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ἨῈῚ ἢτϑί νοϊαπις οὗ {Π|5 ππαηπα] δάϊίοη οἵ {πῸ (αι τέρα ϑερίαδρίηϊ 

νγαβ5 ῥτείδοθα ὈῪ δ Ὀγίεῖ 5βἰκείοῃ οὗ [15 Πἰδίουυ δηά ραη  . [ἢ ρα Π5Πϊπρ 
ἃ Ξεςοπά γνοϊυπηθ 1ἰ 1} ϑιιβῖος ἴο 9411 αἰἰβπίϊοῃ ἴο ἔγεβϑῃ ἀδία:]5. ὅϑοπηα οὗ 
{πε56 μανε Ῥξεῃ ἰτϑαϊθα ἴῃ {πε ἱπίγοάποίίου. ἴο ἃ βεραζγαίε ἰϑϑθ οἵ {Π8Ὲ 
Ῥϑαϊίογ3; Ῥαΐ δ5 {πὸ 2 εαΐηις 171 ΟὙἾἐδξ Υγᾶν δβοαρα {π6 ποίϊοε οἵ γϑδάθυβ 
ὙΠῸ πιδεὲ {πῸ σομηρ]είθ βἀϊίϊοπ, στο ἢ δηίοραίίοπα. οἵ ἴῃΠ6 ργεβεηΐ νο]ιπης 
αΥα ταρυϊηϊθα μετα ἰορείποῦ Ἱ ΟΙΠΟΥ ῥαγίοι]αγθ νν] 0 Ὀα]οπηρ ἴο [15 
σοηίθηίβ. 


1. {15 νγν6 1] Κπόοννῃ {Πα {Π6 πΙη{1} ἀπ (επί ῬϑδΙτη5 οἵ (πε Η εῦγενν ΒΙΌΙ]Ὲ 
ούτη ἃ βίηρίες Ῥβαίτη ἴῃ {πε6 ατεεῖκ οὗ {πε ϑερίπαριηίϊ, ἀπ {Πδΐ [15 15 αἶθὸ 
[Π6 οαϑ6 ψ ἢ [Π6 Ηεῦτγενν Ῥϑα]πὶ5 οχῖν., οχν. Οπἡ {Π6 οἴμευὺ παπᾶ βοῇ οὗ 
{π6 Ηεῦτενν Ῥϑαϊτηβ οχν!., ΟΧΙν]., [4]]15 ᾿πΐο ἵνγο Ῥϑαὶπηβ ἴῃ (Π6 Οτϑροϊς. 
(οπβεαποηίυ, ἴΠϑγα 15 4 ἀουὉ]8. πυτηδυδίϊοη οὗ {Π6 Ῥϑα]πὴ5 ἔγουη ἴχ. 22 (0 
οχὶνὶ. τα (6 Κ); δηά ἴπ ἴπΠ6 ραγίσα!αν ΓΒΑ] 5. ΠΟ αγα αἰ ἤδυθηι]ν ἀἰϊν!εα, 
[Πδτε 5 αἶδο ἴο βοιδ δχίβηϊ ἃ ἀουθ]6 παπιθγαίίοη οὗ ἴΠ6 νοῖβεβ. [ἡ [Πϊ5 
εὐἀϊέοη {πΠς “ΗδΌτγενν ᾿ πα θεΥ5 ἀγα δα ἀβα ἴο {πΠ6 “σεῖς πα αἰβε ηρ 564 
ἔγοτη [ἢ 1αζίευ Ὀγ Ὀεϊηρ᾽ Θπο]οβαά ἴῃ Ὀγδοκείβ. 

Τῆς Ῥβαϊίθυ παθβ βοὴ Ὀγόκθη ὉΡ ἰηΐο 115 ἥνε ὈοοΪκ5---ἃὰ αν βίοη νυν ΠΟ ἢ 
[πουρ ποί ἀϊγεοῦν τοοορηϊδεά ἴῃ ἴπΠῸ ατεεκ Μ598. 15. ϑυ ποι ηι]ν ππαυκεα 
ὈΥ {π6 ἀοχοϊορίθθ ν]ἢ νμϊο ἢ {πῸ ἢγϑί ἔουγ σοποϊαάθ, ΤΠε ἱνεηίγ-ῖννο 
βίδηζαβ οἵ Ῥβαϊγη οχν!. (ΞΞ οχὶχ.) ἀύα ραγίθα ὈῪ 5]!:ρῃς Ὀγθακβ ἴῃ (ῃς ἰγρε. 
Α ϑιηδι]εῦ ἴγρε ἢδ5 Ὀβεῆ εἰηρὶ γε {πγουρῃουῦί {πὸ Ῥβα] 5 (ο ἰδ] ηρα 5 ἢ 
{πΠ6 {{ΠΠ165 δηᾷ [ῃς διάψαλμα. 

Ιῃ 4}} τῆς Μ55. ψβῃίοῃ ἤανε θθθη τἰ5ε4 ἴου (Πϊ5. δαἀϊίοη, Ἔεχοθρίϊηρ {Π6 
Τοημάοῃ ρῬαρυτι5 Παρτηθηΐβ, ἴΠ6 Ῥϑδ] 5 αγθ υυυϊ 6 ΘΕ] Πουηθίγ σα! ]ν,᾿ {Π6 
στίχοι υὑϑια}}ν ΟΟΥΥΘΒΡΟΠαϊηρ ΟΥ Ὼ Ρεϊηρ ἱπίθηθα (ἰὼ σουγεβροπα ἰὸ (πς 
ΓΘ ΌΘΙ5 οὗ (6 Ηδργονν ραγα]] 6] 5 πη58. ΤΠ15 δυγδησειηθης ἢὰ5 θθθῃ 
(ο]]Ἱοννεά ἴπ {πῸ (οχί ἢ (Π6 ϑθοοπα ᾿ἷἴπθ6 οὐ ϑᾶοῃ. σομυρ]εῖ (απ Ποῖα {πὲ 


ι. γε Οἱά 7 εςέα»εεγιέ ἐγ (ὐγέέκ, νο]. 1. 2. χλε εαζημςφρ ὑε Οσγοοῖ ((Δπὰρ., τ880; 
(Ὁ διηῦ., 188; εἀ. 2, 1895), ΡΡ. χὶ-.---ΧΥ]!. ε(, 2, 1806), ΡΡ. νὶ. Ν᾿ 


νἹ 


ῬδΥΆ 16] Ἰβὴγ ἰού πι5 ἃ ἰτ]ρ]εῖ, {πΠ6 {ηϊγὰ 11π6) πανίηρσ Ὀθθη (γοννη 5] ΡΠ Εν 
Ῥαοὶς ἴο πηαῦῖκ 115 ϑ  οΥγἸ πδίίοη ἴο 1ῃ6 ἢτβθί. ΤὴῈ βενεῦαὶ Μ55. αἰευ 
Ππονγανεῦ Ροίἢ ἃ5 ἴἰο {πΠ6 πα εῚ οἵ [Π6 11π65 ΔΠ 4 ΟσσδΒΙ ΟΠ Δ ΠΥ αἶβο 45 ἴο {πε 
στουρίηρ οὗ {πε ννογάϑβ, απ [Π658 νδυϊδίιοη5 ἤᾶνα θθεη γεοογαδά ἴῃ {πΠῸ ποΐεβ. 
ΤῊΘ ἀϊνιδιίοη οὗ 11πη65 ἴῃ [Π6 ἰοχί 15 σεμευα!]ν σοηοΥπηεα ἰο {Πδὲ τη {πε Μ8. 
ὙΠΙΟἢ 1ἰ τεργοϑεηΐβ; Ῥαΐ ἴῃ Ῥ5. οχν!!. (Ξξ οχὶχ.), σγεγα δὲ [ἤγονβ {πε 
ΤΠ] Δ]ΟΥΎ οἱ {Π6 νεῖϑεβ Ἰηΐο 5] ηρ]8 11η65, 1 ἢὰ5 Ὀεεη ἰποιρσῃς Ῥείίευ ἴο 
ΔάΠογα ἴο [Π6 πιὰ] αἰ ν:ϑῖοη. Θ1ΤΉἾ]ΑΥ ΔΥγαησοιηθηΐβ Παγε ΘΕ δἀορίεά ἴῃ 
{π6 οἴθυ ΒοοΪοβ ννῃϊ ἢ αἵ νυ 6 η στιχηδόν, νἱΖ. : ῬΥΟΥνΘΙΌ5, ἘΡΕΕ ἘΕΊΕΣ 
(ὐδηί1ο]ο5, 79, δπά [π6 ἵννο ΝΝ Ιβάοπμβ. 

2. 1 Πα5 θδεὴ ἰουπμα ᾿ποχρεαϊεπί ἴο χα διῖ ἴῃ ἐπε ἰεχὶ {πε πῃ θεσεα 
βεοιίίομβ ἰηίο νοι {πὸ ΒοοΙς5 οἵ Ῥγονεῖθβ, Εἰοϊεβίαδίεβ ἀπ Οδπίϊοϊθβ ἀγα 
αἰν! 64, ρΡΡαυθῃῖγ ὈΥ {πῸ ἢτβί μαηῃα }, ἴῃ Β, δηᾷ {ΠῸ Ἰαϑί ἔνγο 1655 Γπογουρ ὶν 
ἴῃ δὲ; απᾶ [ῃ6 εῇξοιί οἵ δαμη{1ηρ’ {Π 656 πα θοΥ5 1ηἴο [με ἰοοί-ποίεβ ννοσ]ῆ 
πᾶνε Ὀθθη ἴο ονεγογονα δηα οοηΐιβδε {πε ἰαἰίευ. Α [8016 5βῃενίησ {πε νεῦβε 
ΟΥ̓ννΟΙά ἴῃ ἃ νεῖβϑα δ ΠΟ φᾶςῇ οἵ ἴΠ6 ϑϑοίίοηβ θσΊη5. ΜΝ111 ΡῈ ἰοαπά 
Ῥεῖον ὃ; {πεὶγ ραγροβε δηά τηϑίΠοά 15 δὴ Ἰπςαγθϑίηρ ΡΥ Ό] τη, ας οη8 προῖ 
ὙΠ] ἢ {115 15 ποί {Π6 ρ͵δοθ ἴο βηΐβθυ. 

2. [Ἶὴ [Πδ ποῃ-οδηοη θα] ὈΟΟΪς5 οἵ {Π15 νοϊαπια πα 1ῃ {Πς εχίσζα- σα η ἢ 1- 
οΔ] ροτγίϊοῃβ οἵ Εβίμου, νι εγα {ἤετα 15. Εἰ ΠῸΥ πὸ ΠΗ ΕΡτθνν ΟΥΡΊΠΑ], ΟΥ̓ ΠΟΠΕ 
πονν Κπονῃ ἴο οχῖϑί, ἴπΠ6 βθοοηδυυ γεῦβα- Πυπ]Θυαίῖοη 15 {Πα οἱ [πε Τι δίῃ 
ΒΙΡ16. Τα 1, αἰ νϑύϑεβ οἴΐθη ΑἸ ΠΕΥ 50. ΞΘ ]ΟΌ ΘΙ Ὺ τόμ {πΠ6 ατεεῖκ, ἃ5 ννε]] 
ἴῃ {πεῖν πυπηθοπρ ἀπα ροβιοη ἂ5 ἴπ [Π6 οματγδοῖθν οὔ {πεὶγ ἰδχί, {παῖ 
σοΙρΑυβοη Ὀθοοιηθ5 ἰθαϊουβ ἀπα αἸΠΠσα]0; δηᾷ 1ἰ 15 πορεα {παΐ ἴπ6 τηεῖποά 
νΒ]Οἢ Ππᾶ5 θθθη δάορίεα τὰδὺ ΡεῈ ἰουηα βούνι θα 18 Ὀν βιπάθηΐϊβ Ὀοίῃ. οὔ πε 
1,ΧΧ. δηά τῃς ψαϊραῖο. 
ἸΏΔΗΥ ἴξ εχίθηαβ ἴο ἃ ρατί οἵ ἃ νεῦβε ΟἡΪυ. 


Τὴ 50η}16 οᾶβεβ {ἴΠπ6 σουγεβροηάθησεα 15 ἀοα {π]:; 1η 
θη {Πς 1 αἴτη βίορβ διοσί 
ἴπ [η6 τηϊ44]6 οἵ ἃ Οτεεὶς νεῦϑε, ἃ 5ῃοσί ἤνρηθη ἴῃ {ΠῸ τηαυρὶη ᾿πα]σαΐαεβ 
16 Ἰηΐδυῖου Ἰἰτη1{ οἵ [Π6 [ΟΥ̓ΠΊΘΥ. 


4- Α τϑυλδηαῦ]ε ἀϊνεύρσεησε ἴῃ {Π6 ἀὐγαηρσειηθηΐ οὗ ἴΠ6 Βερεπαριηϊ πὰ 
ΟἹά 1,αἰἴη νεγϑίοηβ οὐ Ἐοο οϑιαβίϊοιιβ ΧΧχ.ττΧΧΧΥΙ. 0415 ΤΟΥ ποῖσε ἤετα. ἴῃ 


1 568 (6ΖΖΆ, ΕπΏ τες. Ὁ ΣΝ. 

3 ΤΠη6 ββοίίοῃβ ἴπ Β ῬΕβίη βενουδ! νῦν ἃ5 
Το ονβ: ον. 1 1 , 8, 29; 1 τ, 15, τὸ 
(μή σε καταλάβγ), ὅτ: ᾿ ἢ. ΤΙ Τὴ} 27: ξῷν ὅτ 
33» 34» 35 ἷν. 1, 4 (φύλασσε), το, 20; ν. τ, 
15, ΟΣ. 12, 21; ΝΣ. τ (υἱέ, τίμα); ν1ϊ]. τ; 
ΤΣ: 7, 19; Χι τ, τὸ; Χ᾿ 51} ΣΧ}: ΖΟ; ΣΙΝ, 6: 
ΧΙ τον τό; Χνῆς Ὑ7; ΣΙΝ: 30: ΥΧ 25: ὙΧῚ: 
ΤΌ; 1΄: ΧΧΠΪ. Ἰ2, 22 ΧΧΙΝ, ὙΠ τΆ, 21, 24, 
88, 47, 6γ; χχν. 1, 7 (ἃ εἶδον); 16, 21: 
ΧΧνΙ,ς 4,12; ἸΧχν. τα} ταν 55: ἈΚ Χ ΝΠ: 17 
(παίδευε); Σ ΣΧ. 17, 28. ἘΠ ΠΟΙΕΞ. Ν᾿ ἃ; Τὰς 
ἴϊ, τ4 (καὶ ἔγνων), 20, 24 (καί γε τοῦτο); 
111. Χ4; ἵν. 1, 4, τὸ; ν-..9; 17) Νὶ, 79» νι]. 13 
253; ν111. τ, ο(καὶ ἔδωκα), 15, τ καρδίᾳ), 


ἷχ. 7,13} Χ ας Χή; [4 ΒΕ οη Ὡοΐ ΠΟ ΥΘα]: 

9; ΧΙ. ὃ. (δηι. '. 1, 4 (εἵλκυσαν), 1Ὁ. 
ἜΞΩ κεν), 10. (ἀγαλλιασώμεθα), 5, 8, τι, 
12 ἐρειδες 15. 16; 1]. σ,.3,) [ἴγεα ββοῖϊοη5 
ποῖ πυαθεγ θα]; 1]. δ: ἵν. τ, τό; ν. σ (εἰσ- 
ἤλθον), 2, 10. (ἄνοιξον), 3, 9, το, τ7: νἱ. Ἑ 
3, το (ἰδεῖν), 12; νὶϊ. τ. ἴὉ. (ἡ ἐρχομέν Ἢ), 8 : 
10. (καὶ ἘσΟΥ αν. 9 (πορενόμενος) ; 11]. 5, 
10. (ὑπὸ μῆλον), το, τι, 13. 

Ιη ἐᾷ βεοιίοη- Παπι θευβ ΘΘΟΙΙΣ ομἷν ἴῃ τῇς 
ἢγϑὲ ἴουΣ σπαρίεσς οἵ Εποϊεβίαξῖεξ αηὰ ἴῃ 
(δητίοϊθβ, απὰ {πὲ ἔενν ξεοῦοης τπαὶ ἤανα 
Ῥεθη ποῖβά αὐϑ πλιιοῃ ἰαγσοῦ τπδὴ τῆοβε ἴῃ 
Β. ὙΠεν Ὀερίῃ ἃ5 [Ο]ΠἸονν 5: Ἐς ΟἸ65. ἱ. ας 1. 
ΙΝ αν. ὅ. ΔΗ ΤΙ ΤΕΣ ΤΣ ἢ ΜῈ. 
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{πΠε56 σμαρίειβ {πε αὐεεῖκκ οὐήευ [4115 ἴο γιϑὶα ἃ πδίιγαὶ βεαιθηοθ, ννῃθΥθα5 
{π6 Τιαἰΐη δὐγαηροιηθηΐ, νυ ΠΊΟἢ 15 150 {παί οὗ ἰῃ6 ϑ'υγίας δη Αὐπιεηΐδη 
ΨΘΥΒΙΟΠ5, Πα ]ς65. Ἔχ ]θηΐ βεη56. Τνο 56ο.]0ῃ5, Ο. ΧΧΧ. 25---ΧΧΧΊ]. 138 (ὡς 
καλαμώμενος.. φυλὰς ᾿Ιακώβ) ἀπά ο. ΧΧΧΙΙ. 132Ὁ---χχχνὶ. τόδ (λαμπρὰ καρδία... 
ἔσχατος ἠγρύπνησα), ἢανε ἐΧοΠδηρσοα Ρ]ασαβ 1π [ἴῃς 1 αἰη, δηα {Π6 οἤδηρα 
15 ᾿ι51Π 64 ὈΥ {Π6 τεϑα]ῖ. Οἡ δχαιηπδίιοη τ ἀρρθαῖβ ἰῃαὶ {Π656 βϑοί! 5 
ΑΥΘ ΠΕΔΙ͂Υ εα4], οοπία!ηϊηρσ 11 ΒΒ 154 Δηά 150 στίχοι γαϑρβοίναὶγ, νυ Π1]5ῖ 
δξ ἜΧΗΙ 5 τύο ἰπ βαοῆ. ὙΠεῖα οαη 6 Π|{1 ἀοιδὲ παΐ ἴῃ [ἢ6 ἐχοϑ)ηῤίαγ 
ἔγοτηῃ γῇ] ἢ, 50 [δ 85 15 σευίϑιηγ Καόννη, 411 οὐγ ατεεῖς Μ 55. οὗ {π15 Ροοϊς 
ἀγα αἱεἰπηαίε]ν ἀεγινεα [ῃ6 Ῥαῖγβ οὗ Ιθανεβ οὐ ψ ῃ]Οἢ [Π656 βθοίίοηθ. νγετα 
ΒΕ ΥΆ ΠΥ τυυτεη Πα Ὀδεη ἰγαηϑροβϑεα, νυπεῖθαθ (ῃΠ6 Τιαιϊη ἰγαηϑίδίου, 
ννουκίηρ ἔγοη ἃ Μ5. ἴῃ ψΠΙΟΠ (Π6 ἰγαηβροϑιίίοη Παα ποὶ ἰαίζθη ρδοθ, 
Πδ5 ργεβεγνεά {πε ἰτὰε ογάεγ', ἴπάδγ {Π6 οἰτουτηβδίδποαθς τ Πα Ῥθθη 
Ἰυάρεά Ῥεβδί ἰο ἴοίονν ἴῃΠ6 συϊάαποε οὗ [πΠ6 1, αἰ, γαραυήϊησ τ ἃ5. {Π6 
γΓεργεβεπίαίινε οἵ ἃ ασξεὶς ἰαχί δι] δὺ 1 {Π|5 Ραγίσι ]γ {Ππαπ {Ππαᾶΐ ΠΟ] 
15 Κπόοννη ἴο τι5 Πγοιρ οὐἵ οχἰβίηρ Μ55.3 

5. Τπα ἀτεεὶς δααιποηβ ἴο ἰπΠ6 ΒοοΙ οἵ Εβι ΠΥ ἀγα (ἰἸ5 ΕΠ ηρ 1566 ἔγτΟΠὴ 
{π6 οπαρίοιϑ οὗ {π6 Η θῦγεν ἰαχί Ὀγ ϑισοδβϑῖνα ἰθι(ουβ οἵ {ΠῸ δρῇαθει 5, πὰ 
ἀϊνι4εα ᾿ηΐο νεῖβεβ ψγῃϊοἢ ἀρτθα ἴῃ ἰεηρίῃ, Δ Πουρ πο 1ἢ ΠΟΥ ΟΠ, 
νΙἢ {Πο56 οὗ {Π6 σογγοϑροπάϊηρ 1, δίῃ. 

6. Τηῃ {π6 Βοοῖκ οἵ ΤΟΙ {πε ἰεχί οἵ δὲ αἰΠἜἊδγβ. 50. πγαίθυια!ν τοδὶ {πὸ 
ἰεχί οἵ εἰμεν Β οὐ Α {παΐ 1 ννὰβ5 ἰοιπα ᾿ποοηνθηῖθηΐ ἴοὸ Ἰ5ρ]αὺ 115 να δ ης5 
ἴπ [ἢ6 αῤῥαγαΐις εγίζίσσ. ὙΠῸ Θιηαῖτῖς “ΓΟΡΙΕ Πὰ5. {Ππϑγϑίογα θη ρυϊπίβα 
77η: ἐχέξγιδο ὈΘηθαίἢ {πΠ6 Ναιίίσδηῃ ἰοχί, αΐ ἴῃ ἃ 5Π14}16Γ ἴγρε, ἰο ἀεποίε 105 
ΒΕΘΟΠΑΑΥΥ ΟΠαγαοίοσ. ΤῸ δἰϑϑιϑί σοτη ρα 50 ἰΐ Πὰ5 Ῥθθὴ αν! ἀθα ἰηἴο γεῦβ65 
ΘΟΥΓΕΒΡΟΠΑ ΠΡ ἃ5 ΠΕΔΙΥ ἃ5 ῬΟΒ510]6. ἡ Ί ἢ {Πο56 οὗ {Πς βίαπηάαγα ἰεχί. 


ΤἼΘ ΡαὈ]ΠΙ5Π6α ἰοχί5. οὗ βενθὴ Μ55. παν θβϑη Το]]αΐεα [οΥ 1Π6 ργθϑθηΐ 
νοϊπη6. ΤΏγες οὗ [Π65εὲ (ΒὲΝΑ) αὐ ἀθβου θεά ἴῃ [Π6 Πγδί νοόϊιιηε; ἃ εν 
Ῥδγίου]αΥ5 τησϑί θ6 δά ἀβα Πεζγα. 


1 Τῆς 5οϊαείοη 15 ἀιια ἰο Ο. Εἰ. ΕὙὐτζβοῃα 
(ἀηγχρεχιδοίες σαχεόρ. Παριαϊδιεολι σιε. αἶδ7ι 
“12οκγγῥῆλό)ι, ν. ῬΡ. τόρ, 170). 

2 ΤΠε γαηϑροϑιῖίου ἢα5 γεαπάεγεά τ πὸ- 
ΟΟΘΘΑΥΥ ἴο Ρῥγϊηξ κατακληρονομήσεις ἴπ 5]1Γ, 
χχχνὶ. τό", ᾿ηϑίεδα οἵ κατεκληρονόμησα, ἴῃ 
γτϑδάϊηρ οὗ 41} οὐὖυν {Πποῖαὶ δυτῃοσιτες. Α5 
ΕτυϊΖοομς οὔβεγνες (1 αριαϊδιελ, ν. Ῥ. 475), 
ἰξ 15 οἴδασ {παὶ κατεκληρονόμησα 5 τΠὲ 
γϑϑαε οὗ ἃ ἀδϑρεγαΐα εἤοσγε οὐ {πε ρατὶ οἵ 
τῆς 50Υ065 ἴο Ὀγίπσ [ῃς νῈΥῸ Ἰπίο ΠΑΥΠΊΟΗΥ 


ἢ ἠγρύπνησα, ννὨϊο ἢ ἱπηπηεαϊαίεῖν ῥτὸ- 
σαάδϑ 1ἴ πη {πε Οτεεῖκ ογάεσ Τῆς Ππηρεγα- 
{ἰνεὲ 15 ϑιισρεϑίεα ἴῃ {πῸὶ 1 αἰῖπ ογάεσ Ὀν 
{π6 ογεροίηρ σύναγε, Κι 1 15 αἶα Ροβϑί 16 
τῃδε τῃς ἔαΐαγα δίοοα ἤδγα οὐἱρίπαὶ ν ; τῆς 
Ο. Τὶ. μΒα5 ἀεγεαϊέαές, ἀλα τ ἰ5. σα ρροτῖθα 
Ὀν {πε6 ἱπιρογίαηι ουγοῖνα τοῦ (Ρδυϑοηβϑ), 
ὙΠΟ γεδάς κατακληρονομήσεις. 

Ὁ 5. ππθίῃοα, ἴὰ ἃ 515 .ῃτὶν αἰβδσθης 
ἴοΥπι, 15 δἀορίεα Ὀν Πζυ ΕἸο]ὰ (οέμς {ες έ. 
ργαξες., ΟχΧοη. 1850). 


ΜΠ] 


ΟΟΡΕΧ ΝΑΤΙΟΑΝῦϑ. 


ΤῊ Μϑ. σοῃίϊηιιεθ ἰο ΒΙΡΡΙΥ (πα ἰεχὲ οἵ [πΠ86 βαϊίοη Ὑυμασαναῦ 1 15 
ἀν] 016. [1ἢ {πῃ Ῥϑβαϊίθυ ἴδῃ ἰθανεβ οἵ {Π6 οὐρίηαὶ (οάσχ πᾶνε θθθη ἰοβί, 
Δηα [Π6 τη βϑίηρ ῬΡΟΥΓ ΟΠ 15 ΒῈΡΡΙ]164 ἴῃ {Π6 τπδηυβοσιρί Ὀγ ἰπ6 βατηθ τϑοθηΐ 
οαγϑῖνα μπαηα ὈΥ ΠΟΙ ἴῃ 2γάέγια φιαηήές Ὧὰ5 ὈΘΘη τερ] οεα ἴῃ {π6 σδᾶρϑ5 
οἵ (ἀεπεβὶβ δἀπα 2 ἵζίηρβ. []}ἡ (ἀεῆεβὶβ [ῃ6 ἰοχί οὐ ἃ νγὰβ ἴῃ {Π15 εἀϊίίοη 
Ἰηδία ]] θα Ἰηΐο {πΠ6 ρΙδοβ νασαίβα Ὀγ ἴΠ6 ἢγβί παηῃά οἵ ΒΒ; ἴὴ ἴῃς Ῥϑβαϊτηβ {πε 
ἰεχί οἵ δὲ 15 1ὴ6 παΐαγαὶ βα ϑίιπιε 1. 


ΟΟΡΕΧ ΒΙΝΑΙΤΙΟῦΒ (ἰποϊπάϊηρ σα. ΕὙΙάουοο- Απριβίδπιϑ). 


Αοςοοτγαϊηρ ἰο ΤΊΙΒΟΠεηαοτί [Π6 Ροαίϊοαὶ ὈΟΟΪς5 1ῃ δὲ ἀγα ἴῃ6 νου οὗ {Π6 
{π|γα οὗ 115. ΤΟῸΣ βου 65, Ποῖ ἢ αἸβΕ ΠρΊ5Π65 δ5 Ὁ. Οὗ [6 πυμηδσοιβ 
οοΙγθοίουβ ηΟ πᾶνε ἀθα]ί νυ της τεχί οὗ δὰ, [η6 βεοοῃά, δὰϑι8, ἃ Παπά οὗ 
1[Πη6 βενεηίῃ οδηΐαγυ, πα5 ὈθΘη Ἔνθυυῃούα δοίϊνα ἴῃ ἴΠ65εὲ Βοοῖβ. Ηἰ5 οοῦ- 
γβοίΙοη5 πᾶνε ποΐ πῃ ΓΘ] ΘΠ ΠΥ ὈΘθη εὐαβθα οὐ οἰ παυννῖβε δεῖ αϑῖάςα εἰ ΠῈῚ ὈῪ 
ΠΏ 56], ΟΥ ὈΥ ἃ ϑιρϑεααθηΐ γον βεῖ, ΨῆὴΟ 15 ποῖ 14οπίιΠεα. [ἢ {πΠ6 ποίθβ 
ἴο {Π6 Ῥϑαϊτηβ {π6 βύῃιθο] δὲς Πὰς Ῥθθη δ ρΡ] ουϑά ἔοσ {πΠ6 οογγεοΐου οἵ δὲς: 
Ῥαΐ 1 15 ΠΘΟΘΘΘΔΙΎ ἰὼ ΔΡΡΙ58 {ῃ6 τεδάθυ ἔπαΐ ΤΙβομεπάογί ἢδ5 εἰβεννῃεσε 
ΕΠ ρΡ]ογεα [Π15 ἜΧΡΥ͂ 5510} (ου ἀποῖῃου Πδηα οὗ {πῈ βενεπίῃ σεπίυγυ ἴο νυ ἢ 
ες ἄδπιθϑ δὴν ρατῖΐ ἴῃ {πε σογγεοίϊοη οἵ {Π6 ροβίϊσαὶ θοοκβ". [1ῃ {πε τευπδίη- 
ἴηρ ὈΟΟΪΚ5 οἱ [Π15 ο]455 [Π6 δι ιριν Πα5. θθαη ἀνοϊ θα ὈῪ Δ ποίπεὺ τπεί ποῦ 


οἵ ποίδίϊοηῃ. 


ΟΟΡΕΧ ΑἸΕΧΑΝΘΕΙΝῦϑ. 


ΤΠΗΘ 5ουῖρε οὗ {πς {Πϊγὰ νοϊπστηε οὗ {πε οάεχ ΑἸθχαπασιηιβ ἀδγνεα ἢϊΚ 
ἰαχὶ ΠῸΠπὶ ἃ ΠἸςὰγρὶοαὶ Ῥβα]ίου, ἀπ ΠῸΠῚ 1{ ᾿πἰγοάποβα Ἰηΐο {Π15 σγθαΐ ΒΙ1Ρ]6 
οὗ τῃς ΠΙ͂ οδηΐαυν ἃ 4αδηςΥ οἵ ἰογεῖρῃ τηδίζευ γϑϊαίϊησ ἴο ἴΠ6 Ῥϑδ]μη5. 
ΓΠΗΘΥ γα ριδοεάεξα ἴῃ Α ὃν (πε Ἐριβι]ε οἵ 5. Αἰμαπαβῖὰβ ἴο Μαδτυοε!πι5 
(ΕἸ 525 γ---530 γὴ), 1ῆ6 Ατὐρυμηεπΐ οὗ Επβεθῖιβ ῬΘΠΡΠΙὅ, ἃ [4016 οὗ {ῃε 
οοηίεηΐβ οὗ [Π6 Ῥβδ] 15, ἀρ ρδύβῃιν ἀπὰς ἴο {Π6 ϑατὴβ δαΐπουὅ, ἀπ σΆΠΟῊ5 


1 566. ι ϑαπάδνυν᾽5 γειηδυκ ἴπ {πε «ςα- 


ΤΟΥ Ψδλλλουο ὙΠὲ ςοϊορβοῃ ἰξ 
«ἴον οἵ ες. 24, 1887: ““1τὴ τῃε Ἰαϊίεσ ρασγὶ ἡ: ὴ πνλε ἐτϑυς ΤΟ 


οὗ τὴς Ῥϑαΐπιβ, ννοι]ὰ ποῖ πε ἴθχί οἵ δῷ Ρὲ 
ὨΘΔΓΘΥ ἴο ψν»ηδίὶ {ΠῸ τεχί οὗ Β τυορζαῖ ἄατε 
ὄφφφι, 1{11 ννεύε εχίδῃξ, [ἤδη {ΠῸ ταχὶ οὗ Α ὃ" 

3. χοίορρ. αὐ ΘΟ. ΩΣ. ΣΟΥ. Ῥ. Ὁ". 
ΚΤ ΡΥΟ5. νεῦο νϑύϑῖριβ βουρῖο. (ἃ τησχὶ- 
τῆδτη Ῥδγίεση Ὁπηηι πη 501115 εἴ τηᾶρηδ α1]- 
ἄδεπι οὐπὶ ἀΠ σε ητία ἐγαοίανι, ΟΡ ρ]απα ποῃ 
ΔΕΓΡΊΣ. ἢ 

5. Τὸ ἴς βεαάεά Αθὰνδοιου ἀρχιε- 


πιοκοπου ἀλεϊζάνλριὰς εἰα 


Αθὰνδοιοὺ ἀρχιεττιακοττου | Α- 
λεξὰνδριὰς ΕἸΤΙΟΤΟλῊ | προς 
ΛλΛὰρκελλινον. 

“Ὑποθέεοειο (ἰο) 
του ΤΠΔΦιλου. 

δ πτεριοχὰι Εἰ Τουο Ψὰᾶλλλουο. 
α΄. ἹΙροτροπὴ θεοσεβείας καὶ ἀποτροπὴ 
τοῦ ἐναντίου. β΄. Προφητία περὶ Χριστοῦ 
καὶ κλήσεως ἐθνῶν. κιτιλ, ΤΉξϑβε περιο- 


ΕΥςΕΒΕΙΟΥ 


ἩΡῸ 


οὗ {π6 Ῥβαίτηβ ἴου ἀδὺ δηᾷ ηἰσῃΐ τι86 (Π΄. 521).--5332 ] 1. ΑΠοΥ [Π6 Ῥβδίτηβ, 
ἰἴἰο ΨΏΙΟΝ {ῃ6 ψαλμὸς ἰδιόγραφος 15 ΔΡρΡεπΠάΘα 45 {(Π6 1βιϑΐ, ἰουγίθθη 
(ὐδηῖο]ε5. οσσαγ ἴῃ {Π6 [Ο]]οννηρ οτάεγ: Εχοά. χν. 1---τὸ (ῳδὴ Μωυσέως ἐν 
τῇ Βξόδῳ), Ῥειΐ. χχχίϊ. 1-- (3 (ῳδὴ Μωυσέως ἐν τῷ Δευτερονομίῳ), τ Ἀερ. 
1. 1---τοὸ (προσευχὴ ἽΑννας μητρὸς Σαμουήλ), ἔα. χχνὶ. 9---20 (προσευχὴ 
Ἑζεκίου [510]}, Ιοπ. 11. 3---τὸ (προσευχὴ ᾿Ιωνᾶ), Η4}0. 111. 1---το (προσευχὴ 
᾿Αμβακούμ), Ἐξα. χχΧχΧν]. 1ο--2οὸ (προσευχὴ ᾿Εἰζεκίου), ἰπΠ6 Ῥτάγεγ οἵ 
Μδμάββεῃ, Τθδη. 11]. 23 [2---2ὡι, ΤΊ5οἢ.]} (προσευχὴ ᾿Αζαρίου), 1). 111. 22 
[28---5] (ὕμνος τῶν πατέρων ἡμῶν), 77αργβεαΐ (προσευχὴ Μαρίας τῆς θεο- 
τόκου), Δρέγῖς αἰζγεῖζ5 (προσευχὴ Συμεών), Δεγεεαϊείες (προσευχὴ Ζαχαρίου), 


{π6ὸ Μογηίηρ Ηγιηη (ὕμνος ἑωθινός) ; {Πε6 Βα Ὀϑοτιρίοη Ὀεϊηρ ὡλδὰ! πε 
ΝΙΠ6 ἰεαναβ οἵ ἴπ6 Ῥϑδίίευ δύρ τηϊβϑιησ ἴῃ Δ, ὙΥ]Γἢ ἃ σΟΥΓΕΒΡΟΠ Πρ [055 
ἴῃ 115 ἰεχί οἵ Ῥβ5. Χ ῖχ. τ0---ἸΧχῖχ. 10. 


Εὸν [ῃ6 αΞῥαγαΐτς εγήζίειες οὗ ἴῃς Ῥϑδ]μη5 1 ἢᾶ5. Ῥθθη {πουρῆς ἀδβίγα! 8 
ἴο ΕἸΏΡΙΟΥ͂ {π6 ἰδϑι το ηΥ οὗ ἤγεα οἴπευ πποῖϊ] Μ55. ὙΠεὲ Πιβδί ἔνγο, {Π|κὲ 
{π6 διομείγρε οἵ ἃ, νγεύε Πἰαγρίοαὶ Ῥβαϊίειβ; (Π6 {Π|τ οοηϑιϑίβ οὐ ἔταρ- 
τηθηΐ5. οἵ {ΠῸὶ ἢτδὲ Ῥοοὶς ννῃὶοῃ, 1 ποῖ οὗ νεῖν δαὺν ἀαίθ, ἀρρεαῦ ἴο ρτε- 
56ΥνῈ 8ΔΠ ΘΔΥΥ ἰοχί. Ἐδοὴ οἵ {πεθ8Ὲ Μ55. ροόββεββεβ ἔβαίιγεβ οὐ βἰῃρι]αν 
Ιηἰογαϑί. 


ῬΘΑΙΤΕΒΙΜ ΟΕΚΑΕΟΟ-ΓΑΤΙΝΟΜ ΝΈΚΟΝΕΝΘΒΕ. 


Α ὈΠηρσαδὶ Ῥϑδὶίοσ οἵ Δι εβίεσπ οὐἱρίῃ ἀπὰ δἰ θαςεά τὸ 1Πς 61 σεπειγν2, ἴῃ 
αυδτίο, ἜΧΕΙ ΙΓ ρ δὲ ἐβοῇ ορεπὶπρ ἴπΠ6 ΟΥεακ ταχὲ ἴῃ 1 ατῖη Ἰείίευβ οα {ΠῸ Ἰείτ- 
μαπά ραβε δπά οχ {πε τὶρῃξ ἃ 1 δίῃ νϑυβίοη Ὑν ΠΙΟἢ 15 'π {ΠῸ πιαὶπ ΟἹὰ 1,διη8, ὙΠε 
Μϑ8. 15. ψιποῦΐ ρυποιιδίϊομ, Ὀὰΐ ννυιτεη στιχηρῶς. [τ σοηδιβῖβ οὗ 405 ἰεᾶνεβ οὗ 
γε] ]1Π|, τη αβασίηρ τοῦ ᾿πομῈ5 Ὀν γᾷ, ἀπα δυγαηρεά [ἢ αἰἶγα5 οὗ εἰρσῃξ; 26 11π65 ΠῚ] ἃ 
Ῥαρθ. ΑΔ ἔδν ρογίίοῃβ οὗ [με Ῥβδ]π|5 (1. τ---ἰϊ, 7, ἰχν. 20---Ἰχν!. 3, ΙΧν]. 26---33, 
ον. 43-ονῖ. 2) πβανε Ῥέξῃ σερ᾽δοβα οὐ βιιρρ θα Ὀν ἃ παμά οὗ {πΠ6 ἰβηῖῃ σαπίαγν, ἴῸ 
νον ἐπε σοτγεοίίοπβ Γπγουρῆους της ΜΆ, δε βεπογα!ν ἄπ6. πε ψαλμὸς ἰδιό- 
γραφος 566πὶ5 ἴο πᾶνε Παά πὸ ρ]δοε ἴῃ 1ἢ15 Ῥβαίϊευ 2γΖφεα ἡεαγιτέ; ἴζ 15. αἀάἀεά ἴῃ 
Οτεεῖκ δηά 1 δίῃ Ὁν πε Ἰαΐεσ μαπά. Τῆς (ὑδπιῖοϊαβ οὴ {πε οὐμπεσ παπὰ ἀρρθᾶσ ἴο θὲ 
ἴῃ {Π6 ἢγοι Παηά δηά δε νἱτμοις οογγεοίίοηα. ΕἸρΡΗς (ὐδπίῖοϊαβ ἀγα ρίνεπ ἴῃ πε 
ζο]]οννίηρς ογάεγ: Εχοά, χν. 1---2ι, θεῖ. ΧΧΧΙΙ. 1-ττ-ά44, τ Εερ. 11. 1---το, Εἶδα. ν. 1---Ὁ, 
Ιοη. 11. 3--το, ΗΔ}. 111. 1--το, 77αρρηεαΐ, Τλανι. 111. 23 [27---67]. 


ΤῊΙ5 Ῥϑαϊίεσ, ψῃΟἢ 15 1ἴΠ6 Ρῥγορεσγίυ οἵ ἴῃς (παρίευ οἵ Νείοπα, ννὰϑ 
Ῥυθ 5 η6α ὈΥ αἴπβερρε Βα πο ΠΙΠΙ, ἃ παΐϊνα ἀπ αἵ οπμα {πὲ ἃ (δποη οὗ 


αἴ, υπάογ της {ἰ|ὲ οἵ ὑποθέσεις, ἀτε ῥτε- “ ῬΑΙταυαση. ἀρ] εχ οὐπὶ οαηίίοῖβ.. ΡΥ τ 
δ κα ἴο ἘλΒΘΌϊ15᾽5 (ΟΠ ηΐαυν οα ἴΠε ΕΧ ἰηϑίρηϊ (οάϊος ατγαβοο-]ατῖπο ἈΠῚΡ]15ϑἰ ταὶ 
Ῥϑαϊτὴς (Μοπιίδιισοη, (οὐδ. γιου. ῤαΐγ. 1. (ὑδριία! Ψεγοπεηβὶβ. πη! θιι5 σμαγαοίοσι- 
2---ὸ : Ῥατγὶβ, 1706), Ὀι ““ννοι]ά σεαπὶ ἴο θ6- θι15 απίε βαρίπηιηι σαδοιιπὶ εχαγαῖο. 
Ἰοηξ ἴο βοῆς οἵου ννοῦὶ " (Τρμείοοι, ᾿:- ΟΥ Μορύέαιτε ἐγαΐξό οἱ αἰϊδίογεα ζίστεο, Χἰὶ. 
σδόζ5 97, (αές., Ἰλιος. (. Β. 11. Ρ. 337). 142. 

1 ΤΏΕΥ πιὰ θὲ β5εεὴ ἴῃ Μτ Ηοιμδπ)᾽ 5 ἀσί. ὅ. ΒόπθοΙ, 7ζαΐα τε. Κμραΐα, Ῥ. το. 
Ῥεαζριοαγ, Τϑῖςι. (, Α. 11. Ρ. 1748. 4 ΒΙΑπο πὶ, [ἑριαἶζο. ἱ. ῬΡ. 258 7ι., 278. 


3. ΒΙΔποῆΪηι, ἔραζε. 1. (τς το Ῥϑδ]τθυ): 


Χ 


ψείομπα, ἴῃ 15. Κραϊεῖαε ταγιογεἼςα» 7,2. 5.7 ῤίηγαγηηε (τοτα. 1., Βοτηδε, 
1740). ΑΑ σορρεῖ-Ρ]αΐα [ϑοβίμλ1]6 οἵ Ῥ5. οχ]. τ---ό ργεοβάεβ ἢ ἰεχέ, ὑνῃΟἢ 
5 ΤΟ]οννεα} ὈΥ ἃ ἴοο Ὀτιεῖ ἀδβοηρίϊοη οὗ {πὲ Μϑ. δπά οὗ ἐπε εἀϊίοτ᾽5 
ἸΠΔΠΠΘΥ οὗ ἀβα]ηρ ἢ 115 οσοηΐεηΐθ. Α βρεοίϊγηθῃ οἵ ἴπ8Ὲ πη νυ πρ' ΤηΔΥ 
Αἶ5σο 6 5θθὴ ἴῃ {π6 Δίοτέσεατι ἐγατί αἷὁ αὐῤῥογιαζ χε. 

ΤΙῃ [6 πὲ οὗ [Π15 Μ9. {6 ἰγαῃϑβ 1 ογϑαίοη οὗ {ῃΠ6 ασεεῖς τεχί ἰηΐο τ πδὰ 
Ἰειἰεὺβ ογθαίθϑ Πδαπθηΐ διη ὈΙρι 1165, δα {π6 56 ἀγα ᾿πογεαβθα ὈΥ Βιδποῃϊηϊ 5 
βουηθν δαί ἀποουίϑ]η ργϑοίϊοα ψΊ ἢ γαραγα ἴο {Π6 οὐ πορταρῆγ. Α ῬΠοίορυαρῃ 
οὐ τη6 εγοηῃδ Ῥϑβαϊίθι 15 πο ἰο θῈ ἀθϑιγεά. Μαδην]ε {Π6 ργοβεπὲ ἘΔ ΙΪοΥυ 
ἢὰ5 Ὅθθη ρευῃ 64 ἴο πι586 ἃ οοἸ]]αίίοη οἱ [πΠ1|5. Μ5. τηδάβ Ὀγ {πε Βεδν. Η. Α. 
Ἀαεάραίμ, νν μ1δὲ [πΠ6 (ὐὑβη 1.0 165 γγασα α͵5ὸ οο]]αίθα ὈΥ Ὠϊπι56 1 ἀατίηρ ἃ 5Πποτί 
ν διῖ ἰο  εγύοηδ ἴἢ 1894. Η6 Βᾶ5 πονενεῦ {πουρῆϊξ 1 ἱπεχρεαϊοπηέ ἰο ἱπίτο- 
ἄπος αἵ ρύθβεηΐ Δηγ Ῥαΐ {Π6 τηοτα ᾿πηρογίδηΐ σου ΟΟἢ5 τπὰ5 οΡίαϊηθά, ΠΟΥ 
Πδὰ5 1 ββειηβθα ἀββῖγα]α ἴο Ἰοδα {π6 ποίεβ ψ ἢ πεν τεδάϊηρϑ οἵ Ἐβ δπᾷ ἘΡ, 
{π6 βεοοῃά δης {π|γὰ σουγθοίΐουβ, ουὐὁἨ ἴη6 Αρρεηάϊχ σι {πῈ βίγαηρε βρε]]Ππρς 
ἄπε ῥαυῖν ἴἰο {ῃς οχίρεηοίθβ οὔ ἱγαηβ]θγαίίοη, ραγὶὶν ἴο 1Π6 Ἰσποόζᾶποα οὗ 
ΝΥ εβίεγῃ βου θεϑβϑὅ. 

ΤΠΗΕ Νεύομα Μ5. ννὰβ ποί ιι5ε8α ΌΥ Ῥαδίβοῃβ ὅ, ΠΟΥ ἄοεαβ ἰΐ ββεπὶ ἴο Πᾶνε 
(Δ Ἰκθη 115 ΡΙασα Πι[Πουίο ἴῃ δὴν αῤῥαγαΐης εγίζίσιές οἵ ἴῃ6 (σεεῖς ῬϑΑ]ΠῚ5 
δχοθρί {παὲ νυν] 15 σοηίδι θα ἴῃ ΤαρατήεἾβ 524. 27,1671, ΨΠΘΥΕ 1ΐ 15 τιϑθα ἔοσ 
Ῥξ. 1.-ν. Τι5 οἷαι αὐ ἤοννενεὺ αϑϑεσίεα Ὀγ ΤΙβομεηάοσχί, πὸ δοσογάβ 1ἰ 
8 ΠΙρῚ. ΡΙασα ἀπηοηρ {π6 ““ἀρσταρσία πονᾶθ εαἀ! 1015 51 51416.᾽ 


ῬΘΑΙΤΈΒΙΠΜ ΡΟΚΡΌΒΕΟΜ ΤΌΒΙΟΘΕΝΒΕ. 


Α αυδτεγίο νοϊπμης Ῥουπά ἴῃ ΠοΟρ᾿ 5. 5κῖπ, να ἴῃ πηοῖαὶς οἢ νει οἵ {πὲ 
1 ]ηποϑὲ βογί ἀγεά ριῦρῖθ. ὙὉὙπΠε οπαγδοΐευβ ἀγα οὗ ϑιϊνεσ, σοϊά δηὰ νευπη]οη, 
ΘΙν Υ ὈεΙηΡρ τπι564 ἴοΥυ {πε ἰαχί, σο]ά ἔοσ πε ΠιΠΊ ΕΥ5. {{{|65 ἀπ ἸηἸ ἴα] Ἰδίσαυς οὗ {πε 
ῬΘ4]πη5, δηἋἃ νϑυγλ]]οὴ ἔοσ {Ππ6 1 ιη γεπάδγιηρϑ οὗ πε ἤγϑι ἔενν ννογὰβ οἵ βοῇ νεῦβα 
ὙΝΏΙΟἢ ἀγα ᾿πϑουιρθθα ἴῃ ἴΠ6 Δηρ]6 παύση. ΤΠθΥΘ ἀγα ΠῸ δοσεηΐβ ΟΥὐὁ ὈΓΘδΙ ΠΡ 5, 
Ῥυΐ οολρογιεἶζα 5ογδογαἶ αὐτὰ {τοαϊιθηῖ, απα βοόπια οὗ {πεπὶ βοῇ ἂς ἀο Ὡοὲ οσουγ ἴῃ 
τῆς εαυϊεθὶ Μ55. ὙΠεῖα 15 ΠΟ ριποίπαιοη ΡΥΟΡΕΥΥ 50 σα], ας 4 ἀοιδ]ε Ροῖπε 
ΤΕ ΘΠ Πρ ἃ Βοπΐσοίοι 15 πι5ε4 ἴο πηατκ {πε σοιππιεποεπιθηΐῖ οὗ ἃ νεῦβα νῃθῃ ἰξ ἔα] ]ς 
ἴη {Π6 σοιιγβα οὗ 4 ᾿'ἴπ6, ἢ εη ρεσγίεοι {Π15 ΜΘ. σοπιαϊπεα πε Ῥϑβαίπιβ, ἔο!]οννεὰ Ὁν 
16 (ὐδηῖῖοϊθβ. ΟΥ̓ τῆς 223 ἰδθανεβ 1 ἢ Υαπηαῖη 209 ἅγα οσσαριεα ὃν ἴῃς Ῥϑαὶπηβ ; 
1π6 αὐγαὶ ππδυῖζ5 5πὸνν {Ππαΐ {πᾶν οὐ σίηδ!!ν ΠΕ 288. ΠΕ (ο]]οννὶπσ Ῥβαίτηβ απὰ 
Ρογίίοῃβ οἵ Ῥϑδὶπηβ δῦξ πηϊϑϑῖηρ : 55. ἱ.---χχν. ; ΧΧΧ. 2--ΧΧΧΥΪ. 20; ΧΙϊ. 6--]]. 53. 
Ιν11]. 14--|1χ. 5; ἰχ. οτπτιο; [ἰχ. 13-οῖχ. σα ; ᾿ἰχὶν. 12---ὶχχὶ. 4; Χοῖϊ. 3-πχοῖι, 7; Χονϊ. 
τ2- -χονὶ. 8. ΤΠηε (ὑδηιίοϊες Ππανε αἶβδὸ 5 ευθα ἰοββ ; {πῸ ἤτϑε ἥνε πᾶνε επεϊγεὶν 
ἀϊξαρρεαγεά, νυν τ ραγίβ οὗ της βἰχίῃ. Τῆς τεππδιπὶηρ Ρογίίοπ ἱποίπιάθβ τ Ἐς. 1. 


1 Ῥ, 278. 8 ΒΙΑποῆϊὶ 1 Ζραΐο. 1.α. 

2. 1]. τ ΧΠΠ, (α) ἀπά Ι. ΤῊ6 ρῥΪαίς 4 ῥγαε. αὦ ἐόν. ϑαζηεογηε)γε (αα ἰπ11.). 
τ ρυΈβεηίβ ῬΦ ΣΟΥ τς 2. Α' Ῥογχιίοη οὗ ιἴ 5. γοίερρς.ς ααὦ ἵΚγαοζ, Τεεί, (Ο». Ἰνλιὶ.---- 
15 τερτοάποςα 1 1Π γγεσυνοοά, “Ῥαϊαεοργαῤῥῆα Ἰῖχ. 


σαςγα 2Ἰεΐογία, ΡὈ]. το. 


ΝΡ ΞΞ.͵ῃ.,. ὴΗΝ 


ΧΙ 


ει. 6--το, (ζ). 7αρηεαΐί, (γ) Ἔα. χχχνὶ. το---2ὸ, (θγ τ[ῃΠες Ῥήαγνεῦ οὐ Μαπαββεῇ, 
(2) Τθδη. 111. 23 [2---21], (ια΄) 26. [28---33], (ιβ΄) 26. [34---67], (ιγ.) Δερισαϊοξης, 
(ιδγ ΔΆρις αἴϊγγεζέίς. ΤΠ ᾿ Μογηΐπρ Ηγπιπ᾿ [ο]]ονν5 οα τπ8 ἰαϑὶ ἔνγο ρᾶβϑβ, δυῖ ἴξ 
15 ἱπιρεγίεοϊ σοι {ΠῸ ἰοϑ5 οὔ {πΠῈ Ἰοννεῦ ραζί οὗ {πε Ἰεδΐ, 


ΤῊΪ5 “ΡαγρΙε ἡ Ῥϑδ]ίεσ 5 1η6 ρυϊάς οἵ [π6 πιπηΐοῖραὶ ΠἰΌγαυν οὐ Ζατίςη], 
ψ ΠΥ 1 Πὰ5 Ἰαΐη ἴου αἱ Ἰδαϑδί ἴνγο σδηίασίαβ. [}Πἃ θεν ἀδίβα {γιι . Η. 
ἬΙΠΓΖΕΙ ἄβρίογεβ 1Π6 περίεοί ἰπίο ννῃΐοἢ τ(πς Μ8. Παά []]εη ἀπά οἵ νος 
{Ππ6ῖθ 15 511] ενϊάθπος ἴῃ [ῃ6 1οθ5 οἵ γξ 
Ῥοοϊκ, δπα 1ῃ {ΠῸὶ πππηοῖοιβ ἰασαηδα [Πγχοισποῦΐ [ῃΠ6 στγεαίευ ρουίοη οἵ [δ 
ΓΟ ΔΙ ΠαθΥ. Αἰεηοη ννὰ5 οα]]Ἱδα ἴο {πεῸὶ ἱπιρογίδηοα οὗ [15 ἰεχί ἴῃ ἃ 
αἰδϑεσίαίίοη ΡΥ 1. 1. Βυει ρου 2, ΡαὈ]5Π6 4 ἴῃ 1748, δηά ἃ οο]]αίίου. ννὰ5 
οὈίαϊηεα ΡΥ Ῥαύβοηβ, {πε εοεζιγεηεαίογ οἵ Ἡ Ο] Πγ65, νν πο οἰΐεϑ 1ἰ ἃ5 Μ5. γό )", 
ΕἸΠΑΠΥ, (Π6 δπίϊτα Μ5. ννὰβ σοριβα ἴῃ 1856 ὈγΥ ΤΙδοπεηάογί, ννῆο Δίου 
ΘΟΙΏΡΔ Ωρ ΠΝ ΘΟΡΥ ἢ [Π6 ΟΥΡΊΠΔ4] 1ῃ [Π6 δαΐαπιη οἵ 1869 σαν τί ἰο ἰῃς 


4α1γ65 δἱ {ῃΠ6 Ῥεριπηϊηρ οὗ {πὸ 


ψγοΥἹ ἴῃ {π6 Τουσ ἢ νοϊαπης οὐ Π15 77ογιτεγεογέαᾳ σαςγα {γε 1ὲὦα (Ν ον. ( 011.) ἡ, 
αἀάϊηρ Ῥυοϊθσοιηθηδ, Δη4 ἃ οοϊοιτεα ταργεβθηΐαίοη οὗ Ῥ5. οχχχνυῇ. 6--- 
ΟΧΧΧΥΙΙ. φῦ. ὙΠΕ οο]]αϊίοη οὗ τπ6 Ζατίοῃ Ῥϑβα]ίθυ [οσ [Π6 ργοβεπὶ βάϊτοη 15 
Ῥαβεά ὑροη ΤΊβοπεηοτῇ 5 γεργοάποιίοῃ. 

Τῆς φβαυ] δῖ ἰδίου οὐ {Π15 ρῥσϊποεὶγ δ ΜΘ. 15. ππκποννη. Βαϊ [ἢδ δἷη- 
ῬΙογτηεηί οἵ τῆς Τιαίῖη Νυϊσαίε Ὀγ ἃ σοπίοθμηρούαιυ Παηα ἴῃ {ἢ πηαυρὶη οὗ 
1η6 Ῥϑαϊτηβ δηά οἵ οδυίαϊη οἵ {πΠ6 (ὑαπίϊο 57 οἸθαυ!Υ πα ]οαίες (5 ΝΥ βϑίθυῃ 
ΟΥΡΊη. Α Ρϑου]αΥ αν ϑίοη οἵ Ῥϑ. οχνη. (ΞΞ οχῖχ.) σοηηθοίβ ᾿ξ νν] ἢ (Π6 τι58 
οὗ [η6 οιηδῃ (ατο ἢ. Πα Ῥ54]πὶ 5 τηδάς ἴο [41] 1ηἴοὸ ἔννεῖνα βθοίίοη5 
Πθρτηηῖηρι, αἱ ν..1.). 10; 323; 40; 65..7γ3ν. δι; ον τ, 27, 1455) τότ. ΤΊεβ6 
ΒΘΟΙΙΟΠ5. ΘΘΠΘΓΑΙΥ ΠΟΥΓΘΒΡΟΠ ἰὼ {Π6 Ῥουτοη5. ὙΠΟ ἢ ννεγα βαϊα βθνεγα! ]}ν 


ὉΠΟΕΥ οπ6 ρίογία ἴῃ ἴΠ6 Οτερογίδη Ῥϑα]ίουϑ. 


᾿ (( Η. Οπιοηΐ, Οαξαζοριεε εἶδα γηα7ιτε- 
5715 ργέος εἷς διῤζοίλδριεες αἰ δ᾽ τεῖδοε 
([εἰρζιρ, 1886), ΡΡ. 57--59. 

2..7)6ὲ ατιΐφιρίςοηιο 7 τἐγ]ρογι5ῖς Φέῥϊοξλε- 
ἐαό ὐγασεο  εαξηεογηης ἐζώγο 1721 7716271- 
ὁγαγια φιηγηγεα.. οδῆεέοα... Ζεγεογ δία ἃ 
7. 7. δηγεοΐζίρονγ, 7,170. Ογασο. αῤια 1 5- 
γΖοσηγσες 707. ὧϑο. 7 τη 71ε, 1748. 

3 Ῥγαεΐ. σα ζόγ. 2 5α ἐγεογηήε)ηε (5 Ὁ ππτη. 
262). 

4 Ῥρ. χὶ,-τοχῖχ., 1---.223 

5.Α {δοβίτης οὗ 5. δ 6-ἰχὶ. 5. 15 αἷϑὸ 
σίνεῃ Ὀγ Βγεϊπρεῦ, πο δἀάς ἃ οοηῆνε- 
ηἱοηΐ Ρ]αΐα οὗ τΠ6 οογιεογιαίζα 5ογίδογαίζ αὐὰ 
1) 6 1η1{14] Ἰεϊίευϑ. 

6 Οὗ Μδθη]οη ἐδ γε αἰΐφέο,ηι. Ρ. 45: “ἢϊς 
ΒΟΥ ΘΠΑΙ τηοό 5 ῬΥΙΠΟΙΡΙῚ τ15. οἵ τπα Δ 110 115 
Ῥεου τ εγαΐ, πθῸ ἴδιηε ΡΥοπιϊϑοια. Ὁ 
515 ἀϑαγραίιιβ."ἢ 

7 ΤΠε (ὑδπίϊοϊες αϊθεησι 5 πε ἴῃ {Π15 
νναν αὐ ἴπεὸὶ ϑοὴρ οὔ Ἡδηπδῃ, 77αρηϊ- 
""εαΐ, {πε Ῥγαγοσ οἵ Ηεζοκίδη, δεγϑαϊεϊέε, 
2δεγιοηοίύτεδ, Δίηεζις αϊγεζἐ75--- ΑἸἹ οὐ ννῃ ἢ 


ὙΝῈ τεραγαὰ ἰοὸ ἰἢ6 ρα 


Πηὰ ρΐαςα ἴῃ {πε δ γεβίεση οἤῆϊοςς. 

8. Τὴ τῆς Ἀοπίδῃ Βγανίατν Ῥ5. οχνἧ. ἰ5 
αἰσίσι θαῖεα Ἰηἴο δἰενθη ϑεοίϊοηϑ, ΘΔΟἢ ππά ον 
Οὴς ρέογία, ἵννο Ὀεΐηρ βαϊὰ δἵ ῥυίπιβ, απὰ 
ἴἢγεε δὲ ἴδεγοα βεχὲ δῃὰ ποπε χγεϑρεοίίνεϊν. 
“6 ϑαπι6 δυγαηραπηδηΐ εχιϑίε ἴῃ της Απι- 
Ῥγοβίδη Ῥϑδὶίεσ, δηά τη {πΠ6 ϑδαγιῖῃ (ΡΥοοῖοΥ 
ηα ΜΥγογαϑινογίῃ, Ρρ. 44-68. Νὶπε οἵ 
{856 βεοίοῃ5 (1, 2) 3, 45 ὅ, 7, 8, το; 11) 8.6 
ΕΧΔΟΙΚ τεργοάιοεά ἴῃ τῃ6 Ζιχγομ Μ5. 
Ομα, πε Πέτῃ, 15 αἰντάςα ᾿ηἴο ἔννο ; ἀποίμου, 
{πε Πἰπτῃ, Ῥεσίης δῇ ν. 132 (ας 2ϊεο) ἱπβιεδά 
οὗ ν. 129 Ὀσγεἐγαὐτλέα). Βυε τΠς ἐχοθρίϊουβ 
ΔΥΘ ΘΑΒΙΪΥ δχραϊηθά. [Ι͂ἢ δαοῇ οαβε ἴπεα 
5006 Πα5 θβεη ]εἀ ἀννανὺ ἔἴγοπι ἴΠ 6 στερουίδῃ 
αἀϊνίϑίοη ὈΥ διτθη τη; ἴο {Π6 Πἰταγρῖσα] Ἱπᾶγκϑ 
ἴῃ ἢϊ5 Οσεεὶς ἀγομεῖνρα. πε βεοοηὰ οζαϑὲς 
οὗ τὴς. ῬϑΆ]πὶ δ5 ϑιιηρ ἴῃ {πΠῸ Οτεεῖς ποοίαγης 
Ῥερῖηϑ ἴῃ πῃ πη 4]6 οὗ τη6 ΠῚ Οτεροσίαῃ 
ΒΘΟΤΊΟΠ ; {Π6 τϊγὰ ὁ ζασές, αἴ ν. 132. Ϊπ {πὲ 
ΠΙΔΥΒη οἷν. 132 [Π6 5οῦῖθε οὗ 1 Πα5 ὁοριοὰ 


να, Ἶ ὅ 
δο" (1.6. δόξα), τπτι5 Ῥεϊγαγίηρ 1Π6 βοῖιγος 
ΟΥ̓ 15 ἀδραγέιγοϑ ἔγομι {πὸ ν δβίθση ἀϊσετὶ- 


ΧΙ 


οὐ τὴς ΜΒ., 1 ἀρρεαῖβ ἰο θὲ ἀείεγμηπεα νη σογίαίῃ Ππη115 ΌΥ ἐπα 
σΠαγδοίθυ οἵ {Π6 τπιηοῖα]θ. ὍΤῊΘ βουγανμδξ σοπηργεββεα ἕοστηβ οὗ Ε, θ, Ο; 6; 
δηἀ (6 518 06 οἵ 510) οὐιιοῖαὶ Ἰθί(ουβ 5 Γν Δ5) Η δηᾶά ττ, π5{γ ΤΙβοπεπάοσγῦε 
σΟΠοΟΪ 5 οὴ : “ βθρίίτηο..  ϑαθοιϊο δαἀβου θηΐθβ νἱχ οὐχ ἱτημβ 1.᾽" 

Τῆς Ζαχοἢ) Ῥβα του 15 ἔτεα ἤτοτὴ τη ῃΥ οὗ {πῸὶ ὈΪα ποτα ψηϊοῃ ἀϊξῆσαγε 
Θαυ]εγ Μ55. ὙΠῈ πηοϑὲ ποιίσθαθ]α ἔδα]ε 15 ἀπ ἰἸηνείεγαίς μα ϊΈ οὐ υυυιπρ 
1ῃ6. ἰουμὴβ οἵ [ῃ6 δογϊδί σοῃ)αποίϊνα [ῸΓ (ποβεὲ οὗ {πε διΐατε ἱπαϊοδίϊνο. 
(οΥΥΘο Ιοη5 ἃγα ἴθνν, ἃ5 τηῖσῃΐ θὲ Ἐχρβοίβα ἴῃ 50 βυμηρίποιβ ἃ Ροοῖ ; ποβα 
ὙΕΪΟΠ. ΟσΟυ 5θαῖῃ ἴο ὈῈ ἀπε ἴο {116 5ουῖθε οὐ ἴο "15 ὠἱἱογέλοία. ὙΠῸ τεδάϊηρϑ 
οὔ 1Π15 Μ5. ἀγα ἴῃ Πεααθηΐ ἀργθαπηθηΐ 1 Οοάεχ ΑἸοχαηάτσίπυβ, δηά ἴο ἃ 
5111] το 6 γϑυη κα Ὁ]6 οχίθηϊ ννΊἢ [πε βεσοπά οογγεοίου οὗ (οάδθχ Θ᾽ παϊἰςα5. 


ἘΚΑΟΜΕΝΤΑ ΡΑΡΥΚΑΘΕΑ ΓΟΝΡΙΝΈΝΒΙΑ, Βηΐ. Μαβ. ῬᾶΡ. Χχχνυῖ!. 
(Α, Β, (). 


Ἐγαρηηθηῖβ οἵ ἴῃς Ῥ58]πὴ5 νυ! θη οἢ 30 ἰεανεβ οὗ ρδρυζγιιβ (82 χ 7 ᾿π0 65), 12 ἴο 
19 ᾿ἴπ65 ΠΠΠΠΡ ἃ Ραβθ. Τὴε Παηάνυηηρ, νυν ]Οἢ 15. βἰ πριν ἔγεβῃ ἀπα δίδοκ, 
5]Ορεβ σοῃϑίἀθγϑῦϊν, ἀπ ννανεῖβ Ὀεΐννεεπ τιηοἶαὶβ ἀπ πηϊπιιβοιΐθς; πε Ἰεξίευς 


ἃ, δ, Ε, Η, ΛΑ, ΥῪ “τευ θπεν ἀϑϑιπηθ ἃ οὐγδῖνα ΓΌΥΠῚ. Βγεδίῃίπσβ δηα δοσεπίξ 
ΔΥῸ ἔγεεῖν επιρίογεά, {πὸ Ἰαίίευ πονγενεσῦ ΜΙ σγεαΐῖ ἱγγεσι ατιν Βοῃ οὐ ἴουπι 
δΔηα οὗ ροϑίϊῖοη. πὲ ψογάβ δε ποῖ βεραγζαϊεά, ἀπά ἔπεσε ἴα πὸ Ῥσεακ δ {πε επά 
οἵ ἃ Ρϑαϊη. Τῇῆαδ {π|65 οὗ τῆς Ῥϑδίτηβ αγε ποῖ ἀἸβεϊηρσι με α ἔγοιῃ ἐπε ἑεχὶ δηά τῃς 
ΠΌΠΙΡΟΙΒ ἀγα δή ἀεα ἴῃ {πε τηδυρὶη ΟΠΪν ἱπ ἴννο ᾿ηβίδποεϑ (κδ΄, λγ΄), ἀπά ροββι δὶν ὉγΚ 
ΔΠΟΙΠΕΥ μαηα. Α ϑίηρὶε ροϊῃΐ 15 οσσδϑίομα]ν τε. Οὐἱν ἔννο Ῥογίίοπβ οὗ τῇϊξ 
Ῥϑα]ίευ (χ. 2-οχνῖϊ. 6, Χχ. 14-χχχῖν. 6) ἀγε ργεβεγνεά δὲ ἴῃς Βυι πη Μαβειμη, 
Ῥιι ΤΙβομεηάουᾷ Πἰπίβ τΠαΐ ΟΥΠΕΥ βογαρβ πιᾶὺ εχὶθὶ εἰβεννῃεσε 'ἰπ Επρίαπά. ὍΤῆε 
Τοπάοη ἔταρπιεηΐβ (32 ἰεανεβ, ἱποϊπἀϊηρ ἔννο ῃΙΟἢ ἀγα ΙΑ ΠΙς ὁπ ΒΟΙΉ 51465) δαὐα 
τποιηΐεα ἀπ Ἔποϊοβεά ἴῃ σ᾽αϑβ Παπια5, ννῃὶοἢ 1] [ἤγεα Ῥοοκ-ἰἶΚα σαβεβ; οπεὲ οὗ πε 
Ιεανεϑ 15 Ἐχιιτεἀ το {πΠ6 Ρ}]1α. 


ΤῊΙ5 ΡΑρΡυΥι5 νγα5 ρα ΓΟΠαβϑα ἴῃ 1826 ἴτοτη Τὴη᾽ Ηορσ, ψ πο Ὀουρῆϊ 1ἰ αἱ 
ΤΉΘΡΕ5 ἴῃ Ερσνρί ψνῆθγα 1 Παα Ῥβεη “"ἀϊἸβοονεγεα διποηρ {πῸ Τα ὈΙ5ἢ οὗ 
δῇ ἃποῖθηΐ σοηνεηΐ"," Απ δοοουπηΐ οὗ {πΠ6 ΜΆ. ννὰβ ἢτβὶ σίνεη ΌῪ ΤΊβοθη- 
ἀουί η 7 ζεοί. «Ἴαϊο72 τε. Αἰ γιζφε7: (1844). (Οὐγείοῃ δηπουηοθα Πἰ5 ἱπτθηίοη 
οὗ βαπηρ 1{, Ῥαΐ ΟἴΠΕΥ δηραροπηθηΐβ ἢανιηρ ΘΟ Ρ 616 α ΠΙτη ἴο γε πα 15 {η6 
(451κ, 1 νγὰβ ἴαῖζθῃ ἴῃ μαμὰ ὈΥ ΤΙβοΠπεηαοτί, δπα {πῸ ἰοχί ἴῃ πηοῖαὶ ἐγρα 
ψΊΓ ργο]εσουλθηᾶ ΔΠ4 ἃ [Δ 051Π11186 ἀρρεβαγβά 1η {Π6 ἢτϑί νοϊαμηθ οἱ 5 .77ογειε- 
γηϑρέαᾳ σαεγα ἡγηεαϊέα (Ν ον. (0]].)}, Γ1Ρ5., 1855. 

Τῆς ἀρὰ οἵ [Π15 ᾿γχαρτηθηΐ μὰ5 θθθῃ νεῖν αἰ γθηΥ ἐβιϊπηαϊεα. Νοίνἢ- 
βίδπαϊηρ [Π6 τηϊχϑα Τμδγδοίθυ οὗ {Π6 νυ τηρ πὰ 1ῃ86 τὲ οἵ δοσθηίβ, 


Ῥυζίοη. ΟἾπεν ατεεῖκ ᾿ἰτασγρίσαὶ ποΐίεϑ οσσιΓ ἐφολὲ ὑδγς. Αρα., Ἐγσίαηραθβ, 1841, Ρ. 87 


δἵ ἴπε επὰ οὗ Ῥϑς. οχν ., ΟΧΧΝΙ,, ΟΧΧΧΊΝ., 71.) βίσδηρσεῖν ρίασεβ ἴξ Ὀεΐογε τπῈ (Ὁάοχ 
ΟΧἸΙ]., ο]., Θδοῦ οὗ νῃϊοῃ 56απὶβ ἴο Πᾶνα ΑἸΕχαπασγίπιιβ. 

οἷοββεά ἃ κάθισμα ἴῃ ἴπ6 ῬβΑ]τού ἔγοπι νν ΐοἢ 2Ὲ. Ηορσρ, Μ.}. : Κγέξτέ ἐο 4 ἐεχαγιαίγία, 
[πε Ζυγιοῃ ῬΟΟΪΚ ννα8 οορὶ θά. ἄτο., Τοπὰ. 1835, 11. Ρ. 510 566. 


1 Ῥγοΐορ». Ρ. χιῖ. ὙΠΙούβοῆ ((ε Ῥεγιξα- 3. Ρρ. ΧΧΧΧΊΙΙ. οΧΧΧΧΥΙ,, 219--278. 


ΧΙ 


Τιβοπεπάοσγῇ αϑϑὶσπεά 11 ἃ ρ]δσα δπιοηρ ἴῃ 6 νΕΥῪ δδυ]δϑί οἵ εχιβιηρ ΒΙΡ]1σΑ] 
Μ55.1 Οἱ {πε 5ίγτεηρίῃ οἵ ΤΙβοπεηάουβ Ἰπαρσεπγηεηΐ 1 ννὰθ ἀθβου θεά ἴῃ 
[π6 Ρ]αίε δηά Ἰειίεγρυεϑβ οἵ ἴπ6ὸ Ῥαϊαθορύδρῇῃῖοαὶ ϑοοϊθίγ᾽β ρι Ὀ]] σαί !οη “ ἀ5 
« Μ5. οὗἉ 1πΠ6 4ἴἢ οὐ 5[ἢ σεηίασγ. ΤῊ νίαν 15 Ποννανοὺ γείγαοίε ἴῃ {πὲ 
Τπιτοάποίϊοη ἰο (ἢ [δοβίτη1165, ἀπ {ΠῸ Το ποη ΡΑρυτι5 15 {Πετε δα]παᾶρσοα 
ἴο {86 61 οὐ 71} οεπίαγγδ. τ Ψ. ἀαγαιῃδυβεη οἢ ραἰδθορυαρῃϊοαὶ σγουηάς 
τείιβεβ ἴο ρας 1ἴ βαυ! δῦ {πᾶη {Π6 γι. Οη (ῃςε οἴπεῦ παπᾶ Τιαραγάς, γΠῸ 
Ἐχαιηϊηθα [ἢ6 ΜΆ. ἴῃ 1852 οὐ 1853, ἢα5 ἜἼχργεβϑεα ΠΙτηβο] ἴῃ ἰθύπὶς νυ ὨΙοἢ 
ἰγδηβοθηά ΤΙβο απ οΥΓ᾿5 ἐϑεϊπηαΐ 6, 

ΤῊ Μ5. 15 [με νγουῖς οἵ ἃ σαγβίθϑθβ δηά {Π1||ογαΐα βου! θ, Ὀαί 1 ργθϑθηΐβ 
αι ἰαχὲ οἵ πιο ναὶθ. [{5 γθδάϊηρβ αἀύα οἴζεη ᾿πῖ4θ, ΟΥ̓ ἄρταα ἢ 1Π6 
Ἡεῦτονν οὐ {Π6 νϑυβίοηβ οὐ ρίγιβίϊς οἰζαίοηβ ἀραϊηβὶ 411 οἴ πεὺ πον Μ595. 
ΤΠΕ οογγεοίίοηβ, νυν] Οἢ ἀγα ἔδνν ἀπ Ἀρρθαγ ἴο Ὀ6 γέρεα ἡ1α711:, ΟΥ 1ἴπ6 νοῦ 
οὔ α φσοῃίθμιρούαγυ, 468] πλ Ύ ]Υ ΥἸΓἢ ο] υἼοαὶ ΘΥσΟΥ 5. 


1π {πΠ6 τεϑὶ οὗ {π6 ροείϊοδὶ Ῥοοκβ ἐς νυ ]ῖπθϑ5 οἵ ΒΕ Α Πὰ5 Ὀθεθπ 5 ρρ]6- 
γτηθηΐρα Ὀγ {Π6 βυγνιν!ηρ ἱγαρτηθηίβ οὗ {πΠ6 σγθαΐ Ῥαγὶβ ρα]τηρβαβί, {πΠῸ ἰαϑί 
οὔ τμςε ατεεὶς ΒΙΡ]65 οὗ {πΠῸ ουσί δηα ΠΙῚ σδηίαγ! 65. 


ΟΟΡΕΧ ΕΡΗΚΑΕΜΙ Κ5ΥΕΙ ΚΕΒΟΕΙΡΤΟΒ ΡΑΚΙΒΙΈΝΒΙ5, ΒΙΡΠΙοιπὸαιιθ 
Ναίίομα]ς 9 ὅ. 


Α ]ῖο οὗ ἔπε νβϑ]ϊαπι, νυ ττῈ πὶ ἴῃ βίπηρὶα σο]απλη5 οὗ 4ο---46 11π65, τιϑι4}}Ὺ 41, βδοῦ 
Ἰϊπε να π [111] σοηϑιϑεϊηρ οὗ βοπια 40 ἰεἰίεῖβ Ὑ1Πε σΠαγβοίεσθ αὺε βοπιθνῃαΐ ἰαυροῦ 
Δηα τηογα εἰαθογαῖε πα ἴΠοϑε οὔ ΒΌδΑ ; σαριία]ς οσοιγ ἤεεῖϊν, ἂἃ5 ἷἱπ Α ; ριποῖμα- 
1ΙΟη 5 ΥΑγα, σοηῆπεά ἴο ἃ ϑἰηρίε ροϊπὶ πϑαυὶν ἰεναὶ νὰ {πε ἴορ οὗ {πε Ἰεζίεϑ, 
Δα [Ο]]οννεὰ ὈΓΚ 84 βςρδςε οἵ ἃ [᾿εἰζεγ᾽ 5 Ὀγεδάτῃ : 
2γέγεα τεαγιέ, ἼἼΉΕβε δηά οὐποὺ ᾿παϊσδίϊοηβ 5εεπὶ ἴο Ροϊπί ἴο ἃ ἀδΐβ ποῖ ἰδίθυ. {Π8π 
της τηϊά ἀ]ς οἵ τπε ΒΕ σαπίαγγυ. 

ΟΥ̓ ῃς 2ο9 Ιεανεβ ψνῃϊ ἢ πᾶνε συγνὶνεα [Π6 ννγεοῖκ οὗ {Πἰ5 σύεαῖ Μ3. ΒΙΌ]ςε, {πε ἔσϑι 
64 οοπίαϊη ἐγαρσπιθηΐς οὗ {πῈὸ ΤΙ ΙΧ Χ, ; οὗ {πεβὲ το Ὀεϊοῃρ ἴο [οὉ, 6 ἰο Ῥγοόνεσθς, 8 
το Ἐξ οο]οβἰδϑίεβ, 7 ἴο της Ὑγ15άοπι οἵ ϑο]οπιομ, 23 ἴο ϑίγαομ, ννῃ15ὲ οὐ (ὐδητῖο! 65 οαΪν 
οης ἰθαῦ σεπιαΐη5. Τῆς ΟἹὰ «πὰ Νεν Τ αεβίαπιθης ρουίίοηβ οἵ {πὸ Μ5. δρρεᾶῦ ἴο 
ἢανε Ὀεδη ψγιείεη Ὁν ἀϊβεγεπε Ὀιξ σοπίεδιηρογαγν παπᾶ. 

Τῆῖς Μ8., 45 115 πἰς ἀεποίεϑ, 5. ἃ ραὶπιρβεϑῖ. [Ἷ!ἢ πὰ ἐννθι ἢ σεπίαγν {Π6 
οὐ σίηδὶ νυυηρ Γπγουρῆους [πε (οάεχ ννα5 νναϑῃμϑά ουὖἱ Ὀν ἃ βοῦῖθε ννῇο αἰϊζεγνγαγαᾶς 
νυγοΐθ ονεὺ ἴΐ ἴῃ ἃ οιγϑῖνε μαπά ἃ αὐϑεῖκ ἰγαπϑίδιίοι οὗ οογίαϊη ΠΟΠλ]165 αηα οἵποὺ 


ΠΕΥα ἀγα πὸ Ὀγθδίῃίηρϑ ΟΥ̓ Δοσθηΐβ 


γνοΥΚ5 οὗ Ερῆταϊπι, {πε ϑινυίαη ἀθδοοη, 


1. Ῥγοζορρ. σα σεΐξ. ἐσεέ. Ὁ. ᾿χ. : ““Ἰῃηδῖσπα 
ἢος πιοπιιπηθηζιπι ῬΑΡυ γα ειπῚ, 4110 Πα ]ΪΠκι5 
ςοάϊοαπι ΒΔογογιπι ΔὨ ΓΙ αΪοΥ νἱά εν. 


4 (γϊσολίδολε αίϊαφοργαῤἧϊε (1 εἰρΖὶρ, 


1879), ΡΡ. 1τ63--4. 
δ Ῥραξίογ1: φῤόο. (Οδιτίπρεη, 1887) Ρ. 4: 


5)» αορέηεϊέος, ἴ. (Τομὰ. 1873---83) Ρ]. 38 
(τεργεβομεπε Ρς, χχχίϊ. 10---χχχῇ, 2). 

3 Τῆς 98π|6 νίδθνν 15 τ Κεη, ἱ 1η 16 Οαΐα- 
σρς οΓ᾽ «ἀρποΐογιξ 27.5.5. {γι ἐὰε βγίζελ 
Μμοοιγε, ρὲ. τ (Οσεεκ), Ἰνοπά. 1881, ννΒΊοἢ 
οἤξευβ ἃ Ρῃοίοργαρῇῃ οἵ Ρ5. χχῆϊ, το---χχῖν. 7. 


“ ΒΙΒ] οοσιιπι ΟΥ̓ πη αἴιο5. Ππονϑυῖηὶ δης- 
αἰἰϑϑίπηιιβ. 

6 Ὴ. Οπιοῃΐ, 7ριεηζαΐγο σο»ιγαὶ»γδ εἷος 
271,7γι1:450 7115 φ»͵εοςΣ αἷς ἦα ὠϊδέ{ίοίλ. για ΐϊογι. 1. 
(Ῥατὶβ, 1886) Ρ. 2. 


χὶν 


Ἴπς Ο. 1. Παρηηθηίβ οἵ {Π1|5 Οοάθχ ννετε δἀϊθα Ὧν ΤΊβο μοΥ 1ἢ 1845}, 


5 8: 566116] ἴο ἢ15 εαἸίοι οἵ 1η6 Ν. Τ. οἵ (, νΠΐοἢ Πα ἀρρεατεᾶ ἴῃ 1843. 
ΤῊΘ βαϊίου νναβ. σοη ποηϊθα Ὀγ πἀπαϑιια] αΠΠΠολ}11685... ΤΠὴῈ Μ5., αἰγθδάν ἀε- 
ἰᾳορα Ὀν {πὸ βοῦῖρε οἱ ἘΡΡΏσγαϊμη, ἢὰ5 θθεη αἸβοοϊουγαα 1. ἃ γβοθηΐ δἰζεσηρί 
(1834) ἴο γεβίογβ {Π6 οὐὔἱρίηαὶ νυ ϊτηρσ. ΜδηΥ οἵ {πΠ6 Ἰεανεβ δὲ Ῥδαὶν 
ἴογη, ὨΠΔΏΥ ἸΠΟΥΘ Δ΄6 5ΒΟΔΥΌΘΙΥ ἸΘρΡῚ]6. ἘΥΟΠπὶ ἃ ἴαθ]ε ἴθ ΤΙΒοπεπάογξ᾽ 5 
ῬΙΟΙΘρουθ πα 5 ᾿ἰ ἀρΡρεαῖβ ἔΠπαΐ ΟὨΪΥ ἴἤτεθ ΟΥ ἴοι ραρῈβ οἂπ ὲ τεδ ψ] ἢ 
ΠΟΙ Ραγαΐῖνα θα88Ὲ; οἠβ οἱ ἴπδθϑε, ψν ]οἢ σοηίΐίδ!η5 Εἰ ο] οϑιαϑίεθ ν. 5-- 17, 15 


ΤΕΡΥΘβθηϊθα Ὀγ ἃ ρ]αίς αἱ {Π6 δπα οἵ ἢ15 νοϊπηθ. Α ἰαῖσα Ῥυορούίοη γε 


βίαιθα ἴο 6 ἴῃ ἃ οοῃάποη 411 θαΐ ἀδβρογαία ; δῃα ἴπ6 Ὀτγοΐζεη 11π85 οὗ 1ΠπῈ 
[Δοβίνη!]θ. αὐ ἃ αηὶς οοηίοοβθίοη οὔ {Π6 δαἀϊίου᾽ 5 πιρεγίδοί βίίοοθθθ. ὙΠΕβα 
αοῖβ ϑυρσροβὶ ἴῃ6 περ οἵ σδιίίοη ἴῃ ἰΠ6 86 οἵ (᾿, ΠῚ} βοπης αἰζεηιρέ Πακ 
Ῥδθη παάθ ἴο νον ΤΟ ΠΟΥ 5 γθϑα 5", ᾿ 

ΤΙΒοΠποηογί, νῆο γεσαγάβ [Π15. (ὐάαχ ἃ5 ἴπ6 νοῦς οἵ ἂἢ Ἐσγρίϊδη 
5006, Ὀε]ίθνοβ (ἢδί ἴξ ἰγανϑ]]εα ἴτοη Ἐργρί ἴο Ῥαϊββίίπθ, ὥυυῖα οὐ βία 
ΜίηοΥ, δηα ΠῸΠῚ ἰπθηος ἴο (ὐοπϑίδης ΠΟ Ρ]ε, γγΠοτα ἴξ Ῥαοαπηα ἃ ῬΑ] πρβαϑβί. 
Ιη 1Π6 Θαυ]Ὺ γεαῖβ οἵ [Π6 βἰχίθβεηίἢῃ σθηίαγυ 1ἰ νὰ Ὀσουρηΐ ἴο {πε δ εβὲ ὈῪ 
Απάτγενν [οἢη 1, ἀβοαγῖθ, δηα] Ὀδοαπηα {Π6 Ργορετίν οἵ Τόσεηζο ἀθ᾽ Μεάϊοϊ. 
Θα ΡϑΘαι ΠΥ 1Π6 νοϊπ πα Ραβϑεα ᾿ηΐο ἰΠς Ππαηαβ οἵ (ὑδίπαγηθ ἀε᾽ Μεαιοὶ, 
Δηα ννὰ5 σοῃηνεγεα ἴο Ῥαδυῖβ, ὑνῇευα 11 Του πη ρ]8ο6 ἴῃ {πῈ ογαὶ ΓΑ ταῦυ. 

ΤΠΗς Ο. Τ. Παρτηδηίβ οἵ Οὶ αν Ῥεβθη οοτγθοίθα ὈΥῪ ἃ βεοοηῃα παπᾶ (( 8) 
οὗ 1Π6 ϑἰχίῃ οὐ βενεηῖῃ οεηΐαγν. ὑΓΠΕῈ σΟΥΓΘΟΙΙΟΙΒ5 Ἀ΄6 τπιβιια} }γ ἔδνν, θιΐ πόσα 
[γεααθηΐ ἴῃ ΕΠ οΟ] 6ϑι βίοι. 


ΤῊ ΕπΙοΥ ἀεδϑῖγες ἰο γθηθν [15 δοϊς πον] θάρομηθηίβ ἴο γ Νεβίϊθ, νῃῸ 
γον βεα ἴον (ῃε ἢχϑὲ εἀϊίοη [πε ποίες ἴο {πῸὸ Ῥϑαϊπιβ, 50 ἴαύ' ἃ5 {πεν τεϊαΐε ἴο 
(οαά. ΑΤΊΤ], ἀπά οομίγ! ας ἴο {πῃ βεοοπά βάθη ἃ [τΈ5} οΟ]]ατοη οἵ (οά. 
Β ἴον 811 [ῃς Ῥοοῖςς οοηίαϊηδα ἴῃ {Πϊ5 νο]ιπλθ, οσίαϊηθα ἔγουα [Π6 ῬΒοϊορυδρῃ 
ῬᾺΡΙΠΞΠΘα αἱ οπιθ ἴθ τ8ρο΄. Τῆς ἙαίϊοΥ ἰ5 α]5ο ἱπάθθίεα ἰο Τὴγ Ἀφάρδίῃ 
«πα ἰο ᾿χι Βεαιὰ [ῸΥ τυποῦ νϑ]υδΌ]α αἰά ἴῃ {π6 σογγεοξίοη οἵ Ῥοίἢ ἰοχὲ ἀπά 
ποΐίβθ5 [ῃγουρμοῦς [ῃ6 νοϊαπηβ, δηα ἴῃ σαν βίηρ ἴὰ Το Ὺ ἃ {πἰγά εἀϊομ μα Πὰβ 
τϑοοϊνϑα αβϑἰδίδηος ἥοτι ΠΥ Ν Έβι16, ᾿ν Ββάρδιῃ, ἀπὰ Μὺ Ἡ. 5:7. ΤΠδοκεσαυ. 
Α ἄερὶ οἵ δμοίποι κἰμα ἀπά ομα νοι πὸ νοσᾶβ οἂπὶ Ἰηϊευργθὶ 15 ἄπθ ἴο 


᾿ (ράελ Ε2λν. δγγὲ γϑδογίῤέρεα οἵσε ἥγας- 


εὐἀϊίου οὗ {πῈ (δι υτ σε ϑερεπασίπε. Βαξ 


»γιογιέα Τ᾽οίεγίς 1 δε ξαηεηοζϊ εἀ. (Ο. “ΙΒ - 
δηάογῇ, 1.105., 1845. 

ΠΡΡ τ» Ὁ: 

3. Ὧγ (ὑδγίδηι (Κ᾽ δμαϊοονίξ οἰ 1. 75 ἐἐτεῖσ 
1ογηδαγαῖο, τι. χχὶ., ἕαβο. χὶ].) παα οἡ 1815 
στοιηα βαρρεβίςα τΠδγ 1 πιῖσῆς ΡῈ ργπάδαξ 
ἴο τϑβεῦνε ἴῆε ναγίδηϊς οὐ (Οὐ ἴογ τΠ6 ἰδύβευ 


ἴὸ Πα5 Ὀδθη ἴπουρῆς θεβὶ ἴο επιρίον 8]] 
Ἔχίβιηρ παῖευῖαὶβ ΨΏΪΟη [4}} υυττθῖη ἐπε 
500ρ6Ὲ οὗ {πΠ6 πηδησδὶ εὐϊτίοη, σαδγαϊηρ αἵ 
[πὸ βαπὶὲ {ἰ{π|ῖ αραϊηβέ Παρ ΡΥ ΠΕ Ὠβιοη 5 
ννΠΙΟἢ πλῖσηΐ αὐῖβα ἤοπὶ ἴοο {γαβῖπι! ἃ ἀε- 
ῬΡδπάδεηςε προῦ {ΠεῚγ ἰθϑεηοην. 

1 ὅδε νοὶ. ἱ. Ρ. χνι, ς 


δος ὗρδαρῳ, ει.“ 


-ὐοσιϑεννν δῶν. ὦ 


ΧΥν 


1ὴν. Ηοτῖ, Ἰἰαίε Ταὰάν Μαιραγεί Ῥσγοίεδθβου οἵ 1ινιηϊίν, ννποβα ραίίεηί οαγα 
νγαϊοπεά ονϑῦ {Π15 εἀϊί!οη ἔχοι 115 σοι] πσοιηθηΐ ἴῃ 1882. Ταβίὶγ, 1{ {Π]5 
γ᾽ ΟΥΚ 65 ΔΗΥ ο]αἰπι ἰο {ΠπῈ Θοσιτδοῦ ἴῃ τηϊππία «6ἰ4115 νυ ΠΊο ἢ. ἴῃ ἀπἀεγίακίηρϑ 
οὗ 1ῃε ᾿κα]η4 15 δ ὁποβ 50 βϑβϑῃίαὶ ἴο πἰϑεΐα]ηθϑθ ἀπά 50 Πα᾿ά ἰο αἰΐδίῃ, {Π6 
οΥεατς Ρεϊοηρθ ἢ ΠΟ 51η4]] πηδάαβιιτα ἴο {πΠῸ νἹρίὶδησε οὗ {Πς τεδάθυβ δπα {ΠῸ 
αἰτϑηί!οη οὗ {Π| νυν ουϊτηθη ἀπά οἤῆοειβ οὗ {ΠπῸ {ΠηΊν ουϑ Υ ΡΥ θ55. 


ἐξ Ξ- (οάδθχ 5: πδιου5 (Ξ- 5, Τιαρατάθ, Νεβί]6). 

Α --,| (οάεχ ΑἸεχδαπάσιπιβ (-Ξ 111, Ῥαυβοηβ). 

Β -- (οάεχ δ αἰἰσδπὰβ {(ΞΞ11, Ῥδυβοῃβ). 

ς Ξ-(οάεχ ΒΡγδθμΩΙ ΘυΥὶ γαβουιρίι5 Ῥαυ β᾽ Θ Π515. 
ΚΝ -- ῬΡβαϊίθυϊατα τδβοο- ἴημα Ν᾽ ογοπθηβθ.. 

Τ' --  Ρβαϊζθσιαηι Τυγοθηβε {ΞΞ: 262, ΡΑΥΒΟΠΒ). 


11 -- Βγαρτηθηΐα ραρυζασθα ΤΠ] πθηβῖα. 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΆΛΕΝΩΝ. α 


Τ1τ--- ΑΔΑΜ, Σήθ, Ἔνώς, ᾿Καινάν, Μαλελεήλ, Ἰάρεδ, Ξ'Ἑνώχ, Μαθθου- 
Ἐ σάλα, Λάμεχ, “Νῶε. υἱοὶ Νῶε: Σήμ, Χάμ, ᾿Ιάφεθ. 5Υἱοὶ Ἰάφεθ: 
Τάμερ, Μαγώγ, Μαδάιμ, Ἰωυάν, Ἔλεισά, Θοβέλ, Μόσοχ καὶ Θειράς. 

6 6 «αἱ υἱοὶ Τάμερ: ᾿Ασχανὰζ καὶ Ἐρειφὰθ καὶ Θοργαμά. 71καὶ υἱοὶ 

ὃ Ἰωυάν: ᾿Ελεισὰ καὶ Θαρσείς, Κίτιοι καὶ Ῥόδιοι. 8 Καὶ υἱοὶ Χάμ- 

ο Χοὺς καὶ Μεστράιμ, Φοὺδ καὶ Χανάαν. 9καὶ υἱοὶ Χούς: Σαβὰτ καὶ 
Εὐειλὰτ καὶ Σαβατὰ καὶ Ῥεγμὰ καὶ Σεβεκαθά. καὶ υἱοὶ Ῥεγμά- 

το Σαβὰν καὶ Ἰουδαδάν. "᾿ καὶ Χοὺς ἐγέννησεν τὸν Νεβρώδ' οὗτος ἤρξατο 

17 εἶναι γίγας κυνηγὸς ἐπὶ τῆς γῆς. 1 γἱοὶ Σήμ: Αἰλὰμ καὶ ᾿Ασσοὺρ 
γ4-ο6 “ἐκαὶ ᾿Αρφαξάδ, Σαλά, “5Ἔβερ, Φάλεχ, Ῥαγαύ, “Σερούχ, Ναχώρ, 


ΙΏ5οΥ παραλειπομένων βασιλεων! Ιουδα α Α Ι1---45 ρΡ] τεἰγαοίαν! 
ΒΡΙΓΙ 5 δοσθηίι5. ραβϑῖπὶ δάρίηχ ΑΡυὰ 1. Σηθ]) Σης ἃ 8 Μα- 
θουσαλα Α 4 Ταφεθ] οἷα 1 Β΄ ν8 (Πα ΒΒ) ὅ αγωα Α | Μαδαΐ Α | 
Βλισα 6 Ασχαϊναῦ Β ἀσχενεζ Α || Ἐρειφαθ] ῬΡιῴφαε! Α | Θορ- 
γαμα] Θορραμ ἃ 1 Ἐλισα Α | Κιτιοι] ε τῷ βὰρ τὰ5 Δἢ {Κητιοι Αἴ νά) 
8 Μεσραιαμ Α| Φουτ α 9 Σαβατ] Σαβα Α | Ενιλα Α | Σαβαθα Α] 
Σεβεθαχα Α | Σαβαν] Σαβα Α | Τουδαδαν] Δαδαν Α 10 εἰναι] ρῦ του ἃ 
11-- 16 και Μεσραιμ' εγεννήῆσεν τους] Λωδιειμ᾽ καὶ τοὺς ἀναμιειμ᾽) και τους 
Λαβειν" και τους Νεφθαλιμ! (12) και τους Πατροσωνιειμ'᾽ και τους Χασ]λωνιειμ' 
οθεν εξηλθεν εκειθεὶ Φυλιστιειμ' και τους Χαφοριειμ' (και τους Πατροσωνιειμ... 
Χαφοριειμ 5810 τὰ5 Δ} (18) και Χανααν εγεννησεν τον Σιίδωνα πρωτοτο- 
κον] καὶ τον Χετταιον] (14) και τον Τεβουσαιονὶ καὶ τον Αμορραῖον! καὶ τον 
Τεργεσαιονὶ (15) και τον Ἐυαιον] καὶ τον Ἀρουκαιον] και τὸν ἀσενναιον"} (16) και 
τον ἀραδιον] και τον Σαμαραιον] και τον Αμαθι)} Α (οηλ Β) 11---28 υἱιοι 
Σημ᾽ Αιλαμ' και Ασσουρ] και Ἀρφαξαδ' και Λουδ᾽ και Αραμ' και νιοι ἀραμ᾽ 
Ὡς" και Ουδ’ και Ταϊθερ᾽ και Μοσοχ᾽ (18) και Αρφαξαδ᾽}] ἐγεννησεν τον Καιναν" 
και ζαϊιναν εγεννησεν τον Σαλα΄] και Σαλα εγεννῆσεν τον Ἰβερ᾽ (19) καὶ τω 
Ῥβερ εγεννηθησαν δυο] υιοι" ονομα τω ενι Φαλεκ᾽ οτι] εν ταῖς ἡμεραις αὐτοῦ διε- 
μεριϊσθη ἡ γὙη᾽ Και ονομα τω αδελῴω! αὐτου Ἰεκταν" (20) και Ϊεκταν εἐγεν]νῆσεν 
τον Ελμωδαδ' και τον Σαϊλεῴφ᾽ καὶ τον Ἀραμωθ' (21) και τον] Ἰζεδουραν᾽ και 
τον Αἰιξην᾽ και τοὶ Δεκλαμ' (22) και τον Ἰεμιαν" καὶ τοῦ Αβιμεηλ. και τον 
Σαβαν" (23) και τον Οὐυϊφειρ᾽ και τον ἔνι καὶ τον Ὡραμ πανΐτες οὔτοι υἱοι 
Ιεκταν Α (ομὶ Β) 26 Φαλεχ Β᾽Ρ (Φαλεγ Β40)] Φαλεκ Α 


ΘΕΡΤ, 11, Ι Α 


Β 


Α 


9. ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΈΝΩΝ ἃ 


28 


Θάρα, “Τ᾿ Αβραάμ: 
δὲ αἱ γενέσεις πρωτοτόκου Ἰσμαήλ, Ναβαιὼθ καὶ Κηδάρ, Ναβδαιήλ, 

Μασσά, Μαμά, Ἰδουμά, Μανασσή, Χονδάν, Θαιμάν, 3: Ἱεττούρ, - 
Ναφές, Κέδμα- οὗτοι υἱοὶ Ἰσμαήλ. 35 Καὶ υἱοὶ Χεττούρας παλλακῆς 32 
᾿Αβραάμ, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν Ζεμβράν, Ἰεξάν, Μαδιάμ, Μαδάμ, 

Σοβάκ, Σῶε: καὶ υἱοὶ Ἰεξὰν Δαιδὰν καὶ Σαβαί: 33 καὶ υἱοὶ Μαδιὰμ 3: 
Γαφὲρ καὶ ΓὌοΟφερ καὶ νὼχ καὶ ᾿Αβειδὰ καὶ ᾿Ελλαδά: πάντες οὗτοι 

υἱοὶ Χεττούρας. 34 Καὶ ἐγέννησεν ᾿Αβραὰμ τὸν Ἰσαάκ. καὶ 34 
υἱοὶ Ἰσαάκ: Ἰακὼβ καὶ Ἡσαύ. 3δγϊοὶ Ἢσαύ: ᾿Ἐλειφὰς καὶ 35 
Ῥαγουὴλ καὶ ᾿Ἰεοὺλ καὶ Ἰεγλόμ, Κόρε. 3 υἱοὶ ᾿λειφάς: Θαιμὰν 536 
καὶ ᾿᾽Ωμάρ, Σωφὰρ καὶ Τοωθὰμ καὶ Κενὲζ καὶ τῆς Θαμνὰ ᾿Αμαλήκ. 

37 καὶ υἱοὶ Ῥαγουήλ' Νάχες, Ζάρες, Σομὲ καὶ ᾿Ομοζέ. 3ϑυϊοὶ Σηείρ" 3} 
Λωτάν, Σωβάλ, Σεβεγών, ᾿Ανά, Δησών, ᾿᾽ῶνάν. 39καὶ υἱοὶ Λωτάν᾽ 39 
Χορρεὶ καὶ Αἱμὰν καὶ Αἰλὰθ καὶ Ναμνά. “υἱοὶ Σωβάλ: Σωλάμ, 49 
Μαχάναμ, Ταιβήλ, Σὼβ καὶ Ὧνάν. υἱοὶ δὲ Σεβεγών: ᾿Αἱθ καὶ 

Σωνάν. “υἱοὶ Σωνάν: Δαισών. υἱοὶ δὲ Δαισών: Ἑ). μερὼν καὶ 4τ 
᾿Ασεβὼν καὶ Τεθρὰμ καὶ Χαρράν. ““καὶ υἱοὶ Ὦσαρ: Βαλαὰμ καὶ 45 
Ζουκὰμ καὶ ᾿ῶνάν. υἱοὶ Δαισών: Ως καὶ ᾿Αρράν. 43 Καὶ οὗτοι 453 
οἱ βασιλεῖς αὐτῶν: Βάλακ υἱὸς Βεώρ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ 

Δεννάβα. “ΓἽκαὶ ἀπέθανεν Βάλακ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ Ἰωαβὰβ 44 


3 
υἱὸς Ζάρα ἐκ Βοσόρρας. “καὶ ἀπέθανεν ᾿Ιωβάβ, καὶ ἐβασίλευσεν 45 


217 Αβρααμ) ΡΥ Αβραμ' αὐτος Α 29 Ναβδαιηλ] και Ναβδεηλ Α ] Μασσα] 
Μαβσαν Α 80 Μαμα)] Μασμα ΒΆΡΑ |Ίδουμα Μανασση] και 1δ. Μασση 
Α | Χονδαν] Χοδδαδ Α 81 Τεττουρ] ΡΓ και Α | Κεδμα] και Κεδαμ Α | ου- 
τοι]- εἰσιν Α  υἱοι] ΡΥ οὐ 82 ετεκεν] -υιον Α [Ζεμραν Α |Τεξαν 15] και 
Ιεκσαν Α [ Μαδιαμ Μαδαμ] και Μαδαν και Μαδιαν Α | Σοβακ] Τεσίβοκ' ΑΙ 
Σωε] Σωνε" Α | 1εξὰν 29] Ιεκσαν Α [ Δαιδαν και Σαβαι] Σαβα" και! Δαιδαν Α 
- και υἱιοι Δαιδαν' Ῥαγουηλ᾽ και] Ναβδαιηλ΄ και Ασσουριειμ και ΛατουσΊιειμ και 
Ασωνειν} Α 83 Ταφερ] Γαιῴφαρ Α | Αβιδα Α | ἄλλαδα] ἄλδαα Α 84 Τα- 
κωβ και Ἡσαυ] και Ἦσαυ και Τακωβ Α 85 Ελιῴφαΐζ Α | Κορε] ΡΥ και ἃ 
86 Βλιῴφαξζ Α | Τοθαμ Α | Κενεΐῦ] Κεξεζ Α | καὶ τῆς Θαμνα] Θαμνα δὲ ἡ παλ- 
λακη Ἐλιφαζ"] ετεκεν αὐτὴ τον Α 81 Ναχεθ Αὖ Ιναχεθ ΑΑνὰ Ζαρε 
ΒΆΡΑ [Σόμμε Α | Ομοΐζε] Μοχε ἃ 88 υἱοι}] ΡΓ καὶ Α | Σηειρ] Σηθιρ 
Α | Σεβετων Α | Ὥναν] και Ασαρ και Ῥισων Α 839 Χορρι Α |᾿ και Αιλαθ 
και Ναμνα] αδελῴη δὲ (δ᾽ 29 5110 τα5. ΑὉ) Λωταν Θαμνα!] ἃ 40 Σωλαμ] 
Ιωλαμ Α| Μαχαναμ] και Μαναχαθ Α| Ταιβηλ Σωβ] και! Παοβηλ' και Σωφαρ" 
Α |. Αιθ και Σωναν] Αια και Ὥναμ Α 41 υἱοι Σωνα»] οὐτοι δε υιοι ἄνα Α] 
Δαίσων 19]- και Ἐλιβαμα!!] θυγατὴρ Ανα" Α | νιοι δὲ] καὶ υἱοι Α | Ἐμερων] 
Αμαδα Α [| ἀσεβων] ἔσεβαν Α | Τεθραμ] Τεθραν Α 42 Ὡσαρ)] ἀσαρα | 
Βαλααμ... Ὥναν] Βαλααν" καὶ Αζουκαν"] και Τωακαν" καὶ Οὐκαμ' Α | υἱοι 29] 
ἜδεΑ 43 αὐτων]-Ἐοι βασιλευσαντες εν δωμ᾽) προ του βασιλευσαι 


βασιίλεα τοις υἱοῖς] 1σλ' Α [ Βεωρ] Βαιωρ Α 44 Τωβαβ Α ([ξῃι 45) 


2 


“5 ἌἌ 
υἱοὶ δὲ ᾿Αβραάμ: ᾿Ισαὰκ καὶ Ἰσμαήλ. “ϑαὗῦται 27---20 


Ὡὡῳ“Δυά ἐὠδε 


6! 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ α ΤΠ 


“- “-“ ““ »“ ΩΡ 5» , « , 
46 ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Ασὸμ ἐκ τῆς γῆς Θαιμανῶν. ““καὶ ἀπέθανεν ᾿Ασόμ, Β 


καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Αδὰδ υἱὸς Βαράδ, ὁ πατάξας Μαδιὰμ ἐν 
τ τῷ πεδίῳ Μωάβ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Γεθθάιμ. “ καὶ ἀπέ- 
49 θανεν ᾿Αδάδ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ “9 Βαλαεννὼρ υἱὸς ᾿Αχοβώρ. 
:ο 5. καὶ ἀπέθανεν Βαλαεννὼρ υἱὸς ᾿Αχοβώρ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ 
σι ᾿Αδὰδ υἱὸς Βαράδ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Φόγωρ. 5“ καὶ ἀπέθανεν 
“Αδδά, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ Σαμαὰ ἐκ Μασέκκας" καὶ ἀπέθανεν 
Σαμαά, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ Σαοὺλ ἐκ 'Ῥοβὼθ τῆς παρὰ 
ποταμόν. καὶ ἀπέθανεν Σαούλ. καὶ ἦσαν ἡγεμόνες ᾿Εδώμ' ἡγε- 
52: μὼν Θαιμάν, ἡγεμὼν Τωλά, ἡγεμὼν Ἰεθέτ, 5ἡγεμὼν ᾿Ἐλειβαμᾶς, 
53 ἡγεμὼν λᾶς, ἡγεμὼν Φεινών, 53ἡγεμὼν Κενέζ, ἡγεμὼν Θαιμάν, ἡγε- 
54 μὼν Μαζάρ, 5:"ἡγεμὼν Μεδιήλ, ἡγεμὼν Ζαφωείν" οὗτοι ἡγεμόνες ᾿Εδώμ. 


1 τθαῦτα τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Ἰσραήλ’ Ρουβήν, Συμεών, Λευεί, 
5 Ἰουδά, Ἰσσαχάρ, Ζαβουλών, "Δάν, Ἰωσήφ, Βενιαμείν, Νεφθαλεί, 
3 Γάδ, ᾿Ασήρ. 3γΥϊοὶ Ἰούδα: Ἤρ, Αὐνάν, Σηλών, τρεῖς: ἐγεννή- 


» “ » “ ν “ “ π ’ ΝΘ Ἂ 
θησαν αὐτῷ ἐκ τῆς θυγατρὸς Αὔας τῆς Χαναανείτιδος. καὶ ἢν Ἢρ 
{τ ") 3 ’ δὴ 3 ’, “ Ν 5 ᾽᾿ὕ » , 
ὁ πρωτότοκος Ἰούδα πονηρὸς ἐναντίον Κυρίου, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτόν" 


4 Ν Ἁ ς ’, 3 “Ὁ 3 ΖΣ, ᾿ ΄ Ν ν᾿ ΄, 
4 “καὶ Θαμὰρ ἡ νύμφη αὐτοῦ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν Φάρες καὶ τὸν Ζάρα. 
» ΄ ᾿, « «ς Δ 

ὃ πάντες υἱοὶ Ἰούδα πέντε. “υἱοὶ Φάρες: “Αρσὼν καὶ ἱΙεμουήλ. “καὶ 

υἱοὶ Ζάρα: Ζαμβρεὶ καὶ Αἰθὰμ καὶ Αἱμουὰν καὶ Χαλκὰ καὶ Δάρα, 
, ΄ὔ Υ͂ Ν οἷον , 3 Ἀ ς » , 3 ’, ἃ 
7 πάντες πέντε. Τκαὶ υἱοὶ Χαρμεί: ᾿Αχὰρ ὁ ἐμποδοστάτης Ἰσραήλ, ὃς 
8 


8 » 
ἡ Ἰθέτησεν εἰς τὸ ἀνάθεμα. “καὶ υἱοὶ Αἰθάμ- Ζαρειά. "καὶ υἱοὶ Ἑσερὼν 


νϑρνι δέοι σις 3 ᾿ Δ τες τον νος ΣΥΝ Χ 75 ,ὕ 1ο . 
το οἵ ἐτέχθησαν αὐτῷ" ὁ ραμεὴλ καὶ ὁ Ῥὰμ καὶ ὁ Χαβὲλ καὶ ᾿Αράμ. “ὁ καὶ 
9 ) ΄ 
᾿Αρρὰν ἐγέννησεν τὸν ᾿Αμειναδάβ, καὶ ᾿Αμειναδὰβ ἐγέννησεν τὸν Ναασ- 
᾽ γεννῆη 

Σ , σὰς (35, 3 , 1 δ τ Ν 3. κα ν' ᾿ , 
τι σὼν ἄρχοντα τοῦ οἴκου Ἰούδα. "καὶ Ναασσὼν ἐγέννησεν τὸν Σαλμών, 
τα καὶ Σαλμὼν ἐγέννησεν τὸν Βόος. “καὶ Βόος ἐγέννησεν τὸν ᾿Ωβηδ, 


ἈΝ 0) ἡὃ » Ψ. , 3 ,ὔ 13 ΑΥΠῚ Χ :) ’ ᾿ , 
τ3 καὶ ᾿ΩὩβὴηδ ἐγέννησεν τὸν Ἰεσσαί, "3 καὶ Ἰεσσαὶ ἐγέννησεν τὸν πρωτό- 


4 Τεθθαμ Α 41--49 αντ αὐτου] Σαμαα εκ Μασεκκας")} (48) ἀαπεθανεν 
δε Σαμαα᾿ και εβασιλευσξὶ αντ αὐτου Σαουλ εκ Ῥοωβωθ' της] παρα ποταμον" 
(49) και ἀπεθανεν Σαουλ και εβασίλευσεν αντ αὐτου Α 49 Βαλαεννω Α 
(τεπὶ 50) [ ἄχωβωρ ΒἘ δ0 οηἱ υιος Βαραδ Α | Φογωρ]: και ονομα τὴ γυ- 
ναικι αὐτου] Μεταβεηλ᾽ θυγατηρ᾽ Μίατραδ᾽) Α δ1Ὶ Αδδα] Αδαδ Α | οἵχὰ και 
εβασιλευσεν (29)... Σαουλ 29 Α | ηγεμων Θαιμαν] ηγεμονες Θαμανα Α [1εθεθ Α 
δ2 Ελιβαμας Αἰ Φινων Α δ8 Μαζαρ] Μαβσαρὰ δά Μεδιηλ] Μαγεδιηλ 
Α | Ζαφωειν)] Ηραμ Α 11 1 ταυτα] ΡΥ και Α [Λευι Α | Ιουδας Α 
2 Βενιαμειν] Ροδί α γτὰ5 1 [1 Αἴ Νεῴφθαλειμ Α 8 Σηλωμ Α| Ανα9] Σανας 
ΒΆΡΑ | Χαναανιτιδος Α [ Ηρ 29] ανηρ ἃ 4 ] ν Α δ Αρσων] ἔσρων 
Βα: ἤσρωμ Α 6 Ζαμβρι Α | Αιθαν Α | Διμουαν] Αιμαν Α | Χαλχαλ 
Ἀ 1 Χαρμι Α 8 Αιθαν Α | Ζαρεια] Αἕαρια Α 9 Εσερων] σρων 
ΒΑΡ σρωμ Α | Χαβελ] Χαλεβ α 10 Αρραν] Αραμ Α | Αμιναδαβ Α (15) 
11 Σαλμαν Α (015) ] Βοοξ Α (ἴδηι 12) 12 ἸΤωβηδ Α (15) 


5 
. 


1 


- 


ΠῚ 4 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Α 


ὡπ ν κ᾽ ᾽ ’ 
τοκὸν αὐτοῦ ᾿Ελιάβ' ᾿Αμειναδὰβ ὁ δεύτερος, Σαμαὰ ὁ τρίτος, Ναθα- τΆ 
᾿ , ,΄, Ω 
ναὴλ ὁ τέταρτος, Ζαδδαὶ ὁ πέμπτος, ᾿Ασομ ὁ ἕκτος, Δαυεὶδ ὁ ἔβδομος. τε 
τ Α “ » 
᾿ὁκαὶ ἀδελφὴ αὐτῶν Σαρουιά' καὶ υἱοὶ Σαρουιά: ᾿Αβεισὰ καὶ ᾿Ιωὰβ καὶ τό 
3 , “ » ΄ 2 Α 
Ασαήλ, τρεῖς. “καὶ ᾿Αβειγαία ἐγέννησεν τὸν ᾿Αμεσσάβ' καὶ πατὴρ τ7 
, 3 ς 
᾿Αμεσσὰβ Ἰόθορ ὁ ᾿Ισμαηλείτης. ϑκαὶ Χαλὲβ υἱὸς “Ἑσερὼν τ8 
δ ᾿ Χ “ Ν Α 3 λ 6 Ν ὯΝ εἋ ϑύτι να. 
ἐγέννησεν τὴν Ταζουβὰ γυναῖκα καὶ τὴν Ἑλιώθ. καὶ οὗτοι υἱοὶ αὐτῆς" 
2 3 , 

Ιωάσαρ καὶ Ἰασοὺβ καὶ ᾽Ορνά. “ὁκαὶ ἀπέθανεν Τ᾽αζουβά, καὶ ἔλαβεν το 
“ ΄ νν ᾿ Ε 9, “ γ ἃ 
ἑαυτῷ Χαλὲβ τὴν Ἑ Φράαθ, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν ὭὯρ. ““καὶ “Ὧᾳρ 920 
ἐγέννησεν τὸν Οὐρεί, καὶ Οὐρεὶ ἐγέννησεν τὸν Βεσελεήλ. “" καὶ 9: 

“- 5 “ ς ΄, 
μετὰ ταῦτα εἰσῆλθεν Ἑσερὼν πρὸς τὴν θυγατέρα Μαχεὶρ πατρὸς 
ῸὌ Ε, ΄, 3 ἐξς 
Γαλαάδ, καὶ οὗτος ἔλαβεν αὐτήν, καὶ αὐτὸς ἑξήκοντα ἦν ἐτῶν, καὶ 
᾿, 9ΊΞΡΑΡΝ . κ 22 Ν Ν δ τ ΕΣ , ,Υ̓ 
ἔτεκεν αὐτῷ τὸν Σεροῦυχ. “καὶ Σεροὺχ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιαείρ. καὶ 52 
ΕῚ κ ᾿ ΩΞ κ τ ἘΞ 
ἦσαν αὐτῷ εἴκοσι τρεῖς πόλεις ἐν τῇ Γαλαάδ. “Ξκαὶ ἔλαβεν Τεδσοὺρ 3 
Ν 3 Ν ν ἣ ἈΝ Β) ΟῚ “ ᾿ Ν Ν ᾿Ὶ , 
καὶ ᾿Αρρὰν τὰς κώμας Σαεὶρ ἐξ αὐτῶν, τὴν Καναὰθ καὶ τὰς κώμας 
᾿ , κ - σι 
αὐτῆς, ἑξήκοντα πόλεις: πᾶσαι αὗται υἱῶν Μαχεὶρ πατρὸς Γαλαάδ. 
- κε 3. : 3 
“καὶ μετὰ τὸ ἀποθανεῖν “σερὼν ἦλθεν Χαλὲβ εἰς ᾿Εφράθα: καὶ 524 
3 - “ Ψ ΄ 
ἡ γυνὴ Ἑ σερὼν ᾿Αβιά, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν ᾿Ασχὼ πατέρα Θεκῶε. 
25 ΔΝ ΡΝ ΟΥἿἿἷΝ ἐ5 ὴλ ’ ς Ν ε , ῬΑ 
καὶ ἦσαν υἱοὶ ᾿Ιραμεὴλ πρωτοτόκου Ἑ σερὼν ὁ πρωτότοκος Ρᾶν, 25 
Ἵ 5) 3 Ν ,ὔ “ Χ 
καὶ Βαναιὰ καὶ ᾿Αραιὰ καὶ ᾿Αμβρὰμ καὶ ΓΑσαν ἀδελφὸς αὐτοῦ. “ὁ καὶ 56 
ὌΝ , “ 3 { “ 5 [χ 
ἦν γυνὴ ἑτέρα τῷ ᾿Ἰερεμεήλ, καὶ ὄνομα αὐτῇ ᾿Αταρά: αὕτη ἐστὶν 
’ 2 ’ Ὁ Ν 3. ΠΣ, ΟἿΣ δ , 3 ᾿ ’ 
27 2 
μήτηρ Οζόμ. καὶ ἦσαν υἱοὶ ᾿Αρὰμ πρωτοτόκου Ἰερεμαὴλ Μάας 27 
7 ο» 5 3 “ δ 
καὶ ᾿Ιαμεὶν καὶ Ἄκορ. ““καὶ ἦσαν υἱοὶ ᾿Οζὸμ Σαμαὶ καὶ Ἰαδᾶε, καὶ υἱοὶ 28 
- ) Α 
Σαμαὶ Ναδὰβ καὶ ᾿Αβεισούρ. “καὶ ὄνομα τῆς γυναικὸς ᾿Αβεισοὺρ 29 
“, ΄ ,ὔ - Ν 
᾿Αβειχαία, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν ᾿Αχαβὰρ καὶ τὸν Μωήλ. 535 υἱοὶ 30 
2 2 , 
Ναδάβ' ᾿Αλσάλαδ καὶ ᾿Εφράιμ: καὶ ἀπέθανεν Σάλαδ οὐκ ἔχων τἕκνα. 


ΕῚ Ν 3 , 3 , 3 Α ΕΟ 
δ᾽ καὶ υἱοὶ Ἔ φράιμ ᾿Ισεμιήλ, καὶ υἱοὶ ᾿Ισεμιὶὴλ Σωσάν, καὶ υἱοὶ 3: 


18 Βλιαβ] ρ᾽ τον ΒΆΡΑ | Ἀμιναδαβ ἃ [ἰ Σαμαια ἃ 1.14 Ζαδδαι] Ζαβδαι 
ΒᾶΡ Ῥαδδαι Α 16 Σαρουια 19] - και Αβιγαια" Α | Σαρουια 29] Σαρουιας Ἀ 
Αβισσα κ. Τωβαβ Α 17 Αβιγαια Α | ἄμεσσα Α (015) | Ιεθερ Α | Ἰσμαηλι- 
της 18 σρωμ Α | εγεννησεν] εἐλαβεν Α | Τ᾽αζουβα] Αζουβα Α  Βλιωθ] 
Ιεριωθ Α  Ιασουβ] Σωβαβ ἃ 19 πφραθ] Φραθ Α 20 Ουρι Α (015) 
21 ἔσσρωμ Α | ην εξηκοντα Α | Σερουχ] Σεγουβ Α (ἴεηϊ 22) 22 Σερουκ 
ΒΒ" (Σερουχ Β8Ρ)} Αειρ 28 Τεσσοὺυρ Α  ραμ Α | Σαειρ] Ιαειρ Β8Ὁ Ταρειρ 
Α 1 Καναθ Α | πατρος] προς (510) Α 24 ἔσρωμ Α (015) σχω] Ασδωδ 
Α| θεκως 26 Τερεμεηλ Α | πρωτοτοκου] πρωτοτοκος ἃ  ἔσρων ΑΙ 
Ραμ ΑΙ Βαναϊα] Βαανα Α | ἀραια] ραν Α | οὔχ καὶ ἄμβραμ Α | ἄσομ ἃ 
26 Τερεμιηλ Α | ἄταρα] ἕτερα Α | Οζομ] Ουνομα Α 21 Αραμ] Ραμ α 


Ιερεμεηλ Α | Ιαμειν] Ιαβειν Α 28 Οὧομ] Ουνομα Α | Σαμμαι Α (15) 
Αβισουρ Α (ροβί Α τὰϑ ρὶ {πὶ Αὗ 29 Αβειχαια] Αβιγαια Α | Αχαβαρ] 
Οἵα Α| Μωηλ) Μωδαδ Α (δ᾽ 29 510 τὰ5 48) 80 Αλσαλαδ] Σαλαδ ΑΙ 
Εφραιμ] Αφ'φαιμ Α (ἴεπῃ 31) 81 Ἰσεμιηλ] Ιεσει Α (δ 15) 


4 


ἕν“... 1 ἐὰν, δὰ σοῦ... ὦ, νώ; 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ α 1 51 


Α 5 ; Ἂς 1.9, ’ 5 ΄ » 
32 Σωσὰν ᾿Αχαί. 5" καὶ υἱοὶ ᾿Ιδουδά: ᾿Αχεισαμάς, ᾿Ιέθερ, Ἰωναθάν: καὶ Β 
2 ΕΣ 
33 ἀπέθανεν ᾿Ἰέθερ οὐκ ἔχων τέκνα. 33καὶ υἱοὶ Ἰωναθάν: Θάλεθ καὶ 
3 ΄ Ὄ Ἐν σεν «ς ΄ 34 ν » 3 “ Α φς 
34 Οζαμ. οὗτοι ἦσαν υἱοὶ Ῥαμεήλ. 5᾽ καὶ οὐκ ἦσαν τῷ Σωσὰμ. υἱοὶ 
ἀλλ᾽ ἢ θυγατέρες: καὶ τῷ Σωσὰ αἷς Αἰγύπτιο αἱ ὅ ὑτῷ 
ἢ θυγατέρες ᾧ Σωσὰμ παῖς Αἰγ ς, καὶ ὄνομα αὐτῷ 
Ε] ,ὔ Ψ ᾿, ν Ἁ γ: » - [.-- Ἁ 
35 Ἰωχήλ. ὅδῬκαὶ ἔδωκεν Σωσὰν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ τῷ Ἰωχὴλ παιδὶ 


- ΄σ ν “ ΕῚ 
36 αὐτοῦ εἰς γυναῖκα, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν ἜΘθεί. 3 


καὶ ᾿Ἐθθεὶ ἐγέννησεν 
37 τὸν Ναθάν, καὶ Ναθὰν ἐγέννησεν τὸν Ζαβέδ, 37καὶ Ζαβὲδ ἐγέννησει 
ΕῚ 
38 τὸν ᾿Αφαμήλ, καὶ ᾿Αφαμὴλ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ωβηδ, 3" καὶ ᾿Ωβὴδ ἐγέν νη- 
» “ » “ 5 , » 
39 σεν τὸν Ἰησοῦν, καὶ Ἰησοῦς ἐγέννησεν τὸν ᾿Αζαρίαν, 3 καὶ ᾿Αζαριὰ 
, 3 

49 ἐγέννησεν τὸν Χέλλης, καὶ Χέλλης ἐγέννησεν τὸν ᾿Ἔμάς, “καὶ μὰς 
τὴ ΣΙ ᾿ » ν Ν δ δ ,’ 41 Ν 

4 ἐγέννησεν τὸν Σοσομαί, καὶ Σοσομαὶ ἐγέννησεν τὸν Σαλούμ, “" καὶ 
Σαλοὺμ, ἐγέ ὸν Ἶ είαν, καὶ ᾿Ιεχεμείας ἐγέ ὸν Ἔλ 
αλοὺμ ἐγέννησεν τὸν Ἰεχεμείαν, χεμείας ἐγέννησεν τὸν ει- 

ἴω , 

42: σαμά. “Ξκαὶ υἱοὶ Χαλὲβ ἀδελφοῦ Ἰερεμεήλ: Μαρεισὰ ὁ πρωτότοκος 

43 αὐτοῦ, οὗτος πατὴρ Ζείφ- καὶ υἱοὶ Μαρεισὰ πατρὸς Χεβρών. 3 καὶ υἱοὶ 

44 Χεβρών: Κόρεε καὶ Θαποὺς καὶ Ῥέκομ καὶ Σεμάα. “ΓἿκαὶ Σεμάα 
) ΄ὕ ᾿ «ς ΄ , ΕῚ Ν » ΄ » , ᾿ 
ἐγέννησεν τὸν Ῥάμεε πατέρα ᾿Ἰακλάν, καὶ ἼἸεκλάν ἐγέννησεν τὸν 

Ὁ Σαμαί: “καὶ υἱὸς αὐτοῦ Μεών, καὶ Μεὼν πατὴρ Γεδσούρ. ““καὶ 
Γαιφαὴλ παλλακὴ Χαλὲβ ἐγέννησεν τὸν “Ἀρρὰν καὶ τὸν Ἰωσὰν καὶ 

“τὸν Τεζοῦε. καὶ “Ἀρρὰν ἐγέννησεν τὸν Τεζοῦε. “7 καὶ υἱοὶ ᾿Ιησοῦ: 
« » 

Ράγεμ καὶ ᾿Ιωαθὰμ καὶ Σωγὰρ καὶ Φάλεκ καὶ Ταιφὰ καὶ Σάγαε. 
48 “καὶ ἡ παλλακὴ Χαλὲβ Μωχὰ ἐγέννησεν τὸν Σάβερ καὶ τὸν Θαράμ. 
49 Ν » , 4 ᾽, ν Ν }Ὶ ᾿ ᾿ ΄, 
49 “καὶ ἐγέννησεν Σάγαε πατέρα Μαρμηνὰ καὶ τὸν Σαοὺ πατέρα 
50 Μαχαβηνὰ καὶ πατέρα Ταιβάλ: καὶ θυγάτηρ Χαλὲβ ᾿Ασχά. 5" οὗτοι 

εὐ ὰ 
ἦσαν υἱοὶ Χαλέβ. υἱοὶ “Ὡρ πρωτοτόκου ᾿Εφράθα: Σωβὰρ πατὴρ 
’ὔ ἣν Ἁ , 
51 Καριαθιαρείμ, 5 Σαλωμὼν πατὴρ Βαιθά, Λαμμὼν πατὴρ Βαιθαλάεμ, 


31 Αχαι] Ααδαι Α 82 Ιδουδα] Τεῦδδαε Α [| ἀχισαμμὰ Α [1εθερ 197] Δ 
ῬΥ και Α | Ιωναθαν] ρΥ καὶ ἃ 88 Θαλεθ] Φαλεθ Α | Οἰαμ] Οζαΐζα (Ὁ ο Ζαζα) 
Α | Ραμεηλ] Ιραμεηλ Β΄ Τερεμεηλ Α 84 Σωσαν Α (Ὀ15) 836 τω ΤωχήΛ] 


οἵη τῷ Α [1εθθι Α 86 Ιεθθει Α 87 Αφαμὴλ τὸ ΒΡ] Αφαμηδ Β᾽ 
Οφλαδ Α | Αφαμηλ 29] Οφλαδ Α | Τωβηδ Α ([ΐετη 38). 38 1ησουν] Ιηου ΑΙ 
Τησους} Ιηου ἃ 839 Αζαρια] Αὗἕαριας Α | μας] ἄλεασα Α ([ΐει 40) 


40 Σαλλουμ Α (ει 41) 41 1ἐκομιαν, Ιεκομιας Α  ἔλισαμα αὶ 42 Χαλεμ 
Α |1ερεμεὴλ Α [Μαρεισα 19] Μαρισας Α | ο πρωτοτ.} οἵχ ο Α | Μαρεισα 25] 
Μαρισα Α 43 Κορε Α [| Θαπους] Θαφφου Α | Ῥοκομ Α [| οἵα καὶ Σεμαα Α 
44 Ῥαμεεῖ ῬαεμἸ Α | Ιακλαν] Ιερκααν Α | Ιεκλαν] ΤΙερκααν Α | τὸν Σαμαι) 
Σαμμαι Α 46 Μεων] Μαων Α (015) | 1'εδσουρ] Βηθσουρ ΔΑ 46 Ταιῴα 
ἡ παλλ. ΒΡΑ [1ωσα] Α 41 Ἰησου] Ιαδαι Α | Ρεγεμ Α | Σωγαρ] Γηρσωμ 
Α | Φαλεκ] Φαλετ Α | Σαγαε] Σαγαφ ΔΑ (ἰΐεπι 40) 48 Σεβερ Α [[ Θαραμ] 
Θαρχνα Δ. 49 Μαδμηνα Α | Σαουλ Α | Μαχαμηνα Α |Ταιβαα Α | Ασχα] 
Αχσα ἃ 8560 Σωβαὰ 51 Βαιθα Λαμμων] Βαιϊθλαμμων: Α 
Βαιθαλαεμ] Βεῦλεεμ ΔΑ 


σι 


ν- 


1 52 ΤΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ α 


“ΑἈρεὶμ πατὴρ ἀρη γδι ον, 5’ καὶ ἦσαν υἱοὶ τῷ Σωβὰλ πατρὶ Καρι- 52 
αθιαρείμ, Αἱἰώ, “σειρά, Μωναιώ, 53 Ἐμοσφεώς, ΠΌΝΟΣ Ἰαείρ' Αἱθαλεὶμ 53 
καὶ Μειφειθεὶμ καὶ ᾿Ησαμαθεὶμ καὶ ἩΗἩμασαραείμ: ἐκ τούτων ἐξήλθοσαν 
οἱ Σαραθαῖοι καὶ υἱοὶ ᾿Εσθάαμ. 51:υἱοὶὺ Σαλωμών: Βαιθλάεμ, Μετω- 54 
φαθεί, ᾿Αταρὼθ οἴκου Ἰωὰβ καὶ ἥμισυ τῆς Μαλαθεί, Ησαρεί, 55 πατριαὶ 55 
γραμμάτων κατοικοῦντες Ταμές, ᾿Αργαθιείμ, Σαμαθιείμ, Σωκαθιείμ: 
οὗτοι οἱ Κειναῖοι οἱ ἐλθόντες ἐκ Μεσημὰ πατρὸς οἴκου Ῥηχά. 

᾿Καὶ οὗτοι ἦσαν υἱοὶ Δαυεὶδ οἱ τεχθέντες αὐτῷ ἐν Χεβρών: ὃτ 
πρωτότοκος ᾿Αμνὼν τῇ ᾿Αχεινάαμ τῇ Ἰσραηλείτιδι, ὁ δεύτερα Δαμνιὴλ 
τῇ ᾿Αβειγαίᾳ τῇ ἹΚαρμηλίᾳ, " ὃ τρίτος ᾿Αβεσσαλὼμ υἱὸς Μωχὰ θυγατρὸς : 
Θοαμαὶ βασιλέως Τεδσούρ, ὁ τέταρτος ᾿Αδωνειὰ υἱὸς ᾿Αγγείθ, 3ὁ 3 
πέμπτος Σαβατειὰ τῆς Σαβειτάλ, ὁ ἕκτος ᾿Ιθαρὰμ τῇ ᾿Αλὰ γυναικὶ 
αὐτοῦ. “ἐξ ἐγεννήθησαν αὐτῷ ἐν Χεβρών. καὶ τριάκοντα καὶ τρία 4 
ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἰερουσαλήμ. “καὶ οὗτοι ἐτέχθησαν αὐτῷ ἐν - 
Ἰερουσαλήμ: Σάμαν, Σωβάν, Ναθὰν καὶ Σαλωμών, τέσσαρες τῇ 
Βηρσάβεε θυγατρὶ ᾽᾿Αμιήλ, “καὶ Βαὰρ καὶ ᾿Ἐλεισὰ καὶ ᾿Ελειφαλὴθ 6 
7 καὶ Νάγαι καὶ Νάφαθ καὶ ᾿Ιανοῦε ὃ καὶ ᾿Ελεισαμὰ καὶ ᾿Ελειδὰ καὶ ζ 
᾿Ελειφάλα, ἐννέα: ὁ πάντες υἱοὶ Δαυείδ, πλὴν τῶν υἱῶν τῶν παλλα- ο 
κῶν: καὶ Θημὰρ ἀδελφὴ αὐτῶν. τοϊοὶ Σαλωμών: Ῥοβοάμ, το 
᾿Αβειὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ασὰ υἱὸς αὐτοῦ, Ἰωσαφὰτ υἱὸς αὐτοῦ, τι Ἰωρὰμ τι 
υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Οζειὰ υἱὸς αὐτοῦ, Ἰωὰς υἱὸς αὐτοῦ, ᾿᾿Αμασίας υἱὸς τ2 
αὐτοῦ, ᾿Αζαριὰ υἱὸς αὐτοῦ, Ἰωαθὰν υἱὸς αὐτοῦ, 3᾽᾿Αχὰς υἱὸς αὐτοῦ, 15 
Ἑζεκίας υἱὸς αὐτοῦ, Μανασσῆς υἱὸς αὐτοῦ, ᾿᾿Αμνὼν υἱὸς αὐτοῦ, τ 
Ἰωσειὰ υἱὸς αὐτοῦ. “ὁ καὶ υἱοὶ ᾿Ιωσειά: πρωτότοκος Ἰωανάν, ὁ δεύτερος τ- 


τό 


, ΄, : ΄ 
᾿Ιωακείμ, ὁ τρίτος Σεδεκιά, ὁ τέταρτος Σαλούμ. καὶ υἱοὶ Ἰωακείμ: τό 


51 Αρει Α | Βαιθγαιδων] Βαιθγεδωρ ΑΔ δ2 Αἰω σειρα Νίων.} ἀραα" 
Ἐσει" Αμμανιθ᾽ Α 58 ᾿μοσῴφ.] Θυμασῴφας Δ | πολεις Ταειρ] Καριαθιαειρ 
Α | Μειφειθειμ] Ἡφιθειν Α [| Ἡσαμαθειν Α | Ἡμασαραειν Α | υἱοε Εσθααμ]) 
οἱ Πσθαωλαιοι Α δά Βαιθλεεμ ΔΑ | Μετωφαθει] και Νετωϊφαθι" Α | Τωβαβ 
Α | Μαλαθει] Μαναθ Α | σαραει Α δ γραμματαιων Α [|Γαμε9] εν 
Ταβης Α | Σαμαθιειμ] ΡΥ καὶ Α | Κίψαιοι ἃ | εκ Μεσημα] ἴῃ εσ ΠΟΥ 4114 Βἢ 
εξ Αιμαθ Α [Ρηχαβ 111 Αχινααμ Α | Ἰσραηλιτιδι Α [ΔαμνιὴᾺ] 
Δαλουια Α | Αβιγαια Α 2 Θοαμαι] Θολμει Α |[ Τεσουρ Α | Αδωνια Α 
8 Σαβατεια της Σαβειταλ] Σαφατιας της Αβιταλ Α | Τθαραμ] Τεθραμ Α ||; Αλα] 
Αγλα Α 4 Χεβρων] - και εβασιλευσεν εκει επτὰ ετὴ και! εξαμηνον" Α 
5 Σαμαα Α | Σωβαβ Α |[ οπὶ και 25 Ἁ 6 Βααρ] Ιεβααρ Α | Ἐλεισα] Ελι- 
σαμα Α | Ἐλιῴαλετ Α (ει ὃ) 1 Ναγε Α| Ναφεγ Α | ΤἸανουε] Ταῴφιε 
Α 8 λισαμα Α | Βλιεδα Α 9 αδελῴφη] ΡΥ η ἃ 10 υἱος 19] 
ῬΡΓοΑ 11 Οὗας Α 12 Αζαριας Α |ΊΤωναθαν Α 18 Αχας.. αὐτου 
(99) ΘῈΡ 15 Α18 νεὶ ἔοσίε αὖ 14 Αμνων] Αμως ἘΔΡΑ 17 νεὶ ξογξς Ὁ} Τωσιας Α 
15 Τωσια Α | Σεδεκιας Α | Σαλλουμ Α 
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1Π 


Ιν 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ Ιν ὃ 


17 Ἰεχονίας υἱὸς αὐτοῦ, Σεδεκίας υἱὸς αὐτοῦ. “7 καὶ υἱοὶ ᾿Ιεχονία" ᾿Ασείρ, Β 
18 Σαλαθιὴλ υἱὸς αὐτοῦ, "᾿“Μελχειρὰμ καὶ Φαλδαίας καὶ Σανεσὰρ καὶ 
το Ἱεκενιὰ καὶ Ὡσαμὼθ καὶ Δενεθεί. “θκαὶ υἱοὶ Σαλαθιήλ: Ζοροβάβελ: 
ςο Μοσολύαμος καὶ ᾿Ανανιά, καὶ Σαλωμεθεὶ ἀδελφὴ αὐτῶν, “καὶ ᾿Ασουβὲ 
οι καὶ Οσὰ καὶ Βαραχιαὶ καὶ ᾿Ασαδιὰ καὶ ᾿Αροβάσοκ, πέντε. “' καὶ 
υἱοὶ ᾿Ανανιά, Φαλλετί, καὶ Ἰσαβὰ υἱὸς αὐτοῦ, Ῥαφὰλ υἱὸς αὐτοῦ, 
,2 ᾿Ορνὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αβδειὰ υἱὸς αὐτοῦ, Σεχενιὰ υἱὸς αὐτοῦ. “"καὶ 
υἱὸς Σεχενιά: Σαμαιά. καὶ υἱὸς Σαμαιά' Χαττούς, καὶ Ἰωὴλ καὶ Μαρεὶ 
»5 καὶ Νωαδειὰ καὶ Σαφάθ, ἕξ. “3 καὶ υἱοὶ Νωαδειά: ᾿Ἐλειθανὰ καὶ Ἕ ξεκιὰ 
24 καὶ Ἐ. ρεικάν, τρεῖς. “1 καὶ υἱοὶ Ἔλειθενάν: “Οδολιὰ καὶ ᾿Ασεὶβ καὶ 
Φαρὰ καὶ Ἰακοὺν καὶ ᾿Ιωανὰν καὶ Δαλααιὰ καὶ Μαν εἰ, ἑπτά. 
τ τ Καὶ υἱοὶ ᾿Ιούδα: Φάρες, “Αρσὼν καὶ Χαρμεὶ καὶ ὍὭρ, Σουβάλ, 
5 “καὶ Ῥαδὰ υἱὸς αὐτοῦ: καὶ Σουβὰλ ἐγέννησεν τὸν Ἴεθ, καὶ Ἴεθ 
ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειμεὶ καὶ τὸν Λάαθ: αὗται αἱ γενέσεις τοῦ ᾿Αραθεί. 
3 Ξκαὶ οὗτοι υἱοὶ Αἰτάν- ᾿Αζραὴλ καὶ Ῥαγμὰ καὶ ᾿Ιαβάς, καὶ ὄνομα 
4 ἀδελφῆς αὐτῶν «“Εσηλεββών. “καὶ Φανουὴλ πατὴρ Τεδώρ, καὶ ᾿Αζὴρ 
πατὴρ Ὥσάν: οὗτοι υἱοὶ Ὧρ τοῦ πρωτοτόκου ᾿Εφράθα πατρὸς 
Βαιθλάδεν. "καὶ τῷ Σαρὰ πατρὶ Θεκῶε ἦσαν δύο γυναῖκες, ᾿Αωδὰ 


Ν ΑῚ ν Ν ᾿ 5 ΄ , Ὁ δυίῳ Ὃ ’ ὃ 7 κ 
καὶ τὸν Θαιμὰν καὶ τὸν ᾿Ασηρᾶὰν: πάντες οὗτοι υἱοὶ Αώδας. 7καὶ 


5 
᾿ ΄“ Ἀ »} 
6 καὶ Θοαδά. ὅδκαὶ ἔτεκεν αὐτῷ “.Αωὡδὰ τὸν ᾿Ωχαιὰ καὶ τὸν Ἡφὰλ 
7 
᾿ 8 


͵ σ κ᾽ 
υἱοὶ Λοάδας: Αρεθ καὶ Σάαρ καὶ Σεννών. ὅκαὶ Κῶε ἐγέννησεν 


τὸν Ἐννὼν καὶ τὸν Σαβαθά, καὶ γεννήσεις ἀδελφοῦ Ῥηχὰβ υἱοῦ 


11 Ἰεχονιου ἃ 18 Μελχιραμ Α | Φαλδαιας... Δενεθει] Φαδαιας (510) και 
Σαϊνεσαρ᾽ καὶ Τεκενια᾽ καὶ Ὡσαμω" και Ναβαδιας"] 510 τὰ5 Δ 19 Ζορο- 
: Ι Σαλωμεθι Α 
20 Ασουβε] Ασεβα Α [Οσα] Οοα Α | Βαραχια Α | Ασοβαεσδ᾽" α 41 Φαλ- 
λετια Α [Ισαβα] ἱεσεια Α | ΡῬαφαλ]) Ραφαια Α | Ορνα υιος αὐτου Αβδια (51ς) 


ΒΡ τᾶ5 ΑΔ Σεχενιας ἃ 22 Σαμαια τὸ ΒΕΡΑ] Σαμαα Βἢ | νιος 29 
υιοι Α | Χεττους (Χ 5 τὰβ ΑΡἢ Α | οἵὴ και 45.Α | Μαρει] Βερια Α | Νωαδια 
Α (ἰίδτη 22) Σαῴφατ ἃ 28 Ἐλειθανα] Βλιωηναι Α | ἔσρικαμ Α 


24 Ἐλειθαναν] Ἑλιωνναι Α [Οδολια] Ὡδουια Α | Ασειβ] Βλιασειβ Α | Φαρα] 
Φαλαια Α | Ιακουν] ἀκκουβ Α |Ιωαναμ Α | Δαλαια Α [| Μανει] ἄνανι Α 
ΙΝ 1 οἵἷὴ καὶ τὸ Α | ἀρσων] Εσρωμ Α | Χαρμι Α | Σουβαλ] ΡΥ καὶ ἃ 
2 Ραδα] Ῥεια Α | τὸν 1εθ καὶ 1ε (51) εγεννησεν τὸν Αχιμαΐ 51} τὰϑ οἵ 
ἴῃ τὴρρ Δ8 (οτὴ τον Τ1εθ...εἐγεννησεν [29] Α [ Λααθ) Λαδ Α || ἀραθει] Σα- 
ραθι Α 8 Αἰταμ Α | Αζραηλ] Τεζριηλ (ρι 51 τὰ5 5 νεὶ 4 10) ΑΡῈ] Ῥαγμα] 
Ιείσμα Α |ΊΊαβας] Τγαβης Α | ἔσηλλελῴων Α 4 Αζηρ] Εξερ Α| του 
πρωτοτ.}] οἵη του Α | Βαιθλαεμ Α δ Σαρα] Ασχουρ Α | Θεκωμὶ ΑΙ 
Αωδα κ. Θοαδα] ἀλαα᾿ κ. Νοορα] Α θ6 Αωδα] ἡ Νοορα Α [| ὥχαια] 
Ὠχαϊζαμ Α | Ασηραν] ἄσθηρα Α [ Αωδὰας (Τωδ. ἘΠ: ΟΠ)] Νοορα Α 1 Λοαδας 
(5]Ίς σετίς Β΄] Θοαδας ΒΡ Αλαα’ Α | Αρεθ] Σαρεθ Α || Σεννων] Εὶ Ἰϑναδι Α 
8 Κωε Β᾽Ρ:Α] Θεκωε (Θε 5:ρεῖβου) Βδῖν 4) Ῥννων] γνωβ Α | Σαβαθα] 
Σωβηβα Α | γεννήσεις ΒΑ] γεννήησις 80 εἴ ς (ν]ὰ) 


έ 


Ιν 9 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΕΝΩΝ α 


Β΄Ιαρείμ. Καὶ ἦν Ἰγαβὴς ἔνδοξος ὑπὲρ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ" 9 
καὶ ἡ μήτηρ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰγαβὴς λέγουσα Γἕτεκον ὡς 
γάβης. “καὶ ἐπεκαλέσατο ᾿Ιγαβὴς τὸν θεὸν Ἰσραὴλ λέγων Ἐὰν το 
εὐλογῶν εὐλογήσῃς με, καὶ πληθύνῃς τὰ ὅριά μου, καὶ ἦν ἡ χείρ σου 
μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ ποιήσῃς γνῶσιν τοῦ μὴ ταπεινῶσαί με. καὶ ἐπήγαγεν 
ὁ θεὸς πάντα ὅσα ἠἡτήσατο. τ Καὶ Χαλὲβ πατὴρ ᾿Ασχὰ ἐγέννησεν τι 
τὸν Μαχείρ: οὗτος πατὴρ ᾿Ασσαθών. "᾿ἐγέννησεν τὸν Βαθραίαν τ 
καὶ τὸν Βεσσῆε καὶ τὸν Θαιμάν, πατέρα πόλεως Ναὰς ἀδελφοῦ ἶ 
᾿Εσελὼν τοῦ Χενεζεί: οὗτοι ἄνδρες Ῥηχάβ. "3καὶ υἱοὶ Κενέζ: Τοθο- τ3 
νιὴλ καὶ Σαραιά. καὶ υἱοὶ Τοθονιήλ: ᾿Αθάθ. "καὶ Μαναθεὶ ἐγέννησεν τὰ 
τὸν Τοφερά. καὶ Σαραιὰ ἐγέννησεν τὸν Ἰωβὰβ πατέρα ᾿Αγεαδδαείρ, 
ὅτι τέκτονες ἦσαν. “δ καὶ υἱοὶ Χαλὲβ ᾿υἱοῦ Ἰεφοννή: Ἤρ, ᾿Αδαὶ καὶ τς 
Νόομ. καὶ υἱοὶ ᾿Αδά: Κενέζ. "“ καὶ υἱὸς αὐτοῦ Τεσεήλ, ᾿Αμηαχεὶ καὶ τό 
Ζαφὰ καὶ Ζαιρὰ καὶ Ἰσεραήλ. “καὶ υἱοὶ Ἔσρεί: Ἰεθερεί, ἸΠΤῶραδ καὶ 17 
Αφερ καὶ ᾿Αμών. καὶ ἐγέννησεν ᾿Ιέθερ τὸν Μαιὼν καὶ τὸν Σεμὲν καὶ 
τὸν Μαρὲθ πατέρα Ἔσθαιμών. "δ καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ, αὕτη ᾿Αδειά, ἔτεκεν τ8 
τὸν Ἰάρεδ πατέρα Τεδὼρ καὶ τὸν ᾿Αβεισὰ πατέρα Σωχὼν καὶ τὸν 
Χετιὴλ πατέρα Ζαμών: καὶ οὗτοι υἱοὶ Τελιὰ θυγατρὸς Φαραὼ ἣν 
ἔλαβεν Νωρωήλ. ὁκαὶ υἱοὶ γυναικὸς τῆς “Ιδουίας ἀδελῴῆς Νάχεθ το 
καὶ Δαλειλὰ πατὴρ Κεειλά, καὶ Σεμεγὼν πατὴρ ᾿Ιωμάν, καὶ Μαναὴμ 
πατρὸς Κεειλὰ “Αταμεὶ καὶ ᾿Εσθαιμωνὴ Νωχαθεί. ““ καὶ υἱοὶ Σεμιών" 20 
᾿Αμνὼν καὶ ᾿Ανὰ υἱὸς Φανὰ καὶ Ἰνών. καὶ υἱοὶ Σεεί: Ζωάν. καὶ 
υἱοὶ Ζωάβ, “᾿υἱοὶ Σηλὼμ υἱοῦ Ἰούδα, Ἢρ πατὴρ Ληχά, καὶ Μαδὰθ οτ 
πατὴρ Μαιχά: καὶ γενέσεις οἰκιῶν ἐφρὰθ ἁβὰκ τῷ οἴκῳ Ἔσοβά: 


5 2 Ν , ἃ ’ 
“Ξ καὶ Ιωακεὶμ καὶ ἄνδρες Σωχηθὰ ᾿Ιωαδὰ καὶ Σαιά, οἱ κατῴκησαν 525 


Α 9 Τγαβης 29] Ιαγβης ἃ 10 1γαβης] Γαβης Α | ποιήσεις Α | οἵὴ μη Β" 
(Πα Ὁ ΒΆΡ [ΞΡ υυβοῦ]) Δ 11 Ασχας Α 12 εἐγεννησεν] ὈΥΓ και Ασσαθων Α! 
Βαθραιαν] Βαϊθρεῴφα Α | Βεσσηε] Φεσση Α | Θαιμαν] Θανα ΑΙ | πολεως Α] πο- 
χεως Β | ἔσελωμ Α | Χενεζει] Κενεᾷι Α | Ρηχαβ) Ῥηφα Α 14 Μαναϊθι ΑΙ 
Τοῴορα Α | Σαρια Α | Ιωαβ Α | Αγεαδδαειρ)] γης Ῥαϊσειμ Α 15 υἱοι] υἱου 
Β[Ἡρα Α ἀδαι] λα Α | Νααμ Α |᾿Αδα] λα αὶ 16 υἱοὶ Α | αὐτου... 
Τεσεραηλ] Ιαλλεληλ (λ 29 5ὰρ τὰς Δδ᾿ Ιαλλελημ Αγ Ζιφαι" κ. Ζαιφα!] κ. 
Θηρια: κ. σεραηλ Α 17 υιοι σρει" Ιεθερει] υιοι} Εἰζρι Ιεθερ᾽ Α (510) ᾿ 
Πωραδὴ Μωραδ Α | Αφερ] Γαῴφερ Α [ Αμων] Ιαλων Α | Σεμεν] Σεμμαι ΑΙ 
Μαρεθ) Ιεσαβα Α | ἔσθεμων Α 18 Αδεια] δια Α | Αβεισα] Αβερ' Α 
Χετιὴλ] Τεκθιὴλ Αἴ (ρτοῦ ἐ 39 Α ἢ | Τελια] Βεθθια Α | Νωρωηλ) Μωρηδ᾽] Α 
19 Ἰδουιας] [ουδαιας ΑΙ Ναχεθ] Ναχεμ Α [Δαλειλα] Δανα Α | Σεμεγων] Σω- 
μειων Α | Μαναημ] υἱοι Ναημ Α | Αταμει] ο Ἴαρμι Α | Τεσθεμωὴ Α | Νω- 
χαθει] Μαχαθα Α 20 Σεμειων Α | Ανα] Ραννων Α | Φανα] ἄναν Α ! 
Ινων] Θίλων Α | Σεει] Εἰς Α | Ζωαν] Ζωχαθ Α | Ζωαβ]) Ζωχαθ α 21 Λη- 
χαδ Α | Μαδαθ] Ααδα Α | Μαιχα] Μαρησα ΔΑ |, εῤραθ αβακ) εβδαθ αββους Α 
22 Σωχηθα) Χωζηβα Α | Τωαδα] και Ιωας Δ | Σαια] Σαραφ 


ὃ 
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, Α Ν 5 , Ὄ 
23 ἐν Μωάβ: καὶ ἀπέστρεψεν αὐτοὺς ἀβεδηρεὶν ἀθουκιείν. “δοὗτοι κερα- Β 
΄ “ 2 Ν Ν Ν Ἁ “" , 
μεῖς οἱ κατοικοῦντες ἐν ᾿Αζαεὶμ καὶ Ταβαηρὰ μετὰ τοῦ βασιλέως" 
΄ “ Ν 7ὔ 3 “ 
ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ ἐνίσχυσαν καὶ κατῴκησαν ἐκεῖ. 
ΕΣ Τὴ ΄ ΄, Ν 
24. “ἐ γἰοὶ Συμεών: Ναμουὴλ καὶ Ἰαμείν, Ἰαρείν, Ζάρες, Σαούλ' 5 Σαλὲμ 
9 
“ “ }Ὶ ᾿Ὶ » ς“ Α, ΘᾺ 
2,6 υἱὸς αὐτοῦ, Μαβασὰμ υἱὸς αὐτοῦ, Μασμὰ υἱὸς αὐτοῦ, ““Σεμεεὶ υἱὸς 
» -“ 27 “ ἈΝ εἰν ς (ὃ Ν θ ΄ β΄ : Ν ΄΄ε 
27 αὐτοῦ. τῷ Σεμεεὶ υἱοὶ ἑκκαίδεκα καὶ θυγατέρες τρεῖς: καὶ τοῖς 
“ “- ἊΣ Ψ- ᾿Ν Αι 
ἀδελφοῖς αὐτῶν οὐκ ἦσαν υἱοὶ πολλοί: καὶ πᾶσαι αἱ πατριαὶ αὐτῶν 


ε » ,ὔ 
“8 οὐκ ἐπλεόνασαν ὡς υἱοὶ Ἰούδα. “8 


ΩΝ , Ψ9 ΄ Ν 
καὶ κατῴκησαν ἐν Βηρσάβεε καὶ 
Ε] δῦ ᾿ 
οο Σάμα καὶ Μωαλδὰ καὶ ᾿Ἑσηρεουλάβ' “᾿Αβελλὰ καὶ Βοόσαλ καὶ 
30 , Ο Ν ὴ ἘΝ λιν ν ΝΎ 19 ) 31 Ν Ν 
εἰ Θουλάεμ 3. καὶ Βαθοὺν καὶ Ἑ, ρμὰ καὶ ᾿Ωκλὰ 58) καὶ Βαιθμαρειμὼθ 
3 , Ὡς δος σοῖσι 
καὶ Ἡμισυσεσορὰμ καὶ οἶκον Βραουμσεωρείμ: αὗται πόλεις αὐτῶν 
’ὔ 5 “ ϑὲνν Ν « Ν 
532 ἕως βασιλέως Δαυείδ. 3 καὶ ἐπαύλεις αὐτῶν: Αἰτὰν καὶ Ῥεμμὼν 
΄ ’ὔ 3 ΄ 
35 καὶ Θόκκα καὶ Αἰσάρ, πόλεις πέντε. 53Ξκαὶ πᾶσαι ἐπαύλεις αὐτῶν 
΄, ΄“ , ΄ὔ -“ ΄ Ψ , δεν 
κύκλῳ τῶν πόλεων τούτων ἕως Βάλατ' αὕτη κατάσχεσις αὐτῶν 
΄ ΡῚ 
34 καὶ ὁ καταλοχισμὸς αὐτῶν. 3 καὶ Μοσωβὰβ καὶ ᾿ἸΙεμολὸχ καὶ ᾿Ιωσειὰ 
Ε , Γ 5» 
35 υἱὸς ᾿Αμασειὰ 35. καὶ Ἰωήλ- καὶ οὗτος υἱὸς ᾿Ισαβιὰ υἱὸς Σαρααὺ υἱὸς 
Ψ Δ » ΕῚ 5 ν » 3 
56 ᾿Ασιήλ' 3᾽ καὶ ᾿Ἐλιωναὶ καὶ Ἰωκάβα καὶ Ἰασουιὰ καὶ ᾿Ασιὰ υἱοὶ ᾿Αωσὰλ 
κ᾿ ᾿ τὶ τῷ 5 Ξ Ὡς Ξ 
37 υἱοῦ Σαφὰλ 57υἱοῦ ᾿Αμὼν υἱοῦ ᾿Ιδιὰ υἱοῦ Σαμὰρ υἱοῦ Συμεών. 3ϑοὗτοι 
ΠῚ 
οἱ διελόντες ἐν ὀνόμασιν ἀρχόντων ἐν ταῖς γενέσεσιν αὐτῶν" καὶ 
, ΄ “ ’ “ 
39 ἐν οἴκοις πατριῶν αὐτῶν ἐπληθύνθησαν εἰς πλῆθος. 39 Καὶ 
΄ -΄ ““ ΄“- , ΄ “ ΄σ ΄“Ρ 
ἐπορεύθησαν ἕως τοῦ ἐλθεῖν Τέραρα ἕως τῶν ἀνατολῶν τῆς Ταί, 
΄σ “ ΄σ Ἄ ΄ τ 
4ο τοῦ ζητῆσαι νομὰς τοῖς κτήνεσιν αὐτῶν. “καὶ εὗρον νομὰς πίονας 
ἌΔΕΝ ’ὔ δος « “ ἰσι, Ε ᾿, Ὁ) “ Ν φ ρα, δ 6 ,ὔ 
καὶ ἀγαθάς: καὶ ἡ γῆ πλατεῖα ἐναντίον αὐτῶν, καὶ εἰρήνη καὶ ἡσυχία, 


“ 2 “ ςκ ν “- ’ Σ “ι» θ 41: Ν 
4τ0Τι εκ Τῶν υἱιῶν Χαμ τῶν ΚαΤοΟιΚουντΤῶἍ εκει εμπροσ εν. Και 


22 καὶ 45 ὈΪ 50Γ Α | αβεδηρειν αθουκιειν] αβεδ᾽] δηριν αθουκιεμ ΑΙΑ 
28 κειραμεις Α  Αζαειμ] Αταειμ Α  Ταβαηρα] Ταδηρα Α 24 Ταρειν] 
Ταρειβ Α | Ζαρες] ζαραε Α 25 Μαβασαν Α | Μασμα υἱιος αυτου (α Ἰῃ αὐτ. 
5ῈΡ τὰ5 4.}}}-Ὁ Αμουὴλ υιος αὐτου] Σαβουδ υιος αὐτου] ζακχουρ νιος αὐτου]! Α 


20 Σεμει Δ (ἰ[επ 27) 21] τω Σ.]}) ΡΓ καὶ Α | νιοι 39] 51} υ Ἰαΐεγα νἹὰ 11ἰ 
τοί Πα ουἰϊπϑάδτη νεϑίϊρια ἴῃ Β 28 Σαμαα Α | Μωλαδα Α | Πσηρεουλαβ]) 
Βσερ᾽σουαλ᾽ Α 29 Αβελλα] ΡΥ κα Βα (πρ) καὶ εν] Βαλαα Α | Βοοσαλ)]) 


Βοασομ Δ, Θουλαεμ] Θωλαδ 80 Βαθουν] Βαθουλ Α | Ὡκλα] εν Σικελαγ ΑΔ 
381 Βαιθμαρειμωθ) εν Βαιθ᾽ μαρχαβωθ Α  Ἡμισυσεσοραμ] ἥμισυς ἕως ᾿Ορὰμ 
ΒΔΡ Ἡμισνεωσιμ ΑἼ] Βαρουμ᾽ "Ισεωρειμ Α 82 επαυλεις] ΡΥ αἱ Αἵ (5 ρ6 βου) 
Αἰταν και ἣν (510) Ρε 510 τὰ5 Αδὖ Θοκκα] Θοχχαν Α | Αισαν 88 ἐπαυ- 
λει5] ὈΓ αὐ Α | κυκλω] ΡΓ τῶν Α | Βαλατ] Βααλ Α | κατασχεσι9] ΡΥ ἡ Α 
84 Τεμολοχ] ἀμαληκ Α  Τωσια ΒΡ Τωσιας Α | Αμασια ΒΡΑ 86 οὐτος] Ιηου 


ΒΡ (ΘΒ ρεϑύβοῦ) Α | Σαραια Α 86 Βλιωνηι Α [Τακαβα Α | σαια 9 
30---87 υἱοι Αωσαλ.... Συμεων] και Ἐδιηλ' και Ἰσμαηλ᾽] και Βαναια΄ καὶ ουζα 
υιος Σεῴει") υιου Αλλων" νἱου Εἰδια" υἱου Σαμα!ριου" νιου Σαμαιου Α 38 διε- 
λοντες) διελθοντες 4 39 αὐτων] εαὐτων Α 40 πιονας] πειονας Β΄ 


πλειονας ΒΑΡᾺ 


ΙΝν.42 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Αα 


ΕΣ ϑ « ,ὔ 
Β ἤλθοσαν οὗτοι γεγραμμένοι ἐπ᾽ ὀνόματος ἐν ἡμέραις “Εζεκίου βασιλέως 
5 ΄ ὟΝ , ᾿ ᾿" ΘῈΠ σὲ Ν ᾿ , ἃ ἰτῷ 
Ιούδα καὶ ἐπάταξαν τοὺς οἴκους αὐτῶν καὶ τοὺς Μιναίους οὗς εὕροσαν 
» “ Χ 5 ΄ ᾽ ᾿ “ ον Ἔν, ,ὔ ἈΉΡ 
ἐκεῖ, καὶ ἀνεθεμάτισαν αὐτοὺς ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης: καὶ ᾧκησαν 
3 ΄ [ ΄σ ,ὔ ΄ ΄ 5» » ΄ 
ἀντ᾽ αὐτῶν, ὅτι νομαὶ τοῖς κτήνεσιν αὐτῶν ἐκεῖ. “καὶ ἐξ αὐτῶν 45 
9 ᾿Ὶ - ς“ Ν 5 Ν᾿ ᾿Ὶ ΕΝ Ν , “, 
ἀπὸ τῶν υἱῶν Συμεὼν ἐπορεύθησαν εἰς ὄρος Σηεὶρ ἄνδρες πεντακόσιοι, 
ἈΝ 5 
καὶ Φαλαεττειὰ καὶ Νωαδειὰ καὶ Ῥαφαιὰ καὶ ᾿Οζειὴλ υἱοὶ Ἰεσθὲν 
᾿, 5 “ 2 ’ ΄ 
ἄρχοντες αὐτῶν: “Ξκαὶ ἐπάταξαν τοὺς καταλειφθέντας τοὺς καταλοί- 43 
ψῳ . Α “ ΄“ ς , ΄ 
πους τοῦ Ἀμαλὴκ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 
΄ Ἂν ΤΕ είν Ἰς νι , ᾽ , “ Ω ς , 
Καὶ υἱοὶ Ῥουβὴν πρωτοτόκου Ἰσραῆλ' ὅτι οὗτος ὁ πρωτότοκος, τ 
Ν 2 “ ᾽ ΄-ν 5 Ν ΑΝ , “ ᾿Ὶ Ρ] “Ὅν 5 ’ 
καὶ ἐν τῷ ἀναβῆναι ἐπὶ τὴν κοίτην τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἔδωκεν εὐλογίαν 
αὐτοῦ τῷ υἱῷ αὐτοῦ Ἰωσὴφ υἱῷ ᾿Ισραήλ, καὶ οὐκ ἐγενεαλογήθη εἰς 
ω . ἐς - ᾿ ᾿ [λθ 12. γ γηϑη 
΄ 2 “)᾽ » ’ὔ ᾿ ᾿] ’, Ν 5 ΄σ δὴ ΄σ 9 “- 
πρωτοτοκεῖα, “ὅτι ᾿Ιούδας δυνατὸς ἰσχύι καὶ ἐν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ, 
’ὔ - ες - ς Α 
καὶ εἰς ἡγούμενον ἐξ αὐτοῦ, καὶ ἡ εὐλογία τοῦ Ἰωσήφ: ϑυϊοὶ Ῥουβὴν 3 
Ρ] "2 « ’ὔ’ « Γ΄ Ν 
πρωτοτόκου Ἰσραήλ: “Ἑνὼχ καὶ Φαλλούς, ᾿Αρσὼν καὶ Χαρμεί. υἱοὶ 4 
» , “ ἴω ,ὔ 
Ιωηλ: Σεμεεὶ καὶ Βαναιὰ υἱὸς αὐτοῦ. καὶ υἱοὶ Τοὺγ υἱοῦ Σεμεεί: 
“- δ τ αι [9 ’ὔ - 
βυϊὸς αὐτοῦ (5) Ἦχά, υἱὸς αὐτοῦ Ῥηχά, υἱὸς αὐτοῦ ᾿Ιωήλ, δυϊὸς αὐτοῦ ἢ 
, Δ , , ΝΕ Ξ 5) ΄ - 
() Βεήλ, ὃν μετῴκισεν Θαλγαβανάσαρ βασιλεὺς ᾿Ασσούρ: οὗτος ἄρχων 
΄ «ς , 7 Δ "} Ν 3 “ “ ,ὔ 3, “-“ 5 ΄ 
τῶν Ῥουβήν. Τκαὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ τῇ πατρίδι αὐτοῦ ἐν τοῖς κατα- 7 
“ 5 “ ν ΄ » “-“ ε 2 5 Ἁ ΑΝ Ἁ 
λοχισμοῖς αὐτῶν κατὰ γένεσιν αὐτῶν: ὁ’ ἄρχων ᾿Ιωὴλ καὶ Ζαχαριὰ 
Ε Α 3 ’ - 
ϑκαὶ Βάλεκ υἱὸς ᾿Οζοὺζ υἱὸς Σάμα υἱὸς Ἰωήλ: οὗτος κατῴκησεν ἐν 8 
» δὴ Ν 5 Ν δὴ Ν , Ν ᾿Ὶ 3 ᾿ , 
9 Ἡ 
Ἀροὴρ καὶ ἐπὶ Ναβαὺ καὶ Βεελμασσών, “καὶ πρὸς ἀνατολὰς κατῷ- ο 
“ ΄, ζω , 3 “ “ εἴ 
κησεν ἕως ἐρχομένων τῆς ἐρήμου ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ Εὐφράτου, ὅτι 
, ἘΣ ἀπο σα δ 10 κ ταν νν το νν Υ ΩΝ ἌΘΩ ΤῊΣ ν ᾽ ’ 
κτήνη αὐτῷ πολλὰ ἐν γῇ Γαλαάδ. καὶ ἐν ἡμέραις Σαοὺλ ἐποίησαν το 
πόλεμον πρὸς τοὺς παροίκους, καὶ ἔπεσον ἐν χερσὶν αὐτῶν κατοι- 
- Σ ΄ “ , » 3 ΔΝ ἊΝ Ψ,. 
κοῦντες ἐν σκηναῖς ἕως πάντες κατ᾽ ἀνατολὰς τῆς Γαλαάδ. 
“ “- ἴς ΕῚ 
τε γϊοὶ Τὰδ κατέναντι αὐτῶν κατῴκησαν ἐν τῇ Βασὰν ἕως Ἑλχά" τι 
125 ᾿ , κ ν ς ὃ , ἩὟ γ5) ν ς ᾿ 
Ἰωὴλ πρωτότοκος, καὶ Σαβὰτ ὁ δεύτερος, καὶ ᾿Ιανεὶν ὁ γραμματεὺς το 
5 ΄ 13 Ν ς χὺ Ν » “- 5 ," ΄ » - 
ἐν Βασάν. καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν" τ3 


Μιχαήλ, Μοσολὰμ καὶ Σέβεε καὶ Ἰωρεὲ καὶ Χιμὰ καὶ Ζοῦε καὶ ᾿Ωβήδ, 


δὶ οἰκου] οιἰκητορας Α 42. Φαλεττια ἃ [| Νωαδια Α ] 
Οὕηλ Α |1εσθεν] Ἰεστ} Α 43 τοὺς καταλοιποὺυς τοὺς καταλιῴθεντας 
Α | εως] ΡΥ και κατωκησαν εκει} ΑΔ Ν᾽ 1πρωτοτοκο5] -ἱ αὐτου Α [ Τωσηφ] 
ῬΓ τω Α | πρωτοτοκια ΒΡΑ 2 Ιουδα Αὖ (Τουδας [ς Ξαρεῖβοῦ] Α1) 
8. υἱοι (υιου Β)] ΡΥ καὶ Α | ρσων] ἔσρων Α ] Χαρμι Α Σεμειν (15) Α 
δ χα] Μιχα Α | Τωηλ] Βααλ Α θ Βεηλ] Βεηρα Α [Θαγλαθὴ Φαλνασαρ 
Α Ἴ αδελῴοι (αδελῴη Β)] ΡΓ οἱ Α | πατριδι] πατριὰ Α | γενεσιν} 
γενεσις Δ 8 Βαλε ἃ |Βεελμαων Α 9 αὐτω] αὑὐτων ἃ 10 εποιη- 


σαντο Α | χειρσιν Β᾽ (χερσιν ΒΡΑ) 11 Ἑλχα] Σελχα ἃ 2 πρωτοτοκος] 
ΡΥ ο Α | Σαβατ]) Σαφαμ Α | Τανειν] Ιαναι Α 138 Μοσολαμ] και Μοσολλαμ 
Α | Σεβεε] Σοβαθε Α | Τωρες Α | Χιμα] αχαῚ Α | Τωβηδ 


[9] 


ν 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ Υ 26 


τ » , ς ον “ “ 

τ4 ὀκτώ. "ἰοὗτοι υἱοὶ ᾿Αβειχαιὰ υἱοὶ Οὑρεὶ υἱοῦ ᾿Ιδαὶ υἱοῦ Ταλαὰδ υἱοῦ Β 
᾿ Α «9 “ 3 Ἂν “- κι.» - 
τς Μειχαὴλ υἱοῦ ᾿Ισαὶ υἱοῦ ᾿Ιουρεὶ υἱοῦ Ζαβουχὰμ "δυἱοῦ ᾿Αβδεὴλ υἱοῦ 


, 
τὸ κατοίκων ἐν Ταλαάμ, ἐν Βασὰμ 


,ὔ ΕΣ , ΩΝ 
τό Τουνει" ἄρχων οἰκου πατρίων, 
Χ 3 ᾿ , 2 “-“ ᾿ “4 Α ,ὔ ν “ 3 ,ὕ 
καὶ ἐν ταῖς κώμαις αὐτῶν καὶ πάντα τὰ περίχωρα Τεριὰμ ἕως ἐξόδου. 
ς ,ὕ ΡῚ ᾿ ΄ὕ » 
17 πάντων ὃ καταλοχισμὸς ἐν ἡμέραις Ἰωαθὰμ βασιλέως Ἰούδα καὶ 
5 2 ΄ 
ἐν ἡμέραις ᾿Ιεροβοὰμ. βασιλέως ᾿Ισραηλ. 
τϑ τὸ Υἱοὶ Ρουβὴν καὶ Τὰδ καὶ ἥμισυ φυλῆς Μανασσὴ ἐξ υἱῶν δυνά- 
μεως, ἄνδρες αἴροντες ἀσπίδας καὶ μάχαιραν καὶ τείνοντες τόξον 
καὶ δεδιδαγμένοι πόλεμον, τεσσεράκοντα καὶ τέσσαρες χιλιάδες καὶ 
το ἑπτακόσιοι καὶ ἑξήκοντα ἐκπορευόμενοι εἰς παράταξιν. "ὁκαὶ ἐποίουν 
πόλεμον μετὰ τῶν ᾿Αγαρηνῶν καὶ Τουραίων καὶ Ναφεισαδαίων καὶ 


20 . , 57....5 5. σὲ Ν ὃ 6 5 κ 
και κατισχυσὰᾶν εα αὐτῶν" Και εὐοδησαν εἰς χειρας 


2. Ναδαβαίων, 
“ ΄σ σ΄“ ω 
αὐτῶν οἱ ᾿Ἀγεραῖοι καὶ πάντα τὰ σκηνώματα αὐτῶν: ὅτι πρὸς τὸν 
΄ “ ,» » ", Ἄν Υ ϑ, 
θεὸν ἐβόησαν ἐν τῷ πολέμῳ καὶ ἐπήκουσεν αὐτοῖς, ὅτι ἤλπισαν 
9“Ὶ1.9 » 7 2Ὶ δι. , Ἁ 3 Α δύνει ΄ 
21 ἐπ᾿ αὐτόν. “" καὶ ἡἠχμαλώτευσαν τὴν ἀποσκευὴν αὐτῶν, καμήλους πεν- 
,ὔ Ν ,ὕ , ,ὔ ,ὕ 2 
τακισχιλίας, καὶ προβάτων διακοσίας πεντήκοντα χιλιάδας, ὄνους 
, ω ᾿ » Ο(,', 
22 δισχιλίους, καὶ ψυχὰς ἀνδρῶν ἑκατὸν χιλιάδας" “ὅτι τραυματίαι πολλοὶ 
“ ἘΞ - Ἅ ᾽ -- 
ἔπεσον, ὅτι παρὰ τοῦ θεοῦ ὁ πόλεμος. καὶ κατῴκησαν ἀντ᾽ αὐτῶκπ 
“ “ “ ς , “ 
23 ἕως τῆς μετοικεσίας. "Ξ Καὶ «οἱ ἡμίσεις φυλῆς Μανασσὴ κατῴ- 
2 ν ν σ΄ Ν Ἀ Ν οτος ς , ΔΑΡῚ5 “ 
κησαν ἀπὸ Βασὰν ἕως Βαιλεὶμ καὶ Σανεὶρ καὶ ὄρος “Δερμῶν" καὶ ἐν τῷ 
΄, ᾽ . ᾽ , 0 24 ν Ὄ 5 ᾿ » δε 
24 Λιβάνῳ αὐτοὶ ἐπλεονάσθησαν. “' καὶ οὗτοι ἀρχηγοὶ οἴκου πατριῶν 
3 “- Ἵ Ν Νὰ»: ᾿ 5, ᾿ 3 
αὐτών: Οφερ καὶ Σεεὶ καὶ ᾿λειὴλ καὶ ᾿Εσδριὴλ καὶ Ἰερμειὰ καὶ 
ς ΕῚ , ,ὕ , 
Ὡδουιὰ καὶ ᾿Ιελειήλ, ἄνδρες ἰσχυροὶ δυνάμει, ἄνδρες ὀνομαστοί, ἄρχον- 
΄“ , ΄σ “ 3 , “-" , 
25 τες τῶν οἴκων πατριῶν αὐτῶν. “5 Καὶ ἠθέτησαν ἐν θεῷ πατέρων 
» ο Ν 2 , Ψ , τος ΨΆ “ “ ὰ 5» π ς Α 
αὐτῶν, καὶ ἐπόρνευσαν ὀπίσω θεών λαῶν τῆς γῆς οὗς ἐξῆρεν ὁ θεὸς 


“6 Ν 5 , ς ᾿ 2 ᾿ ᾿ “ 
και ἐπήγειρεν [9] θεὸς Ἰσραὴλ ΤΟ σνευμα 


26 ἀπὸ προσώπου αὐτῶν. 
5 “- ᾽ 
Φαλὼχ βασιλέως ᾿Ασσοὺρ καὶ τὸ πνεῦμα Θαγναφαμάσαρ βασιλέως 
᾿Ασσούρ, καὶ μετῴκισεν τὸν Ῥουβὴν καὶ τὸν Γαδδεὶ καὶ τὸ ἥ 
ρ; καὶ μετῷ ν τὸν Ῥουβὴν καὶ τὸν εὶ καὶ τὸ ἥμισυ 
Ρῃ ,ὕ 3 
φυλῆς Μανασσῆ, καὶ ἤγαγεν αὐτοὺς εἰς Χαὰχ καὶ Χαβὼρ καὶ ἐπὶ 
σ “-“ {᾿ , ,ὔ 
ποταμὸν Χωζὰρ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 


18 οκτω)] ἐπτα ΒΡΑᾺ 14 Αβιχαια Α [Ουρι Α | 1δαι] Αδαι Α Ι Μιχαὴλ α 
Α |1σαι] Ιεσσαι Α || Ιουρει] Τεδδαι Α [ Ζαβουχαμ] Αχιβουῦ Α 156 Αβδιηλ 
ΑἼ Τουνι Α 16 κατοικουν ἃ | Ταλααδ Α | Βασαν ἃ | Τεριαμ] Σαρων Α 


117 Τωθαν Α 18 υἱοι] υιου Β' | Γαδδὶ Α | εντεινοντες Α | τεσσαράκοντα ΒΓ ᾿ 
τεσσαρες και τεσσεράκοντα Α  οπὶ και 835 ΑΛ 19 Αγαραιων Α | Πουραιων] Του- 
ραια! Β Ἰτουρᾶιων Α  Ναφισαιων αὶ 2420 ἄγοραιοι ἃ 22 πολλαι Α | κατω- 
κησανταυτων Αὖ (κατωκ. αντ αὐτων Α) 28 κατωκησαν] "εν γὴ ΑΔ | Βαιλειμ]) 
Βααλειμ ΒᾶΡ Βααλ᾽ 'ἕρμων" Α 24 Σεει] Τείσει Α | ἥλιηλ ἃ [| Ἐσδριηλ]) 
Ιεζριηλ Α |[ Τερεϊμια Α | Τεδὴλ αὶ 25 λαων] ΡΥ των ἃ 420 Φαλωχ]) Φαλως 
Α | Θαγλαθ᾽"φαλνασαρ ΔΑ | Ταδδι ΔΑ [ Χααχ]) Χαλα Α | Χωΐαρ)]) Γωζα! Α 


ΠῚ: 


ΨΙ ΠΑΡΑΛΕΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


᾿ὐϊοὶ Λευεί: Γεδσών, Καὰθ καὶ Μαραρεί. “ καὶ υἱοὶ Ἰζαάθ' Σ Ἀμμ τ 
᾿Αμβρὰμ καὶ Ἰσσάαρ, Χεβρὼν καὶ ᾿Οζειήλ. ϑ3καὶ υἱοὶ ᾿Αμβράν" 3 (99) 
᾿Ααρὼν καὶ Μωυσῆς καὶ Μαριάμ. καὶ υἱοὶ ᾿Ααρών: Ναδὰβ καὶ 
᾿Αβιούδ, Ἐλεαζὰρ καὶ Ἰθαμάρ. 4“᾿Ἐλεαζὰρ ἐγέννησεν τὸν Φεινεές, 4. (30) 
Φεινεὲς ἐγέννησεν τὸν ᾿Αβεισού, 5᾿Αβεισοὺ ἐγέννησεν τὸν Βωέ, καὶ ς (51) 
Βωὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Οζεί, “᾿᾽Οζεὶ ἐγέννησε τὸν Ζαραιά, Ζαραιὰ 6 (5:2) 
ἐγέννησεν τὸν Μαρειήλ, 7 καὶ Μαρειὴλ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αμαρειά, καὶ γ (33) 
᾿Αμαρειὰ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειτώβ, ὃ καὶ ᾿Αχειτὼβ ἐγέννησεν τὸν 8 (34) 
Σαδώκ, καὶ Σαδὼκ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειμάας, 9 καὶ ᾿Αχειμάας ἐγέν- ο (35) 
νῆσεν τὸν ᾿Αζαριά, καὶ ᾿Αζαρίας ἐγέννησεν τὸν Ἰωανάς, “᾿ καὶ το (36) 
Ἰωανὰς ἐγέννησεν τὸν ᾿Αζαρίαν: οὗτος ἱεράτευσεν ἐν τῷ οἴκῳ ᾧ 
ῳφκοδόμησεν Σαλωμὼν ἐν Ἱερουσαλήμ. “καὶ ἐγέννησεν ᾿Αζαριὰ τὸν τι (37) 
᾿Αμαριά, καὶ ᾿Αμαριὰ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχειτώβ, “καὶ ᾿Αχειτὼβ ἐγέν- το (38) 
νησεν τὸν Σαδώκ, καὶ Σαδὼκ ἐγέννησεν τὸν Σαλώμ, “3 καὶ Σαλὼμ. 13 (39) 
ἐγέννησεν τὸν Χελκείαν, καὶ Χελκείας ἐγέννησεν τὸν ᾿Αζαριά, 

"Δ καὶ ᾿Αζαρίας ἐγέννησεν τὸν Σαραιά, καὶ Σαραίας ἐγέννησεν τὸν τα (49) 
Ἰωσαδάκ. "δκαὶ Ἰωσαδὰκ ἐπορεύθη ἐν τῇ μετοικίᾳ μετὰ ᾿Ιούδα καὶ τ5 (4:) 
Ἰερουσαλὴμ ἐν χειρὶ Ναβουχοδονοσύρ. τόγἱοἱὶ Λευεί: Γεδσών, τ6 (τ) 
Καὰθ καὶ Μαραρεί. "καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Τεδσών" 1τ7 (:) 
Λοβενεὶ καὶ Σεμεεί. "δυϊοὶ ΚΚαάθ' ᾿Αμβρὰμ καὶ Ἰσσαάρ, Χεβρὼν καὶ τ8 (3) 
᾿Οζειήλ. ᾿ϑυϊοὶ Μαραρεί: Μοολεὶ καὶ ᾽Ομουσεί. καὶ αὗται αἱ πατριαὶ το (4) 
τοῦ Λευεὶ κατὰ πατριὰς αὐτῶν. ““τῷ Γεδσών, τῷ Λοβενεὶ υἱῷ αὐτοῦ, 20 (5) 
Ἰέεθ υἱὸς αὐτοῦ, Ζεμμὰ υἱὸς αὐτοῦ, “Ἰωὰβ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αδεὶ υἱὸς 2: (6) 
αὐτοῦ, Ἰαάρα υἱὸς αὐτοῦ, Ἰεθρεὶ υἱὸς αὐτοῦ. “᾿υἱοὶ Καάθ: ᾽᾿Αμεινα- 55 (7) 


- 3 “ «ς Ν » ΄“ » ν 
δὰβ υἱὸς αὐτοῦ, Κόρε υἱὸς αὐτοῦ, ᾿ΔΑρεσεὶ υἱὸς αὐτοῦ, “5. Ἑλκανὰ 95 (8) 


ΨΙ 1 Λευι, Α | Γεδεων Α | Μεραρει ΒΡ Μεραρι Α 2 Αμραμ ἃ 
(Ἰτολὴ 3) 4 Φινεες Ὀ1Π ΒΡΑ | Αβισου Α (ει 5) δ Βωε Ὀ15] Βωκαι 
Α [ Βωε 20]: ΒΡ} Οὗ Α ᾳίεμῃι 6) θ εἐγεννῆσεν Α | Ζαραια τ9]} 


“αραιάίϊ Α | Ζαραια 29] Ζαριας Α |, Μαρειηλ)]) Μαραιωθ Α (ει 7) 
1 Αμαρεια] Αμαρια ΒΡ (015) Αμαριαν (19) Αμαριας (295) Α ] Αχιτωβ Α Κ(ἴεπ 8) 
8 Αχιμαας Α (ει 9) 9 Αζαρια] Αζαριαν Α 1ωανας] Ιωαναν Α 
11 Αἵαριας Α | Αμαρια] Αμαριαν (195) Αμαριας (25) ἃ | Αχιτωβ Α ᾳἴετη 
12) 12 Σαλωμ] Σελλουβμ Α (ἴεθιη 13) 138 εἐγεννῆσεν 19] ἐὸν 5ῈΡ 


γαὰ5 Βανι 3 Χελκιαν ΒΡΑ | Χελκιας ΒΡΑ | Αἴαριαν ἃ 14 τον Σαραιαν 
Α [Ἰωσεδὲκ Α (ἰΐειη 15) 16 Τερουσαλημ] [ηλ᾿ Α | χειρ χερίσιν Α 
16 Λευι Α (ἰεηιὶ 190)  Τεδσων] Γηρσων Α (ζει 17, 20) [ Μεραρει ΒΡ 
Μεραρι Α (ἰίειη 10) 11 Λοβενι Α | Σεμεὲι ἃ 18 ἀμραμ ἃ 
19 Μοολι Α | θμουσι Α 20 Λοβεῖνι (νι Αϑ᾽(π|6}} Α| Τεθ Α |Ζαμμα 
20-- 21 υιος αὐτου" Ἰωαχ (ϑ5ϊς : 564 γᾶ5 2 [1{{} υἱος αὐτου Αδδι (516) υιος αὐτου" 
ΒΡ τὰ5 εἴ ἴῃ τὴρ Αδ: 21 Τααρα] αρα Α | ΤἸεθρι (516) υιο 5110 τὰβ Δ 


22 ΑμειναδαβῚ) Ισσααρ Α | Αρεσει] Ασειρ 28---260 λκανα υἱος] αὐτου" 
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νι ( 


᾿ς 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Αα νΙ 4ὃ 


(9) 24 καὶ ᾿Αβιαθὰρ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ασερεὶ υἱὸς αὐτοῦ, “ΞΚάαθ υἱὸς αὐτοῦ, 
(:ο) 25. ᾽Οριὴλ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Οζειὰ υἱὸς αὐτοῦ, Σαοὺλ υἱὸς αὐτοῦ. “5 καὶ υἱοὶ 
(11) 26 Ἔλκανά' ᾿Αμεσσεὶ καὶ ᾿Αλειμώθ, “Ἑλκανὰ υἱὸς αὐτοῦ, Σουφεὶ υἱὸς 
(12) 27 αὐτοῦ, Καῖναθ υἱὸς αὐτοῦ, “7᾽ Ἐλιὰβ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ιδαὲρ υἱὸς αὐτοῦ, 
(13) .28 Ἐλκανὰ υἱὸς αὐτοῦ. “δυϊἱοὶ Σαμουήλ: ὁ πρωτότοκος Σανεὶ καὶ ᾿Αβιά. 
(14) 29 ϑϑυϊοὶ Λοβενεὶ υἱὸς αὐτοῦ, Σομεεὶ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Οζὰ υἱὸς αὐτοῦ, 
(ει ἘΞ βοσομεὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αμὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Ασαβὰ υἱὸς αὐτοῦ. 3: Καὶ 

οὗτοι οὺς κατέστησεν Δαυεὶδ ἐπὶ χεῖρας ἀδόντων ἐν οἴκῳ Κυρίου 
(17) 32 ἐν τῇ καταπαύσει τῆς κιβωτοῦ. 3᾽ καὶ ἦσαν λειτουργοῦντες ἐναντίον 

τῆς σκηνῆς οἴκου μαρτυρίου ἐν ὀργάνοις ἕως οὗ φκοδόμησεν Σαλω- 

μὼν τὸν οἶκον ἐν Ἰερουσαλήμ: καὶ ἔστησαν κατὰ τὴν κρίσιν 
(18) 33 αὐτῶν ἐπὶ τὰς λειτουργίας αὐτῶν. 33καὶ οὗτοι οἱ ἑστηκότες καὶ 

οἱ υἱοὶ αὐτῶν ἐκ τῶν υἱῶν τοῦ Καάθ' Αἱμὰν ὁ ψαλτῳδὸς υἱὸς 
(19) 3. Ἰωὴλ υἱοῦ Σαμουὴλ 3Γυἱοῦ Ἑλκανὰ υἱοῦ ᾿Ηαὰλ υἱοῦ ᾿Ελειὴλ υἱοῦ 
(2) ὃ Θεῖε 35υΐοῦ Σοὺφ υἱοῦ Ἑλκανὰ υἱοῦ Μὲθ υἱοῦ ᾿Αμαθειοὺ 3δ υἱοῦ 
(22) 3) Ἑλκανὰ υἱοῦ Ἰωὴλ υἱοῦ ᾿Αζαριὰ υἱοῦ Σαφανιὰ 37υἱοῦ Θάαθ υἱοῦ 
(53) 38 ᾿Ασεὶρ υἱοῦ ᾿Αβιασὰρ υἱοῦ Κόρε ϑϑυϊοῦ Ἰσσαὰρ υἱοῦ Καὰθ υἱοῦ 
(54) 39 Δευεὶ υἱοῦ Ἰσραήλ. 39καὶ ἀδελφὸς αὐτοῦ ᾿Ασὰφ ὁ ἑστηκὼς ἐν 
(55) 4ο δεξιᾷ αὐτοῦ: ᾿Ασὰφ υἱὸς Βαραχιὰ υἱοῦ Σαμαὰ “υἱοῦ Μειχαὴλ υἱοῦ 
(26) 41: 


()γὶ 43 
(28) .5 Αἰθὰν υἱοῦ Ζαμμὰμ υἱοῦ Σεμεεὶ “3υἱοῦ Ἦχα υἱοῦ Τεεδσὼν υἱοῦ 


“ “,.}) ων “ὦ 9, Ν “ 
Μαασαὶ υἱοῦ Μελχειὰ 4 υἱοῦ ᾿Αθανεὶ υἱοῦ Ζααραὶ υἱοῦ ᾿Αζειὰ “υἱοῦ 


(29) 44 Δευεί. ““καὶ υἱοὶ Μεραρεὶ ἀδελφοῦ αὐτῶν ἐξ ἀριστερῶν: Αἰθὰμ 
σῶν “ “ ων 

(30) 45 υἱὸς Κεισαὶ υἱοῦ ᾿Αβδεὶ υἱοῦ Μαλὼχ “Ξ5υϊοῦ ᾿Ασεβεὶ υἱοῦ ᾿Αμεσσειὰ 

(31) 46 46. ,ἱοῦ Βανεὶ υἱοῦ Σέμμηρ “υἱοῦ Μοολεὶ Μοσεὶ υἱοῦ Μερραρεὶ 


(32) 47 
(353).48) υἱοῦ Λευεί. “85καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν κατ᾽ οἴκους πατριῶν 


και Αβιασαῴ υἱιος αὐτου ἀΑσειρ] υιος αὐτου Θααθ υιος αὐτου Ουριηλ υι]ος 
αὐτου Οζιας υιος αὐτου" Σαουλ υἱος] αὐτου (ρΥ κα ΑἾ 4) καὶ υἱοι ἕλκανα 
Αμασι και Οχιμωθ]) λκανα υἱος αὐτου" Σουῴφι υἱος αὐτου ἱΚναθ᾽)] 510 Γὰ5 


ῬΑ 26 ΟΠ νιος 39Α (ΓΑ 21 1δαερ] Ιεροβοαμ Α 28 Σανι ἃ 
29 υἱοι]- Μαραρει (ΞΡ οΥ5. 1) ΒΑ - Μεραρει ΒΡ - Μεραρι: Μοολι Α [Λοβενι ΑΙ 
Σεμει Α [Αἴ Α 80 Σομεα] Σαμαὰ Α [μα νιος (μα νυ 580 τα5 ΒΑ 14})] 
Αγγια νιος Α [ Ασαβα] ἄσαια Α 82 οἰκον)- κυ Α | κρισιν] κρασῇ Α 
838 του Κααθ 510 τὰ5 ΑἸ υἱο9] υιου Β 84 Ἠααλ] Ιερεαμ Α | Βλιηλ 
Α [Θειε] Θοουε αὶ 35 Με0) Μααθ Α | Αμαθειου] μας Α 386 Αζαριου 
Α | Σαφανιου Α 817 Αβιασαφ Βε(ἸΡ 88 Λευι Α ([επὶ 43, 47) 
389 Βαραχια Α 40 Μιχαηλ Α | Μαασαι] Βαασια Α | Μελχια 
41 Ζααραι) Αζαριου Α [ Αξεια] Αδαια Α 42 Αιθαν] Ουρι ἃ [| Ζαμμα ΑΙ 
Σεμει Α 43 Ἐχα] [εεθ Α | Γεεδσων] Πηρσων Α 44 Ἅίεραρι Α 
(Ἰἴεια 47) Αιθαν Α | Κεισαν Α | Αβδι Α 45 σεβι Α 46 Αμεσσεια) 
Μαεσσια ΑΕ νιου Χελχιου"} υἱοῦ μασαι Α | Βανει] Βαανι 41 Μοολι 


ΑἼ1 Μοσει] υμου Ομουσι Α 


[Ὁ 


Β 


Α 


Β 


Α 


ΝΙ40 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΈΝΩΝ. Α. 


Ε] “- ς » , ᾿Ὶ “-“ :] ,ὔ , 
αὐτῶν οἱ Λευεῖται δεδομένοι εἰς πᾶσαν ἐργασίαν λειτουργίας 
΄“ " “ ΩΝ 3 κ᾿ “- 
σκηνῆς οἴκου τοῦ θεοῦ. “9 καὶ ᾿Ααρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ θυμιῶντες 40 (34) 
ΕῚ Ν ᾿ ὔ ΄“ Ψ' 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῶν ὁλοκαυτωμάτων καὶ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον 
τῶν θυμιαμάτων εἰς πᾶσαν ἐργασίαν ἅγια τῶν ἁγίων καὶ ἐξιλά- 
Ἂ 60 ν᾿ ὴλ Ν ψ,. [ 5 δ ," “3 χες 
σκεσθαι περὶ Ἰσραὴλ κατὰ πᾶντα ὅσα ἐνετείλατο Μωυσῆς παῖς 
- “ Οτσ ΩΣ Ν 3 » 3 “ 
τοῦ θεοῦ. ϑοΚαὶ οὗτοι υἱοὶ ᾿Ααρών: ᾿Ελεαζὰρ υἱὸς αὐτοῦ, 5ο (35) 
π Ἃ ῃ κ᾿ ἊΞ 
Φεινεὲς υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αβεισοὺ υἱὸς αὐτοῦ, 5: Βωκαὶ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Οζεὶ 5: (36) 
“- ΟῚ - - - 5 Ν 
υἱὸς αὐτοῦ, Ζαραιὰ υἱὸς αὐτοῦ, 55. Μαρειὴλ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αλιαρειὰ 55 (37) 
ΌΝ ΟῚ ΝΥ - » ͵ 
υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αχειτὼβ υἱὸς αὐτοῦ, 53 Σαδὼκ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Αχεισάμα 53 (38) 
.«ν » “ 54 Ν ἜΝ ἴς ,ὔ 5 “ » “ , 
υἱὸς αὐτοῦ. Καὶ αὗται αἱ κατοικίαι αὐτών ἐν ταῖς κώμαις 54 (39) 
5 "κ 2 ΄σ ΄“ ΄σ ΄“ Ρ) “- “ ΄“΄ 
αὐτῶν ἐν τοῖς ὁρίοις αὐτῶν τοῖς υἱοῖς ΔΑαρὼν τῇ πατριᾷ αὐτῶν 
κα , “ κε « ᾿ - 
τοῦ Κααθεί, ὅτι αὐτοῖς ἐγένετο ὁ κλῆρος. 5" καὶ ἔδωκαν αὐτοῖς 55 (49) 
᾿ Ἔ ΣΙΣ Ν » 5 Ὁ) , Ν Χ ᾽ 3. ον Μ᾽ Βπανον 
τὴν Χεβρὼν ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς κύκλῳ αὐτῆς. 
ἿΞ ͵ “ - “ “ 
56 καὶ τὰ πεδία τῆς πόλεως καὶ τὰς κώμας αὐτῆς ἔδωκαν τῷ Χαλὲβ 56 (41) 
2 ΄ Ν σ - δὰ κ 
υἱῷ Ἰεφοννὴ. “καὶ τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν ἔδωκαν τὰς πόλεις τῶν 57 (43) 
,ὔ δ , Ν ᾿Ὶ " ἊΝ ᾿ , 
φυγαδευτηρίων, τὴν Χεβρών, καὶ τὴν Λοβνὰ καὶ τὰ περισπόρια 
Ε) “ Ν ᾿ } Ν ν , 5 “ Ν δὶ 3 Ν 
αὐτῆς, καὶ τὴν Σελνὰ καὶ τὰ περισπόρια αὑτῆς, καὶ τὴν Εσθαμὼ 


8. καὶ τὰ εθθὰρ καὶ τὰ περισπόρια 58 (43) 


καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, ὃ 
3. ται Ν ᾿ Ν Ν Ν , νοῦς 50 Ν ν᾿ 2 Ἁ 
αὐτῆς, καὶ τὴν Δαβεὶρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 55 καὶ τὴν ᾿Ασὰν το (44) 
- ᾿ 3 Ν Ν 
καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Αττὰν καὶ τὰ περισπόρια 


ὅο καὶ ἐκ φυλῆς Βενιαμεὶν καὶ τὴν Τάβαι δο (45) 


5» ΄ι Ν Α 
αὕτης, καὶ τὴν Βασαμυς" 
Χ Ν , ϑσισν δν ᾿ ΄,ὕ Ν Ν , 
καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Ταλέμεθ καὶ τὰ περισπόρια 

ἴον ᾿ 3 Ν ΕΝ “ 
αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Αγχὼχ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" πᾶσαι αἱ πόλεις 
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5: ζὲ , , ν ν ἘΝ τ Ν - ξύν 
αὐτῶν τρισκαίδεκα πόλεις κατὰ πατριὰς αὐτῶν. “" καὶ τοῖς υἱοῖς 61: (46) 


κι ΖΝ ᾽ν πε “ » κ 
Καὰθ τοῖς καταλοίποις ἐκ τῶν πατριῶν ἐκ τῆς φυλῆς ἐκ τοῦ 


δ: καὶ τοῖς υἱοῖς 62 (47) 


ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ κλήρῳ πόλεις δέκα. 
Τεδσὼν κατὰ πατριὰς αὐτῶν ἐκ φυλῆς Ἰσσαχάρ, ἐκ φυλῆς ᾿Ασήρ, 

- “ “ ἵν ᾽, 
ἐκ φυλῆς Νεφθαλεί, ἐκ φυλῆς Μανασσὴ ἐν τῇ Βασὰν πόλεις 

, “63 Χ κ ς κ ᾿Ν . κι δ᾽ Ἐπ’ » 
τρισκαίδεκα. και τοις υἱοὶς Μεραρεὶ κατὰ πατριᾶς αὐτῶν εκ 63 (.3) 
φυλῆς Ρουβήν, ἐκ φυλῆς Δάν, ἐκ φυλῆς Ζαβουλὼν κλήρῳ πόλεις 


48 Λευιται ἃ 49 αγια] αγιαν .Α δ0ὺ Ααρων] αρω 500 
τὰ ΑἹ | Φινεες Α [| ἀβισου ἃ δῖ Οὗ Α 52 Μαρειηλ)]) Μεραωθ 
Α | Αλιαρεια] μαρια Α | ἄχιτωβ ἃ δ8 Αχεισαμα)] Αχιμαας Α 
54 οη) αὐτων 45 Α | Κααθι Α δ γη Ιουδα Α 57 Σελνα] Νήηλων Α 
58 τα Τεθθαρ] την Ιεθερ Α | περισπορια 19] σπορια Α δ9 ἀτταν... 
Βασαμυς] Βαιθσαμυς" και τα περισπορια αὐτηξ᾽ και την Βαιθθηρ και τα περι- 
σπορια αὐτης} Α 60 εκ] απὸ της Α |Ι͂«βεε Α | τὴν Γαλεμεθ] Ταλημεθ 
Α 1 αὐτῆς 29] Ἐκαι τὴν Λαβεε᾽ και τα περισπορια αὐτηΞ] και τὴν Αναθωθ" και 
τα περισπορια! αὐτηϑ᾽ Α [ Αγχως 61 υιοι Α 62 Γεδσων] Γηρσων 
Α | Νεῴθαλι Α | τρισκαιδεκα] δεκα τρεῖς ἃ 63 Μεραρι Ἀ | Δαν] Γαδ Α 


Ἐ4 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Αα ΥἹΣ 7δ.. 


͵ , 59 κ 
ζ.9) 64 δέκα δύο. “'καὶ ἔδωκαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τοῖς Λευείταις τὰς πόλεις Β 
ν ᾿ , ΣΕΥ ΑΙ ΠΥ (τ ν ἡ » , ᾿ κ“ 
(-ο) 6ς καὶ τὰ περισπόρια αὐτών καὶ ἔδωκαν ἐν κλήρῳ ἐκ φυλῆς 
ςσ ᾿ ΄,ὔ φῶ “ ς“ Ν ᾿ ,ὔ ’ ὰ » , 
υἱῶν Ιούδα καὶ ἐκ φυλῆς υἱῶν Συμεὼν τὰς πόλεις ταύτας ἃ ἐκά- 
Ἑ 3 “ “" “ ,ὔ 
(51) 66 λεσεν αὐτάς. “καὶ ἀπὸ τῶν πατριῶν υἱῶν Καάθ, καὶ ἐγένοντο 
γ κ εν 5 ἔ χε ἢ ἘΔΥ ΟῚ , 67 ν ὁ ἄ Π ἐδι 
(52) 6γ πόλεις τῶν ὁρίων αὐτῶν ἐκ φυλῆς ᾿Εφράιμ. “Τκαὶ ἔδωκαν αὐτῷ 
“ ’, ἣ 
τὰς πόλεις τῶν φυγαδευτηρίων, τὴν Συχὲμ καὶ τὰ περισπόρια 
δον ύ σι » ΕΣ 3 , Ν ψ "Ξ Ἀ ν ,ὔ 8᾽ - σι 
αὐτῆς ἐν ὄρει Ἔφράαιμ, καὶ τὴν Τάζερ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 
68 ᾿ ᾿ » ᾿ ᾿ ᾿ , ΤΣ ᾿ . κ᾿ ἣ 
(53) 68 “καὶ τὴν Ἰκαὰμ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Βαιθωρὼν καὶ 
ν Ω δι. όο ν ᾿ 3 ν Ν ν , ΠΝ, ῳ 
(54) 69 τὰ περισπόρια αὐτῆς, “καὶ τὴν γγλὰμ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 
(55) γο καὶ τὴν Τεθωρὼν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" 7. καὶ ἀπὸ τῶν 
ε ,ὔ ΄- Ἁ Α 2 Ἁ Χ ν ’ 5 ΨῬ 
ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ τὴν ᾿Αμὰρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 
᾿ Ἁ ρς σ.» ν “Ὁ , ΠΙ ΄“΄ ς σ 
(56) γι κατὰ πατριὰν τοῖς υἱοῖς Καὰθ τοῖς καταλοίποις. Τ' τοῖς υἱοῖς 
΄σ΄ [ “ 
Γεδσὼν ἀπὸ πατριῶν ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ τὴν Τωλὰν ἐκ 
.- ) Ν Χ , ες. ᾿ ᾿ 7 Ν Ν ᾿ 
τῆς Βασὰν καὶ τὰ περιπόλια αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Ασηρὼθ καὶ τὰ περι- 
“ “ » ν , 
(57) γε σπόρια αὐτῆς" 7“ καὶ ἐκ φυλῆς Ἰσσαχὰρ τὴν Κέδες καὶ τὰ περι- 
- “ Α Ν “ 
σπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Δεβερεὶ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ 
Ἁ “-“ “ . 
(59) γε τὴν Δαβὼρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" Τ᾽ καὶ ἐκ φυλῆς ᾿Ασὴρ τὴν 
ἢ ᾿ ᾿ ᾿ ΕΝ ᾿ ᾿ 5:, ᾿ κ ι 
Μαασὰ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν ᾿Αβαρὰν καὶ τὰ περι- 
(60) γ5 σπόρια αὐτῆς, 75καὶ τὴν Ἱκὰκ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ 
ς “ “ 
(61) γα τὴν Ῥοὼβ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" 7" καὶ ἀπὸ φυλῆς Νεφθαλεὶ 
τὴν Κέδες ἐν τῇ Ταλειλαίᾳ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Χαμὼθ 
Ἄν σὰ 
καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Καριαθάιμ καὶ τὰ περισπόρια 
(62) γ7 αὐτῆς. Τ7τοῖς υἱοῖς Μεραρεὶ τοῖς καταλοίποις ἐκ φυλῆς Ζαβουλὼν 
᾿ ς »" - τ 
τὴν Ῥεμμὼν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Θαχχειὰ καὶ 
ῃ , 5:23 Ὑ78, 3 α ΄ 55 , ᾿ ές τ᾿ κ᾿ 
(63) γ8 τὰ περισπόρια αὐτῆς 175" ἐκ τοῦ πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου, καὶ τὴν Ἰερειχὼ 


64 Λευιταις Α 65 κλήρω εκ φυλης] ὦ εκ φυ 580 τὰ5 453 αὐ ας Α |αὕὖ- αὶ 
τας]}-Ἐ ἐπ᾿ ονοματος ΒΡ ΕΑ. 68 Ϊεκμααν Α | Βαιθωρων] Τεθωρων Β' 
69 Ἐγλαμ] λων Α | Τεθωρων] Τεθρεμμων ΒΊΑ 10 των ηἡμισους] του 
ἡμίσου (515) Α | ροϑξὲ Μανασση τὰϑ ᾧ ΑΥνῖ4 [ Αμαρ] Ἐνηρ Α | αὐτης]- καὶ τὴν 
Ἰβλααμ’ και τα πεϊρισπορια αὐτης᾽ Α | πατριας Α 11 Τεῦσων) Γηρσων 
Α | οἵὰῇ απο πατριων Α  ἡμισυς α 11---Ἰ υἱοις] Τηρσων ἡμίσυς φυλὴης 
(η 51 ταβ ΑΡ) Μαννασση ] τὴν Ταυλων εκ τῆς Βασαν και τὰ περιϊσπορια αὐτηΞ" 
και την Ῥαμωθ και ταὶ περισπορια αὐτηϑ᾽ καὶ εκ φυληΞςὶ Ισσαχαρ τὴν Κεδεε και 
τα περισποΙρια αὐτης᾽ και την Ἰ'αδερ και τα περιϊσπορια αὐτηΞς᾽ καὶ τὴν ἄμως 
και ταὶ περισπορια αὐτης᾽ καὶ τὴν Αναμ)] και τὰ περισπορια αὐτης᾽ καὶ εκ 
φυϊλης Ασηρ την ασαλ και τὰ περισπορια] αὑὐτης και τὴν Αβδων και τα περι- 
σπορια αὐτης καὶ τὴν Ιακακὶ ῬΑγ[ΠΔ Δα οα]ς εἰ 1 τηρρ ΡδΥΓ ΠΣ 510 τὰ5 Δ 
16 Νεφθαλειμ Α | Γαλιλαία ΒΡΑ | Χαμων Α 11 Μεραρι Α | την Ῥεμμων] 
ῬΓ τὴν Ἰεκομᾶ! και τὰ περισπορια αὐτης᾽ και τὴν Καδης και τὰ πεϊ]ρισπορια 
αὐυτης᾽ καὶ Α | Θαχχεια] Θαβωρ ΔΑ 18 εκ του π.}] εν τω π. Α  οπὶ και 
Ι19.Α [|Ί]εριχω ΒΡ 


"- 
σι 


ν 


ΥἹ 79 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ 


“ἋἽἼἮΡ» - ἣν - 
κατὰ δυσμὰς τοῦ Ἰορδάνου ἐκ φυλῆς Ῥουβὴν τὴν Βόσορ ἐν τῇ 
5 ’ Ἀ Ν ἊΝ , 5 ΄ῸΝ 79 Ν ᾿ Ν Ν Ν 
ἐρήμῳ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 79καὶ τὴν Καδαμὼς καὶ τὰ περι- 79 (64) 
σπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Μαέφλα καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς" ὃ καὶ 8ο (65) 
3 “ Ν « “ 
ἐκ φυλῆς Γὰδ τὴν Ῥαμμὼν Γαλαὰδ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ 
Ν , “ ᾿ «ς 
τὴν Μααναιθ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, δ᾽ καὶ τὴν σεβὼν καὶ τὰ 8: (66) 
περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Γαζὲρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς. 
΄ “ ΄σ » 
"Καὶ τοῖς υἱοῖς Ἰσσαχάρ: Θολάεκ καὶ Φοὺτ καὶ Ἰασσοὺρ καὶ τ 
’ ρ, » ς 
Σεμερών, τέσσαρες. “καὶ υἱοὶ Θολέ: ᾿Οζεί, Ῥαφαρὰ καὶ Ῥειὴλ καὶ 2 
ΜΕ ΄ κ᾿ ν᾿. .) ΄, “ “᾿ κ Ὄπ α 
Εἰικάν, Βασὰν καὶ Ἰσαμουὴλ, ἄρχοντες οἴκων πατριῶν αὐτῶν τῷ 
Θ δὰ Ν ἘΣ Ν ὃ ΄, δ ΄ ΟΜ ἣν ξ Ε Ἂ δ δὰ 
ὡλαεὶ ἰσχυροὶ δυνάμει κατὰ γενέσεις αὐτῶν. ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν 
ς , 7 ΄ Ρ , 
ἡμέραις Δαυεὶδ εἴκοσι καὶ δύο χιλιάδες καὶ ἑξακόσιοι. 3καὶ υἱοὶ 3 
, ἡ 
Ζειρρεί: Ζαρειά, Μειχαήλ: καὶ υἱοὶ Ζαρειὰ Μειβδειὰ καὶ. Ῥαηλ, ἙΕἰσια, 
΄ 3, ΄, 3 “ “ 
πέντε, ἄρχοντες πάντες. “καὶ ἐπ᾿ αὐτῶν κατὰ γενέσεις αὐτῶν 4 
» ει “ 
κατ᾽ οἴκους πατρικοὺς αὐτῶν ἰσχυροὶ παρατάξασθαι εἰς πόλεμον 
4 Ν ΄, ) 460 “ Ν Εἰ τω Θ Ν 
τριάκοντα καὶ ἐξ χιλιάδες, ὅτι ἐπλήθυναν γυναῖκας καὶ υἱους. καὶ - 
᾽ Ν 2 “ 5 ΄ δ 3 ᾿ ἊΝ ΡῪ Ν ΄ 
ἀδελφοὶ αὐτῶν εἰς πάσας πατριὰς ἸΙσσαχὰρ καὶ ἰσχυροὶ δυνάμει 
5 ΄ Ν (ς ν , Ὅν 8.5 , 3 “ “ ,, 
ὀγδοήκοντα καὶ ἑπτὰ χιλιάδες, ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν τῶν πάντων. 
2 3 , κ 6 
“Βενιαμεὶν καὶ ᾿Αβειρὰ καὶ ᾿Αδειήλ, τρεῖς. 7 καὶ υἱοὶ Βάδεε- ᾿Ασε- 5 
» 3 Ε] 
βὼν καὶ ᾿Οζεὶ καὶ ᾿Οζειὴλ καὶ ᾿Αρειμώθ, Οὐρεί, πέντε, ἄρχοντες 
, “ κ 
οἴκων πατρικῶν ἰσχυροὶ δυνάμει, καὶ ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν εἴκοσι καὶ 
) 3 3 
δύο χιλιάδες καὶ τριάκοντα τέσσαρες. ὅδ καὶ υἱοὶ ᾿Αβαχεί: ᾿Αμαρίας 8 
2 3 3 3 
καὶ ᾿Ιωὰς καὶ ᾿Ἑλιέζερ καὶ ᾿Ελειθαινὰν καὶ ᾿Αμαρειὰ καὶ Αὐρημὼθ 
ΡῚ 3 ΄ὕ ’ὔ Ὁ - 
καὶ ᾿Αβιοὺδ καὶ ᾿Αναθὼθ καὶ Τεμέεθ. πάντες οὗτοι υἱοὶ ᾿Αμαχείρ, 
Ν 5 ΄ ΄ “ , “ 
ϑκαὶ ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν κατὰ γενέσεις αὐτῶν, ἄρχοντες οἴκων πατριῶν 9 
Ι1ο 


3 ΔΕ αν 3 Ν , ᾿ Ν , Ν ει ἃ 
αὐτῶν ἰσχυροὶ δυνάμει, εἴκοσι χιλιάδες καὶ διακόσιοι. “καὶ υἱοὶ το 


19 καὶ 19] ΡΓ ἰκαὶ τὴν Ἰασα' καὶ τα περισπορια (σ᾽ 58} τὰ5 ΑἸ(ἀ)) 
αὐτης᾽} Α [|Καδαμως] Καμηδωθ Α | Μαεφλα] Φααθ α 80 Ραμμων] Ραμωθ 
ΑΜααναμ αὶ ϑ8ιΓαΐζηρ α ΜΙΠΠ1 τοῖς υἱοις] ουὑτοι νιοι Α ᾿ Θολαεκ (Θωλ. 

Μα1)] Θωλα Α | Φουα Α | Τασσουρ)] Ἰασουβ Α | και 49 ὈΠ 5.Γ Α ] Σαμραμ ἃ 
2 Θολε (Θωλ. Μ41)] Θωλα Α | Οὗ Α] Ραφαρα] και Ραφαια ἃ |, Ρειηλ] Ιερεηλ 
Α | μικαν] Τεμου Α | Βασαν] και Τεβασαν Α | Ισαμουηλ] Σαμουὴλ Α | οἰκων] 
κατ οικον Α [ Θωλαει] Θωλα Α | ἡμεραι5] ΡΥ εν Δ | εξακοσιοι] α 58} τὰ5 ΑἹ 
8 Ζειρρει] Οὗ Α | Ζαρεια]) Ιεζρια (Τεῦραα Αὐ νὰ Τεξρια Α1)" καὶ υἱοι Γεζρια Ἵ 
Α | Μιχαὴλ Α |᾿οχὰ υἱοι Ζαρεια Α | Μειβδεια κ. Ῥαηλ Εισια] Οβδια. και 


Ιωηλ και Ἰεσια Α | πεντες Β΄ {(πεντε Β80) 4 ἐπ] μετ ἃ δ αδελῴφοι]) 
ΡΥ οὐ ΤᾺ ὍΤ καὶ 20 τΝ 6 Αβειρα] Βοίχορ Α | [αδιηλ Α 1 Βα- 
δεεα᾿ Σεβων Β Βαλε Ασεβων Α | Οὗ Α| Οζδηλ Α΄ ἀρειμωθ]) Τεϊριμουθ Α΄ 
Ουρει (Ουρι Α.,] ΡΥ καὶ ΒΡΟΊΙάΑ | εἰκοστ] Α 8 Αβαχει] Βοχορ ΑΙ 


Αμαρια] Δαμαριας Α [| Ἐλειθαιναν] Ἐλιωϊηναι Α [ Δμαρεια) Αμαρια Α 
Αὐυρημωθ] Τεριμωθ Α | Αβιουδ] Αβιου Α | Γέμεεθ] λμεθεμ Δ Δμαχειρ) 
Βοχορ ἃ 


τό 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Α ΥΙΙ 25 


᾽ Ν Υ » 3 
Αριήλ: Βαλαάν. καὶ υἱοὶ Βαλαάν: ᾿Ιαοὺς καὶ Βενιαμεὶν καὶ ᾿Αὼθ Β 
«ς 

τι καὶ Χανάαν καὶ Ζαιθὰν καὶ Ῥαμεσσαὶ καὶ ᾿Αχεισάδαρ. "'πάντες 
χω ΄', τἀ ΄ Ε) ΄ ΄ 3 Χ ’, ς Α ν 
οὗτοι υἱοὶ ᾿Αριήλ, ἄρχοντες τῶν πατριῶν ἰσχυροὶ δυνάμει, ἑπτὰ καὶ 
Ν , Ν , 5 , , “ ΄σ 
δέκα χιλιάδες καὶ διακόσιοι, ἐκπορευόμενοι δυνάμει τοῦ πολεμεῖν" 


« , « “,}}» 
τ2 “καὶ Σαπφεὶν καὶ ᾿Απφείν, καὶ υἱοὶ “Ραώμ, υἱὸς αὐτοῦ ᾿Δέρ. 


13 τϑγίοὶ Νεφθαλεί: Ἰεισιήλ, Τωνεὶ καὶ Ἰσσειὴρ καὶ Σαλωμών, υἱοὶ 
Βαλάμ. 
ΡῚ “ 
τά Υἱοὶ Μανασσή: ᾿Ασερειήλ, ὃν ἔτεκεν ἢ παλλακὴ αὐτοῦ ἡ Σύρα: 


- νι ν , ΄ ΠΣ ΚΝ Ἂν κ κ- 
τ5 ἔτεκεν τὸν Μαχεὶρ πατέρα Ταλαάδ. καὶ Μαχεὶρ ἔλαβεν γυναῖκα τῷ 
, ψν ᾿] “ - 3, 
“Αμφεὶν καὶ Μαμφείν: καὶ ὄνομα ἀδελφῆς αὐτοῦ Μοωχά, καὶ ὄνομα 
΄“ Α 
τό τῇ δευτέρᾳ Σαπφαάδ. "““καὶ ἔτεκεν Μοωχὰ γυνὴ Μαχεὶρ υἱόν, καὶ 
ἥ “ ω - 

17 ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Σοῦρος: υἱὸς αὐτοῦ Οὐλάμ, ""Βαδάμ. 
18 οὗτοι υἱοὶ Γαλαὰδ υἱοῦ Μαχεὶρ υἱοῦ Μανασσῆ. “᾿καὶ ἀδελφὴ αὐτοῦ 
» 3 ΄᾿ 
το ἡ Μαλέχεθ ἔτεκεν τὸν Ἰσαδὲκ καὶ τὸν ᾿Αβιέζερ καὶ τὸν Μαελά. “καὶ 

“- 3 

ἦσαν υἱοὶ Σεμειρά- Ἰααὶμ καὶ Σύχεμ καὶ Λακεεὶμ καὶ ᾿Λλιαλείμ. 
20 
21: 


Ξο Καὶ υἱοὶ Ἔφράιμ: Σωθάλαθ. υἱοὶ Λααδά' υἱὸς αὐτοῦ Νοομέ, “υἱὸς 
αὐτοῦ Ζαβέδ, υἱοὶ αὐτοῦ "Οζαρ καὶ ᾿Ελαάδ- καὶ ἀπέκτειναν αὐτὸν ἄνδρες 
Τὲθ οἱ τεχθέντες ἐν γῇ, ὅτι κατέβησαν τοῦ λαβεῖν τὰ κτήνη αὐτῶν. 
55 “Ξκαὶ ἐπένθησεν ἘφΦράιμ πατὴρ αὐτῶν ἡμέρας πολλάς, καὶ ἦλθον ἀδελ- 
25 φοὶ αὐτῶν τοῦ παρακαλέσαι αὐτόν. “Ξκαὶ εἰσῆλθεν πρὸς τὴν γυναῖκα 

αὐτοῦ, καὶ ἔλαβεν ἐν γαστρὶ καὶ ἔτεκεν υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα 
ρ4 αὐτοῦ Βαργαά, ὅτι Ἔν κακοῖς ἐγένετο ἐν οἴκῳ μου “ἱ καὶ ἐν ἐκείνοις 
τοῖς καταλοίποις" καὶ φκοδόμησεν Βαιθωρὼν τὴν κάτω καὶ τὴν ἄνω. 
25 καὶ υἱοὶ ᾽Οζάν: Σεηρὰ “5 καὶ Ῥάφη υἱοὶ αὐτοῦ, Σάραφ καὶ Θάλεες υἱοὶ 

10 Αριὴλ] Αδιὴηλ Α [ Ιαους] Ιεως Α [ Αωθ] Αμειδ Α , Χαναναν Α | Ζαιθαν] Αα 
Ηθαν Α | Ραμεσσαι]) Θαρσεις Α | ἀχεισαδαρ)] ἀχισααρ Α 11 ουτοι υἱοι 
ΒΡ Τὰϑ (ΡΥ γὰϑ5 3 [οστίε 1{|) Α 1 Αριηλ) Αδιηρ (ρ 580 τὰ5 ΑὉ) ἃ 12. Σαπ- 
φειν] Σαφειν. Α | ἀπῴειν] Αφειν Α | Ῥαωμ] Ὥρα: Ασοβ' Α [| Δορ Α 
13 Νεφθαλι Α |; Τεισιηλ] Ιασιηλ Α | Τωϊυνιε Α | Ἰσσειηρ] Σααρ Α | Σαλωμων] 


Σελλουμ Α | Βαλαμ] Βαλλα Α 14 Ασερειηλ] Βσριηλ Α 15 Αμφειν] 
Αφφειν Α | Μαμφειν] Σεφίφειμ Α || Μοοχα Α (ἰΐειη τό) ] Σαλπααδ Α και 
εγεννηθησα! τω Σαλπααδ θυγατερες" Α 16 γυνὴ] ΡΥ ἡ Α [|[ αὐτου] Ἐ 


Φαρες καὶ ονομὰ αδελίῴφου αὐτου Α | Σουρο9] Σορος Α | Ουλαμ]-Ἐ και υἱοι 
Ουλαμ᾽ Α 17 Βαδαν Α | υἱου 157] υιοι Αὖ (υιον Αῇ 18 αδελῴφη] ρΥ ἡ ΑΙ 
Ισαδεκ] Σουδ Α | Μοολα Α 19 Σεμιρα" Αειν᾽ Α | Λακεια Α | Αλιαλειμ]) 
Ανιαμ 20--21 Σωθαλαθ.. λααδ] Σωθαλα και Βαραδ᾽ υἱοι αὐτου" και 
Θααθ] υιος αὐτου Πϊλεαλα᾽ υἱος αὐτου] Νομεε υἱιος αυὐτου αβεδ' υἱος αὐτου" 
Σωθελε" υιος αὐτου Ἐζερ υιος5] αὐτου" και λεαδ' Α 21 Ζαβεδ]-Ἐ υιος αὐτου] 
Σωθελε ΒΑΡ πιρ | αὐτον] αὐτοὺς Α | ΓΕΘ] Γαιθ Α | γη] ΡΓ τὴ Α | του λαβειν] 
ΟΠ του Α 22 αδελῴοι αὐτων] οἱ αδ. αὐτου Α 28 Βαργαα] Βαρια 
Α | μου] και ἡ θυγατηρ! αὐτου Σααρα ἃ 26 υἱοι αὐτου (τ9) ΒΡ] νιου ἢ" 
(υιοι Β1) νιος αὐτου Α [ Σαραφ] και Ῥασεφ᾽ Α | Θαλεες] Θαλε Α 


ΒΕΙΡΤ, ΤΙ, [7 Β 


ὙΠ 56 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


5 - , - “ “- “ 
Β αὐτοῦ, Θάεν υἱὸς αὐτοῦ. “τῷ Λαδδὰν υἱῴ αὐτοῦ υἱοὶ ᾿Αμιουείδ, 26 


υἱοὶ ᾿Βλειμασαί, “7υἱοὶ Νούμ, υἱοὶ ᾿Ιησοῦε, υἱοὶ αὐτοῦ. “δ καὶ κατά- 31 
σχεσις αὐτῶν καὶ κατοικία αὐτῶν: Βαιθὴλ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, κατ᾽ ἀνα- 
τολὰς Νααρνάν, πρὸς δυσμαῖς Τάζερ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, καὶ Συχὲμ 
καὶ αἱ κῶμαι αὐτὴς ἕως Ταιὰν καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς" “9 καὶ ἕως ὁρίων 29 
υἱῶν Μανασσῆ, Βαιθσαὰν καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, Θαλμὴ καὶ αἱ κῶμαι 
αὐτῆς: καὶ Βαλὰδ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, Μαγεδδεὶ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς, 
Δὼρ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς: ἐν ταύτῃ κατῴκησαν οἱ υἱοὶ Ἰωσὴφ υἱοῦ 
Ἰσραήλ. 

ϑογϊοὶ ᾿Ασήρ' Ἰνινὰ καὶ ᾿ἸΙσουὰ καὶ Ἰσουὶ καὶ Βεριγὰ καὶ Σορέ, καὶ 3ο 
ἀδελφὴ αὐτῶν. 53: υἱοὶ Βεριχά: Τάβερ καὶ Μελλειή, οὗτος πατὴρ Βηζαίθ. 5: 
35 καὶ Χάβερ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιφαμὴλ καὶ τὸν Σαμὴρ καὶ τὸν Χωθὰν καὶ 32 
τὴν Σωλὰ ἀδελφὴν αὐτῶν. 33καὶ υἱοὶ ᾿Αφαλήχ- Βαισηχί, Ἰμαβαὴλ 533 
καὶ ᾿Ασείθ: οὗτοι υἱοὶ Ιαφαλήλ. 3Γ καὶ υἱοὶ Σέμμηρ: ᾿Αχιουιὰ καὶ 54 
ὩὭβάβ, ᾿Ακαρὰν 35καὶ Βαλαάμ: ἀδελφοὶ αὐτοῦ Σωχὰθ καὶ Ἰμανὰ 5- 
καὶ Ζέμη καὶ ᾿Αμαά. ϑδυϊοὶ Σωφάς: Χουχί, ᾿Αναρφὰρ καὶ Σουλὰ 56 
καὶ Σαβρεὶ καὶ Ἰμαρή, 5) Σόβαλ καὶ Ωδ καὶ Σεμὰ καὶ Σαλεισὰ καὶ 37 
Θερὰ καὶ Βαιαιλά. 38καὶ υἱοὶ Ἰέθηρ- ᾿Ιφινὰ καὶ Φασφαὶ καὶ ᾿Αρά' 58 
39καὶ υἱοὶ ᾿Ὧλά: ὈΟρέχ, ᾿Ανειὴλ καὶ Ῥασειά. “ πάντες οὗτοι υἱοὶ " 
᾿Ασήρ, πάντες ἄρχοντες πατριῶν ἐκλεκτοὶ ἰσχυροὶ δυνάμει, ἄρχοντες 


ε , ΣΙ ᾿ δι τὺσι 9 , κ ΄ ΕΣ ι δ: πα] 
γουμενοιυ" ἀριθμὸς αὐτῶν εἰς παράταξιν του πολεμεῖν, ἀριθμὸς αὐυὐτῶν 


ἄνδρες εἴκοσι ἐξ χιλιάδες. 
᾿Καὶ Βενιαμεὶν ἐγέννησεν Βελελεὴλ πρωτότοκον αὐτοῦ καὶ Σαβὰ τ ΥΠ1 
τὸν δεύτερον, Ἰαφαὴλ τὸν τρίτον, “ Ἰωὰ τὸν τέταρτον, καὶ Ῥαφὴ τὸν 2 


Α 258---21 Θαεν.. αὐτου] τω] Γαλααδὰα (Τὰλ 50 τὰϑ Δ ἦ υἱω αὐτου: Καθααν 
υιος αὐτου] Αμιουδ' νυἱος αὐτου ᾿δλισαμα᾽ νιος αὐτου! Νουμ' υἱιος αὑτου" 


Τησουε υἱιἱος αὐτου] Α 28 κατασχεσεις Α | κατ]) κατὰ Α | Νααραν 
Α | Γαιαν] Γαζης Α 29 Βαιθσαν Α [| Θαλμη] Θααναχ ΔΑ | Βαλααδ ΑΙ 
Μαγεδδω Α | ταυτη] ταυταις Α | νιου ΒΑ᾿] υιοι Αὖ 80 ἵνιναὰ] Τεμνὰα Α᾿ 


Ιεσουα Α | Ιεσουι Α | Βεριγα] Βαρια Α | Σορε] Σαραι ΑἼ καὶ 55] ἡ ἃ 
81 υἱοι] ΡΓ καὶ Α | Βεριχα] Βαρια Α | Ταβερ] Χαβερ Α | Μελλειη] Μελχιηλ 
Α | οὑτος] αὐτος Α | Βηζαιθ] Βερζαιε Α 82 Ιφαμηλ] ἸΙαφαλητ ΑΙ 
Σαμηρ)] Σωμὴρ Α | Χωθαμ Α 88 Αφαλήχ] Ιαφαλητ Α | Βαισηχι) 
Φεσηχι Α | Ιμαβαηλ] Βαμαὴηὴλ Α |ΤΙαῴφαλητ Α 84 Σεμμὴρ] Σωμὴρ 
Α | Αχιουια] Αχιουρα Α| και Ὡβαβ] Ογα: καὶ Οβα' Α | Ακαραν] και 
Αραμ Α 86 Βαλααμ] υιος λαμ Α [ Σωχαθ] Σωφαρ Α | Ζεμη] Σελλης 
Α 86 Σωφα Α | Χουχι (Χουχει Β80)} Σουε Α | ἀναρφαρ] ἀρναφαρ Α 
Σουλα] Σουαλ Α | Σαβρει] Βαρι Α | Ἱμαρὴ] Ϊεμρα Α 87 Σοβαλ] και Βασαρ 
Α | Σεμα] Σαμμα Α | Θερα] [Ιεθερ Α | Βαιαιλα] Βεηρα Α 88 Τεθηρ] Ιεθερ 
Α |1φρα] Τεφιηὴλ Α [| Φασῴφα αὶ 89 Ανειηλ] ΡΥ και ἃ ᾿ Ρασια Α 40 οἱ 
αριθμος αὐτων 2 Α ΝΠΠ 1 Βελελεὴηλ] τον Βαλε Α [| Σαβα] σβηλ ΑΙ 
Ιαφαηλ] και Ααρα Α 2 Τωα] και]! Νωα Α 


τ8ὃ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν ἃ ὙΠΠΠ5 2. 


3 κ , γ δι 3 
᾿ πέμπτον. 3καὶ ἦσαν υἱοὶ τῷ Βάλε: ᾿Αλεὶ καὶ Τηρὰ καὶ ᾿Αβιοὺδ Τκαὶ 


Ε] 
5 ᾿Αβεισάμας καὶ Νοομὰ καὶ ᾿Αχιὰ 5 καὶ Τερὰ καὶ Σωφαρφὰκ καὶ ᾿Ωίμ. 
σὲτα οὐ. , τ 7.2 ι15 ΕΣ κ ΄ - ΄, 
6 οὗτοι υἱοὶ ᾿Αὠδ' οὗτοί εἰσιν ἄρχοντες πατριῶν τοῖς κατοικοῦσιν Τάβερ, 
᾿ ,, 2 ᾿ » θ , γᾷ Ν ν Ὁ ν ἊΝ ’ 
γ καὶ μετῴκισαν αὑτοὺς εἰς Μαχαναθει" και Νοομὰ καὶ ἈΑχειὰ καὶ Τηραά" 


8 καὶ Σααρὴλ 


- ΄ , εν» ν Π ᾿ ᾿ ᾽ , 
8 οὗτος Ιγαάμ, ἐγέννησεν τὸν Ναανὰ καὶ τὸν Ιαχειχώλ. 
5» ’ 2 ΄ν ,ὕ }] ν } 3 “ΩΣ 3 δὴ Ν Ν 
ἐγέννησεν ἐν τῷ πεδίῳ Μωὰβ μετὰ τὸ ἀποστεῖλαι αὐτὸν Σωσὶν καὶ 
᾿ 3 ν Ψῃ » “Ὁ 9 Ν 2 , 2 φὰ -“ ν 
οτὴν Ιβααδὰ γυναῖκα αὐτοῦ. “καὶ ἐγέννησεν ἐκ τῆς ἽΛδα γυναικὸς 
“- 5 3 Ἁ 
το αὐτοῦ τὸν Ἰωβὰβ καὶ τὸν ᾿Ιεβιὰ καὶ τὸν Μισὰ καὶ τὸν Μελχὰς “καὶ 
ν 3 ᾿ Ν ν ) Ν ᾿ 3 ΄ ὯΝ ΕΣ “ 
τὸν ᾿Ιδὼς καὶ τὸν Σαβιὰ καὶ τὸν Ἵμαμά: οὗτοι ἄρχοντες πατριῶν. 
11 
12 


΄“ «ς 3 
τ καὶ ἐκ τῆς Ὡσιμὲν ἐγέννησεν τὸν ᾿Αβιτὼβ καὶ τὸν ᾿Αλφάαδ. καὶ 
δε 19 ,ὔ 3 ,ὔ ΄, ΄ 6 » , Α » Α 
υἱοὶ ᾿Αλφάαδ-: ᾿Ωβηδ, Μεσσαάμ, Σήμηρ' οὗτος ῳκοδόμησεν τὴν ᾿Ωνὰν 
13 καὶ τὰς κώμας αὐτῆς: "Ξκαὶ Βεριγὰ καὶ Σάμα: οὗτοι ἄρχοντες τῶν 
“ ΄σ “ 5 , Ν ν 2 Ψ, ᾿ 
πατριῶν τοῖς κατοικοῦσιν τωρ καὶ οὗτοι ἐξεδίωξαν τοὺς κατοι- 


ΗΝ κοῦντας Γέθ. ᾿τἰ καὶ ἀδελφὸς αὐτοῦ Σωκὴλ καὶ Ἰαρειμὼθ τ" καὶ ᾿Αξα- 


τὸ βαβιὰ καὶ ᾿Ὡρὴρ καὶ Ὡδηδ "καὶ Μειχαὴλ καὶ Σαφὰν καὶ πρλου 


17 υἱοὶ Βαρειγά: καὶ Ζαβαδιὰ καὶ Μοσολλὰμ καὶ ἱΛζακεὶ καὶ ἽΑβαρ 
18 18 
τὴν: 
9ο καὶ Ζαχρεὶ καὶ Ζαβδεὶ ““ καὶ ᾿Ελιωλιαὰ καὶ Σαλθεὶ καὶ αὐνς 


21 21 


“) 3 5 
καὶ Σαμαρεὶ καὶ Ζαρειὰ καὶ ᾿Ιωάβ, υἱοὶ ᾿λχάαδ: τ καὶ ᾿Ιακεὶμ 


καὶ ᾿Αβιὰ καὶ ᾿αὐοῦν καὶ Βαραιὰ καὶ Σαμαράθ, υἱοὶ Σαμαείθ- “ 

23 οὐπδεδαν καὶ "Ὥβδη καὶ ᾿Ελεὴλ “53 καὶ ᾿Αβαδὼν καὶ Ζεχρεὶ καὶ ᾿Ανὰν 
τ 534 καὶ “Ανανιὰ καὶ ᾿Αμβρεὶ καὶ Αἰλὰμ καὶ ᾿Ανωθαὶθ “5 καὶ ᾿Αθεὶν καὶ 
26 Ἰεφερειὰ καὶ Φελιήλ, υἱοὶ Σωιήκ: “ὁκαὶ Ἰσμασαριὰ καὶ Σαραιὰ καὶ 
27 ᾽᾿Ογοθολιὰ “7 καὶ Ἰασαραιὰ καὶ Σαραιὰ καὶ ᾿λιὰ καὶ Ζαχρεὶ υἱοὶ 


8 Αλει7] ἄρεδ! ἃ ἀΑβεισαμας] Αβισουε Α | Νοομα] Μαϊίαμαν Α | οι και 
Αχια δΙηρα ΑΙ και 29] κα Β [ Σωφαρφακ) Σωφαν" και Αχιρα! Α | ἢιμ] 
Ιωιμὰ θ Αωδ]ῶδ Α | Γαβερ] Γαβες Α | Μαχαναθει] Μαναχαθι Α 7 Αχια 
Α [Ιγλααμ Α [| εγεννῆσεν] ΡΥ καὶ Α | Ναανα] Αὗα Α | Ιαχειχωλ] Ιαχιχαδ Α 
8 Σααρὴμ Α | αὐταν ΒΕ ἴ: ) Σωσιν] Ὥσιμ Α | Ιβααδα] Βααρα Α 9 Ιεβια] 
Σεβια Α | Μισα] Μωσα Α |ΙΜελχαμ Α 10 Ιδως] Ιεους Α | Σεβια ΑΙ 
Ιμαμα] Μαρμα Α 11 Ὡσιμεν] ὥσιμ Α | ἀλῴφααλ Α 12 λῴαα Α | Μεσ- 
σααμ] και Μισααλ Α | Σημηρ)] Σεμμηρ Α | ὥναν] Ὥνω Α Ἐκαι τὴν Λοδ' Α 
13 Βαριγα Α | Αιλαμ] Αδαμ Α 14 αδελῴος] οἱ αδελῴοι Α | ΣωκηᾺ] 
Σωσηκ Α | Ἰαριμουθ Α 15 Αἴαβαδια Α | Ὡρηρ) ἀρωδ Α | ῶδηδ] δερ Α 
10 Μιχαηλ ἃ [| Σαφαν] σφαχ Δ [Τωαχαν] Ιωαχα καὶ Τεΐζια Α |Βαριγα Α 
11 Αἴακι ἃ 18 Σαμαρει] Ιεσαμαρι Α | Ζαρεια] Εὗλια Α | Τωαβ] Τωβαβ 
Α | Ελχααδ] Ἐλῴααλ Α 19 Ζεχρι Α | Δαβδι Α 20 Πλιωλιαα] 
Βλιωηναι Α | Σαλθει] Σαλει Α | οὔ καὶ 39 Α | ἔλιηλι Α 21 Αβια] Αλαια 
Α | Σαμαειθ] Σαμαι Α 22 Ισφαν] ἔσφαν Αἰ Ωβδη] βηδὰ 28 Αβδων 
Α |Ζοχρι 24 ἀνανιας ΑἸ [Αμβρι Α ||[ Αιλαμ] Αηλαμ. Α | Ανα- 
θωθια Α 25 Τεφερεια] Ιεφαδια Α | Φελιηλ] Φανουηλ Α | Σωιηκ] Σωσηκ Δ 
26 Ισμασαρια] Σαμσαρια Α Σαραια] Σααρια Α | Ογοθολια] Τοθολιας Α 
21 Ἰασαραια)] Ἰαρασια Α  ἄεχρι Α 


19 Β 2 


Β 


Α 


Ι 


ν᾿. 


ΨΙΠ 28 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


Ε Θ " “ ΄ 
Ιραάμ. “οὗτοι ἄρχοντες πατριῶν, κατὰ γενέσεις αὐτῶν ἄρχοντες" 58 
τὰ 2 ΄ αν 5 Ἢ αλή 9 Ν Ε Τ' β Ν ΄ 
οὗτοι κατῴκησαν ἐν ᾿ερουσαλῆμ. καὶ ἐν Ταβαὼν κατῴκησεν 529 
᾿ , ΑΞ Ω ᾿ » κ᾿ 2 3 Ν εν νβηρος 
πατὴρ Ταβαών, καὶ ὄνομα γυναικὶ αὐτοῦ Μολχά-: 5." καὶ υἱὸς αὐτῆς 30 
9 ΄ 
ὁ πρωτότοκος Αβαλών, καὶ Σοὺρ καὶ Κεὶς καὶ Βααλακαὶμ καὶ ᾿Αδὰδ 
31 καὶ Δοὺρ καὶ ἀδελφὸς αὐτοῦ καὶ Ζάχουρ καὶ Μακαλώθ: 35 καὶ 
Μακαλὼθ ἐγέννησεν τὸν Σεμαά. καὶ γὰρ οὗτοι κατέναντι τῶν ἀδελ- 
φῶν αὐτῶν κατῴκησαν ἐν ᾿Ιερουσαλὴ ετὰ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν 
ὅκη ρουσαλὴμ μ : 
ΟῚ δ , 3 ΄ ’ », ’ 
383 καὶ Νὴρ ἐγέννησεν τὸν Κείς, καὶ Κεὶς ἐγέννησεν τὸν Σαούλ, καὶ 33 
, 5 ΄“ 5 
Σαοὺλ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωναθὰν καὶ τὸν Μελχεσοῦε καὶ τὸν ᾿Αμειναδὰβ 
᾿ - 9 
καὶ τὸν ᾿Ασαβάλ. 53᾽ καὶ υἱοὶ Ιωναθὰν Μεριβάαλ: καὶ Μεριβάαλ ἐγέν- 534 
νῆσεν τὸν Μιχιά. 35καὶ υἱοὶ Μιχιά: Φιθὼν καὶ Μελχὴλ καὶ Θερέε 535 
Ω 5 3 Ξι 
καὶ Ζάκ. “καὶ Ζὰκ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιὰδ καὶ ᾿Ιαδά, καὶ Ἰαδὰ ἐγέννησεν 36 
τὸν Σαλαιμὰθ καὶ τὸν Σαλμὼ καὶ τὸν Ζαμβρεί, καὶ ἐγέννησεν Ζαμβρεὶ 
τὸν Μαισά: “καὶ Μαισὰ ἐγέννησεν τὸν Βανά: Ῥαφαὶ υἱὸς αὐτοῦ, 57 
“ ΡῚ - - σιν «(9 ἂ ἣ 
Σαλασὰθ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Εσὴλ υἱὸς αὐτοῦ. “Ξκαὶ τῷ Ἐσὴλ ἐξ υἱοί, καὶ 38 
“ ΄ 3 -“ 5 
ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν: Ἑ ζρεικαὶ πρωτότοκος αὐτοῦ, καὶ ᾿Ισμαὴλ 
» - 3 ΄ 
καὶ Σαραιὰ καὶ ᾿Δβδειὰ καὶ ᾿Ανάν: πάντες οὗτοι υἱοὶ ᾿σηλ. 39 καὶ 39 
ΕΝ - -“ - 
υἱοὶ ΓΑΔσηλ ἀδελφοῦ αὐτοῦ: Αἰλὰμ πρωτότοκος αὐτοῦ, καὶ Τὰγ ὁ 
΄, » 53 "ὕ 
δεύτερος: λιφαάλεις ὁ τρίτος. ““ καὶ ἦσαν υἱοὶ Αἰλεὶμ ἰσχυροὶ ἄνδρες 49 
, Α Ὶ “ ΄σ 
δυνάμει, τείνοντες τόξον καὶ πληθύνοντες υἱοὺς καὶ υἱοὺς τῶν υἱῶν, 
Ὄ ᾿] ΄“ 
ἑκατὸν πεντήκοντα. πάντες οὗτοι ἐξ υἱῶν Βενιαμείν. 
1 Ν “ 5» Ν [ς ᾿Ὶ » “ Ν ἴεν 
Καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ὁ συνλοχισμὸς αὐτῶν, καὶ οὗτοι καταγεγραμ- τ 
΄σ 5 ,ὔ ᾿ ΄ 
μένοι ἐν βιβλίῳ τῶν βασιλέων Ἰσραὴλ καὶ Ἰούδα μετὰ τῶν κατοι- 
κισθέντων εἰς Βαβυλῶνα ἐν ταῖς ἀνομίαις αὐτῶν. “αζοὶ τνοὶ 
κατοικοῦντες πρότερον ἐν ταῖς κατασχέσεσιν αὐτῶν ἐν ταῖς πόλεσιν 


΄ ΄ ΟῚ Ν ΕῚ » ᾿ 
Ἰσραήλ, υἱοὶ Λευεῖται, οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ δεδομένοι. "καὶ ἐν Ἱερουσαλὴμ. 3 


΄. 


4Ἱ Ἰρααμ)] ἱεροαμ Δ 28 ἀρχοντες 29] ἀρχήγοι ἃ 29 γυναικι] ὈΥ 
τη ἃ | Μολχα] Μιλχα ΒεῬῈ Μααχα 80 αὐτὴΞ] αὐτὴ Α [ο πρωτοτ. 
οὔ ὁ Α | Αβαλων] Αβδων Α | Σουρ] Ισουρ Α [ Βααλακαιμ] Βααλ" και Νηρ" ΑΙ 
Αδαδ] Ναδαβ Α 81 Δουρ] Γεδουρ Α | αδελῴοι Α | οπὴ και 359 Α | Δακχουρ 
Α | οἵχκ και Μακαλωθα 82 Σαμεα Α | οἵ γαρ ἃ 88 Μελχίσουε ΑΙ 
Αμιναδαβ Α || Ασαβαλ] Ιεβααλ Α 84 υἱοι] υἱος Α  Μεφριβααλ Α (15) 
Μιχα Α (ει 35) 85 Μελχηλ] Μαλωθ Α | Θαρεε Α | Ζακ] Χααΐ(ίειη 56) 
Α 86 Ιαδ και Ταδα] Τωιαδα Α | Ταδα 29] Τωιαδὰ Α | Σαλαιμαθ) Γαλεμαθ 
ΑἼ] Σαλμω] Αἕμωθ Α |Ζαμρι Α (015) | ΖΦ. ἐγεννησεν Α 86᾽ 87᾽ Μαισα] 
5ΒῈΡ ΜΙ νεϑϑίρια ἀρΡδι τὰ5 εἰ Πὰν ἴῃ Β 817 Βαανα Α | Ραφαια Α | Σαλα- 
σαθ] ἔλεασα Α 88 Πῴρεικαι (ΕΠ ρεικε Β45})] ζρικαμ Α | πρωτοτ.] ἈΥ 
οΑΙ| Αβδια Α 89 Ασηλ] ἔσελεκ Α | Αιλαμ] Ουλαμ Α | πρωτοτ(] ΡΥ 
οΑἼ και Ταγ (ι Τ' 5ᾺΡ τὰ5 Βἢ] 1διας Α | Ἐλιφαλεις]) καὶ Ἐλιϊφαλετ Α 
40 Αἰλειμ] Ουλαμ Α | πεντήκοντα] ἐνενήκοντα Α || παντε Αὖ (παντες Δδἢ 
ΤΧ 1 κατοικισθ.] αποικισθ. ἃ 2 υἱοι ΔΛ. οι ιερει5] οἱ εἰερεις᾽ οἱ Λευειται! Α. 


20 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Αα ἘΣΘ ΓΟ) 


΄ δὲ τ κα κ ἐκ 3 ’, αν ᾿ κ ἐπ ΝΈΝΕ ᾿ 
κατῴκησαν ἀπὸ τῶν υἱῶν ᾿Ιούδα καὶ ἀπὸ τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν καὶ Β 
“ ΄ ᾿ “ 
4 τῶν υἱῶν φραιμ καὶ Μανασσῆ. “καὶ Τωθεὶ καὶ υἱὸς Σαμμιοὺ υἱοῦ 
σ΄ ““ ’ » “ ΝᾺ ᾿ 
5 ᾿Αμρεί, υἱοὶ υἱῶν Φάρες καὶ υἱοῦ Ιούδα. 5 καὶ ἐκ τῶν Σηλωνεὶ ᾿Ασαιὰ 
΄“ ΄ “ 5 3 3 “ 

6 πρωτότοκος αὐτοῦ. “ἐκ τῶν υἱῶν Ζάρα ᾿Επειὴλ καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν 
ς , Ν 3 ΄,ὔ 7 Ν 3 ΄“ {κπ“ ἈΝ ὮΝ λὰ Γυλὴ 

γ ἑξακόσιοι καὶ ἐνενήκοντα. Τκαὶ ἐκ τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν Σαλὼμ υἱὸς 

ς ν 3 ,, Ν 
8 Μοολλὰμ υἱὸς δυιὰ υἱὸς ᾿Αανά, ὃ καὶ Βαναὰμ υἱὸς Ἰραάμ: καὶ 
Ὁ 2 “ δι “ 
οὗτοι υἱοὶ ᾿Οζεὶ υἱοῦ Μαχείρ’ καὶ Μασεαλὴμ υἱὸς Σαφατιὰ υἱοῦ 
-“ ΄“ ϑ ΄“ 
ο Ῥαγουὴλ υἱοῦ Βαναιά, καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν κατὰ γενέσεις αὐτῶν 
᾽ὔ δ ἢ ] Ρν 
ἐννακόσιοι πεντήκοντα ἕξ, πάντες οἱ ἄνδρες ἄρχοντες πατριῶν 
ΠᾺ ΣῪ, κ᾿ 5, ἐεδὶ Το Ν᾿ ὁ δάνν κ᾿ ς , 3 δᾶ ν 
τὸ κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν. Καὶ ἀπὸ τῶν ἱερέων ᾿Ιωδᾶε καὶ 
» ᾽ ω “ 
τι Ἰωαρεὶμ καὶ ᾿Ιαχεὶν “καὶ ᾿Αζαριὰ υἱοὶ Χελκειὰ υἱοῦ Μοσολλὸμ υἱοῦ 
“ “ὦ-.9 «ς ’ὔ “ -“ “ - 
1. Σαδὼκ υἱοῦ Μαρμὼθ υἱοῦ ᾿Αχειτὼβ ἡγούμενος οἴκου τοῦ θεοῦ, "καὶ 
3 “ “-“ 
᾿Αδαιὰ υἱὸς Ἰραὰμ υἱοῦ Πασχὼρ υἱοῦ Μαλχειά, καὶ Μαασαιὰ υἱὸς 
ὑπ... “ “ φΚῳν 3 Ἷ, 

15. Αδιὴλ υἱοῦ ᾿Ιεδειοὺ υἱοῦ Μοσολλὰμ υἱοῦ Μασελμὼθ υἱοῦ Ἔμηρ, "καὶ 
5 Ν 88. εἰσὺ ᾿, “- ξ ΄ εξ’ 
ἀδελφοὶ αὐτῶν, ἄρχοντες οἴκων πατριῶν, χίλιοι ἑπτακόσιοι ἑξήκοντα, 
3. Ψ ὃ , ᾿] 2 ,ὔ λ ,ὔ Ε “ θ “- 14 Ν 2 

τ4 ἰσχυροὶ δυνάμει εἰς ἐργασίαν λειτουργίας οἴκου τοῦ θεοῦ. Καὶ ἐκ 

΄“ “ “΄3,.) “- “΄“ 
τῶν Λευειτῶν Σαμαιὰ υἱὸς ᾿Ασὼβ υἱοῦ ᾿Εσρεικὰν υἱοῦ ᾿Ασαβιὰ ἐκ τῶν 
΄“΄ ᾿ - Α «ς ͵ὔ 

ι5 υἱῶν Μεραρεί, "5καὶ Βακὰρ καὶ Ῥαραιήλ, Γαλαὰδ καὶ Μανθανίας υἱὸς 

“ “2 2 - 

16 Μειχὰ υἱοῦ Ζεχρεὶ υἱοῦ ᾿Ασάφ, “καὶ ᾿Αβδειὰ υἱὸς Σαμειὰ υἱοῦ Γαλαὰδ 
ἔσο. 3. θέ Ν Ν [2 3 ν δ᾽ ἐδὼ 9 δῖε “ 2 ΨΚ 
υἱοῦ Ιωθωῶν, καὶ Βαραχεὶ υἱὸς Οσσὰ υἱοῦυ Ηλκανὰ ὁ κατοικῶν ἐν ταῖς 

’ὔ 
17 κώμαις Νωτεφατεί. "7οἱ πυλωροί: Σαλώμ, ᾿Ακούμ, Ταμμὰμ καὶ ΔΑἰμὰμ 
ΡΣ ΄“ 
1ι8 καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν, Σαλὼμ ὁ ἄρχων" “" 
σι Τλ ὙἾῚ Ἂ ΄ σ΄. ἥπ Ξ 
τοῦ βασιλέως κατ᾽ ἀνατολάς" αὗται αἱ πύλαι τῶν παρεμβολῶν υἱῶν 


το Λευεί. "καὶ Σαλωμὼν υἱὸς Κωρὴβ υἱοῦ ᾿Αβιασὰφ υἱοῦ Κόρε καὶ οἱ 


Ν “ἤ Μ᾿ 3 “ ΄ὔ 
καὶ ἕως ταύτης ἐν τῇ πύλῃ 


8 των υἱιων (39)] ΡΥ απὸ 4 οἵὴ καὶ 19, ,χ9, 39Ὰ | Τωθι ἃ | Σαμμιου] Α 
Αμιουδ Α [Αμρι δ᾽ εκ] απὸ Α | Σηλωνι Α || Ασαια] Ασα Α | πρωτοτ.] 
ῬΓΟ Α | αυὑτου]-Ἐ και νιοι αὐτου Α 6 Ἐξππειηλ] Ιεηλ 1 Σαλω ΑΙ 
Μοσολλαμ Α  υιος 29, 29] υιου Α | Ὥδουια Α [ Αανα] ἄσανουα Α 8 Βα- 


νααμ]) Ιεβναα Α | Ιρααμ] Ἱεροαμ Α |, και 29]- λα Α | οὐτοι υιοι] νιος ΑΙ 
Οὗ Α Μαχειρ] Μοχορε ἃ | Μασεαλημ] Μασαλλαμ Α | Βαναια] Ιεβανααι Α 
10 Ιωαρειβ Α 11 Αζαριας Α | Χελχιου Α | Μαρμωθ] Μαριωθ Α [Αχιτωβ Α 
12 Αδαια] Σαδιας Α |Τρααμ] Ιερααμ Α | Πασχωρ] Φασχωρ Α | Μαλχεια] 
Μελχιου Α | Μαασαια] Μασαι Α |, Τεδειου] Τεΐζριου Α [ Μασελμωθ] Μοσολ- 
λαμωθ Α | Εμηρ] Εμμηρ Α ([πΠ60] βιιρεύβου Αἰ γ6] ἢ 18 αδελῴοι]) ΡΥ οἱ ἃ 
εξηκοντα) ἐνενήκοντα ἃ. 14 Λευιτων Α | Εζρικαμ Δ [| σαβιου Α | εκ των 
(29)}] υιου Α [ Μεραρι ἃ 15 Βακαρ) Βακβακαρ Α | Ῥαραιηλ] Αρες Α | Ταλααδ] 
και Τ᾽ωληλ Α [ Μανθανιας)] Ματθανιας Α Ι Μιχα Α | Ζεχρι Α 16 Αβδεια] 
Οβδια Δ | Σαμεια] Σαμιου Α | Γαλααδ] Τωληὴλ Α | Τωθων] Ἰδουθων Α | 
Βαραχιας Α | Οσσα] σα Α | ἕλκανα Α | Νείτωφαθι Α 17 οἱ πυλωροι] 
και οἱ πυρωλοι (519) Α [ Σαλλωμ (19) Α ] Ακουμ] και Ακουβ Α | Ταμμαμ] και 
Τελμαν Α ] ἀιμαν 18 κατ] κατα Α |᾿ αἱ πυλαι) οῃχ αἱ Α | Λευι ἃ 
19 Σαλωμων] Σαλωμ᾽" Α | Κωρηβ]) Χωρη Α 
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Β 


ὃ δὲ 


ΝΑ 


ΙΧ 20 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΌΝΩΝ Αα 


Ἰὃ Ν Ν » “ 5 Ἂν . 3 απ ς ΄ δι να - ᾿ὕ 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ εἰς οἶκον πατρὸς αὐτοῦ, οἱ ἹζΚορεῖται, ἐπὶ τῶν ἔργων 
“ ,ὕ ’ Ν ᾿Ὶ [οϑ ζ Ν ΤΩ 
τῆς λειτουργίας φυλάσσοντες τὰς φυλακὰς τῆς σκηνῆς" καὶ πατέρες 
3). (δι » “ κ᾿ ᾿ 
αὐτῶν ἐπὶ τῆς παρεμβολῆς φυλάσσοντες τὴν εἴσοδον. ““ καὶ Φεινεὲς 20 
ἘΝ Ἄν ᾿ ς ’ 3 50: 19, τς δ ᾿,΄ ᾿ Ω » 2 
υἱὸς ᾿λεαζὰρ ἡγούμενος ἢν ἐπ᾽ αὐτῶν ἔμπροσθεν, καὶ οὗτοι μετ᾽ αὐ- 
ΟῚ 2Ὶ ͵ εχ Υ κι « ΄, “ ΟΝ κα 
τοῦ. “᾿Ζαχαρίας υἱὸς Μασαλαμὶ πυλωρὸς τῆς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ :: 
5 ε , » εκ , 
μαρτυρίου. “πάντες οἱ ἐκλεκτοὶ ταῖς πύλαις ἐν ταῖς πύλαις δια- 22 
΄ , ΄ - κ κ πι 
κόσιοι καὶ δέκα δύο' οὗτοι ἐν ταῖς αὐλαῖς αὐτῶν, ὁ καταλοχισμὸς 
δι ΄, " - "ς 
αὐτῶν: τούτους ἔστησεν Δαυεὶδ καὶ Σαμουὴλ ὁ βλέπων τῇ πίστει 
ϑις 23 Ν χ Ν ς ἜΘΕΝ ἘΣΕΕ ΤΩΣ ϑύδοΝ, - “ 5 εὴ 
αὐτῶν. “βκαὶ οὗτοι καὶ οἱ υἱοὶ αὐτῶν ἐπὶ τῶν πυλῶν ἐν οἴκῳ 23 
΄ ’ ᾿ “ “ “ ») ’, 
Κυρίου, ἐν οἴκῳ τῆς σκηνῆς, τοῦ φυλάσσειν. “ΓἿκατὰ τοὺς τέσσαρας “4 
ΦΎ. ὌΣ ς “ 3 2 , ΄ σ᾿ , 
ἀνέμους ἦσαν αἱ πύλαι, κατ΄ ἀνατολάς, θάλασσαν, βορρᾶν, νότον. 
55 ἂν 5 δ 5 ΄σ » “ 3 ΄σ΄ 3᾿ ΄ ΄ 5 ᾿ ἤ Ἀ 
καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν ἐν ταῖς αὐλαῖς αὐτῶν τοῦ εἰσπορεύεσθαι κατὰ 5- 
ς ,ὕἹ “-“ ἊΝ 
ἑπτὰ ἡμέρας ἀπὸ καιροῦ εἰς καιρὸν μετὰ τούτων: “ὅτι ἐν πίστει 26 
εἰσὶν τέσσαρες δυνατοὶ τῶν πυλῶν. οἱ Λευεῖται ἦσαν ἐπὶ τῶν παστο- 

,ὔ Ν 2 Α ΄“ θ “ ΒΕ ΄- θ ΄“ Ὰ ΄ 27 
φορίων, καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν οἴκου τοῦ θεοῦ παρεμβαλοῦσιν" 57ὅτι 27 
8... 9 5 Ν ΄, Ν ἜΝ ϑτΩΝ κ “ δ. νΝ Ἃ Ἀν» ϑ , 
ἐπ᾿ αὐτοὺς φυλακή. καὶ οὗτοι ἐπὶ τῶν κλειδῶν " τὸ πρωὶ πρωὶ ἀνοί- 

᾿Ὶ ’ ΄“- « ΄Ν8 .“οΖῳξ-5 Ν 5) » “ Β] Ν Ν “ “ 
γειν τὰς θύρας τοῦ ἱεροῦ. καὶ ἐξ αὐτῶν ἐπὶ τὰ σκεύη τῆς λει- 28 
, “ 2 ΕΣ “ 2 ,ὔ 29 Ν 5 δ᾽ τον θ ΄ 
τουργίας, ὅτι ἐν ἀριθμῷ εἰσοίσουσιν. ““καὶ ἐξ αὐτῶν καθεσταμένοι 529 
ΞΙΕΝΝ Ν ’ Δ τ ΄, ΄, Δ Ἂν" «[.. ἀὰν “᾿ Ὡ 
ἐπὶ τὰ σκεύη καὶ ἐπὶ πάντα σκεύη τὰ ἅγια, καὶ ἐπὶ τῆς σεμιδάλεως, 
“ δ “ » ,ὔ “ κ Ν “ ΟῚ ,ὔ 30 νΝ 2 δὴ 
τοῦ οἴνου, τοῦ ἐλαίου, τοῦ λιβανωτοῦ καὶ τῶν ἀρωμάτων. καὶ ἀπὸ 30 
“ “ ΄“ 53 ᾿ ,’ὔ Ν Ὁ .Σ 
τῶν υἱῶν τῶν ἱερέων ἦσαν μυρεψοὶ τοῦ μύρου καὶ εἰς τὰ ἀρώματα. 
31 Ν θιί 2 ζοῚ “- ὯΝ δ , ὑπ Σ λιὰ 
καὶ Ματταθίας ἐκ τῶν Λευειτῶν, οὗτος ὁ πρωτότοκος τῷ Σαλὼμ 5: 
Κ᾿ , ) ΄Ν “ 3, Ν ν ᾿ [Ὸ ᾿ “-“ ΄ ΄ 
τῷ Κορείτῃ, ἐν τῇ πίστει ἐπὶ τὰ ἔργα τῆς θυσίας τοῦ τηγάνου τοῦ 
, 5 “ ΕΣ “ 5 “ 
μεγάλου ἱερέως. 3" καὶ Βααναίας ὁ Κααθείτης ἐκ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν 32 
Β] Ἀ “ Ψ, “ ΄ ζω {τ 4 , ν , 
ἐπὶ τῶν ἄρτων τῆς προθέσεως, τοῦ ἑτοιμάσαι σάββατον κατὰ σάβ- 
33 καὶ οὗ λτῳδοί, ἃ ὃ ὧν τῶν Λευειτῶν 
ατον. 33καὶ οὗτοι ψαλτῳδοί, ἄρχοντες τῶν πατριῶν τῶν Λευειτῶν, 33 
΄ὔ ς ,΄ 5 5) 5 “ » ΄ -ἦβ 
διατεταγμέναι ἐφημερίαι: ὅτι ἡμέρα καὶ νὺξ ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐν τοῖς ἔργοις. 
- - τς ΩΣ τὶ " 
βϑέρὗτοι ἄρχοντες τῶν πατριῶν, κατὰ γενέσεις αὐτῶν ἄρχοντες" 34 
Θ 5 , Ν 5 Ν ἤ 
οὗτοι κατοίκησαν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 355Καὶ ἐν Γαβαὼν κατῴῷ- 35 
͵ Ν ᾿ ἜΘ 5 μΑ 
κησεν πατὴρ Ταβαὼν Ἡἰιήλ, καὶ ὄνομα γυναικὸς αὐτοῦ Μοωχά 

19 Ἰζοριται Α Ϊ παρεμβολης] - Ἴκυ Α 20 εμπροσθεν]-Ἐκυ Α 21 Μα- 
σαλαμι) δΔίοσολλαμ Α 22 οὴὴ καὶ 19 ἃ 28 οἱ υἱοι] οἵχ οἱ ἃ 24 τεσ- 

- Ι - 
σαρες Δ | κατ] κατα Αἱ 26 Λευιται Α 27 οἵὴ πρωι 59 δὲ [ ανυγειν δὲ 
28 εισοισουσιν]- αὐταὶ] και εν ἀριθμω" εξοισουσιν αὐταῦ Ἀ. 29 σκευὴ 25] 
ΡΓ τα δ | οἵὰ τοὺ ελαιου δὲ ἢ (Πα}"» δὲδ ("18}} 81 Ματταθιας Β᾽ (Δίαττθιϊας 
ΟΝ Η : 

ΒΡ!) | Λευιτων Α | Κορειτης Β Κοριτὴ Α. 82 Βαναιας ΝΑ | Κααθιτὴης 
ἣν 
Α [ οἵὰ κατα σαββατον δὲ (Πα) δὲ 8) 88 Λευιτων δ | διατεταγμενοι δὰδ 
(ομὰ οἱ δὰ ἢ) [ εφημερια ὃ 84 πατριων] των Λευιτων Α | αρχοντες 25] 
--:- - ς 
αἰχοντες Α ΡΥ και ἕξ | κατωκησαν Α | Ἰεηλὴμ δὰ 86 κατωκησαν δ | Ἐπιηλ] 
Τεηλ δὲ Τειηλ Α | γυναικος] ΡΥ τῆς δὰ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν ἡα τὸς [6] 


“ 3 ΝΖ 
36 3. καὶ υἱὸς αὐτοῦ ὁ πρωτότοκος Σαβαδών, καὶ ᾿Ισεὶρ καὶ ΚΚεὶς καὶ Βάαλ καὶ Β 
3 
37 Νὴρ καὶ Ναδὰβ 37καὶ ᾿Ιεδοὺρ καὶ ἀδελφὸς καὶ Ζαχαριὰ καὶ Μακελλώθ. 
38 καὶ Μακελλὼθ ἐγέννησεν τὸν Σαμαά: καὶ οὗτοι ἐν μέσῳ τῶν ἀδελ- 
φῶ Ε] “ ατ ἿΚ σ ΕΣ 4} λὴ 2 , “ ἰδελ “ 5 “ 
ὧν αὐτῶν κατῴκησαν ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν μέσῳ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν. 
τ ) ΄ ᾿ , , 
39 καὶ Νὴρ ἐγέννησεν τὸν Κείς, καὶ Κεὶς ἐγέννησεν τὸν Σαούλ, καὶ 
, 5 “- 
Σαοὺλ ἐγέννησεν τὸν Ιωναθὰν καὶ τὸν Μελχεισοῦε καὶ τὸν ᾿Αμειναδὰβ 
2 2 , , ΄ 
49 καὶ τὸν Ιεβάαλ. “καὶ υἱὸς Ιωναθὰν Μαρειβάαλ- καὶ Μαρειβάαλ ἐγέν- 
, Ν 
4“ νησεν τὸν Μειχά. “καὶ υἱοὶ Μειχά: Φαιθὼν καὶ Μάλαχ καὶ Θαράχ. 
2 3 ὌΡΟΣ 3 Ε 
“2 “καὶ ᾿Αχὰζ ἐγέννησεν τὸν Ἰαδά, καὶ Ἰαδὰ ἐγέννησεν τὸν Γαμέλεθ καὶ 
, ᾿ ΄ ᾽ 
45 τὸν Ταζάωθ καὶ τὸν Ζαμβρεί, καὶ Ζαμβρεὶ ἐγέννησεν τὸν Μασσά, “3καὶ 
Ρ ς ΝΥ ΓΚ. κι 
Μασσὰ ἐγέννησεν τὸν Βαανά, 'ῬΡαφαιὰ υἱὸς αὐτοῦ, ᾿Εσαὴλ υἱὸς αὐτοῦ. 
44 Ν “,.Σ ὴλ ὰἁ ΓΡΕΥ Ν ΄“ Ἀμ ,Κ9. , Ἐπ πεν 05 ὃ Ν Ἷ 
4 "καὶ τῴ Ἐσὴλ ἐξ υἱοί, καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν: ᾿Εσδρεικὰν πρωτό- 
ε 
᾿Ξ 5 κ᾿ . ᾿ Ε ᾿ ε , - , 
τοκος αὐτοῦ, Ἰσμαὴλ καὶ Σαριὰ καὶ Αβδειὰ καὶ ᾿Ανάν: οὗτοι υἱοὶ Ἔσήλ. 
,΄, 3 , ΕΣ 
Χ ν τ: Καὶ ἀλλόφυλοι ἐπολέμησαν πρὸς Ἰσραήλ, καὶ ἔφυγον ἀπὸ προσ- 
2 " “ 
5 ὦπου ἀλλοφύλων καὶ ἔπεσον τραυματίαι ἐν ὄρει Γελβοῦε. “καὶ κατε- 
δίωξαν ἀλλόφυλοι ὀπίσω Σαοὺλ καὶ ὀπίσω υἱῶν αὐτοῦ: καὶ ἐπάταξαν 
3 - 
ἀλλόφυλοι τὸν Ἰωναθὰν καὶ τὸν ᾿Αμειναδὰβ καὶ τὸν Μελχεισοῦε υἱοὺς 
΄, ΄, “ τ 
5 Σαούλ. ϑκαὶ ἐβαρύνθη ὁ πόλεμος ἐπὶ Σαούλ’ καὶ εὗρον αὐτοὺς οἱ 
,ὔ » , Ν ’ ἊΝ 5 ’ Ρ] Α “ ’ 4 Ν 
4 τοξόται ἐν τόξοις καὶ πόνοις, καὶ ἐπόνεσαν ἀπὸ τῶν τόξων. “καὶ 
3 ῃ - ΕΣ Α ΄ » “- ΄, Α « ,ὔ 
εἶπεν Σαοὺλ τῷ αἴροντι τὰ σκεύη αὐτοῦ Σπάσαι τὴν ῥομφαίαν σου 
’ “ 3, - 
καὶ ἐκκέντησόν με ἐν αὐτῇ, μὴ ἔλθωσιν οἱ ἀπερίτμητοι οὗτοι καὶ 
δ , , ᾿ ᾽ ) , ς " ᾿ ,ὕ 9 3 “ 
ἐμπαίξωσίν μοι. καὶ οὐκ ἐβούλετο ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ, ὅτι 
΄σ , ε , 
ἐφοβεῖτο σφόδρα: καὶ ἔλαβεν Σαοὺλ τὴν ῥομφαίαν καὶ ἐπέπεσεν 
3...3 3. Κ 5 Ν 5 ς », ᾿ ΄ 5 “ι Ε , , 
5 ἐπ᾿ αὐτήν. “καὶ εἶδεν ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ ὅτι ἀπέθανεν Σαούλ, 


6 


᾿- Ν Ε) ᾿ }] Ν ᾿ «ς " ᾽ “ Ἂ 2 460 Α 
6 καὶ ἔπεσεν καὶ αὐτὸς ἐπὶ τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ. “καὶ ἀπέθανεν Σαοὺλ 


΄σ Ε ΄ ᾿ αν ΤΕ ΄, » , Ν “ Ὃν 5 Ὄ  ὝΝ Α 
καὶ τρεις υἱοὶ αὐτοῦ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκεινῇ, Καὶ πᾶς ὁ οἶκος αὐτοῦ ἐπὶ τὸ 


8θ υιος Β 4] 0 Υ ο δὲ Α 1 Σαβδων Α | Κει:] Κιρ δὰ 81 Τεδουρ] Γεδουρ Α | Νὰ 

αἀδελῴοι Α | και 39] κα δ" (καὶ δὲ) οἵη Δ [ Ζαχχουρ Α | Μακεδωθ Α Κ(ἰΐειη 38) 
88 οἵ και Μακ. δὲ , Σαμα Α  αὑὐτων᾿ κατωκησαν Α | οἵὴ εν μεσω των αδ. 
αὐτων (29) ἔξ (Π4}0 δα (π18}} 1 εν μεσὼω (29)] μετα ἃ 589 Μελχισουε δα | Αμι- 
ναδαβ Α | Τεβααλ] Ισβααλ δὲ Βααλ. αὶ 40 υἱο9] υιους ἐξ [ Τωναθαμ ὃξ [ Μαρει- 
βααλ) Μαρειβαλ (19) δὲ Μεχριβααλ Α (015) Μιχα Α (ἴξῃῃ 41) 41 Φιθων 
Α | Μαλωχ Α | Θαρα! Α 42 Αχαζ] Χααξ ὰ | Γαλεμεθ Α | Ταζαωθ) Αὕμωθ 
Α | Ζαμβρι Α (015) ] οπῃ και ἄαμβρει ὃξ 3] Μασα ἴδ ἃ (ἴε 42) 48 Βανα ΑΙ 
Ῥαῴφαιαν ἣὲ | Ῥαῴφαια υιος αὐτου 510 τὰ5 ΑΙ σαηλ] Ελεασα υἱος αὐτου Ἐσσηλ 
Α 44 ἔσαηλ κὲ (015) }] ξρεικαν.. Ἰσμαὴλ Ὀ 5οΥ ἐξ (Ομ 29 δζ8) [ Πσδρεικαν] 
Εζρικαμ ΔΑ | Ἰσμαήλ] ρΥ και ἃ [Αβδι αὶ ΧΙ ελβουθ᾽ Α δΦαυτου] οὐκ 58} 
τὰϑ ΑἸ ἀμερναδαβ ΒΡυὶά Αμιναδαβ δ ἃ | Μελχισουε Α Μελχισεδεκ ξ 8 αυ- 
τους] αὑὐτον Α |, τοξοις] μ᾽ τοις δ | ἐπονεσεν ἴδ ἃ 4 και εκκεντησον] κα, Κα 
19 51 τὰ5 ΑΡ | τὴν ρομφ. (29)}- αὐτου Α | εἐπεπεσεν] ἐπεσεν δὰ διδὲν Α 
(116 πὰ 7) | και 29] --ἼΎΞε Α | αὐτου 29] - και ἀπεθανεν"] (566 Τὰ 5 4 ν6] καὶ Π||} ἃ 


29 


δας ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


ΕῚ ΄“ 


δὶ ἃ Ε , ᾿) Ν 3, “ ὡξαδιι 3 ᾿ ς 2Ἃ δ ῳ 
Β αὐτὸ ἀπέθανεν. Τ7καὶ εἰδεν πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ ὁ ἐν τῷ αὐλῶνι ὅτι 7 


ν- 


» 3 , δ [ 2 ,ὕ ᾿ ἈΝ «ς ΕΑ, 5 ΩΝ Ν » 
ἔφυγεν ᾿Ισραῆλ, καὶ ὅτι ἀπέθανεν Σαοὺλ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ κατέ- 
λειπὸν τὰς πόλεις αὐτῶν καὶ ἔφυγον" καὶ ἦλθον ἀλλόφυλοι καὶ κατῴ- 


κησαν ἐν αὐταῖς. “Καὶ ἐγένετο τῇ ἐχομένῃ καὶ ἦλθον ἀλλόφυλοι 8 


- ’ Α ͵ὕ δ -Ὀ Α Α Ἀ Α « Α 
τοῦ σκυλεύειν τοὺς τραυματίας, καὶ εὗρον τὸν Σαοὺλ καὶ τοὺς υἱοὺς 

» - , » Ὁ ΕΝ λ “ 9 Ν 5 “ὃ - , Ν 
αὐτοῦ πεπτωκότας ἐν τῷ ὄρει Τελβοῦε. 9 καὶ ἐξέδυσαν αὐτόν, καὶ 9 
ΕΣ Ὕ Α 5  “ Ν Δ. , » “ Ἀ 5 , 2 
ἐλαβον τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ, καὶ ἀπέστειλαν εἰς 

“ τ Ψ, 72 -“ 5 ΄ τς 
γῆν ἀλλοφύλων κύκλῳ τοῦ εὐαγγελίσασθαι τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν καὶ 

“ Ν “ 1Ο Ἀ ἔθ ν Ψ, 3 “κ“ ΕῚ ΕΣ θ - » “ Ἀ Α 
τῷ λαῷ: “καὶ ἔθηκαν τὰ σκεύη αὐτῶν ἐν οἴκῳ θεοῦ αὐτῶν, καὶ τὴν το 

λὴ » ““Τσ͵σ᾽ἦ.ων» ΟῚ Εὴ , ΤΙ Ν »ἤ , . 

κεφαλὴν αὐτοῦ ἔθηκαν ἐν οἴκῳ Δαγών. καὶ ἤκουσαν πάντες οἱ τι 
κατοικοῦντες Ταλαὰδ ἅπαντα ἃ ἐποίησαν ἀλλόφυλοι τῷ Σαοὺλ καὶ 


9 καὶ ἠγέρθησαν ἐκ Ταλαὰδ πᾶς ἀνὴρ δυνατός. καὶ τὸ 
ΠΝ ῆ Ὦρ ᾽ 


΄“ Ρ] ’ 
τῷ Ισραηλ. 
ἔλαβον τὸ σῶμα Σαοὺλ καὶ τὸ σῶμα τῶν υἱῶν αὐτοῦ, καὶ ἤνεγκαν 

3 7 “ “ “ 

αὐτὰ εἰς ᾿Ιαβείς, καὶ ἔθαψαν τὰ ὀστᾶ αὐτῶν ὑπὸ τὴν δρῦν ἐν ᾿Ιαβείς- 

Ν 3 ς Ν ς ΄ 13 Νν ἐδ 6 Α δ σ᾿ 5 , 
καὶ ἐνήστευσαν ἑπτὰ ἡμέρας. "Ξκαὶ ἀπέθανεν Σαοὺλ ἐν ταῖς ἀνομίαις τ53 
» “ (Ὁ 5 , “ “ Ν ᾿ , , , » » ’ 
αὐτοῦ αἷς ἠνόμησεν τῷ θεῷ κατὰ τὸν λόγον Κυρίου, διότι οὐκ ἐφύ- 

ο ΄“ ΄ὔ - ων 
λαξεν: ὅτι ἐπηρώτησεν Σαοὺλ ἐν τῷ ἐνγαστριμύθῳ τοῦ ζητῆσαι, καὶ 
3 ΄ 53. σι ᾿ ς , 14 Ν ᾽ ».“-" ΄ ΝΥ 
ἀπεκρίνατο αὐτῷ Σαμουὴλ ὁ προφήτης, "καὶ οὐκ ἐζήτησεν Κύριον: καὶ τα 
32 , Ε , 5 ΄, ᾿ , “ Ν ΓΟ , 
ἀπέκτεινεν αὐτόν, καὶ ἐπέστρεψεν τὴν βασιλείαν τῷ Δαυεὶδ υἱῷ Ἴεσσαί. 
53. “ , » 
:Καὶ ἦλθεν πᾶς ᾿Ισραὴλ πρὸς Δαυεὶδ ἐν Χεβρὼν λέγοντες ᾿Ιδοὺ τ 
Ε] “ Ν ΄ ς “ 2 Δ» Χ Ν ᾽ 2 Χ 
ὀστᾶ σου καὶ σάρκες σου ἡμεῖς" “καὶ ἐχθὲς καὶ τρίτην ὄντος Σαοὺλ - 
, ΔΚ κ5. ΣΕ τ ςς ΣΡ Ν ὄν 2 ᾿ » , ᾿Ν Ξ 

βασιλέως σὺ ἦσθα ὁ ἐξάγων καὶ εἰσάγων τὸν Ἰσραήλ. καὶ εἶπεν 
Ρ] ΄“ 
Ἰσραήλ Κύριός σοι Σὺ ποιμανεῖς τὸν λαόν μου τὸν Ἰσραήλ, καὶ σὺ 
» 5" ς ᾽’ὔ ΒῚ Ἂ Ἶ ἡλ 3 Ν ἦλθ ,ὔ , 
ἔσῃ εἰς ἡγούμενον ἐπὶ Ἰσραήλ. 33καὶ ἦλθον πάντες πρεσβύτεροι 3 
Ἰσραὴλ πρὸς τὸν βασιλέα εἰς Χεβρών, καὶ διέθετο αὐτοῖς ὁ βασι- 
λεὺς Δαυεὶδ διαθήκην ἐν Χεβρὼν ἐναντίον Κυρίου, καὶ ἔχρισαν τὸν 


Δαυεὶδ εἰς βασιλέα ἐπὶ Ἰσραὴλ κατὰ τὸν λόγον Κυρίου διὰ χειρὸς 


ΝΑ  οἵὴ ανὴρ ὃς | ο εν] ον εν δὲ (ὁ εν δὲ) Ἰσραὴλ 29] ΡΥ πας δὲ  οηϊ και 49 δὲ ἢ 
κατελιπον ὃὲ | κατωκισαὶ ὃὲ | αὐτοις δὲ 8 σκυλευσαι Δ | τοὺς τραυμ. Β᾽ ΝΙΑΊ 
ο τραυμ. ΒΡ υἱά τὰς τρ. ᾿ξ ἢ 9 απεστιλαν ὃὲ | αὐτων] αυτοις δὰ 10 οἰκω 19] 
ω 51 τὰϑ Β᾽ | οἣἹ κεφαλὴν δὲ" (προ ύβου δὲ) 11 ἀπαντα] παντα Α και 29] 
να ἴδτοσωμα 15] οπὴ το δὲ [ το σωμα 29] τα σωματα Α | οπὴ εν δὲ" (ΠΔ} 
δζα τὴς 5ἰηἰ5ῖτ) 18 αὐτων ΑἿΥὰ (αὐτου ΑΡ) [ θεω] κω Α | Κυριου] ΡΥ τοὺ δὲ 
ἐνγαστριμ. Β᾽ εγγ. Β8Ρ | αὐτω] ΡΓ αὐτο δᾶ τιξ' 5ἰπίδεν 14 εξεζητησεν Α 
Κυριον] κε δὲ τον κν Σαουλ Α | αὐτον]- καθοτι οὐκ ἡρωτῆσεν εν κω Α. | απε- 
στρεψεν ὃὲ Ι Δαδ δ΄,Α (ἴὰ 1416) ΧΙ 2 βασιλεως] βασιλεὺς δὲ [ ο εξαγων 
και εἰσαγων ο εἰσαγαγων και εξαγαγων ὃὲ [ ογὴ Ἰσραὴλ 29 δΑ | Κυριος] -Ἑ ο θ:] 
σου Α | ποιμανεις] πενεις δξἢ (οἱμ σι ρεύβου δὲ) σὺ 39] σοι δὲ [οἵὴ ἐση ἃ ἴΑ 
(ῃ4 0 Βδδ8) | Ἰσραὴλ 39] Ιηὰμ δὲ" (Ἰηλ δὲ) 8 εἰς 197] εν Α | εναντι Α | εἰς 
βασ.] εις βα 580 τὰ8 Αδ' 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΕΈΝΩΝ Αα ἘΠ τὸ 


’, “- 
4 Σαμουήλ. Καὶ ἐπορεύθη ὁ βασιλεὺς καὶ ἄνδρες αὐτοῦ εἰς Β 
Ἶ λῃ . ἘΠ ’ Ν 2 “ὁ ε Ξ »" ς “- 
ἐερουσαλήμ, αὕτη ᾿Ιεβούς, καὶ ἐκεῖ οἱ Ἰεβουσαῖοι οἱ κατοικοῦντες 
5 τὴν ᾿Ἰεβοὺς 5εἶπαν τῷ Δαυεὶδ Οὐκ εἰσελεύσῃ ὧδε. καὶ προκατε- 
: Σ 
6 λάβετο τὴν περιοχὴν Σειών, αὕτη ἡ πόλις Δαυείδ. “καὶ εἶπεν Δαυεὶδ 
» ’,ὔ 2 ΄σ 2 
Πᾶς τύπτων Ἰεβουσαῖον ἐν πρώτοις, καὶ ἔσται εἰς ἄρχοντα καὶ εἰς 
’ὔ ΄“ 2 
στρατηγόν: καὶ ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτῇ ἐν πρώτοις Ἰωὰβ υἱὸς Σαρουιά, καὶ 
2 ᾿ὕ "ἢ ΒΩ " ν ἢ - ,ὔ Ν 3 ἴον “ ἊΝ “ 
γ ἐγένετο εἰς ἄρχοντα. 7καὶ ἐκάθισεν Δαυεὶδ ἐν τῇ περιοχῆ" διὰ τοῦτο 
5 γ 3 ᾿ » 7. 
8 ἐκάλεσεν αὐτὴν ΤΙύλιν Δαυείδ: ϑκαὶ ῳκοδόμησεν τὴν πόλιν κύκλῳ' 
Ν τ ’΄ , Ψ 
9 καὶ ἐπολέμησεν καὶ ἔλαβεν τὴν πόλιν. 9καὶ ἐπορεύετο Δαυεὶδ πο- 
΄ Ν [, ’ ε 2 φ΄᾿ Το Ν (δ ΕΝ 
το ρβευόμενος, καὶ Κυριος Παντοκράτωρ μετ αὑτου. καὶ οὗτοι οἱ ἂρ- 
“ “ Ἂ “ ’, 3 ᾿ 
χοντες τῶν δυνατῶν οἱ ἦσαν τῷ Δαυείδ, οἱ κατισχύοντες μετ᾽ αὐτοῦ 
5 “- β Χ. ἢ ᾿ κα ᾿ ν Ἶ ἽΝ κα β Χ ᾿ ἔξ τι 
ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ μετὰ παντὸς Ἰσραὴλ τοῦ βασιλεῦσαι αὐτὸν 
Γ κ ,ὔ ΄ , ΕῚ ν ΕῚ 7) Ττ Ν Ω ς 5 ᾿ “ 
τι κατὰ τὸν λόγον Κυρίου ἐπὶ ᾿Ισραήλ. καὶ οὗτος ὁ ἀριθμὸς τῶν 
΄ “-“ 3 ΄ ΄ 
δυνατῶν τοῦ Δαυείδ: Ἰεσεβαδὰ υἱὸς “᾿Αχαμανεὶ πρῶτος τῶν τριά- 
κοντα οὗτος ἐσπάσατο τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ ἅπαξ ἐπὶ τριακοσίους 
, » "ΕΣ Δ 12 Ν 3 δ. ἃ δ . [αὶ δὰς "ξ 
12 τραυματίας ἐν καιρῷ ἑνί. καὶ μετ αὐτὸν Βλεαζὰρ υἱὸς Δωδαὶ ὁ 
Ε , Ὸς Δι 5 “᾿ ΙΝ “ 13 Ω ΩΝ ν ν 
13. Αρχωνεί, οὗτος ἦν ἐν τοῖς τρισὶν δυνατοῖς. "βοὗτος ἦν μετὰ Δαυεὶδ 
’ὔ ΄σ 
ἐν Φασοδομή, καὶ οἱ ἀλλόφυλοι συνήχθησαν ἐκεῖ εἰς πόλεμον, καὶ 
“ Χ ΧΕ 5 “ ΄ “ ἈΥ γ7}6ὲ ν » τ ᾿ 
ἣν μερὶς τοῦ ἀγροῦ πλήρης κριθῶν, καὶ ὁ λαὸς ἔφυγεν ἀπὸ προσ- 
, ἰλλ φύλ 14 Ν ᾿, . ,ὕ πν (ὃ Ν -ῃ" 
τ4 ώπου ἀλλοφύλων. καὶ ἔστη ἐν μέσῳ τῆς μερίδος καὶ ἔσωσεν 
3, ’ Ἀ μ' ΄, Α ᾿] ΄, Ἀ 5 Ἷ, , 
αὐτήν, καὶ ἐπάταξεν τοὺς ἀλλοφύλους: καὶ ἐποίησεν Κύριος σωτη- 
τ5 ρίαν μεγάλην. "“βκαὶ κατέβησαν τρεῖς ἐκ τῶν τριάκοντα ἀρχόντων 
,ὔ ΡῚ 
εἰς τὴν πέτραν πρὸς Δαυεὶδ εἰς τὸ σπήλαιον ᾿Οδολλάμ, καὶ παρεμ- 


τό καὶ Δαυεὶδ τότε 


τό βολὴ τῶν ἀλλοφύλων ἐν τῇ κοιλάδι τῶν γιγάντων. 
ἐν τῇ περιοχῇ, καὶ τὸ σύστεμα τῶν ἀλλοφύλων τότε ἐν Βαιθλέεμ. 
17 . ’,’ Ν Ν ΩΣ " “ “ 2 ον , 

17 “καὶ ἐπεθύμησεν Δαυεὶδ καὶ εἶπεν Τίς ποτιεῖ με ὕδωρ ἐκ τοῦ λάκκου 


ι8 Βηθλέεμ τοῦ ἐν τῇ πύλῃ; "“"καὶ διέρρηξαν οἱ τρεῖς τὴν παρεμβολὴν 


4 αὐτου] οἵη δὲ" (μα Ὁ ὃδξα π|6} Τσὰ Α |: εἰς] οἱ δὲ ἐπὶ Α 1 Ιεβους 29] γην Α δὰ 


δ εἰπαν ]- δε οιἱἱ κατοικουντες Ιεβους Α | Σιων δα θ Τεβουσαιον] ΡΥ τον δὲ" 
(ομη δὲα) εβ ΞΡ τὰ5 3 [πὶ ΑἸ] εστε ὃὲ | εἰστρατηγον Α | αὑτὴ Β΄ (αὑτὴν 
Β8) | Σαρουιας Α 8 οικοδομησὲν ὃ 9 πορευομενος] - μετ αὐτου δὲ 


(οτη δι) - καὶ μεγαλυνομενος 10 τη βασ. οἵα τη κὲ | επι] εν ὃὲ 11 του 
Δ.] του 58} τὰβ Αἱ | Τεσσαιβαδα δὲ ἴσβααμ Δ | Αχαμαννι ὃὲ Αχαμανι Α | πρω- 
τος] πρωτοτοκος Α |ἐσπατο Αἴ (εσπασατο ΑἾ) [ τριακοσιας δὲ" (τριακοσιους δδ5) 
12 Δωδε ὃὲ ] Αρχωνει] Αχωνει δὲ Αχωχι Α | τρισι Α [ δυνατος ἃ 138 Φασο- 
δομῖ! Α | εἰς πολεμον εκει ἷξ [Ϊ πληρεις Α 15 τρεις] ΡΥ οἱ Α | παρεμβ.] ΡΥ ἢ 
Α [εν τὴ κ'] ΡΥ παρεμβεβληκει Α 16 συστεμα] ὑποστεμα Α | Βαιθλεεμ] 
τὴ Βηθλεεμ ἷξ Α 17 Βαιθλεεμ ὃ ὀ 18 και διερρηξαν...πυλη οτὴ δὲ 
(Π4 Ὁ καὶ διερρηξαν οἱ Ὕ τὴν παρεμβοληνὶ των αλλοῴφυλων καὶ υδρευσαντο υδωρ' 
εκ τοῦ λακκοὺυ του εν Βεθλεεμ ος ἡν] εν τὴ πυλη ὃδᾶ πιΒ' 510) 


- 
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ΧΙ ΤῸ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


Β τῶν ἀλλοφύλων καὶ ὑδρεύσαντο ὕδωρ ἐκ τοῦ λάκκου τοῦ ἐν Βαιθλέεμ, 
ἮΝ 3 “ 2 ΕῚ 
ὃς ἦν ἐν τῇ πύλῃ, καὶ ἔλαβον πρὸς Δαυείδ, καὶ οὐκ ἤθελεν Δαυεὶδ 
“ “ ὈΟΣ το Ὡς ὦ Ὁ , 19 ὟΝ ᾿Ξ. σ , 
τοῦ πιεῖν αὐτό": καὶ ἔσπεισεν αὐτὸ τῷ κυρίῳ "καὶ εἶπεν Ἵλεώς μοι τὸ 
“ ἴοι “ “ “ “ Ψ. 
ὁ θεὸς τοῦ ποιῆσαι τὸ ῥῆμα τοῦτο" εἰ αἷμα ἀνδρῶν τούτων πίομαι 


» 


΄“ Δ. νος ω 5 ΄σ 3. τις ΚΕ Ν 5 5 ’ὔ 
ἐν ψυχαῖς αὐτῶν; ὅτι ἐν ψυχαῖς αὐτῶν ἤνεγκαν: καὶ οὐκ ἐβούλετο 


“ “ “ ,ὔ ᾿) 
πιεῖν αὐτό. ταῦτα ἐποίησαν οἱ τρεῖς δυνατοί. ““ καὶ ᾿Αβεισὰ ἀδελφὸς 520 
Ἰ: ΄ ἵν τὰ ᾿ - “ ἵν 5 ΄ ᾿ ε , 
ὡάβ, οὗτος ἢν ἄρχων τῶν τριῶν, οὗτος ἐσπάσατο τὴν ῥομφαίαν 
- γὴ - 3 Ε 
αὐτοῦ ἐπὶ τριακοσίους τραυματίας ἐν καιρῷ ἑνί: καὶ οὗτος ἦν ὀνο- 
) 2 “-“ ΄ 21 3 ν - “ ς ν ν᾿ Κι νν ΤᾺΣ Αὐν δλ 
μαστὸς ἐν τοῖς τρισίν, “᾿ἀπὸ τῶν τριῶν ὑπὲρ τοὺς δύο ἔνδοξος, καὶ ἦν 92: 
» κ 9 " "ὦ κι κ ᾽ -, 22 κ . εν 
αὐτοῖς εἰς ἄρχοντα, καὶ ἕως τῶν τριῶν οὐκ ἤρχετο. “καὶ Βαναιὰ υἱὸς 95 
3 ““ “ ’ 
Ιωδάε υἱὸς ἀνδρὸς δυνατοῦ, πολλὰ ἔργα αὐτοῦ ὑπὲρ Καβασαήλ: 
- ,ὕ ΟῚ - ΄, 
οὗτος ἐπάταξεν τοὺς δύο ἀριὴλ Μωάβ, καὶ οὗτος κατέβη καὶ ἐπάταξεν 
᾿Ὶ λέ 5 “ λ , ᾽ ς , , 23 Ν τ » ’ κ 
τὸν λέοντα ἐν τῷ λάκκῳ ἐν ἡμέρᾳ χιόνος, “Ξκαὶ οὗτος ἐπάταξεν τὸν 53 
" δὰ 9 ’, ᾿, ς Ν ΄ Ἂν 5 Ν “ 
ἄνδρα τὸν Αἰγύπτιον, ἄνδρα ὁρατὸν πεντάπηχυν: καὶ ἐν χειρὶ τοῦ 
3 , 
Αἰγυπτίου δόρυ ὡς ἀντίον ὑφαινόντων: καὶ κατέβη ἐπ᾽ αὐτὸν Βαναίας 
«ς ΄ - Ν 
ἐν ῥάβδῳ καὶ ἀφείλατο ἐκ τῆς χειρὸς τοῦ Αἰγυπτίου τὸ δόρυ, καὶ 
“ “ “ , 
ἀπέκτεινεν αὐτὸν ἐν τῷ δόρατι αὐτοῦ. “ταῦτα ἐποίησεν Βαναίας 24 
εν ΣΙ "ὃ ᾿ ΄ ΕΠ) 5 κ κ κ ὃ κ 25 “ . 
υἱὸς Ιωαὸ, καὶ τουτῷ ονομᾶ εν τοις τρισιν τοῖς ουνατοις" ““ῇ΄Ὁ"ὉΠὲβρ 25 
᾿ , .“΄ Ὄὸ ᾿ ν᾿ ᾿ “ Ε " ᾿ 
τοὺς τριάκοντα ἔνδοξος οὗτος, καὶ πρὸς τοὺς τρεῖς οὐκ ἤρχετο, καὶ 
- Ἂν 
κατέστησεν αὐτὸν Δαυεὶδ ἐπὶ τὴν πατριὰν αὐτοῦ. 56 Καὶ δυνα- 26 
“ 3 3 3 “νὸν 
τοὶ τῶν δυνάμεων: ᾿Ασαὴλ ἀδελφὸς Ἰωάβ, Ἐλεανὰν υἱὸς Δωδῶε 
, , 8» 3 ᾿, Ὁ 
Βαιθλάεμ, “Σαμαὼθ ὁ ᾿Αδί, Χέλλης ὁ Φελωνεί, “δ᾿Ωραὶ υἱὸς ᾿Εκτὴς 27 
3 ΄ Ν εἶ "ον ΝΝ εν , 
ὁ Θεκώ, ᾿Αβιέξερ ὃ ᾿Αναθωθεί, “5 Σοβοχαὶ ὁ ᾿Αθεί, ᾿Ηλεὶ ὁ ᾿Αχωνεί, 29 
, 2 Ν κ ο 
βονεερὲ ὁ Νεθωφατεί, Χθάοδ υἱὸς Νοοζὰ ὁ Νετωφατεί, 3: Αἰρεὶ υἱὸς 3 
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ΝΑ 18 Βεθλεεμ δὲ Βηθλεεμ Α | ελαβον]-Ἐ καὶ ηλθον Βϑτιβεξ Α | ηθελεν] ηθελησεν 
Α 19 τουτων] τουτο ᾿ξ (τουτων δὰ ἢ [ ψυχαις 29] α 580 τὰ5 ΑΚ | ἡνεγκαν] 
Ἕαυτον Α | ηβουλοντο δξ᾿ (εβουλετο δὲ) | πιειν»] πιν δὲ ] αὐτὸ] αὑτον ἃ 20 Α- 
βεσσα Α | αδελῴος]) ρΓο Α | τριων] πατριων Α  ἐσπατο ΑἾν4 (εσπασατο [ασ 
510 15] Α.1) | τριακοσιας δὰ (τριακοσίους δλ) εξακοσιους Α 1] οτλ καὶ 29 Α 
τοις Τρ.] ταις τρ. Α 21 αὐτοις] αὑὐτος Α 22 Βαναια] Βανια δὲ Καναια ΒΡ 
Βαναιας Α | ὑπερ] παοίεπιι5 (οὐ 51η-Ῥεῖγ ] Καβασαηλ)] Βασαηλ δΑνϊα (ςαγία 
510 ἴης (οά ΕΥ14-ΑἸρ) [ οὐτος 19] ουτες ΒΦ“ 28 οχὴ οὐτος ἐὲ  οη] ανδρα 29 
ἐξ [αορατον δὲν (ορ. δλ1) [ χειρι] ΡΥ τη Δ | ὡς] ὡσει ἐδ [ υφαινοντων] ρΥ των δὲ} Βα- 
νεας δὲ (τεπὴ 24) | αφειλετο ἐὲ 24 ΤωαδΊ] [Ιωδαε δ Α [| τουτω] τουτοὶδ | τρισι Δ 
26 ενδοξοΞ] ΡΥ ἣν Α (ἡ 510 τὰβ Δϑἢ 26 δυνατοι] ΡΥ οἱ ἃ | Τωαβ] Τωα δ 
Δωδωαι Α | Βαιθλαεμ] Καθλαεμ ὃ ρχΥ εκ Α 21 Σαμαωθ.. Φελωνει (Φελλ. 
δ) [ Σαμωθ’ Θαδι Χελλης } οΦαλλωνι αὶ 28 Εἰκτης ο Θεκω] Εἰκκὴης ο Θεϊκωι" 


Α [ ἀναθωθι Α 29 Σοβοχαι ο Αθει] Σοβοχε ο Ταθει ἷὰ και Σοβ᾽ βοῖχαι ο 
Ασωθι" Α | Ηλι (50 τ45) Αϑ] ο Αχωνεὶ] 9 ἄναχωνει δὲ (ο χωνεὶ δὰ) ὁ 
Αχωρ (3 τὰϑ 5864 185) Δἃ 80 Νέερε... Νετωῴφατει (τωφ. Β΄] Νέεερε ο 


Νοτωφωτει Χοαοδ... Νετωφαθει δὲ Μοορα ο Νετωϊφαθι (3. ο Νετω 51} τὰϑ Ρὶ 
1πι Αἢ: Ελαδ’ νιος Βαανα ο Νετωφαθι" Α 81. Αἰρει] Αἰθει δὲ θου Α 
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ΧΙ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ΧΤΙ 2 


32 “Ῥεβιὲ ἐκ βουνοῦ Βενιαμείν, Βαναίας ὁ Φαραθων εἰ, 3) Οὑρεὶ ἐκ ναχαλεὶ 
33 Γάας, ᾿Αβιὴλ ὁ Ταραβαιθθί, 33 Αζβὼν ὁ Βεερμείν, Σαμαβὰ ὁ ὋὉμεί: 


« 


, 3 ν ς 

34 Ξ: Βενναίας ὁ Σομολογεννουνείν, Ἰωναθὰν υἱὸς Σωλὰ ὁ “ἈΔραχεί, 
35 559 Ν Ολνς .3 ᾿ ς-ς “5 ν ΟΝ , 365 ΛΡᾺΣ 15 ν 
Ξὸ  Αχεὶμ υἱὸς ᾿Αχὰρ ὁ Αραρει, Ἐλφὰτ υἱὸς Σθύρ, 33 Οῴφαρ Μοχόρ, ᾿Αχειὰ 

ἘΡΥτα , ᾿ 3 Ἷ 5.9 ᾿ ᾿ 
32 ὁ Φεδωνεί, 3: ἩΗἩσερὲ ὁ Χαρμαδαί, Νααραὶ υἱὸς ᾿Αζωβαί, 35. Ἰωὴλ υἱὸς 

΄, 3 

:9 Ναθάν, Μεβαὰλ υἱὸς ᾿Αγαρεί, 5 Σέλη ὁ ᾿Αμμωνεί, Ναχὼρ ὁ Βερθεὶ 
ΕΣ ΄΄ ΕΡΝ » 40 ν εἴ , , 2 ἐς 

4“ο αἴρων σκεύη υἱῳ Σαρουια, Ιρὰ ὁ ᾿Ηθηρεί, Ταρηοβαί, ᾿Ιοθηρεί 
ΡῚ »ο»3 “- 
ἸΑ Οὐρενις ὁ Χεττεί, Ζαβὲτ υἱὸς ᾿Αχαιά, “᾿Αδεινὰ υἱὸς Σαιζὰ τοῦ 
«ς Α ᾿, Ν » » Ρ) ον ΄ 43“ ᾿ ΟΝ Ἁ Ν 
43 Ῥουβὴν ἄρχων καὶ ἐπ᾿ αὐτῷ τριάκοντα, “5 Ανὰν υἱὸς Μοωχὰ καὶ 

ΡῚ 5) 
4 Ἰωσαφὰτ ὁ Βαιθανεί, “Οζειὰ ὁ ᾿Ασταρωθεί, Σαμαθὰ καὶ Ἶειά, 
δ Φο) 2 
45 υἱοὶ Κωθὰν τοῦ ᾿Αραρεί, ᾽᾿Ελθειὴλ υἱὸς Σαμερεὶ καὶ Ἰωάξαε ὁ ἀδελ- 
“ 3, “ 
46 φὸς αὐτοῦ ὁ ᾿Ιεασεί, ““ Λειὴλ ὁ Μιεὶ καὶ Ἰαριβεὶ καὶ ᾿Ιωσειὰ υἱὸς αὐτοῦ, 
47 Ἑλλάαμ καὶ ᾿Εθεμὰ ὁ Μωαβείτης, “7 Δαλειὴλ καὶ Ἰωβὴθ καὶ Ἔσσειὴλ 
τ ὁ Μειναβειά. τΚαὶ οὗτοι οἱ ἐλθόντες πρὸς Δαυεὶδ εἰς Σωκλά, 
᾿᾿ , τ ἈΝ , ᾿ τῶν 7ὔ Α τ » “ 
ἔτι συνεχομένου ἀπὸ προσώπου Σαοὺλ υἱοῦ ἹΚείς. καὶ οὗτοι ἐν τοῖς 
΄σ σι ) , 2 “ 
ς δυνατοῖς βοηθοῦντες ἐν πολέμῳ, “καὶ τόξῳ ἐκ δεξιῶν καὶ ἐξ ἀριστε- 
ρῶν, καὶ σφενδονῆται ἐν λίθοις καὶ τόξοις, ἐν τοῖς ἀδελφοῖς Σαοὺλ 
, 3 “ 

5 ἐκ Βενιαμείν: 3ὃ ἄρχων ᾿Αχιέζερ, καὶ Ἰωὰ ὁ υἱὸς ᾿Αμὰ τοῦ Γεβω- 


81 Ῥεβιε] Ῥαβειαι δὲ Ῥηβαι Α [ Φαραθωθει δὲ  (Φαραθωνει δὲς.) Φαραθωνι Α 
32 Ουρι Α | ναχαλὴη Α | Ταραβαιθθι] Ταραβεθρ ἐδ Σαραβεῦθει Α 88 ἀξ: 
βων] Αἴμωθ Α | Βεερμειν Βδ 5.4] Βεερβειν ἐδ Βαρσαμι Α | Σαμαβα ο Ομει] 
Ελμαβα ο Σωμει τὲ ὕλιαβα ο Σαλαβωνι Α 84 Βενναιας ο Σομολογ.] 
Βεννεας ο Σομογεννουνιν δὲ νιοι Ασαμ᾽" οΤωυνι Α | Σωλα ο ἄραχει Β᾽Ρ] Σ. ὁ 
ἌΑραρει ΒΑ Σ, ο Ῥαρει ἐξ Σαγη ο ἄραρι Α 85 Αχιμ δὲ Αχιαμ ν. Σαχαρ ο ἄραρι 
Α [0 Αραρει] Σαραρει δεν [ Πλῴφατ] Ἐλιῴααλ Αα 85---36 Συυρ Οφαρ 
Μοχορ] Σουρ’ Οφ. Μ. δὲ ὥρα: Φερομεχουϊραθι Α, 86 ἀχια δ [| Φελλωνι Α 
87 Ἡσεραι τὲ Ασαραι Α | Χαρμαδαι] Καρμηλι Α | Νααραι] Νοορα α | Αζωβε 
ἐξ Αὕϑι ἃ 88 νιος 19] ἀαδελῴος Α  Μεβααλ] Μαβαρ Α | Αγαρει] ἄταραι Α 
89 Σελη] Σελίληκ᾽ Α [ Αμμωνειμ ἔξ Αμμωνι Α [| Ναχὼρ ο Βερθει] Νααραι ο 
Βηρωθ Α | αἱρων σκευὴ] διδωϊνικευη (510) ὃξ [ πνιῳ Σαρουια] Ιωαβ᾽ νιου Σαρουιας 
Α 40 Ιρα ο ΗἩθηρει] Ια ο Τθηρει δὰ Τρας ο Τεθερι Α | Ἰαρηοβε δὲ Ταρηβ᾽ ΑἹ 
Τοθηρει) Τεθερι Α 41 Ουρει ο Χεττει] Ουριας Χετθι Α [|Ζαβατ Αἰ υιος] 
υιω ος ὃ [ Αχαια] Αχεα δὲ Ολι Α 42 Αδινα Α | Σαιζα] ᾿ἶζα δὲ Σεχα Α 
4383 Ανναν ἵὰ ] Μοωχα] Μαχα Α |]ωσαῴας δ΄ (Τωσαῴατ δὲ-.3) [| Βαιθανει] 
Βεθανει δὲ Μαθθανι Α 44 Οὗια Α [|0 ἀσταρωθει] Θεσταρωθει δὲ ο Ασταρ- 
ωθι Α | Σαμαθα] Σαμμα Α | Τεια] ἔα ἐξονὰ Τειὴλ Α [| Κωθαν του Αραρει 
(Αρα!ρ ΒΡ)] Χωθᾶ! τ. Αραρι Α 45 Ἐλθειηλ (η151] ᾿λεειηλ)]}] [εδιὴλ Α 
Σαμαρι Α | Ιεασει] Θωσαοι Α 46 Λιηλ δὲ Τελιηλ Α [ο Μιει] ο Μαωειν 
Α | ριβι δὲ Ἰαριβαι Α [Τωσια Α | Βλλαμ δένί4 Βλνααμ Α || και 39] κα ἕξ] 
Εθεμα] Τεθεμα Α | ροβί ο 29 ἃῥὈΡραΐ 88 α νεὶ] δίῃ Β] Μωαβιτης αὶ 41.Αλιὴηλ 
Α 1 Τωβηλ δὲ Τωβηδ Α | Εἰσειηλ δὲ Ἑσσιηλ Α| Μειναβεια]Ὠ Μεσωβια Α 
ΧΙΙ 1 Σωκλα] ΣικελαγΎ Α 2 τοξω] ῬΓ εν ἐξ εν τοις αδελῴοι:] εκ των 
αδελῴων ζὰᾳ | εκ Β δε. Α1 καὶ δὲ ἢ 8 ο ἀρχων] οἵὴ ο Α | Ιωα ο]7 Ιωας ὃἐὲ 
Τωρας Α [ μα] Σαμαα Α | Τεβωθειτου] Τ᾿αβαθιτου Α 


5" 
ΓΝ 


ΝΑ 


τ 


5.11 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ ἃ 


’ 3 Ε] 
θείτου, καὶ Ἰωὴλ καὶ Ἰωφάλητ υἱοὶ ᾿Ασμώθ, καὶ Βερχειά, καὶ Ἰηοὺλ 

2 , Υ̓ “ 
ὁ ᾿Αναθωθεί, “καὶ Σαμαίας ὁ Ταβαωνείτης δυνατὸς ἐν τοῖς τριάκοντα 4 
ΒδΑν ἔγϑυ ἐς “ ὩΣ 5 ’ Ν 19 Ν ᾿ς Ὁ ν ΑὟ.. ν 
καὶ ἐπὶ τῶν τριάκοντα, Ἰερμίας καὶ Ιεζὴλ καὶ ᾿Ιωανὰν καὶ Ἰωαζαβὰβ 
ὁ Ῥαδαραθειείμ, 5᾽Αζαὶ καὶ ᾿Αρειμοὺθ καὶ Βαδαιὰ καὶ Σαμαραιὰ καὶ - 

΄ 2 ᾿ 2 'Α 
Σαφατιὰ ὁ Χαραιφεί, ᾿᾿ Ἡλκανὰ καὶ ᾿Ιησουνεὶ καὶ ᾿Οζρειὴλ καὶ ᾿Ιωζάρα, 6 
΄σ ΡΣ Ν 

Καινὰ καὶ Σοβοκὰμ καὶ οἱ Κορεῖται, 7 καὶ ᾿Ελιὰ καὶ Ζαβιδιὰ υἱοὶ Ῥαὰμ 7 
καὶ οἱ τοῦ Τεδώρ. ϑὃϑκαὶ ἀπὸ τοῦ Τεδδεὶ ἐχωρίσθησαν πρὸς Δαυεὶδ 8 
ΕΣ ο ὩΣ 9. ὯΙ τ . Ν᾿. 9) ’ ,ὕ ᾽ 
ἀπὸ τῆς ἐρήμου ἰσχυροὶ δυνατοὶ ἄνδρες παρατάξεως πολέμου, αἵ- 
ροντες θυρεοὺς καὶ δόρατα, καὶ πρόσωπον λέοντος πρόσωπα αὐτῶν, 

Ν ΄- Ἴ «ς ΄7 " Ν ΄“΄ 5) ’ “ ,ὔ ο" ξ ΕΒ 
καὶ κοῦφοι ὡς δορκάδες ἐπὶ τῶν ὀρέων τῷ τάχει: “Αζα ὃ ἄρχων, 9 
ε 37. Ξ ΄ . 3 
Αβδειὰ ὁ δεύτερος, ᾿Ελιὰβ ὁ τρίτος, ““Μασεμμανὴ ὁ τέταρτος, Ἵερε- τὸ 

,ὕ ν᾽ Ρ] ἢ 

μειὰ ὃ πέμπτος, "Εθοὶ ὁ ἕκτος, ᾿Ελιὰβ ὁ ἕβδομος, ““ Ιωὰν ὁ ὄγδοος, 
᾿Ἐλιαζὲρ ὁ ἔνατος, Ἱερεμειὰ ὁ δέκατος, Μελχαβανναὶ ὁ ἑνδέκατος. τ3 
ρὗτοι ἐκ τῶν υἱῶν Τὰδ ἄρχοντες τῆς στρατιᾶς, εἷς τοῖς ἑκατὸν τῇ 

᾿ ᾿ ν , κ ΝΙ ΞΕ ΤΌ ς ὃ , κ ᾽ δά 
μικρὸς καὶ μέγας τοῖς χιλίοις. "δοὗτοι οἱ διαβάντες τὸν ᾿Ιορδάνην τΞ 
5 το Ν ἊΣ ,, Ν ὯΝ Ν Β) ἈΝ ΄“ »ῃ 
ἐν τῷ μηνὶ τῷ πρώτῳ, καὶ οὗτος πεπληρωκὼς ἐπὶ πᾶσαν κρηπῖδα 

᾿) ΄“ Ν 5 ,ὔ ΄ὔ δὰ ὋΣ "} ΄σ » ᾿Ὶ » 
αὐτοῦ, καὶ ἐξεδίωξαν πάντας τοὺς κατοικοῦντας αὐλῶνας ἀπὸ ἀνα- 
τό 


΄ τ, »-“ 3 ΄-“ ΄ 5» ’ὕ :-} 
τολῶν ἕως δυσμῶν. καὶ ἦλθον ἀπὸ τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν καὶ ᾿Ιούδα τὸ 


εἰς βοήθειαν τοῦ Δαυείδ. ᾿7καὶ Δαυεὶδ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν αὖ- 


" 
“Δ 


κ δ 5. 5 ΄ ς ΟῚ Ὅν Ν᾽, ω τ ΄ δ ,ὔ 
τῶν και εἰπεν αὑτοις ἘΠ εἰς εἰρη νὴν Κατε σγρος μέ: ειῇ μοι καρδία 
ΕῚ ς ᾿ 5.1.5, ς “ Ν 5 “ “ ,ὔ “ ΝῊ “ 
καθ εαὐτὴν ἐφ υμας" Και ει Του παραδοῦναί με τοις ἐχθροῖς μου 


5 2 3 , ,ὔ ᾿, Ὃ: ᾿Ὶ “ “Ἃ ς “ ᾺΝ 5 , 
οὐκ ἐν ἀληθείᾳ χειρός, ἴδοι ὃ θεὸς τῶν πατέρων ὑμῶν καὶ ἐλέγξαιτο. 


8 Τωὴλ] Αἴηλ Α | Ιωφαλητ] Φαλλητ Α | Αὕμωθ Α  Βερχεια] Βαραχια Α΄] 
Αναβωθει δὰ Αναθωθι Α 4 Σαμεας δὲ Ι ἀγαβωνιτης δὲ Ταβαωνιτης δ 54 Ὰ 
Ἔκαι Βερχεια και Ἰ]ηουλ ο ἀναθωθει! και Σαμεας ο Ταϊβαωνιτὴς δὲ | Τερμιας] 
Ἱερμειας Βδ ΤἹερεμιηας δὲ (Τερεμιας δὰ 1) και Ἱερεμιας ἃ | Τεζηλ Α |Τωΐαβαβ ὃὲ 
Τωζαβαδ Α | Ταδαραθειειμ] Ταδαρα δὲ Ταδηρωθι Α 5 Αἴὰ] Αξζει δὲ Ἑλιωξ 
Α | Ἀρειμουθ] Αριθμους δὲ Ἰαριμουθ (1 511 Ττα5) Α | Βαδαια] Βααδια Α || Σα- 


μαρια ζῷα | Σαφατεια ὃ [ Χαραιφει] Αρουῴφι Α 6 Τησουνει] Τεσια ΑΙ 
Οὗρειηλ] Ἐλιὴλ Α | 1Τωΐζαρα] Ιωζααρ Α | οἷκ Καινα Α |, Σοβοκαμ] Σοβοίαμ ὃὲ 
Ιεσβααμ ΔΑ | οριται δ Α 7 Ἐλια] Ιωηλα Α | Ζαβαδια δ Α [| Ῥααμ (Ρα 


ΟΠ ἰη5ΐ βρισίατη ἰατηθη δαρίηχ ΒΡ)] Ιεροαμ Α || και οἱ] υἱοι ἃ Τεδδωρ ἐὲ 
8 Ταδδει δὲ Τ'αδ᾽" Α | εχωρισθησαν] διεχωρ. Α | απο 29] επι Α | ανδρες δυνατοι 
ἐξ [| δοκραδος Α | τω ταχει εν τ. ἃ 9. Αξὰ] Αξερ Α | Αβδια Α | Ἐλειαβ δὰ 
10 Μασεμαννὴ δἃ Μασμα]] Α  τεταρτος] δ΄ δὰ [|Τερμιὰ δὲ Ἱερεμια Α 
11 Ῥθοι] Εθθει Α | Βλιαβ] Ελιηλ ἃ 12 Τωαν] Ιωναν Α |. ο ογδοος] ογδους 
ἐξ [ Βλιαΐζερ] Ἐλεξαβαδ Α 18 Τερεμεια] Τερμια δὲ Ιερεμιας Α | Μελχαβαννεα 


ἐξ Μαχαβαναι Α | ενδεκατος] ια΄ ἐξ 14 οἵη 1'αὃ δὲ [ στρατειας Β80 (14) 
15 οἱ τοι Β᾽ νὰ (ουτ. 80) | εξεδιωξαν] εδιωξαν δὲ [ ΟἹ απὸ δὰ |, ες Β΄" (εως ΒΑ) 
16 βοηθιαν ἐὲ 17 αὐτων] αυτοις Δ | εἰπαν αὐτοι Βἦ (ειπεν αὐτοις Β8Ὁ) | εἰὴ 


μοι] εἰ εμοι Α.[ οἵὴ εἰ του παραδουναι με δὲ [ ὑμων] ἡμὼων ἕξ | ελεγξαιτο] 
ελεγξετο δὲ ελεγξαι" Α 


“ὃ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ ΧΙ 290 


ὙΣ Ἂν “ » ᾿ὔ ν 2 Ν , “ ΄ Υ 
τ8 “καὶ πνεῦμα ἐνέδυσε τὸν Δμασαὶ ἄρχοντα τῶν τριάκοντα, καὶ 


εἶπεν 
’ὔ , 
Πορεύου καὶ ὁ λαὸς σου, 


Δαυεὶδ υἱὸς Ἰεσσαί: 
εἰρήνη εἰρήνη σοι, 
νΝ 5 ’ὔ ΄ τὰ 
καὶ εἰρήνη τοῖς βοηθοῖς σου" 
ὅτι ἐβοήθησέν σοι ὁ θεός σου. 
" , » Α , Ν ΄ 3 ᾿ » 
καὶ προσεδέξατο αὐτοὺς Δαυείδ, καὶ κατέστησεν αὐτοὺς ἄρχοντας 
κ , το δου Ε με πως ᾿ , ᾿ ν 
ιοτῶν δυνάμεων. “καὶ ἀπὸ Μανασσὴ προσεχώρησαν πρὸς Δαυεὶδ 
ἐν τῷ ἐλθεῖν τοὺς ἀλλοφύλους ἐπὶ Σαοὺλ εἰς πόλεμον: καὶ οὐκ ἐβοή- 
θησαν αὐτοῖς, ὅτι ἐν βουλῇ ἐγένετο παρὰ τῶν στρατηγῶν τῶν 
ἀλλοφύλων λεγόντων Ἔν ταῖς κεφαλαῖς τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων 
» " ᾿ ’ ΕῚ “ ’ὔ 20 ΄“ “ 
29 ἐπιστρέψει πρὸς τὸν κύριον αὐτοῦ Σαούλ. ““ἐν τῷ πορευθῆναι 
᾽ ᾿Ὶ ᾿ ν , 5 ον ᾽ ν Ἁ 3 ᾿ Ν 
αὐτὸν εἰς Σωγλὰμ προσεχώρησαν αὐτῷ ἀπὸ Μανασσὴ ᾿Ἐδνὰ καὶ 
Τωζαβὰθ καὶ Ῥωδιὴλ καὶ Μειχαὴλ καὶ Ἰωσαβαὶθ καὶ ᾿Ἐλιμοὺθ 
“-“ ΄, 
οι καὶ Σεμαθεί: ἀρχηγοὶ χιλιάδων εἰσὶν τοῦ Μανασσή. “'᾽ καὶ αὐτοὶ 
συνεμάχησαν τῷ Δαυεὶδ ἐπὶ τὸν γεδδούρ, ὅτι δυνατοὶ ἰσχύος πάντες" 
“" χῇ ι Ὗ ρ: χ 
5 - κ οὔ ς , 
24 καὶ ἦσαν ἡγούμενοι ἐν τῇ στρατείᾳ ἐν τῇ δυνάμει, “ὅτι ἡμέραν 
2 ς , ΕΣ ᾿ ᾿ 5 “ , « , 
ἐξ ἡμέρας ἤρχοντο πρὸς Δαυεὶδ εἰς δύναμιν μεγάλην ὡς δύναμις 
23 θεοῦ. βϑ Καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν ἀρχόντων τῆς στρα- 
τείας, οἱ ἐλθόντες πρὸς Δαυεὶδ εἰς Χεβρὼν τοῦ ἀποστρέψαι τὴν 
24 βασιλείαν Σαοὺλ πρὸς αὐτὸν κατὰ τὸν λόγον Κυρίου. “υἱοὶ ᾿Ιούδα 
θυρεωφόροι καὶ δορατοφόροι ἕξ χιλιάδες καὶ ὀκτακόσιοι δυνατοὶ παρα- 
΄ 2: 0.“ κ Ν ν 5 ’ 2 ’, ς Α 
ος95 τάξεως. “τῶν υἱῶν Συμεὼν δυνατοὶ ἰσχύος εἰς παράταξιν ἑπτὰ 


ς6 


, Ν ς ΄ “κ Ν , ς , 
26 χιλιάδες και εκατον. τῶν υἱῶν Λευεὶ τετρακισχίλιοι ἑξακόσιοι: 


ς ’ Ὁ, 59 2 “ ΄σ , 
27 καὶ Τωαδὰς ὁ ἡγούμενος τῷ ᾿Λαρών, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ τρεῖς χιλιάδες 


28 


ας Ὁ , 4 τνθςας δὲ , ὃ ᾿ 5 ’ Ν ἔνε: Ἐπ 
28 καὶ εἐπτακοσίιοι Καὶ αόοὼκ νεὸς υνατος ισχῦι, Και Τῆς πτ ἀΤρΡΙΚΉς 


ἊΣ ,ὔ ἊΨ “ ΕΒ. ξς ᾿, δύ 20 ἈΝ “- ς-ἰ“- Ν ῪΟ 
59 οἰκίας αὐτοῦ ἄρχοντες εἴκοσι δύο. καὶ τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν τῶν 

εὶ ΄΄ Α ΄ ,ὔ Ν ἣ, ΄ 3 ΄ »" 

ἀδελφῶν Σαοὺλ τρεῖς χιλιάδες: καὶ ἔτι τὸ πλεῖστον αὐτῶν ἀπεσκόπει 


18 ενεδυσε ΒΔ] ενεδυσαι Β΄ ενεδυσεν ὃξ ενεδυνάμωσεν Α | Αμασε δὲ] 
ἄρχοντα] ΡΓ τὸν Α | πορευου Δαδ υιος Ιεσσαι! και ο λαος σου Α | ο λαος] 
ΟἿ ὁ δὲ [ ΟἹ καὶ 45 Α | οἵὴ σου 39 ὃ | προσεταξατο ἔκ" (προσεδεξατο ὃἣὲ“.8) 
19 εβοηθησεν Δ 20 Σωγλαμ) Σωκαγ ὃὲ Σικελαγ Α Ι Τωζαβαθ) Ιωζαβαδ 
Α | Ῥωδιηλ] Ιεδιηλ Α Μιχαηλ ΒΡΧΑ | Τωσαβαιθ)]) ΤἸωσαβεθ ὃὰ Τωζαβεδ ΑΙ] 
Ἐλιμουθ] Ἐλιουδ Α | Σεμαθει] αλαθι Α 21 αὐτοι] ουτοι Δ  συνεμαχησαν] 
ΡΥ εἰ δὲ [εν 197] ἐπὶ Α | στρατια ζξ  | οἱ εν τή δυναμει Α 28 στρατιὰς ἴδ | 
επιστρεψαι Α 24 υἱου δᾷ ] θυρεοφοροι θᾶ δ Σ Α | οπὶ και δορατοῴοροι Α΄ 
παραταξεως) πράξεως ἷὰ 26 των] και Α | Λευι Α |, τετρακισχιλιοι ΒΑ (ε το 
5110 τὰ5 .)] τετρακιχιλιαι (516) ἐξ | εξακοσιοι] εξακοσιαι δὲ ΡΥ καὶ ἃ 21 Τω- 
αδας] Τωαδαε ἐξ Ιωαδαε Α [| ο ηγ.] οἵὴ ο ἐξ | τω Α.] των Α, Α | χιλιαδες] χίλιοι 
ἐξ 1 ομὴ και 39 ὃὲ 28 ἰσχύει ὃ | δυο] ΡΥ και ἃ 29 των υἱων] ρΥ εκ ἃ 


2 0 


Β 


ΧΙΙ 30 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


᾿ , ’ “ ἢ 
Β τὴν φυλακὴν οἴκου Σαούλ. 3. καὶ ἀπὸ υἱῶν ᾿Εφραιμ εἴκοσι χιλιάδες 30 
, ᾿ 3 ΄ 
καὶ ὀκτακόσιοι, δυνατοὶ ἰσχύι, ἄνδρες ὀνομαστοὶ κατ᾽ οἴκους πατριῶν 
κ ᾽ ᾿ κα ’ 
αὐτῶν. 53'᾽ καὶ ἀπὸ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ δέκα ὀκτὼ χιλιάδες, 5: 
ὰ “ - 
καὶ οἱ ὠνομάσθησαν ἐν ὀνόματι τοῦ βασιλεῦσαι τὸν Δαυείδ. 33καὶ 32 
΄ ΄-. ’ὔ 
ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἰσσαχὰρ γινώσκοντες σύνεσιν εἰς τοὺς καιρούς, γινώ- 
,ὔ 2 5 ’, ,ὔ, Ν ͵ » Ν 5 ΄σ 
σκοντες τί ποιήσαι Ἰσραήλ, διακόσιοι, καὶ πάντες ἀδελφοὶ αὐτῶν 
» » “ 33 Ν 5 Α λὰ » Ἵ 2 , , 
μετ᾽ αὐτῶν. καὶ ἀπὸ Ζαβουλὼν ἐκπορευόμενοι εἰς παράταξιν πολέ- 535 
΄-“ ’ὔ ΄σ ,ὔ -“ ᾿ ΄ 
μου ἐν πᾶσιν σκεύεσιν πολεμικοῖς πεντήκοντα χιλιάδες, βοηθῆσαι τῷ 
᾿ 
Δαυεὶδ οὐ χεροκένως. 3: καὶ ἀπὸ Νεφθαλεὶ ἀρχοντες χίλιοι, καὶ 34 
Ε ϑΓν οὐδς, 3 θ “ Ν , ’, ς ν δ τὃ 35 Ν 
μετ᾽ αὐτῶν ἐν θυρεοῖς καὶ δόρασιν τριάκοντα ἑπτὰ χιλιάδες. 35καὶ 55 
2 » “- “ , 5 , 3, ΕΣ Ν , 
ἀπὸ τῶν Δανειτῶν παρατασσόμενοι εἰς πόλεμον εἴκοσι ὀκτὼ χιλιάδες 
Δ 15 , 36 ᾿ σλινι κι ν ᾿ ἢ ς “ 5 
καὶ ὀκτακόσιοι. Ξ3ϑΞ-καὶ ἀπὸ τοῦ ᾿Ασὴρ ἐκπορευόμενοι βοηθῆσαι εἰς 36 
, " , 53 Ν ᾽ , ) , 2 δ 
πόλεμον τεσσεράκοντα χιλιάδες. καὶ ἐκ πέραν τοῦ Ἰορδάνου ἀπὸ 57 
““ ς “ ᾿ “ 
Ῥουβὴν καὶ Ταδδεὶ καὶ ἀπὸ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ ἐν πᾶσιν 
΄, “ ς ᾿ ᾿ , 38 , Ὡϑ μι 
σκεύεσιν πολεμικοῖς ἑκατὸν εἴκοσι χιλιάδες. Ξϑπάντες οὗτοι ἄνδρες 58 
ν ᾿ , Ε “ ΟῚ “ ἃ 
πολεμισταὶ παρατασσόμενοι παράταξιν ἐν Ψυχῆ εἰρηνικῇ, καὶ ἦλθον 


“ - » 
εἰς Χεβρὼν τοῦ βασιλεῦσαι τὸν Δαυεὶδ ἐπὶ πάντα Ἰσραήλ: καὶ ὁ 


5 - - 
κατάλοιπος Ἰσραὴλ ψυχὴ μία τοῦ βασιλεῦσαι τὸν Δαυείδ. 39καὶ 39 
3 ΡῚ “ΞΕ , “ ΡῚ ,ὔ Ν , [ ξ ΄ « Ἂν 
ἦσαν ἐκεῖ ἡμέρας τρεῖς ἐσθίοντες καὶ πίνοντες, ὅτι ἡτοίμασαν οἱ ἀδελ- 
κ 3:. Ὁ σὲ ἤΌ λ ες κ 5:.. ἀ, ἐν » ᾿ ν λὰ 
φοὶ αὐτῶν. καὶ οἱ ὁμοροῦντες αὐτοῖς ἕως ᾿Ισσαχὰρ καὶ Ζαβουλὼν 40 
καὶ Νεφθαλεὶ ἔφερον αὐτοῖς ἐπὶ τῶν καμήλων καὶ τῶν ὄνων καὶ 
΄“ « , ὡς ΘΑ ΝΑ - , , ιή ’ 
τῶν ἡμιόνων καὶ ἐπὶ τῶν μόσχων βρώματα, ἄλευρα, παλάθας, στα- 
,ὔ τ ΔΈ, , Ν , 5 ληθ 4“ » 
φίδας, οἶνον καὶ ἔλαιον, μόσχους καὶ πρόβατα εἰς πλῆθος, ὅτι εὐφρο- 
΄ὕ 5.05 , ζ 
σύνη ἐν Ἰσραλλ. 
΄ ,ὔ ΄“΄ 
: Καὶ ἐβουλεύσατο Δαυεὶδ μετὰ τῶν χιλιάρχων καὶ τῶν ἕκατον- τ ΧΙΠ 
, ἘΕ , 2 Ν 53. Ν , Σ ΄ 3 , 
τάρχων παντὶ ἡγουμένῳ" “καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πάσῃ ἐκκλησίᾳ Ἰσραὴλ 2 
Εἰ ἐφ᾽ ὑμῖν ἀγαθὸν καὶ παρὰ Κυρίου θεοῦ ἡμῶν εὐωδώθη, ἀποστεί- 


Ν Α 5 Α ς “ Ἁ ς , Ὁ , “ 
λωμεν πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν τοὺς ὑπολελειμμένους ἐν πάσῃ γῇ 


ΝΑ 29 φυλακην] φυλην Α 80 οἠἱ και 1 δὲ | κατ οἰκους] κατοικουντες ὃὲ | 
αὐτων]-ἰ Β᾽ (ἰρτὸρ Β83) 81 φυλους δὲ | χιλιαδες]- χιλίοι δὲ  οτὴ καὶ 29 ἃ 
82 Βισσαχαρ Α [ τι] οτι Α | ποιήσει δὲ [ Ἰσραηλ]-Ἐ εἰς τας ἀρχαΞὶ αὐτων ΑΙ 
οἵη αὐτων τὸ δὲ 88 και] οἱ δὲ Ι χεροκενως ΑἹ χορεκαινως Β᾽ (χεροκαι- 
νως ΒΔ) χαιροκαινως δὲ 84 Νεφθαλειμ Α 85 Δανιτων ἔξ ἃ | οκτω] 
ῬΓκαι Α 86 τεσσαρακ. ΒΡ | χιλιαδας Α 81 Ταδδειν δὲ Ταδδι Α ! 
φυλους ἐξ (φυλης δὲς.) ] σκευεσιν πολεμικοῖς εκατον 5ῈΡ τὰϑ8 ΑΔ 88 οι κατα- 


λοιποι δὲ (οι καταλοιπος δὲΞ:8) [ οἵη του βασιλευσαι τον Δαδ (29) Α 89 ΟἿ 
και πίνοντες ὃᾷ  ητοιμασαν]- αὐτοις ΑΆ7π|8 40 ομοροουντες ὃξ ομυρουντες 
Α | Νεφθαλειμ δὲ 1 οπὴ των ἡμιονων και ἐπι Αὖ (ΠΑ) 51 γὰ8 εἰ ἴῃ τσ Α8] 
ΧΊΠ 2 πασὴ 19] ΡΥ τὴ Α | ἡμων] ὑυμων Α | εὐοδωθη δῷ [ υμων] ἡμων δα | 
νυπολελιμμ. δ ἃ 


30 


ΧΙΡν 


ὶ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ ἃ ἘΠ 


5 , " » » “ [«"-- 'οὲ « Ἄς ε , , 
Ἰσραήλ, καὶ μετ᾽ αὐτῶν οἱ ἱερεῖς οἱ Λευεῖται ἐν πόλεσιν κατασχέ- 
“ “4 Ν ς ΄“ Ν Α 
3- σεως αὐτῶν, καὶ συναχθήσονται πρὸς ἡμᾶς, βκαὶ μετενέγκωμεν τὴν 
Ν “ “ ε ΄σ κ « “ [ » »ω.᾽, 5» ᾿ 3 »ι Δ 
κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἡμῶν πρὸς ἡμᾶς: ὅτι οὐκ ἐζήτησαν αὐτὴν ἀφ᾽ ἡμε- 
κ 3 “ “-“ “ “ τ 
«ρῶν Σαούλ. “καὶ εἶπεν πᾶσα ἡ ἐκκλησία τοῦ ποιῆσαι οὕτως, ὅτι 
΄σ ἣ “- “-“ 
« εὐθὴς ὁ λόγος ἐν ὀφθαλμοῖς παντὸς τοῦ λαοῦ. ὅκαὶ ἐκκλησίασεν 
Ν δὰ , 5 ᾿ 3 . ξὺὺΝἢ ΙΝ ΒῚ . μή 5 , 
Δαυεὶδ τὸν πάντα Ἰσραὴλ ἀπὸ ὁρίων Αἰγύπτου καὶ ἕως εἰσόδου 
- ΄ - » Ν 
6 Ἣμὰθ τοῦ εἰσενέγκαι τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἐκ πόλεως Ἰαρείμ. “καὶ 
“ 2 ν ,ὕ 
ἀνήγαγεν αὐτὴν Δαυείδ: καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἀνέβη εἰς πόλιν Δαυείδ, 
ΓΝ κἄτι ΄ πο Ὁ εκ 5: ΚΣ Α κ᾿ κ κα γ 
ἣ ἦν τοῦ ᾿Ιούδα, τοῦ ἀναγαγεῖν ἐκεῖθεν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ Κυρίου 
θ , » Ν Ν φ' ) ληθ ᾿, » “ τ ἈΝ » 6 
γ καθημένου ἐπὶ χερουβεὶν οὗ ἐπεκλήθη ὄνομα αὐτοῦ. 7καὶ ἐπέθηκαν 
᾿ “ “ ͵ 3 
τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἐπὶ ἅμαξαν καινὴν ἐξ οἴκου ᾿Αμειναδάβ- καὶ 


Α - 
δκαὶ Δαυεὶδ καὶ πᾶς 


8 Οζὰ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἦγον τὴν ἅμαξαν. 
Ἰσραὴλ παίζοντες ἐναντίον τοῦ θεοῦ ἐν πάσῃ δυνάμει, καὶ ἐν ψαλ- 
Γο Ἀ 5 ’ Ν » ,ὔ 3 ’ Ν 3 , 
τῳδοῖς καὶ ἐν κινύραις καὶ ἐν νάβλαις, ἐν τυμπάνοις καὶ ἐν κυμβά- 
ο λοις καὶ ἐν σάλπιγξιν. 9ϑκαὶ ἤλθοσαν ἕως τῆς ἅλωνος" καὶ ἐξέτεινεν 
ΕῚ Α Ἁ “᾿ » ΨΚὉ “ “ ᾿ , Ν 3 ΄, 
Οζὰ τὴν χεῖρα αὐτοῦ τοῦ κατασχεῖν τὴν κιβωτόν, καὶ ἐξέκλινεν 
’ὔ 
το αὐτὴν ὁ μόσχος. “καὶ ἐθυμώθη Κύριος ἐπὶ ᾽Οζά, καὶ ἐπάταξεν αὐ- 
΄σ Α ΄σ ΄ “- 
τὸν ἐκεῖ διὰ τὸ ἐκτεῖναι τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ τὴν κιβωτόν" καὶ ἀπέ- 
τι θανεν ἐκεῖ ἀπέναντι τοῦ θεοῦ. “καὶ ἠθύμησεν Δαυεὶδ ὅτι διέκοψεν 
’ὔ Ν᾿ » 3 , ᾿ 3 , Ν , 2 “ ΜΝ 
Κύριος διακοπὴν ἐν ᾽Οζά, καὶ ἐκάλεσεν τὸν τόπον ἐκεῖνον Διακοπὴ 
- 2 ΄, Ξ 
τ. Οζὰ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. "““καὶ ἐφοβήθη Δαυεὶδ τὸν θεὸν ἐν τῇ 
« Ἵ 2 ,ὔ , “ ᾿] ’ Α Ν “ “ Ν » 
ἡμέρᾳ ἐκείνῃ λέγων Πῶς εἰσοίσω τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ πρὸς ἐμαυ- 
, 13 ᾿ ᾽ δε ον ᾿ ᾿ ν ν ς ᾿ ἢ 
τι3 τόν; "Ξκαὶ οὐκ ἀπέστρεψεν Δαυεὶδ τὴν κιβωτὸν πρὸς ἑαυτὸν εἰς 
πόλιν Δαυείδ, καὶ ἐξέκλινεν αὐτὴν εἰς οἶκον ᾿Αβεδδαρὰ τοῦ Τεθθαίου. 
14 “καὶ ἐκάθισεν ἡ κιβωτὸς τοῦ θεοῦ ἐν οἴκῳ ᾿Αβεδδαρὰ τρεῖς μῆνας" 
Α 3 , 6 ᾿ ΕῚ ᾿ ἈΝ » ν 2 “ 
καὶ εὐλόγησεν ὁ θεὸς ᾿Α ϑβεδδαρὰμ καὶ πάντα τὰ αὐτοῦ. 
, Ί ’, , 
ι Καὶ ἀπέστειλεν Χειρὰμ βασιλεὺς Τύρου ἀγγέλους πρὸς Δαυεὶδ 
΄ ν ' ᾿Ξ 
καὶ ξύλα κέδρινα καὶ οἰκοδόμους καὶ τέκτονας ξύλων τοῦ οἰκοδο- 
“ δι τ σα Ψ 2 ᾿ Ὁ Ν [τ ς , ΝΡ δ ΄, 
ς μῆσαι αὐτῷ οἶκον. “καὶ ἔγνω Δαυεὶδ ὅτι ἡτοίμασεν αὐτὸν Κύριος 
Ὰ “ 
ἐπὶ Ἰσραήλ, ὅτι ηὐξήθη εἰς ὕψος ἡ βασιλεία αὐτοῦ διὰ τὸν λαὸν 
» ΄ ΒΥ ΕΣ ΄“ 
5 αὐτοῦ ᾿Ισραήλ. 3Καὶ ἔλαβεν Δαυεὶδ ἔτι γυναῖκας ἐν Ιερουσαλήμ: 
2 Λευιται δ [|πολεσι Α | ἡμαΞς) υμας δὲ 8 εξεζητησαν ΑΔ δ εξεκ- 
κλησιασεν Α οἵ εἰσοδου αὶ 6 χερουβιν ὲ 7 Αμιναδαβ ἴδ | ἡμαξαν (29) 
Α 8 ΟΠ καὶ 19 δὲ | ἐναντι ζὲ | ΟΙῃ εν 30 ἐᾷ | εν 59] ρΥ καὶ ἃ 9 αλωνος] 


“ ΣΧειλῶ Α | οχὴ τὴν χειρα αὐτου ὃ | και 39] οτι ΒΔΡ (φ!ρούβουῦ 54) 10 εθυ- 
μωθη]-" οργηὴ ὃ [ ΚΚυριος] -Ε οργὴ 11 Ρ] τεἰγδοίαν! πσαὰε δά ΧΝῚ 21 ΑΡ 


12 προς εμαυτον την κιβωτον του θυ Α 18 οἵη τὴν κιβωτον ἣὰ | προς 
εαυτον] ΡΓ το ὃ | πολιν] ΡΥ τὴν Α | Τεθθαιου] Χετταίου Α 14 μηνας) 
ἡμερας Α [ Αβεδδαραμ)] Αβεδδαραν δὲ τον Αβεδδαρα Α ΧΙΝ 1 Χιραμ ἵδ] 
ΟΙΉ καὶ 30 δὲ (Ξρούβου δᾷς.8) | οικοδομους}- τοίχων Α 2 ἡτοιμακεν ὃὰ 


21 


ΝΑ 


ΣΕΙΝ Α] ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


Ὁ ἈΝ 1 ,’ θ ὶδ ᾿»ὕὔ ΧΌΝ Ν 60 , 4 Ν Μ᾿; ᾿᾿ 3 , 
καὶ ἐτέχθησαν Δαυεὶδ ἔτι υἱοὶ καὶ θυγατέρες. “καὶ ταῦτα τὰ ὀνό- 4 
. ϑύεσας “- , ἃ 3 2 “ 5» 5 ΄, Ψ. 
ματὰ αὐτῶν τῶν τεχθέντων οἱ ἦσαν αὐτῷ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ' Σαμάα, 
’ 5 “ 2 , 
Ἰσοβοάμ, Ναθάν, Σαλωμὼν ὅκαὶ Βαὰρ καὶ Ἔκτᾶε καὶ ᾿Ελειφάλεθ - 


δ καὶ Νάγεθ καὶ Νάφαθ καὶ Ἰανουοὺ Τ7καὶ ᾿Ἔλεισαμάε καὶ Βαλεγδᾶε 
καὶ ᾿Ἔμφαλετ. δΚαὶ ἤκουσαν ἀλλόφυλοι ὅτι ἐχρίσθη Δαυεὶδ 8 


3 

βασιλεὺς ἐπὶ πάντα Ἰσραήλ, καὶ ἀνέβησαν πάντες οἱ ἀλλόφυλοι 
ζητῆσαι τὸν Δαυείδ: καὶ ἤκουσεν Δαυείδ, καὶ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν 

κ ͵ 3 “ , κ᾿ 
αὐτοῖς. 9καὶ ἀλλόφυλοι ἦλθον καὶ συνέπεσον ἐν τῇ κοιλάδι τῶν 9 

.. ω “ , 3 3 “ 
γιγάντων. “καὶ ἠρώτησεν Δαυεὶδ διὰ τοῦ θεοῦ λέγων ἘΠ ἀναβῶ το 
5 Ν δ 5 ΄ Ν , 3 Α : " ψν ’ ἣν 
ἐπὶ τοὺς ἀλλοφύλους καὶ δώσεις αὐτοὺς εἰς τὰς χεῖράς μου; καὶ 
τᾺ 8 ΞῊ Ἴσι, ΄ ΕΣ ΄ὔ Ν , 3 ᾿ 5 ν ἘᾺ ἢ, 
εἶπεν αὑτῷ Κύριος Ανάβηθι, καὶ δώσω αὐτοὺς εἰς τὰς χεῖράς σου. 
τ καὶ ἀνέβη εἰς Φααλφαθισείμ, καὶ ἐπάταξεν αὐτοὺς ἐκεῖ Δαυείδ: τι 
καὶ εἶπεν Δαυείδ Διέκοψεν τοὺς ἐχθρούς μου ἐν χειρί μου ὡς 
Ἴ π- ᾿ -Ἔ 

διακοπὴν ὕδατος: διὰ τοῦτο ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου 
Διακοπὴ Φαρισίν. “καὶ ἐνκατέλιπον τοὺς θεοὺς αὐτῶν, καὶ εἶπεν τὸ 
Δαυεὶδ κατακαῦσαι ἐν πυρί. "᾿ϑκαὶ προσέθεντο ἔτι ἀλλόφυλοι καὶ τ3 

ψ »᾿, Ἵ 5 ΄Ν λαὸ “ ͵ὔ 14 Ν 5 , ὶὃ 
συνέπεσαν ἔτι ἐν τῇ κοιλάδι τῶν γιγάντων. τ᾿ καὶ ἠρώτησεν Δαυεὶδ τὰ 
“ 5 “ Ν 5 ΣΝ Σξ, , 5 », Εν δες τσὶ ΕΣ 
ἔτι ἐν θεῷ, καὶ εἰπεν αὐτῷ ὁ θεός Οὐ πορεύσῃ ὀπίσω αὐτῶν" ἀπο- 

΄, ἘΞ ΟΣ ϑεψοσο Ν , 3 χω , “ 3 7ὔ 15 Ν 
στρέφου ἀπ᾽ αὐτῶν, καὶ παρέσῃ αὐτοῖς πλησίον τῶν ἀπίων. "δκαὶ το 
ἔσται ἐν τῷ ἀκοῦσαί σε τὴν φωνὴν τοῦ συνσεισμοῦ αὐτῶν ἄκρων 
“ ΄, Ἴ Ἄς ν 
τῶν ἀπίων, τότε ἐξελεύσῃ εἰς τὸν πόλεμον, ὅτι ἐξῆλθεν ὁ θεὸς 
, , ων ΄ ’ 
ἔμπροσθέν σου τοῦ πατάξαι τὴν παρεμβολὴν τῶν ἀλλοφύλων. “καὶ τό 
5 , Δ" 5 , 5 Ν ς , Ν 2 ΄ Α 
ἐποίησεν καθὼς ἐνετείλατο αὐτῷ ὁ θεός, καὶ ἐπάταξεν τὴν παρεμ- 


βολὴν τῶν ἀλλοφύλων ἀπὸ Ταβαὼν ἕως Γάζαρα. “7 καὶ ἐγένετο τ7 


8 ετεθησαν ὃδ (ετεχθ. δὲς.) Δαυειδ 29] αὐτω Α 4 οἵὴ οἱ δὲ ἢ (Π4} 
δὲς. ἃ π|θ6}) [ Σαμαια δὲ Σαμμαου Α | Ἰσοβοαμ] και Σωβαβ Α | Σαλωμων] ΡΥ καὶ Α 
5 Βααρ] Ιεβααρ Α | ἔκταε] ὕλισαν Α | Βλειφαλετ δὲ Ἑλιῴφαλετ αὶ 6 Ναγετ 
ἐξ Ναῴφαν δὲ Ναφαγ Α | Τανουου] Ιαῴφιε Α 1 λισαμα Α | Βαλεγδαε] 


Βαλλιαδα ΑΙ Ἐμφαλετ] Ἐνῴαλετ δὲ Ἐλιῴφαλετ Α 8 ἠκουσεν Δ. και 
εξηλθεν] εξηλθεν Δαδ ὡς ἡκουσεν Α | ὑπαντησιν Α 9 συνεπεσαν ἴδ | 
ΟἿ εν δὲ ] γιγαντων] των 51 Τὰ5 Δ 10 και (τ)... χείρας σου 5ΒᾺΡ τὰϑ 


Α8| ηρωτησεν] εἐπηρωτησεν ΑὉ | εἰ αναβω] ἡ αναβητω ὃὲ οἵα Κυριος Α 
11 Φααλφαθισειμ) Φαλααδ᾽ φαθεισει δὲ Βααλ᾽φαρασειν Α | διεκοψεν) διακοψον 
ἐξ -Ἐθς: Α |, διακοπὴ] διακοπῇ ὃὲ [ Φαρισιν] Φαριειν δὲ Φαρασειν ἃ 12 εγκατε- 


λιπον ΒΡ εγκατελειπεν Α - εκειὶ Α | κατακαυσαι]-Ἐ αὐτοὺς Α 18 προσε- 
θετο ὃὲ ἀλλοφύλοις δὲ | ετι 29] εκει Α 14 Δαυειδ] -Ἑ καὶ εἰπεν δὲν 
(οπι δὲς.4)  ετι] οτι Α ||; και ειἰπεν αὐτω] αὐτω" και εἰπεν δδ ἡ καὶ αὐτω εἰιπεν 
δδοα 1 πορευθη ὃὰ  αἰτιων Β᾽ δὲ (απιων ΒΞΑῚ 15 συσσεισμου Βϑ8Ὁ [ αὐτων 


αἀκρων] των ἄκρων δὰ του ἀκρου Α | αἰτιων Β΄ δὲ (απιων ΒΟΑ) | σου] μου τὲ 
16 αὐτω] μοι δὰ | απο] π᾿ 5ιιροῖβοῦ δ᾽ Ταβωὶ δὲ | Ταΐζαρα (α 29 Ξιιρετξου Βἢ] 
Ταΐαραν ᾿ὲ Ταζηρα Α 


32 


ΧΥν 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΈΝΩΝ ἃ Χν τό 


“ ) ΄ “ κ ΞΥΣ “ , » κ᾿ 
ὄνομα Δαυεὶδ ἐν πάσῃ τῇ γῇ; καὶ Κύριος ἔδωκεν τὸν φόβον αὐτοῦ 
Ι Χ ’, ΕΣ 

ἐπὶ πάντα τὰ ἔθνη. 

ΤΣ Ν » , » “Ὁ "ἡ ’, » ᾿ , ἐν ε “ ᾿Ὶ 
΄ Καὶ ἐποίησεν αὐτῷ οἰκίας ἐν πόλει Δαυείδ, καὶ ἡτοίμασεν τὸν 
, ΄ “-“ - “ Ν ΄“ ’, 4 
“ τόπον τῇ κιβωτῷ τοῦ θεοῦ καὶ ἐποίησεν αὐτῇ σκηνήν. “τότε εἶπεν 

, » ᾿, δΦ ᾿ “ “ ᾽ » ἃ Ὰ , 
Δαυείδ Οὐκ ἔστιν ἄραι τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἀλλ᾽ ἢ τοὺς Λευείτας, 
-“ ᾽ κ Ι] λέ , Ἀ “ 5) “ “ Χο 3 Ν 

3 ὅτι αὐτοὺς ἐξελέξατο Κύριος καὶ λειτουργεῖν αὐτῷ ἕως αἰῶνος. καὶ 


ἐξεκλησίασεν Δαυεὶδ τὸν πάντα Ἰσραὴλ εἰς Ἰερουσαλὴμ τοῦ ἀνε- 


- 


Ἃ ᾿ δ , » Α ὰ .« , » ζρ. 4 ν 
νέγκαι τὴν κιβωτὸν Κυρίου εἰς τὸν τόπον ὃν ἡτοίμασεν αὐτῇ. “καὶ 


ων 


συνήγαγεν Δαυεὶδ τοὺς υἱοὺς ᾿Ααρὼν τοὺς λευείτας. ὅτῶν υἱῶν Καάθ, 
6 Οὐριὴλ ὁ ἄρχων καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἑκατὸν δέκα’ “τῶν υἱῶν 
Μερραρεί, ᾿Ασαὶ ὁ ἄρχων καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ διακόσιοι πεντή- 
γ κοντα ἴτῶν υἱῶν Τηρσάμ, Ἰωὴλ ὁ ἄρχων καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 


ς ᾿ , 8 
8 ἐεκατοὸν πεντήκοντα" 


τῶν υἱῶν ᾿Ελεισαφάτ, Σαμαίας ὁ ἄρχων καὶ οἱ 
ο ἀδελφοὶ αὐτοῦ διακόσιοι: ϑτῶν υἱῶν Χεβρών,. Ἑνὴρ ὁ ἄρχων καὶ οἱ 
το ἀδελφοὶ αὐτῶν ὀγδοήκοντα' "““τῶν υἱῶν ᾿Οζειήλ, ᾿Αμειναδὰβ ὁ ἄρχων 
τι καὶ οἵ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἑκατὸν δέκα δύο. τ Καὶ ἐκάλεσεν Δαυεὶδ 
τὸν Σαδὼκ καὶ ᾿Αβιαθὰρ τοὺς ἱερεῖς καὶ τοὺς Λευείτας, τὸν ᾿Αριήλ, 
τς ᾿Ασαιά, Ἰωήλ, Σαμαίαν, ᾿Ενήλ, ᾿Αμειναδάβ, " καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ὑμεῖς 
ἄρχοντες πατριῶν τῶν Λευειτῶν: ἁγνίσθητε ὑμεῖς καὶ οἱ ἀδελφοὶ 
ὑμῶν, καὶ ἀνοίσετε τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ Ἰσραὴλ οὗ ἡτοίμασα αὐτῇ. 
13 ὅτι οὐκ ἐν τῷ πρότερον ὑμᾶς εἶναι διέκοψεν ὁ θεὸς ἡμῶν ἐν ἡμῖν, 
14 ὅτι οὐκ ἐζητήσαμεν ἐν κρίματι. "καὶ ἡγνίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ 
15 Λλευεῖται τοῦ ἀνενέγκαι τὴν κιβωτὸν θεοῦ Ἰσραήλ. "'“καὶ ἔλαβον οἱ 
υἱοὶ τῶν Λευειτῶν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ, ὡς ἐνετείλατο Μωυσῆς ἐν 
ιό λόγῳ θεοῦ κατὰ τὴν γραφήν, ἐν ἀναφορεῦσιν ἐπ᾽ αὐτούς" "ὁ καὶ 


5 Ν ΄ , σ “ , ᾿ 3 . 
εἶπεν Δαυεὶδ τοῖς ἄρχουσιν τῶν Δευειτῶν Στήσατε τοὺς ἀδελφοὺς 


17 ονομα] Ρ΄ το ἃ ΧΝ 1 τὴ κιβωτω Βδδς.4] τὴν κιβωτον δὲ τὴς κιβω- 
του ἃ 2 αλλ η] αλλα δὲ | Λευιτας ἔξα | αὐτος Αὖ (αυτοὺυς Α1) | και] ΡΥ 
αιρεῖ! την κιβωτον κυ 8 εξεκλησιασεν] συνηγαγε! Α 3.- 1 Δαὸδ τον 
παντα Ἰλ...Τωὴλ ο ἀρχων 510 τὰϑ ΔἋ 8 ανενεγκειν Α | Κυριου] ΡΥ του δὰ 
του θῦ ΑΔ οἵ εἰς τον τοπον δὲ ἦ (Πα}0 δὲς: 8 πε} 4 Ααρων] ἰ και δ ΔΑ Λευει- 
τας Βδὲ] Λευιτας Δ δ αὐτων ὃἵὲ | δεκα] ειἰκοσι ΑΞ θ6 Μεραρει δὲ Μεραρι 


Αδ| Ασαιας ΑΞ πεντ᾽] ΡΥ και 1 Τηρσων ΑΔ πεντήκοντα] και τριακοντὰ 
Α 8 Ελισαφαν Α | Σαμαιας] Σαμεας δὲ Σεμαια Α 9 Ενηρ] Ἑνηλ δὲ 


Ἐλιὴλ Α [αὐτῶν] αὐτου 10 Οὕηλ Α [ἁμιναδαβ ἵξ | δεκα δυο] δωδεκα δὲ 
11 Λευιτας ἔξ  Αριηλ] Ουριηλ Α | ἀσαιαν Α | Τωηλ] ΡΥ καὶ Α | Σαμαιαν] 
Σαμαι ὃξ Σεμειαν ΑΙ | Ενηλ] ἀνελημ δὲ και Ἑλιηλ Α | Αμιναδαβ ἴδ ρὲ καὶ Α 
12 Λευιτ. ἔξ (δὰ 14, 15»).17. 22, 26) | ανοισεται Δ [ ητοιμασας ὃ | αὐτὴ] 


αὐυτη! Α 13 υὑμας] ας 510 τὰϑ δ, ἡμων] ὑμων ὃὲ 14 αἀρχίιερεις 
ἀξ ((ερεις δξς.8) [ἀνενεγκεν Αὖ ανενεγκειν ΑΡ] θεου] ΡΥ του δὲ ρΥ του κυ 
16 Μωσης ἐὲ | ἐπ᾿ αυτουΞ] εφ εἰαυτοὺυς Α 16 ἀαρχουσι ᾿ὰ [ Λευιτων Α 


ΒΕΡΤ, 11, 33 [9 


Β 


ΣΝ Α 


Β 


ΝΑ 


ΧΡ 17 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν 


αὐτῶν τοὺς ψαλτῳδοὺς ἐν ὀργάνοις, νάβλαις, κινύραις καὶ κυμβά- 
λοις, τοῦ φωνῆσαι εἰς ὕψος ἐν φωνῇ εὐφροσύνης. “7 καὶ ἔστησαν τ7 
οἱ Λευεῖται τὸν Αἱμὰν υἱὸν Ἰωήλ: ἐκ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ ᾿Ασὰφ 
υἱὸς Βαραχιά, καὶ ἐκ τῶν υἱῶν Μερραρεὶ ἀδελφῶν αὐτοῦ Αἰθὰν υἱὸς 
Κεισαιού. ἢ καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ δεύτεροι, Ζαχαρίας τ8 
καὶ ᾿Οζειὴλ καὶ Σεμειραμὼθ καὶ ᾿Ιεὶὴλ καὶ ᾿Ελιωὴλ καὶ ᾿Ελιαβὰ καὶ 
Βαναιὰ καὶ Μαασσαιὰ καὶ ᾿Ιματταθιὰ καὶ ᾿Ελειφενὰ καὶ Μακελλειὰ καὶ 
᾿Αβαεδὸμ καὶ ᾿Ιεειὴλ καὶ ᾿Οζείας, οἱ πυλωροί. “καὶ οἱ Ψψαλτῳδοί-: τὸ 
Αἱμάν, ᾿Ασὰφ καὶ Αἰθὰν ἐν κυμβάλοις χαλκοῖς τοῦ ἀκουσθῆναι 
ποιῆσαι: “ὁ Ζαχαρίας καὶ ᾿Οζειήλ, Σαμειραμώθ, Εἰθήλ, ᾿Ωνεί, ᾿Ελιάβ, 20 
Μασσαίας, Βαναίας ἐν νάβλαις ἐπὶ ἀλαιμώθ- “" καὶ Μετταθίας καὶ “τ: 
Ἐνφαναίας, Μακενιὰ καὶ ᾿Αβδεδὸμ καὶ Ἰειὴλ καὶ ᾿Οζείας ἐν κινύ- 
ραις ἁμασενεὶθ τοῦ ἰσχῦσαι: “καὶ Κωνενιὰ ἄρχων τῶν Λευειτῶν ἄρχων 59 
τῶν δῶν, ὅτι συνετὸς ἦν. “καὶ Βαραχιὰ καὶ ᾿Ηλκανὰ πυλωροὶ τῆς 53 
κιβωτοῦ. ““καὶ Σομνιὰ καὶ Ἰωσαφὰτ καὶ Ναθαναὴλ καὶ ᾿Αμασαὶ καὶ 24 
Ζαχαριὰ καὶ Βαναὶ καὶ ᾿Ελιέζερ οἱ ἱερεῖς, σαλπίζοντες ταῖς σάλπιγξιν 
ἔμπροσθεν τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ. καὶ ᾿Αβδεδὸμ καὶ ἸΙειά, πυλωροὶ 


τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ. 5 Καὶ ἦν Δαυεὶδ καὶ πρεσβύτεροι Ἰσραὴλ 


Ό 


5 
Ὶ ς ’ « Ν - » ΄σ Α Α ΄ 

Και οι χιλίαρχοι οι πορευόμενοι του αναγαγειν ΤῊΝν κιβωτὸν Τῆς δια- 

26 


θηκης ἐξ οἴκου ᾿Αβδοδὸμ ἐν εὐφροσύνῃ. 


καὶ ἐγένετο ἐν τῷ κατι- 96 
“ Α , Ὶ , ᾽, Α ᾿Ὶ π , 
σχῦσαι τὸν θεὸν τοὺς Λευείτας αἴροντας τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης 
,ὔ ν » .. 3 « " , ν ΡΣ Ὁ) ς Ἁ ’, ως κ 
Κυρίου, καὶ ἔθυσαν ἀν᾽ ἑπτὰ μύσχους καὶ ἀν᾽ ἑπτὰ κριούς. “7καὶ 97 
5 “ , ΄σ 
Δαυεὶδ περιεζωσμένος ἐν στολῇ βυσσίνῃ, καὶ πάντες οἱ ΔΛευεῖται 


ω , 3 
αἴροντες τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου καὶ οἱ Ψψαλτῳδοί, ᾿Ιεχονίας ὁ 


16 οργανοις} -- ὡδὼων ΑΙ, κινυραις] ΡΥ καὶ Α [| εὐφροσυνῆς εν φωνὴ ὃὲ 
117 Βαραχεια ὃξ [| Μεραρει δὲ Μεραρι Α | Αἰθαμ δὲ | Κισαιου Α 18 αδελ- 
φοι] ΡΓ οἱ Α | Οξειὴλ]) Τηουλ Α | Σιμιραμωθ Α | Βλιωηλ] Τωὴηλ δὲ Ανὲὶ Α΄ 
Ἐλιβα δὲ" (Ελιαβα δὲ") Βλιαβ Α | Μαασαια δὲ Αμασια ΑΥἷδ | Ἱματταθια] 
Ματταθια δὰ Ματταθιας Α| ἘΕλειῴφενα] Ελιῴαλα Α  Μακελλεια] Μακκελλα δὲ 
Μακενια Α | Αβδεδωμ δὲ Αβδεδομ Α | Τειηλ ἃ | ἕας 19 Ασαβ δα] 
ποιήσαι] ὈΥΓ και δὲ" (οἵη δὲς.4) 20 Οὗηλ Α | Σαμ. Εἰθ. νει] Σαμειραμωθειθ 
ΗἩλωνει" δὲ Σεμιραμωθ" Ἰθιηλ᾽ καὶ Ανανι" Α | ἔλιαβ] ΡΥ καὶ ἃ [ Μασαιας ὃὲ και 
Μααίσιας Α | Βαναιας} ΡΥ και Α | αλεμωθ δὲ αλημωθ 21 Ματταθιας ΑΙ 
Ἐνῴφαναιας)] Ενῴανιας δὲ Πλιφαϊλαιας Α | Μακενια] και Μακενιας Α | Τειηλ] 
Τθιηλ ΑΥὐὰ 1 Οὗας Α | ισχυσαι] ενισχυσαι Α 22 Χωνενια ἃ 28 πυλωροὶ] 
ῬΓ και δὲ 424 Σομνια] Σοβνεια τὲ Σωβενια Α  Αμασε ΐὲ) Ζαχαριας Α΄ Αβδοδομ 
ἐξ {[ΤἸειὰ ΒΝ 1] Βα δὲ ἢ ΤΙεαια Α | της κιβωτου (29)] τη κιβωτω ἵὲ 26 πρεσβυ- 
τεροι] ῬΓ οἱ δὰ | οἵη Ἰσραὴλ δὲ" (Ξιρούβου δὲς.) [ οἱ πορευομ.} οπι οἱ ἃ ὶ 
διαθηκης57- κα Α [ Αβδεδομ Α 26 οἱ αν το ὅδ Α | οὶ ἂν 29 δὲ ἢ (πιιρεύβουῦ 
ΠΑ 21 περιεζωσμενος] περιζωσαμενος δὲ [: ὁη1 εν δὲ (σι! ρούβοτ δὲ ἢ Δ 
Λευιται Α | διαθηκης] ΡΥ τὴς δὲ | Τεχονιας] Τμ]εχονίας δὲ και Χενενιας ἃ 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ ΧΥΙΟ 


- ΝΣ κ- ΤΣ τ κ᾿ 
ἄρχων τῶν δῶν τῶν ἀδόντων: καὶ ἐπὶ Δαυεὶδ στολὴ βυσσίνη. Β 
΄ Ἄ ᾽ 
28 “καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἀνάγοντες τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου ἐν ση- 
μάσίᾳ καὶ ἐν φωνῇ σωφὲρ καὶ ἐν σάλπιγξιν καὶ ἐν κυμβάλοις, 
» “ ’ Ν Ἄ" ᾿,; ΡΣ Ν " , Α 
29 ἀναφωνοῦντες νάβλαις καὶ ἐν κινύραις. “καὶ ἐγένετο κιβωτὸς δια- 
᾿ κὺ , 
θηκης Κυρίου καὶ ἦλθεν ἕως πόλεως Δαυείδ: καὶ Μελχὸλ θυγάτηρ 
Σαοὺλ παρέκυψεν διὰ τῆς θυρίδος, καὶ εἶδεν τὸν βασιλέα Δαυεὶδ 
3 , Ν , ΝΣ , ὙΣ ΑΙ » [Ὁ - 5. δα 
ὀρχούμενον καὶ παίζοντα, καὶ ἐξουδένωσεν αὐτὸν ἐν τῇ ψυχῇ αὐτῆς. 
ΧΙ «καὶ -εἰσήνεγκαν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ, καὶ ἀπηρείσαντο αὐτὴν ἐν 
“ - - “ ,ὔ ε 
μέσῳ τῆς σκηνῆς ἧς ἔπηξεν αὐτῇ Δαυείδ, καὶ προσήνεγκαν ὅλο- 
ς καυτώματα καὶ σωτηρίου ἐναντίον τοῦ θεοῦ. “καὶ συνετέλεσεν 
Δαυεὶδ ἀναφέρων ὁλοκαυτώματα καὶ σωτηρίου, καὶ εὐλόγησεν τὸν 
λ ᾿ .] » , 3 δ ὃ , Ἀ » ὃ Ν ἘΠ ἡλ ᾽ Α 
3 λαὸν ἐν ὀνόματι Κυρίου. 53καὶ διεμέρισεν παντὶ ἀνδρὶ ᾿Ισραήλ, ἀπὸ 
᾽ Α ᾿ -" ; “ » Ν » [2 ᾽ Α " 
ἠνδρὸς καὶ ἕως γυναικός, τῷ ἀνδρὶ ἄρτον ἕνα ἀρτοκοπικὸν καὶ 
Ἂ ’ 4 Ν Ε Ἁ ,ὕ “ -“ ;ὔ 
4 ἀμορείτην. Καὶ ἔταξεν κατὰ πρόσωπον τῆς κιβωτοῦ διαθήκης 
ὔ » “ “ ο » ον Ν » 
Κυρίου ἐκ τῶν Λευειτῶν λειτουργοῦντας, ἀναφωνοῦντας, καὶ ἐξομολο- 
“ ΄“ » » ’ 
5 γεῖσθαι καὶ αἰνεῖν Κύριον τὸν θεὸν Ἰσραήλ: 5᾽᾿Ασὰφ ὁ ἡγούμενος, καὶ 
’ ΄- 
δευτερεύων αὐτῷ Ζαχαρίας, Εἰειήλ, Σαμαρειμώθ, Ἑϊειήλ, Ματταθίας, 
Ε ΕῚ ΄, 
Ἐλιὰβ καὶ Βαναίας καὶ ᾿Αβδοδόμ, καὶ Εἰειὴλ ἐν ὀργάνοις, νάβλαις, 
’ δὶ ΄ 
6 κινύραις, καὶ ᾿Ασὰφ ἐν κυμβάλοις ἀναφωνῶν, ὅ καὶ Βαναίας καὶ 


Ε ζιὶ “- κα . 
Οζειὴλ οἱ ἱερεῖς ἐν ταῖς σάλπιγξιν διὰ παντὸς ἐναντίον τῆς κιβωτοῦ 


γ τῆς διαθήκης τοῦ θεοῦ 7ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. Τότε ἔταξεν Δαυεὶδ 
}Ὶ 3 »“" “ 5 Φζ “ι Α , 5 ν » ᾿ Ν ΄σ 5 ΄σ 
ἐν ἀρχῇ τοῦ αἰνεῖν τὸν κύριον ἐν χειρὶ ᾿Ασὰφ καὶ τῶν ἀδελφῶν 
αὐτοῦ. 

᾿Ωδή. 
3 » ΄“΄ ’ ΄-“ 

8 δ᾽ Εξομολογεῖσθε, ἐπικαλεῖσθε αὐτὸν ἐν ὀνόματι αὐτοῦ, 


, » ΄“ ΕῚ ,ὔ - 
γνωρίσατε ἐν λαοῖς τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτοῦ. 
91 ϑν ὦ ἀρ Ὁ , 3... “ὦ 
δ ᾷσατε αὐτῷ καὶ ὑμνήσατε αὐτῷ, 


,ὔ “- Ἀ ,ὔ 3 - ἃ 3 ,ὔ ’ 
διηγήσασθε πᾶσιν τὰ θαυμάσια αὐτοῦ ἃ ἐποίησεν Κύριος. 


28 αναγαοντες δὲ" (αναγοντ. δὲ) [ σωφειρ ὃ | κινυραις] κιννυρα 5 ρεΙδοῦ ΑΡ ΝΑ 

29 διαθηκης)] ΡΥ τῆς Α |ηλθεν] καθεν ΑΡ' οἴ να 3 Μελχορλ δὲ [| θυγατηρ) ΡΥ ἢ 
Α [δὲν Α ΧΨΥΝΤῚ εἰισενεγκαν ᾿ξ (εισην. δὲς.) } ἀπηρισαντο ἴδ |; θεου] 
κυὶὰ 3 οἵὴ ανδρι 1 δὲ [ αρτοκοπιακον Δ Ϊ αμοριτὴν δὲ Δ. 4 λιτουρ- 
γουντων δὲἢ (λιτουργουντας ὃξ-.8) [ Κυριον τον θεον] κν θν δὲ τον κν θν αὶ 
δ δευτερευων] δευτείρων ὃδξ δευτερος ων Α | Ειειηλ 19] Τειηλ Β “γα δὲ ο Τειηλ Δ] 
Σαμαριμωθ ὃξ Σεμιραμωθ Α | Εἰιειηλ 29] Ιαθιηλ Α | Βενιας δὲ (Βαν. δᾷς.), 
Αβδεδομ Α | Ειειηλ 39] Τειὴλ Α | ναβλαις] εν ναβλες Α | κινυραις] ΡΥ καὶ Δ! 
Ασσαῴφ ὶξ 6 οπ και Οὗειηλ δὲ" (Πα δξοια τηρὺ} κ, Οὗηὰλ Α | οι τερεις] 
ῬΓ και ὃξ | εναντι δὲ | θεου] κυ Ἰ κυριον] θν ὃὲ ] αὐτου] αὐτων δὲ  Οὴ) 
ωὡδη ἐξ 8 εξομολογεισθαι ἔξ  -Ε τω κυριω Α | επικαλεισθαι ἔξ Α, 9 αὐτω 
297] αυτον ἐξ [ διηγησασθαι Δ  πασιν ΡΥ εν ὃξ 


οι 
Ω͂ 
: 


Ε) 


ΝΑ 


ΧΥΤ ΤῸ ΠΑΡΑΛΕΒΙΠΟΜΕΝΩΝ Αα 


( 9 ΄σ 5 5» ,ὔ ,ὔ ΝῚ ΄« 
αινεῖτε ἐν ὀνόματι ἁγίῳ αὐτου, το 


εὐφρανθήσεται καρδία ζητοῦσα τὴν εὐδοκίαν αὐτοῦ. 
’ ’ 
ζητήσατε καὶ ἰσχύσατε, τι 
’ , “ 
ζητήσατε τὸ πρόσωπον αὐτοῦ διὰ παντός. 
᾿ “ ΦᾺν . 
᾿μνημονεύετε τὰ θαυμάσια αὐτοῦ ἃ ἐποίησεν, 12 
τέρατα καὶ κρίματα τοῦ στόματος αὐτοῦ. 
1: , » ᾿ κ δ κ᾿ 
σπέρμα Ἰσραὴλ παῖδες αὐτοῦ, 13 
υἱοὶ Ιακὼβ ἐκλεκτοὶ αὐτοῦ. 
ΤΥ Δ (3 ΄ 
Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν, τὰ 
5 ΄-“ “΄“ ν “ 
ἐν πάσῃ τῇ γῇ τὰ κρίματα αὐτοῦ. 
15 , ΟῚ »κ ὃ θή ᾿ Ξ-ς 
μνημονεύομεν εἰς αἰῶνα διαθήκης αὐτοῦ, 15 
, » “ ἃ ᾽ , ᾿ , ΄ 
λόγον αὐτοῦ ὃν ἐνετείλατο εἰς χιλίας γενεάς, 
τὸ δ , Ἂν ἢ , 
ὃν διέθετο τῷ ᾿Αβραάμ, τό 
Ἵ - σι» 
καὶ τὸν ὅρκον αὐτοῦ τῷ Ἰσαάκ. 
17 ᾿, 5 Ν αν 3, Ν 5 , 
ἔστησεν αὐτὸν τῷ Ἰακὼβ εἰς πρόσταγμα, 17 
ὭΣ Ὁ) Α , 5}. 
τῷ Ἰσραὴλ διαθήκην αἰώνιον, 
λέγων Σοὶ δώσω τὴν γῆν Χανάαν τϑ 
σχοίνισμα κληρονομίας ὑμῶν. 
Το )] Μ᾿ , 60 3 Α )λ δ 5 θ “ 
ἐν τῷ γενέσθαι αὐτοὺς ὀλιγοστοὺς ἀριθμῷ το 
’ , Ψ πὰ 
ὡς ἐσμικρύνθησαν καὶ παρῴκησαν ἐν αὐτῇ. 
"ο . » , ΕΣ Ὧν τ Ὁ “΄“ 
Ξο καὶ ἐπορεύθησαν ἀπὸ ἔθνους εἰς ἔθνος 20 
Ν .) Ἁ ,ὔ 5 Ν σ΄ 
καὶ ἀπὸ βασιλείας εἰς λαὸν ἕτερον. 
ςι 3 5». " ὃ ΕΥ ὃ σὰ » ΄ὔ 
οὐκ ἀφῆκεν ἄνδρα τοῦ δυναστεῦσαι αὐτούς, 21 
3. κι ΄σ 
καὶ ἤλεγξεν περὶ αὐτῶν βασιλεῖς 
Ξ: Μὴ ἅψησθε τῶν χριστῶν μου: χο 
1) " " Α ’ 
ἐν τοῖς προφήταις μου μὴ πονηρεύεσθε. 
᾽ἤ ΄ “. ς -“ 
ἤὄᾳσατε τῷ κυρίῳ πασα ἢ γὴ; 3 
5 , 5 «ς , 5 «ς , “ ) - 
ἀναγγείλατε ἐξ ἡμέρας εἰς ἡμέραν σωτηρίαν αὐτοῦ. 


»- δ ᾿ ’ ; 
ὅτι μέγας Κύριος καὶ αἰνετὸς σφόδρα, 


25 
, δ ἦν. , ῃ , 
φοβερός ἐστιν ἐπὶ πάντας τοὺς θεούς. 
εἰ “ “-“ , 
Ῥόδὅτι πάντες οἱ θεοὶ τῶν ἐθνῶν εἴδωλα, 56 
λ Ἐ ᾿Ὶ ε ΄“-“ ». κχ 5 ,ὔ 
καὶ ὁ θεὸς ἡμῶν οὐρανὸν ἐποίησεν. 
"δόξα καὶ ἔπαινος κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ, 27 
’ὔ - 
ἰσχὺς καὶ καύχημα ἐν τόπῳ αὐτοῦ. 
10 οἷῃ αἰνειτε δὲ (δι ρεύβου δὲς.) 11 ζητησατε 15] Ἐτον κυριον ἃ 
12 μνημονευεται δὲ μνημονευσατε Α 14 Ἰζυριος] ΡΓ αὑτος Α 156 μνη- 


μονευομεν] μνημονεύων αὶ 16 Ισαὰκ ξ 18 υμων] ἡμῶν δ᾽ 19 γενεσθαι] 
λεγεσθαι Α | ὡς] εὡς Α 21 περι] ὑπερ Α | βασιλις ἐξ 22 εν] ομγ δὲ ΡΥ 
και ἃ 48 ημεραν] ἡμερας ἴδ [ σωτηριαν] τὸ σωτήριον Ά 27 τοπω] ρήτω Α 


26 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Α ΧΥῚ 41 


28 “δότε τῷ κυρίῳ πατρὶ τῶν ἐθνῶν, 
δό ᾿ ῳ δόξαν καὶ ἰσχύν 
ότε τῷ κυρίῳ δόξαν ἰσχύν, 
290λ..2 “- , ὃ» »" 2 ᾿ ΄ 2 “ 
29 λάβετε δῶρα καὶ ἐνέγκατε κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ, 
,ὔ ΄σ “ 
καὶ προσκυνήσατε Κυρίῳ ἐν αὐλαῖς ἁγίαις αὐτοῦ. 
30 θη ᾽ ᾿Ὶ ’ » “ “ ς “ 
3. 3 φοβηθήτω ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ πᾶσα ἢ γῆ; 
, ε “ Ν Α ὔ 
κατορθωθήτω ἡ γῆ καὶ μὴ σαλευθήτω. 
[ “ 
3 δ᾽ εὐφρανθήτω ὁ οὐρανὸς καὶ ἀγαλλιάσθω ἢ γῆ, 
Δ ᾿] ’ ") “ ΒΩ ’ 72 
καὶ εἰπάτωσαν ἐν τοῖς ἔθνεσιν Κύριος βασιλεύων. 
32 ,ὔ ς ΄, Α “ , ἑ 
32 βοββήσει ἡ θάλασσα σὺν τῷ πληρώματι 
ξύλον ἀγροῦ καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῷ. 
,ὔ ., - ΄ 
3. ΞΞ.τότε εὐφρανθήσεται τὰ ξύλα τοῦ δρυμοῦ ἀπὸ προσώπου Κυρίου, 
“ 1.3 κ ν κ 
ὅτι ἦλθεν κρῖναι τὴν γῆν. 
΄σ “ [ 
:-.-. ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀγαθόν, 
“ ᾿] ἢ 3“ ῚῚ ᾽ Ὶ - 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
- Ν » ἣ, Ἔν ε ᾿ “ , Ἔν ἐς 
3 καὶ εἴπατε ἔσωσεν ἡμᾶς ὁ θεὸς τῆς σωτηρίας ἡμῶν᾽ 
Ν 2 “ « ΄“ ) ΄“ ) ΄σ 
καὶ ἐξελοῦ ἡμᾶς ἐκ τῶν ἐθνῶν, 
κα κ ᾿ , 
τοῦ αἰνεῖν τὸ ὄνομα τὸ ἅγιον σου 
καὶ καυχᾶσθαι ἐν ταῖς αἰνέσεσίν σου. 
5) “ “ 
36 35 εὐλογημένος Κύριος ὁ θεὸς ᾿Ισραὴλ ἀπὸ τοῦ αἰῶνος. 
Ν ᾽ “ [τ .ς ,ὔ 2), ,ὔ 
καὶ ἐρεῖ πᾶς ὁ λαός Αμῆν. 
, ἊΨ “ ,ὔ 
Καὶ ῃνεσαν τῷ κυριῳ. 
37 37καὶ κατέλιπον ἐκεῖ ἔναντι τῆς κιβωτοῦ διαθήκης Κυρίου τὸν 
᾿Ασὰφ καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ τοῦ λειτουργεῖν ἐναντίον τῆς κιβω- 
΄“ “ ε ΞΦ 
48 τοῦ διὰ παντὸς τὸ τῆς ἡμέρας εἰς ἡμέραν. “καὶ ᾿Αβδοδὸμ καὶ οἱ 
΄“ ,ὔ 5 ΡῚ 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἑξήκοντα καὶ ὀκτώ: καὶ ᾿Αβδοδὸμ υἱὸς ᾿Ιδειθὼν καὶ 
’ὔ’ 
39 Οσσὰ εἰς πυλωρούς: 99καὶ τὸν Σαδὼκ τὸν ἱερέα καὶ τοὺς ἀδελφοὺς 
) “ ἶ « “ Ρ] ,ὔ ΄- “ ’,ὔ » ν “Ὁ } , 
αὐτοῦ τοὺς ἱερεῖς ἐναντίον τῆς σκηνῆς Κυρίου ἐν Βαμὰ τῇ ἐν Τ'αβαών, 
40 “-“ Ψ , « , ΔΝ , δ᾽. αὶ “ , ΄“ 
“9 “τοῦ ἀναφέρειν ὁλοκαυτώματα τῴ κυρίῳ ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου τῶν 
ὁλοκαυτωμάτων διὰ παντὸς τὸ πρωὶ καὶ τὸ ἑσπέρας, καὶ κατὰ 
’,ὔ δ ’ ) ’ ,ὔ τ 3 » 3 ἐπ δα 
πάντα τὰ γεγραμμένα ἐν νόμῳ Κυρίου ὅσα ἐνετείλατο ἐφ᾽ υἱοῖς 


2 “ - ΄“ “ ᾽ “ 
4“. Ἰσραὴλ ἐν χειρὶ Μωυσῆ τοῦ θεράποντος τοῦ θεοῦ. “4 καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 


28 πατρι] αι πατριαι Α | ισχυν] Ἐ δοτε τω κω δοξαν ονοματος αὐτου Α 


29 προσωπον] ΡΓ το ἷὲ [ Κυριω] ΡΥ τω 80 κατορθωθητω) μ᾽ και δὲ 
(οιὰ ἐξ ἢ 381 ὁ 15 50 δὲ (ὁπ τὸ δὲς.) [ βασιλευνων] εβασιλευσεν Α 
32 βοββησει] βομβησει Β"νὲ (βομβησι) βοησει Α | ἡ θαλασσα] οἴχ ἡ Α |. ξυλον] 
ῬΓ και δ κ 34 εξομολογεισθαι ἴδ αὶ 36 ἐσωσεν] σωσον Α | της σωτη- 
ριας Βὺδο.ἀτὴρ 1 σωτὴρ ἴδ" 86 αἰωνος] [ και εως του αἰωνος Α 31 κατε- 
λιπον] κατελειπεν Α | εναντίον Α 38 Ἰδεθων δὲ Ιδιθουμ Α | Οσσα] Οσα 
δὲ ὥσηε Α 39 της σκηνής] ΟἿ᾽ τῆς ὃ 40 ἐνετείλατο Β σα τὴ Α]} 
εγεένετο ἵδ" | υἱοις] υἱους Α 41 αὐτου 19] αὐτῶν δὲ 
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Β 


Β 


ΝΑ 


ΧΥῚ 42 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΈΝΩΝ α 


« Ἁ ἌΥ}3 Ν Ἄ ᾿Ὶ ΄ ΄ 
Αἱμὰν καὶ ᾿Ιδειθὼν καὶ οἱ λοιποὶ ἐκλεγέντες ἐπ᾽ ὀνόματος τοῦ αἰνεῖν 
ν ον, μὲ » . 5“ Ν ᾿, 3 ““ 42 Ἀ 2 5. πτῆσιν 
τὸν κυριον, Ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ 4“ καὶ μετ᾽ αὐτῶν 4: 
σάλπιγγες καὶ κύμβαλα τοῦ ἀναφωνεῖν καὶ ὄργανα τῶν δῶν τοῦ 
τως ᾿ ΡΎ ἶ 
ϑὴς Ἐν ΤΑ, ῚῚ ᾿] Α ΄,ὔ Ν ᾽ ,΄ Ν 
θεοῦ: υἱοὶ ᾿Ιδειθὼν εἰς τὴν πύλην. “"καὶ ἐπορεύθη ἅπας ὁ λαὸς .5 
“ :] Ν 53 » ον ἐν μό 1) , Ν “ » ἣν 
ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, καὶ ἐπέστρεψεν Δαυεὶδ τοῦ εὐλογῆσαι 
᾿Ν 5 - 
τὸν οἶκον αὐτοῦ. 
ΟΕ γα « ,ὕ » " “- Ξ 
᾿Καὶ ἐγένετο ὡς κατῴκησεν Δαυεὶδ ἐν οἴκῳ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν Δαυεὶδ τ 
Ν θὰ ἣ ΄ » Α ΣΝ “ » ᾽ Ν Ἀ 
πρὸς Ναθὰν τὸν προφήτην ᾿Ιδοὺ ἐγὼ κατοικῶ ἐν οἴκῳ κεδρίνῳ, καὶ 
«ς Ν [ , Ὁ , ὴ 
ἢ κιβωτὸς διαθήκης Κυρίου ὑποκάτω δέρρεων. “καὶ εἶπεν Ναθὰν 5 


᾿ , κ κ ᾿Ὶ δι 
πρὸς Δαυείδ Πᾶν τὸ ἐν ψυχῇ σου ποίει, ὅτι θεὸς μετὰ σοῦ. 3Καὶ 


ῳ 


ἐγένετο ἐν τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς Ναθάν 
“Πορεύου καὶ εἰπὸν πρὸς Δαυεὶδ τὸν δοῦλόν μου Οὕτως εἶπεν Κύριος 4 
Οὐ σὺ οἰκοδομήσεις οἶκον τοῦ κατοικῆσαί με ἐν αὐτῷ. ὅτι οὐ - 
κατῴκησα ἐν οἴκῳ ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἧἣς ἀνήγαγον τὸν Ἰσραὴλ ἕως 


δὲν πᾶσιν 6 


΄σ ’ὔ “ 3 ΄ 
τῆς ἡμέρας ταύτης, καὶ ἤμην ἐν σκηνῇ καὶ ἐν καλύμματι 
ὌΣ “ 3 Ψ. - ᾿ 
οἷς διῆλθον ἐν παντὶ Ἰσραήλ: εἰ λαλῶν ἐλάλησα πρὸς μίαν φυλὴν 
“,» ᾿ - , ν , , “ ᾽ 2 
τοῦ ᾿Ισραὴλ τοῦ ποιμαίνειν τὸν λαόν μον λέγων Ὅτι οὐκ ῳκοδο- 
3. ΄ “ “ ΄ ΄ ΄ 
μήκατέ μοι οἶκον κέδρινον; καὶ νῦν οὕτως ἐρεῖς τῷ δούλῳ μου 7 
γΤ" ν΄» » ΜΆ, 
Δαυείδ Τάδε λέγει Κύριος Παντοκράτωρ ᾿Ελαβόν σε ἐκ τῆς μάνδρας 
΄ “ 9. ς ’ » 
ἐξόπισθεν τῶν ποιμνίων τοῦ εἶναι εἰς ἡγούμενον ἐπὶ τὸν λαόν μου 
᾿Ὶ - “ π 5 Ψ, 
Ισραήλ, “καὶ ἤμην μετὰ σοῦ ἐν πᾶσιν οἷς ἐπορεύθης, καὶ ἐξωλέ- 8 
θρευσα πάντας τοὺς ἐχθρούς σου ἀπὸ προσώπου σου, καὶ ἐποίησά 
“ “ - ΄, “ 5 “ “ 
σοι ὄνομα κατὰ τὸ ὄνομα τῶν μεγάλων τῶν ἐπὶ τῆς γῆς. 9 καὶ 9 
΄ , “ σ 2 ᾿ Ν ᾿ » ’ Ν 
θήσομαι τόπον τῷ λαῷ μου Ἰσραὴλ καὶ καταφυτεύσω αὐτόν, καὶ 
΄, , 

κατασκηνώσει καθ᾽ ἑαυτὸν καὶ οὐ μεριμνήσει ἔτι, καὶ οὐ προσθήσει 


ΩΣ , “ ΄“΄ 2 Α θὰ Φ “Ὁ ΤΟ 
ἀδικία του ταπεινῶσαι αὐτὸν κασως αρχῆν- 


νΝ ᾿] 2 ς ΄σ - 
καὶ ἀφ᾽ ἡμερῶν ὧν τὸ 
» ν  αϑλὰ Ν , » ΄ Ν » ,ὔ [τ 
ἔταξα κριτὰς ἐπὶ τὸν λαόν μου ᾿Ισραῆλ, καὶ ἐταπείνωσα ἅπαντας 

᾿ ᾽ , Ν » 4’ Χ 5 , ’ 11 Ν 
τοὺς ἐχθρούς σου, καὶ αὐξήσω σε" καὶ οἰκοδομήσει σε Κύριος. καὶ τι 
᾿»ὕ “ ΄σ [ , Ἂ᾽ ’, ν “ ὕ 
ἔσται ὅταν πληρωθῶσιν ἡμέραι σου καὶ κοιμηθήσῃ μετὰ τῶν πατέ- 


᾽ ’, ν ΄ ὰ » Ε] “- 
ρὼν σου, καὶ ἀναστήσω τὸ σπέρμα σου μετὰ σέ, ὃ ἔσται ἐκ τῆς 


41 Ἰδιθωμ ὃὰὲ Ἰδιθουμ Α | εκλεγοντες δὲ 42 υἱοι] ΡΥ καὶ οἱ ἃ | Ιδιθων κὲ 
1διθουν Α | πολιν δὲ (πυλην δὲς.) 48 απας] πας Α | οηλ αὐτου 29 δὰ ᾽ (Πα 
ἐξοια (1}6}}} ΧΥΤΙῚ 1 Αθαν δ (Ναθαν [Ν Ξιιρεῖβοι] δὰ ἢ 2 ψυχὴ] ΡΥ τὴ 
δ Δ | θεὸς] ρΥ οἶδα 8 Ναθαν]- λεγων 4 δουλον] παιδα ΝΑ |, συ] σοι 
ἐξ οἰκοδομήσεις} -Ἐ μοι ΒΑΡ (να) Α δ κατοικησα ἵδ [ ανηγαγεν ἵὰ ᾿ καλυμματι] 
καταλυματιΐδα 6 του Ἰσραὴλ] οἵη του δ  - ενε τῶν Κριτων (των 25 511} τὰ5 
ΔΡῊ! Τσλ΄ οἱς ενετειλαμὴν Α | οικοδομηκατε ἵὰ Ἴ ηγουμενον] Ἐ μου δὲ [ΟἿ] 
μου “5 δὲ" νἱά ἢ 4}0 δᾷς.ἃ πιρᾺ 8 εξωλοθρ. ΒΡ 9 προσθῆησει Ἰ))λ-.4] μνπσθησει 
(519) δὲ “νι [| ἀρχης] ΡΥ απ Α 10 σε 29] σοι Α 11 ἡμεραι]) ΡΥ αἱ δ΄,Α 
ΟΠ] και 25 Α [|ο] ος ἃ 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ ΧΥΠῚ 27 


, ΠΡ: , ι , 5΄. αὖ “2, 78. .ὕὍὅΝ " 
12 κοιλίας σου, καὶ ἑτοιμάσω τὴν βασιλείαν αὐτοῦ: “αὐτὸς οἰκοδο- 
Ὁ ᾽ν , - “ 
μήσει μοι οἶκον, καὶ ἀνορθώσω τὸν θρόνον αὐτοῦ ἕως αἰῶνος. 
13 ) ἈΝ » ᾽ “ 3 , Ν ᾽ Α »ἢ 3 «.ςὕὔ Ν κ᾿ 
13 "Ξἐγὼ ἔσομαι αὐτῷ εἰς πατέρα καὶ αὐτὸς ἔσται μοι εἰς υἱόν, καὶ τὸ 
, ἣρ15 ἊΣ ᾿ς ᾽ ᾽ γ΄. " 
ἔλεός μου οὐκ ἀποστήσω ἀπ᾽ αὐτοῦ ὡς ἀπέστησα ἀπὸ τῶν ὄντων 
»᾿᾿ ’, 14 ἈΝ , » Α ᾽ » Ν : , 
τ4 ἔμπροσθέν σου. καὶ πιστώσω αὐτὸν ἐν οἴκῳ μου καὶ ἐν βασιλείᾳ 
-“ “- “ :, 2 - ΄ 
αὐτοῦ ἕως αἰῶνος, καὶ θρόνος αὐτοῦ ἔσται ἀνωρθωμένος ἕως αἰῶνος. 
΄ Ἁ Α σε Α “ 
τι "κατὰ πάντας τοὺς λόγους τούτους καὶ κατὰ πᾶσαν τὴν ὅρασιν 
’, “ » ΄ Α ,ὔ εν 
τό ταύτην, οὕτως ἐλάλησεν Ναθὰν πρὸς Δανείδ. τ Καὶ ἦλθεν ὁ 
᾽ , ,ὔ 3 
βασιλεὺς Δανεὶδ καὶ ἐκάθισεν ἀπέναντι Κυρίου, καὶ εἶπεν Τίς εἰμι 
) , ’ ε ᾿ ᾿ ͵ ε Ὅν .ἃ .“ » , , -“ ,σ 
ἐγώ, Κύριε ὁ θεός, καὶ τίς ὁ οἶκός μου, ὅτι ἡγάπησάς με ἕως αἰῶνος; 
ἘΠ ΙΝ ᾽ ’ὔ ““ ) , ,, ς , ᾿ Ε) , ᾽ ᾿ ᾿ 
17 καὶ ἐσμικρύνθη ταῦτα ἐνώπιόν σου ὁ θεός, καὶ ἐλάλησας ἐπὶ τὸν 
τὶ “ , 2 “- ν ὦ “ὰ « “ Ε , 
οἶκον τοῦ παιδός σου ἐκ μακρῶν, καὶ ἐπεῖδές με ὡς ὅρασις ἀνθρώ- 


ἰδτί προσθήσει ἔτι Δαυεὶδ πρὸς 


“ , ’, , 
ι8 που καὶ ὕψωσάς με, Κύριε ὁ θεός. 
ν - ΄, Ν ι . ὃ ὅς ζὃ 19 Ν ν ᾿ 
το σὲ τοῦ δοξάσαι; καὶ σὺ τὸν δοῦλόν σου οἶδας, "καὶ κατὰ τὴν καρ- 
,ὔ ΡῚ , Α “ ἊΨ 20 ’, ᾽ » 
ῷ9 δίαν σου ἐποίησας τὴν πᾶσαν μεγαλωσύνην. “Κύριε, οὐκ ἔστιν 
᾿ ἘΞ ΄ “ ᾽ ΄, 
ὅμοιός σοι, καὶ οὐκ ἔστιν πλὴν σοῦ κατὰ πάντα ὅσα ἠκούσαμεν ἐν 
ΕῚ Ὁ ΄“ 21 ᾿ ΕῚ » [ ς , 3 Α » » ᾽ Ἢ 
“ι ὠσὶν ἡμῶν. “᾿ καὶ οὐκ ἔστιν ὡς ὁ λαός σου ᾿Ισραὴλ ἔθνος ἔτι ἐπὶ 
“ “ « « ’ ᾽ Ἁ ς Α “ , ξ “ , 
τῆς γῆς, ὡς ὡδήγησεν αὐτὸν ὁ θεὸς τοῦ λυτρώσασθαι ἑαυτῷ λαόν, 
“-“ γι 7 φ΄-Ἄ δ ’ ἈΝ ) ’ ΤΣ ᾽ ν᾽ ᾽ ᾿Ὶ 
τοῦ θέσθαι αὐτῷ ὄνομα μέγα καὶ ἐπιφανές, τοῦ ἐκβαλεῖν ἀπὸ προσ- 
, “ ὰ 2 , » 5». αὐ ») 22 ἣ ἊΨ ᾿ 
22 ὠπου λαοῦ σου οὗς ἐλυτρώσω ἐξ Αἰγύπτου ἔθνη. ““καὶ ἔδωκας τὸν 
᾿] Α “ [τὰ ΄“ ΄’ὔ ΄ 
λαόν σου ᾿Ισραὴλ σεαυτῷ λαὸν ἕως αἰῶνος, καὶ σὺ Κύριος αὐτοῖς εἰς 
, -» “ ἃ ὰ , ΄σ ,ὔ 
235 θεόν. “"καὶ νῦν, Κύριε, ὁ λόγος σου ὃν ἐλάλησας πρὸς τὸν παῖδά 
3 «- ,ὔ ω κ 
24 σου καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ πιστωθήτω ἕως αἰῶνος, ““ λεγόντων 
’, ς ,ὔ 3 ΄, τ Ν Ἷ 
Κύριε Κύριε Παντοκράτωρ θεὸς Ἰσραήλ: καὶ οἶκος Δαυεὶδ παιδός σου 
᾽ 0 ᾿͵ Ν ’, οΝ Α Ε ᾿ Ἅ᾿ “ , 
25 ἀνωρθωμένος ἐναντίον σου. “ὅτι σὺ ἤνοιξας τὸ οὖς τοῦ παιδύς 
σου τοῦ οἰκοδομῆσαι αὐτῷ οἶκον: διὰ τοῦτο εὗρεν ὁ παῖς σου τοῦ 
΄ θ ᾿ , , “6 Ν “ γ΄." ᾿ Ξ᾽ ) Ἂ» 
η6 προσεύξασθαι κατὰ πρόσωπόν σον. ““καὶ νῦν, Κύριε, σὺ εἶ αὐτὸς 
, - “- ΄- 
27 θεός, καὶ ἐλάλησας ἐπὶ τὸν δοῦλόν σου τὰ ἀγαθὰ ταῦτα. “7καὶ νῦν 
3" ᾽ - 2 “ ω 3 “ 
ἦρξαι εὐλογῆσαι τὸν οἶκον τοῦ παιδός σου τοῦ εἶναι εἰς τὸν αἰῶνα 


3 , “ ᾿ Ε ὥ Ν ᾽ ΄ 3 . 7. κι 
ἐναντίον σου" ὅτι σὺ εὐλόγησας, καὶ εὐλόγησον εἰς τὸν αἰῶνα. 


13 υἱον Βδδοια τε, Α λαὸν δὲ" ἀποστήσω απ αὐτου Β δὲς. Α] απεστησα απ 
αὐτων ἕξ | οπὴ ονυτωὼν ἃ 14 θρονος] μΥ ο ἔα | ανορθωμενος αὶ 185 λογου5] 
Ὰ 51 τὰβ (ὉΪ ρυῖαβ δ) Β’ 16 ἀπεναντιον ᾿ὰ [ ΙΚυριε] ἂς ἐδ 11 επιδες 
δ Α 1 κῈ] κ ποη ἰπϑί ΒΡ 18 οἷχ ετι δὲ ἢ (ϑαρούϑβον δὲ}) 19 εποιησαΞ] 
Ἔκαι ἐξ" (οτὰ δὲς.) 21 εθνος ΒΔΑ 1 εθνη δὲἢ | εαὐτονω δὲ Υἃ (εαυτω δὶ} 
αὐτω] εαυτω Α |: οὐ ον α 22 Κυριος] κε ἶ α 23 πιστωθητω] Ἐὴ χιρ 
σου ἵἴὰ 24 θεος] ΡΥ ο Α | οἰκου ο α 206 συ] κε Α | ους του παιδος σ᾽ 
ἵπ τηρρ' εἴ 5110 τὰ5. ΑΞ (οἵη τὸν παιδὸς Αὔ 14) | του οἰκοδομησαι] οἷῃ του Α 
26 αὐτοΞ] ΡΥ ο ἐδ | θεο9}] ΡΟ Α 21 ηἡρξαι) ἡρξω ἔξα || εὐυλογησαι] του 
εὐλογιν δὲ του ευλογησαι Α, | εναντιον] ναντιο 5110 τὰ5 ΑΔ συ] σοι δὲ κε Δ, 
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ΝΑ 


ΧΥΠΤΙῚ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Α 


Ν ᾽ ΄“ 
᾿Καὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ἐπάταξεν Δαυεὶδ τοὺς ἀλλοφύλους τ 
) ΄, “ 
καὶ ἐτροπώσατο αὐτούς, καὶ ἔλαβεν τὴν Γὲθ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς 
3 ᾽ , ΠῚ ὯΝ 
ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων. “καὶ ἐπάταξεν τὴν Μωάβ, καὶ ἦσαν Μωὰβ 


σταῖδες τῷ Δαυεὶδ φέροντες δῶρα. 5 καὶ ἐπάταξεν Δαυεὶδ τὸν 


ῳ 


«ς , ἵ᾿ ΄ ΄ 
Αδραάζαρ βασιλέα Σουβὰ Ἣμάθ, πορευομένου αὐτοῦ ἐπιστῆσαι 
χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ ποταμὸν Ἰὐὐφράτην. καὶ προκατελάβετο Δανεὶδ 4 
αὐτῶν χίλια ἅρματα καὶ ἑπτὰ χιλιάδας ἵππων καὶ εἴκοσι χιλιάδας 
2 ὃ “ Ν ᾽ Ν ’ " [ Ν ς , Ι] 
ἀνδρῶν" καὶ παρέλυσεν Δαυεὶδ πάντα τὰ ἅρματα, καὶ ὑπελίπετο ἐξ 
αὐτῶν ἑκατὸν ἅρματα. “καὶ ἦλθεν Σύρος ἐκ Δαμασκοῦ βοηθῆσαι - 
᾿Αδραάζαρ βασιλεῖ Σουβά, καὶ ἐπάταξεν ἐν τῷ Σύρῳ εἴκοσι καὶ δύο 
χιλιάδας ἀνδρῶν. “καὶ ἔθετο Δαυεὶδ φρουρὰν ἐν Συρίᾳ τῇ κατὰ 6 
Δαμασκόν, καὶ ἦσαν τῷ Δαυεὶδ εἰς παῖδας φέροντας δῶρα: καὶ 
ἔσωζεν Κύριος Δαυεὶδ ἐν πᾶσιν οἷς ἐπορεύετο. 17καὶ ἔλαβεν Δαυεὶδ 7 
τοὺς κλοιοὺς τοὺς χρυσοῦς οἱ ἦσαν ἐπὶ τοὺς παῖδας ᾿Αδραάζαρ, καὶ 
» » Α 2 3 ’, 8 Ἀ 3 »Ἂ Ν ΟΥ̓ 32 
ἤνεγκεν αὐτοὺς εἰς ᾿Ιερουσαλῆμ. “καὶ ἐκ τῆς Μεταβηχὰς καὶ ἐκ 8 
τῶν ἐκλεκτῶν πολέμων τῶν ᾿Αδραάζαρ ἔλαβεν Δαυεὶδ χαλκὸν πολὺν 
σφόδρα: ἐξ αὐτοῦ ἐποίησεν Σαλωμὼν τὴν θάλασσαν τὴν χαλκὴν καὶ 


Α ’ὔ , “ ΄“΄ ΄ ὰ 
τοὺς στύλους καὶ τὰ σκεύη τὰ χαλκᾶ. 9καὶ ἤκουσεν Θώα βασιλεὺς 


Ὁ 


Ἡμὰθ ὅτι ἐπάταξεν Δαυεὶδ τὴν πᾶσαν δύναμιν ᾿Αδραάζαρ βασιλέως 
Σουβά, "καὶ ἀπέστειλεν τὸν ᾿Ιδουραὰμ υἱὸν αὐτοῦ πρὸς τὸν βασιλέα το 
Ν “,“σἬσ͵ 5» ΞΞ Ἄμτν ν 5 δ᾽ «δι Ν -- » ΄ν 9. τ 
Δαυεὶδ τοῦ ἐρωτῆσαι αὐτὸν τὰ εἰς εἰρήνην καὶ τοῦ εὐλογῆσαι αὐτὸν 
ς ν τ » , Α «. ὔ ν ΕῚ ,ὔ » , “ ᾿ ᾿ 
ὑπὲρ οὗ ἐπολέμησεν τὸν ᾿Αδραάζαρ καὶ ἐπάταξεν αὐτόν, ὅτι ἀνὴρ 
πολέμιος Θῶα ἦν τῴ ᾿Αδραάζαρ' καὶ πάντα σκεύη ἀργυρᾶ καὶ χρυσᾶ 

μ ἦν τῷ ᾿Αδραάζαρ ἡ ἀργυρᾶ καὶ χρυσᾶ. 
"καὶ ταῦτα ἡγίασεν Δαυεὶδ τῷ κυρίῳ μετὰ τοῦ ἀργυρίου καὶ τοῦ τι 
χρυσίου οὗ ἔλαβεν ἐκ πάντων τῶν ἐθνῶν, ἐξ ᾿Ιδουμαίας καὶ Μωὰβ 
καὶ ἐξ υἱῶν ᾿Αμμὼν καὶ ἐκ τῶν ἀλλοφύλων καὶ ἐξ ᾿Αμαλήκ. “καὶ τ 
᾿Αβεσσὰ υἱὸς Σαρουίας ἐπάταξεν τὴν ᾿Ιδουμαίαν ἐν κοιλάδι τῶν ἁλῶν, 
ὀκτὼ καὶ δέκα χιλιάδας, ᾿Ξ καὶ ἔθετο ἐν τῇ κοιλάδι φρουράς: καὶ ἦσαν τ3 


’ 2 ΄σ ΄“ , ΕΣ χ ΕῚ ΄ - 
πάντες οἱ ᾿Ιδουμαῖοι παῖδες Δαυείδ: καὶ ἔσωζεν Κύριος ἐν πᾶσιν οἷς 


ΧΥΠῚ 2 Μωαβ 29] ἥωαβιται Α 8 Αδραΐζαρει δὲ Αδραζαρ Α | Σουβα 
Πμαθ' ἃ 4 αὐτων το] αὑὐτω Α | ανδρων] -Ὁ πεΐζων Α | ὑπελείπετο Α΄ 
εκατον] εἰἰκοσι δὲ ρ΄ δὲ} 1 αρματαὰ 49 Ἐδὲοα: ΑἼ ρηματα ᾿ὰ" δ Αδραζα δὰἢ 


Αδραζαρ όσα Α | ἐπαταξεν]- Δὰδ Α  οἵῃ καὶ 3. ἃ ὃ Δαμασκω ὃὲ ] ἐσωσεν 
ἐξ [ Δαυειδ] τον Δαδ δ αὶ 1 οὔχ Δανειδ δὲ [| χρυσους] -ἰ Δαδ δὲ [ Αδραΐζαρἕ 
8 ΜεταβηχαΞς])] Ματεβεθ Α | πολεμων] πολεων Α τω Αδραζαρ δὲ των Αδρααζαρ 
Ἂ: 9 Θωα] Θοουν Α | Αδραΐζαρ δὰ 10 Ιδουραμ ὃὰ Δουραμ Α | εἰ] ἐς 510 
γὰ5 ΑδΞ) Αδραζαρ (15) δ ἃ [| Θωα] Θοου Α | σκευὴ] ΡΥ τὰ δ | χρυσα" και 
αργυρα" Α 11 οἵη ταῦυτα δὲ (Π4}0 δὲς. α5("}5}}} χρυσειον Α | εθνίων δὲ ἢ 
(εθνὼ! ὧν δὲ ἢ 12 Αβισα Α | Σαρουια ἕὲ | κοιλαδι}] ΡΥ τὴ ὧὰ ] αλλων δὰ ἢ 
(αλων δὲ [ χιλιαδὲς Α 18 ἐσωσεν Α | Κυριος7-Ἐ τον Δαὃ Α 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Α ΧΙΧ 7 


- , ᾽ , ᾽ ΄ κ 
14 ἐπορεύετο. Καὶ ἐβασίλευσεν Δαυεὶδ ἐπὶ πάντα Ἰσραήλ, καὶ Β 


κὴ - , Ν , κ Ν “ Ε “ 15 ΠΑΝῚ ᾿ 
τα ἦν ποιῶν κρίμα καὶ δικαιοσύνην τῷ παντὶ λαῷ αὐτοῦ. “καὶ Ἰωὰβ 
[4 , 3, ἈΝ “ , Ν ᾽ Α .ν 2 ᾿ .ς 
υἱὸς Σαρουιὰ ἐπὶ τῆς στρατείας, καὶ Ἰωσαφὰτ υἱὸς ᾿Αχειὰ ὑπομνη- 
᾽ ᾽ ΄ ᾿] 
τι6 ματογράφος, ““καὶ Σαδὼκ υἱὸς ᾿Αχειτὼβ καὶ ᾿Αχειμέλεχ υἱὸς ᾿Αβιαθὰρ 
«ς Τρ»: ΝῸ α “ ΄ 17 ᾽ν , εν Ε .“ δ -. ἡ “ 
17 ἱερεῖς, καὶ Ἰησοῦς γραμματεύς, “ καὶ Βαναίας υἱὸς Ἰωδάε ἐπὶ τῶν 
ἱερέων καὶ Φαλτειά: καὶ υἱοὶ Δαυεὶδ οἱ πρῶτοι διάδοχοι τοῦ βασι- 
λέως. 
- 3 , ΄“ 2 
᾿ ἸΚαὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα ἀπέθανεν βασιλεὺς υἱῶν ᾿Αμμών, καὶ 
ς ΚΎΝ, Ε “ 2 Ὰ 
2 ἐβασίλευσεν ᾿Ανὰν υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. “καὶ εἶπεν Δαυείδ Ποιήσω 
2, ῳ ἐξ : φῶτα, ἃ ΄, «ς }] , ε ᾿ » “ » Δ “ 
ἔλεος μετὰ ᾿Ανὰν υἱοῦ Ανάς, ὡς ἐποίησεν ὃ πατὴρ αὐτοῦ μετ᾽ ἐμοῦ 
,' Χ 2 , 5 Ὡ Ν “ , Ὧ᾽ ΩΝ Ν 
ἔλεος: καὶ ἀπέστειλεν ἀγγέλους Δαυεὶδ τοῦ παρακαλέσαι αὐτὸν περὶ 
Ἂ Ξ ΕῚ Ξ ΡΥ κ Ε 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. καὶ ἦλθον παῖδες Δαυεὶδ εἰς γῆν υἱῶν ᾿Αμμὼν 
“ ΄ ΘΒ 3 ᾿Ν ὭΣ» ᾿ 3 ν ᾿ « ΄ 
3 τοῦ παρακαλέσαι αὐτόν. 3καὶ εἶπον ἄρχοντες ᾿Αμμὼν πρὸς ᾿Ανάν 
2 , ᾿ ’, 
Μὴ δοξάζων τὸν πατέρα σου ἐναντίον σου ἀπέστειλέν σοι παρακα- 
τι ᾿Ὶ ΄ κι ΝΥ “- 
λοῦντας; οὐχ ὅπως ἐξεραυνήσωσιν τὴν πόλιν τοῦ κατασκοπῆσαι τὴν 
΄ 3 ΄σ 2 “ »ὕ «ς ΄ 
4 γῆν ἦλθον παῖδες αὐτοῦ πρὸς σέ; “καὶ ἔλαβεν ᾿Ανὰν τοὺς παῖδας 
’, ’ Ἄ φ΄ι ΄ ΄“ ΄σ 
Δαυεὶδ καὶ ἐξύρησεν αὐτούς, καὶ ἀφεῖλεν τῶν μανδυῶν αὐτῶν τὸ 


-“ “ “ 


᾿] “ ᾿] ,ὔ “" 
ἥμισυ ἕως τῆς ἀναβολῆς, καὶ ἀπέστειλεν αὐτούς. "καὶ ἦλθον ἀπαγ- 


οι 


΄ “ Ν Ἀ “ 2 “ Ν ᾿ , 5 3, ΄ 
γεῖλαι τῷ Δαυεὶδ περὶ τῶν ἀνδρῶν, καὶ ἀπέστειλεν εἰς ἀπάντησιν 

΄ “ 53 ᾽ Ἀν ΄΄ ΄ 
αὐτοῖς, ὅτι ἦσαν ἠτιμωμένοι σφόδρα: καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Καθίσατε 

3 2 Ν μά “ ᾽ ΄ Α , « ΄σ ᾿ 5 , 
ἐν ερειχὼ ἕως τοῦ ἀνατεῖλαι τοὺς πώγωνας ὑμῶν, καὶ ἀνακάμψατε. 


φ ἐδ ἢ 


“3, Ἵ 2 ΄ ἥ γ , 
6 “καὶ εἶδον οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν ὅτι ῃσχύνθη λαὸς Δαυείδ: καὶ ἀπέστειλεν 


3 “-“ 
᾿Ανὰν καὶ οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν χίλια τάλαντα ἀργυρίου τοῦ μισθώσασθαι 
ς ΄“ Ρ] ,, , Ν ᾽ , κ᾿ Ν Ν 
εαυτοῖς ἐκ Συρίας Μεσοποταμίας καὶ ἐκ Συρίας Μοοχὰ καὶ παρὰ 

ὶλ ο Ν « “ 7 ἊΣ ᾽ θά ς δι [ἡ Ν 

η Σωβὰλ ἅρματα καὶ ἱππεῖς. Τ7καὶ ἐμισθώσαντο ἑαυτοῖς ἅρματα καὶ 
« “ ’ Ν , ΄, ς , δ ᾿ ΄ ᾿ 
ἱππεῖς, δύο καὶ τριάκοντα χιλιάδας ἁρμάτων, καὶ τὸν βασιλέα Μωχὰ 
καὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ ἦλθον καὶ παρενέβαλον κατέναντι Μαιδαβά:' 


Ν « Γθον Ἐν ΜΝ Ν ,, ᾽ ΄ , 8 ΄“ Ἁ 3 5 
και οὁἱἐ πυιοι Αμμὼν συνήχθησαν εκ Τῶν πόλεων αὐτῶν Και ἦλθον εις 


14 τω παντι] παντι τω ὃὲ 156 Σαρουιας Α ] στρατιας δα | Αχεια] 
Αχιλουδ Α  ὑυπομνηματοΎρ.] ΡΥ ὁ Α 16 Αχιτωβ δ | Αχιμελεχ ΑῚ 
Αβιεαθερ δὲ (Αβιαθαρ δὰ 1) Τησους] Σοὺυς δὲ Σουσα Α | γραμματεὺς] ΡΥ ο ὃἣὲ 
117 Βανεας ὃὲ | των ιερεων] του Χερηθι ΑΔ || Φαλτια δὲ του Φαλεθθι ΙΑ 
ΧΙΧ 1 βασιλευς] μ᾽ Ναας Α Ανναν δὲ | ς αὐτοῦ] αντ αὐτου 510 τὰ ΑἹ 


2 Ανας] Ναας δ Α |Αμμαν κκὰὲ 8 ἀρχοντες] ΡΥ οἱ Α | δοξαζων]  Δαδ ΑΙ 
Οὐὴ εναντίον σοὺ ἵξ [ἰ ὁπως] οὑτως Α | εξεραυνησωσιν (εξερευν. 1530}}] εραυνη- 
σουσιν Α 4 Αννα! κὲ δ Δαυειδ] ΡΥ βασιλει κὲ | ιεριχω ὃξ Τερίχω ΒΡΑ 


εως} γυγΥ και ὃ Θ ιδὸν δὲ [οἱ υἱοι 10 (υ 5110 τὰ5 Δ.)]} ΟἿ] οἱ δ Α |:; εαὐτοις] 
αὐτοῖς ὃξ αὐτοὺς Α | Μοοχα] Μαχα Α | παρα Σωβαλ)]) παρα Σωβα ὃὲ εκ 
Σουβα Α Ἱ εαυτοις] αὐτοις δὰ Ι οἵ αρματαὰ και ιππεις Δ | Μαιδαβα] Βαι- 


δαβα ὃὲ του Μηδαβα ΑΓ, οἱ υἱοι] οἵη οὐ Α 
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ΧΙΧ ὃ ΠΑΡΑΛΕΒΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


τὸ πολεμῆσαι. “καὶ ἤκουσεν Δαυείδ, καὶ ἀπέστειλεν τὸν Ἰωὰβ καὶ 8 
φι ᾿ , “ ὃ “ 9 Ν 5 ηλθ « Γ λω Ὁ Ἁ 
πᾶσαν τὴν στρατείαν τῶν δυνατῶν. καὶ ἐξῆλθον οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν 9 
καὶ παρατάσσονται εἰς πόλεμον παρὰ τὸν πυλῶνα τῆς πόλεως" καὶ 
“ ᾿Ὶ ΄ 
οἱ βασιλεῖς οἱ ἐλθόντες παρενέβαλον καθ᾽ ἑαυτοὺς ἐν τῷ πεδίῳ" 
ΙΟ Ν κΥ » ᾿ ὴ , 2 , “ “ Α 
καὶ εἰδὲεν Ἰωὰβ ὅτι γεγόνασιν ἀντιπρόσωποι τοῦ πολεμεῖν πρὸς τὸ 
᾿] δὴ Νὴ ’ Ν 3 ,ὔ Ν ) , » Α 
αὐτὸν κατὰ πρόσωπον καὶ ἐξόπισθεν: καὶ ἐξελέξατο ἐκ παντὸς 
, ᾽ 5 , ν , » ,ὕ “ , 1ΤΙ Ν 
νεανίου ἐξ Ἰσραήλ, καὶ παρετάξαντο ἐναντίον τοῦ Σύρου. καὶ τι 
“ - - 3 “ - 
τὸ κατάλοιπον τοῦ λαοῦ ἔδωκεν ἐν χειρὶ ᾿Αβεσσὰ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, 
Ν , » τ , “κ- » , 12 Ἂ 3 »χιν 
καὶ παρετάξαντο ἐξ ἐναντίας υἱῶν ᾿Αμμών. "καὶ εἶπεν Ἐὰν κρα- τΖ 
Α ’ :, 
τήσῃ ὑπὲρ ἐμὲ Σύρος, καὶ ἔσῃ μοι εἰς σωτηρίαν: καὶ ἐὰν υἱοὶ 
᾿Αμμὼν κρατήσωσιν ὑπὲρ σέ, καὶ σώσω σε. "Ξκαὶ Κύριος τὸ ἀγα- τ3 
᾿ , 14 . , ᾽ ν᾿ ΝΠ ᾿ ς » ᾽ ΡΥ 
θὸν ποιήσει. καὶ παρετάξατο ᾿Ιωὰβ καὶ ὁ λαὸς ὁ μετ᾽ αὐτοῦ τὰ 
, ΄ ᾿ , ν Ὁ 5 5 δεῖς κι ΠΣ Σὰ ἢ 
κατέναντι Σύρων εἰς πόλεμον, καὶ ἔφυγον ἀπ᾽ αὐτοῦ. καὶ οἱ τ5 
ΟΝ Ν 3, ω » ΄ ον. Ν ΕΣ ν ᾽ ᾿ 
υἱοὶ ᾿Αμμὼν εἰδὸν ὅτι ἔφυγον Σύροι, καὶ ἔφυγον καὶ αὐτοὶ ἀπὸ 
, 2 - ““ 3, 
προσώπου ᾿Ιωὰβ καὶ ἀπὸ προσώπου ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καὶ ἦλθον 
ν , 3 ᾽ 53 
εἰς τὴν πόλιν: καὶ ἦλθεν ᾿Ιωὰβ εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. "καὶ εἶδεν τό 
»,ὕ [ 3 , » Α 32 ,’ὔ ν 5.) ’ τὰ ᾿ 
Σύρος τι ἐτροπώσατο αὐτὸν Ισραὴλ, καὶ ἀπέστειλαν ἀγγέλους" 
εν Ά᾿ ,ὔ Α , Ὶ “-“ , - -“ ἣν Α 
καὶ ἐξήγαγον τὸν Σύρον ἐκ τοῦ πέραν τοῦ ποταμοῦ, καὶ Σωφὰρ 
Ὦ ΄ὕ , Ὄ , -ὔ  γ Ὸ 17 ᾿  Ν 
ἀρχιστράτηγος δυνάμεως ᾿Αδραάζαρ ἔμπροσθεν αὐτῶν. "7καὶ ἀπὴγ- τ7 
΄ ΄“ ,ὔ Ν ΄ ᾿ ’, 3 , ἊΝ ΄ κ 
γέλη τῷ Δαυείδ, καὶ συνήγαγεν τὸν πάντα ᾿Ισραήλ, καὶ διέβη τὸν 
ς) ΄, Ν 5 ΘΕ 5 2 Α Ν ’, δ ων: » » Ν 
Ιορδάνην καὶ ἦλθεν ἐπ᾽ αὐτοὺς καὶ παρετάξατο ἐπ᾽ αὐτούς" καὶ 
΄, ΄ 5 » , ἈΝ Ν 2 , ᾽ , « 
παρατάσσεται Σύρος ἐξ ἐναντίας Δανεὶδ καὶ ἐπολέμησαν αὐτόν.“ 
᾿δ καὶ ἔφυγεν Σύρος ἀπὸ προσώπου Δαυείδ, καὶ ἀπέκτεινεν Δαυεὶδ τ 
᾿) ᾿ “ , ς ν ΄ὔ « ΄, Ν , , 
ἀπὸ τοῦ Σύρου ἑπτὰ χιλιάδας ἁρμάτων καὶ τεσσεράκοντα χιλιάδας 
"“ Ν δὰ ὰὼθ ) Ψ, ὃ ,ὔ ᾽ Γὰ 19 ΙΝ 
πεζῶν, καὶ τὸν Σαφὰθ ἀρχιστράτηγον δυνάμεως ἀπέκτεινεν. καὶ τὸ 
3 ΄σ «ς ,ὔ “ 5 ,’ . ᾿Ὶ , » ’ὔ Ν 
εἶδον παῖδες ᾿Αδραάζαρ ὅτι ἐπταίκασιν ἀπὸ προσώπου ᾿Ισραήλ, καὶ 
΄ὔ ,ὔ ΄ 
διέθεντο μετὰ Δαυεὶδ καὶ ἐδούλευσαν αὐτῷ: καὶ οὐκ ἠθέλησεν Σύρος 
τοῦ βοηθῆσαι ᾿Αμμὼν ἔτι. 


8 στρατιαν ἴδ 9 οἱ νιοι7 οΥὴ οἱ ἃ | βασιλεις οι] ς ὁ 58} τὰ5 ΑΞ (βασι- 
λειοσι ΑἾ να) 10 γεγοναν ἴδ | οηἱ εξ Α | παρεταξατο Α 11 εδωκεν] 
ὠκε] 58} τᾶ5 ΑΡ | αδελῴφου] ρΥ του δὲ  παρεταξατο Α 12 κρατησει Α 


Συρος] ΡΓ ὁ (βιιρειβοῦ) Αϑἴ] νιοι] ΡΥ οἱ δὲ [ σώσω σε] σωσε Α - ανδριζου και 
ενισχυσω μεν (ε 15 510 185. 4.3) περι του λαου μων" και περι τῶ! πόλεων του 
θὺ μων" Α 18 αγαθον]- εν οφθαλμοις αὐτου Α | ποιῆσαι ὃὲ 14 εφυ 
δδ (εφυγον δὰ - ἢ 15 ιδον δὲ Ι αδελῴου] ΡΥ Αβεσσα του Α | αὐτου] αὐτων 
ἐξ [| ηλθον] εἰσηλθον Α 16 ιδεν Α | απεστιλεν δὲ (απεστιλαν δὲ απεστειλεν 
ΑἼ[περὰα Α | Σωφαρ] ἤσωφαρ δὲ Πσωφαχ δὲ αἱ Σωῴφαχ Α | Εδραϊαζαρ 
ἐξ ἢ (Αδρ. δὰ ἢ Αδραζαρ 11 παρεταξαντο ἵὲ Ϊ ἐπ 39] προς Α ᾿ παρα- 
τασσεται (παρατασσετε ΑἹ] παρεταξατο ὃὲ | Συρος εἕ εν. Δ.] Δαδ εξ εν. τοῦ 
Συρου Α | επολεμησεν ἔξ Δ | αὐτον] -Ἑ κς δὲ 4 18 τεσσαρακ. ΒϑὉ ) Σαφαθ] 
Σωβαχ Α  αρχιστρατ.Ἷ ΡΓ τὸν Α [απεκτειναν (29) Α 19 Αδραζαρ ΑἹ 
Αμμων] ΡζΓ τοις νιοις Α 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ ΧΧΙ 3 


΄ "Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐπιόντι ἔτει ἐν τῇ ἐξόδῳ τῶν βασιλέων καὶ Β 
Ε ᾽ ; “- ᾿ ,’ “ , ΝΡ ων ᾿ 
ἤγαγεν Ἰωὰβ πᾶσαν τὴν δύναμιν τῆς στρατείας, καὶ ἔφθειραν τὴν 
χώραν υἱῶν ᾿Αμμών: καὶ ἦλθεν καὶ περιεκάθισεν τὴν Ῥάββαν. καὶ 
Δαυεὶδ ἐκάθητο ἐν ᾿Ιερουσαλήμ: καὶ ἐπάταξεν τὴν 'Ῥαββὰ καὶ κατέ- 

2 σκαψεν αὐτήν. “καὶ ἔλαβεν Δαυεὶδ τὸν στέφανον Μολχὸλ βασιλέως 

» ΄ ᾽ ᾿Ὶ ΄-ἁ “ Ψ᾽ “ Ν .ς ,ὔ ε Α ᾽ “-“ , 
αὐτῶν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ εὑρέθη ὃ σταθμὸς αὐτοῦ τάλαντον 
χρυσίου, καὶ ἐν αὐτῷ λίθος τίμιος, καὶ ἦν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν Δανείδ' 

3 καὶ σκῦλα τῆς πόλεως ἐξήνεγκεν πολλὰ σφόδρα. 3 καὶ τὸν λαὸν τὸν 

΄ ,ὔ ΄ 
ἐν αὐτῇ ἐξήγαγεν καὶ διέπρισεν πρίοσιν καὶ ἐν σκεπάρνοις σιδηροῖς, 
Ἀ ΄“ δ) , Ν ζ-: ᾿ ΘΕ Ὁ, 2 , Ν 5 , 
καὶ οὕτως ἐποίησεν Δανεὶδ τοῖς παισὶν υἱοῖς ᾿Αμμών- καὶ ἀνέστρεψεν 

4 Δαυεὶδ καὶ πᾶς ὁ λαὸς αὐτοῦ εἰς Ἱερουσαλήμ. “Καὶ ἐγένετο μετὰ 
ταῦτα καὶ ἐγένετο ἔτι πόλεμος ἐν Τάζερ μετὰ τῶν ἀλλοφύλων: τότε 
ἐπάταξεν Σοβοχαὶ Θωσαθεὶ τὸν Σαφοὺτ ἀπὸ τῶν υἱῶν τῶν γιγάντων 

Ἁ 3 , ᾽ , "Ἢ ᾿ δ΄ 2 » , ᾿ “ :) 
5 καὶ ἐταπείνωσεν αὐτόν. "καὶ ἐγένετο ἔτι πόλεμος μετὰ τῶν ἀλλο- 
55: ΕΞ . 
φύλων, καὶ ἐπάταξεν ᾿Ελλὰν υἱὸς ᾿Ιαεὶρ τὸν ᾿Ελεμεὲ ἀδελφὸν Τολιὰθ 

6 τοῦ Τεθθαίου, καὶ ξύλον δόρατος αὐτοῦ ὡς ἀντίον ὑφαινόντων. “ καὶ 
Ἀπ τὰν ,᾿ , ᾿Ὶ -7ὔ Ἀ 3 ᾽ ; ς ,΄, , 
ἐγένετο ἔτι πόλεμος ἐν Τέθ, καὶ ἢν ἀνὴρ ὑπερμεγέθης, καὶ δά- 

2 “ΟΦ ἃ Ν - " ΄ Ν πὶ 3’ 2 , 
κτυλοι αὐτοῦ ἐξ καὶ ἐξ, εἴκοσι τέσσαρες" καὶ οὗτος ἢν ἀπόγονος 
“ γι ἈΝ ) ,, Α ᾽ ΄ὔ Ν ᾽ ΄, ] Α 2 Αι 

γ γιγάντων. καὶ ὠνείδισεν τὸν Ισραὴλ, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν ᾿Ιωναθὰν 

8 υἱὸς Σαμαά, υἱὸς ἀδελφοῦ Δαυείδ. οὗτος ἐγένετο Ῥαφὰ ἐν Τέθ' 
πάντες ἦσαν τέσσαρες γίγαντες, καὶ ἔπεσον ἐν χειρὶ Δαυεὶδ καὶ 
ἐν χειρὶ παίδων αὐτοῦ. 

᾿ "Καὶ ἔστη διάβολος ἐν τῷ ᾿Ισραήλ, καὶ ἐπέσεισεν τὸν Δαυεὶδ 

2 τοῦ ἀριθμῆσαι τὸν Ἰσραήλ. “καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ πρὸς 
᾽ Α Ν ν Α ΕΣ “ ,ὔ ΄ Α ᾽ , 
Ιωὰβ καὶ πρὸς τοὺς ἄρχοντας τῆς δυνάμεως Πορεύθητε δὴ ἀριθμήσατε 

ὶ 2 Α Ψ ιν ’ὔ Ν ΄- ’ὔ Ν ᾽ ’ Α , Ν 
τὸν Ἰσραὴλ ἀπὸ Βηρσάβεε καὶ ἕως Δάν, καὶ ἐνέγκατε πρὸς μέ, καὶ 
΄ “ ᾽ ΄, 

5 γνώσομαι τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν. "καὶ εἶπεν Ἰωάβ Προσθείη Κύριος 
Ι] Ἀ " δὴ ᾽ ΄“- « » Ν ς ,ὔ ΑΝ «. δι δ 
ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ ὡς αὐτοὶ ἑκατονταπλασίως, καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ 

, “-“ , ἷ ’ ΄“΄ ,ὔ ΄“ 
κυρίου μου τοῦ βασιλέως βλέποντες: πάντες τῷ κυρίῳ μου παῖδες 
“ , ΄ “ , ΄- “ ᾿ , ᾽ ς , “7 ,, 
ἵνα τί ζητεῖ κύριός μου τοῦτο; ἵνα μὴ γένηται εἰς ἁμαρτίαν τῷ Ἰσραήλ. 
ΧΧῚ1 στρατιὰς Α [|λθαν Α | πεμιεκαθισαν Α | Ραββαθ Α (015) | επα- 
ταξεν]  ἘἸωαβ Α 2 Μολχομ ἃ 3 αὐτΉ] 584 Γὰβ 1 "ἰὴ ἃ | εξη- 
γαγεν] εξηνεγκεν Δ τοις παισιν] πασιν ταις πολεσιν (510) ΑἾ͵ υιοι5] νιων Α 
4 Σοββοχαι ΑΔ | Θωσαθει] ο Ουσαθι Α | Σαφουτ] Σεῴφφι Α δ λλαν] 

Ελεαναν Α | Ιαειρ] Αδειρ Α [| ἔλεμεε)] Λεεμει Α ||: ἕυλον δορατος] το ἕ. του ὃ. 

Α 1 Σαμαας Α 8 οὐτος εΕΎεΡεΤο] οὐτοι ἐγενοντο Α | 1)εθ0] εθ (ργ τὰ 

ι 110) Α | ἐπέσαν Α | οῃὶ Δ. και εν χειρὶ Αὖ (μα 4.3) ΧΧΙῚ 2 οἷϊ ο βασι- 

λεὺς Α΄] οἷχ νἱὰ δη. ΒΑ (14)0 } ἀριθμήησατε] οἵχὰ α 1 Β" (Πα Β ἢ τι 5ἰπίβιτ) 


8 κυριου] κυριοι Α | τνα τι Α] οι τι Βἤ και ινατι Β8Ὁ | κυριο5] ρύ ὁ ΑΙ 
Ισραηλ] ρΥ λαὼω ἃ 
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ΧΧΙ 4 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


Ξ- ᾽ “ 
“καὶ ἦλθεν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. “καὶ ἔδωκεν Ἰωὰβ τὸν ἀριθμὸν τῆς ἢ 
3 , “ ων ΄σ 5 ΄“ 

ἐπισκέψεως τοῦ λαοῦ τῷ Δαυείδ: καὶ ἢν πᾶς Ἰσραὴλ χίλιαι χιλιάδες 

Η ΝΑ ὅκ Ν λ ὃ ᾿) ὃ “ ᾽ 72 “2 6 Ν ᾿ Ν 
καὶ ἑκατὸν χιλιάδες ἀνδρῶν ἐσπασμένων μάχαιραν. “καὶ τὸν Λευεὶ 6 
καὶ τὸν Βενιαμεὶν οὐκ ἠρίθμησεν ἐν μέσῳ αὐτῶν, ὅτι κατίσχυσεν 

λ , »ης λ ,ὔ δ » , σὲ Ν ν 2 , ΄“Ν θ Ξῃς Ν 
γος τοῦ βασιλέως τὸν Ἰωάβ. 7καὶ πονηρὸν ἐναντίον τοῦ θεοῦ περὶ 7 


8 καὶ εἶπεν Δαυεὶδ 8 


“ , , 2. 9 ΄, ἡ 3 ΄, 
τοῦ πράγματος τούτου, καὶ ἐπάταξεν τὸν ᾿Ισραήλ. 

Α ᾿ , « ΄ , [ ΣῚ , Ν τι “ 
πρὸς τὸν θεόν Ἡμάρτηκα σφόδρα ὅτι ἐποίησα τὸ πρᾶγμα τοῦτο: 

Ἀ “ ,ὔ Α ν ’ὔ , { » Ψ , 
καὶ νῦν περίελε δὴ τὴν κακίαν παιδός σου, ὅτι ἐματαιώθην σφόδρα. 
θϑκαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Τὰδ ὁρῶντα "“᾿ Πορεύου καὶ λάλησον “ 
πρὸς Δαυεὶδ λέγων Οὕτως λέγει Κύριος Τρία αἴρω ἐγὼ ἐπὶ σέ: 
ἔκλεξαι σεαυτῷ ἕν ἐξ αὐτῶν καὶ ποιήσω σοι. “᾿καὶ ἦλθεν Ῥὰδ πρὸς τι 
Δαυεὶδ καὶ εἶπεν αὐτῴ Οὕτως λέγει Κύριος Ἐκλεξαι σεαυτῷ "ἢ τὸ 
τρία ἔτη λιμοῦ, ἢ τρεῖς μῆνας φεύγειν σε ἐκ προσώπου ἐχθρῶν σου, 
καὶ μάχαιρα ἐξ ἐχθρῶν σου τοῦ ἐξολεθρεῦσαι, ἢ τρεῖς ἡμέρας ῥομ- 
φαίαν Κυρίου καὶ θάνατον ἐν τῇ γῇ, καὶ ἄγγελος Κυρίου ἐξολεθρεύων 
ἐν πάσῃ κληρονομίᾳ ᾿Ισραήλ' καὶ νῦν ἴδε τί ἀποκριθῶ τῷ ἀπο- 

.« ( μ « ρ ᾿ ρ [ 

, , 3) 
στείλαντι λόγον. "35καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Τάδ Στενά μοι καὶ τὰ τ15 
τρία σφόδρα: ἐμπεσοῦμαι δὴ εἰς χεῖρας Κυρίου, ὅτι πολλοὶ οἱ οἰκτειρ- 

᾿ Ἄν Ἐ ἥκν , αὐ 9 “ » θ , » ὅ , 14 ν 
μοὶ αὐτοῦ σφόδρα, καὶ εἰς χεῖρας ἀνθρώπων οὐ μὴ ἐμπέσω. καὶ τὰ 
ἔδωκεν Κύριος θάνατον ἐν Ἰσραήλ, καὶ ἔπεσον ἐξ Ἰσραὴλ ἑβδομή- 
κοντα χιλιάδες ἀνδρῶν. “καὶ ἀπέστειλεν ὁ θεὸς ἄγγελον εἰς Ἴερου- τ- 
σαλὴμ τοῦ ἐξολεθρεῦσαι αὐτήν: καὶ ὡς ἐξολόθρευεν, εἶδεν Κύριος 

Ν , δον “ , Ν ἘΣ “ 2 , “ » , 
καὶ μετεμελήθη ἐπὶ τῇ κακίᾳ, καὶ εἶπεν τῷ ἀγγέλῳ τῷ ἐξολοθρεύοντι 
ς ’ Ψ Α ΄ ΄, Ν ε Ε. , Ν᾿ ᾿, 
Ἱκανούσθω σοι, ἄνες τὴν χεῖρά σου: καὶ ὁ ἄγγελος Κυρίου ἑστὼς 


τό 


ἐν τῷ ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ ᾿Ιεβουσαίου. καὶ ἐπῆρεν Δαυεὶδ τοὺς ὀφθαλ- τό 


᾿ Ε ζω νος 5. ᾿ " , ε “ 5 σὸν ΄ -᾿ “ 

μοὺς αὐτοῦ καὶ εἶδεν τὸν ἄγγελον Κυρίου ἑστῶτα ἀνὰ μέσον τῆς γῆς 

“ - “ » » “ Ν » - 

καὶ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἡ ῥομφαία αὐτοῦ ἐσπασμένη ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, 
γ , 5 Ν 3 ΄ Ν »᾿ ὶὃ Ν « ’,’ 

ἐκτεταμένη ἐπὶ ᾿Ιερουσαλήημ' καὶ ἔπεσεν Δαυεὶδ καὶ οἱ πρεσβύτεροι 


λ , » ΄ὔ ϑέθων ΄ 5. ἥν: 17 Ν Ἂν με 
περιβεβ μενοι 4, σάκκοις ετγι προσῶπον αὐὑτων. Καὶ εἰπε τῇ, 


4 καὶ] ΡΓ τὸ δὲ ρημα του βασιλεως εκραταιωθὴ! ἐπι τω Ιωαβ’ και εξ- 


λθεν Τωαβ᾽ και! διηλθεν εν παντὶ οριω ἴσλ' Α θ και 19] ΡΥ και Ἰουδας 
τετρακοσιαι] και ογδοηκοντα χιλιαδὲς ανδρω] εσπασμενων μαχαιραν" Α | Λευι 
Α | κατισχυσεν] προσωχθισεν Α | λογος)] ΡΓοΑ Ἴ πονηρον)- εφανὴ Α 


9 ορωντα] -ἰ Δαδ᾽] λεγων Α 10 αἰρω] ερω Α [ εκλεξαι] ΡΥ καὶ ἃ οἵὴ 
εξ ἃ 12 φυγειν Α | μαχαιραν Α | οπὶ εξ Α | εξολοθρ. (29) Ῥ 5 | Ομ εν 29 
Α ] αποστ.]Ί ΈῈΈμε 18 καὶ 29] οὐχὰ Αὖ (μὰ κα Αὔ(Ε)) ] τρια] - ταυτα 
Α 14 ἐπεσαν 15 εζολοθρευσαι ΒΡ | εξολοθρευεν] εξωλοθρευεν ΒΡ 
εξωλεθρευσεν Α  Ἰεβουσαιου] ἴῃ ἤπ6 ΔΡΡΑΥ ραῖνα γὰ5 ἴὴ Β 16 ιδὲν Α 
του οὐρανοῦ] ΡΓ ανὰ μεσὸν 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Αα ΧΧΙ 30 


ἈΝ ᾿ Α , ΕῚ » Ν 3 “- 5 “- “ “ Ἐπ ον ΄ 
Δαυεὶδ πρὸς τὸν θεόν Οὐκ ἐγὼ εἶπα τοῦ ἀριθμῆσαι τῷ λαῷ ; καὶ ἐγώ 
εἰμι ὁ ἁμαρτών, κακοποιῶν ἐκακοποίησα: καὶ ταῦτα τὰ πρόβατα τί 
ἐποί ; Κύριε ὁ θεό ενηθήτω ἢ χεί ἐν ἐμοὶ καὶ ἐν τῷ 

ησαν ; Κύριε ὁ θεός, γενηθὴ χείρ σου ἐμοὶ καὶ ἐν τῷ 
ἴ ῦ ς μοὸ ὶ μὴ ἐν τῷ λαῷ σου εἰς ἀπώλειαν, Κύ 
οἴκῳ τοῦ πατρός μου, καὶ μὴ ἐν τᾷ ἥ ἰς ιαν, Κύριε. 

1ι8 “καὶ ἄγγελος Κυρίου εἶπεν τῷ Τὰδ τοῦ εἰπεῖν πρὸς Δαυεὶδ ἵνα 

5 ΄“ “-“ “ ’ὔ “ ’ ) [2 » Α τ. 
ἀναβῇ τοῦ στῆσαι θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ ἐν ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ Ἰεβου- 

, , ἃ , 
το σαίου. "καὶ ἀνέβη Δαυεὶδ κατὰ τὸν λόγον ΤΠὰδ ὃν ἐλάλησεν ἐν 
» 3 ᾿ ν 
29 ὀνόματι Κυρίου. ““καὶ ἐπέστρεψεν ᾽Ορνά, καὶ εἶδεν τὸν βασιλέα καὶ 
, εκ ᾽ κ ᾽ ᾽ ᾿- , . Σ᾽ κ 53. ᾽ κ- 

τέσσαρας υἱοὺς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ μεθαχαβείν- καὶ ᾿ορνὰ ἦν ἀλοῶν 

,ὔ 3 » ΄σ ," ΄ - 

21 πυρούς. “᾿καὶ ἦλθεν Δαυεὶδ πρὸς ᾿᾽Ορνᾶν, καὶ ᾿Ορνὰ ἐξῆλθεν ἐκ τῆς 

’ὔ σ΄ ΄σ Ἁ “ ορ 
22 ἅλω καὶ προσεκύνησεν τῷ Δαυεὶδ τῷ προσώπῳ ἐπὶ τὴν γῆν. “᾿καὶ 
ε ͵ ι͵ 

3 “, ΄“ εἰ 
εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Ὄρναά Δός μοι τὸν τόπον σου τῆς ἅλω καὶ 
ἰκοδομή ἐπ᾿ αὐτῷῴ θ τήριον τῷ ῳ" ἐν ἃ ῳ ἀξίῳ δό 
οἰκοδομήσω ἐπ᾽ αὐτῴ θυσιαστὴρ Ὁ κυρίῳ: ἐν ἀργυρίῳ ἀξίῳ δός 

Ε , Ν᾿ ΄ « λ Α » “ λ “ 23 ΝΝ ἘΣ » ᾿ 

23 μοι αὐτόν, καὶ παύσεται ἡ πληγὴ ἐκ τοῦ λαοῦ. “καὶ εἰπεν ᾿Ορνὰ 
΄ ’ , 5 
πρὸς Δαυείδ Λάβε σεαυτῷ, καὶ ποιησάτω ὁ κύριός μου ὁ βασιλεὺς 
᾿Ὶ » ᾿Ὶ » ᾿ ᾽ “ , , ᾿Ὶ , 3 ξ ’ 
τὸ ἀγαθὸν ἐναντίον αὐτοῦ: ἴδε δέδωκα τοὺς μόσχους εἰς ὁλοκαύτωσιν 
Ἂν Ἁ ΕΝ ᾿] » Ν " "-“" 5 ’ὔ ΟὟ ,ὔ ᾿ 
καὶ τὸ ἄροτρον εἰς ξύλα καὶ τὸν σῖτον εἰς θυσίαν, τὰ πάντα δέδωκα. 
- τ ΄--Ἠἰ 5 ,ὔ [ ν 
24. “καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ τῴ Ορνά Οὐχί, ὅτι ἀγοράζων ἀγοράζω 
5, ᾿] ΐ, ιξί ε { ᾽ Α λ ιβ “ » “ Κ Ἃὦ “ 5 , 
ἐν ἀργυρίῳ ἀξίῳ: ὅτι οὐ μὴ λάβω ἅ ἐστίν σοι Κυρίῳ, τοῦ ἀνενέγκαι 
Ἃ Ε, ΄σ » 
25 ὁλοκαύτωσιν δωρεὰν Κυρίῳ. “καὶ ἔδωκεν Δαυεὶδ τῷ [Ὀρνὰ ἐν 


΄ , » “ , , . “Ὁ « , 26 
26 τῷ τόπῳ αὐτοῦ σίκλους χρυσίου ὁλκῆς ἑξακοσίους. 


Ν » , 
καὶ ῳκοδό- 
Ν » “ ’ , ΟΣ (Ὶ , «ς ’ 
μησεν Δαυεὶδ ἐκεῖ θυσιαστήριον Κυρίῳ, καὶ ἀνήνεγκεν ὁλοκαυτώματα 
ν , ΟΣ ἘΕΡΕῪΝ ᾿ , ΠΣ 5. σὰ Ὁ 
καὶ σωτηρίου: καὶ ἐβόησεν πρὸς Κύριον, καὶ ἐπήκουσεν αὐτῷ ἐν 
» “ - , Ν 4 “ ς , 
πυρὶ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῆς ὁλοκαυτώσεως καὶ 
(λ ᾿ ὁλ ΄ 27 Δ. Ὁ ’, ᾿ ᾿ ᾿ 
27 κατανάλωσεν τὴν ὁλοκαύτωσιν. “7 καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς τὸν ἄγγελον, 
ἈΝ , Α «ς Ι, ν᾿ ᾿ , 
καὶ κατέθηκεν τὴν ῥομφαίαν εἰς τὸν κολεόν. 
)}.γ:. “ »Ψ Ἶ , » ΄“ ΄σ “ ᾿, ΄ 
28 Ἔν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἐν τῷ ἰδεῖν τὸν Δαυεὶδ ὅτι ἐπήκουσεν αὐτῷ 
2 “ ΄' Ε] ᾿ “5Ὅδο» ΄σ 
29ἐν τῷ ἅλῳ Ὀρνὰ τοῦ Ἰεβουσαίου, καὶ ἐθυσίασεν ἐκεῖ. “ϑκαὶ σκηνὴ 
,ὔ ἃ }] , ΄-ἄ ᾽ “ » ’ Ἀ Ιὰ ΄ 
Κυρίου ἣν ἐποίησεν Μωυσῆς ἐν τῇ ἐρήμῳ καὶ θυσιαστήριον τῶν 


« ΄, ᾽ κ ΕΝ - 
3. ὁλοκαυτωμάτων ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἐν Βαμὼθ ἐν Ταβαών. "καὶ 


17 τω λαω (19)] ΡΥ εν Α  «μαρτων] ημ. Αἴ γὰ (η γὰ5. Αἢ | απωλειαν 


Κυριε] λειαν κε 511} Τὰ5 οἱ ἰὴ πσ ΑΡ 18 τω Ταδ εἰπεν Α ᾿ του 
ειἰπειν (ειπεν Ῥἦ ε διιρούβουῦ Β80).. αναβη]}] τω εἰπειν προς Δαδ κε ινα λαβὴ 
(τω...λα 511} γα5 εἴ ἴῃ τὴν 4.32 Α | Ἰεβουσαιου] Τοβ. ΒΒ "4 20 τεσσαρες 
υιοι ΑΟ| μεθαχαβειν] κρυβομενοι, 21 Ορναν] Ορνα ἃ 22 αυτον] 
αὐτο [οἴ εκ ἃ 28 ιδεὲ] ἐιδου ΑἼ| ἀαροτρον] -- καὶ τας ἁαμαξας Δ | εδωκα 25 
ἊἋ, 24 ολοκ.] ΡΥ εἰς Δ 20 εν τω τοπω] περι του τοπου Δ 21 κατε- 
θηκεν] καϊθηκεν Α 28 επηκουσεν] εἰσηκουσεν Α [ αὐτω] ΚΞ Α | τω αλω] 
οὔ τω Α | εθυασεν Α΄ (Ξιιροῖδοῦ σι Δϑοἢ 29 Βαμωθ εν Ἰ'αβαων] Βαμα 


τὴ εν Τ͵αβαωνι 


ἜΧΤΥῪ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν ἃ 


ΕῚ ϑῖδ. 9 - “ “-“ “- “ 
οὐκ ηδύνατο Δαυεὶδ τοῦ πορευθῆναι ἔμττροσθεν αὐτοῦ τοῦ ζητῆσαι 
" , . Ε) ,ἅ “ Ε 
τὸν θεόν, ὅτι οὐ κατέσπευσεν ἀπὸ προσώπου τῆς ῥομφαίας ἀγγέλου 
, Α μὴ δ “, “ ΄σ 
Κυρίου. ᾿καὶ εἰπεν Δαυεὶδ Οὗτός ἐστιν ὁ οἶκος Κυρίου τοῦ θεοῦ, τ 
“ ’ ’ “ » , 
καὶ τοῦτο τὸ θυσιαστήριον εἰς ὁλοκαύτωσιν τῷ Ἰσραήλ. Ξ Καὶ 2 
. Ἢ ΄ , Α , ᾽ ξρ ΄ 
εἰπεν Δαυεὶδ συναγαγεῖν πάντας τοὺς προσηλύτους ἐν γῇ Ἰσραήλ: 


Ν , ΄ - ΄“ 
καὶ κατέστησεν λατόμους λατομῆσαι λίθους ξυστοὺς τοῦ οἰκοδομῆσαι 


[5] 


Ξ “ -“ “ 
οἰκον τῷ θεῷ. καὶ σίδηρον πολὺν εἰς τοὺς ἥλους τῶν θυρωμάτων 
Ἂν “ ΄ ΄ 
καὶ τῶν πυλῶν καὶ τοὺς στροφεῖς ἡτοίμασεν Δαυεὶδ καὶ χαλκὸν 
5 “ ΕῚ 3 , , 2 
εἰς πλῆθος, οὐκ ἦν σταθμός. “καὶ ξύλα κέδρινα, οὐκ ἦν ἀριθμός" 
[ » γηι7 , “ ΄σ 
ὅτι ἐφέροσαν οἱ Σειδώνιοι καὶ οἱ Τύριοι ξύλα κέδρινα εἰς πλῆθος τῷ 
(δ᾽ 
Δαυείδ. καὶ εἶπεν Δαυείδ Σαλωμὼν ὁ υἱός μου παιδάριον ἁπαλόν, 5 
Δ τιν Ἄ “ 3 “ “ , ᾿Ὶ ΄ 2, » 3, 
καὶ ὁ οἶκος τοῦ οἰκοδομῆσαι τῷ κυρίῳ εἰς μεγαλωσύνην ἄνω, εἰς ὄνομα 
Ν 5 , 5» ΄"- Α ΄ἷἊ ες "2 3 ψ.»"Ἅθ Ν ς ἡ 
καὶ εἰς δόξαν εἰς πᾶσαν τὴν γῆν ἑτοιμάσω αὐτῷ καὶ ἡτοίμασεν 
ΟῚ “ “ “ - ΡΥ 
Δαυεὶδ εἰς πλῆθος ἔμπροσθεν τῆς τελευτῆς αὐτοῦ. δ Καὶ ἐκά- 6 
λεσεν Σαλωμὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ, καὶ ἐνετείλατο αὐτῷ τοῦ οἰκοδομῆσαι 
με “ κπ 3 
τὸν οἶκον τῷ κυρίῳ θεῷ Ἰσραήλ. 17καὶ εἶπεν Δαυεὶδ Σαλωμών Τέκνον, 7 
5 ᾿ ἢ ΟΝ δ “ “ » ἴω ᾿ἢ “ δον, δ , 
ἐμοὶ ἐγένετο ἐπὶ ψυχῇ τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου 


θεοῦ. ὃ 


’ ᾿ ὌΝ “ ᾿ 

καὶ ἐγένετό μοι λόγος Κυρίου λέγων Αἷμα εἰς πλῆθος ἐξέχεας, 8 
Ν , ’ » ,ὔ » 5 , 3 χιτῶν. 3 , 

καὶ πολέμους μεγάλους ἐποίησας" οὐκ οἰκοδομήσεις οἶκον τῷ ὀνόματί 

Ω μ λλὸὰ »ξ 7 ΟΝ Ν ἴον 3 , 9 δ Α 
μου, ὅτι αἵματα πολλὰ ἐξέχεας ἐπὶ τὴν γῆν ἐναντίον μου. 9ἰδοὺ ο 

Φ μ τ » ,ὔ , 5. δὰ 
υἱὸς τίκτεταί σοι, οὗτος ἔσται ἀνὴρ ἀναπαύσεως, καὶ ἀναπαύσω αὐτὸν 
. Α “) “ Ὁ) ΄“ , [ Α » 3 ΄ Ν 
ἀπὸ πάντων τῶν ἐχθρῶν κυκλόθεν, ὅτι Σαλωμὼν ὄνομα αὐτῷ, καὶ 
ὟΣ 2 ᾿ ἰ , δέ ΠΝ ΨΕ τυ. ᾿ 5 Ὅν εἰκάσαι ον 5 ΄ ποι. δ 
εἰρηνην καὶ ἡσυχίαν δώσω ἐπὶ ᾿Ισραὴλ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ. “οὗτος το 
Ξ} 72 Ὁ “ 5 , , ᾿ γν » 3 ΕΑ. 
οἰκοδομήσει οἶκον τῷ ὀνόματί μου, καὶ οὗτος ἔσται μοι εἰς υἱὸν 
5 Ν » “ » Α ᾽ Ὡς , , ἘΣ - 5 
κἀγὼ αὐτῷ εἰς πατέρα, καὶ ἀνορθώσω θρόνον βασιλείας αὐτοῦ ἐν 
3 ᾿ -“ 5κ 1Π Α “ .» ᾿»ὕ " - ’ Ν 
Ισραὴλ ἕως αἰῶνος. καὶ νῦν, υἱέ, ἔσται μετὰ σοῦ Κύριος, καὶ τι 
Ε] , ᾿ 5 4 με “ ΄ “ ε Ἷ 
εὐοδώσει καὶ οἰκοδομήσεις οἶκον τῷ κυρίῳ θεῷ σου, ὡς ἐλάλησεν 
Α “ 2. Ὁ ᾽ Δ , , Ν ’ ’ Ν 
περὶ σοῦ. ἀλλ᾽ ἢ δῴη σοι σοφίαν καὶ σύνεσιν Κύριος, καὶ κατι- τ2 
» ἈΠ 9 Ἁ Ν ον ’ Ν ΄ν. ΄ν Α ᾿ 

σχύσαι σε ἐπὶ Ἰσραὴλ καὶ τοῦ φυλάσσεσθαι καὶ τοῦ ποιεῖν τὸν νόμον 
Κυρίου τοῦ θεοῦ σου. "τότε εὐοδώσει ἐὰν φυλάξῃς τοῦ ποιεῖν τὰ τ3 

, Ν Ν , ἂ » . “-“ -“ » κ 
προστάγματα καὶ τὰ κρίματα ἃ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ ἐπὶ 


Ἰσραήλ' ἀνδρίζου καὶ ἴσχυε, μὴ φοβοῦ μηδὲ πτοηθῇς. “καὶ ἰδοὺ τὰ 


80 του ζητ.7 οἵῃὰ του Α [οἵὰ οὐ ἃ [ αἀγγελος Αἴ ΧΧΙἧ 1 οἱ Κυρίου Α 


4 εφορασαν Α | Σειδωνιοι Β΄ς (Σιδ. ΒΡ") 6 κυριω θεω] ονοματι κυ 
θυ Α 8 μοι] ἐπ εμε αὶ | εποιησας] ἐπολ ρῖο εποι Β΄ "4 (εποι Β' ξεά ἴῃ 
« Ῥαῖνα γ85 Ἰαΐδξ ᾿πέδυ 5) τῆς γῆς Α | μου 295] εμου ἃ 9 εχθρων] τ αὐτου 
51} τὰϑ Δ (οι ἃ ἦ) [ κυκλοθεν 5110} γτὰ5 εἴ ἴῃ πὴρ Δϑ 10 αὐτω]- ἐσομαι 
Α 11 υιε7- μου 12 κατισχυσε σαι 18 εὐοδωσει] εὐοδω- 
θησει ἃ : 


.ύ 


ΧΙἼΠ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Α ΧΧΙΠΙΠΊΙΟ 


΄ 3 , 
ἐγὼ κατὰ τὴν πτωχείαν μου ἡτοίμασα εἰς οἶκον Κυρίου χρυσίου 
’ ’ ’ 
ταλάντων ἑκατὸν χιλιάδας, καὶ ἀργυρίου ταλάντων χιλίας χιλιάδας, 
καὶ χαλκὸν καὶ σίδηρον οὗ οὐκ ἔστιν σταθμός, ὅτι εἰς πλῆθός 
ἐστιν: καὶ ξύλα καὶ λίθους ἡτοίμασα, καὶ πρὸς ταῦτα πρόσθες. 
᾿Ξ κ , Ἔ 
15 καὶ μετὰ σοῦ πρόσθες εἰς πλῆθος ποιούντων ἔργα, τεχνῖται καὶ 
, , “ κ 
οἰκοδόμοι λίθων καὶ τέκτονες ξύλων, καὶ πᾶς σοφὸς ἐν παντὶ 
᾿ὔ χό » ,ὔ » 5 , » Ψ-" ι » , » 
τό ἔργῳ, ᾿"“ἐν χρυσίῳ, ἐν ἀργυρίῳ, ἐν χαλκῷ καὶ ἐν σιδήρῳ, οὐκ 
᾿-΄ » , » ’ θ Ν ,ὔ ν" σ ἢ ν “ 17 Ν ᾽ 
17 ἔστιν ἀριθμός: ἀνάστηθι καὶ ποίει, καὶ Κύριος μετὰ σοῦ. '7καὶ ἐνε- 
΄“ ᾿ κι 5 , ΄' 
τείλατο. Δαυεὶδ τοῖς παισὶν ἄρχουσιν ᾿Ισραὴλ ἀντιλαβέσθαι τῷ 
«- - ᾽, » ΄ 5 
ι85 Σαλωμὼν υἱῷ αὐτοῦ "Οὐχὶ Κύριος μεθ᾽ ὑμῶν; καὶ ἀνέπαυσεν 
΄“ 9 δὶ “ Α “ 
ὑμᾶς κυκλόθεν, ὅτι ἔδωκεν ἐν χερσὶν τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν, 
Δ Ὁ ,ὕ ς “ιν. , , ᾿ ΓᾺ , δ κα » ν 19., 
το καὶ ὑπετάγη ἡ γῆ ἐναντίον Κυρίου καὶ ἐναντίον λαοῦ αὐτοῦ. "νῦν 
δό αρδίας ὑμῶν καὶ ψυχὰς ὑμῶν τοῦ ζητῆσαι τῷ κυρίῳ θεῷ 
ὉΤῈ Καρ μ Χ' μ ἩΤη ι ρ ι . 
ς ΄“ Ν  πΨ᾽, Ν 5 ’ ε , “ “ ς “ - 
ὑμῶν, καὶ ἐγέρθητε καὶ οἰκοδομήσατε ἁγίασμα τῷ θεῷ ὑμῶν, τοῦ 
5 , Α Α , , Ν ’ ν Υ “ 
εἰσενέγκαι τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου καὶ σκεύη τὰ ἅγια τοῦ 
΄ Ξ ’, "“ ΄ 
θεοῦ εἰς οἶκον τὸν οἰκοδομούμενον τῷ ὀνόματι Κυρίου. 
,ὔ ’, «ς “ 
1 Καὶ Δαυεὶδ πρεσβύτης καὶ πλήρης ἡμερῶν, καὶ ἐβασίλευσεν 
Ἁ Ἁ «" » “-“ 2 » ᾽ “-“ ᾽ Χ » , 2 Ν ’ 

2 Σαλωμὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ Ἰσραήλ. Φκαὶ συνήγαγεν 
᾿ , ΒΩ ) 3 Ν Α « ΄σ ν ᾿ , 
τοὺς πάντας ἄρχοντας ᾿Ισραὴλ καὶ τοὺς ἱερεῖς καὶ τοὺς Λευείτας. 

3 Ξκαὶ ἠρίθμησαν οἱ Λευεῖται ἀπὸ τριακονταετοῦς καὶ ἐπάνω, καὶ ἐγένετο 

ν 2 Α » “ " ᾿ » ΄“ Ἂν ὰ , ΔΝ. Ν 

ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν εἰς ἄνδρας τριάκοντα καὶ ὀκτὼ 
͵: , 5 Α “ » ΄-“ 3 Α Α ᾿ὕὔ ᾿, ᾽ , 

4 χιλιάδας" “ἀπὸ τῶν ἐργοδιωκτῶν ἐπὶ τὰ ἔργα οἴκου εἴκοσι τέσσαρες 
λ ιὃ νΝ -“ Ν δ; « , ς Ν ’ 

5 χιλιάδες, καὶ γραμματεῖς καὶ κριταὶ ἑξακισχίλιοι, 5 καὶ τέσσαρες 

- “- “- , - τ- ᾽ 
χιλιάδες αἰνοῦντες τῷ κυρίῳ ἐν τοῖς ὀργάνοις οἷς ἐποίησεν τοῦ αἰνεῖν 
6 


΄ ὔ Ἁ ΄σ » δὶ Ν » ’ ΄ »ο"» 
6 τῷ κυρίῳ. “καὶ διεῖλεν αὐτοὺς Δαυεὶδ ἐφημερίας τοῖς υἱοῖς Λευεί, 


τῷ Τεδσών, Καάθ, Μαραρεί: Τκαὶ τῷ Παροσώμ, τῷ ᾿Εδὰν καὶ τῷ 


8 Σεμεεί. 8 


ΓΕ πο 9 ΄ ξι ἐν 5γλ ᾿Ν ν νι ἴὉ] , δὶ -- 
υἱοὶ τῷ ᾿Εδάν: ὁ ἄρχων ᾿Ιὴλ καὶ Ζεθὸμ καὶ Ἰωήλ. καὶ τρεῖς 
ο υἱοὶ Σεμεεί: ᾿Αλωθεὶμ καὶ Εἱειὴλ καὶ Αἱδάν, τρεῖς: οὗτοι ἄρχοντες 


"“ ΄ » “ νΥ ΄“ ψιὶ ἌΥΩΝ ᾽ ΄σ 
το πατριῶν τῶν Ἔδάν. "“καὶ τοῖς υἱοῖς Σεμεεί: ᾿Ιὲθ καὶ Ζιζὰ καὶ Ιώας 


14 πτωχιαν Α  σταθμος] σ 510 τα5 Αἰ 10 εν 197 ε 51} γὰ5 Αἰ |[ οὴἿἱ εν 
42, ,}ὁ 18 χερσιν] χειρι ὑμων Α | λαου] ρΥ του 19 τω θεω] ρΥ κῳ ΑἹ 
εἰσενεγκε Α (564 Ττα5 τ 11) ΧΧΙΠ) 2 τοὺς πανταΞς] παντας τους Α  Λευιτ. 


Α (ἰΐεπι 2, 26) 4 των εργοδιωκτων] τουτων εργοδιωκται Α δ χιλιαδες] 
Ἔ πυλωροι και δ' χειλιαδες ΒΡ πιρ Ἐπὶ και τεσσαρες χιλιαδὲες Α | ἐεποιησαν Α 
6 Λευι Α | Γεδσων] Γηρσων Α Μεραρι Α (ἴεπηι 21) Ἰ ἸΙαροσωμ)] Τηρσων 
Α 1 Εδαν] Λεαδαν Α | Σεμει. 8 υιἱω ΒΑ [| τω Ἐδαν] λεαδαν Α | [ηλ] Τειηλ 
Α | Ζαιθομ Α | Ἰωὴλ] Ἐτρις Α | οπὶ και 329 Βὲ (Πὰν Β΄ΡΑ) | οἵχ τρεις ἃ 
9 υἱου Β΄Ρ (υιοι ΒΔΡΑ) | Σεμει ἃ ] ἀλωθειμ] Σαλωμειθ ΔΛ | Ἐιειηλ] Αὗιηλ 
Δ] και τρεις Αἰδαν Β" οπὶ καὶ τρεις Βδ» οἵη τρεις Α | Λιδα»] καὶ Δὰν (ϑ5ἰςο) 
ΒΡ Αραν Α | πατριων] ΡΥ των Α | των Εδαν] τω Λεαδαν Α 10 υἱοι Βἢ 
(υιοις ΒΔΡ) [ Σεμει Δ (015) οὔ καὶ Ιωας και Βερια Α 


47 


Β 


ΧΧΙΠΠ ΠῚ ΠΑΡΑΛΕΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


Ν , τ δ. Ν , , 1τ Ἀν 6 3 θ -- ΗὟ 
καὶ Βεριά: οὗτοι υἱοὶ Σεμεεί, τέσσαρες. καὶ ἢν Ἴεθ ὁ ἄρχων, καὶ τι 
ΞΕ ΡΥ Ἢ ῃ ΘΕ τα Ξ κ ν ᾽ ᾿ 46 τ ὟΝ τὐτων 
Ζιζὰ ὁ δεύτερος" καὶ ᾿Ιώας καὶ Βεριὰ οὐκ ἐπλήθυνεν υἱούς, καὶ ἐγένετο 

5 κι , » ἰδ κ , » , » ΄ 
εἰς οἶκον πατριᾶς εἰς ἐπίσκεψιν μίαν. ""υἱοὶ Καάθ' ᾿Αμβράμ, Ἰσσαάρ, τ: 
᾽ , ’ ᾿ » ’ » ἣν, ᾿ ζΩ3 
Χεβρών, ᾿Οζειήῆλ, τέσσαρες. "᾿υἱοὸ ᾿Αμβράμ: ᾿Ααρὼν καὶ Μωσῆς. τ3 

Ν , » Ν “ ς ὋΣ [2 ς , δι Ἢ Ν ς ΓΑ 

καὶ διεστάλη ᾿Ααρὼν τοῦ ἁγιασθῆναι ἅγια ἁγίων αὐτὸς καὶ οἱ υἱοὶ 

“0 φι κα - ᾽ κ᾿ , κ“ 

αὐτοῦ ἕως αἰῶνος, τοῦ θυμιᾷν ἐναντίον τοῦ κυρίου, λειτουργεῖν καὶ 

5 ’ » Ἀ ἊΝ 9 , » “ι͵Φ 55 14 Ν ἰφὶ ΕΝ 

ἐπεύχεσθαι ἐπὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ἕως αἰῶνος. “καὶ Μωυσῆς ἄνθρωπος τὰ 
΄ - Α - ἢ ) “ “ 

τοῦ θεοῦ, υἱοὶ αὐτοῦ ἐκλήθησαν εἰς φυλὴν τοῦ Λευεί. 'δυἱοὶ Μωυσῆ; τ5 

16 


Τηρσὰμ καὶ ᾿Ελιέζξερ. "υἱοὶ Τηρσάμ: Σουβαὴλ ὁ ἄρχων. "7καὶ 


ἦσαν υἱοὶ τῷ λιέζξερ Ῥααβιὰ ὁ ἄρχων, καὶ οὐκ ἦσαν υἱοὶ ἕτεροι: 
ἦσαν υἱοὶ τᾷ ρ ρχῶν, ἣ ἕτερο 
᾿] “ » 
καὶ υἱοὶ Ῥααβιὰ ηὐξήθησαν εἰς ὕψος. "δυϊἱοὶ Ἰσσαάρ:. Σαλωμὼθ ὁ τ8 
οἷ Ξ ᾽ ῃ " 3 , » Η 
ἄρχων. “υἱῶν Χεβρών: ᾿Ιδοὺδ ὁ ἄρχων, ᾿Αμαδιὰ ὁ δεύτερος, ᾿Οζιὴλ τὸ 
ς , ) , ε , ὩΟΥ ἘΝ 9 , ΄" εν Ν 
ὁ τρίτος, Ἱκεμίας ὃ τέταρτος. “ουἱοὶ Οζιηλ: Μειχᾶς ὁ ἄρχων καὶ 50 
9 , ο Ν ΡῚ 
Ἰσειὰ ὁ δεύτερος. “"υἱοὶ Μεραρεί: Μοολεὶ καὶ ᾿Ομουσεί: υἱοὶ Μοήλ- “1 
Ξ᾿ 22 τ » 2 3 τι 
᾿Ελεαζὰρ καὶ Κείς. “'΄καὶ ἀπέθανεν ᾿Ελεαζάρ, καὶ οὐκ ἦσαν αὐτῷ 9: 
᾿] Ἃ ’ὕ ᾽, ΄ 
υἱοὶ ἀλλ᾽ ἢ θυγατέρες, καὶ ἔλαβον αὐτὰς υἱοὶ Κεὶς ἀδελφοὶ αὐτῶν. 
“53 ν 3) }] “ ο τ' 
Ξϑυϊοὶ Μουσεί: Μοολεὶ καὶ Αἶδαθ καὶ ᾿Αρειμώθ, τρεῖς. “δοὗτοι υἱοὶ Ν 
Ν 5 ΕΣ ΄σ 5 ΄σ , “-“ ΄σ “ 
Λευεὶ κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, ἄρχοντες τῶν πατριῶν αὐτῶν 
΄σ΄ -» ΄ 
κατὰ τὴν ἐπίσκεψιν αὐτῶν κατὰ τὸν ἀριθμὸν ὀνομάτων αὐτῶν κατὰ 
, » “ “- ᾿Ὶ ῃ, ’ 2 ᾽’ 5 κ 
κεφαλὴν αὐτῶν, ποιοῦντες τὰ ἔργα λειτουργίας οἴκου Κυρίου ἀπὸ 
5 “ Ν 2 ’ .Ξ ἢ, 3 , " , ’ 
εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω. “Ξὅτι εἶπεν Δαυείδ Κατέπαυσεν Κύριος -- 
ὁ θεὸς Ἰσραὴλ τῷ λαῷ αὐτοῦ, καὶ κατεσκήνω ἢν ἢΙ λὴ 
ὁ θεὸς Ἰσραὴ Ὁ λαῷ αὐτοῦ, καὶ κατεσκήνωσεν ἐν Ἰερουσαλὴμ 


6 Ν ς “ » 3 " ᾿ ν᾿ Χ 
καὶ οἱ Λευεῖται οὐκ ἦσαν αἰροντες τὴν σκηνὴν καὶ 56 


ἕως αἰῶνος. 
Ἀ , ’, ΩΣ ἊΝ 9 ᾿ ,ὔ }} “ 27 [2 » -“ , 
τὰ πάντα σκεύη αὐτῆς εἰς τὴν λειτουργίαν αὐτῆς" “7ὅτι ἐν τοῖς λόγοις 97 
Ν 73: ᾽ 3 Ν ς ᾿) ν τα ᾿ 5 Α τ. - 
Δαυεὶδ τοῖς ἐσχάτοις ἐστὶν ὁ ἀριθμὸς υἱῶν Λευεὶ ἀπὸ εἰκοσαετοῦς 
΄ οὗ ὦ :᾽ 5 Ν ΄“σ » ΄σ 
καὶ ἐπάνω, “ὅτι ἔστησεν αὐτοὺς ἐπὶ χεῖρα ᾿λαρὼν τοῦ λειτουργεῖν 8 
3} 3} , » Ν ν .) ν Ν » Ν ᾿Ὶ , ᾿ :] Χ Ν 
ἐν οἴκῳ Κυρίου ἐπὶ τὰς αὐλὰς καὶ ἐπὶ τὰ παστοφόρια, καὶ ἐπὶ τὸν 
᾿Ὶ “ , ’ 3) Ε , - 
καθαρισμὸν τῶν πάντων ἁγίων, καὶ ἐπὶ τὰ ἔργα λειτουργίας τοῦ 
“ .] ᾿ " “ ,’ 5 ᾿ , ΄“ , 
θεοῦ: “εἰς τοὺς ἄρτους τῆς προθέσεως, εἰς τὴν σεμίδαλιν τῆς θυσίας, 90 


Ν 5» δὰ ,’ὔ " ΒΩ Ἁ .) , Ν 5 Α , 
καὶ εἰς τα λάγανα τὰ ἄζυμα, καὶ εἰς τηγανον, Καὶ εἰς τὴν πεφυραμένην, 


11 Βαϊρια Α Ιεπληθυναν Α [ εἐγενοντοὸ ἃ 12 Αμραμ Α (ἴειη 13) 1σ- 
σααρ] ΡΥ και Α | Οἕειηλ] και Οὅηλ ἃ 14 Λευι Α (Ἰἴξεὰ 24) 117 ησαν 29] 
Ἔτω Βλιεΐερ Α | ἕερ υἱιοι ετεροι και ἴῃ τησ' εἴ 5110 γὰ5 Δ (ομὴ υἱοι ετ. και ΑΙ), 
ηυξησαν Αὖ (ηυξηθησαν ΑΔ ἢ 18 Σαλουμωθ Α 19 Ιδουδ] Ιερια ΑΙ 
Αμαδια] Αμαρια Α | Οζηλ] ΤΙαΐζηλ Α 20 Μειχας] Μιχα Α | Ισεια] Ιεσσια 
ΑΞ 21 Μοολι ([ἴειηῃ 25) | Ομουσει] Μουσι Α | ΜοηᾺ] Μοολι Δ [Ελιαΐζαρ ἃ 
23 Μουσι Α [| Αιδαθ] Εδερ Α | Αρειμωθ] Ιαριμωθ Α | τρει Β΄" (τρεις Β5}) 
24 οἵχ αὐτων 45 Δ 26 Ἰσραὴλ τω] τω Ἰσλ] ἃ 260 τα παντα]παντατα ἃ 
27 υἱιων Λευει] των Λευιτω] Λευι Α 28 ἐπι 19] ἐπεὶ Β΄" (επι ΒΡ") | του 
θεου] ΡΥ οἰκου 


4ὃ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΈΝΩΝ Α Ἐχιτῦ 


Ν ΟῚ (,.. , ᾿ 30 ᾿ “-“ “ ν - ΕῚ ΄ » δὶ ΄ θ 
30 καὶ εἰς πᾶν μέτρον" “ καὶ τοῦ στῆναι πρωὶ τοῦ αἰνεῖν, ἐξομολογεῖσθαι Β 
Ξ ΄ ,ὔ Ν ΄“ Α ς ’ ἃ 31 Ἀν 5» Ἀ , “ ᾿] ,ὔὕ 
3. τῷ κυρίῳ, καὶ οὕτως τὸ ἑσπέρας" 5 καὶ ἐπὶ πάντων τῶν ἀναφερομένων 
ὁλοκαυτωμάτων τῷ κυρίῳ ἐν τοῖς σαββάτοις καὶ ἐν ταῖς νεομηνίαις 
καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς, κατὰ ἀριθμόν, κατὰ τὴν κρίσιν ἐπ᾽ αὐτοῖς διὰ 
᾿" ΗΠ - , 32 κ ΄, ῃ ῃ “- ᾿ς 
32: παντὸὶ τῷ κυρίῳ. Ξ'΄καὶ φυλάξουσιν τὰς φυλακὰς σκηνῆς τοῦ 
μαρτυρίου καὶ τὰς φυλακὰς υἱῶν ᾿Ααρὼν ἀδελφῶν αὐτῶν, τοῦ λειτουρ- 
σ 3 Ω 
ΧΧΙΝ : γεῖν ἐν οἴκῳ Κυρίου. Καὶ τοὺς υἱοὺς ᾿Ααρὼν διαιρέσει Ναδὰβ 
ΡῚ Ε] 
2 καὶ ᾿Αβιούδ, ᾿Ελεαζὰρ καὶ Ἰθαμάρ' 


Ξκαὶ ἀπέθανεν Ναδὰβ καὶ 


2 Α 2 ,ὔ “ ᾿ » “ Ν εις 3 3 ΕῚ ΄ ν 
Αβιοὺδ ἐναντίον τοῦ πατρὸς αὐτῶν, καὶ υἱοὶ οὐκ ἦσαν αὐτοῖς" καὶ 
2 ᾽ ἴω 
5 ἱεράτευσεν ᾿Ελεαζὰρ καὶ ᾿Ιθαμὰρ υἱοὶ ᾿Ααρών: ᾿καὶ διεῖλεν αὐτοὺς 
΄ ΄σ 2 2 ΄ ΄ 
Δαυείδ, καὶ Σαδὼκ ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Ελεαζάρ, καὶ ᾿Αχειμέλεχ ἐκ τῶν 
ςκ Ε] ,ὔ Α᾿ Ἁ » ,ὔ ᾽ “ ᾿Ὶ Ἅ ’ 
υἱῶν ᾿Ιθαμάρ, κατὰ τὴν ἐπίσκεψιν αὐτῶν, κατὰ τὴν λειτουργίαν 
δες χήξὰ 7 » “ 4} (ὦ 4 Ν ς , ς Γαι νοχος ν 
4 αὐτῶν, κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν. “καὶ εὑρέθησαν οἱ υἱοὶ ᾿Ελεαζὰρ 
, 53 ΕΙ “ “- ν Α των 3 ,, Ν 
πλείους εἰς ἄρχοντας τῶν δυνατῶν παρὰ τοὺς υἱοὺς ᾿Ιθαμάρ: καὶ 
“ » ’, Ζ- Οἷς σὰ.  ἋἍ ν ΒΩ ᾿ » “ ΟῚ] ν 
διεῖλεν αὐτούς, τοῖς υἱοῖς ᾿Ελεαζὰρ ἄρχοντας εἰς οἴκους πατριῶν ἕξ καὶ 
᾿΄ὕ “ ΟΦ... .3 εὐ » θ εν ᾽ Ε ΄ 5 Α “ ΕῚ ᾿ 
5 δέκα, τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν ᾿Ιθαμὰρ κατ᾽ οἴκους πατριῶν. 5 καὶ διεῖλεν αὐτοὺς 
Ἷ, ,ὔ ,: ΄ 
κατὰ κλήρους τούτους πρὸς τούτους, ὅτι ἦσαν ἄρχοντες τῶν ἁγίων 
[ ΨΥ) , Ε] “ δον 3 ν π᾿ ΟΝ Ἂ ε΄“ 3 ΄ 
καὶ ἄρχοντες Κυρίου ἐν τοῖς υἱοῖς ᾿Ελεαζὰρ καὶ ἐν τοῖς υἱοῖς Ιθαμάρ. 
6 ὁκαὶ ἔγραψεν αὐτοὺς Σαμαίας υἱὸς Ναθαναὴλ ὁ γραμματεὺς ἐκ τοῦ 
Λευεὶ κατέναντι τοῦ βασιλέως καὶ τῶν ἀρχόντων, καὶ Σαδὼκ ὁ ἱερεύς, 
ΠΕ, , εν ΕΣ ΄ ἂν τ -- ᾿Ξ Ξ ε Ξ 
καὶ ᾿Αχειμέλεχ υἱὸς ᾿Αβιαθάρ, καὶ ἄρχοντες τῶν πατριῶν τῶν ἱερέων 
ΠῚ ΄“ “- Μ “ τ τ ὄ'ἪἼ 2. Α Ν τ ΜΝ “ 
καὶ τῶν Λευειτῶν- οἴκου πατριᾶς εἰς εἷς τῷ Βλεαζὰρ καὶ εἷς εἷς τῷ 
΄ ΄“ ΄ - 32 “ 
η Ἰθαμάρ. 1καὶ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος ὁ πρῶτος τῷ ᾿Ἰαρείμ, τῷ ᾿Αναιδειὰ 
5 Δ ΄ ΓΟ ΄ ᾿ ς , “ Ν « ΄ 9 ΄- ᾿ 
οὗ δεύτερος, τῳ Χαρὴβ ὁ τρίτος, τῳ Σεωρεὶμ ὃ τέταρτος, “τῷ Μελχειὰ 


1ο 
ιτ 
12 


13 
΄ ΄ὕ “σ΄ »γι » 
ι4 κατος, τῷ Τελβὰ ὁ τεσσαρεσκαιδέκατος, “τῷ Ἐμμὴρ ὁ πεντεκαιδέ- 


ς ΄ “ δ τς Ὁ το,. “ ᾿ ε, δὲ κι» ἢ 
ὁ πέμπτος, τῷ Βενιαμεὶν ὃ ἔκτος, “τῴ Κὼς ὁ ἕβδομος, τῷ Αβιὰ 
ΕΣ ΄“} “ ᾿»ὕ κ“,} , »ο“ κι γι 
ὁ ὄγδοος, ᾿᾿τῷ Ἰησοῦ ὁ ἔνατος, τῷ ᾿σχανιὰ ὁ δέκατος, “τῷ Ἐλιαβιεὶ 
ὁ 


ζ ΄ὕ »- 2 Ν Θ ’ὕ ΄σ « ΄ 
ἑνδέκατος, τῴ Ἰακεὶμ ὁ δωδέκατος, "τῷ ᾿Οχχοφφὰ ὁ τρισκαιδέ- 


ς 


ἔα; Ν «ς , . ἷξ ’ὕ ἊῚ 
τ5 κατος, τῷ Χηζεὶν ὁ ἑκκαιδέκατος, “τῷ ᾿Αφεσὴ ὁ ἑπτακαιδέκατος, τῷ 


29 μετρον ἴῃ μὶ τὰ5 αἰϊῖα Β΄ ΧΧΙΝῚ τοις υἱοις Α | διαιρεσει Ναδαβ και]  Α 
διαιρεσει!ς (516) νος Ααρων Ναδαβ καὶ 500 τὰϑ εἱ ἴῃ τὴρ Δ 8 διειδεν 
Α| Αχιμείλεκ Α 4 οἱ υιοι] ΟἹ οἱ ΑΙ εξ και δεκα] εκκαιδεκα Α | τοις 
υιοις 29] ΡΓ καὶ Α Ϊ οπὶ Ααρων Α | πατριων 425] -Ἐοκτω 6 Σαμμαιας ΑΙ 
Λευι Α (ἰΐδηη 20) [ ο ιερευς] του ιερεως Α | Αχιμελεχ Α Ἶ νιος 29] νιοι Αἴ 
(υιου ΑἾ | Λενυνιτων Α Ἴ. ο κληρος] ολοκληρος Α | Ιαρειμ] Ιαρειβ 
Α | Αναιδεια] Ιδεια Α 8 Χαρηβ) Χαρημ Α | τω Σεωρειμ] του Σεωριν Α 
9 Μελχια Α | Βενιαμειν] Μειαμειν Α 10 ως] ἄκκως Α | ογδος Α 
11 Ἰσχανια] Σεκενια Α 12 Πλιαβιει] Βλιασειβ Α | Ιακειμ] Βλιακειμ Α 
18 Οχχοῴφῴφα)] Οφφα Α | Τελβα] Ἰσβααλ Α 14 Ἐμμὴρ] Βελγα ΑΙ 
πεμπτεκαιδ. ἢ (πεντεκαιδ. ΒΔ") [ Χηξειν] Εμμηρ Α 16 Αφεση] [εζειρ Α 


ΒΕΡΥ, ΤΙ. 49 Ὀ 


ΧΧΙν τό ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Α 


Β Φεταιὰ ὁ ὀκτωκαιδέκατος, “τῷ ᾿Εζεκὴλ ὁ ἐννεακαιδέκατος, τῷ ᾿Αχεὶμ ὁ τό 
εἰκοστός, ᾿7τῷ Ταμοὺλ ὁ εἷς καὶ εἰκοστός, τῷ ᾿Αδαλλαὶ ὁ δεύτερος καὶ τ7 
3 , 18 “ ᾿ ς , Ν ᾿ Ν, 1ο σ ς » ,ὔ 
εἰκοστός, “τῷ Μαασαὶ ὁ τρίτος καὶ εἰκοστός. "αὕτη ἡ ἐπίσκεψις 
αὐτῶν κατὰ τὴν λειτουργίαν αὐτῶν τοῦ εἰσπορεύεσθαι εἰς οἶκον 
Κυρίου κατὰ τὴν κρίσιν αὐτῶν διὰ χειρὸς ᾿Ααρὼν πατρὸς αὐτῶν, ὡς 
ἐνετείλατο Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ. Ξο Καὶ τοῖς υἱοῖς Λευεὶ τοῖς 20 
καταλοίποις" τοῖς υἱοῖς ᾿Αμβρὰμ Ἰωβαήλ, ᾿Ιαδειά: “τῷ 'Ρααβιὰ ὁ ἄρχων. «τ 
2: καὶ τῷ Ἰσσαρεὶ Σαλωμώθ' τοῖς υἱοῖς Σαλωμὼθ Ινάθ. “υἱοὶ ᾿Ιηδει- 
μού: ᾿Αμαδιὰ ὁ δεύτερος, Ἰασὴ ὁ τρίτος, Ἰοκὸμ ὁ τέταρτος. “᾿᾿Οζειὴλ 54 
Μειχά: υἱοὶ Μειχὰ Σαμήρ' “"ἀδελφὸς Μειχὰ Ἰσιά' υἱὸς ᾿Ισιὰ Ζαχαριά. :5 
ἐδυἱοὶ Μεραρεὶ Μοολεὶ καὶ ᾽Ομουσεί. υἱοὶ Οζειά" “7 τοῦ Μεραρεὶ τῷ ᾿Οζειά, 
υἱοὶ αὐτοῦ ᾿Ισοὰμ καὶ Ζακχοὺρ καὶ ᾿Αβαί. “ὅτῷ Μοολεὶ ᾿Ελεαζὰρ καὶ 8 
Ἰθαμάρ: καὶ ἀπέθανεν ᾿Ελεαζὰρ καὶ οὐκ ἦσαν αὐτῷ υἱοί. “ὁτῷ Κείς" 90 
υἱοὶ τοῦ Κεὶς Ἰραμαήλ. “καὶ υἱοὶ τοῦ Μοουσεὶ Μοολλεὶ καὶ Ἢλὰ 5. 
καὶ ᾿Αρειμώθ. οὗτοι υἱοὶ τῶν Λευειτῶν κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν. 
3: καὶ ἔλαβον καὶ αὐτοὶ κλήρους καθὼς οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν υἱοὶ ᾿Ααρὼν 5: 
ἐναντίον τοῦ βασιλέως καὶ Σαδὼκ καὶ ᾿Αχειμέλεχ καὶ ἄρχων τῶν 
πατριῶν τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν πατριάρχαι “Ἀραάβ, καθὼς 
οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἱ νεώτεροι. ᾿ Καὶ ἔστησεν Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς τ 
καὶ οἱ ἄρχοντες τῆς δυνάμεως εἰς τὰ ἔργα τοὺς υἱοὺς ᾿Ασὰφ καὶ 
Αἱμὰν καὶ ᾿Ιδειθὼν τοὺς ἀποφθεγγομένους ἐν κινύραις καὶ ἐν νάβλαις 
καὶ ἐν κυμβάλοις" καὶ ἐγένετο ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν 
ἐργαζομένων ἐν τοῖς ἔργοις αὐτῶν. “υἱοὶ ᾿Ασάφ-: Σακχούς, Ἰωσὴφ - 
καὶ Ναθαλίας καὶ ᾿Εραήλ: υἱοὶ ᾿Ασὰφ ἐχόμενοι τοῦ βασιλέως. ὅτῷ 
᾿Ιδειθών, υἱοὶ ᾿Ιδειθών- Τουνὰ καὶ Σουρεὶ καὶ Σαιὰ καὶ Σεμεεὶ καὶ ᾿Ασαβιὰ 
16 Φεταια] Αφεσση Α 16 Ἐζεκὴλ] Φεθεια Α [ ἄχειμ] Εἕζεκηλ ἃ 
11 Ταμουλ])] Ιαχειν Α | Αδαλλαι] Τ'αμουηλ Α | δευτερος} 56:4 τὰ τ Πἴ ἴῃ ἃ 
18 Μαασαι] Δαλαια Α | εἰκοστος] Ἐτω Μοοζαλ ο τεταρτος και εἰκοστος ἃ 
20 Αμραμ Α | Τωβαηὴλ] Σουϊβαηλ᾽ Α | Ιαδεια] Ιαδαια" Αραδεια" Α 21 αρ- 
χων) ἘἸεσιας Α 22 ἴσσααρι ἃ 28 υἱοι}] ΡΥ καὶ Α | Ιηδειμου] 
Τεδιου] Α| Αμαδια] Αμαριας' Α | Ιαση] ἸΙαξζηλ Α | Ιοκομ] Ϊεκεμια" Α 
᾿ς 24. Ο ζειηλ] υιοι Οὗηλ Α | Μιχα Α (015: 16} 25) 25 αδελῴοις Α | Ισια 15] 
Ασια Α | νιος] υιοι Α | Ζαχαριας Α 26 Μεραρι Α | Μοολι Α |, Ομουσει] 
Μουσι Α΄ Οζεια] Οἷα" νυιοι Βοννι] Α 21 του Μεραρει] νιοι Μεραρι Α΄, 
Οὗα Α | ἴσσοαμ Α [|Αβαι] Ὡβδι Α 28 Μοολι Α |Ι οῃχ και Ιθαμαρ. ..υιοι 
80 Μοουσει] Μουσι Α | Μοολλει] Μοολι Α [|Ηλα] ἔδερ Α | Αρειμωθ] Τεριμωθ 
Α | Λευιτων Α (ἴδπη 31) 81 Αχιμελεχ Α  αρχων των] αρχοντων Α 
πατριάρχαι] πατριαι Α | ἀρααβ]) ἄρως Α ΧΧΥ 1 1διθουμ Α 2 Σακ- 
χους}] Δακχουρ Α | Ἰωσὴφ] ρὲ και Α΄] Ναθανιας Α [| Ἐϊαηλ] Τεϊσιηλ Α ] 
εχομενα Α 2--8 ὡς τω 1διϊίθουμ νιοι 1πη τὴσ εἴ 510 τὰ8 ΔΑ (οπὶ υἱοὶ 


1διθουμ Αἢ) 8 Ἰδιθουμ Α (015) [ Τουνα] Τ᾽ οδολίας᾽ ΑΔ] καὶ Σουρει] 
Σουρι" Α | Σαια] Τεεια Α | Σεμει Α |.Ασαβιας Α 


Ο 


σι 


ΧΧΥν 
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ξ , ΄“- 3 
καὶ Ματταθίας, ἕξ, μετὰ τὸν πατέρα αὐτῶν ᾿Ιδειθὼν ἐν κινύρᾳ ἀνα- Β 
, ᾽ Ὰ , ᾿ Ε ΄“ ’ 4 ΄“ ς ,ὔ εν 
4 κρουύμενος ἐξομολόγησιν καὶ αἴνεσιν τῷ κυρίῳ. “τῷ Αἷμαν εἰ, υἱοὶ 
Αἷμάν: Βουκείας καὶ Μανθανίας καὶ ᾿Αζαραὴλ καὶ Σουβαὴλ καὶ ᾿Αμσοὺ 
καὶ Ἰερεμὼθ καὶ ᾿Ανανίας καὶ ᾿Ηλιαθὰθ καὶ Γοδολλαθεὶ καὶ “Ῥωμεί: 
5 υἱοὶ "Ωδ καὶ ᾿Ιειβασάκα καὶ Μανθεὶ καὶ Ὡθηρεὶ καὶ Μελζώθ. ὅπάντες 
Ὁ ον ΄ι δι. “ 5 ΄ “ , ) , - 
οὗτοι υἱοὶ τῷ Αἱμὰν τῷ ἀνακρουομένῳ τῷ βασιλεῖ ἐν λόγοις θεοῦ 
ἐ Π « « 
ς “- , ΜΝ 84 ᾿Ὶ (φε [Ὁ δ ἘΞ Ν Ἷ , . 
ὑψῶσαι κέρας: καὶ ἔδωκεν θεὸς τῷ Αἱμὰν υἱοὺς δέκα τέσσαρες καὶ 
6 θυγατέρας τρεῖς. “πάντες οὗτοι μετὰ τοῦ πατρὸς αὐτῶν ὑμνῳδοῦντες 
ἐν οἴκῳ θεοῦ ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν νάβλαις καὶ ἐν κινύραις ἐχόμενα 
: μ ραις ἐχόμ 

γ τοῦ βασιλέως, καὶ ᾿Ασὰφ καὶ ᾿Ιδειθρὼν καὶ Αἱμανεί. Τ7καὶ ἐγένετο 

ς 5 Α ϑ “ Ἁ , Ψ' Α 3 -“ ’ ᾿ ’ 
ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν μετὰ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, δεδιδαγμένοι ἄδειν Κυρίῳ, 
“ , ΄ 3 ’, Ν 5 , 8 . Ὦ Ν 3 νΝ 
8 πᾶς συνίων διακόσιοι ὀγδοήκοντα καὶ ὀκτώ. “καὶ ἔβαλον καὶ αὐτοὶ 
κλήρους ἐφημεριῶν κατὰ τὸν μικρὸν καὶ κατὰ τὸν μέγαν, τελείων 
Ν, θ “ 9 ἣ 5» θ ς λῇ ε ΄“ έ“ ΡῚ “ 
ο καὶ μανθανόντων. καὶ ἐξῆλθεν ὃ κλῆρος ὁ πρῶτος υἱῶν αὐτοῦ 
καὶ ἀδελφῶν αὐτοῦ τῷ ᾿Ασάφ, τῷ Ἰωσήφ, Ταλουιὰ ὁ δεύτερος, Ἣνειά, 
το ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ υἱοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: ““ὁ τρίτος Ζαχχούθ, υἱὸς 
τι αὐτοῦ: καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" "ὁ τέταρτος ᾿Ιεσδρεί, υἱοὶ αὐτοῦ 
12 καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: “ὁ πέμπτος Ναθάν, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ 
15 ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" ""ὃ ἔκτος Βουκείας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ 
14 αὐτοῦ δέκα δύο: "ὁ ἕβδομος Ἰσεριήλ, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 
15 δέκα δύο" ᾿5ὁ ὄγδοος ᾿Ιωσειά, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο- 
Ξὰ ᾿ ἔνατος Μανθανίας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: "7 ὁ 
1ι8 δέκατος ᾿Ἐμεεί, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: “ὁ ἑνδέκατος 
το ᾿Αζαριά, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" "ὁ δωδέκατος ᾿Αριά, 
20 υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: “ὁ τρισκαιδέκατος Σουβαήλ, 
γι υἱοὺ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: “ὃ τεσσαρεσκαιδέκατος 
292 Ματταθίας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: “ὁ πεντεκαιδέκατος 
25 Ἐρειμώθ, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: “ὁ ἑκκαιδέκατος 
8 Ιδιθουν (59) Α | ανακρουομενοι Α 4 Αἰμανει] Αιμαν Α | Βουκειας] 
Βοκκιας Α | Ματίθανιας Α | Αζαραηλ) Οὗὕηλ Α | οὴ και ἄμσου Α | Ιεριμουθ 

Α | Ηλιαθαθ)] Ανανι καὶ Βλιίαθα Α | Τεδολλαθι Α [ Ῥωμει] Ῥωμεμθι Α 
νιοι Ὧδ] Εζερ᾽ Α | Τειβασακα] Σεβα’ καιταν" (51) Α| Μανθει] Μεαλωθι ΑἹ 
Ὠθηρει] Τωεθιρι: Α [ Μελζωθ] Μααζιωθ αὶ δ θεο9] ΡΥ ο Α |  τεσσαρας ΒΡ] 
θνυγατερες τρις Α Θ οἰκω θεου] οἰκω κυ" Α | 1διθουν Α [ Αἰμαν Α Ἴ τους 
αδελῴους] των αδελῴων Α | οἵη και 293. ΑᾺ 9 ο κληρος] ολοκλήῆρος Α | τω 
Τωσηφ] του 1. Α |[ Ἰαλουια] Ἰοδολιας Α | νια Α |, δεκα δυο] δωδεκα Α (ἴδηι 
᾿πίγα [το--21] 2ο᾽ 5 (61) 10 Ζακχουρ Α [ υἱιος] νιοι Α 11 Τεσδρι Α 
12 Ναθανιας Α 138 Βουκειας9] Κοκκιας Α 14 ἸσεριηᾺλ] Ἰσρεηλα᾿ Α 
16 Ἰωσεια] Ἰσιας}] αὶ 16 Μίατθανιας αΑὶἴ 17 Ἐμεει] Σεμει ἃ 18 Αζαρια) 


Εζριηλ 19 Αρια] Ασαβια Α 21 Ματταθιας] Ματθιας Α 22 Ἰέρει- 
μωθ] Ἱεριμωθ᾽ Α 28 δεκατος Αναν 5110 γτὰ5 Αἱ (ρυ τὰϑ ἱ 11) 


51 12 


«. 
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ς ’ Ν » -“ Α ᾿ ΄“ ’ὔ 
Β ᾿Ανανίας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" “ὁ ἑπτακαιδέκατος 524 
5 «ς » δέ 
ὁ ὀκτωκαιδέκατος “25 


26 « 


ς , δ ν ᾽ “ ν ΟῚ Ἂ ᾽ ῪΥ ΄ » 
Ἀνανίας, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 3 ὁ ἐννεακαιδέκατος 26 
Ε] 


Βακατά, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: 


Μεθαθεί, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" “7ὁ εἰκοστὸς Αἰμαθά, .7 ; 
υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο: “ὁ εἰκοστὸς πρῶτος Ἡθεί, 28 
υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" “9 ὁ εἰκοστὸς δεύτερος Γοδομαθεί, 29 
υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 3. ὁ τρίτος καὶ εἰκοστὸς Μεαζώθ, 30 
υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο" 3' ὁ τέταρτος καὶ εἰκοστὸς 'Ῥο- 531: 
μελχεί, υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δέκα δύο. ᾿ς διαιρέσεις τῶν τ ΧΧΥῚΙ 
πυλῶν υἱοὶ Κορεείμ: Μοσολαὴλ υἱὸς Κωρή- ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Αβιά, Σαφάρ. 
ἠκαὶ τὴν Μοσαληὰ υἱοῦ Ζαχαρίου ὁ πρωτότοκος ᾿Ιδερήλ, Ζαχαρίας, 
Ἰενουήλ, 5 Ἰωλάμ, Ἰωνᾶς, ᾿Ελιωναὶς ὁ ἕβδομος. “καὶ τῷ ᾿Αβδοδὸμ. υἱοί: 
Σαμαίας ὁ πρωτότοκος, ᾿Ιωζαβάθ, Ἰωάθ, Σωχάρ, Ναάς, Ἰειήλ, 5᾿Αμειήλ, 


σι χων 


Ἰσσαχάρ, Ἰαφθοσλααθί: ὅτι εὐλόγησεν αὐτὸν ὁ θεύς. “ καὶ τῷ Σαμαίᾳ 
υἱῷ αὐτοῦ ἐτέχθησαν υἱοὶ τοῦ πρωτοτόκου ωσαὶ εἰς τὸν οἶκον τὸν 
πατρικὸν αὐτοῦ, ὅτι δυνατοὶ ἦσαν. Τυϊοὶ Σαμαί: Τοονεὶ καὶ Ῥαφαὴλ 7 
καὶ ᾿Ωβὴδ καὶ ᾿Εληζαβὰθ καὶ ᾿Αχιούδ, υἱοὶ δυνατοί, ᾿Ἐννοὺ καὶ Σαβχειὰ 
καὶ Ἰσβακώμ. ὅἕπάντες ἀπὸ τῶν υἱῶν ᾿Αβδοδόμ, αὐτοὶ καὶ οἱ ἀδελφοὶ 8 
αὐτῶν καὶ υἱοὶ αὐτῶν ποιοῦντες δυνατῶς ἐν τῇ ἐργασίᾳ, οἱ πάντες 
ἑξήκοντα δύο τῷ ᾿Αβδοδόμ. “καὶ τῷ Μοσομαμεὶδ υἱοὶ καὶ ἀδελφοὶ 9 
δέκα καὶ ὀκτὼ δυνατοί. "καὶ τῷ Ἰοσσὰ τῶν υἱῶν Μερραρεὶ υἱοὶ τὸ 
φυλάσσοντες τὴν ἀρχήν, ὅτι οὐκ ἦν πρωτύτοκος" καὶ ἐποίησεν αὐτὸν 


ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἄρχοντα τῆς διαιρέσεως τῆς δευτέρας. "““Ταβλαὶ τι 


Α 24 Βακατα) Ἰεσβακαταν" Α 25 ἄνανι Α 20 Μεθαθει] Μελληθι Α 
21] Αιμαθα] ἔλιαθ Α 28 πρωτος] ΡΥ και Α | Ηθει] Ιεθερ αὶ 29 Τ᾽οδομα- 
θει] 1 εδδελθι Α 80 Μεαζωθ] Μααΐζιωθ᾽ Α 81 Ῥομελχει (ϑρευβου ωθ 
Β45)} Ῥωμεθ᾽ μιεζερ Α [ αδελῴοι] ΡΥ οἱ ΧΧΥῚΙ εἰς] και Α |, διαιρεσις 
Α | πυλων] φυλων ΒΒ | υἱοι] νιοις Α | Ἰζορεειμ] Κορε Α | Μοσολαηλ]) Μοσολλαμ 
ΑἼ| Κωρη)] Κωρηε Α |᾿Αάβια Σαφαρ)]) Ασαφ Α 2 την Μοσαληα] τω] Μασελ- 
λαμια Α  νιου] υἱοι Α | Ζαχαριου] Δαχαριας Α | Ἰδερηλ] Ιαδιηλ Α | Ζαχα- 
ριας] Δαβαίδιας ο τριτος᾽ Ναθανα" ο τεταρτος᾽ ἃ 2-- ὃ Τενουηλ Ιωλαμ] 
Τενουηλωλαμ᾽ ο πεμπτος Α 8 Ιωνας] Τωνα" ο εκτος Α | Βλιωναις] Βλιω- 
ναι Α 4 Σαμειας Α | Ιωξζαβαθ] Ιωζαβαδ" ο δευτερος} Α| Τωαϑθ] Ἰωαα-" 
ο Τριτος᾽ ΔΑ | Σωχαρ] Σαχιαρ᾽ ὁ τεταρτος] Α [ Ναας Ιειηλ] Ναθαναηλ" ο πεμ- 
πτος Α δ᾽ Αμειὴλ] Αμιηλ' ὁ εκίτος" Α | Ἰσσαχαρ] ἘοΥ εβδομος Α 
Ταφθοσλααθι] Φολλαθι"}}) ο ογδοος" Α 6 Σαμεια Α [ τω πρωτοτοκω Α 
Ἰ Σαμαι] Σεμεια Α | Τοονει] Τοόθνι Α [ Ὠβηδ] Ιωβηδ Α | Εληζαβαθ] Ελζαβαδ 
Α ] Αχιον Α |, δυνατοι]-Εἰσχυι Α | ἔννου] Ελιου Α | Σαβχεια] Σαμαχίας 
Α | Ισβακωμ] [εἰβακωβ Α 8 Αβδεδομ (19) Α 9 Μοσομαμειδ) Μεσολ- 
λεμια Α | οκτω και Α 10 Ιοσσα] Ὥσα Α | των νιων] ΡΥ απὸ Α [Μεραρι 
Α [ην] τ αυτω Α 11 Ταβλαι] Χελχειας ο δευτερος᾽ Ταβείλιας Α 


- 
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σὰν ὁ - 
ὁ τρίτος, Ζαχαρίας: πάντες οὗτοι υἱοὶ καὶ ἀδελφοὶ τῷ Ιοσσὰ τρισκαί- Ἐ 
12 δεκα. τούτοις αἱ διαιρέσεις τῶν πυλῶν τοῖς ἄρχουσι τῶν δυνατῶν 
-“ ΄“΄ , 
1.3 ἐφημερίαι καθὼς οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν λειτουργεῖν ἐν οἴκῳ Κυρίου. "καὶ 
ΡῚ , 
ἔβαλον κλήρους κατὰ τὸν μικρὸν καὶ κατὰ τὸν μέγαν κατ᾽ οἴκους 
14 πατριῶν αὐτῶν εἰς πυλῶνα καὶ πυλῶνα. "Γκαὶ ἔπεσεν ὁ κλῆρος 
τῶν πρὸς ἀνατολὰς τῷ Σαλαμειὰ καὶ Ζαχαριά, υἱοὶ Σωάζ' τῷ Μελχειὰ 
᾿» ’ Ν » 5“ ς ΄- ΩΣ Δ᾽ ὑπ᾿ ᾿ς ᾿ ΄ 
15 ἔβαλον κλήρους, καὶ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος βορρᾶ" "τῷ ᾿Αβδοδὸμ νότον 
, δ » , χα." ν- ἢ ᾿ Α ὃ σ 
τό κατέναντι οἴκου ἐσεφείν: ““εἰς δεύτερον τῷ Ἰοσσὰ πρὸς δυσμαῖς 
εἶ Α ’, , “ δ᾽ 4 δι “ 
μετὰ τὴν πύλην παστοφορίου τῆς ἀναβάσεως: φυλακὴ κατέναντι 
“ 17 Ἁ » λὰ ὰ Α ς , ΄ν ΩΣ ς , , 
17) φυλακῆς. “πρὸς ἀνατολὰς ἑξ τὴν ἡμέραν, βορρᾶ τῆς ἡμέρας τέσσαρες, 
, “ ς , , Ν 5 ᾿ » Ν δύ 19...5 ὃ ὃ 
1ι8 νότον τῆς ἡμέρας τέσσαρες, καὶ εἰς τὸ ἐσεφεὶν δύο “εἰς διαδε- 
»“ ΄ ’ “-“ 
χομένους, καὶ τῷ Ἱοσσὰ πρὸς δυσμαῖς μετὰ τὴν πύλην τοῦ παστο- 
, ψ- Α » --: »Ὃ"ἤΡ ᾽ , Α 
φορίου τρεῖς. φυλακὴ κατέναντι φυλακῆς τῆς ἀναβάσεως πρὸς 
2 . Κ᾿ «ς , -“ Ν φ-ν .΄- , Ν Ὥς , , 
ἀνατολὰς τῆς ἡμέρας ἔξ, καὶ τῷ βορρᾷ τέσσαρες, καὶ τῷ νύτῳ τέσσαρες, 
καὶ ἐσεφεὶμ δύο εἰς διαδεχομένους, καὶ πρὸς δυσμαῖς τέσσαρες, καὶ 
5 . , δύ ὃ ὃ ΄ ΤΟ ἂν ς ὃ , “- λ “- 
το εἰς τὸν τρίβον δύο διαδεχομένους. “αὗται αἱ διαιρέσεις τῶν πυλωρῶν 
9ο τοῖς υἱοῖς Καὰθ καὶ τοῖς Μερραρεί. ““ καὶ οἱ Λευεῖται ἀδελφοὶ αὐτῶν 
᾿ οὐ “-“ ΄ » ’, Ν, ᾽ “ - - ΄“ 
ἐπὶ τῶν θησαυρῶν οἴκου Κυρίου καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τῶν καθη- 
21: γιασμένων. “"υἱοὶ Χαδὰν οὗτοι, Γηρσωνεί: τῷ Λαδὰν καὶ Ἰαιεὴλ τοῦ 
» ’ τον » Ἁ Ε ω “ ΄ “ Ν Ε] , 
Ιού: υἱοὶ Ιειὴλ ἄρχοντες πατριῶν τῷ Λαδάν: τῷ Τηρσωνεὶ ᾿ἸἸειήλ. 
522 “υἱοὶ ᾿Ιειὴλ Ζεθὸμ καὶ Ἰωὴλ οἱ ἀδελφοί, ἐπὶ τῶν θησαυρῶν οἴκου 
23 


24 
25 ὁ τοῦ Γηρσὰμ τοῦ Μωσῆ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν. “"καὶ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ 


Κυρίου. “τῷ ᾿Αμβρὰμ καὶ Ἰσσάαρ Χεβρὼν καὶ ᾿Οζειήλ. ““Γκαὶ Ἰωὴλ 


δ ΤΣ , ε , εν ἀν “45, , ἂν 5 ᾿ κ ᾿ κ 

τῷ Ἐλιέζερ Ῥαβίας υἱὸς καὶ ᾿Ωσαίας καὶ ᾿Ιωρὰμ καὶ Ζεχρεὶ καὶ 
»ὁ Σαλωμώθ. “αὐτὸς Σαλωμὼθ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἐπὶ πάντων 
τῶν θησαυρῶν τῶν ἁγίων, οὗς ἡγίασεν Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ 


5) ΄ -“ 5: 
ἄρχοντες τῶν πατριῶν χιλίαρχοι καὶ ἑκατόνταρχοι καὶ ἀρχηγοὶ τῆς 


11 Ζαχαριας7--ο τεταρτος Α | ουτοι] ουϊοι ΒΒ ἢ υἱιοι 108 [νιοι ΒΡ] Τοσσα] Α 
σα Α [[ τρισκαιδεκα] δεκατρις Α 12 ἡ διαιρεσις Α  αρχουσιν Α 
14 προς] κατα ΔΑ Σαλαμεια Β΄ (Σαλαμια ΒΡ)] Σελεμια Α [{ν2ιἱω Α  Σωαζ] Ιωιας 
Α| Μελχια ἃ 16 εσεφειν] ἀσαφειν Α 16 εἰς δευτερον) τω Σεφιίειμ ΔΙῚ 
Ιοσσα] Ὥσα Δ | δυσμας Α  παστοφοριου] ΡΥ του Α | οπι φυλακὴ κατεναντι 
117 προ9] κατ Α τὴν ἡμεραν εξ] εξ' τὴν ἡμεραν Α | οη1 νοτον.. τεσσαρες Δ] 
εσεφειν] ασαῴφειν Α | δυο] Ἐδυο Α 18 Ἰοσσα] ας Α [| δυσμαις 25] 
δυσμας Α 19 διαίρεσις ΑΔ] Κααθ] Κορε Α | τοις Μερραρει] τοις υἱοις 
Μεραρι ἃ 20 Λευιται Α 21 Χαδαν] Λεδαν Α | ουτοι] υἱοι Α | Τηρσωνει 


τω Τήρσωνι Α ] Λαδαν 19] Λεδαν Α [ οπϊ και Ταιεηλ...Τειὴλ 10. ΑΙ] Λαδὰν 22] 
Λααδα Α 22 υιοι}] ΡΥ καὶ Α | Τειηλ] Ιεὴηλ Δ | Ζοθομ Α | οἱ αδελφοι] 
ο αδελῴος αὐτου 23 Αμβραμ] Αμραμι Α | Ἰσσααρ)] Ισσααρι ἃ | θᾷηλ Α 
24 Ἰωηλ] Σουβαηλ Α | Μωυσὴ Α | ἐπι] ΡΓ ἡγούμενος Δ 25 Ῥααβιας 


Α [ νιο95] - αὐτου Δ | Ζεχρι α 26 οὐ] οὐ Α 


ὅσι 


Ψ 


ν 


ΧΧΥῚ 27 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


Ὡπ ἢ ᾿ , ΄ ’ 
δυνάμεως: “ἃ ἔλαβεν ἐκ πόλεων καὶ ἐκ τῶν λαφύρων, καὶ ἡγίασεν 37 
ν ΄“ - “- “ , “ “ 
ἀπ᾽ αὐτῶν τοῦ μὴ καθυστερῆσαι τὴν οἰκοδομὴν τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ: 
“8 κ ἈΠΕ π , ΡΥ ἘΝ κα - ᾿ - ΄ ᾿ 
καὶ ἐπὶ πάντων τῶν ἁγίων τοῦ θεοῦ Σαμουὴλ τοῦ προφήτου καὶ 5:8 
Ξ - ᾽ τ᾿ -- 
Σαοὺλ τοῦ Κεὶς καὶ ᾿Αβεννὴρ τοῦ Νὴρ καὶ Ἰωὰβ τοῦ Σαρουιά, πᾶν 
ὸ , -- κ ΝΥ - ΡῈ 
ὃ ἡγίασεν διὰ χειρὸς Σαλωμὼθ καὶ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ. “τῷ Ἰσσαρεὶ 20 
" ᾿ Ν ΘΠ “ δ] ’ ἊΝ "ἤ 4 5 Ν ν 2 Α “-“ 
Χωνενειὰ καὶ υἱοὶ τῆς ἐργασίας τῆς ἔξω ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ τοῦ γραμμα- 
ΠῚ “ ΄ ξ “ 
τεύειν καὶ διακρίνειν. ϑ»τῷ Χεβρωνεὶ ᾿Ασαβίας καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 30 
ς , , Ν ἰς , ᾽ Χ ΘΝ » , “Ὁ 8, ᾿ 
οἱ δυνατοί, χίλιοι καὶ ἑπτακόσιοι ἐπὶ τῆς ἐπισκέψεως τοῦ Ἰσραὴλ 
πέραν τοῦ Ιορδάνου πρὸς δυσμαῖς εἰς πᾶσαν λειτουργίαν Κυρίου 
καὶ ἐργασίαν τοῦ βασιλέως. 3᾽ τοῦ Χεβρωνεὶ Τουδείας ὁ ἄρχων τῶν 53: 
σ ᾿ , 5. δ ν , » κ ᾿ κ 
Χεβρωνεί, κατὰ γενέσεις αὐτῶν κατὰ πατριάς: ἐν τῷ τεσσερακοστῷ 
»ἤὕ [τ , » ““ » , ς ’ ᾽ Α ἢ 
ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ ἐπεσκέπησαν, καὶ εὑρέθη ἀνὴρ δυνατὸς 
Ξ Α ᾿Ξ - 
ἐν αὐτοῖς ἐν Ῥιαζὴρ τῆς Γαλααδείτιδος. 5" καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ, 5: 
, , - 
υἱοὶ οἱ δυνατοί, δισχίλιοι ἑπτακόσιοι οἱ ἄρχοντες πατριῶν" καὶ κατε- 
στησεν αὐτοὺς Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τοῦ Ρουβηνεὶ καὶ Ταδδεὶ καὶ 
τ . ΄“ Α ΄ 
ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ εἰς πᾶν πρόσταγμα Κυρίου καὶ λόγον 
, 1 Ν ς ἕν) Ἁ ΘΙ, Α » - Ε ΄“ 
βασιλέως. Καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ κατ᾽ ἀριθμὸν αὐτῶν ἄρχοντες τῶν τ 
πατριῶν χιλίαρχοι καὶ ἑκατόνταρχοι καὶ γραμματεῖς οἱ λειτουργοῦντες 
΄ “ Ν 2 ΄Ὄ , σι ’ ᾿Ὶ ’ τὲ , 
τῷ λαῷ καὶ εἰς πᾶν λύγον τοῦ βασιλέως κατὰ διαιρέσεις, πᾶν λόγον 
τοῦ εἰσπορευομένου καὶ ἐκπορευομένου μῆνα ἐκ μηνός, εἰς πάντας 
᾿ ον “ 5 “ 7 , 
τοὺς μῆνας τοῦ ἐνιαυτοῦ, διαίρεσις μία εἴκοσι καὶ τέσσαρες χιλιάδες. 
᾽καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως τῆς πρώτης τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου Σοβὰλ 
ς - ὃ ἡλ Α » Α “ ᾿ » -“ » Α ᾿ 
ὁ τοῦ Ζαβδειῆλ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ εἴκοσι καὶ τέσσαρες 


λ ιὃ 3 Ὁ) Α “ {ζ“ , Ψ ’ “ " , ΄“ 
χιλιάαόθες. ΑἸΤῸ Τῶν υιῶὧῶν Φαρες αρχῶὼν σπαντῶν τῶν αρχόοντῶν Τὴς 


ῳ 


, “Ὁ ᾿Ὶ ΄- - ᾿ - 
δυνάμεως τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. “καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως τοῦ μηνὸς 4 
“΄ ὃ ’ ὃ ν ς γι , Ν » Ν “ , » - »" 
τοῦ δευτέρου Δωδειὰ ὁ ᾿Εκχώχ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ εἴκοσι 
’ “ 3} -“ 
καὶ τέσσαρες χιλιάδες, (δ) ἄρχοντες δυνάμεως. "ὁ τρίτος τὸν μῆνα τὸν 5- 
, “ ς σα 9 δᾶ τ: ἐξ . εν λιν ΚΕΝ δε ὃ , 
τρίτον Βαναίας ὁ τοῦ Ἰωδᾶε ὁ ἱερεὺς ὁ ἄρχων, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως 
» “ , Ν ᾿, Ἧ 6 » οὗ , ὃ ’ 
αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. “αὐτὸς Βαναίας δυνατώτερος 6 


΄σ » “ ’, Ν » ν ΄“ » “ 
τῶν τριάκοντα καὶ ἐπὶ τῶν τριάκοντα, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ 


9Ἵ πολεων ΒΑ των ποίλεμων Αὖ | δαῴφυρων Β 28 οὔ του θεου ΑΙ 
Σαρουιας Α [ηγιασαν Α 29 Ἰσσαρει] Ικααρι ἃ  Χωνενεια] Χωχενιας 
Α | υἱοι]- αὐτου Α 80 Χεβρωνι Α | οἱ δυνατοι] υιοι ὃ. Α | Κυριου] τω 
κωὶκ 81 του Χεβρωνει] τω Χεβρωνι Δ | Τουδειας] Ιωριας Α | τεσσαρα- 
κοστω ΒΆΡ] Ριαζηρ] Ιαζηρ Α | Ταλααδιτιδος Α 32 οἱ δυν. δισχιλιοι] 
δυνατοι χιλιοι ΔΑ | οἱ αρχ-] οἵ οἱ Α | Ρουβηνι Α | Ταδδὲ Α | ημισεις ΒΑ | 
παν προσταγμα Κυριου] παντα λογον του θὺ ΧΧΨΝΙΠΙ 1 οι υἱοι] οπὶ 
οἱ Α] παν λογον (29)] εἰς παντα λογον Α [οἱὴ καὶ 69 Α 2 Σοβαλ] 
Ισβοαμ Α 4 Δωλεια ΒΡ Δωδια Α | ἔκχωχ]) Αωθι βθ τα και επι 
(19)... υἱος αὐτου 51} τὰ5 ΔΆ] αὐτου 19] αὐτων Δἃ 


54 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Α ΧΧΥΤΙ 23 


““ ’ ᾿ν , ᾽ 
7 Λαιβαζὰθ υἱὸς αὐτοῦ. Τὸ τέταρτος εἰς τὸν μῆνα τὸν τέταρτον ᾿Ασαὴλ Β 
ὁ ἀδελφὸς Ἰωὰβ καὶ ᾿Αβδείας ὁ υἱὸς αὐτοῦ καὶ οἱ ἀδελφοί, καὶ ἐπὶ 
“- “- “ 
8 τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. δὸ πέμπτος 
ἢ ὶ τῷ πέμπτῳ ὁ ἡγούμενος Σαλαὼθ ὁ Ἔ σρᾶε, καὶ ἐπὶ τῆ 
τῷ μηνὶ τῷ πέμπτῳ ὁ ἡγούμενος ρᾶε, ἐπὶ τῆς 
, “ ͵ , - ΄ ΄“ 
9 διαιρέσεως αὐτοῦ εἴκοσι τέσσαρες χιλιάδες. 9ὁ ἔκτος τῷ μηνὶ τῷ 
“΄ » ͵7 ε “ 3γ-: Α ξ ’ Ν ᾽ ᾿Ὶ “ , 
ἐκτῷῳ Οδουίας ὁ τοῦ ᾿ΕΒκκὴς ὁ Θεκωνείτης, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως 
Ε] “ , ᾿ 7} λ (ὃ Ιο “5 “βὃ - κ “ 
το αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. ὁ ἕβδομος τῷ μηνὶ τῷ 
ἑβδύμῳ Χέσλης ὁ ἐκ Φαλλοὺς ἀπὸ τῶν υἱῶν ᾿Εφράιμ, καὶ ἐπὶ τῆς 
΄ “ , “ . Ἵ “- 
τι διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. “ὁ ὄγδοος τῷ μηνὶ 
Ἂς , « “ “ “- 
τῷ ὀγδόῳ Σοβοχαὶ ὁ Ἱσαθεὶ τῷ Ζαριά, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ 
ε . ι 
’ ἥς ᾿ ’ 12 ἐς ᾿»᾿ κεν Ν Ἷ 9 » ᾿, ,᾽ , 
τΩ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. ὁ ἔνατος τῷ μηνὶ τῷ ἐνάτῳ Αβιέζερ 
» “ “ ᾿ - ’ 
ἐξ ᾿Αναθὼθ ἐκ γῆς Βενιαμείν, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες 
Ν᾿ ᾿ ΄ 13 “ , “ ν “ , ν ς ἘΝ 
13 καὶ εἴκοσι χιλιάδες. “ὁ δέκατος τῴ μηνὶ τῷ δεκάτῳ Μεηρὰ ὁ ἐκ 
Νετουφὰτ τῷ Ζαρεί, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες καὶ 
δ)2 , 14 ε ε ’, ΄-ϑ Ν ΄“ 6 [ς , [2 » 
τ4 εἴκοσι χιλιάδες. "ὁ ἑνδέκατος τῷ μηνὶ τῷ ἐνδεκάτῳ Βαναίας ὁ ἐκ 
“ “ 3 - - ’ 
Φαραθὼν τῶν υἱῶν ᾿Εφράιμ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ τέσσαρες 
, Ξ σε , 
15 καὶ εἴκοσι χιλιάδες. ὁ δωδέκατος εἰς τὸν μῆνα τὸν δωδέκατον 
“ , “Ὁ ᾿ ““ 
Χολδειὰ ὁ ἐκ Νετωφατεὶ τῷ Γοθονιήλ, καὶ ἐπὶ τῆς διαιρέσεως αὐτοῦ 
, , ΄“ “ » ’ 
τό τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. ᾿ὁ Καὶ ἐπὶ τῶν φυλῶν Ἰσραήλ, 
΄“ « Α ε ’ 5 ᾿, ς “- ’ “ ν ’ 
τῶν Ῥουβὴν ἡγούμενος Ελιέζερ ὁ τοῦ Ζεχρεί: τῷ Συμεὼν Σαφατίας 
“ “ ς “- 7 φᾷ, 9. , 
17 ὁ τοῦ Μαχά' "τῷ Λευεὶ ᾿Ασαβίας ὁ τοῦ Σαμουήλ’ τῷ ᾿Λαρὼν Σαδώκ’ 
΄ι κα ’,’ 3 σ΄ “ “3 ΕΣ κ᾿ 
τι8 “τῷ ᾿Ιούδᾳ ᾿Ελιὰβ τῶν ἀδελφῶν Δαυείδ: τῷ Ἰσσαχὰρ ᾿Αμβρεὶ ὁ τοῦ 
“ “,ῚἸ)»' ΄ὔ “ » 
το Μεισαήλ- “τῷ Ζαβουλὼν Σαμαίας ὁ τοῦ ᾿Αβδειού: τῷ Νεφθαλεὶ ᾿Ἐρειμὼθ 
ς σαν. 3 Ων 20 “σι »τι ΄, ς ᾿ ΄- - 3 ψσ' χαῦνος Ὁ ’ κ᾿ 
29 ὁ τοῦ Ἐσρειηλ' “τῷ Ἔφράαιμ ὩὭὩσὴ ὁ τοῦ Οζειοῦ: τῷ ἡμίσει φυλῆς 
Α » “ ΄) ο ΄“ ἴς , “- ᾿Ξ 
2: Μανασσὴ ᾿Ιωὴλ ὁ τοῦ Φαλαδαιά: “'τῷῴ ἡμίσει φυλῆς Μανασσὴ τῶν 
» “ » “ Ἄ ΄ ω 
ἐν τῇ Ταλαὰδ ἸΙαδδαὶ ὁ τοῦ Ζαβδειού: τοῖς υἱοῖς Βενιαμεὶν ᾿Ασειὴρ 
κι ἃ ἈΦΎΟΝ ᾽ ς» Ὄ 
92 ὁ τοῦ ᾿Αβεννήρ' “τῷ Δὰν ᾿Αζαραὴλ ὁ τοῦ ᾿Ιωράμ. οὗτοι πατριάρχαι 
“ “ ε »: ᾿ κ 
23 τῶν φυλῶν Ἰσραήλ. “"καὶ οὐκ ἔλαβεν Δαυεὶδ τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν 


ΒΕ 5 α ᾿Ν , “ ’ Φ ὴ ᾿ 2 Ν 
ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ κάτω, ὅτι Κύριος εἶπεν πληθῦναι τὸν Ἰσραὴλ 


6 Λαιβαζαθ] Αμιραξαθ ἴ Αβδειας}] Ζαβδιας Α 8 Σαλαωθ]) Α 
Σαμαωθ Α [ Εσραε] Ιεζραελ Δ 9 τῶ μηνι] οἵη τω Α [ Οδουιας] Ειρα 
Α |0 του] υἱος Α | Θεκωιτης ΔΑ [|τεσσαρες κ. εἰκοσι] εἰκοσι κ. τεσσαρες Α 
10 Χεσλης] Χελλης Α 11 ογδος Α  οῃὴ ο ἴσαθει τῳ αρια Δ. 12 εξ] 
ῬΡΙ͂οκ 138 Μεηρα)] Μοοραι Α | λαραι Α 156 Χολδαι Α [ Νετωφατι Α 
16 των Ῥ.7]7 τω Ῥ. Α Ζεχρι Α || Μααχα α 11 Λευι Α [ Σαμουηλ] 
Καμουὴηλ 18 Αμβρει] ἅμαρι Α | Μεισαηλ] Μιχαὴλ Α 19 τω 1.] 
τὰ τ Αἴ Αβδιου Α | Νεφθαλι ΑΙ Ἐξειμωθ)] Ιεριμουθ Α | Πσρειηλ] Οὕηλ Α 
20 Οἕου Α [τω ἡμισν ΑΔ | Φαλαδαια)] Φαλδιι Α 21 τω ἡμίσει] τη ἡμισει 


Β 1 των εν τη 1..] τω εν 1, Α | Δαβδιου ἃ | Ασειηρ] ἄσιηλ Α 22 Αἴαραηλ] 
Εζριηλ ἃ 


σι 
σι 


ΧΧΥ 24 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Αα 


Ῥ ὡς τοὺς ἀστέρας τοῦ οὐρανοῦ. “Γκαὶ Ἰωὰβ ὁ τοῦ Σαρουιὰ ἤρξατο 54 
ἀριθμεῖν ἐν τῷ λαῷ, καὶ οὐ συνετέλεσεν: καὶ ἐγένετο ἐν τούτοις 
» ’ 

ὀργὴ ἐπὶ Ἰσραήλ, καὶ οὐ κατεχωρίσθη ὁ ἀριθμὸς ἐν βιβλίῳ λόγων 
τῶν ἡμερῶν τοῦ βασιλέως Δαυείδ. ““καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τοῦ .- 

᾿ ᾽ δι, 9 “ ΄ ΄ ἮΝ ΄ 
βασιλέως ᾿Ασμὼθ ὁ τοῦ ᾿᾽Ωδιήλ, καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τῶν ἐν ἀγρῷ 
καὶ ἐν ταῖς κώμαις καὶ ἐν τοῖς ἐποικίοις καὶ ἐν τοῖς πύργοις Ἰωναθὰν 
« σῳ 9 ’ 26 5 Ν Ν “ ’ Α “ ΄ » ΄ 
ὁ τοῦ ᾿Οζειού. ἐπὶ δὲ τῶν γεωργούντων τὴν γῆν τῶν ἐργαζομένων 56 
ϑν ὃ Ἂν αἷς κ᾿ Χ δ 27 ΧΟ ὰ κα , Σ Δ κε ᾽ ς “δ 
Ἐσδρεὶ ὁ τοῦ Χοβούδ. καὶ ἐπὶ τῶν χωρίων Σεμεεὶ ὁ ἐκ ἹΡαήλ, 27 
καὶ ἐπὶ τῶν θησαυρῶν τῶν ἐν τοῖς χωρίοις τοῦ οἴνου Ζαχρεὶ ὁ τοῦ 

23 Ν .) Ἁ “-Μ » , Ἂν) 3) Ν σ΄ ’ ΄ » 
Σεφνεί. καὶ ἐπὶ τῶν ἐλαιώνων καὶ ἐπὶ τῶν συκαμίνων τῶν ἐν :8 
τῇ πεδινῇ Βαλανᾶς ὁ Τεδωρείτης: ἐπὶ δὲ τῶν θησαυρῶν τοῦ ἐλαίου 
Ἰωάς. “καὶ ἐπὶ τῶν βοών τῶν νομάδων τῶν ἐν τῷ ᾿Ασειδὼν 29 
9 ν ς , ν 3 Ν “ “ ΄ 3 ΄ ΕῚ - 
Ασαρταὶς ὁ Σαρωνείτης, καὶ ἐπὶ τῶν βοῶν τών ἐν τοῖς αὐλώσιν 

“ Ν κ “ 
Σωφὰν ὁ τοῦ ᾿Αδαί. 3: ἐπὶ δὲ τῶν καμήλων ᾿Αβίας ὁ Ἰσμαηλείτης. 30 
΄ Ψ ΕῚ ΄σ 
ἐπὶ δὲ τῶν ὄνων ᾿Ιαδίας ὁ ἐκ Μεραθών. 3' καὶ ἐπὶ τῶν προβάτων 53: 
5 Ν ς , ΄ τ , ς , Χ - 
Ιαζεὶζ ὁ Ταρείτης. πάντες οὗτοι προστάται ὑπαρχόντων Δαυεὶδ τοῦ 
5 ’,’ 
βασιλέως. 3: Καὶ Ἰωναθὰν ὁ πατράδελφος Δαυεὶδ σύμβουλος, 3: 
35 , Χ Ἁ ς χὰ Ὁ ᾿ ᾿ σι ς“ ἴον , 
ἄνθρωπος συνετός" καὶ Ἰεὴλ ὁ τοῦ ᾿Αχαμεὶ μετὰ τών υἱῶν τοῦ βασιλέως. 
» ’ - - ΄“ 

33 Α χειτόφελ σύμβουλος. τοῦ βασιλέως, καὶ Χουσεὶ ὁ πρῶτος φίλος 53 
΄- , ω » , » “-“ “ 
τοῦ βασιλέως. 5'καὶ μετὰ τοῦτον ᾿Αχειτόφελ ἐχόμενος Ἰωδᾶε ὁ τοῦ 34 

5 “ ϑ 
Βαναίου καὶ ᾿Αβιαθάρ: καὶ Ἰωὰβ ἀρχιστράτηγος τοῦ βασιλέως. 
ΡῚ ώ 
τ᾿ Καὶ ἐξεκκλησίασεν Δαυεὶδ πάντας τοὺς ἄρχοντας Ἰσραὴλ ἄρχον- τ 
τας τῶν κριτῶν, καὶ τοὺς ἄρχοντας τῶν ἐφημεριῶν τῶν περὶ τὸ σῶμα 
“ » Ἁ ΕΝ ων , Ν ΄σ ς , Ν 
τοῦ βασιλέως, καὶ ἄρχοντας τῶν χιλιάδων καὶ τῶν ἑκατοντάδων, καὶ 
᾿ ΄ ΄σ , “ 
τοὺς γαζοφύλακας, καὶ τοὺς ἐπὶ τῶν ὑπαρχόντων αὐτοῦ, καὶ τοὺς 
Ψ Ν Α δ 5 5 [2 -" Ν ᾿» ἈΝ 9 
δυνάστας, καὶ τοὺς μαχητὰς ἐν Ἰερουσαλήμ. “καὶ ἔστη Δαυεὶδ ἐν 2 
, - 3 5 
μέσῳ τῆς ἐκκλησίας καὶ εἶπεν ᾿Ακούσατέ μου, ἀδελφοὶ καὶ λαός 
΄ “ Ξ᾿ 2 “ 
μου. ἐμοὶ ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν οἰκοδομῆσαι οἶκον ἀναπαύσεως τῆς 


Ων ’ . Ἂ , “ , «ς “ Ν ς , 
κιβωτοῦ διαθήκης Κυρίου καὶ στάσιν ποδῶν κυρίου ἡμῶν, καὶ ἡτοί- 


24 του Σαρουια] της Σ. Α | Ἰσραὴλ] γ᾽ τον ἃ 25 Αἵμωθ Α | Οὕου Α 
26 ἔσδρει] Ἑζραι Α [| Χοβουδ] Χελουβ ἃ 21 Σεμει ἃ |᾿ εκ Ῥαηλ] Ραμα- 
θαιος Α | Ζαχρει)] Ζαβδι Α | Σεῴνι Α 28 πεδεινὴ Β΄ (πεδινη ΒΕΡΑῚ) 
ΒαλαναΞς] Βαλλανα Α | Τεδωρειτης] Τεδωρ 29 Ασειδων] Σαρων Α | 
Ασαρταις} Σατραι Α  Σαρωνιτης ἃ [ Σωφαν] Σωῴφατ ἃ 80 Αβιας] Ουβιας 
Α | Ἰσμαηλιτης Δ [ Μαραθων Α 831 Ταζειΐ] ΤΙωσᾷὰξζ Α | Ταρειτης] Αγαριτὴς 
Α 32 συνετος]- καὶ γραμματεὺς αὐτος᾽ Α | ΤεηᾺλ] Ἰεριηλ Α  Αχαμει] 
ΑἌχαμανι 83 Αχειτοφελ] και Αχιτοῴφελ Α | Χουσι ἃ [ πρ.] οὗ ο ἃ 
84 μετὰ τουτον] μετ αὐτον Δ | Αχιτοφελ Α [| Ιωαδαε Α ΧΧΨΥΙΠΠ1 τοὺς 
αρχ. 29] ΡΥ παντας Α | εν ἴΪερ.] ΡΥ τῆς στριας (510) Α 2 Δανειδ] Ἐο 
βασιλευς Α 


6 


σ.ι 


ΧΧΥΠΙῚΙ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ ΧΧΥΠΙΙῚ 13 


: ᾿ ΑἹ “ » , 3 τ ς θ ᾿ 3 » ᾿ 
3 μασα τὰ εἰς τὴν κατασκήνωσιν ἐπιτήδεια: 5 καὶ ὁ θεὸς εἶπεν Οὐκ οἰκο- Β 
’ ᾿ α 5 δ Ἐγ  Ὸ) 
δομήσεις ἐμοὶ οἶκον τοῦ ἐπονομάσαι τὸ ὄνομά μου ἐπ᾽ αὐτῷ, ὅτι 
Ξ- - ᾿ ε , 

4 ἄνθρωπος πολεμιστὴς εἶ σὺ καὶ αἷμα ἐξέχεας. “καὶ ἐξελέξατο Κύριος 
ς ν Ε δ » » Στ μ ᾿» ’ 3: , 
ὁ θεὸς Ἰσραὴλ ἐν ἐμοὶ ἀπὸ παντὸς οἴκου πατρός μου εἶναι βασιλέα 

» ΄ » ’ «ς ᾿,ὕ 
ἐπὶ Ἰσραὴλ εἰς τὸν αἰῶνα: καὶ ἐν ᾿Ιούδᾳ ἡρέτικεν τὸ βασίλειον, 
Ν ) ᾿» » ΄ κι ΑΝ “ ’ Ξ » , Ν "θέλ 
καὶ ἐξ οἴκου ᾿Ιούδα τὸν οἶκον τοῦ πατρός μου" ἐν ἐμοὶ ἠθέλησεν, 
ἔην , θ , ΝΡΦΙΝ, “ Ὁ ἡλ 5 Ν ᾽ Α ,ὔ 
5 τοῦ γενέσθαι με βασιλέα ἐπὶ τῴ παντὶ Ἰσραηῆλ. “καὶ ἀπὸ πάντων 
΄ - δ “ ΄ , 
τῶν υἱῶν μου, ὅτι πολλοὺς υἱοὺς ἔδωκέν μοι Κύριος, ἐξελέξατο ἐν 
Σαλωμὼν τῷ υἱῷ μου καθίσαι αὐτὸν ἐπὶ θρόνου βασιλείας Κυρίου 


ϑι,.».ν , 
ὁ καὶ εἶπέν μοι ὁ θεός Σαλωμὼν ὁ υἱός σου κληρονο- 


» , 
6 ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. 
, ᾿ Ὀ  «ὯΆ Ν ᾿ δὴν Ἢ “ Εἰ » ϑε-. (δ ὩΣ ΄, 
μήσει τὸν οἰκόν μου καὶ τὴν αὐλὴν μου, ὅτι ῃρέτικα ἐν αὐτῷ εἶναί 
γμου υἱόν, κἀγὼ ἔσομαι αὐτῷ εἰς πατέρα. Τ7καὶ κατορθώσω τὴν 
, 3 “-“ι 5 κ »ν ᾿ , ΣΕ , ν ᾿ , 
βασιλείαν αὐτοῦ ἕως αἰῶνος, ἐὰν ἰσχύσῃ τοῦ φυλάξασθαι τὰς ἐντολάς 
«ς “ “- 
8 μου καὶ τὰ κρίματά μου ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. ὃκαὶ νῦν κατὰ πρόσωπον 
, » , ’ Ν , ν » ᾿ , κ “ 
πάσης ἐκκλησίας Κυρίου καὶ ζητήσατε τὰς ἐντολὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ 
« - . [ Α “ Α ᾿ “ φ΄᾿ “ 
ἡμῶν, ἵνα κληρονομήσητε τὴν γῆν τὴν ἀγαθὴν τοῖς υἱοῖς ἡμῶν ἕως 
ο αἰῶνος. ϑκαὶ νῦν, Σαλωμών, γνῶθι τὸν θεὸν τῶν πατέρων σου 
’ὔ - ᾿: Ἵ 
καὶ δούλευε ἐν καρδίᾳ τελείᾳ καὶ ψυχῇ θελούσῃ, ὅτι πάσας καρδίας 
» ξ ’ Ν “ » ’ , ᾽»" , » , 
ἐτάζει Κύριος καὶ πᾶν ἐνθύμημα γιγνώσκει: ἐὰν ζητήσῃς αὐτόν, 
ς ’ , ΟΝ ἐς ὦ , » , , ᾿ » 
εὑρεθήσεταί σοι: καὶ ἐὰν καταλείψῃς αὐτόν, καταλείψει σε εἰς τέλος. 
το δε , ᾿Ξ Κύ ἔς ύζα , 4 ὃ ἴοι 3; ΟΝ 5 5» οἷν ἢ Ἂ 
το "ἴδε, τοίνυν" Κύριος ἡρέτικέν σε οἰκοδομῆσαι αὐτῷ οἶκον εἰς ἁγίασμα 
᾿ ΕΣ “ “ - 
τι ἰσχυε καὶ ποίει. ᾿" Καὶ ἔδωκεν Δαυεὶδ Σαλωμὼν τῷ υἱῷ αὐτοῦ τὸ 
΄ γῆς κι - Ξ- ᾿Ξ, 
παράδειγμα τοῦ ναοῦ καὶ τῶν οἴκων αὐτοῦ καὶ τῶν ζακχὼ αὐτοῦ 
κ ἢ κα κα κα ἱ Ν 
καὶ τῶν ὑπερῴων καὶ τῶν ἀποθηκῶν τῶν ἐσωτέρων καὶ τοῦ οἴκου 
“ κ᾿ 5 ἃ 3 ΄ὕ τὸ “ 
12 τοῦ ἐξιλασμοῦ, "καὶ τὸ παράδειγμα ὃ εἶχεν ἐν πνεύματι αὐτοῦ τῶν 
᾽ ΄“- ᾿ , Ν , “ , ΄ Ψ, “ 
αὐλῶν οἴκου Κυρίου, καὶ πάντων τῶν παστοφορίων τῶν κύκλῳ τῶν 
Α ΕῚ “ , Α “ ᾽ ΄“ “ - “- 
13 εἰς τὰς ἀποθήκας Κυρίου καὶ τῶν ἀποθηκῶν τῶν ἁγίων, "καὶ τῶν 
καταλυμάτων τῶν ἐφημεριῶν τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευεΐτων εἰς πᾶσαν 


᾽ , ’ ᾿, [, ᾿ “ 5 “ “ 
εργασιαν λειτουργίας οικου Κυριου, Και τῶν ἀποθηκῶν Τῶν λειτουρ- 


3 αιἱμα] αἱἱματα Α 4 πατρος 15] ρ΄ του ἃ μου 29] Ἑ και εν τοις υἱοις τοῦ Α 
πρε μου Α δ πανίτων υἱων Α | εδωκεν] δεδωκεν Α | τον Ἰσραὴλ] οἵη 
τον Α 6 κληρονομήσει] οἰκοδομήσει Τισχυσει Α 8 Κυριου 19] 
Ἔκαι ἣν (51) ὡσιν θὺ μων φυλασίσεσθαι Α | τας εντ.] ρ΄ πασας Α του 
θεοῦ] οὐὰ του Α |.αγαθην] και καταϊκληρονομησεται ΑΙ , μων 45] ὑμων 
ΑἜ μεθ υμας Α 9 Σαλωμων] νιε μου Α  δουλεὺυε]  αὐτω Α |[ εταζει] 
εξεταζει ΔΑ | γινωσκει Α | καταλειψης] καταλιψεις Δ 10 ιδε τοινυν] εἰδὲ 
νυν Α | Κυριος] ΡΥ οτι 11 κων αὐτοῦ και ζακίχω (510) ἴῃ τὴν οἵ 50 
γὰ5 Δ (οἵ αυὐτ. κ- ὕ. ΔἾ 12 Ἰζυριου 25] ΡΥ οἰκου Δ 13 Λευιτων 
Α (ἰἴεπ 21) 


ΠΥ 


ΧΧΥΠΙῚ 14 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ἃ 


Π ΄- - - ΄ - “ 
γησίμων σκευῶν. “καὶ τὸν σταθμὸν τῆς ὁλκῆς αὐτῶν τῶν τε χρυσῶν τΆ4 
Χ τ ΄“ τ5Ὰ “ Α ὁλ Α ἔὃ » “ - ΄“ λύ 
καὶ ἀργυρῶν, “λυχνιῶν τὴν ὁλκὴν ἔδωκεν αὐτῷ καὶ τῶν λύχνων. τ5 
τό δ ΟῚ ὄνος Ὁ ΄ ν 60 τ χν “ “ θέ 
ἔδωκεν αὐτῷ ὁμοίως τὸν σταθμὸν τῶν τραπεζῶν τῆς προθέσεως, τό 
᾽ Ν ΄ὕ ΡΥ κ κ 
ἑκάστης τραπέζης χρυσῆς καὶ ὡσαύτως τῶν ἀργυρῶν, "7καὶ τῶν τ7 
κρεαγρῶν καὶ σπονδείων καὶ τῶν φιαλῶν τῶν χρυσῶν, καὶ σταθμὸν 


τ καὶ τὸν τοῦ τ 


΄΄ ΄- ΄σ ΄σ΄ " - 
τῶν χρυσών καὶ τῶν ἀργυρῶν, ἑκάστου σταθμοῦ. 
, “ , ς 
θυσιαστηρίου τῶν θυμιαμάτων ἐκ χρυσίου δοκίμου σταθμὸν ὑπέδει- 
3, »"» ΙΝ }Ὶ , ΚἊ ο ὩΣ Ν Ψ- 
ξεν αὐτῷ, καὶ τὸ παράδειγμα τοῦ ἅρματος τῶν χερουβεὶν τῶν δια- 
πεπετασμένων ταῖς πτέρυξιν καὶ σκιαζόντων ἐπὶ τῆς κιβωτοῦ δια- 
, ΄ “5 ᾿" 
θήκης Κυρίουι͵ “πάντα ἐν γραφῇ χειρὸς Κυρίου ἔδωκεν Δαυεὶδ το 
Ν ᾿ δ ΄σ » “΄“ ,’ σὰ ἡ , 
Σαλωμὼν κατὰ τὴν περιγενηθεῖσαν αὐτῷ σύνεσιν τῆς κατεργασίας 
- , ςο Δ πὴ Ν Ν ο ς“-- 5 “Ύ 
τοῦ παραδείγματος. “καὶ εἰπεν Δαυεὶδ Σαλωμὼν τῷ υἱῷ αὐτοῦ Ἴσχυε 50 
ν 5 ᾿Ὶ “ ν ΄ ’ 
καὶ ἀνδρίζου καὶ ποίει, μὴ φοβοῦ μηδὲ πτοηθῆς- ὅτι Κύριος ὁ θεός 
᾿ ω » 5 4 ’ -“ 
μου μετὰ σοῦ, οὐκ ἀνήσει σε καὶ οὐ μή σε ἐνκαταλίπῃ ἕως τοῦ 
“ 2 , ! 
συντελέσαι σε πᾶσαν ἐργασίαν λειτουργίας οἴκου Κυρίου. τὸ παρά- 
κ᾿ πὶ σι , κα τι κ 
δειγμα τοῦ ναοῦ καὶ τοῦ οἴκου αὐτοῦ καὶ σακχὼ αὐτοῦ καὶ τὰ ὑπερῷα 
3 ’ 53 “ “ 
καὶ τὰς ἀποθήκας τὰς ἐσωτέρας καὶ τὸν οἶκον τοῦ ἱλασμοῦ, καὶ 
. ὃ " , 1 ᾿ ἰδ ι τι , κ τον 
τὸ παράδειγμα οἴκου Κυρίου. “"καὶ ἰδοὺ αἱ ἐφημερίαι τῶν ἱερέων 5: 
κ“ , 5 “ » , 
καὶ τῶν Λευείτων εἰς πᾶσαν λειτουργίαν οἴκου Κυρίου, καὶ μετὰ 
σ΄“ “ 3 ΄-“ 
σοῦ ἐν πάσῃ πραγματείᾳ, καὶ πᾶς πρόθυμος ἐν σοφίᾳ κατὰ πᾶσαν 
΄ " “᾿ 
τέχνην, καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ πᾶς ὁ λαὸς εἰς πάντας τοὺς λόγους 
σου. ᾿ Καὶ εἰπεν Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς πάση τῇ ἐκκλησίᾳ Σαλωμὼν τ 
Ω ἃ ἐν “ , ᾿ , 
ὁ υἱός μου, εἰς ὃν ῃρέτικεν ἐν αὐτῷ Κύριος, νέος καὶ ἁπαλός, καὶ 


Ἁ ,ὔ ΄ {2 » » , ᾽ » ἃ ,ὔ “ ΟῚ Α “ 
τὸ ἔργον μέγα, ὅτι οὐκ ἀνθρώπῳ ἀλλ᾽ ἢ Κυρίῳ θεῷ. “κατὰ πᾶσαν 


[Ὁ] 


τὴν δύναμιν ἡτοίμακα εἰς οἶκον θεοῦ μου χρυσίον, ἀργύριον, χαλκὸν, 
σίδηρον, ξύλα, λίθους σόομ καὶ πληρώσεως καὶ λίθους πολυτελεῖς 


Ἂν , Ν ’ , 7) ἐν , ; ΒΥ ἈΝ 
Και ποικίλους, και παντα λίθον τιμιίον, καὶ παριον πολύ. και 


ῳ 


,᾿ » “ ὑὃ “ , ε ΟῚ ΕΣ θ “ - ἃ 

ἔτι ἐν τῷ εὐδοκῆσαί με ἐν οἴκῳ θεοῦ μου ἔστιν μοι ὃ περιπεποίημαι 
, ΑΥΝ 9 ΄, Δ 5, ᾿ ΄ 5 3 “ 2 ἰν4 

χρυσίον καὶ ἀργύριον, καὶ ἰδοὺ δέδωκα εἰς οἶκον θεοῦ μου εἰς ὕψος, 

- ε 3 κ 

ἐκτὸς ὧν ἡτοίμακα εἰς τὸν οἶκον τῶν ἁγίων, “τρισχίλια τάλαντα 4 
,, ων 5 Ν Ν ἰς , , » , , 

χρυσίου τοῦ ἐκ Σουφεὶρ καὶ ἑπτακισχίλια τάλαντα ἀργυρίου δοκίμου, 


5 “ :) 3 »-- κι ’ “ ς ως 5 ; Α ΄“ 
ἐξαλιφῆναι ἐν αὐτοῖς τοὺς τοίχους τοῦ ἱεροῦ 5διὰ χειρὸς τεχνιτῶν. 5 


13 σκευων] Ἐ τῆς λατρειας οἰκου κυ 11 σπονδιων Α | σταθμον] ΡΥ 
τον ΒΆΡΑ [| αργυρων] -" κεφῴφουρε Α 20 και 45] ουδ Α | ενκαταλιπὴ (εγκ. 
Β4Ρ)}] εγκαταλειπηὴ Α | εὡς του] εωὡς οὐ Α| το παραδ. τ9] ρὲ καὶ εἰιδον ΑΙ 
σακχω] ἕακχω Α 21 Κυριου] του θυ Α | πραγματια ἃ ΧΧΙΧῚ αν- 


θρωπω]- ἡ οικοδομη Ὁ Ζ2πολυν Α 8 τον οἰκον͵) οὔἹ τὸν ἃ 4 δοκιμου] 
δοκιμίου ΒΒΡ (οαπ ρᾶῖνα γὰ5 δηΐο μ) [ εξαλειίῴφθηναι 


58 


ΧΧΙΧΣΧ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ αὶ ΧΧΙΧ ΤῸ 


Ἁ ’, ς ’ὔ κ“ Α ΄ 3 «- ΄ ’ 
καὶ τίς ὁ προθυμούμενος πληρώσαι τὰς χεῖρας αὐτοῦ σήμερον Κυρίῳ; Β 
, “ “ “ 5 , 
6 “καὶ προεθύμησαν ἄρχοντες πατριῶν καὶ οἱ ἄρχοντες τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, 
καὶ οἱ χιλίαρχοι καὶ οἱ ἑκατόνταρχοι, καὶ οἱ προστάται τών ἔργων, καὶ 
« » , “ ’ τ δον 3 ν » ᾿, , 
γ οἱ οἰκοδόμοι τοῦ βασιλέως: 7καὶ ἔδωκαν εἰς τὰ ἔργα οἴκου Κυρίου 
χρυσίου τάλαντα πεντακισχίλια καὶ χρυσοῦς μυρίους, καὶ ἀργυρίου 
“-“ ΄ 
ταλάντων δέκα χιλιάδας, καὶ χαλκοῦ τάλαντα μύρια ὀκτακισχίλια, 


8 καὶ σιδήρου ταλάντων χιλιάδας ἑκατόν. ὃ 


καὶ οἷς εὑρέθη παρ᾽ αὐτοῖς 
ϑ, 4 7 Γ΄ 
λίθος, ἔδωκαν εἰς τὰς ἀποθήκας οἴκου Κυρίου διὰ χειρὸς Βεσιὴλ 
οτοῦ Τηρσομνεί. καὶ εὐφράνθη ὁ λαὸς ὑπὲρ τοῦ προθυμηθῆναι, 
.“ 2 ’ ΄ ,ὔ “ ’ ᾿ Ν [. ᾿ 
ὅτι ἐν καρδίᾳ πλήρει προεθυμήθησαν τῷ κυρίῳ, καὶ Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς 
το εὐφράνθη μεγάλως. ““καὶ εὐλόγησεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ τὸν κύριον 
“ Σ , ᾿ “5 ’ 
ἐνώπιον τῆς ἐκκλησίας λέγων Εὐλογητὸς εἶ, Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, 
« “ - - ω “ ’ 
τι ὁ πατὴρ ἡμῶν ἀπὸ τοῦ αἰῶνος καὶ ἕως τοῦ αἰώνος. “᾿ σύ, Κύριε, 
ς ’, δῇ υἱς ’, ᾿ ᾿ ’ ἮΝ Ὁ , Ν᾿ κἱΕ 9 ’ 
ἡ μεγαλωσύνη καὶ ἡ δύναμις καὶ τὸ καύχημα καὶ ἡ νίκη καὶ ἡ ἰσχύς, 
ὅτι σὺ πάντων τῶν ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς δεσπόζεις" ἀπὸ 
το προσώπου σου ταράσσεται πᾶς βασιλεὺς καὶ ἔθνος. ““παρὰ σοῦ 
ε λ τ᾿ ἀν ἐδ δυ ι ,ὕ "ὕ κύ ε δ᾿ ,ὕ 
ὁ πλοῦτος καὶ ἡ δόξα, σὺ πάντων ἄρχεις, Κύριε ὁ ἄρχων πάσης 
᾽ - 
ἀρχῆς, καὶ ἐν χειρί σου ἰσχὺς καὶ δυναστεία, καὶ ἐν χειρί σου, 
13 Παντοκράτωρ, μεγαλῦναι καὶ κατισχῦσαι τὰ πάντα. "βκαὶ νῦν, 
’, 2 ’ , Ν ᾿ ΄“ ᾿ 3} “ , , 
Κύριε, ἐξομολογούμεθά σοι καὶ αἰνοῦμεν τὸ ὄνομα τῆς καυχήσεώς 
, . ΄’ 
τι σου. “καὶ τίς εἰμι ἐγὼ καὶ τίς ὁ λαύς σου ὅτι ἰσχύσαμεν προ- 
θυμηθηναί σοι κατὰ ταῦτα; ὅτι σὰ τὰ πάντα, καὶ τῶν σών δεδώ- 
Ω Ἷ, - 
15 καμέν σοι. ὅτι πάροικοί ἐσμεν ἐναντίον σου, καὶ κατοικοῦντες 
εἰ ἐς ὡς ς ΟΣ ἄς -- 
ὡς πάντες οἱ πατέρες ἡμῶν: ὡς σκιὰ αἱ ἡμέραι ἡμῶν ἐπὶ γῆς, καὶ 
ΜΡ ὦ» ς , 1617 7 ε θ ᾿ ΝΕ ΤΣ τ κ Α "ἢ Ά 
τό οὐκ ἔστιν ὑπομονηῆ. "Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, πρὸς πᾶν τὸ πλῆθος τοῦτο 
ὰ «ς , ᾿Ὶ ον ὰ “ :] , “ ς , » , 
ὃ ἡτοίμακα οἰκοδομηθῆναι οἶκον τῷ ὀνόματι τῷ ἁγίῳ σου, ἐκ χειρός 
’ 5 ᾿ ᾿ δι , 17 ἂν» ἢ ΄, 4 ᾿ οι ς 
17 σού ἐστιν, καὶ σοὶ τὰ πάντα. “καὶ ἔγνων, Κύριε, ὅτι σὺ εἶ ὁ 
ὯΝ ἡ , κ ’ ΕΣ κ » ε , , 
ἐτάζων καρδίας, καὶ δικαιοσύνην ἀγαπᾷς": ἐν ἁπλότητι καρδίας προε- 
, - “ , τ 
θυμήθην πάντα ταῦτα, καὶ νῦν τὸν λαόν σου τὸν εὑρεθέντα ὧδε 
εὐ ’ . Ἄ 2 
18 εἶδον ἐν εὐφροσύνῃ προθυμηθέντα σοι. “Κύριε ὁ θεὸς ᾿Αβραὰμ 
᾽ Α κ ’ γι 
καὶ Ἰσαὰκ καὶ ᾿ἸΙσραὴλ τῶν πατέρων ἡμών, φύλαξον ταῦτα ἐν δια- 
“ “ ’ , 
νοίᾳ καρδίας λαοῦ σου εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ κατεύθυνον τὰς καρδίας 


Ε “ ᾿ , 19 . ΥΣ λ ν “ ΓΟ δὸ δί ἐ θὴ 
1ι9ο αὑτῶν στρος σε. Και αλώμωὼν τῷ υιῷ μου ος Καρ ια»ν» αγα ην 


6 προεθυμωθησαν ΔΑ | πατριων] μΥ των Α | οιἰκοδομοι] οἰκονομοι Δ Τοικου] αὶ 
ΡΓ του 8 Βεσιηλ] ἴῃ σ τὰϑ 4114 Β' Τειηλ Δ [Τηρσωνι Α 9 ηυφρανθη 
Α (015) 11 συ τ] σοι Α 12 δυναστια ΔΑ | σου 3] Ἐελαιος 14 των 
σων) ὕΓεκ ἃ 15 κατοικουντες] παροικουντες Α  Ὕη5] ΡΓ της Δ 16 οἱ 
παν 11 παντα ταυτα] ταυτα παντα Δ 18 οὔ και 395 ἃ 
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ΧΧΙΧ 20 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Αα 


΄“ . » , Α , 

ποιεῖν τὰς ἐντολάς σου καὶ τὰ μαρτύριά σου καὶ τὰ προστάγματά 
Ν ΄ » Ν .] ΄σ΄ δὶ - 

σου, καὶ τοῦ ἐπὶ τέλος ἀγαγεῖν τὴν κατασκευὴν τοῦ οἴκου σου. 

ν ᾽ Ν , ΤΩ. , , ’ 
“᾿ς καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πάσῃ τῇ ἐκκλησίᾳ Ἐὐλογήσατε Κύριον τὸν θεὸν 5:0 
ε - ν᾿ ΕῚ , “ εἰ. , ’ ν Α “ , 
ἡμῶν" καὶ εὐλόγησεν πᾶσα ἡ ἐκκλησία Κύριον τὸν θεὸν τῶν πατέρων 


΄ 


- , ’ 
αὐτῶν, καὶ κάμψαντες τὰ γόνατα προσεκύνησαν Κυρίῳ καὶ τῷ 
“ “ Ν ΄- , 
βασιλεῖ. “᾿καὶ ἔθυσεν Δαυεὶδ τῷ κυρίῳ θυσίας, καὶ ἀνήνεγκεν 92: 
΄ ΄ “ ΓῚ ». “-“ 
ὁλοκαυτώματα τῷ θεῷ τῇ ἐπαύριον τῆς πρώτης ἡμέρας, μόσχους 
[ἢ ᾿ , ᾿, ,, Ν ν ν » “ Α 
χιλίους, κριοὺς χιλίους, ἄρνας χιλίους, καὶ τὰς σπονδὰς αὐτῶν, καὶ 
θ , ὩΣ η0 Ν ΚΤ , 22 ᾿ 4, ΑΥ ἂν 3 ω 
υσίας εἰς πλῆθος παντὶ τῷ Ἰσραὴλ. “" καὶ ἔφαγον καὶ ἔπιον ἐναντίον 22 
, » τ , ΟΝ Ὸ , δ [ο. Ν » Α οὖ 
Κυρίου ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ μετὰ χαρᾶς, καὶ ἐβασίλευσαν τὸν Σαλωμὼν 
«ν , ν 3. τ ΄σ , : , ἌΣ Χ » 
υἱὸν Δαυείδ, καὶ ἔχρισαν αὐτὸν τῷ κυρίῳ εἰς βασιλέα καὶ Σαδὼκ εἰς 
ἱερωσύνην. “"καὶ ἐκάθισεν Σαλωμὼν ἐπὶ θρόνου Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς 5 
ΕῚ - Α ὐὃ ηθ Ν » νν ᾿] “- “ 53 ἡλ 24 3 τῷ) 
αὐτοῦ, καὶ εὐδοκήθη, καὶ ἐπήκουσαν αὐτοῦ πᾶς Ἰσραήλ. “'᾽οἱ ἄρχοντες 54 
ν « , δ « εν ᾿ -ἷἃὦ , κ 3 Γ᾽ , 
καὶ οἱ δυνάσται καὶ οἱ υἱοὶ Δαυεὶδ τοῦ βασιλέως πατρὸς αὐτοῦ ὑπετά- 
αὐτῷ. “Ξκαὶ ἐμεγάλυνεν Κύριος τὸν Σαλωμὼν ἐπάνωθ 
γησαν αὐτῷ. ὶ ἐμεγ ριος μὼν ἐπάνωθεν, .- 
᾿ » , Ν “ ἃ 
ἐναντίον παντὸς Ἰσραήλ' καὶ ἔδωκαν αὐτῷ δόξαν βασιλέως ὃ 


5 5 , 3 Ὃ Α , ᾿»»ὕὔ ᾽ “ 
ουκ ΕΎΕΡΨΕΤΟ εσπτὶι πτανττος βασιλέως ἔμπροσθεν αὐτου. 
26 
27 
Ι ΤΠ Ν -Ὄὖ ἰς , Χ) ΕῚ Ἁ » Ω , -8 ΟΥ̓ 
κοντα, ἐν Χεβρὼν ἔτη ἑπτά, ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἔτη τριάκοντα τρία. Καὶ 28 


» » » Ν Ξ 
26 Καὶ Δαυεὶδ υἱὸς Ἰεσσαὶ ἐβασίλευσεν ἐπὶ Ἰσραὴλ “7ἔτη τεσσερά- 


ἐτελεύ ἦν γή αλῴ, πλή ἡμερῶν, πλούτῳ καὶ δόξῃ" καὶ 
ἐτελεύτησεν ἐν γήρει καλῷ, πλήρης ἡμερῶν, ι ἢ 
- 3 - 

ἐβασίλευσεν Σαλωμὼν υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. “οἱ δὲ λοιποὶ λόγοι 29 

“ ΄ Ν « , Ν ἘῸΝ , ἄν » 
τοῦ βασιλέως Δαυεὶδ οἱ πρότεροι καὶ οἱ ὕστεροι γεγραμμένοι εἰσὶν ἐν 

ἧς " “- , 

λόγοις Σαμουὴλ τοῦ βλέποντος καὶ ἐπὶ λόγων Ναθὰν τοῦ προφήτου 
καὶ ἐπὶ λύγων Γὰδ τοῦ βλέποντος, "περὶ πάσης τῆς βασιλείας αὐτοῦ 3ο 

ν το , » “ δὰ 3. 5.’ ιν ᾽ “ Ἀπό ος ᾿ » Ν 
καὶ τῆς δυναστείας αὐτοῦ, οἱ ἐγένοντο ἐπ᾽ αὐτῷ καὶ ἐπὶ τὸν ᾿Ισραὴλ 

Ν » Ν ’ ’ Ὡν ΩΣ , Ν δὰ 
καὶ ἐπὶ πάσας βασιλείας τῆς γῆς. κατενίσχυσεν Σαλωμὼν υἱὸς 

“ - ’ὔ - » - 

Δαυεὶδ ἐπὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ: καὶ Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ 


Ν » ἐς ἃ 3, “ 
καὶ ηὔξησεν αὐτὸν εἰς ὕψος. 


20 Κυριον τον θεον] τοὶ κν θν Α | Κυριω] ΡΥ τω Α 22 εβασιλευσαν] 
Ἔεκ δευτερου Α [ Σαδωχ Α 23 ηυδοκηθη Α | επηκουσαν] ὑπήκουσεν 


24 οἱ υἱοι Δ. του βασιλεως] παντες υἱοι του βασ. Δαὃ ἃ 26 εδωκεν 
21 τεσσαρακ. ΒΡ εν 22] ΡΥ και ἃ 28 πλη!ρεις ἃ || δοξη] δοξης Αὖ 
(- τὰ5 Δἢ [ Σαλωμω Α΄ (ξαλωμων Αἢ) 80 οι] ΡΥ και οἱ καιροι ἐΎεμοντῸὸ 
Α | οπὶ κατενισχύσεν... εἰς ὑψος ΒΞΑ : 

ΘΌβοι παραλειπομενων α Βὶ παραλειπομενων των βασιλειων Τουδα α Α 


όο 


ΛΕ ΓΠΕΟ ΕΝ Ὁ Ν 8 


» " " ᾽ ἈΝ ΄“- 
1 ΚΑΙ ἐνίσχυσεν Σαλωμὼν υἱὸς Δαυεὶδ ἐπὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ, Β 
Ἀ ’ ς Α ᾽ “ 2 ΡῚ - ἈΝ »» ,ὔ ΕῚ Α 2 “ 
καὶ Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ἐμεγάλυνεν αὐτὸν εἰς ὕψος" 
2 Ν τὸ Ν ν , τἀ.) ΄, “ , ᾿ ᾿ 
, “καὶ εἶπεν Σαλωμὼν πρὸς πάντα Ἰσραήλ, τοῖς χιλιάρχοις καὶ τοῖς 
σ΄ “ ᾿ “ ΄ , 
ἑκατοντάρχοις καὶ τοῖς κριταῖς καὶ πᾶσιν τοῖς ἄρχουσιν ἐναντίον 
Ρ] ,ὔ ΄σ Ε᾽} ΄“ “ 3 Ων 2 ’, Η ν ν 
5. Ἰσραήλ, τοῖς ἄρχουσι τῶν πατριῶν. 53καὶ ἐπορεύθη Σαλωμὼν καὶ 
΄ « » , τ ᾿ ς Α δ » , ἜΝ Σ κ» « ᾿ 
πᾶσα ἡ ἐκκλησία εἰς τὴν ὑψηλὴν τὴν ἐν Ταβαών, οὗ ἐκεῖ ἣν ἡ σκηνὴ 
τι ἧς δ ) κα κ Ξ μι 
τοῦ μαρτυρίου τοῦ θεοῦ ἣν ἐποίησεν Μωυσῆς παῖς Κυρίου ἐν τῇ 
“ π᾿ , :Ά 
4 ἐρήμῳ. “ἀλλὰ κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἀνήνεγκεν Δαυεὶδ ἐκ πόλεως Καρι- 
,ὔ ω ς ,ὕ » -- Α ᾿Ὶ 2 λή 5 Α Α θ 
5 αθιαρείμ, ὅτι ἡτοίμασεν αὐτῃ σκηνὴν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. καὶ τὸ θυσια- 
“«" ὰ , Α ᾽ κ ἃ σ 
στήριον τὸ χαλκοῦν ὃ ἐποίησεν Βεσελεὴλ υἱὸς Οὐρείου υἱοῦ “Ωρ ἐκεῖ 
ΕῚ »ν κ κ , ὐ λρτῚ ΄, ὙΡΗ͂ΡΩ ᾿ ΟΝ (ς 
ἦν ἔναντι τῆς σκηνῆς Κυρίου: καὶ ἐξεζήτησεν αὐτὸ Σαλωμὼν καὶ ἡ 
2, Ε] “" » ’, - 
6 ἐκκλησία, ὃ καὶ ἤνεγκεν ἐκεῖ Σαλωμὼν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ χαλκοῦν 
΄ ΄ 2, 3 Γ᾿ 
ἐνώπιον Κυρίου τὸ ἐν τῇ σκηνῇ, καὶ ἤνεγκεν ἐπ᾽ αὐτὸ ὁλοκαύτωσιν 
᾽ [φ ν᾿ ᾿] , ᾿ “ 
γ χιλίαν. 7 Ἔν τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ ὥφθη ὁ θεὸς τῷ Σαλωμὼν καὶ 
5 ΄ 2 ,ὕ «- ὩΣ , 
ὃ εἶπεν αὐτῷ Αἴτησαι τί σοι δῶ. “καὶ εἶπεν Σαλωμὼν πρὸς τὸν θεόν 
ὸ " ’ Ἀ Χ “ , ᾿ ΄ ΟΝ ΠῚ , ΄ 
Ο ἐποίησας μετὰ Δαυεὶδ τοῦ πατρός μου ἔλεος μέγα, καὶ ἐβασίλευσάς 
γ 3 ᾽ “ 9 Ν ΄“-- Κύ Ὁ θ0 ’ θη }Ὶ ᾿, ’ 
ομε ἀντ᾽ αὐτοῦ. καὶ νῦν, Κύριε ὁ θεός, πιστωθήτω τὸ ὄνομά σου 
:] “ ᾿Ὶ 
ἐπὶ Δαυεὶδ πατέρα μου, ὅτι σὺ ἐβασίλευσάς με ἐπὶ λαὸν πολὺν 
« « “- “- “ 1το “- , Ν , , Ν ) ’, 
το ὡς ὁ χνοῦς τῆς γῆς. “νῦν σοφίαν καὶ σύνεσιν δός μοι, καὶ ἐξελεύ- 
πὶ “ , ΄ Φ “- 
σομαι ἐνώπιον τοῦ λαοῦ τούτου καὶ εἰσελεύσομαι: ὅτι τίς κρινεῖ τὸν 
Ν , κ᾿ ΄ “ 1 Ν 5 ς θ . ᾿ , 
τι λαόν σου τὸν μέγαν τοῦτον ; "᾿καὶ εἶπεν ὁ θεὸς πρὸς Σαλωμών 
2 3 - ᾽ , “- 2 Ψ" - , Ἀ Ά, ᾿] ΄, “ 
Ανθ᾽ ὧν ἐγένετο τοῦτο ἐν τῇ καρδίᾳ σου, καὶ οὐκ ἡτήσω πλοῦτον 


χρημάτων οὐδὲ δόξαν οὐδὲ τὴν ψυχὴν τῶν ὑπεναντίων, καὶ ἡμέρας 


Ιηβθογ παραλειπομενων των βασιλειων Τουδα ΒΑ Ι 2 και τοις εκατον- ἃ 
ταρχοις καὶ τοις ΑΡ(ΠΕ) (οπὶ καὶ τοις εκ. Αὖ) 8 εκκλησια] μετ αὐτου Α 
4 σκηνην] ἐΔαδ α δ Ουριον ΒΡΑ | εκκλησια] Ἐ ὁολη Α 6 ηνεγκεν] 
ανηνεγκεν Α (15) ] αὐτο] αὐτου ἃ Ἴ Ροβί δω τὰϑ 8114 ἢ 8 ὁ] 
σν α 9 χνους] χους Α 11 τὴν ψυχὴν] οἵὰ τὴν ἃ 


όι 


119 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Β 


- Ἁ - Ὧν ἣν Ν » “ , Ἷ ’ ο 
Β πολλὰς οὐκ ἠἡτήσω, καὶ ἤτησας σεαυτῷ σοφίαν καὶ σύνεσιν ὅπως 
, νὰ , » 5» ὰ » ’ ’ὔ ..) » ) , Τ᾽ Α ,ὔ 
κρίνῃς τὸν λαόν μου ἐφ᾽ ὃν ἐβασίλευσά σε ἐπ᾽ αὐτόν: “τὴν σοφίαν τ 
Ν ᾿ ΄ , , Ν “ Ν ν" Ν , 
καὶ τὴν σύνεσιν δίδωμί σοι, καὶ πλοῦτον καὶ χρήματα καὶ δόξαν 
δώσω σοι, ὡς οὐκ ἐγενήθη ὅμοιός σοι ἐν τοῖς βασιλεῦσι τοῖς ἔμπροσθέ 
. “ 5 3 
σου, καὶ μετὰ σὲ οὐκ ἔσται οὕτως. "᾿καὶ ἦλθεν Σαλωμὼν ἐκ Μαβὰ 13 
τῆς ἐν Ταβαὼν τῆς ἐν Ἱερουσαλὴμ πρὸ προσώπου σκηνῆς μαρτυρίου, 
2 "4 
καὶ ἐβασίλευσεν ἐπὶ Ἰσραὴλ. Καὶ συνήγαγεν Σαλωμὼν τᾷ 
ἅρματα καὶ ἱππεῖς, καὶ ἐγένοντο αὐτῴ χίλια καὶ τετρακόσια ἅρματα 
, , Ε) “ 
καὶ δώδεκα χιλιάδες ἱππέων: καὶ κατέλιπεν αὐτὰ ἐν πόλεσιν τῶν 
΄“ » ,ὔ - 
ἁρμάτων, καὶ ὁ λαὸς μετὰ τοῦ βασιλέως ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. “δκαὶ τ5 
» « Α ν “ Ν Ν 3 ’ὔ » 3 Ἁ ς 
ἔθηκεν ὁ βασιλεὺς τὸ χρυσίον καὶ τὸ ἀργύριον ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ὡς 
,ὔ Ν Ν ’ δ] ΄“ 2 ’, «ς ,ὔ Ἂν, }) ΄“ 
λίθους, καὶ τὰς κέδρους ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ ὡς συκαμίνους τὰς ἐν τῇ 


πεδινῇ εἰς πλῆθος. "ἢ 


καὶ ἡ ἔξοδος τῶν ἱππέων τῷ Σαλωμὼν ἐξ Αἰγύ- τὸ 
Ν « ᾿Ὶ ΄σ΄ ΡῚ , “ ΄ ’ 3 , 
πτου, καὶ ἡ τιμὴ τῶν ἐμπόρων τοῦ βασιλέως: πορεΐεσθαι ἠγόραζον. 
5 Ξ , φῳ Ὶ 

17 καὶ ἐνέβαινον καὶ ἐξῆγον ἐξ Αἰγύπτου ἅρμα ἕν ἑξακοσίων ἀργυρίου, 17 

- 4 ΄σ ΄ “ 
καὶ ἵππον ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα" καὶ οὕτως πᾶσιν τοῖς βασιλεῦσιν 
τῶν Χετταίων καὶ βασιλεῦσιν Συρίας ἐν χερσὶν αὐτῶν ἔφερον. 

᾿Καὶ εἶπεν Σαλωμὼν τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου τ (18) 1Π 
καὶ οἶκον τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ. “καὶ συνήγαγεν Σαλωμὼν ἑβδομή- « (1) (Π| 

,ὔ 3 “ Ν 2 ’, ,ὔ , 2 “ 
κοντα χιλιάδας ἀνδρῶν καὶ ὀγδοήκοντα χιλιάδας λατόμων ἐν τῷ 
γ᾿ Ν εὖ ΄, δὲ Ὁ2 2. κα ε 3 Ν : 
ρει, καὶ οἱ ἐπιστάται ἐπ᾽ αὐτῶν τρισχίλιοι ἑξακόσιοι. Καὶ 5. (9) 
ἀπέστειλεν Σαλωμὼν πρὸς Χειρὰμ βασιλέα -Τύρου λέγων ὭὩς 
ἐποίησας μετὰ τοῦ πατρός μου Δαυεὶδ καὶ ἀπέστειλας αὐτῷ κέ- 
“- “ ξ ΄σ 53 - ΄“ 

δρους τοῦ οἰκοδομῆσαι αὑτῷ οἶκον κατοικῆσαι ἐν αὐτῷ, “καὶ ἰδοὺ, (9) 
5, τλχ ς «" Ε] “- 2 - τ “ 5. ἃ , - ς 
ἐγὼ ὁ υἱὸς αὐτοῦ οἰκοδομῶ οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ μου, 
ἁγιάσαι αὐτὸν αὐτῷ τοῦ θυμιᾷν ἀπέναντι αὐτοῦ θυμίαμα καὶ πρό- 
θεσιν διὰ παντός, καὶ τοῦ ἀναφέρειν ὁλοκαυτώματα διὰ παντὸς τὸ 

Ἀ Ἁ Α ᾽» ον 5 ΄“- ,ὔ Ν » "΄“ ’ ἐ 
πρωὶ καὶ τὸ δείλης, καὶ ἐν τοῖς σαββάτοις καὶ ἐν ταῖς νουμηνίαις 
καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς τοῦ κυρίου θεοῦ ἡμῶν, εἰς τὸν αἰῶνα τοῦτο ἐπὶ 


᾿ Ε] ΄ 5 ΝΠ 3 ἃ ΒΣ ἘΝ ᾿) ὃ “- ΄, ᾿ « 
τον Ισραηλ. Και ὁ Οικος ον έἔγω ΟιΚκο ομω μέγας, οΟΤι μεγας οξΞ (ῳ) 


Α 11 εβασιλευσα σε] εβασιλευσας Α 12 δοξαν και χρηματα Α | ὠς] Ἐἐσὺυ 


Α | βασιλευσιν Α | ἐεμπροσθε ΒΒ] εμπροσθεν ΒΆΡΑ 18 Μαβα] Βαμα 
Α | τῆς εν (29)]7 εἰς Α | προ] απὸ Α | σκηνης μαρτυριου)] τῆς σκηνὴς του 
μαρτ. Α 14 κατελειπεν Α | οπὴ εν 295 ἃ 1δ τας εν] οπὴ τὰς ἃ | πεδεινὴ 


)} (πεδινη Β5Α) 16 ιππεων] ιππων Α | τω Σ.] των Σ. Α 17 εἐνεβαινον] 
ανεβαινον Α | ππον] ἱππων Α  Χετταιων)] ΤΠεθθαιων Α | βασιλευσι (25) Α 
11 2 ανδρων] 564 Τὰ8ϑ 2 ΠΠΠΘΑΥΠ ἴῃ ΑΙ: 510 τὰϑ νοτοῴορων καὶ ογδοηκον ΑΡ 
8- 8 ΡὈ]υτίτηα γεϊσαοίαν! ϑρ τπ5 εἴ δοοαθπίαβ ραβϑίπι δαριηχὶς ΑΡ 8. αὐτῳ 
29] εαὐτω Α 4 ο υιος] οπὶ ὁ Α | το πρωι] ἰπίεγ ο εἴ π᾿ τᾶ5 4114 Βὃ | νεο- 
μηνιαις Α | του κυριου θεου] κυ του θὺ 


6: 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Β 15 


ῃ ὩΣ ᾿ , ᾿ , 6 κι 2 5 ΄, ᾽ σι 
(5) 6 θεὸς ἡμῶν παρὰ πάντας τοὺς θεούς. " καὶ τίς ἰσχύσει οἰκοδομῆσαι Β 


αὐτῷ οἶκον ; ὅτι ὁ οὐρανὸς καὶ ὁ οὐρανὸς τοῦ οὐρανοῦ οὐ φέρουσιν 
Ε “- ᾿ Γ ᾽ , ρος ᾽ ΄ ΕῚ “ 53 χω . ,5᾽ ἦν 
αὐτοῦ τὴν δύξαν" καὶ τίς ἐγὼ οἰκοδομῶν αὐτῷ οἶκον ; ὅτι ἀλλ᾽ ἢ 
(6) γ τοῦ θυμιᾷν κατέναντι αὐτοῦ. Τ7καὶ νῦν ἀπόστειλόν μοι ἄνδρα 
᾿Ὶ ἈΝ 5 ’ φ΄- σὰν 5 [τὰ ,ὔ ἣν ᾽ ΄ιε 2 , 
σοφὸν καὶ εἰδότα τοῦ ποιῆσαι ἐν τῷ χρυσίῳ καὶ ἐν τῷ ἀργυρίῳ, 
» ΄ ΄ Ἀ ᾽ ΄ ’, ΑΝ » “ ,, ΟΥ » “ 
ἐν τῷ χαλκῷ καὶ ἐν τῷ σιδήρῳ καὶ ἐν τῇ πορφύρᾳ καὶ ἐν τῷ 
Ἵ ὶ ἐ Ἵ λύψαι γλυφὴ ὶ τῶν σοφῶν τῶ 
κοκκίνῳ, καὶ ἐπιστάμενον γλύψαι γλυφὴν μετὰ τῶν σοφῶν τῶν 
᾽ οῚ “ » ᾽ ΑΚ Ν » 3 ,ὔ ὰ «ς ,ὔ Ν ζ 
μετ᾽ ἐμοῦ ἐν Ἰούδᾳ καὶ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, ἃ ἡτοίμασεν Δαυεὶδ ὁ 
,ὔ 8 Ὁ 5 ’ , ΄ , συ ’ Ν 
(7) 8 πατήρ μου. “καὶ ἀπόστειλόν μοι ξύλα κέδρινα καὶ ἀρκεύθινα καὶ 
΄΄ 2 “ ΄ὔ “ ἩΕΕ ΝΑ 3. ς ς - ΄, δ 
πεύκινα ἐκ τοῦ Λιβάνου, ὅτι ἐγὼ οἶδα ὡς οἱ δοῦλοί σου οἴδασιν 
’ - »“" ΄ 
κόπτειν ξύλα ἐκ τοῦ Λιβάνου: καὶ ἰδοὺ οἱ παῖδές σου μετὰ τῶν 
, 9 ’ὔ ς , ’ὔ ΕῚ “ .“ [᾿ 
(8) ο παίδων μου πορεύσονται ἑτοιμάσαι μοι ξύλα εἰς πλῆθος, ὅτι ὁ 
3 ὰ 3. ΔΑ ᾽ “ , ἊΝ Ἂν ΙΟ ΝΟΣ ι “ » 
(9) το οἶκος ὃν ἐγὼ οἰκοδομῶ μέγας καὶ ἔνδοξος. "καὶ ἰδοὺ τοῖς ἐργα- 
,΄, ΄“ , Ζ 5 , 12 [2 ὅ ΄ 
ζομένοις τοῖς κόπτουσιν ξύλα εἰς βρώματα δέδωκα σῖτον εἰς δό- 
ματα τοῖς παισίν σου, κόρων εἴκοσι χιλιάδας, καὶ κριθῶν κόρων 
᾽ ΄ Χ ᾿, ΄, ᾿ ΄, ἜΤ Ν “5 
(το) τε εἴκοσι χιλιάδας, καὶ οἴνου μέτρων εἴκοσι χιλιάδας. καὶ εἶπεν 
Χειρὰμ βασιλεὺς Τύρου ἐν γραφῇ καὶ ἀπέστειλεν πρὸς Σαλωμών 
3 “ » ΄“ ’, δὴ Αὴ ) “ἢ, , 2 ΕῚ ᾽ Ἁ 
Ἐν τῷ ἀγαπῆσαι Κύριον τὸν λαὸν αὐτοῦ ἔδωκέν σε ἐπ᾽ αὐτοὺς 
΄ ΠῚ Γ σ΄ 2 
(11) το βασιλέα. "καὶ εἶπεν Χειράμ Εὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς ᾿Ισραὴλ 
ὰ 5 , Ἁ , ᾿ ἈΝ Α “ ὰ » “ Ν 
ὃς ἐποίησεν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν, ὃς ἔδωκεν τῴ Δαυεὶδ 
᾽ὔ ὰ 
υἱὸν σοφὸν καὶ ἐπιστάμενον σύνεσιν καὶ ἐπιστήμην, ὃς οἰκοδο- 
Ε Η : Ε Ξ Ὲ 
(12) 135 μήσει οἶκον τῷ κυρίῳ καὶ οἶκον τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ. "᾿καὶ νῦν 
᾽ ΄ , , ,Ὶ Ν ᾿] , ΄ ᾿ Υ , Ἁ 
ἀπέσταλκά σοι ἄνδρα σοφὸν καὶ εἰδότα σύνεσιν τὸν Χειρὰμ τὸν 
’, ς , “ , 
(13)14 πατέρα μου: "Γἣ μήτηρ αὐτοῦ ἀπὸ θυγατέρων Δάν, καὶ ὁ πατὴρ 
Ρ] “ Δ, ἣ, ΄, ᾿ , ΄“ ) ,ὕὔ Ἀ ᾿] 3 , 
αὐτοῦ ἀνὴρ Τύριος, εἰδότα ποιῆσαι ἐν χρυσίῳ καὶ ἐν ἀργυρίῳ 
᾿ “54 φ΄ι Ν 2 ’ Ι , Α, ΄ὔ Ν [- , 
καὶ ἐν χαλκῷ καὶ ἐν σιδήρῳ, ἐν λίθοις καὶ ξύλοις, καὶ ὑφαίνειν 
᾽ Ζ5 ΄, Ἀν 9 πος ςξ ΄ θ ΣΡ κ βύ ὮΝ Ἐξ γ 
ἐν τῇ πορφύρᾳ καὶ ἐν τῇ ὑακίνθῳ καὶ ἐν τῇ βύσσῳ καὶ ἐν 
΄ ’ὔ ΄σ ΄ 
τῷ κοκκίνῳ, καὶ γλύψαι γλυφάς, καὶ διανοεῖσθαι πᾶσαν δια- 
, 5 ΕΣ ΄“" 2 σε Χ “ “ Ν “ Ν 
νόησιν, ὅσα ἂν δῷς αὐτῷ μετὰ τῶν σοφῶν σου καὶ σοφῶν Δαυεὶδ 
(14)15 κυρίου μου πατρός σου. "καὶ νῦν τὸν σῖτον καὶ τὴν κριθὴν καὶ 


Ἂχ. Ν ᾿ 3 ὰ τ, ς Ω , Ε , ΄ 
το ἐλαιον Και τὸν οινον, α εἰπεν ὁ κυριος μου, ἀποστειλάτω τοις 


.- Θ αὐτῶ οικοδομησαι Α | του ουνοῦ οὐ φερουσιν αὐτου 51 τας Αἢ Ἴ εν 

39] ΡΥ και Α | κοκκινω] και εν τη νακινβθω ΑἸ γλυψαι} ΡΥ του Α [α]ων Α 
10 δεδωκα)] δωδεκα Α [ κορων 29] κορου Α || μετρων] Ἰηίεοι μὲ εἰ τρων ἴῃ5 
τρων κ' χειλιαδας καὶ ἐλαίου με ΒΑΡυμπεΡ) [ χιλιαδας 59] Ἑ και εἐλαιου] καδων εἰκοσι 
χιλιαδας Α 11 “14 γείιταοίαν! ΑΡ 11 βασιλεα] ργΥ εἰς Α 12 Δανειδ] 
Ἔτω βασιλει ΒΆΡΑ | επιστημὴην και συνεσιν Α | τη βασιλεια] τεκ βασιλειας 
ΑΡνιά (τη βασιλειας ΑΔ Ἶ2) [ αὐτου] εαυὐτου Α 18 πατερα μου] παιδα μου 
Βαρπρ ΑΡ (Α Ὁ) 14 κοκκινων Α |, πατρος] ΡΥ του ἃ 16 α]ον ἃ 
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ἩΠπ|6 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


- ᾿ ΡΥ ῸΝ τό 
χαίσιν αὐτου. 


Ν ξ. ΄“ ,ὔ - 
καὶ ἡμεῖς κόψομεν ξύλα ἐκ τοῦ Λιβάνου κατὰ τ6 (15) 
΄“ ᾿ ’ Ἀ Εὴ » ιν ," » Ν 4 
πᾶσαν τὴν χρείαν σου, καὶ ἄξομεν αὐτὰ σχεδίαις ἐπὶ θάλασσαν 
Ἰόππ Ν ) ἰξ ΒΟ 5 Ἴ λη 17 Ν , Σ 
ἡς, καὶ σὺ ἄξεις αὐτὰ εἰς Ἱερουσαλήμ. “7 καὶ συνήγαγεν Σα- 1τ7 (16) 
Ν Α »ὕ ,’ 2 ΔΈΛΤΑ, Ἁ }Ὶ 
λωμὼν πάντας τοὺς ἄνδρας τοὺς προσηλύτους ἐν γῇ Ἰσραὴλ μετὰ 
᾿ 5 Α ὰ » ’ὔ » ΑἹ Ν « Ἁ ᾽ “- Ν 
τὸν ἀριθμὸν ὃν ἠρίθμησεν αὐτοὺς Δαυεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ, καὶ 
δ΄ πὸ «ς ν Ψ ΄ Ν ς Ω 
εὑρέθησαν ἑκατὸν πεντήκοντα χιλιάδες καὶ τρισχίλιοι ἑξακόσιοι. 
΄ ,ὔ 
"ὃ καὶ ἐποίησεν ἐξ αὐτῶν ἑβδομήκοντα χιλιάδας νωτοφόρων, καὶ 18 (:7) 
ΕΣ , ’, , Ν , ς , ὩΣ Α 
ὀγδοήκοντα χιλιάδας λατόμων, καὶ τρισχιλίους ἑξακοσίους ἐπὶ τὸν 
λαόν. 
᾿Καὶ ἤρξατο Σαλωμὼν τοῦ οἰκοδομεῖν τὸν οἶκον Κυρίου ἐν Ἰερου- τ 
᾿ 2 3, σι; τ ΄ ὍΣ 9) ’ φ“Ψ Ν Ν 5 -- 
σαλὴμ ἐν ὄρει τοῦ ᾿Αμορειά, οὗ ὠφθη Κύριος τῷ Δαυεὶδ πατρὶ αὐτοῦ, 
} ΄“" , τ « , Ν᾽ Ὶ [χὰ 3 Ν - ΕῚ “ 
ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἡτοίμασεν Δαυεὶδ ἐν ἅλῳ ᾿Ορνὰ τοῦ Ἰεβουσαίου. 
2 Δ ξ οἱ ὃ Ν 2 “ Ν “ ὃ ΄ » “.»ν» ΄ , 
καὶ ἤρξατο οἰκοδομὴ ἐν τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ ἐν τῷ ἔτει τῷ τετάρτῳ 
τῆς βασιλείας αὐτοῦ. Ξ3Καὶ ταῦτα ἤρξατο Σαλωμὼν τοῦ οἰκο- 5 
“-“ Ἂ “ - “- ΄ 
δομῆσαι τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ: μῆκος πήχεων ἡ διαμέτρησις ἡ πρώτη 
4 ΩΣ ’, , 
πήχεων ἑξήκοντα, καὶ εὖρος πήχεων εἴκοσι. “καὶ αἰλὰμ κατὰ 4 
, “- , “-“ - , ,ὔ 
πρόσωπον τοῦ οἴκου, μῆκος ἐπὶ πρόσωπον πλάτος τοῦ οἴκου πήχεων 
ο ΄ 
εἴκοσι, καὶ ὕψος πήχεων ἑκατὸν εἴκοσι: καὶ κατεχρύσωσεν αὐτὸν 
» ,, ἊΝ 5 Ν ᾿ 5 Ω , »,ς " , τ 
ἔσωθεν χρυσίῳ καθαρῴ. “καὶ τὸν οἶκον τὸν μέγαν ἐξύλωσεν ξύλοις - 
δρί ὶ κατεχρύσωσεν χρυσίῳ καθαρῷ, καὶ ἔγλυψεν ἐπ᾽ αὐτοῦ 
κεδρίνοις, καὶ κατεχρ χρυσίᾳ ρῷ, καὶ ἔγλυψεν ἐπ᾽ αὐτοῦ 


6 


, Ν ΄ Ἀν ΟΝ ν Ξ᾽ , , 2 
φοίνικας καὶ χαλαστά. “καὶ ἐκόσμησεν τὸν οἶκον λίθοις τιμίοις εἰς 6 


δόξαν, καὶ χρυσίῳ χρυσίου τοῦ ἐκ Φαρουάιμ, Τκαὶ ἐχρύσωσεν τὸν 7 
οἶκον καὶ τοὺς τοίχους καὶ τοὺς πυλῶνας καὶ τὰ ὀροφώματα καὶ τὰ 


ὃ καὶ 8 


, , Ν ᾿»ὔ, δ » Ν ΄“ “ 
θυρώματα χρυσίῳ, καὶ ἔγλυψεν χερουβεὶν ἐπὶ τῶν τοίχων. 
ἐποίησεν τὸν οἶκον τοῦ ἁγίου τῶν ἁγίων, μῆκος αὐτοῦ ἐπὶ πρόσωπον, 

΄ , “ , , 
πλάτος πήχεων εἴκοσι, καὶ τὸ μῆκος πήχεων εἴκοσι, καὶ ἐχρύσωσεν 

ὑτὸ ι αθαρῷ εἰς χερουβεὶν εἰς τάλαντα ἑξακό 9 καὶ 
αὐτὸν χρυσίῳ καθαρῷ εἰς χερου ἰς αντα ἑξακόσια. 9καὶ ὁ 
ς ᾿ “ “ ς ᾿ “ (ςῖς ΄ , , ν᾽ κ᾿ 
ὁλκὴ τῶν ἥλων, ὁλκὴ τοῦ ἑνὸς πεντήκοντα σίκλοι χρυσίου: καὶ τὸ 

ς ΄σ 2 ,, ’ 1Ο Ν » , ) “ Ε - οὶ Ψ 
ὑπερῷον ἐχρύσωσεν χρυσίῳ. καὶ ἐποίησεν ἐν τῷ οἴκῳ τῷ ἁγίῳ τὸ 
- κν δ δύ το 2 Ἵλ Ν 2 ΄ Ἂν ὑὸν 
τῶν ἁγίων χερουβεὶν δύο, ἔργον ἐκ ξύλων, καὶ ἐχρύσωσεν αὐτὰ 
χρυσίῳ. "᾿καὶ αἱ πτέρυγες τῶν χερουβεὶν τὸ μῆκος πήχεων εἴκοσι, τι 

16 συ αξεις] συναξεις Α 11 εξακοσιοι] ΡΥ και Α 18 ἐπι] ἰπίθυ 
ε οἱ π᾿ 'ἴῃϑ ργοδιωκταςὶ ε ΒΑΡ(πιβΒ) μγ τοὺς (του Αὖ τοὺς ΑἸ) εργοδιωκτας Α 
111 Αμοριὰ ἃ 24 οικοδομη Β᾽ Ὀ(Ν|4}} ρικοδομησαι Β8 (σαι ἴῃ τηρ) Α δια 
ἡ διαμετρησις ἢ πρωτὴηὴ πήχεων Αἴ 4 πλατοὺυς ΑΥ) καὶ νψος πηχεων 
εἰκοσ!ι και κατ]ε 5110 τᾶ5 εἴ ἴῃ τηρο Αϑ (οἴὴ καὶ υψος πηχεων ΑἾ Υ4) |[ αὐὑτον»] 
αὐτο Α | χρυσιω καθαρω (καθ. 50} ταϑ πί ν]4) ἐσωθεν Α δ εγλυψεν ἐπ 
αὐτου] ν ἐπ αὖ 500 τῶϑ Β᾽ Θ6 χρυσιου] χρυσον Α 8 μηκος 295] ευρος 


Α | εχρυσωσεν)] κατεχρυσωσεν Α  αὑτον] αὐτὸ 9 εχρυσωσεν]-Ἐὲν Α 
10 χερουβειμ ΑΥἃ 11 χερουβειμ (19) Α 
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ΠΙ|Ι 


, 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β ΙΝ 7 


΄,ὔ ΄ὕ, “ - 2 
καὶ ἡ μία πτέρυξ πήχεων πέντε ἁπτομένη τοῦ τοίχου τοῦ οἴκου, καὶ ἡ Β 
,ὔ ὕ ΄“ “ 
πτέρυξ ἡ ἑτέρα πήχεων πέντε ἁπτομένη τῆς πτέρυγος τοῦ χερουβεὶν 
135 τοῦ ἑτέρου. "καὶ αἱ πτέρυγες τῶν χερουβεὶν διαπεπετασμέναι πήχεων 
εἴκοσι, καὶ αὐτὰ ἑστηκότα ἐπὶ τοὺς πόδας αὐτῶν, καὶ τὰ πρόσωπα 
14 αὐτῶν εἰς τὸν οἶκον. "ἱκαὶ ἐποίησεν τὸ καταπέτασμα ὑακίνθου καὶ 
’ὔ’ ,ὔ Ἵ ΄σ 
πορφύρας καὶ κοκκίνου καὶ βύσσου, καὶ ὕφανεν ἐν αὐτῷ χερουβείν. 
, ., “ ΄, ’ὔ 
1τ5 "καὶ ἐποίησεν ἔμπροσθεν τοῦ τοίχου στύλους δύο, πήχεων τριάκοντα 
΄ σ σ΄ ὑ 
τό πέντε τὸ ὕψος, καὶ τὰς κεφαλὰς αὐτῶν πήχεων πέντε. ““ καὶ 
ἐποίησεν σερσερὼθ ἐν τῷ δαβεὶρ καὶ ἔδωκεν ἐπὶ τῶν κεφαλῶν τῶν 
’, ΝΞ 9 ΄ Εἰ τ ς ᾿ δ... , ΝΕ ΤΕΝ “ κ᾿ 
στύλων, καὶ ἐποίησεν ῥοίσκους ἑκατὸν καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τῶν χαλαστῶν. 
Ἅ “ “ ῶ “΄“ 
17 καὶ ἔστησεν τοὺς στύλους κατὰ πρόσωπον τοῦ ναοῦ, ἕνα ἐκ δεξιῶν 
δ ’; Ε7 “-“ - 
καὶ τὸν ἕνα ἐξ εὐωνύμων, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ ἐκ δεξιῶν 
’ θ Ν ἂν 59.) “ 2 3 “ Ἴ ’, Τ Ν » , 
ΙΥ :- Κατόρθωσις, καὶ τὸ ὄνομα τοῦ ἐξ ἀριστερῶν Ἰσχύς. "καὶ ἐποίησεν 
᾿Ὶ ᾿ς “- ὔ ΕΣ ““ ᾿ ΠῚ ᾿ , 
τὸ θυσιαστήριον χαλκοῦν, πήχεων εἴκοσι μῆκος, καὶ τὸ εὖρος πήχεων 
᾿, “ ΄ κι (μ 
ς εἴκοσι: ὕψος πήχεων δέκα. “καὶ ἐποίησεν τὴν θάλασσαν χυτῆν, 
΄ ΄ κ , , , Ν , 
πήχεων δέκα τὴν διαμέτρησιν, στρογγύλην κυκλόθεν, καὶ πήχεων 
͵ ,ὔ ’, 
3 πέντε τὸ ὕψος, καὶ τὸ κύκλωμα πήχεων τριάκοντα. 3 καὶ ὁμοίωμα 
ς 5 ων “ “ ,ὔ ’ , 
μόσχων ὑποκάτω αὐτῆς" κύκλῳ κυκλοῦσιν αὐτην, πήχεις δέκα περιέ- 
“ ’ γ 
χουσιν τὸν λουτῆρα κυκλόθεν: δύο γένη ἐχώνευσαν τοὺς μόσχους 
“ , κ“ Ὁ , 
“ ἐν τῇ χωνεύσει αὐτῶν, “ἣὗ ἐποίησαν αὐτοὺς δώδεκα μόσχους, οἱ 
τρεῖς βλέποντες βορρᾶν, καὶ οἱ τρεῖς δυσμάς, καὶ οἱ τρεῖς νότον, 
Ἀ ς “ 3. ἿΝ ΄, ν ς , ΓΒΑ, ΟἹ δι ᾿ 3 
καὶ οἱ τρεῖς κατ᾽ ἀνατολάς: καὶ ἡ θάλασσα ἐπ᾽ αὐτῶν ἄνω, ἦσαν 
στὰ ὀπίσθια αὐτῶν ἔσω. ὅκαὶ τὸ πάχος αὐτῆς παλαιστής, καὶ τὸ 
χεῖλος αὐτῆς ὡς χεῖλος ποτηρίου, διαγεγλυμμένα βλαστοὺς κρίνου, 


6 ν 5 , 
Και εποιῆσεν 


6 χωροῦσαν μετρητὰς τρισχιλίους: καὶ ἐξετέλεσεν. 

λουτῆρας δέκα, καὶ ἔθηκεν τοὺς πέντε ἐκ δεξιῶν καὶ τοὺς πέντε 
“ “ ’ὔ σ΄ 9, “ ς 

ἐξ ἀριστερῶν, τοῦ πλύνειν ἐν αὐτοῖς τὰ ἔργα τῶν ὁλοκαυτωμάτων 

{7.5 ΄ » ΕΝ (ν Δ ἐς , 5 ᾿ , τὰν ως κ 

καὶ ἀποκλύζειν ἐν αὐτοῖς" καὶ ἡ θάλασσα εἰς τὸ νίπτεσθαι τοὺς ἱερεῖς 


πεῖς: Ι] 7 ΄ Ἂπ ΄,΄ 
γἐν αὐτῇ. Τκαὶ ἐποίησεν τὰς λυχνίας τὰς χρυσᾶς δέκα κατὰ τὸ κρίμα 


11 ἡ μια πτερ.] ἡ πτερ. ἡ μια Α  ἀπτομενὴ 15] ἀπτομεναι Β' | χερουβειν Α 
29] χερουβ᾽] Α | ετερου] ᾿ (12) και ἡ πτερυξ)] του χερουβ᾽" του ενος πήχεων 
πεντεὶ ἀπτομενὴ του τοιχοὺ τοὺ οἰκου] καὶ ἡ πτερυξ ἡ ετερα πήχεων πεντεὶ 


απτομενὴ τῆς πτερυγος του χερουβ᾽"}) του ετερου] Α 18 αἱ πτερ.] ΟἿ 
αι ἃ 14 νακινθου] ΡΥ εξ Α 15 ταις κεϊφαλας (516) Α 16 σενσερωθ 
Α | εδωκεν] εθηκεν Α | εἐπεθηκεν] εθηκεν αὶ 17 τὸν ενα] οὔ τὸν ἃ 
ΙΝ 1 πήχ. εικοσι (19)] εἰκοσι πήχεων Α | οὔ εἰκοσι ὑψος Α 2 πεντε 
πηχ. Α 8 υποκατωθεν Α  αὐὑτη9] Ἴς 510 τὰ5 Δὰ (αὐτου ΑἸ ν|4) [ δεκα 
πήχεις Α | περιεχουσαι Δ 1 μοσχους) μοχλοὺς 4 δυσμας) ΡΥ βλεποντες 
Α | νοτον] ΡΥ βλεποντες Α | κατ ανατ.] ῃΥ βλεποντες ἃ δ χωρουσα α 


6 εθηκεν] εἐπεθηκεν αὶ 


ΘΕΡΥ, 11. 65 Ε 


Β 


ΤΥ ὃ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΕΝΩΝ Β 


» ΄“- ν» 5 -- “ ρ » ΄ Ν , 5 » - 
αὐτῶν καὶ ἔθηκεν ἐν τῷ ναῷ, πέντε ἐκ δεξιῶν καὶ πέντε ἐξ ἀριστερῶν. 
“καὶ ἐποίησεν τραπέζας δέκα καὶ ἔθηκεν ἐν τῷ ναῷ, πέντε ἐκ δεξιῶν 8 

Ἀ ᾿, δ ᾿] ΄ Ν 5 , , “ [᾿ ,ὔ 9 Α 
καὶ πέντε ἐξ εὐωνύμων: καὶ ἐποίησεν φιάλας χρυσᾶς ἑκατόν" 9 καὶ 9 
» , Ἁ » ᾿ ΄ « ΄ Ν Ἁ 9 Ν ᾿ ΄, Ν 
ἐποίησεν τὴν αὐλὴν τῶν ἱερέων καὶ τὴν αὐλὴν τὴν μεγάλην, καὶ 
θύρας τῇ αὐλῇ, καὶ θυρώματα αὐτῶν κατακεχαλκωμένα χαλκῷ. “καὶ 
υρας Τῇ 7); βωμ χ μ χ 4). Και τὸ 
᾿Ὶ , ᾿ ᾽ Ν , ΄“« » 5 “ «ς ΝῚ 
τὴν θάλασσαν ἔθηκεν ἀπὸ γωνίας τοῦ οἴκου ἐκ δεξιῶν ὡς πρὸς 
᾿ ἢ , ΙΙ Ὁ , ᾿ ᾿ ΄ κ᾿ ι 
ἀνατολὰς κατέναντι. "“᾿καὶ ἐποίησεν Χειρὰμ τὰς κρεάγρας καὶ τὰ τι 
πυρεῖα καὶ τὴν ἐσχάραν τοῦ θυσιαστηρίου καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτοῦ. 

“ “ ὰ 
καὶ συνετέλεσεν Χειρὰμ ποιῆσαι πᾶσαν τὴν ἐργασίαν ἣν ἐποίησεν 
- ΄“ ᾽» “ ων ’΄ ’ 3 ΄ 
Σαλωμὼν τῷ βασιλεῖ ἐν οἴκῳ τοῦ θεοῦ, “στύλους δύο καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν τ. 
“ ΄“ ΄σ ΄ ’ ’ 
γωλὰθ τῇ χωθαρὲθ ἐπὶ τῶν κεφαλῶν τῶν στύλων δύο; καὶ δίκτυα 
δύο συνκαλύψαι τὰς κεφαλὰς τῶν χωθαρὲέθ ἅ ἐστιν ἐπὶ τῶν κεφαλῶν 

“ “ ’ὔ 
τῶν στύλων, ᾿Ξκαὶ κώδωνας χρυσοῦς τετρακοσίους εἰς τὰ δύο δίκτυα, 13 

κ᾿ 7 ΠΥ ἢ » κ , ΤᾺ γι κα ΄, ᾿ ΄ 
καὶ γένη ῥοίσκων ἐν τῷ δικτύῳ τῷ ἑνὶ τοῦ συνκαλύψαι τὰς δύο 

“ ) “ ’ 
γωλὰθ τῶν χωθαρὲθ ἅ ἐστιν ἐπάνω τῶν στύλων. “᾿καὶ τὰς μεχωνὼθ τι 
΄, 5 3 ,ὔ 5 “ 
ἐποίησεν δέκα, καὶ τοὺς λουτῆρας ἐποίησεν ἐπὶ τῶν μεχωνώθ, "5 καὶ τ- 

Α ,ὔ ,ὔ Ἂν δ ν , ἰς ,’ὔ » “ 
τὴν θάλασσαν μίαν καὶ τοὺς μόσχους τοὺς δώδεκα ὑποκάτω αὐτῆς, 
τό Ν δὴ ὃ [φ Ν ᾿ ᾿ λ “ Ν Α λέ Ν 

καὶ τοὺς ποδιστῆρας καὶ τοὺς ἀναλημπτῆρας καὶ τοὺς λέβητας καὶ τὸ 

’ὔ “ 
τὰς κρεάγρας, καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτῶν ἃ ἐποίησεν Χειρὰμ καὶ 
΄ ΄σ , “ - 
ἀνήνεγκεν τῷ βασιλεῖ Σαλωμὼν ἐν οἴκῳ Κυρίου χαλκοῦ καθαροῦ. 
΄“ “ » “ 
έν τῷ περιχώρῳ τοῦ Ιορδάνου ἐχώνευσεν αὐτὰ ὁ βασιλεὺς ἐν τῷ τ7 
ι ε ἐ 


Σ , 
18 καὶ ἐποίησεν 18 


7 ΝΥ κ ἢ " ν᾿ .Σ ,ὔ 

πάχει τῆς γῆς, ἐν οἴκῳ Σεχχὼθ καὶ ᾿Αναμεσιρδάθαι. 
ν ΝΥ κα 

Σαλωμὼν πάντα τὰ σκεύη ταῦτα εἰς πλῆθος σφόδρα, ὅτι οὐκ ἐξέλιπεν 

ε Α “ λ “ 1Ω Ν » ,ὔ λ Ν ΄, ν ’ » 

ὁλκὴ τοῦ χαλκοῦ. “καὶ ἐποίησεν Σαλωμὼν πάντα τὰ σκεύη οἴκου τὸ 

, “ 

Κυρίου, καὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ χρυσοῦν καὶ τὰς τραπέζας, καὶ 

ον, 5. πα σα , θέ ,ςοο Ν ν , Ν Ἅ , 

ἐπ᾽ αὐτῶν ἄρτοι προθέσεως, “καὶ τὰς λυχνίας καὶ τοὺς λύχνους 20 

τοῦ φωτὸς κατὰ τὸ κρίμα καὶ κατὰ πρόσωπον τοῦ δαβεὶρ χρυσίου 

“ “΄“ ’ “ 
καθαροῦ, “" καὶ λαβίδες αὐτῶν καὶ οἱ λύχνοι αὐτῶν, καὶ τὰς φιάλας 9: 
καὶ τὰς θυίσκας καὶ τὰ πυρεῖα χρυσίου καθαροῦ, “καὶ ἡ θύρα τοῦ 5: 
΄“ ’ ἴω “ 
οἴκου ἡ ἐσωτέρα εἰς τὰ ἅγια τῶν ἁγίων, εἰς τὰς θύρας τοῦ οἴκου τοῦ 


(1) Ν ,» “ ΠΕ ,ὔ ἃ » ,ὔ 
καὶ συνετελέσθη πᾶσα ἡ ἐργασία ἣν ἐποίησεν Σαλω- 


ναοῦ χρυσᾶς. 
μὼν ἐν οἴκῳ Κυρίου. “καὶ εἰσήνεγκεν Σαλωμὼν τὰ ἅγια Δανεὶδ τοῦ τ 
πατρὸς αὐτοῦ, τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον καὶ τὰ σκεύη: ἔδωκεν εἰς 
θησαυρὸν Κυρίου. 

9 θυρας] ΡΥ τας Α | κατακεκαλκ. Βἢ (κατακεχαλκ. Β5") 11 πυρια 
Α (ἴεπῃι 2ιὴ Σαλωμων τω βασιλει] ο βασιλευς Σαλ. Α 12 συγκαλυψαι 
ΒαΤΡΑ (ἴεπὶ 12) | ἐπὶ 29] ἐπανω Δ. 18 ὙενΉ] ΡΥ δυο ΒόθτΕ Α 16 ανα- 
λημπτορας Α 11 Σεχχωθ]) ρῖο χ ζόω Β᾽ "4 (χ Βὴ) Σοκχωθ Α [| ἄναμε- 
σιρδαθαι] ανα μεσον! Σαδαθα Α 18 εξελειπεν ἃ Ν᾽ 1 θησαυρον)- οἰκου Α 


δύ 


ᾳ) (Ὁ) 
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» Τότε ἐξεκλησίασεν Σαλωμὼν τοὺς πρεσβυτέρους καὶ πάντας 
ἡ “- “ ω - κ 5 . 
τοὺς ἄρχοντας τῶν φυλῶν τοὺς ἡγουμένους πατριῶν υἱῶν Ἰσραὴλ 
᾿ ΕῚ , “ ᾿] ΄, Α , , ) 
εἰς Ἱερουσαλήμ, τοῦ ἀνενέγκαι κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου ἐκ πόλεως 
Ἵ ΄, Ξ 
3 Δαυείδ, αὕτη Σειών. 3καὶ ἐξεκλησιάσθησαν πρὸς τὸν βασιλέα πᾶς 
3 “ἊΝ ΄" ἘΝ δ 3 
4Ἁ Ἰσραὴλ ἐν τῇ ἑορτῇ, οὗτος ὁ μὴν ἕβδομος. “καὶ ἦλθον πάντες οἱ 
’ 5 “2 ΄ 
5 πρεσβύτεροι ᾿Ισραήλ, καὶ ἔλαβον πάντες οἱ Λευεῖται τὴν κιβωτὸν 5 καὶ 
“- Δ ΄ 
τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου καὶ πάντα τὰ σκεύη τὰ ἅγια τὰ ἐν τῇ 
΄“ τι δὲ ὦ δον ἢ ΓΥ. “ ν “ ΄σ 6 Ν. ὁ ᾿ 
6 σκηνῇ, καὶ ἀνήνεγκαν αὐτὴν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται. “ καὶ ὁ βασιλεὺς 
Ν ΝΝ τς Ν᾿ .3 ᾿ ΑΥ̓͂ « ἴᾷ Ν ες. 
Σαλωμὼν καὶ πᾶσα συναγωγὴ Ἰσραὴλ καὶ οἱ φοβούμενοι καὶ οἱ ἐπι- 
“ - - ’ὔ 
συνηγμένοι αὐτῶν ἔμπροσθεν τῆς κιβωτοῦ θύοντες μόσχους καὶ πρό- 
δὲ (Ὁ 19 . , δι “ἃ .} “ ᾽ ᾿ “ , 
βατα, οἱ οὐκ ἀριθμηθήσονται καὶ οἱ οὐ λογισθήσονται ἀπὸ τοῦ πλήθους. 
’ ΄σ ,ὔ 
γ 7 καὶ εἰσήνεγκαν οἱ ἱερεῖς τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου εἰς τὸν τόπον 
5 “᾿ ᾿ Αἵ Ν' “ ει 5 " [ἢ “ {- “ « , “ 
αὐτῆς, εἰς τὸ δαβεὶρ τοῦ οἴκου, εἰς τὰ ἅγια τῶν ἁγίων ὑποκάτω τῶν 


8 ΝΟ 3. ἣ ν , ᾿ 
Και ἣν Τα χερουβεὶν διαπεπετακότα τας 


Ἷ, “ 
8 πτερύγων τῶν χερουβείν. 
πτέρυγας αὐτῶν ἐπὶ τὸν τόπον τῆς κιβωτοῦ, καὶ συνεκάλυπτεν τὰ 
Νὴ Α Α Ν » Ν ᾿ 5 ΄ι 2 “ ϑ, , 
χερουβεὶν τὴν κιβωτὸν καὶ ἐπὶ τοὺς ἀναφορεῖς αὐτῆς ἐπάνωθεν, 
Γ᾿ ΄σ ΄ ,͵ “ 
9 καὶ ὑπερεῖχον οἱ ἀναφορεῖς, καὶ ἐβλέποντο αἱ κεφαλαὶ τῶν ἀνα- 
, 2 “ ς 3 3; , ἴω ’ » ᾽ , »᾿ 
φορέων ἐκ τῶν ἁγίων εἰς πρόσωπον τοῦ δαβείρ, οὐκ ἐβλέποντο ἔξω: 
ἃς δα σὸς ΟἹ “- {ΎΡΈσ. ΄, πο 9 3 2 “ “ ᾿ 
το Καὶ ἦσαν ἐκεῖ ἐως τῆς ἡμέρας ταύτης. οὐκ ἢν ἐν τῇ κιβωτῷ πλὴν 
΄ ἃ Ξ ’ 2 σὲ 
δύο πλάκες ἃς ἔθηκεν Μωυσῆς ἐν Χωρήβ, ἃ διέθετο Κύριος μετὰ τῶν 
“ 2 Ά ζς .9 “ Α κ“ ὕ 
τι υἱῶν Ἰσραὴλ ἐν τῷ ἐξελθεῖν αὐτοὺς ἐκ γῆς Αἰγύπτου. "καὶ ἐγένετο 
2 “ 2 Ψ. ) ς “ ΕΣ “- Οὐπι “ ’΄ τς ΓρῚ - 
ἐν τῷ ἐξελθεῖν τοὺς ἱερεῖς ἐκ τῶν ἁγίων, ὅτι πάντες οἱ ἱερεῖς οἱ 
ε ε ΕῚ ͵ 
εὑρεθέντες ἡγιάσθησαν: οὐκ ἦσαν διατεταγμένοι κατ᾽ ἐφημερίαν. 
12 "“καὶ οἱ Λευεῖται οἱ ψαλτῳδοὶ πάντες τοῖς υἱοῖς ᾿Ασάφ, τῷ Αἱμάν, τῷ 
3 Α “ “ “ ΄ “ “- “ 
Ιδειθοὺμ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ, τῶν ἐνδεδυ- 
μένων στολὰς βυσσίνας ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν νάβλαις καὶ ἐν κινύραις, 
ἑστηκότες κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἱερεῖς ἑκατὸν 
᾽, ,ὕ “ ΄ὔ 13 δὰ 9. μ , ᾿ :) “ 
13 εἰκοσι σαλπίζοντες ταῖς σάλπιγξιν. καὶ ἐγένετο μία φωνὴ ἐν τῷ 
, ἄζος τὰ “ “ τὰ 1.3 φὸ ὅ.5 κ κ κα κι 
σαλπίζειν καὶ ἐν τῴ Ψψαλτῳδεῖν καὶ ἐν τῷ ἀναφωνεῖν φωνῇ μιᾷ τοῦ 
3 “ “ ΄ “ 
ἐξομολογεῖσθαι καὶ αἰνεῖν τῷ κυρίῳ: καὶ ὕψωσαν φωνὴν ἐν σάλπιγξιν 


Ἄν. 5 ΄, 5.» ᾽ , “ 5 ν ἡ 
καὶ ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν ὀργάνοις τῶν ῳδῶν καὶ ἐλεγον 


2 εξἕεκκὰλ. Α : τζουη 2] πρεσβυτερους]-Ἰσὰλ Α | πατριων] ρ᾽ των Α |[ Σιων 
ΒΡΑ 8 πας] -ανὴρ 4 Λευιται Α (ἰἴεπὶ 5, 12) δ και 19] 
-Ἑ ανηνεγκαν τὴν κιβωτον᾽ και ΑΔ. Θ καὶ 197] 5'σῃ νϑ] αι αρίσθιη ἴῃ α ἰη- 
ἰετῖ Ργὰθ 56 ἴεγι ΒΑ και οἱ ου] οὐδε Α 8 τὴν κιβωτον] ΡΓ ἐπι ἃ 
9΄ὑπερειχον] περιειχον Α 10 αὐὑτους] αὑὐτον Α 12 Ασαφ] ΡΥ τω 
Α [|1διθουν Α [ αὐτου 29] αὐτων Α  κατεναντι] κατα! ανατολας Α | εἰκοσι] 
ΡΓ καὶ Α | ταις σαλπ.] οἵχ ταῖς ἃ 18 ὑψωσαν] ρμΥ ὡς ΒᾺΡ (ΘΙ ΡΘΥβοΥ) 
Α | φωνην] την φωνὴ (5315) Α 


Ρ 


Ρ 
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ὅττι κ“ κ , Π) ΟῚ γιτον 
Ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀγαθόν 
ω Σ ᾿ 55. ν 2 5 “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
5 , ͵ 547 
«αἱ ὁ οἶκος ἐνεπλήσθη νεφέλης δόξης Κυρίου" "καὶ οὐκ ηδύναντο οἱ τὰ 
΄ - - “ “ “ ΕῚ 
ἱερεῖς τοῦ στῆναι λειτουργεῖν ἀπὸ προσώπου τῆς νεφέλης, ὅτι ἐνέ- 
πλησεν δόξα Κυρίου τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ. τότε εἰπεν Σαλωμών τ 
, 5 - “ » ΄ 2 ΔΝ ᾿ ΄ 3 
Κύριος εἶπεν τοῦ κατασκηνῶσαι ἐν γνόφῳ. “καὶ ἐγὼ οἰκοδόμηκα οἶκον 5 
τῷ ὀνόματί σου ἅγιόν σοι καὶ ἕτοιμον τοῦ κατασκηνῶσαι εἰς τοὺς 
5“ ΟῚ Ν 5 ,ἅ ς ᾿ Ἁ , 2 “ Ἅ, » ’ 
αἰῶνας. 3καὶ ἐπέστρεψεν ὁ βασιλεὺς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ καὶ εὐλό- 5 
δ “ "] , 9 , Ν “ 5 , ΕΣ Ἁ 
γησεν τὴν πᾶσαν ἐκκλησίαν Ἰσραήλ, καὶ πᾶσα ἐκκλησία ᾿Ισραὴλ 
ὔ 53 ’ὔ ΕῚ , ἃ 
παρειστήκει. καὶ εἶπεν Ἑὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ, ὃς ἐλά- 4 
λησεν ἐν στόματι αὐτοῦ πρὸς Δαυεὶδ τὸν πατέρα μου καὶ ἐν χερσὶν 
3 αν 23 "2 λέ 52 Α Ὡν ς , ΚΣ 3. κἡ Χ , 
αὐτοῦ ἐπλήρωσεν λέγων 5᾽᾿Απὸ τῆς ἡμέρας ἧς ἀνήγαγον τὸν λαόν “5 
- » »“ “ 
μου ἐκ γῆς Αἰγύπτου, οὐκ ἐξελεξάμην ἐν πόλει ἀπὸ πασῶν φυλῶν 
2 ᾿ ζω 5 ἊΝ Ὄ “« 53) μὴ , Ὁ). ἘΠ Ν Ε 5 
Ισραὴλ τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τοῦ εἶναι ὄνομά μου ἐκεῖ, καὶ οὐκ ἐξε- 
“ 53 [4 ’ὔ 3 
λεξάμην ἐν ἀνδρὶ τοῦ εἶναι εἰς ἡγούμενον ἐπὶ τὸν λαόν μου Ἰσραήλ: 
δ καὶ ἐξελεξάμην ἐν Δαυεὶδ τοῦ εἶναι ἐπὶ τὸν λαόν μου Ἰσραήλ. ὁ 
7 Ν » , 3 ἘΝ, , Ν “ , “ ΕῚ “ 
καὶ ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν Δαυεὶδ τοῦ πατρός μου τοῦ οἰκοδομῆσαι 7 


3 » 
8 καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς 8 


3 παγοϑδυν γ σὰ Ὁ , 
οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ ᾿ἸἸσραήλ. 
Ν , , .] ,ὕ 5 Ν , ἴω 5 “ 

Δαυεὶδ πατέρα μου Διότι ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν σου τοῦ οἰκοδομῆσαι 

3 “ ᾿] , Ἷ λῷ δ δυο Ἂς δί 9 Α Α 
οἶκον τῷ ὀνόματί μου, καλῶς ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν σου" πλὴν σὺ ο 
2 5 , Ν 53 [ἡ ς “ἢ ἃ 5 , Ε “ 
οὐκ οἰκοδομήσεις τὸν οἶκον, ὅτι ὁ υἱὸς σου ὃς ἐξελεύσεται ἐκ τῆς 

Ε ΄, ὯΝ 2 ὃ , ν Ξ) τ εν ΄ Το Ν 
ὀσφύος σου, οὗτος οἰκοδομήσει τὸν οἶκον τῷ ὀνόματί μου. ““ καὶ τὸ 
ἐστ ’, ἃ ΄ “ ἃ δ᾽. ἘΣ ΝΠ) , 5 Χ 
ἀνέστησεν Κύριος τὸν λόγον τοῦτον ὃν ἐλάλησεν, καὶ ἐγενήθην ἀντὶ 

- 5 δ ᾿ ᾽ 

Δαυεὶδ τοῦ πατρός μου καὶ ἐκάθισα ἐπὶ τὸν θρόνον Ἰσραὴλ καθὼς 

Ν ΄, Χ ᾿ , ᾿ 5) ΠΥ ΧΕ). ἢ ἢ Ψ . 
ἐλάλησεν Κύριος, καὶ οἰκοδόμησα τὸν οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ 

᾽ 9, “ ΤΡ ΔῚ “ 7 ἃ 
Ισραήλ, "᾿καὶ ἔθηκα ἐκεῖ τὴν κιβωτὸν ἐν ἡ ἐκεῖ διαθήκη Κυρίου ἣν τι 
ὃ “6 ΓΝ ὉΡ. , 1Ω Αι: ὧν ΄, “ θ , 
ιέθετο τῷ Ἰσραηλ. Καὶ ἐστὴηὴ κατέναντι του θυσιαστηρίου τΖ 

9, ,ὔ 3 , Ν Φ᾿ 
Κυρίου ἔναντι πάσης ἐκκλησίας Ἰσραήλ, καὶ διεπέτασεν τὰς χεῖρας 
ων ο “ ἈΠ δ 2 Ν 
αὐτοῦ: ᾿Ξ3ὅτι ἐποίησεν Σαλωμὼν βάσιν χαλκῆν καὶ ἔθηκεν αὐτὴν ἐν τ3 
“ -“ ΄ ΄“ » “ » -“- 
μέσῳ τῆς αὐλῆς τοῦ ἱεροῦ, πέντε πηχῶν τὸ μῆκος αὐτῆς καὶ πέντε 


,ὔ ᾿ ἊΣ ΠΣ Ν “ ΄ Δ ἀπ 5. “α ν-ν» 
πήχεων τὸ εὕρος αὕτης καὶ τριων πήηχεων Τὸ ὕψος αὑτῆς" καὶ εστη 


18 εξομολογεισθαι Α 14- ΝΤῚ τῆς νεῴφελης...εν γνοῴω 510 τὰ5 Ρ] 
ππ|ιι.4.8  νεφελης] -Ἑ δοξης κυ ΑΒ | δοξα] ΡΥ ἡ Δἃ ΝΙ 1 κατασκηνωσαι] κατοι- 
κησαι Δἃ 2 ὠκοδομῆκα Α | κατασκηνωσαι] κατοικησαι Α 8 εκκλησια) 


ΡΓη Δ 4 προς] προ Α Θ και} εξελεξαμὴν εν Ἰλημ! γενεσθαι τοῦ εἰναι 
το ονομὰ μου] εκει᾿ και Α] του] ὡστε 580 τὰ5 Αϑ᾽ τὸν λαον] του λαου Α 
8 πατερα] ΡΥ τον Α | καλως]- εποιησας οτι ΒΑΡ(πι56) Α [ καρδιαν 25] ΡΥ τὴν ΒΆΡ 
(σι ρ ύβοῦ) Α 10 τουτον] αὐτου Α | του πατρος]) οπϊ του Α | μου] σου ΒΞ] 
ὠκοδομησα Α 19. αὐτου] εαυτου Α 18 πηχων] πήχεων Α 


ὃ 


ΥΙ 
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4 ΝῚ ΨῸ  σΝ Α; 3, 5 Ν ν , ᾿» Ἂ » ’ὔ 5» ’, 
ἐπ᾽ αὐτῆς, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ τὰ γόνατα ἔναντι πάσης ἐκκλησίας ᾿Ισραήλ, Β 
τ4 καὶ διεπέτασεν τὰς χεῖρας αὐτοῦ εἰς τὸν οὐρανὸν "“Τκαὶ εἶπεν Κύριε 
ε Α ΕΣ ’, ᾽ ᾿ὔ 6 , Α ) 9 [οἿ Χὶ 5 Ἁ “ 
ὁ θεὸς Ἰσραήλ, οὐκ ἔστιν ὅμοιός σοι θεὸς ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς 
“ ’ὔ ᾿ ’, Ν ᾿Ὶ 4 ἂν , ΄ 
γῆς, φυλάσσων τὴν διαθήκην καὶ τὸ ἔλεος τοῖς παισίν σου τοῖς 
Ἵ “ 
τ5 πορευομένοις ἐναντίον σου ἐν ὅλῃ καρδίᾳ. ""ἐφύλαξας τῷ παιδί 
σου Δαυεὶδ τῷ πατρί μου ἃ ἐλάλησας αὐτῷ λέγων, καὶ ἐλάλησας 
, : 
ἐν στόματί σου καὶ ἐν χερσίν σου ἐπλήρωσας ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. 
“ Δ 5» ’ ΄“ ΄ 
ι6 "καὶ νῦν, Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, φύλαξον τῷ παιδί σου τῷ Δαυεὶδ 
ἃ ἐλάλησας αὐτῷ λέγων Οὐκ ἐκλείψει σοι ἀνὴρ ἀπὸ προσώπου 
5 
καθήμενος ἐπὶ θρόνου Ἰσραήλ, πλὴν ἐὰν φυλάξωσιν οἱ υἱοί σου τὴν 
ὁδὸν αὐτῶν τοῦ πορεύεσθαι ἐν τῷ ὀνόματί μου ὡς ἐπορεύθης ἐναν- 
“- ) “ , 
1) τίον μου. “Ἰκαὶ νῦν, Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, πιστωθήτω δὴ τὸ ῥῆμά 


Ἵ ΕΣ “ 
τὸ ὅτι εἰ ἀληθῶς κατοι- 


ἃ Ἂν ΄ ΄σ ,ὔ ΄ , 
ι8 σοὺ ὃ ἐλάλησας τῷ παιδί σου τῴ Δαυείδ. 
’ ᾿Ὶ " 2 , 2) Ν .-- ψι .} .ς ) Ν Ν Ἔ » ; 
κήσει θεὸς μετὰ ἀνθρώπων ἐπὶ τῆς γῆς; εἰ ὁ οὐρανὸς καὶ ὁ οὐρανὸς 
κι Ὁ “ ΕῚ ᾽ , , 3, τ ὰ 
τοῦ οὐρανοῦ οὐκ ἀρκέσουσίν σοι, καὶ τίς ὁ οἶκος οὗτος ὃν οἰκοδό- 
19 Ν 2 , ϑοςΝ Α ᾿ , Ν ΕἾΝ τι Ν 
το μήσα; “καὶ ἐπιβλέψῃ ἐπὶ τὴν προσευχὴν παιδός σου καὶ ἐπὶ τὴν 
,ὕ , ὁ ΡΝ - , Ἢ -- 
δέησίν μου, Κύριε ὁ θεός, τοῦ ἐπακοῦσαι τῆς δεήσεως καὶ τῆς προσ- 
“ Ε ,ὔ ΄ 50 - ὰ » ,’ ἐ , 
9ο ευχῆς ἐναντίον σου σήμερον, ““τοῦ εἶναι ὀφθαλμούς σου ἀνεῳγμένους 
τ ΄- « ᾿ὕ Ν , 5 Α “ ὰ 
ἐπὶ τὸν οἶκον τοῦτον ἡμέρας καὶ νυκτός, εἰς τὸν τόπον τοῦτον ὃν 
- ᾿ τς Δ ,ὕ ἮΝ κα » κα - ᾿ ΓᾺ 
εἶπας ἐπικληθῆναι τὸ ὄνομά σου ἐκεῖ, τοῦ ἀκοῦσαι τῆς προσευχῆς ἧς 
“ ΄, Ε ῃ , κι Ξ ᾿ , “ 
21 ὁ παῖς σου προσεύχεται εἰς τὸν τόπον τοῦτον. “᾿καὶ ἀκούσῃ τῆς 
΄, - , Ν ΄ὅΛῬΌΣ ᾿ τὰ ," ΓΝ 
δεήσεως τοῦ παιδός σου καὶ λαοῦ Ἰσραὴλ ἃ ἂν προσεύξωνται εἰς 
ν “ 5 «' ᾿Ὶ Ρ. » δ “ὌΝ , ΄“ ’ 
τὸν τόπον τοῦτον" καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐν τῷ τόπῳ τῆς κατοικήησεώς 
» “- ᾽ “ ᾿ 5 , ν Ψ' “, 25 5" ὍΑν 0. 
22 σου ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἀκούσῃ καὶ ἵλεως ἔσῃ. “ἐὰν ἁμάρτῃ ἀνὴρ 
΄ ᾿) Ε - Ν ΄ 3. 1. 9 θα αν 5. Ν ὉΒ, 5 σε ἘΑΑΦΗΙ ν 
τῷ πλησίον αὐτοῦ καὶ λάβῃ ἐπ᾿ αὐτὸν ἀρὰν τοῦ ἀρᾶσθαι αὐτόν, καὶ 
μι Ἀν.9 ’ , “ θ , » σὰ ᾽, , 23 Ἀ 
23 ἔλθῃ καὶ ἀράσηται κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου ἐν τῷ οἴκῳ τούτῳ, "3 καὶ 
’, ΕῚ “- ΕῚ “ “ » “- Ν ΄ Ν ΄“ 
σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ποιήσεις, καὶ κρινεῖς τοὺς 
͵ὕ ΄- » “ ΄σ » , Ν » “ ς ᾿ »} “ - 
δούλους σου τοῦ ἀποδοῦναι τῷ ἀνόμῳ καὶ ἀποδοῦναι ὁδοὺς αὐτοῦ εἰς 
Α » “- ΡΟ κ , Ὁ ν.9 ξ-: » κι Α ῃ 
κεφαλὴν αὐτοῦ, τοῦ δικαιῶσαι δίκαιον, τοῦ ἀποδοῦναι αὐτῷ κατὰ τὴν 
’ὔ » “ 24 Ν ᾽" θ θη τ λ , ᾽ Α , 
24. δικαιοσύνην αὐτοῦ. καὶ ἐὰν θραυσθῇ ὁ λαός σου ᾿σραὴλ κατέναντι 
“- » .“ »" « Ἁ "] ’ Ν » ΄, 
τοῦ ἐχθροῦ ἐὰν ἁμάρτωσίν σοι, καὶ ἐπιστρέψωσιν καὶ ἐξομολογή- 


δι » [ Ν ’ Ν “ 5 , 
σονται τῷ ὀνόματί σου και προσεύξονται Και δεηθῶσιν εναντιον 


13 γονατα] αὐτου 15 εφυλαξας] ΡΥ α ΑἼ] ΟἹ αὐτω λεγων ἃ 
και ἐλαλησας Α | στοματι] ΡΥ τω 10 τον παιδα Αἴ (τω παιδὶ 
Αὐν|4)ὴ ΔανειδΊ τω πρὶ μου Ἀ Ἷ προασωπου] "μου ΒΔΑ | ονοματι] νομὼ Α 
18 θεο9] ΡΥ ο Α [ὠκοδομησα Δα 19 προσευχὴν 05 501 Α (τὰ5 1 Δἢ 
προσευχή] Ἐ ἢς ο παις σου προσευχεται ΠᾺΡ ΓΑ 20 σου 19] μου Β΄ (σου 
ΒΑΡΑ) 21 λαου] Ἐσου Α 28 ΟΠ του ουρανου (25) Α  αὐτω] εκαστω 


ΒΑΑ 24 επιστρεψουσιν Δ 
6ο 


ΝῚ 20 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


᾽ “ ᾿ Υ » ν ᾿ ’ “- “- 
σου ἐν τῷ οἴκῳ τούτῳ, “"καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἵλεως :- 
ΕΣ ΄ ε , λ “-“ Ε] ἡλ ἊΝ ΕῚ ὕ ᾿Ὶ δι ᾿] 
ἔσῃ ταῖς ἁμαρτίαις λαοῦ σου ᾿Ισραῆλ, καὶ ἀποστρέψεις αὐτοὺς εἰς 
Χ ΄ ἃ »ἤὕ ΟῚ “ “ κ“ σ΄ 
τὴν γῆν ἣν ἔδωκας αὐτοῖς καὶ τοῖς πατράσιν αὐτῶν. “δἐν τῷ συσχε- 56 
ον ᾿ » ᾿ Ν ᾿ ς γ ’ 
θῆναι τὸν οὐρανὸν καὶ μὴ γενέσθαι ὑετὸν ὅτι ἁμαρτήσονταί σοι, καὶ 
’ὔ ΄ 
προσεύξονται εἰς τὸν τόπον τοῦτον καὶ αἰνέσουσιν τὸ ὄνομά σου, καὶ 
5 Α “ »"» 3 “ , 
ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν ἐπιστρέψουσιν ὅτι ταπεινώσεις αὐτούς" 
ΡῚ . ι ᾿ ’ ) κα Ξ εἰ πε 
“καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἵλεως ἔσῃ ταῖς ἁμαρτίαις 37 
΄σ (ὃ Ν ων λ ἴω 3 λ “ ὃ ,ὔ » »- Α 
τῶν παίδων σου καὶ τοῦ λαοῦ σου ᾿Ισραήλ, ὅτι δηλώσεις αὐτοῖς τὴν 
ς ᾿ Α ᾽ ᾿ ") -“ , ) » “ Ν , ς Α » ᾿Ν 
ὁδὸν τὴν ἀγαθὴν ἐν ἧ πορεύσονται ἐν αὐτῇ, καὶ δώσεις ὑετὸν ἐπὶ 
ὴν γῆν σου ἣν ἔδωκας τῷ λαῷ σου εἰς κὰλ , Ξδλιμὸς ἐὰν 28 
τὴν γῆν σου ἣν κας τᾷ Ὁ σου εἰς κληρονομίαν. ιμὸς ἐὰν 2 
᾿ὕ 5 “ “- , 2 2 “ “ ᾿ 
γένηται ἐπὶ τῆς γῆς, θάνατος ἐὰν γένηται ἐπὶ τῆς γῆς, ἀνεμοφθορία 
Ν ἢ » Ν Ν “- 5" ΄ Ὰ ,ὔ » ν ς 
καὶ ἵκτερος, ἀκρὶς καὶ βροῦχος ἐὰν γένηται, ἐὰν θλίψη αὐτὸν ὁ 
ἐχθρὸς κατέναντι τῶν πόλεων αὐτῶν, κατὰ πᾶσαν πληγὴν καὶ πᾶν 
 ι ΄“ Ὶ “ ΄ ὰ 
πόνον, “καὶ πᾶσα προσευχὴ καὶ πᾶσα δέησις ἣ ἐὰν γένηται ἀν- 29 
θρά ὶ παντὶ λαῷ σου Ἰσραήλ, ἐὰ Ὁ ἄνθ ὴν ἁφὴ 
ρώπῳ καὶ παντὶ λαῷ σου Ἰσραήλ, ἐὰν γνῷ ἄνθρωπος τὴν ἁφὴν 
-Ξ ῃ , Ε ΝΕ “κ - 
αὐτοῦ καὶ τὴν μαλακίαν αὐτοῦ, καὶ διαπετάσῃ τὰς χεῖρας αὐτοῦ εἰς 
τὸν οἶκον τοῦτον, 3" καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐξ ἑτοίμου 3. 
, ΥΩ Ν , ᾿) Ν Ν Ν ς Α » “ 
κατοικητηρίου σου καὶ ἰάσῃ, καὶ δώσεις ἀνδρὶ κατὰ τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ 
ΤῈ “Ἃ “ ᾿ , 5 “ Ω , ΄ ᾿ , 
ὡς ἂν γνῷς τὴν καρδίαν αὐτοῦ, ὅτι μόνος γινώσκεις τὴν καρδίαν 
κ“ 3 θ , 31 “ “- ΄ ς ’ , ΩΥ 
υἱῶν ἀνθρώπων: ὅπως φοβῶνται πάσας ὁδούς σου πάσας τὰς 51 
δ κα Ξ Δ ΟΞ Ἢ 
ἡμέρας ἃς αὐτοὶ ζῶσιν ἐπὶ προσώπου τῆς γῆς ἧς ἔδωκας τοῖς πατρά- 
Ἵ ἰ “ 32 Ν 53 ᾿) , ἁ » » “- “,ΙῚΣ .2 Ν) 
σιν ἡμῶν. καὶ πᾶς ἀλλότριος ὃς οὐκ ἐκ τοῦ λαοῦ Ἰσραὴλ ἐστιν 32 
» , Ἄν ὟΝ, » το " Ν ἣν 479} ΄ ᾿ ΄ Ν Ἁ 
αὐτός, καὶ ἔλθῃ ἐκ γῆς μακρόθεν διὰ τὸ ὄνομά σου τὸ μέγα καὶ τὴν 
ον, ν Ν Ν δ , ’ ᾿ ς ’ δ ἔλ 
χεῖρά σου τὴν κραταιὰν καὶ τὸν βραχίονά σου τὸν ὑψηλόν, καὶ ἐλ- 


Ν ’ 3 Ν “ Ὗ ΕἸ ΄ » 
θωσιν καὶ προσεύξωνται εἰς τὸν τόπον τοῦτον, 33καὶ εἰσακουσῇ ἐκ 3 


ῳϑ 


“ “ » . ’ ν , 
τοῦ οὐρανοῦ ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου σου, καὶ ποιήσεις κατὰ πάντα 
[ »Ἰλὶ 5 , ’, Ἐ “) , ω “ « ἈΝ 
ὅσα ἐὰν ἐπικαλέσηταί σε ὁ ἀλλότριος, ὅπως γνῶσιν πάντες οἱ λαοὶ 

“ - ῚῚ »᾿ Υ͂ Ν “ “ ’ « ξς 7 » ’ 
τῆς γῆς τὸ ὄνομά σου, καὶ τοῦ φοβεῖσθαί σε ὡς ὁ λαός σου Ἰσραήλ, 

σ΄ κ- Ὑ 3 ΙΓ 5 Ξ' “ 

καὶ τοῦ γνῶναι ὅτι ἐπικέκληται τὸ ὄνομά σου ἐπὶ τὸν οἶκον τοῦτον 
ἁ Ν 5 ,Ἰ , 5 3 Ν Α 
ὃν οἰκοδόμησα. “᾿ἐὰν δὲ ἐξέλθῃ ὁ λαός σου εἰς πόλεμον ἐπὶ τοὺς 5. 
» θ ᾿ » - 5 ὁδῷ ὌΝ ἾΣΣ λ Ὃν » , Ν "ἕξ ᾿ 
ἐχθροὺς αὐτοῦ ἐν ὁδῷ ἡἣ ἀποστελεῖς αὐτοὺς, καὶ προσεύξονται πρὸς 

Ν ν Α εὰνι “ ’ , ἃ 5 , » 3 ἣν Ν ᾿, 
σὲ κατὰ τὴν ὁδὸν τῆς πόλεως ταύτης ἣν ἐξελέξω ἐν αὐτῇ καὶ οἴκου 

Ὁ ΄ “π 3 ’ :] -“ » - -“ 
οὗ οἰκοδόμηκα τῷ ὀνόματί σου, 55 καὶ ἀκούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τῆς 35 


25 λαου] ρ΄ του α 26 οτι] « 51} τὰ "Ὁ 2Ἱ ταις αμαρτιαις] 
των αμαρτιων Α| των παιδων ΒΑΡΑ] αὐτων π. Β᾽ 28 ΟἿ επὶ τῆς 


γῆς (29) Α 29 ανθρωπω] ρὲ παντι Α 80 μονος}] μονωτατος Α 
31 φοβουνται Α | πασας 19] τας Α | τῆς γη5] ρ΄ πασης Α 82 λαου] 
Ἔσου Α |τὸν βραχ.) οἣϊ τον Α | προσευξονται Α 84 οικοδομηκα] 
ὠκοδομησα Α 


0 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β γΠ6 


ΡΞ - ΖΞ τι ω , 
δεήσεως αὐτῶν καὶ τῆς προσευχῆς αὐτῶν, καὶ ποιήσεις τὸ δικαίωμα Β 
ΕῚ - 36 “" ς , , ω » »᾿ ὔ θ ὰ 5 ε 
Ξ6 αὐτῶν. “ὅτι ἁμαρτήσονταί σοι, ὅτι οὐκ ἔσται ἄνθρωπος ὃς οὐχ ἁμαρ- 
, Α » δὰ Ἁ 
τήσεται, καὶ πατάξεις αὐτοὺς καὶ παραδώσεις αὐτοὺς κατὰ πρόσωπον 
΄ ’ὔ ’ -“ 
ἐχθρῶν, καὶ αἰχμαλωτεύσουσιν οἱ αἰχμαλωτεύοντες αὐτοὺς εἰς γῆν 
» θ “ 5 [55 ν Ἃ » ’ 37 ΔΌΣ , δί ϑιυξ κὰ 
37 ἐχθρῶν εἰς γῆν μακρὰν ἢ ἐγγύς, 57καὶ ἐπιστρέψωσιν καρδίαν αὐτῶν 
΄ "»“" ΄“- χὰ ϑ. ΄σ 
ἐν τῇ γῆ αὐτῶν οὗ μετήχθησαν ἐκεῖ, καί γε ἐπιστρέψωσιν καὶ 
“ , 3. “ 5 ,, ) “ ’, ς ’, ὃ 
δεηθῶσίν σου ἐν τῇ αἰχμαλωσίᾳ αὐτῶν λέγοντες Ἡμάρτομεν, ηδι- 
Χ 5 , 38 Ν δ. ’ »" ᾿ Ν » ὅλ δί 
58 κήσαμεν, ἠνομήσαμεν, 3 καὶ ἐπιστρέψωσιν" πρὸς σὲ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ 
΄ ΄ -“ ’ὔ’ὔ 
καὶ ἐν ὅλῃ ψυχῇ αὐτῶν ἐν γῇ αἰχμαλωτευσάντων αὐτούς, καὶ προσ- 
, “ “ Ὃ :, “ “ ων 
εὔξονται ὁδὸν γῆς αὐτῶν ἧς ἔδωκας τοῖς πατράσιν αὐτῶν καὶ τῆς 
, - » , Α “-“ » χ 2 , “ 5 , ’ 
πόλεως ἧς ἐξελέξω καὶ τοῦ οἴκου οὗ ῳκοδόμησα τῷ ὀνόματί σου, 
ε ι 
" 3 ’, » “-“ , “- » ’ ΄ 
39 5. καὶ ἀκούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου σου τῆς 
- ΄ ων - ὦ “ , 
προσευχῆς αὐτῶν καὶ τῆς δεήσεως αὐτῶν, καὶ ποιήσεις κρίματα καὶ 
ὅΧ, ᾿-7 “ Ὰ “- -“ τ , Ἴα. 5 , " δὴ ε 
“9 ἵλεως ἔσῃ τῷ λαῷ τῷ ἁμαρτόντι σοι. ““νῦν, Κύριε, ἔστωσαν δὴ οἱ 
᾿φθαλμοί σου ἀ νοι καὶ τὰ ὦτά σου ἐπήκοα εἰς τὴν δέ 
ὀφθαλμοί σου ἀνεῳγμέν αἱ τὰ σου ἐπήκοα εἰς τὴν δέησιν 
“ , ΄ 4τ Ἀ “ 5 ’ θ ’ ε θ ’ 5» Α ΄ὔ 
“τι τοῦ τόπου τούτου. “᾿καὶ νῦν ἀνάστηθι, Κύριε ὁ θεός, εἰς τὴν κατά- 
" 4 . ς Α ἘΣ Σ ΤΡ , ε κα ἌΨῚ Ξ 
παυσίν σου, σὺ καὶ ἡ κιβωτὸς τῆς ἰσχύος σου. ἱερεῖς σου, Κύριε ὁ 
, , 3 ’, 
θεός, ἐνδύσαιντο σωτηρίαν, καὶ οἱ υἱοί σου εὐφρανθήτωσαν ἐν ἀγα- 
"“ 42 , ξ 60 7 Α » ,ὕ Α ’ὔ Ἃ , 
“2 θοῖς. “ Κύριε ὁ θεός, μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου, μνήσθητι 
Ὕ - ἋΑ ς ’ 
ΨΙΠ ττὰ ἐλέη Δαυεὶδ τοῦ δούλου σου. : Καὶ ὡς συνετέλεσεν Σαλωμὼν 
προσευχόμενος, καὶ τὸ πῦρ κατέβη ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ κατέφαγεν 
} ες , Ν , , Ν , ’, ᾿ ᾿Ὶ 
τὰ ὁλοκαυτώματα καὶ τὰς θυσίας, καὶ δόξα Κυρίου ἔπλησεν τὸν 


2 Ν Ε ἡδύ εχ ςε “ ἢ λθ "“ 5 ν 3 , 
Και ουκ μ] ὕυῃνανΤο οἱ ιερεις εισε ειν εις τὸν Οἰκον Κυρίου 


2 οἶκον. 
ἦν τῷ καιρῴ ἐκείνῳ, ὅτι ἔπλησεν δόξα Κυρίου τὸν οἶκον. 53 καὶ 
, « αν 9 ΑἹ ΘΠ ἴρ ᾿Ὶ ἴω Ἁ [ ’ , 
πάντες οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἑώρων καταβαῖνον τὸ πῦρ, καὶ ἡ δόξα Κυρίου 
ὅτε αὶ " ψ νι “. , δέν ᾿ ζο: ϑυσνῖν, ᾿ ’ 
ἐπὶ τὸν οἶκον" καὶ ἔπεσον ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γῆν ἐπὶ τὸ λιθό- 
᾿ , ῳ ἮΝ “ , 
στρωτον, καὶ προσεκύνησαν καὶ ἤνουν τῷ κυρίῳ 
Υ͂ “ 
Οτι ἀγαθόν, 
μ τὰ Ἁ 9 “᾿ Α ᾽», » “- 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
᾿Ὶ Α “ Α ,ὔ , » 
“καὶ ὁ βασιλεὺς καὶ πᾶς ὁ λαὸς θύοντες θύματα ἔναντι Κυρίου. 
5 ν Ρ] , Ἃ Ν Α θ ’, , Ε7} Ἀ , 
5 “καὶ ἐθυσίασεν Σαλωμὼν τὴν θυσίαν, μόσχων εἴκοσι καὶ δύο χι- 


, Α ᾽ ’ Α 5 ᾿Ξ ε ὕ 4 “- 
λιάδες: καὶ ἐνεκαίνισεν τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ ὁ βασιλεύς: καὶ πᾶς 


6 ὃ λαὸς “καὶ οἱ ἱερεῖς ἐπὶ τὰς φυλακὰς αὐτῶν ἑστηκότες, καὶ οἱ 
36 εσται] εστιν Α Ϊ οπὶ αὐτοὺς 5395 Α 817 επιστρεψουσιν Δ (ὈΪ5: ᾿ἴδηλ Α 

28) 38 εν ολη (19) Δαῦπιε (ον Αἦ) | καρδια] καρδιὰ αὐτων 5110 τὰ5 Δλ 

(οτη αὐτων ΑΙ Υ4) ] προσευξωνται Α | οικοδομησα Α 41 ιερεις5] ὈΓ οἱ Α 

42 σου] ΡΥ του χριστοῦ] Α ΝΙ 1 Σαλωμων] Σολομὼν Α (ἰΐεπὶ 5) 

8 οἱ υιοι} οἵὴ ο« ἃ | ἐπεσαν Δ δ χιλιαδες] χιλιάδας Δ -Ἐκαι βοσκηματων!] 

εκατον και ειἰκοσι χιλιαδας᾽ Δ 6 αὐτων 19] εαὐτων Α 


11 


ΨΙ 7 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


΄σ 5 5 ΄σ “ “ “- 
Λευεῖται ἐν ὀργάνοις φῳφδῶν Κυρίου τοῦ Δαυεὶδ τοῦ βασιλέως τοῦ ἐξο- 
Ὰ “ 60 ΡΩ “ [ἡ 2 ἣ ΩΣ Δ 3 - 2 
μολογεῖσθαι ἔναντι Κυρίου, ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, ἐν 
Ψ Ν ᾿ ἃ 8 ννΝ Ν εἰς σι , ᾿ς ΄ 
ὕμνοις Δαυεὶδ διὰ χειρὸς αὐτῶν: καὶ οἱ ἱερεῖς σαλπίζοντες ταῖς σάλ- 
να “ » 
πιγξιν ἐναντίον αὐτῶν, καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἑστηκώς. 7 καὶ ἡγίασεν 7 
Σαλωμὼν τὸ μέσον τῆς αὐλῆς τῆς ἐν οἴκῳ Κυρίου: ὅτι ἐποίησεν ἐκεῖ 
" 1 ἢ 7,5 γ1 ΐ ρ ῆ 
, ΄σ , 
τὰ ὁλοκαυτώματα καὶ τὰ στέατα τῶν σωτηρίων, ὅτι τὸ θυσιαστήριον 
“ ὰ “ , 
τὸ χαλκοῦν ὃ ἐποίησεν Σαλωμὼν οὐκ ἐξεποίει δέξασθαι τὰ ὁλοκαυ- 


Ν Ν Ἂν 
τώματα καὶ τὰ μαναὰ καὶ τὰ στέατα. ὦ 


3 
καὶ ἐποίησεν Σαλωμὼν τὴν 8 
Ἑορτὴν ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἑπτὰ ἡμέραις, καὶ πᾶς Ἰσραὴλ μετ᾽ αὐὖ- 
ἑορτὴν ἐν τῷ καιρῷ Ὁ ἑπτὰ ἡμέραις, πᾶς Ἰσραὴλ μ ὐ 

- ] ἡ, , 5 Νὴ 3) ,ὔ [Φ Ν Ν “ ,ὔ 
τοῦ, ἐκκλησία μεγάλη σφόδρα ἀπὸ εἰσόδου Αἱμὰθ καὶ ἕως χειμάρρου 
Αἱ ’, 9 Ν᾽ 5 , 5 ΓΣ ξ. , ν 5 δό ἐξ "ὃ Ξ “ 5 “ 

ἰγύπτου. καὶ ἐποίησεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ ἐξόδιον, ὅτι ἐνκαι- ὁ 
“ ς . ΄ 5 
νισμὸν τοῦ θυσιαστηρίου ἐποίησεν ἑπτὰ ἡμέρας ἑορτὴν, τ᾿ καὶ ἐν το 
“ ,ὔ Ἂ 3, “- “ Ἂ “ ἑβδό 2 ὔ, λ ᾿ λ ᾿ 
τῇ τρίτῃ καὶ εἰκοστῇ τοῦ μηνὸς τοῦ ἑβδόμου ἀπέστειλεν τὸν λαὸν 
τὶ "Ξ Η “: 
εἰς τὰ σκηνώματα αὐτῶν εὐφραινομένους καὶ ἀγαθῇ καρδίᾳ ἐπὶ τοῖς 
9 ΄σ΄ “ν “ ΄ “ ΄ 
ἀγαθοῖς οἷς ἐποίησεν Κύριος τῷ Δαυεὶδ καὶ τῷ Σαλωμὼν καὶ τῷ 
᾿) ᾿ ΄σ “ Ρ 53 
Ἰσραὴλ λαῷ αὐτοῦ. τ Καὶ συνετέλεσεν Σαλωμὼν τὸν οἶκον τι 
, Ν ᾿ . “ , Ν ΄ὔ ἡ 3 ,ὔ 2 “ 
Κυρίου καὶ τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως, καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν ἐν τῇ 
“ Ν “ “ 2 ᾽, ,ὔ Ν » 327 ΡΣ ΄“ 
ψυχῇ Σαλωμὼν τοῦ ποιῆσαι ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ ἐν οἴκῳ αὐτοῦ 
Ἵ ΄σ ᾽ὔ ΓῊ 
εὐοδώθη. “καὶ ὥφθη ὁ θεὸς τῷ Σαλωμὼν τὴν νύκτα καὶ εἶπεν τὸ 
ὑτῷ Ἤκουσα τῆ οσευχῆς σο αἱ ἐξελεξά ἐν τῷ τόπῳ 
αὐτῷ κουσα τῆς πρ χῆς σου, καὶ ἐξελεξάμην ἐν τῷ τόπᾳ 

, “ 5. ΡῚ ΄“ 
τούτῳ ἐμαυτῷ εἰς οἶκον θυσίας. ᾿Ξἐὰν συσχῶ τὸν οὐρανὸν καὶ μὴ τ3 

»" ς ,ὔ Ν ᾽Ν 5 , ΄- 5 (ὃ ΄σ Α ,ὔ 
γένηται ὑετός, καὶ ἐὰν ἐντείλωμαι τῇ ἀκρίδι καταφαγεῖν τὸ ξύλον, 

Ν ὃ" 5 ’ , ) ΄Ὃ ΄“ 14 ΑΝ ΡῚ 5 ἊΝ, ς 
καὶ ἐὰν ἀποστείλω θάνατον ἐν τῷ λαῷ μου, “καὶ ἐὰν ἐντραπῇ ὁ τῷ 
λ , ΟἹ 5 ὰ ᾿ 2 ΄, Ο) ,, δ 5 5 5 ’ὔ Ἀ 

ας μου ἐφ οὺς τὸ ὄνομά μου ἐπικέκληται ἐπ᾿ αὐτούς, καὶ προσ- 
, Ν ΄, Ν , , Ν ᾿ , 5 κ 
εὐξωνται καὶ ζητήσωσιν τὸ πρόσωπόν μου, καὶ ἀποστρέψωσιν ἀπὸ 
΄σ “ ΄σ ΄σ ΄σ ,ὔ - - 
τῶν ὁδῶν αὐτῶν τῶν πονηρῶν, καὶ ἐγὼ εἰσακούσομαι ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 

ε “, ἮΝ κι τ - ᾿Ξ 

καὶ ἵλεως ἔσομαι ταῖς ἁμαρτίαις αὐτῶν καὶ ἰάσομαι τὴν γῆν αὐτῶν. 
15 “ ( 3 θ δ , , 3 ΄ Ν Χ 3 ΄ὔ ΕῚ ᾽, 

νῦν οἱ ὀφθαλμοί μου ἔσονται ἀνεῳγμένοι καὶ τὰ ὦτά μου ἐπῆκοα τ5 


΄“ “ “ Ψ 
τῆς προσευχῆς τοῦ τόπου τούτου. “ὃ 


“ ς 
καὶ νῦν ἐξελεξάμην καὶ ἡγίακα τό 
τὸν οἶκον τοῦτον τοῦ εἶναι ὄνομά μου ἐκεῖ ἕως αἰῶνος, καὶ ἔσονται 
. 2 , δ ὦ , ΤΥ ΤΣ , ἢ ον τὶ 
οἱ ὀφθαλμοί μου καὶ ἡ καρδία μου ἐκεῖ πάσας τὰς ἡμέρας. "7καὶ 17 
᾿ ΥΝ “Ὁ 3 ’ ς Ν ε , Ν 
σὺ ἐὰν πορευθῆς ἐναντίον μου ὡς Δαυεὶδ ὁ πατήρ σου, καὶ ποιήσῃς 


ο , ν 
κατὰ πάντα ἃ ἐνετειλάμην σοι, καὶ τὰ προστάγματά μου καὶ τὰ 


6 Λευειται] Δ ρῖο ἃ Β᾽ νὰ Λευιται Α Ἴ εξεποιει) ἐποίει ἃ 9 εγκαι- 


νισμον ΒΆΡΑ | επταὰὶ ἡμέρας εποιῆσεν Α 10 εἰκοστῊ] ειἰκαδι Α 
11 εποιησεν] εἷρῃα ν 1 ρῖὰβ 856 ἴετί Β᾽ πὲ θῖπιβ ηθελησεν Α [| ευὐωδωθὴ ΒΆΡ 
12 θυσιας] του θυσιασαι Α 185 συνσχω ΑΔ 14 ζητησουσιν ἃ 15 τὴς 
προσευχής] τὴ προσευχὴ Α 16 εω9] ἐπ ἃ 17 οἷἱϊ και τα προστα- 
γματὰ μου Α 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β ΨΙΠΙ ὃ 


᾿] ,ὔ Α “ , 
1ι8 κρίματά μου φυλάξῃ, “καὶ ἀναστήσω τὸν θρόνον τῆς βασιλείας Β 
΄ » 3 ’, ; 
σου ὡς διεθέμην Δαυεὶδ τῷ πατρί σου λέγων Οὐκ ἐξαρθήσεταί σοι 
βγεῖ ς , ἢ » , 19 ν᾿ τὐϑν » , δὰ ἐπα κ 
το ἀνὴρ ἡγούμενος ἐν ᾿Ισραήλ. καὶ ἐὰν ἀποστρέψητε ὑμεῖς, καὶ 
΄ ἃ 
ἐνκαταλίπητε τὰ προστάγματά μου καὶ τὰς ἐντολάς μου ἃς ἔδωκα 
Ρ᾿ ἄν ) “ ς ᾿΄ 
ἐναντίον ὑμῶν, καὶ πορευθῆτε καὶ λατρεύσητε θεοῖς ἑτέροις καὶ προσ- 
Ξ ΤΑ νϑνυ ταν, ταὶ δίνΝ κ - Ὄ »", ᾽ κ 
»ο Κυνήσητε αὐτοῖς, ““καὶ ἐξαρῶ ὑμᾶς ἀπὸ τῆς γῆς ἧς ἔδωκα αὐτοῖς, 
ἍΝ “- “ 5 “ 9 ΄ 5 
καὶ τὸν οἶκον τοῦτον ὃν ἡγίασα τῷ ὀνόματί μου ἀποστρέψω ἐκ 
, Ν , 2 δι 5 λὴ δ » ὃ , 2 
προσώπου μου, καὶ δώσω αὐτὸν εἰς παραβολὴν καὶ εἰς διήγημα ἐν 
κ κ ἔθ 2Ὶ ἐν (: ἜΣ Ὄ [- ς λό “ ς ὃ 
οι πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν. “καὶ ὁ οἶκος οὗτος ὁ ὑψηλός, πᾶς ὁ διαπο- 
΄ » ΄σ ’ὔ ,ὔ 3 ,ὕ ’ 
ρευόμενος αὐτὸν ἐκστήσεται καὶ ἐρεῖ Χάριν τίνος ἐποίησεν Κύριος 
΄ “ ΄ὔ “ , ΄, 5 “ » ᾿ 
22 Τῇ γῇ ταύτῃ καὶ τῷ οἴκῳ τούτῳ; “᾿καὶ ἐροῦσιν Διότι ἐνκατέλιπον 
΄“ ’ » “ , 2 , 3 ᾿ » “ 
Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν τὸν ἐξαγαγόντα αὐτοὺς ἐκ γῆς 
ϑινῶς δ Ν 3 ΄ “ δἰνν Ν , ΟῚ ῪΝ 
Αἰγύπτου, καὶ ἀντελάβοντο θεῶν ἑτέρων καὶ προσεκύνησαν αὐτοῖς 
ν᾽ , ͵ὔ » ΄ Α ΄- ΕῚ ,ὔ δ 5 » Α - Α 
καὶ ἐδούλευσαν αὐτοῖς- διὰ τοῦτο ἐπήγαγεν ἐπ αὐτοὺς πᾶσαν τὴν 
ν᾽ 
κακίαν ταύτην. 
, 2 Ὁ 
ὙΠΙ τ Καὶ ἐγένετο μετὰ εἴκοσι ἔτη ἐν οἷς οἰκοδόμησεν Σαλωμὼν τὸν 
3 , δ Χ 3 Ε ν᾿ νΝ Ν᾿ , ἃ ᾿ὕ . 
5 οἶκον Κυρίου καὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ, “καὶ τὰς πόλεις ἃς ἔδωκεν Χειρὰμ 
΄σ , Ε , ΕῚ ᾿Ὶ Ν Ν ς 5 ΄ 4 
τῷ Σαλωμών, φκοδόμησεν αὐτὰς Σαλωμὼν καὶ κατῴκισεν ἐκεῖ τοὺς 
ςχν Ε] ΄ 
υἱοὺς Ἰσραήλ. 
1 3Καὶ ἦλθεν Σαλωμὼν εἰς Βαισωβὰ καὶ κατίσχυσεν αὐτήν. “καὶ 
5 δό Ὶ Θ ὃ Α » “ Ψ Α ἈΝ ΄, Α ἊΝ Α 
φκοδόμησεν τὴν Θοεδομὸρ ἐν τῇ ἐρήμῳ καὶ πάσας τὰς πόλεις τὰς 
5 ν » δό 2 ΕΠ 10 5 Ν » δό ᾿ Β θ Ν Ἁ 
5 ὀχυρὰς ῳφκοδόμησεν ἐν Ἣμάθ. "καὶ ῳκοδόμησεν τὴν Βαιθωρὼμ τὴν 
Ε) ΠΥ Α Ν ᾿ ΄ , ᾽ , ,ὔ , κι 
ἄνω καὶ τὴν Βαιθωρὼμ τὴν κάτω, πόλεις ὀχυράς, τείχη, πύλαι καὶ 
ΠΡῸΞ Ν ᾿ λ ’, Ν ΄, . λ . ΕΣ . ἐν 3 
6 μοχλοί: “καὶ τὴν Βαλαά, καὶ πάσας τὰς πόλεις τὰς ὀχυρὰς αἱ ἦσαν 
΄ , Ν ΄ ν ᾿ “ ς ΄ Ν ν᾿ , 
τῷ Σαλωμών, καὶ πάσας τὰς πόλεις τῶν ἁρμάτων καὶ τὰς πόλεις 
“᾿ ς , Ν, «-ἷἴ 3 θύ λ Ν ν ) » ,ὔ “- 
τῶν ἱππέων, καὶ ὅσα ἐπεθύμησεν Σαλωμὼν κατὰ τὴν ἐπιθυμίαν τοῦ 
οἰκοδομῆσαι ἐν Ἰερουσαλὴμ καὶ ἐν τῷ Λιβάνῳ καὶ ἐν πά γ β 
μῆ ρ ὴμ Ἵ νῳ καὶ ἐν πάσῃ τῇ βασι- 
Ἂν ΄ - -“ -“- 
γλείᾳ αὐτοῦ. πᾶς ὁ λαὸς ὁ καταλειφθεὶς ἀπὸ τοῦ Χετταίου καὶ τοῦ 
3 , “ ,ὔ “ ϊ « ᾽ “ Ρ) 
Αμορραίου καὶ τοῦ Φερεζαίου καὶ τοῦ Ἑὐαίου καὶ τοῦ ᾿Ιεβουσαίου, 


ὰ 2 3.Α Ε γΨψ ω ΄, 85 5 κ- .«κ δὲ ἘΞ σὰ - 
80ι οὐκ εἰσιν ἐκ του Ἰσραήλ’ σαν εκ τῶν υἱῶν αὕτων τῶν κατα- 


11 φυλαξης Δ 18 Ἰσραήλ] ἴλημ Αὖ (Τὴλ 50} τὰϑ 48) 19 εγκα- Α 
ταλιπητε ΒΡ εγκαταλειπητε Α 20 ἡγιακα Α [εκ] απο ἃ 21 αὐτον] 
ΡΓ προς ἃ 22 εγκατελιπον ΠΡ εγκατελειποὶ Α | θεον)] ρὲ τὸν Α | δια 
τουτο] δια! το Α ΨΠΠ11 ὠκοδομησεν Α | αὐτου] εαὐτου Α 2 ΧεΙραμ 
Β΄] οηἱ Σαλωμων ὠκοδομὴσεν αὐτὰς Α 8 Ραισωβα] Αιμαθ᾽" Σωβα Α 
4 Θοεδομορ] Θοείδομησεν την Θοεδομορ (Θοεδμορ ΒΡ) Β ἢ (στη βῖ'ρπο ρούνθϑαθ 
16ο1) Θεδμορ ΑΔ [ ὠκοδομησεν 29] ΡΥ ας Δ 5 Βαιθωρωμ, τ9] μὶ 510 γὰ5 Β΄ 


Βαιθωρων Α | ανω] 5664 τὰ5 τ πἰ (ν πί ν]4) ἰὴ. Α [| Βαιθωρωμ 29] Βαιθωρων Α 
6 Βαλαας Α | οπὴ πολεις 1Ὁ...πασας τας (29) Αὖ (Π4} 3116) | τας πολεις (39)] 
ΡΥ πασας Δ 
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δον, ,.--. 


,᾿, » » “- ΝΣ ΄ ΄ ΠῚ 
Β λειφθέντων μετ᾽ αὐτοῦ ἐν τῇ γῇ οὗς ἐξωλέθρευσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ: 

ν ΠΡῸΣ ᾿ κ᾿ ν " ἢ “ “ Ἐς ΧΑ ᾿ 

καὶ ἀνήγαγεν αὐτοὺς Σαλωμὼν εἰς φόρον ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 

Ι “ “ » Ε “ ΄σ 
καὶ ἐκ τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ οὐκ ἔδωκεν Σαλωμὼν εἰς παῖδας τῇ βασι- 9 
δ, ’ » ἴω { ἰὃ ᾿ »ὔ ὃ λ Ν Ν ᾿, Ν «. 
εἰίᾳ αὐτοῦ, ὅτι ἰδοὺ ἄνδρες πολεμισταὶ καὶ ἄρχοντες, καὶ οἱ δυνα- 
τοὶ καὶ ἄρχοντες ἁρμάτων καὶ ἱππέων. ὁ καὶ οὗτοι ἄρχοντες τῶν τὸ 

“ , “2 

προστατῶν βασιλέως Σαλωμών, πεντήκοντα καὶ διακόσιοι ἐργοδιω- 

Ἔ Ε κ κ ΤΙ κ᾿ ᾿ , ΡΕΙΝ ᾿ δι εν 
κτοῦντες ἐν τῷ λαῷ. καὶ τὴν θυγατέρα Φαραὼ Σαλωμὼν ἀνή- τι 
γαγεν ἐκ πόλεως Δαυεὶδ εἰς τὸν οἶκον ὃν ὠκοδόμησεν αὐτῇ, ὅτι 
3 ,ὕ ς ,ὔ κα , 
εἶπεν Οὐ κατοικήσει ἡ γυνή μου ἐν πόλει Δαυεὶδ τοῦ βασιλέως 

τὸς ἘΜῚΝ ας ᾿ 
Ἰσραήλ, ὅτι ἅγιός ἐστιν οὗ εἰσῆλθεν ἐκεῖ κιβωτὸς Κυρίου. Τῶῦτε 12 
.» . ς , κ , . ἢ ν Η , ὰ 
ἀνήνεγκεν Σαλωμὼν ὁλοκαυτώματα τῷ κυρίῳ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ὃ 
» , 5 , ΩΣ “ ΤΩ Ν ν ν ς , » 
ὠκοδόμησεν ἀπέναντι τοῦ ναοῦ, "Ξκαὶ κατὰ τὸν λόγον ἡμέρας ἐν τ3 
ἡμέρᾳ, τοῦ ἀναφέρειν κατὰ τὰς ἐντολὰς Μωυσῆ ἐν τοῖς σαββάτοις 
καὶ ἐν τοῖς μησὶν καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς, τρεῖς καιροὺς τοῦ ἐνιαυτοῦ, 

΄ ΄ - , - ΄“ ΄ ΄ ΄ 
ἐν τῇ ἑορτῇ τῶν ἀζύμων, ἐν τῇ ἑορτῇ τῶν ἑβδομάδων, ἐν τῇ ἑορτῇ 
σι - ᾿ , - 
τῶν σκηνῶν. “Γκαὶ ἔστησεν κατὰ τὴν κρίσιν Δαυεὶδ τὰς διαιρέσεις τὰ 
τῶν ἱερέων κατὰ τὰς λειτουργίας αὐτῶν: καὶ οἱ Λευεῖται ἐπὶ τὰς 
φυλακὰς αὐτῶν τοῦ λειτουργεῖν καὶ αἰνεῖν κατέναντι τῶν ἱερέων 

Ν ᾿ , ς , » “- « , ᾿ Ν «ς λ "ἡ Ν ν 
κατὰ τὸν λόγον ἡμέρας ἐν τῇ ἡμέρᾳ: καὶ οἱ πυλωροὶ κατὰ τὰς διαι- 

“ ’, ἣ “ 
ρέσεις αὐτῶν εἰς πύλην καὶ πύλην, ὅτι οὕτως ἐντολαὶ Δαυεὶδ ἀν- 
θρώπου τοῦ θεοῦ. "οὐ παρῆλθον τὰς ἐντολὰς τοῦ βασιλέως περὶ τ5 


“ « , Ν “ “ 2 ΄ , Ν 2 ᾿ 
τῶν ἱερεῶν και τῶν Λευειτὼν εἰς παντα λόγον Και εις τους θησαυ- 


΄“ 3 ’ ») ϑ. Φ ξ. ’ 
ρούς. "“᾿καὶ ἡτοιμάσθη πᾶσα ἡ ἐργασία ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἐθεμελιώθη τό 
ἐξ τὰ 5 μέ , 
ἕως οὗ ἐτελείωσεν Σαλωμὼν τὸν οἶκον Κυρίου. Ἵ͵ότε ᾧχετο τ7 


Σαλωμὼν εἰς Τασιὼν Γάβερ καὶ εἰς τὴν Αἰλὰμ τὴν παραθαλασσίαν 
) ΩΡ Ὁ) Π 18 Ἃ 5 , ἊΝ Ν 2 Ν (ὃ » - 
ἐν γῇ ᾿δουμαίᾳ. καὶ ἀπέστειλεν Χειραμ ἐν χειρὶ παίδων αὑτοῦ τ8 
κ ν “ ὅν" , Ν ᾿, Ν - , 
πλοῖα καὶ παῖδας εἰδότας θάλασσαν, καὶ ᾧχετο μετὰ τῶν παίδων 
Ἷ κ 
Σαλωμὼν εἰς Σωφείρα, καὶ ἔλαβεν ἐκεῖθεν τὰ τετρακόσια καὶ πεντή- 
κοντα τάλαντα χρυσίου, καὶ ἦλθον πρὸς τὸν βασιλέα Σαλωμών. 
τ Καὶ βασίλισσα Σαβὰ ἤκουσεν τὸ ὄνομα Σαλωμών, καὶ ἦλθεν τοῦ τ ΙΧ 
΄, Ν » στ᾿ Ὑἢ Ξ » Α 5 ’ , 
πειράσαι Σαλωμὼν ἐν αἰνίγμασιν εἰς Ἱερουσαλὴμ ἐν δυνάμει βαρείᾳ 


’ ᾿ ΄ ᾽» 5..ΨὮΡ» ν , : α ᾿ 
σφόδρα, και κάμηλοι αιρουσαι αρώματα Και χρύυσιον εις πλῆθος Και 


ΔΑ 8 εξωλοθρ. ΒΡ 9 ιδου] αὐἱτοι Α |, οἱ δυνατοι] οἵὴ οἱ ἃ 10 προ- 
στατων] προσταγματῶϊ ἃ | βασιλεως] τω βασιλει Α 11 ἡ γυνὴ] οὔ η Α΄] 
αΎιος9] αγρος Β 12 θυσιαστηριον]- κυ Α 18 τρεις] τρις} Α | εν 69] 
ΡΓ καὶ Α | εν 795] ρύ καὶ ἃ 14 Λευιται Α | επι] κατα Α |[ αἱἰνειν και λει- 
τουργειν Α | εντολαι] ἐντολὴ ἃ 15 Λευιτων Α 16 ητοιμασθη] ἡτοι- 
μασεν Α  εθεμελιωθη] ετελιωθη (519) Δ 11 γη 1δ.] τη 1δ. 18 ὠχετο] 
ὠχοντοὸ Α | Σωφηρα Α | ἐλαβον Α | τὰ τετρακ.] οἵὴ τα 


"»" 


4 
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λίθον τίμιον: καὶ ἦλθεν πρὸς Σαλωμὼν καὶ ἐλάλησεν πρὸς αὐτὸν Β 
, “ » π κ "κα ᾿Ξ ἣν Ρ5ὲ τ 4. ἐς ᾿ 
ς πάντα ὅσα ἐν τῇ Ψυχῇ αὐτῆς. καὶ ἀνήγγειλεν αὐτῇ Σαλωμὼν 
9 ᾿ , ) ἣν Ἀ » ἊΣ , 3 Α , 
πάντας τοὺς λόγους αὐτῆς, καὶ οὐ παρῆλθεν λόγος ἀπὸ Σαλωμών, 
3 λόγος ὃν οὐκ ἀπήγγειλεν αὐτῇ. 53 καὶ εἶδεν βασίλισσα Σαβὰ τὴν 
, Ν ν Α 39 ὰ τ δό 4 Ν ν ’ 

4 σοφίαν Σαλωμὼν καὶ τὸν οἶκον ὃν οἰκοδόμησεν, “καὶ τὰ βρώματα 
τῶν τραπεζῶν καὶ καθέδραν παίδων αὐτοῦ, καὶ στάσιν λειτουργῶν 
αὐτοῦ καὶ ἱματισμὸν αὐτῶν καὶ οἰνοχόων αὐτοῦ, καὶ στολισμὸν αὐτῶν, 

οΥ̓ Ἁ ὅλ , ὰ 5 ἔφ » δ ῶ Κ Ἷ, ἣν ξ ς “ 5 
καὶ τὰ ὁλοκαυτώματα ἃ ἀνέφερεν ἐν οἴκῳ Κυρίου, καὶ ἐξ ἑαυτῆς ἐγέ- 
53 , 5 

Ξνετο. "καὶ εἶπεν πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Αληθινὸς ὁ λόγος ὃν ἤκουσα 

6 ἐν τῇ γῇ μου περὶ τῶν λόγων σου καὶ περὶ τῆς σοφίας σου. ὅκαὶ 
οὐκ ἐπίστευσα τοῖς λόγοις ἕως οὗ ἦλθον καὶ εἶδον οἱ ὀφθαλμοί μου, 

Ν ἰδ ᾿ » 5 Υ Ὡ »Ὰ ληθ ΄Ν ,ὔ 
καὶ ἰδοὺ οὐκ ἀπηγγέλη μοι ἥμισυ τοῦ πλήθους τῆς σοφίας σου: 
ΟἹ , 

γ προσέθηκας ἐπὶ τὴν ἀκοὴν ἣν ἤκουσα. μακάριοι οἱ ἄνδρες, μακά- 

ριοι οἱ παῖδές σου οὗτοι οἱ παρεστηκότες σοι διὰ παντός, καὶ ἀκού- 
Ε ’, , ᾿ 
ϑουσιν σοφίαν σου. ϑέστω Κύριος ὁ θεός σου ηὐλογημένος ὃς ἠθέ- 
λησέν σοι τοῦ δοῦναί σε ἐπὶ θρόνον αὐτοῦ εἰς βασιλέα τῷ κυρίῳ 
“ » - Ὺ “ ’ ᾿ , Α » δὶ ΄ι 
θεῴ σου: ἐν τῷ ἀγαπησαι Κύυριον τὸν θεόν σου τὸν Ἰσραὴλ τοῦ 
σ᾿ 3 ᾿Ὶ 9 5κ Ν ᾿, ῃ» 2 3 » ᾿Ὶ ᾿] Ἷ ο 
στῆσαι αὐτὸν εἰς αἰῶνα, καὶ ἔδωκέν σε ἐπ᾽ αὐτοὺς εἰς βασιλέα τοῦ 
“ ’, Ν ’, 9 Ν ΕΣ “ σ΄ (- ᾿ 
9 ποιῆσαι κρίμα καὶ δικαιοσύνην. “ καὶ ἔδωκεν τῷ βασιλεῖ ἑκατὸν 
Ε ’, ,’ Ν » Ψ ἊΣ ΄“ Α Αἵ , 
εἴκοσι τάλαντα χρυσίου καὶ ἀρώματα εἰς πλῆθος πολὺ καὶ λίθον 
τίμιον: καὶ οὐκ ἦν κατὰ τὰ ἀρώματα ἐκεῖνα ἃ ἔδωκεν βασίλισσα 
ιο Σαβὰ τῷ βασιλεῖ Σαλωμών. “καὶ οἱ παῖδες Σαλωμὼν καὶ οἱ παῖδες 
Ἁ ᾿, ,ὔ ΄“ Ἁ » Ν Υ ’ὔ , 
Χειρὰμ ἔφερον χρυσίον τῷ Σαλωμὼν ἐκ Σουφεὶρ καὶ ξύλα πεύκινα 
᾽ὔὕ ’ 

τι καὶ λίθον τίμιον. "᾿ καὶ ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς τὰ ξύλα τὰ πεύκινα 
» Ψ »“ Ε , Ν “ ᾿, “ , Ν Ἂ 
ἀναβάσεις τῷ οἴκῳ Κυρίου καὶ τῷ οἴκῳ τοῦ βασιλέως, καὶ κιθάρας 

Ν , “ » ΄σ Ἀ » Ε} - ΕΣ » ΄ 
καὶ νάβλας τοῖς ῳδοῖς, καὶ οὐκ ὥφθησαν τοιαῦτα ἔμπροσθεν ἐν γῇ 

’ » ΤᾺ “ 
τι2 Ἰούδα. "καὶ ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν ἔδωκεν τῇ βασιλίσσῃ Σαβὰ 
Ἃ ᾿ ,ὔ ΟΣ ἃ ΕΝ » ΑΝ ’, - ,»᾽ “ 
πάντα τὰ θελήματα αὐτῆς ἃ ἤτησεν, ἐκτὸς πάντων ὧν ἤνεγκεν τῷ 

13 βασιλεῖ Σαλωμών: καὶ ἀπέστρεψεν εἰς τὴν γὴν αὐτῆς. 13 Καὶ 
ἦν ὁ σταθμὸς τοῦ χρυσίου τοῦ ἐνεχθέντος τῷ Σαλωμὼν ἐν ἐνιαυτῷ 

14 ἑνὶ ἑξακόσια ἑξήκοντα ἕξ τάλαντα χρυσίου, ᾿'πλὴν τῶν ἀνδρῶν 

΄ Ε ,’ “ , 
τῶν ὑποτεταγμένων καὶ τῶν ἐμπορευομένων ἔφερον, καὶ πάντων 


“-“ ,ὕ “- Ρ] ᾽ς ἣ “΄“- - -“ ΕΣ ,ὕ 
τῶν βασιλέων τῆς ᾿Αραβίας καὶ σατραπῶν τῆς γῆς, ἔφερον χρυσίον 


ΙΧ 2 οὔὴ λογος 29. Α 83 ιἰδὲεν Α [ ὠὡκοδομησεν Α 4 αὐτων α 
19] αὐτου (ου 5110 τὰ 5 566 158 1 [οτίε 11) Αδ' (αυὐτων ΑἸ Ὑ14) | οιἰνοχοους Α] 
ανεῴερον Α δ Π| γοϑοΥ ραβδί. Π1Π1] ἰαηλθη αἰ νἱ τηπίανι Ἐς 
6 προσεθηκας] ΡΓ και Δ 8 θρονου ΔΑ | κυριω θεω] λαὼω Α | αἰωνα] ρΥ τον 
Α | κριμα] κρισιν Δ 12 αὐτης 29] εαυὐτης Α 14 των εμπορ.] Οὔ των 
Α Ἴ εφερον τ9] ρύ ὧν Α 


βοὸς 
ὅσι 
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΄ “- “ Α 
καὶ ἀργύριον τῷ βασιλεῖ Σαλωμών. "δκαὶ ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς τ5 
Ν ,ὔ Α “- " ,). «ς , ἋἊὋ 
Σαλωμὼν διακοσίους θυρεοὺς χρυσοῦς ἐλατούς, ἑξακόσιοι χρυσοῖ 
΄- “-“ ΄ ““ 5 Ν ἢ σ΄ 
καθαροὶ τῷ ἑνὶ θυρεῷ, ἑξακόσιοι χρυσοῖ ἐπῆσαν ἐπὶ τὸν ἕνα 
τό 


’ Ν , ᾿ , 3 ν ." Ν »,΄ 
θυρεόν: “᾿ καὶ τριακοσίας ἀσπίδας ἐλατὰς χρυσᾶς, καὶ ἔδωκεν τό 
; ᾿, “ “ Ε 
αὐτὰς ὁ βασιλεὺς ἐν οἴκῳ δρυμοῦ τοῦ Λιβάνου. "καὶ ἐποίησεν ὁ 1τ7 

᾿ ᾿ ’ 34. ΄ ν , 3.0 εὐ 
βασιλεὺς θρόνον ἐλεφάντινον ὀδόντων μέγαν, καὶ κατεχρύσωσεν αὐτὸν 
᾿ ὰ “ 
χρυσίῳ δοκίμῳ. “καὶ ἐξ ἀναβαθμοὶ τῷ θρόνῳ ἐνδεδεμένοι χρυσίῳ, τ8 
" 5 “ ᾿, λῶν 3 “ “ , “ , Ν ,’ 
καὶ ἀγκῶνες ἔνθεν καὶ ἔνθεν ἐπὶ τοῦ θρόνου τῆς καθέδρας, καὶ δύο 
λέοντες ἑστηκότες παρὰ τοὺς ἀγκῶνας. “καὶ δώδεκα λέοντες ἕστη- τὸ 
, » γι  ΥΤ “ ὰἁ 5) - ᾿»ὕ Δα ἊΨ Σ] 5 ’ὔ 
κότες ἐκεῖ ἐπὶ τῶν ἐξ ἀναβαθμῶν ἔνθεν καὶ ἔνθεν: οὐκ ἐγενήθη 
“ » ,ὕ π , 20 κ , ν ΄, δ αραι , 
οὕτως ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ. “καὶ πάντα τὰ σκεύη τοῦ βασιλέως 5:0 
“ ’ὔ "ὕ ““ “ 
Σαλωμὼν χρυσίου, καὶ πάντα τὰ σκεύη οἴκου δρυμοῦ τοῦ Λιβάνου 
, 53 ’ 
χρυσίῳ κατειλημμένα: οὐκ ἢν ἀργύριον λογιζόμενον ἐν ἡμέραις 
, 8 πΞ- - Ξ ΄ὕ 
Σαλωμὼν εἰς οὐθέν. “" ὅτι ναῦς τῷ βασιλεῖ ἐπορεύετο εἰς Θαρσεὶς «-: 
Α κ , , « ᾿ κ τ 75 »"᾿ “ ᾿ 
μετὰ τῶν παίδων Χειράμ: ἅπαξ διὰ τριῶν ἐτῶν ἤρχετο πλοῖα ἐκ 
Θ ὶς τῷ βασιλεῖ γέμοντα σίου καὶ ἀργυρίου καὶ ὀδόντων ἐλε- 
αρσεὶς τῷ βασιλεῖ γέμοντα χρυσί ργυρ ντων ἔλε 
, Ν θη 22 Ν » λύ θ λ ν Ὁ Ν ΄, 
φαντίνων καὶ πιθήκων. ““καὶ ἐμεγαλύνθη Σαλωμὼν ὑπὲρ πάντας 522 
΄σ ’ὔ ΄ ΄- 
τοὺς βασιλεῖς καὶ πλούτῳ καὶ σοφίᾳ. “Ξ3καὶ πάντες οἱ βασιλεῖς τῆς 53 
γῆς ἐζήτουν τὸ πρόσωπον Σαλωμὼν ἀκοῦσαι τῆς σοφίας αὐτοῦ ἧς 
“ ς θ κ ᾽ δί ᾽ 5 24 . ϑῦρηῖνς τον ω κ 
ἔδωκεν ὁ θεὸς ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ. καὶ αὐτοὶ ἔφερον ἕκαστος τὰ 54 
᾿ἷ - ,ὔ “ ’ὕ ΄“ 
δῶρα αὐτοῦ, σκεύη ἀργυρᾶ καὶ σκεύη χρυσᾶ καὶ ἱματισμόν, στακτὴν 
« 
καὶ ἡδύσματα, ἵππους καὶ ἡμιόνους, τὸ κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐνιαυτόν. “Ξκαὶ -- 
3 ΄ ΄, , 
ἦσαν τῷ Σαλωμὼν τέσσαρες χιλιάδες θήλειαι ἵπποι εἰς ἅρματα καὶ 
, ,ὕ ε , ν Ὁ“ » ι ᾿ , κε ς , 
δώδεκα χιλιάδες ἱππέων, καὶ ἔθετο αὐτοὺς ἐν πόλεσιν τῶν ἁρμάτων 
Α ν ΄ ,΄ » 5 Ἢ »6 δ᾿ Αλ ς ’ , 
καὶ μετὰ τοῦ βασιλέως ἐν Ἰερουσαλήμ. “καὶ ἦν ἡγούμενος πάντων 56 
τῶν βασιλέων ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ καὶ ἕως γῆς ἀλλοφύλων καὶ ἕως 
Ἐπ ἢ οασα νΆ 27 Ν ἔδ ς δ ι ν ,ὔ ν " » “Ἃ 
ὁρίων Αἰγύπτου. “7καὶ ἔδωκεν ὁ βασιλεὺς τὸ χρυσίον καὶ τὸ ἀργύ- 27 
ν᾿) 2 Α «ς ,ὔ Ν Ν [2 «- ,ὔ ν 
ριον ἐν Ἱερουσαλὴμ ὡς λίθους, καὶ τὰς κέδρους ὡς συκαμίνους τὰς 


ἐν τῇ πεδινῇ εἰς πλῆθος. “ὅ 


Ε “ “ ’ 
καὶ ἡ ἔξοδος τῶν ἵππων ἐξ Αἰγύπτου -8 
τῶν Σαλωμὼν καὶ ἐκ πάσης τῆς γῆς. "9 Καὶ οἱ κατάλοιποι λόγοι 29 


Σαλωμὼν οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι, ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐπὶ τῶν λόγων 


16 χρυσας]-τριακοσιων χρυσων ἀνεῴερετο! ἐπι τὴν ἀσπιδα εκαστὴν" ΑΙ] 


δρυμου] ΡΥ του 18 ανκωνες Β᾽ (αγκ. ΒΡΑῚ) 19 τη βασιλεια] ΟΠ 
ΤῊΝ 20 κατειλημενα Α | οὐκ] ΡΥ και Α 21 βασιλει 1τ9]- Σαλωμων 
Α | απαξ] ἕξ 510 τὰβ ΑΞ πλοια] πλοιον Α | γεμονταὰ] γεμὸν Α 28 τῆς 
19] Ῥδυπ τ ἢ Ἅ,} τῆς 29] ς 5 τα5 Δα 24 εφερεν ΑΥ 1 ἱπποὺς] ΡΥ και 
Α ἾΪ οηἹ ενιᾶαυτον 25 ἃ 25 χιλιαδες 197] μυριαδες Α [ἱπποι] ππὼν Α 
26 Ὑη5] ΡΥ τῆς Α | οριων] οριου 21 κεδρους]} οὐ ΞΒᾺΡ τὰ Αϑ' 28 τω 
Σαλ. ΒΤ Ἃ 


γό 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΤΙ 


““ "“" 3 ων 
Ναθὰν τοῦ προφήτου καὶ ἐπὶ τῶν λόγων ᾿Αχειὰ τοῦ Σηλωνείτου καὶ Β 
3 Κ᾿ Ἔ ΄ 3 ΧΑ “ ΕΣ ας ἡ ὸν ν 4: “Ὁ ΄ 
ἐν ταῖς ὁράσεσιν Ἰωὴλ τοῦ ὁρῶντος περὶ Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβάτ. 
3 
30 5" καὶ ἐβασίλευσεν Σαλωμὼν ὁ βασιλεὺς ἐπὶ πάντα ᾿Ισραὴλ τεσσε- 
3: ράκοντα ἔτη. 5' καὶ ἐκοιμήθη Σαλωμών, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν πόλει 
Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ: καὶ ἐβασίλευσεν Ῥοβοὰμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
ἣν ΄, “ πὰς σοὶ 
χοῦ ἢ :Καὶ ἦλθεν Ῥοβοὰμ εἰς Συχέμ, ὅτι εἰς Συχὲμ ἤρχετο πᾶς Ἰσραὴλ 
“ » , Ὁ Ν δέοι τ», ς » 2 Ἀ «ν" , 
2 βασιλεῦσαι αὐτόν. “καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσεν Ἱεροβοὰμ υἱὸς Ναβάτ, 
κ ὅντιν » " 7 ς » ὃ: τὶ , Ν ᾿Ξ 
καὶ αὐτὸς ἐν Αἰγύπτῳ, ὡς ἔφυγεν ἀπὸ προσώπου Σαλωμὼν τοῦ 
βασιλέ καὶ κατῴκησεν Ἰεροβοὰμ ἐν Διγύπτῳ, καὶ ἀπέστρεψεν 
ασιλέως ὑκὴ ροβοὰμ γύπτῳ, ρ 
3 Ἱεροβοὰμ ἐξ Αἰγύπτου. 53καὶ ἀπέστειλεν καὶ ἐκάλεσεν αὐτόν" καὶ 
ἦλθεν Ἱεροβοὰμ καὶ πᾶσα ἡ ἐκκλησία ἦλθον πρὸς Ῥοβοὰμ λέγοντες 
4“ , » ’ ᾿ ᾿ ς “ ἈΝ “ Ε} » λ “ 
4 Ὁ πατήρ σου ἐσκλήρυνεν τὸν ζυγὸν ἡμῶν, καὶ νῦν ἄφες ἀπὸ τῆς 
δουλείας τοῦ πατρός σου τῆς σκληρᾶς καὶ ἀπὸ τοῦ ζυγοῦ αὐτοῦ τοῦ 
΄, ὃδὸἕὃ»ν ΔΘ κε. σι ᾿ ’, , 5 Ν 53 3 “ 
5 βαρέος οὗ ἔδωκεν ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ δουλεύσομέν σοι. “καὶ εἶπεν αὐτοῖς 
Πορεύεσθε ἕως τριῶν ἡμερῶν, καὶ ἔρχεσθε πρὸς μέ: καὶ ἀπῆλθεν ὁ 
ρ ριῶν ἡμερῶν, χ ἢ 

6 λαός. “καὶ συνήγαγεν ὁ βασιλεὺς Ῥοβοὰμ τοὺς πρεσβυτέρους τοὺς 
ἑστηκότας ἐναντίον Σαλωμὼν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐν τῷ ζῇν αὐτὸν 
λέγων, Πῶς ὑμεῖς βούλεσθε τοῦ ἀποκριθῆναι τῷ λαῷ τούτῳ λόγον; 
7 Ν 5 ΄ » “ λέ 3 ᾿ »Ὶ “ 4 ΄ 9 2 θὸ 
γ καὶ ἐλάλησαν αὐτῷ λέγοντες ᾿Εὰν ἐν τῇ σήμερον γένῃ εἰς ἀγαθὸν 
τῷ λαῷ τούτῳ, καὶ εὐδοκήσῃς καὶ λαλήσῃς αὐτοῖς λόγους ἀγαθούς, 


Ἀ ὖρ , ΠᾺ , ᾿ Ἐν ν 8 
ὃ και εἐσονται σοι παιὸες πασας Τὰς ἡμερᾶς. 


καὶ κατέλιπεν τὴν 
᾿ “ ἢ ἃ ’ Ε) 7.3 Ν 
βουλὴν τῶν πρεσβυτέρων οἱ συνεβουλεύσαντο αὐτῷ, καὶ συνεβου- 
’, “- - , 3 “ “ 
λεύσατο μετὰ τῶν παιδαρίων τῶν συνεκτραφέντων μετ᾽ αὐτοῦ τῶν 
“ , » , 3 “ 9 Χ 5 3 “ “πε ΄- , 
ο ἑστηκότων ἐναντίον αὐτοῦ. 9 καὶ εἶπεν αὐτοῖς Τί ὑμεῖς βούλεσθε 
Φ 5 , , κ κ ,ὕ δ ὅν κ᾿, , κ᾿ , 
καὶ ἀποκριθήσομαι λόγον τῷ λαῷ τούτῳ, οἵ ἐλάλησαν πρὸς μὲ λέ- 
Ε ΕῚ κ - “ ὃὃ » [ ,ὔ » ϑι ᾿ς “ ΙοΟ Ἀ 
το γοντες Ανες ἀπὸ τοῦ ζυγοῦ οὗ ἔδωκεν ὁ πατήρ σου ἐφ᾽ ἡμᾶς; "καὶ 
, 2 Φφ᾿ Ἁ ’ ἢ 5 , }] 5 “ -“ ’ 
ἐλάλησαν αὐτῷ τὰ παιδάρια τὰ ἐκτραφέντα μετ᾽ αὐτοῦ Οὕτως λαλή- 
σεις τῷ λαῷ τῷ λαλήσαντι πρὸς σὲ λέγων Ὁ πατή βά 
ΐ σόν μ 9 γ, ρ σου ἐβαρυνεν 
Α Α δ" . Α “", 5.,.2 « κα “ ᾿ κ « κ᾿ 
τὸν ζυγὸν ἡμῶν καὶ σὺ ἄφες ἀφ᾽ ἡμῶν, οὕτως ἐρεῖς Ὃ μικρὸς 
τι δάκτυλός μου παχύτερος τῆς ὀσφύος τοῦ πατρός μου. "'καὶ νῦν ὁ 
΄, 2 , ς “ “ “ ,ὔ 
πατὴρ μου ἐπαίδευσεν ὑμᾶς ζυγῷ βαρεῖ, καὶ ἐγὼ προσθήσω ἐπὶ τὸν 


ΠΡ ΄ κ 
ζυγὸν ἡμῶν' ὁ πατήρ μου ἐπαίδευσεν ὑμᾶς ἐν μάστιξιν, καὶ ἐγὼ 


29 Αχια Α | Σηλωνιτου Α 80 τεσσαρακ. Β΄ Χ 2 ηκουσεν] ἢ 580} Α 
τὰ 5 Δ | υἱιο5] ς 510 τὰ5 Δ απο] απ 5.1} τὰ5 Αϑ 2-- 3 βοαμ!] εν Αιγυπτω 
καὶ ἀπεστρεψεν Ϊεροβοαμ εξ! Αἰγυπτου" και ἀπεστειλαν (510) και εκαλεσαν (516) 
αὐτο] 51Ρ τὰ Δ 8' (οπὶ καὶ αἀπεστρεψεν... Αιγυπτου Αἴ Υ14) 8 ηλθον] Ισὰ 
Α | Ροβοαμ] ΡΥ βασιλεα Α 4 δουλιας Α δ πορευεσθαι ΑΙ 
ερχεσθαι Α 8 κατελειπεν Δ 9 τω λαω! τουτω λογον ἃ 11 ἡμων] 


υμων Α | μαστιγξιν Β΄" (μαστιξιν ΡΑ : 1ἴδπὶ 14) 


γ 1 


οϑὺ { ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Ρ 


"»- 
Ψ»- 


, ς Ψ᾿ -» Ων " 
παιδεύσω ὑμᾶς ἐν σκορπίοις. “καὶ ἦλθεν ᾿Ιεροβοὰμ καὶ πᾶς ὃ τὸ 
Α « “ π ,ὕ͵ ΄ 
λαὸς πρὸς Ῥοβοὰμ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ὡς ἐλάλησεν ὁ βασιλεὺς 
, γι , ΄“΄ ,΄᾿͵ ΄ Ν - 
λέγων ᾿Επιστρέψατε πρὸς μὲ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ. "Ξκαὶ ἀπεκρίθη τ3 
ὃ βασιλεὺς σκληρά, καὶ ἐνκατέλιπεν ὁ βασιλεὺς Ῥοβοὰμ τὴν βου- 


μ ᾶΪ 


Α “- ΄ 
λὴν τῶν πρεσβυτέρων, “καὶ ἐλάλησεν πρὸς αὐτοὺς κατὰ τὴν βουλὴν τῷ 
“-“ ΄ ,᾿, “ “ 
τῶν νεωτέρων λέγων Ὃ πατήρ μου ἐβάρυνεν τὸν ζυγὸν ἡμῶν, καὶ 

, ΕῚ ,, ΄ 
ἐγὼ προσθήσω ἐπ᾽ αὐτόν: ὃ πατήρ μου ἐπαίδευσεν ὑμᾶς ἐν μά- 
στιξιν, καὶ ἐγὼ παιδεύσω ὑμᾶς ἐν σκορπίοις. ᾿δκαὶ οὐκ ἤκουσεν τ5 
ΩΝ ΩΝ μὴ “ ΩΝ 

ὁ βασιλεὺς τοῦ λαοῦ, ὅτι ἣν μεταστροφὴ παρὰ τοῦ θεοῦ λέγων 
3 , ΄ κ΄" Δ » 
Ανέστησεν Κύριος τὸν λόγον αὐτοῦ ὃν ἐλάλησεν ἐν χειρὶ ᾿Αχειὰ 

“ 3 “ ῃ 
τοῦ Σηλωνείτου περὶ ᾿Ιεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ “καὶ παντὸς ᾿Ισραήλ, τό 
ω 5 » « ᾿ ) Κ΄» ν ΟἹ ,ὔ ς ν ᾿ δ 
ὅτι οὐκ ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς αὐτῶν. καὶ ἀπεκρίθη ὁ λαὸς πρὸς τὸν 

᾿, ,ὔ ,ὔ «ς “ Ν ϑ Ν ΙΝ δ 5 «ς“ 
βασιλέα λέγων Τίς ἡμῶν μερὶς ἐν Δανεὶδ καὶ κληρονομία ἐν υἱῷ 
2 , ᾿ ν , ’ 3 ΄, “ ΄ ᾿ ΤΕ ς 
Ιεσσαί; εἰς τὰ σκηνώματά σου, ᾿Ισραήηλ' νῦν βλέπε τὸν οἶκόν σου, 
(ὃ Ν 2 40 ζ 2 ὴλ :] ν , Ε} [9 τι Ν 

Δαυειδ. καὶ ἐπορευθὴ πᾶς Ἰσραὴλ εἰς τὰ σκηνώματα αὑτοῦ. Και 17 
ἄνδρες Ἰσραὴλ καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν πόλεσιν ᾿Ιούδα καὶ ἐβασί- 


3) » 2 ς 
τὸ καὶ ἀπέστειλεν ἐπ᾽ αὐτοὺς Ῥοβοὰμ 18 


λευσεν ἐπ᾽ αὐτῶν ᾿ἸΙεροβοάμ. 
ε “ 
τὸν Αδωνειρὰμ τὸν ἐπὶ τοῦ φόρου, καὶ ἐλιθοβόλησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ 
9 , Ν 2 , Ἀν ψς ᾿ 2 ν ᾿" - 
αὐτὸν λίθοις καὶ ἀπέθανεν: καὶ ὁ βασιλεὺς ᾿Ιεροβοὰμ ἔσπευσεν τοῦ 
ΕΣ “ 2 τ ὦ “ “ 5) 32 λῃ 19 δ κα ΜΡ 
ἀναβῆναι εἰς τὸ ἅρμα τοῦ φυγεῖν εἰς Ἱερουσαλήμ. "ϑκαὶ ἠθέτησεν τὸ 
Ἰσραὴλ ἐν τῷ οἴκῳ Δαυεὶδ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτ 
σραὴλ ἐν τῷ οἴκᾳ ὶ ῆς ἡμέρας ταύτης. 
Ἂ δ 3 7, 
“Καὶ ἦλθεν Ῥοβοὰμ εἰς Ἰερουσαλῷμ, καὶ ἐξεκκλησίασεν τὸν τ ΧΙ 
5 ΄, ἈΝ ,ὔ Ε ᾿Ὶ 3 , ὔ Ν᾿ 
Ιούδαν καὶ Βενιαμείν, ἑκατὸν ὀγδοήκοντα χιλιάδες νεανίσκων ποι- 
΄ Ἷ Ν 2 , Α 3 δ . -" ) , Α 
οὔντων πόλεμον: καὶ ἐπολέμει πρὸς Ἰσραὴλ τοῦ ἐπιστρέψαι τὴν 
, σι κε , 2 ν Ὁ 2) , , κ᾿ , 
βασιλείαν τῷ Ῥοβοάμ. “καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς Σαμαίαν 9 


ἄνθρωπον τοῦ θεοῦ λέγων Εἰπὸν πρὸς Ῥοβοὰμ τὸν τοῦ Σαλωμὼν 


ῳ 


, ,» 
καὶ πάντα ᾿Ιούδαν καὶ Βενιαμεὶν λέγων Τάδε λέγει Κύριος Οὐκ ἀνα- 4 
΄ Ν » , ᾿ Α 2) ν .ς Ψ-Ὗ ᾿ ͵ὔ 
βήσεσθε καὶ οὐ πολεμήσετε πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς ὑμών: ἀποστρέφετε 
ῶ 53 “ 5 “ ͵ κ ἴω 
ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, ὅτι παρ᾽ ἐμοῦ ἐγένετο τὸ ῥῆμα τοῦτο. 


ΝΜ κυ». “ , Χ 5 , κα ᾿ 
και επτηκουσαν του λόγου Κυρίου, Και ἀπεστράφησαν Του μὴ πορευ- 


Α 18 εγκατελιπεν ΒΡ εγκατελειπεν Α 14 ἡμων)] υμων ΒΑΡΑ | και εἐγω (19)} 
καγω Α | οπὶ καὶ 395 Α 156 Αχεια] Χια Αὖ Αχιίὰ Αἱ [ Σηλωνιτου Α 
10 ημων] ἡμῖν ΑΙ εἰ5] ΡΓ αποτρεχε Α |, βλεπε] ἴῃ ἃ γὰϑ 8114 Β᾽ || και 45] κ 
5ΒῈΡ γὰ5 Β᾽ 11 οἵὴ καὶ 29, 329 Α | εβασιλευσεν ἐπ αὐτων] εβασιλευσαν!] εᾧ 
εαυτων Α | Ἱεροβοαμ] τον Ῥοβοαμ Α 18 οπἹ ἐπ αὐτοὺς Α Ροβοαμ] ΡΓο 
βασιλευς Α | Αδωνειραμ] Αδωραμ Α | ελιθοβολ.]- αὐτον Α | Ιεροβοαμ] Ῥο- 
βοαμ ΑΙ εἰς (τ9Ὁ 29})]} ἴῃ ς πηϑδά τὰβ 4114 Β᾽ ΧΙ 1 χιλιαδας Α [τω 
Ῥοβοαμ)] εαυτω Α 8 παντα] ΡΥ προς Α | Ιουδα Α 4 αναβησεσθε) 
αναβησεται Α | και οὐ] οὐδὲ Α | πολεμησεται Α | αποστραῴφητε Α |, επη- 
κουσαν] ὑυπηκουσαν Α 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧὙ 21 


“- ᾿ ἡ 9, ΄ ᾿ Ἶ « ᾿ " Ε ,ὕ Ν 
5 θῆναι ἐπὶ Ἰεροβοάμ. καὶ κατῴκησεν Ῥοβοὰμ εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ Β 


6 


6 ἂν“ δό ΄λ , » “ Ἵ ὃ , αἱ 3 δό Ἁ 
ΩΚΟ ομῆσεν στ ολεις τΤείχηρεις εν Τῇῃ ουθαιᾳ. Και φΦΚΟ ομῆσεν τὴν 


’, Φὰ Ἁ 
7 Βαιθσέεμ καὶ ᾿Απὰν καὶ Θεκῶε, 7καὶ Βαιθσουρὰ καὶ τὴν Σοκχὼθ 
8 καὶ τὴν Οδολάμ, ὃκαὶ τὴν Τὲθ καὶ τὴν Μαρεισὰν καὶ τὴν Ζείβ, 
9 9 Ν ϑ' 2 Ν ν Ν νΝ λ 3 , 1Ο Ν ᾿ Ν ᾿Ν 
το καὶ τὴν ᾿Αδωραὶ καὶ Λαχεὶς καὶ τὴν Αζηκά, “καὶ τὴν Σαραὰ καὶ 
“2 ’ὔ Ν 
τὴν ᾿Αλδὼν καὶ τὴν Χεβρὼν ἣ ἐστιν τοῦ ᾿Ιούδα καὶ Βενιαμείν, πόλεις 
΄ ’ὔ ,ὔ » - ΄σ 
τι τειχήρεις. τ᾿ καὶ ὠχύρωσεν αὐτὰς τειχήρεις, καὶ ἔδωκεν ἐν αὐτοῖς 
«ς , ΄, μι 53 Ὶ 
1Ω ἡγουμένους καὶ παραθέσεις βρωμάτων, ἔλαιον καὶ οἶνον, “ κατὰ 
᾿ Ν ν , ᾿ Ν , Χ , 3 Ἁ 
πόλιν καὶ κατὰ πόλιν θυρεοὺς καὶ δόρατα, καὶ κατίσχυσεν αὐτὰς 
“᾿  Ξ- δ 5 Υ 
13 εἰς πλῆθος σφόδρα' καὶ ἦσαν αὐτῷ ᾿Ιουδὰ καὶ Βενιαμείν. "3καὶ οἱ 
“ ᾿ κο ὃ “ δεν. » ΠΥ ᾿ , ἣ 
Λευεῖται καὶ οἱ ἱερεῖς οἱ ἦσαν ἐν παντὶ Ἰσραὴλ συνήχθησαν πρὸς 
“ τὰ ΄ 
τι αὐτὸν ἐκ πάντων τῶν ὁρίων: “ὅτι ἐνκατέλιπον οἱ Λευεῖται τὰ 
“-“ “ ’ 3 
σκηνώματα τῆς κατασχέσεως αὐτῶν καὶ ἐπορεύθησαν πρὸς ᾿Ιουδὰ 
2 , 3 “ 
εἰς Ἰερουσαλήμ, ὅτι ἐξέβαλλεν αὐτοὺς ᾿Ιεροβοὰμ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ 
Ἁ λ σζι ,ὔ 15 Α ΄ ᾽ Ἂ: δ Ὁ ς᾽ ἧς “ ς λῶ 
τς μὴ λειτουργεῖν Κυρίῳ. “καὶ κατέστησεν αὐτῷ ἱερεῖς τῶν ὑψηλῶν 
σ - “ ἃ 
καὶ τοῖς εἰδώλοις καὶ τοῖς ματαίοις καὶ τοῖς μόσχοις, ἃ ἐποίησεν 
2 
τ6 Ἱεροβοάμ: "ὃ 


καρδίαν αὐτῶν τοῦ ζητῆσαι Κύριον θεὸν Ἰσραήλ, καὶ ἦλθον εἰς 
ρ ἤΤη Ρρ βαηλ, ω) 


καὶ ἐξέβαλεν αὐτοὺς ἀπὸ φυλῶν Ἰσραὴλ οἱ ἔδωκαν 


2 , θῦ , “ - , 9.5. 5). σὰ 17 Ἀ , 

17 Ἱερουσαλὴμ θῦσαι Κυρίῳ θεῷ τῶν πατέρων αὐτῶν. καὶ κατι- 

᾿ . , ΕῚ ’ὔ Ν , « . ᾿ ω 

σχυσαν τὴν βασιλείαν Ἰούδα- καὶ κατίσχυσεν Ῥοβοὰμ τὸν τοῦ 

Σαλωμὼν εἰς ἔτη τρία, ὅτι ἐπορεύθη ἐν ταῖς ὁδοῖς Δαυεὶδ καὶ 

᾿ » , 18 ν᾿ Ἰτολ ς ΠῚ Ὁ ν κ ᾿ 

ι8 Σαλωμὼν ἔτη τρία. καὶ ἔλαβεν ἑαυτῷ Ῥοβοὰμ γυναῖκα τὴν 
Ἅ » “ ,ὔ 3 

Μολλὰθ θυγατέρα ᾿Ιεριμοὺθ υἱοῦ Δαυείδ, Βαίαν θυγατέρα ᾿Ἑλιὰν 

“- “9 ’ 1ρ  .. 2 ΄ι Ει, ἃ ᾿Ὶ 2 ὺθ Ν }Ὶ , 
το τοῦ ἴεσσαι. καὶ ἔτεκεν αὑτῷ υἱοὺς τὸν Ἰαουθ καὶ τὸν Σαμαρίαν 
“ ὠ - 
29 καὶ τὸν Ῥοολλάμ. ““καὶ μετὰ ταῦτα ἔλαβεν ἑαυτῷ τὴν Μααχὰ θυ- 
ΕΣ “ 3 

γατέρα ᾿Αβεσσαλώμ, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν ᾿Αβιὰ καὶ τὸν ᾿Ιεθθεὶ καὶ 

21 τὸν Ζειζὰ καὶ τὸν ᾿Εμμώθ. “"καὶ ἠγάπησεν Ῥοβοὰμ τὴν Μαάχαν 
, 3 Ν ς Ν , Ν “ 2 “ λ .Ὶ 

θυγατέρα ᾿Αβεσσαλὼμ ὑπὲρ πάσας τὰς γυναῖκας αὐτοῦ καὶ τὰς παλ- 


Ν 5 σὰ ΕΥ̓ “ ΄,» ΕΣ . τ ν ᾿ ΄, 
λακὰς αὐτοῦ, ὅτι γυναῖκας δέκα ὀκτὼ εἶχεν καὶ παλλακὰς τριάκοντα" 


δ εἰ5] ἐπι ἃ 6 Βαιθσεεμ Β᾽ΑΊ] Βαιθλεεμ ΒᾶΡ} Απαν] Αιταν ΒΆΡ αὶ 
τον Αἰτανι Α [ Θεκωε] ΡΥ τὴν ἃ 1 Βαιθσουρα] ΡΥ τὴν ΔΑ [| Οδολλαμ Α 
8 Μαρισαν Α || Ζει Α 9 Αδωραιμ Α 10 Αλδων] Αἰαλων Α 
11 τειχήρεις] τειχεσιν Α οὐ εν Α | βρωματων] τ ων ΡεΙεγ ἴθ Α 
11-- 12 οινον κατα πολιν Ρ 12 οπὶ κατὰ πολιν καὶ Α [[θυρεους] 11 
θυ ῬΕΙΕΓ πη 13 οἱ ιερεις και οἱ Λευιται Α 14 εγκατελιπον ΒΡ 
εγκατελείιπον Α | Λευειτε (510) Α [ Τουδαν Α | εξεβαλεν ΒΡΑ | μη] ρΡζ του 
Α | Κυριω)] ΡΥ τω α 16 αὐτων 19] εαὐτων Α | Κυριον] ΡΥ τον Ἀ | θεω] 
Ρήτω Α 7 τὸν του Σ.] α τοῦ. Σ. Ἂ [ οἵ ἐν ἃ 18 Μολαθ ΑΙ 
Ἱεριμουθ] Ἑρμουθ Α | Βαιαν] Αβαιαν ΒΆΡ νἱὰ και Αβιαιαὰλ Α | ἔλιαν»] Ἐλιαβ Α 
19 ετεκὸον Α | οἵὴ τον ΙΪαουθ Α  Ῥοολλαμ] Ζαλαμ Α 20 [Ιεθθι Α | Διζα 
Α | μμωθ) Σαλημωθ ἃ 21 Μααχα Α | τριακοντα] εἕηκοντα Α 


79 


.ν 


Χ1. 25 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


ἼΩΝ 8 ῳ ε.Δ ᾿ Ε Ν Ν ΄ «εξ 22 Ν 
καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς εἴκοσι ὀκτὼ καὶ θυγατέρας ἑξήκοντα. καὶ 
Ἀ Φ 5 » » Ἁ Α “ Ν -) « ᾿ » ", 
κατέστησεν εἰς ἄρχοντα Αβιὰ τὸν τῆς Μααχὰ εἰς ἡγούμενον ἐν τοῖς 
Ὄ ΄" » - ΄“ “ ΄σ 
ἀδελφοῖς αὐτοῦ, ὅτι βασιλεῦσαι ("3 διενοεῖτο αὐτόν. 53 καὶ ηὐξήθη παρὰ 
’ Ν᾿ ᾿Ὶ - “ “- 
πάντας τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ἐν πᾶσιν τοῖς ὁρίοις Ἰούδα καὶ Βενιαμεὶν 
καὶ ἐν ταῖς πόλεσιν ταῖς ὀχυραῖς, καὶ ἔδωκεν αὐταῖς τροφὰς πλῆθος 
λύ ΑἹ χρῶ κ Ι Χ Υ Ύδένς ς ε 
πολύ, καὶ ἡτήσατο πλῆθος γυναικῶν. Καὶ ἐγένετο ὡς ἥτοι- 
Ὁ ἢ ; 
μάσθη ἡ βασιλεία Ῥοβοὰμ καὶ ὡς κατεκρατήθη, ἐνκατέλιπεν τὰς 
» . , ᾿ “ 3 Α 3 5 - 2 Α 5 , ΕῚ “ 
ἐντολὰς Κυρίου καὶ πᾶς Ἰσραὴλ μετ΄ αὐτοῦ. “καὶ ἐγένετο ἐν τῷ 
,΄᾿͵ » ΄“ ,ὔ «ς 5) ΄, 
πέμπτῳ ἔτει τῆς βασιλείας Ῥοβοὰμ ἀνέβη Σουσακεὶμ βασιλεὺς Αἰ- 
’ὔ 5 ΟΥ κνὸ) λ , ἡ “ 5 [ , ΞῚ » , 
γύπτου ἐπὶ ᾿Ιερουσαλῆμ, ὅτι ἥμαρτον ἐναντίον Κυρίου, 3ἐν χιλίοις 
εἰ “ 3 
καὶ διακοσίοις ἅρμασιν καὶ ἑξήκοντα χιλιάσιν ἵππων; καὶ οὐκ ἢν 
- ’ “ ») - 
ἀριθμὸς τοῦ πλήθους τοῦ ἐλθόντος μετ᾽ αὐτοῦ ἐξ Αἰγύπτου, Λίβυες, 
’ὔ “ “ 
Τρωγλοδύται καὶ Αἰθίοπες. “καὶ κατεκράτησαν τῶν πόλεων τῶν 
τ Δ 3 5. 5 3 
ὀχυρῶν αἵ ἦσαν ἐν ᾿Ιούδᾳ' καὶ ἦλθεν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. καὶ Σαμμαίας 
5 ς 3 
ὁ προφήτης ἦλθεν πρὸς Ῥοβοὰμ καὶ πρὸς τοὺς ἄρχοντας Ἰούδα τοὺς 
΄ 3 δ 2 ΕῚ 
συναχθέντας εἰς Ἱερουσαλὴμ ἀπὸ προσώπου Σουσακεὶμ καὶ εἶπεν αὐ- 
“ “ ὍΣ ον τ , 
τοῖς Οὕτως εἶπεν Κύριος Ὑμεῖς ἐνκατελίπετέ με, κἀγὼ ἐνκαταλείψω 
ὩΣ Ξ ἢ κ , 6 Δ 55 , Ὁ ἡ 2 ι κι 
ὑμᾶς ἐν χειρὶ Σουσακείμ. “καὶ ἡσχύνθησαν οἱ ἄρχοντες Ἰσραὴλ καὶ 
,ὔ 3 ’ὔ “-“ ΄“ ’ 
ὁ βασιλεύς, καὶ εἶπαν Δίκαιος ὁ κύριος. Τκαὶ ἐν τῷ ἰδεῖν Κύριον 
Ὁ 5 , Ν 3 , ,ὔ ᾿Ὶ ,ὔ ΄ 
ὅτι ἐνετράπησαν, καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς" Σαμμαίαν λέγων 
ΕῚ 7 5 “ ΕῚ ΄, ν , 3 ᾿ « ᾿ 3 
Ἐνετράπησαν" οὐ καταφθερῶ αὐτούς, καὶ δώσω αὐτοὺς ὡς μικρὸν εἰς 
’ Ν » δ ΄, ἴς θ “ ) 3 ,ὔ αν - 
σωτηρίαν, καὶ οὐ μὴ στάξῃ ὁ θυμός μου ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, ὅτι ἔσονται 
εἰς παῖδας, καὶ γνώσονται τὴν δουλείαν μου καὶ τὴν δουλείαν τῆς 
κ“ “ ΄, “2 
βασιλείας τῆς γῆς. καὶ ἀνέβη Σουσακεὶμ βασιλεὺς Αἰγύπτου, καὶ 
Ε7) δ δ Ν ) 2 , Ν ᾿ Α ᾿Ὶ 
ἔλαβεν τοὺς θησαυροὺς τοὺς ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ τοὺς θησαυροὺς τοὺς 
ΩΝ ΄ μ " 
ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως, τὰ πάντα ἔλαβεν: καὶ ἔλαβεν τοὺς θυρεοὺς 
τοὺς χρυσοῦς οὺὑς ἐποίησεν Σαλωμών. “καὶ ἐποίησεν Ῥοβοὰμ θυ- 
- κ“ , 3 
ρεοὺς χαλκοῦς ἀντ᾽ αὐτῶν: καὶ κατέστησεν ἐπ᾽ αὐτὸν Σουσακεὶμ 
ἄρχοντας παρατρεχόντων τοὺς φυλάσσοντας τὸν πυλῶνα τοῦ βασι- 
λέως. “᾿καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἰσελθεῖν τὸν βασιλέα εἰς οἶκον Κυρίου, 
εἰσεπορεύοντο οἱ φυλάσσοντες καὶ οἱ παρατρέχοντες καὶ οἱ ἐπιστρέ- 
΄ γ Α ΄ » - 
ῴφοντες εἰς ἀπάντησιν τῶν παρατρεχόντων. ““καὶ ἐν τῷ ἐντραπῆναι 


οὙ απ ΕΣ ΄ 3 3 9, “ 3 ᾿ » Ν 2 2 Χ 
αὑτὸν ἀπεστράφη ἀπ᾿ αὑτοῦ ὀργὴ Κυριου, καὶ οὐκ εἰς καταφθορὰν 


22 


23 


9 


12 


22 Αβια] ρὺ Ῥοβοαμ᾽"} τον Α ΧΙῚ] 1 βασιλιὰ Α | ἐγκατελιπε ΒΡ 


εγκατελειπεν Α 2 Ἰερουσαλημ)] σὰ ΑΔ 8 Τρωγοδυται 


Β 


4 Τουδα] ἴῃ ο πηθ66] γτὰ5 4114 Β' [ ηλθὸον ἃ δ Σαμαιας Α | εἐγκατελιπετε ΒΡ 
εγκατελειπατε Α | εγκαταλειίψω ΒΡΑ 6 Ἰσραηλ] Ιουδα Ἰ Σαμαιαν 


Α[εν 29] ἐπι α 8 δουλιαν Α (015) 12 οργ] ] ΡΥ ἡ ἃ 
8ο 


ΧΤΙ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΕΝΩΝ Β ΧΙΙΠΓ 9 


» ’ 3 , ᾽ , ΕῚ 
13 εἰς τέλος: καὶ γὰρ ἐν ᾿Ιούδᾳ ἦσαν λόγοι ἀγαθοί. ""καὶ κατίσχυσεν Β 
Ῥοβοὰμ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ ἐβασίλευσεν: καὶ τεσσεράκοντα καὶ ἑνὸς 
δ ται «ς Ν » -“- “ » , Ἀν ε Ἁ Ν ’ ᾿ 
ἐτῶν Ῥοβοὰμ ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ ἑπτὰ καὶ δέκα ἔτη 
᾽ , 5 “ , -“ ’ ’ 
ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, ἐν τῇ πόλει ἣ ἐξελέξατο Κύριος ἐπο- 
, Α ,, » “ ᾿ ΄σ ΡῚ “ “ -.-“κ- » ’ Ἢ 
νομάσαι τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκεῖ ἐκ πασῶν φυλῶν υἱῶν Ἰσραήλ: καὶ 
" κ ι ᾽ κ ᾿ Ε εἰ 9 κ“ -ΧᾺ “ 5 , ᾿ 
τ4 ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ Νοομμὰ ἡ Δμμανεῖτις. καὶ ἐποίησεν τὸ 
’ “-“ “ ’ὔ 
πονηρόν, ὅτι οὐ κατεύθυνεν τὴν καρδίαν αὐτοῦ ἐκζητῆσαι τὸν κύριον. 
15 4, , «ς ᾿ « “ Ν Ἐς ) ᾿] Α ’ 
15 "καὶ λόγοι Ῥοβοὰμ οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι οὐκ ἰδοὺ γεγραμμένοι 
ΕῚ ΄“ , Ἑ “-“ 7 Ἀ 5 Ν “ ε “- Α 
ἐν τοῖς λόγοις Σαμμαία τοῦ προφήτου καὶ ᾿Αδὼ τοῦ ὁρῶντος, καὶ 
΄7 » “ Ν » ’ «ς Ν' Α 5 }Ὶ ,ὔ Ἁ 
πράξεις αὐτοῦ; καὶ ἐπολέμει Ῥοβοὰμ τὸν Ἰεροβοὰμ πάσας τὰς 
16 ἡμέρας. “᾿ 


- δῚ -“ 
τοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν πόλει Δαυείδ: καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Αβιὰ υἱὸς αὐτοῦ 


Ν 3 ΄, ς Ν ΟΣ ΣΟ : - ΄, » 
καὶ ἀπέθανεν Ῥοβοὰμ καὶ ἐτάφη μετὰ τῶν πατέρων αὐ- 


» 3 » - 
ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
ἘΚΤΙΙ τ Ἔν τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας ᾿Ιεροβοὰμ ἐβασίλευσεν 
“ ,ὔ Ἂν ’ 
, ᾿Αβιὰ ἐπὶ Ἰσραήλ. “ἔτη τρία ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ἰερουσαλήμ, καὶ 
ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ Μααχὰ θυγάτηρ Οὐριὴλ ἀπὸ Γαβαών: καὶ 
, ἊΝ » ᾿ ᾿ » Α κ᾿ 5 δ ,ὕ 59; ,ὔ 3 
3 πόλεμος ἢν ἀνὰ μέσον ᾿Αβιὰ καὶ ἀνὰ μέσον Ιεροβοάμ. 3καὶ παρε- 
,ὔ » Ν » ’ “ ΄ ,ὔ ὔ 
τάξατο ᾿Αβιὰ ἐν δυνάμει πολεμισταῖς δυνάμεως τετρακοσίαις χιλιάσιν 
ΕῚ “ “ ΨΥ ν᾿ ΄ Α ἸῸΝ , ᾽ 
ἀνδρῶν δυνατῶν: καὶ ᾿Ιεροβοὰμ παρετάξατο πρὸς αὐτὸν πόλεμον ἐν 
» , λ ’ ὃ Ν λ Ν᾿ ὃ ΄ 4 Ἀ 5 ’, 
4 ὀκτακοσίαις χιλιάσιν, δυνατοὶ πολεμισταὶ δυνάμεως. “καὶ ἀνέστη 
᾽ ἀπ ΄- Ψ Σ , ΠΕ) » “ 96, ἝἜ , Ν τ 
Αβιὰ ἀπὸ τοῦ ὄρους Σομορων, ὅ ἐστιν ἐν τῷ ὄρει ᾿Εφράιμ, καὶ εἶπεν 
» ’ » ΟΥ Ν “ » ’ὔ - ΕῚ ς “- ΓΟ “ ᾽, 
5 ᾿Ακούσατε, Ἱεροβοὰμ καὶ πᾶς Ἰσραήλ. δοὐχ ὑμῖν γνῶναι ὅτι Κύριος 
"ἢ Α ’ » δι “ ΄ 
ὁ θεὸς ᾿Ισραὴλ ἔδωκεν βασιλέα ἐπὶ τὸν ᾿Ισραὴλ εἰς τὸν αἰῶνα τῷ 
΄σ ΄ - ’ὔ 5 
6 Δαυεὶδ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ διαθήκῃ ἁλός ; “καὶ ἀνέστη ᾿Ιεροβοὰμ 
ὁ τοῦ Ναβὰτ ὁ παῖς Σαλωμὼν τοῦ Δαυεὶδ καὶ ἀνέστη ἀπὸ τοῦ κυρίου 
» “- γ᾿ Ν ,, θ . σοΝ ᾿ ὃ λ Ν ΠῚ ΄, 
γ αὐτοῦ. Τκαὶ συνήχθησαν πρὸς αὐτὸν ἄνδρες λοιμοὶ υἱοὶ παράνομοι, 
ς σι Ξ 
καὶ ἀνέστη πρὸς Ῥοβοὰμ. τὸν τοῦ Σαλωμών, καὶ 'Ροβοὰμ ἢν νεώτερος 
8 καὶ δειλὸς τῇ καρδίᾳ, καὶ οὐκ ἀντέστη κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ. ὃ καὶ 
“ ΄, Ὃ »“ ΡΣ “- ἣ᾿ ᾽ὔ , , λ 
νῦν λέγετε ὑμεῖς ἀντιστῆναι κατὰ πρόσωπον βασιλείας Κυρίου διὰ 
᾿ σ΄ ,ὔ Ν ξ ΄“- “ [β Ν ᾽ ς “ , 
χειρὸς υἱῶν Δαυείδ: καὶ ὑμεῖς πλῆθος πολύ, καὶ μεθ᾽ ὑμῶν μόσχοι 


9 χρυσοῖ οὺὗς ἐποίησεν ὑμῖν ᾿Ιεροβοὰμ εἰς θεούς. 9ἢ οὐκ ἐξεβάλετε 


12 Ιουδα] ΡΥ τω Α | αγαθοι] " και] ἀρεστοι εν πασιν Α 13 τεσσαρακ. Α 

ΒΡ | οἂὰ υιων Α | Αμμανιτις Α 14 αυτου] εαυὐτου Α | τον κυριον] ΟΠ τον 
Α 15 Σαμαια Α | Αδδω Α | πραξεις] ΡΥ αὐ Α | τον Τεροβοαμ] προς 1. Α 
16 αὐτου 19] εαυτου Α [ οπὶ και εταφὴ (25) Α ΧΙΙΠΙ 1 Ἰσραὴλ] [Ιουδαν 
Α 2 τρια ετὴ ἃ 8 Αβια] Ἐτον πολεμὸν Α | δυνατοι πολεμισται] 
δυνάατων πολεμιστων ΑΔ δυμι Α΄ (υμιν ΑΔ | εδωκεν] δεδωκεν ΑἸ 
διαθηκην Α 6 του Δαυειδ] τω Δαδ Α | ἀανεστηὴ 29] απεστὴ Α |[ αὐτου] 
εαὐτου Α  ανεστη] αντεστὴ Α | τον του Σ).] υιον Σ. Α 8 χρυσοι] 
πολλοι (πολλὰ 51:1 145) Δϑ 9 εξεβαλετο Α 


ΘΕΡΤ. 11. 81 Ε' 


" 


ψ- 


ΧΙΤΙΟ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


᾿ «ς φι » , Α Ἐς ἊΝ 5 Ν Ἂν Α , 9) ΄, 
τοὺς ἱερεις Κυρίου τοὺς υἱοὺς Δαρὼν καὶ τοὺς Λευειτας, καὶ ἐποιήσατε 
ε ΄ “ ΟΝ “ “ “ 
ἑαυτοῖς ἱερεῖς ἐκ τοῦ λαοῦ τῆς γῆς πάσης; ὁ προσπορευόμενος πλη- 
ρῶσαι τὰς χεῖρας ἐκ μόσχων ἐκ βοῶν καὶ κριοῖς ἑπτά, καὶ ἐγίνετο 
᾿ [2 ᾽͵, “ Δ “ το Ἄς. [2 μ᾿ ᾿Ὶ ᾿Ὶ « ΄ » Σ 
εἰς ἱερέα τῷ μὴ ὄντι θεῷ. “καὶ ἡμεῖς Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν οὐκ ἐνκα- τὸ 
, Ν Ὁ ὦ ΨἊ » - “ οὶ ᾿ ς ας Ν 
τελίπομεν, καὶ οἱ ἱερεῖς αὐτοῦ λειτουργοῦσιν τῷ κυρίῳ οἱ υἱοὶ ᾿Ααρὼν 
Β Ν ς ͵ ω ΕῚ ω 5» ,ὔ -} ζω Η͂ ΤΥ ΄ “ ,ὔ 
καὶ οἱ Λευεῖται ἐν ταῖς ἐφημερίαις αὐτῶν: “θυμιῶσιν τῷ κυρίῳ τι 
ἿΝ ΄ Ν Ν , Ν ,ὕὔ ΄ Ν ΄ 
ὁλοκαύτωμα πρωὶ καὶ δείλης καὶ θυμίαμα συνθέσεως, καὶ προθέσεις 
᾿, 5 Χ »Ἂ , “ “ ς ε “- 
ἄρτων ἐπὶ τῆς τραπέζης τῆς καθαρᾶς, καὶ ἡ λυχνία ἡ χρυσῆ καὶ 
{ δ “ ’, 5 ΄ ’ ο ,ὔ « σν. ν 
οἱ λυχνοὶ τῆς καύσεως ἀνάψαι δείλης: ὅτι φυλάσσομεν ἡμεῖς τὰς 
φυλακὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ τῶν πατέρων ἡμῶν, καὶ ὑμεῖς ἐνκατελίπετε 
Ρ) , ΤΩ Ν 5 Α ΡῚ ξ ΄“ 5 3 Ψαν, ’, Ν Κ « [ον » Ὁ 
αὐτόν. “καὶ ἰδοὺ μεθ᾽ ἡμῶν ἐν ἀρχῇ Κύριος καὶ οἱ ἱερεῖς αὐτοῦ το 
καὶ αἱ σάλπιγγες τῆς σημασίας τοῦ σημαίνειν ἐφ᾽ ἡμᾶς" οἱ υἱοὶ τοῦ 
5 ,ὔ » Α ͵ ἣ “ ,ὕ τ - [χ 
Ἰσραὴλ, πολεμήσετε πρὸς Κύριον θεὸν τῶν πατέρων ἡμῶν, ὅτι 
οὐκ εὐοδώσεται ὑμῖν. “"3καὶ Ἱεροβοὰμ ἀπέστρεψεν τὸ ἔνεδρον ἐλθεῖν τ3 
5 “ 5 ΄σ ΕΣ ἀν αν) ΄,΄ ΒΩ 5 ν΄. Ν ΞΞΩ 
αὐτῶν ἐκ τῶν ὄπισθεν, καὶ ἐγένετο ἔμπιροσθεν Ἰούδα, καὶ τὸ ἔνεδρον 
Σ ΄σ " 14 Ν 5 , » ’, Ν ἰδ ᾿ » ὑφν, ε 
ἐκ τῶν ὄπισθεν. καὶ ἀπέστρεψεν ᾿Ιούδας, καὶ ἰδοὺ αὐτοῖς ὁ τὰ 
“ } ΄ ᾿, Ν 5 “ Ε) Ν 2 , ν 
πόλεμος ἐκ τῶν ἔμπροσθεν καὶ ἐκ τῶν ὄπισθεν, καὶ ἐβόησαν πρὸς 
᾿ὕ σ΄ ΄ " 
Κύριον, καὶ οἱ ἱερεῖς ἐσάλπισαν ταῖς σάλπιγξιν. “5 καὶ ἐβόησαν ἄνδρες τ5 
΄ “ “ , , 
Ἰούδα: καὶ ἐγένετο ἐν τῷ βοᾷν ἄνδρας Ἰουδά, καὶ Κύριος ἐπάταξεν 


τό καὶ τό 


» » 
τὸν Ἰεροβοὰμ καὶ τὸν Ἰσραὴλ ἐναντίον ᾿Αβιὰ καὶ ᾿ἸΙούδα. 
"ν « ΦΆΤΟ το) ᾿ Ὁ ᾿ , 5 ,, Ν » Ψ ᾿ 
ἔφυγον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀπὸ προσώπου ᾿Ιούδα, καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς 

“ Ὁ) δ “ 3 πθσι 17 ὧν ΤᾺΣ ΄ὔ 5 » ν᾿ » Ν Ν 
Κυριος εἰς τας χείρας αὑτῶν. καὶ ἐπάταξεν ἐν αὐτοῖς ᾿Αβιὰ καὶ τ7 
ς δ » τ Ν ΄ ἌΣ 9 , 2  ὶ ᾿ 
ὁ λαὸς αὐτοῦ πληγὴν μεγάλην, καὶ ἔπεσον τραυματίαι ἀπὸ Ἰσραὴλ 


18 Ν » , θ « αν 
και εταπεινωθησαν οἱ υὍἱιοι τ8 


πεντακόσιαι χιλιάδες ἄνδρες δυνατοί. 
2 ; ) “.ε ΄ 5 , Ν ,ὔ ε ἘΣ 3, ’ τ “, 

Ισραὴλ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, καὶ κατίσχυσαν οἱ υἱοὶ ᾿Ιούδα, ὅτι ἤλπισαν 

’ὔ ΄ ΄ ΄ 2 3 

ἐπὶ Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν. “καὶ κατεδίωξεν ᾿Αβιὰ ὀπίσω τὸ 
3 -“ 

Ἱεροβοὰμ καὶ προκατελάβετο παρ᾽ αὐτοῦ πόλεις, τὴν Βαιθὴλ καὶ 

ἈΝ “ 5 ΔᾺΝ Ν Α Ν Ν Ν᾽ , 5 ΞΩ δ Ν ᾿ » Ν 
τὰς κώμας αὐτῆς, καὶ τὴν Κανὰ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς, καὶ τὴν Ἑφρὼν 


Ν Α ’ 5 ΧΖ᾿ 20 Ν » ᾿» “) ν 5» ἣν ᾿» ’, 
και τας κωμαᾶς αὕυτῆς. και Ουκ εσχέν ισχυν Ἱεροβοὰμ ετι πασαᾶς 20 


9 Λευιτ. Α (Ἰἴεπι 10) [τῆς γη9} Α [ παση9] πὰς Α | εκ μοσχων] εἕ 
μοσχοις Α 10 εγκατελιπομεν ΒΡ ενκαταιλειπομεν (516) Α |. οἱ υἱοι} οἵὴ 
οἱ Α | εν] ρὲ και Α | αὑὐτων] εαὐτων Α 11 ολοκαυτωματα Α | προθεσις 
Α [καὶ 49] κα 5810 τὰς Δ | εγκατελιπετε ΒΡ εγκατελειπατε Α 12 αι 
σαλπ.] οἵὴ αὐ Α | μα9] ὑυμας Α | οἱ πυἱοι] ΡΥ καὶ Α | πολεμήσεται Α | εὐο- 
δωϊθησεται Α 18 αυὐτων] αὐτω Α 14 ο πολεμος αὑτοις Α [ οἠἹ εκ των 
εμπροσθεν και Α 18 ανδρας Β8Ρ (ἃ 25 Ξ ρεΥβο 7) Α] ανδρες Β΄ σὐτὴ 5ῖσηῸ 
Ῥείνεβδα [θεοί 16 τας χειρας) οἵὴ τας ἃ 17 ἐπεσαν Α | χιλιαδες 
ανδρες] χίλι, ς 295 510 τὰ5 Αδ3 18 αὐτων] εαὐτων Α Ἰοπολις Βὲτα] 


τὴ Βαιθηλ Αἴ (τὴν Β. Α5ἢ | Κανα] ἄνα Α | κωμας 39] θυΐγατερας 
20 ετι] ἐπι Αὐά 
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ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β ἈΤΝ ΤΙ 


᾿ ’ ’, 
τὰς ἡμέρας ᾿Αβιά, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν Κύριος, καὶ ἐτελεύτησεν. Β 
ο1 “ἱκαὶ κατίσχυσεν ᾿Αβιά, καὶ ἔλαβεν ἑαυτῷ γυναῖκας δέκα τέσσαρας, 
΄͵ 
22 καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς εἴκοσι δύο καὶ θυγατέρας δέκα ἕξ. “" καὶ οἱ 
λοιποὶ λόγοι ᾿Αβιὰ καὶ αἱ πράξεις αὐτοῦ καὶ οἱ λόγοι αὐτοῦ γεγραμ- 
“ Ἅ » 
μένοι ἐπὶ βιβλίῳ τοῦ προφήτου ᾿Αδώ. 
ΧΙΝ (53) - ᾿ Καὶ ἀπέθανεν ᾿Αβιὰ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν 
αὐτὸν ἐν πόλει Δαυείδ: καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Ασὰ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
» ΓΝ ς , ΕῚ Νι εν ’, ς ὩΣ. ’ ᾿»᾿, , 2 ΝΥ , 
ΧΙΝ) (τ) « ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Ασὰ ἡσύχασεν ἡ γῆ Ἰούδα ἔτη δέκα. “καὶ ἐποίη- 
ν ᾿ λὸ Ν ᾿ ὑθὲ 2 , ’ θ - » - 3 Α 
(5) - σεν τὸ καλὸν καὶ τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου θεοῦ αὐτοῦ. 53καὶ 
7 ΄ 
ἀπέστησεν τὰ θυσιαστήρια τῶν ἀλλοτρίων καὶ τὰ ὑψηλά, καὶ 
Ἷ , 53 ΄σ 
(3) 4 συνέτριψεν τὰς στήλας καὶ ἐξέκοψεν τὰ ἄλση, “καὶ εἶπεν τῷ 
“ ’ὔ “ “ - 
Ἰούδᾳ ἐκζητῆσαι τὸν κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν καὶ ποιῆσαι 
(4) - τὸν νόμον καὶ τὰς ἐντολάς. ὅκαὶ ἀπέστησεν ἀπὸ πασῶν τῶν 
᾽ » 74 Ων ’ Ν ᾿ Ε Ἀ ΕῚ ’ 
πόλεων Ἰούδα τὰ θυσιαστήρια καὶ τὰ εἴδωλα, καὶ εἰρήνευσεν. 
ὴ 6 ᾿ ΄, » χὰ 15 ὃ “ ΠΥ ὦ ς ον ν » 5 
(5) 6 “πόλεις τειχήρεις ἐν γῇ Ἰούδα, ὅτι εἰρήνευσεν ἡ γῆ; καὶ οὐκ ἢν 
- “ ,ὔ -“ ΄ σ 
αὐτῷ πόλεμος ἐν τοῖς ἔτεσιν τούτοις, ὅτι κατέπαυσεν αὐτῷ Κύριος. 
Ἐὰ ΄“ 2 ΄’ ’ ΄, 
(6) γ7καὶ εἶπεν τῷ Ἰούδᾳ Οἰκοδομήσωμεν τὰς πόλεις ταύτας, καὶ 
, ω» 
ποιήσωμεν τείχη καὶ πύργους καὶ πύλας καὶ μοχλούς, ἐνώπιον 
- “-“ , ͵ ’ , “ 
τῆς γῆς κυριεύσομεν: ὅτι καθὼς ἐζητήσαμεν Κύριον θεὸν ἡμῶν, 
Ρ] Υ ς ΄ι Ν , [ “ , Ν 3.7 
ἐξεζήτησεν ἡμᾶς, καὶ κατέπαυσεν ἡμᾶς κυκλόθεν καὶ εὐόδωσεν 
Ὲ ΄σ 8 
(σ) 8 ἡμῖν. 
Π Ἀ , ΕῚ φὰς ὦ ’ , ΄ Κἢ » “ 
θυρεοὺς καὶ δόρατα ἐν γῇ Ἰούδα τριακόσιαι χιλιάδες, καὶ ἐν γῇ 


καὶ ἐγένετο τῷ ᾿Ασὰ δύναμις ὁπλοφόρω ἰρό 
ὶ ἐγ ἥ μ ρων αἰρόντων 


Ν Ν Ν , , ἣν ; 
Βενιαμεὶν πελτασταὶ καὶ τοξόται διακόσιαι καὶ πεντήκοντα 
(8) ο χιλιάδες, πάντες οὗτοι πολεμισταὶ δυνάμεως. 9καὶ ἐξῆλθεν ἐπ᾽ αὐ- 
τοὺς Ζάρε ὁ Αἰθίοψ ἐν δυνάμει, ἐν χιλιάσιν καὶ ἅρμασιν τρια- 
(9) το κοσίοις, καὶ ἦλθεν ἕως Μαρισήλ. “καὶ ἐξῆλθεν ᾿Ασὰ εἰς συνάν- 
τησιν αὐτῷ, καὶ παρετάξατο πόλεμον ἐν τῇ φάραγγι κατὰ 
(19) τι βορρᾶν Μαρείσης. "“᾿καὶ ἐβόησεν ᾿Ασὰ πρὸς Κύριον θεὸν αὐτοῦ 
3 κ᾿ " 
καὶ εἶπεν Κύριε, οὐκ ἀδυνατεῖ παρὰ σοὶ σώζειν ἐν πολλοῖς καὶ ἐν 
'κ 2 , Εἰ" ταν ’ ς ᾿ ΟΡ ΩΝ “ »πῆὶν ν , 
ὀλίγοις" κατίσχυσον ἡμᾶς, Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, ὅτι ἐπὶ σοὶ πεποί- 
θ δες Ὁ μην ἀϑὲι εν , λθ ΤῸ ν ΄ν . ᾿ 
αμεν, καὶ ἐπὶ τῷ ὀνόματί σου ἤλθαμεν ἐπὶ τὸ πλῆθος τὸ πολὺ 


- ὔ ξ Α ς »“» ᾿ Ψ, ᾿Ὶ Ν ΒΩ 
Τοῦυτο" Κυριε ο θεὸς ἡμῶν. μὴ κατισχυσάτω σρος σε ἄνθρωπος. 


21 τεσσαρες Α΄ 22 Αδδω Α ΧΙἼΝ 2 θεου] ΡΥ του Α | αὐτουῇ αὶ 
εαὐυτου Α 4 τον κυριον θεον] κν τον θν Α | αὐτων] εαὐτων Ἴ ενωπιον] 
εν ω Α Ἶ κυριευομεν Α | εὐωδωσεν θὰ» 8 ὁπ] και 55 Α | παντες] πεντες ἃ 
9 ο Αιθιοψ] οἵὰ ο αὶ | χιλιασιν] χειλιαισιν Βἦ χιλιασι ΒΡ χιλίαις χιλιασιν Α] 
και ἡλθεὶ και ηλθεν Α | Μαρισηλ] Μαρησα Α 10 Μαρεισης] Μαρησα 
Α 11 οὐκ αδυνατει] οὐ δυνατει ΔΑ | πεποιθαμεν] αμ 510 τὰ8 ΑΡ! 
ἤλθομεν 


832 Ἐ 2 


ΧΙΝΙΟ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ ΕΒ 


Ἶ  ν) - ῃ , ᾽ , 
"Ξκαὶ ἐπάταξεν Κύριος τοὺς Αἰθίοπας ἐναντίον ᾿Ιούδα, καὶ ἔφυγον τ: (:τ) 
5 , ΕῚ 3 ΄ 
Αἰθίοπες, “) καὶ κατεδίωξεν ᾿Ασὰ καὶ ὁ λαὸς αὐτοῦ ἕως Τεδώρ: καὶ τ (τ:) 
ἔπεσον Αἰθίοπες ὥστε μὴ εἶναι ἐν αὐτοῖς περιποίησιν, ὅτι συνετρί- 
΄ “ - 
βησαν ἐνώπιον Κυρίου καὶ ἐναντίον τῆς δυνάμεως αὐτοῦ: καὶ ἐσκύ- 
- ΄ Ν » ΜᾺ, 
λευσαν σκῦλα πολλά. "Γκαὶ ἐξέκοψαν τὰς κώμας αὐτῶν κύκλῳ τΆ (13) 
Ὑ » , ΕΣ , 
Γεδώρ, ὅτι ἐγενήθη ἔκστασις Κυρίου ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ ἐσκύλευσαν 
, - Ἵ “- Ψ, “ 
πάσας τὰς πόλεις αὐτοῦ, ὅτι πολλὰ σκῦλα ἐγενήθη αὐτοῖς" τ΄ καί τ- (τ4) 
᾿ ΄ ᾿ ᾽ ΄σ " 
γε σκηνὰς κτήσεων, τοὺς Αμαζονεῖς, ἐξέκοψαν, καὶ ἔλαβον πρό- 
’ 3 

βατα πολλὰ καὶ καμήλους, καὶ ἐπέστρεψαν εἰς Ἱερουσαλήμ. ᾿ἸΚαὶ τ 
» » , 5 5 3 }) “- ΄ 
Αζαρίας υἱὸς ᾿Ωδηδ, ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν πνεῦμα Κυρίου. “καὶ ἐξῆλθεν 
» 5 , 3. σι 2 Ν » ΄, . Α Α ἜΝ 
εἰς ἀπάντησιν αὐτῶν ἐν παντὶ ἸΙούδᾳ καὶ Βενιαμείν, καὶ εἶπεν 
Κύ θ᾽ ὑμῶν ἐν τῷ εἶναι ἡμᾶς μετ᾽ αὐτοῦ: καὶ ἐὰν ἐκζητή 

ύριος μεθ᾽ ὑμῶ ἥ ἡμᾶς μετ᾽ αὐτοῦ: καὶ ἐὰν ἐκζητήσητε 
ἢ ε , ς κα ᾿ ΥΝ , 3) ᾽ , 
αὐτόν, εὑρεθήσεται ὑμῖν: καὶ ἐὰν καταλίπητε αὐτόν, ἐνκαταλείψει 


ς - 3 ὧν « , Ν ον 9 ᾿ Σ » “ ΕΣ “ ν 5 
ὑμᾶς. καὶ ἡμέραι πολλαὶ τῷ Ἰσραὴλ ἐν οὐ θεῷ ἀληθιν ᾧ καὶ ἐν 


ῳρ 


, ΄’ὔ 
οὐ νόμῳ. “καὶ ἐπιστρέψει αὐτοὺς ἐπὶ Κύριον θεὸν Ἰσραήλ, καὶ 


αι Ὁ. 


’ ᾽ 3 Ν 5 » “ “ 
εὑρεθήσεται αυτοις. 5 καὶ εν ἐκείνῳ Τω Καιρῷ οὐκ ἔστιν εἰρήνη 
ι ιε ι 
΄ ΟῚ , Ν ΄΄ 5 , {2 ᾿, “ » Ν 
Τῷ εισπορευομενῷ Και Τῷ εκπορευομεένῳ, ΟΤι εκστασις Κυριου ἐστι 


, Α “ , 
πάντας τοὺς κατοίικουντας χωραᾶς. ὥ 


’ὔ 9, 
καὶ πολεμήσει ἔθνος πρὸς ἔθνος 6 
, [ς ΄ 
καὶ πόλις πρὸς πόλιν, ὅτι ὁ θεὸς ἐξέστησεν αὐτοὺς ἐν πάσῃ θλίψει. 
7 Ἂς 5 Ε Κ΄ 3 ΄ Ν Α ΕΣ λ ΄ θ ς “ ε “ “ "ἢ 
καὶ ὑμεῖς ἰσχύσατε καὶ μὴ ἐκλυέσθωσαν αἱ χεῖρες ὑμῶν, ὅτι ἔστιν 7 
Α “ ΕῚ , Ξ. “ 8 Ν ΟἹ “ ΡΣ “- ᾿ , ΄ 
μισθὸς τῇ ἐργασίᾳ ὑμῶν. καὶ ἐν τῷ ἀκοῦσαι τοὺς λόγους τούτους 8 
» “ ΄ 
καὶ τὴν προφητείαν ᾿Αδὰδ τοῦ προφήτου, καὶ κατίσχυσεν καὶ ἐξέβαλεν 
ν᾿ ΄ δ᾽ ΠΝ , - ἘΝ ἘΞ Ὁ κ᾿ ᾿ ΠΕ ΟΕ ἢ κ 
τὰ βδελύγματα ἀπὸ πάσης τῆς γῆς ᾿Ιούδα καὶ Βενιαμεὶν καὶ ἀπὸ τῶν 
, τ , 5 “ 3 , κι ᾽ , ι 
πόλεων ὧν κατέσχεν ἐν ὄρει Ἑφραιμ, καὶ ἀνεκαίνισεν τὸ θυσια- 
΄ , ὧν ΕΣ ἐκ θ “ “ ,ὔ 9 Δ 5 , 
στήριον Κυρίου ὃ ἢν ἔμπροσθεν τοῦ ναοῦ Κυρίου. 9 καὶ ἐξεκκλησίασεν 9 
» ’ ,’ὔ ΄ 
τὸν ᾿Ιούδαν καὶ Βενιαμεὶν καὶ τοὺς προσηλύτους τοὺς παροικοῦντας 
» » “ 5 : ᾿) ΄, Ν 5 , ᾿ Ν 3 δ , [τὲ 
μετ᾽ αὐτοῦ ἀπὸ Ἑ φραιμ καὶ ἀπὸ Μανασσὴ καὶ ἀπὸ Συμεῶν, ὅτι 
, ᾿ 5» δὴ Ν ὩΣ 3 Α 5 -οῦ 3 'ν- » ᾿ 
προσετέθησαν πρὸς αὐτὸν πολλοὶ τοῦ Ισραὴλ ἐν τῷ ἰδεῖν αὐτοὺς 
ε ΄ ς ᾿ 5 “ 3 » “ ΙΟ δ ΄ » 2 
ὅτι Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ. "᾿καὶ συνήχθησαν εἰς Ἰερου- τὸ 


λὴμ ἐν τῷ ὶ τῷ τρίτῳ ἐν τῷ πεντεκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλεία 
σαλὴμ ἐν τῷ μηνὶ τῷ τρίτᾳ ῷ ιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας 
ἊἌ ΄, ΤΙ Ν ἔθ Ξ ,ὔ » » , π ἰς , - Μἷ ᾿ 

σά. “' καὶ ἔθυσεν τῷ κυρίῳ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ὧν ἤνεγκεν, μόσχους ττ 


12 Αιθιοπας] ἴῃ Αἰ γὰϑ 8114 Β᾽ | Αιθιοπες] ρὺ οἱ ἃ 18 περιποιησειν ΑΙ 
ενωπιον] εναντίον Α. ΧΝ 1 ὥδηδ]) Αδαδ Α 2 αὑτων] Ασα Αἰ εν 19] 
και Α | εἰπεν] Ἑ ἀκουσατε μου Ασα και πας Ἰουδας και! Βενιαμειν" Α] ημα5] 
υμας Α | καταλιπητε] εγκαταλειπήῆτε Α | εγκαταλειψει ΒΆΡΑ (-ψὼ) 8 και 
29] ΡΥ και οὐχ ιεἸρεως υποδεικνυοντος᾽ ΑΔ δ ΟἿ και τω εκπορευομενω Α] 
χωρας] ΡΥ τας Α 6 πολι:] πολεις ἃ 8 προφητιαν Α | ἀδαδὶ 
Αἕαριου Α 9 τον Τουδαν...εν τω ιἰδειν γαϑοῖ Αἵ 11 εθυσαν Α | ων] ΡΥ 


ἄπο των σκυλων Α ἤνεγκαν Α 


δΆ 


ΧΥν 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β ΧΥνΙ 6 


12 ἑπτακοσίους καὶ πρόβατα ἑπτακισχίλια. "“καὶ διῆλθεν ἐν διαθήκῃ Β 
ζητῆσαι Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν ἐξ ὅλης τῆς καρδίας καὶ 
ι5 ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς. "“᾿καὶ πᾶς ὃς ἐὰν μὴ ἐκζητήσῃ Κύριον θεὸν 
» ͵ὔ », ΕΙ 2 Ν ’ “ὕ ’ » Ἁ 5 }Ὶ 
Ἰσραήλ, ἀποθανειται ἀπὸ νεωτέρου ἔως πρεσβυτέρου, ἀπὸ ἀνδρὸς 
-΄ , 14 Ν 2 2 ’ ] Γ.- ΄ Ν ") 
τ4 ἕως γυναικός. καὶ ὥμοσαν ἐν Κυρίῳ ἐν φωνῇ μεγάλῃ καὶ ἐν 
- ΄ Ρ] “ 
ι5ς σάλπιγξιν. ᾿ϑκαὶ ηὐφράνθησαν πᾶς ᾿Ιουδὰ περὶ τοῦ ὅρκου, ὅτι ἐξ 
ὅᾺΧ  - - Ε}} Ν » ,, θ λήη 9.7 ᾽ , Ἀ 
ὅλης τῆς ψυχῆς ὦμοσαν, καὶ ἐν πάσῃ θελήσει ἐζήτησαν αὐτόν, καὶ 
ς , » “ Ν , » ΄“ ΄,΄ , τό Ν Α 
ι6 εὑρέθη αὐτοῖς, καὶ κατέπαυσεν αὐτοῖς Κύριος κυκλόθεν. "καὶ τὴν 
΄ “-“ 3 “ 3 
Μααχὰ τὴν μητέρα αὐτοῦ μετέστησεν τοῦ μὴ εἶναι τῇ Αστάρτῃ 
λειτουργοῦσαν, καὶ κατέκοψεν τὸ εἴδωλον καὶ κατέκαυσεν ἐν χειμάρρῳ 
, 17 οἷ }Ὶ ς ν ΝῊ Ψ ’ » ς ΄“ » “ 
1) Κεδρών. πλὴν τὰ ὑψηλὰ οὐκ ἀπέστησαν, ἔτι ὑπῆρχεν ἐν τῷ 
ΕῚ ’ὔ ΡῚ Ὁ ’ ΕΣ ᾿Ὶ 2 , ’ ΄, ᾿ « ᾽’ ᾽ “ 
Ἰσραήλ" ἀλλ᾽ ἡ καρδία ᾿Ασὰ ἐγένετο πλήρης πάσας τὰς ἡμέρας αὐτοῦ. 


τϑ 18 


Ν δ. « ΝΟ Ὁ Ν “ ᾿ 3 “ Ν δέν, ᾿» 
καὶ εἰσήνεγκεν τὰ ἅγια Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ καὶ τὰ ἅγια οἴκου 
“- “ , ’ 
το Κυρίου τοῦ θεοῦ, ἀργύριον καὶ χρυσίον καὶ σκεύη. "καὶ πόλεμος 
οὐκ ἢν μετ᾽ αὐτοῦ ἕως τοῦ πέμπτου καὶ τριακοστοῦ ἔτους τῆς βασιλείας 
΄ ΄“ .“, “ 3 ᾿Ὶ 
ἍΥῚ τ ᾿Αἰσα: Καὶ ἐν τῷ ὀγδόῳ καὶ τριακοστῷ ἔτει τῆς βασιλείας ᾿Ασὰ 
ὅν Α . ᾿ 2 ᾿ »»Ν ᾽ , ΟΥ̓ ε , ᾿ 
ἀνέβη Βαασὰ βασιλεὺς Ἰσραὴλ ἐπὶ ᾿ἸἸούδαν, καὶ ῳκοδόμησεν τὴν 
“ ἊΝ , “ Ἁ “2 μ 
Ῥαμὰ τοῦ μὴ δοῦναι ἔξοδον καὶ εἴσοδον τῷ ᾿Ασὰ βασιλεῖ ᾿Ιούδα. 
2 νι 3 ν᾿ , ὯΝ 3 , ) κ " , 
2 “καὶ ἔλαβεν ᾿Ασὰ χρυσίον καὶ ἀργύριον ἐκ θησαυρῶν οἴκου Κυρίου 
Ἀ ᾽ ΄ε- ’ ᾿ 5 ͵ Ν Α Γαλ᾿ “Ὄ ς Ν 
καὶ οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ ἀπέστειλεν πρὸς τὸν υἱὸν τοῦ ᾿Αδὲρ 
3 βασιλέως Συρίας τὸν κατοικοῦντα ἐν Δαμασκῷ λέγων δ5ΨΔιάθου 
, " ᾿Ξ Ζι φ᾿ ᾿Ξ 
διαθήκην ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ, καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ πατρὸς μοῦ 
» “ “ ͵ὕ 
καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ πατρὸς σοῦ: ἰδοὺ ἀπέσταλκά σοι χρυσίον καὶ 
» ΄ “- Ἀν ᾿ 2 3 δ, πο Α , , 
ἀργύριον, δεῦρο καὶ διασκέδασον ἀπ᾽ ἐμοῦ τὸν Βαασὰ βασιλέα 
᾽ ’ὔ 5 , ΡΣ 3 “ “-“ 
4 Ἰσραήλ, καὶ ἀπελθέτω ἀπ᾽ ἐμοῦ. καὶ ἤκουσεν υἱὸς ᾿Αδὲρ τοῦ 
΄ 2 , ᾿ ᾽ ᾿ κ ᾿, “ ᾽ὔ 
βασιλέως ᾿Ασά, καὶ ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς ἄρχοντας τῆς δυνάμεως 
“ 3 
αὐτοῦ ἐπὶ τὰς πόλεις ᾿Ισραήλ, καὶ ἐπάταξεν τὴν Ἰὼ καὶ τὴν Δανὼ 
Ἁ ) ’ 
5 καὶ τὴν ᾿Αβελμὰν καὶ πάσας τὰς περιχώρους Νεφθαλεί. καὶ ἐγένετο 
ἐν τῷ ἀκοῦσαι Βαασά, ἀπέλιπεν τοῦ μηκέτι οἰκοδομεῖν τὴν 'Ῥαμὰ 


6 


6 καὶ κατέπαυσεν τὸ ἔργον αὐτοῦ. καὶ ᾿Ασὰ ὁ βασιλεὺς ἔλαβεν 


πάντα τὸν Ἰουδά, καὶ ἔλαβεν τοὺς λίθους τῆς Ῥαμὰ καὶ τὰ ξύλα 


11 επτακοσιου9] επταϊ] κριους Α | επτακισχιλια] επτα χιλιαδας) ΑΑ 


13 09] 0 Α | απὸ 29] γ᾽ και Α 14 ὠμοσεν Α  Κυριω] ΡΥ τω Α | σαλ- 
πιγξιν]- και εν κερατιναις Α 16 ψυχης] τ αὐτων Α | και 29] καὶ Α 
κυκλωθεν Β΄  (κυκλοθεν 5") 10 οἵ μη Α 17 ἀαπεστησαν] εξηρα! 
Α | Ἰσραὴλ] ΡγΓ Ιουδα και ΧΝῚ 1 μη δουναι] μηδου: και 3 σου 
19] ΡΥ ανὰ μεσον Α 4 οἵὴ προς Α | Ιω] Αιὼων Α | Δανω] Δαν Α | Αβελ- 
μαιν Δ | Νεῴθαλι Α δ ἀαπελειπεν Α | αὐτου] εαὐτου Α θ6 ελαβεν 


19] ηγαγεν Δ 


Β 


ΧΥῚ 7 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


αὐτῆς ἃ ῳκοδόμησεν Βαασά, καὶ ῳκοδό ἐν αὐτοῖς τὴν Γαβ 
᾽ ι μη ,» καὶ ῳκοδόμησεν ἐν αὐτοῖς τὴν Γάβαε 
5 οὐδν Χ , 7 δα. 9 “ Ὁ) , 53 « ΠῚ Ψ. 
καὶ τὴν Μασφά. 71καὶ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἦλθεν ᾿Αναμεὶ ὁ προφήτης 7 
ΕΣ , 5 ἴα, ΠῚ “ ᾿ 
πρὸς ᾿Ασὰ βασιλέα Ἰούδα καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἔν τῷ πεποιθέναι σε 
5 , ΄, 
ἐπὶ βασιλέα Συρίας καὶ μὴ πεποιθέναι σε ἐπὶ Κύριον θεόν σου, 
ὃ " κ“ 5 , , ῃ 5 ᾿ - , 3. 7... πῃ Ἢ 
ιἰὰ τοῦτο ἐσώθη δύναμις Συρίας ἀπὸ τῆς χειρός σου. δοὐχ οἱ 8 
3 ,ὔ 
Αἰθίοπες καὶ Λίβυες ἦσαν εἰς δύναμιν πολλὴν εἰς θάρσος, εἰς 
΄-“ “ ΄σ 3 ’ 
ἱππεῖς εἰς πλῆθος σφόδρα; καὶ ἐν τῷ πεποιθέναι σε ἐπὶ Κύριον 
παρέδωκεν εἰς τὰς χεῖράς σου. 9ὅτι οἱ ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπιβλέ- ο 
΄σ “ - ΄ 
πουσιν ἐν πάσῃ τῇ γῇ κατισχῦσαι ἐν πάσῃ καρδίᾳ πλήρει ἐπὶ 
“- 3 » “ - “- 
τοῦ πρὸς αὐτόν. ἠγνόηκας ἐπὶ τούτῳ' ἀπὸ τοῦ νῦν ἔστιν μετὰ σοῦ 
, 10 κ 5 , Ε ν᾿ κ , κ Στ Ἄνδν Αἱ 
πόλεμος. καὶ ἐθυμώθη ᾿Ασὰ τῷ προφήτῃ, καὶ παρέθετο αὐτὸν το 
τὸ ᾿ 5 Ν “ἢ Ἀ » ,ὔ 3 Α ᾽ ΄. “ 3 “- ΄“ 
εἰς φυλακὴν ἐπὶ τούτῳ: καὶ ἐλυμήνατο ᾿Ασὰ ἐν τῷ λαῷ ἐν τῷ καιρῷ 
ἐ ε [ ε 
) ,ὔ 1Ι Ν ἰδοὺ οἱ λό ΣΑΙ δὴ « “ μ ει Ἂν, 
ἐκείνῳ. “᾿καὶ ἰδοὺ οἱ λόγοι ᾿Ασὰ οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι γεγραμ- ττ 
; ΞΟ ᾽ , 
μένοι ἐν βιβλίῳ βασιλέων ᾿Ιούδα καὶ Ἰσραήλ. “καὶ ἐμαλακίσθη ι: 
5 ᾿ » “5 , Ν “ Ὧν “ὌΝ ’ 5 [ΟΣ Α , 
Ασὰ ἐν τῷ ἐνάτῳ καὶ τριακοστῷ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ τοὺς πόδας, 
“ , ᾿] ,ὔ δ 2 “ ,ὔ » ΄- » 5ω 
ἕως σφόδρα ἐμαλακίσθη: καὶ ἐν τῇ μαλακίᾳ αὐτοῦ οὐκ ἐζήτησεν 
ν, Ἰλλὰ ᾿ 5 ’ὔ 13 Ν ) 70 3 ᾿ δ “ , 
Κύριον ἀλλὰ τοὺς ἰατρούς. "Ξκαὶ ἐκοιμήθη ᾿Ασὰ μετὰ τῶν πατέρων τ3 
“ ’ὔ ΄ ΄σ ’ “ - 
αὐτοῦ, καὶ ἐτελεύτησεν ἐν τῷ τριακοστῷ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ. 
᾿4 καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν τῷ μνήματι ᾧ ὦρυξεν ἑαυτῷ ἐν πόλει Δαυείδ, τς 
“ :, 2 
καὶ ἐκοίμισαν αὐτὸν ἐπὶ τῆς κλίνης, καὶ ἔπλησαν ἀρωμάτων καὶ 
’ Ψ,: ΄ Ν - ,ὔ Ε) “ ) Α , , 
γένη μύρων μυρεψῶν, καὶ ἐποίησαν αὐτῷ ἐκφορὰν μεγάλην σφόδρα. 
1 Δ, , 3 ν «ν » Ὁ ὙῸΣ 2 » “ Ν , 
Καὶ ἐβασίλευσεν Ιωσαφὰτ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ" καὶ κατίσχυσεν τ 
» ΕΣ »» ΄ 
Ἰωσαφὰτ ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. “καὶ ἔδωκεν δύναμιν ἐν πάσαις ταῖς - 
΄ ΄σ ,, « »Ἥ 
πόλεσιν Ἰούδα ταῖς ὀχυραῖς, καὶ κατέστησεν ἡγουμένους ἐν πάσαις 
΄ 3 ’ ᾿) ,ὔ 3 
ταῖς πόλεσιν ᾿Ιούδα καὶ ἐν πόλεσιν ᾿Ἑφράιμ ἃς προκατελάβετο ᾿Ασὰ 


Ἔ, 


᾿ Ρ) .: 3 Ν Ρ) , ,ὔ ν ΕῚ ΄ὔ [χ » 40 
ὁ πατὴρ αὐτοῦ. 3 καὶ ἐγένετο Κύριος μετὰ Ἰωσαφάτ, ὅτι ἐπορεύθη 3 
΄ - “ ἴω ΄ 
ἐν ὁδοῖς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ταῖς πρώταις: καὶ οὐκ ἐξεζήτησεν τὰ 
“ - , 
εἴδωλα, ἀλλὰ Κύριον τὸν θεὸν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐξεζήτησεν, καὶ 4 
5) “ 2 ΄- “ ᾿ » ὯΝ ΠΟ) ΄, Ν Σ] ς ) ᾿ 
ἐν ταῖς ἐντολαῖς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐπορεύθη, καὶ οὐχ ὡς τοῦ Ἰσραὴλ 
Ν »ὔ 5 Ν 70 ’ δὴ λ ΄ 2 ᾿ Ε) - 
τὰ ἔργα. καὶ κατηΐθυνεν Κύριος τὴν βασιλείαν ἐν χειρὶ αὐτοῦ, 5 
7 “ “ “,} “ - 
καὶ ἔδωκεν πᾶς Ἰουδὰ δῶρα τῷ Ιωσαφάτ, καὶ ἐγένετο αὐτῷ πλοῦτος 


΄ 6 Ν ς , , » ον 5 ς Γο , Ν 
καὶ δόξα πολλή. δκαὶ ὑψώθη καρδία αὐτοῦ ἐν ὁδῴ Κυρίου, καὶ 6 


1 ἀναμει] ἄνανι Α | βασ. Ἰουδα Ασα Α | ομὴλ σε 259 Α | τοῦτο] Ρευῖθυ {π| 


ου ἴθ Α 8 οἵη σε 9 Οἵ επί του Α |; ηγν.] ΡΥ καὶ νυν Α 10 ἐπι 
τουτω] ΡΥ οτι ὡργισθη “ΒδῦπΡΑ 12 αὐτου] εαὐτου Α (Ὀ15) [ εζητησεν] 
εξεζητησεν Α | Κυριον] κς Β 18 αὐτου 19] εαυὐτου Α εν τω τριακοστω] τω 
ενατω καὶ τριακοστω δ (1 τὴρ εἰ βιρβυβοῦ) εν τω τεσσαρακοστω καὶ ενι ἃ 
14 ἐπλησαν)] ἐπληρωσαν Α | σφοδρα] ΡΥ εὡς Α ΧΥῚ] 8 αὐτου] εαυὐτου Α 
((τετὰ 4) 6 και 29] Ἐετὶ Δ 


δύ 


ΧΥΙ 


ἜΨΥ111 
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Α κ ἘΝ λτὶ ΚΤΣ κ , 
γῆ ἐξῆρεν τὰ ὑψηλὰ καὶ τὰ ἀλσὴ ἀπὸ τῆς γῆς Ἰούδα. 7καὶ ἐν τῷ τρίτῳ 
ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ ἀπέστειλεν τοὺς ἡγουμένους αὐτοῦ καὶ 
- ΄σ 3 , 
τοὺς υἱοὺς τῶν δυνατῶν, τὸν ᾿Αβίαν καὶ Ζαχαρίαν καὶ Ναθαναὴλ 
, 3 ’ὔ 3 σ΄“ 
8 καὶ Μειχαίαν, διδάσκειν ἐν πόλεσιν ᾿Ιούδα. “καὶ μετ᾽ αὐτῶν οἱ 
΄σ , , ΡῚ ,Ἅ ζ 
Λευεῖται Σαμούας καὶ Μανθανίας καὶ Ζαβδείας καὶ ᾿Ιασειὴλ καὶ 
Σαμειραμὼθ καὶ ᾿Ιωναθὰν καὶ ᾿Αδωνιὰν καὶ Τωβαδωβειά, Λευεῖται" οἱ 
΄σ 3 » “ , Ε] 7 
9 μετ᾽ αὐτῶν, ᾿Ελεισαμὰ καὶ ᾿Ιωρὰν οἱ ἱερεῖς. 9 καὶ ἐδίδασκον ἐν ᾿Ιούδᾳ, 
καὶ μετ᾽ αὐτῶν βύβλος νόμου Κυρίου, καὶ διῆλθον ἐν ταῖς πόλεσιν 
5 Ν ΄ὕ φ, 
το Ἰούδα καὶ ἐδίδασκον τὸν λαόν. "“καὶ ἐγένετο ἔκστασις Κυρίου ἐπὶ 
᾿ ας ἧ “τὶ Ξ- ,ὕ ΟῚ ΄ κ ᾽ 5 , 
πάσαις ταῖς βασιλείαις τῆς γῆς κύκλῳ ᾿Ιούδα, καὶ οὐκ ἐπολέμουν 
κ ΄, ΕΣ Ρ ᾿ 
ιι πρὸς Ἰωσαφάτ. "᾿καὶ ἀπὸ τῶν ἀλλοφύλων ἔφερον πρὸς Ἰωσαῴφατ 
δῶ ὶ ἀργύ ὶ δόματ αἱ οἱ ΓΑραβες ἔφερον αὐτῷ κριοὺ 
ὥρα καὶ ἀργύριον καὶ δόματα, καὶ οἱ Αραβες ρ Ὁ κριοὺς 
΄, ς Λ ε , 12 Ν 53 3 Ν , 
12 προβάτων ἑπτακισχιλίους ἑπτακοσίους. καὶ ἣν Ἰωσαφὰτ πορευό- 
, -“ ΕῚ σ Ν 2 ΄ ΟΥ̓Δ 2 {9 , 
μενος μείζων ἕως εἰς ὕψος, καὶ φκοδόμησεν οἰκήσεις ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ 
δ ᾽λ "Ὶ 7 13 Ν ῃ Ν 5 » ᾿] -“ 3 ,ὔ Ν 
13 καὶ πόλεις ὀχυράς. καὶ ἔργα πολλὰ ἐγένετο ἐν τῇ Ιουδαίᾳ, καὶ 
“ κ᾿ ὃ τ 5 ΄ » 3 , 14 ἃ - 
14 ἄνδρες πολεμισταὶ δυνατοὶ ἰσχύοντες ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. καὶ οὗτος 
᾿] ᾿Ὶ 5 “ 5 Ε ΄σ 5 ΄“ Ἀ ΄ δὴ ͵ 7 
ἀριθμὸς αὐτῶν κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν: καὶ τῷ Ἰούδᾳ χιλίαρχοι, 
᾽ ,, ΤΥ Ν, Ν 2 3 “ Ἂν Ἀ ͵ὕ , 
Ἑδνάας ὁ ἄρχων, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ υἱοὶ δυνατοὶ δυνάμεως τριακύσιαι 
΄, 15 Ν 2 : ἈΦ 3 ν ς ς ’ὔ Ν δ, » “ 
15 χιλιάδες: ᾿ϑΞκαὶ μετ᾽ αὐτὸν ᾿Ιωανὰν ὁ ἡγούμενος, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 


τ6 διακόσιαι ὀγδοήκοντα χιλιάδες" 10 


Ν 3 » Α 7 - Α 
καὶ μετ αὑτὸν Μασαίας τοὺ Ζαρει 
ς θ δ, ἴο , Ν 3 Ε] “-“ ὃ , δ (ὃ ὃ ν 
ὁ προθυμούμενος τῷ κυρίῳ, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ διακόσιαι χιλιάδες δυνατοὶ 
“ ΡῚ 
17 δυνάμεως. “καὶ ἐκ τοῦ Βενιαμεὶν δυνατὸς δυνάμεως καὶ ᾿Ἐλειδά, 
ι8 καὶ μετ᾽ αὐτοῦ τοξόται καὶ πελτασταὶ διακόσιαι χιλιάδες: “καὶ 
2 κ᾿ 

μετ᾽ αὐτὸν Ἰωζαβάδ, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἑκατὸν ὀγδοήκοντα χιλιάδες 
π ὃ ᾿ λέ ΤΩ οἱ ς δὰ “- “ Ν “ 5 ν “Ὁ 
ο δυνατοὶ πολέμου. "οὗτοι οἱ λειτουργοῦντες τῷ βασιλεῖ, ἐκτὸς ὧν 

᾿᾿ «ς ᾿ 5 - , »“" ΡῚ “ 5 ΄ “2 ΄ 
ἔδωκεν ὁ βασιλεὺς ἐν ταῖς πόλεσιν ταῖς ὀχυραῖς ἐν πάσῃ τῇ Ιουδαίᾳ. 

᾿ » γ “ 2 ΕΣ) ᾿ “ ’, 

᾿ ᾿Καὶ ἐγενήθη τῷ Ἰωσαφὰτ ἔτι πλοῦτος καὶ δόξα πολλή, καὶ 
’ὔ Ξ 3 Ὁ ΄ ᾿΄ “ 
2 ἐπεγαμβρεύσατο ἐν οἴκῳ ᾿Αχαάβ. “καὶ κατέβη διὰ τέλους ἐτῶν 
. Ε ᾿ ΟῚ , φτο  ὺν δὸς ἦν 2 ᾿ , κ᾿ 
πρὸς ᾿Αχαὰβ εἰς Σαμάρειαν, καὶ ἔθυσεν αὐτῷ ᾿Αχαὰβ πρόβατα καὶ 
Α . “ “ “ 2 ω 5 .“Ν 
μόσχους πολλοὺς καὶ τῷ λαῷ τῷ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἡγάπα αὐτὸν τοῦ 

“ ᾽ “ ς “- φ 
3 συναναβῆναι μετ᾽ αὐτοῦ εἰς Ῥαμὼθ τῆς Γαλααδείτιδος. Ξ3καὶ εἶπεν 
Ἴ βασιλιας Α | αὐτου 29] εαυτου Α | Αβιαν] Αβδιαν Α  Δαχαριαν] ΡΥ τον ΑΙ 
Ναθαναηλ) ΡΓ τον Α | Μιχαιαν α 8 Λευιται Α (015)  Σαμουιας ΑΙ 


Μανθανιας] Ναθανιας Α | Δαβδιας Α  Τασιηλ Α | Σεμιραμωθ Α | Τωβαδωνια 
(564 τὰϑ 1 11 ἑοσίβ ν) Α [οἱ μετ] ΡΥ και Α ἔλισαμα Α | Ιωραμ Α 9 βιβλος Α 


10 κυκλω] ΡΥ ταις Α 11 ἐπτακοσ.] -- τραγοὺυς επτακισχιλιουςὶ επτακοσιοὺυς Α. 
18 εγενετο]- αὐτω Α |, δυνατοι πολεμισται ΑΔ. 10 Μασαιιας ΔΑ του Ζαρει] 
ο του ἄαχρι 11 οἵη και 29 αὶ | Ἡλιαδα Δ 18 οπὶ εκατον ἃ 
19 οἱ λειτ.] οἵη. οἱ ἃ | δεδωκεν ΧΥΙΠ 2 Σαμαριαν Α| Ραμμωθ Α 


(Ἰἰειη 3) [| Ταλααδιτιδος Α (ει 3) 
δ᾽ 


Β 


Α 


Β 
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:] ᾿ δὰ 3 Ν 5 ,ὔ 
Αχαὰβ βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφὰτ βασιλέα ᾿Ιούδα Πορεύσῃ 
᾿] » - “-. “" πὶ 

μετ΄ ἐμοῦ εἰς Ῥαμὼθ τῆς Ταλααδείτιδος ; καὶ εἶπεν αὐτῷ Ὡς ἐγώ, 
“ Ξ- τ Ν ’ὔ « «ς , Ν τ “ Ν ὩΣ 2 , 

οὕτως καὶ σύ: ὡς ὁ λαός μου, καὶ ὁ λαός σου μετὰ σοῦ εἰς πόλεμον. 

3 » ͵ 

Ἰκαὶ εἶπεν Ἰωσαφὰτ πρὸς βασιλέα Ἰσραήλ Ζήτησον δὴ σήμερον 4 
ν ΣΕ 4 5 Ν ΄ ς ἶ 3 ᾿ Ν Ἷ 

τὸν κύριον. καὶ συνήγαγεν ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ τοὺς προφήτας - 

, , ὃ " Ξ; 3 “ ᾿ θῶ 3. 1Ε Ν ν 

τετρακοσίους ἄνδρας καὶ εἶπεν αὐτοῖς ἘΠ πορευθῶ εἰς Ῥαμὼθ Ταλαὰδ 

5 , τ Κ. .Ἐὖ Ν 35 ΕΣ ΄, Ν , ς ᾿ 3 
εἰς πόλεμον ἢ ἐπίσχω; καὶ εἶπαν ᾿Ανάβαινε, καὶ δώσει ὁ θεὸς εἰς 
τὰς χεῖρας τοῦ βασιλέως. “καὶ εἶπεν Ἰωσαφάτ Οὐκ ἔστιν ὧδε 6 

, “ 9, “ 3 
προφήτης τοῦ κυρίου ἔτι καὶ ἐπιζητήσομεν παρ᾽ αὐτοῦ; 17καὶ εἶπεν 7 
2 " Ό κα σε 
βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφάτ Ἔτι ἀνὴρ εἷς τοῦ ζητῆσαι τὸν 
΄ ᾽ 5 “ Ν δι ῸΝ ΦΌΣΥ, ΕΣ , “ 5 ΒΩ τ ,ἴ 
κύριον δι᾿ αὐτοῦ, καὶ ἐγὼ ἐμίσησα αὐτόν, ὅτι οὐκ ἔστιν προφητεύων 
περὶ ἐμοῦ εἰς ἀγαθά, ὅτι πᾶσαι αἱ ἡμέραι αὐτοῦ εἰς κακά, οὗτος 
᾿ Ξ 
Μειχαίας υἱὸς Ἰεμαάς. καὶ εἶπεν ᾿Ιωσαφάτ Μὴ λαλείτω ὁ βασιλεὺς 


σ΄ 8 
ουτῶς. 


καὶ ἐκάλεσεν ὁ βασιλεὺς εὐνοῦχον ἕνα καὶ εἶπεν Τάχος 8 
χΧ χ 
» 3 Ψ' 
Μειχαίαν υἱὸν Ἴεμαά. 9καὶ βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς ο 
9 ’, , “ 3 Ν 2 3 ἴω ἊΣ » , ΄ὔ 
Ιούδα καθήμενοι ἕκαστος ἐπὶ θρόνου αὐτοῦ καὶ ἐνδεδυμένοι στολάς, 
, ΕῚ ΄ 5 ,ὔ ’, ,’ ὦ Ν᾽ ,ὔ ξ 
καθήμενοι ἐν τῷ εὐρυχώρῳ θύρας πύλης Σαμαρείας, καὶ πάντες οἱ 
“-“ ,7ὔ ΓΝ ΄ 
προφῆται ἐπροφήτευον ἐναντίον αὐτῶν. “καὶ ἐποίησεν ἑαυτῷ το 
Ρ -π 3 - ,ὕ 
Σεδεκίας υἱὸς Χανάαν κέρατα σιδηρᾶ καὶ εἶπεν Τάδε λέγει Κύριος 
3 ΄ὔ κ ᾿ , “ ΕἾ κ 1 . ΄ 
Ἐν τουτοις κερατιεῖὶς τὴν Συρίαν εἐὡως ἂν συντελεσθῇ. καὶ παντες τι 
- ,ὔ Υ 
οἱ προφῆται ἐπροφήτευον οὕτως λέγοντες ᾿Ανάβαινε εἰς Ῥαμὼθ 
7, ε -ν 7 
Γαλαάδ, καὶ εὐοδωθήσῃ, καὶ δώσει Κύριος εἰς χεῖρας τοῦ βασιλέως. 
ἱἸξκαὶ ὁ ἄγγελος ὁ πορευθεὶς τοῦ καλέσαι τὸν Μειχαίαν ἐλάλησεν τὸ 
αὐτῷ λέγων Ἰδοὺ ἐλάλησαν οἱ προφῆται ἐν στόματι ἑνὶ ἀγαθὰ περὶ 
΄“-ὦ Τὰ Ἀν τς δ ς ,ὔ « ς Ἁ » ΄΄!΄ ἂν ν. 
τοῦ βασιλέως, καὶ ἔστωσαν δὴ οἱ λόγοι σου ὡς ἑνὸς αὐτῶν, καὶ λαλή- 
σεις ἀγαθά. "Ξκαὶ εἶπεν Μειχαίας Ζῇ Κύριος ὅτι ὃ ἐὰν εἴπῃ ὁ θεὸς τ3 
πρὸς μέ, αὐτὸ λαλήσω. “Γκαὶ ἦλθεν πρὸς τὸν βασιλέα καὶ εἶπεν τὰ 
αὐτῷ ὁ βασιλεύς Μειχαία, εἰ πορευθῶ εἰς Ῥαμὼθ Ταλαὰδ εἰς πόλεμον 
“Ἃ Ε ,ὕ Ὗ ΩΣ ᾽ ,ὕ Ν » , Ν , ΕῚ 
ἢ ἐπίσχω; καὶ εἶπεν ᾿Ανάβαινε, καὶ εὐοδώσεις: καὶ δοθήσονται εἰς 
΄σ΄ “ 53 ΄“ ,ὔ 
χεῖρας ὑμῶν. ""καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς Ποσάκις ὁρκίζω σε ἵνα το 
,ὔ ὰ ’ὔ 
μὴ λαλήσῃς πρὸς μὲ πλὴν τὴν ἀλήθειαν ἐν ὀνόματι Κυρίου; “καὶ τό 


5: 3 ν 2 ᾿ ΄ : “ 5, ς ἣ 
εἶπεν Εἶδον τὸν ᾿Ισραὴλ διεσπαρμένους ἐν τοῖς ὄρεσιν ὡς πρόβατα 


8 μου] σου Α | σου τ9] μου Α δῬαμμωθ Α ὃ επιζητησομενἾ μεν 
51 τὰ5 ΑΡ᾽ 1 Μιχ. Α (ἰἴειῃ ᾿ηἴγτα 0146) [ Τεμαας] Ιεμλα 8 βα- 
σιίλευς]-ΕἸσλ Α | Μιχ. ΒΡ (ἴδηι 13, 14, 23, 27) | 1εμαα] Ιεμλα ἃ 9 Σα- 
μαριας Α. 10 Χαναανα Α οὔ αν Α 1 Ῥαμμωθ Αα 12 αγαθα 
19] α 329 5110 τὰϑ Αἱ 14 εἰ πορευθω] εισπορευθω Α | Ῥαμμωθ ἃ 15 ορ- 
κισω Α | λαλήσεις Α | εμε Α | την αληθ.} ομχ τὴν 16 διεσπαρμ. τον 
Ισλ ΑΔ 


δὃ8 
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Ὁ ΕῚ Ὁ , Ν ἘΣ ΄ » » ε ,ὕ 
οἷς οὐκ ἐστιν ποιμὴν: καὶ εἰπεν Κυριος Οὐκ ἔχουσιν ἡγούμενον, 
΄ “ ᾿ Ὁ ᾽ “ Ε δέτε δ ν 
17 ἀναστρεφέτωσαν ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ ἐν εἰρήνῃ. “Ἰ7καὶ 
53 τι Α 5 ,, » 5 ,ὔ “ » 
εἶπεν ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφάτ Οὐκ εἰπά σοι ὅτι οὐ 


3 ΕῚ “ 
τὸ καὶ εἶπεν Οὐχ οὕτως" 


,ὔ - Ε 3 Ν , 
1ι8 προφητεύει περὶ ἐμοῦ ἀγαθὰ ἀλλ᾽ ἢ κακά; 
ΕΣ ’ , , ᾿Ξ . ΄ ΄ ΡΟΣ , 

ἀκούσατε λόγον Κυρίου. εἶδον τὸν κύριον καθήμενον ἐπὶ θρόνου 
Ἃ ἊΞ 2 δε - ,ὕ " “ες “κ᾿ 
αὐτοῦ, καὶ πᾶσα δύναμις τοῦ οὐρανοῦ εἱστήκει ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ καὶ 
Ἂ κα κε ’ , ΕΣ ’ ᾿] 
το ἐξ ἀριστερῶν αὐτοῦ. “καὶ εἶπεν Κύριος Τίς ἀπατήσει τὸν ᾿Αχαὰβ 
᾽ 2 , “- ᾿ ἐ , 
βασιλέα Ἰσραήλ, καὶ ἀναβήσεται καὶ πεσεῖται ἐν Ῥαμὼθ Ἰ᾽αλαάδ ; 
ν Ψ τ σ Ν τ ἌΣ σ΄ 20 ν »ω“᾿ . 
2. καὶ εἶπεν οὗτος οὕτως, καὶ οὗτος εἶπεν οὕτως. καὶ ἐξῆλθεν τὸ 
“ «.« ν᾿ 5. μ ἃ 5: » Ν ΕΣ , 3... τ 
πνεῦμα καὶ ἔστη ἐνώπιον Κυρίου καὶ εἶπεν ΕΠγὼ ἀπατήσω αὐτόν. 


ΠῚ Ὁ Ε , 
“1 καὶ εἶπεν ᾿Εξελεύσομαι καὶ ἔσομαι 


Ὁ Ἅ 2 ,ὔ 
21 καὶ εἶπεν Κύριος Εν τίνι; 

κ : 5 , , ζο “ 3 σ᾿ Χ ἘΣ 
πνεῦμα ψευδὲς ἐν στόματι πάντων τῶν προφητῶν αὐτοῦ. καὶ εἶπεν 

2 , ΄ Ε Ἢ σ Ν᾿ κ “, 
22 ᾿Απατήσεις, δυνήσῃ" ἔξελθε καὶ ποίησον οὕτως. ““καὶ νῦν ἰδοὺ ἔδωκεν 
’ ζω ΄ ΄ ’, 

Κύριος πνεῦμα ψευδὲς ἐν στόματι τῶν προφητῶν σου τούτων, καὶ 


23 


Γὰ 

23 Κύριος ἐλάλησεν ἐπὶ σὲ κακά. “"καὶ ἤγγισεν Σεδεκίας υἱὸς Χανάαν 

καὶ ἐπάταξεν τὸν Μειχαίαν ἐπὶ τὴν σιαγόνα καὶ εἶπεν αὐτῷ Ποίᾳ 

΄σ ΄σ “ 2. "Ά ω “ ἴω ᾽ “ 
τῇ ὁδῷ πνεῦμα παρ᾽ ἐμοῦ πνεῦμα πρὸς σέ, πνεῦμα Κυρίου παρ᾽ ἐμοῦ, 
 - “ ΄, δ 53 3 2, “ , 

»4 τοῦ λαλῆσαι πρὸς σέ; “'ἱκαὶ εἶπεν Μειχαίας Ἰδοὺ ὄψῃ ἐν τῇ ἡμέρᾳ 

25 ἐκείνῃ: εἰσελεύσεται ταμεῖον ἐκ ταμείου τοῦ κατακρυβῆναι. “Ξκαὶ 
53 Ἧ , 
εἶπεν βασιλεὺς Ισραήλ Λάβετε τὸν Μειχαίαν καὶ ἀποστρέψατε πρὸς 
2 ν) », ζ “Ὁ , Ν ν » , ᾿, ΟΝ “ 
Ἐμὴρ ἐρχενσά τῆς πόλεως καὶ πρὸς Ἰωασὰ ἄρχοντα υἱὸν τοῦ 

26 βασιλέως, “ καὶ ἐρεῖς Οὕτως εἶπεν ὁ βασιλεύς ᾿Αποθέσθαι τοῦτον εἰς 
οἶκον φυλακῆς, καὶ ἐσθιέτω ἄρτον θλίψεως καὶ ὕδωρ θλίψεως ἕως 

᾿ΑΩ ἤρ, ΄ ᾿ “δ 27 5 , 3γμν [ » 

27 τοῦ ἐπιστρέψαι με ἐν εἰρηνῃ. καὶ εἶπεν Μειχαίας ᾿Εὰν ἐπιστρέφων 
» τ, ᾿] “ 2 » 4 , 2 » ,ὔ 2 ΄’ Ν 
ἐπιστρέψῃς ἐν εἰρήνῃ, οὐκ ἐλάλησεν Κύριος ἐν ἐμοί: ἀκούσατε λαοὶ 

, ᾽ » - 

ω8 πάντες. ἐδ Καὶ ἀνέβη βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς 
» ’ » « 3 3 ΄ 

»ο ᾿Ιούδα εἰς ἹῬαμὼθ Γαλαάδ. “"καὶ εἶπεν βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφάτ 
Κατακάλυψόν με καὶ εἰσελεύσομαι εἰς τὸν πόλεμον, καὶ σὺ ἔνδυσαι 
᾿Ὶ “ 
τὸν ἱματισμόν μου: καὶ συνεκαλύψατο βασιλεὺς ᾿Ισραὴλ καὶ εἰσῆλθεν 

30 εἰς τὸν πόλεμον. 3"καὶ βασιλεὺς Συρίας ἐνετείλατο τοῖς ἄρχουσιν 


΄ « Ἕ: ΄σ 2 » ω ΄ Α “ ν ; Ν 
των αρματῶν Τοις μετ αὐτου λέγων Μη πολεμεῖτε τον μικρον Και 


16 οὐκ εχουσιν...εν εἰρηνὴ 51 Τἃ5 ΔΑ | αναστρεφετω Α8 17 οἵη οτι 
18 τον κυριον] Οἵ τον Α | εἰστηκει] παρειστήκει Δ 19 Ῥαμμωθ Α  ουὅτος 19] 
Ἔειπεν Α 20 αὐτος Ἀν 21 απατησεις]- και γε Α | δυνησει Α 
22 των προφητων] ΡΥ πάντων α 238 ἡγγισεν ΒΔΡ (ηνγ. Βἢ)] εποιησεν 
Α | Χαϊνανὰ Α τὴ οδω] οἣὶ τὴ ἃ | πνευμα παρ εμου πνευμα] παρηλθεν πνὰ 
κὺ παὶρ εμου του λαλησαι Α 24 εκεινη]- εν ἡ Α | εἰσελευση Α [ ταμι- 
ειον, ταμιείου Α 25 Βϊμηρ)] Σεμμὴρ Α | αρχοντα 15] ΡΥ τὸν Α [Τωας 
26 ερειτε ἃ | αποθεσθαι ῬΑ] αποθεσθε Ὁ 28 Ῥαμμωθ Α 29 βασι- 
λεὺυς 2] ΡΓΟΑ 80 αὐτου ΒἿΑΊ17 αὑὐτος ΒΡ 


80 


Β 


ΧΥΤῚῚ 31 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


΄ ἃς γϑ , 
τὸν μέγαν ἀλλ᾽ ἢ τὸν βασιλέα Ἰσραὴλ μόνον. 5᾽ καὶ ἐγένετο ὡς 3: 
9 .«»᾽ - ς , ᾿ 3 ΄, Ν Ε Υ ΤΘ τ ν 
εἶδον οἱ ἄρχοντες τῶν ἁρμάτων τὸν Ιωσαφάτ, καὶ αὐτοὶ εἶπαν Βασιλεὺς 
᾽ ,, » Ν 5 ζ. -} ᾿Ὶ ΄- Ὡ» Ν Ρ] , 
Ἰσραὴλ ἐστιν, καὶ ἐκύκλωσαν αὐτὸν τοῦ πολεμεῖν: καὶ ἐβόησεν 
’ὔ » ’ 
Ἰωσαφάτ, καὶ Κύριος ἔσωσεν αὐτόν, καὶ ἀπέστρεψεν αὐτοὺς ὁ θεὸς 
ἀπ᾽ αὐτοῦ. 3“ καὶ ἐγένετο ὡς εἶδον οἱ ἄρχοντες τῶν ἁρμάτων ὅτι 32 
δὰ Η Ἂ ᾽ - 
οὐκ ἦν βασιλεὺς Ἰσραήλ, καὶ ἀπέστρεψαν ἀπ᾽ αὐτοῦ. 33καὶ ἀνὴρ 53 
» , » , ΚΟ ΚΑῚ ΄ Α , 2 ᾿ 53. , 
ἔτεινεν τόξον εὐστόχως καὶ ἐπάταξεν τὸν βασιλέα Ἰσραὴλ ἀνὰ μέσον 
- ’ 7 -“ 53 “΄“ 
τοῦ πνεύμονος καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ θώρακος: καὶ εἶπεν τῷ ἡνιόχῳ 
ε ε 
τ , Α “ ΄, Ν ᾿ , ΄ 5 ων ΄ [χ 
Ἐπίστρεφε τὴν χεῖρά σου καὶ ἐξάγαγέ με ἐκ τοῦ πολέμου, ὅτι 
ἐπόνεσ 34 Ν 2 , θ ς λ 2 ΩΝ ς , 5 ’ Ν ἈΝ «ε Ξ 
α. καὶ ἐτροπώθη ὁ πόλεμος ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ: καὶ ὃ 534 
᾿Ὶ » ᾿ 53 ς ΝΝ ἋΣ Ν  ἤγὴ σ δ , 3) 2 , 
βασιλεὺς Ἰσραὴλ ἢν ἑστηκὼς ἐπὶ τοῦ ἅρματος ἔως ἑσπέρας ἐξ ἐναντίας 
Συρίας, καὶ ἀπέθανεν δύναντος τοῦ ἡλίου. 
΄ 3 5 “ 
1 Καὶ ἀπέστρεψεν Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς ᾿Ιούδα εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ τ 
᾿] 3 ΄ 2 Ν 5» ὅπ 3 5 ΄ 3 ΧᾺ .3 ᾿ ς σ΄ 
εἰς Ιερουσαλημ. καὶ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν αὐτοῦ ᾿Ιοὺ ὁ τοῦ 2 
ς ΄, (53. “ 3 
Ανανεὶ ὁ προφήτης καὶ εἶπεν αὐτῷ Βασιλεὺς ᾿Ιωσαφάτ, εἰ ἁμαρ- 
΄΄ν- ν ΓᾺ Ἅ , ς δ Ἢ ,΄ Ἂ “ 
τωλῷ σὺ βοηθεῖς ἢ μισουμένῳ ὑπὸ Κυρίου φιλιάζεις ; διὰ τοῦτο 
ϑὲν δ) τὰ 5...) . . , 5.9 ϑυυρϑι , 2 Ν ς , 
ἐγένετο ἐπὶ σὲ ὀργὴ παρὰ Κυρίου: 5ἀλλ᾽ ἢ λόγοι ἀγαθοὶ ηὑρέθησαν 53 
» ,ὔ Ὁ“ »5“ Ν᾿ 2, 3 Α -“ “ 3 ’, Α { ᾿ 
ἐν σοί, ὅτι ἐξῆρας τὰ ἄλση ἀπὸ τῆς γῆς Ἰούδα, καὶ κατηύθυνας τὴν 
, ) “ . , 4 Ν ω 3 , Ν 
καρδίαν σου ἐκζητῆσαι τὸν κύριον. “καὶ κατῴκησεν Ιωσαφάτ, καὶ 4 
΄“ , ἴ ") 
πάλιν ἐξῆλθεν εἰς τὸν λαὸν ἀπὸ Βεηρσάβεε ἕως ὄρους Ἔφραιμ, καὶ 
5 ,, 5 ᾿Ὶ ΡῚ Ν ΄, 0 Α  κ“ “ἢ 5 “ 5 Ἀ 
ἐπέστρεψεν αὐτοὺς ἐπὶ Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν. 5 καὶ 5 
Ξ ὅς ἢ ε ᾽ κ » 
κατέστησεν κριτὰς πάσαις ταῖς πόλεσιν Ιούδα ταῖς ὀχυραῖς εν 


πόλει καὶ πόλει. ὅ 


ἈΝ ἊΝ ω “ ᾿ , ς ω “ 
καὶ εἶπεν τοῖς κριταῖς Ἴδετε τί ὑμεῖς ποιεῖτε, 6 
ω 5 3, θ “ ς “ ,ὔ Ἰλλ᾽ ἍἋ “ , αἱ εθ᾽ ὑ ῶν 
ὅτι οὐκ ἀνθρώπῳ ὑμεῖς κρίνετε ἃ ἢ τῷ κυρίῳ, καὶ μ μ 

- τι " Ὡ πὰ ενν 
λόγοι τῆς κρίσεως. 17καὶ νῦν γενέσθω φόβος Κυρίου ἐφ᾽ ὑμᾶς" 7 
υ. Ν “ ω » ᾿, Ἂν ’ ἴω « ΄“΄ Ν 
φυλάσσετε καὶ ποιήσετε, ὅτι οὐκ ἔστιν μετὰ Κυρίου θεοῦ ἡμῶν ἀδι- 
κ κι , Ψ᾽ 9 
κία οὐδὲ θαυμάσαι πρόσωπον οὐδὲ λαβεῖν δῶρα. ὅκαὶ γὰρ ἐν Ἴε- ὃ 
3 “ , “ “-“ Ν 
ρουσαλὴμ κατέστησεν Ἰωσαφὰτ τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν καὶ 

- ΄σ 9 Ν ,ὔ ᾿ 
τῶν πατριαρχῶν Ἰσραὴλ εἰς κρίσιν Κυρίου καὶ κρίνειν τοὺς κατοι- 

“ 2 3 , 9 Ν 2 (λ Νὴ 5 εὖ λέ Οὔ 
κοῦντας ἐν Ἱερουσαλήμ. 99καὶ ἐνετείλατο πρὸς αὑτοὺς λέγων Οὕτως 9 


ὔ , - 
ποιήσετε ἐν φόβῳ Κυρίου, ἐν ἀληθείᾳ καὶ ἐν πλήρει καρδίᾳ: "πᾶς το 


32 ΟΠ] καὶ 29 α 33 ετεινεν] ενετεινεν ἃ 84 δυνοντος Α 
ΧΙΧΊ απεστρεψεν Β"] ἐπεστρεψεν ΒΕΡΑ | αὐτου] εαὑτου Α | εἰς 29] ὈΓ εν εἰρηνὴ 
ΑΞ Δ42]ηου ΑΙ Ἄνανι Α | βασιλεὺς] βασιλευ Β5Α 8 ευρεθησαν Α [| κατευ- 
θυνας Α | τον κν] ν κν 580 τὰβ Δϑΐ 4 Τωσαφατ] - εν ἴλημ Α | Βηρσαβεε 
6 ποιειτ’ Αϑ"{1|5) (οχη Α ἦ) | κρισεως] Ρ] τεϊγασίανις βρίγι5. οὶ δοοθηΐαβ. δα- 
ΡΙηχ 546 αα ΧΧ τ ἂρ 7 γενεσθω] 566 γα5 1 [ἰ{ ἴῃ Α | φυλασσετε (-αι Α)] 
ΡΥ και Δ | ποιήσεται Α (ἰΐεπ 9, 10) [ μων] υμων Α 8 Λευιτων ἃ 9 ἐν 
πλήρει καρδια] πληρεις καρδιας Α 


οο 


ΧΙΧ 


ΧΧ 


ΠΑΡΑΛΕΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧΧΊΟ 


“ 8 6 ΄ “ 5 ΄σ «ς “ “- 
ἀνὴρ κρίσιν τὴν ἐλθοῦσαν ἐφ᾽ ὑμᾶς τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν τῶν κατοι- 
’ὔ Ὡ“ 5 , ὕ 
κούντων ἀνὰ μέσον αἵματος, καὶ ἀνὰ μέσον προστάγματος καὶ ἐν- 
“ Ν , Ν , Ν “' » “ Ν 
τολῆς, καὶ δικαιώματα καὶ κρίματα: καὶ διαστελεῖσθε αὐτοῖς, καὶ 
᾽ ς , “ ,ὔ Ν ΕῚ ἜΣ ᾿, » ᾽ ς “ » δ Ν ) Ν 
οὐχ ἁμαρτήσονται τῷ κυρίῳ, καὶ οὐκ ἔσται ἐφ᾽ ὑμᾶς ὀργὴ καὶ ἐπὶ 
, Ξ᾿ ᾿ ς “ “ ΄, ν » ς , ΠΕ Ἀ 
τι τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν: οὕτως ποιήσετε, καὶ οὐχ ἁμαρτήσεσθε. “καὶ 
5 Α 2 , Ἔ εξ ᾿ ς ’ Ν᾽ ἵξ “ 5 φσο , ΄ 
ἰδοὺ ᾿Αμαρίας ὁ ἱερεὺς ἡγούμενος ἐφ᾽ ὑμᾶς εἰς πᾶν λόγον Κυρίου, 
κ , ε , 3 » ΄, κ᾿ ; 
καὶ Ζαβδείας ὁ ἡγούμενος εἰς οἶκον Ἰούδα πρὸς πᾶν λόγον βασιλέως, 
᾿ Ξ εκ , Ξ , 
καὶ οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ Λευεῖται πρὸ προσώπου ὑμῶν: ἰσχύσατε 
Ἀ ,ὔ, Ἂν ’ Α “ 5 “- τ Ν "» 
τ καὶ ποιήσατε, καὶ ἔσται Κύριος μετὰ τοῦ ἀγαθοῦ. Καὶ μετὰ 
“ 3 3 “ 
ταῦτα ἦλθον οἱ υἱοὶ Μωὰβ καὶ οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἐκ 
΄“ , 2 53 ς ν 
ο“τῶν Μειναίων πρὸς Ἰωσαφὰτ εἰς πόλεμον. “καὶ ἦλθον καὶ ὑπέ- 
Ἄνα δ. ᾿ “ “ ΑΥ , 
δειξαν τῷ Ἰωσαφὰτ λέγοντες Ἥκει ἐπὶ σὲ πλῆθος πολὺ ἐκ πέραν 
- 5 ΄, [4 
τῆς θαλάσσης ἀπὸ Συρίας, καὶ ἰδού εἰσιν ἐν “Ασὰμ Θαμαρά, αὕτη 
᾽ , 3 
3 ἐστὶν "Ἐνγάδει. 3καὶ ἐφοβήθη, καὶ ἔδωκεν Ιωσαφὰτ τὸ πρόσωπον 
“- -“ ’ὔ ,ὔ ᾽ὔ 

4 αὐτοῦ ἐκζητῆσαι τὸν κύριον, καὶ ἐκήρυξαν νηστείαν. “καὶ συνήχθη 
3 , 2 Ζ΄- ᾿ , ον ἘΑΘΗΝΝΙ “- “ , 2 , 
Ιούδας ἐκζητῆσαι τὸν κύριον, καὶ ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων Ἰούδας 
3 “ ’ὔ 3 , 2 Ε) ’, 

5 ἦλθον ζητῆσαι τὸν κύριον. 5καὶ ἀνέστη ᾿Ιωσαφὰτ ἐν ἐκκλησίᾳ ᾿Ιούδα 
) Ἴ λὴ » ᾽ ΚὯ , ᾿ , “ ὑλῆ “ - 
ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν οἴκῳ Κυρίου κατὰ πρόσωπον τῆς αὐλῆς τῆς καινῆς, 
6 Ν 3. ΄, ς θ ᾿ κ ΄, τ τ οΝ Ν 53, θ ν 2 

6 “καὶ εἶπεν Κύριε ὁ θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν, οὐχὶ σὺ εἰ θεὸς ἐν 

κε , ΄, κ κ κ κα κ 
οὐρανῷ ἄνω, καὶ σὺ κυριεύεις πασῶν τῶν βασιλειῶν τῶν ἐθνῶν, 
2 .: ’ Ν 2 
καὶ ἐν τῇ χειρί σου ἰσχὺς δυναστείας, καὶ οὐκ ἔστιν πρὸς σὲ ἀντι- 
φὰς » ͵, , - Α “ 

γ στῆναι; Τοὐχὶ σὺ ὁ κύριος ἐξωλέθρευσας τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν 

΄ ᾽ ᾿ , 3 , ν ὦ ΤΕΣ ΘΑ ΄ 2 ν 
ταύτην ἀπὸ προσώπου Ἰσραήλ, καὶ ἔδωκας αὐτὴν σπέρματι Αβραὰμ 
νας ΄ 5 . 5 κ ϑ ᾿ , 5 οι νων. ἧς: 

8 τῷ ἡγαπημένῳ σου εἰς τὸν αἰῶνα ; ὃ καὶ κατῴκησαν ἐν αὐτῇ καὶ φκοδό 

ΕῚ ΕῚ ΄σ ς 7) “ 5 , , , ΟΡ ν 5 “λθ 
ομῆσαν ἐν αὐτῇ ἁγίασμα τῷ ὀνόματί σου λέγοντες " Ἐὰν ἐπέλθῃ 
5 Ξε “ ΄ ς ,ὔ , , , , οΣ , 
ἐφ᾽ ἡμᾶς κακά, ῥομφαία, κρίσις, θάνατος, λιμός, στησόμεθα ἐναντίον 
- ᾿, - κ δὴ 
τοῦ οἴκου τοῦ καὶ ἐναντίον σου, ὅτι τὸ ὄνομά σου ἐπὶ τῷ οἴκῳ 

, Ν β , θ ᾿ Χ ᾽ ᾿ “ ὭΔΗ Ν 5 ,ὔ αἱ 
τούτῳ, καὶ βοησόμεθα πρὸς σὲ ἀπὸ τῆς θλίψεως, καὶ ἀκούσῃ καὶ 


, ΙΟ Ν “᾿ ἰδ ᾿ Ετὰς 3, Ν Διν , 2 ἃ » ἔδ 
το σώσεις. καὶ νὺν ἰδου υἱοὶ Αμμὼν καὶ ορος Σῆειρ, εἰς οὺς οὐκ εδω- 


10 ε{ 19] προς Α | των κατοικ.Ἷ οἵη των Α Ἔεν ταῖς πολεσιν αὐτων ΑΙ 
αιματος] ΡΥ αιἱμα Βάρταρ Εαμα! ΑΥἱὰ 1 κυριω] θῶ Α 11 Ζαβδιας Α - υιος 
Ἰσμαὴλ ΑΙ [ο ηγουμ.] οἵ ὁ Α | Ιουδα] Τουδαὰ ΑΡ΄| Λευιται Α | οπὶ και 
595. ἃ ΧΧῚ Μωαβ κ. οι υἱοι Αμμων] Αμμω] και οἱ υιοι Μωαβ ΑΙ 
Μιναιων 2 περαν] ὈΓ του Α | σαμ Θαμαρα] ἄνασαν Θαμαρ Α΄ 
νγαδδει Α 8 εκηρυξαν ΒΑ] εκηρυξεν Β8 εκηρυξε ΒΡ |[ νηστειαν] -Ἐ 
εν παντι Ἰουδα ΒΡ ΠΕΑ 6 θεος 29] ΡΥ ο ΑΙ οἷχ ανω Α Ἷ συ] 
Ἔει Α || κυριο9] θς Α | εξωλοθρευσας θ᾽ εξολεθρευσας ΑΙ Ἰσραὴλ] ΡΥ λαου 
σου Α 8 ΟΠ εν αὐτὴ και ὠκοδομήησαν 10 (Π4}» 158} (μρ) ΑἹ 9 του 
29] τουτου ΒΕΡΑ [ σωσεις} σ τῷ 510 τὰ5 ΔΡ 10 Αμμων] και Μωαβ 
ΒΆΡΑ 
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ΟΝ ΠΝ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


“ 5 ᾿ ΄ » ΄ “ “ 
κας τῷ Ἰσραὴλ διελθεῖν δι᾿ αὐτῶν, ἐξελθόντων αὐτῶν ἐκ γῆς Αἰ- 
’ὕ ῳ 58; 5. Ἢ κ 
γύπτου, ὅτι ἐξέκλιναν ἀπ᾽ αὐτών καὶ οὐκ ἐξωλέθρευσαν αὐτούς: 

Ν ἴω Ὗ ἣ » ΄“ » “ ΄“ -“ ΄σ 
“καὶ νῦν ἰδοὺ αὐτοὶ ἐπιχειροῦσιν ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐξελθεῖν ἐκβαλεῖν ἡμᾶς τι 
» ᾿ “ λ ΄ ε “ - »ἤ [3 ΄σ 12 Ψ' ΤῊΝ (Ὶ Α « κ- 
ἀπὸ τῆς κληρονομίας ἡμῶν ἧς ἔδωκας ἡμῖν, “Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν'᾽ τῊ 
» “ δ᾿ τ ΕΣ ΄ “ “ 
οὐ κρινεῖς ἐν αὐτοῖς; ὅτι οὐκ ἔστιν ἡμῖν ἰσχὺς τοῦ ἀντιστῆναι πρὸς 
Α “-“ κ“ 3 “ 
τὸ πλῆθος τὸ πολὺ τοῦτο τὸ ἐλθὸν ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ οὐκ οἴδαμεν τί 

΄ Ξ 3, Ὁ -: - 
ποιήσωμεν αὐτοῖς" ἀλλ᾽ ἢ ἐπὶ σοὶ οἱ ὀφθαλμοὶ ἡμῶν. ᾿3καὶ πᾶς τ3 
3 δὰ ς Ν ᾿ , Ν Ν , ΣῈ τον Ν « σ᾿ 
Ιουδὰ ἑστηκὼς ἔναντι Κυρίου, καὶ τὰ παιδία αὐτῶν καὶ αἱ γυναῖκες. 

“ ΄“ χω “ “ 2) “-“ 
“καὶ τῷ ᾿Οζειὴλ τῷ τοῦ Ζαχαρίου τῶν υἱῶν ᾿Βλεαὴλ τοῦ Μανθανίου τ 
“ , ᾿ ᾿ ΓΝ ς“ 3 ΄, 5 ’ 5 » Ρ) . “ ,ὔ 
τοῦ Λευείτου ἀπὸ τών υἱῶν ᾿Ασάφ, ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν πνεῦμα Κυρίου 
5 “ Σ λ ᾿ 15 Ν Ὁ » ΄ “ 3 . .Ν « 
ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, "““καὶ εἶπεν ᾿Ακούσατε, πᾶς Ἰουδὰ καὶ οἱ κατοι- το 
““ Ε) 3 , 
κοῦντες Ἱερουσαλὴμ καὶ ὁ βασιλεὺς Ἰωσαφάτ. τάδε λέγει Κύριος 
Ὁ ΕἸ κ ΄ - το 
ὑμῖν αὐτοῖς Μὴ φοβεῖσθε μηδὲ πτοηθῆτε ἀπὸ προσώπου τοῦ ὄχλου 
“ “ , [ 2 ον 5 Ν ς ΄ 3 » ἃ ΄᾿ τς 
τοῦ πολλοῦ τούτου, ὅτι οὐχ ὑμῖν ἐστὶν ἢ παράταξις ἀλλ᾽ ἢ τῷ θεῴ. 
ι ε 
16. Ὁ ω Ὁ} 0) 5 ’, 3) Α 3, , Ν τὴ ΦΧ ὦ 
αὔριον κατάβητε ἐπ᾽ αὐτούς" ἰδοὺ ἀναβαίνουσιν κατὰ τὴν ἀνά- τό 
«ς ἴω ’ 3 “ “ 
βασιν ᾿Ασᾶε, καὶ εὑρήσετε αὐτοὺς ἐπ᾽ ἄκρου ποταμοῦ τῆς ἐρήμου 
3 ἠδ Ὑ7,. ΤΣ τί 2 Ν Ν οὶ Ἢ “ , Χ ἴὃ Α 
Ιεριηλ. "οὐχ ὑμῖν ἐστὶν πολεμῆσαι: ταῦτα σύνετε καὶ ἴδετε τὴν 17 
, , 2 ς “ 2 , ν 3 7, ν᾿ “ 
σωτηρίαν Κυρίου μεθ᾽ ὑμῶν: ἰδοὺ καὶ ᾿Ιερουσαλῆμ: μὴ πτοηθῆτε 
μηδὲ φοβηθῆτε αὐτόν, ἐξελθεῖν εἰς ἀπάντησιν αὐτοῖς, καὶ Κύριος 

5, ἀκ ιι τος 18 " ΄ 2 ᾿ 5. τὴν , 5... ἐξ σι ν “ 
μεθ᾽ ὑμῶν. “καὶ κύψας Ιωσαφὰτ ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ καὶ πᾶς τ8 
3 Ν Ν ς “ 3 ᾿ ΕΝ ", Ψ, 

Ιουδὰ καὶ οἱ κατοικοῦντες Ἱερουσαλὴμ ἔπεσαν ἔναντι Κυρίου προσ- 
» “ , 19 Ν 2 ΄ ς ἕο 5 δῇ [οὺ ὍΝ Ὶὺθ 
κυνησαι Κυριῳ. καὶ ἀνέστησαν οἱ Λευειται απὸ τῶν υἱὼν Κααθ τὸ 
ΑΝ 5) ᾿ Φν ΘΝ 3 »- , ὩΣ ὁ) Ν 5 “ ΄, 
καὶ ἀπὸ τών υἱῶν Κόρε αἰνεῖν Κυρίῳ θεῷ ᾿Ισραὴλ ἐν φωνῇ μεγάλῃ 
! ΄“ -, ζω 
εἰς ὕψος. ““καὶ ὥρθρισαν πρωὶ καὶ ἐξῆλθον εἰς τὴν ἔρημον Θεκώε" 20 
Ν 3 “ 5 “5 ,᾿ 3 ν Ν 3 ,ὔ 3 ’ὔ ὕ 
και ἐν τῷ ἐξελθεῖν ἔστη ᾿Ιωσαφὰτ καὶ ἐβόησεν ᾿Ακούσατέ μου, 
5 ᾿Ὶ Ν ς ΄“" » 3 ’ Ρ] , » , 
Ιουδὰ καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν Ἱερουσαλήμ: ἐνπιστεύσατε ἐν Κυρίῳ 
ἴω “ [4 » - 
θεῷ ὑμών, καὶ ἐνπιστευθήσεσθε: ἐνπιστεύσατε ἐν προφήτῃ αὐτοῦ, 
, ’ὔ “ - 9, 
καὶ εὐοδωθησεσθε. “᾿καὶ ἐβουλεύσατο μετὰ τοῦ λαοῦ, καὶ ἔστησεν 5:2: 
Α Ν 5 “ 2 “ θ ἧ " » νι νὰ [τ » ἱοὲ 
ψαλτῳδοὺς καὶ αἰνοῦντας ἐξομολογεῖσθαι καὶ αἰνεῖν τὰ ἅγια ἐν τῷ 
΄ “ », 
ἐξελθεῖν ἔμπροσθεν τῆς δυνάμεως" καὶ ἔλεγεν 
3 ΄ “ ,’ 
Ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, 
“ ἿΣ . ϑΆ- ν Ἂν : “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἐλεος αὐτοῦ. 


10 εξωλοθρευσαν Β ἢ 11 ἡμας 19] υμας Α [ἀπο]εκ αὶ 1Φισχυξημιν Α 
18 Ἰουδας Α | εἐναντιο] Α 14 Οὗηλ Α | των νιων 19] - Βαναίου των] υἱιων ΑἸ] 
Ἐλεαηλ] Ελεηλ Α | Ματθανιου Α | Λευίτου Α 16 Τουδας ΑἾΥ]ὰ 16 οὔ 
ποταμου Α 117 ιδου] Τουδα ΑἼ μη πτοηθητε μηδὲ φοβηθητε) μη φοβεισθαι" 
μηδε πτοηθη]τε Α | μηδε] μη ΒΡ αὑτον] αὐριον ΒΆΡΑ | οἷχ αὐτοῖς Δ 18 αυ- 
του] εαυτου Α | Ἱερουσαλὴμ] ΡΥ εν Α [εἐπεσον Α εναντίον Α. 19 Λευιται ΑΙ 
θεω ρύτωὰ 20πρωι) ρττο ΑἸ εβοησεν] και ειἰπεν Α | ἐμπιστ. ἴεῦ ΒΑΡΑ 
οἵ εν 2395 ᾺΚ 21 οὶ και αινειν...εξομολογεισθε Α | ελεγεν Β᾽] ελεγον Βϑὃν 


Ὁ) 
3 
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22 Ν 5 “ ΕΝ ἑ 60 τῇ αἱ , ᾿ ἴον “ ξ λ Δ 
54. “καὶ ἐν τῷ ἄρξασθαι τῆς αἰνέσεως αὐτοῦ τῆς ἐξομολογήσεως Β 
» , ιν Α Ἁ » 
ἔδωκεν Κύριος πολεμεῖν τοὺς υἱοὺς ᾿Αμμὼν ἐπὶ Μωὰβ καὶ ὄρος 
23 Σηεὶρ τοὺς ἐξελθόντας ἐπὶ ᾿Ιουδά, καὶ ἐτροπώθησαν. “Ξκαὶ ἀπέ- 
[ ΘΝ » Ν ἈΝ ᾿Ὶ » ν ᾿ “-“ 7 Α 
στησαν οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν καὶ Μωὰβ ἐπὶ τοὺς κατοικοῦντας ὄρος Σηεὶρ 
5 “- Ν 2 , Ν «ς ’ Ἁ - 
ἐξολεθρεῦσαι καὶ ἐκτρίψαι: καὶ ὡς συνετέλεσαν τοὺς κατοικοῦντας 
, ΄ ’ “ ΄ 
94 Σηείρ, ἀνέστησαν εἰς ἀλλήλους τοῦ ἐξολοθρευθῆναι. “ἰκαὶ ᾿Ιούδας 
ΗΝ - ,ὕ , 5 
ἦλθεν ἐπὶ τὴν σκοπιὰν τῆς ἐρήμου, καὶ ἐπέβλεψεν καὶ εἶδεν 
τὸ πλῆθος: καὶ ἰδοὺ πάντες νεκροὶ πεπτωκότες ἐπὶ τῆς γῆς, 
5 3 » , - 
25" οὐκ ἦν σωζόμενος. “καὶ ἦλθεν Ἰωσαφὰτ καὶ ὁ λαὸς αὐτοῦ σκυ- 
“-“ - ΄ τ' ’, 
λεῦσαι τὰ σκῦλα αὐτῶν, καὶ εὗρον κτήνη πολλὰ καὶ ἀποσκευὴν 
Α “ Α ’ » ,ὔ ν Ε] ’ » » ΄ Ὶ 
καὶ σκῦλα καὶ σκεύη ἐπιθυμητά, καὶ ἐσκύλευσεν ἐν αὐτοῖς: καὶ 
δ] ,ὕ ς , “ Γ, » “ ᾿Ὶ “ “ ᾿ 
ἐγένοντο ἡμέραι τρεῖς σκυλευόντων αὐτῶν τὰ σκῦλα, ὅτι πολλὰ 
κὺ “ ξ - ᾽ 
.φό ἦν. “καὶ ἐγένετο τῇ ἡμέρᾳ τῇ τετάρτῃ ἐπισυνήχθησαν εἰς τὸν 
᾽ “ “ » , » “ ᾿ » , Α ’ Α - 
αὐλῶνα τῆς εὐλογίας, ἐκεῖ γὰρ ηὐλόγησαν τὸν κύριον" διὰ τοῦτο 
ΩΝ δι ταν “ ’ » , ν » ,ὔ “ “ ς ΄ 
ἐκάλεσαν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Κοιλὰς εὐλογίας ἕως τῆς ἡμέ- 
"ο 27 ᾿ Ε] , Κ΄- ΞΦ ἢ » ’ ΟἹ 3 ᾿ Ἀν 
27 ρας ταύτης. “7καὶ ἐπέστρεψεν πᾶς ἀνὴρ ᾿Ιούδα εἰς Ιερουσαλὴμ καὶ 
» Α ε ’ » ΄“ ΡῚ ᾿ , ὰλ “ »ἤ » 
Ιωσαφὰτ ἡγούμενος αὐτῶν ἐν εὐφροσύνῃ μεγάλῃ, ὅτι εὔφραινεν αὐ- 


"ὃ καὶ εἰσῆλθον ἐν Ἱερουσαλὴμ 


᾿ ’ » ᾿ “- ) “ » 
28 τοὺς Κύριος ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν. 
) ’ ς » ’, Ν 32 Ὡ 3 53 , 
ἐν νάβλαις καὶ ἐν κινύραις καὶ ἐν σάλπιγξιν εἰς οἶκον Κυρίου. 
20 Ν » , »ὕ᾿ ,ὔ » Ἁ ὔ ῃ Ν ϑ “-“ “ 3 
29 “καὶ ἐγένετο ἔκστασις Κυρίου ἐπὶ πάσας τὰς βασιλείας τῆς γῆς ἐν 
τῷ ἀκοῦσαι αὐτοὺς ὅτι ἐπολέμησεν Κύριος πρὸς τοὺς ὑπεναντίους 
7 ς 2 
3. Ἰσραήλ. “καὶ εἰρήνευσεν ἡ βασιλεία Ιωσαφάτ, καὶ κατέπαυσεν 
΄ “-“ » 
3: αὐτῷ ὁ θεὸς αὐτοῦ κυκλόθεν. 35: Καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Ιωσαφὰτ ἐπὶ 
᾿ » ΄ » « , ’, » ζοΥ τι » , Ν Ε7 
τὸν Ἰουδά, ἐτῶν τριάκοντα πέντε ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ εἴκοσι 
, ἮΝ» "} » ΡῚ 5 ,ὔ Α Ε “ Α ᾽ - 
πέντε ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ 
’ “ ΄ -“ 
32 Αζουβὰ θυγάτηρ Σαλεί. 3" καὶ ἐπορεύθη ἐν ταῖς ὁδοῖς τοῦ πατρὸς 
᾽ “Σ΄ 4 Ν » 3 κε “ὦ [29 Α ᾿) " 5 Τὰ ,ὔ 
αὐτοῦ ᾿Ασά, καὶ οὐκ ἐξέκλινεν τοῦ ποιῆσαι τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου. 
“ “ φ, ’ ᾿ 
33 Ξϑ3ἀλλὰ τὰ ὑψηλὰ ἔτι ὑπῆρχεν, καὶ ἔτι ὁ λαὸς οὐ κατεύθυνεν τὴν καρ- 
, ᾿ , θ ᾿Ὶ “- ’ » “ 34 Ν ς λ Ν ἣΝ , 
34 δίαν πρὸς Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτοῦ. 53καὶ οἱ λοιποὶ λόγοι 
5 ν « “ ᾿ Ὁ -ν»Ἅ Ἂ ᾿ Ῥ » ; 5 - 
Ιωσαφὰτ οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐν λόγοις Ἰησοῦ 


35 τοῦ ᾿Ανανεί, ὃς κατέγραψεν βιβλίου βασιλέως ᾿Ισραήλ. 35 Καὶ 


22 εναρξασθαι Α 22. .28 τοὺς εξελθοντας...ορος Σηειρ ἴῃ τὴρσρ Γ εἰ ἃ 
50Ρ Α8 22 Ἰουδαν ΔΑ 28 ἀανεστησαν Α | εξολοθρευσαι Β΄ | εξολεθρευ- 
θηναι Α 25 εσκυλευσαν Α | εν αὑτοις] εαὐτοις Α | εἐγενοντο] ἐγένετο Α 
26 οπὶ εἐγενετὸ ἃ 27 μεγαλη] 5664 Τὰϑ 1 Π| [οτίε ς ἴὴ Α | εὐῴφραινεν ΒΆΡ 
(ευφρεν εν Β΄] ηυῴραινεν ἃ 28 εἰσηλθον ΒΑ] εισηλθεν ΒΔΡ | εν 197 εἰς 
Α | οπὶ εν 39 Α 29 πεπολείμησεν Α 81 Ιουδαν Α | οἵα πεντεθ Α 
32 οἷ εν Α [ οἵχ καὶ 29 Α 88 κατευθυνεν] κατ᾽ εὐθυ ΒΡ [ αὐτου] εαυτων Α 


834 Τησου] Τηου Α | ἄνανι Α | βιβλιου] βιβλιον ΒΔΡΑ 
93 


νυ 


ΧΧ 36 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Β 


- 5 » » , » 
μετὰ ταῦτα ἐκοινώνησεν ᾿Ιωσαφὰτ πρὸς ᾿Οχοζείαν βασιλέα ᾿Ισραήλ, 
ον τ 5 , 36 » ΄“ “Ὄ Ν 29 Χ ϑ “ 
καὶ οὗτος ἠνόμησεν 55ἐν τῷ ποιῆσαι καὶ πορευθῆναι πρὸς αὐτὸν τοῦ 36 
ποιῆσαι πλοῖα τοῦ πορευθῆναι εἰς Θαρσείς: καὶ ἐποίησεν πλοῖα ἐν 
ΡῚ , 5 “ Ε Ν 
Γασιὼν Τάβερ. 57καὶ ἐπροφήτευσεν ᾿Ελειαδὰ ὁ τοῦ ᾿Ωδειὰ ἀπὸ 57 
, » 9, ᾿ , «ς 5 , “Φ 69 ’ ΕΩ 
Μαρείσης ἐπὶ Ἰωσαφὰτ λέγων Ὡς ἐφιλίασας τῷ ᾿Οχοζείᾳ, ἔθραυσεν 
ΓΞ μα Δ ἣν Ν ’ Ν “», Ν » τὶ ,. 
Κύριος τὸ ἔργον σου, καὶ συνετρίβη τὰ πλοῖά σου. καὶ οὐκ ἐδυνάσθη 
τοῦ πορευθῆναι εἰς Θαρσείς. 
τ Καὶ ἐκοιμήθη Ἰωσαφὰτ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν τ 
3 - Ψ » “ 
πόλει Δαυείδ: καὶ ἐβασίλευσεν Ιωρὰμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. “καὶ 2 
5 ΄σ 5 Ν ὌΝ ὦ» Α “ δι αν ἢ, Ν ’ ΑΥ ᾿ 
αὐτῷ ἀδελφοὶ υἱοὶ Ἰωσαφὰτ ἕξ, καὶ ᾿Ιὴλ καὶ Ζαχαρίας καὶ Μεισαὴλ 
τὴ ) 2 ἴ 
καὶ Σαφατείας: πάντες οὗτοι υἱοὶ Ἰωσαφὰτ βασιλέως ᾿Ιούδα. 3 καὶ 5 
ΕΣ » ΄σ ς Α » “ ,’ὔ Ῥ» » ’ ν ,ὔ 
ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ πατὴρ αὐτῶν δόματα πολλά, ἀργύριον καὶ χρυσίον 
Ν ω ᾿ , , » » ’ὔ Ν ᾿ , 
καὶ ὅπλα μετὰ πόλεων τετειχισμένων ἐν Ἰούδᾳ: καὶ τὴν βασιλείαν 
ἔδωκεν τῴ Ἰωράμ, ὅτι οὗτ ὡὠὡτότοκος. “καὶ ἀνέστη Ἰωρὰμ ἐπὶ 
ν τᾷ ράμ, ὅτι οὗτος πρ κος. “καὶ ἀνέστη Ἰωρὰμ ἐπὶ 4 
Α « 
τὴν βασιλείαν αὐτοῦ καὶ ἐκραταιώθη, καὶ ἀπέκτεινεν πάντας τοὺς 
Ἰὃ λ ᾿ » “- » « ,ὔ Ν ΕΣ δ “ ὃ , ᾽ ’ ΡΥ 
ἀδελφοὺς αὐτοῦ ἐν ῥομφαίᾳ καὶ ἀπὸ τῶν ἀρχόντων Ἰσραήλ. ϑῦντος 5 
5 ΄“ ΄, Ν ΄ ϑίενας ’ » Ἁ » Ν δ ’ 
αὐτοῦ τριάκοντα καὶ δύο ἐτῶν, κατέστη ᾿Ιωρὰμ ἐπὶ τὴν βασιλείαν 
» ον Ν 5 Ν ΒΩ 5 , Σ » ΄ 6 Ν 5 ’ 
αὐτοῦ, καὶ ὀκτὼ ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. καὶ ἐπορεύθη 6 
) εοὺα , δ , ε » , 3 » ΄ὔ [ ΄, 
ἐν ὁδῷ βασιλέως Ἰσραήλ, ὡς ἐποίησεν οἶκος ᾿Αχαάβ, ὅτι θυγάτηρ 
ὡ . 3 » ων , Ν » ᾿ ᾿ δ Σ , , 
Αχαὰβ ἦν αὐτοῦ γυνῆ, καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου. 
’ ’ - 3 
Τκαὶ οὐκ ἐβούλετο Κύριος ἐξολεθρεῦσαι τὸν οἶκον Δαυείδ, διὰ τὴν 7 
, ἃἁ , χ , Ν ς ἘΣ 5 - δϑίασι 
διαθήκην ἣν διέθετο τῷ Δαυείδ, καὶ ὡς εἶπεν αὐτῷ δοῦναι αὐτῷ 
’ “ “ “ “ 
λύχνον καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ πάσας τὰς ἡμέρας. ὃὲν ταῖς ἡμέραις 8 
, 9᾽ “ ,ὔ 
ἐκείναις ἀπέστη Ἐδὼμ ἀπὸ τοῦ ᾿ἸΙούδα, καὶ ἐβασίλευσαν ἐφ᾽ αὑτοὺς 
, 9 Ν δ » " ᾿ “- » , Ν “ .ςὦ 
βασιλέα. 9καὶ ᾧχετο Ἰωρὰμ μετὰ τῶν ἀρχόντων, καὶ πᾶσα ἡ ἵππος 9 


5 ᾽ “ΗΣ κὰ » 2:0 Ν 5 , θ , Ν ΠῚ ’ ἕ ἜἘδὰ 
μεῖ αὐτου! Και ΕὙΞΕῚ ΕτῸ Και ὮΎΕΡ Ὦ νυκτος, Και επαταξζεν ωμ 


κ - 5.Ὁ ἐν ᾿ ᾿ " κ ς ,΄ ἃ Ὁ 
ΤΟΥ κυκλοῦντα αὐτον Και Ττους αρχοντας τῶν ἀρμάτων, Και ἔφυγεν 


ε Ν 5» ᾿Ὶ , » “ 1Ιο Ν 5 φ 5 " » ’ ΕῚ Α 

ὁ λαὸς εἰς τὰ σκηνώματα αὐτῶν. καὶ ἀπέστη ἀπὸ Ἰούδα ᾿Εδὼμ το 
“ “ ς , , , 3 ΄, } 2 τ σα τ ἀῸΘ , 2 κ 
ἐως τῆς ἡμέρας ταὐτης" τότε ἀπέστη Λομνὰ ἐν τῳ καιρῳ ἐκεινῷ ἅποὸο 


Ἁ 9 ον Ἵ ’ Α ΄“ » - 
χειρὸς αὐτοῦ, ὅτι ἐνκατέλιπεν Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτοῦ. 


85 Ιωσαφατ] βασιλεὺς Ιουδα Α | Οχοζειαν] Οὗίαν Α [νομησαι ἃ 86 οἠὶ 
προς αυτον.. .πορευθηναι (29) Α [εν Τασιων] εργασιων Α 81 Ἐλειαδὰα] 
Ελιεζερ Α | δια Α | Μαρισης Α [ Οχοξια Α | ηδυνασθη Α ΧΧΤῚ αὐτου 
19] εαυὐτου Α | ἐταφη] -Ἐ παρα τοις πατρασιν εαυὐτου Α 2 και 29] ΡΥ Αἵαριας 
Α | [1Ὰ] Τειηλ Α | Ζαχαριας] -Ἐ και Αἕαριας Α | Μισαηλ ΒΡΑ | Σαφατιας ΒΡΑ 
8 πρώτοτ.] ῬῪῚ ὁ .Ἃ δ οντὸος αὐτου] ὧν αὑτος Α | αὐτου 29] εαὐτου Α 
θ βασιλεως] βασιλεων ΒΆΡΑ [γυνὴ] ΡΥ ἡ Α 7 εξολοθρευσαι ΒΡ 8 εβα- 
σιλευσαν] εβασιλευσεν (α 51:0 τα58. 4.1) Α | αὑτουΞ] εαυτοὺυς 10 απο Τουδὰ 
Εδωμ] Εδωμ’ απο] χειρος Ιουδα Α  Λομνα] Λοβνα Α ||; ἐεγκατελιπε ΒΡ εγκατε- 
λειπεν Α [ Κυριον] ΡΥ τον Α | αὑτου 29] εαὐτου Α 
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τι ἱ᾿ καὶ γὰρ αὐτὸς ἐποίησεν ὑψηλὰ ἐν πόλεσιν Ἰούδα, καὶ ἐξεπόρ- Β 
νευσαν τοὺς κατοικοῦντας ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ἀπεπλάνησεν τὸν 
:Ω Ἰουδά. "“καὶ ἦλθεν αὐτῷ ἐν γραφῇ παρὰ Ἠλειοὺ τοῦ προφήτου 
λέγων Τάδε λέγει Κύριος θεὸς πατρός σου Δαυείδ ᾿Ανθ᾽ ὧν οὐκ ἐπο- 
ρεύθης ἐν ὁδῷ Ἰωσαφὰτ τοῦ πατρός σου καὶ ἐν ὁδοῖς ᾿Ασὰ βασιλέως 
13 Ἰούδα, "3καὶ ἐπορεύθης ἐν ὁδοῖς βασιλέως Ἰσραήλ, καὶ ἐξεπόρνευσας 
τὸν Ἰούδαν καὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐν Ἰερουσαλὴμ ὡς ἐξεπόρνευσεν 
οἶκος ᾿Αχαάβ, καὶ τοὺς ἀδελφούς σου υἱοὺς πατρός σου τοὺς ἀγα- 
14 θοὺς ὑπὲρ σὲ ἀπέκτεινας" "ἰδοὺ Κύριος πατάξει σε πληγὴν μεγάλην 
ἐν τῷ λαῷ σου καὶ ἐν τοῖς υἱοῖς σου καὶ ἐν γυναιξίν σου καὶ ἐν 
ι5 πάσῃ τῇ ἀποσκευῇ σου: “καὶ σὺ ἐν μαλακίᾳ πονηρᾷ, ἐν νόσῳ 


κοιλίας, ἕως οὗ ἐξέλθη ἡ κοιλία σου μετὰ τῆς μαλακίας ἐξ ἡμερῶν 
τό 


Ν 


᾽ὔ Ψ. » ͵ 
τό εἰς ἡμέρας. καὶ ἐπήγειρεν Κύριος ἐπὶ ᾿Ιωρὰμ τοὺς ἀλλοφύλους 
ω “ , 

17 καὶ τοὺς ΓἼΑραβας καὶ τοὺς ὁμόρους τῶν Αἰθιόπων. 7 καὶ ἀνέβησαν 
πον 5 ’ Ν ’, Ν ) ΄, ζ ᾿ ᾽ 
ἐπὶ ᾿Ιούδαν καὶ κατεδυνάστευον, καὶ ἀπέστρεψαν πᾶσαν τὴν ἀπο- 

ἁ ἐν ͵ “ , - 
σκευὴν ἣν εὗρον ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ 
Ν , » “ Ν » , » φ.-» [ἢ 2 Β΄ κἱοΦ' .9 , 
τὰς θυγατέρας αὐτοῦ, καὶ οὐ κατελείφθη αὐτῷ υἱὸς ἀλλ᾽ ἢ ᾿Οχοζείας 

18 ὁ μικρότατος τῶν υἱῶν αὐτοῦ. “καὶ μετὰ ταῦτα πάντα ἐπάταξεν 

5. Ἃ 5 ᾿ λί λ , τ Ε ᾿»᾿ 5 , 19 ςι 
το αὐτὸν Κύριος εἰς τὴν κοιλίαν μαλακίαν ἧ οὐκ ἔστιν ἰατρεία. "9 καὶ 
᾿ « - ε ᾿ ς 53 “-“ γῶν 
ἐγένετο ἐξ ἡμερῶν εἰς ἡμέρας: καὶ ὡς ἦλθεν καιρὸς τῶν ἡμερῶν 
«ς ᾿ ’ 3 “5 ς , » σὰ , “ , Ἀ » ᾿ 
ἡμέρας δύο, ἐξῆλθεν ἡ κοιλία αὐτοῦ μετὰ τῆς νόσου, καὶ ἀπέθανεν 
ΕῚ λ ,ὔ ὩΣ εἰ » » , ς λ Α » ων ) Ν θὰ 
ἐν μαλακίᾳ πονηρᾷ: καὶ οὐκ ἐποίησεν ὁ λαὸς αὐτοῦ ἐκφορὰν καθὼς 
» Ἁ ,, » “ 20 5 ΄, ᾿ ΄’ » κ “ τ , 
29 ἐκφορὰν πατέρων αὐτοῦ. ““ἦν τριάκοντα καὶ δύο ἐτῶν ὅτε ἐβασί- 
Ν » Ν »ἤ 2 » 5 Ἃ Ἀ » ᾽, 
λευσεν, καὶ ὀκτὼ ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ: καὶ ἐπορεύθη 
5 » 5 Ι Ν » ,ὔ 2 , Ἷ, Ἁ » » ᾽ὔ “ 
οὐκ ἐν ἐπαίνῳ, καὶ ἐτάφη ἐν πόλει Δαυείδ, καὶ οὐκ ἐν τάφοις τῶν 
βασιλέων. 
“ » ͵ 
ΕΧΤΕ ὁ :Καὶ ἐβασίλευσαν οἱ κατοικοῦντες ἐν ᾿ερουσαλὴμ τὸν ᾿Οχοζείαν 


- τ 5 » Σ “ Ω ’, 
τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν μικρὸν ἀντ᾽ αὐτοῦ, ὅτι πάντας τοὺς πρεσβυτέ- 


» , ᾿ ΄ ᾿ ΟῚ Α » ΡΣ » ’ εν» ε 
ρους ἀπέκτεινεν τὸ λῃστήριον τὸ ἐπελθὸν ἐπ᾽ αὐτούς, οἱ Αραβες οἱ 
᾿Αλειμαζονεῖς: καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Οχοζείας υἱὸς Ἰωρὰμ βασιλέως Ἰούδα. 


Ἃ 7) ἄς ἴος » , 5» Α ᾽ -“ ᾿ , 
ς«᾿ὧν εἴκοσι ἐτῶν ᾿Οχοζείας ἐβασίλευσεν, καὶ ἐνιαυτὸν ἕνα ἐβασί- 


11 οἵῃ εν 29 Α | Ιουδα 29] Τουδὰ ἃ 12 Ἡλιου ΒΡΑ | θεος] ΡΥ ὁ Α [πατρὸς Α 


σου Δαυειδ] Δαδ του πρς σου Α  οπὴ ανθὼν...«πατρος σου (2 .)}) ἃ 18 βασιλεως] 
βασιλεω] Α || οπὴ εν 25. Α |: οἰκος] ΡΥ ο Α | πατρος] ΡΥ του ἃ 15 ἡμερας] α 
ΒῸΡ τὰβ ΑἹ 17 Οχοζιας ΒΡΑ 18 οὔ παντὰα Α | μαλάκια Α | ἡ] ΡΥ εν 
Α [τατρια Α 19 καιρος] ΡΥ α 20 ην] ἡ Δ΄ (ν βιιροῖβθον ΑἸ) | ομὶ 
εβασιλευσεν και οκτω ετὴ Α [εν οὐκ ἐπαινω Α ΧΧΙΙ 1 Οχοΐῦαν ΒΡΑ 
(Ἰτοτὰ 9) [ Αλιμαζονεις ΒΡΑ , Οχοΐιας ΒΡΑ (ἰᾳ ΙΔφηι 461) | βασιλεως] βασι- 
λευς Α 2 εβασιλευσεν! Οχοζιας Α ||; ενὰα ενιαυτον Α 
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ν- 
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, Ν " Δ ΄ 
λευσεν ἐν Ἰερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ Τοθολία θυγάτηρ 
- ΄ ΝΥ " ᾽ ᾿ ΡΞ 
᾿Αμβρεί. 3 καὶ οὗτος ἐπορεύθη ἐν ὁδῷ οἴκου ᾿Αχαάβ, ὅτι μήτηρ αὐτοῦ 5 
κὴ ’ -“ 
ἦν σύμβουλος τοῦ ἁμαρτάνειν. “καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐναντίον 4 
- 3 » Ἴ 3 κ ε 
Κυρίου ὡς οἶκος ᾿Αχαάβ, ὅτι αὐτοὶ ἦσαν αὐτῷ μετὰ τὸ ἀποθανεῖν 
ἡ “ » ων ,ὔ λ “ 5 λ 60 “ ΡῚ , 5 Ν 9. ΄ 
τὸν πατέρα αὐτοῦ σύμβουλοι τοῦ ἐξολεθρεῦσαι αὐτόν, “καὶ ἐν ταῖς - 
΄ ΄ ’ Ν 5 Ὧ 3 “ 
βουλαῖς αὐτῶν ἐπορεύθη. καὶ ἐπορεύθη μετὰ Ἰωρὰμ υἱοῦ ᾿Αχαὰβ 
᾿ ᾽ 
εἰς πόλεμον ἐπὶ ᾿Αζαὴλ βασιλέα Συρίας εἰς Ῥαμὰ Ταλαάδ' καὶ ἐπά- 
ε , ι ᾽ ͵ ΡΥ Ἂν » ἢ πὸ (5 
ταξαν οἱ τοξόται τὸν Ἰωράμ. “καὶ ἐπέστρεψεν ἸΙωρὰμ τοῦ ἰατρευ- 6 
- ς ΕἾ π ΟῚ Π πὰ ᾽ν - Ε ’, ϑ. ΥἶΝ ε ’, 
θῆναι εἰς Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν πληγῶν ὧν ἐπάταξαν αὐτὸν οἱ Σύροι 
» «ς Ἁ ϑ'᾽ το νι ᾽ } Α ᾽ δ , , ἂς 
ἐν Ῥαμὰ ἐν τῷ πολεμεῖν αὐτὸν πρὸς Αζαὴλ βασιλέα Συρίας" καὶ 
2 » ι 5.5 ὙΖ: κ Ε 
Οχοζείας υἱὸς Ἰωρὰμ βασιλεὺς Ἰούδα κατέβη θεᾶσθαι τὸν Ἰωρὰμ 
«ν" » ν 3... 19 ΄ [τὴ » , 7 ᾿ " “ θ ἄς, ΝΣ μὰν 
υἱὸν ᾿Αχαὰβ εἰς Ισραῆλ, ὅτε ἠρρώστει. Τκαὶ παρὰ τοῦ θεοῦ ἐγένετο 7 
:} - » ΄ “ ΄“ 
καταστροφὴ ᾿Οχοζείᾳ ἐλθεῖν πρὸς ᾿Ιωράμ: καὶ ἐν τῷ ἐξελθεῖν 
»»"»“" » ΡῚ ἔν Ὁ) Νς ᾿ φν ᾿ οἷ " 
ἐξῆλθεν μετ᾽ αὐτοῦ ᾿Ιωρὰμ πρὸς υἱὸν Ναμεσσεὶ χριστὸν Κυρίου τὸν 
Ξ : ' Ξ 
οἶκον ᾿Αχαάβ. ὅκαὶ ἐγένετο ὡς ἐξεδίκησεν ᾿Ιοὺ τὸν οἶκον ᾿Αχαάβ, 8 
Ω ΐ 5 
καὶ εὗρον τοὺς ᾿Ιούδα ἄρχοντας καὶ τοὺς ἀδελφοὺς ᾿Οχοζεία λειτουρ- 
΄ “9 7 ’ 3 ΄ - 
γοῦντας τῷ ᾿Οχοζείᾳ καὶ ἀπέκτεινεν αὐτούς. 9καὶ εἶπεν τοῦ ζητῆσαι 9 
Α » ᾿ ͵ ᾽ }Ὶ 5 , » , Ν 
τὸν ᾿Οχοζείαν: καὶ κατέλαβον αὐτὸν ἰατρευόμενον ἐν Σαμαρείᾳ καὶ 
Ε) θ᾽ Α 2 ἐ Ανς ΟΣ , » , νιν, » , 
ἤγαγον αὐτὸν πρὸς ἸΙού, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτόν. καὶ ἔθαψαν αὐτόν, 
3 5 ’ Ψ, ΄“ 
ὅτι εἶπαν Ὑἱὸς Ἰωσαφάτ ἐστιν, ὃς ἐζήτησεν τὸν κύριον ἐν ὅλῃ τῇ 
δί 5 ΟΣ Ν 5 3 5 Ὄ ζ ,’ ΩΝ δύ Ἀ 
καρδίᾳ αὐτοῦ: καὶ οὐκ ἢν ἐν οἴκῳ ᾿Οχοζεία κατισχῦσαι δύναμιν περὶ 
τῆς βασιλείας. 
΄' » 5 , - 
ἸοΚαὶ Τοθολία ἡ μήτηρ ᾿Οχοζεία εἶδεν ὅτι τέθνηκεν αὐτῆς ὁ τὸ 
Ἔν Ν 5 ὔ Ν 5 , ΄- Α , “ , » 
υἱός, καὶ ἠγέρθη καὶ ἀπώλεσεν πᾶν τὸ σπέρμα τῆς βασιλείας ἐν 
5 ’ὔ ΕΣ 3 » 
οἴκῳ Ἰούδα. ""καὶ ἔλαβεν Ἰωσαβεὲ τὸν ᾿Ιωὰς υἱὸν ᾿Οχοζεία, καὶ ττ 
»ἤ » ᾿Ὶ » , ε“. “Ἂ ,, ΄- ΄, ν 
ἔκλεψεν αὐτὸν ἐκ μέσου υἱῶν τοῦ βασιλέως τῶν θανατουμένων, καὶ 
ἔδωκεν αὐτὸν καὶ τὴν τροφὸν αὐτοῦ εἰς ταμεῖον κλινῶν: καὶ 
“ “ ΄, » 
ἔκρυψεν αὐτὸν Ἰωσαβεὲ θυγάτηρ τοῦ βασιλέως ᾿Ιωράμ, ἀδελφὴ 
3 , Ν ᾿ 3 “ ν ,, Ἔγς ἷἢ » ᾿ , 
Οχοζείου καὶ γυνὴ Ιωδᾶε: καὶ ἔκρυψεν αὐτὸν ἀπὸ προσώπου 
12 


θ , ν Ε ᾿ , » ’ ᾿ 3 » » “ » 
ΓῸ ολίας, καὶ Οὐκ απέεκτεινεν αὐτον. και ην μετ αὐυτου ἐν τῈῤ 


2 Αμβρει] ἄαμβρι Α 4 οικος] ΡΥ ο Α | εξολοθρευσαι Β ἢ δ χααμ 
Α 1] Ῥ αμα] Ρεμμωθ θ Ἰσραηλ] Τζραελ Α (015) [ ἐπαταἕξεν Α | θεασα- 
σθαι Α Ἴ υιον] ΡΥ Ϊηου ἃ | Ναμεσσι Α | οπὶ τον οἰκον ἄχααβ Α 


8 ΪΙηου Α [εὑρεν Α | ἀρχοντὰς Ιουδα Α | οἷχ λειτουργ. τω Οχοΐζεια Α 
9 Σαμαρια Α [Ιηον Α |[ εζητησεν] εκζητησει Α | τὴ καρδια] οπὶ τῇ Α 
10 βασιλειας]- αὐτου Α 11 Τωσαβεθ Α (015) -- (19) θυγατηρ! του βασι- 
λεως Α | υἱων] ΡΥ των Α | ταμειον] το ταμίειον Α Ιωραμ ΒΕΡΑ]Ίωας Β᾽] 
και γυνὴ Τωδαε] και Ιωδαε (δαε 510 τ45) Β΄ γυνὴ Ιωδαε ΒᾶΡ γ. Τωιαδα Α΄ 
Ιωδαε] -- αδελῴοι Β᾽ (οπι αδ. ΒΡ υἱΑ)-Ἐ του ἑιερεως ΒΑ ὃ Ῥ(υΠΕ) Α 1 Τοθολιας] ΡΥ 
του βασιλεως Ιωας Β' (οτη ΒΡΥΪΔΑῚ) 12 αὐτου] αὐτὴης ἃ 


οὔ 


{Χ1ΤῚ 
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ζῳ - ΠῚ 9, Ν , » 
οἴκῳ τοῦ θεοῦ κατακεκρυμμένος ἕξ ἔτη, καὶ Τοθολία ἐβασίλευσεν 
τ ὦ). κ -Ξ ΝΣ “ιν Ὦ ΝΟΥ: » ταί ωδὰ 

: ἐπὶ τῆς γῆς. αἱ ἐν τῷ ἔτει τῷ ὀγδόῳ ἐκραταίωσεν ᾿Ιωδᾶε 

“ς ἣ ᾿ ς , κ᾿ ͵ «κι » ᾿ Ν . 
καὶ ἔλαβεν τοὺς ἑκατοντάρχους, τὸν Αζαρίαν υἱὸν Ἰωρὰμ καὶ τὸν 
᾽ μ » “ ) ᾿ 
Ἰσμαὴλ υἱὸν ᾿Ιωανὰν καὶ τὸν ᾿Αζαρίαν υἱὸν ᾿Ωβὴδ καὶ τὸν Μασσαίαν 
3 - 3 
υἱὸν ᾿Αζειὰ καὶ τὸν Ἐλεισαφὰν υἱὸν Ζαχαριά, μετ᾽ αὐτοῦ εἰς οἶκον. 
2 ῳ οὐ Σες δ Χ ν 2 ὃ Ν ΄ ᾿ , 2 “- 
, “καὶ ἐκύκλωσαν τὸν ᾿Ιούδαν, καὶ συνήγαγεν τοὺς Λευείτας ἐκ πασῶν 
“ ) ’ Ν " “ “ῸΣ ,ὕ 3 
τῶν πόλεων ᾿Ιούδα καὶ ἄρχοντες πατριῶν τοῦ Ἰσραήλ, καὶ ἦλθον 
Ἁ ΄“ ] δ) ,ὔ 

3 εἰς Ἱερουσαλήμ. καὶ διέθεντο πᾶσα ἐκκλησία ᾿Ιούδα διαθήκην ἐν 
᾿ ᾿ κ᾿ ν κ , ἈΠ ἘΝ, 3. ἘΠ πα ν᾿ εν “ 
οἴκῳ τοῦ θεοῦ μετὰ τοῦ βασιλέως: καὶ ἔδειξεν αὐτοῖς τὸν υἱὸν τοῦ 

53 ΡῚ ΄σ ΕῚ ᾿ - ’ 
βασιλέως καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ιδοὺ ὁ υἱὸς τοῦ βασιλέως βασιλευσάτω, 
’ ) ν 35 - 

4 καθὼς ἐλάλησεν Κύριος ἐπὶ τὸν οἶκον Δαυείδ. νῦν ὁ λόγος οὗτος 
ὰ , ᾿ , 2 δον χὶ , ᾿ , - 
ὃν ποιήσετε" τὸ τρίτον ἐξ ὑμῶν εἰσπορευέσθωσαν τὸ σάββατον, τῶν 

Ρ πὶ Ἐ ΄, χι 

5 ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν, καὶ εἰς τὰς πύλας τῶν εἰσόδων, "καὶ τρίτον 
ἢ ᾿ Ἐν λέ ν ᾿ , ) κ ὮΝ κ . ΗΠ ᾿Ξ 
ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως, καὶ τὸ τρίτον ἐν τῇ πύλῃ τῇ μέσῃ, καὶ πᾶς 

“ , , ᾿ 35 ΄, 

6 ὁ λαὸς ἐν αὐλαῖς οἴκου Κυρίου. “καὶ μὴ εἰσελθέτω εἰς οἶκον Κυρίου 
᾽ν" Α ΘΟ: Μ᾿ κ « ΔΝ ᾿ φ “-“ “ ΄ 
ἐὰν μὴ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ οἱ λειτουργοῦντες τῶν Λευειτῶν᾽" 

᾽ Ν ᾿ δ᾽ -“ Ω , } Ν “ [ς Α , 
αὐτοὶ εἰσελεύσονται, ὅτι ἅγιοί εἰσιν: καὶ πᾶς ὁ λαὸς φυλασσέτω φυ- 
γη λακὰς Κυρίῳ. Τκαὶ κυκλώσουσιν τὸν βασιλέα οἱ Λευεῖται κύκλῳ 
ἀνδρὸς σκεῦος σκεῦος ἐν χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ὁ εἰσπορευόμενος εἰς τὸν 
Ξ- Ν “- " ΡΥ , 
οἶκον ἀποθανεῖται: καὶ ἔσονται μετὰ τοῦ βασιλέως εἰσπορευομένου 


8 Ν 7 , [ “ ν “ 3 Ν , 
καὶ ἐποίησαν οἱ Λευεῖται καὶ πᾶς Ἰουδὰ κατὰ 


8 καὶ ἐκπορευομένου. 
ἿᾺ “ 2 , 3 ᾿νΝ ἘΠῚ Σ ὁ ΄, ἂν οἷν -“ ᾿ 

πάντα ὅσα ἐνετείλατο ᾿Ιωδᾶε ὁ ἱερεύς: καὶ ἔλαβον ἕκαστος τοὺς 
- » Ἃ ΡῚ ΄“ - ΄ , “ , δ 

ἄνδρας αὐτοῦ ἀπ᾽ ἀρχῆς τοῦ σαββάτου ἕως ἐξόδου τοῦ σαββάτου, ὅτι 

᾽ , ᾽ δᾶ Α ᾽ ,ὕ 9 κ᾿ ὮΝ ᾿ , Ν 

ο οὐ κατέλυσεν Ἰωδᾶε τὰς ἐφημερίας. 9καὶ ἔδωκεν τὰς μαχαίρας καὶ 

“ ἃ 3 κα σι 

τοὺς θυρεοὺς καὶ τὰ ὅπλα ἃ ἢν τοῦ βασιλέως Δαυεὶδ ἐν οἴκῳ τοῦ 
0 “ 1ο Ν᾿ ὦ ’, , δ , " ΡῚ ΄“΄ «“ λ ᾽ - 

τὸ θεοῦ. "““καὶ ἔστησεν πάντα τὸν λαόν, ἕκαστον ἐν τοῖς ὅπλοις αὐτοῦ, 
“ - 2 “ ΄ “ “ -“ ΄ 

ἀπὸ τῆς ὠμίας τοῦ οἴκου τῆς δεξιᾶς ἕως τῆς ὠμίας τῆς ἀριστερᾶς 

“ , ν “ "» δτοΝ ᾿ , , ἘΣ Ν 

τι τοῦ θυσιαστηρίου καὶ τοῦ οἰκου ἐπὶ τὸν βασιλέα κύκλῳ. καὶ 
7 ΄ ΑἹ «" δὰ “ Ν » ᾽ 3 3 Α ᾿ , 

ἐξήγαγεν τὸν υἱὸν τοῦ βασιλέως, καὶ ἔδωκεν ἐπ᾽ αὐτὸν τὸ βασί- 

΄ “ “ 

λειον καὶ τὰ μαρτύρια: καὶ ἐβασίλευσαν καὶ ἔχρισαν αὐτὸν ᾿Ιωδᾶε 


Ν Ἢ “- Ἀ 3 ΄ ,ὔ 
τῷ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ εἶπαν Ζήτω ὁ βασιλεύς. "Ζκαὶ ἤκουσεν Γοθολία 


ΧΧΙΠΙ 1 ογδοω] εβδομω Α | εκατονταρχας Α |[Ιωβηδ Α | Μασιαν ΑΙ 
Αζεια] Αδεια ΒΔΡ Αδαια Α | ξλεισαφαν) Βλισαφατ Α | υἱον 55 Ὀ15 56γ Β | Ζα- 
χαριου Α | μετ] μεθ Α |; οἰκον]  Ἐκυ Α 2 συνηγαγον Α || Λευιτ. Α (ἰα 0 1- 
4116) [ ἀρχοντας Α | πατριων] ρΥ των Α 8 διαθηκην...τον υἱον ἴῃ τὴρ' ᾿ηῇ 
εἴ 5ῈΡ τὰ8 Δἃ (οηὶ του βασιλεως...τον νιον Αἦ) ὅ και το Τριτον (510) εν 
οἰκω] του βασιλεως Αϑ᾽(μρ) θ οι ιερει5] ο ιερευς Α [ φυλασσετω] φυλασ- 
σεσθω Α | Κυριω] κυ Α 1 οἱ Λ. τον βασιλεα Α | οἵκ. σκευος 29 Α 
8 αυτου] εαυτου Α 10 αὐτου] εαὐτου 
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᾿ ; - ω , Ἄγ. ΄ ν 2 ’ 
τὴν φωνὴν τοῦ λαοῦ τρεχόντων καὶ ἐξομολογουμένων καὶ αἰνούντων 
τὸν βασιλέα, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς τὸν βασιλέα εἰς οἶκον Κυρίου. 
"53καὶ εἶδεν, καὶ ἰδοὺ ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τῆς στάσεως αὐτοῦ, καὶ ἐπὶ 15 
τῆς εἰσόδου οἱ ἄρχοντες καὶ αἱ σάλπιγγες, ἄρχοντες περὶ τὸν βασι- 
λέα, καὶ πᾶς ὁ λαὸς ηὐφράνθη καὶ ἐσάλπισαν ταῖς σάλπιγξιν, καὶ 
“ ΄σ ΡῚ “ 5 
οἱ ἄδοντες ἐν τοῖς ὀργάνοις, ᾧὠδοὶ καὶ ὑμνοῦντες αἶνον" καὶ διέρρηξεν 
“ 2 
Γοθολία τὴν στολὴν αὐτῆς, καὶ ἐβόησεν ᾿Επιτιθέμενοι ἐπιτίθεσθε. 
“ “ ’ὔ » ΄ ΄ 
καὶ ἐξῆλθεν ᾿Ιωδᾶε ὁ ἱερεύς: καὶ ἐνετείλατο ᾿Ιωδᾶε ὁ ἱερεὺς τοῖς τὰ 
2 ΄σ 5 ΄-“ “ 3 “κ᾿. 
ἑκατοντάρχοις καὶ τοῖς ἀρχηγοῖς τῆς δυνάμεως καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἔκβά- 
κ᾿ "ὕ σι 
λετε αὐτὴν ἐκτὸς τοῦ οἴκου, καὶ εἰσέλθατε ὀπίσω αὐτῆς, καὶ ἀπο- 
θ , ΄ “ 5 αν ὦ ,ὕ δος Κ92 θ ΄, Σ “ , 
ανέτω μαχαίρᾳ" ὁτι εἰπεν ὁ ἱερεὺς Μὴ ἀποθανέτω ἐν οἰκῳ Κυρίου. 
ἰδκαὶ ἔδωκαν αὐτῇ ἄνεσιν, καὶ διῆλθεν διὰ τῆς πύλης τῶν ἱππέων τς 
τοῦ οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ ἐθανάτωσαν αὐτὴν ἐκεῖ. 16 Καὶ τό 
5 ᾽ κ- ὃν ΖΞ το Ξ 
διέθετο ᾿Ιωδᾶε διαθήκην ἀνὰ μέσον αὐτοῦ καὶ τοῦ λαοῦ καὶ τοῦ 
, ᾽ν “ “ “ “ “ 
βασιλέως, εἶναι λαὸν τῷ κυρίῳ. "Ἴκαὶ εἰσῆλθεν πᾶς ὁ λαὸς τῆς γῆς τ7 
εἰς οἶκον Βάαλ, καὶ κατέσπασαν αὐτὸν καὶ τὰ θυσιαστήρια καὶ τὰ 
εἴδωλα αὐτοῦ καὶ ἐλέπτυναν, καὶ τὸν Ματθὰν ἱερέα τῆς Βάαλ ἐθανά- 
τωσαν ἐναντίον τῶν θυσιαστηρίων αὐτοῦ. “ὃ καὶ ἐνεχείρησεν ᾿Ιωδᾶε 18 
εχξ ᾿ δεν, " , ὃ ν ᾿ ς , Ν “- ν 
ὁ ἱερεὺς τὰ ἔργα οἴκου Κυρίου διὰ χειρὸς ἱερέων καὶ Λευειτῶν, καὶ 
ἀνέστησεν τὰς ἐφημερίας τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν, ἃς διέ- 
ἣ ) Ν Ν Ξ᾽ , ν 2 ΄ ς , 
στειλεν Δαυεὶδ ἐπὶ τὸν οἶκον Κυρίου καὶ ἀνενέγκαι ὁλοκαυτώματα 
“ νν , 2 , ΠΣ ) Ε] ’ Ν 2 
Κυρίῳ, καθὼς γέγραπται ἐν νόμῳ Μωυσῆ, ἐν εὐφροσύνῃ καὶ ἐν 
΄σ 9, ’ὔ 
ᾧδαῖς διὰ χειρὸς Δαυείδ. "ϑκαὶ ἔστησαν οἱ πυλωροὶ ἐπὶ τὰς πύλας το 
΄ὔ ΄ -“ 
οἴκου Κυρίου, καὶ οὐκ εἰσελεύσεται ἀκάθαρτος εἰς πᾶν πρᾶγμα. 
29 καὶ ἔλαβεν τοὺς πατριάρχας καὶ τοὺς δυνατοὺς καὶ τοὺς ἄρχοντας 20 
τοῦ λαοῦ καὶ πάντα τὸν λαὸν τῆς γῆς, καὶ ἐπεβίβασαν τὸν βασιλέα 
3 α κ ΄, - ) 
εἰς οἶκον Κυρίου, καὶ εἰσῆλθεν διὰ τῆς πύλης τῆς ἐσωτέρας εἰς τὸν 
οἶκον τοῦ βασιλέως, καὶ ἐκάθισαν τὸν βασιλέα ἐπὶ τὸν θρόνον τῆς 
Μ - -- - ε ἐς τὰ 
βασιλείας. “καὶ ηὐφράνθη πᾶς ὁ λαὸς τῆς γῆς, καὶ ἡ πόλις ἡσύ- «τ 
χασεν" καὶ τὴν Γοθολιὰ ἐθανάτωσαν. 
Ὧν ἑπτὰ ἐτῶν ᾿Ιωὰς ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ τεσσερά- 


» 2 , 2 2 Υ. Ν 3, “ ᾿Ν » - 
κοντα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ 


12 τρεχοντων] ΡΥ των 13 ιδὲν Α | ταις σαλπ.] εν σαλπ. Α [ αἰδοντες 
Β" (αδ. ΒΡΑ) [| αὐτης] εαυτης Α | εβοησεν] - και εἰπεν Α | επιθεμενοι επιτι- 
θεσθαι Α 14 εἰσελθατε] εξελθατε Α 17 ομλ και 59 Α [[ιερεα] ΡΥ τον Α 
18 ενεχειρησεν Β᾽Α] ενεχειρεισεν Βᾶ ενεχειρισεν ΒΡ υἱὰ [. καὶ 420... Δαδ 51 τὰϑ 
ΑΒΔ Λευειτων 19] των] Λευιτων Α [οἷἱ ας ΑΔ | ανενεγκαι] ανηνεγκαν Α 
Κυριω] ΡΥ τω Α | Μωυσεως ΒΡ 20 επεβιβασαν] ανεβιβ. Α 21 Τοθολιαν 
Α | εθανατωσαν]- μαχαιρα Α ΧΧῚΝ 1 τεσσαρακ. Βὲ 
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᾽ , , Ε] , 
2 ᾿Αβιὰ ἐκ Βηρσάβεε. “καὶ ἐποίησεν ᾿Ιωὰς τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου Β 
’, : ς ’ ΕῚ δᾶ ω «ς ΄ 3 Ν ᾽», ξ ὩνΝἤ “- 
3 πάσας τὰς ἡμέρας Ἰωδᾶε τοῦ ἱερέως. 5 καὶ ἔλαβεν ἑαυτῷ Ἰωδᾶε 
΄ ’, ᾿ Α , ΄ 
4 γυναῖκας δύο, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας. “Ἅ καὶ ἐγένετο 
κ“ . Ι ᾽ 
μετὰ ταῦτα, καὶ ἐγένετο ἐπὶ καρδίαν ᾿Ιωὰς ἐπισκευάσαι τὸν οἶκον 
΄, εκ ᾿ 3 
5 Κυρίου. ϑκαὶ συνήγαγεν τοὺς ἱερεῖς καὶ τοὺς Λευείτας καὶ εἶπεν 
΄σ » , Ε] , 
αὐτοῖς ᾿Ἐξέλθατε εἰς τὰς πόλεις ᾿Ιούδα καὶ συναγάγετε ἀπὸ παντὸς 
:) ᾿ 3 ΄ ὅν ᾿ 3 , Ε , ΕΥ̓ 
Ἰσραὴλ ἀργύριον κατισχῦσαι τὸν οἶκον Κυρίου ἐνιαυτὸν κατ᾽ ἐνι- 
, »-“" ΄ 
6 αὐτόν, καὶ σπεύσατε λαλῆσαι: καὶ οὐκ ἐπίστευσαν οἱ Λευεῖται. ὅ καὶ 
δες νῷ ς ᾿ 2 ν ν᾿ 3 “" , ᾿ Ν 5 δῖ σὺ 
ἐκάλεσεν ὁ βασιλεὺς Ἰωὰς τὸν Ἰωδᾶε τὸν ἄρχοντα καὶ εἶπεν αὐτῷ 
- “Ἢ - , ᾽ 
Διὰ τί οὐκ ἐπεσκέψω περὶ τῶν Λευειτῶν τοῦ εἰσενέγκαι ἀπὸ ᾿Ιούδα 
ἄν Ὁ ᾿ ᾿ ΄ ς ᾿ ." ᾽ ΄ “ “ 
καὶ ερουσαλὴμ τὸ κεκριμένον ὑπὸ Μωυσῆ ἀνθρώπου θεοῦ, ὅτι 
᾽ ᾿ Ξ’ ὃ 
γ ἐξεκλησίασεν τὸν Ἰσραὴλ εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου; ὅτι 
, 3 ε » Ν « δον ϑὺ σ᾽ ’ ᾿ ᾿ “-“ 
Γοθολία ἦν ἡ ἄνομος, καὶ οἱ υἱοὶ αὐτῆς κατέσπασαν τὸν οἶκον τοῦ 
“ Μ ΄σ 
8 θεοῦ, καὶ γὰρ τὰ ἅγια οἴκου Κυρίου ἐποίησαν ταῖς Βααλείμ. ὅ καὶ 
3 ’ ’ ’ 
εἶπεν ὁ βασιλεύς Γενηθήτω γλωσσόκομον καὶ τεθήτω ἐν πύλῃ οἴκου 
᾽ ᾽ ’ » 
ο Κυρίου ἔξω. καὶ κηρυξάτωσαν ἐν Ἰούδᾳ καὶ ἐν Ἰερουσαλὴμ εἰσε- 
νέγκαι Κυρίῳ, καθὼς εἶπεν Μωυσῆς παῖς τοῦ θεοῦ ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ 
ΕῚ ΄“ φΤΔΛ ΤΟ ν ἔδ ’ ὰ Ν “ ς , Ἀ 
το ἐν τῇ ἐρήμῳ. "“καὶ ἔδωκαν πάντες ἄρχοντες καὶ πᾶς ὁ λαύς, καὶ 
᾿ (τά κκὶ 
εἰσέφερον καὶ ἐνέβαλλον εἰς τὸ γλωσσόκομον ἕως οὗ ἐπληρώθη. 
« 5» }Ὶ , Α 
τι “καὶ ἐγένετο ὡς εἰσέφερον τὸ γλωσσόκομον πρὸς τοὺς προστάτας 
Ξ “- - « ἘΔ ο 
τοῦ βασιλέως διὰ χειρὸς τῶν Λευειτῶν, καὶ ὡς εἶδον ὅτι ἐπλεόνασεν 
᾿ ΕΣ , Δ... 0 [- Α “ λέ ν ε ΄ 
τὸ ἀργύριον, καὶ ἦλθεν ὁ γραμματεὺς τοῦ βασιλέως καὶ ὁ προστάτης 
΄ “-“ 2 
τοῦ ἱερέως τοῦ μεγάλου καὶ ἐξεκένωσεν τὸ γλωσσόκομον, καὶ κατέ- 
- [χὰ , 
στησαν εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ! οὕτως ἐποίουν ἡμέραν ἐξ ἡμέρας, καὶ 
΄ ν ’ὔ λύ 12 Ν ἔδ 2 Α ς ᾿ ΤῈ “ 
12 συνήγαγον ἀργύριον πολύ. “Ξκαὶ ἔδωκεν αὐτὸ ὁ βασιλεὺς καὶ Ἰωδᾶε 
“- ΄ Α »" ΕῚ ᾿ ᾿Ὶ ,ὔ " 
ὃ ἱερεὺς τοῖς ποιοῦσιν τὰ ἔργα εἰς τὴν ἐργασίαν οἴκου Κυρίου" καὶ 
ἐμισθοῦντο λατόμους καὶ τέκτονας ἐπισκευάσαι τὸν οἶκον Κυρίου, 
Α ΄ , ν σὰ ) ΄ ᾿ ς , 
καὶ χαλκεῖς σιδήρου καὶ χαλκοῦ ἐπισκευάσαι τὸν οἶκον Κυρίου. 
“ Α ’,: ᾽ “ “ ᾿, 
13 "καὶ ἐποίουν οἱ ποιοῦντες τὰ ἔργα, καὶ ἀνέβη μῆκος τῶν ἔργων 
“ Ν 2 ΄' 
ἐν χερσὶν αὐτῶν, καὶ ἀνέστησαν τὸν οἶκον Κυρίου ἐπὶ τὴν στάσιν 
-“ « 
14 αὐτοῦ καὶ ἐνίσχυσαν. "““καὶ ὡς συνετέλεσαν, ἤνεγκαν πρὸς τὸν 
,’ Ἀ Α ᾽ “ Α ,ὔ - 2 ἣ Ἀ ΕῚ ͵ 
βασιλέα καὶ πρὸς ᾿Ιωδᾶε τὸ κατάλοιπον τοῦ ἀργυρίου, καὶ ἐποίησαν 


’ ΕῚ εὶς ὔ φ ν ἴ ΄, Ν 
σκευὴ εἰς οἰκον Κυρίου, σκευὴ λειτουργικὰ ὁλοκαυτωμάτων καὶ θυ- 


8 Ιωδαε] Ιωας ΒΆΠΙΕΡ [δυο γυϊναικας Α | ἐγεννησαν Α 6 Ιωαφρ ΟΑ 
βασιλευς Α | οτι] οτε Α [ εξεκκλησ. ἃ 1 οἵἷὴ γὰρ Α | τοις Β. Α 
9 εἰσενεγκειν Α | Κυριω] ΡΥ τω Α 11 εἰσεῴφερον] εῴφερον Α | εξεκενωσαν 
ΒΆΡΑ | τὸν γλωσσ. (25) Α 12 ποιουσι Α Ϊ ομῃ και χαλκεις.. οἰκον Ἰζυριου 
(29) Α 14 συνετελεσαν] α 510 τὰ5 Β᾽ 
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, ΄“ ν ΕΣ “ Ν 3: τι ε , ᾽ , 
ίσκα υσᾶς καὶ ἀργυρᾶς, κα 
ΣΧ Β στο ἀποβ ϑρ ας παν ναυ ΤΡΈ ἘῸη ὁλοκαυτώσεις ἐν οἴκῳ 
Ἁ ΄ ᾿Ὶ , 3 “ 
Κυρίου διὰ παντὸς πάσας τὰς ἡμέρας ᾿Ιωδᾶε. 5 Καὶ ἐγήρασεν τ5 
Ἴ “ ’ «ς “ Ν ᾽ ’, “Ἁ ἴπ ν Ν 4 
Ιωδᾶε πλήρης ἡμερῶν, καὶ ἐτελεύτησεν ὧν ἑκατὸν καὶ τριάκοντα 


τὸ καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν πόλει Δαυεὶδ τ6 


ἐτῶν ἐν τῷ τελευτᾷν αὐτόν. 
“ ΄ , 2 , 
μετὰ τῶν βασιλέων, ὅτι ἐποίησεν ἀγαθωσύνην μετὰ Ἰσραὴλ καὶ 
“ “- Ν “- ᾿ ᾽ “ 
μετὰ τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ οἴκου αὐτοῦ. '7καὶ ἐγένετο μετὰ τὴν τελευ- τ7 
᾿ 3 σι 3. ὡνἱΝ εν», ᾽ ΄,΄ Ν ,ὔ Α 
τὴν Ἰωδᾶε εἰσῆλθον οἱ ἄρχοντες Ἰούδα καὶ προσεκύνησαν τὸν βασι- 


Ν 3, 
18 καὶ ἐνκατέλιπον τὸν 18 


᾿’ “ ’ 
λέα: τότε ἐπήκουσεν αὐτοῖς ὁ βασιλεύς. 
’ ν “΄“ ’ » “ Ν » ’ “ 2 ,ὔ 
Κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν, καὶ ἐδούλευον ταῖς ᾿Αστάρταις 
ἈΝ “-“ ΟῚ , ΝᾺ » , ᾿Ὶ ᾿Ὶ » Ν » Ν Ν 2 Α ΡῚ 
καὶ τοῖς εἰδώλοις: καὶ ἐγένετο ὀργὴ ἐπὶ ᾿Ιουδὰ καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν 
“ ς ΄ 4 Ι9 ᾿Ν 2 Ω λ Α 2 ᾿ , 2 
τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. καὶ ἀπέστειλεν πρὸς αὐτοὺς προφήτας, ἐπι- τὸ 
’, Ν » ΄σ 
στρέψαι πρὸς Κύριον, καὶ οὐκ ἤκουσαν" καὶ διεμαρτύραντο αὐτοῖς, 
Ν » ς ΄ φ2ο Ν “ σ᾿ μϑε τ κ᾿ 2 , ᾿ 
καὶ οὐχ ὑπήκουσαν. ““ καὶ πνεῦμα θεοῦ ἐνέδυσεν τὸν ᾿Αζαρίαν τὸν 20 
ΚΟ ἘΉ) “ ᾿ «ς ’ ν 5 , » ΄ - - κι 53 , 
τοῦ Ἰωδᾶε τὸν ἱερέα, καὶ ἀνέστη ἐπάνω τοῦ λαοῦ καὶ εἶπεν Τάδε 
΄Ἁ ΄ , ,ὔ ᾿Ὶ ) , 
λέγει Κύριος Τί παραπορεύεσθε τὰς ἐντολὰς Κυρίου; καὶ οὐκ εὐοδω- 
᾿ ΄ “σι 
θήσεσθε- ὅτι ἐνκατελίπετε τὸν κύριον, καὶ ἐνκαταλείψει ὑμᾶς. “' καὶ 21: 
“ ἣν ) 2 - » - 
ἐπέθεντο αὐτῷ, καὶ ἐλιθοβόλησαν αὐτὸν δι᾽ ἐντολῆς Ἰωὰς τοῦ βασι- 
, τ: " 2 , 3 “ 
λέως ἐν αὐλῇ οἴκου Κυρίου. ““καὶ οὐκ ἐμνήσθη ᾿Ιωὰς τοῦ ἐλέους 2: 
- 3 “΄,'Σ “ « ᾿ ὃ. ὰ 
οὗ ἐποίησεν μετ᾽ αὐτοῦ Ἰωδᾶε ὁ πατὴρ αὐτοῦ, καὶ ἐθανάτωσεν τὸν 
κν 2 ον ΑΞ διε 53 » ,΄ Ἂ ΄, 
υἱὸν αὐτοῦ. καὶ ὡς ἀπέθνησκεν, εἶπεν Ἴδοι Κύριος καὶ κρινάτω. 
23 Ν 3.» Νὴ Α λ “ » “- Ἄοος Δν Ἅ,,....9. 3... Ἃ. 
Ξκαὶ ἐγένετο μετὰ τὴν συντέλειαν τοῦ ἐνιαυτοῦ ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτὸν 23 
Ὁ 2 , ΄ 
δύναμις Συρίας, καὶ ἦλθεν ἐπὶ ᾿Ιουδὰ καὶ ἐπὶ Ἰερουσαλήμ: καὶ κατέ- 
φθειραν πάντας τοὺς ἄρχοντας τοῦ λαοῦ ἐν τῷ λαῷ, καὶ πάντα τὰ 
»" ΝΞ Ν τ ΡΥ “ ᾿ ᾽ 
σκῦλα αὐτῶν ἀπέστειλαν τῷ βασιλεῖ Δαμασκοῦ. “ὅτι ἐν ὀλίγοις 54 
γ ’, , “ ,ὔ Ὁ ν ΄ .] Ν 
ἀνδράσιν παρεγένετο δύναμις Συρίας, καὶ ὁ θεὸς παρέδωκεν εἰς τὰς 
΄ ΄ , ᾿ ω ’ὔ 
χεῖρας αὐτῶν δύναμιν πολλὴν σφόδρα, ὅτι ἐνκατέλιπον Κύριον θεὸν 
΄ “ 3 
τῶν πατέρων αὐτῶν" καὶ μετὰ ᾿Ιωὰς ἐποίησεν κρίματα. “5καὶ μετὰ “5 
Α Ὡ “ » Ὶ 3, 3 » ““ }] “ }) Φ᾿ 3. Α » 
τὸ ἀπελθεῖν αὐτοὺς ἀπ᾽ αὐτοῦ ἐν τῷ ἐνκαταλιπεῖν αὐτὸν ἐν μαλα- 
,ὔ “2 Ν 3 , » “ ς “ ΕῚ “ 3 ω ς α« 
κίαις μεγάλαις, καὶ ἐπέθεντο αὐτῷ οἱ παῖδες αὐτοῦ ἐν αἵμασιν υἱοῦ 
2 “ “- Ἷς ’ Ν 2 ΄ 3 2 Ν ΑΝ , 2 “ Ν 
Ιωδᾶε τοῦ ἱερέως, καὶ ἐθανάτωσαν αὐτὸν ἐπὶ τῆς κλίνης αὐτοῦ, καὶ 


ἀπέθανεν" καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν πόλει Δανείδ, καὶ οὐκ ἔθαψαν αὐτὸν 


14 ανηνεγκεν Α | ολοκαυτωσιν Α 15 ετελευτησεν7- εν Α | εκατον] ρὲ 
ετων Δ 10 ἐποιησαν Α 18 εγκατελιπον ΒΡ εγκατελειπον Α | τον 
Κύυριον θεον] κν τον θν Α | τοις ειἰδωλοις και ταις ἄσταρταις Α [ Ἰουδαν Α΄ 
Τερουσαλημ] ργΥ επι ΒΆΡ (Ξ ρευβοῦ) Α 19 διεμαρτυραϊτο Α οὐχ ὑπηκ.] 
οὐκ ἤκουσαν Α 20 εγκατελιπετε ΒΡ εγκατελειπ. Α | εγκαταλειψει ΒΡΑ 
(-ψ) 22 κρινετω Α 238 δυναμεις Α | Τουδαν Α | κατεῴφθειρεν Α 
απεστιλεν Α 24 παρεγινετο Α [ εγκατελιπὸν ΒΡ εγκατελειπον Α | θεον] 
ῬΓ τὸν Α | αὑὐτων 29] εαὐτῶ ἃ 25 εγκαταλιπειν Α |, μαλακιαις] αἱ 51 
15 ΔῸΣ 
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“6 ἐν τῷ τάφῳ τῶν βασιλέων. “καὶ οἱ ἐπιθέμενοι ἐπ᾽ αὐτὸν Ζαβὲλ ὁ 
ΡΥ » . β α 
τοῦ Σαμὰ ὁ ᾿Αμμανείτης καὶ Ζωζαβὲδ δ᾽ τοῦ Σομαιὼθ ὁ Μωαβείτης 
27 Ν « ες. » ωω Ιλ ν ηλθ » Κι « 7} Ν Ν 
27 “Ἰκαὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ πάντες, καὶ προσῆλθον αὐτῷ οἱ πέντε. καὶ τὰ 
ν “ , 
λοιπὰ ἰδοὺ γεγραμμένα ἐπὶ τὴν γραφὴν τῶν βασιλέων: καὶ ἐβασί- 
» “ ᾽ - 
λευσεν ᾿Αμασίας υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
: ἢ , Ἂ ες δ᾽. σὲ 3 , » , ᾿Ν » 

1 Ὧν πέντε καὶ εἴκοσι ἐτῶν ἐβασίλευσεν ᾿Αμασείας, καὶ εἴκοσι 
3 ’,’, ᾿» » » » , Α , κι ᾿" » “ 
ἐννέα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήῆμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ 
» ν 5 ἣν. 9 , Ὁ ᾿ » Ρ,; ᾿ » ν Υ᾿ , , 

5 Ἰωναὰ ἀπὸ ᾿Ιερουσαλήμ. “καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου, 
ἰλλ᾽ » » δί λη 3 ον ᾽ , ς Ψ, ίς 

3ἃ οὐκ ἐν καρδίᾳ πλήρει. 3καὶ ἐγένετο ὡς κατέστη ἡ βασι- 
λεία ἐν χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἐθανάτωσεν τοὺς παῖδας αὐτοῦ τοὺς φο- 

“νεύσαντας τὸν βασιλέα πατέρα αὐτοῦ. “καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτῶν 

Ἕ ΄“ ’ , 
οὐκ ἀπέκτεινεν, κατὰ τὴν διαθήκην τοῦ νόμου Κυρίου καθὼς γέ- 
« ) ’ ᾿ ᾽ »} - ᾿ 
γραπται, ὡς ἐνετείλατο Κύριος λέγων Οὐκ ἀποθανοῦνται πατέρες 
ς ᾿" ,’ ν “ιν » » “-“ [- ᾿ , ΡΣ » “ἡ 
ὑπὲρ τέκνων, καὶ υἱοὶ οὐκ ἀποθανοῦνται ὑπὲρ πατέρων, ἀλλ᾽ ἢ 
δ κα - ΟῚ σι , 

5 ἕκαστος τῇ ἑαυτοῦ ἁμαρτίᾳ ἀποθανοῦνται. 5 Καὶ συνήγαγεν 
Ε , . 3, 3 ’, Ἄν 3... » ᾿ ᾽ » 
Αμασείας τὸν οἶκον Ἰούδα, καὶ ἀνέστησεν αὐτοὺς κατ᾽ οἴκους πα- 

΄ ΄ » ’, 
τριῶν αὐτῶν εἰς χιλιάρχους καὶ ἑκατοντάρχους παντὶ ᾿Ιούδᾳ καὶ 
2 ,: 5 Α 5 “- 
Ιερουσαλήμ: καὶ ἠρίθμησεν αὐτοὺς ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, καὶ 
τ' ᾽ ᾿ , ’ οἷ 2 “ 5 , 
εὗρεν αὐτοὺς τριακοσίας χιλιάδας, δυνατοὺς ἐξελθεῖν εἰς πόλεμον, 
“ δό Ν 0 Ἷ 6 . Ι θά 3 ἣν ἘΝ ᾿ ς ν 
ὁ κρατοῦντας δόρυ καὶ θυρεόν. “καὶ ἐμισθώσατο ἀπὸ ᾿Ισραὴλ ἑκατὸν 
’ ᾿ » ’ ς } ’ δ , 7 ΝΗ 
γ χιλιάδας, δυνατοὺς ἰσχύι, ἑκατὸν ταλάντων ἀργυρίου. 7καὶ ἄνθρωπος 
- “- 3 ᾿ » ᾿ Ω ων » ’ Ν 
τοῦ θεοῦ ἦλθεν πρὸς αὐτὸν λέγων Βασιλεῦ, οὐ πορεύσεται μετὰ 
“ ’ » 2 . » ΄-, ’, δὴ ὦ Δ , ΄σ 
σοῦ δύναμις Ἰσραήλ, ὅτι οὐκ ἔστιν Κύριος μετὰ Ἰσραὴλ πάντων τῶν 
νΞ » , 8. γι ε , ἘΞ ᾽ , κι 
8 υἱῶν ᾿Εφράιμ. ὅὅτι ἐὰν ὑπολάβῃς κατισχῦσαι ἐν τούτοις, καὶ τρο- 
’ὔ ΄σ ΄- . 
πώσεταί σε Κύριος ἐναντίον τῶν ἐχθρῶν, ὅτι ἐστὶν παρὰ Κυρίου 
“ 5 » “ 

ο καὶ ἰσχῦσαι καὶ τροπώσασθαι. “καὶ εἶπεν ᾿Αμασίας τῷ ἀνθρώπῳ 
Ξ κ- . , ,ὔ ῃ ς ἥ , δὰ τ “ , 
τοῦ θεοῦ Καὶ τί ποιήσω τὰ ἑκατὸν τάλαντα ἃ ἔδωκα τῇ δυνάμει 

᾽ ᾽ὔ ΟἿ 5 ε Ε) - - ἤπ5 “ , . ,ὔ 
Ισραήλ; καὶ εἶπεν ὁ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ Ἔστιν τῷ κυρίῳ δοῦναί 

΄σ ’ Ψ “ - 

ιοσοι πλεῖστα τούτων. “καὶ διεχώρισεν ᾿Αμασείας τῇ δυνάμει τῇ 

’ ᾽ "“ ΄σ 
ἐλθούσῃ πρὸς αὐτὸν ἀπὸ ᾿Εφράιμ ἀπελθεῖν εἰς τὸν τόπον αὐτῶν: 
ς » ’, ᾿ 

καὶ ἐθυμώθησαν σφόδρα ἐπὶ Ἰούδαν, καὶ ἐπέστρεψαν εἰς τὸν τόπον 
26 Ζαβεθ Α | Σαμα] Σαμαθ Α | ἀμμανιτὴης Α | Δωζαβεδ] ρτο ᾧ 29 ΑἹ 

1: σοορ Β΄ Ιωζαβεδ ἃ | Σομαιωθ) Σαμαριθ ἃ Ι Μωαβιτης Α 217 ιδου] Ιουδα 

Α | τὴν γραφην] οπ την Α [ ἁμασιας ΒΑ ΧΧΝ 1 ων] Γ και εβασιλευσεν"} 

Β | Αμασιας ΒΡΑ ([[6πΠὶ 5, το εἴ ἔδυ {ῦ 1616) [ ἐννεα7 Υ καὶ ἃ | Τωναα] Τωαδεν 

Α, 8 αὐτου 25] εαυτου Α | φονευίσαντα αὶ 4 τοῦ νομου] οὔϊ του Α [| τη] ροϑβί 

ἡ Υὰ5 τ ἰἰ Αἴ αποθανουνται 35] ἀποθανειται Α ὅ εκατονταρχου:] ΡΥ εἰς 

ΒΔ | παντι] ΡΥ εν θ.Ρ (Ξ ρϑυβοῦ) ἃ Ἰ πορευσεται] παρελευσεται αὶ 8 οὶ 


σε Α  εναντιον] εναντι Α | και ἰισχυσαι] κατισχυσαι ἃ εν τουτοις Δ | τροπω- 
σεσθαι Α 9 ἁμασιας ΒΑ 10 εαὐτων Α (015) [ ἐπεστρεψαν) υπεστρεψεν Δ 


ΙΟΙ 


ΧΧΥΙΪ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


» ΄- ] 5» -“" 60 - 11 Ἀ » ’ ’ κ ᾿ὕ 
αὐτῶν ἐν ὀργῇ θυμοῦ. καὶ ᾿Αμασείας κατίσχυσεν καὶ παρέλαβεν τι 
τὸν λαὸν αὐτοῦ ὶ ἐ Ἴθη εἰ ᾿ λαὸὃ ῶν ἁλῶ ὶ ἐπά 
ὑτοῦ, καὶ ἐπορεύθη εἰς τὴν κοιλάδα τῶν ἁλῶν, καὶ ἐπά- 
» »“ 
ταξεν ἐκεῖ τοὺς υἱοὺς Σηεὶρ δέκα χιλιάδας. "καὶ δέκα χιλιάδας τ: 
᾽ ᾿ ε δὺς » ’ Α ΒΕ » Α » Α Α ᾿ὔ - 
ἐζώγρησαν οἱ υἱοὶ ᾿Ιούδα, καὶ ἔφερον αὐτοὺς ἐπὶ τὸ ἄκρον τοῦ 
Ξ ’ ᾽ ΝΥ , πὶ -ι 
κρημνοῦ, καὶ κατεκρήμνιζον αὐτοὺς ἀπὸ τοῦ ἄκρου τοῦ κρημνοῦ, 
, , “ , ἃ 
καὶ πάντες διερρήγνυντο. “᾿3καὶ υἱοὶ τῆς δυνάμεως οὗς ἀπέστρεψεν 13 
» ᾿, - ᾿ ς “ » ΝΣ “ 5 , ν » ’ 
Αμασείας τοῦ μὴ εὑρεθῆναι μετ᾽ αὐτοῦ εἰς πόλεμον, καὶ ἐπέθεντο 
» Ἁ Α ’ » ’ » Ἅ ’ ΄ , Ν » ’ὔ 
ἐπὶ τὰς πόλεις Ἰούδα ἀπὸ Σαμαρείας ἕως Βαιθωρών, καὶ ἐπάταξεν 
5 ΄ ΄σ΄ ᾿, ΄- 
ἐν αὐτοῖς τρεῖς χιλιάδας καὶ ἐσκύλευσεν σκῦλα πολλά. 14 Καὶ τὰ 
ΕῚ ,΄᾿ Α Α ᾽ ΄σ΄ » ’ ,ὔ Α 5 ,ὔ Ν 
ἐγένετο μετὰ τὸ ἐλθεῖν ᾿Αμασείαν πατάξαντος τὴν ᾿Ιδουμαίαν, καὶ 
3, Α ΄ 
ἤνεγκεν πρὸς αὐτοὺς τοὺς θεοὺς υἱῶν Σηείρ, καὶ ἔστησεν αὐτοὺς 
εξ ΄ ’ Ε᾽ ) » “ ΄ 
αὑτῷ εἰς θεούς, καὶ ἔστησεν ἐναντίον αὐτῶν προσκυνεῖν, καὶ αὐτὸς 
» ΄σ Ε 15 Α Ε] , ν᾽ ᾿ ,ὔ } ν 3 ’ ν ᾿] , 
αὐτοῖς ἔθυεν. καὶ ἐγένετο ὀργὴ Κυρίου ἐπὶ ᾿Αμασείαν, καὶ ἀπέ- τς 
» “ ’ Ἁ 5 » “ , »ν»" Α Α “- 
στειλεν αὐτῷ προφήτας καὶ εἶπαν αὐτῴ Τί ἐζήτησας τοὺς θεοὺς τοῦ 


“ ἁ “ 
λαοῦ οἱ οὐκ ἐξείλαντο τὸν λαὸν αὐτῶν ἐκ χειρός σου; "δ 


καὶ ἐγένετο τό 
΄ - ΄σ 53 - ᾿ ». - ΄ 
ἐν τῷ λαλῆσαι αὐτῷ, καὶ εἶπεν αὐτῷ Μὴ σύμβουλον τοῦ βασιλέως 
δέδωκά σε; πρόσεχε μὴ μαστιγωθῇς. καὶ ἐσιώπησεν ὃ προφήτης, 
Ν Ὁ “ ’ ο ἿΣ , δ) ἃ Ν ον “ , “ 
καὶ εἶπεν ὅτι Γινώσκω ὅτι ἐβούλετο ἐπὶ σοὶ τοῦ καταφθεῖραί σε, ὅτι 
» “2 “ Ἀν ᾿) Ε] ’ ΨᾺ λί Σ7 ἈΝ 
ἐποίησας τοῦτο καὶ οὐκ ἐπήκουσας τῆς συμβουλίας μου. Καὶ 17 
᾽ Α ΕῚ 
ἐβουλεύσατο ᾿Αμασείας. “καὶ ἀπέστειλεν Ιωὰς βασιλεὺς Ἰσραὴλ τ8 
ΤΆ ς ) “ ΄ » [ὦ 
πρὸς ᾿Αμασείαν βασιλέα Ἰούδα λέγων Ὃ χοζεὶ ἐν τῷ Λιβάνῳ ἀπέ- 
ν ᾿ , Α » “ , ᾿ , Ν 
στειλεν πρὸς τὴν κέδρον τὴν ἐν τῷ Λιβάνῳ λέγων Δὸς τὴν θυγα- 
τέρα σου τῷ υἱῷ μου εἰς γυναῖκα, καὶ ἰδοὺ ἐλεύσεται τὰ θηρία τοῦ 
ἀγροῦ τὰ ἐν τῷ Λιβάνῳ: καὶ ἦλθαν τὰ θηρία καὶ κατεπάτησαν τὸν 
γρ δ Λιβάνς ἢ ηρί η 
Ξ , 19,2 ᾿ Ἀπ ᾿ ᾽ " ὝΨΡ Ὁ , ε 
ἁχούχ. ᾿ϑεἶίπας Ἰδοὺ ἐπάταξας τὴν ᾿Ιδουμαίαν, καὶ ἐπαίρει σε ἢ τὸ 
κα δί «ς β ΒΘ: “ 0 » ;» ἜΦΥ ον , βάλλ 
ρδία ἡ βαρεῖα' νῦν κάθησο ἐν οἴκῳ σου, καὶ ἵνα τί συμβάλλεις 
Ἂν, ΄σ » ’;; -“ 
ἐν κακίᾳ, καὶ πεσῇ σὺ καὶ ᾿Ιούδας μετὰ σοῦ; “καὶ οὐκ ἤκουσεν 20 
᾿Αμασείας, ὅτι παρὰ Κυρίου ἐγένετο τοῦ παραδοῦναι αὐτὸν εἰς χεῖρας, 
Μ κ ᾽ ᾿ » 
ὅτι ἐξεζήτησεν τοὺς θεοὺς τῶν ᾿Ιδουμαίων. “καὶ ἀνέβη ᾿Ιωὰς βασι- “τ 
, » 
λεὺς Ἰσραήλ, καὶ ὥφθησαν ἀλλήλοις αὐτὸς καὶ ᾿Αμασείας βασιλεὺς 


5 » -“ » ’ σ ν » 3 ’ 
Ιούδα ἐν Βαιθσάμυς ἥ ἐστιν τοῦ Ἰούδα. “καὶ ἐτροπώθη Ἰούδας 5: 


11 αὐτοῦ] εαυτοῦ ἃ 12 κατεκρημνισεν  | κρου Β" (ακρ. ΒΔ) 18 υἱοι]} 
ΡΓ οἐ ἃ | οἷ και 25 Α | Σαμαριας Α [|επαταξαν ἃ 14 ἀμασιαν ΒΡΑ] 
παταξαντα Α Ϊ αὐτω] εαὐτω Α | οπὶ ἐστησεν 29 Α | προσεκυνει Δ Ϊ αὐτος αὖυ- 
τοις ΒΔ] αὑὐτος αὐτω Β΄ αὑτοῖς αὑὐτος Α 16 Αμασιαν ΒΡ ἁμεσιαν ΑἹ 
εἰπὸν Α | οπὰ οἱ Αὖ (παν βιιρεύβου Α.37) αὐτων»] εαὐτων Α 17 Αμασειας] 
Ἔκαι απεϊστειλεν προς Ιωας υἱον Τωαχαζ᾽ 1 νιου Τηου" βασιλεα Τσλ᾽" Χεγων! 
δευρο οῴφθωμεν προσωποις᾽} Δ 18 ΟΠἹ προς 19 Α | ὁ χοΐζει] ο οχοῦ ο ἃ | ρΡοβὶ 
Λιβανω τ τὰϑ Ρ] {π| Δ 20 χειρα5] ας 51} τὰβ 3 {|| Αὐνῖα 


ΙΟ2 


ν ὦ» 


ΧΧΥ, 
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᾿ .« ᾿ ε- 
23 κατὰ πρόσωπον Ἰσραήλ, καὶ ἔφυγεν ἕκαστος εἰς τὸ σκήνωμα. "“Ξκαὶ 
τὸν ᾿Αμασείαν βασιλέα Ἰούδα τὸν τοῦ Ἰωὰς κατέλαβεν Ἰωὰς βασι- 

᾿ Γ 5» ᾿ 
λεὺς Ἰσραὴλ ἐν Βαιθσάμυς. καὶ εἰσήγαγεν αὐτοὺς εἰς Ἱερουσαλήμ, 

Φ᾿ ΄ ὅδ᾽. ἂν - , " Ἐ;"«Ἑ ᾽ » , 
καὶ κατέσπασεν ἀπὸ τοῦ τείχους Ἱερουσαλὴμ ἀπὸ πύλης Ἑφράιμ 
Ξς ἕως πύλης γωνίας τετρακοσίους πήχεις. “καὶ πᾶν τὸ χρυσίον καὶ 
Ἁ » 4 Ἁ μ , [ά , ς ᾿ » ᾿᾿ - ᾿ Χ 
τὸ ἀργύριον καὶ πάντα τὰ σκεύη τὰ εὑρεθέντα ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ 

Ἁ -- ᾿ ᾿ Ἁ ᾿ ᾿ ᾿»' “- ΄ κ κ 
παρὰ τῷ ᾿ἸΙαβδεδὸμ καὶ τοὺς θησαυροὺς οἴκου τοῦ βασιλέως καὶ τοὺς 
25 υἱοὺς τῶν συμμίξεων, καὶ ἐπέστρεψεν εἰς Σαμάρειαν. 335 Καὶ 
ἔζησεν ᾿Αμασείας ὁ τοῦ Ἰωὰς βασιλεὺς Ἰούδα μετὰ τὸ ἀποθανεῖν 
26 Ἰωὰς τὸν τοῦ Ἰωὰς βασιλέα Ἰσραὴλ ἔτη δέκα πέντε. “ὃ 
λοιποὶ λόγοι ᾿Αμασείου οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι οὐκ ἰδοὺ γεγραμ- 

᾿΄ » Ἁ ᾿ ᾿ ΟΡ, ᾿ 327 ν » “ “- τ » ᾿ 

327 μένοι ἐπὶ βιβλίου Ἰούδα καὶ Ἰσραήλ: “καὶ ἐν τῷ καιρῷ ᾧ ἀπέστη 
ἮἿἾ ΄ 5 Ἀ Κ ᾿ Ἀ » “8 » φ΄- » 8 , ᾿» τ 
Ἀμασείας ἀπὸ Κυρίου, καὶ ἐπέθεντο αὐτῷ ἐπίθεσιν, καὶ ἔφυγεν 


καὶ οἱ 


Γ κ » ᾿ ᾽ - " 
ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ εἰς Λαχείς-: καὶ ἀπέστειλεν κατόπισθεν αὐτοῦ εἰς 
28 Λαχείς, καὶ ἐθανάτωσεν αὐτὸν ἐκεῖ. “καὶ ἀνέλαβον αὐτὸν ἐπὶ 
“ -“΄ Ἁ ἂν » ᾿ ᾿ “-- » » - » 
τῶν ἵππων, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν πόλει 
τ: Δαυείδ. Καὶ ἔλαβεν πᾶς ὁ λαὸς τῆς γῆς τὸν ᾿Οχοζείαν. καὶ 
ϑι ον ΄ Ἁ ἃ δ » «- -" 3 ἘΠ Ι] " - ᾿ 
αὐτὸς δέκα καὶ ἕξ ἐτῶν, καὶ ἐβασίλευσαν αὐτὸν ἀντὶ τοῦ πατρὸς 
᾽ σι ὧν ᾿ ΞΟ ΒΤ » ᾿ ι Ὁ ἢ "Ἂν κ᾿ 
5 αὐτοῦ ᾿Αμασείου. “αὐτὸς ῳκοδόμησεν τὴν Αἰλάθ, αὐτὸς ἐπέστρεψεν 
» ᾿ -“Ρ» ΄ Ἁ ᾿ - ᾿ ᾿ κ᾿ - ᾽ 
αὐτὴν τῷ Ἰούδᾳ μετὰ τὸ κοιμηθῆναι τὸν βασιλέα μετὰ τῶν πατέρων 
αὐτοῦ. 
Γι - » , κ ᾿ ᾿ 
3 ϑγυἊςς δέκα ἕξ ἐτῶν ᾿Οζείας, καὶ πεντήκοντα καὶ δύο ἔτη ἐβασίλευσεν 
» Ὶ ᾿ ὟΣ, “- κ » - - ᾿ » κ 5» ᾿ 
ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ Χααιὰ ἀπὸ Ἱερουσαλήμ. 
᾿ Ἁ ᾿ - ᾿ ᾿ , 
ς« καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησεν 
» ᾿ - ι » - Ρ αν Φ ᾿ “-- ᾿ ΄ Ν ᾿ 
ς- ᾿Ἀμασείας ὁ πατὴρ αὐτοῦ. "καὶ ἣν ἐκζητῶν τὸν κύριον ἐν πάσαις 
- ε [ἐ - ᾿ ᾿ - ᾿ -" 
ταῖς ἡμέραις Ζαχαρίου τοῦ συνιόντος ἐν φόβῳ Κυρίου, καὶ ἐν ταῖς 
ε ᾿΄ 5» Ὁ ἡ αᾳ. δ " ᾿ Ἁ ν᾿ »ὔ » “2κικ " -- " 
6 ἡμέραις αὐτοῦ ἐζήτησεν τὸν κύριον, καὶ εὐόδωσεν αὐτῷ Κυριος. “καὶ 
»»-- Ε » . ᾿ " 
ἐξῆλθεν καὶ ἐπολέμησεν πρὸς τοὺς ἀλλοφύλους. καὶ κατέσπασεν 
" ᾽ " ᾿ Ἁ ν » Ἀ ᾿ Ἀ ᾿ » ᾽ Ἀ Ψ᾽ 
τὰ τε ἐθ καὶ τὰ τείχη - 
α τείχη Τ' . ἃ τείχη Αβεννὴρ καὶ τὰ τείχη ᾿Αζώτον. καὶ ᾧκο 
΄ ᾽ , » ΄- 5» Φ - κ ᾿ 
γ δόμησεν πόλεις ᾿Αζώτου καὶ ἐν τοῖς ἀλλοφύλοις. Τ7καὶ κατίσχυσεν 


τὰ ΄ κ ᾿ 5 ᾿ ᾿ ΕῚ 
αὐτὸν Κύριος ἐπὶ τοὺς ἀλλοφύλους καὶ ἐπὶ τοὺς Ἄραβας τοὺς κατοι- 


22 εῴυγον Α ' σκηνωμα]-- αὐτου ΑΞ 23 οπὶ κατελαβεν Ιωας ΑΙ 
αὑτοὺς] αὑτὸν Α ' κατεσπασεν] κατεστησεν Ἁ ᾿ τετρακοσιους] τριακοσιους ἃ 
24 Ταβδεδομ] Ιαβδοδομ ΒΡ Αβδεδομ  ' Σαμαριαν 26 Ιωας 39] Ιωαχαζ 
Α 26 βιβλιου (βλιου Β" ΡΥ βυ Β5 τις Ξίπξττ}} ε- ϑασιίιλεων 27 ἐπεθετο 
Ά | απεστειλαν Ἀ | εθανατωσαν ΧΧΥῚΤ Ὶ Οχοξειαν»] Οὗαν  ᾿ ἀμα- 
σιου 2 τὴν Αιλαθ] ην ξὶιρ τὰς Β᾽ 8 Οἰειας] εβασιλευσεῖ Οὗιας Α ! 
Χααια] Ιεχελια Ἁ 4 Αμασιας ἃ δ οπὶ πασαις Α ᾿ εὐωδωσεν ΒΞ" 
6 τειχη 59] τειχει ἃ ᾿ Αβεννηρ] [Ιαβεις 
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ΧΧΥῚ ὃ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


Ν᾽ ᾿, 
δ καὶ ἔδωκαν οἱ 8 


κοῦντας ἐπὶ τῆς πέτρας καὶ ἐπὶ τοὺς Μειναίους. 
“ “- οι 5 , “ὦ 
Μειναῖοι δῶρα τῷ ᾿Οζείᾳ, καὶ ἦν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἕως εἰσόδου Αἰγύπτου, 
ο᾽ , “ ᾿» 9 κ ᾽ , » , , ᾿ 
ὅτι κατίσχυσεν ἕως ἄνω. καὶ ῳκοδόμησεν ᾿Οζείας πύργους ἐν 9 
᾽ ᾿ ν » ΑΥ ᾿ ’ “ , Ν 5 ᾿ Α , " 
Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐπὶ τὴν πύλην τῆς γωνίας καὶ ἐπὶ τὴν πύλην γωνίας 
΄“- , Α ᾽ Ν ΄ “ Ν , 1Ιο Ν » , 
τῆς φάραγγος καὶ ἐπὶ τῶν γωνιῶν καὶ κατίσχυσεν. "καὶ φκοδόμησεν το 
πύργους ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ ἐλατόμησεν λάκκους πολλούς, ὅτι κτήνη 
ἣν ὥς ὡς 9. ΠΑνς 15 ν᾿ ᾿  ἷΝ κ κ Α 9, κ᾿ 
πολλὰ ὑπῆρχεν αὐτῷ ἐν Σεφηλὰ καὶ ἐν τῇ πεδινῇ καὶ ἀμπελουργοὶ 
» - Ε] “ Ν » “ Κ ἡλ ἰ ᾿ ᾿ 3 Ι1Ι Ν ον» 
ἐν τῇ ὀρεινῇ καὶ ἐν τῷ Καρμήλῳ, ὅτι γεωργὸς ἦν. “᾿ καὶ ἐγένετο τι 
» , “ , δ » , » 2 
Οἰζείᾳ δυνάμεις ποιοῦσαι πόλεμον καὶ ἐκπορευόμεναι εἰς παράταξιν 
, ᾽ , Ἀν ΡΩΝ 25) ν ϑόμουσι ν κ᾿ 5 ᾿ ᾿ β 
εἰς ἀριθμόν: καὶ ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν διὰ χειρὸς Ἰειὴλ τοῦ γραμματέως 
Α » , “ ἴω ; Α «ς 4) “ , - 
καὶ ᾿Αμασαίου τοῦ κριτοῦ, διὰ χειρὸς ᾿Ανανίου τοῦ διαδόχου τοῦ 
, ΄“ ᾽ Α ΄“ “ ΄“ “-“ 
βασιλέως. “πᾶς ὁ ἀριθμὸς τῶν πατριαρχῶν τῶν δυνατῶν εἰς τΖ 
, Ε) “ 
πόλεμον δισχίλιοι ἑξακόσιοι, "καὶ μετ᾽ αὐτῶν δύναμις πολεμικὴ τ3 
τριακόσιαι χιλιάδες καὶ ἑπτακισχίλιοι πεντακόσιοι" οὗτοι οἱ ποιοῦντες 
, » , » , ὯΩ ἰσν (3 Ὁ) ἡ Α [4 , 
πόλεμον ἐν δυνάμει ἰσχύος βοηθῆσαι τῷ βασιλεῖ ἐπὶ τοὺς ὑπεναντίους. 
Τ4 Ν «ς , Π » Α » , ’ὔ, “-“ ’, Α ν , 
καὶ ἡτοίμασεν' αὐτοὺς ᾿Οζείας πάσῃ τῇ δυνάμει θυρεοὺς καὶ δόρατα τ4 
καὶ περικεφαλαίας καὶ θώρακας καὶ τόξα καὶ σφενδόνας εἰς λίθους. 
» “ 
᾿5 καὶ ἐποίησεν ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ μηχανὰς μεμηχανευμένας λογιστοῦ, τ- 
“ 3 5 ΩΝ - ΄ . Ὧ τὰ “ - ’ ΄, 
τοῦ εἶναι ἐπὶ τῶν πύργων καὶ ἐπὶ τῶν γωνιῶν βάλλειν βέλεσιν 
» ’, ε Α 3 “- ΄ 
καὶ λίθοις μεγάλοις: καὶ ἠκούσθη ἡ κατασκευὴ αὐτῶν ἕως πόρρω, 
εἰ α α “ Γ 
ὅτι ἐθαυμαστώθη τοῦ βοηθηθῆναι ἕως οὗ κατίσχυσεν. Ἰδ Καὶ ὡς τό 
« - “-- ΄ 5 
κατίσχυσεν, ὑψώθη ἡ καρδία αὐτοῦ τοῦ καταφθεῖραι: καὶ ἠδίκησεν 
» , “ ᾽ “ Ν 5 “Ὁ 3 δ ἢ ’ὔ θ “ 
ἐν Κυρίῳ θεῷ αὐτοῦ, καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν ναὸν Κυρίου θυμιᾶσαι 
ον ὦ ῃ , ᾿Ξ ’ 17 κ "» κα θ ἐν » ΡΥ 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῶν θυμιαμάτων. "7καὶ εἰσῆλθεν ὀπίσω αὐτοῦ τ17 
3 , 5, ῷ , ἢ ᾽ ᾽ τ Ὁ κ κ " ᾽ , ἘΠῚ 
Αξαρίας ὁ ἱερεύς, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἱερεῖς τοῦ κυρίου ὀγδοήκοντα υἱοὶ 
’ » εν - 
δυνατοί. "δ καὶ ἔστησαν ἐπὶ ᾿Οζείαν τὸν βασιλέα καὶ εἶπαν αὐτῷ 18 
- » ἃ ΄σ ᾿ ΄“ » ΄ 
Οὐ σοί, ᾿Οζεία, θῦσαι Ἰζυρίῳ, ἀλλ᾽ ἢ τοῖς ἱερεῦσιν υἱοῖς ᾿Ααρὼν τοῖς 
ς ᾿, - ᾿» » “ «ς 2 2 » , ΟΣ Α 
ἡγιασμένοις θῦσαι: ἔξελθε ἐκ τσῦ ἁγιάσματος, ὅτι ἀπέστης ἀπὸ 
Κυρίου: καὶ οὐκ ἔσται σοι τοῦτο εἰς δόξαν παρὰ Κυρίου θεοῦ. "καὶ το 
3, , » ’ ΔΝ » “ ᾿ 5 “ Α 0 ’ - θ - 
ἐθυμώθη ᾿Οζείας, καὶ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ τὸ θυμιατήριον τοῦ θυμιᾶσαι 
" κ κ 3 “ “ Εγδ ὦ ᾿ Α ς ψι ἊΣ Ὁ , 
ἐν τῷ ναῷ: ἐν τῷ θυμωθῆναι αὐτὸν πρὸς τοὺς ἱερεῖς, καὶ ἡ λέπρα 


5» » κ , 5 ἘΣ 9 , κ ς , » " , 
ἀνέτειλεν εν Τῳ μετώπῳ αὐτου ἐναντιον Τῶν ιεέερεῶν εν οικῷ Κυριου 


7 Μιναιους ἃ 8 Μιναιοι Α [Οζα Α 9 Οὗας Α (Οἕ.. πθϊ4α6) | 
πυργον Α | πυλὴν γωνιας}] γωνιαν ΒΒὈπιρ 10 ὑπηρχον ἃ | πεδεινὴ Βἢ 
(πεδινη ΒΡΑ}) | ορινη Α | γεωργος] φιλογεωργος Α 11 Αμασαιου] Μασ- 
σαιου Α 13 επτακισχιλιοι] επτα χιλιίαδὲς Α | πεντακοσιοι] "Γ καὶ 
14 ητοιμαΐζεν ΒΡΑ [αὐτοὺς] αὐτοις Α 16 πωρρω Β΄" (πορρω Β8}) | βοη- 
θηναι Α 16 αὐτου 29] εαὐτου Α | θυμιαμασαι Β" (θυμιασαι 1888) 
18 εἰπὸν Α | θυσαι Ὁ15] θυμιασαι ΑΔ | ΚΚυριω] ΡΥ τω Α [νιοις] ΡΥ τοῖς Α 


[ΟΑ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β ΧΧΨΥΠΠ0 


4, » ΄, - 6 ’, - Α 20 Ν }] , 

29 καὶ ἐπάνω τοῦ θυσιαστηρίου τῶν θυμιαμάτων. ““καὶ ἐπέστρεψεν Β 
» ΡῚ » ᾿ [2 « ᾿Ὶ ε ΄ ᾿Ὶ « « ΄“ Ὶ 5 Α ᾽ : Π 
ἐπ᾽ αὐτὸν ὁ ἱερεὺς ὁ πρῶτος καὶ οἱ ἱερεῖς, καὶ ἰδοὺ αὐτὸς λεπρὸς 

΄ ,͵ » »“"Ἥ 
ἐν τῷ μετώπῳ: καὶ κατέσπευσαν αὐτὸν ἐκεῖθεν, καὶ γὰρ αὐτὸς 
ε » ’ » Δ 2 Ω 
2 ἔσπευσεν ἐξελθεῖν, ὅτι ἤλεγξεν αὐτὸν Κύριος. “'καὶ ἦν ᾿Οζείας 
βασιλεὺς λεπρὸς ἕως ἡμέρας τῆς τελευτῆς αὐτοῦ, καὶ ἐν οἴκῳ ἁφφου- 
σιλεὺς λεπρὸς ἕως ἡμέρας τῆς ἧς ᾿: ι ου 
" » ,ὔ , "} ’, ». Ἁ Ε , δῶν) λῚ 
σιὼν ἐκάθητο λεπρός, ὅτι ἀπεσχίσθη ἀπὸ οἴκου Κυρίου: καὶ Ἰωαθὰμ 
« ει » “«“ ᾽ ν ΄-“- , ) “- , Α Α “-“Ρ, “ 
ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἐπὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ κρίνων τὸν λαὸν τῆς γῆς. 
΄ ’, 1 ’ “ 

25 “"καὶ οἱ λοιποὶ λόγοι οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι ᾿Οζείου γεγραμμένοι 
ε αὐ 55 , “- , 23 ΑῸ , ᾽ , ᾿ Ξ ὕ 

,Ω5 ὑπὸ Ἰεσσείου τοῦ προφήτου. “" καὶ ἐκοιμήθη ᾿Οζείας μετὰ τῶν πατέρων 

- Ε »"“" ᾿᾿ “- ) -“" - 
αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν τῷ πεδίῳ τῆς 
ων ἊὩ “ 5 ω , ) Ε 
ταφῆς τῶν βασιλέων, ὅτι εἶπαν ὅτι λεπρός ἐστιν: καὶ ἐβασίλευσεν 
ΕΣ ν «" » σὰ 2 ᾽ 3, “- 
Ιωαθὰμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
ον ν Ξ ᾽ ᾿ ᾿Ξ : ; 
ἜΧΥΙ : "Εἴκοσι πέντε ἐτῶν Ιωαθὰμ ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ δέκα 


ἃ μι, » , ) ᾽ ’ Ν ᾿, ΄-- " » οὶ 
ἐξ ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλῆμ, καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ 


ιν, 


Ἰεερουσσὰ θυγάτηρ Σαδώρ. “καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου 
Α , ἃ » , » ϑ « Α ᾽ “-“ ᾽ » }] ᾿ “- 
κατὰ πάντα ἃ ἐποίησεν ᾿Οζείας ὁ πατὴρ αὐτοῦ, ἀλλ᾽ οὐκ εἰσῆλθεν 

- » » , 
3 εἰς τὸν ναὸν Κυρίου, καὶ ἔτι ὁ λαὸς κατεφθείρετο. Ξϑαὐτὸς ῳκοδό- 
, ὖὉ) 
μῆσεν τὴν πύλην οἴκου Κυρίου τὴν ὑψηλήν, καὶ ἐν τείχει αὐτοῦ ἴὍπλα 
» , ’ὔ Ἁ ᾿ » , » ᾿, 3 ’, ᾿ » 
4 φκοδόμησεν πολλά: ἐκαὶ πόλεις ῳκοδόμησεν ἐν ὄρει ᾿Ιούδα καὶ ἐν 
΄ ΄ Α ’, ’ 
5 τοῖς δρυμοῖς καὶ οἰκήσεις καὶ πύργους. αὐτὸς ἐμαχέσατο πρὸς 
᾿ “- » »᾽ ᾿ ’ . ᾽ » , Ν » , » ἊΣ 
βασιλέα υἱῶν ᾿Αμμὼν καὶ κατίσχυσεν ἐπ᾽ αὐτόν: καὶ ἐδίδουν αὐτῷ 
ΕΣ , ’ , , 
κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἑκατὸν τάλαντα ἀργυρίου καὶ δέκα χιλιάδας κόρων 
πυροῦ καὶ κριθῶν δέκα χιλιάδας: ταῦτα ἔφερεν αὐτῷ βασιλεὺς ᾿Αμμὼν 
6 κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐν τῷ πρώτῳ ἔτει καὶ τῷ δευτέρῳ καὶ τῷ τρίτῳ. “καὶ 
᾽ , “ “-“ 9, 
κατίσχυσεν ᾿Ιωαθάμ, ὅτι ἡτοίμασεν τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ ἔναντι Κυρίου 
“ “ » ; 
γ θεοῦ αὐτοῦ. Τκαὶ οἱ λοιποὶ λόγοι Ἰωαθὰμ καὶ ὁ πόλεμος καὶ αἱ 
’ . » ΄«- ᾿] Α , » Ν᾽ ’ ’ ᾽ ’, Ν 
πράξεις αὐτοῦ, ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐπὶ βιβλίῳ βασιλέων Ἰούδα καὶ 
᾽ ἡλ 9 ᾿ . 40 2 θὲ Ν “ , » ΄“ δύ ιν Δ 
9 ἸΙσραήλ. ϑκαὶ ἐκοιμήθη ᾿Ιωαθὰμ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη 


» ’ , » » -“ δ - 
ἐν πόλει Δαυείδ: καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Αχὰς υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 


19 ομ και 495 21 βασιλευς] μΥ ο Α  ἡμερας] ΡΥ της ἃ | απφουσωθ 
ΑΙ] απεχισθη Β᾽ Αὐ (απεσχ. ΒΡΑ1) 22 λογοι] -- Οὗιτοου του βασιλεως (του 
βασ. ΑΔΒ) ΑἼ] οἷν Οὗειου Α | γεγραμμενοι] δου εἰσιν ὙεΕΎρ. (ΞΡ γὰ5 οἴ ἴῃ 
τὴ 5) Δ Ιεσσιου ἃ 2ϑαυτου 19] εαυὐτου Α | της ταφη9] ΡΥ μετα Α | Τωαθαμ] 
Ιωναθαν Α | υἱο5] ΡΥ ο ἃ ΧΧΨΥΙΠ 1 πεντε] ρὲ καὶ Α | ἱερουσα Α | Σαδωρ]) 
Σαδωκ αὶ 2α]οσα ἃ | Οὗας Α | κατεφειρετο Αὖ (κατεῴφθ. ΑὉ) 8. την υψη- 
λην] ΡΥ και ἃ [ αυτου]του ἃ ] Οφλα ἃ δ εδιδου ΠᾺΡ] αὐτω] - οἱ υἱοι ἄμμων 
Α | βασιλευς]- νεὼ ΑΔ' σΠρ) νὰ 1 τῳ δευτερω] οὔ τω Α θ ἐναντι] εναντίον Α 
Ἴ λοιποι λογοι Ιωαθαμ] λογοι Ιωαθαμ. οἱ λοιποι Α | βιβλιων Α |; Ἰσραὴλ] Ὁ (8) 
και εἰκοσι και πεντε ἐτων")] ἣν βασιλευσας᾽ και εἕ και δεκα"! ἐετὴη εβασιλευσεν 


εν λημὶ 9 αὐτου 19] εαυὐτου ΔΑ | εταφη] τὰ 51} τὰ5 ΔΑ Αχαζ ὰ 


105 


ΚΥΝΙΙΪΠΓῚΙ ΠΑΡΑΛΕΗΗΠΟΜΕΝΩΝ Β 


»" 
ΤᾺΝ » κα » Α 5 “- κ᾿ 5» ἁ 5, ; 
"Εἴκοσι ἐτῶν Αχὰς ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ δέκα ἕξ ἔτη τ ΧΧΥΠΙ 


5 » » » ΄ Ν » » , Α » ν Ρ] ΄' 
ἐβασίλευσεν ἐν Ἰερουσαλήμ: καὶ οὐκ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον 
Κυρίου ὡς Δαυεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. “καὶ ἐπορεύθη κατὰ τὰς ὁδοὺς 
’ » , ΑΝ ν }Ὶ }] , Ε] "“ 5 ν, » “ 
βασιλέως Ἰσραηλ: καὶ γὰρ γλυπτὰ ἐποίησεν ἐν τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν" 
ϑέθυεν ἐν Ταιβενθὸμ καὶ διῆγεν τὰ τέκνα αὐτοῦ διὰ πυρὸς καὶ τὰ βδε- 3 
’ “ “ - ᾿ ’ “ 
λύγματα τῶν ἐθνῶν ὧν ἐξωλέθρευσεν Κύριος ἀπὸ προσώπου υἱῶν 
» ἡλ 4 Ν 6 , ϑ᾽ ΤΑ κι ς λῶ Ν ἈΝΕ ΑΣ “ ὃ , Ν 
Ισραήλ. “καὶ ἐθυμία ἐπὶ τῶν ὑψηλῶν καὶ ἐπὶ τῶν δωμάτων καὶ 4 
ς ΄, ᾿ ’ 3 , 5 Ν , ΦΉΣ Ν ’ 
ὑποκάτω παντὸς ξύλου ἀλσώδους. καὶ παρέδωκεν αὐτὸν Κύριος - 
« Α » ““ } ᾿ , , " » “2 5 δὲ “ 
ὁ θεὸς αὐτοῦ διὰ χειρὸς βασιλέων Συρίας, καὶ ἐπάταξεν ἐν αὐτῷ 
Ν ᾿] , 3 ᾽ “- ᾿ ’ὔ ’, δ Χ 5 Χ 
καὶ ἠχμαλώτευσαν ἐξ αὐτῶν αἰχμαλωσίαν πολλήν" καὶ γὰρ εἰς τὰς 
ε , 2 Ν , » ’ Ν 5 » ν “ 
χεῖρας βασιλέων Ἰσραὴλ παρέδωκεν αὐτόν, καὶ ἐπάταξεν ἑαυτῷ 
πληγὴν μεγάλην. “καὶ ἀπέστειλεν Φάκεε ὁ τοῦ Ῥομελιὰ βασιλεὺς ὁ 
Ἰσραὴλ ἐν Ἰούδᾳ ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ ἑκατὸν εἴκοσι χιλιάδας ἀνδρῶν δυνατῶ 
σραὴλ ἐν ᾿Ιούδᾳ ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ ἑκατὸν εἴκοσι χιλιάδας ἀνδρῶν δυνατῶν 
΄“ ΄σ ’ “ ΄- 
ἰσχύι, ἐν τῷ αὐτοὺς καταλιπεῖν τὸν κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν. 
» ΩΝ Ὁ) 
7καὶ ἀπέκτεινεν ᾿Εζεκρεὶ ὁ δυνατὸς τοῦ ᾿Εφράιμ τὸν Μαασαίαν τὸν 7 
«κ “ , ᾿Ν δ 3 Α ς ΄ “- ει ) “ 
υἱὸν τοῦ βασιλέως καὶ τὸν ᾿Εγδρεικὰν ἡγούμενον τοῦ οἴκου αὐτοῦ 
- 2 
καὶ τὸν Εἰλκανὰ τὸν διάδοχον τοῦ βασιλέως. “καὶ ἠχμαλώτισαν 8 
«. κὰν 9 ᾿ 3 Α “ Ἴ “ 2 φι ’ὔ ’, ζω 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν τριακοσίας χιλιάδας, γυναῖκας 
«ς ᾿Ὶ ,’ Ν “ " 9, " 2 3 “-“ Ἂν. 
υἱοὺς θυγατέρας, καὶ σκῦλα πολλὰ ἐσκύλευσαν ἐξ αὐτῶν, καὶ ἤνεγκαν 
ζκὰ π᾿ δ. , κι ᾽ κ 
τὰ σκῦλα εἰς Σαμάρειαν. 9καὶ ἐκεῖ ἦν ὁ προφήτης τοῦ κυρίου, ᾿Ωδὴδ 9 
ὄνομα: καὶ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν τῆς δυνάμεως τῶν ἐρχομένων εἰς 
3 ἈΝ ον κ᾿ Ἐ 
Σαμάρειαν καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ιδοὺ ὀργὴ Κυρίου θεοῦ τῶν πατέρων 
ὑμῶν ἐπὶ τὸν Ἰουδά, καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς εἰς τὰς χεῖρας ὑμῶν, 
καὶ ἀπεκτείνατε ἐν αὐτοῖς ἐν ὀργῇ ἕως τῶν οὐρανῶν ἔφθακεν. 
τοκαὶ νῦν υἱοὺς Ἰούδα καὶ Ἰερουσαλὴμ λέγετε κατακτήσεσθαι εἰς το 
’ ν ’ » 5 Ἁ αὐ ται 3, 6 - - , “- 
δούλους καὶ δούλας: οὐκ ἰδοὺ ὑμῖν μεθ᾽ ὑμῶν μαρτυρῆσαι Κυρίῳ θεῷ 
Τ - ,ὔ δ 
ἡμῶν ; "'καὶ νῦν ἀκούσατέ μου καὶ ἀποστρέψατε τὴν αἰχμαλωσίαν τι 
ὰ » ’ ΄ » ΄ ς “ οσ » Α , » » δῚ Ἰχῦν, 
ἣν ἠχμαλωτεύσατε τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν, ὅτι ὀργὴ Κυρίου ἐφ᾽ ὑμῖν. 
ΧΧΝΊΠΙ 1 εικοσι] ΡΥ υἱος Α [ Αχαβ Α |[ οἵὴ ἐτὴ ἃ 2 βασιλεως} των 
βασιλεω] Α | εποιησεν' ΒΑ | εν] καὶ Α 8 ΟΠ] εν Β (Πα Α) | Ταιβενθομ] 
Ὑη Βεεννομ Α | καὶ 29] κατα Β' 5 των εθνων] ΡΓ παντων Α | ων] ΡΥ των 
ἀπεριτμήτων τουτων] και Α [ εξωλοθρ. Β7| νἱιων] ΡΥ των Α 4 αλσωδου Α 
ὅ βασιλεων] βασιλεως Α (15) [ ηχμαλωτευσεν Α | πολλην]-Ἐ καὶ γαγεν εἰς 
Δαμασκον Α  οπὶ γαρ ἃ | παρεδωκαν Α Ϊ εαὐτω] εν αὐτω Α 6 απεστειλεν] 
απεκτεινεν Δ ] Ῥομελιου Α | αυὐτων] εαὐτων ΑΡ 1 Εζεχρι Α [| Μαασαιαν] 
Μασιαν  | Ἐγδρεικαν] ζριϊκαν Α | ἕλκανα Α 8 ηχμαλωτευσαν Α | θυ- 
γατερας] ΡΓ και Α | Σαμαριαν Α (ἰἴεηι 9) 9 ονομα7- αὐτω ΒΒΆΡΑ | Τουδαν 
Α [εν 20 δ15 501. Α ||; εὡς] ΡΥ καὶ Α 10 και 29] εξ ΒΑΡ ταρ ] λέγετε] ΡΥ ὑμεις 
Α [ δουλους] δουλας Βἢ (δουλους Βδτπ|ρ θΊχΧἢ) [μιν] εἰμι ΒΡ (ΞΡ βου) Α | θεω] 
ΡΓΤτω Α [ ημων]  υμων Α 11 οἵη καὶ 19 Α | αἰχμαλωτεύυσατε Α || οργὴη] 
Ἔθυμου Α 


τού 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β ΧΧΥΪΙ; 23 


, - “ 3 - 
τῷ “καὶ ἀνέστησαν ἄρχοντες ἀπὸ τῶν υἱῶν φραιμ, Οὐδειὰ ὁ τοῦ Β 
» ων « ’ “-“ Α 
Ιωανοὺ καὶ Ζαχαρίας ὁ τοῦ Μοσολαμὼθ καὶ ἝἙ ζεκίας ὁ τοῦ Σελλὴμ 
᾿ » , ε “ἜΜ ’ » Ν Α » , 5 ᾿ “ΟΜ , 
καὶ ᾿Αμασείας ὁ τοῦ Χοάδ, ἐπὶ τοὺς ἐρχομένους ἀπὸ τοῦ πολέμου" 
13 Ν ΜῈ » “ Ε ᾿ ᾿ Ἕ ᾿ 5 λ , Α ὃ } 
13 "καὶ εἶπαν αὐτοῖς Οὐ μὴ εἰσαγάγητε τὴν αἰχμαλωσίαν ὧδε πρὸς 
ἡμᾶς, ὅτι εἰς τὸ ἁ [ ἣ ῳ ἐφ᾽ ἡμᾶς ὑμεῖς λέ οσθεῖναι 
ἡμᾶς, ὅτι εἰς τὸ ἁμαρτάνειν τῷ κυρίῳ ἐφ᾽ ἡμᾶς ὑμεῖς λέγετε, προσ 
-- Ξ " Ἷ ΠΠε , 
ἐπὶ ταῖς ἁμαρτίαις ἡμῶν καὶ. ἐπὶ τὴν ἄγνοιαν, ὅτι πολλὴ ἡ ἁμαρτία 
δὶ τσὶ ν » ᾿ , θ ἰὐνϑρενι ἢ » ὯΝ τά ἣν »,.δ ς 
τι ἡμῶν καὶ ὀργὴ Κυρίου θεοῦ ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. καὶ «ἀφῆκαν οἱ 
πολεμισταὶ τὴν αἰχμαλωσίαν καὶ τὰ σκῦλα ἐναντίον τῶν ἀρχόντων 
ν , ἀπὰς ὑφ , ἘΠ νι το ᾿ ἃ 5 .θ 
1ι5ς καὶ πάσης τῆς ἐκκλησίας. καὶ ἀνέστησαν ἄνδρες οἱ ἐπεκλήθησαν 
ἐν ὀνόματι καὶ ἀντελάβοντο τῆς αἰχμαλωσίας, καὶ πάντας τοὺς 
, “΄“ ’ὔ ᾿ Ἀν 
γυμνοὺς περιέβαλον ἀπὸ τῶν σκύλων, καὶ ἐνέδυσαν αὐτοὺς καὶ 
ξ , εἰ » ἂς Ν σ᾿ Χ 2 ἴ Ν . 
ὑπέδησαν αὐτούς, καὶ ἔδωκαν καὶ φαγεῖν καὶ ἀλείψασθαι, καὶ ἀντε- 
λάβοντο καὶ ἐν ὑποζυγίοις παντὸς ἀσθενοῦντος, καὶ κατέστησαν 
» Α 5 » Ὃ ’ ’ ᾿ ᾿ ᾽ Α » “ Ν 
αὐτοὺς εἰς Ἰερειχὼ πόλιν φοινίκων πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, καὶ 
» “ ΄“ , 
τ6 ἐπέστρεψαν εἰς Σαμάρειαν. Ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἀπέστειλεν 
ε ε « 
᾽ ᾿ » “ “ Ἅ 
17 ᾿Αχὰς πρὸς βασιλέα ᾿Ασσοὺρ βοηθῆσαι αὐτῷ "7καὶ ἐν τούτῳ, ὅτι 
ἸἸὃ [τ 5 6 5 , ἑ » Ἔ ὃ ᾿ ν. λά Φ 
ουμαῖοι ἐπέθεντο καὶ ἐπάταξαν ἐν ᾿Ιούδᾳ καὶ ἡχμαλώτισαν αἰχμα- 


δ καὶ οἱ ἀλλόφυλοι ἐπέθεντο ἐπὶ τὰς πόλεις τῆς πεδινῆς 


τ8 λωσίαν. 
» “ ᾽ ’ »» Α 
καὶ ἀπὸ λιβὸς τοῦ ᾿Ιούδα, καὶ ἔλαβον τὴν Βαιθσάμυς, τὴν Αἰλὼ 
Ν ϑ ,Ὶ Ν Α Ἁ δ » , Ρ) “ Ν Α 
καὶ τὴν Ταληρὼ καὶ τὴν Σωχὼ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς καὶ τὴν 
δ Ὶ Ν , , » -ὦ Ν ’ » “ Ι1ο “' » , 
το Γαλεζὼ καὶ τὰς κώμας αὐτῆς: καὶ κατῴκησαν ἐκεῖ. “ὅτι ἐταπεί- 
» ΕῚ 4 , » ’ γ , 
νωσεν Κύριος τὸν Ἰούδαν δι’ ᾿Αχὰζ βασιλέα ᾿Ιούδα, ὅτι ἀπέστη 
2. ἀποστάσει ἀπὸ Κυρίου. ““καὶ ἦλθεν ἐπ᾿ αὐτὸν Θαλγαφελλάδαρ 
» ’ ἥ 
ζΖι βασιλεὺς ᾿Ασσούρ' καὶ ἔθλιψαν αὐτόν. “'᾿ καὶ ἔλαβεν ᾿Αχὰς τὰ 
» ᾿», , λ Ἁ :] ᾽ “ , Ν “ » , 
ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ τὰ ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως καὶ τῶν ἀρχόντων 
9, “ “ » ’, ’ “ 
καὶ ἔδωκεν τῷ βασιλεῖ ᾿Ασσούρ: καὶ οὐκ εἰς βοήθειαν αὐτῶν, 
᾽ ἃ σι Ἂς Ξ χ᾽ ΗΑ 
22 “ἀλλ᾽ ἢ τῷ θλιβῆναι αὐτόν. καὶ προσέθηκεν τοῦ ἀποστῆναι ἀπὸ 
, “; , “39 Α κα 
23 Κυρίου, καὶ εἰπεν ὁ βασιλεύς 533 Ἑκζητήσω τοὺς θεοὺς Δαμασκοῦ 
᾿ , , ν Ξ - , , » Ν ά 
τοὺς τύπτοντάς με' καὶ εἶπεν Θεοὶ βασιλέως Συρίας αὐτοὶ κατισχύ- 


12 ανεστησαν] νε 510 τὰ5 Δϑ] Ουδεια] Αἵαριας Α |1ωανου] Τωαναν Α ΓΑ 
Ζαχαριας) βΒαραχιας Α  Μοσολαμωθ] ο 19 πηρτο! ΑὉ) ἁμασιας Α | Χοαδ] 


Αδδι Α 13 προϊθειναι Δ | οργη] Ἐθυμου Α 16 περιεβαλλον Α] 
Οπλ καὶ 79 Α [ οὔ και τοῦ  | Ϊεριχω Α | ὑπεστρεψαν Α [| Σαμαριαν Α 
16 χα Α 17 ηχμαλωτευσαὶ Α 18 πεδεινης Β' |Ι Βαιθσαμυς} Ἐ εν 


οἰκω κὺυ και τὰ εν οἰκω του βασιλεως και των ἀρχοντων και εδωκεν τω βασιλει 
Β (οἴ. 21: οἵὰ ΑἹ | την Αἰιλω] και τὴν Αιλων Α | Ταληρω] 1'αἰδηρωθ Δ. | αὐτὴς 
19]- και Θαμνα᾽ και τας κωϊμας αὐτης᾽ Α | Ταλεΐζω)] Ἰαμαιζαι ἃ 19 δι] 
δια Α | αποστασει)] ἀπεστασει ΔΑ 20 Θαγλαθ᾽ "φαλνα!σαρ᾽" Α | εθλιψαν] 
εθαψαν Β΄" ἐπαταξεν ΒΡ 21 Αχαζ ὰ | αὐτων] αὐτω" Α 23 εἰπεν Α] 
εἰπαν Β | θεοι] ΡΥ οτι ἃ 


Ιο7 


ΧΧΥΠΙΙῚ 24 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β έ 


᾿ ’, ᾽ “-“- ’ ,ὔ Α ΕῚ ,ὔ , ἈΝ 5 λὰ 
σουσιν αὐτούς, αὐτοῖς τοίνυν θύσω καὶ ἀντιλήμψονταί μου" καὶ αὐτοὶ 
3ὲ τ » “ 5 ὃλ Ν Ν » , 24 Ν ἐδ ψ 
ἐγένοντο αὐτῷ εἰς σκῶλον καὶ παντὶ ᾿Ισραῆλ. καὶ ἀπέστησεν 24 
» ν ᾿Ὶ , ᾿Ἱ , Ν , » ’ Ν ᾿ὔ , 
Αχὰζ τὰ σκεύη οἴκου Κυρίου καὶ κατέκοψεν αὐτά, καὶ ἔκλεισεν τὰς 

΄ Ε , Ν » “ ς “ 4 » 2 
θύρας οἴκου Κυρίου, καὶ ἐποίησεν ἑαυτῷ θυσιαστήρια ἐν πάσῃ γωνίᾳ, 
.ο.: ’ ᾿ 2 , ΄σ 
"δ καὶ ἐν πάσῃ πόλει καὶ πόλει ἐν Ἰούδᾳ ἐποίησεν ὑψηλὰ θυμιᾷν 5-- 
“ 2 , Ν , ι “ ᾿ ν “- , 
θεοῖς ἀλλοτρίοις: καὶ παρώργισαν Κύριον τὸν θεὸν τῶν πατέρων 
αὐτῶν. ““καὶ οἱ λοιποὶ λόγοι αὐτοῦ καὶ αἱ πράξεις αὐτοῦ αἱ πρῶται 26 
φ9 Α » [} » γ 

καὶ αἱ ἔσχαται, ἰδοὺ γεγραμμέναι ἐπὶ βιβλίῳ βασιλέων ᾿Ιούδα καὶ ᾿ 
δ ἡλ 27 Ἂς 39 ηθ0 ὕ Α σ΄ , » “ ὐλϑ- ἐν λ 
Ἰσραήλ. “17καὶ ἐκοιμήθη ᾿Αχαζ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη 27 
᾽ , , [ » .} , » Α » Α , φΞ“. 
ἐν πόλει Δαυείδ, ὅτι οὐκ εἰσήνεγκαν αὐτὸν εἰς τοὺς τάφους τῶν 
Ἄ , » , - .} “- 
βασιλέων Ἰσραήλ: καὶ ἐβασίλευσεν “Ἑζεκίας υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 


« , , ΄σ »ἤ 
Καὶ Ἑζεκίας ἐβασίλευσεν εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν, καὶ εἴκοσι τ ΧΧΙΧ 


Ν » » ᾿ὔ » » » ,ὔ , ᾿Ν ΄“ Ν » “ 
καὶ ἐννέα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ 
:) Ν 7) ’ , 
Αββὰ θυγάτηρ Ζαχαριά. “καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου 2 

᾿Ὶ Ἷ [ » “ Ἁ Ἕ Α 3 “-“ Ὶ ἊΝ » ’ «ς 
κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησεν Δαυεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. 53καὶ ἐγένετο ὡς 3 
ἔστη ἐπὶ τῆς βασιλείας αὐτρῦ, ἐν τῷ ι ὶ ἀνέῳξ ὴς θύ 
ἔστη ἐπὶ τῆς βασιλείας οὔ, ἐν τῷ πρώτῳ μηνὶ ἀνέῳξεν τὰς θύρας 

" , ’ὔ ΄ 
οἴκου Κυρίου καὶ ἐπεσκεύασεν αὐτάς. “καὶ εἰσήγαγεν τοὺς ἱερεῖς 4 

᾿ Α ’ Ἂν ΄ 9 Α 5 ᾿Ὶ ᾿ ᾿Ὶ ν 
καὶ τοὺς Λευείτας, καὶ κατέστησεν αὐτοὺς εἰς τὸ κλίτος τὸ πρὸς 
» , 5 Ν 53 » “ ᾽ ’ ς Ῥ- “ ς ,ὔ θ 
ἀνατολάς, “καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ακούσατε οἱ Λευεῖται: νῦν ἁγνίσθητε, - 

αν, Ὁ , ᾿ 53 “ἌΡ “ , ς “- Ἀν Σ» ΄ 
καὶ ἁγνίσατε τὸν οἶκον Κυρίου θεοῦ τῶν πατέρων ὑμῶν, καὶ ἐκβάλετε 


{2 ) ᾿ ς - 
ὅτι ἀπέστησαν οἱ πατέρες ἡμῶν ὁ 


Α » ( ᾿] ΄“΄ [4 , 

τὴν ἀκαθαρσίαν ἐκ τῶν ἁγίων. 
᾿ » ᾽ὔ Α ᾿ » , ’ Ν » » » , 

καὶ ἐποίησαν τὸ πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου καὶ ἐγκατέλιπαν αὐτὸν, 

, 9 ΝΥ σι Ἔ 

καὶ ἀπέστρεψαν τὸ πρόσωπον ἀπὸ τῆς σκηνῆς Κυρίου καὶ ἔδωκαν 
5 , " 3 , Ν , ον “ Ν ᾿»ἢἷ Α 

αὐχένα: Τκαὶ ἀπέκλεισαν τὰς θύρας τοῦ ναοῦ, καὶ ἔσβεσαν τοὺς 7 

λύχνους, καὶ θυμίαμα οὐκ ἐθυμίασαν, καὶ ὁλοκαυτώματα οὐ προσή- 

΄“ ΄σ ᾿] ’ ’ » ΄-“" ’ 

νεγκαν ἐν τῷ ἁγίῳ θεῷ Ἰσραήλ. ὅκαὶ ὠργίσθη ὀργῇ Κύριος ἐπὶ 8 
Ἁ » ’, ἈΝ ᾿ » , Ν ᾿, » Α Ἂ ᾿᾿ 

τὸν Ἰούδαν καὶ τὴν Ἱερουσαλήμ, καὶ ἔδωκεν αὐτοὺς εἰς ἔκστασιν 
Ν 2 , «ς «ς »“ [ς ζε “ 5» θ λ ΄“ ς “-“ 9 δ ἰὸὃ ΜΝ 

καὶ εἰς συρισμόν, ὡς ὑμεῖς ὁρᾶτε τοῖς ὀφθαλμοῖς ὑμῶν. 9καὶ ἰδοὺ" 9 

πεπλήγασιν οἱ πατέρες ὑμῶν μαχαίρᾳ, καὶ οἱ υἱοὶ ὑμῶν καὶ αἱ 


, ΄ ΄ι “ 9 , » ΄“ » » “ 
θυγατέρες ὑμῶν καὶ αἱ γυναῖκες ὑμῶν ἐν αἰχμαλωσίᾳ ἐν γῇ οὐκ αὐτῶν, 


28 οΠἹ] αὐτοὺς Α | παντι] πανταὰ Α 24 εαὐτω] αὐτω Α | γωνια] Ἐ εν 


Ιλημ Β8Ρ - Ἰληβμ ἃ 256 Τουδα᾿ Α | εποιησεν] ἐποιησαν Α (αν 5ῈΡ Γα5 
ΑὉ) | θυμια ΒΡΌν 4 | τον θεον] οἵὴ τον Α | αὑὐτων] εαὐτων Α 2Ἷ αὐτου τ] 
εαυτου Α | Εξεκειας Α ΧΧΙΧῚ ειἰκοσι 15] ΡΥ ὧν Α | οἱ και 45. Α 
Αββα)] 5ῖσῃ ν ] ρῖδε 56 ἰευί Β᾽ 1 εἴ ταρ Αββαθυθ Α | Ζαχαριου Α (5664 ταϑ 1 ᾿Ππ 
πη. ΔΑ 2- 6 και εποιησεν...σκηνὴς Κυριου γα5οΥ ἀδοσοπίιϊι5 Πὶς 1Π1Ὸ ἀρὴν Ὁ 


4 κλιτος]) κ ταὰ5 ΑνὉ δ των πατερων] οἵ των ΑΡ (Ὁ ΑἿ) θ εγκατελιπαν] 
Ἰηΐεγ ἃ εἴ ὁ σὰ 8114. ([οτίβ ε) ἢ εγκατελειπον Αἴ να (ενκ. ΑΡ) | σκηνης} σκη 
ΤᾺΞ ἌΡ να Το εν Α 8 οργὴ] θυμω Α | εκστασιν] ἰ- και εἰς αφανισμον" 
Α | συριίγμον Α 9 και 39] κ ΒῸΡ 15 Αϑ| οὐχ ἃ 


Ιοῦ 
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ἃ ΤΥ νϑ 
τοὃ καὶ νῦν ἐστιν. “ὃ 


’, “ , 
ἐπὶ τούτοις νῦν ἐστιν ἐπὶ καρδίας διαθέσθαι Β 
’, [, “ 3 [ὰ Ν ᾽ 
διαθήκην μου, διαθήκην Κυρίου θεοῦ ᾿Ισραήλ: καὶ ἀπέστρεψεν τὴν 
» ΑῚ θ “ 2 “ ΟῚ Σὲ. .ς “ 1Ι ᾽ν “- ᾿ ὃ λί [ 1 εν σι 
τι ὀργὴν θυμοῦ αὐτοῦ ἀφ᾽ ἡμῶν. "᾿καὶ νῦν μὴ διαλίπητε, ὅτι ἐν ὑμῖν 
ἡρέτικεν στῆναι ἐναντίον αὐτοῦ λειτουργεῖν καὶ εἰναι αὐτῷ λειτουρ- 
ἐ τ 
΄“ ΄“ Ἁ ᾽ “ ’ 
12 γοῦντας καὶ θυμιῶντας. "ΞΚαὶ ἀνέστησαν οἱ Λευεῖται, Μάαθ 
ὁ τοῦ Μασὶ καὶ Ἰωὴλ ὁ τοῦ Ζαχαρίου ἐκ τῶν υἱῶν Καάθ, καὶ ἐκ τῶν 
- “,ΙῚΣ -ς Ὁ ’, 
υἱῶν Μεραρεὶ Κεὶς ὁ τοῦ ᾿Αβδεὶ καὶ Ζαχαρίας ὁ τοῦ Ἑλλή, καὶ ἀπὸ 
΄“ -“ Ν 3 Α “ ὼθ Ἀ 3. χ αν: ᾽ , 
τῶν υἱῶν Τεδσωνεὶ ἀπὸ τοῦ Ζεμμὰθ καὶ ᾿Ιῶδαν, οὗτοι υἱοὶ ᾿Ιωαχά, 
“ “ ᾽ ΄ “΄“ 
13 Ξβκαὶ τῶν υἱῶν ᾿Ελεισαφὰν καὶ Ζαμβρεὶ καὶ Ἑἰιήλ, καὶ τῶν υἱῶν 
ΕῚ “ “ π 2 Α 
τι Ασὰ ᾿Αζαρίας καὶ Μαθθανίας, “καὶ τῶν υἱῶν ὧν Αἱμὰν ᾿Ἰειὴλ καὶ 
΄“ “ ᾽ ᾽ ’, - ,ὔ 
15 Σεμεεί, καὶ τῶν υἱῶν ᾿Εδειθὼμ Σαμαίας καὶ ᾿Οζειήηλ' "δ καὶ συνήγαγεν 
΄“ Ἄ ᾿ “ 
τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, καὶ ἡγνίσθησαν κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ βασιλέως 
ὃ ν ΄ , τό ν ᾽ ηλθ ς͵,Ἔ ΚΕ ον 5) Αι 3 
τό διὰ προστάγματος Κυρίου. “καὶ εἰσῆλθον οἱ ἱερεῖς ἕως εἰς τὸν οἶκον 
΄ 5: ᾽ Α ΄ 
Κυρίου ἁγνίσαι, καὶ ἐξέβαλον πᾶσαν τὴν ἀκαθαρσίαν τὴν εὑρεθεῖσαν 
2 “ 3, ,ὔ Ν ὅ Ἁ » Α ξ "». Ν 3 , [ 
ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου καὶ εἰς τὴν αὐλὴν οἴκου Κυρίου: καὶ ἐδέξαντο οἱ 
17 Λευεῖται ἐκβαλεῖν εἰς τὸν χειμάρρουν Κεδρὼν ἔξω. "7καὶ ἤρξαντο 
΄ - “" ΄- “-“ ΄- 
τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ νουμηνίᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου ἁγνίσαι, καὶ τῇ 
ς ,΄, “ 3 δό ΄ ᾿Ὶ 5 ηλθ 2 Α ᾿Ὶ , Ὁ Ἀν 
ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ τοῦ μηνὸς εἰσῆλθαν εἰς τὸν ναὸν Κυρίου, καὶ ἥγνισαν 
Ἂψ'᾿ » ς ΄ , ΄ 
τὸν οἶκον Κυρίου ἐν ἡμέραις ὀκτώ, καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρισκαιδεκάτῃ 


1ι8 συνετέλεσαν τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. "ὃ 


αν ᾿] ΝΣ » ν 
καὶ εἰσῆλθαν ἔσω πρὸς 
« ,ὕ 3 « , 
Ἐζεκίαν τὸν βασιλέα καὶ εἶπαν ᾿Ηγνίσαμεν πάντα τὰ ἐν οἴκῳ Κυρίου, 
’ ΄“ Ἶ ων ᾿Ὶ 
τὸ θυσιαστήριον τῆς ὁλοκαυτώσεως καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ, καὶ τὴν 
-“ ἊΝ “ ’ 
το τράπεζαν τῆς προθέσεως καὶ τὰ σκεύη αὐτῆς, “καὶ πάντα τὰ σκεύη 
ὰ 4 “ “ “ 
ἃ ἐμίανεν ΓΑχας ὁ βασιλεὺς ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ ἐν τῇ ἀποστασίᾳ 
- ς ,ὔ ξ. ’ - 
αὐτοῦ ἡτοιμάκαμεν καὶ ἡγνίκαμεν: ἰδού ἐστιν ἐναντίον τοῦ θυσια- 
, , ͵ - 
20 στηρίου Κυρίου. Ξο Καὶ ὥρθρισεν ἝἙ ζεκίας ὁ βασιλεὺς καὶ 
, ᾿ ᾿ “ , Ν ΟΣ ὦ 2 ω Γ΄ , 
συνήγαγεν τοὺς ἄρχοντας τῆς πόλεως, καὶ ἀνέβη εἰς οἶκον Κυρίου. 


᾽ ’, 
“ι “καὶ ἀνήνεγκεν μόσχους ἕπτά, κριοὺς ἕπτά, ἀμνοὺς ἑπτά, χιμάρους 


10 ροβὲ διαθεσθαι τὰβ Ρ] π|.Α ((οτίες ἠὲ: 5οὺ διαθ. Α) | οἵὰ διαθηκὴν Α 
μου Α | αποστρεψει Α | θυμου] του θύμου (5ϊς) Α 11 διαλειπητε Α [| ηρετι- 
κεΡ] ἘΚΦΑ ΄ 12 Μαεθ Α | Μεραρι Α | Αβδι Α | Ελλη] Ιαλληλ Α | Γεδ- 
σωνει απο] Γεδσων" Τωα]] ο Α [ οὐὑτοι νιοι] οτου Α 138 Ελισαφα! Α | ομὴ 
και 25 Α| Ζαμβρει)] Σαμβρι Α | Ἐμιηλ] Τειηλ Α | Ασα] Ασαφ Α | Αζαριας] 
Ζαχαριας Α [| Μαθθανιας] Ματθανιας ΒΕΡΑ 14 οὔ ων Α | Σεμει Α | 
1διθουν Α | Σαμειϊας Α [ Οὕηλ Α 16 συνηγαγον ΒΆΡΑ | Κυριου] -- καθα- 
ρισαι τον οιἰκον κυ Α 16 εἰς 19] ἐ 51} τὰ5 ΑΡ | εξεβαλαν Α 17 τριτη] 
πρωτὴ ΒΆΡΑ | εἰσηλθεν Α | Κυριου 19] ΡΥ του Α || τρισκαιδεκατη] εκκαιδ. Αἰ] 
του μηνος του πρωϊτου συνετελεσαν" ἃ 18 εἰσηλθον Α | ηγνισαϊμεν Α 
19 ἐμιανεν ΒΡ (εμει. Βἢ)] εμψεν Αὖ (α ϑιρείβού Α}) [ Αχαζ Α [αὐτου 29] 
εαυτου Α 
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5 “ ἰν ν Ν ιν , Ν ον Ῥ Ν Α “ φ ’ 
Β αἰγων ἐπτὰ περι ἀμαρτιᾶς, περὶ τῆς βασιλείας και περὶ τῶν ἀγιὼν 


Ν Ἃ.9 , ΨΩ - οὐ ον 19 ν ἌΣ Ὁ ἊΣ ) , 
καὶ περὶ Ἰσραήλ: καὶ εἶπεν τοῖς υἱοῖς ᾿Δαρὼν τοῖς ἱερεῦσιν ἀναβαίνειν 


ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον Κυρίου. “καὶ ἔθυσαν τοὺς μόσχους, καὶ ἐδέξαντο 2: 
οἱ ἱερεῖς τὸ αἷμα καὶ προσέχεον ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον: καὶ ἔθυσαν 
τοὺς κριούς, καὶ προσέχεον τὸ αἷμα ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον. 23καὶ 253 
προσήγαγον τοὺς χιμάρους τοὺς περὶ ἁμαρτίας ἐναντίον τοῦ βασιλέως 
καὶ τῆς ἐκκλησίας, καὶ ἐπέθηκαν τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπ᾽ αὐτούς. 


24 δ Ε ᾿ ς κἐ “Ὁ ν ) ΄, . χᾺ ΘῈ ταν ᾿ 
καὶ ἔθυσαν αὐτοὺς οἱ ἱερεῖς, καὶ ἐξιλάσαντο τὸ αἷμα αὐτῶν πρὸς 524 


δον συ κέ ΜΝ Λλο φίδι ΓΞ, 


᾿ , Ν ΕῚ , Ν δ » ἵ, [ἡ Ν 
τὸ θυσιαστήριον, καὶ ἐξιλάσαντο περὶ παντὸς Ἰσραήλ ὅτι Περὶ 
ΤΑῚ ΄ 3) ε ΄ ΠΤ ς ΄, Ν Χ Ἀυς Ἔ ἕ 
παντὸς ᾿Ισραὴλ, εἰπεν ὁ βασιλεύς, ἡ ὁλοκαύτωσις καὶ τὰ περὶ ἁμαρτίας. 
“- ν ἡ Α , ᾿ " ’ » ᾿ ΕΠ 
ϑκαὶ ἔστησεν τοὺς Λευείτας ἐν οἴκῳ Κυρίου ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν 25 
νάβλαις καὶ ἐν κινύραις κατὰ τὴν ἐντολὴν Δαυεὶδ τοῦ βασιλέως καὶ 
- ΄ “ ’ Ἴ » “ 
Γὰδ τοῦ προφήτου καὶ Ναθὰν τοῦ προφήτου, ὅτι δι᾿ ἐντολῆς Κυρίου 


“ 2 
56 καὶ ἔστησαν οἱ Λευεῖται ἐν 56 


τὸ πρόσταγμα ἐν χειρὶ τῶν προφητῶν" 
ὀργάνοις Δαυεὶδ καὶ οἱ ἱερεῖς ταῖς σάλπιγξιν. “17καὶ εἶπεν ἝἙ ζεκίας 27 
2 , ᾿ ς ω δ Α , Αἰ ς 3, σι 
ἀνενέγκαι τὴν ὁλοκαύτωσιν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον" καὶ ἐν τῷ ἄρξασθαι 
᾿, 
ἀναφέρειν τὴν ὁλοκαύτωσιν ἤρξαντο ἄδειν Κυρίῳ, καὶ σάλπιγγες 
- ἣν 
πρὸς τὰ ὄργανα Δανεὶδ βασιλέως. ““καὶ πᾶσα ἐκκλησία προσεκύνει, :8 
" “-' 
καὶ οἱ ψαλτῳδοὶ ἄδοντες καὶ σάλπιγγες σαλπίζουσαι ἕως οὗ συνε- 
τελέσθη ἡ ὁλοκαύτωσις. 59καὶ ὡς συνετέλεσαν ἀναφέροντες, ἔκαμψεν 329 
ς Α Ν ΄, ς ς θέ δ ΄ 30 ΝΣ τ Ὁ ΒΝ 
ὁ βασιλεὺς καὶ πάντες οἱ εὑρεθέντες καὶ προσεκύνησαν. 3 καὶ εἶπεν 30 
ς Ἁ ε Α Ν ες Φ “ ,ὕ ς “ ᾿ ’ 
Ἐζεκίας ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ ἀρχοντες τοῖς Λευείταις ὑμνεῖν τὸν κύριον 
2 “-“ ͵ὔ 2 ,ὔ 
ἐν λόγοις Δαυεὶδ καὶ ᾿Ασὰφ τοῦ προφήτου" καὶ ὕμνουν ἐν εὐφροσύνῃ, 
Ἂ, ἐν Ἂν Ἂ᾽ ,΄ 31 δ 2 (θΘ «ς , Ἀ 3 
καὶ ἔπεσον καὶ προσεκύνησαν. 3'᾽ καὶ ἀπεκρίθη “Ἑζεκίας καὶ εἶπεν 51 
Νὺ Ἂ λ , κ᾿ ΄“ ς “- Κ ,ὔ , Ν φέ 
Νὺῦν ἐπληρώσατε τὰς χεῖρας ὑμῶν Κυρίῳ, προσαγάγετε καὶ φέρετε 
; 3 , ς 
θυσίας καὶ αἰνέσεως εἰς οἶκον Κυρίου: καὶ ἀνήνεγκεν ἡ ἐκκλησία 
θυσίας καὶ αἰνέσεως εἰς οἶκον Κυρίου, καὶ πᾶς πρόθυμος τῇ καρδίᾳ 
“Ἃλ , 32 Δ σύ ννα εἰςν3 θ . ΄᾿ ὅλ , εὃ δ ς ὧν 
ὁλοκαυτώσεις. καὶ ἐγένετο ὁ ἀριθμὸς τῆς ὁλοκαυτώσεως ἧἣς ἀνῆή- 35 


« 2 ’ὔ , ΕΣ ν, Ἄονε 2 Ν , 
νεγκεν ἡ ἐκκλησία, μόσχοι ἑβδομήκοντα, κριοὶ ἑκατόν, ἀμνοὶ διακόσιοι" 


Α 22 προσεχεαν (25) ΒΆΡΑ | θυσιαστήριον 25]- και εθυσαν τους αμνους και 
περιεχεον τὸ αιμα του θυσιϊαστηριου Α 28 τοὺς χιμ. Β80] τας χ. Β᾽! 
αντων] εαυτων Α 24 εξιλασαντο 29] ἀσαν 51 γὰ5 ΑΔ | οτι περι παντος... 
και τὰ 5ᾺὉΡ γὰ5 Αϑ 26 προφήτου 19] ορωντος τω βασιλει" Α [ προφητων] 
προφὴη 510 τὰ5 ΒδΡ 21 Ἐζεκειας Α | ἀανενεγκε Α | Κυριω] ΡΥ τω Α | σαλ- 


πιγΎγε5] ΡΓ αἱ Α | οργα Β΄ (να Ξιιρεύβου ΒΆ0) | βασιλεως]-ΕἸσὰλ 28 και 
οἱ ψαλτ.] ομχ και οἱ Α |Ι αἰδοντες Β᾽ (αδ. ΒΡΑ) | σαλπιγγε5] ΡΓ αἱ Α | συνετε- 
λεσεν Αὔ ἃ (συνετελεσθη ΑἾ 29 εκαμψεν] ΡΥ και Α | προσκυνησαν ἃ 
80 ο βασ. Εζεκιας Α | οἱ αρχ.] ΡΥ παντες Α | υμνειν»] ὑμειν Α |ἐπεσαν Α 
91 οἵη και ανηνεγκεν.. υριου Α 


11το 


ΧΧΧ 
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᾿] ε ’, ,ὔ , τον 33 Ν ς ΄ , [7 
33 εἰς ὁλοκαύτωσιν Κυρίῳ πάντα ταῦτα. 35 καὶ οἱ ἡγιασμένοι μόσχοι ἑξα- Β 
, , ΄, , 34 » 5» λ εἰ Ὁ “ » , 2 
34 κόσιοι, πρόβατα τρισχίλια πεντακόσια. 35:ἀλλ΄ ἢ οἱ ἱερεῖς ὀλίγοι ἦσαν 
ΝᾺ τ 5Ὰ 7 ) “ ᾿ « ’ ΟΝ , 3 ας « 
καὶ οὐκ ἐδύναντο ἐκδεῖραι τὴν ὁλοκαύτωσιν, καὶ ἀντελάβοντο αὐτῶν οἱ 
“- ΄ “4. [4 
ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ Λευεῖται ἕως οὗ συνετελέσθη τὸ ἔργον, καὶ ἕως 
- ᾿ι “ “- ,ὕ ἥ ," 
οὗ ἡγνίσθησαν οἱ ἱερεῖς, ὅτι οἱ Λευεῖται προθύμως ἥγνισαν παρὰ 
ν « “ 35 τς ΘᾺ δ ὌΙΑ δ 2 ΄σ “ “ λ ἰῷ 
35 τοὺς ἱερεῖς. 35καὶ ἡ ὁλοκαύτωσις πολλὴ ἐν τοῖς στέασιν τῆς τελειώ- 
σεως τοῦ σωτηρίου καὶ τῶν σπονδῶν τῆς ὁλοκαυτώσεως: καὶ 
36 κατορθώθη τὸ ἔργον ἐν οἴκῳ Κυρίου. 35καὶ ηὐφράνθη “Ἐζεκίας καὶ 
ζΖ᾿ ε Α ν δ τ , ν Α ΓΣ “ατι 54 5. Ὁ τ 
πᾶς ὁ λαὸς διὰ τὸ ἡτοιμακέναι τὸν θεὸν τῷ λαῷ, ὅτι ἐξάπινα ἐγένετο 
τ ὁ λόγος. Καὶ ἀπέστειλεν Ἑζεκίας ἐπὶ πάντα ᾿Ισραὴλ καὶ 
ΡῚ 3 ΄σ 
Ἰούδαν, καὶ ἐπιστολὰς ἔγραψεν ἐπὶ τὸν ᾿Εφράιμ καὶ Μανασσὴ ἐλθεῖν 
εἰς οἶκον Κυρίου εἰς Ἰερουσαλὴμ ποιῆσαι τὸ φάσεκ τῷ κυρίῳ θεῷ 
» ἰὼ 1}: Ἴ ἴ ἵ5.α ΐ 
᾽ ,ὔ ΄ ΄ 
2 ΙΙσραήλ. “καὶ ἐβουλεύσατο ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ πᾶσα 
« ) Χ ,ὔ Ξ 3 Ἢ λὴ ΝᾺ }Ὶ ’ “ Ν “ ὃ ’ 
ἡ ἐκκλησία ἡ ἐν Ἰερουσαλὴμ ποιῆσαι τὸ φάσεκ τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ. 
» “ “ “ , . “ 
3 Ξοὺ γὰρ ἠδυνάσθησαν αὐτὸ ποιῆσαι ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ὅτι οἱ ἱερεῖς 
᾽ « , « , Ν ε Α 2 ΄ 2 3 , 
οὐχ ἡγνίσθησαν ἱκανοί, καὶ ὁ λαὸς οὐ συνήχθη εἰς Ἰερουσαλήμ. 
4 ἈΝ Ε7 « , Ε] , “ Ἷ Ν ΡῚ ,ὕ “ ᾽ 
4 Γκαὶ ἤρεσεν ὁ λόγος ἐναντίον τοῦ βασιλέως καὶ ἐναντίον τῆς ἐκ- 
5 κλησίας. ϑκαὶ ἔστησαν λόγον διελθεῖν κήρυγμα ἐν παντὶ Ἰσραὴλ 
ἀπὸ Βηρσάβεε ἕως Δὰν ἐλθόντες ποιῆσαι τὸ φάσεκ Κυρίῳ θεῷ 
Ὶ ὴλ ) Ἴ λή . λῃθ ᾽ ᾽ , ν λ ΄, 
σραὴλ ἐν Ἱερουσαλήμ, ὅτι πλῆθος οὐκ ἐποίησεν κατὰ τὴν γραφην. 
6 καὶ ἐπορεύθησαν οἱ τρέχοντες σὺν ταῖς ἐπιστολαῖς παρὰ τοῦ βασι- 
΄“ ᾽ 
λέως καὶ τῶν ἀρχόντων εἰς πάντα ᾿Ισραὴλ καὶ ᾿Ιουδὰ κατὰ τὸ πρόσ- 
“ ᾽ 
ταγμα τοῦ βασιλέως λέγοντες Οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, ἐπιστρέψατε πρὸς 
Ὶ » ν Ν ΕΣ Ν ἣν 2 , Ἀ » , κι 3 
θεὸν ᾿Αβραὰμ καὶ ᾿Ισαὰκ καὶ ᾿Ισραήλ, καὶ ἐπιστρέψατε τοὺς ἀνα- 
, ᾿ , 3 Α )Ὶ Ω 2 , 
σεσωσμένους τοὺς καταλειφθέντας ἀπὸ χειρὸς βασιλέως ᾿Ασσούρ. 
τὰ Ν ᾿ ,ὔὕ θ θὰ « ,’ ς “- Α, ς 3 Ν Ὁ ΄“ ὰ 
γ7 καὶ μὴ γίνεσθε καθὼς οἱ πατέρες ὑμῶν καὶ οἱ ἀδελφοὶ ὑμῶν οἱ 
ἀπέστησαν ἀπὸ Κυρίου θεοῦ πατέρων αὐτῶν, καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς 
8 εἰς ἐρήμωσιν καθὼς ὑμεῖς ὁρᾶτε. ὅκαὶ νῦν μὴ σκληρύνητε τὰς καρ- 
δίας ὑμῶν: δότε δόξαν Κυρίῳ τῷ θεῷ, καὶ εἰσέλθατε εἰς τὸ ἁγίασμα 
» ὥϑ: ἃ δ᾽ δ, ἢ ᾿ Α ,“- Ν ,’ὕ “ , οι δ δ. “- 
αὐτοῦ ὃ ἡγίασεν εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ δουλεύσατε τῷ κυρίῳ θεῷ ὑμῶν, 
Ν 2 ΄, Ἀ51ι.3. δῸ 1 θ ᾿ 2 “ ο “" Ε “ 2 ΄ 
ο καὶ ἀποστρέψει ἀφ᾽ ὑμῶν θυμὸν ὀργῆς. ὅτι ἐν τῷ ἐπιστρέφειν 


ε “ ᾿ ’ « γ Ἀ « ΄ Ἁ Ἁ 7 [- ΄ ΒΩ , 
υμας τρὸς Κυριον οι ἀδελφοὶ υμωὼν και Τὰ Τεκνα υμῶν εσόονται εν 


33 οἵὴ πεντακοσια ΒΆΡ 84 ηδυναντο Α | εκδειραι] δειραι Α [ προθ. ἡγνι- 
σαν] ηγνισθησαν προθυμως Α 85 κατορτωθὴ Β΄ κατωρθωθὴ ΒΌΡΑ 
ΧΧΧ 2 εβουλευσατο] ρΡοβί εβου τὰϑ τὸ νε] τα {ππ| Αἵ 5 εδυνασθησαν ΑΓ 
ποιησαι αὐτο Α δ ελθοντας Δ [ θεω] θω (519) Α θ Ιουδαν Α | τὰ 
προσίταγμα Α | οι νιοι] οἵὴ οἱ Α | Ισραηλ 39] Ιακωβ Α | επιστρεψατε 29] 
επιστρεψει Α | καταλιῴθεντας Α Ἴ γινεσθαι 8 τας καρδιας] τοὺς 


τραχήλους Α 


1τ| 


" 


-- 


ΧΧΧΊΟ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


᾿ “ 3 Ν ’ 3 ΄ ] “ ΝΟ , ᾿ 
οἰκτειρμοῖς ἀντὶ πάντων αἰχμαλωτισάντων αὐτούς, καὶ ἀποστρέψει εἰς 

Ἁ “ ’ “ » , Ν » , ΄΄ Ἔ Α «ς “ 
τὴν γὴν ταύτην: ὅτι ἐλεήμων καὶ οἰκτείρμων Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν, 

ἈΝ ᾽ » ,΄, ᾿ , ᾽ “ ᾽ » ςε ΄“ »»" ) ,ὕ 
καὶ οὐκ ἀποστρέψει τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀφ᾽ ὑμῶν, ἐὰν ἐπιστρέψω- 
μεν πρὸς αὐτόν. "““καὶ ἦσαν οἱ τρέχοντες διαπορευόμενοι πόλιν ἐκ τὸ 

, » ἊΝ Ἄςξῃ , ᾿ ᾿ ".»ν », ΣΝ . 
πόλεως ἐν τῷ ὄρει ᾿ΕφΦράιμ καὶ Μανασσὴ καὶ ἕως Ζαβουλών" καὶ 
» , « “ ᾽ “ ἈΝ , 11 2 ᾿Ὶ Ψ, 
ἐγένοντο ὡς καταγελῶντες αὐτῶν καὶ καταμωκώμενοι. ᾿“᾿ἀλλὰ ἄν- τι 
θ0 3 δ Ν 5 ᾿ δ Ν 3 κ᾿ 7 λὰ 2 ’ 

ρωποι ᾿Ασὴρ καὶ ἀπὸ Μανασσὴ καὶ ἀπὸ Ζαβουλὼν ἐτράπησαν, 

Ὄ ΗΝ ᾽ » ᾿ » Δ᾽ ᾽ ’ δ, Ν 
καὶ ἦλθον εἰς Ἱερουσαλὴμ ("καὶ ἐν Ἰούδᾳ. ""καὶ ἐγένετο χεὶρ Κυρίου τα 
δοῦναι αὐτοῖς καρδίαν μίαν ἐλθεῖν τοῦ ποιῆσαι κατὰ τὰ προστάγματα 

“ , να 2 , ) , ’ 13 ᾿ , 
τοῦ βασιλέως καὶ τῶν ἀρχόντων ἐν λόγῳ Κυρίου. ᾿"Ξκαὶ συνήχθησαν τ3 
2 ὡ Ἁ , Α ἴο Ὁ ᾿ ς ᾿ “΄΄. »».} » 
εἰς Ἱερουσαλὴμ λαὸς πολὺς τοῦ ποιῆσαι τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἐν 

“- Ν »“ , 3 , ᾿ “ 14 Ἀ᾿ ΌΡ, οὐὑ; ν 
τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ, ἐκκλησία πολλὴ σφόδρα. "“Γκαὶ ἀνέστησαν καὶ τὰ 

“- ν , ν 2 δ ΄ Ν , 2 τ Ι] 
καθεῖλαν τὰ θυσιαστήρια τὰ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ πάντα ἐν οἷς ἐθυ- 
μιῶσαν τοῖς ψευδέσιν κατέσπασαν καὶ ἔρριψαν εἰς τὸν χειμάρρουν 

, 1: Δ τν }Ὶ ’ ὩΣ ΄, “ ᾿ 
Κεδρών. ᾿δκαὶ ἔθυσαν τὸ φάσεκ τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ μηνὸς τ5 
τοῦ δευτέρου" καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται ἐνετράπησαν καὶ ἥγνισαν, 

Ν ΣΕ, ς , Ε ᾿, , τό τὸ ἌΠΟ ῸΝ 
καὶ εἰσήνεγκαν ὁλοκαυτώματα ἐν οἴκῳ Κυρίου. ““καὶ ἔστησαν ἐπὶ τό 
τὴν στάσιν αὐτῶν κατὰ τὸ κρίμα αὐτῶν κατὰ τὴν ἐντολὴν Μωυσῆ 

- - ΄σ [τὰ “ 
ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ, καὶ οἱ ἱερεῖς ἐδέχοντο τὰ αἵματα ἐκ χειρὸς τῶν 
Λευειτῶν. 7ὅτι πλῆθος τῆς ἐκκλησίας οὐχ ἡγνίσθη, καὶ οἱ Λευεῖται 17 
ἦσαν τοῦ θύειν τὸ φάσεκ παντὶ τῷ μὴ δυναμένῳ ἁγνισθῆναι τῷ 


18 “᾽ 


΄σ ΩΝ “ Α Ν 
κυρίῳ. ᾿᾿δτι πλεῖστον τοῦ λαοῦ ἀπὸ ᾿Εφράιμ καὶ Μανασσὴ καὶ τ8 


Ἰσσαχάρ, Ζαβουλών, οὐχ ἥγνισαν, ἀλλὰ ἔφαγον τὸ φάσεκ παρὰ 


᾿ Α “ δ ’ ς , Ν ϑιδΞωΝ , 
τὴν γραφὴν τοῦτος καὶ προσηύξατο ᾿Ἑζεκίας περὶ αὐτῶν λέγων 
Ψ, 
Κύριος ἀγαθὸς ἐξιλάσθω ᾿οὑπὲρ (9 πάσης καρδίας κατευθυνούσης ἐκ- το 
ζητησούσης Κύριον τὸν θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν, καὶ οὐ κατὰ τὴν 
ες , κ ἘΠΕ 20 Αν 5, ΄ πο ἢ , ν 5) 
ἁγνείαν τῶν ἁγίων. ““καὶ ἐπήκουσεν Κύριος τῷ “Ἐζεκίᾳ, καὶ ἰάσατο 20 
ΠῚ , 1 Ἀ Ε] , « εἰν ὴλ «ς ς θέ ΕῚ Ε 
τὸν λαόν. καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ εὑρεθέντες ἐν ΪἹερου- 21 
᾿ Ν ς Α “- ,»’, ε Α ς , Ε ᾽ Ψ ’ὔ 

σαλὴμ τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἑπτὰ ἡμέρας ἐν εὐφροσύνῃ μεγάλῃ 

κ - “ ὔ ς ΄ὕ ἢ νὴξ, ’ Ν ἘΣ ῸΕ Ψ- Ν « 
καὶ καθυμνοῦντες τῷ κυρίῳ ἡμέραν καθ᾽ ἡμέραν, καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ 


΄σ ΄“ ’ὔ «ς , 3 Ν ΄᾿ 
Λευεῖται ἐν ὀργάνοις τῷ κυρίῳ. “καὶ ἐλάλησεν “Εζεκίας ἐπὶ πᾶσαν 22 


9 οἰκτιρμοῖς ΒΡ | αντι] ἐναντι Α | αποστρεψει 19] επιστρεψει Α | οἰκτίρμων 
ΒΡ υμων 239] μων Α 10 οἱ τρεχ. σαν Α 11 ενετραπησαν Α |[ οηἱ εν 
12 τα προσταγματα] το προσταγμα Α 18 πολὺς] λαος ἃ 14 εθυμιω- 
σαν} εθυμιωσιν Β" εθυμιων ΒΕΡΑ 16 τεσσαρισκαιδ. ΒΡΑ (τεσσαρεσκαιδ. 
Β50) 1 ηγνισαν] ἡγνίσθησαν ΒϑΡ (σθη ἴῃ τη) Α 16 αὐτων] εαὐτων Α (15) 
18 πλειστον] το πλειστον (τ 25 5110} τὰ5 2 ἰοτίε 11} Α | Δαβουλων) ΡΥ και 
Α | ηγνισαν] ηγνισθησαν Α | οπὴ τουτο Α ἀγαθός] Ργο ἃ 19 εκζη- 
τησουσήης]) εκζητησαι Α | αὐτων] εαὐτου Α | αγνιαν Α 
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ΧΧΧΙ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Β ΧΧΧΙῚ Καὶ 


“ κ ΄σ , .) Α “ 
καρδίαν τῶν Λλευειτῶν καὶ τῶν συνιόντων σύνεσιν ἀγαθὴν τῷ κυρίῳ" Β 


᾿ ΄, ΑΝ ς Α “ οῚ [4 ς Α « ΄ ΄ὔ , 
καὶ συνετέλεσαν τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἑπτὰ ἡμέρας, θύοντες θυσίας 

’, Ν » ’ ς , »“ “ , » “ 
σωτηρίου καὶ ἐξομολογούμενοι τῷ κυρίῳ θεῷ τῶν πατέρων αὐτῶν. 
23 Γ᾿ » ,ὔ «ε ΕῚ Ὥ “ “᾿ ς δ «ς ’ ’» ἈΝ 
23 “Ξκαὶ ἐβουλεύσατο ἡ ἐκκλησία ἅμα ποιῆσαι ἑπτὰ ἡμέρας ἄλλας" καὶ 
» , ς ᾿» ς , ) 2 ΄, 24 [ ς ΄ ) , ΄σ 
54 ἐποίησαν ἑπτὰ ἡμέρας ἐν εὐφροσύνῃ. ὅτι Ἑζεκίας ἀπήρξατο τῴ 
Η ὃ ΨῸΝ ᾽ λ , ᾿ λί Ν ς λ , ΝΕ Ἁ 
οὖδᾳ τῇ ἐκκλησίᾳ μόσχους χιλίους καὶ ἑπτακισχίλια πρόβατα: καὶ 

« Εὴ 3, ’, ΄ “ ΄ , ᾿ , , 
οἱ ἄρχοντες ἀπήρξαντο τῷ λαῷ μόσχους χιλίους καὶ πρόβατα δέκα 

΄ Ν Α [ “ « μ᾽ 5 η0 25 Ν » , »»"» 
25 χιλιάδας, καὶ τὰ ἅγια τῶν ἱερέων εἰς πλῆθος. ““καὶ ηὐφράνθη πᾶσα 

Πα. ͵ ἜΚ κ ν Ἐρδο “ ᾿ “ εἰν.» δι ἐν ϑχνῖι δ 
ἡ ἐκκλησία, οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται, καὶ πᾶσα ἡ ἐκκλησία ᾿ἸἸούδα, 

, » , 

καὶ οἱ εὑρεθέντες ἐξ ᾿Ισραήλ, καὶ οἱ προσήλυτοι οἱ εἰσελθόντες ἀπὸ 


36 καὶ ἐγένετο εὐφρο- 


““ 2 Ἁ Ν « “ ᾿] , » ’ 
»6 γῆς Ἰσραὴλ καὶ οἱ κατοικοῦντες ἀπὸ ᾿Ιούδα. 
΄ Ε] ᾿ς ἊΣ « “- “ 
σύνη μεγάλη ἐν ᾿Ιερουσαλῆμ' ἀπὸ ἡμερῶν Σαλωμὼν υἱοῦ Δαυεὶδ 
᾿ ») ᾿ » }) ’ ’ ς ᾿ 3 » ’ 27 Ν 
27 βασιλέως Ἰσραὴλ οὐκ ἐγένετο τοιαύτη ἑορτὴ ἐν Ἱερουσαλήμ. καὶ 
ἀνέστησαν οἱ ἱερεῖς οἱ Λευεῖται καὶ ηὐλόγησαν τὸν λαόν’ καὶ ἐπη- 
’ὔ ς Α " “" ἊΣ ᾿ ς Α 5 “ 5 , 
κούσθη ἡ φωνὴ αὐτῶν, καὶ ἦλθεν ἡ προσευχὴ αὐτῶν εἰς τὸ κατοι- 
, τ Ὁ δ, πὸ} 3 ἢ ᾽ , ϊ ν ἢ 
τ κητήριον τὸ ἅγιον αὐτοῦ, εἰς τὸν οὐρανόν. Καὶ ὡς συνετελέσθη 
“- ἴφ, “ Α , }] ΄ 
πάντα ταῦτα, ἐξῆλθεν πᾶς Ἰσραὴλ οἱ εὑρεθέντες ἐν πόλεσιν ᾿Ιούδα, 
Ν ᾽,ἅ Ἁ ’ δ αν, } ᾽᾿ ᾿ , Α 
καὶ συνέτριψαν τὰς στήλας καὶ ἔκοψαν τὰ ἄλση καὶ κατέσπασαν τὰ 
«ς ᾿ Ν , , γ 3 , .-“- » ,, Ν Ν Α 
ὑψηλὰ καὶ τοὺς βωμοὺς ἀπὸ πάσης γῆς ᾿Ιουδαίας καὶ Βενιαμεὶν καὶ 
Ἔφράιμ καὶ ἀπὸ Μανασσὴ ἕως εἰς τέλος: καὶ ἐπέστρεψαν πᾶς 
» Α “ἤ 5» ᾿ , » “ Ἀ 5 ; , 
Ισραὴλ ἕκαστος εἰς τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ καὶ εἰς τὰς πόλεις 
προ Τὶ 2 Ἀ “ Ἐπ , ᾿ ᾽ ,ὔ κ- ς , κ κ 
ς αὐτῶν. “καὶ ἔταξεν ᾿Εζεκίας τὰς ἐφημερίας τῶν ἱερέων καὶ τῶν 
΄ ᾽ “ 
Λευειτῶν, καὶ τὰς ἐφημερίας ἑκάστου κατὰ τὴν ἑαυτοῦ λειτουργίαν, 
΄σ - ΄σ ’ὔ 
τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς Λευείταις, εἰς τὴν ὁλοκαύτωσιν καὶ εἰς τὴν 
θυσίαν τοῦ σωτηρίου καὶ αἰνεῖν καὶ ἐξομολογεῖσθαι καὶ λειτουργεῖν 
» ΄σ ’ » Ξ ᾽ ἴω “, , 3 Ἁ Ν τς 
53ἐν ταῖς πύλαις ἐν ταῖς αὐλαῖς οἴκου Κυρίου. 53καὶ μερὶς τοῦ βασι- 
“ , “ , Α 
λέως ἐκ τῶν ὑπαρχόντων αὐτοῦ εἰς τὰς ὁλοκαυτώσεις τὴν πρωινὴν 
Ν , ’ ΔΕ 6 , ε] ,ὔ κ ᾿ ᾿ 
καὶ τὴν δειλινήν, καὶ ὁλοκαυτώσεις εἰς σάββατα καὶ εἰς τὰς νουμη- 
4 νίας καὶ εἰς τὰς ἑορτὰς τὰς γεγραμμένας ἐν τῷ νόμῳ Κυρίου. “καὶ 
3 . “- - - ᾽ 2 Ἢ Α ῃ , 
εἶπαν τῷ λαῷ τοῖς κατοικοῦσιν ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ δοῦναι τὴν μερίδα 
τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν, ὅπως κατισχύσουσιν ἐν τῇ λειτουργίᾳ 


, »» ᾿ 
5 οἴκου Κυρίου. καὶ ὡς προσέταξεν τὸν λύγον, ἐπλεόνασεν ᾿Ισραὴλ 


22 τω κυριω (29)}] οἵη τω 28 ἐποιησα ΒΡ νὰ ] εὐφροσυνὴ] 5:4 Υᾶϑ τ Πα 


((οσία ν) 'π ἃ 24 οἱ] οἱ αρχ. Β΄ (οἴῃ οἱἐ 19 ΒΡ) 26 απο 59] εν ἃ 
26 ἡμερων Σαλωμων] των ἡμ. του Σαλ. Α 27 οἱ Λ.}] ΡΥ καὶ ἃ 
ΧΧΧΙ 1 εκοψαν] εἕεκοψαν Α [ οἵὴ γης Α | Εφραιμ] ΡΥ εξ Α [|εἐπεστρεψεν 
Α | αὐτου] εαὐτου Α [ αυτων] εαὐτων Α 2 οπὶ εν ταις πυλαις α 
3 ολοκαυτωσις Α (15) [ τωσις την πρωινῆ! καὶ τὴν δειλινὴην ολοκαυ Αδ(""8) (ς1ς) 
4 ειπανἹ εἰπεν Α δ ἐεπλεονασαν Α | Ἰσραὴλ τ97} ΡΥ οἱ υἱοι 


Φ 
ΒΕΡΊ, 11. 13 Η 


"» 


ΧΧΧΙ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β 


9 ᾿ , κ "» κ » , Ν ᾿ ἮΝ ἊΝ ΄ 
Βαπαρχὴν σίτου καὶ οἰνου καὶ ἐλαίου καὶ μέλιτος καὶ πᾶν γένημα 
Ε ω Α ἣ ΄ “- » 
ἀγροῦ: καὶ ἐπιδέκατα πάντα εἰς πλῆθος (δ) ἤνεγκαν οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ καὶ 
Ε ’, ᾿ “ ᾿ » ’ 
Ιούδα. “ καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν ταῖς πόλεσιν Ἰούδα καὶ αὐτοὶ 6 
ἤνεγκαν ἐπιδέκατα μόσχων καὶ προβάτων καὶ ἐπιδέκατα αἰγῶν, καὶ 
΄ ΄ ΄ ΕῚ 2 , 
ἡγίασαν τῷ κυρίῳ θεῷ αὐτῶν, καὶ εἰσήνεγκαν καὶ ἔθηκαν σωρούς. 
7ὲν τῷ μηνὶ τῷ τρίτῳ ἤρξαντο οἱ θεμέλιοι σωροὶ θεμελιοῦσθαι, καὶ 
ἐν τῷ μηνὶ τῷ τρίτῳ ἤρ μ ροὶ θεμ , καὶ 7 


ὃ καὶ ἦλθεν ᾿Ἑζεκίας καὶ οἱ 8 


5» ΄“ .ς , Ν ’, 
ἐν τῷ ἑβδόμῳ μηνὶ συνετελέσθησαν. 
ΒΩ Ν 53 Α , Ν Ε , " , Ἂ ᾿ 
ἄρχοντες καὶ εἰδον τοὺς σωρούς, καὶ ηὐλόγησαν τὸν κύριον καὶ τὸν 
ἘΠ 5 , εἰς - , - 
λαὸν αὐτοῦ ᾿Ισραήῆλ' “καὶ ἐπυνθάνετο ζεκίας τῶν ἱερέων καὶ τῶν 9 
“ ς Ν “ ναι ΤΟ Ν 5 » , εξ ᾿ εὐ 
Λευειτῶν ὑπὲρ τῶν σωρῶν. ““καὶ εἶπεν ᾿Αζαρίας ὁ ἱερεὺς ὁ ἄρχων τὸ 
Ἔ 3 , Ν 3 »Ὶλ Ὁ 5. , θ ἔν κέ ᾿ 5 
εἰς οἶκον Σαδώκ, καὶ εἶπεν Ἔξ οὗ ἦρκται φέρεσθαι ἡ ἀπαρχὴ εἰς 
Ἂν , » ’ Ν Β] ,ὔ ἊΝ , [ Ψ, 
οἶκον Κυρίου, ἐφάγομεν καὶ ἐπίομεν καὶ κατελίπομεν: ὅτι Κύριος 
» , . ᾿ » ἴον Ν , »Ἡ τν κ ηθ ΄- 
ηὐλόγησεν τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ κατελίπομεν ἐπὶ τὸ πλῆθος τοῦτο. 
ΤΙ Ν 3) Ἕ , ς , , 5 5 “ ἐ Ν 
καὶ εἰπεν Ἐζεκίας ἑτοιμάσαι παστοφόρια εἰς οἶκον Κυρίου: καὶ τι 
« 3 .“ ’ 
ἡτοίμασαν. "ἦκαὶ ἤνεγκαν ἐκεῖ τὰς ἀπαρχὰς καὶ τὰ ἐπιδέκατα ἐν τ2 
, Ν 5 .} ᾿Ὶ »“-- 3 , γ΄ , ς , Ν Ν Ὄ 
πίστει, καὶ ἐπ αὐτῶν ἐπιστάτης Χωμενίας ὁ Λευείτης, καὶ Σεμεεὶ ὁ 
΄“ 5 
ἀδελφὸς αὐτοῦ διαδεχόμενος, "3 καὶ Εϊὴλ καὶ ᾿Οζείας καὶ Μάεθ καὶ τ3 
» ᾽ » Ὶ Α 
Ασαὴλ καὶ Ἰερειμὼθ καὶ ᾿Εζαβὰθ καὶ Ἰεειὴλ καὶ Σαμαχειὰ καὶ 
“ σ ,ὔ ἊΝ 
Θάναι, Βαναίας καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καθεσταμένοι διὰ Χωνενίου καὶ 
- - “ , ᾿ «ς » 
Σεμεεὶ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καθὼς προσέταξεν ὁ βασιλεὺς Ἕ ζεκίας 
’ὔ » , Ν Α ΄- ἱΣ ᾿, 4 
καὶ ᾿Αζαρίας ὁ ἡγούμενος οἴκου Κυρίου. "'καὶ Κωρὴ ὁ τοῦ Αἱμὰν ὁ τὰ 
, ἴς Α Α 5 δὰ » ν “ [Ὰ ὃ “ Ν 
Λευείτης ὁ πυλωρὸς κατὰ ἀνατολὰς ἐπὶ τῶν δομάτων δοῦναι τὰς 
΄ “ , Ν ν ᾿» δ 
ἀπαρχὰς Κυρίῳ καὶ τὰ ἅγια τῶν ἁγίων. “ὃ διὰ χειρὸς Ὅδομ καὶ 15 
- [2 Ν , . κ 
Βενιαμεὶν καὶ Ἰησοῦς καὶ Σεμεεὶ καὶ Μαρίας καὶ Σεχονίας, διὰ χειρὸς 
ῃ ς , Η [2 ΄Ο .“- ϊὸὃ λ ἴς: » »“' Ἀ Νὴ ) 
τῶν ἱερέων ἐν πίστει δοῦναι τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν κατὰ τὰς ἐφημε- 
, “ ᾿ “ » - ξ- 
ρίας, κατὰ τὸν μέγαν καὶ τὸν μικρόν, “ἕκαστος τῆς ἐπιγονῆς τῶν τό 
- “ Ν “ 
ἀρσενικῶν ἀπὸ τριετοῦς καὶ ἐπάνω, παντὶ τῴ εἰσπορευομένῳ εἰς 
3 ΄ , 5 , ς “- 5 ΡΣ λ , » , 
οἶκον Κυρίου, εἰς λόγον ἡμερῶν εἰς ἡμέρας, λειτουργίαν ἐφημερίαις 
“ “- » , 
διατάξεως αὐτῶν. οὗτος ὁ καταλοχισμὸς τῶν ἱερέων κατ᾽ οἴκους 17 


“ “" Ψφε 2 , » “ 5 Α » ᾿ 
πατριῶν, καὶ οἱ Λευεῖται ἐν ταῖς ἐφημερίαις αὐτῶν ἀπὸ εἰκοσαετοῦς 


Α δ ηνεγΎκαν εἰι9] πληθος θ6 αὐτων] εαὐτων Α [ σωρους}-Ἐ " σωρους] Δ 
7 ΟἿ θεμελιοι ἃ 8 ειδον] εἰδοντες Α 10 εἰπεὲν 197-Ἐ προς αὐτον Α οὔ 
και εἰπεν 5 Α [ἢ ἀπαρχὴ φερεσθαι Α  κατελειπομεν Α (15) [ εὐλογησεν 
Α | αὐτου] εαντου Α | επι] ετι ΔΑ 11 Ἐζεκιὰς} - ετὶ Δ 12 ἡνεγκαν] 
εἰσηνεγκαν Α | Χωχενίας Α | Σεμει Α (ἴδ 13, 15) 18 Εϊηλ] Τειὴηλ ΑἹ] 
Οὗειας] Οὗαζας Α [| Μαεθ] Ναεθ Α |]Ἰεριμωθ Α| Εΐζαβαθ)] Ἰωΐζαβαθ ΑἹ 
Τεειηλ] Τεὴλ Α | Σαμαχια Α | Θαναι] Μαϊαθ Α Βαναιας] ΡΥ και ΑἹ 
Χωχενιου Α 14 Αιμαν] Τεμνα Α | κατα] κατ Α | δωματων ἃ 15 ἸΤησου 
Α ] τον μικρον] ΡΓ κατα ἃ 160 εκαστος] εκτος Α  ἡμερα9] ἡμεραν Α ! 
λειτουργιαν] ῬΥ εἰς 


[14 


ΧΧΧΙἧ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧΧΧΙΙΟ 


» ΕῚ , ΕῚ ΄ 18 3 ’ » 4 » ΚΩ -.σ ΕῚ ΄ 
τδ καὶ ἐπάνω ἐν διατάξει, “ἐν καταλοχίσαι ἐν πιάσῃ ἐπιγονῇ υἱῶν αὐτῶν 
᾿ ΄ “ “-ἜἬ “τ Ἵ εἰ . 
καὶ θυγατέρων αὐτῶν εἰς πᾶν τὸ πλῆθος, ὅτι ἐν πίστει ἥγνισαν τὸ 
" ΄ ΄ ΄σ ’ “ , 
το ἅγιον" “τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν τοῖς ἱερατεύουσιν καὶ οἱ ἀπὸ τῶν πόλεων 
᾽ - ᾽ ΄ , ν , Ε δι "5 Υ ᾽ ᾽ , 
αὐτῶν ἐν πάσῃ πόλει καὶ πόλει ἄνδρες οἱ ὠνομάσθησαν ἐν ὀνόματι, 
- ᾽ “ ΄σ “-“ 
δοῦναι μερίδα παντὶ ἀρσενικῷ ἐν τοῖς ἱερεῦσιν καὶ παντὶ καταριθμου- 
΄ “ ΟῚ “ - 

9. μένῳ ἐν τοῖς Λευείταις. ““ καὶ ἐποίησεν οὕτως ᾿Εζεκίας ἐν παντὶ 
᾿] ’, " » , Α ΑἉ Δ ᾿ ᾽ Ν » ’ “ , - 
Ιούδᾳ, καὶ ἐποίησεν τὸ καλὸν καὶ τὸ εὐθὲς ἐναντίον τοῦ κυρίου θεοῦ 

.} “- 51 Ν ᾽ τὶ ν᾿, τ ΕΙΣ ξ » , 3 ᾿ Κ ’ Ἁ 
οι αὐτοῦ. “"καὶ ἐν παντὶ ἔργῳ ᾧ ἤρξατο ἐργασίᾳ ἐν οἴκῳ Κυρίου, καὶ 
Ὶ ΄σ , Ἀ Ε ΄σ , » ΄ ᾿ ὶ » “ 5 
ἐν τῷ νύμῳ καὶ ἐν τοῖς προστάγμασιν ἐξεζήτησεν τὸν θεὸν αὐτοῦ ἐξ 
εἰ κ » κ᾿ ἥν." , ᾿ » , 
ὅλης ψυχῆς αὐτοῦ, καὶ ἐποίησεν καὶ εὐοδώθη. 
’ ᾿ » , ᾿ - 
΄ Καὶ μετὰ τοὺς λόγους τούτους καὶ τὴν ἀλήθειαν ταύτην ἦλθεν 
ΕῚ 5 » ,ὔ 
Σενναχηρεὶμ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων, καὶ ἦλθεν ἐπὶ ᾿Ιούδαν καὶ παρε- 
, ἌΣ; κὰν " , . ΄ Χ τς , 
νέβαλεν ἐπὶ τὰς πόλεις τὰς τειχήρεις, καὶ εἶπεν προκαταλαβέσθαι 
ϑκρτα» 2 Ν 3 «ς , “ ν Ν κ᾿ , 
,ς αὐτάς. “καὶ εἰδεν Ἑ ζεκίας ὅτι ἥκει Σενναχηρεὶμ καὶ τὸ πρόσωπον 
Ε] “ “- ΄«“" » 3 ’, 3 Ἀ ᾽ ’ νὶ ΄- 
3 αὐτοῦ τοῦ πολεμῆσαι ἐπὶ ᾿Ιερουσαλήμ. 3καὶ ἐβουλεύσατο μετὰ τῶν 
᾿ Ε » “ ΝῚ ΄ ΄“ Ψ , Ἁ “ ΄“ ΄“ 
πρεσβυτέρων αὐτοῦ καὶ τῶν δυνατῶν ἐμφράξαι τὰ ὕδατα τῶν πηγῶν 
3 - ΄ ΄“ ΤᾺ 
,“ἃ ἦν ἔξω τῆς πόλεως: καὶ συνεπίσχυσεν αὐτῴ. “4 καὶ συνήγαγεν 
" σ΄ “ ἮΝ 
λαὸν πολὺν καὶ ἐνέφραξεν τὰ ὕδατα τῶν πηγῶν καὶ τὸν ποταμὸν 
“ , , » 
τὸν διορίζοντα διὰ τῆς πόλεως, λέγων Μὴ ἔλθῃ βασιλεὺς ᾿Ασσοὺρ 
Χ “ “ " ΝΝ , - Ἀ , τς , 
5 καὶ εὕρῃ ὕδωρ πολὺ καὶ κατισχύσῃ. “καὶ κατίσχυσεν ᾿Εζεκίας 
κ - 2 , 
καὶ ῳκοδόμησεν πᾶν τὸ τεῖχος τὸ κατεσκαμμένον καὶ πύργους καὶ 
᾿, Δ ᾿ὕ Ν , Ἁ ᾽  λ , , 
ἔξω προτείχισμα ἄλλο, καὶ κατίσχυσεν τὸ ἀνάλημμα πόλεως Δαυείδ, 


6 Ἀ ᾿ὔ ,, φ“- ΄ 
Και ἔθετο αρχόντας του πολέμου 


6 καὶ κατεσκεύασεν ὅπλα πολλά. 
᾽ Ν Α , Ν ’ Ἁ ᾽ δ » Ν Α “ - 
ἐπὶ τὸν λαόν, καὶ συνήχθησαν πρὸς αὐτὸν ἐπὶ τὴν πλατεῖαν τῆς 

ϑ “ ’, ᾿ ΕῚ ΄, ϑιψινΝ ᾿ » “ ’ 
πύλης τῆς φάραγγος, καὶ ἐλάλησεν ἐπὶ καρδίαν αὐτῶν λέγων 
της: ΄ Ν 5 , 0 ᾿ “ 3 Α , , 

γ7 σχύσατε καὶ ἀνδρίζεσθε, μὴ πτοηθῆτε ἀπὸ προσώπου βασιλέως 
» , - “- » - 
Ασσοὺρ καὶ ἀπὸ προσώπου παντὸς τοῦ ἔθνους τοῦ μετ᾽ αὐτοῦ: 

δ . ᾿] « ΄ , ΓΝ » 3 “- 8 3 ᾿] -“ ᾽ὔ ’ 

8 ὅτι μεθ᾽ ἡμῶν πλείονες ἢ μετ᾽ αὐτοῦ. ὅμετ᾽ αὐτοῦ βραχίονες σάρ- 

3 γε ΄“ Α ’ὔ ε Α ς ΄- ““ , Ν “-“ 
κινοι, μεθ᾽ ἡμῶν δὲ Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν, τοῦ σώζειν καὶ τοῦ πολε- 
ον , ’ « ΄“ Ἀ 4 6 Ἁ 3 δὰ ἴον ᾿ 
μεῖν τὸν πόλεμον ἡμῶν. καὶ κατεθάρσησεν ὁ λαὸς ἐπὶ τοῖς λόγοις 
- ᾽ ’ “ ᾿ 
ο ἝἙ ζεκίου βασιλέως ᾿Ιούδα. Καὶ μετὰ ταῦτα ἀπέστειλεν Σεν- 
Ν Α ᾽ Ἁ “ ᾽ “ Ι] ὐπὸς , 
ναχηρεὶμ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων τοὺς παῖδας αὐτοῦ ἐπὶ ᾿Ιερουσαλήμ, 
18 εγκαταλοχισαι ΒΡ εν καταλοχιαις Α  ἡγνισαν τὸ αγιον] ἡγιασαν τον 
αγ. 20 του κυριου] οἵ του 21 ὦἹ ΡΥ εν Α | αυτου 19] εαυὐτου 

Α |[ ψυχηΞ] ΡΥ της Α |; οχῖ καὶ 45 Α [ εὐωδωθη 8» ΧΧΧΤΙ 2 και το] 

κατα ἃ 8 αὐτου] εαὐτου ἃ Ϊ των δυνατων] οπὶ των ΑΙ, συνεπισχυσαν 

4 βασιλευ:)}]  ὕΓ ὁ α δ κατεσκαμμενον] κατεσπάσμενον Δ θ επι 197 εἰς 

Α | καρδιαν] ΡΥ τὴν Α Ἴ του εθνους] ὁπ του ἃ 8 ΟΠ] μετ αὐτου ἃ 

9 αὐτου] εαὐτου ΔΑ 9-- 28 (Λσσυριων...σιτου) τεἰγαοίαν! ΒΡ  Υἱΐτι5 οἵ δο- 

σϑπίι5 δἀριηχιὶ ΑΡ 
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ΧΧΧῚΙΙ ΤῸ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


Ν » ᾿Ὶ » Ν Ν Ν “-“ «. ιν} -“ ἐὺ » 
Β καὶ αὐτὸς ἐπὶ Λαχεὶς καὶ πᾶσα ἡ στρατεία μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἀπέστειλεν 
Α «ς , ᾿ » ΄ Ν Α , ᾿) } ὯΝ ᾽ 5 
πρὸς ᾿Εζεκίαν βασιλέα Ἰούδα καὶ πρὸς πάντα ᾿Ιουδὰ τὸν ἐν Ἰερου- 


᾿ 


Ἁ ΄᾿ὕ ΄“ ,᾿ ’ » ΄ 
σαλὴμ λέγων ᾿᾿ Οὕτως λέγει ὁ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων ᾿Επὶ τί ὑμεῖς πε- τὸ 
Ἷ “ “ » 
ποίθατε; καθήσεσθε ἐν τῇ περιοχῇ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ; "᾿οὐχὶ Ἕ ζεκίας ττ 
ἀπατᾷ ὑμᾶς τοῦ παραδοῦναι ὑμᾶς εἰς θάνατον καὶ εἰς λιμὸν καὶ εἰς ; 
δίψαν, λέγων Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν σώσει ὑμᾶς ἐκ χειρὸς βασιλέως 
» ΄, : 8. » Ἐπ ,ὔ ὰ Ὡ κ ΄ ᾽ “ν᾿ 
Ασσούρ; "οὗτός ἐστιν “Εζεκίας ὃς περιεῖλεν τὰ θυσιαστήρια αὐτοῦ τ: 
κι Κ᾿ ν᾿ ᾽ κα . 3 φν}ν Ὁ , Υ κ᾿ ᾿ς ᾽ 
καὶ τὰ ὑψηλὰ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν τῷ Ἰούδᾳ καὶ τοῖς κατοικοῦσιν ἐν 
“-“ “, ’ 
Ἰερουσαλὴμ λέγων Κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου τούτου προσκυνήσετε 
Ν ἊΣ υϑ }) “ 0 ’ 13 ᾽ , 60 [τὲ 2 ι ΞΉδ κῶν Ν . 
καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ θυμιάσετε. "ϑοὐὺ γνώσεσθε ὃ τι ἐποίησα ἐγὼ καὶ οἱ 13 
᾿ ΄“ ΄σ ΄“΄ ΄σ “ , ’ 
πατέρες μου πᾶσι τοῖς λαοῖς τῶν χωρῶν; μὴ δυνάμενοι ἠδύναντο 
᾿ “ 5 “ ΄ -“" ΄“ ΄ , 
θεοὶ τῶν ἐθνῶν πάσης τῆς γῆς σῶσαι τὸν λαὸν αὐτών ἐκ χειρός 
14 , » “ ΄σ θ “ ΄ 0 ΄“ ’ ὰ » λέθ 
μου; ““τίς ἐν πᾶσι τοῖς θεοῖς τῶν ἐθνῶν τούτων οἣς ἐξωλέθρευσαν τ 
᾿Ὶ ,’ ΄“ ΄“ 
οἱ πατέρες μου; μὴ ηδύναντο σῶσαι τὸν λαὸν αὐτῶν ἐκ χειρός μου, 
[2 ’ ΄σ ΄ ΄ .- 
ὅτι δυνήσεται ὁ θεὸς ὑμῶν σώσαι ὑμᾶς ἐκ χειρός μου; “νῦν μὴ τ5 
΄ ΡῚ ῚῚ ΄“ - 
ἀπατάτω ὑμᾶς “Εζεκίας, καὶ μὴ πεποιθέναι ὑμᾶς ποιείτω κατὰ ταῦτα, 
Α ’ ΄“΄ [ ,’ φ’, 
καὶ μὴ πιστεύετε αὐτῷ" ὅτι οὐ μὴ δύνηται ὁ θεὸς παντὸς ἔθνους καὶ 
“- ΄ ω Ὁ » νι 
βασιλείας τοῦ σῶσαι τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐκ χειρός μου καὶ ἐκ χειρὸς 
πατέρων μου, ὅτι ὁ θεὸς ὑμῶν οὐ μὴ σώσει ὑμᾶς ἐκ χειρός μου. 
᾿ κ κ ,ὕ ν Ξ 
τό καὶ ἔτι ἐλάλησαν παῖδες αὐτοῦ ἐπὶ Κύριον θεὸν καὶ ἐπὶ ᾿Ἑζεκίαν τό 
΄ “- :, , ’΄ 
παῖδα αὐτοῦ. “7 καὶ βιβλίον ἔγραψεν ὀνειδίζειν τὸν κύριον θεὸν 17 
᾿] “ Ν 5 ν » “ ’, Ὁ ν “ ) ΄“ “ ΄- 
Ἰσραήλ, καὶ εἶπεν περὶ αὐτοῦ λέγων Ὥς θεοὶ τῶν ἐθνῶν τῆς γῆς 


ς 


5 » Α ΕῚ “ 5 , “ » Α » » 
οὐκ ἐξείλαντο λαοὺς αὐτῶν ἐκ χειρός μου, οὕτως οὐ μὴ ἐξέληται ὁ 
θεὸς Ἑ ζεκίου λαὸν αὐτοῦ ἐκ χειρός μους ᾿δκαὶ ἐβόησεν φωνῇ ι8 
’ Ε] Ἁ 3 ΑΝ ᾿ » Ἁ δὴ 5 ἊΝ -“ ΠΣ - 
μεγάλῃ ᾿ἸΙουδαιστὶ ἐπὶ λαὸν Ἰερουσαλὴμ τὸν ἐπὶ τοῦ τείχους τοῦ 
βοηθῆσαι αὐτοῖς καὶ κατασπάσαι, ὅπως προκαταλάβωνται τὴν πόλιν. 
᾽ ΄ 
ἰϑκαὶ ἐλάλησεν ἐπὶ θεὸν ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ ὡς καὶ ἐπὶ θεοὺς λαῶν το 
΄ - »» “ 6) θ , οΟ Α "ἕ Ἑςζ κί ς 
τῆς γῆς, ἔργα χειρῶν ἀνθρώπων. καὶ προσηύξατο εκίας ὁ 20 
’ ; 
βασιλεὺς καὶ Ἢσαίας υἱὸς ᾿Αμὼς ὁ προφήτης περὶ τούτων, καὶ 
, ο ’ ᾿ 
ἐβόησεν εἰς τὸν οὐρανόν. “"᾿ καὶ ἀπέστειλεν Κύριος ἄγγελον: ἐξέ- “1 


΄σ ν » 
τριψεν πᾶν δυνατὸν καὶ πολεμιστὴν καὶ ἄρχοντα καὶ στρατηγὸν ἐν 


Α ϑθστρατιαα | Ἰουδα 29] Ιουδαν ἃ 10 λεγει7- Σενναχήρειμ Δ | τι] τινὶ Α] 
καθησεσθε] καθησθαι Α 11 οἠλ εἰς 29 Α | διψαν] θλιψιν Α  ἡμων] ὑμων Α 
12 περιειλε Α (ὁ Α) | οἷὴ εν Α | προσκυνησεται Δ | αὐτω] αὐτου Α | θυμια- 
σεται ἃ 18 οτι] τι ἃ | εἐγω εποιησα Α |, πασιν ἃ | εδυναντο ἃ 14 τις εν 
πασι ἩΟἢ ἰηδί ΒΡ | πασιν Α | εξωλοθρ. ΒΡ [ αὐτων] εαὐυτων ἃ 1δαυτου] εαυὑτου - 
Α [ο θεος (29)] οα οἷ 17λαοὺς αὑὐτων] τους Δ. εαυτων Δ. αὐτου 29] εαὑτοῦυ 


Α 18 λαον Τερ.] Ιλημ καὶ τον] λαον ἃ 19 θεον] ΡΥ τον ἃ | οπὶ και 25 Δ] 
θεους λαων ΑἸ] θῦ Σαλωμων Β | εργα Α]ἐργων Β 20εβοησαν ἃ 21 αγγε- 
λου Β΄ (αγγελον Β1) [|| εξετριψεν] ρΥ και Β8Ὁ (κ ϑιιρείβου) ἃ παν] παντὰα ἃ 


τό 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β ΧΧΧΙΙ 33 


“ “ ΤΊ 1 ’ 
τῇ παρεμβολῇ βασιλέως ᾿Ασσούρ' καὶ ἀπέστρεψεν μετὰ αἰσχύνης Β 


’ » τὴ -- ᾽ Ω Νγ( 2 3 “ » “ Ν 
προσώπου εἰς τὴν γὴν αὐτοῦ. καὶ ἦλθεν εἰς οἶκον θεοῦ αὐτοῦ, καὶ 
τῶν ἐξελθόντων ἐκ κοιλίας αὐτοῦ κατέβαλον αὐτὸν ἐν ῥομφαίᾳ. 
22 νι ᾧΨ, ’ « , »" ᾿ “ 2 ᾽ δ 

24 “καὶ ἔσωσεν Κύριος Ἑ ζεκίαν καὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐν Ἱερουσαλὴμ 
γ᾽ : Ν , ᾽ ᾿ Ψ ν ΄, ν 
ἐκ χειρὸς Σενναχηρεὶμ βασιλέως ᾿Ασσοὺρ καὶ ἐκ χειρὸς πάντων, καὶ 

23 κατέπαυσεν αὐτοὺς κυκλόθεν. “"καὶ πολλοὶ ἔφερον δῶρα τῷ κυρίῳ 
᾽ ΕῚ Α ᾿ , σὰ Ὁ ’, “΄!ἷ» ’, Ν ς ’ 
εἰς Ἱερουσαλὴμ καὶ δόματα τῷ ᾿Εζεκίᾳ βασιλεῖ ᾿Ιούδα, καὶ ὑπερήρθη 

24 κατ᾽ ὀφθαλμοὺς πάντων τῶν ἐθνῶν μετὰ ταῦτα. 4: Ἔνν ταῖς 
ς , Ε , 3 ’ ς , “ ΄ ν , 
ἡμέραις ἐκείναις ἠρρώστησεν Ἕ ζεκίας ἔως θανάτου, καὶ προσηύξατο 

25 πρὸς Κύριον, καὶ ἐπήκουσεν αὐτῷ, καὶ σημεῖον ἔδωκεν αὐτῷ. “Ξκαὶ 
οὐ κατὰ τὸ ἀνταπόδομα ὃ ἔδωκεν αὐτῷ ἀπέδωκεν ᾿Ἑζεκίας, ἀλλὰ 
Γ ’ ΠῚ: , ᾽ ΄-Ο ν » ’, » ᾽ ᾽ ᾿Ὶ » Α Ν δ] ᾿ ᾽ ᾿ 
ὑψώθη ἡ καρδία αὐτοῦ: καὶ ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν ὀργὴ καὶ ἐπὶ ᾿Ιουδὰ 


« ’ 2 - “ ΄- 
36 καὶ ἐταπεινώθη Ἑ ζεκίας ἀπὸ τοῦ ὕψους τῆς 


26 καὶ Ἰερουσαλήμ. 

ὔ ΡῚ -“ Ἀ « - 3 ,ὔ Ἀ ΕῚ ΕῚ - 
καρδίας αὐτοῦ, καὶ οἱ κατοικοῦντες Ἰερουσαλήμ, καὶ οὐκ ἐπῆλ- 

ϑυς ᾽ Α ΕῚ Ἁ “ ᾽ “ . ᾿ « , 27 ν 5. 

27 θεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ὀργὴ θεοῦ ἐν ταῖς ἡμέραις “Ἑζεκίου. “7 καὶ ἐγένετο 
τῷ Εζεκίᾳ πλοῦτος καὶ δόξα πολλὴ σφόδρα καὶ θησαυροὺς ἐποίησεν 
ΦὙ ᾽ , ᾿ ͵ κ᾿ ΡΟ , - , ν , Υ 
αὐτῷ ἀργυρίου καὶ χρυσίου καὶ τοῦ λίθου τοῦ τιμίου, καὶ εἰς τὰ 


38 καὶ πόλεις εἰς 


δ. Ν ε ΄ νΝ 5 , 2 ΄,ὔ 
28 ἀρώματα καὶ ὁπλοθήκας καὶ εἰς σκεύη ἐπιθυμητά, 
τὰ γενήματα σίτου καὶ ἐλαίου καὶ οἴνου, καὶ φάτνας παντὸς κτήνους 
29 καὶ μάνδρας εἰς τὰ ποίμνια, “95καὶ πόλεις ἃς ὠκοδόμησεν αὐτῷ καὶ 

9 μανὸρ μνια, ι μη ι 
᾽ ᾿ , κ ἿΞ ᾽ κα “ » 5, τὴν 
ἀποσκευὴν προβάτων καὶ βοῶν εἰς πλῆθος, ὅτι ἔδωκεν αὐτῷ Κύριος 
, «ς 9, 
3. ἀποσκευὴν πολλὴν σφόδρα. “αὐτὸς “Εζεκίας ἐνέφραξεν τὴν ἔξοδον 
πὶ ὦ κ Ἦν ἷν κ , τὴν ΄ ῃ , ᾿Ν 
τοῦ ὕδατος Σειὼν τὸ ἄνω, καὶ κατηύθυνεν αὐτὰ κάτω πρὸς λίβα τῆς 
πόλεως Δαυείδ: καὶ εὐοδώθη “Ἑζεκίας ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις αὐτοῦ. 
31 Ἢ “ ΄ ͵΄ “ ᾽ , ᾽ Α ΧΩ ΄ 
31. ἢ: καὶ οὕτως τοῖς πρεσβύταις τῶν ἀρχόντων ἀπὸ Βαβυλῶνος τοῖς 
΄σ ᾽ ᾽ “ ΄ 
ἀποσταλεῖσιν πρὸς αὐτὸν πυθέσθαι παρ᾽ αὐτοῦ τὸ τέρας ὃ ἐγένετο 
΄“- “ ᾿ ’ ΄“- ᾽, ᾿ 
ἐπὶ τῆς γῆς, ἐγκατέλιπεν αὐτὸν Κύριος τοῦ πειράσαι αὐτὸν, εἰδέναι 
ΗΝ ᾽ “- , ᾽ ἘΞ 32 ᾿ κ᾿ Ὧν Ἔ , « , ᾿ 
32 τὰ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. καὶ τὰ κατάλοιπα τῶν λόγων Ἑζεκίου καὶ 
Γ ΕΣ ᾽ ΄- ΕῚ ᾿ ’ Ε] “ ,ὔ ) ,ὔ ς α ) Ἀ 
τὸ ἔλεος αὐτοῦ, ἰδοὺ γέγραπται ἐν τῇ προφητείᾳ ᾿Ησαίου υἱοῦ ᾿Αμὼς 
33 τοῦ προφήτου καὶ ἐπὶ βιβλίου βασιλέων ᾿Ιούδα καὶ Ἰσραήλ. 5) καὶ 
21 μετὰ αἰσχ. προσ.] τοὶ προσωπον μετα αἰσχυνὴς Δ [ αὐτου 19] εαὐτου Α 
Α | ηλθεν] εἰσηλθεν Α ] θεοῦ] ΡΥ του Α ] αὐτου 29] εαὐτου Α | κατελαβον 


Αὔνἃ (κατεβαλον Α) 22 οἵὴ εν Α | ἀσσουρῚ Ασσυριὼ! Α | κυκλωθεν 
ΑΡ (κυκλοθεν ΑἸ "4) 23 υπερηρθη] ὑπηρθη Α | μετα] ρΡ᾽ και Α (ἀξ πχ 
απ μετα Β δηίε και ΑἹ) 24 εκειναις Ἴρ 50} τὰ5 Αλ | αὐτω 19] αὐτου ΒΆΡΑ 
26 ἀαπεδωκεν] ανταπεδωκεν Α Ϊ αλλα] αλλ Α | Ιουδαν Α 20 αὐτου] εαὐτου 


Α | θεου] κυὶὰ 27 αὐτω] εαὐτω Α 28 και 40] Ἐκωμας καὶ ΒΡ πιρ Ε κωμας 
Α 29 αὐτω 19] εαὐτω Α 80 Σειων] Σιων ΒΡ Τίων Α | εὐωδωθη ΒΑ 
πασιν Α ] αὐτου] εαὐτοῦυ Α 31 πρεσβευταῖς ΒΑΡΑ | γη.7 και Α | εγκα- 
τελειπεν Α 32 καταλοιπα) λοιπὰ Α | προφητια Α 


Γ 


νυ θ ΠΠ { . ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


» ΄ ΣΡ , , “ , 3 [οἱ ΑΝ 3. -ἃ » 
ἐκοιμήθη ᾿Ἰἱζεκίας μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν 
ἀναβάσει τάφων υἱῶν Δαυείδ: καὶ δόξαν καὶ τιμὴν ἔδωκαν αὐτῷ ἐν 
΄- , .) “- δι » Ν Ν « “ ᾽ 2 ’ ᾿ 
τῷ θανάτῳ αὐτοῦ πᾶς Ἰουδὰ καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν ερουσαλήμ: καὶ 
5 , .«" 3 “ 5 ) 2 ΄ 
ἐβασίλευσεν Μανασσὴ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
χᾺ 
᾿ »ὕ᾿ » ’ .] 3 λή 2 Ν 5 , ᾿Ὶ 
κοντα πέντε ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. “καὶ ἐποίησεν τὸ 
᾿Ὶ » ,ὔ γ΄ φ, .) Α ,ὔ ΄σ΄ ,’ “ ΕῚ ΄ 
πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου, ἀπὸ πάντων τῶν βδελυγμάτων τῶν ἐθνῶν 
᾽ ᾽᾿ ΄ }] “ “- 2 ,ὔ 
οὺς ἐξωλέθρευσεν Κύριος ἀπὸ προσώπου τῶν υἱῶν ᾿Ισραήλ. 38καὶ 3 
» , Ν ᾽ , ῚῚ Ψ δ [ , « ͵ ε 
ἐπέστρεψεν καὶ ῳκοδόμησεν τὰ ὑψηλὰ ἃ κατέσπασεν 'Ἑζεκίας ὁ 
᾿Ὶ » “ 2 ΄ ΦΚ᾿ Ν Ν Σ ,, 2 
πατὴρ αὐτοῦ, καὶ ἔστησεν στήλας τοῖς Βααλεὶμ καὶ ἐποίησεν ἀλση, 
,’ “ ΄- ΄- , 
καὶ προσεκύνησεν πάσῃ τῇ στρατείᾳ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἐδούλευσεν 
» ΄ 4 Ν Ε ὃ , 0 ) , » » Κ , - ἜΣ Κ Ψ' 
αὐτοῖς. “καὶ ῳκοδόμησεν θυσιαστήρια ἐν οἴκῳ Κυρίου οὗ εἶπεν Κύριος 


Ἔν Ἰερουσαλὴμ ἔσται τὸ ὄνομά μου εἰς τὸν αἰῶνα. 53καὶ ὠκοδὸ , 
ν Ἴερ ὴμ μάμ ς ἰῶνα. "καὶ ὠκοδόμησει 


οι 


’ὔ ΄“ ,ὔ ΄- ΄“ ΄“ ΄ 
θυσιαστήρια τῇ πάσῃ στρατείᾳ τοῦ οὐρανοῦ ἐν ταῖς δυσὶν αὐλαῖς 
ΕΣ ,’ 6 Ν 3 ΝΥ ΄ Ἀ ’ 3 “ ΣῪ Ν » Ν 
οἴκου Κυρίου. “καὶ αὐτὸς διήγαγεν τὰ τέκνα αὐτοῦ ἐν πυρὶ ἐν γὲ 6 

2 , ν ΕῚ , Ἀ ) ’ Ν ᾿Ὶ , Ἀν 
βανὲ “Ἑννόμ: καὶ ἐκληδονίζετο καὶ ἐφαρμακεύετο καὶ οἰωνίζετο, καὶ 
, ’ » ,’ “- .«- 
ἐποίησεν ἐνγαστριμύθους καὶ ἐπαοιδούς: ἐπλήθυνεν τοῦ ποιῆσαι τὸ 
ἴω ,ὕὔ ΕΥ φ, 
πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου τοῦ παροργίσαι αὐτόν. 7 καὶ ἔθηκεν τὸ 7 
, ᾿ γ , ᾽ "» ΕΝ ἜΝ 
γλυπτὸν τὸ χωνευτόν, εἰκόνα ἣν ἐποίησεν, ἐν οἴκῳ θεοῦ οὗ εἶπεν ὁ 
Ν Α , ΡῚ -»}» ΄σ »Μ ΄ 
θεὸς πρὸς Δαυεὶδ καὶ Σαλωμὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ Ἔν τῷ οἴκῳ τούτῳ 
3 (ἢ ἃἁ ,’ 3 ΄- ΄- » ,ὔ ͵ 
καὶ Ἰερουσαλήμ, ἣν ἐξελεξάμην ἐκ πασῶν φυλῶν Ἰσραήλ, θήσω 


δκαὶ οὐ προσθήσω σαλεῦσαι τὸν πόδα 8 


ΝΟ Ν , 3 δ 2. κα 
τὸ ὄνομά μου εἰς τὸν αἰῶνα. 
ΕῚ ; ᾿ δὴ “ “ π » ΄- ΄ , “ ᾿ Ρ.Ὶ 
Ισραὴλ ἀπὸ τῆς γῆς ἧς ἔδωκα τοῖς πατράσιν αὐτῶν, πλὴν ἐὰν 
’ - -“ ὰ ΄σ ,ὔ 
φυλάσσωνται τοῦ ποιῆσαι πάντα ἃ ἐνετειλάμην αὐτοῖς κατὰ πάντα 
, , Ν ᾿Ὶ , » ἊΝ φ΄- 
τὸν νόμον, τὰ προστάγματα καὶ τὰ κρίματα ἐν χειρὶ Μωυσῆ. καὶ 9 
5 ΄ Ἂ ᾿ Ω ’ Ν ᾿ “ ᾽) Ε] 
ἐπλάνησεν Μανασσῆς τὸν Ιούδαν καὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐν Ἰερου- 
΄, - - ᾿ ᾿ ς Ν ΄ ἣ. ἈΝ ὰ »““ γχ 
σαλήμ, τοῦ ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ὑπὲρ πάντα τὰ ἔθνη ἃ ἐξῆρεν Κύριος 
᾽ , “ » ΄ Ν » , ’ Ε] Ν Α 
ἀπὸ προσώπου υἱῶν Ἰσραὴλ. “καὶ ἐλάλησεν Κύριος ἐπὶ Μανασσὴ τὸ 
Ἀπ.» ΐν . Α » ΝΥ ν 2 ΠΥ ΟΣ ΤΙ ἌΡ ΄ 
καὶ ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐπήκουσεν. "᾿"καὶ ἤγαγεν Κύριος τι 


δι. ΕῚ ᾿ ᾿ ΒΕ ζ ΄ , 2 ’ Ν 
Ε7Γ αὐτους Τους αρχόντας ΤΉ δυνάμεως βασιλέως Ασσουρ, Και 


33 αὐτου 19] εαὐτου Α | Μανασσης ΑΑ' (Μανασση ΑἾ) ΧΧΧΠΙῚ οἷ 
Μανασσης Α | οὴ πεντε Α 2 εναντιον] ενωπιον Α | εξωλοθρ. ΒΡ 8 τοις 
Βααλειμ) ταις Β. Α | στρατιὰ Α (ἴδῃ 5) δ τὴ πασὴ] πασὴ τὴ Α 
6 διηγαγεν] διηγεν Α |, γε βανε ἔνγομ) γη! Βεεννομ᾽" Α| οιωνιζετο κ. εφαρμι. 
Α | εγγαστριμ. ΒΡ] ἐπληθυνεν] εἐποιίησεν Α Ἵ το χων.] ΡΥ καὶ Α ] 
θεου] κύ Α | Σαλωμων] ΡΥ προς Α | τον νιον] οὔϊ τὸν Α  θησω] σωθητω 
8 κριματα]- και δικαιωματα Α 9 οὔ Κυριος Α | υἱων] ΡΥ των ἃ 
10 επηκουσεν] επηκουσαν ΒΑΡ: ηκουσαν Α 11 αὐτους] αὐτον Α | δυνα- 
μεως] δυναστειας Α 
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" ’ “ “ .) ΄“ “ , Ν , 
Ὧν δέκα δύο ἐτῶν Μανασσῆς ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ πεντή- τ ΧΧΧΙΙΙ, 
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᾿ Γχ , 
κατέλαβον τὸν Μανασσὴ ἐν δεσμοῖς καὶ ἔδησαν αὐτὸν ἐν πέδαις καὶ Β 


“- ͵ « ϑω 
19 ἤγαγον εἰς Βαβυλῶνα. "“καὶ ὡς ἐθλίβη, ἐζήτησεν τὸ πρόσωπον 
“ ω “ » χω 
τοῦ κυρίου θεοῦ αὐτοῦ, καὶ ἐταπεινώθη σφόδρα ἀπὸ προσώπου θεοῦ 
΄ - ΄ ’ὔ 
1: τῶν πατέρων αὐτοῦ" "καὶ προσηύξατο πρὸς αὐτόν, καὶ ἐπήκουσεν 
αὐτοῦ: καὶ ἐπήκουσεν τῆς βοῆς αὐτοῦ, καὶ ἐπέστρεψεν αὐτὸν εἰς 
ἿΝ Α ᾽ ν ᾿Ὶ ’ ᾽ “ » - ’ὔ 
Ἱερουσαλὴμ ἐπὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ" καὶ ἔγνω Μανασσῆς ὅτι Κύριος 
᾽ , ᾽ ͵ 14 . ᾽ , ΝΥ ων “ » “ 
14 αὐτός ἐστιν θεος. - Καὶ φκοδόμησεν μετὰ ταῦτα τεῖχος ἔξω τῆς 
, : ᾽} , ᾿Ὶ ν δὴ » Ὄ- ’ δ 9 
πόλεως Δαυεὶδ ἀπὸ λιβὸς κατὰ Τιὸν ἐν τῷ χειμάρρῳ καὶ ἐκπορευο- 
΄ , " 
μένων τὴν πύλην τὴν κυκλόθεν καὶ εἰς αὐτὸν Ἴθπλα, καὶ ὕψωσεν 
, , “ ΄ 
σφόδρα: καὶ κατέστησεν ἄρχοντας τῆς δυνάμεως ἐν πάσαις ταῖς 
, - γ 7 ᾽ ΄ 15 Α ΄ ι κ᾿ ᾿ 
ι5 πόλεσιν ταῖς τειχήρεσιν ἐν Ἰούδᾳ. "καὶ περιεῖλεν τοὺς θεοὺς τοὺς 
᾿] ,’ Ἀ Α " 2 ΕΣ , Ἷ Ψ Α ,ὔ 
ἀλλοτρίους καὶ τὸ γλυπτὸν ἐξ οἴκου Κυρίου, καὶ πάντα τὰ θυσιαστήρια 
ἃ ῳκοδόμησεν ἐν ὄρει οἴκου Κυρίου καὶ ἐν Ἰερουσαλὴ ὶ ἔξωθεν τὴ 
ἁ ῳκοδόμησε ρει οἴκου Κυρίου καὶ ἐν Ἰερουσαλὴμ καὶ ἔ ν τῆς 


τό Ν , . ΄ , δ... , 
καὶ κατώρθωσεν τὸ θυσιαστήριον Κυρίου, καὶ ἐθυσίασεν 


τι6 πόλεως. 
3). 3 ΣὙΡΕΒΑῚ , ,ὕ - 5. ἢ Ν ᾽ “ “ “ 
ἐπ᾿ αὐτὸ θυσίαν σωτηρίου καὶ αἰνέσεως, καὶ εἶπεν τῷ Ἰούδᾳ τοῦ 

’ ΄ Ὶ “ ΄σ 
17 δουλεύειν Κυρίῳ θεῷ Ἰσραήλ. "7 πλὴν ὁ λαὸς ἔτι ἐπὶ τῶν ὑψηλῶν. 


18 καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Μανασσὴ 


Ἁ  ς “- 
ι8 πλὴν Κύριος ὁ θεὸς αὐτῶν. 
Ν ,Ε : ᾽ “ ν ν ᾿ Ν ΄ κι ΕΣ Τὴ , 
καὶ ἡ προσευχὴ αὐτοῦ πρὸς τὸν θεὸν καὶ λόγοι τῶν ὁρώντων λαλούν- 
ΕῚ “,} ,ὔ 
το τῶν πρὸς αὐτὸν ἐπ᾽ ὀνόματι θεοῦ Ἰσραήλ, ""ἰδοὺ ἐπὶ λόγων (5) προσ- 
ΡΞ " κ᾿ ᾽ , ὰς “ »ς 
εὐχῆς αὐτοῦ, καὶ ἐπήκουσεν αὐτοῦ: καὶ πᾶσαι αἵ ἁμαρτίαι αὐτοῦ 
ἐν». , . “-- Ν ς , 3.4.3 ἃ 2 ’ Δ χε ν Ν 
καὶ ἀποστάσεις αὐτοῦ, καὶ οἱ τόποι ἐφ᾽ οἷς φκοδόμησεν τὰ ὑψηλὰ καὶ 
"» ᾽ »ὝἊΨ Ν ν Α “᾿ 2 , ᾿] Α ᾿ 
ἔστησεν ἐκεῖ ἄλση καὶ γλυπτὰ πρὸ τοῦ ἐπιστρέψαι, ἰδοὺ γέγραπται 
3. Ξ , κ εν 20 δν.9 ,θ κ᾿ . κα 
20 ἐπὶ τῶν λόγων τῶν ὁρώντων. ““καὶ ἐκοιμήθη Μανασσῆς μετὰ τῶν 
, ΕῚ - 4.» ὦν, ᾽ Α ᾽ ,ὔ ΕΣ ᾽ -. Ἀ 
πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν παραδείσῳ οἴκου αὐτοῦ: καὶ 
Ε] ’ ᾽ ᾽ » “ «2 .. (ΑἹ ᾽ ΄- 
ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Αμὼς υἱὸς αὐτοῦ. 
Ἄ Μ ’ 3... ὅὲ 3 ν ) “ , ᾽ , Ἀ ’ 
21 λῶν εἴκοσι καὶ δύο ἐτῶν ᾿Αμὼς ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ δύο 
» ᾽ ᾽ ᾽ , 22 δι , ; Α ) , 
22 ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλῆμ. “καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον 
’ « ) ’, ΄Ν" « Ἁ ᾽ ΄ὦ Ἁ σι »“ ᾽ ’ 
Κυρίου ὡς ἐποίησεν Μανασσῆς ὁ πατὴρ αὐτοῦ: καὶ πᾶσιν τοῖς εἰδώλοις 
τ " , ζ- ς Α ᾽ “᾿ψ ) ᾿ ΚΣ Ἄ 
οἷς ἐποίησεν Μανασσῆς ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἔθυεν ᾿Αμὼς καὶ ἐδούλευσεν 


᾽ ε 23 κ γ γ ’ θ ᾿ , Κ , ς ) , θ 
23 αὐτοις. Και ουκ ΕΤατΓ ει ὼ μ) εναντιον υριου ως ετατεινὼ ἢ 


11 κατελαβοντοὶ Μ. Α 12 του κυριου] κυ του Α [|θεου 29] ΡΓ του ἃ 
Α [ αὑτοῦ 29] εαυτου 18 οἠἹ και επεστρεψεν...βασιλειαν αὐτου Α 
θεο.] ΡΥ ο ἃ 14 μετα ταυτὰα ὠκοδομησεν Α | Τιον] νοτον ΒΆΡΑ | και 


20] Ἐ κατα τὴν εἰσοδον τὴν δια της πυλὴς τῆς ιχθυικης και περιεκυκλωσεν 
(-σε ΒΑ}) το αδυτον και ΒΆΡ1Ὲ ΓΑ 1 εκπορευομενων} πορευομενων Α  αὑτον] 
αὐτο Α ] Οφλα 16 οἷὴ εν 25 Α | εξωθεν] εξω Α 18 προς 15] ρ΄ ἢ 
ΒΑΡ νὰ Α |; λογοι] ΡΥ οἱ Α | θεου] ΡΥ κυ α 19 επηκουσεν] ρ΄ ὡς Α | απο- 
στασεις}] αἱ αποστασιαι Α ] των λογων] οἵῃὴ των Α 20 αὐτου 19] εαὐτου 
Α 21 ετων εικοσι και δυο 22 ὁ πΉρ] αὐτου Μανασσης (29) ΑΙ 
εδουλευεν Α 


19 


ΧΧΧΙΠ 24 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ Β 


“ Ω 2 ΄ 
Μανασσὴ ὁ πατὴρ αὐτοῦ, ὅτι υἱὸς ᾿Αμὼς ἐπλήθυνεν πλημμέλειαν. 
24 Ν ) ’ 3 ἊΝ, ξ “ ᾽ “ Ν ᾽ ΄ 3 ᾿ » ,, 
καὶ ἐπέθεντο αὐτῷ οἱ παῖδες αὐτοῦ, καὶ ἐπάταξαν αὐτὸν ἐν οἴκῳ 524 
᾽ κ᾿ 259 ΤΕΥ 4; ς λ ἢ “ “ ᾿ ᾽ θ , ἌΡΟΝ ν᾿ 
αὐτοῦ. “καὶ ἐπάταξεν ὁ λαὸς τῆς γῆς τοὺς ἐπιθεμένους ἐπὶ τὸν 55 
, ᾽ “ “ 2 ,ὔ 
βασιλέα ᾿Αμώς: καὶ ἐβασίλευσεν ὁ λαὸς τῆς γῆς τὸν ᾿Ιωσείαν υἱὸν 
Ἄ ᾽ κ᾿ 
αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
τλ 2 Ν 3: χὰ 3 , "ἢ ζ ο » , Ν , 
Ὧν ὀκτὼ ἐτῶν Ἰωσείας ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ τριάκοντα τ 
ὰ » ) ᾿ 3 ᾽ ΄ -ο» Ν » , δὴ ᾽ Ν 3 Ν 
ἕν ἔτος ἐβασίλευσεν ἐν Ἰερουσαλήμ. “καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐναντίον 5 
, ἔν ΠΟ ΄, ᾽ ς κ . Ξ ῃ ᾽ α κ Ε »"»» 
Κυρίου, καὶ ἐπορεύθη ἐν ὁδοῖς Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐξέ- 
᾿Ὶ Ν » ὔ 3 Ν » [9- 2 ,ὔ ᾿», σι ,ὔ Σ 
κλινεν δεξιὰ καὶ ἀριστερά. ϑ3καὶ ἐν τῷ ὀγδόῳ ἔτει τῆς βασιλείας 3 
᾽ ἴω Ν » Ἁ ᾿, δά ΕΒ. ᾿Ξ» “᾿Ν Κύ ᾿Ὶ θ ᾿ 
αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς ἔτι παιδάριον, ἤρξατο τοῦ ζητῆσαι Κύριον τὸν θεὸν 
Ν φις ν ᾽ “ Ν » ΄σ ΄ ,᾿ “ , 
Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ: καὶ ἐν τῷ δωδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας 
᾽ “ιν κα , κ᾿ Ε . κ᾿ κι Ε . ἊΝ οἰ ον - 
αὐτοῦ ἤρξατο τοῦ καθαρίσαι τὸν ᾿Ιουδὰ καὶ τὴν Ἱερουσαλὴμ ἀπὸ τῶν 
ς “- " “ ἀλ Ἂ 2 ᾿Ὶ ΄σ “ 4 Ν , 
ὑψηλῶν καὶ τῶν ἄλσεων, καὶ ἀπὸ τῶν χωνευτῶν": “καὶ κατέσπασεν 4 
Ν ν ᾿ 2 “ ᾿Ὶ ᾿, ζω Χ ΑΥ̓ }Ὶ ς ᾿] 
τὰ κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ τὰ θυσιαστήρια τῶν Βααλεὶμ καὶ τὰ ὑψηλὰ 
Ν 3. (9 Β΄. “ὦ δὴν νᾺν Ἀν “0. Ν ν ΄, Ν ν Ν 
τὰ ἐπ᾿ αὐτῶν, καὶ ἔκοψεν τὰ ἄλση καὶ τὰ γλυπτά, καὶ τὰ χωνευτὰ 
΄ 9, .) ΄“ 
συνέτριψεν καὶ ἐλέπτυνεν καὶ ἔρριψεν ἐπὶ πρόσωπον τῶν μνημάτων 


“ θ , ΠΣ γ9 Ξ ΝΟ “- Κ , , δι ν σα θ 
Τῶν υσιαζόντων αὐτοιφ᾽ “Και Οστὰ ἱερεῶν Κατεκαῦσεν ἐπιτα υσια- 


σι 


΄ ΝΜ » , ν » ᾿ ν ᾿ Ε , 6 Ἀ ΑἿΣ 
στήρια, καὶ ἐκαθάρισεν τὸν ᾿Ιουδὰ καὶ τὴν Ἱερουσαλήμ, “καὶ ἐν 6 

3 ΄ 

πόλεσιν Ἐφράιμ καὶ Μανασσὴ καὶ Συμεὼν καὶ Νεφθαλεὶ καὶ τοῖς 


, » κ ΄ λ 7 ᾿ , ἢ ὮΝ Ὡς τὸν θ , 
Τοποῖις αὐτῶν Κυκ ῳ. και κατεσπαᾶσεν τὰ αλσῆ Καιτα υσιαστήρια, 


Ἕ 


καὶ τὰ εἴδωλα. κατέκοψεν λεπτά, καὶ πάντα τὰ ὑψηλὰ ἔκοψεν ἀπὸ 
πάσης τῆς γῆς Ἰσραήλ, καὶ ἀπέστρεψεν εἰς ερουσαλήμ. Καὶ 8 
ἐν τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ, τοῦ καθαρίσαι τὴν γὴν 
καὶ τὸν οἶκον, [ἀπέστειλεν] Σαφὰν υἱὸν Σελιὰ καὶ τὸν Μαασὰ ἄρχοντα 


“ , Ν Α 2 Ἁ «" 2 " ᾿ ς ΄ » - 
τῆς πόλεως καὶ τὸν Ἰουὰχ υἱὸν Ἰωὰχ τὸν ὑπομνηματογράφον αὐτοῦ, 


Ὁ 


΄- 3 κ “ ΕῚ γ ΕῚ 
κραταιῶσαι τὸν οἶκον Κυρίου τοῦ θεοῦ αὐτοῦ. 5 καὶ ἦλθον πρὸς Χελ- 
, 2, ,, 
κείαν τὸν ἱερέα τὸν μέγαν, καὶ ἔδωκαν τὸ ἀργύριον τὸ εἰσενεχθὲν εἰς 
53 ΡΝ ,ὔ « ΄ ΄ Ἁ ᾽ν Σ " 
οἶκον θεοῦ, ὃ συνήγαγον οἱ Λευεῖται φυλάσσοντες τὴν πύλην ἐκ χειρὸς 


ν νι Ὁ ,΄ Χ κ ᾿ , ΕΟ αὶ ᾿ 
Μανασση Και Εφράιμ και Τῶν αρχοόντῶν Και ΑἸΤΟ παντὸς Κατα- 


23 Μανασσης Α | υἱιορ] αυτου Α | πλημμελιαν Α 25 επιτι- 
θεμενους Α Ιωσιαν ΒΡΑ ΧΧΧΙΝ 1 Ιωσιας ΒΡΑ | βασιλευσαι] βασι- 
λευειν Α 2 αὐτου] εαὐυτου Α |, και 4] Α 8 δωδεκατω] δεκατω 
Α |Ί1ουδὰαν Α 4 κατεσπασεν) κατεστρεψαν Α | τα κατα πρ.] οῃ τα Δ | τα 
ἐπ αυτ.] οἵαῃὰ τα δ εκαθερισεν Α [ Τουδαν Α 6 Νεῴφθαλειμ Α 


Ἴ κατεκοψεν Α  οπὶ πασης Α | Ἱερουσαλὴμ (Ἰλημ) 564 τὰ 3 νε] 4 {π|1ὴ Α 
8 του καθαρισαι) ΡΥ οτε συνετελεσεὶ Α | οἰκον 19] - της βασιλειας᾽ απεστειλεν 
τον Α | οἵὴ απεστειλεν Β] Μαασιαν Α | πολεως] δυναμεως Α Ἰουαχ] Ιωας 
Α [Ι͂ωαχ] ἸΙωαχαΐῦ ΑΙ αὐτου 25, 39] εαὐτου ἃ 9 Χελκιαν ΒΡΑ] 
ιερεαν Α  εδωκεν Α |[ θεου] κυ Α 
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ΧΧΧΙΥ͂ 


Θρεσνῇς Ψιὶ 
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λοίπου ἐν Ἰσραὴλ καὶ υἱῶν Ἰούδα καὶ Βενιαμεὶν καὶ οἰκούντων 
Ε] 3 ϑ 1Ιο Αγ » ϑο τον ϑιατανΝ “ ΄, Α΄ ν᾿ 
το ἐν Ἰερουσαλήμ. “καὶ ἔδωκαν αὐτὸ ἐπὶ χεῖρα ποιούντων τὰ ἔργα 
οἱ κατεσταμένοι ἐν οἴκῳ Κυρίου, καὶ ἔδωκαν αὐτὸ ποιοῦσι τὰ ἔργα οἵ 
τι ἐποίουν ἐν οἴκῳ Κυρίου, ἐπισκευάσαι κατισχῦσαι τὸν οἶκον. "“᾿ καὶ 
» ΄ ’ὕ Ἂ σὸ ᾿] , Ν ᾿ ὔ , 
ἔδωκαν τοῖς τέκτοσι καὶ τοῖς οἰκοδόμοις, καὶ ἀγοράσαι λίθους τετρα- 
΄ ἡ ἃ , 
πέδους καὶ ξύλα εἰς δοκοὺς στεγάσαι τοὺς οἴκους οὺς ἐξωλέθρευσαν 
ΓΦ: 1. ν ΠΕ ᾿ , 3, ἃ κ -"΄ Ν 
τ2 βασιλεῖς Ἰούδα. καὶ οἱ ἄνδρες ἐν πίστει ἐπὶ τῶν ἔργων, καὶ 
΄“ , Ν ΄σ ΄“ 
ἐπ᾿ αὐτών ἐπίσκοποι ᾿Ἰὲ καὶ ᾿Αβδειὰ οἱ Λευεῖται ἐξ υἱῶν Μεραρεί, 
καὶ Ζαχαρίας καὶ Μοσολλὰμ ἐκ τῶν υἱῶν Καὰθ ἐπισκοπεῖν, καὶ πᾶς 
, κ , ᾿ ᾽ , γκ. κα 13 Χὰμ κ , 
13 Λευείτης πᾶς συνίων ἐν ὀργάνοις φδών. "Ξκαὶ ἐπὶ τῶν νωτοφύρων 
καὶ ἐπὶ πάντων τῶν ποιούντων τὰ ἔργα ἐργασίᾳ καὶ ἐργασίᾳ, καὶ 
14 ἀπὸ τῶν Λευειτῶν γραμματεῖς καὶ κριταὶ καὶ πυλωροί. “καὶ ἐν 
τῷ ἐκφέρειν αὐτοὺς τὸ ἀργύριον τὸ εἰσοδιασθὲν εἰς οἶκον Κυρίου 
ΐ ρ Ῥγυρ ρ 
εὗρεν Χελκείας ὁ ἱερεὺς βιβλίον νόμου Κυρίου διὰ χειρὸς Μωυσῆ. 
τ5 “"καὶ ἀπεκρίθη Χελκείας καὶ εἶπεν πρὸς Σαφὰν τὸν γραμματέα Βιβλίον 
νόμου εὗρον ἐν οἴκῳ Κυρίου: καὶ ἔδωκεν Χελκείας τὸ βιβλίον τῷ 
τό Σαφάν. "καὶ εἰσήνεγκεν Σαφὰν τὸ βιβλίον πρὸς τὸν βασιλέα, 
αἶν 5 , -ὕ “ κ , ᾿- Η Ἢ ᾽ ΄ ᾽ κ 
καὶ ἀπέδωκεν ἔτι τῷ βασιλεῖ λόγον Πᾶν τὸ δοθὲν ἀργύριον ἐν χειρὶ 
΄ -“ ’ ΄ 
ιγτῶν παίδων σου τῶν ποιούντων. "7καὶ ἐχώνευσαν τὸ ἀργύριον 
᾿ «ς Ν " 3, , ᾿ς Ἐπ ἌγννονΝ σ “ 3 ΄ 
τὸ εὑρεθὲν ἐν οἴκῳ Κυρίου: καὶ ἔδωκεν ἐπὶ χεῖρα τῶν ἐπισκόπων 
κ , ᾽ ῇ ὙΘ τ ἐρεϑὲς 7 ᾿ ς 
τιϑτῶν ποιούντων ἐργασίαν. καὶ ἀπήγγειλεν Σαφὰν ὁ γραμμα- 
τεὺς τῷ βασιλεῖ λέγων Βιβλίον ὃ ἔδωκέν μοι Χελκείας ὁ ἱερεύς: 
το καὶ ἀνέγνω αὐτὸ Σαφὰν ἐναντίον τοῦ βασιλέως. “9 καὶ ἐγένετο 
ς “, ς , τὸ ’ Ν ΄ ν 1.) ΕΣ 
ὡς ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς τοῦ νόμου, καὶ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὐ- 
20 τοῦ. ““καὶ ἐνετείλατο ὁ βασιλεὺς τῷ Χελκείᾳ καὶ τῷ ᾿Αχεικὰμ υἱῷ 
᾿ Ν “ 3 Ὶ “Ὧν τος ’, Ν φ- Ἀ ΄ι ΄ 
Σαφὰν καὶ τῴ ᾿Αβδοδὸμ υἱῷ Μειχαία καὶ τῷ Σαφὰν τῷ γραμματεῖ 
Ν σι 9. , Ν “ , , οἵ ΄ ΄ , 
“1 καὶ τῷ Ἰσαίᾳ παιδὶ τοῦ βασιλέως λέγων “᾿ Πορεύθητε, ζητήσατε Κύριον 
{νεν. “-“ Ἀ Ἂ ᾿Ὶ ΄“ ,’ 3 3 ᾿Ὶ 9 ΄ 
περὶ ἐμοῦ καὶ περὶ παντὸς τοῦ καταλειφθέντος ἐν Ἰσραὴλ καὶ Ἰούδᾳ 


περὶ τῶν λύγων τοῦ βιβλίου τοῦ εὑρεθέντος: ὅτι μέγας ὁ θυμὸς 


9 Ἰσραὴλ] ἵλημ Α | Τουδα]- και Ισλ Α 10 κατεσταμενοι] καθι- 
σταμενοι Α | ποιουσιν Α 11 τεκτοσιν Α οἱ και 3239 ΒϑΡ | τετραπο- 
δους Α | οἰκους] 5664 85 2 γε] 323 ΠΠἰἰ ἴὴ Α (ους 5 5.Υ Αἴ ν|4) | εξωλοθρ. Βἢ 
12 οἵὴ εν 19 Α |1ε (ιε Βᾶτηρ ες ΒΡ)] 1εθ. Α | Αβδια ΒΡ Αβδιας Α [| Μεραρι ΑΙ 
Οἷὴ πᾶς 225 αὶ 14 τὸ αργΎ.] οπϊ το Α | Χελκιας ΒΡΑ (ββεά ε 510 τὰϑ ἢ 
αἰ νἱα) 16 Χελκιας ΒΡΑ (Ρ15) γραμματαιαν Α [ Σαῴαν 29] Ασαῴ Α 
10 ετι ΒΡ (ετει ΒἾ)] ἐπι ΑἹ! βισα  ἀρλτμα εργον Α 11 εδωκαν Α 
18 βιβλιον] Ἔνομου ΑΙ ρῖὴ ο 2 ΒΈΡΑ 19 του νομου] ΡΥ τοὺς λογοὺυς 
ἈΠῚ σὰ και 29.Α 20 Χελκία ΒΡΑ | Αβδοδομ] Αβδων Α | Μιχαια 
ΒΡΑ |Ισαια] Ασαια Α 21 Ιζυριον] ρ΄ τὸν Α | καταλειῴθεντος]) περι- 
λειφθ. Α 1 Τουδα] ΡΥ εν Α 
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, ᾽ δ ται 9 “- “- 
Κυρίου ἐκκέκαυται ἐν ἡμῖν, διότι οὐκ ἤκουσαν οἱ πατέρες ἡμῶν τῶν 
᾿ ’ - -. Α , Α , » “ , 
[ 
λόγων Κυρίου τοῦ ποιῆσαι κατὰ πάντα τὰ γεγραμμένα ἐν τῷ βιβλίῳ 
’ ΠῚ Ν : ΄, . τ 5 
τούτῳ. “καὶ ἐπορεύθη Χελκείας καὶ οἷς εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς 22 
“ Ἁ “ “ - - 
Ολδαν τὴν προφῆτιν γυναῖκα Σελλὴμ υἱοῦ Καθουὰλ υἱοῦ Χελλὴς 
“ . . , Ν [« ,ὔ » ᾽ ᾿ ᾽ 
φυλάσσουσαν τὰς ἐντολάς, καὶ αὕτη κατοίκει ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν 
, ΝΟ ΡΑΥ Ἦ, ϑ᾽ τἰῖδι ν “ 23 " 3. Ε “ “ 
μαασαναί: καὶ ἐλάλησαν αὐτῇ κατὰ ταῦτα. “Ξκαὶ εἶπεν αὐτοῖς Οὕτως 23 
9 ,ὔ ᾽ “ » “ ᾿] “ 5 ΄ 
εἶπεν Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ Εἴπατε τῷ ἀνδρὶ τῷ ἀποστείλαντι ὑμᾶς 
Α ’ 24 [χά 7 ,ὔ 2 Α 2 ν 3 ,, . » Ν ᾿Ὶ , 
πρὸς μέ “ΓΤΟὨυὐὕτως λέγει Κύριος Ἰδοὺ ἐγὼ ἐπάγω κακὰ ἐπὶ τὸν τόπον 24 
- Α Ὰ ’’ Α 3 “ ,ὔ ΄-ὄ 
τοῦτον, τοὺς πάντας λόγους τοὺς γεγραμμένους ἐν τῷ βιβλίῳ τῷ 
, “Ἂ ’ ’’ Ὁ. - ᾿͵ ῃ 
ἀνεγνωσμένῳ ἐναντίον τοῦ βασιλέως ᾿Ιούδα, “ἀνθ᾽ ὧν ἐνκατέλιπόν 25 
Ν 3 ’ “ 3 " ΄“ , ,ὔ ᾽ “ 
με καὶ ἐθυμίασαν θεοῖς ἀλλοτρίοις, ἵνα παροργίσωσίν με ἐν πᾶσιν 
΄ ᾿ “ “- ᾿Α ὰ Ἂς ΄, ε , 2 “ , 
τοῖς ἔργοις τῶν χειρῶν αὐτῶν: καὶ ἐξεκαύθη ὁ θυμός μου ἐν τῷ τόπῳ 
, ’, ΄᾿͵ ΡῚ ΄ 
τούτῳ καὶ οὐ σβεσθήσεται. ““καὶ ἐπὶ βασιλέα ᾿Ιούδα τὸν ἀποστεί- 26 
[- “ “-“ ΄- Α ’Ἅ “ 2 ΄ » ΄σ [2 ͵ 
λαντα ὑμᾶς τοῦ ζητῆσαι τὸν κύριον, οὕτως ἐρεῖτε αὐτῷ Οὕτως λέγει 
Ξ Α 5} ὔ ᾿Ὶ ἃ Ν 
Κύριος ὁ θεὸς Ισραὴλ Τοὺς λόγους οὺς ἤκουσας, “καὶ ἐνετράπη ἡ 27 
΄, ν ᾽ 2 ΄“ - 
καρδία σου, καὶ ἐταπεινώθης ἀπὸ προσώπου μου ἐν τῷ ἀκοῦσαί 
σε τοὺς λόγους μου ἐπὶ τὸν τόπον τοῦτον καὶ ἐπὶ τοὺς κατοικοῦντας 
» , ] , , ͵ ͵ 
αὐτόν, καὶ ἐταπεινώθης ἐναντίον μου καὶ διέρρηξας τὰ ἱμάτια σου 
Ν - , ν Ν᾽) Ν ᾿ἤ δ ν 
καὶ ἔκλαυσας κατεναντίον μου, καὶ ἐγὼ ἤκουσα, φησὶν Κύριος. 
2 ,ὔ Ὶ Ψ. 
“ἰδοὺ προστίθημί σε πρὸς τοὺς πατέρας σου, καὶ προστεθήσῃ πρὸς :8 
ν ,ὔ ΄, 2 ΡΣ Ν 2 2, φ Ὁ , 2 Ὡν 
τὰ μνηματά σου ἐν εἰρήνῃ, καὶ οὐκ ὄψονται οἱ ὀφθαλμοί σου ἐν πᾶσιν 
τοῖς κακοῖς οἷς ἐγὼ ἐπάγω ἐπὶ τὸν τόπον τοῦτον καὶ ἐπὶ τοὺς κατοι- 

“ 3 , “ ΄σ ᾽ ᾿ 
κοῦντας αὐτόν. καὶ ἀπέδωκαν τῷ βασιλεῖ λόγον. Ξ9 Καὶ ἀπέ- 29 
ἴς ᾿ ὡς “ ᾿ ΄, Ε ,ὔ ἐΥΕῚ 

στειλεν ὁ βασιλεὺς καὶ συνήγαγεν τοὺς πρεσβυτέρους Ἰούδα καὶ Ἰερου- 
, Φ “ 2 " ᾿ 
σαλήμ. 3» καὶ ἀνέβη ὁ βασιλεὺς εἰς οἶκον Κυρίου, καὶ πᾶς Ἰουδὰ καὶ 30 
-“ 3 Α ΄ ΄σ ΄ 
κατοικοῦντες Ἱερουσαλὴμ καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ πᾶς ὁ 
΄ " “ 3 , “ , 
λαὸς ἀπὸ μεγάλου ἕως μικροῦ" καὶ ἀνέγνω ἐν ὠσὶν αὐτῶν τοὺς πάντας 
ῃ , ἂν τς , ν ς , ) " , 31 κ᾿ 
λόγους βιβλίου τῆς διαθήκης τοὺς εὑρεθέντας ἐν οἴκῳ Κυρίου. “" καὶ 3: 
:, ,ἤ [2 
ἔστη ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τὸν στύλον, καὶ διέθετο διαθήκην ἐναντίον 
- “ , “-“ ᾽ 
Κυρίου τοῦ πορευθῆναι ἐνώπιον Κυρίου, τοῦ φυλάσσειν τὰς ἐντολὰς 
» “ ΝῪ ΄ Ἀ , » “-“ ᾿] “ υ , Ἂν » [ 
αὐτοῦ καὶ μαρτύρια καὶ προστάγματα αὐτοῦ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ καὶ ἐν ὅλῃ 


Ψυχῇ, τοὺς λόγους τῆς διαθήκης τοὺς γεγραμμένους ἐπὶ τῷ βιβλίῳ 


21 ἡηκουσαν] εἰσηκουσαν 22 Χελκιας ΒΡ (Χελκειας ΒΑ) [ οἵὰ και 
29.Α | Καθοναλ] Θακουϊαθ Α | Χελλης] Εσσερη Α | κατωκει Α | μαασαναι]) 
μεσαναι Α 25 εγκατελιπον ΒΡ εγκατελειπον Α | εθυμιασαν] εθυσαν 
Α | αλλοτριοις] ετεροις Α | αὐτων] εαὑὐτων Α : 97 ὑμονιὶ 9] πεμου Δι 
30 βασιλευς] ΕΤουδα Α | τοὺς παντας] οἵἷχὰ τοὺς Α | της διαθηκὴς) οὔ τῆς 
Α | τοῦ ευρεθεντος Α 81 εἐστη] ανεστὴ Α | τας εντολας] οηϊ τὰς Α ᾿ μαρ- 
τυρια] -ἰ αὐτου Α Ϊ προσταγματα] ΡΥ τα Α | γεγραμμενοὺυς] ενγεγραμμ. Α 
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, 32 ἀρ. 2) ΄ ; ς θέ » Ε λὴ Ν ξ 
32 τούτῳ 3“καὶ ἔστησεν πάντας τοὺς εὑρεθέντας ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ Β 
- 3 Α (β, » δ 
Βενιαμείν" καὶ ἐποίησαν οἱ κατοικοῦντες Ἱερουσαλὴμ. διαθήκην ἐν οἴκῳ 
, θ “- ᾿ ἄγ Ὡς 33 Ν τλ ἽἪ ,ὕ ᾿ , 
33 Κυρίου θεοῦ πατρὸς αὐτῶν. καὶ περιεῖλεν ᾿Ιωσείας τὰ πάντα 
΄. “ “-“ ὰ Ἦν “- ᾽ μὰ Δ ΩΣ , ΄ 
βδελύγματα ἐκ πάσης τῆς γῆς ἣ ἦν υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ ἐποίησεν πάντας 
᾽ Α }] ΕῚ Ὰ ΄ ΄ 
τοὺς εὑρεθέντας ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ ἐν ᾿Ισραὴλ τοῦ δουλεύειν Κυρίῳ 
΄“ “-“ , ““ ᾽ Ω ᾿ 
θεῷ αὐτῶν πάσας τὰς ἡμέρας αὐτοῦ: οὐκ ἐξέκλινεν ἀπὸ ὄπισθεν 
’ὔ - ’ 3 “ 
Κυρίου θεοῦ πατέρων αὐτοῦ. 
ΙΚ ΕΣ; , ᾽ Γ ᾿Ὶ , “ , θ “ ᾽ ΕΝ, ν ἔθ 
΄ αἱ ἐποίησεν ᾿Ιωσείας τὸ φάσεχ τῷ κυρίῳ θεῷ αὐτοῦ: καὶ ἔθυσαν 
ΝΥ , . κ᾿ π - 
“τὸ φασεχ τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. “καὶ 
2, ΄σ ᾿ δ , 2 “ Ν , Α 
ἔστησεν τοὺς ἱερεῖς ἐπὶ τὰς φυλακὰς αὐτῶν, καὶ κατίσχυσεν αὐτοὺς 
3 δ ᾽ , 3 Ν (. ΤΟΣ , “ “ 
3 εἰς τὰ ἔργα οἴκου Κυρίου. 3καὶ εἶπεν τοῖς Λευείταις τοῖς δυνατοῖς 
᾽ ΝΣ νι ΟΡ: θῆ . ᾿ “Ἀ) , Ν ὦ , 
ἐν παντὶ Ἰσραὴλ τοῦ ἁγιασθῆναι αὐτοὺς τῷ κυρίῳ: καὶ ἔθηκαν τὴν 
᾿Ὶ ἘΣ ὰ ᾽ 
κιβωτὸν τὴν ἁγίαν εἰς τὸν οἶκον ὃν φῳκοδόμησεν Σαλωμὼν υἱὸς Δαυεὶδ 
- 3 Ἁ δ »ἌΔΕ -" - ΓῚ 
τοῦ βασιλέως Ἰσραήλ. ἰκαὶ εἰπεν ὁ βασιλεύς͵ Οὐκ ἔστιν ὑμῖν ἄραι 
᾽ “ 3 , “ - ΄ 
ἐπ᾿ ὥμων οὐθέν: νῦν οὖν λειτουργήσατε τῷ κυρίῳ θεῷ ὑμῶν καὶ 


΄ ΄“ - 3 ’ Α [χ ΄ὔ ᾽ ΕΣ ΄ ΄ 
4 τῷ λαῷ αὐτοῦ Ἰσραήλ: “καὶ ἑτοιμάσθητε κατ᾽ οἴκους πατριῶν ὑμῶν 


καὶ κατὰ τὰς ἐφημερίας ὑμῶν, κατὰ τὴν γραφὴν Δαυεὶδ βασιλέως 
5 Ἰσραὴλ καὶ διὰ χειρὸς βασιλέως Σαλωμὼν υἱοῦ αὐτοῦ: 5καὶ στῆτε ' 
7,» “ ΓΜ Π τ , » κα ΣΟ ΣΣΞ ΝΟ ᾽ “κι 
(ἐν τῷ οἴκῳ! κατὰ τὰς διαιρέσεις οἴκων πατριῶν ὑμῶν τοῖς ἀδελφοῖς 


6 


ζ “ “ “ “-“ ᾿ ΄“ ΄σ 
6 ὑμῶν υἱοῖς τοῦ λαοῦ, καὶ μερὶς οἴκου πατριῶς τοῖς Λευείταις: “καὶ 


θύσατε τὸ φάσεχ, καὶ ἑτοιμάσατε τοῖς ἀδελφοῖς ὑμῶν τοῦ ποιῆσαι 
γ κατὰ τὸν λόγον Κυρίου διὰ χειρὸὲὸ Μωυσῆ. 7καὶ ἀπήρξατο ᾿Ιωσείας 
τοῖς υἱοῖς τοῦ λαοῦ πρόβατα καὶ ἀμνοὺς καὶ ἐρίφους ἀπὸ τῶν τέκνων 
τῶν αἰγῶν; πάντα τὰ εἰς τὸ φάσεχ: καὶ πάντας τοὺς εὑρεθέντας εἰς 
ἀριθμὸν τβιάκοντα χιλιάδας: καὶ μόσχων τρεῖς χιλιάδας: ταῦτα ἀπὸ ΩΣ 


8 


8 τῆς ὑπάρξεως τοῦ βασιλέως. δκαὶ οἱ ἄρχοντες αὐτοῦ ἀπήρξαντο ἡ 


τῷ λαῷ καὶ τοῖς ἱερεῦσιν καὶ Λευείταις- ἔδωκεν Χελκείας καὶ Ζαχαρίας 
αὶ Α ς Ε7} Ε “-“ “ « “ Ἀ » ΕῚ ᾿Ὶ 
καὶ Ἰειὴλ οἱ ἄρχοντες οἴκου θεοῦ τοῖς ἱερεῦσιν, καὶ ἔδωκαν εἰς τὸ 


Δ ,’ Ν 2 Α Ἀ 2) ,ὔ [ἡ , Ν 
φάσεχ πρόβατα καὶ ἀμνοὺς καὶ ἐρίφους δισχίλια ἑξακόσια καὶ 


32. Ἱερουσαλὴμ 55] ΡΥ εἰς Α | διαθηκην) ν 510 τὰ5. Αἰ πατρος] πρων Α[Α 
αὐτων] εαὐτων Α 83 Ιωσιας ΒΆΡΑ |τὰ παντα] παντα τὰ Α | τῆς γὴη9] 
οἵὴ τῆς Α | αὐτων] εαὐτων Α | αὐτου 29] εαὐτων Αἴ Υ4 ξεαυτου (ου 5110 145) 
Αἱ ΧΧΧΝ 1 και εποιήσεν...εαὐτοὺυ (516) και εθυσεν (510) το 5110 τὰϑ5 
ΑἸ Ιωσιας ΒΆΡΑ [ φασεκ Α (υρλίαιιθ ἴῃ πος (Δρ) | τεσσαρεσκαιδ. 1} Α] 
τεσσαρισκαιδ. Β- 2 αὐτων] εαὐτων Α 8 τω κυριω (19})] οὶ 
τω Α αγιαν] α 19, αν 500 τὰ Αϑῇ] ἀαραι] ἐπαραι Α | τω λαὼω] οἷ τω 
Α δ᾽ υιοι5] ΡΥ τοις Α θ ετοιμασατε) ΡΓ τὰ αγια Ἱ Ἰωσιὰς 
ΒΆΡΑ | αἰγων ΑἹ αγιων Β | οὔ τα α 8 εδωκεν) ΡΥ καὶ Α | Χελκιας ΒΡΑ 
θεου] ΡΥ του 
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͵ ,ὔ γ᾿ . 
μόσχους τριακοσίους. ϑκαὶ Χωνενίας καὶ Βαναίας καὶ Σαμαίας καὶ 
Α ᾽ “ 2 
Ναθαναὴλ ἀδελφὸς αὐτοῦ καὶ ᾿Ασαβιὰ καὶ Ἰωὴλ καὶ Ἰωζαβὰδ ἄρχοντες 
-“ ΄ 5» ΄ 7 
τῶν Λευειτῶν ἀπήρξαντο τοῖς Λευείταις εἰς τὸ φάσεχ πεντακισχίλια 
ἈΝ , ’ ͵ ε Ε) 
καὶ μόσχους πεντακοσίους. "“᾿ καὶ κατορθώθη ἡ λειτουργία, καὶ ἔστησαν 
« « ΄- Α ΄“΄ ΄ 
οἱ ἱερεῖς ἐπὶ τὴν στάσιν αὐτῶν καὶ οἱ Λευεῖται ἐπὶ τὰς διαιρέσεις 
᾽ “ ᾿ ᾽ - - 
αὐτῶν κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ βασιλέως. "᾿ καὶ ἔθυσαν τὸ φάσεχ, 
καὶ προσέχεαν οἱ ἱερεῖς τὸ αἷμα ἐκ χειρὸς αὐτῶν, καὶ οἱ Λευεῖται 
Ἂ Ὁ ς ᾿ ’ “ ΄ ᾿ 
ἔδειραν. "““καὶ ἡτοίμασαν τὴν ὁλοκαύτωσιν παραδοῦναι αὐτοῖς κατὰ 
ΕΞ 
᾿ ,ὔ 2 δὰ ΄ ΄σ ΄ “ “ - 
τὴν διαίρεσιν κατ᾽ οἴκους πατριῶν τοῖς υἱοῖς τοῦ λαοῦ, τοῦ προσάγειν 
τώ κυ ίω «ς , 3 βιβλί Μ ΡΝ Ν “ 2 Α , 
Ὁ κυρίῳ, ὡς γέγραπται ἐν βιβλίῳ Μωυσῆ: καὶ οὕτως εἰς τὸ πρωί. 
Ν 3, ν ΄ Α 
“καὶ ὥπτησαν τὸ φάσεχ ἐν πυρὶ κατὰ τὴν κρίσιν, καὶ τὰ ἅγια 
[κ ΄σ , ΄ 
ἥψησαν ἐν τοῖς χαλκείοις καὶ ἐν τοῖς λέβησιν: καὶ εὐοδώθη, καὶ 
ἔδραμον πρὸς πάντας τοὺς υἱοὺς τοῦ λαοῦ. "καὶ μετὰ τὸ ἑτοιμάσαι 
Ρ] ΄“ ΄ - “ ΄ - ΄“ 
αὐτοῖς καὶ τοῖς ἱερεῦσιν, ὅτι οἱ ἱερεῖς ἐν τῷ ἀναφέρειν τὰ στέατα καὶ 
᾿ , “ ᾿ ε κ“ ς ἐυάυλοΝ 
τὰ ὁλοκαυτώματα ἕως νυκτός, καὶ οἱ Λευεῖται ἡτοίμασαν αὑτοῖς καὶ 
΄ ΞῚ ΄σ - ΄σ » 
τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν υἱοῖς ᾿Ααρών. ᾿βκαὶ οἱ ψαλτῳδοὶ υἱοὶ ᾿Ασὰφ 
δα, “ ΄, 9. τοῖσι ν ᾿ 2 Ν , Αγ. ὦ ν Ν 
ἐπὶ τῆς στάσεως αὐτῶν κατὰ τὰς ἐντολὰς Δαυείδ, καὶ ᾿Ασὰφ καὶ 
2 “ ΄“ Ἂν 
Αἱμὰν καὶ ᾿Ιδειθὼμ οἱ προφῆται τοῦ βασιλέως" καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ 
᾿ ᾿ 3 κ κ ᾽ - 
οἱ π ὕλης καὶ πύλης, οὐκ ἢν αὐτοῖς κινεῖσθαι ἀπὸ τῆς 
- “ ε ͵ ᾽ - 
λειτουργίας ἁγίων, ὅτι οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ Λευεῖται ἡτοίμασαν αὐτοῖς. 
“ ς ι , ] “ 
τὸ καὶ κατορθώθη καὶ ἡτοιμάσθη πᾶσα ἡ λειτουργία Κυρίου ἐν τῇ 
, - “ :Ὶ σι ν , 
ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, τοῦ ποιῆσαι τὸ φάσεχ καὶ ἐνεγκεῖν τὰ ὁλοκαυτώματα 
᾿ Α “-“ 2 , 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον Κυρίου κατὰ τὴν ἐντολὴν τοῦ βασιλέως ᾿Ιωσεία. 
17 ἔν ΄ ς εν 2 Νὰ ς ς θέ ν , “ ἜΞ 
καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ εὑρεθέντες τὸ φάσεχ τῷ καιρῷ 
δι τοὺλ ν δ ζοῆς ; κ ἰζύ ε δ εὐὐὰ α 18 καὶ ΟῸΝ Ἑ ἘΠΕ τς 
ἐκείνῳ καὶ τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἑπτὰ ἡμέρας. ὶ γέ 
, “ δ ἣν ᾽ ΄, ΕἾ ὥς ᾿ξ ἮΞ Α κα , 
φάσεχ ὅμοιον αὐτῷ ἐν Ἰσραήλ: ἀπὸ ἡμερῶν Σαμουὴλ τοῦ προφήτου 
Ν ᾿Ὶ ΄ 2 ᾿ ᾽ 2 ,’ ς Α , ἁ ) , 
καὶ παντὸς βασιλέως Ἰσραὴλ οὐκ ἐποίησαν ὡς τὸ φασεχ ὃ ἐποίησεν 
ΕΣ , Ν ες γΐςε “ Ν «ς “ Ν ΄“ 2 Ν ἢ ᾿ ς 
Ιωσείας καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ πᾶς ᾿Ιουδὰ καὶ ᾿Ισραὴλ ὁ 
ς Ν Ν ς -- 5 2 λὴ “ ΄ 10 - ἋΣ 3 
εὑρεθεὶς καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν Ἱερουσαλὴμ τῷ κυρίῳ "τῷ ὀκτω- 


2, “ 2 ’ Ν ᾿Ὶ » , Χ 
καιδεκάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας Ἰωσεία. “5 καὶ τοὺς ἐνγαστριμύθους καὶ 


υ 
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Τ2 


ΣΞ Ἴ 
ΧεΡΊ3 
λεβητζοῖ 
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ΤΆ 
στε 
“ἼεδΤϑι 


15 


17 
τ8 


9 
109 ἃ 


8 μοσχοις Β᾽ (μοσχους Β8) 9 Χωνενιας ΒΑ] Χωχενιας (χ 5} ζγα5) 
ΑἿ αδελῴος] ΡΥ ο Α | ΙωὴᾺ] Τειηλ Α [|| πεντακισχ.] ΡΥ πρθβατα ἃ 10 κατ- 
ὠὡρθωθη ΒϑὉ | αὐτων το] εαυτων Α 11 εκ] ε 51} γαβ ΑἹ | εδειραν] εξεδειραν Α 


12 του λαου] τα5 του ΑἸν'4 [ βιβλιω]-Ἔ νομω Α 18 χαλκίοις Α | ευωδωθη 
ΒΆΡ 14 οἰερεις Β΄ (οι ιερ. Β51}) 1δ οι 19] αἱ Αὖ "4 (ο ΞΡ τὰβ 
ΑΡ) | 1διθοῦ! Α | πυλης 19] ΡΥ της Α | οι ἀαδελῴοι] οτχὶ οἱ ἃ 16 κατωρ- 
θωθη ΒΆΡΑ [|Τωσια ΒΕΡΑ 11 εὑρεθεν Βδ (Ἑ τες ΒΡ πι8)} τω καιρὼω] μΥ 
εν ΒᾺΡ (ς ρεγϑοῦ) Α 18 Σαμουηλ] Ισλμουηλ ΑἾ 4 παντὸς βασιλεως] 
παντες βασίλεις Α | Τωσιας ΒΆΡΑ | οἱ Λευειται] οὔ οἱ ἃ 19 Τωσια 
ΒΑΡᾺ 19 8, εγγαστριμ. ΒΡ 
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Ἁ , Ν ᾿ ᾿ ᾿ Χ Ἅ ἊΝ Ν Ν ὰ 
τοὺς γνώστας καὶ τὰ θαραφεὶν καὶ τὰ εἴδωλα καὶ τὰ καρασεὶμ ἃ ἢν Β 
ΠῚ σὺ ΄, Α ᾽ ᾽ ᾿ , , ς ᾿ » , “ 
ἐν γῇ Ἰούδα καὶ ἐν Ἱερουσαλὴμ ἐνεπύρισεν ὁ βασιλεὺς Ἰωσείας, ἵνα 
γ , “ ᾿; ᾿ “ τ 
στήσῃ τοὺς λόγους τοῦ νόμου τοὺς γεγραμμένους ἐπὶ τοῦ βιβλίου οὗ 
Φ' Ν, λ , εἰξ ἣ Δ “- Ε) Κ ,ὔ το Ὁ 4 5 “ ᾽ ᾽ 10 
εὗρεν Χελκείας ὁ ἱερεὺς ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου. ὅμοιος αὐτῷ οὐκ ἐγενήθη 
3», » «ἃ » ᾿ Α ἴ 3 [γ , ᾽ “- ΑῚ 
ἔμπροσθεν αὐτοῦ ὃς ἐπέστρεψεν πρὸς Κύριον ἐν ὅλῃ καρδίᾳ αὐτοῦ καὶ 
» ς “- ᾽ “- Δ “ σοι, 5 ΄ » “᾿ ,: ΄ Α , 
ἐν ὅλῃ ψυχῇ αὐτοῦ καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ἰσχύι αὐτοῦ κατὰ πάντα τὸν νόμον 
“- Ν 2 ᾽ , ") » ΄ ἐ Ιος λὴ » 2 ’ 
Μωυσῆ, καὶ μετ᾽ αὐτὸν οὐκ ἀνέστη ὅμοιος. πλὴν οὐκ ἀπεστράφη 
Κύριος ἀπὸ ὀργῆς θυμοῦ αὐτοῦ τοῦ μεγάλου, οὗ ὠργίσθη θυμῷ Κύριος 
ρ ργῆς θυμ μεγάλου, οὗ ὠργίσθη θυμῷ Κύρ 
᾽ “-- ἢ 3 , ϑόν ,΄ κ , ἃ , Ἄ 
ἐν τῷ Ἰούδᾳ ἐπὶ πάντα τὰ προστάγματα ἃ παρώργισεν Μανασσῆς. 
3 ᾿ » Ὥ 3 , 3 
19 ὁ καὶ εἶπεν Κύριος Καὶ τὸν Ἰούδαν ἀποστήσω ἀπὸ προσῴπου, καθὼς 
5. , ᾿ 2 , ν ᾿Σ , ᾿ , ἃ ᾽ , ᾿ 
ἀπέστησα τὸν ᾿Ισραῆλ, καὶ ἀπωσάμην τὴν πόλιν ἣν ἐξελεξάμην, τὴν 
» ΄, κ . 3 ὰ Ὅν Ὑππ ἡ. ΝΣ ,ὔ ᾽ ΄ 
Ἱερουσαλήμ, καὶ τὸν οἶκον ὃν εἰπα Εσται τὸ ὄνομά μου ἐκεῖ. 
΄, ’ 5 , 
29 Καὶ ἀνέβη Φαραὼ Νεχαὼ βασιλεὺς Αἰγύπτου ἐπὶ τὸν βασιλέα 
» Ἢ ΨἌ 
Ασσυρίων ἐπὶ τὸν ποταμὸν Εὐφράτην, καὶ ἐπορεύθη βασιλεὺς 
5 “" - , ’ 
Ιωσείας εἰς συνάντησιν αὐτῷ. “᾿καὶ ἀπέστειλεν πρὸς αὐτὸν ἀγγέ- 
΄ π σὰς τ 5 ’ ᾿ 
λους λέγων Τί ἐμοὶ καὶ σοί, βασιλεῦ Ἰούδα; καὶ οὐκ ἐπὶ σὲ ἥκω 
’ “ 3 - 
σήμερον πόλεμον πολεμῆσαι: καὶ ὁ θεὸς εἶπεν κατασπεῦσαί με’ 
.. - “ » ΑἹ ΄“ Ν 5». Ἀ 
πρόσεχε ἀπὸ τοῦ θεοῦ τοῦ μετ᾽ ἐμοῦ, μὴ καταφθείρῃ σε. “᾿καὶ 
5 » ’ὔὕ » ’ Α , » ον 5 Ε] » - ᾿ 2 “Ἃ 
οὐκ ἀπέστρεψεν ᾿Ιωσείας τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀπ᾽ αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ἢ 
πολεμεῖν αὐτὸν ἐκραταιώθη, καὶ οὐκ ἤκουσεν τῶν λόγων Νεχαὼ 
διὰ στόματος θεοῦ, καὶ ἦλθεν τοῦ πολεμῆσαι ἐν τῷ πεδίῳ Μαγεδών. 
, ᾽ , ΕῚ ἊΣ ς ᾿ 
53καὶ ἐτόξευσαν οἱ τοξόται ἐπὶ βασιλέα ᾿Ιωσείαν" καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς 
΄σ ᾿ » “2 ’ χ [ἡ » ͵ , 24 Ν 3, 
τοῖς παισὶν αὐτοῦ ᾿Εξαγάγετέ με, ὅτι ἐπόνεσα σφόδρα. “"καὶ ἐξήγαγον 
- εἶ « “4 ᾿] ΄- ᾽ ; »᾿ [4 Ἂ, 3  ,Ι ᾽ ᾿ » ᾿ 
αὐτὸν οἱ παῖδες αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ἅρματος καὶ ἀνεβίβασαν αὐτὸν ἐπὶ 
τὸ ἅ τὸ δευτερεῦον ὃ ἢν αὐτῷ, καὶ ἤγαγον αὐτὸν εἰς Ἰ λήμ: 
ρμα ρεῦον ὃ ἢν αὐτῷ, καὶ ἤγαγον αὐτὸν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ 
καὶ ἀπέθανεν, καὶ ἐτάφη μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ: καὶ πᾶς Ἰουδὰ 
ΓΕ. (ν » , » Ἧ5..9 ΄ ο- ν ᾽ ’, ᾽ ὔ 
καὶ Ἰερουσαλὴμ ἐπένθησαν ἐπὶ ᾿Ιωσείαν. “Ξκαὶ ἐθρήνησεν Ἰερεμίας 
» 3 - 
ἐπὶ ᾿Ιωσείαν, καὶ εἶπαν πάντες οἱ ἄρχοντες καὶ αἱ ἄρχουσαι θρῆνον 
᾽ σ “Ὁ Ἷ, ᾿ 
ἐπὶ ᾿Ιωσείαν ἕως τῆς σήμερον, καὶ ἔδωκαν αὐτὸν εἰς πρόσταγμα 


6 


Ν κ,, 3 , Β΄ ᾿ , 5 Ἀ “ “4 ὌΣ Φ4 , 
ἐπὶ ᾿Ισραήλ, καὶ ἰδοὺ γέγραπται ἐπὶ τῶν θρήνων. καὶ ἦσαν λόγοι 


Ἶ ,ὕ Α [2 δὰ Ν » “ ’ » , Κ 7, 27 ν ΄- 
ὠσεια Και ἢ ελπις αὕτου γεγράμμενα εν νομῷ υριου, Και οι 


19 8, θεραφειμ Α | καραισειμ ΑΙ] γὙη] ΡΥ τὴ Α | οὶ εν 2 Α | ενεπυρισεν] ἃ 


ΡΓ καὶ Α [Ιωσιας ΒΆΡΑ (τὰ ᾿πηΐτα ἸΔἀδης 46 η}} [ του βιβλιου] οπὴ του Α | 
Χελκιας ΒΡΑ 19 Ὁ ομοιος 19] ομοίως ΑἾΥ4 (0 39 ΞΡ τὰ5 Δ") | αὑτοῦ 15, 
29, 397] εαὐτου Α | τη ἰσχυι] ομ τὴ Δ | ομοιος 29]- αὐτω Α 1906 προσ- 
ταγματα] παροργισματα Δ 194 τον Ἰουδαν] ΡΓ γε Α [| προσωπου] - μου 
20 ἐπι 29] ρζ και Α [| βασιλεὺς 2] ΡΓο Α 21 οἵὴ καὶ 39 Α | πολεμησαι] 
ποιησαι Α 22 ἡκουεν ἃ 28 βασιλεαν ἃ | αὑτου] εαυτου ἃ 24 ανε- 
βιβασεν Β ] αντου 295] εαυτου 25 ΟΠ] καὶ 59ᾺΑ 26 Ιωσια 


[25 


ΓΙ 


ΧΧΧΥΠῚ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β 


, ᾿) “ ς ΄“ Ν ὠς» ᾿Ὶ Α ’ 53 Ν , 
Β λόγοι αὐτοῦ οἱ πρῶτοι καὶ οἱ ἔσχατοι, ἰδοὺ γεγραμμένοι ἐπὶ βιβλίῳ 
5 ,᾿ » 
βασιλέων ᾿Ισραὴλ καὶ Ἰούδα. 
, ν᾿ “ “ 5 5, 
᾿ Καὶ ἔλαβεν ὁ λαὸς τῆς γῆς τὸν Ἰωαχὰζ υἱὸν Ἰωσείου, καὶ ἔχρισαν 
αὐτὸν καὶ κατέστησαν αὐτὸν εἰς βασιλέα ἀντὶ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. 
2 ν “ δ. κι » ᾿ ) “ , » , 5 , 
εἴκοσι καὶ τριῶν ἐτῶν Ἰωαχὰςζ ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ τρίμηνον 
“ 
ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ. “καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ ᾿Αβειτὰλ 


2 Ὁ 


θυγάτηρ ᾿Ἱερεμίου ἐκ Λοβενά. καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον 


»οςε .»-"»ν » ν 
καὶ ἔδησεν αὐτὸν 


Κυρίου κατὰ πάντα ἃ ἐποίησαν οἱ πατέρες αὐτοῦ" 
“ “ ’, » 
Φαραὼ Νεχαὼ ἐν Δαβλαθὰ ἐν γῇ ἹἸεμὰθ τοῦ μὴ βασιλεύειν ἐν Ἵερου- 
, ω , 
σαλήμ. 3 καὶ μετήγαγεν αὐτὸν ὁ βασιλεὺς εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἐπέβαλεν 
φόρον ἐπὶ τὴν γῆν ἑκατὸν τάλαντα ἀργυρίου καὶ τάλαντον χρυσίου. 
, » :} 
4 καὶ κατέστησεν Φαραὼ Νεχαὼ τὸν ᾿Βλιακεὶμ υἱὸν ᾿Ιωσείου βασιλέως 
2 ’ 5 ΟῚ ,ὔ “- ᾿ 2 “ Ὁ , κ ΒΩ 
Ἰούδα ἀντὶ ᾿Ιωσείου τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ μετέστρεψεν τὸ ὄνομα 
ΠΝ Ὁ) κ᾿ ΄- ᾽ 
αὐτοῦ ᾿Ιωακείμ: καὶ τὸν Ἰωαχὰζ ἀδελφὸν αὐτοῦ ἔλαβεν Φαραὼ Νεχαὼ 
ΑΕ ΣΕ ὦ 5 » ἈΝ 6 » “ 48 ᾿ ΔΊΩΝ , 
καὶ εἰσήγαγεν αὐτὸν εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἀπέθανεν ἐκεῖ. 4 καὶ τὸ ἀργύριον 
. κ᾿ , " κ , , “, ε κ ε 
καὶ τὸ χρυσίον ἔδωκεν τῷ Φαραώ" τότε ἤρξατο ἡ γῆ φορολογεῖσθαι, 
“- “ ’ , ’ 
τοῦ δοῦναι τὸ ἀργύριον ἐπὶ στόμα Φαραώ: καὶ ἕκαστος κατὰ δύναμιν 
, ’ - - “ ΄“ ΄ 
ἀπήτει τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον παρὰ τοῦ λαοῦ τῆς γῆς, δοῦναι 
γε Υ , 
τῷ Φαραὼ Νεχαὼ. 
5Ἂ ᾿ " , 315 χα 2 ᾿Ν 5» “-“ ’ » ’ 
Ὧν εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν ᾿Ιωακεὶμ ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτὸν, 
᾿ ΄“ ᾿,ὔ » » » ,, Ν 5, τ ᾿ 
καὶ ἔνδεκα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς 


» φ , , ,’ » « [4 " » , ; Α 
αὐτου Ζεχωραὰ θυγάτηρ Νηρείου εκ Ραμα. και ἐποιῆσεν ΤΟ πονῆρον 


ἃ 


- 


ὧι 


» , , ᾿ , “ » Π ς , » - 58} 
εναντιον Κυρίου κατα πάντα Οοσα εποιῆσαν οἱ πατερέες αὐτου. εν τὰ 


κ ς πο  π κα 
ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ ἦλθεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος εἰς 
Ἂ “ ᾿ Ἂν ΕῚ “ ’ ,ὔ Ψ, Ν 5 ’ » » » -- 
τὴν γῆν, καὶ ἢν αὐτῷ δουλεύων τρία ἔτη, καὶ ἀπέστη ἀπ᾿ αὐτοῦ. 
’ » “ ’ ’ 
5 καὶ ἀπέστειλεν Κύριος ἐπ᾽ αὐτοῦ τοὺς Χαλδαίους καὶ ληστήρια Σύρων 
’ ἊΝ - - 
καὶ λῃστήρια Μωαβειτῶν καὶ υἱῶν ᾿Αμμὼν καὶ τῆς Σαμαρείας: καὶ 
ἀπέστησαν μετὰ τὸν λόγον τοῦτον, κατὰ τὸν λόγον Κυρίου ἐν χειρὶ 
κ - ῪΝ “- 3 
τῶν παίδων αὐτοῦ τῶν προφητῶν. ““πλὴν θυμὸς Κυρίου ἦν ἐπὶ 
5 ’ κίον 55 α ΣΝ 5μκδν , 5 σι . ὰ 
Ἰούδαν, τοῦ ἀποστῆναι αὐτὸν ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ διὰ Μανασσὴ 


» ΄“ πὶ 3 1) 54 
εν πσπάασιν οις εἐποιῆσεν, 


5Ὁ 


δε 


καὶ ἐν αἵματι ἀθῴῳ ᾧ ἐξέχεεν Ἰωακείμ: 54 


Ά 27 λογοι] ΡΥ λοιπι ἡ ΧΧΧΝΤΓῚ Ἰωσίου ΒΆΡΑ | οπὶ και κατεστη- 
σαν αὐτον Α | αὐτου] εν λημ Α 2 εἰκοσι] ΡΥ υἱος 2 8 Αβειταλ] 
Αμιταλ Α | λοβνα Α 26 ελησεν ΒΡ Υἱὰ (εδησεν ΒἾΑ) [ Τεμαθ] ἀιμαθ Α ! 
βασιλευειν]- αὐτον ΤΡ (Ξ ρούβου) Α 4 ἸΤωσιου ΒΆΡΑ (15) | βασιλεως] 


βασιλεα Α | Νεχαω 25] χ 510 τὰ5 ἋΡ 4 ἃ εδωκαν Α | οἣϊ τοτε ἠρζξατο. 


Φαραω (29) Α δουναι 29] - αὐτο Α ] τω Φαραω (29)] οαι τω δ ζεκχωρα 
Α δ αυὐτου τ Β᾽ ΑἹ αὐτοὺυς Β8Ρ | οπὴ και ληστηρια Συρων ἃ ) Μωαβιτων 
Α 1 Σαμαριας Α δα αποστηναι] ἀποστησαι Α | αὐτου] εαὐτου Ἀ | δια] 


Ἔτας αμαρτιας ΒΔ (Ρ}Ὰ δὰ αθοω Β΄ (αθωὼω ΒΒ) 
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Υ , ᾿ 5 Α “ ᾿ , Ν ᾿) 3 ΄ 4 
ἐνέπλησεν τὴν ᾿Ἰερουσαλὴμ αἵματος ἀθῴου: καὶ οὐκ ἠθέλησεν Κύριος Β 


6 ἐξολεθρεῦσαι αὐτούς. “ 


, Ξ 

καὶ ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτὸν Ναβουχοδονοσὸρ βασι- 

λεὺς Βαβυλῶνος, καὶ ἔδησεν αὐτὸν ἐν χαλκαῖς πέδαις καὶ ἀπή- 
᾽ " 9 “ γι Ν ’, “ “ ᾿ , 

γ γαγεν αὐτὸν εἰς Βαβυλῶνα. Τ7καὶ μέρος τῶν σκευῶν οἴκου Κυρίου 
2 , » ΄“ ᾽ν » 3; ν » “ “ » ΄“- » 
ἀπήνεγκεν εἰς Βαβυλῶνα, καὶ ἔθηκεν αὐτὰ ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ ἐν 

8 Βαβυλῶνι. ὃ καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ἰωακεὶμ καὶ πάντα ἃ ἐποίησεν, 
οὐ ἰὃ Α φ᾿ α α , » ὶ βιβλίῳ λό τῶ « “ τοὶ βα Ξ 
ὑκ ἰδοὺ ταῦτα γεγραμμένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασι 

“- ᾿ ,’ ’, » ἊΝ ᾿ - 
λεῦσιν ᾿Ιούδα; καὶ ἐκοιμήθη ᾿Ιωακεὶμ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ 
5» ’, ᾿ Ἁ Α “ ’ » “ Ἁ ΨΩ , ] , 
ἐτάφη ἐν γανοζαὴ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ" καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Ιεχονίας 

“-“ » “ 
υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
9᾽ ν 5 ΄ » ἱ, » »“ ’, » ’ ἈΝ , ἊΝ 

9 Οκτὼ ἐτῶν Ἰεχονίας ἐν τῳ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ τρίμηνον καὶ 

, «ς , » , » » ’ Ν » ,ὔ Α Α 
δέκα ἡμέρας ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν 
ΠΝ ἢ τον ΡΝ 9 , ΣΌΨΩΣ ἈΠ ς 

το ἐνώπιον Κυρίου. “καὶ ἐπιστρέφοντος τοῦ ἐνιαυτοῦ ἀπέστειλεν ὁ 

,ὔ “-“ 
βασιλεὺς Ναβουχοδονοσὸρ καὶ εἰσήνεγκεν αὐτὸν εἰς Βαβυλῶνα μετὰ 
΄σ ΄ ΄“ » ΄“ ᾽ ,ὔ ΝΠ .5 , ’ 
τῶν σκευῶν τῶν ἐπιθυμητῶών οἴκου Κυρίου: καὶ ἐβασίλευσεν Σεδεκίαν 
ἊΣ “ - » ’, ’ 
ἀδελφὸν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐπὶ ᾿Ιούδαν καὶ ᾿Ιερουσαλήμ. 
»ὴν “ " 'ς »" ; κι 

ΤΙ τ Ἑτών εἴκοσι ἑνὸς Σεδεκίας ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ ἔνδεκα 
᾿͵, » ) » , ΣΦ Ν Β] , Α ᾿ ᾽ , 

12 ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ιερουσαλὴμ. "καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον 

-. - 5 ’ - 
Κυρίου θεοῦ αὐτοῦ: οὐκ ἐνετράπη ἀπὸ προσώπου ᾿Ἰερεμίου τοῦ 
, ἐν, ͵ , 129 κ ν ν κ λέ 

13 προφήτου καὶ ἐκ στόματος Κυρίου, δὲν τῷ τὰ πρὸς τὸν βασιλέα 

Ναβουχοδονοσὸρ ἀθετῆσαι ἃ ὥρκισεν αὐτὸν κατὰ τοῦ θεοῦ, καὶ 
ω ᾿Ὶ - , 
ἐσκλήρυνεν τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ κατίσχυσεν 

σ᾿ κ᾿ ΄, ᾽ , 

τι4 τοῦ μὴ ἐπιστρέψαι πρὸς Κύριον θεὸν Ἰσραήλ. “ἰκαὶ πάντες οἱ 
9, » Υ: ΄σ “ “- , ᾿ “ 
ἔν δοξοι ᾿Ιούδα καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ ὁ λαὸς τῆς γῆς ἐπλήθυνεν τοῦ ἀθετῆσαι 
.} ’ 5 “ Ν ΩΣ , Α 3 , Α 
ἀθετήματα βδελυγμάτων ἐθνῶν, καὶ ἐμίαναν τὸν οἶκον Κυρίου τὸν 
2 3 , Ψ ἊΝ 

τι5 ἐν ᾿Ιερουσαλῆμ. “καὶ ἐξαπέστειλεν Κύριος ὁ θεὸς τῶν πατέρων 
5 ΄“ » ᾿ » , δν » » Αἰ 3 ’ » - [χ 
αὐτῶν ἐν χειρί, ὀρθρίζων καὶ ἀποστέλλων τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ, ὅτι 

τό ἦν φειδόμενος τοῦ λαοῦ αὐτοῦ καὶ τοῦ ἁγιάσματος αὐτοῦ. "“καὶ ἦσαν 

᾿ . ᾽ “ » “ - 

μυκτηρίζοντες τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ καὶ ἐξουδενοῦντες τοὺς λόγους αὐτοῦ 
Ἁ » , Ε] ΄σ , ΕῚ - “ ᾽ , [. ᾿ ,ὔ 

καὶ ἐμπαίζοντες ἐν τοῖς προφήταις αὐτοῦ, ἕως ἀνέβη ὁ θυμὸς Κυρίου 


᾽ “ ἣν ΄ ΟῚ  - - ΕῚ 7 » 17 ν » » 3 ᾽ Α β λέ 
ΣΡ Τῷ αῳ αὐτου, εῶως οὐκ ἢν ιαμα. Και γαγεν ΕἾΤ αὐτους βασιλεα 


5 ἃ ενεπλησεν] και εἰπλησεν Α | εξολοθρ. 15: θ απηγαγεν] ανηγαγεν 
Ἶ αὐτου] εαὐτου ἃ 8 αὐτου 19, 297 εαυὐτου Α | γανοΐαν Α 9 οκτω] ΡΥ 
νιος Α | των ΡΥ και δεκα Α | πονὴρον Ὀ15 5.1 ΑἾΥ4 (γὰ5. 25 Αἢ 10 επι- 
στραφεντος Α | εἰσηνεγκεν] εἰσήγαγεν Α | Σεδεκιαν] ΡΥ τὸν 11 ενο- 
σεδεκ. ΒΒ" (ενος Σεδ. Β.}) 18 αὐτου 29] εαυὐτου ἃ 14 οἱ οἐιερ. ΑἸ] 
εν Ἱερουσ.] ν Ἰλημ 500 τὰ5 Αἱ 16 ὁ θς των πρὼν 51} τὰ5 Αἰ || χειρι] 
- προφητων Δ αὐτου 15, 25] εαὐτου Α οἷ αὐτου 39 Α 16 τους 


αγΎγελους] ὁ] τοὺς ἃ | εξουθενουντας Δ | ο θυμος] ολ ο ἃ 
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Α 


ΧΧΧΥῚ 1ὃ ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩ͂Ν Β 


Β Χαλδαίων, καὶ ἀπέκτεινεν τοὺς νεανίσκους αὐτῶν ἐν ῥομφαίᾳ ἐν 
Ἵ “ -“ 
οἴκῳ ἁγιάσματος αὐτοῦ: καὶ οὐκ ἐφείσατο τοῦ Σεδεκίου, καὶ τὰς πταρ- 
᾿ ΄σ 5 ᾿ , ΝΣ 
θένους αὐτῶν οὐκ ἠλέησαν, καὶ τοὺς πρεσβυτέρους αὐτῶν ἀπήγαγον" 
τὰ πάντα παρέδωκεν ἐν χερσὶν αὐτῶν. "“δκαὶ πάντα τὰ σκεύη οἴκου τ8 
θεοῦ τὰ μεγάλα καὶ τὰ μικρὰ καὶ τοὺς θησαυρούς, καὶ πάντας τοὺς 
᾿ ΄, ᾿ 
θησαυροὺς βασιλέως καὶ μεγιστάνων, καὶ πάντα εἰσήνεγκεν εἰς Βαβυ- 
λῶνα. “καὶ ἐνέπρησεν τὸν οἶκον Κυρίου, καὶ κατέσκαψεν τὸ τὸ 
΄σ ΕῚ ’, ᾿ ΄ , ΄ 
τεῖχος Ἱερουσαλήμ, καὶ τὰς βάρεις αὐτῆς ἐνέπρησεν ἐν πυρί, καὶ πᾶν 
΄ «ε ΄ Ὄ 
σκεῦος ὡραῖον εἰς ἀφανισμόν. ““ καὶ ἀπῴκισεν τοὺς καταλοίπους εἰς 20 
΄ι Ν ὌΝ 3 Φφ᾿ Ν Ὄν ς« “ι » “- 5 , -“ 
Βαβυλῶνα, καὶ ἦσαν αὐτῷ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ εἰς δούλους ἕως 
, 2Ὶ ον ΩΣ , , " Ψ 
βασιλείας Μήδων, “τοῦ πληρωθῆναι λόγον Κυρίου διὰ στόματος 5: 
5 ω ω ΄Ν “: 
Ἱερεμίου, ἕως τοῦ προσδέξασθαι τὴν γῆν τὰ σάββατα αὐτῆς σαββα- 
; ΄ , 
τίσαι, εἰς συνπλήρωσιν ἐτῶν ἑβδομήκοντα. 
277 ΩΝ . “- - 
Ἔτους πρώτου βασιλέως Περσῶν, μετὰ τὸ πληρωθῆναι ῥῆμα 55 
,ὔ Α , 3 » [ ’ Α - ’ 
Κυρίου διὰ στόματος Ἴερεμίου, ἐξήγειρεν Κύριος τὸ πνεῦμα Κύρου 
᾿ “ , ΄ “ ᾿ 
βασιλέως Περσῶν, καὶ παρήγγειλεν κηρῦξαι ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ 
Η ἘΞΥ Ὲ κ ὔ 23 ΄ , ΡΥ κ᾿ κ , ᾿ 
αὐτοῦ ἐν γραπτῷ λέγων 53Τάδε λέγει Κῦρος βασιλεὺς Περσῶν πάσαις 5:53 
χι κ κ ᾿ 5 ΄, ΡΥ ᾿ 
ταῖς βασιλείαις τῆς γῆς ᾿Εδωκέν μοι Κύριος ὁ θεὸς τοῦ οὐρανοῦ, 
Ν 3 ἢ 5 , , ϑ' “ ἐδ ΟΝ το » » ᾿ 
καὶ αὐτὸς ἐνετείλατό μοι οἰκοδομῆσαι οἴκον αὐτῷ ἐν Ἱερουσαλὴμ 
» ΤΣ Ὁ} ’ ’ ᾽ ς ΄σ » ᾿Ὶ “ σιν » “ ,,ὔ ς ᾿ 
ἐν τῇ Ιουδαίᾳ: τίς ἐξ ὑμῶν ἐκ παντὸς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ ; ἔσται ὁ θεὸς 


5 “ 3 5) ον ἣ 5 , 
αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἀναβητω. 


Α 117 ηλεησεν ἃ 18 τα μεγαλα] τὰ μὲ 510 τὰ5 ΑἸ] οἵχ και 65 ἃ 
20 του καταλ. ΑὐἜ (τους καταλ. Α) 21 σαββατισαι]- πασας τας ἡμερας 
ἐρημώσεως αὐτης σαββατισαι Α | συμπληρωσιν ΒΕΙ͂ΡΑ 22 βασιλεως 19] ΡὈΓ 
Κυρου Α | κηρυξαι] ΡΥ του ἃ 28 πασας τας βασιλειας ἃ [ αὐτῷ οἰκον Α 

ΘΌΡΘΟΥ παραλειπομενων! β Β παραλειπομενων!] των βασιλείων (βασιλεων 


Αἴ ν|4) Τουδα! β Α 


ΕΣ ΒΙ ΑΥΣ.ἃ 


" γ , ᾿ , ΣΙ ΕΣΣ ᾿ κ ΄ γ “ 
τ ΚΑῚ ἤγαγεν Ιωσείας τὸ πάσχα ἐν Ἱερουσαλὴμ τῷ κυρίῳ αὐτοῦ, ΡΒ 


»“" ΄ ς “- - 

καὶ ἔθυσαν τὸ πάσχα τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ 
, 2 ΄ Ἁ « “κ 3 ) ,ὔ ᾽ Ω : “ 

» πρώτου, “στήσας τοὺς ἱερεῖς κατ᾽ ἐφημερίας ἐστολισμένους ἐν τῷ 


« “ - ,ὕ 3 Ν ΩΣ “ , « ᾽, ΒΟῚ ΄, 
ἱερῷ τοῦ κυρίου. καὶ εἶπεν τοῖς Λευείταις, ἱεροδούλοις τοῦ ᾿Ισραήλ, 


[55] 


ς ΄ ᾽ ᾿ “ ’, 3 “ , “Ἂ ς ΓΑ “ - ͵ὔ 
ἁγιάσαι αὐτοὺς τῷ κυρίῳ ἐν τῇ θέσει τῆς ἁγίας κιβωτοῦ τοῦ κυρίου 
ἐν τῷ οἴκῳ ᾧ ῳκοδόμησεν Σαλωμὼν ὁ τοῦ Δαυεὶδ ὁ βασιλεύς" 
40ὐ ᾿» Δ ΄ ΜῈ ᾽ ᾽ " αὐτῇ ε αἱ “ λ , “ , 
4“ Οὐκ ἔσται ὑμῖν ἄραι ἐπ᾿ ὥμων αὐτὴν" καὶ νῦν λατρεύετε τῷ κυρίῳ 

ὭΣ, δὺν δὰ Ν [ Ψι 3, ᾽ δ. , ΠΥ ΄, 

θεῷ ὑμῶν, καὶ θεραπεύετε τὸ ἔθνος αὐτοῦ Ἰσραήλ, καὶ ἑτοιμάσατε 
κατὰ τὰς πατριὰς καὶ τὰς φυλὰς ὑμῶν “δ᾽ κατὰ τὴν γραφὴν Δαυεὶδ 
᾿ ᾽ ᾿ κ ᾿ ᾿ , . κα ἄν νὰ 
βασιλέως ᾿Ισραὴλ καὶ κατὰ τὴν μεγαλειότητα Σαλωμὼν τοῦ υἱοῦ 
5 αὐτοῦ: "καὶ στάντες ἐν τῷ ἁγίῳ κατὰ τὴν μεριδαρχίαν τὴν πατρικὴν 
ες ΄ ΄“ ΄ ΄ »᾿ ΄ ᾿Ὶ “ « ΄ ς-“- ΕῚ , 
ὑμῶν τῶν Λευειτῶν τῶν ἔμπροσθεν τών ἀδελφών ὑμῶν υἱῶν Ἰσραὴλ 
,ὔ ΄σ ΄σ 
6 “ἐν τάξει, ῷ᾽ θύσατε τὸ πάσχα, καὶ τὰς θυσίας ἑτοιμάσατε τοῖς ἀδελφοῖς 
ὑμών, καὶ ποιήσατε τὸ πάσχα κατὰ τὸ πρόσταγμα τοῦ κυρίου τὸ 

΄σ ΄ 2 “ “ “ ΄, 
γη δοθὲν τῷ Μωυσῇ. 71καὶ ἐδωρήσατο ᾿Ιωσείας τῷ λαῷ τῷ εὑρεθέντι 
ἀρνῶν καὶ ἐρίφων τριάκοντα χιλιάδας, μόσχους τρισχιλίους: “ταῦτα 


ὅδ καὶ ἔδωκεν Χελκείας καὶ Ζαχαρίας καὶ Ἤσίύηλος 


8 καὶ Δευείταις. 
« ᾽ " “ [τ “ ΄- « “ ᾿] ’, , 
οἱ ἐπιστάται τοῦ ἱεροῦ τοῖς ἱερεῦσιν εἰς πάσχα πρόβατα δισχίλια 
’ 
ο ἑξακόσια, μόσχους τριακοσίους. 9 καὶ Ἰεχονίας καὶ Σαμαίας καὶ 


Ναθαναὴλ ὁ ἀδελφὸς καὶ Σαβίας καὶ ᾿Οχίηλος καὶ ᾿Ιωρὰμ χιλίαρχοι 


ΤηβοΥ ο ἐερεὺυς Α 1 Ιωσιας ΒΡΑ (ἴα ἔεγε ᾿Ρ]4ιι6) [ αὐτου] εαυὑτου 
Α | εθυσαν] εθυσε 153Ὁ0-Ἐ οἱ νιοι Ἰηλ Α | τεσσαρεσκαιδ. (τεσσαρισκαιδ. ΒΆ)] 
τε ιδ΄ Α (ρτοὸῦ τε Αὗ 8 Λευιταῖις Α (λΛευιτ. ἀΡ146) | αὑτοὺς] 
εαὐυτοὺυς Α [τοὺ Δ.} ΡΥ νιος Α 4 τω κυριω θεω] κω τω θω Α | νμων 195] 
ἡμῶὼν Α | τας φυλας] οἵη τας Α δ αγιω] ιερω Α δ-- 6 Ἰσλ᾽] εν ταξει 
Α θ του κυριου] κυ ἃ Ἰ χιλιαδες Α 8 Χελκιας ΒΡΑ | Ἡσυηλος 


Β᾿ΑΤ7η συνοδος ΒοΐὉ | ροβί εξακοσια τὰϑ τ |ἰ Αἴ 9 Οχιηλος] Οζηλος Δϑ 
Ὁ Αἢ 


ΠΈΡΙ. 11. 129 Ι 


ΓΙ 


Β 


᾿ν 0} 19) ΕΣΔΡΑΣ Α 


᾿ ΄“ ’ ᾽ Ψ' , 7} , ΙΕ 
ἔδωκαν τοῖς Λευείταις εἰς πάσχα πρόβατα χίλια, μόσχους ἑπτα- 
4 
κοσίους. "““καὶ ταῦτα τὰ γενόμενα: εὐπρεπῶς ἔστησαν οἱ ἱερεῖς το 
καὶ οἱ Λευεῖται, ἔχοντες τὰ ἄζυμα, κατὰ τὰς φυλὰς “"καὶ κατὰ (1) 
τὰς μεριδαρχίας τῶν πατέρων ἔμπροσθεν τοῦ λαοῦ, προσενεγκεῖν 
τῷ ῳ κατὰ τὰ γεγραμμένα ἐν βιβλίῳ Μωυσῆ: καὶ οὕτω τὸ 
Ὁ κυριῷ Κα γεγραμμ : ἀπο. Τ᾿ 
, , ) νΝ « , 
πρωινόν. "᾿καὶ ὥπτησαν τὸ πάσχα ἐν πυρὶ ὡς καθήκει, καὶ τι (τ) 
τὰς θυσίας ἥψησαν ἐν τοῖς χαλκίοις καὶ λέβησιν μετ᾽ εὐωδίας, 
ἀπ Ξ περ εχ αο ΤΡ ΕΞ δὲ α εὐχιαν 
3, καὶ ἀπήνεγκαν πᾶσι τοῖς ἐκ τοῦ λαοῦ. μετὰ δὲ ταῦτα ἡτοί- τ΄ (153) 
ἐν “ ΝΥ “ « “ 2 “σ΄ ΕῚ ΄σ δ σὺ ᾿] ’ 
μασαν ἑαυτοῖς τε καὶ τοῖς ἱερεῦσιν ἀδελφοῖς αὐτῶν υἱοῖς ᾿Ααρών. 
13 « Ν « ΄“ γ , ν ΄ “ἷ 3 , ᾿ ἈΝ ς ΄σ 
οἱ γὰρ ἱερεῖς ἀνέφερον τὰ στέατα ἕως ἀωρίας" καὶ οἱ Λευεῖται 13 (14) 
« , ς “ Ν ΄“. “ 3; ΄σ » ΄ ΄ 3 ΄ 
ἡτοίμασαν ἑαυτοῖς καὶ τοῖς ἱερεῦσιν ἀδελφοῖς αὐτῶν υἱοῖς ᾿Ααρών. 
᾽ Ἂὺ “-“ ΄ 
π καὶ οἱ ἱεροψάλται υἱοὶ ᾿Ασὰφ ἦσαν ἐπὶ τῆς τάξεως αὐτῶν κατὰ τ. (15) 
, 3 
τὰ ὑπὸ Δαυεὶδ τεταγμένα, καὶ ᾿Ασὰφ καὶ Ζαχαρίας καὶ ᾿Εδδει- 
΄-“ “ ’ ᾽ ΄ στ ΄ 
νοῦς οἱ παρὰ τοῦ βασιλέως. "δ καὶ οἱ θυρωροὶ ἐφ᾽ ἑκάστου πυλῶ- 15 (τ6) 
», - - - δ 
νος" οὐκ ἔστιν παραβῆναι ἕκαστον τὴν ἑαυτοῦ ἐφημερίαν: οἱ γὰρ 
τὸ λ Ὶ ᾽ ΄ «ς "“ (ν ,ὕὔ Φῷ σι 16 Ν 
ἀδελφοὶ αὐτῶν οἱ Λευεῖται ἡτοίμασαν ἑαυτοῖς. καὶ συνετε- τό (:7) 
΄ “ , “ ᾽ ΄“ ε ᾿ “-“ 
λέσθη τὰ τῆς θυσίας τοῦ κυρίου “δέν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, ἀχθῆναι (8) 
τὸ πάσχα καὶ προσαχθῆναι τὰς θυσίας ἐπὶ τὸ τοῦ κυρίου θυσια- 
’ὔὕ ἣ ν ᾽ Α - , 3 , τὰν Ν ᾽ , 
στήριον κατὰ τὴν ἐπιταγὴν τοῦ βασιλέως Ἰωσείου. καὶ ηγά- 17 (το) 
Ὁ. ,᾿ - ΄ 
γοσαν οἱ υἱοὶ ᾿ἸΙσραὴλ οἱ εὑρεθέντες ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ τὸ πάσχα 
᾿ Α ε ι κ ΡΣ ζάπν, Ὁ ε , 18 Ἂ " »" ἣ 
καὶ τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἡμέρας ἕπτα. καὶ οὐκ ἤχθη τὸ 18 (0) 
, “ ΄“ ᾿] , “- , “-“ 
πάσχα τοιοῦτο ἐν τῷ Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν χρόνων Σαμουὴλ τοῦ 
΄ “-“ ΡῚ ω 
προφήτου": "καὶ πάντες οἱ βασιλεῖς τοῦ ᾿Ισραὴλ οὐκ ἡγάγοσαν το (1) 
πάσχα τοιοῦτον οἷον ἤγαγεν Ἰωσείας καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται 
Ν εἰ τ ΄ ν “- » Α ς ς Ν Σ “ , 
καὶ οἱ Ἰουδαῖοι καὶ πᾶς Ισραὴλ ο εὑρεθεὶς ἐν τῇ κατοικήσει 
5 Ἔ ει δ ὦ , 20 , - ΠΤ ᾽ 
αὐτῶν ἐν Ἰερουσαλῆημ. ὀκτωκαιδεκάτῳ ἔτει βασιλεύοντος ᾿Ιω- 39 (52) 
, » Α ΄ “ 21 Ν ᾿. θ , θ " » » , 
σείου ἤχθη τὸ πάσχα τοῦτο. καὶ ὠρθώθη τὰ ἔργα ᾿Ιωσείου 52: (53) 
φ , “ , ΕῚ “ 5) ’ ’ » , Ὁ Α 
ἐνώπιον τοῦ κυρίου αὐτοῦ ἐν καρδίᾳ πλήρει εὐσεβείας. ““ καὶ 2 (54) 
τὰ κατ᾽ αὐτὸν δὲ ἀναγέγραπται ἐν τοῖς ἔμπροσθεν χρόνοις, περὶ 
΄σ΄ ,ὔ Ε] ,ὔ ,’ “- 
τῶν ἡμαρτηκότων καὶ ἠσεβηκότων εἰς τὸν κύριον παρὰ πᾶν 
» Ν ,ἤ Ν ὰ » ΄ 3 Α "᾿ ν « ᾿ 
ἔθνος καὶ βασιλείαν, καὶ ἃ ἐλύπησαν αὐτὸν ἔστιν" καὶ οἱ λόγοι 
9 χιλια] πεντακεισχιλια (εισχ 51} ταῦ 48) Α 10 ταυτα τα γενο- 
μενα] τουτων γενομενων Α | οἱ Λενειταιγότῃ οἱ Αἴ (ΠπἸ} βιιρευβον Αἢ) | Μωσὴη 
Α [οὐὑτως Α 11 οἵη εν 1 Β80 7 ηψησαν)] ὡπτησαν Α ] πασιν Ἀ | εκ] ε 
ΒΡ τὰϑ8 ΑΞ 12 αὐτων] εαὐτων͵ 18 αὐτων] ὧν 50 τ85 ΑΞ 14 υἱοι] 
ιἰοι 5810 τὰϑ Δ | αὐτων] εαὐτών Α [| Εδδινους Αἰ οἱ παρα] ο παρα Α 
16 εαὐτοις] αὑτοις Α 16. του κυριου] τω κω Α | προσαχθηναι] προσενε- 
χθηναι Α 17 ηγαγον Α 19 τοιουτο Α | ο εὑυρεθεις] οἱ ευρεθεντες Α 


21 εν] ε 58 ταβ Δϑὖ πλχῆρεις ΒΑΡΑ 22 ἡσεβηκ.} ἡ 19 58} τὰϑ Αϑ | οὶ 
α Α | ἐστιν] εν αισθησέι 
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Ὁ 


ΕΣΔΡΑΣ ἃ 1:23 


“- , γ , Ἄν ΝΟ ῸΝ ἡλ 264 Ν ν “ , - 
(55) 25 τοῦ κυρίου ἀνέστησαν ἐπὶ ᾿Ισραὴήλ. Καὶ μετὰ πᾶσαν τὴν Β 
΄ ’ 
πρᾶξιν ταύτην ᾿Ιωσείου συνέβη Φαραὼ βασιλέα Αἰγύπτου ἐλθόντα 
πόλεμον ἐγεῖραι ἐν Χαρκαμὺς ἐπὶ τοῦ Εὐφράτου: καὶ ἐξῆλθεν εἰς 
᾿ 4 5 “ῳῷ ’ 24 - , Α ᾿ ’ὔ 
(.6) ςς ἀπάντησιν αὐτῷ ᾿Ιωσείας. “'καὶ διεπέμψατο βασιλεὺς Αἰγύπτου 
᾿Ὶ ᾽ }Ὶ ,ὕ , Ε] - Ν , Ἁ, “ “Ὁ 3 ,ὔ 
πρὸς αὐτὸν λέγων Τί ἐμοὶ καὶ σοί ἐστιν, βασιλεῦ τῆς ᾿Ιουδαίας; 
( ) 25 ᾽ Δ ᾿ ΑἿ ᾽ , λ ς ᾿Ὶ Κ » ΄“ θ ΄ ) Ἀ ν σι 
27) 25 “οὐχὶ πρὸς σὲ ἐξαπέσταλμαι ὑπὸ Κυρίου τοῦ θεοῦ, ἐπὶ γὰρ τοῦ 
ΕῚ , ξς , , ’ ΡῚ Α ΄ ’ γ})}} - φ 
Εὐφράτου ὁ πόλεμός μού ἐστιν: καὶ νῦν Κύριος μετ᾽ ἐμοῦ ἐστιν, 
ΝΜ , ἌΝ αὐ ΄ ᾽ ’ ᾽ , ᾿ 5 
καὶ Κύριος μετ᾽ ἐμοῦ ἐπισπεύδων ἐστίν: ἀπόστηθι, καὶ μὴ ἐναν- 
 “ “ , “δ . Ε 3 , ς ᾿ ᾽ , 2. τς Α 
(28) .6 τιοῦ τῷ κυρίῳ. “'καὶ οὐκ ἀπέστρεψεν ἑαυτὸν ᾿Ιωσείας ἐπὶ τὸ 
ἅρμα αὐτοῦ, ἀλλὰ πολεμεῖν αὐτὸν ἐπιχειρεῖ, οὐ προσέχων ῥή- 
(.9) 270 μασιν Ἰερεμίου προφήτου ἐκ στόματος Κυρίου: “ἀλλὰ συν- 
’, Ὶ 3 , , 2 “ , ΄ς ᾿ 
εστήσατο πρὸς αὐτὸν πόλεμον ἐν τῷ πεδίῳ Μετααδδοῦς: καὶ 
, δι» ᾿ , Α ,“2:2 Ν Ἵ ς 
(39) 28 κατέβησαν οἵ ἄρχοντες πρὸς βασιλέα ᾿Ιωσείαν. καὶ εἶπεν ὃ 
΄σ - ᾽ ’ὔ φι 
βασιλεὺς τοῖς παισὶν αὐτοῦ ᾿Αποστήσατέ με ἀπὸ τῆς μάχης, 
᾽ ’ ᾿Ὶ ’ Αν ᾽ ’ ᾽ ’ » , « ΄- 
ἠσθένησα γὰρ λίαν. καὶ εὐθέως ἀπέστησαν αὐτὸν οἱ παῖδες 
᾽ “ ᾽ λὶ ΄“- , 29 ἣν 3 ’ , Ἀ Α [ Α ᾽ 
(51) 29 αὐτοῦ ἀπὸ τῆς παρατάξεως, “9 καὶ ἀνέβη ἐπὶ τὸ ἅρμα τὸ δευτέριον 
3 ““ ᾿ ᾽ Ν 2 ᾽ Α ’ὔ Α , 
αὐτοῦ: καὶ ἀποκατασταθεὶς εἰς Ἱερουσαλὴμ μετήλλαξεν τὸν βίον 
Ζ, - ὃς ΓΝ. “ κ᾽ 
(32) 3. αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν τῷ πατρικῷ τάφῳ. 39καὶ ἐν ὅλῃ τῇ Ἰουδαίᾳ 
᾽ , ᾿ 3 ,ὔ Ἀ , ) , ε , 
ἐπένθησαν τὸν ἸἸωσείαν" καὶ ἐθρήνησεν ᾿Ἰερεμίας ὁ προφήτης 
’ ΄- 
ὑπὲρ ᾿Ιωσείου, καὶ οἱ προκαθήμενοι σὺν γυναιξὶν ἐθρηνοῦσαν 
Ψ, ἃ - [οὐ ς , ᾿ς ᾿ 2 ’ “- , ἌΞΩΝ 
αὐτὸν ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης: καὶ ἐξεδόθη τοῦτο γενέσθαι αἰεὶ 
-“ ᾽΄ 3 ’ - 3 “ 
(33) 31: εἰς πᾶν τὸ γένος Ἰσραήλ. 3' ταῦτα δὲ ἀναγέγραπται ἐν τῇ βύβλῳ 
΄“ ΄“χ -“ 3 
τῶν ἱστορουμένων περὶ τῶν βασιλέων τῆς Ιουδαίας, καὶ τὸ 
3. ᾿ “ ,ὔ 3 ’ Ν τ. ,ὔ ᾿] “ ΑΥ 
καθ᾽ ἕν πραχθὲν τῆς πράξεως ᾿Ιωσείου καὶ τῆς δόξης αὐτοῦ καὶ 
“ ’ » -“ ᾽ “ ’ ’, ’ ’ 
τῆς συνέσεως αὐτοῦ ἐν τῷ νόμῳ Κυρίου: τά τε πραχθέντα 
ὑπ᾽ αὐτοῦ καὶ τὰ νῦν ἱστόρηται ἐν τῷ βυβλίῳ τῶν βασιλέων 
ε « 
΄ ΨῚ “- 
(94) 32 Ἰσραὴλ καὶ ᾿Ἰούδα. 353 Καὶ ἀναλαβόντες οἱ ἐκ τοῦ ἔθνους 
" ᾽ , «" 2 , 2 , , 3 ἌΣ, ,ὔ “ 
τὸν ᾿Ιεχονίαν υἱὸν ᾿Ιωσείου ἀνέδειξαν βασιλέα ἀντὶ ᾿Ιωσείου τοῦ 
᾿ ᾽ “ ᾿, 3. οι μ᾿ “ 33 ν 2 Γ' 7 
(55) 35 πατρὸς αὐτοῦ, ὄντα ἐτῶν εἰκοσι τριῶν. καὶ ἐβασίλευσεν ἐν 
᾽ Α Ἂ;, 5 ᾿ ΄“- ΘῬν Ν 2 ,ὕ ᾽ " 
Ισραὴλ καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ μῆνας τρεῖς: καὶ ἀπεκατέστησεν αὐτὸν 
28 Χαρκαμυς] Καλχαμυς Α |1Ἰωσεις Β  (Τωσιας 88 εἴ αν! Βὴ) 24 προς Α 
αὐτον βασιλεὺυς Αἰγυπτου Α 20 αὐτου] εαὐτου Α | επεχειρι (εχ 510 
ΤΑ5. ΣΒΕΑ 21] Μεταεδδαους Α | βασιλεα] ΡΥ τον Α 28 αὐτου 19] 
εαυτον Α 29 δευτερον ΒΑ [ αὐτου] εαὐτου Α (15) [ αποκατασταθει Αὖ 
(ς- σι ρευβοῦ Δ ἢ 80 ἐπενθησαν] ΡΓ και Α | εθρηνουσαν] εθρηνουν Α | γενε- 
σθαι ΒΒ] γειν. Βδᾶ γιν. ΒΡΑ | αει Α | παν] απαν Α 31 βυβλω] βιβλω ΑΙ 
Κυριου] ΡΥ του Α | ππραχθεντα] προπράαχθεντα ΒϑΡ προσπροαχθ. Α | τω βυ- 
βλιω)] τη βιβλω Α |, βασιλεων 29] ε 51} τὰ5 ΑὉ (βασιλαιων Αὔ Υ4) 82 1ε- 
χονιαν] Ἰωχαῦ Α 338 Ισραηλ] Ιουδα Α | απεκατεστησεν] απεστη- 
σεν Α 
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βασιλεὺς Αἰγύπτου βασιλεύειν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, 53: καὶ ἐζημίωσεν 34 (56) 
τὸ ἔθνος ἀργυρίου ταλάντοις ἑκατὸν καὶ χρυσίου ταλάντῳ ἑνί. 
85 καὶ ἀνέδειξεν ὁ βασιλεὺς Αἰγύπτου βασιλέα ᾿Ιωακεὶμ τὸν ἀδελ- 35 (57) 


36 αἱ ἔδησεν 536 (38) 


φὸν αὐτοῦ βασιλέα τῆς Ιουδαίας καὶ ᾿Ιερουσαλήμ. 
Ἰωακεὶμ τοὺς μεγιστᾶνας, Ζάριον δὲ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ συλλα- 
’ » “ ΓῚ 
βὼν ἀνήγαγεν ἐξ Αἰγύπτου. 37᾽ Ἑτῶν δὲ ἢν εἴκοσι πέντε 37 (39) 
Ε Ἀν Ὁ“ ) , “ 3 , ΝΝ 5 , ν 
Ιωακεὶμ ὅτε ἐβασίλευσεν τῆς ᾿Ιουδαίας καὶ Ἰερουσαλήμ, καὶ 
ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου. ὅῬὅμετ᾽ αὐτὸν δὲ ἀνέβη 58 (,ο) 
᾿ ΄“ 
Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος, καὶ ἔδησεν αὐτὸν ἐν χαλ- 
’ “ .) ’ ΄“ “ “ 
κείῳ δεσμῷ καὶ ἀπήγαγεν εἰς Βαβυλῶνα. 39 καὶ ἀπὸ τῶν ἱερῶν 39 (41) 
σκευῶν τοῦ κυρίου λαβὼν Ναβουχοδονοσὸρ καὶ ἀπενέγκας ἀπη- 
ρείσατο ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ ἐν Βαβυλῶνι. ““ τὰ δὲ ἱστορηθέντα 9 (5) 
Ν ᾽ “ ν “ ᾿]) “-“ 5» , Ν , 2 , 
περὶ αὐτοῦ καὶ τῆς αὐτοῦ ἀκαθαρσίας καὶ δυσσεβείας ἀναγέ- 
γραπται ἐν τῇ βίβλῳ τῶν χρόνων τῶν βασιλέων. 4: Καὶ 41 (43) 
" 2 ᾽ » “ 13 Ν ς «ν » “-“ ωὴ » . 
ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Ιωακεὶμ ὁ υἱὸς αὐτοῦ: ὅτε γὰρ ἀνε- 
3 ΄“ Φ Γ , 
δείχθη, ἦν ἐτῶν ὀκτώ. “βασιλεύει δὲ μῆνας τρεῖς καὶ ἡμέρας 45(.44) 
2 
δέκα ἐν ᾿Ἰερουσαλήμ, καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἔναντι Κυ- 
3 
ρίου. Ἵ3Καὶ μετ᾽ ἐνιαυτὸν ἀποστείλας Ναβουχοδονοσὸρ μετή- 45 (45) 
γαγεν αὐτὸν εἰς Βαβυλῶνα ἅμα τοῖς ἱεροῖς σκεύεσιν τοῦ κυρίου, 
“ καὶ ἀνέδειξε Σεδεκίαν βασιλέα τῆς ᾿Ιουδαίας καὶ ᾿Ιερουσαλήμ, 44 (46) 
Σεδεκίαν ὄντα ἐτῶν εἴκοσι ἑνός" βασιλεύει δὲ ἔτη ἕνδεκα. ““καὶ 45 (47) 
ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου, καὶ οὐκ ἐνετράπη ἀπὸ 
“ ς , ΄ ς Ἀν» , “ , » ’ 
τῶν ῥηθέντων λόγων ὑπὸ ᾿Ιερεμίου τοῦ προφήτου ἐκ στόματος 
τοῦ κυρίου. “ καὶ ὁρκισθεὶς ἀπὸ τοῦ βασιλέως Ναβουχοδονοσὸρ 46 (48) 
΄“ 3 ’ “ , » ΄, ὅ ᾿ Ν ,ὔ » τὸ 
τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίου, ἐφιορκῆσας ἀπέστη, καὶ σκληρύνας αὐτοῦ 
Ὶ ν, Ν ᾿ ,ὔ ᾿] “ , δ , ’ 
τὸν τράχηλον καὶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ παρέβη τὰ νόμιμα Κυρίου 
θεοῦ Ἰσραήλ. “καὶ οἱ ἡγούμενοι δὲ τοῦ λαοῦ καὶ τῶν ἱερέων 47 (49) 
ν 3 , ν 2 ΄ ς ν , ᾿ Ἵ , 
πολλὰ ἠσέβησαν καὶ ἠνύμησαν ὑπὲρ πάσας τὰς ἀκαθαρσίας 
πάντων τῶν ἐθνῶν, καὶ ἐμίαναν τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου τὸ ἁγια- 


ζόμενον ἐν Ἱερουσαλήμ. ““καὶ ἀπέστειλεν ὁ βασιλεὺς τῶν πατέ- 48 (50) 


33. βασιλευειν] ΡΥ του μὴ ΒΕΑ 84 αργυριω ΒΑΡ] χρυσιω Β8᾽Ρ 
86 ο βασιλευς] οἵη ὁ Α | Ιαωακειμ (ακειμ 510 τα5) Αδνα 86 Ιωκειμ 
Αἴ ἸΙαωκ. ΑΔ Ζαριον] ἄαραϊκην Α 317 Ἰωακειμ] ακειμ 510 τὰ5 Α8| 
ενωπιον] εναντι Α 88 μετ] ἐπ Α | εδησεν] δησας Α | οπϊ καὶ 2. Α 
839 εαὐτου Α 40 ακαθαρσιας αὐτου Α 41 ο νιο9] οἵὴ ο Α  οκτω] ρ᾽ δεκα 
Α 44 ανεδειξεν Α | βασιλευει] εβασιλευσεν Α 4ἀδ πηνηρον Βὺ (πον. 
ΒΡ") 46 επιορκησας ΒΆΡΑ | αὐτου] εαὐτον Α (Ὀ]5) 41 ἡσεβησαν και 


ἡνομ.Ἷ ἡνομησαν και παρεβησαν Α | αγιαζομενον] αγιασθεν Α | Ἱερουσαλὴμ) 
Ιεροσολυμοις Α 48 βασιλευς] θς ΒΑΡ ΠΙΡΑ 
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ΕΣΔΡΑΣ Αα τ 6 


ρὼν αὐτῶν διὰ τοῦ ἀγγέλου αὐτοῦ μετακαλέσαι αὐτούς, καθὸ ἐφεί- Β 


ὃ 5 "»"» ν -  Ὰ » - 49 3 ἈΝ Α 5 , 
51) 49 δετο αὐτῶν καὶ τοῦ σκηνώματος αὐτοῦ. αὐτοὶ δὲ ἐμυκτήρισαν 
5 γον 2 , » -“ ᾿ κὺ ς , ᾿ , , 3 
ἰ ἐν τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ, καὶ ἣἧ ἡμέρᾳ ἐλάλησεν Κύριος, ἦσαν 
ἢ , ᾿ , »πρ νῶν (59) “ δ διῶ ὙΦ ϑετιν 
(52) ἐκπαίζοντες τοὺς προφήτας αὐτοῦ" (5) ἕως οὗ θυμῶντα αὐτὸν ἐπὶ 
“ » ΕῚ - Α ; 
τῷ ἔθνει αὐτοῦ διὰ τὰ δυσσεβήματα προστάξαι ἀναβιβάσαι 
Π . ΄σ “- ΄ Φ' ᾿Σ 
(53) 59 ἐπ᾿ αὐτοὺς τοὺς βασιλεῖς τῶν Χαλδαίων. οὗτοι ἀπέκτειναν 
΄ ε ’ “ ᾿ - 
τοὺς νεανίσκους αὐτῶν ἐν ῥομφαίᾳ περικύκλῳ τοῦ ἁγίου ἱεροῦ, 
ν , ’ 
καὶ οὐκ ἐφείσαντο νεανίσκου καὶ παρθένου καὶ πρεσβύτου καὶ 
, (59) » Α ’, , » , “ ᾽ “ 
(54) νεωτέρου, ἀλλὰ πάντας παρέδωκαν εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν͵ 
- ’; .« ,ὔ ΙῚ ΄ 
51 δ᾽ καὶ πάντα τὰ ἱερὰ σκεύη τοῦ κυρίου, τὰ μεγάλα καὶ τὰ μικρᾶ, 
᾿ ᾿ ᾿ “ ’ Ν " ᾿Ὶ , Ἄ » 
καὶ τὰς κιβωτοὺς τοῦ κυρίου καὶ τὰς βασιλικὰς ἀποθήκας ἀνα- 
, ᾽ ’ ΄ -» ’ 3 
(55) 5: λαβόντες ἀπήνεγκαν εἰς Βαβυλῶνα. 5 καὶ ἐνεπύρισαν τὸν οἶκον 
ἢ κ , ας “ἢ Ε ὔ 
τοῦ κυρίου, καὶ ἔλυσαν τὰ τείχη ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ τοὺς πύργους 
δι. σα » ’ ᾽ , 53 ΟἿ ᾿ , . » 
(56) 53 αὐτῆς ἐνεπύρισαν ἐν πυρί, 53καὶ συνετέλεσαν πάντα τὰ ἔνδοξα 
᾽ “-- ᾿] »" ς 
αὐτῆς ἀχρεῶσαι: καὶ τοὺς ἐπιλοίπους ἀπήγαγεν μετὰ ῥομφαίας 
}] λώῶ 54 4 Φ τὸὃ ιν ν “ ἰεγσι 5 “ , 
(-7) 54. εἰς Βαβυλώνα. καὶ ἦσαν παῖδες αὐτῷ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ μέχρι 


π ον , » 5 , χς ΤΟΣ “ , 
οὗ βασιλεῦσαι Πέρσας, εἰς ἀναπληρωσιν τοῦ ῥήματος τοῦ κυριου 


(58) 55 ἐν στόματι ᾿Ιερεμίου 55 Ἕως τοῦ εὐδοκῆσαι τὴν γῆν τὰ σάββατα 


-“" ,ὔ ΄-“-“ ᾽ 3 ΄-“ ΄σ“ ᾿] 
αὐτῆς, πάντα τὸν χρόνον τῆς ἐρημώσεως αὐτῆς σαββατιεῖ εἰς 
᾿, - ’ὔ 
συνπλήρωσιν ἐτῶν ἑβδομήκοντα. 
’ὔ ’ὔ ΄ ’ ε»ὔ 
1 ᾿Βασιλεύοντος Κύρου Περσῶν ἔτους πρώτου, εἰς συντέλειαν ρη- 
» - , Α ΣΞ τὴ 
2 ματος Κυρίου ἐν στόματι ᾿Ἱερεμίου, “ἤγειρεν Κύριος τὸ πνεῦμα Κύρου 
᾿ ΄ ’ [ἡ “ , ᾽ - ὌΝ ΕΝ 
βασιλέως Περσών, καὶ ἐκήρυξεν ὅλῃ τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ καὶ ἅμα διὰ 
“-“ Α ΄“ ΄- ] ἀ 3 
3 γραπτῶν λέγων Τάδε λέγει ὁ βασιλεὺς Περσών Κῦρος Ἐμὲ ἀνέ- 
β - ἘᾺΣ Ἢ ε ΄ πὸ "59 ,ὕ , ε ὦ 
δειξεν βασιλέα τῆς οἰκουμένης ὁ κύριος τ Ἰπραη Κύριος ὁ ὕψιστος, 
ον ϑ " κ ΝΣ ἐφόρου » ἢ π᾿ Ὁ σι 
4 καὶ ἐσήμηνέν μοι οἰκοδομῆσαι αὐτῷ οἶκον ἐν Ἱερουσαλὴμ τῇ ἐν τῇ 
» , Γ 2 , Ε 5 ε “ ΕῚ “΄Ί͵χ» ᾽ “- »ἤ ε Δ 
5 Ιουδαίᾳ. 5εἴ τίς ἐστιν οὖν ὑμών ἐκ τοῦ ἔθνους αὐτοῦ, ἔστω ὁ κύριος 
᾽ ΡΥ ᾿ ᾽ ᾿ αὐδκκ) κ " ᾿ » ι ᾿ » κὺΣ , 
αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἀναβὰς εἰς τὴν ᾿Ιερουσαλὴμ τὴν ἐν τῇ Ιουδαίᾳ 
3 “ , “ἂν , ν , 
οἰκοδομείτω τὸν οἶκον τοῦ κυρίου τοῦ Ἰσραήλ: οὗτος ὁ κύριος ὁ 


6 


» » ’ [τ 3 Ἁ Α , ᾿ 
6 κατασκηνώσας ἐν ᾿Ιερουσαλῆμ. “ὅσοι οὖν κατὰ τοὺς τύπους οἰ- 


“- ὔ »“»"Ἥ “Ἢ - 
κοῦσιν, βοηθείτωσαν αὐτῷ οἱ ἐν τῷ τύπῳ αὐτοῦ ἐν χρυσίῳ καὶ ἐν 


48 αὐτου] εαυὐτου ἃ (015) [ καθοτι 49 εμυκτηρισαν] εξεμυκτηριζον Δ] 
οὐ] του Α [ θυμωντα] θυμωθεντα Α | αὐτου 39] εαυὐτου Δ δ0 αγιου] 1- αυ- 
των Α | νεωτερου]- αὐτων Α ] παντα Α | παρεδωκεν Α δ1Ὶ ιερεα Β΄ (ιερα 
ΒΡΑ.} τας κιβωτους] τα σκευὴ κιβωτου δῶ του κυριου] οἵη του Α | αὐτης] 
αὐτων Α δ8 αχρειωσαι ΒΆΡΑ [μετα] απο δά μεχρι ου] μεχρις ου ΒΡ 
μεχρι του Δ | του ρηματος του κυριου] λογου κυ Α δδ συμπληρωσιν ΒΡΑ 
ΠΠ| 2 ολη] ρὲ εν ἃ | αὐτου] εαὐτου 4 αὐτω] εαὐτω Α δ οκυριος 19] 
ἜκΚς Α τοὺ κυριου] οπὶ του Δ 6 τοὺς τοπους] οἵη τοὺς Α 


123 


17 ἘΡΡῈ Α 


ἀργυρίῳ ("καὶ ἐν δόσεσιν, μεθ᾽ ἵππων καὶ κτηνῶν, σὺν τοῖς ἄλλοις (7) 
κ ᾽ ὑΞ τ τ ᾿ ΡΥ «. 
τοῖς κατ᾽ εὐχὰς προστεθειμένοις εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου τὸ ἐν Ἰερου- 
σαλήμ. 7 Καὶ καταστήσαντες οἱ ἀρχίφυλοι τῶν πατριῶν τῆς γ7 (8) 
» ’ " ᾿ “ Ν « « ΄“ Ν ς ΄σ Ν 
οὐδα καὶ Βενιαμεὶν φυλῆς, καὶ εἴται, καὶ 
Ιοὐδ Βενιαμεὶν φυλῆς, οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται, 
᾿ τ΄ ᾿ὔἷ πὰ , ω ΟῚ « 9 “ 
πάντων ὧν ἤγειρεν Κύριος τὸ πνεῦμα ἀναβῆναι οἰκοδομῆσαι 
3 κ , ᾿ » »1 , 8 ᾿ ς “ » 
οἶκον τῷ κυρίῳ τὸν ἐν Ἰερουσαλήμ' “καὶ οἱ περικύκλῳ αὐτῶν 8 
ε ι ε 
(9) » ηθ0 5 ΄ » » , Ν , . ’ 
ἐβοήθησαν ἐν πᾶσιν, ἐν ἀργυρίῳ καὶ χρυσίῳ, ἵπποις, κτήνεσιν (9) 
κ Ε ΄ ς ΕΡ' λ “ τ ς “ 3 , θ 9 Ν ε 
καὶ εὐχαῖς ὡς πλείσταις πολλῶν ὧν ὁ νοῦς ἠγέρθη. καὶ ὃ ο (το) 
βασιλεὺς Κῦρος ἐξήνεγκεν τὰ ἅγια σκεύη τοῦ κυρίου, ἃ μετήγαγεν 
Ναβουχοδονοσὸρ ἐξ ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ ἀπηρείσατο αὐτὰ ἐν τῷ εἰ- 
χ ρ ἐξ Ἱερουσαλὴμ ἡρ ΐ 
- ’ ν - ΄ 
δωλίῳ αὐτοῦ. " ἐξενέγκας δὲ αὐτὰ Κῦρος ὁ βασιλεὺς Περσῶν το (:τ) 
, » Ν' ’ “ « - ’ Σ ΙΙ Ἁ , ’ 
παρέδωκεν αὐτὰ Μιθριδάτῃ τῷ ἑαυτοῦ γαζοφύλακι: "διὰ δὲ τού- τι (9) 
0 ΄, , “ 3 ὃ , 12 “ Ν 
του παρεδόθησαν Σαναμασσάρῳ προστάτῃ τῆς Ἰουδαίας. “2 ὁ δὲ τὸ (13) 
, ΓῚ “ν κ κ κ 
τούτων ἀριθμὸς ἦν, σπονδεῖα χρυσᾶ χίλια, σπονδεῖα ἀργυρᾶ 
χίλια, θυίσκαι ἀργυραῖ εἴκοσι ἐννέα, φιάλαι χρυσαῖ τριάκοντα, 
Ψ- ’ ν᾿ ’ 
ἀργυραῖ βυ’ δέκα, καὶ ἄλλα σκεύη χίλια. ᾿Ξτὰ δὲ πάντα σκεύη 13 (1:4) 
“ “ ᾿ , 
ἐκομίσθη, χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ, πεντακισχίλια τετρακόσια ἑξή- 
᾽ ’ 14 . , Ν .ς Α ’ [ε ΄- Ι] ἰο 
κοντα ἐννέα" "ἀνηνέχθη δὲ ὑπὸ Σαμανασσάρου ἅμα τοῖς ἐκ τῆς τ4 (15) 
, “ » ,, Ἁ ΄ 
αἰχμαλωσίας ἐκ Βαβυλώνος εἰς Ἱερουσαλήμ. . "Ἐν δὲ τοῖς 15 (16) 
ἐπὶ ᾿Αρταξέρξου τοῦ Περσών βασιλέως χρόνοις κατέγραψεν αὐτῶν 
Α “ , » “,» ᾿ς, κι ᾿ς 
κατὰ τῶν κατοικούντων ἐν τῇ Ιουδαίᾳ καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ Βήλεμος 
καὶ Μιθραδάτης καὶ Ταβέλλιος καὶ 'Ῥάθυμος καὶ Βεέλτεθμος καὶ 
᾽ ’ 
Σαμέλλιος ὁ γραμματεὺς καὶ οἱ λοιποὶ οἱ τούτοις συντασσόμενοι, 
5 -Ἄ δ Ἄ , Ἂ' ΄ Ξ, ᾽ Α [ὦ 
οἰκοῦντες δὲ ἐν Σαμαρείᾳ καὶ τοῖς ἄλλοις τόποις, τὴν ὑπογεγραμ- 
μένην ἐπιστολήν "ὁ Βασιλεῖ ᾿Αρταξέρξῃ “7 κυρίῳ οἱ παῖδές σου τό (.7) 
« ,΄ ς Α ’ Ν » ε κ ν 
Ράθυμος ὁ τὰ προσπίπτοντα καὶ Σαμέλλιος ὁ γραμματεὺς καὶ 


οἱ ἐπίλοιποι τῆς βουλῆς αὐτών καὶ οἱ ἐν κοίλῃ Συρίᾳ καὶ Φοι- 


,ὔ ] Ν “ ᾿ »» ζο , “ [τ » φ΄- 
νίκῃ. "Ἰκαὶ νῦν γνωστὸν ἔστω τῷ κυρίῳ βασιλεῖ ὅτι ᾿Ιουδαῖοι 1 (18) 
6 οἵ και 25 ἃ Ἷ καταστησαντες] κατάσταντες Α ᾿ ἀρχιφιλοι ΑἾ  (αρ- 
χιφυλ. Αἢ 8 ΟἿ] εν 25 Α | κτηνεσιν] ΡΓ καὶ Δ | ωὠ9] ὡς ταῖς ΑΙ Υα ὡσται Αἴ 


9 αγια] ιερα Α [| μετηγαγεν] μετηνεΎΪκεν Α | ειἰδωλιω αὐτου] εαὐτου ειδ. Α 
10 Μιθριδατη Α (ατ' 51 τὰ5.Δ) [ γαζοφυλακι] αὖ 51 γαὰ5 Δ 8 11 Σαναβασ- 
σαρω (αναβ 5ᾺΡ 145) Δᾶ [ προστατὴ] ΡΥ τω Α 12 σπονδεια 19] σπονδια Β᾽ 
(-δεια ΒΆΡ)] σπονδεια 55 (-δια Α)] ΡΥ και Α [|χρυσεαι Α | βυ] δισχιλιαι τε- 
τραϊκοσιαι Α 13 εκομισθη] διεκομισθη ΔΑ 14 ανηνεχθὴ] ἡ 19 5110 Τὰ 
ΑΔ] Σαμαβασσαρου Α | Ἱεροσολυμα Α 16 Αρταρξερξου Α | αὑὐτων] αὑτῷ 
Α | Μιθραδατης ΒΑΔ] Μιθριδ. ΒΆΡΑ ἡ νἱὰ [1 Ῥαθυμος και Βεελτεθμος] Ῥαθυος 
και Βαϊελτεθμος (ος και Βα 510 τα5) Αϑ | Σεμελλιὸς Α |; οικουντες} ΡΥ οἱ ἃ 
ΟἰΚῸ 510 τὰ Δϑ 16 Αρταρξερξη Α | Σαμελλιος] Σεβελλιος Δ | οἱ 35] ΡΥ 
κραταιοι 17 κυριω]-Ἐ μου Α | οτι] διοτι Α | Ἰουδαιοι] ΡΥ οἱ Α 
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τ πὴ 


ἙΣΔΡΑΣ Α τ 28 


ΕῚ ΄ ΑΙ ς ΄ ΠΥ ε ΄σ ᾿ θ , 5 3 ’ Α 
ἀναβάντες παρ ὑμών πρὸς ἡμᾶς, ἐλθόντες εἰς Ἱερουσαλήμ, τὴν 
πόλιν τὴν ἀποστάτιν καὶ πονηρὰν οἰκοῦσιν, τάς τε. ἀγορὰς αὐ- 
“ ,’ ς 

(19) τι8 τῆς καὶ τὰ τείχη θεραπεύουσιν καὶ ναὸν ὑποβάλλονται. "δ ἐὰν 
ΡῚ , “ “ , ΚᾺ 
οὖν ἡ πόλις αὕτη οἰκοδομηθῇ καὶ τὰ τείχη συντελεσθῇ, φορο- 

, ᾽ , (-" ’ - ὅ Ἁ Ν “ » , 
λογίαν οὐ μὴ ὑπομείνωσιν δοῦναι, ἀλλὰ καὶ βασιλεῦσιν ἀντιστη- 


(20) Ν ᾽ Ν ᾽ ΄“ ; ; ᾿ , λώῶ , 
(29) σονται" Και επει ενεργειται Τὰαὠο ΚαΤᾺα ΤῸΟν ναὸν. καλὼς εχειν 


(51) ὑπολαμβάνομεν μὴ ὑπεριδεῖν τὸ τοιοῦτο ““αλλὰ προσφωνῆσαι 
τῷ κυρίῳ βασιλεῖ ὅπως, ἂν φαίνηταί σοι, ἐπισκεφθῇ ἐν τοῖς ἀπὸ 

΄ 72 , Ι9 Ν ς Ἂ » “- ς 
(52) το τῶν πατέρων σου βιβλίοις. καὶ εὑρήσεις ἐν τοῖς ὑπομνημα- 
δΞ ΄ , τ 5 
τισμοῖς τὰ γεγραμμένα περὶ τούτων, καὶ γνώσῃ ὅτι ἡ πόλις ἦν 


(.")),) ἐκείνη ἀποστάτις καὶ βασιλεῖς καὶ πόλεις ἐνοχλοῦσα, “5 


Ἁ «ς 
καὶ οἱ 
᾿ ρ 5 ’ Ν ,ὔ ᾿» Ι) » ΄“ ᾿" » 
Ιουδαῖοι ἀποστάται καὶ πολιορκίας συνεσταμένοι ἐν αὐτῇ ἔτι ἐξ 
--- - --. 
5.5 3. τ 3 «ς , “ ᾽ , “Οὐ δον 3 ς 
(54) 2ο αἰῶνος, δι᾿ ἣν αἰτίαν ἡ πόλις αὕτη ἠρημώθη. ““νὴν οὖν ὑποδει- 
, , “ “ [ 2΄Ν ε , τά 5 “ 
κνύομέν σοι, κύριε βασιλεῦ, ὅτι ἐὰν ἢ πόλις αὕτη οἰκοδομηθῇ 
ὶ) ’ ΄“ », , 7) », 
καὶ τὰ ταύτης τείχη ἀνασταθῇ, ἔξοδός σοι οὐκέτι εὐαόίει κοί- 
, Ν , 21 ΄ » , « Ἧ, «ς “ 
(55) 2: λην Συρίαν καὶ Φοινίκην. “'τότε ἀντέγραψεν ὁ βασιλεὺς “Ραθύμῳ 
“ , ᾿ ἕ ,ὔ Ν , Ἁ , 
τῷ γράφοντι τὰ προσπίπτοντα, κα Βεελτέθμῳ καὶ Σαμελλίῳ 
γραβματεῖ καὶ τοῖς λοιποῖς τοῖς συντασσομένοις καὶ οἰκοῦσιν ἐν 
, Ν “ χ , Ἀΐε ς , 22 , 
(96) 2:2 Σαμαρείᾳ καὶ Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ τὰ ὑπογεγραμμένα “᾿Ανέγνων 
Ἃ ἃ ΄ , 3 , 
τὴν ἐπιστολὴν ἣν πεπόμφατε πρὸς μέ. ἐπέταξα οὖν ἐπισκέ- 
Ν ς ’ “ » ν ς , . , » 55 
ψασθαι: καὶ εὑρέθη ὅτι ἐστὶν ἡ πύλις ἐκείνη ἐξ αἰῶνος βασι- 
(.7) .3 λεῦσιν ἀντιπαρατάσσουσα, “Ξκαὶ οἱ ἄνθρωποι ἀποστάσεις καὶ 
4 , » » κα κα ᾿ δι 279 τὶ . κ 
πολέμους ἐν αὐτῇ συντελοῦντες, [καὶ βασιλεῖς ἰσχυροὶ καὶ σκληροὶ 
3 » 3 ᾿ ’, ς . - 
; ἤσαν ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ κυριεύοντες καὶ φορολογοῦντες κοίλην Συ- 
, ν , 5 3 ᾿ , ᾽ λῦ ᾿ ᾽ , 
(28) 24 ρίαν καὶ Φοινίκην. ““νῦν οὖν ἐπέταξα ἀποκωλῦσαι τοὺς ἀνθρώ- 
πους ἐκείνους τοῦ οἰκοδομῆσαι τὴν πόλιν, καὶ προνοηθῆναι ὅπως 
θὲ Ἁ “᾿ , (20) ᾿" ν πὸ εν ϑι τον “- ᾿ - 
(9) μηθὲν παρὰ ταῦτα γένηται (9) καὶ μὴ προβῇ ἐπὶ πλεῖον τὰ τῆς 
(3ο) 25 κακίας εἰς τὸ βασιλεῖς ἐνοχλῆσαι. “ὅτότε ἀναγνωσθέντων τῶν 
“ ) , 
παρὰ τοῦ βασιλέως ᾿Αρταξέρξου γραφέντων ὁ “Ῥάθυμος καὶ 


11 πονήηραν] ΡΥ τὴν ΑΙ οικουσιν] οἰκοδομουσιν Β8 (οἰκοδομους ΒΡἢ Α 
18 ἐπι Β΄ (επει ΒΑ.) | ὑπερδειν Β΄ (ὑυπεριδειν ΒἾ [τὸ τοιουτο] οι τὸ 


αν] εαν Α | φανητα: 19 υὑπομνηματισμοις}] ὑπομνημασιν Α 
αἀποστατι5)] ἀπ 510 τὰ5 Δ συνεσταμενοι ΒΡ (συνετ. Β] συνισταμενοι Α 

Π ΠΟλις ὩΟΥ Καὶ Δ, 20 ὑποδικνυμεν Δ  οτι] διοτι Α | εξοδος] καθοδος 
Α | οὐκετι σοι Α | Φοινεικ. Β΄ (Φοινικ. ΒΡ: 16 πὶ 21, 23) 21 Βεελ- 
τεμωθ᾽ ΑΙ συντασσομενοι5}] ὁ 15 510 τὰ85 Αἢ] Σαμαρεια] ΡΥ τὴ Α |[ οπι 
και Συρια Δ 22 επεταξα] ἐπαταξα Β΄ ΑΓ  (επετ. ΒΑΡ Αδῇ | ηυρεθη ΑΙ! 
αντιπαρατασσ.} ι 510 τὰ5 ΑΞ 24 οὔ οὐν Α | ἐπεταξα ΒΆΔΡΑ] επαταξα 


Β᾽ μηθεν] μηδὲν Α εἰς το] επι τω Α | ενοχλησαι] ἐενοχλισθαι Α 25 ἀρ- 
ταρξερξου 
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ΠΕΠΓῚῚ ΕΣΔΡΑΣ ἃ 


- , ς ; κ « ᾽ὔ ’ ΟῚ ΄ 
Σαμέλλιος ὁ γραμματεὺς καὶ οἱ τούτοις συντασσόμενοι, ἀναζεύ- 
γραμμ ᾿ 
Ν Α 5 » Ἄ, ᾿] Ὁ Ὗ ΕΣ 
ἔαντες κατὰ σπουδὴν εἰς Ἱερουσαλὴμ μεθ᾽ ἵππου καὶ ὄχλου 
2 - ς 
σταρατάξεως, Ξ")ἤρξαντο κωλύειν τοὺς οἰκοδομοῦντας: καὶ ἤργει ἡ (τ) 
- “- - Α “- , ΕΣ 
οἰκοδομὴ τοῦ ἱεροῦ τοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ μέχρι τοῦ δευτέρου ἔτους 
τῆς βασιλείας Δαρείου τοῦ Περσῶν βασιλέως. 
“ ͵ Α “ ΄ 5 
᾿ Καὶ βασιλεὺς Δαρεῖος ἐποίησεν δοχὴν μεγάλην πᾶσιν τοῖς ὑπ᾽ αὐ- τ 
τόν, καὶ πᾶσιν τοῖς οἰκογενέσιν αὐτοῦ, καὶ πᾶσιν τοῖς μεγιστᾶσιν τῆς 
Μηδείας καὶ τῆς Περσίδος, “καὶ πᾶσιν τοῖς σατράπαις καὶ στρατηγοῖς 2 
Ἁ ΄ « ΠΡ ΟῚ) ϑΌΌΝ, Ὁ ᾿ -ν » - , 5 , » 
καὶ τοπάρχαις τοῖς ὑπ᾽ αὐτὸν ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς μέχρι Αἰθιοπίας ἐν 
ταῖς ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ σατραπείαις. 3 καὶ ἐφάγοσαν καὶ ἐπίοσαν, 3 
καὶ ἐμπλησθέντες ἀνέλυσαν: ὁ δὲ Δαρεῖος ὁ βασιλεὺς ἀνέλυσεν εἰς 
τὸν κοιτῶνα καὶ ἐκοιμήθη, καὶ ἔξυπνος ἐγένετο. “τότε οἱ τρεῖς 4 
’ ΄ - ᾿ 
νεανίσκοι οἱ σωματοφύλακες, οἱ φυλάσσοντες τὸ σῶμα τοῦ βασιλέως, 
3 “ ο , κ᾿ ͵ 
εἶπαν ἕτερος πρὸς τὸν ἕτερον 5 Εἴπωμεν ἕκαστος ἡμῶν ἕνα λόγον - 
ρ ρ ρ μ ἢ γος 
[ ’ ς“ ς ἃ “ εκ κ Ξι - 
ὃς ὑπερισχύσει: καὶ οὗ ἂν φανῇ τὸ ῥῆμα αὐτοῦ σοφώτερον τοῦ ἑτέ- 
, 5 ΄“ “ δ ᾿ Ἁ , Ν 3 , 
ώ αὐτῷ Δαρε αἱ ἐπινίκια 
ρου, δώσει Ὁ Δαρεῖος ὁ βασιλεὺς δωρεὰς μεγάλας κ 
εγάλα, “καὶ πορφύραν περιβαλέσθαι καὶ ἐν χρυσώμασιν πίνειν καὶ 6 
μ ᾿ ρ 
ἐπὶ χρυσῷ καθεύδειν καὶ ἅρμα χρυσοχάλινον καὶ κίδαριν βυσσίνην 
᾿ ,ὔ ’ ΄ 
καὶ. μανιάκην περὶ τὸν τράχηλον, 7 καὶ δεύτερος καθιεῖται Δαρείου διὰ 7 


8 καὶ τότε 8 


᾿Ὶ , » “ Α Α ’ ’ 
τὴν σοφίαν αὐτοῦ, καὶ συγγενὴς Δαρείου κληθήσεται. 
γράψαντες ἔκαστος τὸν ἑαυτοῦ λόγον ἐσφραγίσαντο καὶ ἔθηκαν ὑπὸ 
- , Ξ Υ - 
τὸ προσκεφάλαιον Δαρείου τοῦ βασιλέως, (ϑ) καὶ εἶπαν 9 Ὅταν ἐγερθῇ 9 
Ξ , ͵ ΄“ Δ “ὁ 
ὁ βασιλεύς, δώσουσιν αὐτῷ τὸ γράμμα' καὶ ὃν ἂν κρίνῃ ὁ βασιλεὺς 
κ ς ΄ κ κ , “ ΝΠ ὅκα , ΝΥ , 
καὶ οἱ τρεῖς μεγιστᾶνες τῆς Περσίδος ὅτι οὗ ὁ λόγος αὐτοῦ σοφώ- 
3. τὰ ὃ θή ᾿ - θὰ , το ζ ἜΘ ον 
τερος, αὐτῷ δοθήσεται τὸ νῖκος, καθὼς γέγραπται. “ὁ εἷς ἔγραψεν τὸ 
4) , 
Ὑπερισχύει ὁ οἶνος. ὁ ἕτερος ἔγραψεν Ὑπερισχύει ὁ βασιλεύς. τι 
12 ’ -" Ὑ , « κ ς κι δὲ ᾿ 
ὅ τρίτος ἔγραψεν Ὑπερισχύουσιν αἱ γυναῖκες, ὑπὲρ δὲ πάντα τ9 
Ξ Ρ , ͵ , 
νικᾷ ἡ ἀλήθεια. "καὶ ὅτε ἐξηγέρθη ὁ βασιλεύς, λαβόντες τὸ γράμμα τι: 
ἔδ ᾽ “ Ν » ’ 14 Ν ) Ἃ 3 ιλ , 
ἔδωκαν αὐτῷμ. καὶ ἀνέγνω. καὶ ἐξαποστείλας ἐκάλεσεν πάντας τ΄ 
τοὺς μεγιστᾶνας τῆς Περσίδος καὶ τῆς Μηδείας καὶ σατράπας καὶ 


ς δ" ,, 5 “ 
στρατηγοὺς καὶ τοπάρχας καὶ ὑπάτους, (5, καὶ ἐκάθισεν ἐν τῷ χρηματι- 


25 Σεμελλιος Α | εἰς Ιλημ κατα σπουδὴν Α | μεθ] μετ α Ϊ Δαριου Β᾽Α 


(Δαρειου Βα") 111 Δαριος Β΄Α (Δαρειος 87)  Μίηδιας ἃ 2υπ 
αὐτον}] μετ αὐτων Α  Αιθιοπιας ΒΡ (Αιθιοπιαις ΒἾ)] ΡΥ τῆς Α  σατραπιαις 
ΒΡΑ 8 και 190] Ἐοτε Α | εφαγον Α | επιον Α  ο δε] τοτε Α | Δαριος Α 
4 προς τον ετερον] τω ετερω δ αν] εαν Α [αὐδὼω Πἦ (αὐυτω ΒΒΔΡΑῚ 
θ τραχηλον] Ἐ αὐτου Α Ἴ αὐτου] εαὐτου Α 9 οἷ αν ἃ Ιου οὅὐ ΑΙ 
νικος] νγικημα Α 10 ο εἰς ΑἸ] οις Αὐ 12 οτριτος ΒϑὉ (οτι τρ. Β᾽)] 
ο αλλος Α 13 εδωκαν] ἐπεδωκαν Α 


ι36 


ΠΙ 


ΕΣΔΡΑΣ ἃ Ιν 7 


(.6) 15 στηρίῳ, καὶ ἀνεγνώσθη τὸ γράμμα ἐνώπιον αὐτῶν. ""καὶ εἰ- Β 
Α 
πεν Καλέσατε τοὺς νεανίσκους, καὶ αὐτοὶ δηλώσϑυσιν τοὺς λό- 


τ6 ν εν) ᾽ φ' 
Και εἰιἰπαν αὕὑτοις 


ι » ν ’ 

(.7) τό γους αὐτῶν: καὶ ἐκλήθησαν, καὶ εἰσήλθοσαν. 
᾽ ε ΄“ ΑΥ “ , Ν δ. ς 
Απαγγείλατε ἡμῖν περὶ τῶν γεγραμμένων. Καὶ ἤρξατο ὁ 

“ δ 15, ν -“ 5 , - » (18) » “ ΤΥ 

(18) 1γ πρῶτος ὁ εἴπας περὶ τῆς ἰσχύος τοῦ οἴνου, (“καὶ ἔφη οὕτως 7" Αν- 

- ’ 2 ᾿] , ν 
δρες, πῶς ὑπερισχύει ὁ οἶνος. πάντας τοὺς ἀνθρώπους τοὺς 


᾿ιϑγρῦ τε βασιλέως καὶ τοῦ 


’ 3,» Α “ ᾿ ’ 
(19) 18 πιόντας αὐτὸν πλανᾷ τὴν διάνοιαν, 
“ ᾿ ΄ , - , Α “- 
ὀρφανοῦ ποιεῖ τὴν διάνοιαν μίαν, τὴν τε τοῦ οἰκέτου καὶ τὴν τοῦ 
,΄, , “ὦ 2 ᾿ “ 
(29) το ἐλευθέρου, τὴν τε τοῦ πένητος καὶ τὴν τοῦ πλουσίου: "καὶ 
“ , ὕὔ ’ 
πᾶσαν διάνοιαν μεταστρέφει εἰς εὐωχίαν καὶ εὐφροσύνην, καὶ 
΄ ὔ »“" ᾿ ,’ 
(51) 2ο οὐ μέμνηται πᾶσαν λύπην καὶ πᾶν ὀφείλημα: ““ καὶ πάσας καρ- 
, φ“ “ ᾿ " }) , ’, 3 ᾿ν ,, 
δίας ποιεῖ πλουσίας, καὶ οὐ μέμνηται βασιλέα οὐδὲ σατράπην" 
κ , ᾿ , κ κ ΩῚ ν » , τ 
(22) 2ι καὶ πάντα διὰ ταλάντων ποιεῖ λαλεῖν. καὶ οὐ μέμνηται ὅταν 
΄σ » ΄ 
πίνωσιν φιλιάζειν φίλοις καὶ ἀδελφοῖς, καὶ μετ᾽ οὐ πολὺ σπῶν- 
ἵν ωω , “ ᾿ 
(23) 22 ται μαχαίρας" “"καὶ ὅταν ἀπὸ τοῦ οἴνου ἐγερθῶσιν, οὐ μέμνηται ἃ 
» 233 ᾿ὔ ᾽ ς ’, ε 3 “ Ὡ“ » , 
(94) 23 ἔπραξαν. “3ὦ ἄνδρες, οὐχ ὑπερισχύει ὁ οἶνος ὅτι οὕτως ἀναγκάζει 
ω ν » ͵ Γι » 1 Ν » : ’ 
τ ποιεῖν; καὶ ἐσίγησεν οὕτως εἴπας. Καὶ ἤρξατο ὁ δεύτερος 
ε » ον , - 5 " 
2 λαλεῖν ὁ εἴπας περὶ τῆς ἰσχύος τοῦ βασιλέως “ἾΩΏ ἄνδρες, οὐχ ὑπερι- 
’ Ἁ “-“ Α - 
σχύουσιν οἱ ἄνθρωποι, τὴν γὴν καὶ τὴν θάλασσαν κατακρατοῦντες καὶ 
᾿ Α 3 » “΄- 3 ε ν᾿ ν ς ’ Ων ΄ » ΄ 
3 πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς; ὁ δὲ βασιλεὺς ὑπερισχύει καὶ κυριεύει αὐτῶν 
ἣν , » “ ΑῚ ΄ς“ ὰ »" ᾿ γ “- ᾽ [Δ 4 »" 
4 καὶ δεσπόζει αὐτῶν, καὶ πᾶν ὃ ἐὰν εἴπῃ αὐτοῖς ἐνακούουσιν. Ἅἐὰν 
" ἘΞ τ ͵ “ - 
εἴπῃ αὐτοῖς ποιῆσαι πόλεμον ἕτερος πρὸς τὸν ἕτερον, ποιοῦσιν" 
γ»" " » δ Α 
ἐὰν δὲ ἐξαποστείλῃ αὐτοὺς πρὸς τοὺς πολεμίους, βαδίζουσιν καὶ 
, 3, - ’ 
5 κατεργάζονται τὰ ὄρη καὶ τὰ τείχη καὶ τοὺς πύργους. “φονεύουσιν 
᾿ , Ν ᾿ , “ , » , »»" 
καὶ φονεύονται, καὶ τὸν λόγον τοῦ βασιλέως οὐ παραβαίνουσιν-: ἐὰν 
ν ’ “ “ , ΄, ᾿Ὶ ΄ 
δὲ νικήσωσιν, τῷ βασιλεῖ κομίζουσιν πάντα, καὶ ἐὰν προνομεύσωσιν 


6 


κ᾿ νος ἫΝ , δι . » ΄, »φαλ κ᾿ 
6 και τα ἄλλα ΤᾺΟΨΡΝΤΑ. και Οοσοι ου στρατεύονται οὐδὲ πολεμοῦσιν 


"ἶ ; - ᾿ “ , . π , ΟΣ 
ἀλλὰ γεωργοῦσιν τὴν γῆν, πάλιν ὅταν σπείρωσι, θερίσαντες ἀνα- 
φέρουσιν τῷ βασιλεῖ: καὶ ἕτερος τὸν ἕτερον ἀναγκάζοντες ἀναφέ- 


ὑουσι τοὺς φόρους τῷ βασιλεῖ. Τ7καὶ αὐτὸς εἰ μόνος ἐστίν, ἐὰ 
74 ρ : αὐτὸς εἰ μόνος ἐστίν, ἐὰν 


16 δηλουσουσιν ἃ  αυὐτων] εαὐτων Α 17 πινοντας Α τὴ διανοια Α ΙΑ 

18 τὴν 59] γὰ5 4114 ἴῃ τ Β᾽ 20 καρδιας] ΡΓ τας ἃ | βασιλεια Α (ι Ἰτῆρτοῦ 
να Αδ᾽πιρ) 21 φιλιαζειν] φιαλιζειν Α [ μαχαιραΞ) ΡΥ τας 22 εγερ- 
θωσινἾ γενηθωσιν Α | ου] οὐδε Α | μεμνηται] μνηνται (516) Α [ ἐπραξεν Α 
23 οἵὴ οτι Α | εἰπας] εἰπὼν ἃ ΙΝ 1 εἰπας] εἰπων Α 2 θρωποι τὴν 
ὙῆΙ 51 τὰβ ΒδΤΡ 3 βασιλευ Δ" (βασιλεὺς Α1}) | κυριει Βἢ (κυριευει 1280} 
αὐτων 19] παντων Α | παν] παντα Α | εαν] αν Α | ενακουουσιν] ποιήσουσιν Α 
4 ποιουσιν] ποιησουσιν Α | πολεμοὺυς Αὖ (πολεμίους Αἢ ὅ εαν 20] ροσα Α 
θ σπειρωσιν Α | αναφερουσιν (29) Α Ἷ εἰ Β" (εις ΒΔΡΑ) 


27 


ιν ὃ ΕΣΔΡΑΣ 


᾿ 3 “ ΠῚ ΄ 4, 5 “ ᾿ , Ὁ .5 
εἴπῃ ἀποκτεῖναι, ἀποκτέννουσιν: εἶπεν ἀφεῖναι, ἀφίουσιν: ὅεῖπε 8 
’ , τ κ᾿, Κ “- 2 - 5 “ 
πατάξαι, τύπτουσιν" εἶπεν ἐρημῶσαι, ἐρημοῦσιν: εἶπεν οἰκοδομῆσαι, 
᾿ ὃ “ «τῷ 3 5 , Ν ’ 3 “ ’ 
οἰκοδομοῦσιν: 9εἶπεν ἐκκόψαι, ἐκκόπτουσιν: εἶπεν φυτεῦσαι, φυτεύ- 9 
το . “ ε κ᾿ » κα ᾿ ς , » ΦΥῚ , 
ουσιν- “καὶ πᾶς ὁ λαὸς αὐτοῦ καὶ αἱ δυνάμεις αὐτοῦ ἐνακούουσιν. το 
" Ν ΄ γ᾽ 5 ,, ’ 
πρὸς δὲ τούτοις αὐτὸς ἀνάκειται, ἐσθίει καὶ πίνει καὶ καθεύδει: 
τὰ αὖ Ν δὲ “ ΄, λ Ν » , Ν ᾽ δύ - 
ὑτοὶ δὲ τηροῦσιν κύκλῳ περὶ αὐτόν, καὶ οὐ δύνανται ἕκαστος τι 
ϑ -“ ΄σ ν͵ - - 
ἀπελθεῖν καὶ ποιεῖν τὰ ἔργα αὐτοῦ, οὐδὲ παρακούουσιν αὐτοῦ. "ὦ τὸ 
» ὃ - 5 ς ’, Ὁ Α χ “ » , ) 
ἄνδρες, πῶς οὐχ ὑπερισχύει ὁ βασιλεὺς ὅτι οὕτως ἐπακουστός ἐστιν; 
Ν 5 , «ς ν “ ΄ ΄ κ᾿ 
καὶ ἐσίγησεν. 1.0. δὲ τρίτος ὁ εἴπας περὶ τῶν γυναικῶν καὶ τῆς τ53 
3 , τ » ’ ΄σ 2 ᾿ ΄᾿ 
ἀληθείας, οὗτός ἐστιν Ζοροβαβέλ, ἤρξατο λαλεῖν "΄Ανδῥες, οὐ μέγας τα 
ς 9 λ ", δ λλ Χ Ὁ 60 αὶ με 5 ΄, , 3. ς 
ὁ βασιλεὺς, καὶ πολλοὶ οἱ ἄνθρωποι, καὶ ὁ οἶνος ἰσχύει; τίς οὖν ὁ 
, ΄ Ἁ. ’, ΄σ ΄ 
δεσπόζων αὐτῶν, ἢ τίς ὁ κυριεύων; (ϑοὺχ αἱ γυναῖκες; ᾿᾿ϑαΐ γυναῖκες τΞ 
2 ἢ ; χ ; γ 
ΣΡ ΘΝ ΤΣ , ὰ ’, - 
ἐγέννησαν τὸν βασιλέα καὶ πάντα τὸν λαὸν ὃς κυριεύει τῆς θαλάσσης 
καὶ τῆς γῆς" “καὶ ἐξ αὐτῶν ἐγένοντο, καὶ αὗται ἐξέθρεψαν αὐτοὺς τό 
΄ κ - 3 , Ὸ 
τοὺς φυτεύσαντας τοὺς ἀμπελῶνας ἐξ ὧν ὁ οἶνος γίνεται, "7 καὶ αὗται 17 
τὶ Ἀ 5 - Ξ - 
ποιοῦσιν τὰς στολὰς τῶν ἀνθρώπων, καὶ αὗται ποιοῦσιν δόξαν τοῖς 
᾽ 
͵ ’ ὩΣ “ ΄“ 
ἀνθρώποις, καὶ οὐ δύνανται οἱ ἄνθρωποι εἶναι χωρὶς τῶν γυναικῶν. 
ιν Ἀ ’ »“» ΄ ΄ 
ἐὰν δὲ συναγάγωσιν χρυσίον καὶ ἀργύριον καὶ πᾶν πρᾶγμα ὡραῖον, τ8 
[Ὁ Τ7) ΄ 7) λὴ ΄ τὃ ν ΄ λλ 19 εν ΄ 
καὶ ἴδωσιν γυναῖκα μίαν καλὴν τῷ εἴδει καὶ τῷ κάλλει, ᾿9καὶ ταῦτα τὸ 
΄ ΑῚ " , 
πάντα ἀφέντες εἰς αὐτὴν κέχηναν, καὶ χάσκοντες τὸ στόμα θεω- 
“ Ἧ ᾿ σὸ Ἅ 
ροῦσιν αὐτὴν, καὶ πάντες αὐτὴν αἱρετίζουσιν μᾶλλον ἢ τὸ χρυσίον 
,ὔ “ “ “ ρ , φΞ"᾿᾿ 
καὶ τὸ ἀργύριον καὶ πᾶν πρᾶγμα ὡραῖον. “ἄνθρωπος τὸν ἑαυτοῦ 50 
, ἃ » Α Ν ᾿ 54." 
πατέρα ἐνκαταλείπει ὃς ἐξέθρεψεν αὐτὸν καὶ τὴν ἰδίαν χώραν, καὶ 
Α Α 5 [2 “ λ “ ΟἹ Ἁ Ἁ ΄“- Α » , 
πρὸς τὴν ἰδίαν γυναῖκα κολλᾶται, “᾿καὶ μετὰ τῆς γυναικὸς ἀφίησι ος: 
, ᾿ ᾿ Ε ᾿ 
τὴν ψυχήν, καὶ οὔτε τὸν πατέρα μέμνηται οὔτε τὴν μητέρα οὔτε τὴν 
Ἴ ; ρ 
, ΠΣ . πὶ ἀν, παῖς π “ Ξ ΄ 
ώὦραν. ““καὶ ἐντεῦθεν δεῖ ὑμᾶς γνῶναι ὅτι αἱ γυναῖκες κυριεύουσιν 25 
χ 
Ξ Α Ξ ἃ : 
ὑμῶν: οὐχὶ πονεῖτε καὶ μοχθεῖτε, καὶ πάντα ταῖς γυναιξὶν δίδοτε 
καὶ φέρετε; “Ξκαὶ λαμβάνει ἄνθρωπος τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ καὶ 23 
Ε 5] 


5 [2 ΡῚ ’ὔ ᾿Ὶ Ψ; Ὺ νΝ 5 ᾿ ᾽ 
ἐκπορεύεται ἐξοδεύειν καὶ λῃστεύειν καὶ κλέπτειν, καὶ εἰς τὴν θά- 


Ἷ αποκτεινουσιν Α΄ ἀποκτενουσιν Αἴ εἰπεν] εαν εἰπὴ Δ | αφειναι] αφιεναι Α 
8 εἰπε] εἰπεν Α [ οὶ εἰπεν ερήμωσαι ερημουσιν ἃ 9 εκκοπτουειν ΒΞαϊῇ 
10 ενακουουσιν} ν 5110 Τὰ5 2 Πἰ| Δὰ 11 αὐτοι] ουτοι ἃ [ κυκλω περι αὐτον] 
περι αὐτον (ον 510 τὰ5 Δ) κυκλω Α | δυναται Α 18 εἰπαὰς] εἰπὼν ἃ 
14 ανδρες] ΡΓ ὦ Α | κυριευων]- αὐτων ΒΆΡΑ 15 κυριει Β᾽ (κυριεύει 
ΒΔΡΑῚ 16 φυτευοντας Δ 17 αὐται 25 ΒΊΑ] αὐτοι Β΄ | δοξαν:.. γυναι- 
κων] τας δοξας)] των ανων και οὐ δυνανταῖι οἱ ανοι χωρεις των γυν. εἰναι ἃ (τας... 
των γυ 51} ΓὙ85 εἴ ἰὴ τὴρ ΔΑ) 18 και παν πραγμα ὠὡραιον και ιδωσιν]} οὐχι 
αἀγαπωσιν Α | τδει ΒΊΑ (ειδει Β4") 19 κεχηναν] εγκεχῆναν ἃ [πραγμαὰν 
(ν᾽ γαῖ. ΑἿ) 20 εγκαταλειπει Α  ος εξεθρεψ 51} τὰ5 Αἱ 21 αφιη- 
σιν Α 28 αὐτου ΒΑ εαὐτου ΑἹ | εξοδευειν] εἰς εξοδιαν Α΄] οἠϊ καὶ 39 ἃ 


13ὃ 


ἘΣΔΡΑΣ ΙΝ 40 


λ λ ΡΞ Ἀ ’, 24 Ἀν , λέ 0 -“ Ν :] , 
4 λασσαν πλεῖν καὶ ποταμούς, “'καὶ τὸν λέοντα θεωρεῖ, καὶ ἐν σκότει 
, , “ ᾿ 
βαδίζει: καὶ ὅταν κλέψῃ καὶ ἁρπάσῃ καὶ λωποδυτήσῃ, τῇ ἐρωμένῃ 
25 ἀποφέρει. “Ξκαὶ πλεῖον ἀγαπᾷ ἄνθρωπος τὴν ἰδίαν γυναῖκα μᾶλλον 


’, ΄σ 
56 καὶ πολλοὶ ἀπενοήθησαν ταῖς ἰδίαις 


Ἃ ΄ ν ᾿ 
26 ἢ τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα. 
΄“ ω » ᾽ ᾽ , ν 
27 διανοίαις διὰ τὰς γυναῖκας, καὶ δοῦλοι ἐγένοντο δι᾿ αὐτάς: 57 καὶ 
αν ᾿] , Ἁ ᾽ ΄, ΑῪ .ς ’, δ , ΄σ 
πολλοὶ ἀπώλοντο καὶ ἐσφάλησαν καὶ ἡμάρτοσαν διὰ τὰς γυναῖκας. 
28 Ἁ “ ᾽ , ,ὕ ᾿) Ν ’, [ν λ Α -ἷν » ΙΖ 
η8 “δ καὶ νῦν οὐ πιστεύετέ μοι; οὐχὶ μέγας ὁ βασιλεὺς τῇ ἐξουσίᾳ 
᾽ “« » Ν ΚΞ“: ΄: “ ᾽ ΦΝ [ε θ ᾽ “ 29 » , 
29 αὐτοῦ; οὐχὶ πᾶσαι αἱ χῶραι εὐλαβοῦνται ἅψασθαι αὐτοῦ; 529 ἐθεώ- 
, ’ οι “ 
ρουν αὐτὸν καὶ ᾿Απάμην τὴν θυγατέρα Βαρτάκου τοῦ θαυμαστοῦ 
3. τὴν παλλακὴν τοῦ βασιλέως καθημένην ἐν δεξιᾷ τοῦ βασιλέως, 3 καὶ 
, κι ᾿ Ἄ᾿ - 
ἀφαιροῦσαν τὸ διάδημα ἀπὸ τῆς κεφαλῆς τοῦ βασιλέως καὶ ἐπιτι- 
0 “ ς “ Ν » ΄, , λέ ρΥ 5 “ 31 ν " 
31 θοῦσαν αὑτῇ: καὶ ἐράπιζεν τὸν βασιλέα τῇ ἀριστερᾷ. 5᾽ καὶ πρὸς 
, ε ῃ , ῃ , ᾽ , 3... εἰῦ κὸν ΧΙ , 
τούτοις ὁ βασιλεὺς χάσκων τὸ στύμα ἐθεώρει αὐτήν" καὶ ἐὰν γελάσῃ 
“ ΄σ “ ᾽ οἱ 
αὐτῷ, γελᾷ: ἐὰν δὲ πικρανθῇ ἐπ᾽ αὐτόν, κολακεύει αὐτὴν ὅπως 
διαλλαγῆ αὐτῷ. 3 ὦ ἄνδρε ῶς οὐκ ἱἰ ὶ αἱ ἢ δ᾽ 
32 γῇ Ὁ. ἄνδρες, πῶς οὐκ ἰσχυραὶ αἱ γυναῖκες ὅτι 
4 , 33 " , δ λ ᾿ Ἅ « “᾿ ᾿ 
33 οὕτως πράσσουσιν; 33καὶ τότε ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ μεγιστᾶνες ἔβλε- 
“-“ δ, ΄ “ »ἢ 
34 πὸν εἷς τὸν ἕτερον. καὶ ἤρξατο λαλεῖν περὶ τῆς ἀληθείας 3. Ανδρες, 
7 ᾿) . « ον ’, ς “ Ἁ «ς Α ς » ; Ν 
οὐκ ἰσχυραὶ αἱ γυναῖκες; μεγάλη ἡ γῆ, καὶ ὑψηλὸς ὁ οὐρανός, καὶ 
.) σι , εἰσ τ , » “ ΄, - Ε “ 
ταχὺς τῷ δρόμῳ ὁ ἥλιος, ὅτι στρέφεται ἐν τῷ κύκλῳ τοῦ οὐρανοῦ 
- ᾽, » ΄“ «ς 
35 καὶ πάλιν ἀποτρέχει εἰς τὸν ἑαυτοῦ τόπον ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ. 35 οὐχὶ 
“- ΄ ς ’ 
μέγας ὃς ταῦτα ποιεῖ; καὶ ἡ ἀλήθεια μεγάλη καὶ ἰσχυροτέρα παρὰ 
΄ 536 -“ « “ Α ᾽ ηθ0 »“ Ν ξ ᾽ Ἁ 3 Ἁ 
383. πάντα. πᾶσα ἡ γῆ τὴν ἀλήθειαν καλεῖ, καὶ ὁ οὐρανὸς αὐτὴν 
΄σ , » 3 
εὐλογεῖ, καὶ πάντα τὰ ἔργα σείεται καὶ τρέμει, καὶ οὐκ ἔστιν μετ᾽ αὐ- 
“ ἘΣ , “ 
57 τοῦ ἄδικον οὐθέν. “ἄδικος ὁ οἶνος, ἄδικος ὁ βασιλεύς, ἄδικοι αἱ 
“." 5, , ς Ἔλτν κ ᾽ , Ὅν ’ ᾿ 
γυναῖκες, ἄδικοι πάντες οἱ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων καὶ ἄδικα πάντα τὰ 
ἔργα αὐτῶν, πάντα τὰ τοιαῦτα" καὶ οὐκ ἔστιν ἐν αὐτοῖς ἀλήθεια, καὶ 
᾿ ΄“ τὸ ’ » ΄“΄“ » λ “-“ 38 ν ς ὶλ ηθ , Ν ᾿Ὶ ,ὔ 
38 ἐν τῇ ἀδικίᾳ αὐτῶν ἀπολοῦνται. καὶ ἡ ἀλήθεια μένει καὶ ἰσχύει 
39 εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ ζῆ καὶ κρατεῖ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 9 καὶ 
3 Ἁ ’ 
οὐκ ἔστιν παρ᾽ αὐτὴν λαμβάνειν πρόσωπα οὐδὲ διάφορα, ἀλλὰ τὰ 
" γ᾽ “ 3 “ ΄ 
δίκαια ποιεῖ ἀπὸ πάντων τῶν ἀδίκων καὶ πονηρῶν: καὶ πάντες 
“9 εὐδοκοῦσι τοῖς ἔργοις αὐτῆς, ““ καὶ οὐκ ἔστιν ἐν τῇ κρίσει αὐτῆς 


δὰ δον ΘΟ 4 Α ᾿ ᾿ « , 
οὐθὲν ἄδικον. καὶ αὐτῇ ἡ ἰσχὺς καὶ τὸ βασίλειον καὶ ἡ ἐξουσία καὶ 


23 πλει ἃ 24 ἐρωμενη] ερηϊμωμενὴ Δ 28 εὐλαβουνται}- αὐτὸν 
30 αὑτὴ] εαὐτη Α | ερραπιΐζεν ΒᾺν 81 αὐτὴν τὸ ΒΆΡΑ7 αυτω ἘΣ | προσγε- 
λαση Α |, κολοκανει Β΄ κολοκενει Ῥὰ (κολακευει ΒΡΑ) 82 οὐκ ΒΡ] οὐχ Βἢ 
ουχι Δ | ισχυραι] ΡΥῸ σ 8114 ΑἹ] οοερ Β᾽ 4 38 εβλεπον] ἐνεβλεποὸν Α εἰς] 
ετερος προς ἃ 84 εαὖ 157 (εαυτου 153") 36 οὐδεν Δ 87 αὐτων 25] εαυ- 
των Α 38 και ἡ] ἡ δε Α [ἰσχυσει Α 39 αὐτὴν] αὐτὴ Δ | διαφθορα Δὖ 
(διαῴφορα Αἴ) | ποιειν Αὖ | ομὴ και 25 Α | εὐδοκουσιν Α 40 οὐδὲν αὶ 
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“1; 


(5 Ὁ] 


ΙΥ͂ 41 ἘΣΔΡΑΣ Α 


ς , “ 7 ΥΩ » ᾿ ε Α “᾿ 3 Ψ 
7 . 
ἡ μεγαλειότης τῶν πάντων αἰώνων" εὐλογητὸς ὁ θεὸς τῆς ἀληθείας 
τ “ ᾿ “᾿ κ᾿ 
4 καὶ ἐσιώπησεν τοῦ λαλεῖν: καὶ πᾶς ὁ λαὸς τότε ἐφώνησεν καὶ τότε 41 
4 
᾽ ’ ,’ ᾿ 3 
εἶπον Μεγάλη ἡ ἀλήθεια καὶ ὑπερισχύει. 45Τότε ὁ βασιλεὺς εἶπεν 45 
4 
» ΄σ, κ᾿ ἃ , , - , Ν , , ω 
αὐτῷ Αἴτησαι ὃ θέλεις πλείω τῶν γεγραμμένων, καὶ δώσομέν σοι, ὃν 
, , ’ "2 
τρόπον εὑρέθης σοφώτερος: καὶ ἐχόμενός μου καθήσῃ, καὶ συγγενής 
Ρ σῇ» 
, 3 3 “ “ , ᾿ κι ὰ 
μου κληθήσῃ. “τότε εἶπεν τῴ βασιλεῖ Μνήσθητι τὴν εὐχὴν ἣν 43 
ΕΣ 5 ὃ “ἌΡ , ᾽ ᾿Ὶ » “ «ς , - ᾿Ὶ λ , 
ηὔξω οἰκοδομῆσαι τὴν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἣ τὸ βασίλειόν σου 
Ω Ψ, , , : 3 Α ᾿ 
παρέλαβες, “'καὶ πάντα τὰ σκεύη τὰ λημφθέντα ἐξ ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ 44 
, “ , » ΄σ 
ἐκπέμψαι ἃ ἐχώρισεν Κῦρος, ὅτε ηὔξατο ἐκκόψαι Βαβυλῶνα, καὶ 
ἤ ) τλ Ι “ 45 Ν Α ᾿ 2 ὃ φ- δὰ ν ἃ 
ηὔξατο ἐξαποστεῖλαι ἐκεῖ. “Ῥκαὶ σὺ εὔξω οἰκοδομῆσαι. τὸν ναὸν ὃν 45 
’ ΄σ εἰ {πε 9} Ἷ) ΄' “ ΄ , 
ἐνεπύρισαν οἱ Ἰουδαῖοι, ὅτε ἐρημώθη ἢ Ιουδαία ὑπὸ τῶν Χαλδαίων. 
46 Ν “ ων , » { 5) “ ’ λ “ Ν τᾶ, » “- Ψ 
καὶ νῦν τοῦτό ἐστιν ὅσα ἀξιῶ, κύριε βασιλεῦ, καὶ ὃ αἰτοῦμαί σε, 46 
ν “ ς ’ ς - ,᾿ 3 “ ὔ 
καὶ αὕτη ἐστὶν ἣ μεγαλωσύνη ἡ παρὰ σοῦ: δέομαι οὖν ἵνα ποιήσῃς 
» ᾽ δ ἃ "ὕ “ “ “- 2 “ [ον » , ᾿ 
τὴν εὐχὴν ἣν ηὔξω τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ ποιῆσαι ἐκ στόματός 
Ξ 5 κ » 
σου. 47 Τότε ἀναστὰς Δαρεῖος ὁ βασιλεὺς κατεφίλησεν αὐτόν, 47 
Ν »ὕ ΒῚ Ψ- Α 5 ΑΥ 4 υ 5 , Ν 
καὶ ἔγραψεν αὐτῷ τὰς ἐπιστολὰς πρὸς πάντας οἰκονόμους καὶ το- 
πάρχας καὶ στρατηγοὺς καὶ σατράπας, ἵνα προπέμψωσιν αὐτὸν καὶ 
Ε “- 5 “ ᾿ 5 “ 
τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ πάντας ἀναβαίνοντας οἰκοδομῆσαι τὴν ᾿ερουσαλήμ. 
“ ΄σ , , ἰκὸ 
“δ καὶ πᾶσι τοῖς τοπάρχαις ἐν κοίλῃ Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ καὶ τοῖς ἐν 48 
΄ ν᾿ , 
τῷ Λιβάνῳ καὶ ἔγραψεν ἐπιστολάς, μεταφέρειν ξύλα κέδρινα ἀπὸ 
Ἢ ᾿ ω 
“ , 5 3 ’ ὧν 5 , ᾿᾽ » - Α 
τοῦ Λιβάνου εἰς ᾿ερουσαλήμ, καὶ ὅπως οἰκοδομήσωσιν μετ᾽ αὐτοῦ τὴν 
’ 49 ἣν, 9) “ “ » , “ ᾽ , 2 ν 
πόλιν. καὶ ἔγραψεν πᾶσι τοῖς Ιουδαίοις τοῖς ἀναβαίνουσιν ἀπὸ 49 
- 3 Ν ““ 
τῆς βασιλείας εἰς τὴν ᾿Ιουδαίαν ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας, πάντα δυνατὸν 
Α » Ἅ » 
καὶ σατράπην καὶ τοπάρχην καὶ οἰκονόμον μὴ ἐπελεύσεσθαι ἐπὶ τὰς 
΄ Ξ κι ἃ , 
θύρας αὐτῶν, 5» καὶ πᾶσαν τὴν χώραν ἣν κρατήσουσιν ἀφορολόγητον 50 
΄ ἀπο (τὰ “ » , [ 
αὐτοῖς ὑπάρχειν: καὶ ἵνα οἱ Χαλδαῖοι ἀφίουσι τὰς κώμας ἃς διακρα- 

- Ἔ » Α ᾿ τὰ - ἃς 
τοῦσιν τῶν ᾿Ιουδαίων: 5' καὶ εἰς τὴν οἰκοδομὴν τοῦ ἱεροῦ δοθῆναι 5: 
» 3 Α ,ὔ Ε , “- ᾿ ὃ θη 52 Ἀ » Ν Α 
κατ᾽ ἐνιαυτὸν τάλαντα εἴκοσι μέχρι τοῦ οἰκοδομηθῆναι" 5“ καὶ ἐπὶ τὸ 5: 

, “ » ς 
θυσιαστήριον ὁλοκαυτώματα καρποῦσθαι καθ᾽ ἡμέραν, καθὰ ἔχουσιν 
, , ᾽ 
ἐντολὴν ἑπτὰ καὶ δέκα προσφέρειν, ἄλλα τάλαντα, δέκα κατ᾽ ἐνιαυ- 


᾽ὔ 53 ΙΥ “ “ , 3 Α “ ’ 2 
τόν" 5ϑβκαὶ πᾶσιν τοῖς προσβαίνουσιν ἀπὸ τῆς Βαβυλωνίας κτίσαι 53 


41 εἰπεν ἃ 42 ον τροπον] ανθ ων Α | μου 25] μοι Αὖ (μου Αἢ 
44 οἵη και 29 Α | εχωρισεν] εξεχωρησεν Α 456 ηυξω Α |[ Τουδαιοι] Ἰδουμαιοι 
Α| ηρημωθὴ Α 40 οσα] ο σε 8" (ε Ξι!ρεῖβου) Α | ἡ μεγαλ.] οἵχ ἡ Α 


47 οἰκονομου}] ὈΓ τοὺς Α | σατραπας 510 τὰ Αϑ'] μετ] μὶ 5810 τὰβ Δ 
48 πασιν αὶ | Φοινικη] Φοινεικη Β΄᾿ (Φοινικ. ΒΡ) Φοινικ 51} τὰϑ Αϑ | οπὶ καὶ 45 
Α 49 πασιν Α | μη] και Αὖ (ππρτὸ Αϑἢ) | ἐπιλευεσθαι Β" (σ 5 ρθύβοῦ 
᾿θΈ):) δ0 κρατησουσιν] κρατουσιν Α | Χαλδαιίοι] Ιδουμαῖοι Α [ αφιουσι) 
αἀφοριουσι (ορ 5 06,501) Βᾶν αφιωσιν Δ 
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ΕΣΔΡΑΣ α γό 


᾿ ’ ι ’ ᾿Ὶ ,ὔ 3 σι ἈΝ ἴον ’ ΒΡ] ΄“χἢ 
τὴν πόλιν, ὑπάρχειν τὴν ἐλευθερίαν αὐτοῖς τε καὶ τοῖς τέκνοις αὐτῶν, Β 

Υ̓ κ ες - ἦ 5 « , 54" δὲ τ ὃ 
τ4 καὶ πᾶσι τοῖς ἱερεῦσι τοῖς προσβαίνουσιν. ἔγραψεν δὲ καὶ τὴν 
’ Ἁ Ε] , ’ὔ γ 
χορηγίαν καὶ τὴν ἱερατικὴν στολὴν ἐν τίνι λατρεύουσιν ἐν αὐτῇ. 
Ἢ “ ΄ μ ζῸ ᾿ ,ὔ “ - εν σι 
9 ὅ5καὶ τοῖς Λευείταις ἔγραψεν δοῦναι τὴν χορηγίαν ἕως τῆς ἡμέρας ἡ 


56 Α ΄“ ΄σ 
και πασι τοις 


΄ 3 ᾽ ᾿ ᾿] 3 
6 ἐπιτελεσθῇ ὁ οἶκος καὶ ᾿ερουσαλὴμ οἰκοδομηθῆναι. 
“ ᾿ ὃ ᾿»Ἶ ὃ ΄ο », ΝᾺ λη ν 2 , 
φρουροῦσι τὴν πόλιν, ἔγραψε δοῦναι αὐτοῖς κλήρους καὶ ὀψώνια. 
᾽ ὰ σὲ 
57 5καὶ ἐξαπέστειλεν πάντα τὰ σκεύη ἃ ἐχώρισεν Κῦρος ἀπὸ Βαβυ- 
κ ᾽ “- σε , 
λῶνος: καὶ πάντα ὅσα εἶπεν Κῦρος ποιῆσαι, καὶ αὐτὸς ἐπέταξεν 
- ᾿- ᾽ , “ Ξ 
58 ποιῆσαι καὶ ἐξαποστεῖλαι εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. 58 Καὶ ὅτε ἐξῆλθεν ὁ 
3 
νεανίσκος, ἄρας τὸ πρόσωπον εἰς τὸν οὐρανὸν ἐναντίον ᾿Ιερουσαλὴμ 
59 εὐλόγησεν τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ ᾿ϑ' λέγων 59 Παρὰ σοῦ νίκη, καὶ 
6. παρὰ σοῦ ἡ σοφία, καὶ σὴ ἡ δόξα, καὶ ἐγὼ σὸς οἰκέτης. δ᾿ εὐλο- 
" Ξ᾽ ὰ ἔδ ΄ , " Ν Ν ς λ ΄- δέ κ 
γητὸς εἶ, ὃς ἔδωκάς μοι σοφίαν: καὶ σοὶ ὁμολογῶ, δέσποτα τῶν 


δ: καὶ ἔλαβεν τὰς ἐπιστολὰς καὶ ἐξῆλθεν εἰς Βαβυλῶνα 


ὅι πατέρων. 
ὔ “ ΕΣ ΄ ᾽ - “ τ 
62 καὶ ἀπήγγειλεν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ πᾶσιν. “᾿καὶ εὐλόγησαν τὸν 
᾿ -- 2 δ χὰ ΠῚ » Ε κ ᾿ ᾿ " 
θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν, ὅτι ἔδωκεν αὐτοῖς ἄνεσιν καὶ ἄφεσιν 
- - 3 ᾿ Ν τ ΄ 
65 δι ἀναβῆναι καὶ οἰκοδομῆσαι ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ τὸ ἱερὸν οὗ ὠνομάσθη 
- 2 “ ,’ “- 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐπ᾽ αὐτῷ: καὶ ἐκωθωνίζοντο μετὰ μουσικῶν καὶ 
΄- ΄ [« Ἅ 
χαρᾶς ἡμέρας ἑπτά. 
1 Α ἐν “-“ » ᾽ Ψ᾿ “ ᾽ Ε » “- 
᾿ Μετὰ δὲ ταῦτα ἐξελέγησαν ἀναβῆναι ἀρχηγοὶ οἴκου πατριῶν 
ν , » ΄“΄ ΠΥ « ΄“ 3. ΄“ ᾿ « ὌΝ Ν «ς 
κατὰ φυλὰς αὐτῶν, καὶ αἱ γυναῖκες αὐτῶν καὶ οἱ υἱοὶ καὶ αἱ θυγα- 
δξ ἘΞ , , ἧς 
τέρες καὶ οἱ παῖδες αὐτῶν, καὶ αἱ παιδίσκαι καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν. 
2 Α ΄ , λ 2 ᾽ “ [ὦ ζ. λί - ΄ ΕῚ 
5 ΞΖκαὶ Δαρεῖος συναπέστειλεν μετ᾽ αὐτῶν ἱππεῖς χιλίους ἕως τοῦ ἀπο- 
“ 7 . 2 3 , ᾽ 2.» “ 
καταστῆσαι αὐτοὺς εἰς ᾿ερουσαλὴμ μετ᾽ εἰρήνης καὶ μετὰ μουσικῶν, 
΄ Ν ΧΩ Ξ' Ν ΄ « ἰὃ Ἂ ᾿ » κα , 
«τυμπάνων καὶ αὐλῶν. 33καὶ πάντες οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν παίζοντες" 
» ΄σ -“ }2ϑ»,.ᾳ }) , “ 
4 καὶ ἐποίησεν αὐτοῖς συναναβῆναι μετ᾽ ἐκείνων. 4 Καὶ ταῦτα τὰ 
΄ “ ΄ 2 ΄ ΄ 
ὀνόματα τῶν ἀνδρῶν τῶν ἀναβαινόντων κατὰ πατριὰς αὐτῶν εἰς τὰς 
Ἁ ’ Ε] “ ΄σ ᾿ 
5 φυλὰς ἐπὶ τὴν μεριδαρχίαν αὐτῶν. 5οἱ ἱερεῖς υἱοὶ Φινεὲς υἱοὶ 
᾽ - ἘΣΣῚ ν - , ᾽ τ 
᾿Ααρών, ᾿Ιησοῦς ὁ τοῦ ᾿Ιωσεδὲκ τοῦ Σαραίου, καὶ ᾿Ιωακεὶμ ὁ τοῦ Ζορο- 
΄- Α ᾽ ΄“ " “ “ ΄“ 
βαβὲλ τοῦ Σαλαθιὴλ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ Δαυείδ, ἐκ τῆς γενεᾶς Φάρες, 
“ ᾽ ΄’ὔ ὰ ᾽ Ἂ ᾽ ΙΝ ,ὕὔ - ΄ 
6 φυλῆς δὲ ᾿Ιούδα, δὸς ἐλάλησεν ἐπὶ Δαρείου τοῦ βασιλέως Περσῶν 


λόγους σοφοὺς ἐν τῷ δευτέρῳ ἔτει τῆς βασιλείας αὐτοῦ μηνὶ Νισὰν 


δ8 τε και τοις τε] και τοις ἢ (ἸπρΡΤῸ ροβίβα ταὰβ και τοις τε 153) [πασιν τ. Α 


ιερευσιν Α 55 της Ἡμερας] οἵα τῆς Α οἵα ἡ ΒΑ δθ0 πασιν τ. φρου- 
ρουσιν Α (φρουρου] 51} τὰ5 Α3) εγραψεν Α δΊ εχωρισεν] εξεχωρησεν Α 
δ8 ηυλογησεν Α δ9 νικη] ΡΥ ἡ Δ | ση] σου Α 00 σοι] σ 5110 τὰ5 Αϑὲ 
62 ηυλογησαν Α Ν 1 αἰβηναι Β γα (αναβ. ΒΒ) | οἰκου] οἰκων Α || θυ- 
γατερες] αὐτῶν Α | παιδισκαι]- αὐτων Α 2 Δαριος Α 8 αντοι9] 
αὐυτους Α δ υἱοι 15] ΡΥ οὐ ια θ Δαριου Α 


[41 


γ 7 ΕΣΔΡΑΣ Α 


“- , ͵ πῇ δος δὲ -Ὄ « ᾽ ΜᾺ , ὃ 7 ς ΡῚ Ψ, 
Β τοῦ πρώτου μηνός. Τ7εἰσὶν δὲ οὗτοι οἱ ἐκ τῆς Ἰουδαίας οἱ ἀναβάντες 7 
ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας τῆς παροικίας, οὺς μετοίκισεν Ναβουχοδονοσὸρ 
βασιλεὺς Βαβυλῶνος εἰς Βαβυλῶνα, ὃ καὶ ἐπέστρεψεν εἰς Ἱερουσαλὴμ. 8 


΄ ᾿Ὶ Α » ,, ΄“ Ἁ ,ὔ , 
(8) καὶ τὴν λοιπὴν Ιουδαίαν ἕκαστος εἰς τὴν ἰδίαν πόλιν, οἱ ἐλθόντες 


Ν ᾽ “- , , «ς , 2 , 
μετὰ Ζοροβαβὲλ καὶ Ἰησοῦ, Νεεμίου, Ζαραίου, Ῥησαίου, ᾿Ἑνήνιος, 
, ,ὔ ᾽ ΄, ’ « , 
Μαρδοχαίου, Βεελσάρου, ᾿Ασφαράσου, Βορολείου, “Ροείμου, Βαανά, 
΄“ Ρ] “ ᾿] “" 3, - 
τῶν προηγουμένων αὐτῶν. ϑάριθμὸς τῶν ἀπὸ τοῦ ἔθνους καὶ οἷ 9 
’ » “ Ἁ ’ ,’ 
προηγούμενοι αὐτῶν: υἱοὶ Φορός, ἑβδομήκοντα δύο χιλιάδες- "υἱοὶ τὸ 
Ρ] ς , , “ ,, 
Αρές, ἑπτακόσιοι πεντήκοντα ἔξ. "᾿υἱοὶ Φθαλειμωάαβ, εἰς τοὺς τι 
ἣ ΕῚ “ Ν᾿ κε ’, Ρ] , ᾽ 
υἱοὺς Ἰησοῦ καὶ 'Ῥοβοάβ, δισχίλιοι ὀκτακόσιοι δύο: "υἱοὶ Ιωλάμου, τΖ 
’ ᾿ » ’ 
δύο- υἱοὶ Ζατόν, ἐννακόσιοι ἑβδομήκοντα: υἱοὶ Χορβέ, ἑπτακόσιοι 
, ΕΞ ἰ Ω , ’ 2 , 13 ο΄ , 
πέντε" υἱοὶ Βανεί, ἑξακόσιοι τεσσεράκοντα ὀκτώ" "3υἱοὶ Βηβαί, τ5 
ς ,ἷ ’ “δ Ἔν 3 ’ , ,ὕ 2, 
ἑξακόσιοι τριάκοντα τρεῖς: υἱοὶ ᾿Αργαί, χίλιοι τριακόσιοι εἴκοσι 
͵ 9 ’ Ἷ Ψ Ν ’ 
δύο: "υἱοὶ ᾿Αδωνεικάμ, τριάκοντα ἕπτά: υἱοὶ Βοσαί, δισχίλιοι ἐξα- τὰ 
, σ εν , , ’ ΄ Ι15.,.,ἴων 
κόσιοι ἕξ υἱοὶ ᾿Αδειλίου, τετρακόσιοι πεντήκοντα τέσσαρες" ""υἱοὶ τ5 
2 «ς 2 ,ὔ » 
Αζὴρ ᾿Εζεκίου, υἱοὶ Κειλὰν καὶ ᾿Αζητάς, ἕξηκοντα ἑπτά: υἱοὶ ᾿Αζάρου, 
, ΄, , τ ΔΝ ΟἿΣ , ς ᾿ χω ἌΝ ,.) , ἼΟΥ 
τετρακόσιοι τριάκοντα δύο: '“δυϊοὶ ᾿Αννείς, ἑκατὸν εἷς" υἱοὶ Αρομ, υἱοὶ τό 
,ὔ ,ὔ ᾿, “ ΠΆΝΩ. (Θ 17 τΝ - 
Βασσαί, τριακόσιοι εἴκοσι τρεῖς" υἱοὶ ᾿Αρσειφουρείθ, "υἱοὶ Βαιτηροῦς, τ7 
,, ΤΡΑΧΎΣ ΟΝ) « “ « ν » Ξ Σ. δ΄ Ὁ 
τρισχίλιοι πέντε: υἱοὶ ἐκ Ῥαγεθλωμῶν, ἑκατὸν εἴκοσι τρεῖς" “οἱ ἐκ τ 
, ,ἷ , γα ΤΡῚ ΕΣ ’ ς κ ,ὔ ᾽ , 
Νετέβας, πεντήκοντα πέντε: οἱ ἐξ ᾿Ἑνάτου, ἑκατὸν πεντήκοντα ὀκτώ" 
΄ » , ᾽ 
οἱ ἐκ Βαιτασμῶν Ζαμμώθ: "οἱ ἐκ Καρταθειαρειὸς, εἴκοσι πέντε" οἱ τὸ 


, ο. , « ᾿ 
ἐκ Πείρας καὶ Βηρόγ, ἑπτακόσιοι" “οἱ Χαδιάσαι καὶ ᾿Αμμίδιοι, τετρα- 20 


1 οἵὰ οὐ 19. | μετωκισεν αὶ 8 .επεστρεψαν ΒΆΡΑ | μετα] μὶ 5ι}0 τα5 Αϑ7) 
Ζοροβαβελ] α 5110 τα Αϑὖ} Τησους Α | Ζαρεου Α | Τνηνιο9] ΡΥ νά Μαιαινα- 
μινιος ΒΆΡ πιξὶ Ὀνηνίου Α | Βορολειου] Ῥεελιον Α | Ροειμου] Ῥομελιου (ομελιου 
511 Γ85) Δἃ 9 χιλιαδες] -Ἑ καὶ ρΟβΊ υἱοι Ασαφ τοβ΄ ΒΔΡ πιρ -Ἐ καὶ] εκατὸν εβδο- 
μηκοντα δυο' νιοι Σαῴφατ᾽" τετρακοσιοι εβδομηϊκοντα δυο" Α. 11 Φθαλειμ.] 
Φααθ᾽μ. Α| του νιου Β | Ροβοαβ] Τωαβ Α |. δυο] ΡΥ δεκα Α 12 Τωλαμου] 
Ηλαμ Α | δνο] χιλιοι διακοσιοι] πεντήκοντα τεσσαρες Α | Ζατον] Ζαθθουι Α 
ἐννακοσιοι ἸΠΊργῸ} νἱ 4 Αδ5] εβδομηκοντα] τεσσερακῦϊτα πεντε Α | εξακοσιοι] 
εξακοσι Βἢ (1 οἱ ΒΔΡ πιβ) τεσσερακοντα] τεσσαρακ. Βὺ (δ 22, 23, 41, 42) ο 
5ΒῸΡ τὰϑ ΑἹ 18 τριακοντα] εἰκοσι Α | Αργαι]) Ασταα᾽ Α | χίλιοι τριακοσιοι] 
τρισχίλιοι εξακοσιοι Α 14 Αδωνικαμ Α τριάκοντα επτα] εξακοσι[οι 
τεσσεράκοντα εἐπτὰ Α | Βοσαι] Βαγοι Α ] εξακοσιοι] εξηκοντα Α | Αδειλιου] 
Αδινου Α | τετρακοσιοι] τετράκοσι Β΄ (οι Ξι ρεῖδογ ΒΡ᾿ς ἢ 15 Αζηρ] Ατηρ 
Α Ἴ Εζεκιου]: ἐνενήκοντα δυο Α | Κιλαν Α| Αζαρου] Αὗουρου Α 16 Αν- 
νιας Α [| Βασσα Α |, Αρσιφρουρειθ Α Ἔεκατον δεκα δυο] Α 17 τρεισχ. Βὴ 
(τρισχ. ΒΡ) [ Ῥαγεθλωμων) Βαιθλωμων Α 18 Νετεβα9] Νετωφαε Α | Ενα- 
του] ἀναθωθ Α  Βαιτασμων Ζαμμωθ] Βαιθασμωθ Α - τεσσείρακοντα δυο Α 
19 οἱ εκ (19) ΑἹ εἰ Β | Καριαθιαριος Α | Πειρα9] Καῴφιρας Α | ΒηρογΎ] Βηρωθ 
( Βηρωε) Α [ επτακοσιοι]-Ἐ τεσσεράκοντα τρεις Δ. 20 οἱ 19] οὐ Αὖ (πρτορ 
ν 453}  Χαδιασαι] Χαδ᾽ασαι ΑΥΔ 1 Αμμιδαιοι Α 
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ΕΣΔΡΑΣ Α Υ 34 


, ’, , ’, ἵν , ᾿, τ ς 
“1 κόσιοι εἴκοσι δύο: οἱ ἐκ Κειράμας Κάββης, ἑξακόσιοι εἴκοσι εἷς" “"οἱ Β 


΄ Ε) ’ , ᾽ὔ ’ 
ἐκ Μακαλῶν, ἑκατὸν εἴκοσι δύο: οἱ ἐκ Βετολιώ, πεντήκοντα δύο" 
22 διειηνεῖοτε ἑκατὸν πεντήκοντα ἕξ' “υἱοὶ Καλαμωκάλου καὶ ᾿Ὡνοῦς, ἕπτα- 
κόσιοι εἴκοσι πέντε: ““"υϊοὶ ᾿Ιερέχου, διακόσιοι τεσσεράκοντα πέντε' 
, ω ΄σ « ἘΕΧΤῸΣ “΄- 
23 53 υἱοὶ Σαμά, τρισχίλιοι τριακύσιοι εἷς" 5 οἱ ἱερεῖς ἀφ ρὲ υἱοὶ ᾿Ιέδδου τοῦ 
4 δ αι 5 « “ ᾿ ΠΛ, , 3 ΄ ς ὃ ,ὕ δ ΓΙ 
υἱοῦ ᾿Ιησοῦ, εἰς τοὺς υἱοὺς Σαναβείς, ὀκτακόσιοι ἑβδομήκοντα δύο: υἱοὶ 
’ ἊΝ ἣ , 
29ᾳΪ. Ἑρμήρου, διακόσιοι πεντήκοντα δύο: “5υἱοὶ Φασσόρου, χίλιοι διακό- 
΄, ς , .«»ν γ΄ , ὃ , δέ ε ’, “ὁ - 
26 σιοι τεσσεράκοντα ἑπτά: υἱοὶ Χαρμῆ, διακόσιοι δέκα ἑπτά: ““οἱ 
΄ ᾽ , . ΄, Α , ς ΄ 
Λευεῖται υἱοὶ ᾿Ιησουείς, Κοδοήλου καὶ Βάννου καὶ Σουδίου, ἑβδομή- 
3 Α ΕΣ 2 , 
(58) .ω7γ κοντα τέσσαρες" “υἱοὶ ἱεροψάλται υἱοὶ ᾿Ασάφ, ἑκατὸν εἴκοσι ὀκτώ" 
» ᾿ 4 Ν ΄’΄ , 
(99) 28 “οἱ θυρωροί, τετρακόσιοι: οἱ ᾿Ισμαήλου, υἱοὶ Λακουβάτου, χίλιοι: 
δὺς , ’ὔ [- Ά ᾿ὰ ᾽ ’ 29 κοῦ ς ὃ ἘΠῈΝ 
(30) 29 υἱοὶ Τωβείς, πάντες ἑκατὸν τριάκοντα ἐννέα" “5οἱ ἱερόδουλοι, υἱοὶ 
, ξ ἐγ ,’ 
ἪἨσαύ, υἱοὶ Τασειφά, υἱοὶ Ταβαώθ, υἱοὶ Κηράς, υἱοὶ Σουά, υἱοὶ 
ω » ’ὔ ’ὔ , τὰ 
30 Φαλαίου, υἱοὶ Λαβανα, 3 υἱοὶ ᾿Ακούδ, υἱοὶ Οὐτά, υἱοὶ Κητάβ, υἱοὶ 
31: Ακκαβά, υἱοὶ Συβαεί, υἱοὶ ᾿Ανάν, υἱοὶ Κουά, υἱοὶ Κεδδούρ, 5 υἱοὶ 
» ’ὔ ᾿' 
Ιαείρου, υἱοὶ Δαισάν, υἱοὶ Νοεβά, υἱοὶ Χασεβά, υἱοὶ Καζηρά, υἱοὶ 
3 ᾽ ᾽ ᾽ ᾽ 
,’ὔ ζὰ , Ὁ) 3 , 
᾿᾽Οζείου, υἱοὶ Φινόε, υἱοὶ ᾿Ασαρά, υἱοὶ Βασθαί, υἱοὶ ᾿Ασσανά, υἱοὶ Μαν εἰ, 
, Ε] ’, Φ τέ ’, { , ΄ 
υἱοὶ Ναφεισεί, υἱοὶ ᾿Ακούφ, υἱοὶ ᾿Αχειβά, υἱοὶ “Ασούρ, υἱοὶ Φαρακέμ, 
ΝῚ ’ὔ ’ Ἁ ’ὔ 
32 υἱοὶ Βασαλέμ, 3 υἱοὶ Δεδδά, υἱοὶ Βαχούς, υἱοὶ Σεράρ, υἱοὶ Θόμθει, υἱοὶ 
τ: ς ’ . , ε 
55 Νασεί, υἱοὶ ᾿Ατεφά: 33υϊοὶ παίδων Σαλωμών, υἱοὶ ᾿Ασσαφείωθ, υἱοὶ 
Ν » ,ὔ δὶ ᾽ ,ὔ 
34 Φαρειδά, υἱοὶ ΤἸειηλεί, υἱοὶ Λοζών, υἱοὶ Ἰσδαήλ, υἱοὶ Σαφυεί, 5: υἱοὶ 


« ’ὔ ᾿, , 
Αγιά, υἱοὶ Φακαρὲθ Σαβειή, υἱοὶ Σαρωθεί, υἱοὶ Μεισαιάς, υἱοὶ Τάς, υἱοὶ 


΄ 


20 Κιραμα Α | Καββη:] και Ταββης 1 ἐκ 10] 56 ΠΠΘΟΙΪῚ 1ἢ 
ΒΓ ποπ ἰπβὶ ΒΡ | Βητολιω Α | Νειφεις] ΡΥ υἱοι Βᾶν (Ξρθύβου) νέος Φινεις 
22 Καλαμωλαλον Α |, ΤἹερειχου Β8 Τεριχου ΒΡ | διακοσιοι] τριακοσιοι Α 
28 Σαμα] Σαναας Α  τρεισχιλιοι Ῥἦ (τρισχιλιοι ΒΡ) | εἰς] τριάκοντα 
24 οἱ ιερε Ῥ (οπὶ Γαβ ἴῃ ο) (5 ΘΙ ΡΟΥβου ΒᾺΡ 1 οὐ νιοι] οἵὴ οἱ Α  Εδδου Αὖ! 
Οὴ νιον Α | Σαναβει:] Ανασειβ Α | οκτακοσιοι] εννακοσιοι Α | Ἰρμη- 
ρου] τ ΠΕ ρου Α | διακοσιοι] χιλιοι Α 25 Φασσουρου Α | χιλιοι) 
δηΐθ χ τὰ5 τ πὸ Αἴ] διακοσιοι 25] χιλιοι Α 26 οἱ Λευειται] οἱ δεὶ 
Λευιται Α (ροϑβί δὲ τὰβ 1 1 Α ἢ | [ησουεις] Ιησουε Α | ΚΚοδοηλου] και Καδμι!- 
ἤλου 21 εικοσι] τεσσεράκοντα Α | εκατον] ε 510 ταϑ Αδ 28 τετρα- 
κοσιοι.. ΠΤ ωβεις] νιοι Σαλουμ᾽" νιοι] Αταρ᾽ υἱιοι Ἰολμαν" νιοι Δακουβιενιοι ἀτητα" 
νιοι Σαβει ΑΙ παντες] ΡΥ οι'ιἃ 29 Τασειῴφα)] ἀσειῴφα Α | Ταβωθ ΑΙ] 
Σουσα Α [| Λαβανα]- υιοςι Αγγαβα ΒδΡπιρκ 80 υἱοι 197] υι 51} τὰ5 ΑἸ] 
Ακκαβα] Ταβα Α | νιοι 59] υ 5810 ταβ Αἱ [| ἄνναν Α [| Κονα] Καθουα Α | Κεὸδ- 
δουρ] Τ᾿ εδδουρ Α 31 Ταιρου Α | Δεσαν Α | Καΐζηρα] Ταζηρα Α | Οὗου 
Α,[ἄσανα ΑΙ Δ] Μαανι Α (Μ 850Ρ τὰβ Α}) | Ναφισι Α | ἀκουμ ΑΙ 
Αχιῴφα Α | Φαρακειμ Α | Βασαλεμ] Βααλωθ Α ,32 Δεδδα] Μεεδδα) υιοι 
Κουθα (Κ, 9. 50} τὰβ 43)" νιοι Χαρεα" Α | Βαχου:] Βαρχουε Α | Θθομει Α 
(ε ΘῈ τὰϑ 43) Νασιθ Α 88 Ασαφῴφιωθ᾽" Α | Φαριδα Α |[|Ι͂εηλι ΑΙ 


Σαφυθι Α 84 Σαβειὴη] υιοι Σαβιη Α | Σαρωθιε Α [|| Μεισαιας] 
Μασιας Α 
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Ὗ 35 ἘΣΔΡΑΣ Α 


» ,ὔ ᾽ 
Β ᾿Αδδούς, υἱοὶ Σουβάς, υἱοὶ ᾿Αφερρά, υἱοὶ Βαρωδείς, υἱοὶ Σαφάγ, υἱοὶ 
Ι , ’ ΄σ 
ΛΑλλών- ϑδπάντες οἱ ἱερόδουλοι καὶ οἱ υἱοὶ τῶν παίδων Σαλωμὼν 5- 
, , τ , 
τριακύσιοι ἑβδομήκοντα δύο. ϑδοὗῦτοι ἀναβάντες ἀπὸ Θερμέλεθ καὶ 36 
’ὔ ΄ 
Θελερσάς: ἡγούμενος αὐτῶν Χαρααθαλὰν καὶ ᾿Αλλάρ. 37καὶ οὐκ ἠδύ- 37 
ναντὸ ἀπαγγεῖλαι τὰς πατριὰς αὐτῶν καὶ γενεάς, ὡς ἐκ τοῦ Ἰσραήλ 
3 6 χ.. εἶ ““ ε:τϑν “Ὁ ’ ΓΔν ΄ [ ,ὔ ,, 
εἰσιν: υἱοὶ ᾿Ασὰν τοῦ υἱοῦ τοῦ Βαενάν, υἱοὶ Νεκωδάν, ἑξακόσιοι πεντή- 
κοντα δύο. 3δκαὶ ἐκ τῶν ἱερέων οἱ ἐμποιούμενοι ἱερωσύνης, καὶ 58 
,ὔ Ε “ 
οὐχ εὑρέθησαν: υἱοὶ ᾿Οββειά, υἱοὶ “Ακβώς, υἱοὶ ᾿Ιαδδοὺς τοῦ λαβόντος 
Αὐγίαν γυναῖκα τῶν θυγατέρων Φαηζελδαίου, (93) καὶ ἐκλήθη ἐπὶ 
“ ᾽ , ΕῚ - 39 Ἀ ’ ’ “ “ “΄“ Ξ 
τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. 39καὶ τούτων ζητηθείσης τῆς γενικῆς γραφῆς 39 
“ ΄ Ν Α ς , » Ὡ “ « 
ἐν τῷ καταλοχισμῷ καὶ μὴ εὑρεθείσης, ἐχωρίσθησαν τοῦ ἱερα- 
΄, 40 Ν ἘΝ 2 “ , δ ς , ᾿ ΄, - 
τεύειν. ““καὶ εἰπεν αὐτοῖς Ναιμίας καὶ ᾿Ατθαρίας μὴ μετέχειν τῶν 29 
ἘΡ τ, “ γ “ « , Ι , ᾿ ΄ Ν ᾿ νι νον 
ἁγίων ἕως ἀναστῇ ἱερεὺς ἐνδεδυμένος τὴν δήλωσιν καὶ τὴν ἀλή- 
᾿ ΄- 
θειαν. “Οἱ δὲ πάντες ἦσαν Ἰσραὴλ ἀπὸ δωδεκαετοῦς, χωρὶς 4τ 
παίδων καὶ παιδισκῶν, μυριάδες τέσσαρες δισχίλιοι τριακόσιοι 


ἑξήκοντα. “Ὁ 


΄ ΄ ᾿ , ἘΣ 
παῖδες τούτων καὶ παιδίσκαι ἑπτακισχίλιοι τρια- (5) 
κύσιοι τριάκοντα ἑπτά" ψάλται καὶ ψαλτῳδοί, διακόσιοι τεσσε- 
ράκοντα πέντε. “κάμηλοι τετρακόσιοι τριάκοντα πέντε, καὶ 42 (43) 
ἵπποι ἑπτακισχίλιοι τριάκοντα ἕξ, ἡμίονοι διακόσιοι τεσσερά- 
Ε᾽ 
κοντα πέντε, ὑποζύγια πεντακισχίλια πεντακόσια εἴκοσι πέν- 
Α ᾽ “ ς ’ ᾿Ὶ Ἁ ν ᾽ .“ 

τε. 3. Καὶ εκ τῶν ἡγουμένων κατὰ τὰς πατριᾶς ἐν τῷ παρα- 43 (μ) 

’ 2 ᾿ ᾿] Ὦ ε ᾿Ὶ -“ θ “-“ ᾿ ΕῚ ) λὴ Ε) 
γίνεσθαι αὐτοὺς εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ θεοῦ τὸ ἐν Ἰερουσαλὴμ εὔξαντο 

- 3 κι π᾿ κι , 

ἐγεῖραι τὸν οἶκον ἐπὶ τοῦ τόπου αὐτοῦ κατὰ τὴν αὐτῶν δύναμιν, 
44 Ν ζ΄" ᾿] λος {Ὁ }Ὶ [2 “ » , “ 

καὶ δοῦναι εἰς τὸ ἱερὸν γαζοφυλάκιον τῶν ἔργων χρυσίου μνᾶς 44 (45) 

΄“ ν 
χιλίας καὶ ἀργυρίου μνᾶς πεντακισχιλίας καὶ στολὰς ἱερατικὰς 
τ ᾽ 45 Ν , « Ι5 (πὶ Ν ς ΄ Ν ς 
ἑκατόν. “Ξκαὶ κατοικίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ οἱ 45 (46) 
) κ᾿ “ ᾿ 92 Ε ι κ᾿ κ , “ ς ’ 
ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ τῇ χώρᾳ, οἵ τε ἱεροψάλται 
“- 2 ΄σ - 
καὶ οἱ θυρωροὶ καὶ πᾶς ᾿Ισραὴλ ἐν ταῖς κώμαις αὐτῶν. 
“ " “ .- » 
ΑΘ Ἐνστάντος δὲ τοῦ ἑβδόμου μηνός, καὶ ὄντων τῶν υἱῶν Ἴσ- 46 (47) 


Ν ΕἾΝ » - ὮΝ , θ ε θ δὲ ᾿ ἈΝ ὐοον, 
βῥαῆη εκαστου. εν Τοις ιθιοίφ, συνηχύῦησαν ομὸ υμαῦον εἰς Τὸ ευρυ- 


84 Αδδους] δ τὸ Β᾽πιΒνιά [ Σαφαγ] Σαφατ Α | Αλλων] Αὅλων Α 86 Θε- 
λερσας] Θελσας Α | Χαρααθαλαν και Αλλαρ] Χαρα᾽ Αθαλαρ᾽ και Αλαρ᾽" Α 


37 ὡς 51 τὰϑ 2 {π| ΔΑ  Ασαν] Δαλαν Α | Βαεναν] Βαν Α 88 εμποιου- 
μενοι] τὰβ 8]}14 ἴῃ ε τὸ Β᾽ ([ογΐε εμπορ. Β") Οββεια] Οβδια Α | Ακβως] 
Ακκως Α | Ιοδδους Α | Φαηζελδαιου)] Ζορίζελλεον Α 89 οἷ καὶ 29. Αα 
40 Ναιμιας] Νεεμιας Α | αγιων7 αὐτοὺς Α | εως] Ἐου Α | αναστη] αν στὴ 
Α [|| ιερεὺυς] αρχιερευς Α 41 οἵχ τριακοσιοι 19.,.ἐπτακισχ. ἃ 42 κα- 
μήλοι] ΡΓ και 43 παραγίγνεσθαι Α | ηνξαντο Α 46 οπὶ αὐτοῦ 
Α [ χωρα] χ 510 τὰϑ ΔΆ ιεροψαλται] ἃ 51} ταϑ Δ 46 ἐσταντος ΒΑῚ 


ἐστ. ΒΡ (ἐνστ. ΑἾ) 
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ἘΣΔΡΑΣ Α ν κό 


(.8) 47 χωρον τοῦ πρώτου πυλῶνος τοῦ πρὸς τῇ ἀνατολῇ. “7καὶ κατα- Β 
. » ἴον ς “5 . Ν ς 5 Ν » κ᾿ ΕΣ .Ε “- Ν 
στὰς ᾿Ιησοῦς ὁ τοῦ ᾿Ιωσεδὲκ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἱ ἱερεῖς καὶ 
ΑΥ “ Ἁ ’ 
Ζοροβαβὲλ ὁ τοῦ Σαλαθιὴλ καὶ οἱ τούτου ἀδελφοὶ ἡτοίμασαν τὸ 
,ὔ “ θ “-“ » ἡλ 48 Ἅ ᾽ » ΕῚ - ς 
(49) 48 θυσιαστήριον τοῦ θεοῦ ᾿Ισραήὴῆλ, “προσενέγκαι ἐπ᾽ αὐτοῦ ὁλο- 
’ὔ’ ΄σ “ .-. 
καυτώσεις ἀκολούθως τοῖς ἐν τῇ Μωσέως βίβλῳ τοῦ ἀνθρώπου 
- “ , “ “ 
(59) 490 τοῦ θεοῦ διηγορευμένοις. “καὶ ἐπισυνήχθησαν αὐτοῖς ἐκ τῶν 
2, » “ “ “ Ν , » Ν Α ’ 
ἄλλων ἐθνῶν τῆς γῆς καὶ κατωρθώθησαν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον 
ἐπὶ τοῦ τόπου αὐτῶν: ὅτι ἐν ἔχθρᾳ ἦσαν αὐτοῖς: κατίσχυσαν 
» " , νι», Ἁ 5 Ἀ “ “ Ν ΕῚ , Ἷ Α 
αὐτοὺς πάντα τὰ ἔθνη τὰ ἐπὶ τῆς γῆς" καὶ ἀνέφερον θυσίας κατὰ 
᾿Ὶ λὴ Ν ε ’ , , ᾿Ὶ Ἁ Ν , 
τὸν καιρὸν καὶ ὁλοκαυτώματα Κυρίῳ τὸ πρωινὸν καὶ τὸ δειλινόν. 
» Αι - Α ε 
(51) 59 55. καὶ ἠγάγοσαν τὴν τῆς σκηνοπηγίας ἑορτὴν ὡς ἐπιτέτακται ἐν 
“« ’ Ν , ϑυ5 6 , « ὩΣ ΞΕ ἘΠῚ ν ᾿ 
(52) 51 τῷ νόμῳ, καὶ θυσίας καθ᾽ ἡμέραν, ὡς προσῆκον ἦν" 5'᾽ καὶ μετὰ 
“ . ) ω Ν , » ᾿ 
ταῦτα προσφορὰς ἐνδελεχισμοῦ, καὶ θυσίας σαββάτων καὶ νουμη- 
“- “ “ ς ο Ἴ 
(53) σε νιῶν καὶ ἑορτῶν πασῶν ἡγιασμένων. 5 καὶ ὅσοι εὔξαντο εὐχὴν 
΄ “ 3, Α "“" ,’ “ , , ., »Ἥ 
τῷ θεῷ [ἀπὸ τῆς νουμηνίας τοῦ πρώτου μηνός, ἤρξατο προσφέρειν 
(54) 53 θυσίας τῷ θεῷ, καὶ ὁ ναὸς τοῦ θεοῦ οὔπω ῳκοδόμητο. 5) καὶ 
54) 53 θυσίας τᾷ Ὁ, ι μητο. 5) καὶ 
΄ ΄ 
ἔδωκαν ἀργύριον τοῖς λατόμοις καὶ τέκτοσι, καὶ ποτὰ καὶ βρωτὰ 
(55) ν ,ὔ - ὃ , ᾿ , 5 Ν , ᾽ ᾿ » 
(55) 55) καὶ χάαρα τοῖς Σειδωνίοις καὶ Ἰυρίοις εἰς τὸ παράγειν αὑτοὺς εκ 
“- 2 
τοῦ Λιβάνου ξύλα κέδρινα, διαφέρειν σχεδίας εἰς τὸν Ἰόππης 


, ν Α ’ Α Ν ᾽ “ Ἢ , κι 
λιμένα, καὶ τὸ πρόσταγμα τὸ γραφὲν αὐτοῖς παρὰ Κύρου τοῦ 


(5-6) 5, Περσῶν βασιλέως. δ᾽ καὶ τῷ δευτέρῳ ἔτει παραγενόμενος εἰς 
ΟΝ 0. Α ω “ ΟῚ 5 3 ν , »» 
τὸ ἱερὸν τοῦ θεοῦ εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ μηνὸς δευτέρου ἤρξατο Ζορο- 
βαβὲλ ὁ τοῦ Σαλαθιηλ καὶ Ἰησοῦς ὁ τοῦ Ἰωσεδὲκ καὶ οἱ ἀδελφοὶ 


»- κε « κ . ,ὕ ᾿ 
αὐτῶν καὶ οἱ ἱερεῖς οἱ Λευεῖται καὶ πάντες οἱ παραγενόμενοι ἐκ 


“- » δι 
(57) 55 τῆς αἰχμαλωσίας εἰς Ἰερουσαλήμ, 55καὶ ἐθεμελίωσαν τὸν ναὸν τοῦ 


θεοῦ τῇ νουμηνίᾳ τοῦ δευτέρου μηνὸς τοῦ δευτέρου ἔτους ἐν τῷ 
Λευείτας ἀπὸ εἰκοσαετοῦς ἐπὶ τῶν ἔργων. τοῦ κυρίου" καὶ ἔστη 
Ἰησοῦς καὶ οἱ υἱοὶ -καὶ οἱ ἀδελφοί, καὶ ὁ Δαμαδιὴλ ὁ ἀδελφός, 
καὶ οἱ υἱοὶ ᾿Ιηδοῦ, ᾿Ημαδαβούν, καὶ οἱ υἱοὶ Ἰούδα τοῦ Εἰλιαδοὺ»ν) 


: ΄“ ΠῚ ν ᾿ »: ΄ « ΄" ε ᾿Ὶ ᾽ 
σὺν τοῖς υἱοῖς καὶ ἀδελφοῖς, πάντες οἱ Λευεῖται ὁμοθυμαδὸν ἐργο- ωΟ 


46 την ἀνατολὴν 41 Ἰσραὴλ] ΡΥ του ἃ 48 αὐτου] αὐτο ΑΙΙΑ 
Μωυσεως 49 κατωρθωθησαν}] κατωρθωσαν Α οἵ ἐπι τὸ ἡ | αὑὐτων] 
αὐτου Α | κατισχυσαν] ΡΥ και ΒΆΡ (5 ρεΥβοῦ κ) Α | Κυριω] ρΥ τω ἃ δ0 την 
τῆς σκ.Ἷ τας σκ. ἃ δῶ ηυξαντο Α | πρωτου] εβδομου ΑΙ | ηρξαντο 
δ8 τεκτοσιν Α [ βρωτα και ποτα Α | βρωτα' και χ. " ] χαρα] καρρα Α | Σιδω- 
νιοις ὍΡΑ | και 79] κατα Α | του Π. β.] των Π. β. Α δ5 ναον] οἰκον Αὶ 


δθ ο Δαμαδιηλ] Καδωηλ Α | Τουδα] Ιωδὰ Α [Ιλιάδοὺυν Α 
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ν “7 ἘΣΔΡΑΣ ἡ 


΄ .κ ᾿ “ ΕΣ “ 
διῶκται, ποιοῦντες εἰς τὰ ἔργα ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ κυρίου) καὶ 
ΩΣ ὃ , « Φ ὃ ,, Α Α “ ,ὔ 57 τιν ἡ 
οἰκοδόμησαν οἱ οἰκοδόμοι τὸν ναὸν τοῦ κυρίου. Καὶ ἔστη- 57 (59) 
΄“ , ; ΄΄ Ν ,, 
σαν οἱ ἱερεῖς ἐστολισμένοι μετὰ μουσικῶν καὶ σαλπίγγων, καὶ 


ὑμνοῦντες τῷ (60) 


οἱ Λευεῖται υἱοὶ ᾿Ασὰφ ἔχοντες τὰ κύμβαλα 
, “ “ , 
κυρίῳ καὶ εὐλογοῦντες κατὰ Δαυεὶδ βασιλέα τοῦ Ἰσραήλ: 5 καὶ 58 (61) 
, ϑὼ Ὁ» ) - ΓΟ , [ «. » ΄ 
ἐφώνησαν δι᾽ ὕμνων εὐλογοῦντες τῷ κυρίῳ, ὅτι ἢ χρηστότης αὐτοῦ 
΄σ ; » , ἴω 
καὶ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας παντὶ Ἰσραήλ. ϑ5ϑκαὶ πᾶς ὁ λαὸς το (6:) 
ἐσάλπισαν καὶ ἐβόησαν φωνῇ μεγάλῃ, ὑμνοῦντες τῷ κυρίῳ ἐπὶ 
4 ΞΟ : 7:5 
΄ “ 7 , “- ’ ΄σ 
τῇ ἐγέρσει τοῦ οἴκου Κυρίου. . "καὶ ἤλθοσαν ἐκ τῶν ἱερέων τῶν δο (63) 


“ Ν “ , Α } » “ 
Λευειτῶν καὶ τῶν προκαθημένων κατὰ τὰς πατριὰς . αὐτῶν οἱ 


, ς , δ ᾿ ΞΟ (64) ᾿ ᾿ , 
πρεσβύτεροι ἑωρακότες τὸν πρὸ τοῦ “οἶκον Ο᾿ πρὸς τὴν τούτου (64) 
Ν ͵ - Ἄ 

οἰκοδομὴν μετὰ κραυγῆς καὶ κλαυθμοῦ μεγάλου, δ᾽ καὶ πολλοὶ διὰ ὅτ 


ὁξῶστε τὸν λαὸν μὴ 62 (65) 


σαλπίγγων, καὶ χαρὰ μεγάλῃ τῇ φωνῇ: 
ἀκούειν τῶν σαλπίγγῳν διὰ τὸν κλαυθμὸν τοῦ λαοῦ: ὁ γὰρ ὄχλος 
ἦν ὁ σαλπίζων μεγάλως, ὥστε μακρόθεν ἀκούεσθαι. ᾿Ξ 3 Καὶ 63 (66) 
ἀκούσαντες οἱ ἐχθροὶ τῆς φυλῆς Ἰούδα καὶ Βενιαμεὶν ἤλθοσαν 


΄ ᾿Ὶ ω , ἴ " 
ἐπιγνῶναι τίς ἡ φωνὴ τῶν σαλπίγγων, “καὶ ἐπέγνωσαν ὅτι οἱ 64 (67) 
Χ 


ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας οἰκοδομρῦσιν τὸν ναὸν τῷ κυρίῳ θεῷ Ἰσραὴλ 

ῆς αἰχμ ἢ κυρίῳ θεῷ Ἰσραήλ. 

- “ ν » “- ΄σ « 
“5 καὶ προσελθόντες τῷ Ζοροβαβὲλ καὶ ᾿Ιησοῦ καὶ τοῖς ἡγουμένοις 65 (68) 


κ - ΄, » ΄“ ὃ ΄ ὧν ΄ δό6 ε » 
τῶν πατριῶν λέγουσιν αὐτοῖς, Συνοικοδομήσομεν ὑμῖν: “᾿ ὁμοίως 66 (69) 


΄ ΄’΄ “- ΄ -“ ’ 
γὰρ ὑμῖν ἀκούομεν τοῦ κυρίου ὑμῶν, καὶ αὐτῷ ἐπιθύσομεν ἀπὸ 
΄ ΄, ΕΣ ἃ , ΄“ 
ἡμερῶν ᾿Ασβακαφὰθ βασιλέως} ᾿Ασσυρίων, ὃς μετήγαγεν ἡμᾶς 
ἐνταῦθα. “Ἰκαὶ εἶπεν αὐτοῖς Ζοροβαβὲέλ καὶ ᾿Ιησοῦς καὶ οἱ ἡγού- 6γ (70) 
κ ΄ ΄- 19 ἡλ (σζι) ᾽ ς ΄“ ἴω 5 - Π 
μενοι τῶν πατριῶν τοῦ ᾿Ισραήλ 7" Οὐχ ὑμῖν τοῦ οἰκοδομῆσαι τὸν (τι) 
ἶ Κυρίῳ θεῷ ἡμῶν: δϑδήμεῖς γὰρ μόνοι οἰκοδομή Ὁ 68 
οἶκον Κυρίῳ θεῷ ἣἡμ ἡμ ρμ μήσομεν τῷ 
, αν 19 “ 3 ᾳ ἜΣΑΝ , ει ᾿ ς 
κυρίῳ τοῦ Ἰσραήλ, ἀκολούθως οἷς προσέταξεν ἡμῖν Κῦρος ὁ 
“ ; ν 9, ἌΝ τ ῊΝ ᾿Ὶ - 
βασιλεὺς Περσῶν. “9τὰ δὲ ἔθνη τῆς γῆς ἐπικοιμώμενα τοῖς ἐν ὅρ (γε) 


5 


κι ’ κ᾿ κα 3 Ἂς κ ᾿ ᾿ 
τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ πολιορκοῦντες εἰργον ἐν ξρο, 79 καὶ βουλὰς γο (73) 
υ 


“ ἷ 3 - 
καὶ δημαγωγοῦντες καὶ συστάσεις ποιούμενοι ἀπεκώλυσαν τοῦ 


᾿ 


᾽ ΄Ν Α 3 Α ’ Α , “ .“- ΄- 
ἀποτελεσθῆναι τὴν οἰκοδομὴν πάντα τὸνὶ χρόνον τῆς ζωῆς τοῦ 


᾿ 


δ6 κυριου 29] θῦ Α [| ὠκοδομησαν Α δ7 υχοι] ρΥ οἱ ἃ δϑ8 υμνον ΒΒ" 
(υμνων ΒΔΡΑῚ | εὐλογουντε5] ομολογουντες Α | παντι] ΡΥ εν ἃ δ9 μεγαλὴην 
Α | Κυριου] ΡΥ του 60 ιερων Α [| εωρακοτὲς] οἱ προεωρ. Α | προ του] 
προ τουτου Βϑῖ" (του 25 5 Ρ6 501) ἃ 61 χαρας Α | τὴ φωνὴ] οὶ τὴ ἃ 
62 μεγαλως] μεγαλωστι Α [ ὡστε 29] ωστα ἃ θά θω (51) Α Θθδ υμιν 510 
γὰ5 5. πί| νὰ 1π| Δ 8 θ6 επιθυομεν Α | ἀσβακαφαθ) Ασβασαρεθ ΔΑ | εν- 
τευθα 67 εἰπαν Α  υμιν] ΡΥ ἡμῖ! και Α | θεω] ΡΥ τω ἃ 10 βουλα:] 
επιβουλας Α | δημαγωγουντε:] δημαγωγουντας ΒΡ δημαγωγιας Α | συστα- 
σει5] ἐπισυστασις (5ϊς) Α [ ἀποτελεσθηναι Β5Ρ (αποελ. Β᾽}] ἐπιτελεσθηναι Α 


146 


γΙ 


ΕΣΔΡΑΣ αὶ ΝΙΙΙ 


΄ ’ Ν 7 “ ἣν “ 9“, ΄ “ - , 
βασιλέως Κύρου: καὶ εἴρχθησαν τῆς οἰκοδομῆς ἔτη δύο ἕως τῆς Δαρείου 
βασιλείας. 

τ κ «- ᾿ " - , , ᾿ , 

1 Ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ ἔτει τῆς Δαρείου βασιλείας ἐπροφήτευσεν 
« κ Ἔ , κὸν 5 τ . - δ,“ ς κ ΕῚ 
Ἀγγαῖος καὶ Ζαχαρίας ὁ τοῦ ᾿Εδδεὶν οἱ προφῆται ἐπὶ τοὺς ᾿Ιουδαίους 

" ) “ " ὃ , ν Ἵ λή φνον “ » , Κ , θ “ 
τοὺς ἐν τῇ Ιουδαίᾳ καὶ Ἰερουσαλήμ, ἐπὶ τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ 
, ᾿ “ 

2 Ἰσραὴλ ἐπ᾽ αὐτούς. τότε στὰς Ζοροβαβὲλ ὁ τοῦ Σαλαθιὴλ καὶ 
2 “ ε σὺ 9 Ν " ᾿ “- . Ω “ , ᾿ 
Ιησοῦς ὁ τοῦ Ἰωσεδὲκ ἤρξαντο οἰκοδομεῖν τὸν οἶκον τοῦ κυρίου τὸν 

3 4 ΕῚ ΄ ΄ ΄σ - ᾳ“ 
ἐν Ἰερουσαλήμ, ᾿συνόντων τῶν προφητῶν τοῦ κυρίου βοηθούντων 
Ὶ ΄σ 3 » Ὶ “ “ , “ Α » ν , δ᾿ ὧν 

3 αὐτοῖς. 9ἐν αὐτῷ τῷ χρόνῳ παρὴν πρὸς αὐτοὺς Σισίννης ὁ ἔπαρχος 
Συρίας καὶ Φοινίκης καὶ Σαθραβουζάνης καὶ οἱ συνέταιροι" “" καὶ εἶπεν 

4 αὐτοῖς “Τίνος ὑμῖν συντάξαντος τὸν οἶκον τοῦτον οἰκοδομεῖτε καὶ 

᾿ ὕ , ν ᾿ ὔ, ᾽ ΄ ᾿ , ἜΝ ς 
τὴν στέγην ταύτην καὶ τἄλλα πάντα ἐπιτελεῖτε; καὶ τίνες εἰσὶν οἱ 

5 οἰκοδόμοι οἱ ταῦτα τελοῦντες ; "καὶ ἔσχοσαν χάριν ἐπισκοπῆς γενό- 

ἣ Ξ ψεῖ:-: ᾿Ξ 
μενοι; ἐπὶ τὴν αἰχμαλωσίαν Ἱπαρὰ τοῦ κυρίου οἱ πρεσβύτεροι τῶν 

"»-- , ᾿ - , ΠΩ ἘΚῚ 

6 Ἰουδαίων, “καὶ οὐκ ἐκωλύθησαν τῆς οἰκοδομῆς μέχρις οὗ ἀποση- 

- Ξ Ν ᾿ 5 5.) 

7) μανθῆναι Δαρείῳ περὶ αὐτῶν καὶ προσφωνηθῆναι. Τ᾽ Αντί- 

᾽ “ Ω “, , ν ΥΕ , ε 
γραῴφον ἐπιστολῆς ἧς ἔγραψεν Δαρείῳ καὶ ἀπέστειλαν Σισίννης ὁ 
᾿», , ν , Ν , Ἁ « ’ 
ἔπαρχος Συρίας καὶ Φοινίκης καὶ Σαθραβουρζάνης καὶ οἱ συνέταιροι 
- 5; , ΓΖη ’ Ὁ ’ μ᾿ ’ , 8 
8 οἱ ἐν Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ ἡγεμόνες Βασιλεῖ Δαρείῳ χαίρειν. “πάντα 
ἊΣ ς σι “ ἧς: τ, ’ πανόνθια ἡ ῳ 
γνωστὰ ἔστω τῷ κυρίῳ ἡμῶν τῷ βασιλεῖ: ὅτι παραγενόμενοι εἰς 
" , “Ἢ 2 , δ ..9 Ἁ ᾿ , “ 
τὴν χώραν τῆς Ιουδαίας καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ τὴν πόλιν κατελάβομεν 
΄ι » , Ἁ ’ “ 3 , ᾽ 2 ᾿ 
τῆς αἰχμαλωσίας τοὺς πρεσβυτέρους τῶν ᾿Ιουδαίων ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ 
(90) τῇ πόλει οἰκοδομοῦντας οἶκον τῷ κυρίῳ μέγαν καινόν, “9 διὰ 
“ “ , , “ , 

(το) ο λίθων ξυστῶν πολυτελῶν, ξύλων τιθεμένων ἐν τοῖς οἴκοις, 9 καὶ 

᾿ ᾿Ξ τόπος κ , ον ἘΚῚ , νον 

τὰ ἔργα ἐκεῖνα ἐπὶ σπουδῆς γινόμενα, καὶ εὐοδούμενον τὸ ἔργον 
» ΄ς.΄ 5 ΄- Ν 
ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν, καὶ ἐν πάσῃ δόξῃ καὶ ἐπιμελείᾳ συντε- 
λ ΄ 1το,. 7 » , ᾿- Ῥ , , 
(11) το λούμενα. ᾿“τότε ἐπυνθανόμεθα τῶν πρεσβυτέρων τούτων λέγον- 
, .“ ω ς" - 
τες Τίνος ὑμῖν προστάξαντος οἰκοδομεῖτε τὸν οἶκον τοῦτον καὶ 

ὅν, -“ ᾿Ὶ ΤΩΣ ’ὔ ΚῚ - ὦ 

(.9) τι τὰ ἔργα ταῦτα ἐθεμελιοῦτε; ""ἐπερωτήσαμεν οὖν αὐτοὺς ἔνεκεν τοῦ 

’ Ἁ ΄ ᾽ , 
γνωρίσαι σοι καὶ γράψαι σοι τοὺς ἀνθρώπους τοὺς ἀφηγουμένους, 


Α ᾿Ὶ ᾽ “ ΄“ ᾿ 
καὶ τὴν ὀνοματογραφίαν ἡτοῦμεν αὐτοὺς τῶν προκαθηγουμένων. 


ΝΙ 1 Δαρειου] του Δαριου Α | Εδδειν] Αδδω Α 8 συνεταιροι)- αὐτου 
Δ [εὐἰπὰαν ἃ 4 συνταξαντο5) α 29 510 185 Αἰ | οηϊ και 39 Α | ταυταὶ τα 
Β" (τα τὸ ᾿πιρτοῦ Β8Ὁ)  τελουντες] επιτελουντες ΒΆΡΑ δ. γενομενης ἃ 
θ μεχρις ου] μεχρι του ἃ [ ὑποσημανθηναι Ἴ απεστειλεὶ Δ |" Σισιννὴς 
ΒΑ | Σαθραβουζανης Α | χαιρει ἃ 8 Ἱερουσαλὴμ 19] ΡΥ ελθοντες εἰς 
Βδθ(πβΡ) Α 1 πολυτελων] ρὲ καὶ Α | οικοις] τοιχοις ἃ 9 σπουδὴν ΑΙ 
γίγνομενα ἃ 11 ἐπερωτησαμεν] μι 500 τὰ5 Αἱ | εἰνεκεν ΒΆΡΑ | προκαθη- 


γουμενων}] προκαθημενὼ Δ 
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ΨΙ 12 ἘΣΔΡΑΣ Α 


ΤΩ 


ν ᾽ - ’ - “ κ 
οἱ δὲ ἀπεκρίθησαν ἡμῖν λέγοντες ᾿Εσμὲν παῖδες τοῦ κυρίου το (13) 
τοῦ κτίσαντος τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. "᾿καὶ οἰκοδομεῖτο ὁ τ: (14) 
οἶκος ἔμπροσθεν ἐτῶν πλειόνων διὰ βασιλέως τοῦ Ἰσραὴλ 
ν “ 
μεγάλου καὶ ἰσχυροῦ, καὶ ἐπετελέσθη. τ᾿ καὶ ἐπεὶ οἱ πατέρες τι (15) 
« “ ΄“ 
ἡμῶν παραπικράναντες ἥμαρτον εἰς τὸν κύριον τοῦ ᾿Ισραὴλ τὸν 
Ε ΄ , » ν᾿ 5 “ Ξ ᾿ 
οὐράνιον, παρέδωκεν αὐτοὺς εἰς χεῖρας Ναβουχοδονοσὸρ βασι- 
λέως Βαβυλῶνος, βασιλέως τῶν Χαλδαίων: τόν τε οἶκον καθε- τς (16) 
3 - 
λόντες ἐνεπύρισαν, καὶ τὸν λαὸν ἠἡχμαλώτευσαν εἰς Βαβυλῶνα. 
Ι Ν “ 9, ’ ἣν, , 
δὲν δὲ τῷ πρώτῳ ἔτει βασιλεύοντος Κύρου χώρας Βαβυλωνίας τ6 (17) 
ἔγραψεν βασιλεὺς Κῦρος οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον τοῦτον, “7καὶ τ7 (18) 
. « Ν , Ν [ω. Ν Ἁ Ν .΄“» ἃ Ρ) , 
τὰ ἱερὰ σκεύη τὰ χρυσᾶ καὶ τὰ ἀργυρᾶ, ἃ ἐξήνεγκεν Ναβου- 
χοδονοσὸρ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ ἀπηρείσατο αὐτὰ 
» “ ᾽ ω “ ’ »ς“ 3 ν “ ς ᾿Ὶ » 
ἐν τῷ αὐτοῦ ναῷ, πάλιν ἐξήνεγκεν αὐτὰ Κῦρος ὁ βασιλεὺς ἐκ 
τοῦ ναοῦ τοῦ ἐν Βαβυλωνίᾳ, καὶ παρεδόθη Ζοροβαβὲλ καὶ 
, ὅν ορῖϑι, αν 18 δ Ἢ , ρων ᾿ ον 
Σαβανασσάρῳ τῷ ἐπάρχῳ. δ καὶ ἐπετάγη αὐτῷ, καὶ ἀπήνεγκεν τ8 (το) 
πάντα τὰ σκεύη ταῦτα ἀποθεῖναι ἐν τῷ ναῷ τῷ ἐν Ἰερουσαλήμ, 
καὶ τὸν ναὸν τοῦ κυρίου οἰκοδομηθῆναι ἐπὶ τοῦ τόπου. "ϑτότε το (:ο) 
ὁ Σαναβάσσαρος παραγενόμενος εἰσεβάλλετο τοὺς θεμελίους τοῦ 
35, , “ » Ρ] ’ Ὦ ᾿] 2 » , ὖ , “ 
οἴκου Κυρίου τοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ἀπ᾽ ἐκείνου μέχρι τοῦ 
κ᾿ 3 ὃ ,ὔ 5 ἔλ Ἃ ΠΟΥ Ἐν τς ὍΝ , 
νῦν οἰκοδομούμενος οὐκ ἔλαβεν συντέλειαν. “νῦν οὖν κρίνεται, 30 (2: 
- ’ ΄ ΄ - 
βασιλεῦ: ἐπισκεπήτω ἐν τοῖς βασιλικοῖς βιβλιοφυλακίοις τοῦ 
κυρίου βασιλέως τοῖς ἐν Βαβυλώνι, “᾿καὶ ἐὰν εὑρίσκηται μετὰ 5: (5) 
τῆς γνώμης Κύρου τοῦ βασιλέως γενομένην τὴν οἰκοδομὴν τοῦ 
“ 3 , ΄ ΄ 
κυρίου τοῦ ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ κρίνηται τῷ κυρίῳ βασιλεῖ 
ς “ ’ 3 Ἰ 3 Ἀ , ῬΩΏττνι ! ς ᾿ 
ἡμῶν, προσφωνησάτω ἡμῖν περὶ τούτων. Ξερότε ὁ βασιλεὺς 5:2 (:3) 
Δαρεῖος προσέταξεν ἐπισκέψασθαι ἐν τοῖς βιβλιοφυλακίοις τοῖς 
“ , 3 “ 
κειμένοις ἐν Βαβυλῶνι, καὶ εὑρέθη ἐν Ἐκβατάνοις τῇ βάρει 
“ » ,ὔ , , » Ὁ ἐ , ᾽, »ο:} ) 
τῇ ἐν Μηδείᾳ χώρᾳ τόπος ἐν ᾧ ὑπομνημάτιστο τάδε “ἙἝτους 53 (54) 
, , ἴω ᾿ 
πρώτου βασιλεύοντος Κύρου βασιλεὺς Κῦρος προσέταξεν τὸν 
53 τ ἢ κα 
οἶκον τοῦ κυρίου τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ οἰκοδομῆσαι, ὅπου ἐπι- 


12 εσμεν] ΡΥ ἡμεῖς ἃ 138 ὠκοδομειτο 14 Βαβυλωνος] τὴς 
Βαβυλωνιας Α 16 βασιλευς:] ΡΓ ὁ Α | οικοδομῆσαι τον οἰκον τουτον] 
τον οἰκον τουτον οικοδομηθηναι Δ 11 ἀργυρεα Α [|[ αὐτου] εαὐτου ΑΙ] 
Βαβυλωνια] Βαβυλωνι Α | Σαβανασσαρω)] Σαϊναβασσαρω Α 18 και 
ἀπηνεΎκεν] απενεγκαντι Α | οἵὴ παντα Α |ταὐυτὰα τα σκευὴ Ἀ | κυριου] "- 
τουτον ἃ 19 ΣαναβασσαροΞς]ξεκεινος Δ | εἰσεβαλλετο] ενεβαλλετο 8» 
ενεβαλετο ἃ | Κυρίου] ΡΓ του Δ [ οἰκοδομουμενον ἃ 20 ουν] οὗ (51ς) ΒΡ] 
κρινεται] ΡΥ εἰ Α [ οπὶ βασιλεως τοις εν Βαβυλωνι Α 21 κυριόυ] ΡΓ οἰκου 
ἘΡΡΣΙΡΙΑΙ 22 βιβλιοφυλακιοις] ΡΥ βασιλικοις ἃ  Μηδια Β᾽ (Μηδεια 


ΒΑΡΑ) [| τοπος] τομος εἰς Δ [ ὑυπεμνηματιστο Α 
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ΕΣΔΡΑΣ ἃ ΥΙ 33 


(55) 24 θύουσιν διὰ πυρὸς ἐνδελεχοῦς, “οὗ τὸ ὕψος πήχεων ἑξήκοντα, ΡΒ 


πλάτος πήχεων ἑξήκοντα, διὰ δόμων λιθίνων ξυστῶν τριῶν καὶ 
, Ϊ ᾽ , σῷ 6. , δ Ἁ δ “ 
δόμου ξυλίνου ἐγχωρίου καινοῦ ἑνός, καὶ τὸ δαπάνημα δοθῆναι 
ἐξ δε το τ κα , - ΄ κ᾿ 
(96) 25 ἐκ τοῦ οἴκου Κύρου τοῦ βασιλέως. “Ῥκαὶ τὰ ἱερὰ σκεύη τοῦ 
Ε ’ ’ “ , ᾽ -“ ὰ ᾽ ’ 
οἴκου Κυρίου τά τε χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ, ἃ ἐξήνεγκεν Ναβουχο- 
΄ “ ᾽ 
δονοσὸρ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ ἐν ᾿ερουσαλήμ, ἀπήνεγκεν εἰς Βαβυ- 
΄ “-“ 3 » - 
λῶνα, ἀποκατασταθῆναι εἰς τὸν οἶκον τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ οὗ 
᾽ ῆ 
3 , ΡῚ “- ΄Ι ἢ ξ 
(27) .6 ἣν κείμενα, ὅπως τεθῇ ἐκεῖ. “προσέταξεν δὲ ἐπιμεληθῆναι 
Σισίννῃ ἐπάρχῳ Συρίας καὶ Φοινίκης καὶ Σαθραβουζάνῃ καὶ τοῖς 
συνεταίροις καὶ τοῖς- ππτοτεταγμένοις ἐν Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ ἡγεμόσιν 
ἀπέχεσθαι τοῦ τόπου, ἐᾶσαι δὲ τὸν παῖδα Κυρίου Ζοροβαβέλ, 
4 Ν “ 3 , ΟῚ Ἁ , “ ᾿ ,ὔ 
ὕπαρχον δὲ τῆς ᾿Ιουδαίας, καὶ τοὺς πρεσβυτέρους τῶν ᾿Ἰουδαίων 
3 ΄ ΄ ΄ ΄ 
(28) 27) τὸν οἶκον τοῦ κυρίου ἐκεῖνον οἰκοδομεῖν ἐπὶ τοῦ τόπου. “κἀγὼ 
δὲ ἐπέταξα ὁλοσχερῶς οἰκοδομῆσαι, καὶ ἀτενίσαι ἵνα συνποιῶσιν 
- 
Ἔ "π “ ᾿ » "Ξ- Ξ 
τοῖς ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας τῆς ᾿Ιουδαίας μέχρι τοῦ ἐπιτελεσθῆναι 


δ καὶ ἀπὸ τῆς φορολογίας κοίλης Συρίας 


(59) 28 τὸν οἶκον τοῦ κυρίου" 
καὶ Φοινίκης ἐπιμελῶς σύνταξιν δίδοσθαι τούτοις τοῖς ἀνθρώποις 
ἰς θυσί 2 κυρίῳ, Ζοροβαβὲλ ἐπάρχῳ, εἰς ταύρους καὶ κριοὺς 
εἰς θυσίαν τῷ κυρίῳ, Ζορ ἐπάρχῳ, ρ ρ 

νὴ νΝ ΟΕ ΤΙΣ δὲ Χ Ἵ Ν ἼΝ . 5 ᾿ ἔλ 

(39) 29 καὶ ἄρνας, “ὁμοίως δὲ καὶ πυρὸν καὶ ἅλα καὶ οἶνον καὶ ἔλαιον 
3 “ ἫΝ ) , Ἀ “ὁ ΓΑ κεῖ τ ΄ ε ᾽ ᾿] , 
ἐνδελεχῶς κατ᾽ ἐνιαυτόν, καθὼς ἂν οἱ ἱερεῖς οἱ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ 
ἐν ..““΄ὉπΠ σαι Σ᾿ Ε ΓΝ γ ψ' 
ὑπαγορεύσωσιν ἀναλίσκεσθαι καθ᾽ ἡμέραν ἀναμφισβητήτως, 

(31) 39 ὅπως προσφέρωνται σπονδαὶ τῷ θεῴ τῷ ὑψίστῳ ὑπὲρ τοῦ 

ΕΒ, 3 ρ ρ ἐ ε { « ! 

“ ͵ ,ὔ Ἷ “ “ 
βασιλέως καὶ τῶν παίδων, καὶ προσεύχωνται περὶ τῆς αὐτῶν 

-- 31 ν ΄ “ “ γ}"ν ΄σ ,ὔ ΄“ 

(32) 3: ζωῆς" 3 καὶ προστάξαι ἵνα ὅσοι ἐὰν παραβῶσίν τι τῶν γεγραμ- 
δ.ὦ Ἄ ᾿ 3 , “ ΄, » ΄σ 5.» ΕῚ ΄σ 
μένων καὶ ἀκυρώσωσιν, λημφθῆναι ξύλον ἐκ τῶν ἰδίων αὐτοῦ 

» ΄ ΄ ΄ 3 
καὶ ἐπ᾽ αὐτοῦ κρεμασθῆναι, καὶ τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ εἶναι 

( ) ἈΝ , 32 ὃ ν πος Ἀ ς ’,’ ᾿ΕΝ , 2 » “ }] 

33) 32 βασιλικά. ιἰὰ ταῦτα καὶ ὁ κύριος, οὗ τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐπι- 
ἐετβσσςσε 7 ΄ Ε , , , Α ΕΝ ὰ Π γπις 
κέκληται ἐκεῖ, ἀφανίσαι πάντα βασιλέα καὶ ἔθνος ὃς ἐκτενεῖ 
χεῖρα αὐτοῦ κωλῦσαι ἢ κακοποιῆσαι τὸν οἶκον Κυρίου ἐκεῖνον 
. :] 2 ΄ δοὺς γ᾿ “ ’ ᾽ 

(54) 35 τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 3Ξέἐγὼ βασιλεὺς Δαρεῖος δεδογμάτικα ἐπι- 


μελῶς κατὰ ταῦτα γίγνεσθαι. 


24 πηχων Α (015) [εν᾿χωριου Α 25 τὰ τε χρυσα και αργυρα] τα! 
χρυσεα" και τα ἀργυρεα Α | οἵὴ α Α | απηνεγκεν] ΡΥ καὶ Α 20 Φοινικη] 
Φοινεικὴ Ὲ" (Φοινικη 150} | οἵῃὴ δὲ 29 Α |[ ἸΚυριου] ΡΥ του Α | υπαρχον] επαρ- 
χον Α | του κυριου] οἵχὶ του ἃ 217 καγω] και εγω Α | οπὶ δε Α [| ολοϊσχερως 

5 ολοσίσχερως ΡΥ [ συμποιωσιν ὉΡ | τῆς Ἰουδαιας] των Ἰουδαιων ΑΙ 
μεχρι] μεχρεις ἃ 28 θυσιας Α 29 κα (15) θὅ (καὶ Β8Ρ) [| αναμφιϊσβητη- 
τως 9 αναμφισ]βητητως ΒΡ αναμφισβητως Α 31 προσταξαι] προσεταξεν 
Α | εαν]Ί αν Α | γεγραμμενων] προειρημένων] καὶ των προσγεγραμμενων Δ. |καὶι 
29] ΡΥ ἡ Α | επ αὐτου] ἐπι τουτω Α 832 Κυριου] ΡΥ τοῦ αὶ 388 γινεσθαι Α 
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ΨΕΓᾺῚ ΕΣΔΡΑΣ Α 


᾿ότε Σισίννης ἔπαρχος κοίλης Συρίας καὶ Φοινίκης καὶ Σαθρα- τ 
βουζάνης καὶ οἱ συνέταιροι, κατακολουθήσαντες τοῖς ὑπὸ τοῦ βασι- 
λέως Δαρείου προσταγεῖσιν, “ἐπεστάτουν τῶν ἱερῶν ἔργων ἐπιμε- 2 
λέστερον συνεργοῦντες τοῖς πρεσβυτέροις τῶν ᾿Ιουδαίων καὶ ἵερο- 


΄, 3 Ν .) ὃ 3. οἵ Ἂ ΚΟ ν᾿» , « , 
σταταις. Και εὐοὸα ἐγίνετο τα ιερα εργᾶα, προφητευόντων Αγγαιου 


155] 


Ν , “ ΄ 4 Ν » δν , 
καὶ Ζαχαρίου τῶν προφητῶν. “καὶ συνετέλεσαν ταῦτα διὰ προσ- 4 
΄“ “,. , “ , “- ’ 
τάγματος τοῦ κυρίου θεοῦ Ἰσραὴλ, καὶ μετὰ τῆς γνώμης τοῦ Κύρου καὶ 
Δαρείου καὶ ᾿Αρταξέρξου βασιλέως Περσῶν. "συνετελέσθη ὃ οἶκος ς- 
Ὁ , Ν τὸ , ν 5) Ἁ “ “ ᾿Ἶ᾿ "Ρ' 
ἕως τρίτης καὶ εἰκάδος μηνὸς ᾿Αδὰρ τοῦ ἔκτου ἔτους βασιλέως 
, 6 λει , ς { Νν Ὁ) ᾿ Ν  ς: “ ν ς 'σο 
Δαρείου. “καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται 6 
Ν «ς Ν « 5 φνἊ .} [2 ς ’ 5.) ’ ΄ 
καὶ οἱ λοιποὶ οἱ ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας οἱ προστεθέντες ἀκολούθως τοῖς 
5 “ Μ , βιβλ 7 Ν 0 ΄ ἢ 5 ν 5} ᾿Ὶ -ν 
ἐν τῇ Μωσέως βίβλῳ. Τ7καὶ προσήνεγκαν εἰς τὸν ἐνκαινισμὸν τοῦ 7 
΄- ΄σ΄ ’ 
ἱεροῦ τοῦ κυρίου ταύρους ἑκατόν, κριοὺς διακοσίους, ἄρνας τετρα- 
" , ὌΝ ΟΝ 
κοσίας, χιμάρους ὑπὲρ ἁμαρτίας παντὸς τοῦ Ἰσραὴλ δώδεκα, πρὸς 8 
“ “, ΄, 9 Ε7 
ἀριθμὸν ἐκ τῶν φυλάρχων τοῦ ᾿Ισραὴλ δώδεκα. 9ϑκαὶ ἔστησαν οἵ ο 
ς ΄σ ἈΝ δ ΄“ » Ὡ ᾿ ῚῚ » Ν -“ ᾿», 
ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται ἐστολισμένοι κατὰ φυλὰς ἐπὶ τῶν ἔργων 
,ὔ ΓΟ Ὁ) Α 3 Ψ᾿ “ , , Ἂ ς Ν 
Κυρίου θεοῦ ᾿Ισραὴλ ἀκολούθως τῇ Μωυσέως βίβλῳ, καὶ οἱ θυρωροὶ 
“ 3 ΄ “ 
ἐφ᾽ ἑκάστου πυλῶνος. 1 Καὶ ἠγάγοσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τῶν ἐκ τῆς τὸ 
αἰχμαλωσίας τὸ πάσχα ἐν τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ πρώτου μηνός, 
“ ε , Ὁ κε ω . ς ΄ . ΤΙ ᾿ ΄ 9ςς ὍΩ 
ὅτε ἡγνίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται ἅμα “καὶ πάντες οἱ υἱοὶ τι 
“ 2 ΄ μή «ς , . «ς σι ο ΄ ς ΄ 
τῆς αἰχμαλωσίας" ὅτι ἡγνίσθησαν. ὅτι οἱ Λευεῖται ἅμα πάντες ἡγνί- 
σθησαν, "καὶ ἔθυσαν τὸ πάσχα πᾶσιν τοῖς υἱοῖς τῆς αἰχμαλωσίας τ5 


Ν ΄σ 5 “ » “ ΄“σ « - Ἀ ς ,᾿ 13 Ν » ΄ 
Και Τοις ἀδελφοῖς αὐτῶν Τοῖς ιερευσιν Και εαῦυτοις. Και ἐφάγοσαν 1 


ῳ) 


ς εν. .5 , « » “Ὁ ΠῚ ,ὕ ’ ς ΄ 3 ᾿ 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας, πάντες οἱ χωρισθέντες ἀπὸ 

΄ ,, ΄ 6 ΄“΄ “-“ “ “ Ὶ ’ 14 ΓΝ 
τῶν βδελυγμάτων τῶν ἐθνῶν τῆς γῆς, ζητοῦντες τὸν κύριον. "ἱκαὶ τὰ 
ἠγάγοσαν τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἑπτὰ ἡμέρας εὐφραινόμενοι ἔναντι 

- .λ 

Κυρίου, ᾿5ὅτι μετέστρεψεν τὴν βουλὴν τοῦ βασιλέως ᾿Ασσυρίων τ- 
ἐπ᾽ αὐτούς, κατισχῦσαι τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπὶ τὰ ἔργα Κυρίου θεοῦ 
Ἰσραήλ. 


΄ 3 ᾿ ΄ 
Καὶ μεταγενέστερος τούτων ἐστίν, βασιλεύοντος ᾿Αρταξέρξου τοῦ τ 


ΨΙΙ 1 εἐπαρχος] ΡΥ ὁ Α | Φοινεικης Βἢ (Φοινικης ΒΡΑ) 2 Ἰουδαιων] 


ιεραιων Α 4 του υρου] οὴ τοῦ Α  Αρταρξερξου Α | βασιλεων Α 
5 συνετελεσθη] ΡΥ εὡς του εκτου ετοὺς Δαϊρειον βασιλεως ΠΠερσων Α | οἰκος] 
Ἔο αγιος Α θ λοιποι]-Ἐ [υἱοι Ἰσλ΄ καὶ οἱ ἱερεις καὶ οἱ Λευϊιται᾽ καὶ οι 
λοιποι Α 1 εγκαινισμον ΒΆΡΑ | τετρακοσιους Α 8 φυλαρχων] λαρ 
5ῈΡ γὰ5 Α8 9 κατα φυλας εστολισμενοι Α  θεου] ΡΥ του Α | Μωσεως Α 


10 του πασχα Α | τεσσαρισκαιδεκ. ΒΆΡ | οτε] οτι Α 14 Κυριου] ΡΥ του Α 
ΨΠΙ 1 ἐστιν Β εἐστῦ!] Α (και... εστιν Δ ρῥγδβδοβα νἱά ρευίπθσα ἴῃ Β)  Ἀρ- 
ταρξερξ. Α (ἴειῃ 6, 8, 9, 19; 28) 


1ξ0 


ΥΠ 


ΝΠΠ 


ΕΣΔΡΑΣ Α ΥΠΙ13 


ον 4 3 “- ἢ “ 
βασιλέως Περσῶν, προσέβη ᾿ἔσρας Αζαραίου τοῦ Ζεχρίου τοῦ Χελ- Β 
» - δι “3 “7 “ 
2 κείου τοῦ Σαλήμου “τοῦ Σαδδουλούκου τοῦ ᾿Αχειτὼβ τοῦ ᾿Αμαρθείου τοῦ 
“΄- - - “4,.»ἦ - 
᾿Οζείου τοῦ Βοκκὰ τοῦ ᾿Αβεισαὶ τοῦ Φεινεὲς τοῦ ᾿Ελεαζὰρ τοῦ ᾿Ααρὼν 
Φ: Ὄ " - Ξ 
3 τοῦ πρώτου ἱερέως. βοὗτος "Ἔσρας ἀνέβη ἐκ Βαβυλῶνος ὡς γραμ- 
ατεὺς εὐφυὴς ὧν ἐν τῴ Μωυσέως νόμῳ τῷ ἐκδεδομένῳ ὑπὸ τοῦ 
" ἢ ΐ ΠΟΤ ΤΩ εὺς 
4 θεοῦ τοῦ Ἰσραήλ, καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ βασιλεὺς δόξαν, εὑρόντος 
5 χάριν ἐναντίον αὐτοῦ ἐπὶ πάντα τὰ ἀξιώματα αὐτοῦ. "καὶ συνα- 
, ΕῚ “ σ΄ ΡῚ Α ν “ « , ᾿ “ ΝΥ 
νέβησαν ἐκ τῶν υἱῶν Ισραὴλ καὶ τῶν ἱερέων καὶ Λευειτῶν καὶ 


ὁ ἔτους 


6 ἱεροψαλτῶν καὶ θυρωρῶν καὶ ἱεροδούλων εἰς Ἰερουσαλήμ, 
« , ΄ὔ 2 ΩΣ 2 “ ’ ,ὔ π' ᾽ 
ἑβδόμου βασιλεύοντος ᾿Αρταξέρξου ἐν τῷ πέμπτῳ μηνί: οὗτος ἐνι- 
αὐτὸς ὁ δεύτερος βασιλεῖ: ἐξελθόντος γὰρ ἐκ Βαβυλῶνος τῇ νουμηνίᾳ 
(7) τοῦ πρώτου μηνὸς “᾿) παρεγένοντο εἰς Ἰερουσαλὴμ κατὰ τὴν 
(8) γ δοθεῖσαν αὐτοῖς εὐοδίαν παρὰ τοῦ κυρίου ἐπ᾽ αὐτῷ. 7ὃ γὰρ 

᾽ ἥ, Α ) δ, »“ ὅ Α ν , 
Αψάρας πολλὴν ἐπιστήμην περιεῖχεν, εἰς τὸ μηδὲν παραλείπειν 
τῶν ἐκ τοῦ νόμου Κυρίου καὶ ἐκ τῶν ἐντολῶν πάντα τὸν 
(9) 8 Ἰσραήλ, δικαιώματα καὶ κρίματα. δΠροσπεσόντος παρὰ 
7 , ΄ ἂν - ἊΝ ᾿ [ , 9 , “ 
Αρταξέρξου βασιλέως πρὸς ΓἜσραν τὸν ἱερέα καὶ ἀναγνώστην τοῦ 
΄ , τ ᾽ ᾿ ,ὔ Α «ς ’, 9 Α 
(19) ο νόμου Κυρίου, οὗ ἐστιν ἀντίγραφον τὸ ὑποκείμενον 9 Βασιλεὺς 

᾿Αρταξέρξης ἼἜσρᾳ τῷ ἱερεῖ καὶ ἀναγνώστῃ τοῦ νό Κυρί 

ρταξέρξης ρᾳ τῷ ἱερεῖ καὶ ἀναγνώστῃ τοῦ νύμου Κυρίου 
,, 1Ο Ν , ΄ » ΝΥ , Υ Α 
(11) το χαίρειν. καὶ τὰ φιλάνθρωπα ἐγὼ κρίνας προσέταξα τοὺς 
βουλομένους ἐκ τοῦ ἔθνους τῶν ᾿Ιουδαίων αἱρετίζοντας καὶ τῶν 
ς ΄, ν σ΄“ “- . κ ᾽ “ « , ΄ 
ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν καὶ τῶνδε ἐν τῇ ἡμετέρᾳ βασιλείᾳ 

΄ , 3......5 ΄ τι “ 3 ) κ 
(12) τε συμπορεύεσθαί σοι εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. "ὅσοι οὖν ἐνθυμοῦνται, 
ὔ θ θά Ἷ 2 ,, Ν “ Θ᾽ ν 
συνεξορμάσθωσαν, καθάπερ δέδοκται ἐμοί τε καὶ τοῖς ἑπτὰ 

(13) τς φίλοις συμβουλευταῖς᾽ “ὅπως ἐπισκέψωνται κατὰ τὴν ᾿Ιουδαίαν 


Π 


(14) 13 καὶ κατὰ ᾿Ιερουσαλὴμ ἀκολούθως ᾧ ἔχει νόμῳ Κυρίου, "Ξκαὶ 
1 Περσων βασιλεως Α | Εζρας Α (Εΐρ ἀρίᾳιε εχο ΙΧ 1) Αἴαραιου] Α 
Σαραιου Α | Ζεχριου] Εζεριου Α [ Χελκιου ΒΡΑ 2 Σαδδουλουκου] 
Σαδ᾽δουκου Α | Αχιτωβ Α | Αμαρθειου] Αμαριου Α [ Οὗειου] Οὗου ΒΡ Εζωον 
ΑΞ του Μαρερωθ' του!  αραιου του Σαουια' Α | Αβισουαι Α | Φινεες ΑΙ 
Πλεαΐζαρ] τὰϑ 4114 ἴῃ ζ Βὲ ((ουτίες ἔλεαρ.. Β΄) ] πρωτου ιερεως] ιερεωςὶ του 
πρωτου 8 νομω Μωυσεως Α 4 ευροντες ὅ Τεροσολυμα 
Α θ ἐνιαυτος ο δευτερος] ο ενίαυτος εβδομος Α | βασιλει] ΡΥ τω Α | εξελ- 


θοντες Α | μηνο9] εν τὴ νουμηνια"] του πεμπτου μηνος Α  Ἱεροσολυμα Α΄! 
ΟΠὶ ἐπ αὑτω 1 ΑψαραΞ9]) Εξζρας ΑἼ παραλιπειν ΒΡ] οἵη εκ 25 Α] 


ἐντολων]-᾿ διδαξαι Α | τὸν παντα Ἰσλ Α | δικαιωματα (διωματα Β΄ 5:06 ΥβοΥ 
κ" Β8Ρ)}] ΡΥ πανταὶ] τα Α | κριματα] ΡΥ ταὶ 8 προσπεσοντος)- δὲ του 
ραφεντος προσταγματος Α | βασιλεω:] ρ΄ του Α [ιερεαν Α 10 και 
τωνδε) οντῶ! δε αὐτων Α | ηἡμετερα)] ἡμερα Α 11 συνεξορματωσαν Α 
12 κατα 15] ΡΥ τὰ Α |᾿ οπὶ κατα 29 Α | ὠ] ὡς Α | νομω] ΡΥ εν τω Α |, Κυριου] 
ΡΙτου 
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Β 


ὙΠ 14 ΕΣΔΡΑΣ Α 


ΕΣ .“᾽ ΄“ ἴω ,ὔ ἃ ΕῚ ᾽ , 

ἀπενεγκεῖν δῶρα τῷ κυρίῳ ἃ ηὐξάμην ἐγώ τε καὶ οἱ φίλοι εἰς 

Ε ’, Ν ως ,ὕ Ν 2 , ὰ Ε: ς ὥς 

Ἱερουσαλὴμ, καὶ πᾶν χρυσίον καὶ ἀργύριον ὃ ἐὰν εὑρεθῇ ἐν 

τῇ χώρᾳ τῆς Βαβυλωνίας τῷ κυρίῳ εἰς Ἱερουσαλὴμ “5 σὺν τῷ (τ5) 
᾿ ς “ο ῃ - “- 

δεδωρημένῳ ὑπὸ τοῦ ἔθνους εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου αὐτῶν τὸ 

) ᾽ ; “ , ἣ 

ἐν ερουσαλὴμ "“' συναχθῆναι, τό τε χρυσίον καὶ ἀργύριον εἰς τὰ 

’ ω ν ᾿ Ν "» Ν ν , Ἂ; ᾿ 15 “ 
ταύρους καὶ κριοὺς καὶ ἄρνας καὶ τὰ τούτοις ἀκόλουθα, ᾿Ξὥστε τ (τ6) 
προσενεγκεῖν θυσίας ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τοῦ κυρίου αὐτῶν 


᾿δκαὶ πάντα ὅσα ἂν βούλῃ μετὰ τῶν ἀδεὰλ- τό ε 


. }] 7 , 
τὸ ἐν Ἱερουσαλημ. 
φῶ ου ΄“ ,ὔ Ν 3 , ) ἐλ ν ᾿Ὶ θέλ 

ῶν σου ποιῆσαι χρυσίῳ καὶ ἀργυρίῳ, ἐπιτέλει κατὰ τὸ θέλημα 
τοῦ θεοῦ σου! "καὶ κατὰ τὰ ἱερὰ σκεύη σου τὰ διδόμενα εἰς 17 (α8) 

ν ͵ ἕν Το “ “ θ “ - 2 5) λή (19) Ν 
τὴν χρείαν τοῦ ἱεροῦ τοῦ θεοῦ σου τοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. καὶ (ιο) 
τὰ λοιπὰ ὅσα ἂν ὑποπίπτῃ σοι εἰς τὴν χρείαν τοῦ ἱεροῦ τοῦ 
θεοῦ σου ᾿“δώσεις ἐκ τοῦ βασιλικοῦ γαζοφυλακίου. "9 καὶ ἐγὼ 
ἰδοὺ ᾿Αρταξέρξης ὁ βασιλεὺς προσέταξα τοῖς γαζοφύλαξι Συρίας 

᾿ , “ «“ “ ᾿ , " οτς ᾿ Ν 2 
καὶ Φοινίκης, ἵνα ὅσα ἂν ἀποστείλῃ Εσδρας ὁ ἱερεὺς καὶ ἀνα- 

, “ , “ “ “- ς , » ΄σ ΄ 
γνώστης τοῦ νόμου τοῦ θεοῦ τοῦ ὑψίστου ἐπιμελῶς διδῶσιν 

ΕῚ ΄ - Ὥ γ) Λ ς ,ὔ φο “ , Ν ἣν - “ 
αὐτῴ ἕως ἀργυρίου ταλάντων ἑκατόν, “ὁμοίως δὲ καὶ ἕως πυροῦ 50 (9) 
κύρων ἑκατὸν καὶ οἴνου μετρητῶν ἑκατόν. “'κατὰ τὸν τοῦ θεοῦ 51 (53) 
νόμον ἐπιτελεσθήτω τῴ θεῷ τῷ ὑψίστῳ, ἕνεκα τοῦ μὴ γενέσθαι 

ομ ) Ἢ ι Α 5 νώ.5}}} 
᾿] ΑΥ Ψ ᾿ ,, “ ’ Ν ΄ “σ᾿ 22 Ν 
ὀργὴν εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ βασιλέως καὶ τῶν υἱῶν. καὶ 22 (24) 
ὑμῖν δὲ λέγεται ὅπως πᾶσι τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς Λευείταις 

Δ κε , κ ΄ τς ΄, κ᾿ ΞΞ 
καὶ ἱεροψάλταις καὶ θυρωροῖς καὶ ἱεροδούλοις καὶ πραγματικοῖς 
(95) μηδεμία φορολογία μηδὲ ἄλλη ἐπιβουλὴ γίνη-ἠ (5) 


΄ 9), " ’ ᾽ν 
ται, μηδένα ἔχειν ἐξουσίαν ἐπιβαλεῖν τούτοις. “Ξκαὶ σύ, Ἔσρα, 25 (:6 
»μ χ 3 


΄ ΄ ν᾽ 
του ἱεροῦ Ττουτου 


Α Α , “ ΄“ ἮΣ ’ὔ ἣ Ν ΄ [ 
κατὰ τὴν σοφίαν τοῦ θεοῦ ἀνάδειξον κριτὰς καὶ δικαστάς, ὅπως 
,ὔ ᾽ [ν ὔ Ν ’ὔ ,ὔ Α » Υ 
δικάζωσιν ἐν ὅλῃ Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ πάντας τοὺς ἐπισταμένους 
, -“- ΄“« Α ’ 
τὸν νόμον τοῦ θεοῦ σου: καὶ τοὺς μὴ ἐπισταμένους διδάξεις. 


24 ν ΄ὔ “ γν , Ν ᾿Ὶ ό - θ δ΄. 
καὶ πάντες ὅσοι ἐὰν παραβαίνωσι καὶ τὸν νόμον τοῦ θεοῦ σοὺυ 5.4 (-7) 


13 τω κυριω (19)} του Ἰσὰλ Α |οπὶ τω κυρίῳ (25) Α 18-- -16 εἰς 
Ἱερουσαλὴμ... στε ἴῃ τὴρ Εἴ 5110 γὰ5 Αϑ 13 κυριου]-ἘΘθὺ Α | αὑτων] 
διαιτων ΑΆ 14 οἵχὰὴ τε Αἃ 15 θυσιας} τω κω Α | κυριου] θυ Α 
17 οἱ] κατὰ Α| σου 19] του κυ Α | διδομενα]- οἱ Αὖ (σοι Α}) | αν] εαν 
18 βασιλικου] ιερου Α 19 και ἐγω ιδου] καγω δὲ Α | Αρταξερξης (Αρταρὲ. 
Β40) ο βασιλευς] ο βασίλευς Αρταρξερξης Α  γαζοφυλαξιν Α | Φοινεικ. ἢ 
(Φοινικ. ΒΡΑ : ᾿ΐίθιη. 22) αν] εαν Α 20 εκατον 2] Ἐκαι αλλὰα εκ 
πληθους! παντὰα ἃ 21 επιτελεσθητω]-" επιμελως Α | εἰ5] ἐπὶ Α |: νιων] 
ταυτου Α 22 πασιν Α | ιεροψαλταις] ΡΥ τοῖς Α | τουτου ΑἹ του 15 
αλλη επιβουλὴ] αλλα βουλη Α | γίγνηται Α | μηδενα εχειν εξουσιαν] και 
εξουσιαν μηδενα εχειν Α |, επιβαλειν] Ἐτι Α 28 επισταμενους} -" δε ἃ 
24 παραβαινουσιν ΔΑ | οἵὴ καὶ 25 
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ἜΣΔΡΑΣ Α ΥΠΙ.39 


καὶ τοῦ βασιλικοῦ ἐπιμελῶς κολασθήσονται, ἐάν τε καὶ θανάτῳ Β 

».) ν , χ )ὺ , γι, ΑΙ - Ξ5 εὐὖν ᾿ 

(28) 25 ἐάν τε καὶ τιμωρίᾳ, μὴ ἀργυρίῳ ζημίᾳ ἢ ἀπαγωγῇ. εὐλογητὸς 
μόνος ὁ κύριος ὁ δοὺς ταῦτα εἰς τὴν καρδίαν μου τοῦ βασιλέως, 

“, ν Ψ ᾽ “ ᾿ Ε 2 ’, »6 Ν, νῷ Κλ) Ὁ 
(29) ς6 δοξάσαι τὸν οἶκον αὐτοῦ τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. “καὶ ἐμὲ ἐτίμησεν 
" κ , . ΄, τς Υ , 
ἔναντι τῶν βασιλευόντων καὶ πάντων τῶν φίλων καὶ μεγιστά- 
5» ἃ ΡΣ λα ΙΝ Ὁ ᾿ ᾽ ἢ ν ᾿ ΕΣ 
(39) .ωγ νῶν αὐτοῦ. “7καὶ ἐγὼ εὐθαρσὴς ἐγενόμην κατὰ τὴν ἀντίλημψιν 
, ΄ Ν ΄, Ε] “ΠῚ 5 Ἁ ᾿ ε 

Κυρίου θεοῦ μου, καὶ συνήγαγον ἐκ τοῦ Ἰσραὴλ ἄνδρας ὥστε 

κἰῆς ψὺ .8 ᾿ 58 ς , ἢ ι 
(51) .Ὡ5 συναναβῆναί μοι. Καὶ οὗτοι οἱ προηγούμενοι κατὰ τὰς 
πατριὰς αὐτῶν καὶ τὰς μεριδαρχίας, οἱ ἀναβάντες μετ᾽ ἐμοῦ ἐκ 

΄ ΄σ , ᾽ , “ οι ΄ 

(352) ο» Βαβυλῶνος ἐν τῇ βασιλείᾳ ᾿Αρταξέρξου τοῦ βασιλέως. “9ἐκ τῶν 
κ , , 2 “ κ 2 ᾽, ΄ “ 

υἱῶν Φορός, Ταροσότομος" ἐκ τῶν υἱῶν Ἰεταμάρου, Γάμηλος-: τῶν 
(93) 3. υἱῶν Δαυείδ, 3. Φαρές, Ζαχαρίας, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἀπὸ γραφῆς 
(54)31: ἄνδρες ἑκατὸν πεντήκοντα" 5 ἐκ τῶν Μααθμωάβ, ᾿ἘΕλιαλωνίας 
(35) 32 Ζαραίου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες διακόσιοι: 3 ἐκ τῶν υἱῶν Ζαθοής, 
ΟῚ , Ε , . Ε Ε κὰν , κ ἘΣ 
Εἰεχονίας ᾿Ιεθήλου, καὶ μετ᾿ αὐτοῦ ἄνδρες διακόσιοι: τῶν υἱῶν 
᾿Αδείν, Οὐβὴν Ἰωνάθου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες διακόσιοι πεντή- 
΄“ ΄ ᾽ ΄-΄ 
(56) 33 κοντα: 33:ἐκ τῶν υἱῶν Λάμ, ᾿Εσίας Τοθολίου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 
(57) 34 ἄνδρες ἑβδομήκοντα: 5:ἐκ τῶν υἱῶν Σοφοτίου, Ζαραίας Μειχαήλου, 
(58) 35 καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες ἑβδομήκοντα: 35ἐκ τῶν υἱῶν Ἰωάβ, ᾿Αβαδίας 


36 ὁ 


(39) 36 Ἰεζήλου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες διακόσιοι δέκα δύο: ὅ ἐκ τῶν 


΄ , ᾽ ΄“ 

υἱῶν Βανιάς, Σαλειμὼθ ᾿Ιωσαφίου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες ἑκατὸν 

ε»" ἘΠ Ξ ΄ Ε τς 
(,9) 37 ἑξήκοντα: “7ἐκ τῶν Βαιήρ, Ζαχαριαὶ Βημαί, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες 

᾽ ΄ 3 ΄, ν ΄ 
(41) 38 εἴκοσι ὀκτώ: ϑϑυϊοὶ ᾿Αστάθ, ἸΙωάνης ᾿Ακατάν, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 
( ) , ὃ ς ᾿ δέ Η 39 ᾿Ὶ “ ς.-“ 2 ὃ Ν .-» δὶ 
42)39 ἄνδρες ἑκατὸν δέκα: 9ὲέκ τῶν υἱῶν ᾿Αδωνιακαὶμ οἱ ἔσχατοι, καὶ 


“ ΄“ Ε] “ , 
ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν: Ἐλειφάλα τοῦ Τεουὴλ καὶ Σαμαίας, 


24 τον βασιλεικον Α | μη] ἡ ΔΑ | αργυριω] αργυρικὴ Α 25 εὐλο- Α 
Ὑητος] ΡΥ και ειἰπεν Εἰζρας ο γραμματεὺς} Α | κυριος] των παίτερων μου Α΄ 
οἵὴ μου α 26 εναντίον Α | των βασιλευοντων] του βασιλεως" και των 
συμβαϊ!σιλευοντων" ΑΔ 21 και εγΎω] καγω Α | θεου] ΡΥ του ἃ 28 ανα- 
βαντες]) αναβαινοντες Α | Αρταρξερξου ΒΆΡΑ 29 Φορος] Φινεες Α | Τ᾿αροσο- 
τομος] Τηρσων Α ᾿ Ιεταμαρου] Ἰθαμαρ Α | ΤΠαμηλος] Παμαὴλ Α | των υἱων 39] 


ῬΓ εκ Α | Δαυειδ] -- Αττους] ο Σεχενιου Α 80 Φαρες] των υἱων Φορος Δ! 
Ζαχαριας και] ζαι (510) ἃ 381 Μααθμωαβ] υἱων Φααθ᾽μ. Α | Πλιαωνιας Α 
32 Βιεχονιας (Τεχ. Β")] Σεχενίας Α | Ιεθηλου] Ιεξζηλονυ Α | διακοσιοι 19] 
τριακοσιοι Α | των υἱων 29] ΡΥ εκ Α | Αδὶν Α | Ουβην] Ὡβηθ 38 Λαμ]) 
λαμ Α | ἔσιας] Ἰεσσιας Α 34 οὔ Α | Μιχαηλου ΒΡ 35 δεκα δυο] 
δωδεκα Α 36 Βανιας (Βανειας [53}) Σαλειμωθ)] Βανι Ασσαλιμωθ Α 
εκατον εζηκοντα] εξηκ. καὶ εκατον ἃ 317 Βαιηρ] υἱων Βαβι Α | Ζαχαριας 
Α | Βημαι] Βηβαι Α  οκτω!] Α (510) 38 υἱοι] εκ των υἱων Α | Ιωαν- 
νης ἃ 89 Αδωνικαμ Α ταὐτὰ τα] τα τὰ 5] λειῴφαλα του ]᾽εουηλ] 


Ἐλιφαλατος" Τεουηλ᾽΄ Α 


Β 


Α 


ΨἼΠ 40 ἙΣΔΡΑΣ Α 


᾽ α , ’ σ- κ᾿ 
καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἄνδρες ἑβδομήκοντα: “ἐκ τῶν υἱῶν Βαναὶ Οὐτοὺ 40 
Ε] - , 
Ιστακάλκου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἄνδρες ἑβδομήκοντα. 4: Καὶ 4τ (43) 
Ν ᾽ Α :] Ν ᾿Ὶ ,, , Ν , 
συναγαγὼν αὐτοὺς ἐπὶ τὸν λεγόμενον Ποταμόν, καὶ παρενεβάλο- 
:] 2) ς ΄ “ Ν , ᾽ ’ 42 Ν ᾽ ΄ 
μεν αὐτόθι ἡμέρας τρεῖς, καὶ κατέμαθον αὐτούς. “Ξκαὶ ἐκ τῶν 42(4) 
« ’ Ν » “ “ 3 ς Ν 5 “ 43 3 ’ ᾿ 
ἱερέων καὶ ἐκ τῶν Λευειτῶν οὐχ εὑρὼν ἐκεῖ, βάπέστειλα πρὸς 45 (45) 
5: ᾽ , κ ᾽ 
Ἐλεάζαρον καὶ ᾿Ιδούηλον καὶ Μαασμᾶν καὶ ᾿Εναατὰν, καὶ Σαμαίαν 
ΕῚ 
καὶ Ἰώριβον, Ναθάν, ᾿Ἑννατάν, Ζαχαρίαν καὶ Μεσολαβών, τοὺς 
ς ’ “ “5 ΄ “ 
ἡγουμένους καὶ ἐπιστήμονας, “Γὶ καὶ εἶπα αὐτοῖς ἐλθεῖν πρὸς 44 (46) 
Λααδαῖον τὸν ἡγούμενον τὸν ἐν τῷ τόπῳ γαζοφυλακίου, “5 ἐντει- 45 (47) 
λάμενος αὐτοῖς διαλεγῆναι Λοδαίῳ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ καὶ 
τοῖς ἐν τῷ τόπῳ γαζοφύλαξιν ἀποστεῖλαι ἡμῖν τοὺς ἱερα- 
ῖς ΐ 9. γ ἡμῖν τοὺς ἱερ 
΄ ) κ " κα , ὦ 46 ») 2 ΄, 
τευσαντὰας εν Τῷ Οἰκῷ τοῦ κυριου ἡμῶν, ἄνδρα ἐπιστημονα, 46 (8) 
“ “ , “-“ “ 3 
τῶν υἱῶν Μοολεὶ τοῦ Λευεὶ τοῦ Ἰσραὴλ ᾿Ασεβηβίαν, καὶ τοὺς 
υἱοὺς καὶ τοὺς ἀδελφοὺς δέκα “7οἱ ἐκ τῶν υἱῶν Χανουναίου καὶ 47 (49) 
“ , ΄ ,’ - », 
οἱ υἱοὶ αὐτῶν, εἴκοσι ἄνδρες" “ὁ καὶ ἐκ τῶν ἱεροδούλων ὧν ἔδωκεν 48 (-ο) 
Δ ὃ Ν ΓΙΙΣ , ΡῚ ᾿Ὶ » ,ὔ κ Δ “- ς ὃ δ 
αυεὶδ καὶ οἱ ἡγούμενοι εἰς τὴν ἐργασίαν τῶν Λευειτῶν ἱερόδουλοι, 
διακόσιοι εἴκοσι: πάντων ἐσημάνθη ὀνοματογραφία. 49καὶ εὐξά- 49 (-τ) 
μην ἐκεῖ νηστείαν τοῖς νεανίσκοις ἔναντι κυρίου ἡμῶν, 5 ζητῆσαι 50 
παρ᾽ αὐτοῦ εὐοδίαν ἡμῖν τε καὶ τοῖς τέκνοις ἡμῶν καὶ κτήνεσιν. 
πι ΄ Ἀ τρὸς κ Ν 4 τ ἐν ᾽ ͵ 
ἐνετράπην γὰρ ἱππεῖς καὶ πεζοὺς προπομπὴν ἕνεκεν ἀσφαλείας τ: (5:) 
“ ι ν ἢ , Ἐπ 52 ," ν κ “ὦ 
τῆς πρὸς τοὺς ἐναντίους ἡμῖν. 5 εἴπαμεν γὰρ τῷ βασιλεῖ ὅτι 5: (55) 
“ “ 2 “ ’, 
ἸΙσχὺς τοῦ κυρίου ἡμῶν ἔσται μετὰ τῶν ἐπιζητούντων αὐτὸν εἰς 
“ 3 ἰ 53 Ν , 2 [) “- , «ς “-“ 
πᾶσαν ἐπανόρθωσιν. 53 καὶ πάλιν ἐδεήθημεν τοῦ κυρίου ἡμῶν -5 (54) 
΄ “- Ν }) 4 2 ’ὔ 54 " 3 , “ , 
πάντα ταῦτα, καὶ ἐτύχομεν εὐιλάτου. καὶ ἐχώρισα τῶν φυλάρ- 54 (55 


χων τῶν ἱερέων ἄνδρας δέκα δύο, καὶ ᾿Εσερεβίαν καὶ ᾿Ασσαμίαν, 


40 Βαναι Ουτου Ἰστακαλκου] Βαγο" Ουθι ο του Ἰσταλκουρου 41 συνα- 
γαγων] συνηγαγον Α | ποταμον] ΡΥ Θεραν Α 42 ιερεων] υιων των 
ιεράίιων Α 43 Πνααταν] λναθαν Α [| Μεσολαβων] Μοσολλαμον Α 
44 Λααδαιον] Δολδαιον Α | γαζοφυλακιου] ΡΥ του Α 456 διαλεγηναι] 
διαλεχθηναι ΑἼ] Λοδαιω] Δολδαίω Α | ιερατευσοντας ΒΑΡ] τω οἰκω)] τοπὼ Α 
406 ανδρα επιστημονα] και ἡγαγεν ἡμιν κατὰ τὴν κραταιϊαν χειρα τοῦ κυ μων 
ανδρας ἐπιστήμονας Α Μοολι Α | Λευι Α |. νιους]- αὐτου Α |, δεκα] οντας 
(5:0 τὰς ΔΑ) δεκα ὀκτὼ Α 41 οἱ 19] και Ασεβιαν᾽ καὶ Αννουνον"}] και 
Ὥσαιαν ἀδελῴον Α | Χανουναίου καὶ 51} τὰᾶ5 Α΄ ανδρες εἰκοσι Α 48 ιερο- 
δουλους διακοσιους Α | εἰκοσι] ΡΥ καὶ Α | εσημανθὴ)] ονομασθὴη Α  ονοματο- 
γραφια] ΡΥ ἡ 49 ηυξαμην Α | τοις νεανίσκοις νηστιαν Α | κυριου] 
Ἔτου θυ Α δ0 τεκνοις] ρὲ συνουσειν (516) μιν Α 51 ιππεις και 
πεζους] αἰἰτησαι τον βασίλεα πεζζους (516) τε] και ἐππεις και Α | ἀσφαλιας 
Α | εναντιοὺυς] εναντιουμενοὺυς Α δ8 παντα] κατα Α | ετυχομεν ευιλατου] 
ἰλατου (λαστου Α5) ετυχομεν Α δ4ᾳ ανδρας 19] α 29 510 τὰ5 Αϑ | δεκα 
δυο] δωδεκα Α ] Ασαμιαν Α 


[54 
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(-6) -- καὶ μετ΄ αὐτῶν ἐκ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν ἄνδρας δέκα. “5 καὶ Β 
Ε “ » ’, 
ἔστησα αὐτοῖς τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον καὶ τὰ ἱερὰ σκεύη 
- “- « ΄“ “ 
᾿ τοῦ οἴκου τοῦ κυρίου ἡμῶν: οὕτως ἐδωρήσατο ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ 
(57) 56 σύμβουλοι αὐτοῦ καὶ μεγιστᾶνες καὶ πᾶς Ἰσραήλ. ““ καὶ παρέ- 
΄ ΄ , 
δωκεν αὐτοῖς στήσας τάλαντα ἀργυρίου ἑξακόσια πεντήκοντα, 
καὶ σκεύη ἀργυρᾶ ταλάντων ἑκατόν, καὶ χρυσίου ταλάντων ἕκα- 
, - ΄ ΄“ »-“ -“ 
(58) τόν, (5) χρυσώματα εἴκοσι, καὶ σκεύη χαλκᾶ ἀπὸ χαλκοῦ χρηστοῦ 
( Χ ’ δέ 57 ν ς ἡ ᾽ ΄ ν ς “ Φ ,ὕ ΟῚ 
59) 57) στίλβοντα σκεύη δέκα. 57καὶ εἶπα αὐτοῖς Καὶ ὑμεῖς ἅγιοί ἐστε 
“ Ἁ , δ ,ὔ 
τῷ κυρίῳ, καὶ τὰ σκεύη τὰ ἅγια καὶ τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον 
Σ γν κ , , κ , Ἐπ κ 8" ΕΝ Ν 
(60) 58 εὐχὴ τῷ κυρίῳ, κυρίῳ τῶν πατέρων ἡμῶν. ϑαάγρυπνεῖτε καὶ 
φυλάσσετε ἕως τοῦ παραδοῦναι αὐτὰ ὑμᾶς τοῖς φυλάρχοις τῶν 
ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν καὶ τοῖς ἡγουμένοις τῶν πατριῶν τοῦ 
2 3 ᾽ 3 ᾿ 2 ΄- ,ὔ σις ᾿, σι , 
Ἰσραὴλ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν τοῖς παστοφορίοις τοῦ οἴκου τοῦ κυρίου 
(6 ) [ - 59 Ν « λ , ξειος ΄“ Ν [ὦ Λ ΩΣ Ν ΕῚ Ψ 
1) 59 ἡμῶν. 59 καὶ οἱ παραλαβόντες οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται τὸ ἀργύ- 
’ 
ριον καὶ τὸ χρυσίον καὶ τὰ σκεύη τὰ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἤνεγκαν 
“ ’ -“ 
(62) ὅο εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου. ὁο Καὶ ἀναζεύξαντες ἀπὸ τοῦ τόπου 
- - -“ 3 
Θερὰ τῇ δωδεκάτῃ τοῦ πρώτου μηνὸς ἕως ἤλθοσαν εἰς Ἰερουσαλὴμ 
ἴω “- ς ΄“ 2 ΄“ 
κατὰ τὴν κραταιὰν χεῖρα τοῦ κυρίου ἡμῶν τὴν ἐφ᾽ ἡμῖν: καὶ 
μος ὦ ΓΞΟΞ ὅν - ἄγ ἢ δον . » κα ΠῚ ἘΝ 
ἐρύσατο ἡμᾶς ἀπὸ τῆς εἰσόδου ἀπὸ παντὸς ἐχθροῦ: καὶ ἦλθον 
᾿Ὶ 2 , δι Ν ΄ ᾽ ΄ ς , , 3 
(63) ὁι εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. “" καὶ γενομένης αὐτόθι ἡμέρας τρίτης, σταθὲν 
ἡ ἀργύ ὑτὸ ο δόθη ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου Μ θὶ 
τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον παρεδόθη ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου Μαρμωθὶ 
΄σ ᾽ “΄Ἵ,Σ) - 53 
(64) 62 Οὐρεία ἱερεῖ, “καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ᾿Ελεαζὰρ ὁ τοῦ Φεινεές: καὶ ἦσαν 
μετ᾽ αὐτῶν ᾿Ιωσαβεὲς Ἰησοῦς καὶ Μωὲθ Σαβάννου, οἱ Λευεῖται, 
᾿ γ Α ᾿νε Α ,ὔ ᾿ (65) Ἀ ᾽ ΄ὔ “ ἐν ο Α ᾿] ΄σ 
(65) πρὸς ἀριθμὸν καὶ ὁλκὴν πάντα: “5 καὶ ἐγράφη πᾶσα ἡ ὁλκὴ αὐτῇ 
(66) 65 τῇ ὥρᾳ. “3οἱ δὲ παραγενόμενοι ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας προσ- 
,ὕ , ΄ “ “-“ 3 Ἁ , » ΄΄ -“ 
ἤνεγκαν θυσίας τῷ θεῷ τοῦ Ἰσραὴλ Κυρίῳ ἐνενήκοντα ἔξ, 
(67) “ἄρνας ἑβδομήκοντα ἔξ, τράγους ὑπὲρ σωτηρίου δέκα δύο: 


δ5 μεγιστανες] ΡΥ οὐ Α 60 παρεδωκεν αὐτοις (ΒᾶὉ; αὐτοὺυς ΒἾ) α 
στήσας] στησας παρεδωκα αὐτοῖς Α | αργυριου τάλαντα Α | πεντήκοντα] 
ΡΥ και Δ] αργυρεα ΑἾ οἵὴ χρυσιου ταλαντων εκατον Α | χαλκα] χαλκαια 
Α | χρήστου χαλκου Α ᾿ σκευὴ 39] ΡΥ χρυσοειδη Α | δεκα] δωδεκα Α δ7 τω 
κυριω (1τ5)} Ἐκ Α| τὰ αγια]ῇ οὔἹ τὰ ΑἸ τὸ χρυσιον καὶ το ἀργύριον Α 
δ8 φυλασσετε (φυλασσεται Α) εως] αἱ ε 510 Τὰ5 Α | ηγουμενοις) ἡγεμονοις Α 
00 τοπου] ποταμου Α Ι δωδεκατηὴ του] ἡ τ 51:0 τὰϑ ΑΔ οπὶ πρωτου ΑΙ 
ἡλθοσαν] εἰσηλίθομεν Α | ερρυσατου ΑΙ [ εισοδου]- Κς Α | ηλθον] ηλθεν Β 
ἤλθομεν ἃ 61 σταθεν] ΡΥ τὴ δὲ ἡμερα τὴ τεϊταρτὴ Α | Κυριου)] του κυ 
μων ΑΙ] Μαρμαθι Α| Ουρια ΒΡ Ουρι Α 62 Φινεες Α | ἸΙωσαβεες] 
ἸΙωσαβδος Α | Ιησου 08 ενενήηκοντα.. δεκα δυο] ταυροὺυς δωδεκα ὑπερ 


παντὸς ἴσλ'! κριοὺς ενενηκοντα εξ' ἀρνας] εβδομήηκοντα δυο" τραγουΞς] ὑπερ 
σωτηριου δωδεκα Α 


ὙΙΠ 64 ΕΣΔΡΑΣ Α 


. , κ , ΡΣ ν , ἐπ 
ἅπαντα θυσίαν τῷ κυρίῳ. καὶ ἀπέδωκαν τὰ προστάγματα τοῦ 64 (68) 
Π ι 
βασιλέως τοῖς βασιλικοῖς οἰκονόμοις καὶ τοῖς ἐπάρχοις Συρίας 
Ν ’ Ν Ε] , Ἄν τὶ Ἂ,. Ἐς Α ΄“- ,ὔ 
καὶ Φοινίκης, καὶ ἐδόξασαν τὸ ἔθνος καὶ τὸ ἱερὸν τοῦ κυρίου. 
΄ » ν ΄’ , ’ ἃ 
“5 Καὶ τούτων τελεσθέντων προσήλθοσάν μοι οἱ ἡγούμενοι ὅς (69) 
΄ οδ ᾽ 2 , Ν - ᾽;, Ν [- «ς “ δ « 
λέγοντες Οὐκ εἐχώρισαν καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ οἱ ἰἱερεὶς καὶ οἱ 66 
΄σ “ Ε ΄“ “- :} -“ γ 
Λευεῖται (7) καὶ ἀλλογενῆ ἔθνη τῆς γῆς ἀκαθαρσίας αὐτῶν, Χανα- (Το) 
ΜΞ » 
ναίων καὶ Χετταίων καὶ Φερεζαίων καὶ ᾿Ιεβουσαίων καὶ Μωαβει- 
΄ , ᾽ Ψ, , “΄“ 
τῶν καὶ Αἰγυπτίων καὶ ᾿Ιδουμαίων. “συνῴκισαν τινας τῶν θυγα- 67 (71) 
τέρων αὐτῶν, καὶ αὐτοὶ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτῶν" καὶ ἐπεμίγη τὸ σπέρμα 
τὸ ἅγιον εἰς τὰ ἀλλογενῆ ἔθνη τῆς γῆς, καὶ μετεῖχον οἱ προηγού- 
σ΄ -Ξ 2 ΄ - τ Ξ 
μενοι καὶ οἱ μεγιστᾶνες τῆς ἀνομίας ταύτης ἀπὸ τῆς ἀρχῆς τοῦ 
πράγματος. “καὶ ἅμα τῷ ἀκοῦσαί με ταῦτα ἔρρηξα τὰ ἱμάτια 68 (72) 
καὶ τὴν ἱερὰν ἐσθῆτα κατέτεινον τοῦ τριχώματος τῆς κεφαλῆς 
κ “-“ , Α ᾽ {0 ’, Ν (λ 69 Υ 
καὶ τοῦ πώγωνος, καὶ ἐκάθισα σύννους καὶ περίλυπος. 9 καὶ 69 (75) 
Ξ , ῃ . ὦ Ὁ Ρ» ΟῚ “ εὕ , 
ἐπισυνήχθησαν πρὸς μὲ ὅσοι ποτὲ ἐπεκινοῦντο τῷ ῥήματι Κυρίου 
πὸ “ - ἮΝ ΟῚ 
τοῦ Ἰσραὴλ ἐμοῦ πενθοῦντος ἐπὶ τῇ ἀνομίᾳ, καὶ ἐκαθήμην 
περίλυπος ἕως τῆς δειλινῆς θυσίας. Τ᾽ καὶ ἐξεγερθεὶς ἐκ τῆς 70 (74) 
νηστείας, διερρηγμένα ἔχων τὰ ἱμάτια καὶ τὴν ἱερὰν ἐσθῆτα, 
᾿) ΄σ 2) 
κάμψας τὰ γόνατα καὶ ἐκτείνας τὰς χεῖρας πρὸς τὸν κύριον 
.᾽΄ 71 'χ, Υ, » ,’ , ,’ ΄ 
ἔλεγον 7'᾽ Κύριε, ἤσχυμμαι, ἐντέτραμμαι κατὰ πρόσωπόν σοῦ. γι (75) 
ἘΣ, Ἢ ξ , εν ᾿ ἈΝ , ς ν᾿ κι ΝᾺ ΤῊΣ ε 
75ᾳΐὶ γὰρ ἁμαρτίαι ἡμῶν ἐπλεόνασαν ὑπὲρ τὰς κεφαλὰς ἡμῶν, αἱ 7: (76) 
΄ » -“ “ - - ᾽3 ΄“΄ 
δὲ ἄγνοιαι ἡμῶν ὑπερήνεγκαν ἕως τοῦ οὐρανοῦ Τ᾽ ἀπὸ τῶν χρόνων 73 (77) 
τῶν πατέρων ἡμῶν, καί ἐσμεν ἐν μεγάλῃ ἁμαρτίᾳ ἕως τῆς ἡμέρας 
ταύτης. Τί καὶ διὰ τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν καὶ τῶν πατέρων ἡμῶν τ4 (78) 
, ΄σ ΄σ ς ΄ ΄σ - -“ 
παρεδόθημεν σὺν τοῖς ἀδελφοῖς ἡμῶν, σὺν τοῖς βασιλεῦσιν ἡμῶν 
“ “ ς “ ΄σ ΄“ -“ - 
καὶ σὺν τοῖς ἱερεῦσιν ἡμῶν, τοῖς βασιλεῦσιν τῆς γῆς, εἰς ῥομφαίαν 
Α ’,ὔ “ ’ 
καὶ αἰχμαλωσίαν καὶ προνομὴν μετὰ αἰσχύνης μέχρι τῆς σήμερον 
ἡμέρας. 15καὶ νῦν κατὰ πόσον τι ἡμῖν ἐγενήθη ἔλεος παρὰ τοῦ 75 (79) 


, Εν ἢ, λ θῃ Ὅς τῖνς ε, ΝΟ Ν 2 “ , 
κυρίου Κυρίου, καταλειφθῆναι ἡμῖν ῥίζαν καὶ ὄνομα ἐν τῷ τόπῳ 


θ4 Συριας] ΡΥ κοίλης Α | Φοινεικης Β΄ (Φοινικ. ΒΡΑ) 65 τουτων ΑἹ] 


των Β ] προσηλθον Α 06 και 29] ΡΥ τὸ εθνος] του ἴσὰ Α | οπι και 45 Α! 
αλλογενὴ] ΡΓ τὰ Α | ακαθαρσια5] ΡΥ και τὰς Α | αὑὐτων] απὸ των εθνων ΑΙ 
Χαναναιων) ΡΥ των Α [| Μωαβιτων Α 67 συνωκισαν)] συνηκησαν γὰρ ΑΙ 
τινας (τας Β)] μετα Α | οἵχ και τθ 08 και 19] ἐγένετο Α , ερρηξα] διερ- 
ρηξα Α | κατετεινον] και κατετιλα Α  περιλυπος] υ ΡΥο ε Β΄ (ε Β) θ69 οσοι] 
Ἔησαν ζηλωται" καὶ οσοι Α | επεκινουντο}] οὐ 8511} 185 Αδ' τω ρήματι] ΡΥ 


ἐπι Α | του Ἰσρ.] θῦ Ισλ Α 12 αἱ δε αγνοιαι] και αι αγνοαι ΔΑ 18 απο] 
ΡΓ ἐπι Α 14 συν 29] ΡΥ και ΑἾ τοις βασιλευσιν 49] ΡΥ καὶ Α | οὶ 
εις Β (Β40 Α) 15 εγενηθη ἡμιν Α ] του κυριου Κυριου] σου! κε ἃ 
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7, ς ’, ΄6 ᾿ ΄- 3 ΄ “ ς ῪΝ 5 ΄“- 
(8ο) γό τούτῳ ἁγιάσματος, “καὶ τοῦ ἀνακαλύψαι φωστῆρα ἡμῶν ἐν τῷ Β 
ΕΙ “ ’ «ς ΄ .« 2 ΄σ Α 3 “ ΄-“ - 
οἴκῳ τοῦ κυρίου ἡμῶν, δοῦναι ἡμῖν τροφὴν ἐν τῷ καιρῷ τῆς 
-“" [2 »“" ’ [ὦ ΄ 
(8:) δουλείας ἡμῶν: “δ᾿ καὶ ἐν τῷ δουλεύειν ἡμᾶς οὐκ ἐνκατελείφθημεν 
ς Α “- , «ς ΄“΄ γ ᾽ Α 5 (2 ε “ 5 , » ’ 
77 ὑπὸ τοῦ κυρίου ἡμῶν, 7 αλλὰ ἐποίησεν ἡμᾶς ἐν χάριτι ἐνώπιον 
΄“΄ -“ “ ς ΄ Α 
(82) γ8 τῶν βασιλέων Περσῶν, δοῦναι ἡμῖν τροφὴν Τ᾿ καὶ δοξάσαι τὸ 
“ -“ -“ ς ΄“ ’ 
ἱερὸν ἡμῶν καὶ ἐγεῖραι τὴν ἔρημον Σειών, δοῦναι ἡμῖν στερέωμα 
΄ ’ “ “ ’ 
(83) γ9 ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ Ἰερουσαλήμ. Τ᾽ καὶ νῦν τί ἐροῦμεν, Κύριε, 
ἔχοντες αὐτά; παρέβησαν τὰ προστάγματά σου ἃ ἔδωκας ἐν χειρὶ 
“ “ κπ » " ἴφε; ἃ , 
(84) 8. τῶν παίδων σου τῶν προφητῶν δ" λέγων ὃ. ὅτι Ἣ γῆ εἰς ἣν εἰσέρ- 
χεσθε κληρονομῆσαι, ἔστιν γῆ μεμολυσμένη μολυσμῷ τῶν ἀλλο- 
- “ “ - “- ϑεύνν ’ 
γενῶν τῆς γῆς, καὶ τῆς ἀκαθαρσίας αὐτῶν ἐνέπλησαν αὐτήν" 
(85) 81 δ' καὶ νῦν τὰς θυγατέρας ὑμῶν μὴ συνοικίσητε τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, 
Ἂ ΄ “ ς »" - 
(86) 82 καὶ τὰς θυγατέρας αὐτῶν μὴ λάβητε τοῖς υἱοῖς ὑμῶν, ““ καὶ οὐ 
’, “ ᾿ “ 
ζητήσετε εἰρηνεῦσαι τὰ πρὸς αὐτοὺς τὸν ἅπαντα χρόνον, ἵνα 
’ “ - ’ 
ἰσχύσαντες φάγητε τὰ ἀγαθὰ τῆς γῆς καὶ κατακληρονομήσητε 
΄-“- “ ΄ ω “ 3 ΄ Εἰς σε 
(87) 83 τοῖς υἱοῖς ὑμῶν ἕως αἰῶνος. “ϑκαὶ τὰ συμβαίνοντα πάντα ἡμῖν 
γίνεται διὰ τὰ ἔργα ἡμῶν τὰ πονηρὰ καὶ τὰς μεγάλας ἁμαρτίας. 
Α ’ὔ “ ’, ἢ Ὁ: 
(88) 84 σὺ γάρ, Κύριε, ὁ κουφίσας τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν, δ᾿ἔδωκας ἡμῖν 
΄ ε ΄- , 
τοιαύτην ρίζαν: πάλιν ἀνεκάμψαμεν παραβῆναι τὸν νόμον σου 
5 Α » “ ΄“ 5 60 2 “ 6 “ “ ΄-“ 85 ΕῚ Ἀ 
(89) ὃ5 εἰς τὸ ἐπιμιγηναι τῇ ακαθαρσιᾳ τῶν εθὔνων τῆς γῆς. οὐχι 
᾽ , ΠΕΡ. γ , « σι ΄ “ Α ΄σ «ς», Ν 
ὠργίσθης ἡμῖν ἀπολέσαι ἡμᾶς ἕως τοῦ μὴ καταλιπεῖν ῥίζαν καὶ 


86 «ὑριε τοῦ Ἰσραήλ, ἀληθινὸς εἶ: κατε- 


, Ν ᾿ ξ ΄ 
(99) 86 σπέρμα καὶ ὄνομα ἡμῶν. 
(91) 87) λείφθημεν γὰρ ῥίζα ἐν τῇ σήμερον. ὅ7ἰδού ἐσμεν ἐνώπιόν σου 
ἐν ταῖς ἀνομίαις ἡμῶν: οὐ γὰρ ἔστιν στῆναι ἔτι ἔμπροσθέν σου 
΄ , [Ξ 
(92) 88 ἐπὶ τούτοις. 88 (αὺ ὅτε προσευχόμενος ἜἜσρας ἀνθωμολογεῖτο 
κλαίων χαμαιπετὴς ἔμπροσθεν τοῦ ἱεροῦ, ἐπισυνήχθησαν πρὸς 
᾽ }Ὶ » οΎ) Α ᾿, ι Λ Ε Ν [ΩΣ 
αὐτὸν ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ ὄχλος πολὺς σφόδρα, ἄνδρες καὶ γυναῖκες, 
ΓατΨ ι ι Ἄ , ᾽ κ , ὩΣ Ὁ ΠῸ 
(93) 89 νεανίαι: κλαυθμὸς γὰρ ἦν μέγας ἐν τῷ πλήθει. καὶ φωνήσας 


15 οἵὴ τουτω Α  αγιασματος] του αγιασμ. σου 716 ανακαλυψαι} α 


αναψαι Α |, κυριου]-Εθὺ ΑἼ[μὼν 29] Τὴλ ΑἿΥ4  δουλιας Α [| εγκατελει- 
φθημεν ΒΆΡΑ | ὑπο] απο ἸἼΑΛΛΑ 18 ἡμων ΡΥ του κυ Α | Σιων 
ΒΡΑ 19 αἱρουμεν Δ | αὐτα] ταυτα Α [ παρεβησαν] παρεβημεν γὰρ ἃ 
80 μεμολυμμενη Α 81 ὑμων 1τ9] αὐτων Α  υἱοις 19] τεκνοις Α [αὐτων 195] 
υμων Α | αὐτων 29] ἡμων Α | λαβητε] δωτε Δ [υἱοῖς 297 τεκνοις Α [ὑμῶν 29] 


αυτων Δ 82 αἰωνο5] ΡΥ του ἃ 88 γιγνεται Δ | ἀμαρτιας τ] Ἐημων 
Α [0 κουφισας] εκουφισας ἃ 84 εδωκας]} ΡΥ και ἃ 86 κατα- 
λείπειν Α [οπἱ ἡμων Β'᾽ (Πα Βϑρπιρ ΑἹ 86 οἱ κυριε ΒΡ" 


(ῃ4Ὁ ΒΑ} πιε [(ουτία ῥτίιις κς Βα] ΑἹ 87 ιδου] Ἐνυν Α 88 απο] 
εξ Α ]ερουσαλημ] γὰϑ 114 ἰῃῆ σα Β΄] νεανιαι] ρζ καὶ ἃ | γαρί ἣν 510 
γτὰ5 Βϑὺ 


ΨΠΠ 90 ἘΣΔΡΑΣ α 


» ᾿ ᾿ , - ᾿Ξ ΟῚ 3 ΡΣ τς ς κ , 
Β Ἰεχονίας Ἰεήλου τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ εἶπεν Ἔσρᾳ Ἡμεῖς ἡμάρτομεν 
εἰς τὸν κύριον: καὶ κατῴκησαν γυναῖκες ἀλλογενεῖς ἐκ τῶν ἐθνῶν 
΄. - : (94) Ἀ ΄ ῚῚ “Ὶ ,ὔ ΄σ » ’, 90 3 ’ὔ 
τῆς γῆς καὶ νῦν ἐστιν ἐπάνω πᾶς Ἰσραήλ. 9" ἐν τούτῳ γε- 99 (94) 
᾿ ς ΄σ ν, ἴω , " 
νέσθω ἡμῖν ὁρκωμοσία πρὸς τὸν κύριον, ἐκβαλεῖν πάσας τὰς 
" «ς ΄ ῚῚ ΄σ ΄σ΄ ΦΚ΄᾿ » ΄ς΄' 
γυναῖκας ἡμῶν τὰς ἐκ τῶν ἀλλογενῶν σὺν τοῖς τέκνοις αὐτῶν, 
) ῳ ΄ “ , ἊἜ: 
δ᾽ ὡς ἐκρίθη σοι, καὶ ὅσοι πειθαρχήσουσιν τοῦ νόμου τοῦ κυρίου. (95) 
᾿ Α , Ν ᾿ “ ΄ 
9 πρὸς σὲ γὰρ τὸ πρᾶγμα, καὶ ἡμεῖς μετὰ οἵ (96) 
κι} ᾿ ΄ 92 .9, ν ἡηπ ε! . ΄, 
σοῦ ἰσχὺν ποιεῖν. καὶ ἀναστὰς ἔσρας ὥρκισεν τοὺς φυλάρχους ο2 (ο7) 


5» ᾽ 
ϑι ἀναστὰς ἐπιτέλει:" 


΄σ ΄ Ν “ σ Α 5] ἃ “- 
τῶν ἱερέων καὶ τῶν Λευειτῶν παντὸς τοῦ Ἰσραὴλ ποιῆσαι κατὰ 
“ Ν 5) Ι Ν 5 . Ἵ 2 . ζο ϑὲν κι 
ταῦτα, καὶ ὠὦμοσαν. Καὶ ἀναστὰς ἔσρας ἀπὸ τῆς αὐλῆς τ 
ΨΩ ρα ἐδ ’ 9 ᾿ , ΕῚ “ κ“ , ο Χ 
τοῦ ἱεροῦ ἐπορεύθη εἰς τὸ παστοφόριον Ἰωνᾶ τοῦ Νασείβου, “ καὶ 
}] Ν » “ 2, » » , » ἈΠ ἐΟΝ ᾿, κ ς Ν 
αὐλισθεὶς ἐκεῖ ἄρτου οὐκ ἐγεύσατο οὐδὲ ὕδωρ ἔπιεν, πενθῶν ὑπὲρ 


τῶν ἀνομιῶν τῶν μεγάλων τοῦ πλήθους. 3καὶ ἐγένετο κήρυγμα 


ῳ 


᾽ [χὲ δι ἘΣ , ΚΟ) Α ὩΣ ΄“ ΕΣ »- 5 , 

ἐν ὅλῃ τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ πᾶσι τοῖς ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας, 
θῃ » 3. , 4 Α ο “Ὁ ᾿ » ΄ » 

συναχθῆναι εἰς ερουσαλῆμ: “καὶ ὅσοι ἂν μὴ ἀπαντήσουσιν ἐν 4 
Ἃ ς , “ ᾿ 

δυσὶν ἢ τρισὶν ἡμέραις κατὰ τὸ κρίμα τῶν προκαθημένων πρεσ- 

᾿ , ᾿ , ᾽ν ἢν 

βυτέρων, ἀνιερωθήσονται τὰ κτήνη αὐτῶν, καὶ αὐτὸς ἀλλοτριωθη- 
» Ν “ η0 “ 5 ’ 5 Ἁ » , 

σεται ἀπὸ τοῦ πλήθους τῆς αἰχμαλωσίας. Καὶ ἐπισυνήχθησαν ς- 

ς » “ “ 2 ’, Ἂ; Ν » δ « ΄ ᾿] 5 

οἱ ἐκ τῆς φυλῆς Ἰούδα καὶ Βενιαμεὶν ἐν τρισὶν ἡμέραις εἰς Ἰερου- 


ὁ καὶ συνε- 6 


σαλήμ: οὗτος ὃ μὴν ἔνατος τῇ εἰκάδι τοῦ μηνός. 
,ὔ “ δὰ “΄ » “ 3 “ « “ ᾿ 
κάθισαν πᾶν τὸ πλῆθος ἐν τῇ εὐρυχώρῳ τοῦ ἱεροῦ τρέμοντες τὸν 
κ ΄ ηπ 3 ΄ “ , 
ἐνεστῶτα χειμῶνα. Τ7καὶ ἀναστὰς σρας εἶπεν αὐτοῖς Ὑμεῖς ἠνομή- 7 
΄, - - 
σατε καὶ συνοικήσατε γυναιξὶν ἀλλογενέσιν, προσθεῖναι ἁμαρτίαν 
΄“ 39 1 “ “ ΄“ ΄σ ΄σ 
τῷ Ἰσραήλ. ὅκαὶ νῦν δότε ὁμολογίαν δόξαν τῷ κυρίῳ θεῴ τῶν 8 
ε ε ε ε 
᾿ὕ « ΄ ν 2 » 5 ΄ 5 
πατέρων ἡμῶν, “καὶ ποιήσατε τὸ θέλημα αὐτοῦ καὶ χωρίσθητε ἀπὸ 9 
΄- , “ “ “Ὁ ἣ » , »" 3 “ 1ο ἊΝ » , ΄“ 
τῶν ἐθνῶν τῆς γῆς καὶ ἀπὸ τῶν ἀλλογενῶν. καὶ ἐφώνησαν πᾶν το 
κ - Α 5 ΄, “ “ “ ς " , 
τὸ πλῆθος καὶ εἶπον μεγάλῃ τῇ φωνῇ Οὕτως ὡς εἴρηκας ποιήσομεν. 
τι 2 . ῇ “ ᾿ ᾿ Τὰ , ν » 5 ᾽ νι 
ἀλλὰ τὸ πλῆθος πολὺ καὶ ὥρα χειμερινη, καὶ οὐκ ἰσχύσομεν στῆναι τι 


[ », ς ΄“ 3 ς »-ο΄Ἅ 
αἴθριοι καὶ οὐχ εὕρομεν: καὶ τὸ ἔργον ἡμῖν οὐκ ἔστιν ἡμέρας μιᾶς 


89 Τεηλ Α | των υἱων] ΡΥ ὁ Α | "Εσρα" Β “Εἶρα" Α  κυριον] -Ἐ θν 


Α |, κατωκησαν] συνωκισαμεν Α | γυναικας Α | εκ] απο Α 90 γενεσθω) 
ηϊγνεσθω Α (510) | πειθαρχουσιν Α | τοῦ νομου] τω νομὼω Α |: τοὺ κυριου] 
οἵ του ἃ 92 των Λευειτων] οηἹ των ΙΧ 1 Εδρας Α |1ωνα] 
Ιωαναν Α | Νασειβου] Ἐλιασιβου Α 2 αὐλισθει Βἢ (ς διιρούδου Β80)| 
ετευσατο Α | υπερ] επι ἃ ὃ ππασιν Α 4 αν] εαν Α [| απαντησωσιν Α 
6 συνεκαθισεν ἃ Ἴ συνωκισατε Α  γυναικας ἀλλογενεῖς Δ | προσθειναι] 
ΡΓ του Α | αμαρτιας ἃ 9 των αλλογενων] ΡΓ τῶν γυναικὼν 10 παν] 


απαν Α [ἰεἰπαν 11 ὡρα] ΡΓ ἡ Α [τἰσχυομὲεν Α | οπὶ και οὐχ εὑρομεν 
Α | οὐκ ἐστιν ἡμιν Α 


5Ὁ 


ΙΧ 


Δρὰ πκκοτο ορῆρρΝδ 


ἘΣΔΡΑΣ ἃ Ἰχι 2 


5. 4. ἃ ΄, δὐψον εκ . ε ΄ ᾽ ΄, 1: ΄ δὲ ς 
12 οὐδὲ δύο, ἐπὶ πλεῖον γὰρ ἡμάρτομεν ἐν τοῦτοις. στήτωσαν δὲ οἱ Β 


΄ ΄ ΄ ς ΄σ ο 
προηγούμενοι τοῦ πλήθους, καὶ πάντες οἱ ἐκ τῶν κατοικιῶν ἡμῶν ὅσοι 
“ - κα ᾿ς , , ,’ 
ἔχουσιν γυναῖκας ἀλλογενεῖς ““)᾿παραγενηθήτωσαν λαβόντες χρόνον" 
’, ,͵ δ ’ ΄ - 
153 ᾿Ξβέκάστου τόπου τοὺς πρεσβυτέρους καὶ τοὺς κριτάς, ἔως τοῦ λῦσαι 
ι » ᾿ , δ᾽ εϑν, δς κι κ᾿ , , 14 , 

τ τὴν ὀργὴν Κυρίου ἀφ᾽ ἡμῶν τοῦ πράγματος τούτου. Ιωνάθας 
3 ’ , “ , 
Αζαήλου καὶ Ἑ ζείας Θοκάνου ἐπεδέξαντο κατὰ ταῦτα, καὶ Μοσύλ- 

τ5 λαμος καὶ Λευεὶς καὶ Σαββαταῖος συνεβράβευσαν αὐτοῖς. “καὶ ἐποί- 

᾿ [4 φ“- «ς » ἊΝ 5 , ΤΟΙΣ Α δ , 
τό σαν κατὰ πάντα ταῦτα οἱ ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας. Καὶ ἐπελέξατο 
“ἷ ᾿ δ " ς , - - κ“ 
αὐτῷ Ἔσρας ὁ ἱερεὺς ἄνδρας ἡγουμένους τῶν πατριῶν αὐτῶν πάντας 
» ἡ κ κι Ἄ 
κατ᾽ ὄνομα, καὶ συνεκλείσθησαν τῇ νουμηνίᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ δεκάτου 
» , Α ΄- τσὶ Ν ΒΕ. » Ά ,’ ν Ἁ Α " ᾿ 
17 ἐτάσαι τὸ πρᾶγμα. "καὶ ἤχθη ἐπὶ πέρας τὰ κατὰ τοὺς ἄνδρας τοὺς 
ἐπισυναχθέντας γυναῖκας ἀλλογενεῖς ἕως τῆς νουμηνίας τοῦ πρώτου 
’ 13 Ν ἷς 6 ν-" « ’ ς Ι θέ Ἰλλ Ὡ᾿ 
ι8 μηνός. “καὶ εὑρέθησαν τῶν ἱερέων οἱ ἐπισυναχθέντες ἀλλογενεῖς 
- - το σι εν. » κ᾿ .,Σ κ᾿ κ᾿ 5: ᾽ -- 
το γυναῖκας ἔχοντες “ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Ιησοῦ τοῦ Ἰωσεδὲκ καὶ τῶν ἀδελφῶν 
- , »ϑυ- » ὩΠ Ὁ ο , 
2ο αὐτοῦ Μαεήλας καὶ ᾿Ελεάζαρος καὶ ᾿Ιώριβος καὶ ᾿Ιώδανος" “᾿ καὶ ἐπέ- 
, “ 3 [ον , ἴα 5 ΄“ Ν Ψ » Ἁ 
βαλον τὰς χεῖρας ἐκβαλεῖν τὰς γυναῖκας αὐτῶν, καὶ εἰς ἐξιλασμὸν 
᾿ « ν κ Ε , ὃ κ᾿ 2Ὶ ν “ σι ΓΞ 5 ἢ « , 
2ι κριοὺς ὑπὲρ τῆς ἀγνοίας αὐτῶν" “᾿καὶ ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Εμήρ, ᾿Ανανίας 
᾿ - “ ᾿] Α 2 Ὁ 
22 καὶ Ζαβδαῖος καὶ Μάνης καὶ Θαμαῖος καὶ ᾿Ιερεὴλ καὶ ᾿Αζαρίας- ““ καὶ 
ἘΞ -- ’ ἊΙ » 
ἐκ τῶν υἱῶν Φαισούρ, ᾿Ελιωναίς, ᾿Ασσείας, Ἰσμάηλος καὶ Ναθαν άηλος 
᾿ " -- " » 

23 καὶ ᾿Ωκαίληδος καὶ Σάλθας: “Ξκαὶ ἐκ τῶν Λευειτῶν, Ἰώζαβδος καὶ 

“ τ ΄ 3. ;᾽» 
Σενσεὶς καὶ Κῶνος, οὗτος Καλειταίς, καὶ Παθαῖος: καὶ ᾿Ωούδας καὶ 
᾽ κ -: Ξ Ρ ζαττς , Ξ σ- 

Ξ: Ιωανᾶς, “ἐκ τῶν ἱεροψαλτῶν ᾿ΒΕλιάσεβος, Βάκχουρος, “5ἐκ τῶν θυρω- 

΄ »ο “» ΄ ““ 

26 ρῶν Σάλλουμος καὶ Τολβάνης-: ““ἐκ τοῦ ᾿Ισραὴλ ἐκ τῶν υἱῶν Φορός, 
2 Χ 
Ιερμὰ καὶ ᾿Ιεζείας καὶ Μελχείας καὶ Μίληλος καὶ ᾿Ελεάζαρος καὶ 

, Ὁ “ “ ) 

27 ᾿Ασεβείας καὶ Βανναίας" “7ἐκ τῶν υἱῶν Ἢλά, καὶ Ματὰν καὶ Ζαχαρίας, 
᾽ Ι] “ ΕῚ ο “- 
28 Ιεζόρικλος καὶ ᾿Ωαβδεῖος καὶ ᾿Ιερεμὼθ καὶ ᾿Αηδείας: “᾿καὶ ἐκ τῶν 

΄σ ΕῚ “ 2 ψ.᾿ » 
υἱῶν Ζαμόθ, ᾿Ἑλιαδᾶς, ᾿Ελειάσειμος, ᾿Οθονίας, Ἰαρειμὼθ καὶ Σάβαθος 


12 κατοικων ἃ 18 εκαστου] καὶ εκ. δὲ Α [τας κιτας Α | Κυριου] ΡΥ 
του ἃ 14 Ἐζειας] Εζεκιας ἃ [ Θωκανου Α | Λευις Α 16 αὐτῳ] εαυὐτω 
Α | κατονομα παντας ἃ | συνεκλεισθησαν] συνεκαθισαν Α 17 επισυναχθεν- 
τας] επισυνεχοντας Α [ τῆς νουμ. του νουμ. Α 19 οπ] αὐτου ΑΙ 
Μαθηλας Α | Ιωαδανος α 20 αὐτων 19] εαὐτων ἃ 21 Βμμὴρ 
Α | Θαμαιο9] Σαμαιος Α 22 Φαισου Α | Βλιωναις] Ρζὸ ΕἸ ἃ] 11 σοβρ 
Β᾽ Ἑλιωνας Α | σσεια:] Μασσιας Α [ οηἱ και Ναθαναηλος Α |, Ὡκαιληδος] 
Ὠκειδηλος Α [| Σαλθας] Σαλοας ἃ 23 Σενσει9}] Σεμεις Α | ΚωνοΞς] 
Κωϊλιος Α | Καλειταις και (κε Β) 1[αθαιος9] εστιν Ἰζαλιτας᾽ και Φαθαιος" Α | 
Ιωνας Δ 24 Ἐλιασιβος ἃ 26 θυρωρων ΑἹ] θυϊγατερων ΒΒ | Σαλ- 
λουμος Β΄ Ὁ] Σαλλουμου ΒΑ 1ς1 26 υιων] -Ενίων Α [Τερμὰς Α | Τεΐζειας] 
Τεδδιας Α [| Μελχιας ΒΡΑ | Μιληλος] Μαηλος Δ | ἀσιβιας Α 21] Ματαν] 
Ματθανιας Α΄ οἵὴ καὶ 25 Α || Τεζορικλος] [εζριηλος ἃ  Ὡαβδιος Δ [ Αηδιας Α 
28 Ἑλιασιμος Δ [ Ιαριμωθ Α 


80 


ΙΧ 29 ἙΣΔΡΑΣ ἃ 


καὶ Ζεραλίας: καὶ ἐκ τῶν υἱῶν Βηβαί, ᾿Ιωάννης καὶ ᾿Ανανίας καὶ 99 
Ζάβδος καὶ ᾿Βμαθθίς- "καὶ ἐκ τῶν υἱῶν Μανί, "Ὥλαμος, Μάμουχος, 3. 
Ἰεδαῖος, Ἰάσουβος καὶ ᾿Ασάηλος καὶ Ἰερεμώθ: 3: καὶ ἐκ τῶν υἱῶν 53: 
᾿Αδδείν, λάθος καὶ Μοοσσείας, Λακκοῦνος καὶ Ναῖδος, καὶ Βεσκα- 
σπασμὺς καὶ Σεσθὴλ καὶ Βαλνοῦς καὶ Μανασσήας" 3 καὶ ἐκ τῶν υἱῶν 53: 
“Αννάν, ᾿Ελιωδᾶς καὶ ᾿Ασαίας καὶ Μελχείας καὶ Σαββαίας καὶ Σίμων 
Χοσάμαος: 33καὶ ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Ασόμ, Μαλτανναῖος καὶ Ματταθίας καὶ 55 
Σαβανναιοῦς καὶ ᾿Ελειφαλὰτ καὶ Μανασσὴ καὶ Σεμεεί: 5: καὶ ἐκ τῶν 34 
υἱῶν Βαανεί, Ἱερεμίας, Μομδεῖος, Μάηρος, ουνά, Μαμδαὶ καὶ Πεδίας 
καὶ Γλνως, Καραβασειὼν καὶ ᾿Ενάσειβος καὶ Μαμτάναιμος, ᾿Ελιασείς, 
Βαννούς, ᾿Εδιαλείς, Σομεείς, Σελεμίας, Ναθανίας: καὶ ἐκ τῶν υἱῶν 
Ἔζωρά, Σεσείς, ᾿Εζρείλ, ᾿Αζάηλος, Σάματος, Ζαμβρεί, Φόσηπος" 55 ἐκ 35 


36 πάντες οὗτοι 36 


“ 2 , , 3 7 , 
τῶν ᾽Οομά, Ζειτίας, Ζαβαδαίας, Ἢδοός, Οὐήλ, Βαναίας. 
’ Ν ϑ' ᾿ ν 2 ᾿ » Ν᾽ Α Ψ 
συνῴκησαν γυναιξὶν ἀλλογενέσιν, καὶ ἀπέλυσαν αὐτὰς σὺν τέ- 
37 Ν , ον ε [οὐ Ν ς ΦΝ Ν « » “ 
κνοις. 57 Καὶ κατῴκησαν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ οἱ ἐκ τοῦ 37 
Ἴ ὴλ }] Η! λ Α Ν 3 ΄“ » “Ξ , “- ἐβὃ ’ 
σραὴλ ἐν ᾿ἸἸερουσαλὴμ καὶ ἐν τῇ χώρᾳ τῇ νουμηνίᾳ τοῦ ἑβδόμου 
’ 3 Α “ “ 
μηνός, καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν ταῖς κατοικίαις αὐτῶν. 
Ξ , κ κα , Ξ 
38 Καὶ συνήχθη πᾶν τὸ πλῆθος ὁμοθυμαδὸν ἐπὶ τὸ εὐρύχωρον τοῦ 538 
᾿ 2 λὰ Ἑ “- Χο 30 Ν 3 27 γι ἧ Φ “ Χ 5 
πρὸς ἀνατολὰς ἱεροῦ πυλῶνος, 55καὶ εἶπεν ἜἜσρᾳ τῷ ἱερεῖ καὶ ἀνα- 39 
,ὕ , ΄,ὕ - - 
γνώστῃ κομίσαι τὸν νόμον Μωσέως τὸν παραδοθέντα ὑπὸ τοῦ θεοῦ 
Ἰσραήλ. “καὶ ἐκόμισεν ἜἜσρας ὁ ἀρχιερεὺς τὸν νόμον παντὶ τῷ 
ραήλ. μ ρ ρχίερ μ δ. 
, 5 “ὕ “ ΄σ - 5» - 
πλήθει ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως γυναικὸς καὶ πᾶσιν τοῖς ἱερεῦσι, ἀκοῦσαι τὸν 
, , “κε , ΞΕ, τ ᾿ 15 ᾿ . “ ι Ε- 
νόμον, νουμηνίᾳ τοῦ ἑβδόμου μηνός" “᾿ καὶ ἀνεγίνωσκεν ἐν τῷ πρὸ τοῦ 41 
- ΄“΄ » » Ε “ “ “ 
ἱεροῦ πυλῶνος εὐρυχώρου ἀπὸ ὄρθρου ἕως μεσημβρινοῦ ἐνώπιον τῶν 


ΟῚ ἮΝ κ Α ΕἼ , , Π κ᾿ ᾿ 
ἀνδρών καὶ γυναικών" καὶ ἐπέδωκαν πάντα τὸν νοῦν εἰς τὸν νόμον. 


28 Ζεραλιας:] Ζαρδαιας Α 29 οἱ καὶ 19 Α| Ζαβδος] Ὠξαβαδος 
Α [{Ἐμαθεις Α 80 οἵὴ καὶ το ἃ 81 Αδδειν Λαθος}] Αδδι] Νααθος 
Α 1 Μοοσσεια:] Μοος᾽ Σιας Α | Ναειδος Α [ Βεσκασπασμυς] Ματθανιας} ΑΙ 
Βαλνουος Δ 82 Αννας Α | ἔλιωνας Α [| Μελχιας Α | Χοσομαῖος Α 
83 Μαλτανναιος] Αλτανναιος ἃ | Σαβανναιοὺυς] Βανναιους ἃ | Μανασσης ἃ 
Σεμει ἃ 84 Βαανι Α | Μομδεις Α [| Μαηρος] Ἰσμᾶηρος ἃ [| Μανδαι Α 
Πεδιας] Παιδειας Α [| Καραβασιων Α | νασιβος Α | Μαμνιταναιϊμος ΑΙ 
Εδιαλει5] Ἐλιαλει! Α | Σεσσείς Α | Εζρικ Α | Αζαηὴλ ἃ | Ζαμβρις ἃ 
Φοσηπος) Ἰωσηῴφος Α 856 εκ] ρὲ και Α | θομα Ζειτιας] νιων Νοίϊομα᾽ 
Μαΐζιτιας Α | δος] Ηδαις Α [|Οὐυηλ] Τουηλ Δ 386 συνωκησαν γυναιξιν 
αλλογενεσιν] συνωκισαν γυναιϊκας ἀλλογενεῖς Α 81 τοὺ εβδομου μηνοΞς] 
του μῆνος του εβδομου ἃ 88 ιερου] ΡΥ του ἃ 89 τερει] ἀρχίερει 
Α 1 Μωσεως] Μωϊ]υσὴ Α | θεου] ρΥ κυ Α 40 εδοκιμασεν Β' (εκομισεν ΑἸ 
ιερευσιν ΒΡΤΟΤΑ | τὸν νομον] του νομου Α 41 ανεγιγνωσκεν ἃ | προ] ο 5ὰ0 
γ85 Δϑ' (πρω Α΄ Ὑ|4) | εὐρυχώρῳ Α Ϊ απο] εξ Δ | μεσημβρινου7 μεσου ἡμερὰς 
Α | καὶ 29] ΡΥ τε ἃ | παντα] παν τὸ πληθος 


τόο 


ἡὐγῳβσφτα 


ΕΣΔΡΑΣ Α ΙΧ δ8 


42 “καὶ ἔστη Ἔσρας ὁ ἱερεὺς καὶ ἀναγνώστης τοῦ νόμου ἐπὶ τοῦ ξυλί- 
43 νου βήματος τοῦ κατασκευασθέντος: “"καὶ ἔστησεν αὐτῷ Ματταθίας, 

Σαμμού, “Ἀνανίας, ᾿Αζαρίας, Οὐρείας, “Εζεκίας, Βαάλσαμος ἐκ δεξιῶν, 
44. καὶ ἐξ εὐωνύμων Φαλαδαῖος, Μεισαήλ, Μελχείας, Λωθάσουβος, Να- 
45 βαρείας, Ζαχαρίας. “5καὶ ἀναλαβὼν ΓἜσρας τὸ βιβλίον τοῦ πλήθους 


: ΑΒΕ) , ᾿ 2 , ἰ ΕΝ, ΄, 46 
46 ἐνώπιον, προεκάθητο γὰρ ἐπιδόξως ἐνώπιον πάντων, 


καὶ ἐν τῷ 
λὺῦ ᾿Ὶ , , 3 Ν » Ἀ ᾽ , ᾽ , “ 
ὕσαι τὸν νόμὸν πάντες ὀρθοὶ ἔστησαν" καὶ εὐλόγησεν ᾿Αζαρίας τῷ 
47 ὑψίστῳ θεῷ Παντοκράτορι, “72καὶ ἐφώνησεν πᾶν τὸ πλῆθος ᾿Αμήν, 
’ " » -. 
ἀμήν: καὶ ἄραντες ἄνω τὰς χεῖρας προσπεσόντες ἐπὶ τὴν γὴν 
’ὔ “ “ ᾽ σῷ 3 
48 προσεκύνησαν τῷ θεῷ. “5 Ἰησοῦς καὶ ᾿Αννιοὺθ καὶ Σαραβίας, ᾿1ά- 
Π  κ 
δεινος, Ἰαρσούβοος, ᾿Αβταῖος, Αὑταίας, Μαιάννας καὶ Καλείτας, ᾿Αζα- 
«ε κ 
(49) ρίας, Κατέθζαβδος, “Αννίας, Φαλίας, οἱ Λευεῖται, (5) ἐδίδασκον τὸν 
νόμον Κυρίου, καὶ πρὸς τὸ πλῆθος ἀνεγίνωσκον τὸν νόμον τοῦ 
, : “ [ Ν᾿ Ἀν 49 Ν Φ 
(5-ο) 49 κυρίου, ἐμφυσιοῦντες ἅμα τὴν ἀνάγνωσιν. Καὶ εἰπεν 
3 δ, ἊΝ ο.Ὁ “ Α ΕῚ ͵ . “ , 
Ατταρατὴ Ἐσρᾳ τῳ αἀρχίερει καὶ ἀναγνωστῃ και τοῖς Λευείταις 
“- ΄ ν ἣ ΠΩ σ΄ , 
(51) 5ο τοῖς διδάσκουσι τὸ πλῆθος ἐπὶ πάντας 5“ Ἢ ἡμέρα αὕτη ἐστὶν ἁγία 
“ , ΝῚ ’ὔ »; ᾽ “ ἣν ἴω ᾿Ὶ , ΞΙ ,ὕ 
(52) 56. τῷ κυρίῳ: καὶ πάντες ἔκλαιον ἐν τῷ ἀκοῦσαι τὸν νόμον" 5 βαδί- 
2 , ,ὔ Ἷ Ξ , ᾽ ᾿Ὶ “ 
σαντες οὖν φάγετε λιπάσματα καὶ ἀποστείλατε ἀποστολὰς τοῖς 
᾿ τὴν 52 [2 ,’ ; ς « , “πιν , Ν " λ “ θ ᾿, ς 
(53) 52 μὴ ἔχουσιν. 5’ ἁγία γὰρ ἡ ἡμέρα τῷ κυρίῳ, καὶ μὴ λυπεῖσθε: ὁ 
Α ΄ , [2 “ 53 Ἁ «ς “ ᾽ ΩΥ̓ “ ,ὔ 
(54) 53 γὰρ κύριος δοξάσει ὑμᾶς. 53καὶ οἱ Λευεῖται ἐκέλευον τῷ δήμῳ 
, , [2 [: , σ΄ ς , Α λ “ θ 54 ΚΡ 
(55) 5, πάντα λέγοντες Ἣ ἡμέρα αὕτη ἁγία, μὴ λυπεῖσθε. 5, καὶ ᾧχοντο 
΄, ΄σ Ν “ Αἱ ᾽ , Ν ων 3 Α 
πάντες φαγεῖν καὶ πιεῖν καὶ εὐφραίνεσθαι, καὶ δοῦναι ἀποστολὰς 
΄“΄ .»ν»ν Ἀ ᾽ “-“ , δ5 “ἢ 2 , 
55 τοῖς μὴ ἔχουσιν, καὶ εὐφρανθῆναι μεγάλως: 55ὅτι καὶ ἐνεφυσιώθησαν 


Ε] ΄“΄ ζνᾳ τ » 2 ᾿ ᾽ ΄ 
ἐν τοῖς ῥήμασιν οἷς ἐδιδάχθησαν. καὶ ἐπισυνήχθησαν. 


43 ἐστησαν Α | αὐτω] γ΄ παρ ἃ | Σαμμους Α Ανανιας] ΡΥ και Α | Ουριας 
ΒΡΑ 44 Φαλδαιος Τὰ Μισαὴλ ΒΡΑ | Μελχιας ΒΡΑ | Ναβαριας ΒΡΑ 
46 βιβλιον]- του νομου Α | του πλ. ενωπιον] ενωπιον του πλ. Α 46 ορθροι 
Α [ ηυλογησεν Α | Αἕαριας] Εζρας Δ | υψιστω] ρΥ κω θω τω Α | θεω] -Ὁ σα- 
βαωθ Α 41 ἐπεφωνησεν Α | οἢὴ ἀμὴν 25 Α] θεω] Κῶ Α 48 Ἰησους] 
ς ΠΏΡΓΟΡ νἱά ΒΑ | Αννιουθ] Αννοὺυς Α  Σαραριας Αὐτὰ (Σαραβιας Αἢ) 
Ταδινος Α | Ἰαρσουβοος] Τακουβος Α | Αβταιος] Σαββαταιας Α | Αἕαρειας Α 
Κατεθζαβδος] και Τωζαβδος Α | Αννιας9] Ανανιας Α | Φαλιας] Φιαθας Α | οἱϊ 
και πρὸς Το πλ. ανεΎ. τον Ρν. του κυριου Α 49 Ατταρατη] Ατθαρατης 
Α | διδασκουσιν Α δ0 του νομου Α δ1Ὶ λιπασματα) - και πίετε! 
γλυκασματα Α δῶ οπὶ και Α | λυπεισθαι Α (Ἰ6πὶ 53) | κυριος] ΡΥ θ5: Α 
δ8 τω δημω παντα] τ. δ. παντι ΒΡ τα παντα τω δημω Α δ πιεῖ! 5110 
τὰς Β΄ (πι6) δδ οὶ και 19 α 
ΘΌΡβοΥ ἔσδρας α Β Εζρας α Α 


ΘΈΡΤ., 11. ιόι Τ᾿ 


Β 


Α 


ΜΙΡΡΙΝΟΝ 


πο ΟΣ ἴθ 


ΚΑΙ ἐν τῷ πρώτῳ ἔτει Κύρου τοῦ βασιλέως Περσῶν, τοῦ τελε- τ 
- ἍΝ , » , γ5 7 ν Ν , Ἢ ᾽ 
σθῆναι ἀπὸ στόματος "Ἱερεμίου, ἐξήγειρεν τὸ πνεῦμα Κύρου βασιλέως 
ΤΠ ΄σ ν ’ λ ᾿ 2 ἢ ,ὔ λ ’ ΕῚ - ,ὕ 
ερσῶν, καὶ παρήγγειλεν φωνὴν ἐν πάσῃ βασιλείᾳ αὐτοῦ καί γε 
“ “ 3 κω “ 
ἐν γραπτῷ λέγων “Οὕτως εἶπεν Κῦρος βασιλεὺς Περσῶν Πάσας 
᾿ , ᾿ ΄ « κ᾿ “ 2 “ ν λιν ΝᾺ 5 , ͵ 
τὰς ἐλτνο τὸ ἔδωκέν μοι ὁ θεὸς τοῦ αὐρρλϊοὐμπεαιναθξος ἐπξιπεθηατο 
με ἐπ᾽ τ ΟἰκΟΣ ΟΠ ΟΙΣ αὐτῷ οἶκον ἐν Ἰερουσαλὴμ τῇ ἐν Ἰούδᾳ. 


ψ». 


5τίς ἐν ὑμῖν ἀπὸ παντὸς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ; καὶ ἔσται ὁ θεὸς αὐτοῦ 


Ὁ 


μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ τὶ ἀναβήσεται εἰς ᾿ερουσαλήμ. καὶ πᾶς ὃ καταλει- 4 
πόύόμενος ἀπὸ πάντων τῶν τόπων οὗ αὐτὸς ἀνέ τ ἐκεῖ, καὶ λήμ- 
Ψψονται αὐτὸν ἄνδρες τοῦ τόπου αὐτοῦ ἐν ἀργυρίῳ καὶ χρυσίῳ καὶ 
΄ ,ὔ , “ ,ὔ ΕῚ 3. - - 
ἀποσκευῇ καὶ κτήνεσιν μετὰ τοῦ ἑκουσίου εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ 
“ 3 ᾽ , 5 Ἁ 2 2 Ε ΄σ ΄ ΄ 
τοῦ ἐν ᾿ερουσαλήμ. ὅκαὶ ἀνέστησαν ἄρχοντες τῶν πατριῶν τῷ 5 
» ΄ . . Ν ες κ . « “ ΄, - »»7 
Ιούδᾳ καὶ Βενιαμεὶν καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται, πάντων ὧν ἐξή- 
ι » ] 
κ “ 3 4ν ““ 2 “ - εὺ 
γειρεν ὁ θεὸς τὸ πνεῦμα αὐτών τοῦ ἀναβῆναι ΒΕ Κοδομθσιαι τὸν οἶκον 


6 


’, 
τὸν ἐν τ αλθνς καὶ πάντες οἱ κυκλόθεν ἐ προ ἐν ἤερσν 6 


αὐτῶν ἐν σκεύεσιν ἀργυρίου, ἐν ΠΌΡΟΣ ἐν ἀποσκευῇ καὶ ἐν κτήνεσιν 
καὶ ἐν ξενίοις, παρὲξ τῶν ἑκουσίων. Τ1καὶ ὃ βασιλεὺς Κῦρᾷ ἜΤ ΤΕ 7 


νεγκεν τὰ σκεύη οἴκου, ἃ ἔλαβεν Ναβουχοδονοσὸρ ἀπὸ Ἰερου- 


Α Νὰ ἔδ 2.0 δὰ » 3, θ “ Ε) ον 8 ν »" " Φ ΝΑ 
σαλὴμ Και εὐῶκεν αὔτα ἐν οικῷ εου αὐτου" Και ἐξήνεγκεν αὐτὰ 8 


Κῦρος βασιλεὺς Περσῶν ἐπὶ χεῖρα Μιθραδάτου 'Γασβαρηνοῦ, καὶ 


ΤΏΒΟΥ... ερεὺυς Α 11 τελεσθηναι]- λογον ΒΑΡ (Ξιροίβοι) -᾿ λογο! κυ Δ] 
εξηγειρεν] -Ἐ κο Α 2 βασιλειας] [- τῆς γης Α | ο θεος] ΡΥ ΚΞ Α [οὐ με ἃ | 
οικοδομησαι] ΡΥ του Α | τὴ] τὴν Β  Τουδα] τη Ιουδαια ΑὉ΄ 8 Ἱερουσαλὴμ] 


Ἔη εν τὴ Ἰουδαια᾿ καὶ οικοϊδομησατω τον οἰκον θὺ. Ἰσλ᾽ αὐτὸς ο θς ο εν 


Ιλημ᾿ Α 4 των ὈΪϊδ 501 Α | χρυσιω] ΡΥ εν Α | ἀποσκευὴ] ΡΓ εν Β8Ὁ 
(5 ρούβοῦ) Α δ τω ΤἸουδα] των 1. Α  οπὴ και οἱ ἐερεις ΑΙ] Λευιται ΑΙ] 
παντων] παντες Α Ἄς ΩΝ κυ θ ενισχυσαν ([οτίε ἐνεισχ. Β΄] ἰισχυ- 
σαν Α | αὐτων] εαὐτων Α | αργυροιου Β΄ (αργυριου ΤῊ εν 45] ΡΥ και Α!Ἐ 
εκουσιων εν εκουσιοις Α Ἴ οἰκου] Ἐκυ Α 8 Μιθραδατου] Μιθρι- 
δατου ΒΆΡΑ | Τασβαρηνου] Τ᾽αρΙβαρηνου Λ 


τό 2 


ἥρω Δι χῶν». "1 


ΠΠ 


ΕΣΔΡΑΣ Β Ἱπ6 20 


ἃ 3. ἢ τ . 2 Ὁ “ 9 Ν (Ἔν ς 
ο ἠρίθμησεν αὐτὰ τῷ Σαβανασὰρ ἄρχοντι τοῦ Ἰούδα. καὶ οὗτος ὁ 
ἀριθμὸς αὐτῶν: Κυρίῳ χρυσοῖ τριάκοντα καὶ ἀργυροῖ χίλιοι, παρη- 
το γμένα ἐννέα καὶ εἴκοσι, ““ κεφφουρῆς χρυσοῖ τριάκοντα καὶ ἀργυροῖ 


1 


" 


ἕξ, καὶ σκεύη ἕτερα χίλια. ᾿᾿πάντα τὰ σκεύη τῷ χρυσῷ καὶ τῷ 
ἀργυρῷ πεντακισχίλια καὶ τετρακόσια, τὰ πάντα ἀναβαίνοντα ἀπὸ 
τῆς ἀποικίας ἐκ Βαβυλῶνος εἰς Ἰερουσαλήμ. 
᾿ τ: Καὶ οὗτοι υἱοὶ τῆς χώρας οἱ ἀναβαίνοντες ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας 
τῆς ἀποικίας ἧς ἀποίκισεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος εἰς 
Βαβυλῶνα, καὶ ἐπέστρεψεν εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ Ἰουδὰ ἀνὴρ εἰς 
ὦ πόλιν αὐτοῦ: “οἱ ἦλθον μετὰ Ζοροβαβέλ, ᾿Ιησοῦς, Νεέμιος, ᾿Αραίας, 
Ῥεελειά, Μαραθχαῖος, Βασφάμ, Μαλσάρ, Βατουσί, Βαλλειά. ἀνδρῶν 
ἀριθμὸς ᾿Ισραήλ: ϑυϊοὶ Φαρές, δισχίλιοι ἑκατὸν ἑβδομήκοντα δύο" 
“καὶ υἱοὶ ᾿Ασάφ, τετρακόσιοι ἑβδομήκοντα δύο: 5υϊοὶ Ἢρά, ἕπτα- 


Ἰωβάβ, δισχίλιοι ὀκτακόσιοι δέκα δύο" Τυἱοὶ Μαλάμ, χίλιοι διακόσιοι 


8 


,ὔ 
πεντήκοντα τέσσαρες" 


3 
4 
5 , ς ’ ,ὕ δ᾽ εἰν ΄, “ ΕΣ 3 “- 
6 κόσιοι ἑβδομήκοντα πέντε: “υἱοὶ Φαλαβμωάβ, τοῖς υἱοῖς ἸἸησοῦε 
7 

 ΒῚ ’ 2 ,ὕ , 
8 υἱοὶ Ζαθουά, ἐννακόσιοι τεσσεράκοντα πέντε: 
9 


ϑυϊοὶ Ζακχού, ἑπτακόσιοι ἑξήκοντα" ᾿ουἱοὶ Βανού, ἑξακόσιοι τεσσε- 
ο 
1 ράκοντα δύο: "υἱοὶ Βαβεί, ἑξακόσιοι εἴκοσι τρεῖς: "υἱοὶ ᾿Ασγάδ, 
15 τρισχίλιοι διακόσιοι εἴκοσι δύο: "Ξυἱοὶ ᾿Αδωνικάν, ἑξακόσιοι ἑξήκοντα 
ἕξ' "ευἱοὶ Βαογεί, δισχίλιοι πεντήκοντα ἔξ ""υἱοὶ ᾿Αδίν, τετρακόσιοι 


,ὔ » Α “ « , Ὶ ’ , 
τό πεντήκοντα τέσσαρες: "““υἱοὶ ᾿Ατὴρ τῷ Ἑζεκίᾳ, ἐνενήκοντα δύο" 


18 


υἱοὶ Β , , Ε ΠΝ ἱοὶ Οὐρά. ἕ ᾿ δέ δύο- 
18 σηπη7ιοι ασου, τριακόσιοι εικοσι τρεις πυιοι υρα, εΚατον εκα ουὔυὸῊὸ 


ν᾿ , “ Ἁ "] ’ 
19 ᾿ϑυϊοὶ ᾿Ασέμ, διακόσιοι εἴκοσι τρεῖς" “υἱοὶ Ταβέρ, ἐνενήκοντα πέντε" 


8 Σαβανασαρ] Σασαβασσαρω Α | ἀρχοντι] γΥ τω Α 9 οἵὴ Κυριω ΑΙ 
κω᾿ χρυσοι ΒΒ  χρυσοι] ΡΥ ψυκτηρες Α | ἀργυροι] ΡΥ ψυκτηρες Α Ι παρηγμενα] 
παρηλλαίγμενα Α 10 κεφφουρης] χεφουρὴ (ε 51:0 τὰβ. ΑΔ Α | χρυσεοι ΑΙ 
οἵη εξ Α | ομὴ καὶ 295 Α | σκενητερα Β΄" (ε 5ι!ρεῖβου ΒΡ δὲ ροβί ετὰβ 414. Β ἢ 
11 τετρακοσια] α 25 58} τὰ5 ΑΞ] αναβαινοντα] τα αναβ. μετα Σασαβασσαρ) 
Α |αποκιας Β΄ (ἴεπι 1Π τὴ 111 υἱιοι] ΡΥ οἱ Α | εκ] απὸ Α | ἐπέστρεψαν 
Α | πολι Βὅ {πολιν ΒΑΡ [λὲ σι ταὰϑ αὐ νι 1) 2 Νεεμιας Α | Αραιας] 
Σαραιας Αἴ Ρεελιας Α [| Μαραθχαιος] Μαρδοχαιος Α | Ἰδασῴφαμ])] Βαϊλασαμ 
Α Μαλσαρ] Μασῴαρ Α | Βατουσι] Βαγουα Ιρεουμ᾽" Α | Βαλλεια] Βαανα 
Α | αριθμος] -- λαου Α 8 Φαρες] Φορος ΑΥἱά 4 οἷ και Α | Ασαφ] 
Σαφατια Α | τετρακοσιοι] τριακοσιοι Α 5 ρα] ρες Α θ0 Φαλαβμω- 
αβ] Φααθμωαβ Α | Τωβαβ] Ιωαβ α 1 Μαλαμ] Αιλαμ Α 8 Δαθθουνα ΑΙ 
τεσσαρακοντα ΒΡ ναι 10, 245 25, 34: 38, 41, 66) ακ 50 τὰ5 Α'΄ὐ 9 Ζακχαν 
Ανἱά 10 Βανουι Α 11 Βαβαι Α 12 Ασγαδ] Αβγαδ Α | τρεισ- 
χειλιοι Βἤ (τρισχιλ. ΒΡ)]7 χίλιοι αὶ 18 Αδωνικαμ Α 14 Βαογει] 
Βαγουα Α"4 15 Αδδιν Α [ τεσσερας 1) τεσσερες Βὰ τεσσαρες ΒΡΑ (τε 
5ΒᾺΡ τὰ5 Δ) 16 ενενηκοντα 193 (Ἰη5 ε 25: 51} 1ὰ8 ἡ εἰ ντ)ὴ Α] εννακοσιοι 
Β΄ Υ4 [ δυο] οκτω αὶ 117 Βασσου Α 18 Ουρα] Ιωρα Α 19 Ασεμ] 
Ασουν Δ 20 Ταβερ] 1'αβερ Α 


ι63 Ἰ, 2 


ἘΠῚ ΕΣΔΡΑΣ Β 


“υἱοὶ Βαρθαλέεμ, ἑκατὸν εἴκοσι τρεῖς" “᾿υἱοὶ Νετωφά, πεντήκοντα 
ἕξ: “ϑυἱοὶ ᾿Αναθώθ, ἑκατὸν εἴκοσι ὀκτώ: “υἱοὶ ᾿Ασμώθ, τεσσεράκον- 
τα δύο" “"υἱοὶ Καριωθιαρόμ, Καφειρὰ καὶ Βηρώθ, ἑπτακόσιοι τεσσε- 
ράκοντα τρεῖς" “δυϊοὶ ᾿Αρὰμ καὶ Γάβαα, ἑξακόσιοι εἴκοσι εἷς" 57 ἄνδρες 
Μαχμάς, ἑκατὸν εἴκοσι δύο: “ὃ ἄνδρες Ταιθὴλ καὶ ᾿Αιά, διακόσιοι εἴκοσι 
τρεῖς" “υἱοὶ Ναβού, πεντήκοντα δύο: 3 υἱοὶ Μαγεβώς, ἑκατὸν πεντή- 
κοντα ἕξ' "υἱοὶ Ἢλαμάρ, δισχίλιοι διακόσιοι πεντήκοντα τέσσαρες" 
ϑδυἱοὶ Ἣράμ, τριακόσιοι εἴκοσι: 33υἱοὶ Λόδ, ᾿Αρὼθ καὶ ᾿Ωνών, ἑξακό- 
σιοι εἴκοσι πέντε" 3: υἱοὶ ᾿Ιερειά, τριακόσιοι τεσσεράκοντα πέντε" Ξ5υἱοὶ 
36 


- , (Ἃ ες , , Ν εἴς “ εὖτ 59 " 
“Φ6ΠΕΑΡΑΕ, τρισχι οι ἑξακόσιοι τριάκοντα. Και οι ιερεις πη7ιοι Ιεουδὰ 


τῷ οἴκῳ Ἰησοῖ, ἐννακόσιοι ἑβδομήκοντ εἴς: 3Τυἱοὶ. Ἔμμη α 
ᾧ οἴκῳ Ἰησοῖ, ι μήκοντα τρεῖς" 37υἱϊοὶ. Ἔμμηρ, ͵ 

΄ δύ ΙΒ ΗΚ » , , [ , 

πεντήκοντα δύο: ϑϑυϊοὶ Φασσούρ, α διακόσιοι τεσσεράκοντα ἑπτά: 
“ κι 3 - Α “ “ Ψ, 

1 καὶ οἱ Λευεῖται" υἱοὶ ᾿Ιησοῦε καὶ Καδμιὴλ τοῖς υἱοῖς Σοδουιά, ἑβδομή- 
, Ἄχ ΟΝ «τὖν»ἍἬ ΄ ε . ΄ ᾽ , 

κοντα τέσσαρες" “" οἱ ἄδοντες υἱοὶ ᾿Ασάφ, ἑκατὸν τεσσεράκοντα ὀκτώ" 
΄“ ΄ , ,ὔ ᾿Ὶ , 

Ἰξυϊοὶ τῶν πυλῶν υἱοὶ Σαλούμ, υἱοὶ ᾽Ατήρ, υἱοὶ Τελμών, υἱοὶ ᾿Ακούμ, 

ἘΣΙΝ ς , ΘΝ 3 , « , ς ΟῚ , » ᾽ 43 «ς 

υἱοὶ ᾿Ατητά, υἱοὶ ᾿Αβαού, οἱ πᾶντες ἑκατὸν τριάκοντα ἐννέα. οἱ 

« 4 Ν 

Ναθεινίμ: υἱοὶ Σουθιά, υἱοὶ ᾿Ασουφέ, υἱοὶ Ταβώθ, 4 υἱοὶ Καδής, υἱοὶ 

’ 3 ἜΛΑ, 

Σωήλ, υἱοὶ Φαδών, ᾿5υἱοὶ Λαβανώ, υἱοὶ ᾿Αγαβά, υἱοὶ ᾿Ακαβώθ, “δυϊοὶ 
ς « , Υ ν7 ΄ 

Αγάβ, υἱοὶ Σαμαάν, υἱοὶ ᾿Ανάν, “υἱοὶ Κεδέδ, υἱοὶ Τάελ, υἱοὶ Ῥεήλ, 

“δυϊοὶ Ῥασών, υἱοὶ Νεχωδά, υἱοὶ Τ᾽αζέμ, υἱοὶ Οὐσά, υἱοὶ Φισόν, υἱοὶ 
΄, ’ 

Βασεί, 5 υἱοὶ ᾿Ασενά, υἱοὶ Μανωεμείν, υἱοὶ Ναφεισών, 5᾽ υἱοὶ Βακκούκ, 

’ “ Ν Ψ', ε 
υἱοὶ ᾿Αφεικά, υἱοὶ “Αρούρ, 5 υἱοὶ Βασαδώῶε, υἱοὶ Μαουδά, υἱοὶ ᾿Αρησά, 
- 7 Ν ’ Δ Ὁ ΄ - 
δϑϑυϊοὶ Βαρκούς, υἱοὶ Θέμα, 5 υἱοὶ Νασούς, υἱοὶ ᾿Ατουφά, ϑϑυϊοὶ ᾿᾽Αβ- 


595 55 


21 Βαρθαλεεμ) Βεθλαεμ Α 22 Νετωφα] Νεῴφωτα Α 24 Αἴμωθ Α 
25 Καριαθιαρειμ Α | Καφιρα Α 26 Αραμ] της Ραμα ΑΙ εἰς 510 τ85 Α 
271 ανδρες] ανδ 5810 τὰ5 Αἴ Μαχμας] Χαμὶμας Α 28 Γαιθηλ]) Βαιθηλ Α 
διακοσιοι] τετρακοσιοι 29 Ναβω Α 80 Μαγεβι Α 81 δισχιλιοι) 
χίλιοι ἃ 838 Λοδ Αρωθ] Λυδδων Λοὃ Αδιδ Α ] Ὥνω Α | εξακοσιοι] ἐπτακο- 
σιοι ἃ 84 Τερεια] Ϊερειχω Α 8356 Σαανα] Σενναα Α 86 Τεουδα] 


ἸΤεδδουα Α [ ΪΤησου Α 81 αἹ χιλιοι Α 38 Φασσουρα] Β΄ Φασσουρ! 


ᾶ 
Ἴ 


Β΄ Φασουρ᾽") χίλιοι Α | εἐπτα] (39) υιοι Ηρεμ᾽" χιλίοι επτα Α 40 Λευι- 


ται Α (ἴδηι γ0) | Ιησου Α | Σωδονια Α 41 τεσσεράκοντα] εἰκοσι 


Α 


42 πυλων] πυλωρων Α [| Σελλουμ Α [| Αττὴρ Α | ἅτιτα Α | Αβαου] Σω- 
βαι Α 43 Ναθεινιμ] Ναθιναιοι Α | Σουθια)] Σοναα Α [ νιοι 25] νιου ΑΙ 
Ασουῴφα Α | αββαωθ Α 44 Καδης] Κηραος Α [ Σωηλ] Ασαα ΑΥἱά 
45 Ακαβωθ] Ακουβ Α 46 Σαμααν] Σελαμι Α 41 Κεδεδ] Γεδδὴλ ΑΙ 
Ταελ] Γααρ Α | Ρεηλ] Ραια 48 Νεκωδα] Α 49 Ουσα)]  Αἴἷα ΑΙ 
Φισον)] Φαση Α | Βασι Α 60 Μανωεμειν]ὴ Μοουνειμ Α [ Ναφεισων] 
Νεῴφουσειμ Α δ1Ὶ Βακβουκ Α | Αφεικα] Ακουῴφα Α . δῶ Βασα- 
δωε] Βασαλωθ Α δ8 Βαρκος Α | νιοι 29] [νιοι Β᾽ νιοι] Β8 Υἱὰ (πῃρ) ᾿γ υἱοι 
Σισαραα Α δά ΝασουΞς] Νεθιε Α | Ατιῴφα Α δ Αβδησελ] δουλω! 


Σαλωμων" Α 
τό4 


ΓΞ 


ἙΣΔΡΑΣ Β 70 


-. Α Ἂ Ν » ’ φ 

56 δησέλ, υἱοὶ Σατεί, υἱοὶ ᾿Ασεφῆραθ, υἱοὶ Φαδουρά, 5 υἱοὶ ᾿Ιεηλά, υἱοὶ 

ων « 

57 Δαρκών, υἱοὶ Γεδηά, 57υἱοὶ Σαφατειά, υἱοὶ ᾿Ατειά, υἱοὶ Φασράθ, υἱοὶ 

» 

58 ᾿Ασεβωείν, υἱοὶ Ἤμει: 55 πάντες οἱ Ναθεινὶν καὶ υἱοὶ ᾿Ασεδησελμὰ τοβ΄. 

με - “ ,ὕ " ΄ » 

59 καὶ οὗτοι οἱ ἀναβάντες ἀπὸ Θερμέλεθ, Θααρησά, Χαρούς, Ἢδάν, 
ϑυ:π ’ Α ΠῚ 5 ΄, ᾽ ΄ κε “ 97 κι ᾿ 
Ἐμήρ". καὶ οὐκ ἠδυνάσθησαν ἀναγγεῖλαι οἶκον πατριᾶς αὐτῶν καὶ 

6ο εν ,ὕ εἰ ὰ , εἰν 
υἱοὶ Λαχεα, υἱοῖ Βουα, υἱοι 

δι 


᾽ ΘΕ των » » » ᾿ ΕἼ ΕΚ 
ὅόο σπέρμα αὐτῶν εἰ ἐν Ἰσραὴλ εἰσίν" 
’ ΄σ 
6ι Τωβειά, υἱοὶ Νεκωδά, ἑξακόσιοι πεντήκοντα δύο. καὶ ἀπὸ τῶν 
΄σ ΄ ’ ΕΣ 
υἱῶν τῶν ἱερέων υἱοὶ Λαβειά, υἱοὶ ᾿Ακούς, υἱοὶ Ζαρβελθεί, ὃς ἔλαβεν 
“ “ Ν ᾿ 
ἀπὸ θυγατέρων Βερζελλαεὶ τοῦ Τ'αλααδείτου γυναῖκα καὶ ἐκλήθη ἐν 
452)-. »»..» Ἁ ΨΆΨ 'ξο « ,ὔ ᾿ 
οὗτοι ἐζήτησαν γραφὴν αὐτῶν οἱ μεθωεσείμ, καὶ 
6 


᾽ , » »“" 
ὅς ονόματι αὐτων" 
» σω» Ν » ’, 5 ν ΄Ὰ ς , Ξ: Ω 3 
63 οὐχ εὑρέθησαν, καὶ ἠγχιστεύθησαν ἀπὸ τῆς ἱερατείας. “" καὶ εἶπεν 
«ς ΄σ “- ΄σ “ ΄σ δ 5 νι 
Αθερσαὰ αὐτοῖς τοῦ μὴ φαγεῖν ἀπὸ τοῦ ἁγίου τῶν ἁγίων ἕως ἀναστῇ 
4 ἱερεὺς τοῖς φωτίζουσιν καὶ τοῖς τελείοις. 4 Πᾶσα δὲ ἡ ἐκκλησία 
«ς ’ ’ὔ 
ό5 ὡσεὶ τέσσαρες μυριάδες δισχίλιοι τριακόσιοι ἑξήκοντα, ὅ5χωρὶς δούλων 
αὐτῶν παιδισκῶν, οὗτοι ἑπτακισχίλιοι τριακόσιοι τριάκοντα τέσσαρες" 


66 “ νὲ . ἃ ε , 
ἱπτπτοι αὐτῶν εἐπτακοσίιοι 


: » » 
66 καὶ οὗτοι ἄδοντες καὶ δαὶ διακόσιοι. 
Γ οἷ « , ΄- ἢ , , 
6γ τριάκοντα καὶ ἡμίονοι αὐτῶν διακόσιοι τεσσεράκοντα πέντε" “7 κά- 
» “ ἴ Ε Ἄν, , 
μῆηλοι αὐτῶν τετρακύσιοι τριάκοντα πέντε' ὄνοι αὐτῶν ἑπτακο- 
᾽ » :᾿ ΄ ᾽ ΄ ΄σ 
68 σιοι εἴκοσι. ὁ Καὶ ἀπὸ ἀρχόντων πατριῶν ἐν τῷ ἐλθεῖν 
5 ᾿ 5 ᾿Ξ ᾿ ᾿ 5 » ᾿ ε , 5 5 
αὐτοὺς εἰς οἶκον Κυρίου τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἠκουσιάσαντο εἰς οἶκον 
- - - κ“ Ἢ - , 
όρ τοῦ θεοῦ τοῦ στῆσαι αὐτὸν ἐπὶ τὴν ἑτοιμασίαν αὐτοῦ" δοὼς ἡ δύναμις 
ΦΌΝ ἑκὰς » 5 ᾿ “΄., , »" ἃ 
αὐτῶν, ἔδωκαν εἰς θησαυρὸν τοῦ ἔργου χρυσίον καθαρόν: μναῖ ἕξ 
, Ν Ἀ ΕΣ , ΄“ 
μυριάδες καὶ χίλιαι, καὶ ἀργυρίου μναῖ πεντακισχίλιαι, καὶ κοθωνοὶ 
΄ « , ς ἱ , γ7ο Ἁ » ι0 ε « ΄ ᾿ « “ ᾿ 
γο τῶν ἱερέων ἑκατόν. 7.» καὶ ἐκάθισαν οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ 
» ,Ὶ “. ΄“ Ν σὺν» Ν « Ν Ν « ᾿ » ᾿ς 
ἀπὸ τοῦ λαοῦ καὶ οἱ ἄδοντες καὶ οἱ πυλωροὶ καὶ οἱ Θανιεὶμ ἐν πόλεσιν 


᾿] “ ᾿ ΄" ᾽ Ἅ Ε] , }] “ 
αὐτῶν, καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἐν πόλεσιν αὐτῶν. 


δ Σατει] Σωται Α [ ἀσεῴφοραθ α δθ Τεηλα] Ιελα Α | Δερκων Α | 
1εδηα] Γεδδὴλ Α δΊ Σαφατια Α | Ατεια] Αττιὰλ Α [| Φασραθ] Φακεραθ 
Α [οπὴ υἱοι 405 Α | ἀσεβωειμ Α δ8 Ναθεινιν] Ναθινειμ Α | νυιοι] 


ῬΓ οἱ Α | ἀσεδησελμα] Αβδησελμα Α | τοβ΄] τριακοντα ἐνενήκοντα δυο] Α 
69 Θερμελεθ] Θελμεχεὰλ Α] Θααρησα] Θελαρησα Α΄, Χαρους] Χερουβ ΑΪ ἕμμηρ 
Α | ηδυνηθησαν Α | αναγγειλαι) ΡΥ του 60 Λαχεα] Δαλαια Α |, οἵκ υἱοι 
Βουα Α | Τωβεια] Ἰωβιου Α 61 Λαβεια] Οβαια Α | Ακκους Α |  αρβελ- 
θει] Ζερβελλαι Α | Βερΐζελλαι Α  Γαλααδιτου Α | εν ονοματι] επι τω ον. ἃ 
62 ιερατιας 63 Αθερσαθα Α θ4 εκκλησια]- ομου Α [τεσσερας δ᾽ τεσ- 
σερες Βὲ (τεσσαρες ΠΡ Α) θ6 παιδισκων] και παιδ. αὐτων Α | τεσσαρε5] ἑπτὰ 
Α | ὡδαι] αδουσαι Α 66 τριακοντα] " εξ Α | οπὶ και Α | ἡμιονοι] ρὲ διακο- 
σιοι Β" | οἵῃ διακοσιοι ΒᾺΡ 67 επτακοσιοι] ρχ 5. [Ὁ ἵχὲ (ςφ Ρ υβου) ΡΥ εξακισχι- 
λιοι ΒἾΤΒΑ θ8 ηεκουσιάσαντο Α του θεου] οἴῃ του Δ 69 καθαρον μναι] 
δραχμας Α | μυριαδας κ. χιλιας Α | ἀργυριον Α | κοθωνοι] χιτωνας Α  ιερεων] 
ερεων 19 10 απο] ΡΥ οὐ ἃ [οἠἱ και 40 ἡ [| Θανιειμ] Ναθινειμ αὶ 


ι05 


] 


ΠῚ ΕΣΔΡΑΣ Β 


ν᾽ ΕΣ ᾿ “Ω ᾿ 5» , ΄ 
᾿Καὶ ἔφθασεν ὁ μὴν ὁ ἕβδομος καὶ οἱ Ἰσραὴλ ἐν πόλεσιν αὐτῶν, τ 1ΠΠ 


. “ θ ε ᾿ « δὲ ψὰ τ » ᾽ , ΡῚ ν ΒΕ ε 

καὶ συνήχθη ὁ λαὸς ὡς ἀνὴρ εἷς εἰς Ἱερουσαλήμ. “καὶ ἀνέστη ὃ 2 

» - ε “ΙΡ» κ᾿ ᾿ ς ΕΣ κ " “- Ά ΕῚ , Α 

Ἰησοῦς ὁ τοῦ Ἰωσεδὲκ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ ὠκοδόμησαν τὸ 
’ ων Ε ΄ ΩΝ ᾽ 

θυσιαστήριον θεοῦ Ἰσραήλ, τοῦ ἀνενέγκαι ἐπ᾽ αὐτὸ ὁλοκαυτώσεις 

Ἁ Ἁ ᾿ » , ἴον ΩΣ Ἵ “- “ εν 
ς 3 
κατὰ τὰ γεγραμμένα ἐν νόμῳ Μωυσῆ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ. 83καὶ 3 
« , ’ Α - 
ἡτοίμασαν τὸ θυσιαστήριον ἐπὶ τὴν ἑτοιμασίαν αὐτοῦ, καὶ ἀνέβη 
3....9 3. ΟἹ ς ἄν “ “ , ᾿ Χ Ν 5 ε , 4 Χ 
ἐπ αὐτὸ ὁλοκαύτωσις τῷ κυρίῳ τὸ πρωὶ καὶ εἰς ἑσπέραν. “καὶ 4 
» , Α ε Α “-“ “ Α } ΟῚ ’ ν ε 
ἐποίησαν τὴν ἑορτὴν τῶν σκηνῶν κατὰ τὸ γεγραμμένον, καὶ ὁλοκαυ- 

΄ «ς , ᾽ ς , .Σ “ « 
τώσεις ἡμέραν ἐν ἡμέρᾳ ἐν ἀριθμῷ ὡς ἡ κρίσις, λόγον ἡμέρας ἐν 
ε , - - -; 5 πττὸ 
ἡμέρᾳ: “καὶ μετὰ τοῦτο ὁλοκαυτώσεις ἐνδελεχισμοῦ, καὶ εἰς τὰς - 
νουμηνίας καὶ εἰς πάσας ἑορτὰς τὰς ἡγιασμένας, καὶ παντὶ ἑκουσια- 

, ᾿ ’ “ , 6 » ς , 5 “ “ Α δ, Ὁ , 
ζομένῳ ἑκούσιον τῷ κυρίῳ. “ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ τοῦ μηνὸς τοῦ ἑβδόμου 6 
ΒΩ 5 , ε , “ , . Ἔ 3 , 
ἤρξαντο ἀναφέρειν ὁλοκαυτώσεις τῷ κυρίῳ: καὶ ὁ οἶκος Κυρίου 

᾽ Θθ λ 0 7 Ν ἔὃ 5 ’ “" λ ᾿ Ν “ ’ 
οὐκ ἐθεμελιώθη. Τκαὶ ἔδωκαν ἀργύριον τοῖς λατόμοις καὶ τοῖς τέ- 7 
᾿ 2 Α ᾿Ὶ δ ᾿»ὕ “ Ἂ Ν φ΄ι 
κτοσιν, καὶ βρώματα καὶ ποτὰ καὶ ἔλαιον τοῖς Σηδαμεὶν καὶ τοῖς 
᾿ Ψ ,’ “ ᾿) 
Σωρεὶν ἐνέγκαι ξύλα κέδρινα ἀπὸ τοῦ Λιβάνου πρὸς θάλασσαν Ἰόππης, 

᾽ ’ “ ᾿] ῈῚ » 
κατ᾽ ἐπιχώρησιν Κύρου βασιλέως Περσῶν ἐπ᾽ αὐτους. ϑ Καὶ 8 
᾽ - ᾿» “ , - “ 2 ᾿Ὶ Ε] 5 - “- "9 
ἐν τῷ ἔτει τῷ δευτέρῳ τοῦ ἐλθεῖν αὐτοὺς εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ εἰς 
» , » Ν “ ,’ » Νὴ ξ ἴω Α 
Ἱερουσαλήμ, ἐν μηνὶ τῷ δευτέρῳ, ἤρξατο Ζοροβαβὲλ ὁ τοῦ Σαλαθιὴλ 

9 οὶ ε “'ἴ΄39 ν ᾿Ν ς , “- 5 κ εκ “ 
καὶ Ἰησοῦς ὁ τοῦ Ἰωσεδὲκ καὶ οἱ κατάλοιποι τῶν ἀδελφῶν οἱ ἱερεῖς 
καὶ οἱ Λευεῖται καὶ πάντες οἱ ἐρχύμενοι ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας εἰς 
Ἰερουσαλήμ, καὶ ἔστησαν τοὺς 'λευείτας ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω 
» ιν . , Δ Υ ΣΉΝΟΣ » α ν ς εν Ἐν ΤΡ ΤΟΝ κ ς 
ἐπὶ τὰ ἐργα Κυριου. ὅκαὶ ἐστὴ ἴησους καὶ οἱ υἱοὶ αὑτοῦ καὶ Οἱ 9 

- -“ 3 ’ Α “ 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ, Καδμιὴλ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ υἱοὶ ᾿Ιούδα, ἐπὶ τοὺς ποιοῦν- 
“ Ἴ - - ς Ἢ - ) ΕῚ 
τας τὰ ἔργα ἐν οἴκῳ τοῦ θεοῦ: υἱοὶ Ἣναάδ, υἱοὶ αὐτῶν καὶ ἀδελφοὶ 
3. Ἐν ε ε Το . 9 γ α 5 ὃ σοὶ ΜῈ ᾿ 3 
αὐτῶν οἱ Λευεῖται. "καὶ ἐθεμελίωσαν τοῦ οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον τὸ 

, δ » ε ἰ4 “π 5 , 5 , ΑΥ̓͂ « 
Κυρίου: καὶ ἔστησαν οἱ ἱερεῖς ἐστολισμένοι ἐν σάλπιγξιν καὶ οἱ 

΄ ἱπν} ω ΄ ’, ΄“ 

Δευεῖται υἱοὶ ᾿Ασὰφ τοῦ αἰνεῖν τὸν κύριον ἐπὶ χεῖρας Δαυεὶδ βασιλέως 
Ἴ ὯΝ Ι Ἂ, (60 5 ,᾿ δ. ἘΣ θ λχ , "τὶ , 
σραήλ. "καὶ ἀπεκρίθησαν ἐν αἴνῳ καὶ ἀνθομοχογήσει τῷ κυρίῳ τι 
Ὅτι ἀγαθόν, 
[ ᾿Ὶ ᾿ »“σ Α ΕΣ ΕῚ - 3 ΚΟ ἢ , 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐπὶ Ισραηλ. 

1711 οι] ο ἃ 2 ο ἸησουΞ] οἵὰὴ ο Α | αὐτου] Ἐτερεις᾽ καὶ! Ζοροβαβελ ο 
του Σαλαθιηλ και οι αδελῴοι αὐτων ἃ | Μωυσεως ἃ 8 αὐτου] - οτι εν κα- 
ταϊπλήξει επ αὐτοὺς απὸ των λαων] των γαιων᾽ Α 4 ἡμερα 29] - αὐτου ἃ 
δ ολοκαυτωσεις] ολοκαυτωσις πἰ νὰ Β1} εορτα] ἘΚ ἃ ἴ Σηδαμειν] Σιδω- 
νιοις Α [ Σωρειν] ΤύΌριοις Α | ενεγκαι] ΡΥ καὶ 8 αδελφων] αυτων Α 
Λευιτ. Δ (015: ἴθ πὶ 9, 10, 12} } τὰ εργα] ΡΓ τοὺς ποιουντας ΔΑ ἸΚυριου] ΡΥ θὺ 
οἰκω Α 9 εστης ΑΥ ((οτἱ6 ῥρῖὸ εστη ο) [ Καδμιηλ] μὲ καὶ ἃ | υἱοὶ 39] 


ΡΥ οἱ ἃ | Ηναδαδ Α 10 Ασαφ] εν κυμβαλοις ΒΑΡ (πι5).. κυμβαϊλοις 
11 ανθωμολογησει Β΄ (ανθομ. 851") 


ι0ό 


Ιν 


ΕΣΔΡΑΣ Β ΙΝ 9 


Η - ἐ ἢ ΠΝ ι ἊΝ 5. ἘΠ “2 , στ ν 
καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἐσήμαινον φωνὴν μεγάλην αἰνεῖν τῷ κυρίῳ ἐπὶ Β 
’ ᾿ , 12 κ . ΕΣ ἢ κ᾿ ε , Η͂ Σ- 
12 θεμελιώσει οἴκου Κυρίου. καὶ πολλοὶ ἀπὸ τῶν ἱερέων καὶ τῶν 
“ ΝΣ “ ’ ὰ 
Λευειτῶν καὶ ἄρχοντες τῶν πατριῶν οἱ πρεσβύτεροι οἵ εἴδοσαν τὸν 
οἶκον τὸν πρῶτον ἐν θεμελιώσει αὐτοῦ, καὶ τοῦτον τὸν οἶκον ἐν 
« - “ “ ᾿ὕ . ᾧ » , 
ὀφθαλμοῖς αὐτῶν, ἔκλαιον φωνῇ μεγάλῃ, καὶ ὄχλος ἐν σημασίᾳ 
᾽ » ’, “Ξε “ 54. 7 13 Ν » ΑΝ δι ᾿ ) , 
ι3 μετ᾽ εὐφροσύνης τοῦ ὑψῶσαι ᾧδήν. "᾿καὶ οὐκ ἣν λαὸς ἐπιγινώσκων 
- ΄ ᾽ κ Ξ - Ἐπ ΠΟΥ δ᾽ 
φωνὴν σημασίας τῆς εὐφροσύνης ἀπὸ τῆς φωνῆς τοῦ κλαυθμοῦ, ὅτι ὁ 
ΝΥ Η ᾽ , κ Χ . » ΄ “ ᾿ ῃ 0 
αὸς ἐκραύγασεν φωνῇ μεγάλῃ, καὶ ἠκούετο ἕως ἀπὸ μακρόθεν. 
᾽ Ἵ ν - 
᾿ ᾿Καὶ ἤκουσαν οἱ θλίβοντες ᾿Ιουδὰ καὶ Βενιαμὶν ὅτι οἱ υἱοὶ τῆς 
Ϊ Ἵ ἰκοδομοῦ ἶκον τῷ κυρίῳ θεῷ Ἰσραήλ: “καὶ ἤ 
ἀποικίας οἰκοδομοῦσιν οἶκον τῷ κυρίᾳ ι ραὴ αἱ ἤγγισαν 
: Χ 3 ἣ ᾿ 2 “ “ Ν 3 
πρὸς Ζοροβαβὲλ καὶ πρὸς τοὺς ἄρχοντας τῶν πατριῶν, καὶ εἶπαν 
αὐτοῖς Οἰκοδομήσομεν μεθ᾽ ὑμῶν, ὅτι ὡς ὑμεῖς ἐκζητοῦμεν τῷ θεῷ 
ς μήσομεν μεθ᾽ ὑμῶν, μ ητοῦμεν τῷ θεῷ 
ε ΄“ Χ ᾽ »“" « “ ΄ 2 ᾿Ὶ δ “ ) Αν 
ἡμῶν, καὶ αὐτῷ ἡμεῖς θυσιάζομεν ἀπὸ ἡμερῶν ᾿Ασαρεαθὼν βασι- 
3 λέως ᾿Ασσοὺρ τοῦ ἐνέγκαντος ἡμᾶς ὧδε. 53καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς 
Ν “ “ 3 “ ΄ 
Ζοροβαβὲλ καὶ ᾿Ιησοῦς καὶ οἱ κατάλοιποι τῶν ἀρχόντων τῶν πατριῶν 
τοῦ Ἰσραήλ Οὐχ ἡμῖν καὶ ὑμῖν τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ θεῷ ἡμῶ 
σραήλ Οὐχ ἡμῖν καὶ ὑμ μῆσαι οἶκον τῷ θεῷ ἡμῶν, 
.“ « “ » Ἀ Α » Α μῚ 7. ΄- ,ὔ ΄ ς “ ς }] 
ὅτι ἡμεῖς ἐπὶ τὸ αὐτὸ οἰκοδομήσομεν τῷ κυρίῳ θεῷ ἡμῶν, ὡς ἐνε- 
4“ τείλατο ἡμῖν Κῦρος βασιλεὺς Περσῶν. “καὶ ἦν ὁ λαὸς τῆς γῆς 


“ ς ΄ “ » Ζ , ΄ - 
ἐκλύων χεῖρας λαοῦ Ἰούδα, καὶ ἐνεπόδιζον αὐτοὺς οἰκοδομεῖν, 5 καὶ 


οι 


μισθούμενοι ἐπ᾽ αὐτοὺς βουλόμενοι διασκεδάσαι βουλὴν αὐτῶν, πάσας 


τὰς ἡμέρας Κύρου βασιλέως Περσῶν καὶ ἕως βασιλείας Δαρείου 


6 βασιλέως Περσῶν. 


καὶ ἐν βασιλείᾳ ᾿Ασθηροὺ ἐν ἀρχῇ βασιλείας 
γ αὐτοῦ ἔγραψεν ἐπὶ οἰκοῦντας ᾿Ιουδὰ καὶ Ἱερουσαλήμ. 71καὶ ἐν ἡμέ- 
ραις ᾿Ασαρθαθὰ ἔγραψεν ἐν . εἰρήνῃ Μιθραδάτῃ Ταβεὴλ καὶ τοῖς 
λοιποῖς συνδούλοις. πρὸς βασιλέα Περσῶν ἔγραψεν ὁ φορολό- 
8 γος γραφὴν Συριστὶ καὶ ἑρμηνευμένην. ““'Ῥαοὺλ βαδαταμὲν καὶ 
Σαμασὰ ὁ γραμματεὺς ἔγραψαν ἐπιστολὴν μίαν κατὰ Ἱερουσαλὴμ τῷ 
ο ΔΑρσαρθὰ βασιλεῖ. τάδε ἔκρινεν Ῥαοὺμ βάαλ καὶ Σαμεὲ ὁ γραμμα- 


11 ἐσημανεν Α  φωνη μεγαλη Α | θεμελιωσει] ΡΥ τη Δ 12 αὐτων] 
εαὐτων 18 λαος [9] ΡΥ ὁ ἃ [φωνὴν] ΡΓ τὴν Α | φωνὴ] εὐυφρο- 
συνης ΔΑ | κλαυθμου]-ΕἸΤτου λαου" Α [ο λαος] οπχ ο Α | καὶ 290] ἢ φωνὴ Α 
ἡκουετο] Ροβί κ γαϑ τ ΠΑ ὖ ((οτίε ρ) ΙΝ 1 οι υιοι] οπι οἱ ἃ 2 εἰπὸν 
ἡμων]}] ὑυμων ΔΙ] ἀσαρεαθων)] Ασαραδδων Α | ἄσουρ 8 ἡμει57- αὐτοι ἃ 
βασιλευ9] ΡΥ ο ἃ 4 λαου] ΡΥ του Α | αὐτοῖς Α | οἰκοδομειν] ΡΥ του 
δ βουλευομενοι Α | διασκεδασαι] ΡΥ του Α | Δαριου Α [οἱ Ιερσων 295. Α 
θ6. οἵ καὶ 15 Α | ἀσθηρου] Ασσουηρου ἸΠερσων Α | εν 29] ΡΥ καὶ Α | εγραψεν] 
ἐπιστολὴν Βὰ (51:10 Τὰ5 οἵ ἴὰ ρ) ἃ 7. ἀσαρθαθα] Αρθασασθα Α | ἐεγραψαν 
ΑἼ1 Μιθραδατης Α | και 29] ΡΥ σὺν Α | συνδουλοις} αὐτου Α | βασιλεα] ρτ 
Αρθασασθα ΔΑ | Συριστει Δ ] ηρμηνευμενὴν ἃ 8 Ῥαουλ βαδαταμεν] Ρεουμ᾽."} 
βααλταμ᾽" Α | Σαμασα] Σαμσαι Α | εγραψεν Α΄, Αρτασασθα 9 Ρεουμ᾽" 
βααλταμ᾽" Α | Σαμσαι Α 
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, ΄- ΄-. - 

ι τεὺς καὶ οἱ κατάλοιποι σύνδουλοι ἡμῶν, Δειναῖοι, Φαρεσθαχαῖοι, 

᾿ ρι » ΄ 5» “- ΄ 
Ταραφαλλαῖοι, ᾿Αφρασαῖοι, ᾿Αρχοῦοι, Βαβυλώνιοι, Σουσυναχαῖοι οἱ 

᾽ Ἀ - - 
εἰσὶν ᾿Ηλαμαῖοι, "καὶ οἱ κατάλοιποι ἐθνῶν ὧν ἀπῴκισεν ᾿Ασενναφὰρ το 
ὁ μέγας καὶ ὁ τίμιος καὶ κατῴκισεν αὐτοὺς ἐν πόλεσιν τῆς Σωμωρὼν 
- - “ “ 

καὶ τὸ κατάλοιπον πέραν τοῦ ποταμοῦ. "“᾿αὕτη ἡ διαταγὴ τῆς ἐπι- τι 

- : ᾿ » ΄σ ΄᾿, 
στολῆς ἧς ἀπέστειλαν πρὸς αὐτόν Πρὸς ᾿Αρσαρθὰ βασιλέα παῖδές 
σου ἄνδρες πέραν τοῦ ποταμοῦ. "““γνωστὸν ἔστω τῷ βασιλεῖ ὅτι οἱ τ᾿ 

΄ ’ » “ 

Ἰουδαῖοι ἀναβάντες ἀπὸ Κύρου ἐφ᾽ ἡμᾶς ἤλθοσαν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ:" 
τὴν ἀποστάτιν καὶ πονηρὰν οἰκοδομοῦσιν, καὶ τὰ τείχη αὐτῆς κατηρ- 

, ΣΉ ὁ ν 0 , 3. κα ϑῳς 7 ΘΙ Ὁ (8, ᾿ 
τισμένοι εἰσίν, καὶ θεμελίους αὐτῆς ἀνύψωσαν. "Ξνῦν οὖν γνωστὸν τ3 
ἤ “ β λ τ ΕΣ ς ἊΝ » , 5 ὃ θη 5 ᾿ Α ,ὔ 
ἔστω τῷ βασιλεῖ ὃτι ἐὰν ἡ πόλις ἐκείνη οἰκοδομηθῇ καὶ τὰ τείχη 

το ἢ θῷ , ᾽ “ , »ὰκὰχ " ᾿ 
αὐτῆς καταρτισθῶσιν, φόροι οὐκ ἔσονταί σοι οὐδὲ δώσουσιν: καὶ 

"»ν... ΡΝ 

«-- ΄ ΄ ’ Ε) 
τοῦτο βασιλεῖς κακοποιεῖ. “καὶ ἀσχημοσύνην βασιλέως οὐκ ἔξεστιν τ4 
« ΄ ἰὃ ΄“ ὃ ᾿ “ » , ᾿ 3 ,ὔὕ “ λ “ τον 
ἡμῖν ἰδεῖν: διὰ τοῦτο ἐπέμψαμεν καὶ ἐγνωρίσαμεν τῷ βασιλεῖ, "ἵνα τ5 
ἐπισκέψηται ἐν βιβλίῳ ὑπομνηματισμοῦ τῶν πατέρων σου, καὶ εὑ- 

2 ἰ [ 
ρήσεις καὶ γνώσῃ ὅτι ἡ πόλις ἐκείνη πόλις ἀποστάτις, καὶ κακο- 

οιοῦσα βασιλεῖς καὶ χώρας, καὶ φυγαδεῖα δούλων ἐν μέσῳ αὐτῆ 
ποιοῦσ λεῖς χώρας, κ υγαδεῖα δούλων ἐν μέσῳ αὐτῆς 

Ε τ: “- 5 κα . - ς , σ΄ , 16 , 
ἀπὸ ἡμερῶν αἰῶνος: διὰ ταῦτα ἡ πόλις αὕτη ἠρημώθη. “γνωρίζομεν τό 
Ἧς τα τα εκ σαὶ τ (εἰ ΠΣ , δὲν 9 “ ᾿ ᾿ , 
ἡμεῖς τῷ βασιλεῖ ὅτι ἐὰν ἡ πόλις ἐκείνη οἰκοδομηθῇ καὶ τὰ τείχη 

ϑυς ΨᾺ θη » » 9, Ἀπ’, 17 δ᾿ 3 , ς 
αὐτῆς καταρτισθῇ, οὐκ ἔστιν σοι εἰρήνη. “καὶ ἀπέστειλεν ὁ βασι- 17 

Σ---- πῆρ. ὦ .-ς, .ὕ. 
«ς 
λεὺς πρὸς Ῥαοὺμ βαλγὰμ καὶ Σαμεαὶς γραμματέα καὶ τοὺς κατα- 
Ῥ ΄ “-“ 

λοίπους συνδούλους αὐτῶν τοὺς οἰκοῦντας ἐν Σαμαρείᾳ καὶ τοὺς 
καταλοίπους πέραν τοῦ ποταμοῦ εἰρήνην, καί φασιν “Ὁ φορο- 18 

, 2. , ς « , ΕΣ - 
γ: ὃν ἀπεστείλατε ΠΣ ἡμᾶς ἐκλήθη ἀλλο λφυύυ τυ ἐκ" 19 καὶ το 
παρ᾽ ἐμοῦ ἘττΟΝ Ὁ) καὶ “ποθι του καὶ ρτοο ὅτι ἡ πόλις 
ἐκείνη ἀφ᾽ “θεν αἰῶνος ἐπὶ βασιλεῖς ἐπαίρεται, καὶ ἀποστάσεις 


Ὁ ΠΟ) 


καὶ φυγαδεῖα γίνονται ἐν αὐτῇ" “᾿ καὶ βασιλεῖς ἰσχυροὶ γίνονται ἐπὶ 20 


’ “-“ "" - - - 
Ἰερουσαλήμ, καὶ ἐπικρατοῦντες ὅλης τῆς ἑσπέρας τοῦ ποταμοῦ, 
Ν , , Ν , δί 3 φο ἘΣ νον , , 
καὶ φόροι πλήρεις καὶ μέρος δίδοται αὐτοῖς. “'νῦν θέτε γνώμην .: 


“ ᾿ » ὙΠ Υὴ ᾿ , ΡΥ; » ᾿ 
καταργῆσαι Τους ἄνδρας εκεινους, Και ἢ πόλις εΚεινῆ ουκ οἰκοδο- 


9 Δενναιοι... ἄρχουοι] Διναιοι Αφαρ|σαθαχαιοι Ταρφαλλαιοι" Αφαρσαιοι! 
Αχυαιοι" Α | ἄρχουσι Β | Σουσαναχαῖιοι Α | οη] οἱ εἰσιν Α  Ἠλαμαιοι] Δαυαιοι 
Α 10 Ασενναφαρ] Ναῴφαρ Α | Σομορων Α 11 Αρσαρθα] Αρῖθα Α! 
παιδες}] ΡΥ οἱ 12 Ἰζυρου] σου Α [|| εφ] προς Α | ἱερουσαλημ]-Ἐ πολιν 
ΒάΡτορ Εἰ τὴν πολιν Α πονΉραν] Ἐν Α 18 ανοικοδομηθη Δ | καταρτισθω- 
σιν] καταρτισωσειν 14 μιν] ἴῃ ἡ γὰ58 114 Β 15 και κακοποιουσα] 
Ικαικοποιουσα Αὖ (ΡΥ καὶ ΑΔἢ | δουλων]-Ἐ γίγνονται Α [ ἡμερων] χρονων 
16 γνωριζομεν] -Ἐ ουν ΒΔΡ (θπρείβου) Α | ἤμειὶς 580 γὰβ ΒΆΡ 11 Ῥεουμ᾽" 
βααλταμ᾽" Α | Σαμσαι 19 φυγαδιαι Α | γίγνονται (νον 51:0 τὰ ΑΔ) Α 
20 γίγνονται ἃ 21 νυν] ΡΥ καὶ α 
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, ᾿᾿ 5 ᾿ ΄- , 22 λ , Φ , - 

22 μηθήσεται ἔτι ἀπὸ τῆς γνώμης. ““΄πεφυλαγμένοι ἦτε ἄνεσιν ποιῆσαι Β 
Γ κι 5 , α 
περὶ τούτου, μή ποτε πληθυνθῇ ἀφανισμὸς εἰς κακοποίησιν βασιλεῦσιν. 

τ 5 , 5 Ψ « 
93 ὁτότε ὁ φορολόγος τοῦ ᾿Αρσαρθὰ βασιλέως ἀνέγνω ἐνώπιον ἹῬαοὺμ 
Ν , Ὶ ΄“ Α ’ 
καὶ Σαμεσὰ γραμματέως συνδούλων αὐτῶν: καὶ ἐπορεύθησαν ἐν 
“ ᾽ » ᾿ Ν ᾿ » , ᾿Ν , ᾿ ᾿ » 
σπουδῇ εἰς Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐν ᾿Ιούδᾳ, καὶ κατήργησαν αὐτοὺς ἐν 
“ Α ) ὕ . » ᾿" « θ σι - 

24 ἵπποις καὶ δυνάμει. “τότε ἤργησεν τὸ ἔργον οἴκου τοῦ θεοῦ τοῦ 
ΡΠ 9 , ιν. 3 » ζι “ - ᾿ , κα 
ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ἦν ἀργῶν ἕως ἔτους δευτέρου Δαρείου τοῦ βασι- 
λέως Περσών. 

1 Ἀ 3 , « “ ς ’, κ᾿ , , ε - 

Ι Καὶ ἐπροφήτευσεν ᾿Αγγαῖος ὁ προφήτης καὶ Ζαχαρίας ὁ τοῦ 
» » ’ 3 
Αδὼ προφητείαν ἐπὶ τοὺς ᾿Ιουδαίους τοὺς ἐν Ἰούδᾳ καὶ ᾿Ιερουσαλὴμ 

, σύμ 5 » ’ 2 γ 
)ἐν ὀνόματι θεοῦ ᾿Ισραὴλ ἐπ᾽ αὐτούς. “τότε ἀνέστησαν Ζοροβαβὲλ 
“- » - » . - 
ὁ τοῦ Σαλαθιὴλ καὶ ᾿Ιησοῦς ὁ υἱὸς Ἰωσεδὲκ καὶ ἤρξαντο οἰκοδομῆσαι 
3 - - ᾽ ’, ᾽ ΄ - 
τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ μετ᾽ αὐτών οἱ προφῆται 


Ξ 2 κι ᾽ κ πο 4.8 κ «- - κ᾿ 3.5 5 » ι 
τοῦ θεοῦ βοηθοῦντες αὐτοῖς. 35ἐν αὐτῷ τῷ καιρῷ ἦλθεν ἐπ᾽ αὐτοὺς 


Ὁ. 


Θαναναὶ ἔπαρχος πέραν τοῦ ποταμοῦ καὶ Σαθαρβουζανὰ καὶ οἱ σύν- 
δουλοι αὐτών, καὶ τοῖα εἶπαν αὐτοῖς Τίς ἔθηκεν ὑμῖν γνώμην τοῦ 
οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον καὶ τὴν χορηγίαν ταύτην καταρτίσασθαι; 
4“ τότε ταῦτα εἴποσαν αὐτοῖς Τίνα ἐστὶν τὰ ὀνόματα τῶν ἀνδρών 


5 τῶν οἰκοδομούντων τὴν πόλιν ταύτην; "καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ τοῦ θεοῦ 


΄ 


» Ν ᾿ ᾿] ’ 3 ’ ν ᾽ , ᾽ ἢ “ , 
ἐπὶ τὴν αἰχμάλωσιν ᾿Ιούδα, καὶ οὐ κατήργησαν αὐτοὺς ἕως γνώμη 
τῷ Δαρείῳ ἀπενέχθη: καὶ τότε ἀπεστάλη τῷ φορολόγῳ ὑ ὲρ τοῦ 
ᾧ Δαρείῳ ἀπενέχθη" καὶ τότε ἀπεστάλη τῷ φορολόγῳ ὑπὲρ 
6 αὐτοῦ. “ διασάφησις ἐπιστολῆς ἧς ἀπέστειλεν Θανθανᾶς ἔπαρχος 
᾿ς , ἘΞ ει. ,ὕ ΤΣ Ἂ, 
τοῦ πέραν καὶ Σαθαρβουζανὰ καὶ οἱ σύνδουλοι αὐτῶν ᾿Αφαρσακκαῖοι 
γέν τῷ πέραν τοῦ ποταμοῦ Δαρείῳ τῷ βασιλεῖ: ῥῆσιν ἀπέστειλαν 
πρὸς αὐτόν, καὶ τάδε γέγραπται ἐν αὐτῷ Δαρείῳ τῷ βασιλεῖ εἰ- 
ρ ; ὝΕΡ ἔ βεισοτα 
8 , “- 8 ᾿ » “ δι πο (ἡ » 0 ᾿ ᾿ 
ρηνη πᾶσα. γνωστὸν ἔστω τῷ βασιλεῖ ὅτι ἐπορεύθημεν εἰς τὴν 
» ὕὔ ’ 5 τ ἴον “ “ ’ Ν ΦΌΡΩΝ 5 
Ιουδαίαν χώραν εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ τοῦ μεγάλου, καὶ αὐτὸς οἰκοδο- 
΄Ξ ,ὔ » ΄σ Ν γ ὁ » , » Ὁ , Ν᾿ Ν 
μεῖται λίθοις ἐκλεκτοῖς, καὶ ξύλα ἐντίθεται ἐν τοῖς τοίχοις, καὶ τὸ 
ἔργον ἐκεῖνο ἐπιδέξιον γίνεται καὶ εὐοδοῦται ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν. 


, 2 , Α - “ ᾽» 
ο τότε ἠρωτήσαμεν τοὺς πρεσβυτέρους ἐκείνους, καὶ οὕτως εἴπαμεν 


951 ἀπο] ΡΓ οπως ἃ 22 οἷ τε Α | του Β᾽ (τουτου ΒΡ [5 ρούβου τοῦ 22] .Α 
ΑἹ) 28 Αρθασασθα Α | Ῥεουμ Α [| Σαμσαι Α | αυτων] εαυὐτου Α | οπὶ εν 19 
Α 24 οἷἱ οἰκου Α | τοὺ εν] το εν Α [ αργων ΒΑ | δευτερου ετους Α 
Δαρειου] ΡΥ της βασιλειας Α Ν1 Αδδω Α | θεου] ΡΥ κυ ἃ 2 οἰκο- 
δομησαι οἰκοδομειν Α 3 Θαθθαναι Α | Σαθαρβουΐζαναι Α | εἰπον Α | οικον] 
Ἔτουτον 4 ειποσαν] εἰπὸν ἃ δ αιχμαλωσιαν Α | Δαριω ΑἿ 
απηνεχθὴη Α | του αὐτου] τουτου ἃ θ ἐπιστολὴ Δ | Θαθθαναις Α | περαν 
1 Ίτου ποταμὸν Α | Σαθαρβουζανης Α | Αφαρσαϊχαιοι Α | εν] ΡΓ οἱ αὶ 
 αὐτω] αὐτὴ Α 8 τοχοις Β΄" (τοιχοις ΒΡ) γιγνεται Α | ταις χερσιν] 
οηλ ταις 9 εἰπομὲεν ἃ 


ιύ9 


Ξ: 


ὟΊΙΟ ἘΣΔΡΑΣ ΒΒ 


΄' γυν αὐ ΄ “ - Α ’ [4 
αὐτοῖς Τίς ἔθηκεν ὑμῖν γνώμην τοῦ οἰκοδομῆσαι τὴν χορηγίαν ταύ- 
- 5 ΄, 
τὴν καὶ καταρτίσασθαι; "καὶ τὰ ὀνόματα αὐτῶν ἠρωτήσαμεν αὐτοὺς το 
΄ 5 -“ ΄ 
γνωρίσαι σοι, ὥστε γράψαι τὰ ὀνόματα τῶν ἀνδρῶν τῶν ἀρχόντων 
΄“ ΄“" α ΄ ς ΄ 
αὐτῶν. "“᾿'καὶ τοῦτο τὸ ῥῆμα ἀπεκρίθησαν ἡμῖν λέγοντες Ἡμεῖς τι 
ἐσμεν δοῦλοι τοῦ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, καὶ οἰκοδομοῦμεν 
᾿ 3 ἃ ΑᾺ : , . “ ᾿»ὕ Ν ᾿ 
τὸν οἶκον ὃς ἦν οἰκοδομημένος πρὸ τούτου ἔτη πολλά, καὶ βασιλεὺς 

΄ο ΦᾺ ᾿ , 3 2 3. ἢ Ν , δ Ν᾿ ᾽ - 
τοῦ Ἰσραὴλ μέγας φκοδόμησεν αὐτὸν καὶ κατηρτίσατο αὐτὸν αὐτοῖς. 

ΟῚ ἴ δ ᾿ « ΄“ “ - 
Ξάφ᾽ ὅτε δὲ παρώργισαν οἱ πατέρες ἡμῶν τὸν θεὸν τοῦ οὐρανοῦ, τΖ 
ἔδωκεν αὐτοὺς εἰς χεῖρας Ναβουχοδονοσὸρ βασιλέως Βαβυλῶνος, καὶ 

νι ἘΣ μή “ Ν κ᾿ ᾿ ΕΣ , 5 - 

τὸν οἶκον ἐλυσεν τοῦτον, καὶ τὸν λαὸν ἀπῴκισεν εἰς Βαβυλῶνα. 
ΡΣ 9, Ε) ’ - “- ῃ 

ϑαλλ᾽ ἐν ἔτει πρώτῳ Κύρου τοῦ βασιλέως Κῦρος βασιλεὺς ἔθηκεν ι3 
γνώμην τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ τοῦτον οἰκοδομηθῆναι. "᾿καὶ τὰ σκεύη τὰ 

“ “ ᾿ 3 “ Ν Α “ ὰ ἡ » ’ » ᾿ 
τοῦ θεοῦ τὰ ἀργυρᾶ καὶ τὰ χρυσᾶ, ἃ Ναβουχοδονοσὸρ ἐξήνεγκεν ἀπὸ 

᾽ αὐ ΑἹ Ε ᾿ ἈὉ9, , ᾿ ΦΌΕΤΕ 5 ν᾿ “ ΄ 
οἴκου τοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ ἀπήνεγκεν αὐτὰ εἰς ναὸν τοῦ βασιλέως, 

ὶ ἔδωκεν τῷ Βαγασὰρ τῷ θησ φύλακι τῷ ἐπὶ τοῦ θ ῦ 
καὶ ἔδωκεν τῴ γασὰρ τῷ θησαυροφύλακι τῷ ἐπὶ τοῦ θησαυροῦ, 
15 Ν ἘΣ δα" σῷ , . ΄, ’ ’, Χ ΘΒ Ὁ ᾿ 

καὶ εἶπεν αὐτῷ Πάντα τὰ σκεύη λάβε" πορεύου, θὲς αὐτὰ ἐν οἴκῳ τ5 

“ 5 ΓἾ λὴ 5 ; Ὁ “- τό ’ Σ β ΑΥ » τ Ἐ 
τῷ ἐν Ἰερουσαλὴμ εἰς τὸν ἑαυτῶν τόπον. “τότε Σαρβαγὰρ ἐκεῖνος τ 
3 Ἐ κα τι - Ξι 2 , 
ἦλθεν καὶ ἔδωκεν θεμελίους τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ τοῦ εἰς Ἱερουσαλήμ: 

Ν ᾿) ᾿Ὶ , “ ον “ 3 , Ν ΨΦ » ’ 17 ἣΝ - 
καὶ ἀπὸ τότε ἕως τοῦ νῦν ῳκοδομήθη, καὶ οὐκ ἐτελέσθη. “7καὶ νῦν τ7 

-.-.Ὄ 15... Ν β λέ 3 θ [2 » , 2 » “ ἰζ “ β 

εἰ ἐπὶ τὸν βασιλέα ἀγαθόν, ἐπισκεπήτω ἐν οἴκῳ τῆς γάζης τοῦ βασι- 

“ Ω “ Υ ᾿) ’ 
λέως Βαβυλῶνος, ὅπως γνῷς ὅτι ἀπὸ βασιλέως Κύρου ἐγένετο γνώμη 
- 53 Ἁ “- ΄“ » “ 

οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ ἐκεῖνον τὸν ἐν ᾿ερουσαλήμ:" καὶ 
Α Ἑ Ἅ Ν ’ , ᾿ « ΄“ 1 ΄ 

γνοὺς ὁ βασιλεὺς περὶ τούτου πεμψάτω πρὸς ἡμᾶς. Τότε ᾿ 
΄ ΕΣ ’ , 

Δαρεῖος ὁ βασιλεὺς ἔθηκεν γνώμην, καὶ ἐπεσκέψατο ἐν βιβλιοθήκαις 

ὅπου ἡ γάζα κεῖται ἐν Βαβυλῶνι. “καὶ εὑρέθη ἐν πόλει ἐν τῇ βάρει - 


ν ’ ΑΥ “ , 5 » Ψ᾿ ς , τ" ᾿» 
κεφαλὶς μία, καὶ τοῦτο γεγραμμένον ἐν αὐτῇ ὑπόμνημα 3 Ἐν ἔτει 


Ὁ. 


, »" , “ ᾿ ᾿“, , κ 3, 
πρώτῳ Κύρου βασιλέως Κῦρος βασιλεὺς ἔθηκεν γνώμην περὶ οἴκου 


ξ “ .» Ἅ 5 3 Α ᾿ , τ , , 
ἱεροῦ θεοῦ τοῦ ἐν Ἰερουσαλὴμ καὶ τόπου οὗ θυσιάζουσιν τὰ θυ- 


9 του οικοδομησαι.. καταρτισασθαι] τον οιἰκον τουτον οἰκοδομησαι καὶ τὴν 
χορηγιαν (χορ. 51} Υὰ5 ΔΆ) ταυτὴην καταρ᾽τισασθαι ἃ 10 γραψαι7- σοι ἃ 
11 τουτο το] τοιουτο Α | ημιν] αὑτοις Α | ὠὡκοδομήμενος Α 12. πὶ 
ΒαβυλωνοΞ] του Χαλδαιου Α | ελυσεν τουτον] τ. κατελυσεν Ἀ, 18 βασι- 
λεὺς] ΡΓο Δ | εθηκεν)] εθετο ἃ 14 του θεου] ΡΥ του οἰκου ἃ | τὰ ἀργυρα 
και τα χρυσα] τα χρυσεα᾿ καὶ τα ἀαργυρα Α |, και 45] ΡΥ [εξηνεγκεν αὐτὰ Ἰζυρος 
ο βασίλευς απο ναου του βασιλεως! Α [ Βαγασαρ)] Σασαβασσᾶρω ἃ 15 πο- 
ρευου] ΡΓ καὶ Α | εαὐτων τοπον] τοπον αὐτων Α 16 Σαρβαγαρ] Σασα- 
βασσαρ᾽ Α τοὺ ει5] εν Α | του νυν] οπ] του 117 Βαβυλως Β᾽ (Βαβυλω- 
νος ΒΔ) βασιλεως 25] ΡΥ του Δ | ἐγενετο] ετε!θη Δ 11 βιβλιοθηκαις] 
ῬΓ ταις Α 2 εν πολει] ΡΥ εν ἀμαθα Α | τουτο] Ἐὴν Α 8 πρωτου Β| 
βασιλευς) ΡΥ οΑ || οπὴ ιερου Α || θεου] ΡΥ του Α | Ἱερουσαλημ]-Ἐ ] οικος οἰκοδο- 
μηθήτω Α ᾿ τοπου] τοπος 
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’ Ἀ » Ὡ “ ' «»’ 4 Ἁ δό 
4 σιάσματα. καὶ ἔθηκεν ἔπαρμα ὕψος πήχεις ἑξήκοντα, “καὶ δόμοι Β 
στ. Ἔ ὯΝ ε , , “ 
λίθινοι τρεῖς, καὶ δόμος ξύλινος εἷς: καὶ ἡ δαπάνη ἐξ οἴκου τοῦ 
’ ’, 5 ν ἣ ’ ΕΣ “-“ ᾿ 3 “ Ν ν 
5 βασιλέως δοθήσεται. “καὶ τὰ σκεύη οἴκου θεοῦ τὰ ἀργυρᾶ καὶ τὰ 
-- ἃ τ ᾿ 5’ ᾽ , ᾽ν Εν. ΕΣ , 
χρυσᾶ, ἃ Ναβουχοδονοσὸρ ἐξήνεγκεν ἀπὸ οἴκου τοῦ ἐν ᾿ερουσαλήμ, 
᾽ , “ἃ - - “- , ΕΣ ᾿ 
6 ἐπὶ τόπου ἐτέθη ἐν οἴκῳ τοῦ θεοῦ. “νῦν δώσετε, ἔπαρχοι πέραν 
- “- , ΄ 2 ΄σ 
τοῦ ποταμοῦ, Σαθαρβουζανὰ καὶ οἱ σύνδουλοι αὐτῶν ᾿Αφαρσαχαῖοι 
"Ξ ᾿ς Υ “- ᾽ Ἢ 
γέν πέρα ποταμοῦ, μακρὰν ὄντες ἐκεῖθεν: Τἄφετε τὸ ἔργον οἴκου τοῦ 
΄ ’ ΄ 3 ΄σ ΄ ΄ 
θεοῦ: καὶ πρεσβύτεροι τῶν ᾿Ιουδαίων οἶκον τοῦ θεοῦ ἐκεῖνον οἰκοδο- 
8 μείτωσαν ἐπὶ τοῦ τόπου αὐτοῦ. ὅκαὶ ἀπ᾽ ἐμοῦ ἐτέθη γνώμη μή 
᾿, , “ 2 , ΄ ΄ 
ποτέ τι ποιήσητε μετὰ πρεσβυτέρων τῶν ᾿Ιουδαίων τοῦ οἰκοδομῆσαι 
οἶκον τοῦ θεοῦ ἐκεῖνον: καὶ ἀπὸ ὑπαρχόντων βασιλέως τῶν φόρων 
΄ “ “ ᾽ 25: , . [ “ γ ὃ , 
πέραν τοῦ ποταμοῦ ἐπιμελῶς δαπάνη ἔστω διδομένη τοῖς ἀνδράσιν 
᾿ ᾿ ᾿ κ᾿ Ἧν δον» ς , κ ἘΦ κε 
9 ἐκείνοις, τὸ μὴ καταργηθῆναι: ϑκαὶ ὃ ἂν ὑστέρημα, καὶ υἱοὺς βοῶν 
΄" ΄“ “ ΄ . » 
καὶ κριῶν καὶ ἀμνοὺς εἰς ὁλοκαυτώσεις τῷ θεῷ τοῦ οὐρανοῦ, πυρούς, 
[τ ὩΣ , . ᾿ εκ « , “- 2 5 ΄, ᾿, 
ἅλας, οἶνον, ἔλαιον, κατὰ τὸ ῥῆμα ἱερέων τῶν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, ἔστω 
, ΕῚ “ ς ᾿ ᾿Ὶ ε ,ὕ [ Ὶ ὍΝ τοῦ 3 
το διδόμενον αὐτοῖς ἡμέραν ἐν ἡμέρᾳ ὃ ἐὰν αἰτήσωσιν, “ἵνα ὦσιν προσ- 
᾽ » Ἄ φὰς “ “ ᾽ “ ν ’ ᾿] Ἁ 
φέροντες εὐωδίας τῷ θεῷ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ προσεύχωνται εἰς ζωὴν 
“ , Ν κ 2 “ ΙΙ Ὁ, 5.) “᾿ς. ΕΑϑῈ τ “ “ ἊΣ 
τι τοῦ βασιλέως καὶ υἱῶν αὐτοῦ. “καὶ ἀπ᾽ ἐμοῦ ἐτέθη γνώμη ὅτι πᾶς 
ἃ 3 κ “ ’ὔ ’,ὔ 
ἄνθρωπος ὃς ἀλλάξει τὸ ῥῆμα τοῦτο, καὶ καθαιρεθήσεται ξύλον ἐκ 
- , -“ ’ 3 - Ἂ 
τῆς οἰκίας αὐτοῦ καὶ ὠρθωμένος πληγήσεται ἐπ᾽ αὐτοῦ, καὶ ὁ οἶκος 
΄“ » , »ο» - “ 
το αὐτοῦ τὸ κατ᾽ ἐμὲ ποιηθήσεται. "καὶ ὁ θεὸς οὗ κατασκηνοῖ τὸ 
3" :] “ , , , ν } ἃ Ψ - ᾿ 
ὄνομα ἐκεῖ καταστρέψει πάντα βασιλέα καὶ λαὸν ὃς ἐκτενεῖ τὴν 
- ἄπο, τὶ Δ ΕΣ 3 Ὰ ᾽ ’ 
χεῖρα αὐτοῦ ἀλλάξαι ἢ ἀφανίσαι οἶκον θεοῦ τὸν ἐν Ἰερουσαλήμ. 


13 ἐγὼ Δαρεῖος ἔθηκα γνώμην, ἐπιμελῶς ἔσται. τότε Τανθαναὶ 


᾿»ὕ , “ “ κ᾿ Ν ς » } “ὸ 
ἔπαρχος πέραν τοῦ ποταμοῦ, Σαθαρβουζὰν καὶ οἱ σύνδουλοι αὐτοῦ, 
ὰ “ ’ “ ΟῚ ΄“- 
πρὸς ὃ ἀπέστειλεν Δαρεῖος ὁ βασιλεύς, οὕτως ἐπιμελῶς ἐποίησαν. 
;» ΄σ » “ ΄ 
14 “καὶ οἱ πρεσβύτεροι τῶν ᾿Ιουδαίων οἰκοδομοῦσιν καὶ οἱ Λευεῖται 


«ε 2 “ [4 »Ὺ » , 
ἐν προφητείᾳ ᾿Αγγαίου τοῦ προφήτου καὶ Ζαχαρίου υἱοῦ ᾿Αδώ- καὶ 


---- 


8 εξηκοντα) - πλατος αὐτου") πηχαίων εξηκοντα ἃ ἀ λιθινοι]- κραταιοι ἃ Α 

δ θεου 19] ΡΓ του Α | χρυσεα ΔΑ | Ιερουσαλημ] -" και εκοσμισεν (510) εἰς] Βαβυ- 
λωνα" και δοθητω" και απελίθατω᾽ εἰς τον λαον τον εν [λημ᾽}] ΑἾ ετεθη] τεθη Δ 
6 Σαθαρβουζανε Α | εν περα] οἱ εν τω περῶὼν ἃ 7Ἶ αφετε)] ρζΥ και νυν Δ | οπῖ 
οἰκου Α | και] οἱ αφηγουμεῖνοι των Ἰουδαίων" καὶ οἱ ἃ 8 γνωμὴ ετεθὴ 
Α | πρεσβυτερων] ΡΥ των Α 9 Οἢλ ελαιον Α | ιερεων] ΡΓ τῶν Α΄ αιτη- 
σωσιν] ἱἰτὴ 510 τὰ5 Β᾽5)|4 10 το ουρανου Βθ (του ουρ. 8) | υἱων] ῬΓ 
των Α 11 οἷὴ καὶ 25 α | πληγήησεται ΒΆΡ (πληγήησεσται 1) )] παγη- 
σεται ἃ 12 αὐτου] εαὐτου Α | οιἰκον θεου] τον οἰκον του! θῦ εκεινον Α 
183 Τανθαναι] Θαθθαναι Α  Σαθαρβουζαναι Α  εποιησαν επιμέλως Α 
14 οικοδομουσιν] ὠκοδομουσαν ΑΛ} Λευιτ. Α (οι τό, 18, 20) [ προφητια ΑΙ 
Αδδω Α 


ιηι 


ΝΣ ἜΣΔΡΑΣ Β 


ὼὡ ὃ ἣ ᾿ , ὐϑῴντι , θ μοὴ δ ὴλ Χ Ἅ, 1 τῷ 
ὑκοδόμησαν καὶ κατηρτίσαντο ἀπὸ γνώμης θεοῦ ᾿Ισραὴλ καὶ ἀπὸ 

᾿ ’ : ΄ 
γνώμης Κύρου καὶ Δαρείου καὶ ᾿Ασταρθὰ βασιλέων Περσῶν. "ϑκαὶ ι- 
νιν ν 3 “ - τ , , ᾿ » , “ » 
ἐτέλεσαν τὸν οἶκον τοῦτον ἕως ἡμέρας τρίτης μηνὸς ᾿Αδάρ, ὅς ἐστιν 


ἔτος ἕκτον τῇ βασιλείᾳ Δαρείου τοῦ βασιλέως. "5 


Ν » , 
καὶ ἐποίησαν οἵ τό 
ΟῚ ἡλ Ὁ ΄ Ν « Δ σι Ν «ς τλ : κ » 
υἱοὶ Ἰσραήλ, οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ οἱ κατάλοιποι υἱῶν ἀποι- 
, ) , - δ - θ - » Ε) ,’, 17 Ὕ ,ὔ 
κεσίας, ἐνκαίνια τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ ἐν εὐφροσύνῃ. "καὶ προσή- 17 
) “ " “-“ “ 
νεγκαν εἰς τὰ ἐνκαίνια τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ μόσχους ἑκατόν, κριοὺς 
, » ᾿ , “-“ 
διακοσίους, ἀμνοὺς τετρακοσίους, χιμάρους αἰγῶν περὶ ἁμαρτίας ὑπὲρ 
» Α Ψ σ΄ » ,ὔ 
παντὸς ᾿Ισραὴλ δώδεκα, εἰς ἀριθμὸν φυλῶν Ἰσραήλ. “καὶ ἔστησαν τ8 
»“ ’ ΄σ ἢ ΄ Ξ 
τοὺς ἱερεῖς ἐν διαιρέσει αὐτῶν καὶ τοὺς Λευείτας ἐν μερισμοῖς αὐτῶν 
“ “ 2 ,ἷ ᾿ 
ἐπὶ δουλείᾳ θεοῦ τοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, κατὰ τὴν γραφὴν βιβλίου 
Μωυσῆ. 
- 9 ᾽Ν 
τ Καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ τῆς ἀποικεσίας τὸ πάσχα τῇ τεσσαρεσκαι- τὸ 
ὃ , - ᾿ ζὰ , ς0 ὦ » θ , θ ς.- κα ΄“ Α 
εκάτῃ τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. ““ὅτι ἐκαθερίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ 20 
« ΄ [2 Ξε , , Α ΕΣ Α , - 
οἱ Λευεῖται, ἕως εἷς πάντες καθαροί: καὶ ἔσφαξαν τὸ πάσχα τοῖς 
΄“ “ -“ 5 ω Ξ ᾿) Ξ 1) “ "“ “- 
πᾶσιν υἱοῖς τῆς ἀποικεσίας καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν τοῖς ἱερεῦσιν καὶ 
. “ ΟἹ ν᾿», ς Ἔἰ ΑΝ; (2 ὴλ ᾿Ὶ ’ 5 ᾿ ζο » , 
ἑαυτοῖς. “᾿καὶ ἔφαγον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὸ πάσχα, ἀπὸ τῆς ἀποικεσίας, 21: 
“ ᾽ , 5 “ Γ᾽: ΜΆ ““ 
καὶ πᾶς ὁ χωριζόμενος εἰς ἀκαθαρσίας ἐθνῶν τῆς γῆς πρὸς αὐτοὺς τοῦ 
» “ ’ 60 Α ᾽ λ 2 ν 3 [, Α ς Α ΄ » ’ 
ἐκζητῆσαι Κύριον θεὸν ᾿Ισραήῆλ. “καὶ ἐποίησαν τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύ- 22 
ΟΡ ᾽ 5 ΄ Ἴ » , 5 , 
μων ἑπτὰ ἡμέρας ἐν εὐφροσύνῃ, ὅτι εὔφρανεν αὐτούς, καὶ ἐπέστρεψεν 
» » ΄σ σ ΄σ 
καρδία βασιλέως ᾿Ασσοὺρ ἐπ᾽ αὐτοὺς κραταιῶσαι τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐν 
᾿», ὕ λ ) ’ 
ἔργοις οἴκου θεοῦ Ἰσραήλ. 
ς»ὔ » “ 
Καὶ μετὰ τὰ ῥήματα ἐν βασιλείᾳ ᾿Αρθασεσθὰ βασιλέως Περσῶν τ: 
, 7 λ , - , - ." - 
ἀνέβη Ἔσρας υἱὸς Σαραίου υἱοῦ Ζαρείου υἱοῦ “Ἑλκειὰ “υἱοῦ Σαλοὺμ 


Ν 


- κι» ΡΥ ς ϑ ον κ᾿ 
υἱοῦ Σαδδοὺκ υἱοῦ ᾿Αχειτὼβ ϑυϊοῦ Σαμαρειὰ υἱοῦ ᾿Εσρειὰ υἱοῦ Μαρερὼθ 


“- ἷ Γ᾿ - Α ς.ς α Ἁ “΄“.» - - - 
“υἱοῦ Ζαραιὰ υἱοῦ Σαουιὰ υἱοῦ Βοκκεὶ "υἱοῦ Αβεισοῦε υἱοῦ Φινεὲς υἱοῦ 


υι»ῳ 


9: Α ει ας 5 Ν πΥ ἴὰ ’, ω ; 6» ᾿ ΕῚ 
Ἐλεαζὰρ υἱοῦ Ααρὼν τοῦ ἱερέως τοῦ πατρῴου. “ἀνέβη ἐκ Βαβυ- 6 
λῶνος, καὶ αὐτὸς γραμματεὺς ταχὺς ἐν νόμῳ Μωυσῆ ὃν ἔδωκεν Κύριο 
; ὙΡΟΜΗ χ ἐᾷ ν ε ριος 
» ’ ΔΝ ’,, » “ ’ - - 
ὁ θεὸς Ἰσραήλ: καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς, ὅτι χεὶρ θεοῦ αὐτοῦ 


» 5» » ᾿ » “ τ ».“7 2 7 Ἀ ΣῪ ἿΣ Ε] Α -“κ“ 
ἐπ᾿ αὐτὸν ἐν πᾶσιν οἷς ἐζήτει αὐτός. καὶ ἀνέβησαν ἀπὸ υἱῶν 7 


14 ὠκοδομησαν] ανωκοδομησαν Α [ σταρθα] Αρθασασθα Α | βασιλεως ἃ 
15 05] 9 Α | της βασιλειας Α | Δαριου Α 16 εγκαινια ΒΡΑ (ἰΐδπὶ 17) 
17 οπὴ του οἰκου 18 και 197 ΄ῃ α γὰ5 4114 ΒΓ | διαιρεσεσιν  ] Μωση Α 
19 τεσσαρισκαιδεκ. ΒαὉ 20 εκαθαρισθησαν 81 21 ἀπο] γγ οἱ Α 
ει5] της Α | θεον7 ΡΥ τὸν ἃ 22 αὐτους 19] - κΞς Α | καὶ 297 -Ἐ κς Α | καρδιαν 
Α | θεου] ΡΥ του ἃ ΝΙΙ 1 Αρθασασθα Α | Ἑζρας Α (Εΐρ. αθϊαπε) | Ζα- 
ρειου] Αζαριου Α | Βλκεια] Χελκειο (516) Α 2 Σελλουμ Α | Σααδουκ Α 
Αχιτωβ Α 8 Εζρια Α | Μαρερωθ] Μαραιωθ αὶ 4 Σαουια] Οὗυι 
Βοκκι ἃ δ᾽ Αβισουε Α | πατρωου] πρωτου Α θ ανεβη] ΡΥ αὐτος Εὗρας 
Α | θεου] ΡΥ κυ  ὶα 
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Ἰσραὴλ καὶ ἀπὸ τῶν ἱερέων καὶ ἀπὸ τῶν Λευειτῶν καὶ οἱ ἄδοντες 
, “ ΄ 
καὶ οἱ πυλωροὶ καὶ οἱ Ναθινεὶμ εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν ἔτει ἑβδόμῳ τῷ 
“ ΄“ ᾽ Α “ ΄“ 
8 ᾿Ασαρθαθὰ τῷ βασιλεῖ. ὅκαὶ ἤλθοσαν εἰς Ἱερουσαλὴμ τῷ μηνὶ τῷ 
’ - ἘΠ ἂν -. ὃ “᾿ λ "“" 9 “' ᾽ “ “ Π 
9 πέμπτῳ, τοῦτο τὸ ἔτος ἕβδομον τῷ βασιλεῖ. 9ὅτι ἐν μιᾷ τοῦ μηνὸς 
τοῦ πέμπτου ἤλθοσαν εἰς Ἱερουσαλήμ, ὅτι χεὶρ θεοῦ αὐτοῦ ἣν ἀγαθὴ 
το ἐπ᾿ αὐτόν. ᾿“ὅτι Ἔσρας ἔδωκεν ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ ζητῆσαι τὸν νόμον 
Ἀ ΄ Ἁ , }] ᾽ Ὶ ’ὔ Ἁ ,ὕ ἐπ Ἀ 
τι καὶ ποιεῖν καὶ διδάσκειν ἐν Ἰσραὴλ προστάγματα καὶ κρίμα. Καὶ 
“ “ Ὁ “ἊΨ 
αὕτη ἡ διασάφησις τοῦ διατάγματος οὗ ἔδωκεν ᾿Αρσαρθαθὰ τῷ ἜἜσρᾳ 
τῷ ἱερεῖ τῷ γραμματεῖ βιβλίου λόγων ἐντολῶν Κυρίου καὶ προστα- 
τ. γμάτων αὐτοῦ ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ “᾿Αρσαρθαθὰ βασιλεὺς βασιλέων 
Ἔσρᾳ γραμματεῖ νόμου τοῦ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ. τετέλεστο λόγος καὶ 
13 ἡ ἀπόκρισις. "᾿5ἀπ᾽ ἐμοῦ ἐτέθη γνώμη ὅτι πᾶς ἑκουσιαζόμενος ἐν 
βασιλείᾳ μου ἀπὸ λαοῦ Ἰσραὴλ καὶ ἱερέων καὶ Λευειτῶν πορευθῆναι 
4“ λή ν “- θὴη 14 ᾽ Ὶ , “- λέ 
τ4 εἰς Ἱερουσαλήμ, μετὰ σοῦ πορευθῆναι. “ἀπὸ προσώπου τοῦ βασιλέως 
καὶ τῶν ἑπτὰ συμβούλων ἀπεστάλη ἐπισκέψασθαι ἐπὶ τὴν ᾿ἸΙουδαίαν 
15 καὶ εἰς Ἰερουσαλὴμ νόμῳ θεοῦ αὐτῶν τῷ ἐν χειρί σου. ""καὶ εἰς 
9 , 2 » Ν , ὰ ᾿ Ν ς ’ 
οἶκον Κυρίου ἀργύριον καὶ χρυσίον ὃ βασιλεὺς καὶ οἱ σύμβουλοι 
ἡκουσιάσθησαν τῷ κυρίῳ τοῦ ᾿Ισραὴλ τῷ ἐν Ἰερουσαλὴμ κατασκη- 


τι6 νοῦντι, δ 


ἮΝ ΄, “ 
καὶ πᾶν ἀργύριον καὶ χρυσίον ὅ τι ἐὰν εὕρῃς ἐν πάσῃ 
χώρᾳ Βαβυλῶνος μετὰ ἑκουσιασμοῦ τοῦ λαοῦ καὶ ἱερέων τῶν ἑκουσια- 
, ᾿ ἘΣ θ ΄ κ᾿ ᾽ » , 17 ν “ , 
17 ζομένων εἰς οἶκον θεοῦ τὸν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ' “7 καὶ πᾶν προσπορευό- 
- ͵ὔ 
μενον, τοῦτον ἑτοίμως ἔνταξον ἐν βιβλίῳ τούτῳ, μόσχους, κριούς, 
’ ΄“ “-“" 
ἀμνούς, καὶ θυσίας αὐτῶν καὶ σπονδὰς αὐτῶν: καὶ προσοίσεις αὐτὰ 
ὅτ ,ὔ “ δ “-“ ἄς 6 “ - ᾽ .) “ τῷ Ν 
1ι8 ἐπὶ θυσιαστηρίου τοῦ οἴκου τοῦ θεοῦ ὑμῶν τοῦ ἐν Ἱερουσαλήμ. “ὃ καὶ 
» ΘΟ] Ν ἕξ ΑῚ 3 ’ 3 Ἷ ᾽ , “ 
ἔτι ἐπὶ σὲ καὶ τοὺς ἀδελφούς σου ἠγαθύνθη ἐν καταλοίπῳ τοῦ 
᾽ , Ν φ΄ι , “«“ ς 3 Α “ "ε “ ’ 
ἀργυρίου καὶ τοῦ χρυσίου ποιῆσαι; ὡς ἀρεστὸν τῷ θεῷ ὑμῶν ποιήσατε. 
19 Ν ν ’, ν ὃ ὃ ’ , 2 ,ὕ " “ ΄ 
το "καὶ τὰ σκεύη τὰ διδόμενά σοι εἰς λειτουργίαν οἴκου θεοῦ παράδος 
“ 3 Ἂ: “- 
99 ἐνώπιον θεοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. ““καὶ κατάλοιπον χρείας οἴκου θεοῦ 
“- “- ᾽ , 2 
“ι ὃ ἂν φανῇ σοι δοῦναι δώσεις ἀπὸ οἴκων γάζης βασιλέως. “"καὶ 
3 “-“ Ξ. Α Α 2, ΄ 
ἀπ᾽ ἐμοῦ, ἔγωγ᾽ ᾿Αρσαρθαθὰ βασιλεὺς ἔθηκα γνώμην πάσαις ταῖς γάξαις 
Ἰ Λευιτ. Α (ἰδ 1.2, 24) ἀρθασασθα Α 8 λθον Α | το ετος] οπὶ τὸ 
9 λθον Α 10 εν κάρδια] καρδιαν Α ] αὐτου] εαυτου Α | οηϊ εν 29 Α | κρι- 


ματα Α 11 διασαῴφησι 15" (ς βιιρούβοσ Β8Ρ0)} Αρθασασθα Α 
(ἰϊοια 12) 12 του θεου] κυ θὺ Α | τετελεσται Α || λογος] 
ΡΓΟΑ 13 εκουσιαΐζομενος[ ΡΥο Α 14 συμβολων Α | επισκεψαίσασθαι 
ΑἼ[νομου Β| του εν 1δ εκουσιασθησαν Α  κυριω] θὼω Α | του εν Β 
16 εαν] αν Α | εκουσιαζομενων Α] ακουσιαΐ. Β 18 ετι] εἰἰ τι Α [ αγαθυνθη 
Α | αργυριον] αρτουριου Α |[ τον χρυσιου] οἵη του Α 19 θεου] ΡΥ του Α 
20 καταλοιπονἾ ρΥ το Α | θεου] τ σου Α 21 ἐγὼ γὰρ Σαρθαθᾶᾷ ΒΡ εγω 


Αρθασασθα Α 
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.“ ) ΄ “ νος ας ἸΟῚ ἘΝ ΔΓ 5. ΤΟ ον ΝΆ κι: ᾿ 
ταῖς ἐν πέρα τοῦ ποταμοῦ, ὅτι πᾶν ὃ ἂν αἰτήσῃ ὑμᾶς Ἔσρας ὁ ἱερεὺς 
γραμματεὺς τοῦ νόμου τοῦ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ ἑτοίμως γινέσθω, “Ξ ἕως 5. 
. “- ς 
ἀργυρίου ταλάντων καὶ ἕως πυροῦ κύρων ἑκατόν, καὶ ἕως οἴνου 
2 θ “ ς , Ν ἵλ τ ᾿] » “2 23 ΄" σ » 
ἀποθηκῶν ἑκατόν, καὶ ἅλας οὗ οὐκ ἔστιν γραφή. “3Ξ3πᾶν ὃ ἐστιν 253 
) “ κι κι γῆς 
ἐν γνώμῃ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ γινέσθω. προσέχετε ἐπιχειρῆσαι μήτι 
εἰς οἶκον θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ, μή ποτε γένηται ὀργὴ ἐπὶ τὴν βασιλείαν 
τοῦ βασιλέως καὶ τῶν υἱῶν αὐτοῦ. “1 καὶ ὑμῖν ἐγνώρισται ἐν πᾶσιν 24 
ἮΝ ἘΜῈ Ἄ Ὦ Ξ , Ε ΄ κ᾿ ν 
τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς Λευείταις, ἄδουσιν, πυλωροῖς, Ναθεινεὶμ καὶ 
κ " ΝΥ ΄ . 
λειτουργοῖς οἴκου θεοῦ τούτου, φόρος μὴ ἔστω σοι" οὐκ ἐξουσιάσεις 
ΡΥ ΄ ,΄» -“ε κα ῬᾺ 
καταδουλοῦσθαι αὐτούς. “καὶ σύ, Ἔσρα, ᾧ ἡ σοφία τοῦ θεοῦ ἐν 2ς 
χειρί σου, κατάστησον γραμματεῖς καὶ κριτάς, ἵνα ὦσιν κρίνοντες 
παντὶ τῷ λαῷ τῷ ἐν πέρα τοῦ ποταμοῦ πᾶσιν τοῖς εἰδόσιν νόμον 
“ θ τὰς Ν “ Ν ἰδό σὰ “6 Ν [- ὰ Ἃ ἃ, “ 
τοῦ θεοῦ: καὶ τῷ μὴ εἰδότι γνωριεῖτε. “ὁκαὶ πᾶς ὃς ἂν μὴ ἢ ποιῶν 96 
νόμον τοῦ θεοῦ καὶ νόμον τοῦ βασιλέως ἑτοίμως, τὸ κρίμα ἔσται 
,ὔ 2 » “ ΕΣ 5 ΄, 3). 2 , τ" ὅ ΄ὔ 
γινόμενον ἐξ αὐτοῦ, ἐὰν εἰς θάνατον ἐὰν εἰς παιδείαν ἐὰν εἰς ζημίαν 
, γν ᾿) ὃ 27. 1 ϑ ’ ς ν ΄“ ᾽, 
βίου ἐὰν εἰς παράδοσιν. “Τεὐλογητὸς Κύριος ὃ θεὸς τῶν πατέρων 57 
«ς ΄ ὰ 7, ΄ » ’ - , - ΄ὔ 
ἡμῶν, ὃς ἔδωκεν οὕτως ἐν ΚΟ τοῦ βασιλέως, τοῦ δοξάσαντος 
οἶκον τὸν ἐν ἘΡΕΠΝ καὶ ἐπ᾽ ᾿"- ἔκλινεν ἔλεος ἐν ὙΠΠΤΟΙΣ 28 
τοῦ βασιλέως καὶ τῶν συμβούλων αὐτοῦ καὶ πάντων τῶν ἀρχόντων 
“Ἂ , “ 3 , Χ ϑένεν 2 , « ᾿ “ 
τοῦ βασιλέως τῶν ἐπηρμένων. καὶ ἐγὼ ἐκραταιώθην ὡς χεὶρ θεοῦ 
ς ᾽ Ἁ 2 3 » 2 Ν δν 2 Α 2 Νὴ 2 2 “ 
ἡ ἀγαθὴ ἐπ᾽ ἐμέ, καὶ συνῆξα ἀπὸ Ἰσραὴλ ἄρχοντας ἀναβῆναι 
2 “ 
μετ᾽ ἐμοῦ. 
1 Ν χ .᾿Ρ»Ἁ “- ΕΝ ς ς Ἀιἰ.3 , 
Καὶ οὗτοι οἱ ἄρχοντες πατριῶν αὐτῶν, οἱ ὁδηγοὶ ἀναβαίνοντες τ 
“ ᾽ - “ 
μετ᾽ ἐμοῦ ἐν βασιλείᾳ ᾿Αρθασθὰ τοῦ βασιλέως Βαβυλῶνος. “ἀπὸ - 
΄ “- 3 2 ΄ 
υἱῶν Φεινεές, ΓΤηρσώμ: ἀπὸ υἱῶν ᾿Ιθαμάρ, Δανιήλ: ἀπὸ υἱῶν Δαυείδ, 
“-“ ΄σ ᾽ - 
Τούς: Ξἀπὸ υἱῶν Σαναχιὰ ἀπὸ υἱῶν Φορός, Ζαχαρίας, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 5 
Ν ΄ ς Ὶ Ν , 4 2 ς“« θ , 
τὸ σύστρεμμα ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα: “ἀπὸ υἱῶν Φααθμωάβ, 4 
6 


3: τῇ ν εν ΄ὔ Ἀ ΕῚ 2 - , ν 5 Ἷ τι 5 ᾿ 
Βλιανὰ υἱὸς ΖΔαρειὰ, καὶ μετ αὑτοῦυ διακόσιοι τὰ αρσενικα' “και ἀπὸ 6 


21 αν (1 α τὰ5 4114 Β ἢ] εαν Α-| αἰτησει Α | γραμματευς] ΡΥ και Α.. γι- 
γνεσθω Α 22 ταλαντων] -Ἐ ρ΄ ΒΔΡ -Ἐεκατοὸν Α | αποθηκων] βαδων Α | εκα- 
τον 251: και ελαιον βαδων εκατον ἼΑ 28 θεου 19] ΡΥ του Α | γιψεσθω) ε 
5 τὰϑ ΒΓ γιγνεσθω Α | πρόσεχε Α | επιχειρησαι μητὶ (μητε ΒΑΡ ν]4}} μητις 
επιχειρηση Α | θεου 29] ΡΥ του Α 24 αδουσι Α | Ναθινειμ Α || τουτου] 
του Β τουτο  Α 25 ὦ] ὡς Α | εν χειρι] ΡΥ ἡ ΔΑ | ὡσιν] ὡσει Α | τω λαω] 
ὦ 19 510 τὰ8 Β᾽ πασι Α | θεου 250] Ἐσου Α 26 νομὸν 19] ΡΥ τὸν Α! 
γώνομενον Α | εαν απαίει) Ὁ τε Α | βιου] ρὲ τοῦ Α | παραδοσιν] δεσμα 
Α 21 δοξασαντος] δοξασαι Α | οικον] τον οικον κυ Α 28 θεου] κυ α 
ΨΠΠ 1 οἱ ἀαρχ.] οπὶ οὐ Α | Αρθασασθα Α 2 Τους] Αττοὺυς 8 Σαϊνα- 
χια Β νά (Σα αχία Β40}] Σαχανια 4 απο] τ και Α [ Ἐλιαίανα Α 
Ζαραια Α |, ἀρσενικα] - (8) καὶ απο νιων] Ζαθοης Σεχονιας" υἱὸς Αὐιηλ᾿ Ι και 
μετ αὐτου τριάκοσιοι τὰ αρ]σενικα" Α 


171 


νΗΙ 


ἘΣΔΡΑΣ Β ΥΠΙ 20 


“ κ᾿ 5 ΄ Ν ᾽ - 
υἱῶν ᾿Αδείν, ᾿Ωβὴθ υἱὸς Ἰωναθάν, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ πεντήκοντα τὰ Β 
“ » Γ. » Ἁ ᾿ 2 , ᾿] - 
γ ἀρσενικά: Τκαὶ ἀπὸ υἱῶν Ἢλά, Ἰοσειὰ υἱὸς ᾿Αθελεί, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 
’ ᾿ 3 ΑΥ “ 
8 ἑβδομήκοντα τὰ ἀρσενικά: ϑκαὶ ἀπὸ υἱῶν Σαφατειά, Ζαβδειὰ υἱὸς 
ἡλ Ἀ 3 ΡῚ “-“ » ὃ ΄ .Ὶ »  ":; 9 Ἁ . Ὶ έ “κι 
3 Μειχαήλ, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ὀγδοήκοντα τὰ ἀρσενικά: ϑκαὶ ἀπὸ υἱῶν 
» ᾽ ὔ Δ 2 » “ , 
Ιωάβ, ᾿Αδειὰ υἱὸς Ἴεμά, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ διακόσιοι δέκα ὀκτὼ τὰ 
“ ᾿Ὶ 3 , 3 ΄ 
το ἀρσενικά" "καὶ ἀπὸ υἱῶν Σαλειμοὺθ υἱὸς ᾿Ιωσεφειά, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ 
Ε 3 Α “ »Ἱ 
τι ἑκατὸν ἑξήκοντα τὰ ἀρσενικά: ""καὶ ἀπὸ υἱῶν Βαβεί, καὶ ᾿Αζαριὰ 
᾽ “- ’ 3 
τς υἱὸς Βαβεί, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἑβδομήκοντα ὀκτὼ τὰ ἀρσενικά" "καὶ ἀπὸ 
“ 3 2 ς , Δ ΕῚ ᾽ “ ’ 
υἱῶν ᾿Αστάδ, Ἰωνὰν υἱὸς ᾿Ακατάν, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἑκατὸν δέκα τὰ 
2 ’ 13 ᾿ ὦ» κι Γι. 2 ὃ .: »,͵ ᾿Ν “ Δα Ἢ, 
15 ἀρσενικά: ᾿βκαὶ ἀπὸ υἱῶν ᾿Αδανεικὰμ ἔσχατοι, καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα 
»-“ Α ’ ’ 
αὐτῶν: ᾿Αλειφὰτ καὶ Ἐὐειὰ καὶ Σαμαιά, ἑξήκοντα τὰ .ἀρσενικά:' 
΄ » 3 3 - ᾽ ’ 
14 “καὶ ἀπὸ υἱών Βαγὸ Οὐθί, καὶ μετ΄ αὐτοῦ ὀγδοήκοντα τὰ ἀρσε- 
ἮΝ Α Α Α 
τς νικά. ᾿5 Καὶ συνῆξα αὐτοὺς πρὸς τὸν ποταμὸν τὸν ἐρχόμενον 
ῃ ᾿ τοι ἢ . , δον τῶν μεὰν. κ ᾿ ῪΞ 
πρὸς τὸν Ἑὐείμ, καὶ παρενεβάλομεν ἐκεῖ ἡμέρας τρεῖς: καὶ συνῆκα 
ΩΝ ΄" ΄- - ἈᾺ » , » “" 
ἐν τῷ λαῷ καὶ ἐν τοῖς ἱερεῦσιν, καὶ ἀπὸ υἱῶν Λευεὶ οὐχ εὗρον 
΄“ ἜΝ) ΄, 5. ΄ ΄“ ΄ 
16 ἐκεῖ. "“καὶ ἀπέστειλα τῷ Ἐλεαζάρ, τῷ ᾿Αριήλ, τῷ Σαμαιὰ καὶ τῷ 
χυν ἢ - ΣΡ ΤΊΣ κ ᾿ κ σ- 
᾿Αλωνὰμ καὶ τῷ ᾿Αρὲβ καὶ τῷ ᾿Βλναθὰμ καὶ τῷ Ναθὰν καὶ τῷ 
, Ἀ ΄΄- Ἁ ΒΩ νΝ ΄“ς Ἃ Ἁ Ἀ ων, Ἁ 
Ζαχαρίᾳ καὶ τῷ Μεσουὰμ ἀνδρας: καὶ τῷ ᾿Αρεὶβ καὶ τῷ Ἑαναθὰν 
, 17 Ν 5’ ᾽ . Ἄς Ἢ ΕΒ 2 3 , “ 
17) συνιόντας. "καὶ ἐξήνεγκα αὐτοὺς ἐπὶ ἄρχοντος ἐν ἀργυρίῳ τοῦ 
“ εν 4. Ἂς 
τόπου, καὶ ἔθηκα ἐν στόματι αὐτῶν λόγους λαλῆσαι πρὸς τοὺς ἀδελ- 
ῃ ΡΞ Ἐν." ν 7 3 , , τ Α΄, ΝΣ 
φοὺς αὐτῶν τῶν ᾿Αθανεὶμ ἐν ἀργυρίῳ τόπου τοῦ ἐνέγκαι ἡμῖν ἄδοντας 
᾽ 3 θ “ ΩΣ 18 Ν λθ ες αὶ ς Ν θ πιλν δοῦσα 
1ι8 εἰς οἶκον θεοῦ ἡμῶν. "““καὶ ἤλθοσαν ἡμῖν, ὡς χεὶρ θεοῦ ἡμῶν 
» ᾿Ὶ ᾽ ᾽ « “ » ᾿ ἈΝ 3 ᾿Ὶ Ξ΄-Ἐ - “- 
ἀγαθὴ ἐφ᾽ ἡμᾶς, ἀνὴρ σαχὼχ ἀπὸ υἱῶν Μοολεὶ υἱοῦ Λευεὶ υἱοῦ 
᾽ Γ: ν “- 3 - 
Ἰσραήλ’ καὶ ἀρχὴν ἤλθοσαν υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ὀκτὼ καὶ 
Ἁ ς » ’ 3 ΄ 
το δέκα: "καὶ τὸν ᾿Ασεβειὰ καὶ τὸν ᾿Ωσαίαν ἀπὸ υἱῶν Μεραρεί, ἀδελφοὶ 
9. “ Ν .«ν" » σι ᾽, 20 Ν ὅ Α ἌΝ Χ -π ΕΣ 
2ο αὐτοῦ καὶ υἱοὶ αὐτών εἴκοσι: “καὶ ἀπὸ τών Ναθεινεὶμ ὧν ἔδωκεν 


Δαυεὶδ καὶ οἱ ἄρχοντες εἰς δουλείαν τῶν Λευειτῶν, Ναθεινεὶμ δια- 


θΑδιν Α | Ὡβη1 Α 1Ήλαμ Α | Ἰοσεια] σαια Α  Αθελει] Αθλια Α ΙΑ 
8 Σαφατια Α | Δαβδιας Α ] Μαχαηλ αὶ 9 Αδεια] Αβαδια Α |1εμα] Ιεειὴλ Α 
10 Σαλειμουθ] Βαανισ!ελειμμουθ᾽» ΑΥὐἷ4 | Τωσεφιι αὶ 11 οἱὴ και 2954Α | Αζαρια) 
Δαϊχαριας Α 12 Ασταδ] Αζγαδὰ [| Ιωαναν Α [ ἄκκαταν Α 13 Αδωνι- 
καμ Α | Αλειφατ και Ἐνυεια] "λιφαλαθειηλ᾽" ΑΥὐἃ  Σαμαεια Α 14 Βαγο] 
Ταβουαει Α | Θυθι] Ουθαι και Δαβουδ᾽ Α | ογδοηκοντα] εβδομηκοντα ΑΔ 
16 νει Α | τω λαω] 4π|86 564 ἴῃ Α νἱχ ροβδιηΐ ἸΘΡῚ ἰδέα τ 16 Σεμεια ΛΑ] 
Αλωναμ] αμ ποη ᾿ἰπϑὲ ΒΡ (4ιαϑὶ λων)  Αρεβ] Ιαριβ Α ] Μεσουαμ)] Μεσολλαμ 
Α [οἱἷὰ ανδρας Α | ἀρειβ] Ιωαρειμ Α | Βαναθαν] θλναθαν Α| συνιοντας 


(συνειοντας ΒΑ "14}}] συνιεντας Α 17 αδοντας Α] οδοντας ἢ 18 σαχω 
Α [Μοολι Α [| Λευι Α | ηλθον Α | νιοι] ΡΥ οἱ Α  οκτω και δεκα) δεκα οκτω ἃ 
19 Ασεβια Α | Ὥσαιαν] Ισαια Α | Μεραρι Α | υἱοι] ΡΥ οἱ Α 20 Ναθεινειμ 


Ὁὶ5 (Ναθειν τὸ ΒΡνὶά [εἰμ ποῃ 1η51}}} Ναθινειμ Α | δουλιαν Α | Λευιτ. Α (ἰἴεπὴ 
29: 30, 33) 
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ΝΗῚ ΕΣΔΡΑΣ Β 


, . , "ἢ ἈΠ ΣΕ ον ΦΥ ΣῪΝ ΨΆΣΤΩ, 
κόσιοι καὶ εἴκοσι: πάντες συνήχθησαν ἐν ὀνόμασιν. “'" καὶ ἐκάλεσα 9: 
᾿ ᾿ δ ΝΕ ΡΞ 

ἐκεῖ νηστείαν ἐπὶ τὸν ποταμὸν Θουὲ τοῦ ταπεινωθῆναι ἐνώπιον θεοῦ 
΄-΄ “ “ ΄ « ΄“οχ-᾽ ΄σ ΄σ΄ 
ἡμών, ζητῆσαι παρ᾽ αὐτοῦ ὁδὸν εὐθεῖαν ἡμῖν καὶ τοῖς τέκνοις ἡμών 
΄ ’, { “ τ 2 ΄’, Φ “- 
καὶ πάσῃ τῇ κτήσει ἡμών. “ὅτι ἡσχύνθην αἰτήσασθαι παρὰ τοῦ 2: 
’ , Ὧν ΟΕ ΄ . ἔπ πς ΟΣ δ. Δ ἘΞ ΤΟ ΚΙ ᾿Ξ ΟΞ 
βασιλέως δύναμιν καὶ ἱππεῖς σῶσαι ἡμᾶς ἀπὸ ἐχθροῦ ἐν τῇ ὁδῷ, 
ὅτι εἴπαμεν τῷ βασιλεῖ λέγοντες Χεὶρ θεοῦ ἡμῶν ἐπὶ πάντας τοὺς 
Ι ἢ 
“- ᾽ ,, ον “ 
ζητοῦντας αὐτὸν εἰς ἀγαθόν, καὶ κράτος αὐτοῦ καὶ θυμὸς αὐτοῦ ἐπὶ 
, ᾽ Ν  Ω» ’,΄ ΄ 
πάντας ἐνκαταλείποντας αὐτόν. “Ξκαὶ ἐνηστεύσαμεν καὶ ἐζητήσαμεν 23 
- “ ς “ ,’ ) ᾿;: ς “ 
παρὰ τοῦ θεοῦ ἡμῶν περὶ τούτου, καὶ ἐπήκουσεν ἡμῖν. “' καὶ διέ- 24 
3 , ᾽ , (τὰ ΄ , , φῳ ς 4 
στειλα ἀπὸ ἀρχόντων τών ἱερέων δώδεκα, τῷ Σαραιά, ᾿Ασαβιά, 
Ν ᾽ ᾽ “ ᾿] κ᾿ Ἰὸὃ λ φσο ᾽ (ἡ ὃ "ὃ 25 Ν », » “Ὡἰ 
καὶ μετ᾽ αὐτών ἀπὸ ἀδελφών αὐτών δώδεκα. ““καὶ ἔστησα αὐτοῖς 25 
, - ΠΟΥ Ὁ “ 
τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον καὶ τὰ σκεύη ἀπαρχῆς οἴκου θεοῦ ἡμῶν, ἃ 
“ ς ;" Ν « , .} “ Ν ς.» Ε “ 
ὕψωσεν ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ σύμβουλοι αὐτοῦ καὶ οἱ ἄρχοντες αὐτοῦ 
Υ κ ᾽ ᾿ « ε , 56 ν ιν -ς Ἐπ ἐν 
καὶ πᾶς Ἰσραὴλ οἱ εὑρισκόμενοι. ““καὶ ἔστησα ἐπὶ χεῖρας αὐτῶν 26 
, , ,’ “-“ 
ἀργυρίου τάλαντα ἑξακόσια καὶ πεντήκοντα, καὶ σκεύη ἀργυρᾶ ἑκατόν, 
Η͂ ᾿ , ς ΄ 27 . δὺθ τὶ ΕΝ, Η ι 
καὶ τάλαντα χρυσίου ἑκατόν: “7καὶ καφουδὴθ χρυσοῖ εἴκοσι εἰς τὴν 27 
’ - - 
ὁδὸν χαμανεὶμ χίλιοι, καὶ σκεύη χαλκοῦ στίλβοντος ἀγαθοῦ διά- 


“832 Ν Ων ᾿ » ,ὔ « “ ο 
Και εἰτπα προς αὐυτους Υμεῖς αγίοι 28 


φορα, ἐπιθυμητὰ ἐν χρυσίῳ. 
΄ , ΝΝ Ν [, ω ᾿Ν δ ΄ Ν Ν ’ ς ΄ 
τῷ κυρίῳ, καὶ τὰ σκεύη ἅγια καὶ τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον ἑκούσια 
“ , “ ΄ « ἘΝ ΤῊΣ 29 . “ ν ΄“ - - 
τῷ κυρίῳ θεῷ πατέρων ἡμών' “θἀγρυπνεῖτε καὶ τηρεῖτε, ἕως στῆτε 29 
ἐνώπιον ἀρχόντων τῶν ἱερέων καὶ τών Λευειτῶν καὶ τῶν ἀρχὸν- 
των τῶν πατριῶν ἐν Ἰερουσαλήμ, εἰς σκηνὰς οἴκου Κυρίου. 3. καὶ 30 
ἐδέξαντο οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται σταθμὸν τοῦ ἀργυρίου καὶ τοῦ 
χρυσίου καὶ τῶν σκευῶν, ἐνεγκεῖν εἰς Ἰερουσαλὴμ εἰς οἶκον θεοῦ 
ἡμών. 3: Καὶ ἐξήραμεν ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ Θουὲ ἐν τῇ δωδεκάτῃ 3: 
- Α ω , “ 5 θ ΄-» 2 3 λή Ν Ν θ “- 
τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου τοῦ ἐλθεῖν εἰς Ἰερουσαλήμ: καὶ χεὶρ θεοῦ 
Ἐν Ὁ 5.1.5 τ κα 5 7 ΕΞ 3: ἵν ι ᾽ θ κ᾿ . λ , 
ἡμῶν ἢν ἐφ᾽ ἡμῖν, καὶ ἐρύσατο ἡμᾶς ἀπὸ χειρὸς ἐχθροῦ καὶ πολεμίου 
ἐν τῇ ὁδῷ. 5 καὶ ἤλθομεν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ἐκαθίσαμεν ἐκεῖ 3: 
φ΄᾿ , “ 2 ΄ 
ἡμέρας τρεῖς. δῬκαὶ ἐγενήθη τῇ ἡμέρᾳ τῇ τετάρτῃ ἐστήσαμεν τὸ 33 
ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον καὶ τὰ σκεύη ἐν οἴκῳ θεοῦ ἡμῶν ἐπὶ χεῖρα 
Μερειμὼθ υἱοῦ Οὐρεία τοῦ ἱερέως, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ᾿Ελεαζὰρ υἱὸς Φεινεές, 
20 οἵὴ και 35 Δ 21 Θουε] ἄουε Α 22 ησχυνθην] 566 Τὰ5 1 [τἰ 
ἴπ Α | εἰπομὲν Αὐὰ | θεου] ΡΥ του Α | εγκαταλειποντας ΒΒΡΑ 23 του θεου] 
οἵὴ του 24 Ασαβια] Σαβια ΑΥά | δωδεκα] δεκα ΑΥἱὰ 26 συμβουλοι] 
συμβολοι Αἶ"4 (ουλο 51 τα5 ΑἿ 26 οπὴ καὶ 29. Α 21 καφουδηθ]) 
καφουρὴ Α | χρυσοι] χρυσαιοι Α | χαμανειμ] δραχμων"} εἰν Α 28 κυριω 19] 
θῶ Α | αγια] ΡΥ τὰ (Ξ ρεῖβοῦ) ΒΆΡ | ἡμων] υμων Α 29 αρχοντων τ9] 
ΡΙ τὼ ἃ 81 Θουνε Β" 54] Αουε Β᾽ (Α 51 τα5) Α ρζ του Α || τὴ δωδε- 


κατη] οὔϊ τὴ Α | πρωτου] π᾿ 500 τὰς Βἷ 88 εστησαμεν] αμ 510 ζὰϑ 
ΑἍ| Μερειμωθ] Μαριμωθ ΑΥἃ) Ουρια ΒΡΑ 


ι76 


ἜΣΔΡΑΣ Β ΙΧ 8 


« 


΄ 3 “- ᾿ Ἁ 5 

καὶ μετ᾽ αὐτῶν Ἰωζαβὰδ υἱὸς Ἰησοῦ καὶ Νοαδεὶ ἀπὸ ᾿Εβανναιὰ οἱ Β 

λευεῖται- 5“ἐν ἀριθμῷ καὶ ἐν σταθμῷ τὰ πάντα, καὶ ἐγράφη πᾶ 
34 Λευεῖται- 54ἐν ἀριθμᾷ μᾷ ; γράφη πᾶς 

[ 0 , » “ “ » ͵) 35 ὃ λθό » “ ΕῚ λ , 
35 ὁ σταθμός. ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ Ξ διελθόντες ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας 

ε ε .͵ 

6: ἃ “ , ,» ς , “ ΓΤ ν) , 

υἱοὶ τῆς παροικίας προσήνεγκαν ὁλοκαυτώσεις τῷ θεῷ Ἰσραήλ, 

, , Ν ν ᾽ ΄, ᾿ » Ὡ “ Σ ᾿ 

μόσχους δώδεκα περὶ παντὸς Ἰσραήλ, κριοὺς ἐνενήκοντα ἕξ, ἀμνοὺς 

΄ , ’ ’ὔ , 

ἑβδομήκοντα καὶ ἕπτά, χιμάρους περὶ ἁμαρτίας δώδεκα, τὰ πάντα 


36 καὶ ἔδωκαν τὸ νόμισμα τοῦ βασιλέως τοῖς διοικη- 


ε Γὰ 
36 ὁλοκαυτωμάτων. 
Γ “ ΄, ᾿ » ΄ ᾽ φ-Ἁἅ “ ᾿ 2 , 
ταῖς τοῦ βασιλέως καὶ ἐπάρχοις πέραν τοῦ ποταμοῦ: καὶ ἐδόξασαν 
3 Ξ κ 
τὸν λαὸν καὶ τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ. 

Πρ Σ: ᾿Καὶ ὡς ἐτελέσθη ταῦτα, ἤγγισαν πρὸς μὲ οἱ ἄρχοντες λέγοντες 
Οὐκ ἐχωρίσθη ὁ λαὸς Ἰσραὴλ καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται ἀπὸ λαῶν 
τῶ ὧν ἐ ὑτῶν: τῷ Χανανεί, ὁ Ἑθεί, ὁ ᾧ θεί 

ὧν γαιῶν ἐν μακρύμμασιν αὐτῶν" τᾷ εἰ, ὁ Ἑθεί, ὁ Φερεσθεί, 
» » 

2 ὁ ᾿Ιεβουσεί, ὁ ᾿Αμμωνεί, ὁ Μωάβ, ὁ Μοσερεὶ καὶ ὁ ᾿Αμορεί: "ὅτι 
ἐλάβοσαν ἀπὸ θυγατέρων αὐτῶν αὐτοῖς καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, καὶ 
παρήχθη σπέρμα τὸ ἅγιον ἐν λαοῖς τῶν γαιῶν, καὶ χεὶρ τῶν ἀρ- 

3 χόντων ἐν τῇ ἀσυνθεσίᾳ ταύτῃ. “καὶ ὡς ἤκουσα τὸν λόγον τοῦ- 

» Ν ζ ’ ’ ἊΝ » , Ἁ ᾿ ᾽ Ἂ ΄ 
τον, διέρρηξα τὰ ἱμάτιά μου καὶ ἐπαλλύμην, καὶ ἔτιλλον ἀπὸ τῶν 
τριχῶν τῆς κεφαλῆς μου καὶ ἀπὸ τοῦ πώγωνός μου, καὶ ἐκαθήμην 
ΕῚ ’, 4 Ν Ἃ 60 Α ᾿ ἴφ: ς , , “ 

,“ ἠρεμάζων. “καὶ συνήχθησαν πρὸς μὲ πᾶς ὁ διώκων λόγον θεοῦ 
3 Α » Ἀ » ’ “ » , Ἁ » ᾿Ὶ » ,ὔ 
Ἰσραὴλ ἐπὶ ἀσυνθεσίᾳ τῆς ἀποικίας: καὶ ἐγὼ καθήμενος ἠρεμάζων 

5 ἕως τῆς θυσίας τῆς ἑσπερινῆς. “καὶ ἐν θυσίᾳ τῇ ἑσπερινῇ ἀνέστην 
» Α , , Χ 5 .-- ΩΝ , δ. [- ’ , Α 
ἀπὸ ταπεινώσεώς μου" καὶ ἐν τῷ διαρρῆξαί με τὰ ἱμάτιά μου καὶ 
3 ’ Ν ,, 3 Ν Ν ’ ’ ᾿ » , ΄“ ’ὔ, 
ἐπαλλόμην, καὶ κλίνω ἐπὶ τὰ γόνατά μου καὶ ἐκπετάζω χεῖράς μου 

- Ε ΕΝ α 

ὁ πρὸς τὸν θεόν, “καὶ εἶπα, ᾿σχύνθην καὶ ἐνετράπην τοῦ ὑψῶσαι 

τὸ πρόσωπόν μου πρὸς σέ, ὅτι αἱ ἀνομίαι ἡμῶν ἐπληθύνθησαν 
ς ν “- « “ Ν « ᾿ «ς “ . ΄ “ 

ὑπὲρ κεφαλῆς ἡμῶν, καὶ αἱ πλημμέλειαι ἡμῶν ἐμεγαλύνθησαν ἕως 

γεἰς οὐρανόν. Τάπὸ ἡμερῶν πατέρων ἡμῶν ἐσμεν ἐν πλημμελείᾳ 

“- ’ “ 3 ε “ 
μεγάλῃ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης" καὶ ἐν ταῖς ἀνομίαις ἡμῶν παρεδό- 
θ ε ΄σ Α ς λ ΄ [ ΄“ Ἀ φ εν ε “ » ᾿ 
μεν ἡμεῖς καὶ οἱ βασιλεῖς ἡμῶν καὶ οἱ υἱοὶ ἡμῶν ἐν χειρὶ βασι- 
΄ ΄- ε ΄ 
λέων τῶν ἐθνῶν, ἐν ῥομφαίᾳ καὶ ἐν αἰχμαλωσίᾳ, ἐν διαρπαγῇ καὶ 


8 


) » ’ ς »" « ς « ΄ ἈΝ - 
ὃ ἐν αἰσχύνῃ προσώπου ἡμῶν, ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. ὃ“ καὶ νῦν ἐπεσκευά- 


«ς ΄σ Α « “ ΄- ΄“ ς ΄ “ 
σατο ἡμῖν ὁ θεὸς ἡμῶν τοῦ καταλιπεῖν ἡμῖν εἰς σωτηρίαν καὶ δοῦναι 


33 Νοαδει] Νωαδα Αὖ | απο Ἐβανναια) υἱος Βαναια Α 856 διελθοντες} ἃ 

οὐ ελθοντες Α | εκ] απὸ ἃ [| ολοκαυτωματων] ολοκαυτωμαϊτα τω κω Α 
36 εδωκα Α ΓΧῚ Χανανι Α ᾿ Εθθι Α | Φερεζξι Α [Αμμωνι Α [ Μωσρι ΑἸ 
Ἄμορι Α 2 αὐτοις] εαὐτοις ΔΑ [ αὐτων 29] εαὐτων Α | ταυτη] Ἐεν ἀρχὴ Α 
83 ερεμαΐζων Α 4 αποικεσιας ΔΑ και ἐγω] κάγω Α ὅδ ταπεινωσεως] ΡΥ 
τῆς Δ | χειρα9] ΡΥ τας ἃ | τὸν θεον] ΡΥ κν ἃ 6. ησχυνθην] ΡΥ κε ΑΙ 
υψωσαι}- θεε μου Α | πλημμελιαι Α Τ πλημμελια Α εν 69] ΡΥ και Αὶ 
8. ο θεο9] ΡΥ κς Α | καταλειπειν 


ΞΕΡΊΣ, 11, Πὴ Ν" 


ἘΔ] 


Ι 


.- 


ἐκ 


ΝΑ 


ΙΧ 9 ἙΣΔΡΑΣ Β 


ἌΜΜΟΝ , ᾽ , ς , 5» κ᾿ Ρῃ 7, 3 ᾿ 
ἡμῖν στήρισμα ἐν τόπῳ ἁγιάσματος αὐτοῦ, τοῦ φωτίσαι ὀφθαλμοὺς 
ε ΄- Ἀ ὃ ω , ν » “ ὃ λ , ξ; ΄ ο ὃ υλ ,ὔ 
ἡμῶν καὶ δοῦναι ζωοποίησιν μικρὰν ἐν τῇ δουλείᾳ ἡμῶν. 9ὅτι δοῦλοί 9 
» Δ ΟΝ “ ὃ λ , ξονῖνι 5 » Ἃ ξιωϑιερ δ ’ὔ ς θ " 
ἐσμεν, καὶ ἐν τῇ δουλείᾳ ἡμῶν οὐκ ἐνκατέλειπεν ἡμᾶς "Κύριος ὁ θεὸς 
΄- 9, “ " - - 
ἡμῶν, καὶ ἔκλινεν ἐφ᾽ ἡμᾶς ἔλεος ἐνώπιον βασιλέων Περσῶν, δοῦναι 
΄ “ ΄“ 2 “ “ᾷς ΄σ 
ἡμῖν ζωοποίησιν, τοῦ ὑψῶσαι αὐτοὺς τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ ἡμῶν καὶ ἀνα- 
κ . » κα κ᾿ κ᾿ ὃ κ᾿ ΟΥ̓ Ξ κ᾿ Εν ἢ "ὃ κ 
στῆσαι τὰ ἔρημα αὐτῆς, καὶ τοῦ δοῦναι ἡμῖν φραγμὸν ἐν Ἰούδᾳ καὶ 
᾽ Φ' “ “ Ὡ 
ἐν ερουσαλήμ. ““τί εἴπωμεν, ὁ θεὸς ἡμῶν, μετὰ τοῦτο; ὅτι ἐνκατε- τὸ 
, » , 1 Δ δὲ ς« α ᾽ ᾿ ὃ Ἃ Ξ 
λίπομεν ἐντολάς σου ᾿᾿ἃᾶς ἔδωκας ἡμῖν ἐν χειρὶ δούλων σου τῶν τι 
- ς “ 5» ἁ 5 , θ λ ἴοὸ δ᾽: ΕΔ ἴον 
προφητῶν ἪἫ γῆ εἰς ἣν εἰσπορεύεσθε κληρονομῆσαι αὐτὴν γῆ μετα- 
, Ν: “ ΄ » ΄ , 
κινουμένη ἐστὶν ἐν μετακινήσει λαῶν τῶν ἐθνῶν, ἐν μακρύμμασιν 
ΩΝ ᾿ 
αὐτῶν, ὧν ἔπλησαν αὐτὴν ἀπὸ στόματος ἐπὶ στόμα ἐν' ἀκαθαρσίαις 
“᾿ “- π᾿ ν -Ξ ᾿Ξ κ᾿ μὰ 
αὐτῶν. "“καὶ νῦν τὰς θυγατέρας ὑμών μὴ δώτε τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, τ: 
Ν 2 Α 0 , » ο Ἂ λά “Ὁ ξιαν ς ΦᾺ ἂν » » 
καὶ ἀπὸ θυγατέρων αὐτῶν μὴ λάβητε τοῖς υἱοῖς ὑμῶν, καὶ οὐκ ἐκζη- 
Ξ - “ -Ξ- " ΄ 
τήσετε εἰρήνην αὐτῶν καὶ ἀγαθὸν αὐτών ἕως αἰῶνος, ὅπως ἐνισχύ- 
Ν ΄ , 3 θὰ “ ΡᾺ Ν λ ὃ , - δι δι 
σητε καὶ φάγητε τὰ ἀγαθὰ τῆς γῆς καὶ κληροδοτήσητε τοῖς υἱοῖς 
΄ -“" “ ) » 3 « “ » 
ὑμῶν ἕως αἰῶνος. "Ξκαὶ μετὰ πᾶν τὸ ἐρχόμενον ἐφ᾽ ὑμᾶς ἐν ποι- 3 
ἊΣ ΄ ΄σ » Ἔ, Κι “ , [ἡ 
μασιν ὑμῶν τοῖς πονηροῖς καὶ ἐν πλημμελείᾳ ὑμών τῇ μεγάλῃ: ὅτι 
3 ᾿, ς ς Ν « “ [ » , ι “ Ν » , Ἢ 
οὐκ ἔστιν ὡς ὁ θεὸς ἡμῶν, ὅτι ἐκούφισας ἡμών τὰς ἀνομίας καὶ 
ἔδ « .-- , ἕ 14 “ 5 , ὃ ὃ ᾽Α 5 λ , 
ἔδωκας ἡμῖν σωτηρίαν: “ὅτι ἐπεστρέψαμεν διασκεδάσαι ἐντολάς τα 
-“ ΄ ΄σ Α ΄- » «ς ΄“ σ 
σου καὶ γαμβρεῦσαι τοῖς λαοῖς: μὴ παροξυνθῇς ἐν ἡμῖν ἕως συντε- 
“ 3 “ , « ᾿ 
λείας τοῦ μὴ εἷναι ἐνκατάλειμμα καὶ διασωζόμενον. ᾿"“Κύριε ὁ θεὸς τ- 


Ἰσραήλ, δίκαιος σύ, ὅτι κατελείφθημεν διασωζόμενοι ὡς ἡ ἡμέρα 


8 στηρισμα)] σωτηρισμα Β᾽ σωτηριαγμα πὶ νά Β᾽ δὲ (αὙ 5 ΡεΥΞοΥ) στηρίγμα 
ΒάπρΑ | δουλια Α (ει 9) 9 εγκατελειπε ΒΡΑ (-πεν) [ βασιλεως δὲ ἢ (βα- 
σίλεων δὲς.4) | ζωοποιήσειν δὲ (ε τα5 δὲ ᾽ ν14) [ αὐτους]-Ἑ και δξ ἢ (οτὰ δὲ ἢ | οικον] 
κον (516) θν μων δὲ" οἰκον δὲ ογηὴ θ» μ. δὲ! “. | ἡμιν 29] οὐχ δὲ (μα δὲϑ (π)Ὲ}) 
10 τι) ΡΥ καὶ νυν δὲς. [ εγκατελιπομεν ΒΡ εγκατελέιπομεν Α -Ἐη]μις ἐξ 11 δου- 
λων Βδὲς.ΑΑἹ δουλου δὲ" [ἡ γὙη] ΡΥ λεγων ἔξ | εἰσπορευεσθαι δὰ (-Ε ΤΤΤ μέχρι 
τουτου σήμειου τῶϊ τριων σταυιρων εστῖ] Το τέλος των επταὶ φυλλων τῶι! 
περισσων καὶ μὴ οντῶ! του Ἑϊσίδρα δὲς. πιρ' ἴπῇ [εν μετακεινησιν (510) Α |. μα- 
κρυμμασιν Βδὲ “ΑἹ μακρυνσει δὰ [ οἵ αὐτων 19 Α [ ὡν] οἷς 5 ρΡούβου δὸθ:8. (γὰ5 
ἐξς.})}} ἐπλησαν ΒΒΔ’Α] επλανησαν ἔξ | οὔἹ αὐτων 25 δὲ (ΠΔ Ὁ Ξιιρούβοτ 
δὲς.) Α 12 θυγατερων] ΡΥ των δα | εκζητήσεται Βδὲ (ε 25 510 τὰς 
ἐξο. ἢ Α | κληροδοτισητε ἐξ (κληροδοτησ. δλ5:3) κληρονομησητε Α 18 παν 
το ἐρχομενον) παντα τα εἰσελθοντα ὃλ-:8 (τας δὲς.Ὁ) [{ὑμας] ἡμας 3 Α | ὑμων 
19] μων Α | πλημμελια Α [υὑμων 29 Βδ Ὁ] ἡμων δὲς ':4Ὰ | οτι 197] -Ἐ σὺ ο θς ἡμων 
κατεπαυσας το σκῆπτρον ἡμῶων δια τας ἁμαρτιας ἡμων ὃλς:8 (γα5 δὲς.) [ο θεος 
ἡμων σὺ ὃλ-.:8 (γα 5 δὲς:9) [ οτι 25 Βὲὲ":8Α7 καὶ δὲἢ [ εκουφισα5] εκουῴφισα Αὐ (-ς 
ΒΊΡοΥβοσ Αἢ 14 εαπεϊστρεψαμεν (5]ς) Α | επιγαμβρευσαι δ ἃ | λαοις] 
Ἔτουτων δὲς: ἃ (γᾷς δὲς.) ἘΤων γαίων ΑἼ| μὴ 19] καὶ οὐ δὲς8 (γας δὲ 9.) |: οπὶ 
εν δὲς. (Πη4}0 δὲ 5.) | εγκαταλειμμα ΒΡΑ ενκαταλιμμα ὃὰ 14. 16 οἵη δια- 
σωΐζομενον... κατελειῴφθημεν Α 16 κατελειῴφθημεν] κατελιῴθ. δὲ ΡΥ οὐκ εν 
δὲ σα πὴ [ὡς ΒΝ Α] ὠὡσει δξς:8 (π|6}| η ἡμερα] οπῖ ἡ ἷὲ 


178 


ΕΣΔΡΑΣ Β Χτό 


4 ΕῚ ᾿: « φν [ » Ε) - 
αὕτη: ἐναντίον σου ἐν πλημμελείαις ἡμῶν, ὅτι οὐκ ἔστιν στῆναι 


" 


5 , ᾿ δι κν ΄ ΄ Ἀ « » ,ὔ » ᾿ 
ἐνώπιόν σου ἐπὶ τούτῳ. Καὶ ὡς ἐπροσηύξατο ἜἜσρας, καὶ 
Μ “- “- 
ὡς προσηγόρευσεν κλαίων προσευχόμενος ἐνώπιον οἴκου τοῦ θεοῦ, 
5 ᾽ Ἁ ᾿ 
συνήχθησαν πρὸς αὐτὸν ἀπὸ ᾿Ισραὴλ ἐκκλησία πολλὴ σφόδρα, 
με Ἵ δε Ν , . »»ὕ ς ᾿ Ὸ, 
ἄνδρες καὶ γυναῖκες καὶ νεανίσκοι ὅτι ἔκλαυσεν ὁ λαὸς καὶ ὕψωσεν 
2 σ΄“ » 
2 κλαίων. “καὶ ἀπεκρίθη Σεχενίας υἱὸς ᾿Ιεὴλ ἀπὸ υἱῶν Ἠλὰμ καὶ 
ἷ 0 Ἡμεῖς ἡσυνθετή ν τῷ θεῷ ἡμῶν καὶ ἐκαθίσαμεν 
εἶπεν τῷ Ἔσρᾳ Ἡμεῖς ἡσυνθετήσαμεν τῷ θεῷ ἡμ μ 


΄σ 


ἊΞ ᾽ ἊΝ .Υ - - ε Α 
γυναῖκας ἀλλοτρίας ἀπὸ λαών τῆς γῆς: καὶ νῦν ἐστὶν ὑπομονὴ τῷ 


ε 


Ρ] Α » Ἁ , 3 Ἀ ΄- , ’ὔ ΄ ΄ [2 ΄ 
Ισραὴλ ἐπὶ τούτῳ. ϑκαὶ νῦν διαθώμεθα διαθήκην τῷ θεῷ ἡμῶν 


ῳ 


» ΄“ ΄ Ἁ ΄ι Ἁ Ν ’ » » ΄“ « Ἄ 
ἐκβαλεῖν πάσας τὰς γυναῖκας καὶ τὰ γενόμενα ἐξ αὐτών, ὡς ἂν 
’, » ’ ν , ᾽ Α » » ΄“ “ « -ιὦ Χ 
βούλῃ: ἀνάστηθι καὶ φοβέρισον αὐτοὺς ἐν ἐντολαῖς θεοῦ ἡμῶν, καὶ 
, 3 . δ Α κα εξ “ 
4 ὡς ὁ νόμος γενηθήτω. “ἀνάστα, ὅτι ἐπὶ σὲ τὸ ῥῆμα, καὶ ἡμεῖς μετὰ 
“ σ , 
5 σοῦ" κραταιοῦ καὶ ποίησον. ὅκαὶ ἀνέστη "Ἔσρας καὶ ὥρκισεν τοὺς 
᾽ ’ “ - 
ἄρχοντας, τοὺς Λευείτας καὶ πάντα ᾿Ισραήλ, τοῦ ποιῆσαι κατὰ τὸ 
ΡΞ σι " ᾿ ᾽ , 
ὁ ῥῆμα τοῦτο" καὶ ὦὥμοσαν. καὶ ἀνέστη "᾿σρας ἀπὸ προσώπου οἴκου 
-“ - Ἷ, ᾽ν ν “΄» Ἂ 
τοῦ θεοῦ, καὶ ἐπορεύθη εἰς γαζοφυλάκιον ᾿Ιωανὰν υἱοῦ ᾿Ελεισούβ, καὶ 
» ’ » φ᾿ 3, » » Ν “ » »» 4 ᾽ , 
ἐπορεύθη ἐκεῖ: ἄρτον οὐκ ἔφαγεν καὶ ὕδωρ οὐκ ἔπιεν, ὅτι ἐπένθει 
᾽ ᾿ » ’ “- 5 , 7 Ἁ ’ ν᾿ » ὃ Ἁ 
γ ἐπὶ ἀσυνθεσίᾳ τῆς ἀποικίας. καὶ παρήνεγκαν φωνὴν Ἰούδᾳ καὶ 
» » , σις ὰ Ἄ Α 5 “ « « « Α 
8 ἐν Ἰερουσαλήμ “Πᾶς ὃς ἂν μὴ ἔλθῃ εἰς τρεῖς ἡμέρας ὡς ἡ βουλὴ 
΄σ » ΄- 5 ’ “ [2 
τῶν ἀρχόντων καὶ τῶν πρεσβυτέρων, ἀναθεματισθήσεται πᾶσα ἣ 
-« 3 “ Ἁ 3 Ἁ , » ᾿Ὶ 5 ἢ “ ᾽ 
ὕπαρξις αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς διασταλήσεται ἀπὸ ἐκκλησίας τῆς ἀποι- 
“ ’ ’ὔ 
9 Κίας. 9Καὶ συνήχθησαν πάντες ἄνδρες Ἰούδα καὶ Βενιαμεὶν 
» » . » .Ὶ - (ΑΡΩ͂Ν᾽, τ ᾿ τὶ οἷν. » 3ι Ὁὴ δ 
εἰς Ἱερουσαλὴμ εἰς τὰς τρεῖς ἡμέρας, οὗτος μὴν ὁ ἔνατος: ἐν εἰκάδι 
σὰ .Ὶ 3. Δ ΖᾺ. ε ν 2 , ᾿» “ ον ᾿ ᾿ 
τοῦ μηνὸς ἐκάθισεν πᾶς ὁ λαὸς ἐν πλατείᾳ οἴκου τοῦ θεοῦ, ἀπὸ 


το καὶ 


το θορύβου αὐτῶν περὶ τοῦ ῥήματος καὶ ἀπὸ τοῦ χειμῶνος. 

1δ εἐναντιον] ὈΥΓ δου ἡμεις δὲ ἾτΙΒΑ | σου 197] - ως ἡ ἡμερα αὐτὴ δὲ (τα5 δὲ ἢ 
πλημμελιαις δὲ [ἰ τουτω Βδὲς.4Α7 τουτο δὲ ἢ ΧῚ προσηυξατο Βὺ | Εσδρας 
ἐξ (Εσδρ. ἈΌ1416) [ οτὰ ὡς 25 δὲ (Θ᾽ ρεύβου δὲ ἢ  προσηγορευσεν] εξηγορευσεν 
ΒΑΡτιρ ἔξ Α 1 προσευχ.] ΡΥ και Α | οἰκου] ΡΥ του δὲ ] πὶ ἀπὸ Ισραηλ δὲ" (Πα} 
απο Ἰσὰ δὲς: 8πι|ρ) 2 ΤεηᾺ] Ιεειὴλ Α | εκαθισαμεν] εἐλαβομεν δὲς. ἃ (γὰς δὲ “-Ὁ) 
8 εκβαλλειν δ" (γτα5 ἃ τὸ ἐξ) [γενομενα] γεννωμενα δὰ} ὡς 19] εως δὲ" (ὡς 
δὲ] ὡς ο ν. γενηθητω] εν βουλὴ κυ και των τρεμοντων εν εντολαις αὐτου και 


ποιηθησεται κατα τον νομον του θὺ ἡμων ὃὲ “8 (γα5 δὲ 5.0) 4 αναστα Β᾿ 7] 
αναστηθι ἔδϑα | οἵη οτι ἃ δ Οἵὴ τοὺς ἄρχοντας ὃὰ | τοὺς ΛευειταΞ] ιερεις 
και Λευιτας δὰ “:4(π|ρ6} Ὰ | καὶ 3297 ΡΥ καὶ τοὺς ἀρχοντας δὲ θ Ιωαναν] γα5 α 15 
ἐξοι8 [ Ἐλισουβ ἔξ | ασυνθεσια] ΡΥ τη Α | αποικεσιας Α Ἴ Τουδα] ΡΥ εν 
ἸξΑ | Τερουσαλημ] ἰ πασιν τοις υἱοις της αποικιᾶς του συναχθῆναι εἰς Ϊλημ 
ἐξ ο.ἃ (πρ' 50) 8 πα5] ΡΥ και ἐξ | ὡς ἢ] ος αν δὲ (ὡς ἡ δὲ 5 5᾽4) ὡς αν Α | οἵκ των 
ἀρχοντων δὲ" (ΞΘ ρούβου δὲ 5.8) ἀποκιας Β΄" (αποικ. Β3}) 9 ανδρε5] ΡΥ οἱ 


ἐξ | μην] ΡΥ οἶξΑ | εκαθισεν] ργ καὶ δὲ “8 (π|ρ) } ογη πας ἐξ (σι! ρείβον δὲ ἢ) [ πλατια 
Α | θορυβου] ΡΥ του α 
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ΝΑ 


υ 


ΝΑ 


ΧῚ ἘΣΔΡΑΣ Β 


» ᾿ »ππ ε ξ Α Ν ᾿ Α ΕῚ ’ὔ « “ 5 ,ὔ 
ἀνέστη Ἔσρας ὁ ἱερεὺς καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Ὑμεῖς ἡσυνθετήκατε 
Ἀ ᾽ , “ Ἅ, ,ὕ -“ ΄- » Ν "» 
καὶ ἐκαθίσατε γυναῖκας ἀλλοτρίας, τοῦ προσθεῖναι ἐπὶ πλημμέλειαν 
» , κι ᾿ , ΝΥ κ - ΤΌΝ 
Ισραὴλ. "“᾿καὶ νῦν δότε αἴνεσιν τῷ θεῷ τῶν πατέρων ἡμῶν, καὶ τι 
᾿ ΡΥ - « 
ποιήσατε τὸ ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτοῦ, καὶ διαστάλητε ἀπὸ λαῶν τῆς 


15 καὶ ἀπεκρίθησαν τ2 


γῆς καὶ ἀπὸ τῶν γυναικῶν τῶν ἀλλοτρίων. 
ἊΝ 5 ΄ “ “« Σ Ε “ 
πᾶσα ἐκκλησία καὶ εἶπαν Μέγα τοῦτο τὸ ῥῆμά σου ἐφ᾽ ἡμᾶς ποι- 
ἢσαι. "ἀλλὰ ὁ λαὸς πολύς, καὶ ὁ τύπος χειμερινύς, καὶ οὐκ ἔστιν 1: 
’, “ Ε) Ε 
δύναμις στῆναι ἔξω" καὶ τὸ ἔργον οὐκ εἰς ἡμέραν μίαν καὶ οὐκ εἰς 
’, δι ΄“΄ “- ΄- [4.72 ’ ’ 
δύο, ὅτι ἐπληθύναμεν τοῦ ἀδικῆσαι ἐν τῷ ῥήματι τούτῳ. “στήτωσαν τι 
“ “ ΄σ ΄ ἃὰ 
δὴ ἄρχοντες ἡμῶν: καὶ πᾶσιν τοῖς ἐν πόλεσιν ἡμῶν ὃς ἐκάθισεν 
γυναῖκας ἀλλοτρίας, ἐλθέτωσαν εἰς καιροὺς ἀπὸ συναγωγῶν, καὶ 
΄ ,ὔ ἊΝ 
μετ᾽ αὐτῶν πρεσβύτεροι πόλεως καὶ πόλεως καὶ κριταί, τοῦ ἀπο- 
’, » ᾿Ὶ ων “ « ΄ » «ς ΄ Ν - ζὰ 12 ’ 
στρέψαι ὀργὴν θυμοῦ θεοῦ ἡμῶν ἐξ ἡμῶν περὶ τοῦ ῥήματος τούτου. 
Ὁ) 9 -“ 
᾿Ξ πλὴν Ἰωναθὰν υἱὸς ᾿Ασὴλ καὶ Λαζειὰ υἱὸς “Ἑλκειὰ μετ᾽ ἐμοῦ περὶ τ5 
τούτου, καὶ Μεσουλὰμ καὶ Σαβαθαὶ ὁ Λευείτης βοηθῶν αὐτοῖς. “ὁ καὶ τό 
] ’ “ ἜΠΩΝ [ΩΣ 3 , Ν ΄ "ἢ (κῶν ἀν Α 
ἐποίησαν οὕτως υἱοὶ τῆς ἀποικίας" καὶ διεστάλησαν ᾿ἔσρας ὁ ἱερεὺς 
3, “ “ “ 
καὶ ἄνδρες ἄρχοντες πατριῶν τῷ οἴκῳ καὶ πάντες ἐν ὀνόμασιν, ὅτι 
, , ΄- “ “ ςκ 
ἐπέστρεψαν ἐν ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ δεκάτου ἐκζητῆσαι τὸ ῥῆμα. 
17 Ν » ᾿’ » “ ᾿ ΄ ἃ 5 , ΄σ 9 “ 
καὶ ἐτέλεσαν ἐν πᾶσιν ἀνδράσιν οἱ ἐκάθισαν γυναῖκας ἀλλοτρίας 17 
ἕως ἡμέρας μιᾶς τοῦ μηνὸς τοῦ ΤῸ 18 Καὶ εὑρέθη ἀπὸ τ8 
ἡμέρας μ ῦ μηνὸς τοῦ πρώτου. ρέθη 
- ἧς λ Ξ . σ΄ π' 
υἱῶν τῶν ἱερέων οἱ ἐκάθισαν γυναῖκας ἀλλοτρίας: ἀπὸ υἱῶν ᾿Ιησοῦ 
“ 5 , “ ’ 
υἱοῦ Ἰωσεδέκ, καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ Μεεσσὴλ καὶ Ἐλιέζερ καὶ Ἰαρεὶμ 
καὶ Ταδαλειά: 9 καὶ ἔδωκαν χεῖρα αὐτών τοῦ ἐξενέγκαι γυναῖκας αὐτῶν τὸ 
κ , ΠΥ δ ὸι , ν , 5. ἜΙ ΡΟΣ Ἐν ιν 
καὶ πλημμελείας κριὸν ἐκ προβάτων περὶ πλημμελήσεως αὐτῶν" “" καὶ 99 
΄σ » 2 Ψ - ΄ ε ᾿ 
ἀπὸ υἱῶν Ἔμμηρ, ᾿Ανανεὶ καὶ Ζαβδειά" “" καὶ ἀπὸ υἱῶν Ηράμ, Μασαὴλ 5: 
10 εκαθισατε] εἐλαβετε δὲ -:ἃ (γὰ5 δὲ 50) [ πλημμελιαν δ΄Α 11 τω θεω] ρΥ 
κῷ δοιὰ πιβ τῳ κῷ θῳ Α Ἶ ἡμων] ὑμων δὲς 4 12 εκκλησια] ΡΥ ἡ δ ἃ εἰπαν]- φωνὴ 
δὲ οια Πρ 18 τοπος] καιρος 14 ἀρχοντες] ΡΥ οἱ Α [ ἡμῶν 19] Ἐτὴ παση 


ἐκκλήσια δὲ (ΡΥ εν δὲ οι γα δὲ 5) Α | πασιν (πασι δὲ) τοις εν] παντες οἱ ἐν 
ταις δὲ σὰ (τας δὲ 9.0) ος εκαθισεν] οἱ λαβοντες δὲθ᾽8 (γα5. δὲ 5:0) [ συναγωγων] 


συνταγων ὃδο.8 (νἱά)τηρ Α [ οαὰ θυμου Α 156 Ασηλ] Σαὴηλ δ ἀσαὴλ ΙΑ. 
Λαζειας δὲ Ταΐζῖας Α | Ελκεια] Θεκουε Α | Μεσουλαμ] Μετασολλαμ Α΄ 
Σαβαθαι] Καββαθαι Α | Λευιτης δ ἃ 16 υἱοι] ΡΥ οἱ Α | διεσταλησαν] 


διεστιλεν δὲ “ἃ (γα5 δὲ 5.5) [ογη και 39 δὲ ἢ (ΠΔ} καὶ ἐξ Ὁ ("14}) ] ογὴ καὶ ανδρες δὲ“. | 
ἄρχοντας δλ..8 [ των οἰκων δὰ" (τω οἰκὼ δὲ ᾽ γ͵14) Α] καὶ 40] Ἐσ δὲ (πῆρτοῦ δὲ ἢ | 
εν 190] ἐπ ὅδ. | ἡμερα] -Ἐμια δ Α | δεκατου] δωδεκατου δὲ :8 (δεκ. δὲ 9.) 
17. 18 οπ εως ἡμεραξ.. αλλοτριας δὲ (ΠΔ} δὲ ο:ἅπιρὴ 11 μια Α 18 ευρε- 
θησαν ἔξ οατιρ Α | νιων 197] ρ᾽ τῶν δὲ “απ εκαθισαν] ἐλαβον δὲ “8 πιξ ] αδελφοι] 
ΡΥ οἱ δὲ [ Μεεσσηλ] Μαασηϊα δὲ Μαασηια Α | Ιαρειμ] Τωρειμ ὃὰ Ταριβ ἃ | Τ᾿α- 
λαίδεια δξ 19 οἵη τοὺ εξηνεγκαι... πλημμ. αὐτων δὲ" (Π4} δὲ ἃ πιρΒ) ] αὐτων 29] 
εαὐτῶν δΑΛΙΒΑ [ πλημμελιας ἔλα πιθ α ] πλημμελησεως)] πλημμελήματος δϑ τι 
20 Αμμηρ δὲ" (Εμμηρ δι [ ἄνα νια Α | Δαβδια Α 21 Μασαηλ]) Μασειας ἃ 


[0 


ὐμμδυνιι. μά κώμων, ψσῳὐ . Ἂ»ἝΣΝ πΜΦῸΠΦΔΛΛ 
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22 καὶ ᾿Ελειὰ καὶ Σαμαιὰ καὶ Ἰεὴλ καὶ ᾿Οζειά. “καὶ ἀπὸ υἱῶν 
Φασούρ, ᾿Ἐλιωνά, Μαασαιὰ καὶ Σαμαὴλ καὶ Ναθαναὴλ καὶ Ἰωζαβὰδ 
23 καὶ Ἤλασά: “καὶ ἀπὸ τῶν Λευειτῶν Ἰωζαβὰδ καὶ Σαμοὺ καὶ Κωλειά, 
24 αὐτὸς Κωλιεύ, καὶ Φαδαιὰ καὶ Ἰοδὸμ καὶ ᾿Ελιέζερ, “Γκαὶ ἀπὸ τῶν 
ἀδόντων ᾿Ἐλεισάφ, καὶ ἀπὸ τῶν πυλωρῶν Τελλὴμ καὶ Τέλημ καὶ 
25. Ὡδούθ' ““καὶ ἀπὸ Ἰσραὴλ ἀπὸ υἱῶν Φορός, Ῥαμιὰ καὶ ᾿Αζειὰ καὶ 
26 Μελχειὰ καὶ ᾿Αμαμεὶν καὶ ᾿Ελεαζὰρ καὶ Βαναιά" “καὶ ἀπὸ υἱῶν 
Ἢλάμ, Μαθανιά, Ζαχαριὰ καὶ ᾿Ιαὴλ καὶ ᾿Αβδειὰ καὶ Ἰαρειμοὶθ καὶ 
27 Ἡλειά: “καὶ ἀπὸ υἱῶν Ζαθουιά, Ἐλιωνά, ᾿Ἐλεισούβ, ᾿Αλαθανιὰ 
28 καὶ ᾿Αμὼν καὶ Ζαβαδὰβ καὶ ᾿Οζειά: “καὶ ἀπὸ υἱῶν Βαβεί, ᾿Ιωανάν, 
29 Νιανὰ καὶ Ζαβού, Θαλεί: “9 καὶ ἀπὸ υἱῶν Βανουεί, Μελουσάμ, ᾿Αλούμ, 
3. ᾿Αδά, Ἰασοὺδ καὶ Σαλουιὰ καὶ Μημών: καὶ ἀπὸ υἱῶν Φααδμωάβ, 
Αἰδαινέ, Χαήλ, Βαναία, Μασηά, Μαθανιά, Βεσελὴλ καὶ Θανουεὶ καὶ 
3: Μανασσή: 3᾽᾿καὶ ἀπὸ υἱῶν Ἣράμ, ᾿Ἐλειέζερ, Ἰεσσειά, Μελχειά, Σα- 
:᾿ μαιά, Σεμεών, 3: Βενιαμείν, Μαλούχ, Σαμαρειά: Ξϑ3ΞΔἀπὸ υἱών Ἡσάμ, 
34 Μαθανιά, ᾿Αθά, Ζαβέλ, ᾿Ελειφάνεθ, Ἰεραμείμ, Μανασσή, Σεμεεί: 5:ἀπὸ 
35 υἱῶν ᾿Ανεί, Μοδεδειά, Μαρεί, Οὐήλ, 35 Βαναία, Βαραιά, Χελκειά, 35 Οὐ- 


36 
37 ἰεχωά, ᾿Ιεραμώθ, ᾿Ἐλειασείφ, 57 Μαθανιά, Μαθανάν: καὶ ἐποίησαν. 


21 λια Α |]1ελ Α [ δα ἃ 22 Βλιωνα] λέωηναι Α Μαασαια] 
Μαασια Α | Σαμαηλ] Σαμαιηλ δὲ Ἰσμαὴλ Α 28 Λευειτων] ΡΥ νιων των δὲς: ἃ 
(τα 5 δὲς.) [ Σαμουδ δὲ [ Κωλεια] Κωλαα Α | Κωλιευ] Κωλιταν δα νὰ Ἰζ ὡλίτας 
Α | Φαλαια ΒΡ» Φααια δὲ Φεθεια Α | Τοδομ] Ιεδομ δὲ Τουδας Α [ λιαΐζαρ ὃὲ 
24 αδοντων] ὡδων ἔὲς:ἃ (γὰ5 δὲς.) 1] Ὡλισαῴ δ | Τελλημ] Ταιλλειμ δὲ Σολλημ 
Α | Τελημ] Τελλημ δ ἃ | Ὡδουθ] Ὥδουε Α 26 Φορος] Φαρες δὲ:ἃ (γὰ5 δὲ ς.0}] 
Αζεια] Αδεια δὲ Αἴία Α | Μελχια Α  μαμειν] Μεαμιμ Α | Ἐλεαζαρ] ἔλεαζα 
Α και Σαβια ᾿ξ -- και Ασαβια] Α [| Βαναια] Μαναια ἐὰὲ 26 Μαθθανια Δ᾽ 
Ζαχαρια] ΡΥ και ἴξ | Ιαηλ] Ιαειὴηλ δὲ Αἰιειὴλ Α | Αβδια Α | Ταριμωθ δὲ Τεριμωθ 
Α[Ἡλαὰ ἃ 21 ζαθονα Α | λιωναν δὲ Ἑλιωηναι Αἰ (ἔλιων... ΑἸ Υ4)} 
Βλισου τὰ Ἐλισουβ Α [ ἀλαθανια] Βαλαθανιαν δὰ Μαθθαναι Α Αμων] Αρμων ὃἕὲ 
Ταρμωθ Α | Ζαβαδ δ'Α | Οξεια] Οὑζα Α 28 Βαβι ὃὲ | Νιανα] ἄνεια δὲ ἢ 
Ανανεια δὲ πιξ Ανανια Α  Θαλει] Θαλειμ δὲ Οθαλι Α 29 Βανουει...Τασουδ] 
Βαϊνουειμ!Ιελουσαμα!ελουμαϊδαασουα! ἕὲ Βανει Μοσολίλαμ᾽" Μαλουχ᾽" Αδαιας" 
Τασουβ᾽" Α | Σαλουια] Σααλ Α | Μημων] Μηνων δὰ Ῥημωθ αὶ 80 Φααθμ. 
Α | Αιδαινε (Ειδαινε ΒΔΡ) Χαηλ]) ὕδενεχ᾽ Ἱ Ηλ δὲ Ἐδνε και Χαληλ Α |Ι Βαναια] 
ῬΓ καὶ Α | Μασὴ δὰ Μαασηα Α | Αμαθανεια ἕξ (μ ττρτο}» δὲ ὅ ν14) Μαθθανια ΑΓ 
Βεσσεληλ ἐξ Ι Θανουει] Βανουι Μανασεὴ ῬᾺ3 81 Ἰεσσια Δ | Σαμαια] 
Σεμεα ἴδ Σαμαιας Α 32 Μαλουχ] Μαδουχ δὲ ᾿| Σαμαρια δα 33 απο] ΡΥ 
και ἴξᾷ | Ησαμ] Ησιαμ δὲ Ασημ Α | Μαθανια] Μαθθαναι Α  Αθα] Μαθθαθα 
Α | Ζαβελ] Ζαβαδ Α | ᾿λειφανεθ] Ἐλειφαλεθ Βερἐὲ Ελιφαλετ Α [ Ιεραμει δὲ 
Ιερεμι Α | Σεμει Α 834 απο] ΡΥ και ᾿ξ ΒΑ 1 Ανει] Βανει Α | Μοδεδια ᾿ὲ 
Μοοδεια Α | Μαρι δὲ Αμβραμ και Α | Θυηλ Β᾽ "ὰ δὲ (θνηλ ΒΑΡΑ) 86 1δα- 
ραια] Μαδαια δὰ Βαδαια Α | Χελκεια] Χελια Α 36 Ουιεχωα] Ουιερείχω 
ἐξ Ονουνια Α | Τεραμωθ] Μαρεμωθ Α | ᾿λειασειφ] Ἐἔλειασειβ δὰ ἡλιασειβ Α 
31 Μαθανια] Μαθθανια ΑΙ Μαθαναν) Μαθθανα τὲ Μαθθαναι Α 
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8 
Β 35οΐ υἱοὶ Βανουὶ καὶ υἱοὶ Σεμεεί, 3 καὶ Σελεμιὰ καὶ Ναθὰν καὶ 39 
“9 
41: 

δ ͵ ᾽ ΄, »,.κᾳ ἮΝ ᾽ 

Σαμαρειὰ ““καὶ Σαλούμ, Μαριά, Ἰωσηῷ: Ξᾳπὸ υἱῶν Ναβού, ᾿Ιαήλ, (Ξ 
, ; ᾽ - 
Θαμαθιά, Σεδέμ, Ζανβινά, Διὰ καὶ Ἰωὴλ καὶ Βαναιά. “πάντες οὗτοι 44 


᾿Αδαιά, 4“. Μαχαδναβού, Σεσεί, Σαριού, “᾿Εζερὴλ καὶ Σελεμιὰ καὶ 


σῷ 2 ΄ ΕῚ , Α ε5. ἣν», ᾽ 3. τἀν ἌΡ 
ἐλάβοσαν γυναῖκας ἀλλοτρίας, καὶ ἐγέννησαν ἐξ αὐτῶν υἱούς. 


ΛΟΓῸΙ Νεεμία υἱοῦ Χελκειά. ΕἸ ΙΝ 
Καὶ ἐγένετο ἐν μηνὶ Σεχεηλοὺ ἔτους εἰκοστοῦ καὶ ἐγὼ ἤμην ἐν 


Σουσὰν ἁβειρά: “καὶ ἦλθεν ᾿Ανανὶ εἷς ἀπὸ τῶν ἀδελφῶν μου, αὐτὸς 


Ν 


ΝΥ͂Ν 3 , Δ ῸΈ9, , ᾽) ν Ν᾽ “- ΄ ὰ 
και ἄνδρες Τούδα, Και ρώτησα αὐυτους περι τῶ ν σωθέντων οἱ Κατε- 


ἣ 3 , “ 3. λ ’, Ν 13 λῃ 5 Ἀ 2, 
λίπησαν ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας καὶ περὶ Ἱερουσαλῆμ. δ καὶ εἴποσαν 


ῳ 


ν , ς λ , «ς λ θέ 2 ᾿Ὶ ἘΣ . , 
πρὸς μέ Οἱ καταλειπόμενοι οἱ καταλειφθέντες ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας 
Ε ΚΑ δ “ , ) , » , , δ τὰν 5 ᾽ - Ἢ 
ἐκεῖ ἐν τῇ χώρᾳ, ἐν πόλει, ἐν πονηρίᾳ μεγάλῃ καὶ ἐν ὀνειδισμῷ, καὶ 

᾿ 3 ᾿ Ἷ Ν « , ᾽ -ν- }] ΄ 2 
τείχη Ἱερουσαλὴμ καθῃρημένα, καὶ αἱ πύλαι αὐτῆς ἐνεπρήσθησαν ἐν 
πυρί. 4καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἀκοῦσαί με τοὺς λόγους τούτους ἐκάθισα 4 
καὶ ἔκλαυσα καὶ ἐπένθησα ἡμέρας, καὶ ἤμην νηστεύων καὶ προσευ- 

, 9 “ σι » - 5 Ὕ 3 ᾿ ΄, ’, ς ᾿Ὶ 
χόμενος ἐνώπιον θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ. "καὶ εἶπα Μὴ δή, Κύριε ὁ θεὸς - 

“ » -ἷ ἰ ὌΣ ᾿Ὶ ς , Ν , ΄ δ 
τοῦ οὐρανοῦ ὁ ἰσχυρὸς ὁ μέγας καὶ φοβερός, φυλάσσων τὴν δια- 

" σι σε - 
θήκην καὶ τὸ ἐλεός σου τοῖς ἀγαπῶσιν αὐτὸν καὶ τοῖς φυλάσσουσιν 
ν :] ν 2 “.., δ᾿» ᾿ δ 3᾽ , Ν τ νος ΄ 
τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ: “ἔστω δὴ τὸ οὖς σου προσέχον καὶ οἱ ὀφθαλμοί 6 
3 , Ὁ, “ ᾿ ΄ ὰ ΝΥΝ, 
σου ἀνεῳγμένοι τοῦ ἀκοῦσαι προσευχὴν δούλου σου, ἣν ἐγὼ προσ- 
’ “ » 
εύχομαι ἐνώπιόν σου σήμερον ἡμέραν καὶ νύκτα περὶ υἱῶν ᾿Ισραὴλ 
΄’ὔ ἌΣ , ΕΣ ΕΣ ἰς , ς-“ γ Ν ὰ « ΄, , 
δούλων σου, καὶ ἐξαγορεύων ἐπὶ ἁμαρτίαις υἱῶν ᾿Ισραὴλ ἃς ἡμάρτομέν 
ΣᾺ 88 υἱοι 29] ΡΥ οἱ Α | Σεμει Α 39 Σελεμεια δὲ Σελεμιας Α [Αδαια] Αδειαμ 


δὲ Αδαιας Α 40 Μαχαδναβου] Αχαδναβου δὲ Μαχναδααβου" Δ | Σαριου) 
Σαρουε δὰ Αρου Α 41 Ἐξ ζερηᾺ] Εσριηλ δὲ Ἐξριηλ Α | Σελεμεια δὲ Σελεμιας 


Α ] Σαμαρειας Α 42 οἷ και ΑΙ Σελλουμ Α | Μαρια] Αμαριας ἃ 
43 Ταηλ] ΤΙεειὴλ Α |[ Θαμαθια] Μαθθαθιας Α | οἵα Σεδεμ Α | Ζανβινα) 
Ζαμβεινα δ ογχ Α | Δια] Ιαδει Α ΧΙ 1 λογοι] ΡΥ ἐντευθεν τὰ περι 


Νεεμιου Β- πιβ 5ὺΡ. Χελκεια] Αχαλια ἔξ | Σεχεηλου] Σεχενλου ΒΥ Σεχεὴλ 
ἘΣ Χεσέλευ δέοιϑταρ Χασεηλου Α | ετους] ὈΓ τοιξ] Σουσοις μητροϊπολει Ἱ]ερσων]) 
ἐξ ἢ (πρτο}» δὲ9.8) | αβειρρα Α 2 Ανανι εἰ5] Ανανεις᾽ δὲ [ των αδελῴων] 
οὔ των Ν'ἧΑ | κατελιπησαν Β΄ 54] κατελιῴθησαν Βϑδὲ (κατελειῴθησαν ΒΙ'ΑῚ) 
8 εἰποσαν Βὶδο.4] ἐποιησαν ᾿δ᾿ εἰπὸν Α | οηϊ οἱ καταλειῴθεντες Α ] εν πόλει] 
εν τη πόλει δὲ οπὴ Α | τειχη] ρὺ τα δὲδι8 (τα5 δὲς.) καθειρημενα ΒΒ“ δὲ (καθηρ. 
ΒΔΡΑ) | αἱ πυλαι] οἵη αἱ δὲ" (βιιρεύβοῦ δ 58) Α 4 επενθησα] ειπεὶ 
θησα ἕξ" (ταϑ. δὰ ἢ | θεου] ργ' του ὃὲ δ οὶ μὴ δὴ δὲ" Υἱὰ (Πη4}0 δὲ ᾿(ὩΡ}}} 
Ομ τοὺ ουρανου δδ᾿ (Π4} δὲς ἃ 126) φοβερο9] ΡΥ ο δ | οπὶ σον Α | φυλασ- 
σουσι ὃὲ 6 ηἠνεωγμενοι ὃὲ | προσευχην] ΡΥ τὴν ὃδο᾽ [ μεραν»] κα ΡῖῸ 
η Β΄ (ημ... Β1)} νυκταν δὲ | εξαγορευω ἔξ ἃ  ἁμαρτιας Α 
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ΟῚ δἰ ΒΞ; ’ «ς ᾿ 7 ΄ ’ 
7 σοι, καὶ ἐγὼ καὶ ὁ οἶκος πατρός μου ἡμάρτομεν. 7διαλύσει διελύ- Β 
Ν » ᾽ ΄ , ᾽ ΑῚ Ν Α ’ ᾿ ᾿ 
σαμεν, καὶ οὐκ ἐφυλάξαμεν τὰς ἐντολὰς καὶ τὰ προστάγματα καὶ τὰ 
,ὕ ὰ ᾽ ΄ “ , 8 , Α, Α , 
8 κρίματα ἃ ἐνετείλω τῷ Μωυσῇ παιδί σου. ὅἕμνήσθητι δὴ τὸν λόγον 
ὰ Ε , “ “ , , ς “ 2» ᾽ , 
ὃν ἐνετείλω τῷ Μωυσῇ παιδί σου λέγων Ὑμεῖς ἐὰν ἀσυνθετήσητε, 
᾿] Ν ΄“΄ 6 ΄- 5. “ “ 9 Ι ΒΕ ᾽ ’ Α Γ 
9 ἐγὼ διασκορπιῶ ὑμᾶς ἐν τοῖς λαοῖς" 9καὶ ἐὰν ἐπιστρέψητε πρὸς μέ, 
Ν λ (ξ ) ΕΣ λ , ν ω 3... ἢ 2. ἣν κε ὃ ὰ 
καὶ φυλάξητε τὰς ἐντολάς μου καὶ ποιήσητε αὐτάς, ἐὰν ἢ ἡ διασπορ 
οὐ δ ἄρ. ΦΥΤᾺΝ “ ) -- ψ» δ , ) , «ΝΣ ᾽ 
ὑμῶν ἀπ᾽ ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ, ἐκεῖθεν συνάξω αὐτούς, καὶ εἰσάξω αὐ- 
Δ , Ξ 
τοὺς εἰς τὸν τόπον ὃν ἐξελεξάμην κατασκηνῶσαι τὸ ὄνομά μου ἐκεῖ. 
ΙΟ ᾿ ᾽ Ν τδέ Ν λ , ὰ » , ᾽ ΄“ ὃ ΄ 
το "καὶ αὐτοὶ παῖδές σου καὶ λαός σου, οὺς ἐλυτρώσω ἐν τῇ δυνάμει 
κ ᾿ . κ , “- “ ιι Δ ἌΝ Ν Ὁ Ὁ 
τι σου τῇ μεγάλῃ καὶ ἐν τῇ χειρί σου τῇ κραταιᾷ. "“'μὴ δη, ἀλλ᾽ ἔστω 
ἘΞ σι ὕ 
τὸ οὖς σου προσέχον εἰς τὴν προσευχὴν τοῦ δούλου σου καὶ εἰς 
, Ν ,ὕ “- ’ - . ᾿ ’ 
τὴν προσευχὴν παίδων σου τῶν θελόντων φοβεῖσθαι τὸ ὄνομά 
Ν ,ι ᾿ [ο ,ὔ , Ἀ δὴ ΕῚ δὴ ᾿] 
σου: καὶ εὐόδωσον δὴ τῷ παιδί σου σήμερον καὶ δὸς αὐτὸν εἰς 
“ ͵ -“ 
οἰκτειρμοὺς ἐνώπιον τοῦ ἀνδρὸς τούτου. καὶ ἐγὼ ἤμην εὐνοῦχος 
(11) ΧΙ τ τῴ βασιλεῖ. ᾿ Καὶ ἐγένετο ἐν μηνὶ Νισὰν ἔτους εἰκοστοῦ 
᾿ - ᾿Ξ Ν " 
᾿Αρσαθερθὰ βασιλεῖ καὶ ἢν οἶνος: ἐνώπιον ἐμοῦ, καὶ ἔλαβον τὸν 
3 ᾿ Ν “ “ Ν ᾽ ᾿᾽ μά ΙΓ 2 “ι΄ 2 Α 
2 οἶνον καὶ ἔδωκα τῷ βασιλεῖ, καὶ οὐκ ἢν ἕτερος ἐνώπιον αὐτοῦ, “καὶ 
ἘΑΜΒΕΙ͂Σ, ς , . , ᾿ ΄ ’ , Ν 2 Ω 
εἶπέν μοι ὁ βασιλεύς Διὰ τί τὸ πρόσωπόν σου πονηρόν, καὶ οὐκ εἶ 
΄ . »Ἱ “ 3 δὴ , ὔ Ν 3 , 
μετριάζων; οὐκ ἔστιν τοῦτο εἰ μὴ πονηρία καρδίας. καὶ ἐφοβήθην 
3 πολὺ σφόδρα, "καὶ εἶπα τῷ βασιλεῖ Ὃ βασιλεὺς εἰς τὸν αἰῶνα 
Α ΄ 
ζήτω. διὰ τί οὐ μὴ γένηται πονηρὸν τὸ πρόσωπόν μου, διότι ἡ 
ἊΨ. ΄ 3 , - 
πόλις, οἶκος μνημείων πατέρων μου, ἠρημώθη καὶ αἱ πύλαι αὐτῆς 
260 : , 4 Ν 5...» ς ’, Ν , “ 
4 κατεβρώθησαν ἐν πυρί; “καὶ εἰπέν μοι ὃ βασιλεὺς Περὶ τίνος τοῦτο 
5 συνζητεῖς; καὶ προσηυξάμην πρὸς τὸν θεὸν τοῦ οὐρανοῦ, 5" καὶ εἶπα 
΄ ΄σ ’, ΄ 
τῷ βασιλεῖ Εἰΐ ἐπὶ τὸν βασιλέα ἀγαθόν, καὶ εἰ ἀγαθυνθήσεται ὁ παῖς 
2 , ᾿, “ , » ᾿Ὶ » » ΄ » , ΄ 
σου ἐνώπιόν σου ὥστε πέμψαι αὐτὸν εἰς Ἰουδά, εἰς πόλιν μνημείων 


6 


,᾿͵ γ) ’, ΄ 53 ΄,͵ 
6 πατέρων μου, καὶ ἀνοικοδομήσω αὐτήν. “καὶ εἶπέν μοι ὃ βασιλεὺς 


60 πατροΞς] ὈΓ τοὺ ὃὰ 1 διελυσαμεν] εδιελυσαμεν δδ ἢ (ἸΡΙΟΡ ε 19 δὲ ἢ δΑ 
Ἔπρος σε ᾿ξοᾶπιρ Α | παιδω Α 8 τω Μ. παιδι σου] Μ. παιδὶ σ. τὲ τω 
π. σι. Μ. Α[οπὶ λεγων δὲ (πὰ δὲς πιβ) 1 αθετησητε ᾿δἶ (ασυνθ. ὃὲ-.8) 
9 οἵη ἡ 29 δὲ" (βιρεύϑβου δὲ 9.8) [ ουρανου] Ἐ εὡς ἀκρου τοῦ ουρανου δδοια πιρ 5ὺρ 
αὐτους 19] αὐτου δὲ ἢ (αυτους δὰ 5.3) | εἰσαξω] ΡΥ και ᾿ς ἃ 10 τη δυναμει] οπι 
τη ἴδ | οἵὰ τή μεγαλη δὲ" (Πα δὲ 8 128) 11 δ] Ἐκε μὴ αποστρεψης 
το προσωπον σου δ ἸΒ ) οικτιρμους ΒΡὶξ [ οῃὴ τουτου Α | και εΎΩ] καγω Α | 
εὐνουχος] οινοχοος ἐδ" (ευν. δ) Α ΧΙΓῚ Νισα δὲ" (ν ϑιιρούβου δὲς 8) Νει- 
σαν Α | Ἀρσαθερθα)] ρσαρσαθα δὲ ΟΡ (α ] 4116) Αρταξερξη ἐξ Αρθασασθα Α΄ 
βασιλεῖ 19] του βασιλεως δῦ ι 25 510 τὰ5 Αδὖ] οινος] ΡΥ ο δὲς! (ταβ δὲς) 
Α | αὐτου] -" και ἡμὴν σκυθρωπος δὰ“ 18 Ὲ 580 8 εἰπα] εἰπὸν ἐξ τοὺς αἰωνας 
ἐξ  διοτι] δια τι Α μου 29] σου δδἦ (μου δὲλ..8) [ ὁπὶ ἡρημωθη ἐς λυ (Πα 
ἐπ᾽ ΠΕ) [ κατεβρωθησαν και εβρ. ΑΥ 4 συνζητει5] συ ζητεις ΒῚΝ ᾽' (συζητι)}} 
προσευξαμὴην ἃ δ οηλ εἰ 19 δὲ" (Πα } δὲ 9: Ῥ(Π}8}) [| ἐπι] ἐπίσταμαι δὰ. 8] 
εἰ 25] - αγαθον επι τον βασιλεα και δὲ“: (τα5 δὲς.) 
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(-, (ἃ ν γε ὕ δ Ὁ 5 ΠΥ οἡ , ᾿ ς , 

Β καὶ ἡ παλλακὴ ἡ καθημένη ἐχόμενα αὐτοῦ “ως πότε ἔσται ἣ πορεία 
Ν , ; , Ἄονι εὖ ’, δὰ “ ΄ 

σου, καὶ πότε ἐπιστρέψεις; καὶ ἠγαθύνθη ἐνώπιον τοῦ βασιλέως, 

Ν 2 ᾿ , Αν ϑι- νοις (ὦ 7 Ν ,, “ ΄ 
καὶ ἀπέστειλέν με, καὶ ἔδωκα αὐτῷ ὅρον. 1καὶ εἶπα τῷ βασιλεῖ 7 
“3.8 Ν Α ’ ΕῚ ,ὔ » ν , Α . » ,, 

Εἰ ἐπὶ τὸν βασιλέα ἀγαθόν, ἐπιστολὰς δότω μοι πρὸς τοὺς ἐπάρχους 
Ω “ “ ο ΄- “ 4 0 ᾿ς ΑΘΒΛΨΑΣΣ ἊΜ 8 Ν 
πέραν τοῦ ποταμοῦ, ὥστε παραγαγεῖν με ἕως ἔλθω ἐπὶ ᾿Ιουδά, ὃ καὶ 8 
,ὕ κα , ) εκ κ 
ἐπιστολὴν ἐπὶ ᾿Ασὰφ φύλακα τοῦ παραδείσου ὅς ἐστιν τῷ βασιλεῖ, 
. “ ’ ΄σ “ 
ὥστε δοῦναί μοι ξύλα στεγάσαι τὰς πύλας καὶ εἰς τὸ τεῖχος τῆς 

ἢ Ν ᾿ 3 Ω 5 ΄ , ων, ὧδ ἃ ὧν , ς 

πόλεως καὶ εἰς οἶκον ὃν εἰσελεύσομαι εἰς αὐτὸν. καὶ ἔδωκέν μοι ὁ 
“ ἀξ. 3 ΄, 
βασιλεύς, ὡς χεὶρ θεοῦ ἡ ἀγαθή. 
9 »ἈΛ Ἂν Α Α 2 ΄ὔ , ΄Ἂ σ᾿» Ν ἔὃ 
Καὶ ἦλθον πρὸς τοὺς ἐπάρχους πέραν τοῦ ποταμοῦ, καὶ ἔδωκα 9 

Ε .“ Χ ) ᾿ ΄- ,, Ἂ 2 , 2 » “- ς 
αὐτοῖς τὰς ἐπιστολὰς τοῦ βασιλέως: καὶ ἀπέστειλεν μετ ἐμοῦ ὁ 
βασιλεὺς ἀρχηγοὺς δυνάμεως καὶ ἱππεῖς. “καὶ ἤκουσεν Σαναβαλλὰτ τὸ 
«ς , Ν ᾿Ὶ Ε) δ » , [7 [ ΕΒ σ΄: 3 
Αρωνεί, καὶ πονηρὸν αὐτοῖς ἐγένετο ὅτι ἥκει ἄνθρωπος ζητῆσαι ἀγα- 

Α ΄ ς “ » ΄, ΤΙ Δ γυϑι ᾿Ὶ » ͵ ᾿ Ἢ ΑΤῸΣ ΕῚ ΄σ 
θὸν τοῖς υἱοῖς ᾿Ισραήηλ. καὶ ἦλθον εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ἤμην ἐκεῖ τι 
Ἐρα “ 12 Δ ἀγεὸ ἘΘῈ ΤΌΝ ν ὃ Ἐλῇ δον σον 
ἡμέρας τρεῖς. "““καὶ ἀνέστην νυκτὸς ἐγὼ καὶ ἄνδρες ὀλίγοι μετ᾽ ἐμοῦ, τὸ 

, - 
καὶ οὐκ ἀπήγγειλα ἀνθρώπῳ τί ὁ θεὸς δίδωσιν εἰς καρδίαν μου τοῦ 

΄ “ ΄“ 5 - 
ποιῆσαι μετὰ τοῦ Ἰσραήλ, καὶ κτῆνος οὐκ ἔστιν μετ᾽ ἐμοῦ εἰ μὴ τὸ 

Φ᾿ - 2 Ἀ } , 3 2 » ΄“ 13 Ὺ ἐξῆλθ Β] λ - 
κτῆνος ᾧ ἐγὼ ἐπιβαίνω ἐπ᾽ αὐτῷ. καὶ ἐξῆλθον ἐν πύλῃ τοῦ τ3 

“ ΄“ “ ,’ “- 
γωληλὰ καὶ πρὸς στόμα πηγῆς τῶν συκῶν καὶ εἰς πύλην τῆς 
, Ν Ψ, , : ΓΝ , 2 Ἁ ὰ 2 Χ 
κοπρίας" καὶ ἤμην συντρίβων ἐν τῷ τείχει ᾿Ιερουσαλὴμ ὃ αὐτοὶ 
καθαιροῦσιν, καὶ πύλαι αὐτῆς κατεβρώθησαν πυρί. "καὶ παρῆλθον τὰ 
,ὔ “ “, “-“ ἊΝ 
ἐπὶ πύλην τοῦ Αἰνὰ καὶ εἰς κολυμβήθραν τοῦ βασιλέως, καὶ οὐκ ἢν 
τύπος τῷ κτή αρελθεῖν ὑ ἵτ 15 καὶ ἤμην ἀναβαίνων 
ς τῷ κτήνει παρελθεῖν ὑποκάτω μου. “᾿καὶ ἤμην ἀναβαίνων τ- 

» ΄ ,, , ) Ν » , Ὶ “ι ,ὔ 

ἐν τῷ τείχει χειμάρρους νυκτός, καὶ ἤμην συντρίβων ἐν τῷ τείχει 


16 


καὶ ἤμην ἐν πύλῃ τῆς φάραγγος, καὶ ἐπέστρεψα. καὶ οἱ φυλάσ- τό 


᾽ - ,» , ᾿ ει ΟΝ κ ᾿ προιὸν , 
σοντες ουκ εγνῶσαν τι ἐπορεύθην και τι ἐγὼ ποιῶ" Και τοις Ιουδαίοις 


Ἁ ΄σ ΄“ ΄σ΄ » ,’ὔ ΄ ,ὕ “΄“ ΄ι 
καὶ τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς ἐντίμοις καὶ τοῖς καταλοίποις τοῖς ποιοῦσιν 


6 αὐτου] Ἐινα τι καθησαι παρ εμοι ὃδ 8 (γα5. δὲ.) [ εὡς] Ρὲ καὶ δὲ (οτὴ 
δὲς.4) | πορεια] πορια ἵὰ παρουϊσια Α 1 οἷ εἰ Β᾽ (Π8} Β8Ρ [Ξυρδυβου] δὲ Α). 
δοτω μοι επιστολας ἴδ | εὠς] Ἐον δὲςϑ (Ξπ ρευβου)  Ἰουδὰν δὲ Α 8 φυ- 
λακα του παραδεισου] τον φυλασσοντα τας ἡμίονους του βασιλεως και τον παρα- 
δεισον δὰ α (γᾳ5. δὲ 5.0) μοι]  μαὶ 5810 τὰς Αἱ [ πυλας] Ἐ τῆς βαρεως του οἰκου 
ἐδ α (γα5 δὲς.) π' σιιρ τὰβ Αἱ | οικον] ργ τον δὲ | ον] ΡΥ εἰς δὲ .:ἃ (τὰς δὲ.) | εἰς 39] 
προς ἔλα (Ξ ροΥβοτ) [ θεου]-Ἐ μου δέ ς:ἃ (γὰς δ᾽ 6:0) 9 δυναμεως]} ΡΥ της Α 
10 Σαϊναβαλατ δὲ [] Αρωνει] ΡΥ ο ΒᾺΡ Ανρωνει δὲ νὰ 9 Αρωνι Α Ἔκαι Τωβια ο 
δουλος Αμμωνει ΒΑΡ πιρ' δὲ -Ε και Τ΄. ο δι ο Αμμωνι Α 12 απηγειλα Β | καρ- 
διαν] ργ τὴν ἷὰ [ ἐστιν] ἣν δὲς. 8 (γα5 δὲ.) [ μετ ἐμου (29)}  αλλο δὲοια [ὦ] οὰ 
18 γωληλα] ἘΞ νυκτὸς δα (τὰ5. δὲ 9.) }] προστομα ΒΝΑ | πυρι] ΡΥ εν ΝΑ 
14 Αινα] Αιν 15 χειμαρρου Α | πυλη] ΡΥ τη ὃὲ 16 τι 19] οτι 
ἐξ || ἐντίμοις} - και τοις βασιλευσιν δὲ --και τοις στρατηγοις δὲτ-ἃ τε ΞΡ Α 1 Ο7ὴ 
και τοις καταλοιποις δὲ (Π4}0 δὲς. πιρ' 50) 
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1) ΧΙΠ 


ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΙΠῚ 6 


5 ΄ “ 
17 τὰ ἔργα ἕως τότε οὐκ ἀπήγγειλα. ᾿7καὶ εἶπα πρὸς αὐτούς Ὑμεῖς Β 


Ἄ π ΄“ ΄σ » 2, 
βλέπετε τὴν πονηρίαν ἐν ἣ ἐσμεν ἐν αὐτῇ, πῶς ᾿Ιερουσαλὴμ ἔρημος 
ς ΄, 


-“ “ , 
καὶ αἱ πύλαι αὐτῆς ἐδόθησαν πυρί: δεῦτε καὶ διοικοδομήσωμεν τὸ 
18 


“ » ,, ν ε » , »΄ μή ν ᾽ ΄ 
1ι8 τεῖχος Ἰερουσαλήμ, καὶ οὐκ ἐσόμεθα ἔτι ὄνειδος. "““καὶ ἀπήγγειλα 
᾽ -“ Α ΄ “-“ “- “ » 5 θὴ » ᾽ ΒΕ] ͵ Ν ᾿Ὶ , 
αὐτοῖς τὴν χεῖρα τοῦ θεοῦ ἥ ἐστιν ἀγαθὴ ἐπ᾽ ἐμέ, καὶ πρὸς λόγους 
᾿ ὰ Ὥ , Α 3 ᾽ “ ν ΟῚ ,ὕ 
τοῦ βασιλέως οὺὗς εἶπέν μοι’ καὶ εἶπα ᾿Αναστῶμεν καὶ οἰκοδομή- 
Ἀν » , 0 ς Γω » “ ΨΦ᾽ 5 θ , 19 ΑΥ ὔ 
το σῶμεν. καὶ ἐκραταιώθησαν αἱ χεῖρες αὐτῶν εἰς ἀγαθόν. "θκαὶ ἤ- 
΄“ 5 
κουσεν Σαναβαλλὰτ ὁ “Αρωνεὶ καὶ Τωβιὰ ὁ δοῦλος ᾿Αμμωνεὶ καὶ 
“- 3 » ε “- 
Γῆσαμ ὁ ᾿Αραβεί, καὶ ἐξεγέλασαν ἡμᾶς, καὶ ἦλθον ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ 
3 ’ὔ Α ς-.- .« ς ΄σ ΄σ ΕΝ » Ν ᾿Ὶ ’ ε ΄ 
εἶπαν Τί τὸ ῥῆμα τοῦτο ὑμεῖς ποιεῖτε; ἢ ἐπὶ τὸν βασιλέα ὑμεῖς 
2 ΄σ 20 ΔῊΣ , ᾽ “ ’ ν 3 » σφ Ἐ ᾿ 
99 ἀποστατεῖτε; “καὶ ἐπέστρεψα αὐτοῖς λόγον καὶ εἶπα αὐτοῖς “Ὃ θεὸς 
τοῦ οὐρανοῦ, αὐτὸς εὐοδώσει ἡμᾶς, καὶ ἡμεῖς δοῦλοι αὐτοῦ καθαροί, 
καὶ οἰκοδομήσωμεν: καὶ ὑμῖν οὐκ ἔστιν μερὶς καὶ δικαιοσύνη καὶ 
» ’, 
μνημόσυνον ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 
» “ 
᾿Καὶ ἀνέστη λεισοὺβ ὁ ἱερεὺς ὁ μέγας καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἱ 


μι 


ἷε ΄- . ᾽ δό ν Ἴλ ᾿ β ΑΥΞΕΣ » Ν ΘΝ, 
ἱερεῖς καὶ ῳκοδόμησαν τὴν πύλην τὴν προβατικήὴν" αὐτοὶ ἡγίασαν 
Ἧ ,ὔ ΄“ ’ὔ ΄ 
αὐτὴν, καὶ ἔστησαν θύρας αὐτῆς, καὶ ἕως πύργου τῶν ἑκατὸν ἡγί- 
“ ΄ « ,ὕ 2 ἄγ νϑλ ΄ ᾽ κ .κ ) 
2 ασαν, ἕως πύργου ᾿Ανανεῆηλ. καὶ ἐπὶ χεῖρας ἀνδρῶν υἱῶν Ἴερει- 
, Ἂν ) Ν ἰδυ ς“. ᾿ ε. ὦ » , 3 Ν Α ’ 
5 χώ, καὶ ἐπὶ χεῖρας υἱῶν Ζαβαοὺρ υἱοῦ ᾿Αμαρεί. ϑκαὶ τὴν πύλην 
᾿ Ὁ Ἁ » ᾿ς ΕΝ ς ’ ᾽ Ν 2 , » ,’ Ἁ 
τὴν ἰχθυηρὰν οἰκοδόμησαν υἱοὶ ᾿Ασάν: αὐτοὶ ἐστέγασαν αὐτήν, καὶ 
» , θύ ᾽ «ν᾿ Ἀ σ᾿ » σ᾿ Ν Α Ε] “ 4 ᾽ν 
4 ἐστέγασαν θύρας αὐτῆς καὶ κλεῖθρα αὐτῆς καὶ μοχλοὺς αὐτῆς. “καὶ 
ΣΕ ΤῸΝ “ 2. τὰ δὰ , βὲὶ κ. ς Ν ἐκ ᾽ , ΡΟΣ τ! , ΝΝ 
ἐπὶ χεῖρα αὐτῶν κατέσχεν ἐπὶ Ῥαμὼθ υἱοῦ Οὐρεία υἱοῦ ᾿Ακώς. καὶ 
» Ν “ ) “ ’ δὰ «κ ΄, 5 Ν » Ν δι » “ 
5 ἐπὶ χεῖρα αὐτῶν κατέσχεν Σαδὼκ υἱὸς Βαανά. καὶ ἐπὶ χεῖρα αὐτῶν 
κατέσχοσαν οἱ Θεκωείν, καὶ ἀδωρηὲμ οὐκ εἰσήνεγκαν τράχηλον αὐτῶν 


μι ,ὕ 5 ΩΝ 
6 εἰς δουλείαν αὐτῶν. ὅ 


καὶ τὴν πύλην Ἰσανὰ ἐκράτησαν ᾿Ιοειαὰ υἱὸς 
16 απηγγειλα] ἃ 51 τὰ5 ΑΪ 11 διωκοδομησωμεν Β΄ (διοικοδ. ΒΔΡΑ)]} 
διοικοδομήησομεν κὑὲ 18 ἐστιν] ἐστι 51 γὰ5 Α1} αγαθα δὲ ἢ (αγαθη δὲ-.3)| 
προ5] τους ἃ 19 Σαλαβαλίλατ δὲ Ι ἄρωνι Α | Τωβεια δα [.οΑμμωνει 
ὃς ὁ Αμμωνι Α| Αραβι Α |λθαν ὃ | εἰπὸν Α υμεις 19] γΥ ὁ δὲέοανά κα. 
20 ημας] μιν δ | οἰκοδομήσομεν ἰδ ἃ | υμιν] ἡμιν δὰ (νυ Ξιρούβον δὲς) 
ΧΠΙῚ Ελισουβ δα | αὐτων ᾿ξ᾿ (αὐτου δὲς.) | οἱ ἱερεις 51:0 ταὰ5. ΑΞ οἰκοδο- 
μησαν ἰὰ | αὐτοι] ἴῃ οἱ τὰ5 4114. ΠΟΥ καὶ δὲ" (Ομ δὲ ἢ [ οἷχ αὐτὴν δὲ [ πυργου 
15] πυργους Β δ" (ς πη ΡΥΟ} δὲ ἢ Ανανεηλ] Ναεὴλ δὲ Αναϊμεηλ αὶ δυίιων ανδρων 
Α | Ἰεριχὼ ΒΡ] Δαβαουρ] αχχουρ ὃὰ ακίχουρ Α 1 Αμαρει]  Μίαρι α 8 ιχθη- 
ραν ᾿ξ  (ιχθυηρ. δλ1) [1 ὠὡκοδομησαν ΠᾺΡ ΣΑ 1 Ασαν] Ασαίναα δὲ Ασανα ΑΙ αὑτοι] 
ΡΥ και (51 γὰ5) ΒΡ | εστεγασαν 29] ἐστηϊσαν Α | θυραΞ9] ΡΥ τας ᾿ὲ | κλειθρα] ρΥ 
τὰ δι {γᾶς δὲς.}) 4 χειρα 1τ9] θυρας ᾿δ ἢ χιρας δὲς ἃ νἱά χείρας Α | ἐπι 25] απὸ 
δ ἃ | Ουρια δὰ | κως] Ακκως Α Ἑ καὶ ἐπι χειρα αὐτῶ! κατεσχεν Μοσολλαμ" 
υιος Βαραχιου]! νιον Μασεζεβηα" δὲ -- και εἐπειὶ χείρα αὐτων κατεσχεν Μοσολ- 
λαμ’) νιος Βαραχίου υἱου Μασεζειηλ᾽"} (ζει 50 γ85) Α 1 ομὴ καὶ 25... θαανα 
Α | Σαδουκ δὲ δ κατεσχοσαν] κατεσχον Δ | Θεκωειμ ἔα  αδωρὴην ΑΙ 
αὐτων 29] εαὐτων Δ | δουλιαν ἔξ αὶ θ Ἰσανα] του Δισανα δ΄ Α Α | Ἰοειαα] υἱιοι 
Εδα" ἐξ Τοειδα Α 
1δὃ5 


ΝΑ 


ΕΑ 


ΧΠῚ ὃ ΕΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


Φασὲκ καὶ Μεσουλὰμ υἱὸς Βαδιά' αὐτοὶ ἐστέγασαν αὐτήν, καὶ ἔστη- 
,’ “ “ - - 
σαν θύρας αὐτῆς καὶ κλεῖθρα αὐτῆς καὶ μοχλοὺς αὐτῆς. “καὶ ἐπὶ 8 
ἰὸς ᾽ “ « “᾿} 
χεῖρα αὐτῶν ἐκράτησαν ᾿Ανανίας υἱὸς τοῦ Ἰωακείμ, καὶ κατέλιπον 
3 λὴ “ , “ , 9 τ τι “ 5:3 Ἂς 2 ΄ 
Ἱερουσαλὴμ ἕως τείχους τοῦ πλατέως. καὶ ἐπὶ χεῖρα αὐτῶν ἐκρά- 9 
τησεν Ῥαφαιά, ἄρχων ἡμίσους περιχώρου Ἰερουσαλήμ. "“᾿ καὶ ἐπὶ τὸ 

»᾿ ᾽ -“ » 4 ᾽ Ν «" ξ ,, Ἂν ’ 3 ͵ 
χεῖρα αὐτῶν ἐκράτησεν ᾿Ιεδαιὰ υἱὸς “Ἑρωμάθ, καὶ κατέναντι οἰκίας 

᾽ “ ΠΣ ΞΞῚ .“ » ὭΣ Ὁ) ΄, ς " [2 « , 1 ΝΝ 
αὐτοῦ. καὶ ἐπὶ χεῖρα αὐτοῦ ἐκράτησεν ᾿Ατοὺθ υἱὸς ᾿Ασβανάμ. “'᾿ καὶ τι 

’ὔ « 
δεύτερος ἐκράτησεν Μελχείας υἱὸς Ἣρὰμ καὶ ᾿Ασοὺβ υἱὸς Φααβμωάβ, 

Ζ “ ΄σ ΄“- 

καὶ ἕως πύργου τῶν ναθουρείμ. "“καὶ ἐπὶ χεῖρα αὐτοῦ ἐκράτησεν τ 

ῃ ει « ὦν ΟΝ ἢ , ᾽ , 3. ἣ 
Σαλοὺμ υἱὸς Ἣλειά, ἄρχων ἡμίσους περιχώρου Ἱερουσαλήμ, αὐτὸς 

» κ᾿ ΄ ΕΝ » 
καὶ αἱ θυγατέρες αὐτοῦ. "᾿"τὴν πύλην τῆς φάραγγος. ἐκράτησαν τ3 
“- 5 ’ὔ 
᾿Ανοὺν καὶ οἱ κατοικοῦντες Ζανώ" αὐτοὶ ῳκοδόμησαν αὐτήῆν, καὶ 
» ΄ 3) τεσν Ν “- δωνι Ν ν Ἄς ἈΘΝ, ᾿ 
ἔστησαν θύρας αὐτῆς καὶ κλεῖθρα αὐτῆς καὶ μοχλοὺς αὐτῆς, καὶ 
΄“ ἴν ’ “-“ 

χιλίους πήχεις ἐν τῷ τείχει ἕως πύλης τῆς κοπρίας. "Γκαὶ τὴν τῇῷ 

΄ ω ,ὔ ᾽ ΄, ν .«", ς ΄ , 
πύλην τῆς κοπρίας ἐκράτησεν Μελχειὰ υἱὸς Ῥηχάβ, ἄρχων περι- 
χώρου Βηθαχάμ, αὐτὸς καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ: καὶ ἐσκέπασαν αὐτήν, 

Ν » ’, ᾽ ΄Ὄ Ν δ΄" ᾽ ΄“ Ν ᾿ 3 ΄- 
καὶ ἔστησαν θύρας αὐτῆς καὶ κλεῖθρα αὐτῆς καὶ μοχλοὺς αὐτῆς. 
᾿ϑκαὶ τὸ τεῖχος κολυμβήθρας τῶν κωδίων τῇ κουρᾷ τοῦ βασιλέως, ι- 

ν -“ “ ΄, - “ » Α , , 
καὶ ἕως τῶν κλιμάκων τῶν καταβαινουσῶν ἀπὸ πόλεως Δαυείδ. 


τ6 


Δ Θν Τ Ε τ Ὁ ΄ὔ , «ν 2 ’, ᾿ , 
ὀπίσω αὐτοῦ ἐκράτησεν Νεεμίας υἱὸς Αζαβοῦχ, ἄρχων περιχώρου τό 


" 


δ “ - ,ὔ ΡΝ 
Βησύρ, ἕως κήπου τάφου Δαυεὶδ καὶ ἕως τῆς κολυμβήθρας τῆς γεγο- 
, ΝΣ, , Ἰ7 "πὴ 2 σαν ,ὕ « κ 
νυίας καὶ ἕως Βηθαβαρείμ. ὀπίσω αὑὕτου ἐκράτησαν οἱ λΛευεῖται, τ7 
Α «" ,ὔ 2 Ν “- » ὩΝ 2 ’, «ς ΄ Ψ, «- , 
Βασοὺθ υἱὸς Βανεί. ἐπὶ χεῖρα αὐτοῦ ἐκράτησεν ᾿Ασαβιά, ἄρχων ἡμί- 


, ΄ “ , ᾽ “ 18 ᾽ 3 ΩΝ 2 ,ὔ 
σους περιχώρου Κεειλα, Τῷ περιχώρῷ αὐτου. μετ αυτὸον εκρα- ι8 


6 Βαδια] Αβδεια δὰ Βασω} Δια᾿ ΑΥἱὰ 3 οἴη και κλειθρα.. αὐτῆς 395.4ᾺῚ | 
κλειθρα] ΡΥ τα δὲς ἃ 8 επειϊρα Α | αὑτῆς Α [| εκρατησεν ἴδ | Τωακειμ] 
Ῥωκεειμ Α | κατελειπον Α [ τέϊχου:] ΡΓ τοῦ δὰ | πλατεως] πλαταιος Α 
9 αὐτων] αὐτου δὲδ 10 Τεδαια] Ιεδδεια δὲ [ Ἐρωμαθ] Ἐμωμαθ δὲ Ἐξρωμαῴ 


ΑΔ οἷ καὶ χγφὸ ἴδ | οἰκιὰα Α | χειρα αὐτου] χειρας αὐτων ᾿ξ (χειρα αὐτου 
ἐδ 9.4) Ατουθ] Αὐτους Α [| Ασβαναμ] Ασβανεαμ ΒΆΡ (ν14) Ασβενεαμ ὃὲ Ασβανια 
Α 11 δευτερος) ὃ 510 τὰβ ΑΆ | Μελχεια ἐδ | νιος 19] Ρσ ο δὲ | Ηραμ] 
Ήρμα Α | Φααβμωαβ (μ 510 τὰ5 Β30)] Φααθμωαβ Α | ναθουρειμ] θαννουρειμ 
Α 12 Σαλουμ] Οαλουμ δὲ Σαλλουμ Α | Ἠλεια] Αλλωης Α | αὐτου 25] 
οὅ 510 τὰϑβ Αἵ 18 φαραγγος"}] ἐεκρατησαν Α | θυραΞ] ργ τὰς δὲ | μοχλου 
ἐξ [χίλιοι δὲ ἢ (χιλίιοὺς δὲς .8) | τειχει] τειχ Α (566 185 2 1{{{)  εὡς] ὡς δὲ ἢ (ε 
ΒΌΡΕΥβΟΥ δὸς .8)} πυλης] ΡΥ της ἈἾΑ 14 Βηθαχαμ) Βηθακαμ ᾿ὲ Βηθαχχαρμα 
Α 1 μοχλου Αὖ (ς ϑδιιρεύβου Αδἢ 16 κολυμβηθρα ΒΡ νἀ ΝΣ (ς ΞΠΡΘΥβοΥ 
δὲς.) 1 Ομ κωδίων δὲ (Π4}0 κωλίων δὲς. 1|6).-Ἐ θείτου Σιλωαμ δὰ 16 Νεεμείας 
ἐξ 3 Αζαβουχ)] Αΐαβου ὃὰ Αξβουχ Α |, περιχωρου)] μ᾽ ἡμίσους δὰς-ἃ πιξ [| Βησορ] 
Βηθ᾽σουρ Α | Βηθαβαρειμ) Βηθαγγαρειμ δὰ Βηθ᾽ αγγαβαρειμ ὅδε: (Ξι ρεύβου 
βα)ὴ Βηθθαγααρειμ Α 11 Λευιται δα | Βασουθ] Ραουμ δὲ [ Βανει] Βαανει 
ἐξ | Κεειλα] Καιειίλα ἐξ  περιχωρω ἔδ᾿ (περιχωρου δὲ.) | περιχωρου Β 
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»γνυυὰρν πὰ παι δι θα ννΣ τ ΎΡΥ, παν ρος 


ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΠΙ 30 


“- «ς [2 
τησαν ἀδελφοὶ αὐτῶν Βεδεὶ υἱὸς “Ηναδαλάτ, ἄρχων ἡμίσους περι- Β 
, λ ,ὕ 19 Α ᾽ 7 ) Ἀ ΄σ ᾽ “ ἊΑ, «" Ἶ “ 
το χώρου Κεειλά. ᾿Ῥκαὶ ἐκράτησεν ἐπὶ χεῖρα αὐτοῦ "Αζουρ υἱὸς ᾿Ιησοῦ, 
᾿ ἴοι , , ’, , ᾽ ΄ “ 
ἄρχων τοῦ Μασφέ, μέτρον δεύτερον πύργου ἀναβάσεως τῆς συνα- 
΄ὔ “ , 20 ᾽ 3.ὩΝ : ΄ τ ει ᾿ 
29 πτούσης τῆς γωνίας. “μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν Βαροὺχ υἱὸς Ζαβοὺ 
᾽΄ ’ ᾽ Α ἴον ’ - θύ Β 60 λ Δ] “ « ͵, 
μέτρον δεύτερον ἀπὸ τῆς γωνίας ἕως θύρας Βηθελισοὺβ τοῦ ἱερέως 


“ ᾽ “-“ 
2ι τοῦ μεγάλου. “μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν Μεραμὼθ υἱὸς Οὐρεία υἱοῦ 


μ᾿ 


’ ’ὔ - ᾽ ͵ 
᾿“Ακὼβ μέτρον δεύτερον ἀπὸ θύρας Βηθελισοὺβ ἕως ἐκλείψεως Βηθε- 
, 22 Α » ᾽ ᾿Ὶ ) , « « “ ὰ ὃ « ’ 
225 λεισούβ. καὶ μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησαν οἱ ἱερεῖς ἄνδρες ἁχεχάρ. 
23 ὧν » » ᾿Ὶ » , Ν Ν ς ᾿Ὶ ’ ᾽ 
25 “3 καὶ μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν Βενιαμεὶν καὶ ᾿Ασοὺβ κατέναντι οἰκου 
“ 3 
αὐτῶν. μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν ᾿Αζαριὰ υἱὸς Μαδασὴλ υἱὸς ᾿Ανανιὰ 
᾿ ΄ »" ) “ 24 3 ϑκενΝ ᾽ , ᾿ «" « δὰδ 
24 ἐχόμενα οἴκου αὐτοῦ. “μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν Βανεὶ υἱὸς Ηναδὰ 
ἰ, “- “ “ “ 
μέτρον δεύτερον ἀπὸ Βηθαζαριὰ ἕως τῆς γωνίας καὶ ἕως τῆς καμπῆς. 
ο- “- ΄ Ἃ ,͵ὕ 
25 ““Φαλὰλ υἱοῦ Εὐεὶ ἐξ ἐναντίας τῆς γωνίας, καὶ ὁ πύργος ὁ ἐξέχων 
ε “ ᾿ “ ᾽ὕ ες ΕῚ , « ΄“ ᾽ - ΄ ΄ 
ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ βασιλέως ὁ ἀνώτερος ὁ τῆς αὐλῆς τῆς φυλακῆς. 
26 


» 3 
26 καὶ μετ᾽ αὐτὸν Φαδαιὰ υἱὸς Φορός. ““καὶ οἱ Καθεινεὶμ ἦσαν οἰ- 


Ἢ ““ 2 ΄5ιν!2 ΄, ΄ πὸ ὃ 
κοῦντες ἐν τῴ ᾿Ωφαλ ἕως κήπου πύλης τοῦ ὕδατος εἰς ἀνατολάς" 
» ΄ 
27 καὶ ὁ πύργος ἐξέχων. “μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησαν οἱ Θεκωεὶν μέτρον 
΄, ΝΥ ΄ κα ΖΞ ν 
δεύτερον ἐξ ἐναντίας τοῦ πύργου τοῦ μεγάλου τοῦ ἐξέχοντος καὶ ἕως 


“- , 
28 τοῦ τείχους ᾽᾿Οφοαλ. “ἢ 


3 ,ὕ ΄“ “ 

ἀνώτερον πύλης τῶν ἵππων ἐκράτησαν οἵ 
«ς ΄“ ᾽ Ἁ » 7 , ᾿ 3 “ 29 2 ᾽ , ὃ Α Εἰ 

29 ἱερεῖς, ἀνὴρ ἐξ ἐναντίας οἴκον αὐτοῦ. ἤϑμετ᾽ αὐτὸν Σαδδοὺκ υἱὸς 
23 - Α 3, » , " ᾽ “-“ Ἁ » ᾽ ,Ὶ 2 ΄, ᾿Ὶ 
Ἐμμὴρ ἐξ ἐναντίας οἴκου αὐτοῦ. καὶ μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν Σαμαιὰ 
εἰ. 5 , ες ἿΝ " κα ᾽ “- 30 τ ἘΝ ἢ ᾽ ΄ 

30 υἱὸς Ἔχενιά, ὁ φύλαξ οἴκου τῆς ἀνατολῆς. ὅ᾿“μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν 
«ς .Ὶ ν «ς " - 
Ανανιὰ υἱὸς Τελεμιὰ καὶ ᾿Ανοὺμ υἱὸς Σελὲ ἕκτος μέτρον δεύτερον. 


» ᾽ ᾿Ὶ 2 ’ 
μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν Μεσουλὰμ. υἱὸς Βαρχειὰ ἐξ ἐναντίας γαζοφυ- 


18 Βεδει] Βεΐζερ ἐξ Βενει Α | Ηναδαδ Α 19 Αὧρ δὲ (Αζουρ δὲς.) ΣᾺ 
Μασῴφε] Μαμῴφε ὃὰ | της γωνιας} οἵη της Α 20 μετ] ΡΥ και Α ||; αὑτοῦ] 
ἐξ ἢ (αὐτοί δὲ ν14)  Ζαβρου τὲ | Βηθελισουβ] Βηθαιλισουβ ὃξ Βηθελει"] Ασσουβ Α 
21 Ουρεια] Σουρια δὲ Ουρια Α | Ακωβ] Ακκως ἴδ | μετρος Α | οηλ θυρας δὰ] 
Βηθελισουβ] Βηθαιλεισου δὲ Βηθελησουβας Α | εκλειψεως] εκλιψεως δὲ εκθλι- 
ψεως Α | Βηθελεισουβ] Βηθαιλεισουβ δὰ Βηθελιασουβ Α 22 ἀχεχαρ] 
χεχαρ ἵξ αχχεχξαρ Α 23 Σουβ δὰ" Ασουβ δὲ (Α Ξιρείβου) [ αὐτων] ων 
ΒῸΡ τὰ5 Αδὲ μετ 29] ΡΥ καὶ ἐξ , Μαδασηλ] Μαασιου Α | νιος 297 νιου δὲ" 
(υιος δὲς .8) Α 24 μετ] ΡΥ και τὲ | Βηθαζαρεια ὃξ 25 Φαλαλ] Φαλακ ἐξ 
Φαλαξ Α | Ἐυει] Ευξζαι Α 26 Καθεινειμ)] Ναθεινιμ ἐξ Ναθινειμ Α [ εωΞ] 
κηπου πυλης εν] τω Ὥφαλ δὲ | εξεχων] ρΥ οὗ. 471 Θεκωειμ Α | του 29] το 
510 τὰ5 Αἱ [| Οφοαλ] του Οῴλα ἔξ “του Σοῴφλα Α 28 αὐτου] εαὐυτου ἕὲ 
ΡΓ μετ Α 29 μετ αὑτὸν 19] Ἐεκρατησεν ΒᾺΡ (5 ρ6ύβου) δὲ ἃ | Σαδουχ ὃὲ | 
αὐτου] εαὐτου δὰ | Σαμαια] Σεμεια ὃξ [| ἔχενια] Σεχενια ἔξ | ὁ φυλαὲ 
οἰκου] φυλαξ της πυλης δ΄ Α 80 Τελεμια...Σελε] Ῥελεμιας"} καὶ ἄνουμ 
υιο5] Τελεμια᾽ και 'ελείμιας νιος Σαλεφ᾽ ὃ ᾿Σεεμια καὶ Ανωμ᾽" υἱος Σελεφ᾽" 
Α ||, εκτο9] ΡΥ ο δὲς νἱά (φ οἱ εκτο ἐξ. .4) Α | μετ 29] ρῃ και δὲ [| Βαρχεια] Βαρια 
Α | γαζζοφυλακειου (51ς) ἐξ 


ι87 
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“ ᾽ - 
λακίου αὐτοῦ. 3" μετ᾽ αὐτὸν ἐκράτησεν Μελχειὰ υἱὸς τοῦ Σαραφεὶ ἕως 53: 
«ς “ “-“ 
Βηθαναθείμ, καὶ οἱ ῥοβοπῶλαι ἀπέναντι πύλης τοῦ Μαφεκὰδ καὶ ἕως 
ἀνὰ μέσον τῆς καμπῆς. 3: καὶ ἀνὰ μέσον ἀναβάσεως τῆς πύλης τῆς 32 
“ » ψ, « (ῃ Ν ε͵-.-ε “ 
προβατικῆς ἐκράτησαν οἱ χαλκεῖς καὶ οἱ ῥοβοπῶλαι. 
Ω᾽ ΄ “ 
Καὶ ἐγένετο ἡνίκα ἤκουσεν ᾿Αναβαλλὰτ᾽ ὅτι ἡμεῖς οἰκοδομοῦ- τ (33) ΧΙΥ 
εἶ “ Ν Α » ΄“ » , Ν 5 ,ὔ » Ν , 
μεν τὸ τεῖχος, καὶ πονηρὸν αὐτῷ ἐφάνη, καὶ ὠργίσθη ἐπὶ πολύ, 
λιτ , ΣΕ τὰ “ » ,ὔ » Ν 5 ἢ - τὶ 
καὶ ἐξεγέλα ἐπὶ τοῖς ᾿Ιουδαίοις. “καὶ εἶπεν ἐνώπιον τῶν ἀδελ- 5 (4) 
κ ΟῚ “ σ“ ς , , . « 2 “ Ὄ 
φῶν αὐτοῦ Αὕτη ἡ δύναμις Σομορών, ὅτι οἱ ᾿Ιουδαῖοι οὗτοι 
“- “κ“ ᾽ 
οἰκοδομοῦσιν τὴν ἑαυτῶν πόλιν; ϑ5καὶ Τωβίας ὁ ᾿Αμμανείτης 3 (55) 
5.1 ὐλ » “5 θ Ν 3 κ᾿ ς ΄, ᾿ ΄ὔ ὰ 
ἐχόμενα αὐτοῦ ἦλθεν: καὶ εἶπαν πρὸς ἑαυτούς Μὴ θυσιάσουσιν ἢ 
΄ δ.ΈΝΝ “ , » κα 2. ΠΑ 3 ΄, δα: ν 
φάγονται ἐπὶ τοῦ τόπου αὐτῶν; οὐχὶ ἀναβήσεται ἀλώπηξ καὶ 
καθελεῖ τὸ τεῖχος λίθων αὐτῶν; “ἄκουσον ὁ θεὸς ἡμῶν, ὅτι ἐγε- 4 (536) 
, ᾿ , 5 Ν ᾿] ’ὔ 3 ᾿ ὌΣ “ ΕῚ ) 
νήθημεν εἰς μυκτηρισμόν, 5 καὶ ἐπίστρεψον ὀνειδισμὸν αὐτῶν εἰς 5 (57) 
᾿ ᾽ ΄ Ν Α 2 ᾿ 2 Ν » Ὃ ] 
κεφαλὴν αὐτῶν, καὶ δὸς αὐτοὺς εἰς μυκτηρισμὸν ἐν γῇ αἰχμαλω- 
6 
σίας, “καὶ μὴ καλύψης ἐπὶ ἀνομίαν. 7 Καὶ ἐγένετο ὡς ἤκου- β8 
ΕΣ ΄ 
σεν Σαναβαλλὰτ καὶ Τωβιὰ καὶ οἱ ΓΆραβες καὶ οἱ ᾿Αμμανεῖται ὅτι 
,’ δι » , 
ἀνέβη ἡ φυὴ τοῖς τείχεσιν ᾿Ιερουσαλήμ, ὅτι ἤρξαντο αἱ διασφαγαὶ 


ἀναφράσσεσθαι, καὶ πονηρὸν αὐτοῖς ἐφάνη σφόδρα. ὃ καὶ συνή- 8. (9) 


χθησαν πάντες ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐλθεῖν παρατάξασθαι ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 


9 Ν ’ θ Α Α ᾿ ἐ ΄“ Ν ) , ΄ 

καὶ προσηυξάμεθα πρὸς τὸν θεὸν ἡμῶν, καὶ ἐστήσαμεν προφύ- ο (3) Η 
» ΕΞ Ἵ 

λακας ἐπ᾽ αὐτοὺς ἡμέρας καὶ νυκτὸς ἀπὸ προσώπου αὐτῶν. "" καὶ τὸ (4) ᾿ 

5 Ξ ς , ὀ 

εἶπεν Ἰούδας Συνετρίβη ἡ ἰσχὺς τῶν ἐχθρῶν, καὶ ὄχλος πολύς, ἡ 


Δός “ 2 ͵ θ » ἜΞ » “- , ΙΙ Ν 3 Η 
καὶ ἡμεῖς οὐ δυνησόμεθα οἰκοδομεῖν ἐν τῷ τείχει. καὶ εἶπαν τι (5) ᾿ 
οἱ θλίβοντες ἡμᾶς Οὐ γνώσονται καὶ οὐκ ὄψονται ἕως ὅτου ἔλθω- 5 

Ξ ΄ « , 
μεν εἰς μέσον αὐτῶν καὶ φονεύσωμεν αὐτοὺς καὶ καταπαύσωμεν 

Α », 12 Ν » » « »ὔ θ ξ 5» ΄ « Ψ -“ - 

τὸ ἔργον. καὶ ἐγένετο ὡς ἤλθοσαν οἱ Ἰουδαῖοι οἱ οἰκοῦντες τΖ (6) 


) , 2 “ Ν ᾽, Ε΄ ἐὰν 2 , » ΄ “ 
ἐχόμενα αὐτῶν, και εἰποσαν ἡμιν Αναβαίνουσιν ἐκ πάντων τῶν 


“ Ν Ψ Ὶ “ , 
13 καὶ ἔστησα εἰς τὰ κατώτατα τοῦ τόπου κατό- τ 
ϑῳ. 


τόπων ἐφ᾽ ἡμᾶς: 

81 Μελχια Α | Σαραφει] Σεραφειν ἐξ Σαρεῴφι Α | Βηθαναθειμ)] Βηθανα- 
θιω δ νὰ του Βηθαναθι ἔλα Βηθανναθινιμ ΑἼ ] ροποπωλαι δέοι να Α (6 πὶ 32). 
Μαφεκαδ] Μαφεθαδ ᾿ὰ [ ανα μεσον] αναβασεως δ΄ Α 32 αναβασεως] 
ΡΥ τῆς δὲς ἃ (ΞΘ ρΕΥ501) οτὴ ΧΙΝ 1 Σαναβαλλατ Α | οτι]-Ἐ ο δὲν (πῖρτὸ 
Ἐς ἢ | αὐτω εφανὴ] ἢν αὐυτω δ΄ 8 Τωβις δὲ (α ΘΌΡΕΥβου δὰ 8) | Αμμανιτὴς 
δ Α | αὐτοι δὰ να (αὐτου δὲ) | εἰπεν ἐξ δ αυτους] αὑτοις Α | μυκτηρισμον] 
ονειδισμον δὰ “ ἅ τὴς; 6 ανομια ὃ Σαναβαλλατ ἴδ  Αμμανιται δὲ τ αὶ 
οἱ Α ζωτιοι δὲς: πὶ ἵπΈ 1 η φυὴ] οἵὴ ἡ ἵὲ 8 παραταξασθαι] μ᾽ και Α | εν} 
δις ἐξ 10 οχλος Βὲδ ἢ (υ 5Βιιρούβον δὲς.8)} ο χοὺς Α | οἣϊ ἡμεις δὰ" (Πα}0 δὰ 8 πιβ} 
11 οἵη οὐ δὲ (ΞΡ ΟΥβΟΥ δὲ ς.8) 12 οἱ οἰκουντες] ΟΠὴ οἱ δὰ" (Ξ ρόυβου δὲς.) ἃ 
εἰποσαν] εἰπὸν Α [ οἵη παντων δὲ ἢ (Πα} δὲς π|6} [ τόπων] -ἰ επιστρείψετε 
δὲς. (π|5}) (566 γ85 6 ἔεγε {Π| ἴῃ δὲ) παντων (510) Α [εᾧ ἡμᾶς] εὐ ἡμερας δδ να 
(εις ημας δλ--Ὁ) 18 ἐστησαν ὃἣὰ (015) 
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Ρ “- - 3, Α 
πισθεν τοῦ τείχους ἐν τοῖς σκεπεινοῖς, καὶ ἔστησα τὸν λαὸν 
Α Γ, Ν Ἑ “ ᾽ “ , ᾽ “-“ ΙΝ 
κατὰ δήμους μετὰ ῥομφαιῶν αὐτῶν, λόγχας αὐτῶν καὶ τόξα 
Ἂ τ: ΝΡ» 3 ἢ » ἢ 
(8) 4, αὐτῶν. "“Γκαὶ εἶδον, καὶ ἀνέστην καὶ εἶπα πρὸς τοὺς ἐντίμους 
- “ : “ 2 
καὶ πρὸς τοὺς καταλοίπους τοῦ λαοῦ Μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ προσ- 
,  Ὶ - “ “-“ “|| ε ΄σ “ ΄, ν ΄ 
ὦπου αὐτῶν: μνήσθητε τοῦ θεοῦ ἡμῶν τοῦ μεγάλου καὶ φοβεροῦ, 
Ων ΄ δ “ » ΄ {: ΄ 2“- ς ΄ ᾿ 
καὶ παρατάξασθε περὶ τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν, υἱῶν ὑμῶν, θυγατέ- 
“- “ ἴω Υ͂ “ , «ς 
(9) τς ρων ὑμῶν, γυναικῶν ὑμῶν καὶ οἴκων ὑμῶν, ""καὶ ἐγένετο ἡνίκα 
“", εἰ 5 ΤΥ τν- “ ᾽ , θ εὐ π ᾿ ὃ ὃ 5 
ἤκουσαν οἱ ἐχθροὶ ἡμῶν ὅτι ἐγνώσθη ἡμῖν, καὶ διεσκέδασεν ἑ 
“ «ς “ 
θεὸς τὴν βουλὴν αὐτῶν: καὶ ἐπεστρέψαμεν πάντες ἡμεῖς εἰς τὸ 
(19) 16 τεῖχος, ἀνὴρ εἰς τὸ ἔργον αὐτοῦ. "“καὶ ἐγένετο ἀπὸ τῆς ἡμέρας 
ἐκείνης ἥμισυ τῶν ἐκτετιναγμένων ἐποίουν τὸ ἔργον, καὶ ἥμισυ 
» “-“ » ’ Ἁ Ι: Ν ᾿ Ἁ Α , Χ ε 
αὐτῶν ἀντείχοντο, καὶ λόγχαι καὶ θυρεοὶ καὶ τὰ τόξα καὶ οἱ 
θά Ν ε ᾿, ᾿Ὶ Γ᾿ ᾿Ὶ -}} 3 ὃ 17 ΄“ 3 
(11) 17 θώρακες καὶ οἱ ἄρχοντες ὀπίσω παντὸς οἴκου Ἰούδα “τῶν οἰκο- 
, ᾽ κ , κ ε ᾽» ᾿ κ Ε κ ᾽ 
δομούντων ἐν τῷ τείχει. καὶ οἱ αἴροντες ἐν τοῖς ἀρτῆρσιν ἐν 
ὅπλοις" ἐν μιᾷ χειρὶ ἐποίει αὐτὸ τὸ ἔργον, καὶ μιᾷ ἐκράτει τὴν 
᾿ « ’ - Π 
(12) .6 βολίδα. “᾿καὶ οἰκοδόμοι, ἀνὴρ ῥομφαίαν αὐτοῦ ἐζωσμένος ἐπὶ 
᾽ ᾿ ᾽ “ Ἂ 5 “ ᾿ ε ,, Ι δὰ , 
ὀσφὺν αὐτοῦ, καὶ οἰκοδομοῦσαν: καὶ ὁ σαλπίζων ἐν τῇ κερατίνῃ 
» 5 ΄ 53 
(13) το ἐχύμενα αὐτοῦ. "ὁκαὶ εἶπα πρὸς τοὺς ἐντίμους καὶ πρὸς τοὺς 
ΕΝ Ἁ Α ᾿Ὶ ἰ, “- “ Α ῃ, Α 
ἄρχοντας καὶ πρὸς τοὺς καταλοίπους τοῦ λαοῦ Τὸ ἔργον πλατὺ 
’ « ΄σ ΄ 
καὶ πολύ, καὶ ἡμεῖς σκορπιζόμεθα ἐπὶ τοῦ τείχους μακρὰν ἀνὴρ 
7 Α ω ) “ ᾿ ἴω 20 ὃ , ΚΟ ΙΝ » ’ ᾿ ᾿ 
(14) 29 ἀπὸ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. ““ἐν τόπῳ οὗ ἐὰν ἀκούσητε τὴν φωνὴν 
- ᾽ ΄“ Ἕ “ ω 
τῆς κερατίνης, ἐκεῖ συναχθήσεσθε πρὸς ἡμᾶς, καὶ ὁ θεὸς ἡμῶν 
7 ε “ ΄ “ “ 
(.5) ς«1: πολεμήσει περὶ ἡμῶν. “"καὶ ἡμεῖς ποιοῦντες τὸ ἔργον, καὶ ἥμισυ 
΄ “- δ σὰ , 
αὐτῶν κρατοῦντες τὰς λόγχας ἀπὸ ἀναβάσεως ἕως τοῦ ὄρθρου, 
“ ᾽ , ΄ Ε 22 Α 3 ΄ “ ΕῚ , 3 ΄“ . 
(.6) 22 ἕως ἐξόδου τῶν ἄστρων. ““καὶ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ εἶπα τῷ λαῷ 
᾽ ’ Ι ’ 2 ’ ν. λον σι ε κ 
Αὐλίσθητε ἐν μέσῳ ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ἔστω ὑμῖν ἡ νὺξ προφυ- 
λ ’ κ « ς ’ Ε 21 " ὕἤὔ » Ἀ ν « ᾿ - 
(17) 23 λακή, καὶ ἡ ἡμέρα ἔργον. “Ξκαὶ ἤμην ἐγὼ καὶ οἱ ἄνδρες τῆς 


13 τοις] -ὁ διίακοσιοι εικοσι δδἢ (Ἰπῖρτο δὲ [σκεπεινοις]- που εὐεπιβατα 
ἣν δὲ" (ΠΡτΟ δὲ [ αὐτων 19] εαὐτων Α | τοξα] ΡΥ τα δὲς: πιρ νἱά [ αὐτων 397 
εαυτων Αὖ 8 (γὰς ε Δἢ 14 ιδον Α | ἀανεστὴ ᾿ξ (ν δι!ρεύβου δὲς.) | εἰπα] 
εἰπὸν ἴδ | καὶ 49] - προς τους στρατηγους καὶ ἐλο'8 (Π|ΒΕ}Ὰ [ ΟἹ μη δὲ" "ἃ 
(μα δὲς. α(6}) ] θυγατερων] ΡΥ καὶ Α | οικων] οἰκιων ὃὲ 1656 ηἠκουσαν] 
εγνωσαν Α 16 εκτετιναγμενων} εκτεταγμενων ἴδ | αντειχοντο] αντι- 
χον ἐξοιανα [ λονχαι Α | τὰ τοξα] το ταξα α 17 αἰροντες] διαιροντες 
ἐξ [αὐτο] αὐτου δὲς: (υ 29 5:10 6Γ507) εαὐτου Α | μια 297 ΡΥ εν δὲ ἃ | βολιδαν 
δ (ν ργοῦ δὲ ἢ) 18 οικοδομοι] ρΥ οἱ ἔξ | αὐτου 197 εαὐτου Α | οσφυν] οσ- 
φυος ὃξ ΡΥ τὴν Α αὐτου 29] εαυτου δὰ ΑΙ] ὠὡκοδομουσαν ἔξ Α | αὐτου 357 εαὐτου δὲ 
19 ἀαρχονταΞ] ΡΓ ἐνδοξους δὲ ἢ (Ἰπηρτὸ} δὲ ἢ) 20 συναχθησεσθαι ἴδ  | πολεμη- 
σει7-Ἐ το εργον δὲ ἢ (πρτοὸ} δὲ ἢ 21 Ἡμει5] ἡμις δ ημισυ ΔΑ | κρατουντες} ΡΥ 
Οὐ ἕν ΟἹἹ εὡς 10 ΒΤ ΑΤΌ ΝΑ 


δ 
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ΝΑ 


ΧΥῚ ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


- ϑυν τὸν ᾿ ᾽ 3 » αἰ τς » , Κι 
προφυλακῆς ὀπίσω μου, καὶ οὐκ ἦν ἐξ ἡμῶν ἐκδιδυσκόμενος ανὴρ 


, « 4 » -“ 
τα ἱμάτια αὐτου. 


᾿ Καὶ ἦν κραυγὴ τοῦ λαοῦ καὶ γυναικῶν αὐτῶν μεγάλη πρὸς τοὺς τ ΧΥ͂ (᾿) 


3 ἴω 3 » ΄σ 
ἀδελφοὺς αὐτῶν τοὺς ᾿Ιουδαίους. “ καὶ ἦσάν τινες λέγοντες Ἔν υἱοῖς 9 
ΓΤ ἃ ἐδ , ΤΣ « ε ΄ Υ , ει 
ἡμῶν καὶ ἐν θυγατράσιν ἡμῶν ἡμεῖς πολλοί: καὶ λημψόμεθα σῖτον, 

Ν , Ν , ΟῚ Α 5 “ ’ Ἄ Ν ε “ 
καὶ φαγόμεθα καὶ ζησόμεθα. 5 καὶ εἰσίν τινες λέγοντες ᾿Αγροὶ ἡμῶν 3 
1.5 κ ἐν τα ᾿ 9 τω, εὐ ε ε π᾿ Ἄ ᾿ 
καὶ ἀμπελῶνες ἡμῶν καὶ οἰκίαι ἡμών, ἡμεῖς διεγγυῶμεν: καὶ λημψό- 

΄ » 
μεθα σῖτον καὶ φαγόμεθα. “καὶ εἰσίν τινες λέγοντες ᾿Εδανισάμεθα 4 
᾽ ’ " , “-“ ᾿ » Α «ς ΄“ Α 5 ΄“ « ΄“ 
ἀργύριον εἰς φόρους τοῦ βασιλέως, ἀγροὶ ἡμῶν καὶ ἀμπελῶνες ἡμῶν 
Ἁ » , ς “ 5 ω «ς δ » “ ς “ ἣ ς “ ξ ε.ἬΥυ 
καὶ οἰκίαι ἡμῶν. νῦν ὡς σὰρξ ἀδελφῶν ἡμῶν σὰρξ ἡμῶν, ὡς υἱοὶ ς 
[2 ΄“ ΄- ΄σ Λ ε ΄σ 
ἡμῶν υἱοὶ αὐτῶν: καὶ ἰδοὺ ἡμεῖς καταδυναστεύομεν τοὺς υἱοὺς ἡμῶν 
Ν ᾿ ’ (3 “ ᾿) , Ν Α, Ἐπ 3 ν , 
καὶ τὰς θυγατέρας ἡμῶν εἰς δούλας, καὶ εἰσὶν ἀπὸ θυγατέρων 
«ς ΄“ ’, “ 
ἡμῶν καταδυναστευόμεναι" καὶ οὐκ ἔστιν δύναμις χειρὸς ἡμῶν, καὶ 
3 Ἀπ χες Εν ν 5 κ ἘΠ νυ σν “ Σ , 6 ἡ τες , 
ἀγροὶ ἡμῶν καὶ ἀμπελῶνες ἡμών τοῖς ἐντίμοις. “καὶ ἐλυπήθην 6 
, κ᾿ »" ᾿ ᾿ ΘΣΣΝ ᾿ ᾿ , ΄, 
σφόδρα καθὼς ἤκουσα τὴν κραυγὴν αὐτών καὶ τοὺς λόγους τούτους. 
7καὶ ἐβουλεύσατο καρδία μου ἐπ᾽ ἐμέ, καὶ ἐμαχεσάμην πρὸς τοὺ 
᾽ ρ 7 
3 ΄σ » ’ 
ἐντίμους καὶ τοὺς ἄρχοντας καὶ εἶπα αὐτοῖς ᾿Απαιτήσει ὁ ἀνὴρ τὸν 
5 Α » “ «ς “ » ΄“ Ἁ ῃἷ, ) » » Α 5 , 
ἀδελφὸν αὐτοῦ ὑμεῖς ἀπαιτεῖτε: καὶ ἔδωκα ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐκκλησίαν 
3 κα εκ , 5 Ξ 
μεγάλην, ὃκαὶ εἶπα αὐτοῖς Ἡμεῖς κεκτήμεθα τοὺς ἀδελφοὺς ἡμών 8 
Α 3 , Α , “ »ὕὔἸ » (3 , ς -“ 
τοὺς Ἰουδαίους τοὺς πωλουμένους τοῖς ἔθνεσιν ἐν ἑκουσίῳ ἡμών" 
Δι ἐξ “ “- ᾿ » ἣ ς “ ΝῚ (ε χ Ἁ » [νὰ 
καὶ ὑμεῖς πωλεῖτε τοὺς ἀδελφοὺς ἡμῶν ; καὶ ἡσύχασαν καὶ οὐχ εὕρο- 
λ , 9 Δ » ἢ θὸ δι , ὰ ς - ΄σ » ΄ 
σαν λόγον. 9καὶ εἶπα Οὐκ ἀγαθὸς λόγος ὃν ὑμεῖς ποιεῖτε: οὐχ οὕτως ο 
5 7 “-“ « “- » ’ .}) Ὶ 5 ΄ ΄σ » ΄ ς - 
ἐν φόβῳ θεοῦ ἡμῶν ἀπελεύσεσθε ἀπὸ ὀνειδισμοῦ τών ἐχθρών ἡμῶν. 
ΤΟ Ἂ « » , Ν « , ν Ξ'ιΎΑ, "θή » “ 
καὶ οἱ ἀδελφοί μου καὶ οἱ γνωστοί μου καὶ ἐγὼ ἐθήκαμεν αὐτοῖς το 
’ὔ ΄ ’ 
ἀργύριον καὶ σῖτον, ἐνκατελίπομεν δὲ τὴν ἀπαίτησιν ταύτην. "᾿ἐπι- ττ 
’ }) ΄“ » “ - 
στρέψατε δὴ αὐτοὶ ὡς σήμερον ἀγροὺς αὐτῶν, ἀμπελῶνας αὐτῶν, 
[2 “ ΄ » - 3 “-“ 
ἐλαίας αὐτῶν καὶ οἰκίας αὐτῶν, καὶ ἀπὸ τοῦ ἀργυρίου τὸν σῖτον 


12 


Ν ᾿ 3 ν » ΄ ς “ ν 3 » , 
Και ΤΟΡ οἱινον Και ἐξενέγκατε εαῦυτοις. Και εἰπαν Αποδώσομεν 12 


23 οπισω] ῬΥ οἱ δὲς: (ΞΡ ΘΥβου) [ οτὴ εξ ἡμων δὲ ἢ (ΒΡ ΘΥΒοΥ δὲς.8) [ αὐτου] 
εαὐυτου δδαῖΑ ΧΧΝῚ αὐτων 29] εαὐτων δὰ 2. αγομεθα δ" (φ ΞΡ ΕΥ ΞΟΥ 
ἐξς.8) 8 αγροι] εν υἱιοις δὲ" (ἸΠΊΡΤΟῸ δὲΐ ΞΡ Υϑοῦ αγροι δὲς.) 4 εδανει- 
σαμεθα ΒΑ» δ νυν] ΡΥ καὶ Α | νιοι αυὐτων νυἱιοι ὑμων Α | τοις νιοις ΑΙ] 
οἵη και τας θυγατερας ἡμων δῦ (Π4}0 δὲς: 8 πιρ 1π6Ε) [ δουλας] δουλους δὲ Α | χειρος] 
χειρων ἴδ" (χειρος δ. 5) Α 6 ελυπηθησαν Αὖ (σα τὰ5 Α ἣ Ἷ εἰπα] 
εἰπὸν Α | ο ἀνὴρ] οἵὴ ο Α | αὐτου] εαυτου ὅδ 8 εἰπα] εἰπὸν ἃ | ἡμει9]} 
υμεις Β" (ημ. Β4Ὁ) | τοις πωλ. δὲ τὰ [ὑμει5] ἡμεῖς Α [ ἡμῶν 39] ὑμων 58. Α 
9 λογος] ΡΥ οὗξᾷ | απελευσεσθε] ἐπελευσεσθαι δὲ ἀπελευσεσθαι Α ] εχθρων] ΡΥ 
εθνω] των ὃλ-.8(π|56}) 10 αὐτοις] εαυτοις δ | εγκατελιπομεν ΒΡ εγκατελει- 
πομεν Α [|| δὲ] δη ΒΑΡδΣΑ 11 αὐτοι] αὐτοις ἔξ ἃ [ σημερον] ἡ ἡμερον Δ 
ἀμπελωνας] ΡΥ καὶ ἕξ | ἐλαιας] ἐλαίωνας δέ Α μὲ καὶ δὲ | οινον]- καὶ τὸ 
ελαιον δὲς. ἃ πὶρ Α | οἵη καὶ 495 4 
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1) ΧΥῚ 


ἘΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣῚ) ΧΥΙ 2 


΄ ’, ἐκ 4 Α ᾿ 
καὶ παρ᾽ αὐτῶν οὐ ζητήσομεν: οὕτως ποιήσομεν καθὼς σὺ λέγεις. 
καὶ ἐκάλεσα τοὺς ἱερεῖς καὶ ὥρκισα αὐτοὺς ποιῆσαι ὡς τὸ ρῆμα τοῦτο. 
Ι Χ ᾿ Ε ’ » , ᾿ Ξ “ » ΄ ε θ ᾿ 
13 ᾿Ξκαὶ τὴν ἀναβολήν μου ἐξετίναξα καὶ εἶπα Οὕτως ἐκτινάξαι ὁ θεὸς 
, ’ , ω » - » ᾽ - 
πάντα ἄνδρα ὃς οὐ στήσει τὸν λόγον τοῦτον ἐκ τοῦ οἴκου αὐτοῦ 
“«.: ᾿ ΄- “, 4 » Ν 
καὶ ἐκ κόπου αὐτοῦ, καὶ ἔσται οὕτως ἐκτετιναγμένος καὶ κενός. καὶ 
ε ΄ δ , » , Ἀῤ  ν ν ’ “ιν , 
εἶπεν πᾶσα ἡ ἐκκλησία ᾿Αμην, καὶ ἤνεσαν τὸν κύριον: καὶ ἐποίησεν 
ς ᾿ ᾿ ε« “ 145 . “Ὁ πἙ ΩΣ ᾽ Ἃ , δὲ 
ι4 ὁ λαὸς τὸ ρῆμα τοῦτο. Απὸ ἡμέρας ἧς ἐνετείλατό μοι εἶναι 
5 ΕΣ » ΄“ » ψ"" ’, » Α ᾿-»ἤ, » “ Ἁ ΄“΄ Ψ“᾽ 
εἰς ἄρχοντα αὐτῶν ἐν γῇ Ἰούδα, ἀπὸ ἔτους εἰκοστοῦ καὶ ἕως ἔτους 
- Ἁ ᾿ “ » ’ ᾿᾿ ’ 3 Ἁ ᾿ «ς 
τριακοστοῦ καὶ δευτέρου τῷ ᾿Αρσεναθά, ἔτη δώδεκα, ἐγὼ καὶ οἱ 
εν ΄“ » ΄“ ΕΣ - Ν Ἀ ’ Α ὰ 
15 ἀδελφοὶ ἡμῶν βίαν αὐτῶν οὐκ ἔφαγον. "καὶ τὰς βίας τὰς πρώτας ἃς 
} ᾽ πὰς Φ΄ σὰ» Ὁ » , Ν ’ » » “ 9 ΕΣ 
πρὸ ἐμοῦ ἐβάρυναν ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ ἐλάβοσαν παρ᾽ αὐτῶν ἐν ἄρτοις 
4 ἷ2 " ᾿», » ’, , ΄ Ν ΟΥ͂ΡΜΨΙΣ 
καὶ ἐν οἴνῳ ἔσχατον ἀργύριον, δίδραχμα τεσσεράκοντα, καὶ οἱ ἐκτετι- 
᾿ » σι » ,ὔ » ΗΝ Α , ᾿ Ἕ ἈΝ » ] , 
ναγμένοι αὐτῶν ἐξουσιάζονται ἐπὶ τὸν λαόν: καὶ ἐγὼ οὐκ ἐποίησα 


τό οὕτως ἀπὸ προσώπου φόβου θεοῦ. "“ 


- ’ 

καὶ ἐν ἔργῳ τοῦ τείχους τούτων 
» 5 » ’ὔ » ΄“ 

οὐκ ἐκράτησα, ἀγρὸν οὐκ ἐκτησάμην: καὶ πάντες οἱ συνηγμένοι ἐκεῖ 

δρλν π Τὰν 17 Χ εἰς ὃ σι ς κ᾿ Χ ’ ᾿ ὃ Χ 
1) ἐπὶ τὸ ἔργον. "“7καὶ οἱ Ἰουδαῖοι ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα ἄνδρες, καὶ 

ξ “ » ΄σ “ ΄σ ’ - 
ἐρχόμενοι πρὸς ἡμᾶς ἀπὸ τών ἐθνῶν τῶν κύκλῳ ἡμῶν ἐπὶ τράπεζάν 


τ8. μουϑονῖξ 


Φ ς ΄ , 
καὶ ἦν γινόμενον εἰς ἡμέραν μίαν μόσχος εἷς, καὶ πρόβατα 
» Ἁ » ΄ 
ἐκλεκτὰ καὶ χίμαρος ἐγίνοντό μοι, καὶ ἀνὰ μέσον δέκα ἡμερῶν ἐν 
΄ 9 ΄ ,ὔ κ κ ’ ΕΣ “ ’ » ». 
πᾶσιν οἶνος τῷ πλήθει: καὶ σὺν τούτοις ἄρτους τῆς βίας οὐκ ἐζήτησα, 
“ “ ω , 
το ὅτι βαρεῖα ἡ δουλία ἐπὶ τὸν λαὸν τοῦτον. “μνήσθητί μου ὁ θεὸς 
3 Ω . » σ“ “ ’ 
εἰς ἀγαθὸν πάντα ὅσα ἐποίησα τῷ λαῷ τούτῳ. 
» ’ “ - 
1 ᾿Καὶ ἐγένετο καθὼς ἠκούσθη τῷ Σαναβαλλὰτ καὶ Τωβίᾳ καὶ τῷ 
“- “}» ν ᾿ Γος , » ΄σ «ς “ [ » ’ 
Γῆσαμ τῷ ᾿Αραβὶ καὶ τοῖς καταλοίποις ἐχθροῖς ἡμῶν ὅτι φκοδομήθη 
΄- ΄ ’ - - 
τὸ τεῖχος, καὶ οὐ κατελείφθη ἐν αὐτοῖς πνοή. ἕως τοῦ καιροῦ ἐκείνου 
’ὔ » » “ ’,’ ᾽ ν 
2 θύρας οὐκ ἐπέστησα ἐν ταῖς πύλαις. “καὶ ἀπέστειλεν Σαναβαλλὰτ καὶ 
΄“«- Α ᾿ ’, “ ΝῚ ΄“ ] ᾿ Α ᾽ Α » ΄ 
Τῆσαμ πρὸς μὲ λέγων Δεῦρο καὶ συναχθῶμεν ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐν ταῖς 


, ) ’ ᾽ , Ν ᾽ ᾿ ’ “ ’ ’ 
κωμαις εν πεδίῳ Ενώ: καὶ αὑτοὶ λογιζόμενοι ποιῆσαι μοὲ πονηριαν. 


12 καθως συ λεγεις] καθως οἱ λέγοντες ἐδ κ. σοι λεγεις δξβ 13 εξετι- 
ναξα] εἕετεινα δὲ ἢ εξετειναξα ἐξ | εἰπα] εἰπὸν Α τὸν κυριον] τον λογον κυ 
ἐδξοα [τὸ ρημα τουτο] τον λογον τούτον ὃλ-'ἃ πιρ' 14 απο 19] ρΡζ και γε 
ἐξο.8 πιρ νά 1 ἡμερας]} ΡΥ της δὲ ἢ (τὰργοῦ δὲς ἃ νυ) Α 1 Αρσεναθα] Σαρσαθα ὃὲ Αρ- 
θασασθαι Α -Ἐ τω βασιλει ὃδ-.α πιρ 1 μων μου δ Α 1δ εἐλαβον δὲ (ελαβο- 
σαν ἔξ.) [ εν αρτοις Βὲδ..4] ἀρτον ἐδ εν αὐτοις Α [ οὔ εν 29 δὲ ἢ (Π4Ὁ δὲ ς.8) | 
διδραγμα Α | τεσσαράκοντα ΒΊΑ | εκτεταγμενοι δὲ (εκτετιναγμ. δὲ..3) [ καὶ 
εὝΎΩω] καγω 117 οἵὴ καὶ 29 ἔξ | εχομενοι δὲ ἢ (ερχ. δὲ -.3) 18 γιγνο- 
μενον Α Ϊ οπὶ μιαν δὲ ἢ (ΠΔ}Ὁ δὲλ᾽ π|ρ) | προβατα]-Ἐ εξ δὲ Α | δεκα] ρύ των ΑἹ 
αρτος ἃ | δουλεια ΒΕΤΡΑ ΧΥΝΤῚ ἄραβει Β510 δὲ | εχθροις] των εχθρων 
ἐξα 1 ὡκοδομηθη] ὠὡκοδομησα δ Ὰ | οπὶ εν 19 Α |: εω5] ΡΥ και γε δὲς: (ΞΡ Θβου) 
Α [ λαου δὲ" (καιρου δὲς.4) | εν 2957 ἐπι ἐξ (τ ρ Ὸ Ὁ ἐξς.8) 2 Ἐνω] ἐν ὦ 
ΒΡ να δὲ | μοι ποιησαι 
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ΝΑ 


ΧΥῚ 3 ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


. Δ» , 5 τὴ 5 ᾿ 2 , , " ΄, δες “- 
καὶ ἀπέστειλα ἐπ᾽ αὐτοὺς ἀγγέλους λέγων Ἔργον μέγα ἐγὼ ποιῶ, 5 
Ἀ - ’ 
καὶ οὐ δυνήσομαι καταβῆναι, μή ποτε καταπαύσῃ τὸ ἔργον: ὡς ἂν 
τελειώσω αὐτό, καταβήσομαι πρὸς ὑμᾶς. “καὶ ἀπέστειλαν πρὸς 4 
μὲ ὡς τὸ ῥῆμα τοῦτο, καὶ ἀπέστειλα αὐτοῖς κατὰ ταῦτα. καὶ ἀπέ- - 
στειλεν πρὸς μὲ Σαναβαλλὰτ τὸν παῖδα αὐτοῦ, καὶ ἐπιστολὴν ἀνεω- 
, ων Ἂν σῷ: 5 Ε 
γμένην ἐν χειρὶ αὐτοῦ. “καὶ ἢν γεγραμμένον ἐν αὐτῇ Ἔν ἔθνεσιν 6 
» ’ “ ᾿Ὶ Ν « » “ , » “ Α - 
ἠκούσθη ὅτι σὺ καὶ οἱ ᾿Ιουδαῖοι λογίζεσθε ἀποστατῆσαι: διὰ τοῦτο 
ΟῚ κ Π “ ᾿ Α ᾿ὕ Ε] “ 5 , σὶ ᾿" ἢ 
οἰκοδομεῖς τὸ τεῖχος, καὶ σὺ ἔσῃ αὐτοῖς εἰς βασιλέα. Τ7καὶ πρὸς 7 
’,: »“ ἢ 
τούτοις προφήτας ἔστησας σεαυτῷ, ἵνα καθίσῃς ἐν Ἰερουσαλὴμ. εἰς 
΄ ΄“ , ΄“ “ 
βασιλέα ἐπὶ ᾿Ιούδᾳ: καὶ νῦν ἀπαγγελήσονται τῷ βασιλεῖ οἱ λόγοι 
οὗτοι. καὶ νῦν δεῦρο βουλευσώμεθα ἐπὶ τὸ αὐτό. ὃκαὶ ἀπέστειλα 8 
᾿ ) Ἁ , ") 5 ͵2 ε « { Φ' ἃ κ᾿ , 
πρὸς αὐτὸν λέγων Οὐκ ἐγενήθη ὡς οἱ λόγοι οὗτοι οὗς σὺ λέγεις" 
: : 
ὅτι ἀπὸ καρδίας σου σὺ ψεύδῃ αὐτούς. 9ὅτι πάντες φοβερίζουσιν 9 
΄- , “ , ΄σ “ “ὁ. [2 
ἡμᾶς λέγοντες Ἐκλυθήσονται χεῖρες αὐτῶν ἀπὸ τοῦ ἔργου τούτου, 
καὶ οὐ ποιηθήσεται" καὶ νῦν ἐκραταίωσα τὰς χεῖράς μου. Το Καὶ το 
- 4 “ 
ἐγὼ εἰσῆλθον εἰς οἶκον Σεμεεὶ υἱοῦ Δαλεά, υἱὸν Μειταήλ, αὐτὸς συνε- 
3 “ “ κ᾿ - - 
χόμενος: καὶ εἶπεν Συναχθῶμεν εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ ἐν μέσῳ αὐτοῦ 
’ “ - 
καὶ κλείσωμεν τὰς θύρας αὐτοῦ, ὅτι ἔρχονται νυκτὸς φονεῦσαί σε. 
ΤΠ Ν Φ , 3 Οὐ Υϑ. ἁ 5 ’ 5 ᾿ με ν ’ 
καὶ εἶπα Τίς ἐστιν ὁ ἀνὴρ ὃς εἰσελεύσεται εἰς τὸν οἶκον καὶ ζήσεται; τι 
12 νι. , ΝΆ δέ  κΕ, θ Α Ε) 3 , λ ᾽ , “ ς , 
καὶ ἐπέγνων, καὶ ἰδοὺ ὁ θεὸς οὐκ ἀπέστειλεν αὐτόν, ὅτι ἡ προφητεία τ᾿ 
“ » ᾿ 
λόγος κατ᾽ ἐμοῦ: καὶ Τωβιὰ καὶ Σαναβαλλὰτ ἐμισθώσαντο "ἐπ᾽ ἐμὲ τ3 
35, ο᾽ “ ν , ΄ ἊΝ ς ν Ν , 
ὄχλον, ὅπως φοβηθῶ καὶ ποιήσω οὕτως καὶ ἁμάρτω καὶ γένωμαι 
» ΄“ 5 3, ν [ἡ 3 δί , 14 , θ ε θ κ 
αὐτοῖς εἰς ὄνομα πονηρόν, ὅπως ὀνειδίσωσίν με. “μνήσθητι ὁ θεὸς τς 
’ - - “ 
Τωβία καὶ ᾿Αναβαλλάτ, ὡς τὰ ποιήματα αὐτοῦ ταῦτα' καὶ τῷ Νοαδίᾳ 
ἴον “ ᾿ λ , “- ἷε , οἱ τὸ αν φοβε (ζ ’ 
τῷ προφήτῃ καὶ καταλοίποις τῶν ἱερέων οἱ ἢσ ρίζοντές 
΄σ - 5 
με. ᾿δκαὶ ἐτελέσθη τὸ τεῖχος πέμπτῃ καὶ εἰκάδι τοῦ ᾿Εδοὺδ εἰς 1- 
8 ἐπ] προς δ᾿ (επ δὲς: πι5}.} ἀγγελοὺυς] αὙΎΕ 50 τ85 5 ἰογίε 1π| 41 4 οἱ 
και απεστειλαν.. «τουτο Α δ απεστιλαν δὲ (απεστιλεν δὲ::3) [ Σανα- 
βαλλατ] κατα τον λογον τοῦτον τὸ πέμπτον ἐδ πιρ ] αὐτου 19] εαὐτου Α 
6 ηκουσθη] -Ἐ κα Τοσεμ᾽ εἰπεν δὲς. πρὶ 1 ογὴ οτι σὺ Ἁ | τουτο] τι Α | οικοδομει5] 
ΡΓ συ ἔξ | εση] γινη δὰ γιγνη Α Ἰεπι] εν ΝᾺ 8 απεστειλα Β8Ὁὺ 
δξο.8 (απεστιλα) Α] απεστειλας Β΄ απεστιλεν δὲ ὁ Υ1α 1 ους Β δὲθ.8] ὡς ΕΑ | οἠϊ 
συ “5 δὲ (ΞΘ ρούβου δὲς.) 9 φοβερουσιν δ (φοβεριζουσιν δὲς:3) ] χειρες] 
χειρας δ᾿ (χειρες [ε 51} τ85] δὲς.8) μῃ αὐ Α | οπὴ νυν δὲ “:ἃ 10 και εγω] 
καγω Α Σεμει Α |, Δαλαια ἔξ | νιον] νιον δὲ | Μειταηλ)] Μιταὴλ δὲ Μεη- 
ταβεηλ Α | αὐτο9] ΡΥ καὶ Βδθπιρ δ Α | φονευσαι σε νυκτος δὲ δυνά 1 εἰπα] 
ειπαν ὃὲ εἰπον Δ | ἀνὴρ] Ἐ οἱος εγὼ φευξεται] ἡ τις οἱος ΕὝΎω δὰ. 8 ΠΙΒ -Ε ρίος ε. ᾧ. 
ἢ τις οιος ο ἀνήρ Α | ζησεται]:Ἐ οὐκ εισελευσομαι : δὲθ.8 (π|6}) 12 προφητια 
ΝΑ 1 Τωβιας ΝΑ 18 ἐπ᾿ εμε] ἐπε ἃ 14 ἀναβαλλατ] Σαναβ. Β8Ὁ τω 


Σαναβαλλατ ἔξᾷ [| Νωαδια Α΄| καταλοιποι5] μὲ τοῖς ὅδ | τερεων] προφητῶν 
ἐξοια (προφητ 510 τ85) Α 15 Ροβὶ τείχος 564 χὶ ἴῃ δὲ  | Εδουδ] Ελουὰλ 


ΒΌΝΑ νά Ἐ μηνος ὃὲ 


1032 


ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΙ 


, [2 6 
ιό πεντήκοντα καὶ δύο ἡμέρας. " 


ἐ 8 ’ὔ «ε ΄“΄ Ν » 

ἡμῶν, καὶ ἐφοβήθησαν πάντα τὰ ἔθνη τὰ κύκλῳ ἡμῶν, καὶ ἐπέπεσεν 

΄“΄ “ ὕ , “ “-“ 

φόβος σφόδρα ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτῶν, καὶ ἔγνωσαν ὅτι παρὰ τοῦ θεοῦ 
“ - “ 3 “ « 

17) ἡμῶν ἐγενήθη τελειωθῆναι τὸ ἔργον τοῦτο. "καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις 
γ᾽ 3. 3 Α λλῶ 2 , 3 "ὃ 3 λ Ἀ 3 ’, Ν 
ἐκείναις ἀπὸ πολλῶν ἐντίμων Ἰούδα ἐπιστολαὶ ἐπορεύοντο πρὸς 

ὔ , 3 ΄, 

18 Τωβίαν, καὶ αἱ Τωβία ἤρχοντο πρὸς αὐτούς: “ὅτι πολλοὶ ἐν ᾿Ιούδᾳ 
ΕΣ 3 ΟῚ φ“-: ᾽ Α 53 - ιν « "»“" ᾿.» Ἂν 
ἔνορκοι ἦσαν αὐτῷ, ὅτι γαμβρὸς ἦν τοῦ Σεχενιὰ υἱοῦ Ἤρᾶε, καὶ Ἰωνὰν 

«" ᾽ “ ᾿» δ. 0 ’ Ἁ Γι ΣΟ Ν ᾿ Φν 
υἱὸς αὐτοῦ ἔλαβεν τὴν θυγατέρα Μεσουλὰμ. υἱοῦ Βαραχειὰ εἰς γυναῖκα. 

19 ᾿ ᾿ »ἵ ’ ᾽ “ 3 λ , Α , Ν λ , 53 
ιο "καὶ τοὺς λόγους αὐτοῦ ἦσαν λέγοντες πρὸς μέ, καὶ λόγους μου ἦσαν 


ἐκφέροντες αὐτῷ’ καὶ ἐπιστολὰς ἐπέστειλεν Τωβίας φοβερίσαι με. 


ΠΠ) ΧΥῚῚ τ Καὶ ἐγένετο ἡνίκα ὠκοδομήθη τὸ τεῖχος, καὶ ἔστησα τὰς θύρας, 


ῳ ΟὟ , «ς Ν Ν αι Ὁ, ᾿ ς »-“ 2 δ 
2 καὶ ἐπεσκέπησαν οἱ πυλωροὶ καὶ οἱ ἄδοντες καὶ οἱ Λευεῖται. “ καὶ 
» , σον Ἐ ᾽ὔ ΣῚ “ " Ἄς ,ὕ 3, ς- 
ἐνετειλάμην τῷ ᾿Ανανίᾳ ἀδελφῷ μου καὶ τῷ ᾿Ανανίᾳ ἄρχοντι τῆς 
Ἁ Ε ΩΣ ’ .“ ες δ᾽ « ϑῶσιῃ 3 ᾿ Ν » 
βειρὰ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, ὅτι αὐτὸς ὡς ἀνὴρ ἀληθὴς καὶ φοβούμενος 
᾿ ᾿ . ’ 3 ΝΝ Ψ 2 σ“ 3 3 , ΄, 
5: τὸν θεὸν παρὰ πολλούς: 3καὶ εἶπα αὐτοῖς Οὐκ ἀνοιγήσονται πύλαι 
Ἷ λὴ Θ᾽ “- λί .» » ΄“ ΡῚ ’ Χ ,ὔ 60 
ερουσαλὴμ ἕως ἅμα τῷ ἡλίῳ, καὶ ἔτι αὐτῶν ἐγρηγορούντων κλείσθω- 
ς Ὡ » - . 
σαν αἱ θύραι καὶ σφηνούσθωσαν" καὶ στῆσον πῥοφύλακας οἰκούντων 
᾽ » ’ 3.: ἢ ᾿ “ » - Ἀ ΦΌΡΟΝ 2 , 4 Ἢ 
ἐν Ἱερουσαλήμ, ἀνὴρ ἐν προφυλακῇ αὐτοῦ, καὶ ἀνὴρ ἀπέναντι οἰκίας 
᾽ “᾿ 4 ᾿ ς , “ Ν ΄ Ἀ ΡΎΟΣ ἡ Ἁ 3᾽ , 3 » ΄-Ὁ 
4 αὐτοῦ. “καὶ ἡ πόλις πλατεῖα καὶ μεγάλη, καὶ ὁ λαὸς ὀλίγος ἐν αὐτῇ, 
Ν 3 τ ΞΕ ) ΄ 5 ν ς ᾿ 3 ᾿ 
5 καὶ οὐκ ἦσαν οἰκίαι ὠκοδομημέναι. Καὶ ἔδωκεν ὁ θεὸς εἰς τὴν 
καρδίαν μου, καὶ συνῆξα τοὺς ἐντίμους καὶ τοὺς ἄρχοντας καὶ τὸν 
᾿ » - ςκν ΕΝ, 
λαὸν εἰς συνοδίας" καὶ εὗρον βιβλίον τῆς συνοδίας οἱ ἀνέβησαν ἐν 
’ ν᾽ ὁ , ᾽ 3 ὦ 6 ὡ ετλῤεοι αι ἢ 
6 πρώτοις, καὶ εὗρον γεγραμμένον ἐν αὐτῷ " Καὶ οὗτοι υἱοὶ τῆς χώρας οἱ 
᾽ , ϑδιδνις 9 , - ᾽ ’ - 3 ’ 
ἀναβάντες ἀπὸ αἰχμαλωσίας τῆς ἀποικίας ἧς ἀπῴκισεν Ναβουχο- 
Ἁ “ ᾿ » 
δονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος, καὶ ἐπέστρεψεν εἰς Ἰερουσαλὴμ καὶ 
Ψ ᾽ Ν ᾽ Ἁ Ἁ »“᾿ 
γ εἰς Ἰουδὰ ἀνὴρ εἰς τὴν πόλιν αὐτοῦ 7 μετὰ Ζοροβαβὲλ καὶ Ἰη- 
΄- Ἀ , ᾽ 
σοῦ καὶ Νεεμία: Αζαριά, Νααμιά, Ναεμάνει, Μαλδόχεος, Βαλσάν, 


16 οἵὴ και 39 ΑᾺ 16 οἱ εχθροι] ΡΥ παντες δὰ [μων 19] ὑμων δὲ (ημ. 
ἐὰλς.8)} ἐπέπεσεν] ἐπεσεν Α | φοβος]-" μεγας ἐξ | τουτο το εργον ἃ 17 αἱ 
ΒΔ (ΠΔ} ρζ αἱ ξὲοἃ [Ξ ρεύβου] Α) 18 ορκοι Βἢ (ενορκοι Β᾽ 181} ἐξ Α)" ην]} 
ἡ Β" (ν ἴῃ5 ΒΆ7Ὁ) [ Τωναν] Ιωαναν δὲ ἢ Τωναθαν ἔξ: [ Μεσουλαβμ δὲ “")ὰ (τὰς 
8.153) 19 επιστολας] ΤΥ α δὲ (τα5 δὲ ὅ | ἀαπεστειλεν δξ αὶ ΧΥΙΠ1 εγε- 
νΕΤῸ] ν 5ᾺΡ τὰ58 Α1| Λευιται δὲ Α 2 ὡς] ἢν Α | φοβουμενοι ὃὲ 8 εἰπα] 
εἰπὸν Α | ανυγησονται Βἢ (ανοιγ. Β5Ρ) ετι Βὲξ 5.47] οτι δὲ ἔνιά ᾽Ὰ 1 εγρη- 
γορουντων] ὙΡηΎ. ἴδ Α ΡΥ ετι ἃ Ι κλεισθωσαν] κλιϊεσθωσαν δὲ κλειαισθωσα! ΑΔ. | 
σφηνοισθω ἱδἧ - Ἰσᾶ ὃλα ] στησω ὃδῖ | αὐτου 19] εαυτου ἔξ Α [ αὐτου 297 εαὐτου Α 


δ ανεβησαν α 500 τας ΑἹ θ νιοι] ΡΥ οἱ Α | αιχμαλωσιας] ρΥ τῆς Α 
επεστρεῴαν ΑΔ] ΟΥλ εἰς 29 ἔξ (Ξιρεύβου δὲς. 8) 1 οὴ ανὴρ εἰς την δὲ νὰ (ΠΔ} 
ἐὲ 5.8 (2ρ6}} } αὐτου] εαὐτου Α 1 μετα] ῬΥ οἱ ελθοντες δὲ στρ} Αἴαρεα ΑἹ 


Νααμια)] Ναεμια Β2Ρ Δαεμια δὲ Ῥεελμα ΑΙ] Ναεμανει] Νααμμανει κὰ Ναεμανι 
Α 1 Μαλδοχεος] Βαρδοχαιου ὃὲ Μαρδοχεου Α | Βαλσαν] Βασφαν ὃξ Βαασαν Α 
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Ἂ » ’ «ς ,ὔ ᾿,΄ « » ἈΝ 
Και εγένετο ηνικα ἡκουσαν οι ἐχθροὶ Ρ 


δ Α 


ΝΑ 


ΧΥῚΙ ὃ ἜΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


,’ 3 ͵, ,ὕ ΄ - 
Μασφέραν, Ἔ σρά, Βατοεί, Ναούμ, Βαανά, Μασφάρ. ἄνδρες υἱοῦ 
» , Ν ’ 

Ισραήλ- υἱοὶ Φόρος, δισχίλιοι ἑκατὸν ἑβδομήκοντα δύο" ϑυϊοὶ Σαφατιά, 
, ε , , το “ἘΝ 9 , ς , ΄ ,ὕ 
τριακύσιοι ἑβδομήκοντα δύο" “ουἱοὶὺ Ἢρά, ἑξακόσιοι πεντήκοντα δύο" τὸ 

“ “ 5 - » 
᾿τυϊοὶ Φααθμωὰβ τοῖς υἱοῖς ᾿Ιησοῦ Ἰωβάβ, δισχίλιοι. ὀκτακόσιοι τι 
΄ 5 , 2 ΜΕ ΝᾺ ΘΝ , ’ , ΄, 
δέκα ὀκτώ: "“υἱοὶ Αἰλάμ, χίλιοι διακόσιοι πεντήκοντα τέσσαρες" τὸ 
’ 3 , Ἕ 
᾿ϑυϊοὶ Ζαθουια, ὀκτακόσιοι τεσσεράκοντα" "υἱοὶ Ζαθού, ὀκτακόσιοι ᾿Ξ 
ἑξήκοντα: "υἱοὶ Βανουί, ἑξακόσιοι τεσσεράκοντα ὀκτώ" ᾿ υϊοὶ Βηβί, 12 
" 3 
ἑξακόσιοι εἴκοσι ὀκτώ" ᾿7Τυἱοὶ ᾿Ασγάδ, δισχίλιοι τριακόσιοι εἴκοσι 17 
, ΄, 
᾿δυἱοὶ ᾿Αδεικάμ, ἑξακόσιοι ἑξήκοντα ἕπτά" "υἱοὶ Βατοεί, δισ- 
, «ἔξ. Ἑ ΄ ΟΣ ΞΟ Ὁ) ,ὔ ς ΄ Ἄ , . 
χίλιοι ἑξήκοντα ἕπτά: “ουἱοὶ ᾿Ηδείν, ἑξακόσιοι πεντήκοντα πέντε" 20 


3 ᾿ τ , 3 ε ἔ 21 
“υἱοὶ ᾿Ατὴρ τῷ Ἐζεκίᾳ, ἐνενήκοντα ὀκτώ" “υἱοὶ Ἥσάμ, τριακόσιοι 


5 
ΟΚΤΩ"ἑ" 


22 
ΕΣ 3 , , ς δ, 
εἴκοσι ὀκτώ" “ϑυϊοὶ Βεσεί, τριακόσιοι εἴκοσι τέσσαρες" “υἱοὶ ᾿Αρείφ, τ 
Α 4 , 
ἑκατὸν δώδεκα: “Ξυϊοὶ Ῥαβαών, ἐνενήκοντα πέντε: "“ἄνδρες Βηθα- 35 


’ὔ 
σμώθ, τεσσεράκοντα δύο: “ἄνδρες Καριθιαρείμ, Καφειρὰ καὶ Βηρώς, 29 
ες " ε 30 ὃ « Α Ν , ς , ᾿ 
ἑπτακόσιοι εἴκοσι εἷς" ϑ' ἄνδρες ᾿Αραμὰ καὶ Τάμαλ, ἑξακόσιοι εἴκοσι 30 
Ἢ ᾿ ᾿ 
εἷς: 3: ἄνδρες Μαχεμάς, ἑκατὸν εἴκοσι δύο: 3: ἄνδρες Βηθὴλ καὶ ᾿Αλειά, 3 
, ΄“ κ ’ὔ 
ἑκατὸν εἴκοσι τρεῖς" Ῥϑάνδρες Ναβιὰ ἀάρ, πεντήκοντα δύο" 3: ἄνδρες 33 
. λὰ 5.5 (Δ ὃ , , τ ὦ ΄ὔ , », 
Ηλὰμ ααρ, χίλιοι διακόσιοι πεντηκοντα' 55 υἱοὶ Ἡράμ, τριακόσιοι εἰ- 55 
3 
κοσι" 3 υἱοὶ ᾿ερειχώ, τριακόσιοι τεσσεράκοντα πέντε" 37 υἱοὶ Λόδ, ᾿Αδιὰ 36 


Ν 9 , ζ: , ᾿ Ὁ 38. ΟΝ ΄ 2 ’ ΄ 
Και Ὥνω, επτακοσίοι εἰκόσι εἰ τ“ ὅἱιοι Σανανατ, εννακοσίοι Τριάκοντα. 38 


1 Μασφεραν] Μασφαραδ δὲ Μαασφαραθ Α | ἔσδρα ἐξ Ἑζρα Α | Βατοει 
Βαγουιαι Α | υἱου] του ΒΒ8Ρ λαου δ᾽ Α 10 Ηραμ ὃἕὲ | εξακοσιοι] ἐπτακοσιοι τὰ 
χ' δὲ οδτηρ ] πεντήκοντα) εβδομήηκοντα 11 Τωβαβ] Ιωαβ ὃξ και Τωαβ ΑΙ 
οἵὰ οκτακοσιοι Α 12 Αιλαμ] λαμ δὲ | διακοσιοι] οκτακοσιοι δὰ ς΄ δὲ ς. 8 πιρ; 
138 Ζαθουια] Ζαθθουεια δὰ Δαθθουα Α || οκτακοσιοι] εννακοσιοι (τα5 1 11 ἰοτία 
υ Ῥοβί ο τὸ δὲ ἢ δὲ ΡΥ ὦ δὲ οδὐπιρ'] τεσσερακοντὰ (τεσσαρακ. Β: [6 ΠΊ. 15, 28, 


826, 41, 44, 62, 67)]-Ἐ πεντε ἴα 14 Ζαθου] Ζακχουρ Α | οκτακοσιοι) 
ὈΓ νἱά ὦ’ δὲ ἢ ψ' δὲ “ἃ πιβ 58 ἐπτακοσιοι Α 16 Βηβει δ | εἰκόσι] εἰκο 58 
745 Αἱ 11 Ασγαδ] Ασταδ δὲ Αγεταδ Α | οκτω] δυο δ Α 18 ἀδεικαμ]) 
Αδενικαμ ὃὲ Αδωνικαμ Α 19 Βατοει] Βαγοει ἕξ Βαγουει Α 20 Ηδιν ΑΙ 
πεντε] τεσσαρες Α 22 σαμι Α | τριακοσιοι) οἱ 51 Τὰ5 ΝΕ] Πἰππτν πὶ να 
ἴῃ ἐὲ 28 Βασι Α 24 Αρειφ] ρειμ Α | δωδεκα] δεκα δυο Α -Ἐνιοι 
Ασεν διακοσιοι εἰκοσι τρεις :] δὲ 20---Ἴ [νιον Βεθλλεεμ᾽ εἰκατον εἰκοσι τριΞ] 


υιοι Νετωφα" πεντήκοντα εξ᾽"}] (27) υἱοι ἀναθωθ᾽ εκα]τον εἰκοσι οκτω 1] ἕδ [υτοι 
Βαισαλεεμ᾽" εκατον εἰκοσι τρει5᾽}] υἱοι ἀνετωφα᾽ πεντήκοντα εξ] υἱοι Ναθωθ᾽" 
εκατον εἰκοσι οκτω } Α (οηλ Β) 28 Βηθασμωθ]) ΒηΘ.Α 29 Καρια- 
θιαριμ δὲ ΚΚαριαθιαρειμ Α | Καφειρα] Χαῴφιρα (ι 51} τὰϑ 2 π||.45ἢ Α| Βηρωθ 
ἑξα |εἰκοσι εἰ5] τεσσεράκοντα τρεις δ α 80 κα Β | Ταμαλ] Ἰαβαα ᾿ὰ 
Ταβαα Α  εἰ5] μια 51 ταϑ δὲ “ἃ υἱά 381 Μαχμας δὲ --ἃ 82 Βεθηλ δὲ “ἃ Βαι- 
θΘηλ Α [| Δλεια] Αι ἃ 88 Ναβια ααρ] Ναβιαα ρ' Β Ναβεια (Ναβια ΑἹ εκατον 
δε ἃ || δυο] -᾿ υιοι Μαγμως (Μαγεβως Α) εκατον πεντήκοντα εἕ δ α 84 χι- 
λιοι] δισχίλιοι δὲ | πεντηκοντα] - δ΄ δὲς ἃ Ἐ Τεσσαρες Α 86 Ἰεριχὼ ΒΡ 
351 Αδιδ Α | Ὥνων ΝΑ 838 Σανανᾶ γ΄ Βᾶ Σαναάνα ἕξ [ εννακοσιοι (ενακ. 
ἐδ ἢ ν 20 ΞἸΡΟΥΘΟΥ δὲοιἃ αὶ ΘᾺ τὰϑ })] ρυ τρισχιλιοι ἔζ α 
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ἘΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣῚ) ΧΥΙΙ 63 


39. "οἱ ἱερεῖς, υἱοὶ Ιωδᾶε εἰς οἶκον Ἰησοῦ, ἐννακόσιοι ἑβδομήκοντα τρεῖς" Β 
᾿Ξ “υἱοὶ χίλιοι πεντήκοντα δύο: “᾿υἱοὺ Φασεδούρ, ας΄ τεσσεράκοντα 
13 ἑπτά: “Ξυἱοὶ Ἣράμ, χίλιοι δέκα ἑπτά. “3οἱ Λευεί, υἱοὶ Ἰησοῦ τῷ 
44 Καβδιὴλ τοῖς υἱοῖς τοῦ Θουδουιά, ἑβδομήκοντα τέσσαρες" “οἱ ᾷδοντες, 
45 υἱοὶ ᾿Ασάφ, ἑκατὸν τεσσεράκοντα ὀκτώ" “5οὶ πυλωροί, υἱοὶ Σαλούμ, 
υἱοὶ ᾿Ατὴρ υἱοῦ ᾿Ατήρ, υἱοὶ Τελαμών, υἱοὶ ᾿Ακού, υἱοὶ ᾿Ατειτά, υἱοὶ 
46 Σαβεί, ἑκατὸν τριάκοντα ὀκτώ. ““οἱ Ναθεινείμ' υἱοὶ Σηά, υἱοὶ ᾿Ασφά, 
4 υἱοὶ Ταβαώθ, “υἱοὶ Κειρά, υἱοὶ ᾿Ασουιά, υἱοὶ Φαδών, “δυἱοὶ Λαβανά, 
1: υἱοὶ ᾿Αγαβά, υἱοὶ Σαλαμεί, “ϑυϊοὶ ᾿Ανάν, υἱοὶ Τ'αδήλ, δουϊοὶ Ραεά, 
- υἱοὶ Ῥασών, υἱοὶ Νεκωδά, 5᾽ υἱοὶ Γηζάμ, υἱοὶ ᾿Οζεί, υἱοὶ Φεσή, 5 υἱοὶ 
ς5 Βησεί, υἱοὶ Μεσεινώμ, υἱοὶ Νεφωσασεί, 53υἱοὶ Βακβού, υἱοὶ ᾿Αχειφά, 
ἐὰ υἱοὶ ᾿Αρούμ, 5Γ υἱοὶ Βασαώθ, υἱοὶ Μεειδά, υἱοὶ ᾿Αδασάν, 55υἱοὶ Βαρκοῦε, 
τ υἱοὶ Σεσειράθ, υἱοὶ Ἧμαθ, 5» υἱοὶ ᾿Ασειά, υἱοὶ ᾿ατειφά. 57υϊοὶ δούλων 
ς8 Σαλωμών" υἱοὶ Σουτεί, υἱοὶ Σαφάραθ, υἱοὶ Φερειδά, 55 υἱοὶ Ἰελήλ, υἱοὶ 
59 Δορκών, υἱοὶ Ταδήλ, 5ϑυϊοὶ Σαφατιά, υἱοὶ γήλ, υἱοὶ Φακάραθ, υἱοὶ 
6ο Σαβαείμ, υἱοὶ Ἤμείμ: 5 πάντες οἱ Ναθεινεὶμ καὶ υἱοὶ δούλων Σαλωμὼν 
(5): 


,ὔ “ τ , 
ὅι τριακόσιοι ἐνενήκοντα δύο. “᾿καὶ οὗτοι ἀνέβησαν ἀπὸ Θελμέλεθ' 


“Αρησά, Χαρούβ, ἬἪρών, Ἰεμήρ' καὶ οὐκ ἠδυνάσθησαν ἀπαγγεῖλαι 
ὅ2 οἴκους πατριῶν αὐτῶν καὶ σπέρμα αὐτῶν εἰ ἀπὸ Ἰσραὴλ εἰσιν: “υἱοὶ 
65 Δαλεά, υἱοὶ Τωβιά, υἱοὶ Νεκωδά, ἑξακόσιοι τεσσεράκοντα δύο: 53καὶ 

ἀπὸ τῶν ἱερέων υἱοὶ ᾿Εβειά, υἱοὶ “Ακώς, υἱοὶ Βερζελλεί, ὅτι ἔλαβεν ἀπὸ 

39 υἱοι}] ΡΥ οἱ δὲ | εννακοσιοι] εκατον βιρούβου δὲ 40 υἱοι] - Χεμηρ ὃὰ δᾺ 

ἜΞΝμμηρ Α | χιλιοι] χειλισι ΒΑΡ 41 Φασεουρ ἔδ  | ας χιλιοι διακοσιοι 
ΝΑ αῷ- ρα τὰ 48 Λευει] Λευιται δὲ | νιοι ῬΓ οἱ δὲ Ι εἰ ρθ ῳ}] 
Καδμιηλ δα ΜΕ Ουδουια δ 44 υἱιοι] ΡΥ οἱ δὲ Σελλουμ 
Α | οἣἱ νιον ἄτηρ δ [| Τελαμων] Τολμων Α | Ακουμ δα | ἡ Ὁ Α | Σα- 
βαι ἃ 46 Ναθινειμ Α | Σηα] Οιαα ΑΥ4 Ασφα] Ασειῴα ἔξ | Ταβαωθ] 
'Ῥαβαωθ δὲ Ταββαωθ α 417 Ἱζειρας ἔξ ἃ | Ασουια] Ἰασουια δὲ Σιαια Α 
48 Αγαβα] Αγγαβα Α -Ἐ υνιοι ἄκουα] υἱοι Ουταὶ νιοι Κήταρ! υἱιοι Τίαβα! δὲ -Ἐ πνηιοι 
Ακουδ᾽" νιοι Ουτα᾽] νιοι Ἰζηταρ᾽" νιοι Αγαβ᾽" Α [ Σαλαμει] Σαμαει δὲ Σελμει 
Ά 49 Αναν] Τίαναν ἐὲ | Τ᾽αδηλ] Σαδὴλ Α - νιοι Τααρ᾽"} Α δ0 Ῥαεα] 
Ῥααια Α | Ρασων] Ῥαεσων ἵὲ | Νεκωδαμ ἐξ 81 Οὗ Α| Φεση] Φαιση ἵὲ 
Φεσση Α δ2 Βησει] Βαισει ἐὲ  Μεσσεινωμ τὲ Μεεινωμ Α | Νεφωσασειμ 
ἐξ Νεφωσαειμ Α δ8 Βακβου] Νεκουβ ἐξ Βακβουκ Α | Αχειῴφα] Ακειφα ὃὲ 
Αχιῴφα Α | ἄρουρα δ4 Βασαλωθ δ Α 55 Σεισαραθ Α | Ἡμαθ]) 
Θημα δ6 ἀσεια] Νεισεια Α 57 οἵὴ Σαλωμων δὲ Ἐν (ΠΔ 
ἐξ 6.8 (π|6}} [ Σουτιει δὲ :8 (ν]4) (Σουτιη δὲν 14) | Σαῴφαραθι ἐξ [ Φαρειδα Α δ8 Τε- 
λΊΛ] Ιεαηλ ἔξα | Ταδδηλ Α δ9 Τγηλ])] ττηλ Α | Φακαραθ] Φαχαρατ ὃὰ 
Φαχαραθ Α 60 Ναθειϊνεινειμ Τ Ναθει! (νε] ροίϊι5. ΝΧθει) νεινειμ ΒΡ 
Ναθιννειμ ἐξ Ναθανειμ ΑΙ] οἵα δουλων ἕὰ 61 Θελμελεθ] Θερμελεθ τὲ 
Θελμελεχ Α [| ἀρησα) Θελαρσα Α | Χαρουβ]) Χερουβ δλαῖοαῦΑ 1 Τεμηρ] Εμμηρ 
Αὐἃ  εδυνασθησαὶ! Α | εαὐτων ὃὲ (Ὀ15) | οἵὴ εἰ δὲ ἢ (σι ρουβου δὲ 9.8) θ2 Δα- 
λαια ἔξ -Ἐ νιοι! Βουα Α | τεσσερακοντα] ΡΥ και ὃὲ θ03 Πβεια] Αβεια δὲ | 
Ακκως Α | νἱιοι 39 50} Γὰβ 5. αἴ νἱά ππ|.Α 1 Βερζελλαι Α (015) ελαβον δ Α 
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ΧΙ 64 ἘΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΒΜΙΑΣ) 


ΩΝ “ ’ Ε] 
ΒΡ θυγατέρων Βερζελλεὶ τοῦ Γαλααδείτου γυναῖκας καὶ ἐκλήθη ἐπ᾽ ὀνόματι 
ὝῸ- δ4, ὃ γ»ω7 ᾿ δ ΣΝ - δί κι 5 ε 6 
αὐτῶν: δ᾿οὗτοι ἐζήτησαν γραφὴν αὐτῶν τῆς συνοδίας καὶ οὐχ εὑρέθη, 64 
ν » , 5 ᾿ [οὶ « , 65 Ν 3, « θὰ . Α 
καὶ ἠγχιστεύθησαν ἀπὸ τῆς ἱερατείας. “δ καὶ εἶπεν ᾿Ασερσαθὰ ἵνα μὴ 65 
“ “ " 3 ΄ 
φάγωσιν ἀπὸ τοῦ ἁγίου τῶν ἁγίων ἕως ἀναστῇ ὁ ἱερεὺς φωτίσων. 
66 Ν ΕῚ ’ “ ς ) , « Ν ’ , ᾽ὔ 
καὶ ἐγένετο πᾶσα ἡ ἐκκλησία ὡσεὶ τέσσαρες μυριάδες δισχίλιοι 66 
, Ε] , 67 ν ΄, Ε) “ ιν “ 5 “- -ε 
τριακόσιοι ὀκτώ, Ἴπαρὲξ δούλων αὐτῶν καὶ παιδισκῶν αὐτῶν, οὗτοι 67 
, , 
τριακόσιοι τριάκοντα ἑπτά: καὶ ἄδοντες καὶ ᾷδουσαι διακόσιοι τεσσε- 


ἠκόντα πέντε" ὁθ ὄνοι δισχίλιοι ἑπτακόσιοι. Τοκαὶ ἀπὺ ρα οοΨἘΠ 

ρ΄ χ ς μερ βχῆ 7ο 
΄"» »»ς “ Ψ, 5» δὶ ΒΥ Ψ᾿Ἄ ,’ὔ " εἶ 

γῶν τῶν πατριῶν ἔδωκαν εἰς τὸ ἔργον τῷ ΝΕεεμίᾳ εἰς θησαυρὸν 


χρυσοῦς α, φιάλας πεντήκοντα καὶ μεχωνὼθ τῶν ἱερέων τριάκοντα. 
7: καὶ ἀπὸ ἀρχηγῶν τῶν πατριῶν ἔθηκαν εἰς θησαυρὸν τοῦ ἔτους, τοῦ γι: 
" ΄ ιὃ Ν 5 ,ὔ “ ὃ λί ὃ Ψ 72 ἈἉ 
χρυσίου δύο μυριάδας, καὶ ἀργυρίου μνᾶς δισχιλίας διακοσίας, 7" καὶ 72 
, ΄- « , «ἐς. δ ,’ 73 Ν :) 10 ΣΕ “ ΙΝ 
μεχωνὼθ τῶν ἱερέων ἑξήκοντα ἑπτά. Τ1Ῥκαὶ ἐκάθισαν οἱ ἱερεῖς καὶ 73 
ς [Ω Ν ς Ἁ Ν εἰν Ν εὐὐτο5 ᾿ “ “ Ν 
οἱ Λευεῖται καὶ οἱ πυλωροὶ καὶ οἱ ἄδοντες καὶ οἱ ἀπὸ τοῦ λαοῦ καὶ 
“ Ὁ} ΄“ 
οἱ Ναθεινεὶμ καὶ πᾶς ᾿Ισραὴλ ἐν πόλεσιν αὐτῶν. 


’, Α » 

"Καὶ ἔφθασεν ὁ μὴν ὁ ἕβδομος καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν πόλεσιν τ ΧΥΠΙ 

Ξ Ξ Ξ 7 
αὐτῶν, ("καὶ συνήχθησαν πᾶς ὁ λαὸς ὡς ἀνὴρ εἷς εἰς τὸ πλάτος τὸ (δ ἐπ 
᾿»ὕ θ Ἵλ ο ὑὃ Ν 3, .“,.,ῃ “ “ 
ἔμπροσθεν πύλης τοῦ ὕδατος. καὶ εἶπαν τῷ Ἔσρᾳ τῷ γραμματεῖ 
ἐνέγκαι τὸ βιβλίον νόμου Μωυσῆ ὃ ἐνετείλατο τῷ Ἰσραήλ. “καὶ 2 


Μ ᾿ ς ς Ν Ν , 3. “ 2 , 2 " 
ἤνεγκεν Ἐσρας ὁ ἱερεὺς τὸν νόμον ἐνώπιον τῆς ἐκκλησίας, ἀπὸ 


ΝΑ 68 Βερζελλει 29] ΡΥ του δὰ  Ταλααδιτου Α |, επ] το (Ξἰς) Α θ4 αὐτων] 
εαὐτων ἴδ | συνοδειας ΒΝ (συνοδιας ΒΡΑ) [ ευρεθη] ηυρεθησαν ᾿ξ" ηυρεθη 
δὲ 8. ] ιερατιας Α 65 Αθερσαθα δέ  - αὐτοις Α [ εὡς] Ἐὰν δὲ [ ἀνεστε Α 
66 ὡσει τεσσαρες μυριαδες) εἰς τεσσαρας μυριαδας Α δισχίλιοι τριακοσιοι 
(δισχίλιαι τριακοσιαι δὲ ] δισχιλίους τριακοσίους Α Ϊ οκτω Β᾽Ὁ] εξηκοντα 
ΒΕΙΝΑ 67 οη αὑτων και ὃὰ | τριακοσιοι] ΡΥ᾽ ᾧὕ Β8Ρ ΡΥ επτακιχιίλιοι δα (επτα- 
κισχιλιοι) [ αἰδοντες, αιδουσαι Β᾽ (αδ. 0015 Β8Ὁ) | τεσσαρακοντα Β᾽ δὲ | πεντε] -Ἐ 
(08) ιπποι ἐπτακοσίοι τριάκοντα εξ᾽"} ἡμίονοι διακοσιοι τεσσεραϊκοντα πεντε" (69) 
καμήλοι τετρακοίσιοι τριάκοντα πεντεὰ θ9 δισχιλιοι επτακοσιοι] εξακισχιλιοι 
ἐξ πψκ' δὲοια εξακισχίλιοι ἐπτ. εἰκοσι' Α Ἑιπποι εἐπτακοσιοι!] τριάκοντα εξ} 
ἡμῴονοι διακοσιίοι τεσσεράκοντα] πεντεῖ] καμῆλοι (-Ἑ αὑὐτων δὲ 8) τετρακοίσιοι 
τριάκοντα! πεντε"] ἵὲ 70 Νεεμια] Αθαρσαθα εδωκεν δὰ “.:8 πξ Αθ. εδωκαν Α | 
,αἹ χιλίους δὲ  μεχωνωθ] χοθωνωθ ἰδ 58. 11 εθηκαν Βδὰ 5.4] εδωκα δὲ νὰ 
εδωκαν Α [ θησαυρους δλο᾽8  | ετοὺυς (εγους δὲ ᾿γ14}] ἐργου δὲ 58 | του χρυσιου] 
οἵὴ τοῦ ΒΕ ΣδΑ | μνα9] Ρυ μυριας Α | διακοσιας] ο΄ δὲ “ἃ πιρ Και εδωκαν οἱ 
καταίλοιποι του λαου! χρυσιου εβδομηϊκοντα μυριαδα5] και ἀαργυριου μναϑ] χιλια- 
δας διακοίσιας δὲ Υἱά (ἀβίογίβοοβ δάρίηχ δὲ 8) -" καὶ δεδωσαν (πος αἰ νἱα) οἱ 
καταϊλ. του λ.] χρυσους εν νομισμασιν] δνο μυριαδα5] και αργυρα σκευὴ δισίχι- 
λια: δξοι 12 μεχωνωθ] χοθωνωθ δξοιἃ ΠΡ Ὰ [ερων δὲ 13 Λευιται δὰ | 
Ναθινειμ Α ΧΥΝΙΙΠΙ 1 αὐτων] εαὐτων Α - και εῴθασεν ο μῆ] ο εβδομος 
δὲν (οὐὰ δὲ [ ανηρ] εἰς Β΄ ανὴρ εἰ5] εἰς Β΄ ἀνὴρ εἰ5] δὲ ἀνὴρ εἰς εἰς Α | εἰπὸν Α] 
Εσδρα τὲ  ζρα Α (Εσδρ. τὲ Ε ζρ. Α 0141) | ἐνετείλατο] -Ἑ Κς ἔλδα. [Ἰσραὴλ 29] 
σ06Ρ Ἰσ δὲ νἱά Τὴλ δὲ: 2 ἡνεγκαν Βὃ (ηνεγκεν Β1 ("4))| οπὰ τὸν νομὸν ἃ 


τού 
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᾿ ὦ Α “ ΔῈ Ν σ᾿ ξ. , Ἃ , 5 ε ᾿ “ “ 
ἀνδρὸς ἕως γυναικὸς καὶ πᾶς ὁ συνίων ἀκούειν, ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ τοῦ 
᾿ σῷ αν δ᾽ , 5 Ἀ Εν ὙΖὶ » ᾽ κ ᾽ ᾿ μ᾿ ε πὸ 
3 μηνὸς τοῦ ἑβδόμου: καὶ ἀνέγνω ἐν αὐτῷ ἀπὸ τῆς ὥρας τοῦ διαφω- 
« “ ’ ΄ 3 ΄“ 
τίσαι τὸν ἥλιον ἕως ἡμίσους τῆς ἡμέρας ἀπέναντι τῶν ἀνδρῶν καὶ 
τῶν γυναικῶν, καὶ αὐτοὶ συνιέντες: καὶ ὦτα παντὸς τοῦ λαοῦ εἰς τὸ 
,ὔ “- , 4 ν.ν»ν , ε Α ΕΚ ΄ 
4“ βιβλίον τοῦ νόμου. “καὶ ἔστη Ἔσρας ὁ γραμματεὺς ἐπὶ βηματος 
, Ν "»᾿ » , ᾽ “- ,ὔ Ν ’ Ν 
ξυλίνου, καὶ ἔστησεν ἐχόμενα αὐτοῦ Ματταθίας καὶ Σαμαίας καὶ 
2 ““ “ Ν 
Ανανιὰ καὶ Οὐρειὰ καὶ Ἑλκειὰ καὶ Μαασσαιὰ ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ, καὶ 
ἐξ , 
5 ἐξ ἀριστερῶν Φαδαίας καὶ Μεισαὴλ καὶ Μελχείας καὶ Ζαχαρίας. “καὶ 
" δρετινὶ ᾿ 
ἤνοιξεν ἜἜσρας τὸ βιβλίον ἐνώπιον παντὸς τοῦ λαοῦ, ὅτι αὐτὸς ἦν 
» , “- “- Ν » «ς , ἢ ᾽ ,, »ἤ σιν [ , 
ἐπάνω τοῦ λαοῦ: καὶ ἐγένετο ἡνίκα ἤνοιξεν αὐτό, ἔστη πᾶς ὁ λαός. 
6 Ν ᾽ , ᾿Ὶ ’ὔ Ἁ θ Α Ἁ , Ν 5 θ γ᾿ 
6 καὶ ηὐλόγησεν τὸν κύριον τὸν θεὸν τὸν μέγαν, καὶ ἀπεκρίθη πᾶς 
ὁ λαὸ ὶ εἶπαν ᾿Αμή ὶ ἔκυψαν καὶ προσεκύνησαν τῷ κυρίῳ 
ς καὶ εἶπαν ᾿Αμήν, καὶ ἔκυψαν καὶ πρ η Ὁ κυρίᾳ 
5 ἈΝ , 2 Ν ᾿ “-“ 7 Ἂς 8 “ Ν Ἁ ον " 
γη ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γῆν. 77καὶ Ιησοῦς καὶ Βαναιὰ καὶ Σαραβιὰ 
Φ , ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ , λιν ᾿ 2 “ , 
ἦσαν συνετίζοντες τὸν λαὸν εἰς τὸν νόμον’ καὶ ὁ λαὸς ἐν τῇ στάσει 
8 αὐτοῦ. “καὶ ἀνέγνωσαν ἐν βιβλίῳ νόμου τοῦ θεοῦ, καὶ ἐδίδασκεν 
"γι - 
Ἐσρας καὶ διέστελλεν ἐν ἐπιστήμῃ Κυρίου, καὶ συνῆκεν ὁ λαὸς ἐν 
ἤμῃ Κυρίου, 
σὰ, 5. , 9 Ν 5. τ , τ, ὦ Ἔ;"γ 6 ᾿ Ν 
9 Τῇ ἀναγνώσει. “καὶ εἰπεν Νεεμίας, καὶ Ἐἔσρας ὁ ἱερεὺς καὶ γραμ- 
. “ 3 ΄ ΄ 
ματεὺς καὶ οἱ Λευεῖται συνέτιζον τὸν λαόν, καὶ εἶπαν παντὶ τῷ λαῷ 
« ,, δὰ 1} » Α ,ὕ ΄ εν να κ ᾿ σ ν ’ 
Ημέρα ἁγία ἐστὶν Κυρίῳ τῷ θεῴ ἡμῶν, μὴ πενθεῖτε μηδὲ κλαίετε 
. »,Ἰ λ “- ς λ , « »᾿ ν Ἷ Ὁ Ιᾳ 1ο Ὲ 
το ὅτι ἔκλαιεν πᾶς ὁ λαός, ὡς ἤκουσαν τοὺς λόγους τοῦ νόμου. "“ καὶ 
3 ΕῚ ΄ ΄΄ ,ὕ , . , , 
εἶπεν αὐτοῖς Πορεύεσθε, φάγετε λιπάσματα καὶ πίετε γλυκάσματα 
ν 5 , , “ ᾿ ς« ε “ 
καὶ ἀποστείλατε μερίδα τοῖς μὴ ἔχουσιν, ὅτι ἁγία ἐστὶν ἡ ἡμέρα τῷ 
,ὔ « “ ᾿ ᾿ “ - “ ς 
τι Κυρίῳ ἡμῶν: καὶ μὴ διαπέσητε, ὅτι ἐστὶν ἰσχὺς ἡμῶν. "' καὶ οἱ 
“ , “ . ΄ 
Λευεῖται κατεσιώπων τὸν λαὸν λέγοντες Σιωπᾶτε, ὅτι ἡ ἡμέρα ἁγία, 


Ν Ν. ’ ᾽ “ “ ΄ σε 
12 καὶ μὴ καταπίπτετε. ““καὶ ἀπῆλθεν πᾶς ὁ λαὸς φαγεῖν καὶ πιεῖν 


2 εὠ9] ΡΥ και δὰ 9. φωτίσαι δος πα (0 δία ἐὰν πϑ 


ἡλιον] Τηλίιον δὲ ἡ νά} ἡμισους] μεσουσης Βδ 108 δὲ ΟΡ παρ μεσου Α | ὡτα] ΡΥ τα δὲ 
4 ἐστη] ἐστησεν δὲ (ΠΤ ΡΟ σεν δὰ  Ι γραμματεὺς Βὲξϑι8 τη ΑἹ ἐερεὺυς ἐξ | εστη- 
σεν] εστησαν ἷὲ 58] Ματίθαθιας δὲ (Ματταθιας δὲ “.4} (ν͵14}}{ Ανανιας ἔξ Α | Ου- 
ριας δὰ" Ουρια δές.5Ὰ | οὔῃ καὶ 60 δὲ (κ σι ρουθοῦ δὲ 58) | Ἑλκεια] Χελκια ᾿ὲ 
Χελκεια Α | Μαασαια τὲ Μαασια Α | αριστερων] εὐωνυμων Α | Μισαηλ ΑΙ 
Μελχειας}- Ἐκ Ὥσαμ καὶ ἀΑσαβδανα" δὲ ς ἅπιρ ἀθχίγ Εἰ και Ὥσαμ και Ασαβααμα Α 
Ζαχαριας]- και Μοσολλαμ, δὲ «ἃ πιρ’ 5᾽πἴ5ιγ δ λαοὺυ 29] Ἐο᾽τι αὐτος ἣν δὰ ἢ 
(πρτοῦ δὲ) [ αὐτο] αὑὐτου Β "να 6 ευὐλογησεν ἐὲ -᾿ἰ Εσδρας ἐς ἀπιρ-Ε τ ρας 
Α | τὸν κυριον]ῇ οπὶ τὸν δα | αμην] Γεπᾶάραντες χειρας αὐτων ἕξοι, 
1 Βαναιας ἴδ ἃ 8 βιβλιω] ΡΥ τω ἔδᾷ | οἵὰ εν 25 Α | λαος]- κυ ἐξ 
9 Λευιται ἕξ [| συνετιζον] και οἱ συνετιζοντες ἔξ | ἐστιν αγια (αγιαν δ) ἡ 
ἡμερα ἴδ αγια ἡ ἡμ- ἐστιν Δ. | Κυριω] ΡΥ τω δὲ [ κουσαν Βὲὲ-.4] ηκουσεν ἔξ Α 
10 φαγετε] καὶ ΞΘ ρδύβου δὲοιἃ [ μεριδας δα | οἵἷὰ μη 19 δὲ (Ξι ρούβου δὸς.) | ἡ 
ἡμερα εστιν ἴα [μων 295] υμων ἔξ κ 11 Λευιται ἴδ (6 πὶ 13) | τον 
λαον} ΡΥ πᾶϊτα Α | ἡ ἡμερα] οὶ ἡ δ 12 πηλθεν ἔδ (α 5: ΡΟΘΥΘΟΥ 
δξο.4) | πιειν ΒΡ ξο.8 Α1 πεὶιν Β᾽ πιν δὰ 


107 


ΝΑ 
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᾿᾿ ᾿ «- 
καὶ ἀποστέλλειν μερίδας καὶ ποιῆσαι εὐφροσύνην μεγάλην, ὅτι 
συνῆκαν ἐν τοῖς λόγοις οἷς ἐγνώρισεν αὐτοῖς. 13 Καὶ ἐν τῇ 13 
΄“- ’ ΄“ ΄ -“ 
ἡμέρᾳ τῇ δευτέρᾳ συνήχθησαν οἱ ἄρχοντες τῶν πατριῶν σὺν τῷ 


ντὶ λαῷ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται ὃς Ἔ ς Ἴ 
πα α( ἱερεῖς ὶ πρὸς ᾿Εσραν τὸν γραμματέα, 


Ξ ᾿ ; κ “ 
. ἐπιστῆσαι πρὸς πάντας τοὺς λόγους τοῦ νόμου. “καὶ εὕροσαν τά 


ΝΑ 


, » “ , ΑΙ » 4 ΄“ - [ω 
γεγραμμένον ἐν τῷ νόμῳ ᾧ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωσῇ, ὅπως 
΄ ς Στὰ τ Ὁ) ᾿ 2 “ ᾿Ὶ ε “ ᾿ . ε 
κατοικήσωσιν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν σκηναῖς ἐν ἑορτῇ ἐν μηνὶ τῷ 
ς δό 15 ν ὦ ἿΝ ἕ » , κ ἊΝ 
ἑβδόμῳ, ᾿"δκαὶ ὅπως σημαίνωσιν σάλπιγξιν ἐν πάσαις ταῖς πόλεσιν τ5 
- {2 53 γ. 
αὐτῶν καὶ ἐν Ἱερουσαλήμ. καὶ εἶπεν Ἔσρας Ἐξέλθετε εἰς τὸ ὄρος 
, ώ Μ ΟΥ 
καὶ ἐνέγκετε φύλλα ἐλαίας καὶ φύλλα ξύλων κυπαρισσίνων καὶ 
’ὔ ’ ’ 
φύλλα μυρσίνης καὶ φύλλα φοινίκων καὶ φύλλα ξύλου δασέος, ποι- 
σαι σκηνὰς κατὰ τὸ γεγραμμένον. “καὶ ἐξῆλθεν ὁ λαὸς καὶ ἢἤ- τό 
νεγκαν, καὶ ἐποίησαν ἑαυτοῖς σκηνὰς ἀνὴρ ἐπὶ τοῦ δώματος αὐτοῦ 
δι νν2 “ 5 “ ϑέδω σι διυχῦΣ “ 5 “ ᾿ “ “- διχλ 3 
καὶ ἐν ταῖς αὐλαῖς αὐτῶν καὶ ἐν ταῖς αὐλαῖς οἴκου τοῦ θεοῦ καὶ ἐν 
“ “ ῶ 3 
ταῖς πλατείαις τῆς πόλεως καὶ ἕως πύλης Εφράιμ. “καὶ ἐποίησαν τ7 
Ξ ς ) , Ὲ} , ΕΣ ᾿ ΄σ΄ο ᾿ , ΄, 
πᾶσα ἡ ἐκκλησία οἱ ἐπιστρέψαντες ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας σκηνάς, 
΄ “ 5 « κα » κ ΡΥ 
καὶ ἐκάθισαν ἐν σκηναῖς" ὅτι οὐκ ἐποίησαν ἀπὸ ἡμερῶν ᾿Ιησοῦ υἱοῦ 
᾿ “ ε Ὁ ἡ “ ον ς ΄, 5 ,ὔ Δ Ὁ ἐὰν » 
Ναυὴ οὕτως οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης" καὶ ἐγένετο εὐ- 
, 
φροσύνη μεγάλη. "ὃ 
,ὕ - [9 “ ΄ “-“ ξ ᾿ὕ -“ 
ἐν ἡμέρᾳ ἀπὸ τῆς ἡμέρας τῆς πρώτης ἕως τῆς ἡμέρας τῆς ἐσχά- 


καὶ ἀνέγνω ἐν βιβλίῳ νόμου τοῦ θεοῦ ἡμέραν τ8 


᾿ ς ν “ ς ΄- , 
της καὶ ἐποίησαν ἑορτὴν ἑπτὰ ἡμέρας, καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ 


ἐξόδιον. 


᾿ς νάκωβηρησροςαηημιε 


Καὶ ἐν ἡμέρᾳ εἰκοστῇ καὶ τετάρτῃ τοῦ μηνὸς τούτου συνήχθησαν τ ΧΙΧ ([Χ) 


«ς ἐὰν 9 δ » ὔ Ν 5 , ῷ " » ’ « φοων 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν νηστείᾳ καὶ ἐν σάκκοις. “καὶ ἐχωρίσθησαν οἱ υἱοὶ - 
ΡῚ Α Ὁ) Α ν δ ν 3 ΄ Ν ᾿, Ν » , 

Ἰσραὴλ ἀπὸ παντὸς υἱοῦ ἀλλοτρίου, καὶ ἔστησαν καὶ ἐξηγόρευσαν 

. , ΕΠ . ᾿ ΕΣ , κ ᾿Ξ τ τ 
τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν καὶ τὰς ἀνομίας τῶν πατέρων αὐτῶν. 3καὶ ἔστη- 3 

2 Ν ’ 3 “ - 2 ΄, 5 , , - » 
σαν ἐπὶ στάσει αὐτῶν, καὶ ἀνέγνωσαν ἐν βιβλίῳ νόμου θεοῦ αὐ- 


“ Ν 53 ΄, “ - ΄“΄ ΄“ 
τῶν, καὶ ἦσαν ἐξαγορεύοντες τῷ κυρίῳ καὶ προσκυνοῦντες τῷ θεῷ 


12 ποιησαι] ποιειν ἔὲς ἃ | ε«γνωρισεν͵ ν 58 τὰϑ ΑἹ 18 οὔὴ σὺν δὰ 
14 Μωυση δα | οπὶ εν 39 δὲ ἢ (διιρείβου δὰ -:8) 15 πως δὰ (ο ϑΞυρείβου 
ἐξ 5.4) σημανωσιν ᾿δῖἴᾳ | εξελθατε Α | εἐνεγκατε ΒΕΡΝΑ 15--ἸΤθ και 
φυλλα φοινικων...σκὴ ἴῃ τσοὶ 1ηἴ εἴ 51} 0 ΠΘΟΠΟΙ 58} τὰϑ Δ 16 δασεως 
δ ΑΑ| σκηνας]- αὐτοις ΑΔ 16 εαυτοις σκηνας] [σκη]νας αὑὐτοις Α | αὐτου] 
εαὐυτου δὰ  αυὐτων] εαὐτων ἕὰ | ταις αυὐλαις (29)] οὔ ταῖς Α | ταις πλατειαις 
(πλατιαις δ᾽}] οἵη ταις δ ἃ | πυλης] οἰκου Α 17 εποιησα (19) Α | σκηναΞ] 
εν σκηναις δὰ (εν, « ἸΡΓῸ δὲ ἢ 18 νομω δὲ | τὴ ἡμερα] ΡΥ εν δὲ ἢ 
(οτη ἐξ ἢ [ εξοδιον] κατα τὸ κριμα δὰ “ἃ (πι6}Ὰ ΧΙΧ 1 εικοστὴ και 
τεταρτΊη] τεϊταρτη και εικαδι! δὲ | Ἰσραὴλ] Ργ ε δὰ ἦ Ἐεν νηϊστια και εν σακκοι5) 


και εχωρισθησαά! οἱ νιοι Ἰσὰ δὲ (οπι δὲ ἢ 8. οἵὴ και ἐστησαν δὰ" (40 
ἐξο.α τη6}} στασει] ρύ τὴ Α | αὑτων 29, 39] εαὐτων ἕὲ θεω] ΡΥ κω όσοι 


τοὃ 


ΕΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣῚ) ΧΙΧΊ3 


ΟῚ ΄' 4 ιν ᾿ Ψ δ ΕῚ ,ὔ ΄ ΄ » - Ἀ .»κ4 
«αὐτῶν. ὁ καὶ ἔστη ἐπὶ ἀναβάσει τῶν Λευειτῶν ᾿Ιησοῦς καὶ υἱοὶ 
Ἂ » 5 ΄σ 

Καδμιήλ, Σαραβιὰ υἱὸς ᾿Αραβιά, καὶ ἐβόησαν φωνῇ μεγάλῃ πρὸς 
’, ᾿ θ ᾿ 8). αἰῶς 5 νΝ ᾿ « ΄ » - λ 

5 Κύριον τὸν θεὸν αὐτῶν. “καὶ εἴποσαν οἱ Λευεῖται ᾿Ιησοῦς καὶ 

΄ ’ [ ΄“-, - “ 

Καδμιήλ ᾿Ανάστητε, εὐλογεῖτε Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν ἀπὸ τοῦ αἰῶνος 
τ, “ 5“ Ν , ’ ᾿, , Ν « , 
καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος" καὶ εὐλογήσουσιν ὄνομα δόξης σου, καὶ ὑψώ- 


ἥν τὸν ΄ὔ 5 , Ν 5. 2 6 Ν ΒΞ; ᾿ Α 3 
ὁ σουσιν ἐπὶ πάσῃ εὐλογίᾳ καὶ αἰνέσει. “καὶ εἶπεν ἜἜσρας Σὺ εἰ 
’ὔ Α ’ ων “- 
αὐτὸς Κύριος μόνος: σὺ ἐποίησας τὸν οὐρανὸν τοῦ οὐρανοῦ καὶ 
κ ᾿ , 5 π 5 ἢ ΡΝ Ρ Β ᾿ς 
πᾶσαν τὴν στάσιν αὐτῶν, τὴν γῆν καὶ πάντα ὅσα ἐστὶν ἐν αὐτῇ, 
τὰς θαλάσσας καὶ πάντα τὰ ἐν αὐταῖς, καὶ σὺ ζωοποιεῖς τὰ πάντα" 
« ΄ “ “ “- Α 
γ καὶ σοὶ προσκυνοῦσιν αἱ στρατεῖαι τῶν οὐρανῶν. Τ7Τσὺ εἶ ὁ θεός, σὺ 
᾽ ’ ᾿ “-“ “- 
ἐξελέξω ἐν ᾿Αβρὰμ καὶ ἐξήγαγες αὐτὸν ἐκ τῆς χώρας τῶν Χαλδαίων, 
8 Ν » 4 3 [ο ὄ ᾽Ἂβ ’ 83 Ν φτ' τὴ δί » ΄ 
καὶ ἐπέθηκας αὐτῴ ὄνομα ραάμ. ὃ καὶ εὗρες τὴν καρδίαν αὐτοῦ 
᾿ δετιρ , Ν ΄ ) ἘΑΞΕΚῚ , τε 5 -τὺν 
πιστὴν ἐνώπιόν σου, καὶ διέθου πρὸς αὐτὸν διαθήκην δοῦναι αὐτῷ 
᾿ “ “ , Ν , Ν 39 , Ν , 
τὴν γῆν τῶν Χαναναίων καὶ Χετταίων καὶ ᾿Αμορραίων καὶ Φερεζαίων 
3 ΄“ - φ, 
καὶ ᾿Ιεβουσαίων καὶ Τεργεσαίων καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ: καὶ ἔστησας 
ι ; Φ , 3 ᾿ κα 
ο τοὺς λόγους σου, ὅτι δίκαιος σύ. καὶ εἶδες τὴν ταπείνωσιν τῶν 
, “3 “ ΕῚ 5 ’ Ν Α Α » “ Ε7) 34 κκς 
πατέρων ἡμῶν ἐν Αἰγύπτῳ, καὶ τὴν κραυγὴν αὐτῶν ἤκουσας ἐπὶ 
΄ ΡῚ ’ὔ 1ΙΟ ἣν ἂρ ΦὮ ᾿ ’ 2 9 ’, » 
το θάλασσαν ἐρυθράν. ““ καὶ ἔδωκας σημεῖα καὶ τέρατα ἐν Αἰγύπτῳ, ἐν 
Φαραὼ καὶ ἐν πᾶσιν τοῖς παισὶν αὐτοῦ καὶ ἐν παντὶ τῷ λαῷ τῆς 
“᾿ » σι . ΄ “ « ’, Δ ἿΕΕῚ 3 , ν Ε , 
γῆς αὐτοῦ, ὅτι ἔγνως ὅτι ὑπερηφάνησαν ἐπ᾽ αὐτούς" καὶ ἐποίησας 
“᾿ 3) ς δ». τε, “ ΙΙ νΝ Ἁ θάλ » ἕ . ΗΝ 
τ: σεαυτῷ ὄνομα, ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. “᾿καὶ τὴν θάλασσαν ἔρηξας ἐνώ 
ιον αὐτοῦ, καὶ ηλθο ἐν μέ ῆς θαλά ἦν ξηρασίᾳ, καὶ 
π ν καὶ παρήλθοσαν ἐν μέσῳ τῆς θαλάσσης ἐν ξηρασίᾳ, 
᾿Ὶ » σ 
τοὺς καταδιώξαντας αὐτοὺς ἔριψας εἰς βυθὸν ὡσεὶ λίθον ἐν ὕδατι 
φι 12 Ἁ 3, ’ ’ ε ’ὔ 3 Ὶ ς , , ᾽ 
τις σφοδρῷ. "“καὶ ἐν στύλῳ νεφέλης ὡδήγησας αὐτοὺς ἡμέρας καὶ ἐν 
,ὔ κ ’» ἊΝ ΄σ » - ’ 
στύλῳ πυρὸς τὴν νύκτα, τοῦ φωτίσαι αὐτοῖς τὴν ὁδὸν ἐν ἧ πορεύ- 
» ΕΣ " , δ 
13 σονται ἐν αὐτῇ. “"Ξκαὶ ἐπὶ ὄρος Σεινὰ κατέβης καὶ ἐλάλησας πρὸς 
2 Ἁ 3 » “ ἈΝ »ὕ ᾽ ΄ 7, 5 , ᾿ , 
αὐτοὺς ἐξ οὐρανοῦ, καὶ ἔδωκας αὐτοῖς κρίματα εὐθέα καὶ νόμους 


4 Λευιτ. δα (ἴδηι 5) [ Σαραβια] Σαραδια δὲ Σαχανια Α | ἀραβια] Σαρα- 
βια ὃὰ Σαραβαια Α  υιοι Χανανι ἔξ α | οὔχ μεγαλη Α | αὐτων] εαὐτων ὃὲ 
δ ειἰποσαν] ειἰπαν Α | Λευειται] ΡΓ υἱοι δὲ (ταβ δὲ) | εὐλογειτεῖ ρζ καὶ ἐδ] 
Κυριον τον θεον] τον κν θν Α Ϊ ἡμων] ὑμων δὲ “ἃ 1 οἵη καὶ 30 ΒΆΡΑ | οἵὴ εὡς 
του αιἰωνος Α | οϊ και 49 ἐξ (κΚ σι ρούβου δὲ 9.8) ὑψωσουσιν] υὑψους σου δὰ “ἃ 
6 Κς αὐτος τὲ | τον ουρανον]-ἰ- και τον ουρανον ὃδ | εν αὐτὴ] - τὴν γὴν και ἐδ 
(ἱπρυὸ δὲς.8) ] σοι ΒΔΡ] συ ΒΈΝΑ | στρατιαι ἴξ ἃ Ἴ συ εἰ ο θεος] συ 
ει Κς ο θς δὲς: πιρ' (ογὴ δὲ ἡ Α | εν Αβραμ] εν Αβρααμ Β᾿ νά (γὰ5 τ 1 ροϑβί ρ ἴῃ 
Αβραμ ΒΒ) ενα] Αβρααμ ὃὲ ] εν τη χωρα δὲ (ς ΘΙ ΡΕΥΘΟΥ δὲς 8) [οἵη αὐτω δὲ ἢ 


8 ευρας ἵὰ | και 89] δουναι ᾿ξ. 9 ἰδὲς Α  ταπεινωσιν] κακιαν ἔξει πιρ 
ἐπι] ι 5ᾺΡ γτὰ5 Δἢ 10 εδωκες Α ] οὶ και τερατα δ | πασιν ἕξ | ὁπ καὶ εν 
παντι τω λαω τῆς γης αὐτου ἐδ (Π4}0 δὲς. 18 58Ρ) 11 ερρηξας ΒΑΡ ΣΣΑ | αυ- 
του] αὑὐτων ἴδ | καταδιωκοντας Δ | ερειψας Β᾽ ερριψας ΒΡ ΝΑ 12 πυρος] 
Ἔ ὡδηγησας ἐδ (ρτο ἐξ ἢ 18 Σινα ἵζὰ Σιναι ξδο:» εὐθεια δ'΄Α 


τοῦ 


Β 


ΣᾺ 


Β 


ἘΡΧ τῆ ἜΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


᾿ ’ ὔ Χ » 
ἀληθείας, προστάγματα καὶ ἐντολὰς ἀγαθάς. "καὶ τὸ σάββατόν τ, 
λῚ “ » ΄ 
σου τὸ ἅγιον ἐγνώρισας αὐτοῖς, ἐντολὰς καὶ προστάγματα καὶ νό- 
» ΕῚ ΄“ - 
μον ἐνετείλω αὐτοῖς ἐν χειρὶ Μωυσῆ δούλου σου. “ὅκαὶ ἄρτον ἐξ ι- 
οὐρανοῦ ἔδωκας αὐτοῖς εἰς σιτοδοτείαν αὐτῶν, καὶ ὕδωρ ἐκ πέτρας 
5ξ.; » “ 9 ,’ Ὁ ἘΣ ὑσὶ Ν τὴ ᾿ ΄- 5 »“ 
ἐξήνεγκας αὐτοῖς εἰς δίψαν αὐτῶν. καὶ εἶπας αὐτοῖς εἰσελθεῖν κλη- 
΄“ “ ᾽ ΄σ - ΄ 
ρονομῆσαι τὴν γῆν ἐφ᾽ ἣν ἐξέτεινας τὴν χεῖρά σου δοῦναι αὐτοῖς. 
»Ἅ “-“- ΄ 
"ὁ καὶ ἐσκλήρυναν τὸν τράχηλον αὐτῶν, καὶ οὐκ ἤκουσαν τῶν ἐντο- τό 
΄ - ΄- ’ 
λῶν σου. “καὶ ἀνένευσαν τοῦ εἰσακοῦσαι, καὶ οὐκ ἀνεμνήσθησαν 17 
΄ κὺ .} “ ᾿ς , 
τῶν θαυμασίων σου ὧν ἐποίησας μετ᾽ αὐτῶν: καὶ ἐσκλήρυναν τὸν 

΄ 3 “ ἌΡ 5 ᾿ 5 , 5 ’ὔ 3 ΄“ 
τράχηλον αὐτῶν, καὶ ἔδωκαν ἀρχὴν ἐπιστρέψαι εἰς δουλείαν αὐτῶν 
» Ὁ , Ν Α " τὸ , Ἂν 5 , ᾿ ᾿ 
ἐν Αἰγύπτῳ. καὶ σὺ θεὸς ἐλεήμων καὶ οἰκτείρμων, μακρόθυμος καὶ 

΄ Ν ᾽ 5» Ω » ΄ 18" Ν Ν » , 
πολυέλεος, καὶ οὐκ ἐνκατέλιπες αὐτούς. ἔτι δὲ καὶ ἐποίησαν τ8 
« 23 ἣ ᾿ ᾿ Ὄ ὌΝ ς ᾿ , 
ἑαυτοῖς μόσχον χωνευτὸν καὶ εἶπαν Οὗτοι οἱ θεοὶ οἱ ἐξαγαγόντες 
ΕἸΣ, 5 .» ν᾿ 85 γ ῃ , τοῦ τ ι 
ἡμᾶς ἐξ Αἰγύπτου: καὶ ἐποίησαν παροργισμοὺς μεγάλους. ᾿ϑκαὶ σὺ τὸ 

σ΄ ΄ “ “ ,ὔ 
ἐν οἰκτειρμοῖς σου τοῖς πολλοῖς οὐκ ἐνκατέλιπες αὐτοὺς ἐν τῇ ἐρήμῳ: 
Ν ’ “ ΄ 5 »,»»νὕ 5 » » κ ε ,᾿ ε - 
τὸν στύλον τῆς νεφέλης οὐκ ἐξέκλινας ἀπ᾽ αὐτῶν ἡμέρας ὁδηγῆσαι 
} Α » “ ἰφ ΄ι ὧν Α ’, “ ᾿ Α ’ , 
αὐτοὺς ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ τὸν στύλον τοῦ πυρὸς τὴν νύκτα φωτίζειν 
αὐτοῖς τὴν ὁδὸν ἐν ἧ πορεύσονται ἐν αὐτῇ. “καὶ τὸ πνεῦμά σου 30 
᾿ 2 ν »ὕ ΄ » ’ ν ν ’ » 3 
τὸ ἀγαθὸν ἔδωκας συνετίσαι αὐτούς, καὶ τὸ μάννα σου οὐκ ἀφυ- 

, 5 ν [ὰ » “ Ν “ ᾿, » ΄“ “-“ἰ , 

στέρησας ἀπὸ στόματος αὐτῶν, καὶ ὕδωρ ἔδωκας αὐτοῖς τῷ δίψει 

» ΄ 21 Ν ’ ᾿, ὃ “6 }) Α 3 -“ » [4 Α 
αὐτῶν. καὶ τεσσεράκοντα ἔτη διέθρεψας αὐτοὺς ἐν τῇ ἐρήμῳ: «τ 
οὐχ ὑστέρησας" ἱμάτια αὐτῶν οὐκ ἐπαλαιώθησαν, καὶ πόδες αὐτῶν 

᾽ ’ὔ 22 Ν », » ζ": λέ Ν λι ΄’΄ ΙΝ » “) 
οὐ διερράγησαν. “Ξκαὶ ἔδωκας αὐτοῖς βασιλέας καὶ λαούς, καὶ ἐμέ- 55 

2 “ Δ» , . - Ν ν Α Ἃ 

ρισας αὐτοῖς, καὶ ἐκληρονόμησαν τὴν γῆν Σηὼν καὶ τὴν Ὧγ βασι- 
λέ - , 23, “ἢ ἀν Ὑπὴς ΟΝ » α ὃ ΧΩ ς Ἐν οἷν , 

έως τοῦ Βασάν. “3 καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτῶν ἐπλήθυνας ὡς τοὺς ἀστέρας 25 

ἊΝ ΞᾺ κ ἃ 3 κ 
τοῦ οὐρανοῦ, καὶ εἰσήγαγες αὐτοὺς εἰς τὴν γῆν ἣν εἶπας τοῖς πα- 

, » κα ᾿ Ρ , ΕΝ 24 δ᾽ ΟΡ. 5. τ 
τράσιν αὐτῶν, καὶ ἐκληρονόμησαν αὐτὴν. ““καὶ ἐξέτριψας ἐνώπιον 54 
αὐτῶν τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν τῶν Χαναναίων, καὶ ἔδωκας αὐτοὺς 

14 νομον]-Ἐ ον ἐλε:8) δουλου] ΡΥ του δὲς 41Ὰ 15 ουνου (516) Α | σιτοδο- 
τιαν ΒΡ σιτοδιαν Α σιτοδοινα δὲ (σιτοδείαν δὲς.8) ) εφ7 εἰς Α 16 και 197 ΡΥ 
και αυὐτοι και οἱ πάατερες ἡμων ὑπερηφανευσαντο δὰ “:ἃ ΒΑ | οἠγ σοὺ δὲ (ΞΡ ΕΥΘΟΥ 
δὲ 8) 17 ανεμνησθησαν) εμνησθησαν δΑΑ | αὑὐτων 29] εαυὐτων Α | δουλιαν 
ἐξ [ θεο9] - αφιων δὲ ἃ Πρ | οικτιρμων ΒΥ | ἐεγκατελιπες ΒΡ εγκατελειπὲες 
((επι 19) 19 σὺ εν] σὺν ἕὰ | οικτιρμοις ΒΡΌδΥ (Ἰεπ 27, 28, 31) | πολλοις] 
μεγαλοις Α | αὑτοὺς 19] αὑὐτοις Αὐ ")4 (αὐτοὺς ΑἾ) [ αὐτων] αὐτω Β΄ (ν ΞρεΥβοῦ 
ΒΡΟἹ4)) | φωτιζειν] ΡΥ του ἕὲ | τὴν οδον (οδον 51} τὰ Β᾽ 8] ΡγῪ καὶ (ΞΘ Ρευϑου) 
1βα (ν14) ξς.α 20 εδωκας 19] εδωκα δὲ  Υἱὰ (ς 1ὴ5 δὲ ἢ [ αὐτοὺς αὐτοὺς συνετισαι δὰ" 
(αυτ. τ9 ᾿τρΎοῦ δὲ ἢ 21 τεσσαρακοντα ΒΡ | υστερησαΞς] ὑυστερησαν ΒΆΝΝΑ | 
ποδες] τα υποδηματα ἷὲ υποδ. Α 22 βασιλειας δ ἃ | οηἱ καὶ 39 ἕξ | εμε- 
ρισαΞ5] διεμερισας Α | τὴν γὙην] οπὶ τὴν Δ Σηων] Ἐ βασίλεως Εσεβων δέθιϑῃρ Α 
τὴν 29] Ἐ ην ἴα 24. τους κατοικουνταϑΞ] ΡΥ και δ (ρτοῦ δὰ ἢ 
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ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΙΧ 32 


» Α »“" 3 “- Ἁ Α ΄σ ΡῚ ΄ , κ ς Α - 
εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν καὶ τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν καὶ τοὺς λαοὺς τῆς 
25 γῆς, ποιῆσαι αὐτοῖς ὡς ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτῶν. ““καὶ κατελάβοσαν 
᾿ « ,ὔ Ἁ » ’, ᾿ς Δ ΑΓ) ’ ’, 5 - 
πόλεις ὑψηλάς, καὶ ἐκληρονόμησαν οἰκίας πλήρεις πάντων ἀγαθῶν, 
λάκκους λελατομημένους, ἀμπελῶνας καὶ ἐλαιῶνας καὶ πᾶν ξύλον 
Ἴ » Ὁ 
“- ) ’,ὔ 
βρώσιμον εἰς πλῆθος: καὶ ἐφάγοσαν καὶ ἐνεπλήσθησαν καὶ ἐλι- 
’ ’ - 

26 πάνθησαν, καὶ ἐτρύφησαν ἐν ἀγαθωσύνῃ σου τῇ μεγάλῃ. “καὶ 
3 ’ Ν γ ’, 3 ᾿ τ δ ᾿ὔ͵ Α , 
ἠλάλαξαν καὶ ἀπέστησαν ἀπὸ σοῦ, καὶ ἔρριψαν τὸν νόμον σου 

“- ὰ 
ὀπίσω σώματος αὐτῶν, καὶ τοὺς προφήτας σου ἀπέκτειναν οἵ διε- 
μαρτύραντο ἐν αὐτοῖς ἐπιστρέψαι αὐτοὺς πρὸς σέ, καὶ ἐποίησαν 

᾿ , 27 ν ν » ᾿ » ν , 

27 παροργισμοὺς μεγάλους. “καὶ ἔδωκας αὐτοὺς ἐν χειρὶ θλιβόντων 
ΕῚ ’ὔ ΜῈ κἂν ΡῚ ’ Ἁ » , Α Ν ΕῚ .ο , 
αὐτούς, καὶ ἔθλιψαν αὐτούς: καὶ ἀνεβόησαν πρὸς σὲ ἐν καιρῷ θλί- 
ψεως αὐτῶν, καὶ σὺ ἐξ οὐρανοῦ σου ἤκουσας, καὶ ἐν οἰκτειρμοῖς 
σου τοῖς μεγάλοις ἔδωκας αὐτοῖς σωτῆρας καὶ ἔσωσας αὐτοὺς ἐκ 


28 ὦ ᾽ , ΡΨ 
και ὡς ανεταυσάαντο, ἐπέστρεψαν τοι- 


,ὔ 
28 χειρὸς θλίβοντος αὐτούς. 
σαι τὸ πονηρὸν ἐνώπιόν σου" καὶ ἐγκατέλιπες αὐτοὺς εἰς χεῖρας 
» ΄“ 9. ΄ Ἁ -- » ᾽ ΄“ ᾿ ἣΝ 5 , : 
ἐχθρῶν αὐτῶν, καὶ κατῆρξαν ἐν αὐτοῖς. καὶ πάλιν ἀνεβόησαν πρὸς 
-“ ’ 
σέ, καὶ σὺ ἐξ οὐρανοῦ εἰσήκουσας καὶ ἐρρύσω αὐτοὺς ἐν οἰκτειρ- 
΄σ ΄ 29 Ἀ ) ’ Ψ “ ) ΄ 3 ᾿] » 
29 μοῖς σου πολλοῖς, “καὶ ἐπεμαρτύρω αὐτοῖς ἐπιστρέψαι αὐτοὺς εἰς 
᾿ ’ Ν ᾽ » 5 Ἁ » φὸ Ἀ ᾽ ΄ 
τὸν νόμον σου καὶ οὐκ ἤκουσαν, ἀλλὰ ἐντολαῖς σου καὶ ἐν τοῖς 
’ , . , ὰ ’, » ᾿ ΕΣ , ᾽ » 
κρίμασί σου ἡμάρτοσαν, ἃ ποιήσας αὐτὰ ἄνθρωπος ζήσεται ἐν αὐ- 
΄ “ ΄“ ΄ ’ 
τοῖς" καὶ ἔδωκαν νῶτον ἀπειθοῦντα καὶ τράχηλον αὐτῶν ἐσκλήρυ- 
Ν 2 »ὕ 30 μὴ “' ἈΠῸ ον » δὶ ᾿»᾿ ’ ᾿ 
3. ναν, καὶ οὐκ ἤκουσαν. καὶ εἵλκυσας ἐπ᾿ αὐτοὺς ἔτη πολλά, καὶ 
’ ΄σ ’ὔ ΄ 
ἐπεμαρτύρω αὐτοῖς ἐν πνεύματί σου ἐν χειρὶ προφητῶν σου" καὶ 
5 » ΄σ ΄- ΄ - 
381: οὐκ ἠνωτίσαντο, καὶ ἔδωκας αὐτοῖς ἐν χειρὶ λαῶν τῆς γῆς. 5' καὶ 
Α τ ΄σ΄ ΄σ ΄ ΄σ ΄,͵ 
σὺ ἐν οἰκτειρμοῖς σου τοῖς πολλοῖς οὐκ ἐποίησας αὐτοῖς συντέλειαν 
Ν ᾽ ) ᾿ ᾽ ’ “ ᾿Σ Α Ἁ Ε) 4 Ν 5» , 
καὶ οὐκ ἐγκατέλιπες αὐτούς, ὅτι ἰσχυρὸς καὶ ἐλεήμων καὶ οἰκτείρ- 
3: μων. 3 ᾽καὶ νῦν ὁ θεὸς ἡμῶν, ὁ ἰσχυρὸς ὁ μέγας ὁ κραταιὸς καὶ ὁ 
΄, , μή . 
φοβερός, φυλάσσων τὴν διαθήκην σου καὶ τὸ ἔλεός σου, μὴ ὀλι- 
, ᾽ - ἐ - - 
γωθήτω ἐνώπιόν σου πᾶς ὁ μόχθος ὃς εὗρεν ἡμᾶς καὶ τοὺς βασι- 
“ « ΄- Α " « “ ΄σ ΄ 
λεῖς ἡμῶν καὶ τοὺς ἄρχοντας ἡμῶν καὶ τοὺς ἱερεῖς ἡμῶν καὶ τοὺς 
24 τας χειρας5] οἵὴ τας δὲ" (Ξρούβου δὲ ς.8) [ ἀρεστὰ ὃὰ 25 οἷ ελαιωναὰς 
και δ (ΒΔ ελεωνας κα δξδ 1π6)}} ετρυφησαν] εἰνετρυῴησαν Α 26 ηλαλαξαν 
Βδδα( 14} ἡλλαξαν ἐξ Α | ερρειψαν Β᾽ δὲ (ερριψαν ΒΡΑ) | αὐτων] εαὐτων ἣδξ| 
διεμαρτυρουντο Α 217 οἵὴ σου τ Α | σωτηριας Α | θλιβοντος] θλιβοντων ὃὲ 
(θλειβ.). αὶ 2438 ενκατελιπες δὲ εγκατελειπες Α (Ἰ[6τὴ 21) 29 αλλ Α  εντο- 
λαις] ΡΥ εν ταις δα | οπὶ εν Α | κριμασιν Α ] ἡμαρτον δὲ  (ημαρτοσαν δὲλ(ν.4)} 1 
α Β΄] ο ΒΒΡ πιρ |[ οχὴ εν αὐτοῖς Α | τραχηλον αὐτων εσκληρυναν] εσκληρυναν 
τον τραχ. αὐτ. ἰδὲ τραχ. εαυὐτων εσκληρ. Α 80 ηλκυσας Α | ετη] εθνη (θνὴ 
ΒῈΡ γὰ5) ἐδ α | ενωτισαντο ἴα | αὑτοις Β΄ εἰ 511} τὰ5 ΔΑ (αυτους ΒΑΡ ΣΣ Α ἢ 


31 αὐτοις5] αὐτοὺς ἔξ ἃ | ἰσχυρος] -ἰ εἰ δὰ: Α | οικτειρμων]}- εἰ ξξοια 82. οῃὴ μων 
19 δὲ" (σίου δὲ) 1 ο φοβερος] οπὶ ο Α | φυλασσων ρύ ο δ | οἵχὴ σου 19 
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ΧΕΧΤΖ ΕΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


, ἰν “ Ν Α , « “ Ν 5 Ν ΄- .Ἡ 
Β προφήτας ἡμῶν καὶ τοὺς πατέρας ἡμῶν καὶ ἐν παντὶ τῷ λαῷ σου 
5 ΓΟΨΑᾺ: κ“ , » Ν Δ, ΩΡ “ ς , ’, ᾿" 
ἀπὸ ἡμερῶν βασιλέων ᾿Ασσοὺρ καὶ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 33καὶ 353 
᾿ δί τ “ ΄“ 2 ΄ ΕΣ ΤῈ ΚΣ “ “ Φ'Ν ἢ Σ , 
σὺ δίκαιος ἐπὶ πᾶσι τοῖς ἐρχομένοις ἐφ᾽ ἡμᾶς, ὅτι ἀλήθειαν ἐποί- 
᾿ νὰ πὸ να ᾿ ΄, 34 ἁ, ΣΟ Ἂ 5. ἴξτα Κι . Α΄ εν 
σας" καὶ ἡμεῖς ἐξημάρτομεν, 3: καὶ οἱ βασιλεῖς ἡμῶν καὶ οἱ ἄρχοντες 34 
ξ. “ (Ξ « ΄ , “ 
ἡμῶν καὶ οἱ ἱερεῖς ἡμῶν καὶ οἱ πατέρες ἡμῶν οὐκ ἐποίησαν τὸν 
Ν » , “ “ ’ 
νόμον σου, καὶ οὐ προσέσχον τῶν ἐντολῶν σου καὶ τὰ μαρτύριά 
ἃ ὃ ΄ Ε ΄ν 35 ν » μι , ἈΝ. 5 Ε 
σου ἃ διεμαρτύρω αὐτοῖς. ὅδ καὶ αὐτοὶ ἐν βασιλείᾳ σου καὶ ἐν ἀγα- 535 
’, “ “ -“ῖ ι΄ » ΄σ “ ΄“ “ 
θωσύνῃ τῇ πολλῇ ἣ ἔδωκας αὐτοῖς καὶ ἐν τῇ γῇ τῇ πλατείᾳ καὶ 
λιπαρᾷ ἣ ἔδωκας ἐνώπιον αὐτῶν οὐκ ἐδούλευσάν σοι, καὶ οὐκ ἀπέ- 
στρεψαν ἀπὸ ἐπιτηδευμάτων αὐτῶν τῶν πονηρῶν. 3 ἰδού ἐσμεν 36 
, “ Α ε “ ἃ ᾿»ὕ “ ,ὕ ες, ΄ 
σήμερον δοῦλοι, καὶ ἢ γῆ ἣν ἔδωκας τοῖς πατράσιν ἡμῶν φαγεῖν 
Δ Α ϑ᾿ σε 37 » “ τ ᾿,ὔ » - ΣΕ “ » ς 
τὸν καρπὸν αὐτῆς, 57τοῖς βασιλεῦσιν οἷς ἔδωκας ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐν ἅμαρ- 37 
΄“ “σ΄ ’ 
τίαις ἡμῶν: καὶ ἐπὶ τὰ σώματα ἡμῶν ἐξουσιάζουσιν καὶ ἐν κτήνεσιν 
ἡμῶν ὡς ἀρεστὸν αὐτοῖς, καὶ ἐν θλίψει μεγάλῃ ἐσμέν. 53 καὶ 38 (τ) (Χ) 
“ ’ ΄σ 
ἐν πᾶσι τούτοις ἡμεῖς διατιθέμεθα πίστιν: καὶ γράφομεν, καὶ 
“ “ - “ ε ΄ 
ἐπισφραγίζουσιν ἄρχοντες ἡμῶν, Λευεῖται ἡμῶν, ἱερεῖς ἡμῶν. 
᾿Καὶ ἐπὶ τῶν σφραγιζόντων Νεεμίας υἱὸς ᾿Αχελιά, καὶ Σε- τ) ΧΧ 
᾽ ΄, ᾽ ,: ἽΚᾺ, 
δεκίας “υἱὸς Σαραιά, καὶ ᾿Αζαριά, καὶ Ἰερμιά, ΞΦασούρ, ᾿Αμαριά, - (ὦ 


Μελχειά, 4Τούς, Ἔβανεί, Μαλούχ, 5Εΐράμ, ᾿Αμεραμώς, ᾿Αβδειά, 4 ἰδ 
ὁ Δανιήλ, Τνατόθ, Βαρούχ, Τ᾿ Μεσουλάμ, ᾿Αβειά, Μιαμείμ, ὅ'Να- 6---8 (γ---) 
δειά, Βελσειά, Σαμαιά, οὗτοι ἱερεῖς" 9 καὶ οἱ Λευεῖται, ᾿Ιησοῦς υἱὸς 9 (το) ὲ 
᾿Αξανειά, Βαναιοὺ ἀπὸ υἱῶν Ἡναδάβ, Καδμιὴλ “ὁ καὶ οἱ ἀδελ- τὸ (αι) 


φοὶ αὐτοῦ, Σαβανιά, 'Ὡδουιά, Καντά, “ Ζαχώρ, Ζαραβιά, Σεβανιά, τ5 (13) 


ΝΑ 838 δικαιο5] διος δὲ (καὶ ΒΌΡΘΥΒοΥ δκ8) -Ἑ εἰ ὅθ 8  πασιν ἴδ ἃ | ἐχομενοις δ ἢ 
(ρ σι ρεύβου δὲ 5:8) 84 μεμαρτυρω Βἢ (διεμαρτυρω ΒδὈΝ ΑῚ) 856 αγα- 
θωσυνη (αθωσυνὴ Α)]- σου δ | τη πλατεια] οπὶ τὴ Α | οὐκ 197 ΡΥ αἱ δ να 
(τα αὐ δὲ ἢ [| απεστρεψαν] επεστρεψαν Α | αὐτων 29] εαὐτων δὰ οἵὴ 
37 οἷς εδωκας] οἱς ε 510 τὰ5 Αϑὖ', οπὶ καὶ επι.. -μων 30 δὲ ἢ (ΠΔ} δὲ 8 τι πὲ 
Ῥαγίίμ γεϊγαοί δὰ 9.0) κτήνεσιν} ΡΥ τοις δλδ υἱὰ 88 πασι ΒΑ | οπϊ ἡμεις δὰ ἢ 
(μα δὲδ (π16}) διατιθεμεθα] ρΡτο θ αἱ 11 σοϑὺρ ΒΒ ν14 1 ἀρχοντες] ΡΥ παντες ἐδ ἢ 
(ρτοῦ δ᾽ ἢ Α 1 Λευειται Βὲ (Λευιτ. ΑἸ] ΡΥ καὶ δὰ ν (τὰ5 δὲ) | τερεις] ΡΥ και δὰ ἢ 
(τα5 δὲ ἢ ΧΧῚ 1 σφραγιζοντων] εσφραγισμενων ἴλϑ8 [ Αχαλια Α 2 Αΐα- 
ρια] Δαχαριας δὰ (Αὗ, δὲτ.8) | Τερεμιία δὰ 8 Μελχια δὲ ᾿ς 4 -5 Του- 
σεβα: Νειμ’ Αλουχειραμ' Β ᾿ουσαβανει: Μαλουϊχειραμ δὰ Ατοὺς Σαβανει" Μ. 
δξοα Αττους᾽ Σεβανι: Μαλουχ᾽} Τραμ᾿" Α 5 Αμεραμως] Αμεραμωθ ὃὲ 
Μεραμωθ Α | Αβδια Α 6 Τνατοθ] ἀνατωθ δὲ Ταανναθων Α 1 Αβια 
Α | Μιαμειμ)] Μειαμων δὲ Μιαμειν Α 8 Ναδεια] Αξεια δὲ Μααζεια Α | 
Βελσεια] Βελσια δὲ Βελγαι Α 9 οἱ Λευειται] Λευιται ἶὰ οἱ Λευιτ. Α | Αζα- 
νεια] Αζανιηλ δὲ Αζανια Α |, Βαναιου] Αβαναιον δὲ 8 | Ἡναδαβ] Ἡναλαβ ΒΌνὰ 


Ἡνηλαδ Α 10 αὐου δὲ" (τ Ξῃ ρεῖξοῦ δὲ ἢ 1 Σεβανια δ᾽ Α  Καντα] Κανθαν 
δ ἢ Καλιτα δὲ -:ἃ Ἰζαλιταν Α -- Φελεια" ἀναν" δὰ: (π|ρ)}Ὰ (11) Μιχα" Ῥοοβ 
(Ροωβ Αὐ: ἔσεβιας" δὲ απ} Ὰ (ουὰ Β) 12 ἤαχχωρ δὶ Ζακχωρ ΑΙ 


Ζαραβια] Δαθαρια δὰ ἢ νὰ Σαραβια ἔξ 58 Ὰ 
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ὦ ἘΝ 13 “Ωδούμ, υἱοὶ Βενιαμείν- "ἄρχοντες τοῦ λαοῦ Φόρος, Φααδμωάβ, Β 


(τὸν τῇ Ἠλάμ, Ζαθουιά: υἱοὶ Βανί, 5᾽᾿Ασγάδ, Βηδαί, "5 Ἐδανιά, Βαγοσί, 
1τ8---20) 17---ἰτο Ηδείν, 17 Αδήρ, Ἕ ζεκιά, ᾿Αδούρ, "᾿' Οδουιά, .Ἡσάμ, Βησεί, "᾿ Αρείφ, 


() δ ᾿Αναθώθ, Βωναί, “᾿ Βαγαφής, Μεσουλάμ, Ἡζείρ, “' Μεσωζεβήλ, 


(22) 2ι 

23-.--25) 22-. “94 Σαδδούκ, “ Φαλτιά,᾿Ανάν, Αἰά, Ξ3' Ωσηθά,᾿ Ανανιά, ᾿Ασούθ, Ξ᾿Αλωής, 
τ 22 Φαδαείς, Σωβήκ, “5Ῥαούμ, Ἕσαβανά, Μαασαιὰ “καὶ ᾿Αρά, Αἷνάν, 
ἜΣ: “8 Ἢνάμ, “Μαλούχ, Ἣράμ, Βαανά. 28 Καὶ οἱ κατάλοιποι τοῦ λαοῦ, 


΄ ΄“ ᾿ ΕΣ Ν “- 

οἱ ἱερεῖς, οἱ Λευεῖται, οἱ πυλωροί, οἱ ἄδοντες, οἱ Ναθινείμ, καὶ πᾶς 

ὁ προσπορευόμενος ἀπὸ λαῶν τῆς γῆς πρὸς νόμον τοῦ θεοῦ, γυ- 
΄σ “ -“ “" “ 5 ᾿ ,ὔ 

ναῖκες αὐτῶν, υἱοὶ αὐτῶν, θυγατέρες αὐτῶν: πᾶς ὁ εἰδὼς καὶ συνίων 
29 δ, ὝΝΙ ἡ δΕΧ ι 5κτιαι , Πα ΑΝ ψῖς.5 

(39) 29 ἐνίσχυον ἐπὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, κατηράσαντο αὐτοὺς καὶ εἰσ- 
“ 3 Ρ] “ Ν ΡῚ [ “- ’ » ,ὕ ΄- “ἃ 
ἤλθοσαν ἐν ἀρᾷ καὶ ἐν ὅρκῳ Τοῦ πορεύεσθαι ἐν νόμῳ τοῦ θεοῦ ὃς 

“ ’, “ “-“ ΄ 
ἐδόθη ἐν χειρὶ Μωυσῆ δούλου τοῦ θεοῦ, καὶ φυλάσσεσθαι καὶ ποιεῖν 
’, , 2 λὰ ς “ Ν ’ }) “-“ 30 Ἂν “ Α ὃ “ 

(51) 3. πάσας τὰς ἐντολὰς ἡμῶν καὶ κρίματα αὐτοῦ, 3. καὶ τοῦ μὴ δοῦναι 
θυγατέρας ἡμῶν τοῖς λαοῖς τῆς γῆς, καὶ τὰς θυγατέρας αὐτῶν οὐ 

(32) 3: λημψόμεθα τοῖς υἱοῖς ἡμῶν" 3'᾽ καὶ λαοὶ τῆς γῆς οἱ φέροντες τοὺς 

΄ ΄ ε “ 3 
ἀγορασμοὺς καὶ πᾶσαν πρᾶσιν ἐν ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου ἀποδόσθαι, 
“- 2 ΄ 5 « ᾽ ν 
οὐκ ἀγορῶμεν παρ᾽ αὐτῶν ἐν σαββάτῳ καὶ ἐν ἡμέρᾳ ἁγίᾳ: καὶ 
᾽ ΄ Ξ, » 

(33) 3. ἀνήσομεν τὸ ἔτος τὸ ζ΄ καὶ ἀπαίτησιν πάσης χειρός. 53) καὶ ποι- 
, ΓΤ ὙΥ ν ) , - δι. 3. ,δ νυ Ζι διε" Ε ΓΤ ν 
ἤσομεν ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐντολάς, δοῦναι ἐφ᾽ ἡμᾶς τρίτον τοῦ διδράχμου 

9. ) 5 ὃ Ὰλ ,ὕ ᾽ θ “Ξ“ε “ 33.,} » “ 
(34) 33 κατ᾽ ἐνιαυτὸν εἰς δουλείαν οἴκου θεοῦ ἡμῶν, 3" εἰς ἄρτους τοῦ προσ- 


,’ Α ,ὔ “ » “- Ἀ ᾿ ς ’ “ » 
ὦπου καὶ θυσίαν τοῦ ἐνδελεχισμοῦ, καὶ εἰς ὁλοκαύτωμα τοῦ ἐνδε- 


18 Ὡδουμ] Ὥδουα Α | Βενιαμειν] Βανουαιαι 14 Φααθμωαβ δα [Νὰ 
“αθθουια Α 14.-.- 16 Βανιας' Τ᾿ αδβηδαι!ε Δανια" Ῥ Βανιασ᾽ταδ᾽βηδαιε" 
Δανια" ὃξ Βανι" αζγαδ᾽- Βηβαι: Ααναα Α 16 Βαγοσι] Βαγοει ἕξ  | Ηδιν δὲ 
11 Αδηρ)]) Ατηρ Α | Αδουρ] Αζουρ ἷξ α 18 Βησει] Βηθει δὲ 19 Αρειφα"] 
Ναθωθ Β' Ἀρειϊφαναθωθ ὃὰ Αριφ᾽") Αναθωθ Α | Βωναι] Νωβαι Α͂ 20 Βαγα- 
φη9] Μαιαφης Α 21 Σαδδουκ] Σαδουκ Α -Ιεδδουα δὲ -.ἃ-Ε Τεδδουκ Α 
22 Φαλδεια ᾿ξ Φαλτεια δὲ [ Αναναια Β54 Αναν᾿ ἄναια ΕΑ Αναν Ανανια δὲ ἃ 
23 Ὡσηθα] Ὥσηε Α [ Ασουθ] Ασουβ α 24 Αλωης] δὼ Α 24. 25 Φα- 
δαεις... Μαασαια] Φαδαϊεισσω: Βηκραουμεσα"] Βαναμα Ασαια Β ΦαδιαειοσΊω- 
βηκ!ραουμεσαϊβανα!μαασαια)] δὲ Φαλαει" Σωβηκ᾽" Ῥαουμ᾽ Ἐσαβανα' Μααλσια 
Α 20--27 Αρα᾿ Αινανην᾽ Αμμαλουχηραμ' Β Αια] Αἰνα] να! Μααλουχ᾽ 


Ηραμ ἐδνα Α,α’ Αἰνα!}] Ηναν: Μαλουχ᾽" Ῥεουμ᾽ Α 28 οἱ Λενειται (Λευιτ. 
δΝ)} ΡΥ καὶ Α | Ναθεινιμ δὲ | λαων] του λαου Α | τῆς γη5] οπι γης δὲ" 
(5 ρθύβου δξα) [ νομον] Ρὺ᾿ τὸν Α | ειδως] εἰδων Α 29 αὐτων] εαὐτων ΑΙ 


κατηράσαντο] ὈΥ καὶ Α ] εἰσηλθον δὲ οἴῃ καὶ 39 Α [ μων] του θὺ (ΞΡ 6Υ501) 
δδοα κυ Α | κριματα] ΡΥ τὰ ὃὲ | αὐτου] Ἐῤ προσταγματα αντου ὃ“: πιᾷ 


80 λημψ. Β᾽Ρ (ΒΡ ““Ῥγδθίοθυ τγόσθπὶ 7) 81 πᾶσαν] τὴν δὲ ἃ {πο ἐξ 9.8) 
αγορωμεν] ἀαγοράσωμεν ἔξ5:ἃ (ασ ἰγηρτ δὲ: νἱ4) 1 5] εβδομον δ 82 ποι- 
Ἡσομεν}] στήησομεν ἔξ [| μας 19] ὑμας δὲ (ημας δὲ) 1 οῃχ ε{ 29 δὲ Ϊ διδραγ- 
μου Α | δουλιαν ἕξ [ θεου] ΡΥ του Α 38 του ενδελεχ. (19)] οἵὴ του Α 
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λεχισμοῦ τῶν σαββάτων, τῶν νουμηνιῶν, εἰς τὰς ἑορτὰς καὶ εἰς 
} Ὁ ᾿ Ἁ Ἵν « “ 5 , δ .5 ΄ ᾿ 5 
τὰ ἅγια, καὶ τὰ περὶ ἁμαρτίας ἐξιλάσασθαι περὶ ᾿Ισραήλ, καὶ εἰς 
᾽», - “ , 
ἔργα οἴκου θεοῦ ἡμῶν. 3: καὶ κλήρους ἐβάλομεν περὶ κλήρου 34 (35) 
, «-ς- 5 Ν « . Ἂν δ ᾿ 5. ὧν 2 35 
ξυλοφορίας οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται καὶ ὁ λαὸς ἐνέγκαι εἰς οἶκον 
δ ΄ 5 ΄ - κ᾿ ᾿ 
θεοῦ ἡμῶν, εἰς οἶκον πατριῶν ἡμῶν, εἰς καιροὺς χρόνων ἐνιαυτὸν 
᾽ , “ , " “ “ ς ΄ 
κατ᾽ ἐνιαυτόν, ἐκκαῦσαι περὶ τὸ θυσιαστήριον τοῦ θεοῦ ἡμῶν, 
«ς ΄ 2 , 35 " ΟΣ, τ ν , “- 
ὡς γέγραπται ἐν βιβλίῳ" 55καὶ ἐνέγκαι τὰ πρωτογενήματα τῆς 55 (36) 
“- « ΄ “- ’ » 
γῆς ἡμῶν καὶ πρωτογενήματα καρποῦ παντὸς ξύλου ἐνιαυτὸν 
᾽ Ξ, , κ ΄ 
κατ᾽ ἐνιαυτὸν εἰς οἶκον, “καὶ τὰ πρωτότοκα υἱῶν ἡμῶν καὶ κτη- 36 (37) 
νῶν ἡμῶν, ὡς γέγραπται ἐν τῷ νόμῳ, καὶ τὰ πρωτότοκα βοῶν 
΄ ΄ «ε ΄“ 53 ἜΤ Τὸ ΄σ ζς. “ 
ἡμῶν καὶ ποιμνίων ἡμῶν ἐνέγκαι εἰς οἶκον θεοῦ ἡμῶν τοῖς ἱερεῦ- 
΄ ΄ 5» ᾽, ΄ [ἢ ΄ Ν ᾿ 3 , 
37 Ξ- ) 
σιν τοῖς λειτουργοῦσιν ἐν οἴκῳ θεοῦ ἡμῶν. καὶ τὴν ἀπαρχὴν 537 (38) 
΄ εχ Α ᾿ ᾿ ᾿ ᾿" ΝΡ , ᾿» 
σίτων ἡμῶν καὶ τὸν καρπὸν παντὸς ξύλου, οἴνου καὶ ἐλαίου, οἰσο- 
“- « σὰ 9 ΄ Ε - θ “ ᾿ ὃ ΄, 
μεν τοῖς ἱερεῦσι, εἰς γαζοφυλάκιον οἴκου τοῦ θεοῦ, καὶ δεκάτην 
ἘΞ ᾿ 5 Ξ ᾿Ξ ᾽ 
γῆς ἡμῶν τοῖς Λευείταις" καὶ αὐτοὶ οἱ Λευεῖται δεκατοῦντες ἐν 
πάσαις πόλεσιν δουλείας ἡμῶν. 38 καὶ ἔσται ὁ ἱερεὺς ᾿Ααρὼν μετὰ 538 (39) 
τοῦ Λευείτου ἐν τῇ δεκάτῃ τοῦ Λευείτου, καὶ οἱ Λευεῖται ἀνοίσουσιν 
: “ ς κἱ “ ΄“ 
τὴν δεκάτην τῆς δεκάδος εἰς οἶκον θεοῦ ἡμῶν εἰς τὰ γαζοφυλάκια 
᾿] 5 - “ 39 ὦ 5 Α Α ᾿ « δ 
εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ. ὅτι εἰς τοὺς θησαυροὺς οἴσουσιν οἱ υἱοὶ 39 (49) 
.) Α Α ΄“ - ΄ " Α -: 
Ἰσραὴλ καὶ οἱ Λευεῖται ἀπαρχὰς τοῦ σίτου καὶ τοῦ οἴνου καὶ τοῦ 
᾿ , ἀτι ἐν “- ΄ ΓΝ τ κ Ὁ Ἔ ΄ . « ᾿ κ 
ἐλαίου, καὶ ἐκεῖ σκεύη τὰ ἅγια καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ λειτουργοὶ καὶ 
ς ν ᾿ ε- » ᾿ » » ͵ ν 3 
οἱ πυλωροὶ καὶ οἱ ἄδοντες: καὶ οὐκ ἐνκαταλείψομεν τὸν οἶκον 


τοῦ θεοῦ ἡμῶν. 


᾿ Καὶ ἐκάθισαν οἱ ἄρχοντες τοῦ λαοῦ ἐν ᾿Ἰερουσαλήμ: καὶ οἱ τ ΧΧΙ (ΧΙ) 


κατάλοιποι τοῦ λαοῦ ἐλάβοσαν κλήρους ἐνέγκαι ἕνα ἀπὸ τῶν δέκα 


, » ᾿] ,ὔ , ΄ ς , Α » ΄ὕ , ᾿ ΄“΄ , 
καθίσαι ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, πόλει τῇ ἁγίᾳ, καὶ ἐννέα μέρη ἐν ταῖς πό- 


λεσιν. ἦκαὶ εὐλόγησεν ὁ λαὸς τοὺς πάντας ἄνδρας τοὺς ἑκουσια- 2 
88 θεου] ΡΥ τα δὲἶ ργ τοῦ δαὶ (τὰ5 εἰ τα εἰ του δ ἢ Α 84 Λευιται ἐδ | 


οἰκον 29] οἰκοὺυς δ ἃ | χρονων] ΡΥ απο ἕἧα | περι 29] επι ἕὲ | του θεου] κυ θὺ 
δ ἃ | βιβλιω] τω νομω δ Α 85 καρπου] ὈΓ παντος ἵὰ “:ἃ πιρξ' [ οἰκον )} -" κὺ δὰς.83 
(κυ ἐδ" ν 4) Α 86 και 157 αι δὲ ἢ (κ σιιρευβοῦ δὲ 5:82) νων] ΡΥ των δὲ | κτηνων] 
ΡΓ των δὲ [ προτοτοκα Α | βοων] ΡΥ των Α [| ποιμνιων] ποιμνημιων Α | οἰκω] 
οικύω δὲ νἱά (γὰς ὃ δὲ ἢ 81 οινου] ΡΥ καὶ ὃὲ [τερευσιν ΒΑ ΝΑ | εἰ57-Ἐ τὸ 
δ ἃ | γαζοφυλακιον.. «μῶν 29] γαμων Α | δεκατὴην γη5] δείκατας γης δὲ δεκα- 
την τῆς γη5 (τὴν τῆς 50 ΡΟ 501) δὰ ἃ γὰ5 τῆς δὰ [ Λευιταις Α [ Λευιται δἷᾳ | 
δουλιας δ 838 Λαρων] ὈΓ υἱος δξοια ΠΡᾺ [ Λειτ. ὅδ (60) [ δεκαδὸος] γῆς 
Χανααν δεκατὴῆς δὲ δεκατὴς ἔλοδᾳ [ θεου 29] θησαυρου ὃὰς:8 πιβ' Ξρῃ γὰβ ἴῃ 
(θυ ἡμω: Αὖ νυ) 39 οισουσιν] εισοισουσιν ἔδ | Λευειται] υἱοι του Λευει 
(Λευι Α) δΑ [απαρχαΞ] ΡΥ τας ἔξ | τοὺ σιτου] οπὶ του δὰ (Π4}0 του δὲΞ.8) [ Ομ 
και 69 Α | εγκαταλειψομεν ΒΕΡΑ | του θεου] κυ θυ Α ΧΧῚ 1 του! ου δὲ ἢ 
(του λαου ζξ3)  ἐλαβοσαν] εβαλον δὲ: ΠΑ  ενα] α γὰ5 δὲ: 2 ηυλογηῆσαν ἕὰ 
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᾿ θιί 2 » λή 3 λ τ ω»-» σὰ ’ 

3 ζομένους καθίσαι ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 3 καὶ οὗτοι οἱ ἄρχοντες τῆς χώρας 
ἄς ἐπ ΄ » » ’ ᾿ Ι] , » , » ,  ΒΑῚ ) 
οἵ ἐκάθισαν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ: καὶ ἐν πόλεσιν Ἰούδα ἐκάθισεν ἀνὴρ ἐν 

“- ς » » ΄ 5» ,ὔ ΄ ΄ 
κατασχέσει αὐτοῦ ἐν πόλεσιν αὐτῶν, Ισραηλ, οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται 
,ὔ Ρ] δ 
4 καὶ οἱ υἱοὶ δούλων Σαλωμών. “καὶ ἐν Ἰερουσαλὴμ ἐκάθισαν ἀπὸ 
΄ ᾿ ’ὔ ᾿ ΄- ’ ΄“ » ’ 
υἱῶν Ἰούδα καὶ ἀπὸ υἱῶν Βενιαμείν. ἀπὸ υἱῶν ᾿ἸἸούδα: ᾿Αθεὰ υἱὸς 
» ν ᾿ . δ ν ᾿; 
Αζὲδ υἱὸς Ζαχαριὰ υἱὸς Σαμαρειὰ υἱὸς Σαφατιὰ υἱὸς Μαλελήμ, καὶ 
5 }Ὶ ς΄ ,, " Α κ ΄ 
5 ἀπὸ υἱῶν Φάρες. ϑκαὶ Μαασειὰ υἱὸς Βαροὺχ υἱὸς Χαλεὰ υἱὸς ᾿Οζειὰ 


6 , εν 
πάντες υπἱιοι 


6 υἱὸς Δαλεὰ υἱὸς Ἰωρεὶβ υἱὸς Θηζειὰ υἱὸς τοῦ Δηλωνέ. 
΄ « , » ΕΣ ᾿ , ες’ 2 ΟΣ 
Ξέρες οἱ καθήμενοι ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ τετρακόσιοι ἑξήκοντα ὀκτὼ ἄνδρες 
Ὄ ΕΣ ΕΣ 
δυνάμεως. Τ7καὶ οὗτοι υἱοὶ Βενιαμείν: Σηλὼ υἱὸς ᾿Αμεσουλά, Ἰωὰδ 
8 υἱὸς Φαλαιὰ υἱὸς Κοδιὰ υἱὸς Μαγαὴλ υἱὸς Αἰθιὴλ υἱὸς Ἰεσιά: ὃ καὶ 
“ 7 , 3», ΕῚ » 
ο ὀπίσω αὐνοῦ Τηβη, Σηλεί, ἐννακόσιοι εἴκοσι ὀκτώ. 99καὶ Ἰωὴλ υἱὸς 
Ἀνδ' 5»... ΕΞ ) »Ἁ ἂν» ΄ αὐλὸς Ἀπ Φν᾿ “ , 
Ζεχρεὶ ἐπίσκοπος ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ Ἰούδας υἱὸς ᾿Ασανὰ ἐπὶ τῆς πόλεως 
1 , » ΡΥ ᾽ 
τς δεύτερος. “ἀπὸ τῶν ἱερέων καὶ Δαδειὰ υἱὸς Ἰωρείβ, ᾿Ιαχείν, "᾿Σαραιὰ 
«ς » 
υἱὸς Ἑλκειὰ υἱὸς Μεισουλὰμ υἱὸς Σαδδοὺκ υἱὸς Μαριὼθ υἱὸς ᾿Απωβώχ, 
“(5.2 » - θ “- 12 ἈΝ. 525 ᾿ » κ - ᾿ τὰ 
12 ἀπέναντι οἴκου τοῦ θεοῦ. καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν ποιοῦντες τὸ ἔργον 
δὰ ἂᾧ » 
13 τοῦ οἰκου" ᾿Αμασεὶ υἱὸς Ζαχαρειὰ υἱὸς Φασσοὺρ υἱὸς Μελχειά, ᾿Ξἄρχοντες 
΄ ’ ’, ’ Σ 4.5 " [2] ΕῚ ’, 
πατριῶν διακόσιοι τεσσεράκοντα δύο. καὶ ᾿Αμασειὰ υἱὸς Ἐσδριήλ, 
τ4 "καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ δυνατοὶ παρατάξεως ἑκατὸν εἴκοσι ὀκτώ, καὶ ἐπί- 


’ὔ - 2 ΄ ΄ 
τις σκοπὸς Βαδιήλ. ᾿ϑΞκαὶ ἀπὸ τῶν Λευειτῶν Σαμαιὰ υἱὸς ᾿Ασοὺβ υἱὸς 


8 εκαθισεν Βὺὰς-4] εκαθισαν ᾿δ ἾΑ | αὐτου] εαυτου δὰ 5:8  Λευιται ἔξ - και οἱ 


Ναθιναιοι δὲ “8 ΒΑ | νιοι δουλων 7 οἱ ὃ 5ᾺΡ τα5 ΑΔ 4 εν Ἱερουσαλημ] ενι Ἰλημ 
ἐδ (ι τὰβ δὰ ἢ 1 νιων 29] ν τερεῖ δὲ ἄνα 1 Βενιαμιν Βἤ (-μειν Β3Ρ) Αθεε ὃὲ 
Αθεαι Α 1 Αζεδ] Α ζεδνα δὲ Οὗια Α [ Σαμαρεια] Αμαρια ἐξ Σαμαρια Α [| Μαλε- 
λημ] Μαλελεηλ᾽ Α δ Μαασεια] Μεσεια δ Αμεσεια ἐξ --ἃ Μαλσια ΑΙ 
Χαλεα] Χαλαΐζα Α | Οἷα Α | Δαλεα] Αχαια Α | Τωρειβ Βὲὰ «ἃ (υἱὰ)] Τωρειμ ἐδ" 
Τωιαριβ Α | Θηξεια] Θηδεια δὲ Ζαχαριου Α | Δηλωνεῖ Δηλώνει δὲ λωνι Α 
θ Σερες] Φαρες αὶ Τ ουτοι] αυτοι τὰ 1] Σηλωμ᾽ δὲ ἃ] Αμεσουλα] ἀμεσουλαμ 
ἐξ Μεσουλαμ Α | Τωαδ] νιος Τωαβ δὲ νιος Τωαὃ Α | Φαλαια] Φαδαια Α |: Κο- 
δια] Κολεια δὲ Κωλεια Α [πίε υἱος 45 εἰ Μαγαηλ Ιἴπεο] 1ῃ5 Βἤ [| Μαγαηλ] 
Ματαηλ ἐξ Μαασιου Α | Αιθιηλ] Σεθιηλ ὃξ [ Τεσια] ες] Β“ν]4.-Ε,ὰ ΒΡ Τεσσια τὲ 
ἸΤεσίσεια Α 8 Γηβη Σηλει] Τηϊβεις᾽ Ἠλει δὲ Γηβεει"} Σηλει Α | εννακοσιοι] 
πεντακοσιοι δὲ ἢ (Λ΄ δε ᾽πε νὰ) 9 Ζεχρι Α | Ιουδα δὲ  οῃλ νιος 295 Α | επι] 
απο ἃ 10 απο] ο γεϑ5.Υ ξ΄ [ Δαδεια] Δαλεια δὲ Ταδια Α | Τωρειβ] Τωρειμ ὃὲ 
Ιωριβ Α 11 Ἑλκεια] Ελχια Α| Μεσουλαμ ζξ  | Σαδουκ δὲ ] ἀπωβωχ] Απο- 
βωκ τὰ Αἰιτωβ Α 12 οἰκου] --- ωκβ΄ δὲς. (π|ρ) Ἐκ Αδαια" υἱος Ιροαμ υιου Φαλαλια 
νιου δὲς. τὴρ ἱπέ.ε οκτακοσιοι εικοσι δυο! και Αδαια υἱιος Ἱεροαμ᾽" υιου Φαίλαλια ΑΙ 
Αμασει] Αμεσσει δὲ μασι Α | νιος 197 υιου δὲ 5.4 Ζαχαρια δ ἃ | Φασεουρδὰ | 
ΟἿ] υἱος 39 Α | Μελχεια] Μελχια Α Ὁ καὶ αδελῴοι αὐτου δὲ “-8 τις 13 δυο] 
οκτω ἐδ" (β' ἐξ .ἃ (π:6}}} Αμασεια] ἀμασια ἐξ Αμεσαι Α | Εσδριηλ] Εζριηλ Α 
Ἔνιου α ζαχιου" υἱου Μασαλαμιθ" νιου Ἐμμηρ᾽ δὰ --ἃ πιρ ἵπῇ 14 παρα ἕξεως Βἢ 
(τα ἴῃη5 ΒΡἢ | ἐπισκοπος]- ἐπ αὐτῶὶ ἐὲ “4 ΠΡ} [ Βαδιηλ] Βαΐξιηλ δὲ ἢ Ζεχριηλ 
ἐξ οι ά πὴ Ζοχριηὴλ Α -Ἐ νιος των μεγαλων δὲς: (πι5) 16 Λευιτων δ΄ 
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Αὐοϑα 


ΧΧΙῚ 17 ἜΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


΄ὔ 3 ᾿ , Ἔ 
Β Ἐζερεί: "καὶ Μαθανιὰ υἱὸς Μαχά, καὶ ᾿Ωβὴβ υἱὸς Σαμουεί, τ δια- τΖ 
ἐν , 3 ’, 
κόσιοι ὀγδοήκοντα τέσσαρες. "ϑκαὶ οἱ πυλωροὶ ᾿Ακοῦβ, Τελαμείν, τὸ 
“ , ’ 
καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν ἑκατὸν ἑβδομήκοντα δύο. “Ξκαὶ ἐπίσκοπος 59 
΄ « ΄ 
ΔΛευειτῶν υἱὸς Βανεί, ᾿Οζεὶ υἱὸς ᾿Ασαβιὰ υἱὸς Μειχά. ἀπὸ υἱῶν 
“ ᾿, ΄ “ 
᾿Ασὰβ τῶν ἀδόντων ἀπέναντι ἔργου οἴκου τοῦ θεοῦ": 53 ὅτι ἐντολὴ 23 
- ’ ΄ 
τοῦ βασιλέως εἰς αὐτούς. ““καὶ Παθαιὰ υἱὸς Βασηζὰ πρὸς χεῖρα 24 
τοῦ βασιλέως εἰς πᾶν χρῆμα τῷ λαῷ. “καὶ πρὸς τὰς ἐπαύλεις ἐν 25 
χρὴμ Ἂ τ᾿ ρ 9 
΄“ “ “ 5 ΄ ᾿] ΄, " 
ἀγρῷ αὐτῶν. καὶ ἀπὸ υἱῶν Ἰούδα ἐκάθισαν ἐν Καριαθὰρ “' καὶ ἐν 56 
2 Α 27 ἈΞ: ,ὔ 30 , ᾿] ’ὔ 3 πόδας . ν 3 ᾿ 27 
Ιησοὺ “καὶ ἐν Βεηρσάβεε, 3 καὶ ἐπαύλεις αὐτῶν, Λαχεὶς καὶ ἀγροὶ -- 
3 ΝΆ Ν λ 5 μ" Ἐλι - ς «ἘΝ Ν 2 ᾿ 
αὐτῆς: καὶ παρενεβάλοσαν ἐν Βεηρσάβεε. καὶ οἱ υἱοὶ Βενιαμεὶν ἀπὸ 31: 
΄“ ΄ 2 ΄σ 
Τάλα, Μαχαμάς. 36 καὶ ἀπὸ τῶν Λευειτῶν μερίδες ᾿Ιούδα τῷ Βενιαμείν. 536 
τ Καὶ οὗτοι οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται οἱ ἀναβαίνοντες μετὰ Ζορο- τ ΧΧΙΙ(ΧΗ 
“ Α 2 “ 3 5 
βαβὲλ υἱοῦ Σαλαθιὴλ καὶ ᾿Ιησοῦ: Σαραιά, Ἱερμιά, Ἔσδρά, “Μαριά, - 


ΜᾺ 15 Ἐξρει] εχρει ἐδ να Ἡ ζρικαν δὲς.8 Ἐσζρι Δ Ἔνιος Ασαβιου" νἱου Βονναι 
(16) κ] Σοββαθαιος κα Τωζαβαδ' ἐπι] του εργου του εξωτατου οἰκου] του θὺ : ἀπο των 
αρχήγων τῶ] Λευιτων δξοιπιβθαρ 17 Μαθθανια δὲ Μαθθανιας δὲς. | Μαχα]) 
Μιχα Α ποι (516) Ζεχρι" νιου Ασαφ᾽ ἀρχηγος του αινου] του Ιουδα εἰς προσευχὴν 
" Βακβακιας] δευτερος εκ των ἀαδελῴων εαὐυτοὺυ καὶ Αβδα5] νιος Σαμμουε" νιου Ταλελ' 
νιου Ἰδιθουν"] (18) παντες οἱ Λευΐται εν τὴ πολει τὴ αγια δὲς: 8 πιβϑὰρ | καὶ Ὡβηβ 
νιος Σαμονει] και Τωρηβ νιος Σ. ἐδ (οτὰ δὲ “ἃ ("14) καὶ Ιωβηβ υἱος Σαμουι Α 
19 αὐτων]- οἱ φυλασσοντες εν] ταις πυλαις δὲ “ἃ πιξ [ δυο] -Ἑ (20) το δὲ λοιπον 


του Ἰσὰ οι ιερεις δὲ 5:8 (Π|6} Ἐκ οὐ Λευιται εν πασαις ταις πολεσιν της] Ιουδαιας 


εκαστος εν τὴ κληρουχια αὐτου} (21) οἱ δε Ναθιναιοι κατωκησαν ἐν Οὠφελ᾽ κ᾽ 


Σιαλ᾽ καὶ Τεσῴα" επι τοις Ναθιναιοις : δὲ “᾿ τὴ ἴῃ 22 Λευειτων] -Ἐὲν λημ’ 
Αὗα δὰ ο.8 (πι6} | νιὸς [67] υἱουν δὲ ο:8. Βανει] Βονει δὰ 5:8 Βανι Α | οὔὰ Οἶει δὲ ἃ 
Οὗ Α σαβεια δὲ -- νιον Μαθθανιου δὲ “- (πρ)| Μειχα Βὲὲ Ἷ Αμειχα δξ Μιχα 
Α | νιων] ΡΥ των ἕὲ | Ασαβ] Ασαφ Α |Ι αιἰδοντων Β᾽ (αδ, Β8) | οἰκου εργου δὰ ἢ 
23 εἰ9] ἐπ δ Α | αὐὑτους] - και διεμεινεν επι τοις ὡδοις εκαστὴς ἡμερας αυθημερον 
δξοια (π|5} 24 ἸΠαθαια] ἸΙαθεια δὲ Φαθεια δὲ 5:8 Φαθαια Α | Βασηζα] Βαση- 
ζαβεηλ᾽ απο των ἄαρε υιου ἸΤουδα ὃδ-:8 ] χρημα] ρημα ὃὲ 9.8 (τὰ 5 χ) 25 Καρι- 
αθαρ] ἹΚαριαθαρβα δὰ “ἃ Καριαθαρβο Α 26 εν Ἰησου εν ταις θυϊγατρασιν 
αὐτῆς καὶ τὴν Διίβων καὶ τας] θυγατερας] αὐτῆς καὶ εν! Καβσεὴλ κὶ εν ταῖς κωϊμαις 
αὑτῆς κὶ εν Ἰησου κὶ Μωλαδα κὶ εν Βηβῴφαλτ᾽ (217) καὶ εν Ἐσερσοίαλ᾽ δὲς-8πις 
21] Βηρσαβεε ὃὰ Βερσαβεε Α Ἐκ ταις θυγατρασιν αὐτὴης (28) καὶ εν Σικείλετ᾽ καὶ εν 
Μαχνα καὶ εν ταις θυγατρασιν] αὐτὴς (29) καὶ εν Ῥεμμιον καὶ εν Σαραα" καὶ εν] Τριμουθ' 
(30) Ζανωε' Οδολλαμ'! δὲς. τηρ τη Ὲ 80 επαυλει5}] ΡΓ αἐ δὲ | αγροι] ΡἈΓ οἱ 
ΝΑ | αὐτης}1 Αζηκα κὶ εν ταις θυγαιτρασιν καὶ δὰ οι τηξ} παρενεβαλον δὲ" (παρ- 
ενεβαλοσαν ἐδ 5.8) Βηρσαβεε δὲ Βερσαβεε Α Ἔ εὡς φαραγγος Ἐΐννομ δὲ “8 (π|6} 
81 οἱ υἱιοι] οἴηξοι Α | Ταλα] Ταβα δὲ Ταβαα δὲ ἃ Α | Μαχαμας)] αχμας δὲ -.-ἅ 
Ἔκ Αἰω καὶ Βηθὴρ καὶ των θυγατερων αὐτηςὶ (82) Αναθωθ' Νοβ' Ανανια" 
(338) ἀσωρ᾽ Ῥαμα' Τεθθιμ᾽] (34) Αδωδ' Σεβοειμ᾽ Ναβαλλατ᾽ (35) Λυδδα" καὶ Ὥνωϊ! 
Τηαρασιμ:1} δὲ “:8 τιρ' ἵἱπὲ (οηγ δ᾿ ἢ) ΧΧΙΓῚ λΛευιται δ Α (ἴεηι 8) [ Οπλ οἱ 39 
δξ᾽ (σα ρούβου δὲ ἢ | ἀναβαινοντες] αἀναβαντες ΕἾΤΑ [Τερμεια ΒΕ 1. σ Ἐπ- 
δραμ᾽ Αριαμ᾽ Αλουλ' Β Εσδρα! Μαρεια (μαρεια δὰ 5.8) ΙΝ αλουχ! δὲ Εζρα" 
Αμαρια" Μαλουχ Α - Αττοὺυς δὰ “-ἃ (ΠΡ) β 


“οὐ 


ἜΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΧΙΙ 27 


", τ , ἊΝ ν ΄- 

3 Μαλούλ, 3 Σεχενιά: οὗτοι ἄρχοντες τῶν ἱερέων καὶ ἀδελφοὶ αὐτῶν ἐν Β 
Ε] “ ΄σ “ , 

8 ἡμέραις Ἰησοῖ. ὃ καὶ οἱ Λευεῖται: ᾿Ιησού, Βανουί, Καδμιήλ, Σαραβιά, 
-) Ι] ΗΥ̓ “ ΄ “ 
Ιουδά, Μαχανιά: ἐπὶ τῶν χειρῶν αὐτὸς καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ εἰς 

5 “ἢ » “- ᾿ 3 ᾽ 
το τὰς ἐφημερίας. “καὶ Ἰησοῦς ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωακείμ, καὶ ᾿Ιωακεὶμ 
ΕῚ » » , 
τ: ἐγέννησεν τὸν ᾿ΒΕλιασείβ, καὶ ᾿Ελειασεὶβ τὸν ᾿Ιωδά, "" καὶ Ἰωδὰ ἐγέννη- 
ἣ 3 θ , "3 ᾿ κι, 4 ᾿ 2 , 12 Ν 2 
το σεν τὸν ᾿Ιωναθάν, καὶ ᾿Ιωναθὰν ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιαδού. καὶ εν 
ἰ ΦἘΤ.) 3 ᾿ : λ Ν 2 ΄- δ -ξ ΄σ - ς » κ 
ἡμέραις ᾿Ιωακεὶμ ἀδελφοὶ αὐτοῦ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ ἄρχοντες τῶν πα- 
“ ΄“΄ ΄ 3 ΄ “͵ά» ΄ 

13 τριῶν: τῷ Σαραιὰ Μαρεά, τῷ Ἰερεμιά, τῷ Ἔσρᾳ Μεσουλάμ, τῷ 

14 5 ἃ. 3 ΄ ΤᾺ: ἘΞ ΄, 22 « ΄- » Ὁ ο. 32 , 

.» Δμαρειὰ Ἰωανάν, “τῷ Μαλούχ. οἱ Λευεῖται ἐν ἡμέραις ᾿Βλιασείβ, 
᾽ » ν ,ὔ “- 
Ιωαδὰ καὶ ᾿Ιωὰ καὶ Ἰωανὰν καὶ Ἰαδού, γεγραμμένοι ἄρχοντες πατριῶν, 

23 καὶ οἱ ἱερεῖς ἐν βασιλείᾳ Δαρείου τοῦ Πέρσου" “υἱοὶ Λευεὶ ἄρχοντες 
“-“ “ , “ «ς ΄ 
τῶν πατριῶν γεγραμμένοι ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν καὶ ἕως 
ε “ Ρ] “ - “ “ 

54 ἡμερῶν Ἰωανὰν υἱοῦ ᾿Ἐλεισοῦε. “' καὶ ἄρχοντες τῶν Λευειτῶν" ᾿Αβιὰ 

» “ 
καὶ Σαραβιὰ καὶ ἸἸησού, καὶ υἱοὶ Καδμιὴλ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν 
, νι τῖν " ς κ ΟΕ ΕΣ ) “ κ ᾽ , - 
κατεναντίον αὐτῶν εἰς ὑμνεῖν, αἰνεῖν, ἐντολῇ Δαυεὶδ ἀνθρώπου τοῦ 
΄- » Δ εν 3 ,ὔ 25 5 ΄“ “ ᾿] 

25Ωᾳ θεοῦ, ἐφημερία πρὸς ἐφημερίαν, “5Ξἐν τῷ συναγαγεῖν με τοὺς πυλω- 

᾿ ς6 » Ἐν 3 Ν αι “ ὯΠ “ Εἰ δέ 5 ς , Ν ΕΝ 

56 ροὺς “ἐν ἡμέραις ωακεὶμ υἱοῦ ᾿Ιησοῦ Εἰωσεδέκ, ἐν ἡμέραις Νεεμία 


ν -» ΓᾺΡ: ᾿ ε ΄ 27 ΝὩὋ» » , , 
27 Καὶ ἔσρας ὁ ἱερεὺς ὁ γραμματεὺς. Και ἐν ἐγκαινιοις τείχους 


8 Σεχενια] ἕενια δὲ ἢ Ἄχενια ἐξο8 - (38). Ῥεουμ’ Μαριμωθ' ὃὲ “.8 (π|6} .[ (4) ΣᾺ 
Ἀδαιας" Ἰεννηθουι" Αβιας") (6) Μειμιν᾽ Μααδιας" Βαλγας"} (6) Σεμειας" Τωιαριβ᾽ 
1δειας"} (7) Σαλοναι" Αμουκ᾽ Χελκιας} 1δειας" δὲ 8 τηρ ϑὰρΡ ἡ ]7]ησουΐϊξδ Σ}81ουδα 
ΒΒ ξς.4] Τωδαε ἐξ [| Μαχανια] Μαθανια Α || καὶ 297 -Ὲ καὶ (τα5. δὲς:}) οἱ αδελῴοι 
αὐτου (9) καὶ Βακβαιας καὶ Ταναι δὲϑ:ἃ πιρ [ αὐτου] αὐτων ἔξ -Ε αντικρὺς αὐτῶν δδο- ἅτε, 


10 Ἑλιασιβ (τ9) δὲ Ἑλιασειβ Α (015) [ Τωδα] Ιωδαε ἐξ Τωαδὰ Α 11 Τωδα 
ἐξ (Τωδαε ἐξ 5.8) Τωαδὰ Α [ Ιωναθαν 19] Τωναθα] δὰ ἢ ΤἸωαναθὰ!] δὲ ο.ἃ ] Τωανα- 
θαν (59) ἐὰὲ 12 οἱ ιερεις και οἱ αρχ.] και οἱ ἀρχ. και οἱ ιερεις δὲ (και οἱ 


ιερεις και οἱ αρχ. δὲ  [ Μαραια δὲ Μαρια Α | Ϊερεμεια δὲ Τερμια Α - ἄνανια 
ἐξ ο.ὰ πιρ Α 18 ἀραμια ᾿ξ (Αμαρια δὲ “:8 ΑἹ) 14. 21 Μαλουχ]- Ιωναθαν" 
τω Σεχελιου" Τωσηφ᾽ (156) τω! Ορεμ᾽ Αδανας᾽ τω Μαριωθ Ἑλκαι") (16) τω Αδδαι’ 
Ζαχαριας τω Ταναθωμ! Μοσολλαμ᾽ (17) τω Αβια’ Ζεχρει; τω] Βενιαμειν εν 
καιροις τω Φελητει") (18) τω Βαλγα᾽ Σναμουε τω Σεμεια")] Τωναθαν" (19) τω Τω- 
ιαριβ᾽ Μαθθαναι") τω 1δια" Ο" (20) τω Σαλλαι’ Καλλαι] τω μου Αβεδ' (21) τω 


Ἑλκια" Ασαβιας} τω Ἰδειου" Ναθαναηλ : δὰ ο:ἃ πιρ ὯΓ (ογὴ ΒΝ ἢ Α) 22 Λευιται 
δ Α | Βλειασειβ ἐξ [| Τωιαδα (ι 1η5) δξονα [ οηλ καὶ Τωα δὲς ] Ταδου] Αδουα ἐξ “νὰ 
Ἰδουα δὲ |] πατριων] ΡΥ των Α 28 Λευι Α | βιβλιου δὲ “: | νιου] νιος δὲ ἢ 
(υιου δὲ 5.4) Πλεισουε] Ἐλεισουβ ἐδ" θλειασουβ δὲ ᾽α λισουε Α 24 αρ- 


χοντες] ΡΥ οἱ δὲ | Λευιτων Α | Αβια] Ασαβιας δὲ ο'« Ασαβια Α | οἱ ἀαδελῴοι] οπὴ 
οἱ Αἰ υμνειν αινεινῚ υμνιν και αινιν ὃ αἱινειν᾽ καὶ υὑμνειν Α | εντολην δὲ ἢ (ν 
γὰ5 ἐξ 5.8) ] εφημεριαν εἰς ᾿ὲ ἡ (εφημερια προς ὃὲ “:2) 265 εν τω] ΡΥ Μαθθανιας" 
Κα Βακβακιας") Οβδιας" Μοσολλαμ’ Παλμων") Ακουβ’ φυλακες πυλωροι φυϊλακὴς 


ἘΝ α ΤΕ πὰρ (Οπ ΒΑ) 26 εν 19] ΡΥ οὐτοι δὲ “:ἀ{π|6}} ᾿ιωσεδεκ] νυιου Τω- 
σεδεκ ᾿ξ Τωσεδεκ Α | εν 297 ΡΥ καὶ δὲς- ἃ (γὰ5 ὅδ να) Α [Νεεμια] Ὁ τοῦ ἀρχοντος 
ὃξ οἰαπιρ 1 σδρα ἰδ Εζρα Α | 0 29] ργ καὶ δ ἃ 21 ενκαινιοις δὰ 
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ΝΑ 


ΣΤ 2 ὃ ἘΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


» ᾿ »μ." ᾿ , 3 ΄“ Ἷ » ΄- συν Ὁ ᾿ὕ 
Ἱερουσαλὴμ ἐζήτησαν τοὺς Λευείτας ἐν τοῖς τόποις αὐτῶν τοῦ ἐνέγκαι 


» ἦ 5 » , “ » , Ν » ’, » 60 θὰ 
αὐτοὺς εἰς Ἱερουσαλήμ, ποιῆσαι ἐνκαίνια καὶ εὐφροσύνην ἐν θωλαθὰ 
Ν » 3 “ , ᾿- , -.8: ν , ς 
καὶ ἐν ῳδαῖς, κυμβαλίζοντες καὶ ψαλτήρια. ““καὶ συνήχθησαν οἱ «8 

ἃ “ 3 , Ν 3 ᾿ “ , Ἷ 5 » 8 
υἱοὶ τῶν ἀδόντων καὶ ἀπὸ τῆς περιχώρου κυκλόθεν εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ 
Ν ν᾿. Ν 3 , 20 Ν 5 ᾿Ὶ 5 “ ἰχ Ἂ ’ "ἢ , Ἶ 
καὶ ἀπὸ ἐπαύλεων “καὶ ἀπὸ ἀγρῶν: ὅτι ἐπαύλεις οἰκοδόμησαν 529 
ς ΄ 2.2 Σ » λη 30 - 5 θ ’ θ δὸς δ ΄ Ὶ 
ἑαυτοῖς οἱ ἄδοντες ἐν Ἱερουσαλήμ. 3" καὶ ἐκαθαρίσθησαν οἱ ἱερεῖς καὶ 30 
« ΄σ Ν γ᾽ ΄ ᾿Ὶ Α Ν Α Α ν χ 
οἱ Λευεῖται, καὶ ἐκαθάρισαν τὸν λαὸν καὶ τοὺς πυλωροὺς καὶ τὸ 
5 ἜΣ Ξ. , 
τεῖχος. δ᾽ καὶ ἀνήνεγκαν τοὺς ἄρχοντας ᾿Ιούδα ἐπάνω τοῦ τείχους. 3: 
32 » 2 ,ὔ 5.) κοῦ ϑ,τν Ἂν ε . " “ ΕΣ , 3 ὃ 
καὶ ἐπορεύθη ὀπίσω αὐτῶν Ὡσαιὰ καὶ ἥμισυ ἀρχόντων Ἰούδα, 32 
ΟῚ » 3 ν 
33καὶ Ζαχαρίας, Ἔσρας καὶ Μεσουλάμ, 3: Ἰουδὰ καὶ Βενιαμεὶν καὶ 33 
3 “ “ , - 
Σαραιὰ καὶ Ἴερεμιά" 3 καὶ ἀπὸ υἱῶν τῶν ἱερέων ἐν σάλπιγξιν Ζαχαρίας 55 
3 
υἱὸς Ἰωανὰν υἱὸς Σαμαιὰ υἱὸς Ναθανιὰ. υἱὸς Μειχαιὰ υἱὸς Ζακχοὺρ 
3 Νὴ ᾽ “- Ἁ 3 ΄ » ΄ 
υἱὸς ᾿Ασάφ, 3 καὶ ἀδελφοὶ αὐτοῦ Σαμαιὰ καὶ ᾽Οζειήλ, αἰνεῖν ἐν ᾧδαῖς 36 
- - " 
Δαυεὶδ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ: καὶ Ἔσρας ὁ γραμματεὺς ἔμπροσθεν 
» “- ΣΝ “λ τ ᾿ “-“- , δυο τς δια» δι λί 
αὐτοῦ. 37ἐπὶ πύλης τοῦ αἰνεῖν κατέναντι αὐτῶν ἀνέβησαν ἐπὶ κλί- 37 
, ,ὔ » 2 ΄ - ,ὔ .) δι ΜΝ 
μακας πόλεων Δαυείδ, ἐν ἀναβάσει τοῦ τείχους, ἐπάνωθεν τοῦ οἴκου 
’ ὩΣ 4 2 » ΄, 

Δαυεὶδ καὶ ἕως πύλης τοῦ ὕδατος 39. Εφράιμ, καὶ ἐπὶ πύλην τὴν ἰχθυ- 39 
᾿ . ΄, ες ᾿ ν᾿ ἢ ΄ὕ κ Ξ 42 ᾿ 
ηρὰν καὶ πύργῳ ᾿Ανανεὴλ καὶ ἕως πύλης τῆς προβατικῆς. “Ζ“καὶ 42 

3 ’, θ ς ἰδ ἈΠ 9 ΄ - 43 Ν ἔθ » ΦΌΝΟΝ ὡς Ὁ 
ἠκούσθησαν οἱ ἄδοντες, καὶ ἐπεσκέπησαν. “3καὶ ἔθυσαν ἐν τῇ ἡμέρα 43 


21 Λευιτας ἵδὰ | ενῖκαι ΒΥ ὰ (ενεγκαι ΒΆ) | ἐγκαίνια ΒΆΡΑ | θωλαθας ἱξ 
Ἔν εξομοϊλογήσει δὰ [ Ψαλτηρια] -- καὶ κινυρας ὃς: (πιρ) 28 ἡχθησαν ὧδ" 
(συν ΞρΕΥβοῦ δὲ ἢ) [ επαυλεων]- του Νετωφαθι (29) καὶ εκ Βηθ]αγὙ᾽ γαλγαλ: 
δα 29 αγὙρων] ἘΤαβαε: καὶ Αἕμωθ : ἕξ οι πιξ ) οιἰκοδομησαν] ι] ποη ἰηδὲ 
ΒΡ ὠκοδομησαν ἴδ α 80 εκαθερισθησαν Α [|Λευιται Α 81 τειχουΞ] 
Ἔν εστησα δυο περι αἰνεσεως μεγαλους καὶ διίηλθον εκ δεξιων ἐπάνω του] 
τειχους ( τῆς πυλὴς ΒΡΕΥΞοΥ) τῆς κοπριας] δὰ 5:8 (π|6} 38 Ζαχαριας] Αἴαριας 
Α Εσδρα δὰ Εζρα Α | Μεσουλλαμ δὲ: Μοσολλαμ Α 84 Σαραια] 
Σααμαιας Α | Ιερεμιας Α 85 οπὶ εν Α | Ιωαναν] Ιωναθαν δὰ “8 | συἱος 39 
ὉΠ 50 δὲ ἢ (τὰ. τὸ δὲ ἢ | Ναθανια] Μαθανια δὲ Μαθθανια δὰ 5.8. ΑᾺ | νιος 49] 
ῬΡΓΟΑΊ Μιχαια Α 86 Οὗρειὴλ (ρ βαρεγϑβου) δὲ -:8-Ἐ Τελωλαι Μααι Μαθα- 
ναὴᾺλ κὶ Ιουδας" Ανανι εν σκεύεσιν δὰ “:ἃ τὴΒ ἴῃ ὡδαι:}] ὡδὴης δὲ [ Εσδρα ὃὲ 
Εζρας Α | αὐτου 29] αυὐτων δ α 817 πυλῆὴς 19] ΡΥ τῆς ἔλο 8 | ἀνεβησαν (ανεβο- 
σαν ὃδ ο γὰβ ᾿ξ] Ρῃ καὶ Α | πολεων] πολεως δὲδ ἃ [ εὡς πυλη:] εμπυλης 
91---88 ὑδατος] - κατα ανατολας (38) καὶ περι αινεσεως) ἡ δευτερα ἐπορεύετο συν- 
αντωσα] αὑτοις καὶ Εγω οπισω αὑτῆς καὶ Το ἡμισυ] του λαου ἐπανω τοὺ τειχοὺυς 
υπερανω] του πυργου των θεννουριμ' καὶ εως του] τειχοὺς του πλατεος καὶ ὑπερανω) 
τὴς πυλὴης δὰθ.ἃ πιρ' 5 839 πυλὴν] ΡΥ τὴν δλοι8 | ἐἰχθυηραν] ΤΥ τῆς Ισανα" καὶ 
ἐπι τὴν πυλὴν τὴν ἔλο 8 [ πυργου Α | ἀναμεηλ Α | εω9] ΡΓ απὸ πυργοὺυ του 
Ἠήηα" καὶ δὲς:ἃ (πΠ|β8)} πυλης] ΡΓ τῆς ὃλο:8 [ προβατικης]- εστησαν (ΡΥ καὶ δὲς:Βὴ 
εν πυλὴη τῆς φυλαϊκης (40) καὶ εστησαν αἱ δυο τὴς αἰἱρεσεως εν οἰκω τοὺ θὺ" 
Κὶ' ΕὙΎω] καὶ τὸ ἡμισνυ τῶν στρατηγΎω!] μετ εἐμου" (41) κ' οἱ ιερεις ἘΒλιακιμ᾽ 
Μαασιας} Βενιαμειν᾽ Μιχαιας" Ἐλιωηναι" Ζαχαριας Ανανιας εν σαλπιγξιν" 
(42) κα Μαασιας" καὶ Σεμειας" καὶ Ἐλεαζαρ᾽ καὶ Οζι" καὶ Τωαναν" καὶ Μελχειας καὶ Αιλαμ’ 
5 Τεζουρ" δὰοιἃ πιρ' (οχγη ΒΝ ΑἹ) 42 αδοντες] -ἰ καὶ Τεζριας δὲς. ἃ ΠΡ} 


χοῦ 


ἙΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) ΧΧΙΠ καὶ 


᾿ , ἐς ϑ, 
ἐκείνῃ θυσιάσματα μεγάλα καὶ ηὐφράνθησαν, ὅτι ὁ θεὸς ηὔφρανεν Β 
» ᾿ ΄σ “ ΄σ 
αὐτοὺς μεγάλως" καὶ αἱ γυναῖκες αὐτῶν καὶ τὰ τέκνα αὐτῶν ηὐ- 
΄, θ »! ’, θ ς }] ’ 5 2 δ :) ᾿ , 
φράνθησαν, καὶ ἠκούσθη ἡ εὐφροσύνη ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἀπὸ μακρό- 
θ 44 ᾿ , » “ ε ἷ 5 ,ὔ ᾿ 2 Ν “ 
44θεν. Καὶ κατέστησαν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἄνδρας ἐπὶ τῶν 
,ὔ ΄“ ζε: “ 5. “ ε 
γαζοφυλακίων, τοῖς θησαυροῖς, ταῖς ἀπαρχαῖς καὶ ταῖς δεκάταις καὶ 
΄ »" "ἷ ΄ , ΄- “-“ 
τοῖς συνηγμένοις ἐν αὐτοῖς ἀρχουσιν τῶν πόλεων, μερίδας τοῖς ἱερεῦσι 
Ν᾿ πτρῖ , ο ᾿ ΄, τ 5 ΚΝ ᾿ ς κ Ν ἘΥΘΈΣΝΝ 
καὶ τοῖς Λευείταις, ὅτι εὐφροσύνη ἐν ᾿Ιούδᾳ ἐπὶ τοὺς ἱερεῖς καὶ ἐπὶ 
᾿ ’ὔ Α - ’ ον ΄“ 
45 τοὺς Λευείτας τοὺς ἑστῶτας. “καὶ ἐφύλαξαν φυλακὰς θεοῦ αὐτῶν 
ν Α “-“ θ “- ΩΥ Α ΕΝ Ν Α 7, 
καὶ φυλακὰς τοῦ καθαρισμοῦ καὶ τοὺς ἄδοντας καὶ τοὺς πυλωρούς, 
ε “ “ ’ 
46 ὡς ἐντολαὶ Δαυεὶδ καὶ Σαλωμὼν υἱοῦ αὐτοῦ. “ὅτι ἐν ἡμέραις Δαυεὶδ 
᾿Ασὰφ ἀπ᾽ ἀρχῆς πρῶτος τῶν ἀδόντων καὶ ὕμνον καὶ αἴνεσιν τῷ 
ρχῆς πρ ; μνον καὶ αἴνεσιν τῷ 
΄-» Ν κε » Α 5 « , Ν , ΝΣ 
47 θεῷ. “Ζκαὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἐν ἡμέραις Ζοροβαβὲλ διδόντες μερίδας τῶν 
) ΄σ “ « « ,, σι 
ἀδόντων καὶ τῶν πυλωρῶν, λόγον ἡμέρας ἐν ἡμέρᾳ αὐτοῦ, καὶ ἁγιά- 
΄ , ᾿ς ΄ ε , “ δ Σᾶς δι " 
ζοντες τοῖς Λευείταις, καὶ οἱ Λευεῖται ἁγιάζοντες τοῖς υἱοῖς ᾿Δαρών. 


ΧΧΙΙΠ 


ἽΣΙΝ "Ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἀνεγνώσθη ἐν βιβλίῳ Μωυσῆ ἐν ὠσὶν τοῦ 


- ᾿ ΕΟ , 5 » “ γε ᾿ 3.1 τὰ » 
λαοῦ: καὶ εὑρέθη γεγραμμένον ἐν αὐτῷ ὅπως μὴ εἰσέλθωσιν ᾿Αμ- 
΄ Ν ΄σ » » ,ὔ Ὁ Οϑ, 3“ 2 2) 3 , 
2 μανεῖται καὶ Μωαβεῖται ἐν ἐκκλησίᾳ θεοῦ ἕως αἰῶνος, “ὅτι οὐ συνήν- 
»" εὖ σι 3 ᾿ Ε] Ε Ν᾿ .,3 σ“ ΑΝ Σ. 5 , 
τησαν τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ ἐν ἄρτῳ καὶ ἐν ὕδατι, καὶ ἐμισθώσαντο 
5}ν τα ᾿Ξ καῦτα ᾿ . ’, ΝΟ Νὴ ς ᾿ ΕΣ ὩΣ ᾿ 
ἐπ᾿ αὐτὸν τὸν Βαλαὰμ καταράσασθαι, καὶ ἔστρεψεν ὁ θεὸς ἡμῶν τὴν 

3 κατάραν εἰς εὐλογίαν. ϑκαὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσαν τὸν νύμον, καὶ 
» ', 0 Γ 5 , "Ὶ 2 , 4 Ν ᾿ ’ 

4 ἐχωρίσθησαν πᾶς ἐπίμικτος ἐν ᾿Ισραήλ. Καὶ πρὸ τούτου 
ΠῚ Ἀ ξ ς Α » ΄σ Ρ] ΄; 2 “-“ ξ “ ΡῚ ,ὔ 
Ἐλιασεὶβ ὁ ἱερεὺς οἰκῶν ἐν γαζοφυλακίῳ οἴκου θεοῦ ἡμῶν ἐγγίων 

Ε ΠΝ ,ὔ 5 ᾿ » ,ὔ ε “ ζ λ , Ω Ν ΕῚ -“ Α 

5 Τωβιά. ὅκαὶ ἐποίησεν ἑαυτῷ γαζοφυλάκιον μέγα, καὶ ἐκεῖ ἦσαν τὸ 

’; 
πρότερον διδόντες τὴν μαναὰμ καὶ τὸν λίβανον καὶ τὰ σκεύη, καὶ 


᾿ ’ὔ “-“ , Ν ““ δ) Ν “- 5 , 9 ᾿ ΄ 
τὴν δεκάτην τοῦ σίτου καὶ τοῦ οἴνου καὶ τοῦ ἐλαίου, ἐντολὴν τῶν 


43 αὐτους]-" εὐφροσυνη δὰ “:8 πιβ [] Ογη αὐτων τ ἐξα [η εὐφρ.] οἵη ἡ Α | εν δα 
295] ΡΥ ἡ δὲ 8 44 κατεστησεν ἐδ" (-σαν δὲ (ν]4}}) ) μεριδα5]-Ε τοὺ νομου δὰ“. 8 (Π|}}} 
ιερευσιν ἴδ | Λευιταις ἔξ [ εὐφροσυνη] Ἐν δὲ | επι 297] ΡΥ καὶ ἴξᾳ | τοις 
ιερ. Α΄" (τους ιερ. ΑἾ | τοις Λευειταις Β'΄ τοὺς Λευειτας ΒδΡ ἐξ τοὺς Λευιτας 
45 εφυλαξεν ἐξ ἢ (-ξαν δὲα (014})} αὐτων] εαὐτων Α  οπὶ καὶ 25 ΔΑ 46 αρχη5] 
564 Ρᾶῖνὰ τὰϑ ἴῃ Β 41 και πα5] ΡΥ [και πας Ἰσλ᾽ εν ἡμεϊραις""" (510) διδοντες 
μεριδας των αἀδοντῶ!] καὶ υμνον και αἰνεσιν τω θὼ ἔδ (οπὴ δὲ ἢ 1 Ζοροβαβελ] 
Ἔκ εν ταις ἡμεραις Νεεμιίου δὲ “:ἃ και εν τ.] ημ. Νεεμια Α | Λευιταις, Λευιται 
ΝΑ ΧΧΙΙΠΙ 1 βιβλω δὲ  (βιβλιω δὲ 4 ("14)) ] γεγραμμενον] ΡΥ το δὲ ἢ (Ὁτὴ 
ἐν [ οὔὴ μὴ δὲ ἢ (ΞΘ ρουβου δὲ) [ Αμμωνιται δὲ Αμμανιται δὲ Οἱ) Α 1 Μωα- 
βιται Α| εν 59] εἰς δὲ “:ἃ (πιρ) νά 1 εκκλησιαν ἐὲ ο:ἃ ] θεου] κυ δὲ του θὺ ἔξ Ὅς 


2 εστρεψεν] ἐπεστρεψεν Α 8 Ἰσραὴλ] Ιλημ Αὖ (τὰ5 μα Αἢ 4 ενγειων 
Β εν Σιων ἐξ  υἱ4 σγγίων δῖ | Τωβια] 5686 γὰ5 1ὰ Β ᾿ δ εαὐτω] αὐτω ἃ 
δ--Ἰ οἵὰ γαζοφυλακιον...ποιησαι αὐτὼ ἢ (Πα ΒατΡτιβ θῇ δ το προ- 


τερον] οἵη το ἔξ | μανααν δξ  | οπὶ οινου και του ἐξ (ΠΔὉ δὲ “ἃ π|ρ8) 
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ΧΧΠῚ 6 ΕΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣ) 


Ὄ ΄ Ν ΄“ .) “2 ὉΝ ΄σ΄ ΄΄ ἈΝ » ν ΄ 
Β Λευειτῶὼν καὶ τῶν ἀδόντων και τῶν πυλωρῶν, καὶ ἄπαρχαι τῶν 


6 Δ Ἂ ΄ 5 »ὕ 5 Ἢ λή . » ,΄ 
καὶ ἐν παντὶ τουτῳ οὐκ ἤμην εν ἱερουσαλῆμ, οτι ἐν ετει 6 


ἱερέων. 
“ ων ᾽ , “σ᾿: 
τριακοστῷ καὶ δευτέρῳ τοῦ ᾿Αρσασαθὰ βασιλέως Βαβυλῶνος ἦλθον 
Ν ᾿ ΄, Ν Ν » ς “ » ΄, ᾿ Ψ 
πρὸς τὸν βασιλέα, καὶ μετὰ τέλος ἡμερῶν ῃτησάμην τὸν βασιλέα, 
᾿ ,ὔ κ ΕΝ εκ 
7 καὶ ἦλθον εἰς Ἱερουσαλήμ: καὶ συνῆκα ἐν πονηρίᾳ, ποιῆσαι αὐτῷ 7 
“ " -- ᾿Ξ ᾿ 
γαζοφυλάκιον ἐν αὐλῇ οἴκου τοῦ θεοῦ. ὅκαὶ πονηρόν μοι ἐφάνη 8 
’ - 
σφόδρα, καὶ ἔρριψα πάντα τὰ σκεύη οἴκου Τωβιὰ ἀπὸ τοῦ γαζο- 
φυλακίου" 9 καὶ εἶπα, καὶ ἐκαθάρισα τὰ γαζοφυλάκια, καὶ ἐπέστρεψα 9 
» “ ’ ᾽, “ θ “ ᾿ νἉ Ν δ , ΤΟ Ν 
ἐκεῖ σκεύη οἴκου τοῦ θεοῦ, τὴν μαννὰ καὶ τὸν λίβανον. Καὶ το 
,᾿΄ .“ , “- - » 2 40 ν » ΄ Θ. ὉΝ ἊΝ 
ἔγνων ὅτι μερίδες τῶν Λευειτῶν οὐκ ἐδόθησαν, καὶ ἐφύγοσαν ἀνὴρ εἰς 
- ΄σ ν " ΄ 
ἀγρὸν αὐτοῦ οἱ Λευεῖται καὶ οἱ ἄδοντες ποιοῦντες τὸ ἔργον. "᾿ καὶ ττ 
» ΄ ΝΝ 73) ν Ἔν , ε 3 - - ᾿ 
ἐμαχεσάμην καὶ εἶπα Διὰ τί ἐγκατελείφθη ὁ οἶκος τοῦ θεοῦ; καὶ 
συνήγαγον αὐτούς, καὶ ἔστησαν αὐτοὺς ἐπὶ τῇ στάσει αὐτῶν. "καὶ τ᾿ 
πᾶς Ἰούδας ἤνεγκαν δεκάτην τοῦ πυροῦ καὶ τοῦ οἴνου καὶ τοῦ ἐλαίου 
’ὔ ΄σ - 
εἰς τοὺς θησαυρούς, ᾿3ἐπὶ χεῖρα Σελεμιὰ τοῦ ἱερέως καὶ Σαδδοὺκ 153 


“ ΄, Ν Φᾧ ὃ Α » ὸ ὥῶ Δ σὸς τ Ν Ξ.Ν -ς: 3 ἰοὺ 
του γραμματεῶς Και αὐοαιᾶα αἸΠὸ Τῶν εὐυὐυειτῶν" Και ετῖι χειρα αὐτῶν 


ς ν εν ᾿ «κι ΄ [τ ἌῊΝϑ 7 δ. νον » " 
Ανὰν υἱὸς Ζακχοὺρ υἱὸς Ναθανιά, ὅτι πιστοὶ ἐλογίσθησαν ἐπ᾽ αὐτοὺς 
, Ἂν :) φ“- » “ 14 , θ , ε θ εἶ » » σι ἈΝ ᾿ 
μερίζειν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν. “μνήσθητί μου ὁ θεὸς ἐν αὐτῇ, καὶ μὴ τὰ 
’ὔ “ - ᾽ 
ἐξαλειφθήτω ἔλεός μου ὃ ἐποίησα ἐν οἴκῳ Κυρίου τοῦ θεοῦ. 15. Ἔν τὸ 
΄ Ω ΄ 3 , 53 » 3 ’, - κ᾿ Σ - 
ταῖς ἡμέραις ἐκείναις εἶδον ἐν Ιούδᾳ πατοῦντας ληνοὺς ἐν τῷ σαβ- 
βάτῳ- καὶ φέροντες δράγματα καὶ ἐπιγεμίζοντες ἐπὶ τοὺς ὄνο ὶ 
τῳ: καὶ φέροντες δράγμ ιγεμί ς ἐπὶ τοὺς ὄνους καὶ 
3: Ν . Ν τὸ ΝΝ [φ: ΄ Ν Ω » 
οἶνον καὶ σταφυλὴν καὶ σῦκα καὶ πᾶν βάσταγμα, καὶ φέροντες εἰς 


Ἰερουσαλὴμ ἐν ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου: καὶ ἐπεμαρτυράμην ἐν ἡμέρᾳ 


16 


΄ 5. τς Ν 2 0 » τον , ᾽ θὺ ν “ 
πρασεῶς αὐτῶν. και εκασισαν εν αὐτῇῃ φέροντες ἰιχσυν και πασαν τό 


ΣΣΑ δ Λευιτων δα  απαρχαι] ΡΥ αἱ δὲ ἁαπαρχας θ τριακοστω] ΡΓ και δὰ ἢ 
(ρτὸ δὲ [ ἀρσασαθα] Αρθασασθα Α |, τελος ἡμερων] το τ. τῶϊ ἡμ. Δ | τὸν 
βασιλεα 29] παρα τουὶ βασιλεως Α Ἴ πονηρια] ῬΥ τὴ δ | ποιησαι] ΡΥ ἢ 
εποιησεὶ Ελισουβ (Ἑλιασ. δὲς.42 60) Τωβια" δὲ ΡΥ ἡ εἰποιηῆσεν Ἐλιασειβ' Τωβια 
Α | του] τ 58Ρ τὰ5 8: 8 απο] ΡΥ εξω ἃ 9 εκαθαρισαν ἷὲ εκαθερισαν Α! 
μαννα Βἢ μανναειμ Β8Ρ βαανα δι μαανα δὲ μανααν Α 10 εγνω δὲ ἢ (εγνων 
ἐξ ον (ν]4}}} Λευιτων, Λευιται δ || αυτου] εαυτου ὃὰ 11 εμαχεσαμην]-Ἐ τοις 
στρατηγοις δὲ “:8 τῶ; [ εἰπα] εἰπὸν Α | ενκατελιῴφθη ἕδ [ ο οἰκος9] Ο οἱ ΞΡ Γὰβ5 
Αδ ἐστησα ἴδ | τη στασει] οτὴῇ τὴ Α 12 Ἰουδὰ δ [ του πυρου 
(πυρρου δὲ] οὔ του Α 18 επι 1.5] ΡΥ καὶ ενετείλαμην δὲ “:8 (π|6}} χειρα 19] 
χειρας ΒΡΝΑ | Σελεμια] Ἔλεμια ΒΡ Τελεμια δὲ [ Σαδωκ Α | Λευιτων δα 
Ααναν ὃξ | Ναθανια] Μαθανια δὲ Μαθθανια δὲς Μαθθανιου ΑἸ αὐτων 29] 
εαὐτων ὃἔδε.ἃ 14 ο θεος]- μου δὲο ἃ [εν αὐτὴ] ενταυθα τὴ ἕδ εν ταυτη 
ΤΑ [ οπὶ ὁ 29 δὲ (ϑρεύβου δὲς. 8) οτι Α [ Κυριου του θεοῦ] θὺ κυ δὰ κυ θὺ 
δξσα ΕΠ εν ταῖς φυλακαις αὐτου δὲς: (π|6] 156 δον Α | τω σαββατω] 
οἵὴ τω Α || φεροντες 19] φεροντας ΒδΡ δΑ | επιγεμιζοντες)] επιγεμιζοντας 
Β8Ὁ δα (υνἱά) Α [ φεροντες 29] φεροντας Βϑ8Ὁ δὲϑ (υἱά) Α 
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ἙἘΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣῚ) ἜΧΤΙΠ 20 


᾿- - ᾿ ω , “ ς« “ ) "ὃ ᾿ ᾽ Ε 
πρᾶσιν πωλοῦντες ἐν τῷ σαββάτῳ τοῖς υἱοῖς Ἰούδα καὶ ἐν Τερου- 
ΧῚ 17 "9 , ᾿" Εν ἧς ὃ (ε Ἃ θέ ᾿ 5 
17 σαλήμ. "“Ἴκαὶ ἐμαχεσάμην τοῖς υἱοῖς Ἰούδα τοῖς ἐλευθέροις καὶ εἰπα 
»Ξ -΄' ὰ κε ΄ - α 
αὐτοῖς Τίς ὁ λόγος ὁ πονηρὸς οὗτος ὃν ὑμεῖς ποιεῖτε, καὶ βεβηλοῦτε 
“ ἣν ΄ 2 , ς ΄ 
1ι8 τὴν ἡμέραν τοῦ σαββάτου ; ᾿δοὐχὶ οὕτως ἐποίησαν οἱ πατέρες ὑμῶν, 
κ "» » » » Α ε Α « ΄ Ὶ τὶ » ἰφ ΄σ ,ὔ Α ᾿ 
καὶ ἤνεγκεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ὁ θεὸς ἡμῶν καὶ ἐφ᾽ ἡμᾶς πάντα τὰ κακὰ 
“ Δ “ ᾿ ϑῆξ-. Ἃ 
ταῦτα καὶ ἐπὶ τὴν πόλιν ταύτην; καὶ ὑμεῖς προστίθετε ὀργὴν ἐπὶ 
το Ἰσραήλ, βεβηλῶσαι τὸ σάββατον; ""καὶ ἐγένετο ἡνίκα κατέστησαν 
΄“. :, ,’ 
πύλαι ᾿Ιερουσαλὴμ πρὸ τοῦ σαββάτου, καὶ ἔκλεισα τὰς πύλας, καὶ 
πν ΠῚ Ν᾿ 5» “ » ᾿ ᾿] , , «ὦ 
εἶπα ὥστε μὴ ἀνοιγῆναι αὐτὰς ὀπίσω τοῦ σαββάτου: καὶ ἔστησα 
ἀεὸν ν Ἅὦ ε Ἁ , ᾿ «ς , “-“ ,΄ 
ἐπὶ τὰς πύλας, ὥστε μὴ αἰρειν βαστάγματα ἐν ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου. 
20 κ σὸς τῇ ΄, δν 19 , “ " Ε ΧΥ ε΄ 
209 “᾿ καὶ ηὐλίσθησαν πάντες καὶ ἐποίησαν πρᾶσιν ἔξω ᾿Ιερουσαλὴμ ἅπαξ 
΄“ 3 ’ ᾿ 
οι καὶ δίς. “᾽ καὶ ἐπεμαρτυράμην ἐν αὐτοῖς καὶ εἶπα πρὸς αὐτούς Διὰ τί 
ς ζ,- » , 0 τ ’, ΄“ ’ »»" ὃ ξ » “ 
ὑμεῖς αὐλίζεσθε ἀπέναντι τοῦ τείχους; ἐὰν δευτερώσητε, ἐκτενῶ 
΄ ΄ ΄“ “ 5 
χεῖρά μου ἐν ὑμῖν. ἀπὸ τοῦ καιροῦ ἐκείνου οὐκ ἤλθοσαν ἐν σαββάτῳ. 
2 Ν ΑΝ “ » δ. 0 , δὲ 19 , λ , 
22 “ καὶ εἶπα τοῖς Λευείταις, οἱ ἦσαν καθαριζόμενοι καὶ ἐρχόμενοι φυλάσ- 
΄ τ Ἶ κα 
σοντες τὰς πύλας, ἁγιάζοντες τὴν ἡμέραν τοῦ σαββάτου. πρὸς ταῦτα 
΄ , κ α ᾿Ξ ᾿ 
μνήσθητί μου, ὁ θεός, καὶ φεῖσαί μου κατὰ τὸ πλῆθος τοῦ ἐλέους 
23 ᾿ 3 »“ ς , 3 ,ὕ 3 Α 3 , Δ 
23 σου. Καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις εἶδον τοὺς ᾿Ιουδαίους οἵ 
΄ » ΄ 
24 ἐκάθισαν γυναῖκας ᾿Αζωτίας, ᾿Αμμανείτιδας, Μωαβείτιδας, “ἱ καὶ οἱ 
΄ “- 5 
υἱοὶ αὐτών ἥμισυ λαλοῦντες ᾿Αζωτιστί, καὶ οὐκ εἰσὶν ἐπιγινώσκοντες 
λ λ “ ᾽ ὃ ’,, 25 Ἀ ᾽ ,, 5 » “- Ἁ 3 , 
25 λαλεῖν ᾿Ιουδαιστί. “Ξκαὶ ἐμαχεσάμην μετ᾽ αὐτῶν καὶ ἐκαταρασάμην 
’ ,ὔ ΄ - 
αὐτούς: καὶ ἐπάταξα ἐν αὐτοῖς ἄνδρας καὶ ὥρκισα αὐτοὺς ἐν τῷ 
ΕΞ κ κ , ἘΠ .Ν ς κα τ Ὺ- νον , 
θεῷ ᾿Εὰν δῶτε τὰς θυγατέρας ὑμῶν τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, καὶ ἐὰν λάβητε 
2 [ο , ΄ ΄σ ΄σ ΄σ “ 
26 ἀπὸ τῶν θυγατέρων αὐτῶν τοῖς υἱοῖς ὑμῶν. “οὐχ οὕτως ἥμαρτεν 
» 4 9, “ 
Σαλωμὼν βασιλεὺς ᾿Ισραήλ; καὶ ἐν ἔθνεσιν πολλοῖς οὐκ ἦν βασιλεὺς 
Ἵ ᾽ “ .) σ -΄ρρδ 9, 
ὅμοιος αὐτῷ, καὶ ἀγαπώμενος τῷ θεῷ ἦν, καὶ ἔδωκεν αὐτὸν ὁ θεὸς 


᾿] » Ν , » ’ - ΄ 
εἰς βασιλέα ἐπὶ πάντα ᾿Ισραήλ, καὶ τοῦτον ἐξέκλιναν αἱ γυναῖκες 


16 οἵ εν 29 δὲ ἢ (σι ρούϑου δὲ (ν14}) Α 117 οὐτος ο πονήρος ὃὰ 18 υμων] 
ἡμῶν ἕξ" (υμ. δὲ 5:4) τα κακα ταυτα] ταυκατκαταυτα δδ ἢ "ἱὰ (νυ 19, τ΄ )ὸ γαὰ5 δὰ 
πα ΤΡ] ΞΕ : ἵπ Β57Ρ 19 πυλαι] 5684 ἃ ἴῃ δὲ" (οπι δὲ ἢ | Ιερουσαλημ] ΡΥ 
εν δ | εκλεισα] ειἰπα και εκλεισαν ἴδ ἃ | και εἰπα] και εἰ 510 τὰ5 Β 4: 


οπισω] ῬΥ εὡς ἔξ. | και 457] εκ των παιδαρίων μου δὲ ἃ (νἱά)ιπρ [ σαββατου 39] σ 


5ῈΡ τὰ5 ΔΑ 20, ἀπὰξ] ΡῈ καὶ δ 8 21 επεμαρτυραμην] διεμαρτ. δἰ ἃ ] 
εκτενω] -ἰ Ιτὴν μαχους" εαν δευτερωσητε"] ἐεκτενω Α | χειρα] ΡΥ την ἴδ | οὐκ ᾿ξ Α] 
ου Β (οὗ ΒΡ) 22 Λευιταις ἴδ, | αγιαζοντες] αγιαζειν ἔξ 28 ιδὸν ΑΙ 


Αζωτιϊδας ἐξ | Αμμανωτιδας δὲ Αμμανιτιδας δὰ “ἃ ΙΑ [ Μωαβιτιδας δὲ “ἃ (πρ)Ὰ 
(οπι Μωαβ. δὲ ἢ 24 λαλουντες] λαλουΐσειν Α | Αζωτιστει Α | Τουδαιστει Α 


Ἕαλλα κατα Ὕλωσσαν λαου] καὶ λαου δὲς τὴ ἴπ 25 εκαταρασαμην] κατηρασα- 
μην ζξὲ  | αὐτοὺς 19] αὐτοις δὰ ἦγ 1 ὡρκισα)] ενωρκισα Δ | εαν 19] αν “᾿ δοτε 
ἐξ ν νά (δωτε δὲ8) | ὑμων 29] Γ καὶ εαυτοις δξ “: {πρ) 26 οἵὴ οὑτως δὲ  νἱὰ (ΠΔ} 


ἐξ ο:ἃ (Π|6}} πολλοις] ΡΥ τοις δὲ ἃ | τω θεω] οπἹ τω 
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1. 


Β 


ΝΑ 


ἘΈΠΤΕΝ 27 ΕΣΔΡΑΣ Β (ΝΕΕΜΙΑΣῚ) 


ΕἸὙ3 , 7 Ἀν: “- » 2 , ἘᾺ ΄“ ω 
Β αἱ ἀλλότριαι. “καὶ ὑμῶν μὴ ἀκουσόμεθα ποιῆσαι πᾶσαν πονηρίαν 527 
’ 3 - “  - ΄ ΄ 
ταύτην, ἀσυνθετῆσαι ἐν τῷ θεῷ ἡμῶν, καθίσαι γυναῖκας ἀλλοτρίας. 
ε ε 
ν 5 Α “ 5 ν “ἽἿΣ “ “ » 
"ὃ καὶ ἀπὸ υἱῶν ᾿Ιωαδὰ τοῦ ᾿Ελεισοὺβ τοῦ ἱερέως τοῦ μεγάλου νυμφίου .8 
“ , » “ ΄ 
τοῦ Σαναβαλλάτ' καὶ ἐξέβρασα αὐτοὺς ἀπ᾽ ἐμοῦ. “μνήσθητι αὐτοῖς ὃ 20 
θεὸς ἐπὶ ἀγχιστείᾳ τῆς ἱερατείας καὶ διαθήκης τῆς ἱερατείας καὶ τοὺς 
, 30 Ν 5 ἴ, 5 κ᾿ 3 ᾿Ὶ ’ὔ 5 ᾿ὰ Ν 
Λευείτας. καὶ ἐκαθάρισα αὐτοὺς ἀπὸ πάσης ἀλλοτριώσεως, καὶ 30 
ΕΣ 3 ,ὕὔ ΄“ ς “ Ν ΦὌΣΝΙΕ ͵ 5 ᾿ ς ᾿ ὧν 
ἔστησα ἐφημερίας τοῖς ἱερεῦσιν καὶ τοῖς Λευείταις, ἀνὴρ ὡς τὸ ἔργον 
αὐτοῦ, δ᾽ καὶ τὸ δῶρον τῶν ξυλοφόρων ἐν καιροῖς ἀπὸ χρόνων καὶ 53: 


5» “ , , , ξ ν ιν ΄ ᾿ Ἂν ’ 
εν Τοις βακχουρίοις. μνήσθητί μουο θεὸς ἡμῶν εἰς ἀγαθωσύνην. 


ΝᾺ 2021 ακουσμεθα δ (ακουσομεθα ὃὲ-.3) ] πασαν ΡΥ τὴν δὰ | ταυτὴν] ΡΥ τὴν 


μεγαλὴην ὃὲ “-8 Πῃρ) 28 Τωιαδα Α | Πλισουβ δὲ Α Ῥλιασουβ δὲ! 41} Σανα- 
βαλλατ]- του Ὡρανιτου δὲ “.8 (π|8) αὐτους] αὐτον δὲ 29 αγχιστια ὃὲ |; τεραὶ 
τιας (Ὁ15) Α [ Λευιτας δ ἃ 80 Λευίταις δ Α 81 βακχουροις δ᾿ (βακ- 


χουριοι] δὲ} ("14)}} 

ΘΌΡβοΥ Εσδρας βὶ Βδὰ π ζρας β Α 

ἡ Κλήμης μοναχός Ἴ ΒΡ: 

αντεβληθὴ προς παλαιωΐϊτατον λιαν αντιγραῴφον! δεδιορθωμενον χείρι τουὶ 
αγιου μάρτυρος ἸΪαμῴφιλου! οπερ αντιγραῴον προς τω! τελει ὑποσημειωσις τιΞὶ 
ἰδιοχειρος αὐτου ὑπεκειτοὶ ἐχουσα οὐτως : μετελημῴθη και διορθωθη! προς τὰ 
εἕαπλα Ὡριγενους] ἄντωνινος αντεβαλεν"] Παμῴφιλος διορθωσα :} δὲ 15 τιδ ἱπξ 


ΝὟ 
ΩΝ 
[ὩῚ 


1 


ΨΑΛΛΟΙ 


᾿ ΜΑΚΑΡΙΟΣ ἀνὴρ ὃς οὐκ ἐπορεύθη ἐν βουλῇ ἀσεβῶν, Ρ 
καὶ ἐν ὁδῷ ἁμαρτωλῶν οὐκ ἔστη, 


καὶ ἐπὶ καθέδραν λοιμῶν οὐκ ἐκάθισεν" 


23 3.ϑ .».ἡ ") “ , ’ ᾿Ὶ ᾽’ ᾽ φ“᾿ 
2 ἀλλ᾽ ἢ ἐν τῷ νόμῳ Κυρίου τὸ θέλημα αὐτοῦ, 


Ν ᾿] “ , 2 ἔὰ , « γεν Ν᾿ 7 
καὶ ἐν τῷ νόμῳ αὐτοῦ μελετήσει ἡμέρας καὶ νυκτός. 


“9 


βκαὶ ἔσται ὡς τὸ ξύλον τὸ πεφυτευμένον παρὰ τὰς διεξόδους 


“ {“ ᾽ὔ 
τῶν ὑδάτων, 


ΟῚ Α “ “ « 
ὃ τὸν καρπὸν αὐτοῦ δώσει ἐν καιρῷ αὐτοῦ, 


Ν ᾿ ΄ ᾽ “ ΕΣ ΕΣ , 
καὶ τὸ φύλλον αὐτοῦ οὐκ ἀπορρυήσεται: 


ν ΄ “ Ἃ “ , 
και παντὰ οσαὰα ἂν ποιῇῃ κατευοδωθήσεται. 


4 ᾽ “ « 2 “ » “ 
4 οὐχ οὕτως οἱ ἀσεβεῖς, οὐχ οὕτως, 
3 9 Δ « ς “ ὰ » 7: ἘῊΨ ᾽ , , 
ἀλλ᾽ ἢ ὡς ὁ χνοῦς ὃν ἐκριπτεῖ ὁ ἄνεμος ἀπὸ προσώπου 
τῆς γῆς. 
5ὃ : “ ᾽ ϑ' , « Ε »“ ᾿] , 
5 ιὰ τοῦτο οὐκ ἀναστήσονται οἱ ἀσεβεῖς ἐν κρίσει, 


οὐδὲ ἁμαρτωλοὶ ἐν βουλῇ δικαίων" 


’ 
6 οὅτι γινώσκει Κύριος ὁδὸν δικαίων, 


καὶ ὁδὸς ἀσεβῶν ἀπολεῖται. 


Β΄ 
1 ΕἼναᾳ τί ἐφρύαξαν ἔθνη, καὶ λαοὶ ἐμελέτησαν κενά; 
2 παρέστησαν οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς 


Ν ΕΥἋΝἤἅἕΨΦ , δ Υἢ ν ἥν 
και οι αρχοόντες συνήχθησαν ἐαιὶ ΤῸ αὐῷῇήιο 


΄“ Ἁ “ “ 3 “ , 
κατὰ τοῦ κυρίου καὶ κατὰ τοῦ χριστοῦ αὐτοῦ. διάψαλμα. 


Ιηβοῦ ψαλμοι Β ἀεεϑί ἴῃ ἐξ ψαλτήριον Α ψαλτ. τω Δὸδ Καὶ 11--Τ| 7 μα- ΑΚ 
καριος...εἰ συν ᾿λδ (ἀφα5ι ἴῃ ἢ) 1 εστη] ἐστιν ἃ | καθεδρα ΑἈἃ 2 αλλ 


ἢ] αλλα ην Αἴ νἱά 


3 ποιησηὴ ἃ 4 ο ανεμος] ΟΠ ο ἰδ δ οἱ ασεβεις] 


ΟἿ οἱ δ ΤᾺ δ] αμαρτωλοι] ΡΥ οἱ Α --- ϑέΙοἢ 15. ΒδΝΑ 7 ΙΝἃ 111 ρζ ψαλ- 


μος τω Δαυιδ κι 


2 διαψαλμα πο ἰπϑὲ ΒΡ (1{α ὉΠ 1416) οὐχ [κα 
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13 ΨΑΛΜΟΙ 


2 ’ δ κ 
Ρ δδιαρρήξωμεν τοὺς δεσμοὺς αὐτῶν, 


[55] 


Ν . ’ 5 » ε “ Ν Α 5» ΄ 
καὶ ἀπορρίψωμεν ἀφ᾽ ἡμῶν τὸν ζυγὸν αὐτῶν. 
«ς “΄“ “ ;» 
ὃ κατοικῶν ἐν οὐρανοῖς ἐκγελάσεται αὐτούς, Δ 
. 


Α ’ » ΄“ » ΄ 
Και ὁ κυριος εκμυκτήριει αὐυτους. 


ς Ις {, ν 3 ᾿ 3 3 σιν 9 ΄: 
τότε λαλήσει πρὸς αὐτοὺς ἐν ὀργῇ αὐτοῦ, 


τι 


καὶ ἐν τῷ θυμῷ αὐτοῦ ταράξ ὑτού 

ἱ ι μῳ αὕτου ταράξει αὑτους. 

65» ᾿ ΄ 5» 3 κα 

εγω δὲ κατεστάθην υπ αὐτου 6 
ΘΙ͂Ν Ν μὴ Α ε, :] “ 
ἐπὶ Σειὼν ὅρος τὸ ἅγιον αὑτοῦ, 


᾿7διαγγέλλων τὸ πρόσταγμα Κυρίου. 7 


-“ 


, ΚῪ εὺ ’ 
Κύριος εἰπεν πρὸς μέ Υἱός μου εἶ σύ, 
ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά σε: 
8. » 9... 3 “ Ἃ , ΒΩ ᾿ ’, 
αἴτησαι παρ᾽ ἐμοῦ, καὶ δώσω σοι ἔθνη τὴν κληρονομίαν σου, 8 
καὶ τὴν κατάσχεσίν σου τὰ πέρατα τῆς γῆς" 
9 ΄" 2 ᾿ » εν “ 
“ποιμανεῖς αὐτοὺς ἐν ῥάβδῳ σιδηρᾷ, ο 
ὡς σκεῦος κεραμέως συντρίψεις αὐτούς. 
10. Ν - “΄“- ’ 
καὶ νῦν, βασιλεῖς, σύνετε" το 
, Α - 
παιδεύθητε, πάντες οἱ κρίνοντες τὴν γῆν. 
"δουλεύσατε τῷ κυρίῳ ἐν φόβῳ, 1τ 
Ν 2 (5 3 “ » , 
καὶ ἀγαλλιᾶσθε αὐτῷ ἐν τρόμῳ. 
ε ε 
“ ’ὔ 
᾿ἐδράξασθε παιδείας, μή ποτε ὀργισθῇ Κύριος, 1φ 
καὶ ἀπολεῖσθε ἐξ ὁδοῦ δικαίας, 
{ς » “ 3 ’, « ᾿ ᾽ -“ 
ὅταν ἐκκαυθῇ ἐν τάχει ὁ θυμὸς αὐτοῦ. 


΄ 3 3 ᾽ “ 
μακάριοι πάντες οἱ πεποιθότες ἐπ᾿ αὐτῷ. 


Τ' 


Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ, ὁπότε ἀπεδίδρασκεν ἀπὸ ΠΙ 
προσώπου ᾿Αβεσσαλὼμ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. 


"Κύριε, τί ἐπληθύνθησαν οἱ θλίβοντές με; 


- 


Ν 5 ’ 5 Φ ΡῚ , 
πολλοὶ ἐπανίστανται ἐπ᾿ ἐμέ: 


Ξπολλοὶ λέγουσιν τῇ Ψυχῇ μου 


ω 


Οὐκ ἔστιν σωτηρία ἐν τῷ θεῷ αὐτοῦ. διάψαλμα. 
ΑΚ 8 αποριψ. Ἰχ᾿ 4 εἐνγελασεται Α | εκμυκτεριει Α 5 ροβί ταράξει 
γα 5 1 ΠΕ (ἰοτίε 9) Αὐ αὐτοὺς 29] ς γο5οῦ Αϑ υἱὰ θ κατεσταθην] - βασιλεὺς 
ΑΚ8 | Σιων ΒΡ 1 διαγγελων Α | γεγεννκα Αὖ (η βιρεϑῖβοῦ Αϑἢ 
8 περ Α 9 ὡς] ΡΓ και Α | σκευὴ 5.8. ἣ8 12 δραξεσθε Ἐ“ (-ασθε 
ΚἈ8) | παιδειας] παιδιας δὲ παιδειαν (ἢ παιδιαν) Καὶ [ Κυριος] ΡΥ ο Κὶ | ενκαυθη 
ΒΔ | αὑτω] αὑτον Ἐ --- ΘΙΙοἢ 27 ΒΑ τὸ κα ΠῚ 1 οπὶ ψαλμος Α |ἰ απε- 
διδρασκε Ἰὰ 2 επανιστανται] ἐπανισταντο ᾿ς .:8 επανεστησαν Α 8 σω- 


τηρια} - αὐτω Α Ῥαυτου Ἰὰ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΙΥ 9 


Ἵ ἐσὺ δέ, Κύριε, ἀντιλήμπτωρ μου εἶ, Β 
δόξα μου καὶ ὑψῶν τὴν κεφαλήν μου. 


ωι 


5φωνῇ μου πρὸς Κύριον ἐκέκραξα, 


Ἅ 5 Ε7) ’ » - , 
καὶ ἐπήκουσέν μου ἐξ ὄρους ἁγίου αὐτοῦ. διάψαλμα. 
ἜΡΙΟΝ , . ὦ 
6 ἐγὼ ἐκοιμήθην καὶ ὕπνωσα: 


ἐξηγέρθην, ὅτι Κύριος ἀντιλήμψεταί μου. 
7οὐ φοβηθήσομαι ἀπὸ μυριάδων λαοῦ 


Ἢ 


΄“« ’ 5 ΄, 
τῶν κύκλῳ ἐπιτιθεμένων μοι. 
τὶ ’ ΄ 
8 δἀνάστα, Κύριε, σῶσόν με ὁ θεός μου' 
. Α Ε] , ΄, ᾿ . ὔ ΄ ,ὔ 
ὅτι σὺ ἐπάταξας πάντας τοὺς ἐχθραίνοντάς μοι ματαίως, 
5 Θ “ , 
ὀδόντας ἁμαρτωλῶν συνέτριψας. 
9 - , ς , τ 5 ΡῈ . , ς 2 4 
9 τοῦ κυρίου ἡ σωτηρία, καὶ ἐπὶ τὸν λαόν σου ἡ εὐλογία σου. 
(᾿ 
Δ 
Εἰς τὸ τέλος, ἐν ψαλμοῖς" δὴ τῷ Δαυείδ. 
᾿Ξ κ Ὥ , ᾿ α 
2 “Ἐν τῷ ἐπικαλεῖσθαί με εἰσήκουσέν μου ὁ θεὸς τῆς δικαιο- 
’ 
σύνης μου, 
ἐν θλίψει ἐπλάτυνάς μοι" 
οἰκτείρησόν με καὶ εἰσάκουσον τῆς προσευχῆς μου. 


ϑυϊοὶ ἀνθρώπων, ἕως πότε βαρυκάρδιοι ; 


ω 


Ω “-“ , “ ω 4 
ἵνα τί ἀγαπᾶτε ματαιότητα καὶ ζητεῖτε ψεῦδος; διάψαλμα. 


4 ᾿ “ . 6 , ΄’΄ Α Ω ᾽ “ 
4 καὶ γνῶτε ὅτι ἐθαυμάστωσεν Κύριος τὸν ὅσιον αὐτοῦ: 
" ᾿] ’, ’ 5 ἵν ’ } : Ἐ 
Κύριος εἰσακούσεταί μου ἐν τῷ κεκραγέναι με πρὸς αὐτόν. 
5 » ,ὔ θ Ν ᾿ ε ΄ 
5 ὀργίζεσθε καὶ μὴ ἁμαρτάνετε:" 
΄“ ’ “ ’, 
ἃ λέγετε ἐν καρδίᾳ, ἐπὶ ταῖς κοίταις ὑμῶν κατανύγητε. 
διάψαλμα. 
’ ’ ’ 
6 θύσατε θυσίαν δικαιοσύνης, καὶ ἐλπίσατε ἐπὶ Κύριον. 
7 7 πολλοὶ λέγουσιν Τίς δείξει ἡμῖν τὰ ἀγαθά; 


ἐσημειώθη ἐφ᾽ ἡμᾶς τὸ φῶς τοῦ προσώπου σου, Κύριε: 
8 δέδωκας εὐφροσύνην εἰς τὴν καρδίαν μου, 
ἀπὸ καρποῦ σίτου καὶ οἴνου καὶ ἐλαίου αὐτῶν ἐπληθύνθησαν. 
9 θέν εἰρήνῃ ἐπὶ τὸ αὐτὸ κοιμηθήσομαι καὶ ὑπνώσω" 
ὅτι σύ, Κύριε, κατὰ μόνας ἐπὶ ἐλπίδι κατῴκισάς με. 
4 οἵὴ Κυριε Α | μου 297 μοι καὶ [ὑψων τὴν κεφ.) ν τὴν κε 508} τὰϑ ΑΑὐνά ΚΑΒ 
δ εἐπηκουσεν] εἰσήκουσεν ΑΚ 6θ εγω] Ἐ δὲ Α  αντελαβετο δὲ (αντιλημψ,.. δὲς.) 
Ἰ κυκλων Α | συνεπιτιθεμενων ἔξ ΑἸ 8 τοὺ (5]ς) εχθραινοντας (αιν [ἰ 51 γ45] 
Αναν) Ἁ --- ΘΉΘἢ τό Βτα ΑΚ ΙΝ 1 εν ψαλμοις] -μος ΑΚ [οἱ ὡδὴ Α 
ὠὡδὴς Καὶ [ τω Δ.] του Δ. καὶ 8 βαρυκαρδιοι] υ 51} τὰϑ 2 ἰοτίο πι| 4. ματαιο- 


τητας δ καρδια] ταις -διαις ὑμων ΒΑΡ ΣΑΚ || ἐπι] ΡΥ και Καὶ  κατανοιίγητε 
Ά 9 κοιμηθησομαι] ο 510 τὰ5 Αἴ | ἐπι 29] επ ΑΚ --- Βθοῃ τό ΒΝΑ 17 Κκὶ 


ΓΕ 


Ρ 


ΝΑΚ 


ΝΙ ΨΑΛΜΟΙ 


ΕΘ 
᾿ 
τ 


Ἰὰϊς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῆς κληρονομούσης" 
ψαλμὸς τῴ Δανείδ. 


Ν 


2τιλ ΕΝ , ᾽ , ΄ὕ 
Γὰ ρηματὰα μου ενώτισαι, Κύριε, 
σύνες τῆς κραυγῆς μου, 
“- “ ΄ 2 
πρόσχες τῆς φωνῆς τῆς δεήσεώς μου. 


"} 


ὁ βασιλεύς μου καὶ ὁ θεός μου’ 
, ι ΄, ΄ 
ὅτι πρὸς σὲ προσεὔξομαι, (4) Κύριε. 
“τὸ πρωὶ εἰσακούσῃ τῆς φωνῆς μου" 4 
,’ὔ 
τὸ πρωὶ παραστήσομαί σοι καὶ ἐπόψομαι. 
ξ 5. ἘΝ θ ᾿ θέλ 3 , ᾿ 3) 
ὅτι οὐχὶ θεὸς θέλων ἀνομίαν σὺ εἶ - 
Γ 
οὐδὲ παροικήσει σοι πονηρευόμενος. 
6 3 “ [ ,ὔ “ 3 κ 3 
οὐ διαμενοῦσιν παράνομοι κατέναντι τῶν ὀφθαλμῶν σου" 6 
’, Ἀ 
ἐμίσησας, Κύριε, πάντας τοὺς ἐργαζομένους τὴν ἀνομίαν. 
ν- ͵ ἿΞ πὶ 
Τάἀπολεῖς πάντας τοὺς λαλοῦντας τὸ ψεῦδος: 


“ 


, ΄ 
ἄνδρα αἱματων καὶ δόλιον βδελύσσεται Κύριος. 
“ ’ ων 
δέγὼ δὲ ἐν τῷ πλήθει τοῦ ἐλέου σου εἰσελεύσομαι εἰς τὸν οἷ- 8 
κὸν σου, 
,᾿ Α ᾿ ε! , 3 , 
προσκυνήσω πρὸς ναὸν ἅγιόν σου ἐν φόβῳ σου. 


» , » “ »Ἅ -“ “ ΄“΄ 
ϑ Κύριε, ὁδηγησόν με ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου ἕνεκα τῶν ἐχθρῶν μου, 


Ὁ 


“4 5 ΄ ΄ Ἁ ς ᾿ 
κατεύθυνον ἐνώπιόν σου τὴν ὁδόν μου. 
τὸ 2 »ὕὔ ) Ψ΄᾿ 3 τῶι 3 .2 
ὅτι οὐκ ἔστιν ἐν τῷ στόματι αὐτῶν ἀλήθεια, 1ο 
[ ’ 3 “ ’ 
ἡ καρδία αὐτῶν ματαία" 
ἰφος ἃ ἔνος ὃ λάρυγξ αὐτῶ 
τάφος ἀνεῳγμένος ρυγξ αὐτῶν, 
΄σ , 3.νὶ τς ) “ 
ταῖς γλώσσαις αὐτῶν ἐδολιοῦσαν. 
11 ΄ 3 ἐ ς θ ΞΟ 
κρῖνον αὐτοὺς, ὁ θεὸς τ 
3 2 Α “ “- Ὁ. ως 
ἀποπεσάτωσαν ἀπὸ τῶν διαβουλιῶν αὐτῶν" 
λ δὴ “ “ 3 “ Εἴ σας 
κατὰ τὸ πλῆθος τῶν ἀσεβειῶν αὐτῶν 
ΕΣ 9 2 Ὁ ,ὔ ’ ΄ 
ἔξωσον αὐτούς, ὅτι παρεπίκραναν σε, Κύριε. 
12 κι 3 , δὰ τ ᾿ , δὶ 1 , τ , 
καὶ εὐφρανθήτωσαν ἐπὶ σοὶ πάντες οἱ ἐλπίζοντες ἐπὶ σέ" 12 
κι 3 ΄ Ν , 2 γ᾽ “" 
εἰς αἰῶνα ἀγαλλιάσονται, καὶ κατασκηνώσεις ἐν αὑτοῖς. 


4 5 Ν , ᾽ “ Ἁ ᾿, , 
καὶ καυχήσονται ἐπὶ σοὶ πάντες οἱ ἀγαπῶντες τὸ ὄνομά σου, 


Ν 2 τὴ κραυγὴ 8 τη φωνὴ ΑΝ 4 ἐεποψομαι}] ἐποψη δὰ “ὃ 
εἐποψη με ΑἸ 8 δ ουδὲ] ου δ οὶ 6 ου] ουδὲ δ ΟΑΑᾺῊ | οἵχὴ κε Β᾽ δὰ 
8 ελεου] ελαιους ἐξ ελεοὺυς [κὰ 9 σου 15 ΒδέΞ:8ᾺΑ ΕΊ μου δὲ ἢ | μου 29 Βδὅς.4Α ΗΕ] 
σου δὰ ἢ 10 τω στοματι] οπῃ τω δ ἢ (Π4} δὲ.8) | λαρυξ Α 11 διαβο- 
λιων Ἰὴ8 12 ΟἿὴ επί τὸ δὲοι]λ [σοι 19] σε δὲ οὔ ἰκ [ αἰωνα] ΡΥ τὸν Κὶ| 
επι 39] εν δ ΑἸΝ [ οἷὴ παντες 29 δὰ , 


“τό 


ν 


ΕΣ 


.Ι 


ὙΠ 


ΨΑΛΜΟΙ ὙΠ 


οι 3 συ 
13 ὅτι σὺ εὐλογεῖς δίκαιον. Β 
»ὁ ’ ᾽ὔὔ ξ “ 
Κύριε, ὡς ὅπλῳ εὐδοκίας ἐστεφάνωσας ἡμᾶς. 
Ἐ΄ 


᾽ - , " . τ ᾿ ΄- 9 , ᾿ 
Εἰἰς τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις, ὑπὲρ τῆς ὀγδόης 
ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 


2 "Κύριε, μὴ τῷ θυμῷ σου ἐλέγξῃς με, 
μηδὲ τῇ ὀργῇ σου παιδεύσῃς με. 


ῳ 


3ἐλέησόν με, Κύριε, ὅτι ἀσθενής εἰμι: 
ἴασαί με, ὅτι ἐταράχθη τὰ ὀστᾶ μου. 
’, 
4 “καὶ ἡ Ψυχή μου ἐταράχθη σφόδρα: 
’ὔ 
καὶ σύ, Κύριε, ἕως πότε; 
’, “ 
5 5ἐπίστρεψον, Κύριε, ῥῦσαι τὴν ψυχήν μου, 
σῶσόν με ἕνεκεν τοῦ ἐλέους σου. 

65 3 ᾿» : το θ , ς , Ἀ 

6 ὅτι οὐκ ἔστιν ἐν τῷ θανάτῳ ὁ μνημονεύων σου 
ἐν δὲ τῷ ἅδῃ τίς ἐξομολογήσεταί σοι; 
ἐν δὲ τῷ ἅδῃ τίς ἐξομολογή ; 
Ἂς 7 2 ,ὔ Ρ) “ “ 
7 ἐκοπίασα ἐν τῷ στεναγμῷ μου, 
,ὔ 2 ς ; ’ ᾿ , 
λούσω καθ᾽ ἑκάστην νύκτα τὴν κλίνην μου, 
:) , , Α ’ὔ , 
ἐν δακρυσίν μου τὴν στρωμνὴν μου βρέξω. 
8 δέταράχθη ἀπὸ θυμοῦ ὁ ὀφθαλμός μου, 
ἐπαλαιώθην ἐν πᾶσιν τοῖς ἐχθροῖς μου. 
9 ϑάπόστητε ἀπ᾽ ἐμοῦ πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν, 
φ 4. , γ᾿ Ξ Ἄς: ἘΞ 
ὅτι εἰσήκουσεν Κύριος τῆς φωνῆς τοῦ κλαυθμοῦ μου’ 

10. Ἢ ’ ΔΛ “ ὃ ’ὔ , 
1ο εἰσηκουσεν Κυριος της δεησεὼς μου, 

Κύριος τὴν προσευχήν μου προσεδέξατο. 

Ὁ , ι , , , εἴτ , 
τι αἰσχυνθείησαν καὶ ταραχθείησαν σφόδρα πάντες οἱ ἐχθροί μου, 
3 , Ν Ψ ’ , Α ᾽ 
ἐπιστραφείησαν καὶ αἰσχυνθείησαν σφύδρα διὰ τάχους. 


΄ 


Ζ 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ, ὃν ἦσεν τῷ κυρίῳ 
ὑπὲρ τῶν λόγων Χουσεὶ υἱοῦ ἼἼεμεν εἰ. 


΄ ᾿ εν » 
2 “Κύριε ὁ θεός μου, ἐπὶ σοὶ ἤλπισα" 


-“ ᾽ ᾽ὔ ΄-“ ς. ) 
σῶσόν με ἐκ πάντων τῶν διωκόντων με καὶ ῥῦσαί με, 


18 εὐυλογεις] εὐλογήσεις δὲ ΙΝ [ δίκαιον] ΡΥ τὸν ὖ --- ΘΙ 320 ΒΑ 29 ὶ ΑΚ 


ΨΙ 1 οὔλ εν υμνοις Α 8 μὲ 20: κε ΑΝ 8 πασι ὃ | εχθροις] 
χθρο ς 500 τὰ5 Αἱ 9--10 οΟἠὶ τὴς φωνης.. Ἰζυριος (39) δὲ ἢ (Π4} δὲς.) 
10 εἰσηκουσεν] ἠκουσεν ἔν οΔ 11 αισχυνθειησαν 19] αιἰσχυνθητωσαν Ἀ 


ταραχθειησαν) εντραπετωσαν ἵὰ  οἵῆ σῴοδρα τὸ Βο ἕο. | επιστραφειησαν] 
αποστραφειησαν (-φιησαν ΑἹ) εἰς τα οπισω ἴδ αποστραφητωσαν Ἰὰ | αισχυν- 
θειησαν 29] καταισχυνθειησαν δο.3Ὰ (-θιησαν)ὴ καταισχυνθητωσαν Ἐ --- (ἢ 21 
ΒΙκλ 2ο δα ΝΙΙ 1 ησεν] ἡνεσεν Ἰλ Υἱὰ 1 Χουσι Α [1ΤἸεμενε Α Πΐαι Καὶ 


17 


ΑΙ 


Ὲ 


ΥΙΙ3 ΨΑΛΜΟΙ 


ΠῚ ΄ [ ’ « , ῚῚ ’, 
βμή ποτε ἁρπάσῃ ὡς λέων τὴν ψυχὴν μου, 


ῳ) 


᾿ 2, ὦ Ν , 
μὴ ὄντος λυτρουμένου μηδὲ σώζοντος. 
4κύ ε θ , » 3 ( “ 
ὕριε ὁ θεός μου, εἰ ἐποίησα τοῦτο, 4 
εἰ ἔστιν ἀδικία ἐν χερσίν μου, 
5 ϑ ὡς 5 , “ ΕΣ “ , ΄ 
εἰ ἀνταπέδωκα τοῖς ἀνταποδιδοῦσίν μοι κακά, Ε 
ἀποπέσοιμι ἄρα ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν μου κενός" 
’ὔ 
δκαταδιώξαι ἄρα ὁ ἐχθρὸς τὴν Ψυχὴν μου καὶ καταλάβοι, 6 
καὶ καταπατήσαι εἰς γῆν τὴν ζωὴν μου, 
΄ ΄ κ 
καὶ τὴν δόξαν μου εἰς χοῦν κατασκηνώσαι. διάψαλμα. 
5) 3 , θ , 2 3 [55 
ἀνάστηθι, Κύριε, ἐν ὀργῇ σου, 7 
ς , 5 σι ΄ - 2 θ “ ὃ 
ὑψώθητι ἐν τοῖς πέρασι τῶν ἐχθρῶν μου' 
ἐξεγέρθητι, Κύριε ὁ θεός μου, ἐν προστάγματι ᾧ ἐνετείλω 
γέρθητι, Κύρ ς μου, ἐν προστάγματι ᾧ . 
δκαὶ συναγωγὴ λαῶν κυκλώσει σε’ 8 
γϑγῆ 
Ν 9 Ν ’ ᾿) ο » , 
καὶ ὑπὲρ ταύτης εἰς ὕψος ἐπίστρεψον. 
9 » ΄“΄ ΄ 
Κύριος κρινεῖ λαούς" 9 
“ ,ὔ Α 4 
κρῖνόν με, Κύριε, κατὰ τὴν δικαιοσύνην μου 
᾽ 
καὶ κατὰ τὴν ἀκακίαν μου ἐπ᾽ ἐμοί. 
’ “ 
᾿οσυντελεσθήτω δὴ πονηρία ἁμαρτωλῶν, 1ο 
καὶ κατευθυνεῖς δίκαιον" 
ἐτάζων καρδίας καὶ νεφροὺς ὁ θεός. 
Ἰδικαία (")ὴ βοήθειά μου παρὰ τοῦ θεοῦ 11 
- ΄“ “ ’ 
τοῦ σώζοντος τοὺς εὐθεῖς τῇ καρδίᾳ. 
12 δ θ ᾿ ᾿ δί Α 59 ν Ν 2) 
ὁ θεὸς κριτὴς δίκαιος καὶ ἰσχυρὸς καὶ μακρόθυμος, 1 
μὴ ὀργὴν ἐπάγων καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν. 
13 Δ Ὰ ΡΡ κ κ ς , ᾽ κα λβ ͵ ξ 
ἐὰν μὴ ἐπιστραφῆτε, τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ στιλβώσει 13 
τὸ τύξον αὐτοῦ ἐνέτεινεν, καὶ ἡτοίμασεν αὐτό: 
“καὶ ἐν αὐτῷ ἡτοίμασεν σκεύη θανάτου, 14 
Α ’ Σ] ““ Ψ΄᾿- ὦ » 4 
τὰ βέλη αὐτοῦ τοῖς καιομένοις ἐξειργάσατο. 
τ5 ὃ ι »,δί ᾽ ἢ 
ἰδοὺ ὠδίνησεν ἀνομίαν, 15 
χὰ , δ », ᾿Ὶ “ 
συνέλαβεν πόνον καὶ ἔτεκεν ἀδικίαν" 
8 μηντος Βἢ (ο 5 ροῖβοῦ ΒΒ.) ὅ ανταπεδωκας Α  ανταποδιδοσιν 
Α [κακα] πονηρὰ Ἰὰ [ ἀαποπεσοιμι 8 δὲς.8 ἈΝ] αποπεσοιν Β΄ τ ΔΑ | κενος] 
καινος ἃ θ καταλαβοι] -Ἑ αὐτὸν Ἰὰ [| καταπατησε, κατασκήνωσε ὃλ--ἃ 
(ροβίβα 1ρ86 [οσίε 44]) καταπατήσει, κατασκηνωσει ἈΠ4 Ἴ τοις περασιν 
Α (οις ε τοίγαοί ΑῬ) Καὶ | εχθρων μου] ν ουὅ τείϊταοὶ ΑῬ εχθρ. σου Καὶ | εξεγερ- 
θητι] ΡΥ και δ δα [ οἵ Κύριε δὲ" (μὰ κε δ) 9 με] μοι Α | εμοι] 
εμε 11 δικαιος Κὰ [του θεου] κυριου 12 μη] ΡΓ καὶ ἐδ: (γᾶς 
δξο θὴ 18 εαν] 185 8114 ἴῃ ν Β᾽ | στιλβωσιν Α 14 θανειν 


15 ανομιαν] αδικιαν ΑΚ | συνελαβεν] σὺν 510 τὰ5 Β8Ὁ | αδικιαν] ανομιαν 
ΝΣ ΑἸΝ 


21ὃ 


ΨΈΕΠ 


ΕΧ 


ΨΑΛΜΟΙ ΙΧ2 


- » Ἂ, 
1 '᾿Ὅλάκκον ὥρυξεν καὶ ἀνέσκαψεν αὐτόν, 
καὶ ἐνπεσεῖται εἰς βόθρον ὃν εἰργάσατο" 
17 » ΄ ς , ΟῚ “- 5 λὴ » “ 
17 ἐπιστρέψει ὁ πόνος αὐτοῦ εἰς κεφαλὴν αὐτοῦ, 
᾿ » Ἁ Α » “- « ΣῚ , » “ Δ 
καὶ ἐπὶ κορυφὴν αὐτοῦ ἡ ἀδικία αὐτοῦ καταβήσεται. 
18.» , , Σ πὴν ὃ , γεν ὙῸΞ 
18 ἐξομολογήσομαι Κυρίῳ κατὰ τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ, 
ν “ ἴον 2 ’ ,ὕ ζ: ,ὔ 
καὶ ψαλῶ τῷ ὀνόματι Κυρίου τοῦ ὑψίστου. 
,ὔ 
ἘΠ 
Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ληνῶν᾽ ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
ΟῚ ’, ς ’, Ἔξ χα ς θ κ᾿ . ΄, » ΄, “ “ 
2 Κύριε ὁ κύριος ἡμῶν, ὡς θαυμαστὸν τὸ ὄνομά σου ἐν πάσῃ τῇ γῇ" 
“ ΄ ς ΄ ΄“΄ 
ὅτι ἐπήρθη ἡ μεγαλοπρεπία σου ὑπεράνω τῶν οὐρανῶν. 


-»» , ,ὔ ᾿ , ,ὕ 3 
εκ στόματος νηπιὼῶν Και θηλαζόντων ΚαΤΉρΡΤισω αινον 


Ὁ 


-“ ΄“ » “ “ “ ) Α ἣν τ Ἂν ’ 
ἕνεκα τῶν ἐχθρῶν σου, τοῦ καταλῦσαι ἐχθρὸν καὶ ἐκδικητήν. 


45 μὴ ᾿ :} Ἂ ᾿» ΄ ᾽ὔ 
4 ὅτι ὄψομαι τοὺς οὐρανούς, ἔργα τῶν δακτύλων σου, 
’ ᾿ 3 , ἃ Α 5 , 
σελήνην καὶ ἀστέρας ἃ σὺ ἐθεμελίωσας: 
Ἶ , “ 
δ 5τί ἐστιν ἄνθρωπος ὅτι μιμνήσκῃ αὐτοῦ, 
Ἄ [2 γ , “ » , ΕΣ νι 
ἢ υἱὸς ἀνθρώπου ὅτι ἐπισκέπτῃ αὐτόν; 
» ’, 3 ᾿ 
6 δηλάττωσας αὐτὸν βραχύ τι παρ᾽ ἀγγέλους, 
, Ν “ ) ’ ᾽ ’, 
δόξῃ καὶ τιμῇ ἐστεφάνωσας αὐτόν. 
7 7καὶ κατέστησας αὐτὸν ἐπὶ τὰ ἔργα χειρῶν σου" 
ς ΄ “ - 
πάντα ὑπέταξας ὑποκάτω τῶν ποδῶν αὐτοῦ, 
8 ϑπρόβατα καὶ βόας πάσας, 
- κι κ Α 7, κ , 
ἔτι δὲ καὶ τὰ κτήνη τοῦ πεδίου, 
Ὁ ν᾿ “- ᾽ ΄“ νΝ ᾿ 5 » τὸ Ὡ 
ο τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ καὶ τοὺς ἰχθύας τῆς θαλάσσης, 
τὰ διαπορευόμενα τρίβους θαλασσῶν. 
το ΄, ε , ΟΞ ς ν᾿ ἣν. ἡ, , ᾿ ’ 
1ο Κύριε ὁ κύριος ἡμῶν, ὡς θαυμαστὸν τὸ ὄνομά σου ἐν πάσῃ 
Τὴ Ὑ])" 
Τὰ 
Θ 


Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν κρυφίων τοῦ υἱοῦ" 
ψαλμὸς τῷ Δανείδ. 


᾽ὔ ’ 
2 “᾿Εξομολογήσομαι σοι, Κύριε, ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου, 
διηγήσομαι πάντα τὰ θαυμάσιά σου" 


16 εμπεσειται ΒΊΝΣΑ (ενπ. Β᾽ 1) 18 Κυριω ΒδΑ9.4] μΥ τω ΑΝ 
- ϑΊοἢ 28 Β 27 ΑΚ Ψ]Π 2 μεγαλοπρεπεια ΒΑΡ 8 σου] σ 51 
τὰ5 Δ (μου Α ἢ 4 α] ας κα δ τι] τις Α θ αγγελλους Αἴ 
(τα5 ἃ τὸ ΑἾ [ δοξαν Κὶ Ϊ τιμὴν ΑΚ Ἷ χειρων] ΡΥ των δ ΑΚ 8 απα- 
σας ἴδοι ΑΚ 9 Οἵὴ και τοὺς ἰχθυας κ᾿ (Πμ4}0 3) --- Θ[Ίοἢ τ8 ΒΝΑΝ 
ΙΧ 1 οἵχὴ του υἱου ἱὰ 2 οἵ διηγήσομαι... σου δὲ (μὰ δὲς.8) ] τα θανυ- 
μασια] οπὴ τα ἹἸὰ 


210 


ΝΑΝ 


ΙΧ 3 ΨΑΛΜΟΙ 


Β βεὐφραν θήσομαι καὶ ἀγαλλιάσομαι ἐν σοί, 


ῳὸ 


“ Ὁ Ὁ γ 
ψαλῶ τῷ ὀνόματί σου, Ὕψιστε. 
ε 
4 » ἴοὰ “) “ ᾿ 5 θ Ι 5» κ᾿ » , 
ἐν τῷ ἀποστραφῆναι τὸν ἐχθρόν μου εἰς τὰ ὀπίσω, , 
’ ΄- 
ἀσθενήσουσιν καὶ ἀπολοῦνται ἀπὸ προσώπου σου. 
τ Α 
ϑὅτι ἐποίησας τὴν κρίσιν μου καὶ τὴν δίκην μου, 5 
5 , 5 Ν , ἜΙ ,ὔ ΄ 
ἐκάθισας ἐπὶ θρόνου, ὁ κρίνων δικαιοσύνην. 
“ἐπετίμησας ἔθνεσιν, καὶ ἀπώλετο ὁ ἀσεβής" 6 
᾿ ΕΒ 3 “ 2 , 2 ᾿Ὶ 3“ ἈΝ 5 εἶ 5“ 
τὸ ὄνομα αὐτῶν ἐξήλειψας εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα 
τοῦ αἰῶνος. 
“|ἉΖΔἪ» - 3 ᾽᾿ ε ΄σ ,᾿, “" 
7τοῦ ἐχθροῦ ἐξέλιπον αἱ ῥομφαῖαι εἰς τέλος, καὶ πόλεις καθεῖλες" 7 
3 ΄“ 3 3 “ Σ 
ἀπώλετο τὸ μνημόσυνον αὐτῶν μετ᾽ ἠχοῦς" 
’ ΄“ 
ϑκαὶ ὁ κύριος εἰς τὸν αἰῶνα μένει: 8 
Ξε ’ 3 ,ὔ τὰ 
ἡτοίμασεν ἐν κρίσει τὸν θρόνον αὐτοῦ. 


Ν ς ἩΕΒΕΑῚ ΄σ ᾿ :) ΕῚ ’ 
ϑκαὶ αὐτὸς κρινεῖ τὴν οἰκουμένην ἐν δικαιοσύνῃ, 9 
ΩΣ Ἁ 2 }] ΄ 
κρινεῖ λαοὺς ἐν εὐθύτητι. 
το ἢ 5...) , ἢ κ , 
καὶ ἐγένετο Κύριος καταφυγὴ τῷ πένητι, το 
3 2 , 
βοηθὸς ἐν εὐκαιρίαις ἐν θλίψει. 
ΤΙ Ἣ , Δ ν ᾿ ς , Ἀν τῶν ΄ 
καὶ ἐλπισάτωσαν ἐπὶ σὲ οἱ γινώσκοντες τὸ ὄνομά σου, τι 
[ Ε » ᾿ Α 2 “ ΄, μ 
ὅτι οὐκ ἐνκατέλιπες τοὺς ἐκζητοῦντάς σε, Κυριε. 
 “- “ “ 2 
ψάλατε τῷ κυρίῳ τῷ κατοικοῦντι ἐν Σιών, το 
3 , ) “ ᾿ἷ, ᾿ 5 ’ » σι 
ἀναγγείλατε ἐν τοῖς ἔθνεσιν τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτοῦ" 
13 [τ 5 “ ν “ 3. τε νν ᾿] Γ θ 
ὅτι ἐκζητῶν τὰ αἵματα αὐτῶν ἐμνήσθη, 13 


3 3 , “ ’ “ ’ 
οὐκ ἐπελάθετο τῆς δεήσεως τῶν πενήτων. 
᾿ἀξλέησόν με, Κύριε" ἴδε τὴν ταπείνωσίν μου ἐκ τῶν ἐχθρῶν μου, τὰ 
δ ΤῸ κ Ω “κι κι - ΄, 
ὁ ὑψῶν με ἐκ τῶν πυλῶν τοῦ θανάτου, 
ι5 “ ΓΝ Σ Ἃ ΄, Χ ΠΩ 
ὅπως ἂν ἐξαγγείλω πάσας τὰς αἰνέσεις σου ᾿ 15 
Ε τες , - Α , 
ἐν ταῖς πύλαις τῆς θυγατρὸς Σιών" 
ὅ , 3) Ἂ “ , 
ἀγαλλιάσομαι ἐπὶ τῷ σωτηρίῳ σου. 
Ἰδέἐνεπάγησαν ἔθνη ἐν διαφθορᾷ ἡ ἐποίησαν, τό 
- , Α ᾽ ΄“ 
ἐν παγίδι ταύτῃ ἣ ἔκρυψαν συνελήμφθη ὁ ποὺς αὐτῶν. 


“ ,ὕ “- 
7 γινώσκεται Κυρίιος κρίματα ποιῶν, 17 


ΠΑΝ 4 προσωπου] ΡΥ του [αὶ 6 αὐτω»] αὐτου δὲ “:ἃ σου Α 1 εξελειπον 
Α | καθειλας ἔξοιδα | ηχου ΒΡυὶὰ 9 δικαιοσυνὴ] ευὐθυτητι Ἀὶ [ ευθυτητι] 
δικαιοσυνὴ Ἰκἢ (ευθ. 1Δ8) 10 θλιψεσι δὲ θλιψεσιν 11 σε 19] σοι Α οἱ 
γι». ΤΥ παντες Α [ εγκατελιπες ΒΡΈΣΑ (εγκαταιλ.) εγκατελιπας δὲδ:8 ἐνκατα- 
λειπεις κὶ 138 εκζητων] ΡΥ ο δὲς:ἃ (τὰς δὲς.) [ δεησεως] κραυγης δ αὶ φωνὴης 
Α 14 ειδε Α 15 αγαλλιασομαι] θα ΞΈΡΕΥΒΟΥΙ δὲς. 8 (γὰ5 δὲς: αγαλ- 
λιασομεθα Ἐϑ | επι] εν Α | τω σωτηριω] το σωτήριον Ια 16 εποιησαν] α 
ΒΡ τὰϑ Δὃ ] παγιδι ταυτὴ] τὴ παγ. Κ΄ τη π. ταυτὴ || ἢ 29 51Ρ τὰ5 ΑΚ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΙΧ 30 


ΟῚ ΄σ ᾿ ΄“ “ » “ “4 Ὁ Ὁ , 
ἐν τοῖς ἔργοις τῶν χειρών αὐτοῦ συνελήμφθη ὁ ἁμαρτωλός. 
ᾧδὴ διαψάλματος. 
χϑ 5 , (- {« λ Ν ᾿ ᾿Ὶ “ὃ 
1τ8 ἀποστραφήτωσαν οἱ ἁμαρτωλοὶ εἰς τὸν ἄδην, 
΄ ν » ,: » ’ “- “ 
πάντα τὰ ἔθνη τὰ ἐπιλανθανόμενα τοῦ θεοῦ. 
19 “ » ν , 2 λ θή - ἥ 
το ὅτι οὐκ εἰς τέλος ἐπιλησθήσεται ὁ πτωχός, 
ἡ ὑπομονὴ τῶν πενήτων οὐκ ἀπολεῖται εἰς τὸν αἰῶνα. 
,ὕ , ἢ 
9 Ῥάνάστηθι, Κύριε, μὴ κραταιούσθω ἄνθρωπος, 
, ΒΩ 5 , , 
κριθήτωσαν ἔθνη ἐνώπιόν σου. 
21 ΄ Δ θέ ΣῈ. » ΄ 
21 κατάστησον, Κύριε, νομοθέτην ἐπ᾽ αὐτούς, 


.:, τὰ [4 
γνώτωσαν ἔθνη ὅτι οἱ ἀνθρωποί εἰσιν. διάψαλμα. 


(Χ)Ὶ (1)... ἔὄΐνα τί, Κύριε, ἀφέστηκας μακρόθεν ; 


ὑπερορᾷς ἐν εὐκαιρίαις ἐν θλίψει; 


(2)..3 35ἐν τῷ ὑπερηφανεύεσθαι τὸν ἀσεβῆ ἐνπυρίζεται ὁ πτωχός" 
συνλαμβάνονται ἐν διαβουλίοις οἷς διαλογίζονται. 
( 24 Ε [ τ λὺ » ΄ » θ , κ ᾿ 
3) 24 ὅτι ἐπαινεῖται ὁ ἁμαρτωλὸς ἐν ταῖς ἐπιθυμίαις τῆς ψυχῆς 
αὐτοῦ, 


ν τ ε ες". ΄“ - “ 
καὶ ὁ ἀδικῶν ἐνευλογεῖται. 
’, 
(4) 29ς παρώξυνεν τὸν Κύριον (") ὁ ἁμαρτωλός, 
ν ν “Ὰ “᾿ ΕΣ “- » “- . » , 
κατὰ τὸ πλῆθος τῆς ὀργῆς αὐτοῦ οὐκ ἐκζητήσει: 
οὐκ ἔστιν ὁ θεὸς ἐνώπιον αὐτοῦ. 
“ “6 “ Θ᾿ ΟΣ Ξῖὶ » ι΄ ᾿ ο΄ 
(5) “26 βεβηλοῦνται αἱ ὁδοὶ αὐτοῦ ἐν παντὶ καιρῷ 
΄“ ’ ᾽ ΄ 
ἀνταναιρεῖται τὰ κρίματά σου ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ, 
πάντων τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ κατακυριεύσει. 
(6) .,7 εἶπεν γὰρ ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ Οὐ μὴ σαλευθῶ ἀπὸ γενεᾶς εἰς 
γενεὰν ἄνευ κακοῦ. 
“8 τ Ε “ Α , 5» “ ’ Ν ,’ Ἁ , 
(7) 28 οὗ ἀρᾶς τὸ στόμα αὐτοῦ γέμει καὶ πικρίας καὶ δόλου, 
ὑπὸ τὴν γλῶσσαν αὐτοῦ κόπος καὶ πόνος. 
(8).90 29 ἐνκάθηται ἐνέδρᾳ μετὰ πλουσίων 
» ᾽ ’, 2 ΄σ » ΄ 
ἐν ἀποκρύφοις ἀποκτεῖναι ἀθῷον" 
οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ εἰς τὸν πένητα ἀποβλέπουσιν. 
7} » ’, , “ - 
(9)3.. “ἐνεδρεύει ἐν ἀποκρύφῳ, ὡς λέων ἐν τῇ μάνδρᾳ αὐτοῦ: 


’ὔ - 
ἐνεδρεύει τοῦ ἁρπάσαι πτωχόν, 


17 αμαρτωλος] ἀμαάρτω 510 γὰ8 8 οἷτο π| ἃ ὡδη διαψ. πο ἰηϑὲ ΒΡ 
18 επιστραφητωσαν ὰ᾿ (αποστρ. Ἰὰχ3) 19 επιλησθησεται] επιλισθη- 
σεται (επιλισ 510 γὰ8) Δἢ | τὸν αἰωνα] τελος δὲ “ΚΑ 20 αναστὴ Καὶ 
21 γνωτωσαν] ῬἨΓ του Κα |᾽ οἱ ανθρ.] οὔχ οἱ ΑΚ 22 θλιψεσιν δὲ 
28 ἀσεβην Α | εμπυριζΐζεται ΒΆΡ ἐνπυρισ. ἢ [ συλλαμβ. ΒΡ ΣΑ ( διαλογιζον- 
ται] α 1 5ῈΡ τὰϑ ἀ8 24 εν] ἐπι δὲ (εν δὲ ο.4) 26 σου] αὐτου 'ὰ 


29 εγκαθηται ΒΑΡ 80 ΟΠ] εν ἀποκρυφω...ενεδρευει 2 Α 
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ΔΕ 


ΙΧ 31 ΨΑΛΜΟΙ 


ΐ ς ν » Ἐπ ,ὕ 5 ν 
Ἐ ἁρπάσαι πτωχὸν ἐν τῷ ἑλκύσαι αὐτόν' 
» κ (δ τ, ΞῊ , 5 
ἐν τῇ παγίδι αὐτοῦ 3' ταπεινώσει αὐτόν" 31: (το) 
΄, ε 75 κ - 
κύψει καὶ πεσεῖται ἐν τῷ αὐτὸν κατακυριεῦσαι τῶν 
’ 
πενήτων. 
ΣΕ Τὶ . » κ ῃ 5 - 5 , ͵ 
ὅρεἶῖπεν γὰρ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ᾿Επιλέλησται ὁ θεὸς, 32 (11) 


5 , Ἃ ’ 5 “- “- ᾿ , 3 , 
ἀπέστρεψεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ τοῦ μὴ βλέπειν εἰς τέλος. 
΄ ’ 
βϑϑάνάστηθι, ἹΚύριε ὁ θεός, ὑψωθήτω ἡ χείρ σου" 33 (12) 
μὴ ἐπιλάθῃ τῶν πενήτων. 
“ο“σ“5ὦὉ » , 
ϑβ4 ἕνεκεν τίνος παρώξυνεν ὁ ἀσεβὴς τὸν θεόν; 34 (13) 
5 ν 2 , » “ » , 
εἶπεν γὰρ ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ Οὐ ζητήσει. 
“ , 
β5 βλέπεις, ὅτι σὺ πόνον καὶ θυμὸν κατανοήσεις, ; 35 (τ4) 
“-“ “- ᾽ ΄ 
τοῦ παραδοῦναι αὐτοὺς εἰς χεῖράς σου. 
Ν 3 » ᾿ ε , 
σοὶ οὖν ἐνκαταλέλειπται ὁ πτωχός, 
ὀρφανῷ σὺ ἦσθα βοηθός. 
᾿ ’ - ΄ - 
ϑϑσύντριψον τὸν βραχίονα τοῦ ἁμαρτωλοῦ καὶ πονηροῦ" 36 (15) 
, « 2 - “ » ΄ 
ζητηθήσεται ἡ ἁμαρτία αὐτοῦ, καὶ οὐ μὴ εὑρεθῇ δι᾿ αὐτήν. 
37 λ ,, »» .) ᾿Ὶ 5“ Ν 9 ᾿ 5“ ΄“ 35“ 
βασιλεύσει Κύριος εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 57 (τ6) 
3 “ . - “ “ 
ἀπολεῖσθε, ἔθνη, ἐκ τῆς γῆς αὐτοῦ. 
38,.Δ ΠΣ ἢ κ , ΞΕ , 
τὴν ἐπιθυμίαν τῶν πενήτων εἰσήκουσεν Κύριος, 38 (17) 
τὴν ἑτοιμασίαν τῆς καρδίας αὐτῶν προσέσχεν τὸ οὖς σου, 
30 ΄“ Ψ “ Ν “-“ τ 
89 κρῖναι ὀρφανῷ καὶ ταπεινῷ, 39 (18) 


4 Α ἝΝ “ “, 3 ΝαΝ ον - 
ἵνα μὴ προσθῇ ἔτι μεγαλαυχεῖν ἄνθρωπος ἐπὶ τῆς γῆς. 
ἢ 
Εἰς τὸ τέλος" τῷ Δαυεὶδ ψαλμός. 
πὶ τῷ κυρίῳ πέποιθα: πῶς ἐρεῖτε τῇ Ψυχῇ μου 
πὶ τῷ κυρίς ρεῖτε τῇ ψυχῇ μ ' 
» δ ΣΝ ἣν. οὕ ε , 
Μεταναστεύου ἐπὶ τὰ ὄρη ὡς στρουθίον ; 


-» ἢ ᾿) Α « ς ᾽ν )᾽ τῷ , 
οτι ἰδοὺ οι ἁμαρτωλοὶ ενετειναν τόξον, 


[Ὁ] 


ΣΤ ἡτοίμασαν βέλη "εἰς φαρέτραν, 
ΛΕ 81 αὐτὸν 29] ν 510 τὰϑ Αϑ'νὶά 82 τὴ καρδια] οὔϊ τὴ δὲ ἢ | επιλ.] 
του 88 θεο5] μου δέοΔ ΑΝ | επιλαθης Α | πενήτων] -Ἐ εἰς τελος Κκὶ 
84 παρωξυνεν] παρωργισεν ἕξ [ οὐ ζητησει] οὐκ εκζητησει ΑΝ 856 πο- 


νον] κοποὸν ΑἸᾺ | κατανοήσεις] κατανοεις ΒΟ ΑΚ | αὐτοὺς] αὐτον δὲς: σοι] σὺ 


ΑἩ τ | ομχ οὐν δὲς. [ εγκατελελ. ΒΡ] βοηθος Βὲλο 8 8] βοηθων ΔΑΝ ἢ 


36 οπὶ δι αὐτὴν ἔὲο:ἃ δὶ αυὐτον καὶ 81 κς βασιλευσει ὃὲ | ἀπολεισθαι Β᾽Α 
(-σθε Βερ κΥαὴ 88 εἰσηκουσεν ἸΚυριος] εἰσηκουσας κε ἔδει [ σου] αὖ- 
του Α 39 κριναι}) αἱ 50 1ὰ5 3 οἷγο π|. Αδὖ]} μεγαλαυχεῖν} ΡΥ τοῦ 


ΝΑ [ ανθρωπος ΒΔΑ ΚΔ] ανθρωπον ΑἸ Κ΄ -- Βοἢ 81 Β 8ὃο ὰ 82 κα 
Χ 1 ψαλμος τω Δ. ΚΝ ΑᾺΝ |[ ἀρειτε Β΄] τὴν ψυχὴν μου (ψυχὴν μὶ' ΞΡ τὰϑ 
ΑΔΑ 2 ἴῃς [{ε7ις φαρετραν Τ] 
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(ΧΩ 


ἢ 
(ΧΠ) 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΙΘ 


- ΄ ᾿] ’, Α ᾿] ΄σ ΄- , 
τοῦ κατατοξεῦσαι ἐν σκοτομήνῃ τοὺς εὐθεῖς τῇ καρδίᾳ. 


βὅτι ἃ κατηρτίσω καθεῖλον’ 


[5] 


[Ζ ἊΝ , ’ ] “2 
ὁ δὲ δίκαιος τί ἐποίησεν; 
4 Κύριος ἐν ναῳ ἁγιῳ αὐτου 
Κύ ἐν οὐρανῷ ὁ θρόνος αὐτοῦ 
ύριος, ἐν οὐρανῴ ρ ν 
οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ εἰς τὸν πένητα ἀποβλέπουσιν, 


τὰ βλέφαρα αὐτοῦ ἐξετάζει τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων. 


οι 


5Κύριος ἐξετάζει τὸν δίκαιον καὶ τὸν ἀσεβῆ: 


.« Ν Ψ ΄ 3 ᾿ Φφ᾿ ᾿ .ς “- ’ 
ὁ δὲτἀγαπῶν ἀδικίαν μισεῖ τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν. 


6 δἐπιβρέξει ἐπὶ ἁμαρτωλοὺς παγίδας" 
πῦρ καὶ θεῖον καὶ πνεῦμα καταιγίδος ἡ μερὶς τοῦ ποτηρίου 
αὐτῶν. 
΄5, , , , Ν ’ » , 
7 ὅτι δίκαιος Κύριος καὶ δικαιοσύνας ἠγάπησεν, 


» , Δ ᾿ , » - 
εὐθύτητα εἶδεν ΤΟ προσῶπον αὐυτου.- 


’, 


ΙΑ 
Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῆς ὀγδόης" Ψαλμὸς τῴ Δαυείδ. 
΄ ’ [7 Δ) ᾿ 
2 Σῶσόν με, Κύριε: ὅτι ἐκλέλοιπεν ὅσιος, 


Ἵ 2 , ΕἸΤΊΣΝ ἡ ᾽ ᾿ “ .-κπ “ ἿΣ ᾽ 
ὅτι ὠλιγώθησαν αἱ ἀλήθειαι ἀπὸ τῶν υἱῶν τῶν ἀνθρώπων. 


Ὁ 


βμάταια ἐλάλησεν ἕκαστος πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ, 

χείλη δόλια ἐν καρδίᾳ καὶ ἐν καρδίᾳ ἐλάλησαν. 
ἢ “ἐξολεθρεύσαι Κύριος πάντα τὰ χείλη τὰ δόλια καὶ γλῶσσαν 
μεγαλορήμονα, 


5 3 νι ,ὔ Νν “ ε ΄- ΄“ 
τους εἰπόντας Τὴν λῶσσαν ων Ε αλυνοῦ εν 
γΎ ἡμῶν μεγ μεν, 


σι 


, « “ ᾽ “-“ {: -“ [ 
τὰ χείλη ἡμῶν παρ᾽ ἡμῶν ἐστίν: τίς ἡμῶν κύριός ἐστιν; 
᾿ Α “ “ ΄ - - 
6 ἀπὸ τῆς ταλαιπωρίας τῶν πτωχῶν καὶ ἀπὸ τοῦ στεναγμοῦ 
“- ᾽, 
τῶν πενήτων 
- ΡῚ Ἷ 2 , ’ 
νῦν ἀναστήσομαι, λέγει Κύριος" 


, » ,’ὔ ’ ) ᾽ ΄- 
θήσομαι εν σωτηριᾷᾳ, ταρησιασομαι εν αυτῷ. 


2 σκοτομενη Β΄ (σκοτομηνη 5 014) }} σκοτωμεϊνη Α ...][τ]ομη ὕ [ τη καρ- 
δια ἃ 8 αἹΈ συ οΔΑ  καθειλον] ΡΥ αὐτοι ξέο 8 4 τον πενητα 
τὴν οικουμενὴην ἴ] δ ἀσεβην Α,  αδικιαν] ΡΥ τὴν ΔΟΡΑΝΤΙ  ψυχη 
6 πακιδας δὲ Ιὰὶ παγιδα δὲς. (ν]4) (ροδίεα παγιδα9) Α [ θιον ΒΑΓ | ἡ μερις] οὶ 
ΝΒ Ἴ Κυριος] ΡΥ ο 1) | δικαιοσυνὴν δὲ (-νας δὲς.4) 170] 4 } Ιηγαπησεν Β᾽ ηγα- 
πησεν ΒΡ | ευὐθυτητας ἔξ .ΔΑ | οπὶ αὐτου Ια ἶ (Πα 1Ἀ8) --- ΒΈΙΟἢ 17 ΒΑ τό κὶ 
ΧΙ 1 ψ. τω Δ. ὑπερ της ογδ. Α 2 ολιγωθησαν ἴῦ |..ν νιον ἢ) 8 ελα- 
λησαν ἵδ | τὸ πλησιον 1] | [015 50Ὑ καὶ εν καρδια Α΄ (Πρὸ το ΑὉ) | ἐλαλησαν 


(-σεν {Π)] Ἑ κακα δε (τας δξς.0) Α -Ἐ πονηρα Ια 4 εξολοθρευσαι ΒΡ εξολεθ- 
ρευσει Α. εξολεθρευσι 11" (-θρευσε νε] -θρευε 1}}) εξολοθρευσει Ἰὰ [ οπὶ και 
δέςια  μεγαλορημονον ὰ δ τις ἴῃς 5[1οἢ τὴ ΒΙὰ θ απο 157 ενεκεν 


δός Ἰὰς [ οἵη απο 29 ἔξει Καὶ 17] σωτηριω δέοι Α ἃ | παρρησιάσομαι ΒΡΑΚ 
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ΝΑΚΟ 


ΧΙ7 ΨΑΛΜΟΙ 


Β ἡτὰ λόγια Κυρίου λόγια ἁγνά, 7 
ἀργύριον πεπυρωμένον, δοκίμιον τῇ γῇ: 


κεκαθαρισμένον ἑπταπλασίως. 


᾿ ’ὔ ’ ,7ὔ « “ 
"σύ, Κύριε, φυλάξεις ἡμᾶς, ὃ 
, ἐπ ΠΡΌ ς, κ Ξ ’ 
καὶ διατηρήσεις ἡμᾶς ἀπὸ τῆς γενεᾶς ταύτης καὶ εἰς τὸν 
αἰῶνα. 
, ε« » κ - 
ϑκύκλῳ οἱ ἀσεβεῖς περιπατοῦσιν" 9 


᾿ ᾿ - ΟῚ , ᾿ τεῦ “- 5 , 
Κατα Το ὕψος σου ἐπολυώρησας τους υἱιους Τῶν ἀνθρώπων. 


τ 
, 
18 
Εϊς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. ; ΧΗ 
ΟΝ (ΧΙ) 
Ἕως πότε, Κύριε, ἐπιλήσῃ ΠΩ εἰς τέλος; 2 
» - 
ἕως πότε ἀποστρέψεις τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ; 
τῇ αὉ , θη ν 3 τ 
ϑέως τίνος θήσομαι βουλὰς ἐν ψυχῇ μου, 3 
΄ ς , 
ὀδύνας ἐν καρδίᾳ μου ἡμέρας; 
ἐν, , (ς ΄ ς 3 , ΟῚ » » ᾿ 
ἕως πότε ὑψωθήσεται ὁ ἐχθρός μου ἐπ᾽ ἐμέ; 
4 » ,ὔ ᾿] υ» , ΄ ἰξ , Ἢ 
ἐπίβλεψον, εἰσάκουσόν μου, Κύριε ὁ θεός μου 4 
, ᾿ 3 , , ς , » , 
φώτισον τοὺς ὀφθαλμούς, μή ποτε ὑπνώσω εἰς θάνατον, 
Ξ , » ε » θ " ᾿ κ » Ἷ 
μή ποτε εἴπῃ ὁ ἐχθρός μου Ἴσχυσα πρὸς αὐτόν- 5 
οἱ θλίβοντές με ἀγαλλιάσονται ἐὰν σαλευθῶ. 
“ἐγὼ δὲ ἐπὶ τῷ ἐλέει σου ἤλπισα: 6 
3 » « ,ὔ » “ Ὶ 
ἀγαλλιάσεται ἣ καρδία μου ἐν τῷ σωτηρίῳ σου" 
᾽, “ “ “ » ’ , 
ἄσω τῷ κυρίῳ τῷ εὐεργετήσαντί με, 
Ν - ΄“" ϑ᾽ , , ΄“ ς Ψ 
καὶ ψαλῶ τῷ ὀνόματι Κυρίου τοῦ ὑψίστου. 
1Γ΄ 
ο. ἘΝ ι κ , ΧΠῚ 
Εἰς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῳ Δαυείδ. (ΧΙν) 
Εἶπεν ἄφρων ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ Οὐκ ἔστιν θεός. ; 


διέφθειραν καὶ ἐβδελύχθησαν ἐν ἐπιτηδεύμασιν, 


ΑΕ 1 τὴ ὙγὙη] ΡΓ εν ὕ᾽ |[ κεκαθερισμενον Α κεκαρισμενον ἴ) | οπὶ ἐεπταπλα- 


σιως Ἀ 8 Κυριε] ῥ᾽ δὲ 1) | διατηϊρησης Α 9 τοὺς υἱοὺς]. ΡΓ 
παντας Α --- ΘΆοἢ 17 Β 18 δὲ τὸ ἃ 2ο κα ΧΙΙ 2 αποστρεψεις ΒΝ ΤῸ 
(αποστεψι5)] αποστρεῴεις ΑΚ | εμουν 1] 8 τινος] ποτε ἴ] | ὠὡδινας 
ΕΥ4 1 ἡμερας]-ἘΛ νυκτὸς δὲοια τ καὶ νυκτὸς Α 4 επιβλεψον]... στρεψον 


Ὁ | εἰσακουσον] ῬΓ καὶ ΚΑὶ [|. οἵὰά μου τὸ ἐὲ ᾿ οφθαλμους] μου ΑΛ 
6 εν] ἐπι ΑΝ ΤΊ) [ τω σωτηριω] τὸ σωτήριον Ἰὰ | εὐεργητωσαντε ἴ] | με] μοι 
ΚΝ --- 5Βςῃ 12 ΒᾺΝ τ ἃ ΧΙΙΠΙ 1 τω Δ. ψαλμος δὲ | καρδια]) ΤΣ Τὴ 
ΤΠ | διεφθειραν ΒΝ ἢ Ὁ] διεφθαρησαν δέοι ΑΚ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΙ 7 


9, “ » 2 “ ς ’ 
οὐκ ἔστιν ποιῶν χρηστότητα, οὐκ ἔστιν ἔως ἑνός. Β 
2 ΄ 5 “- » “ ὃ , 5. νςξ . εἰν “΄“ 2 θ ’ Ϊ 
2 Κύριος ἐκ τοῦ οὐρανοῦ διέκυψεν ἐπὶ τοὺς υἱοὺς τῶν ανθρώ- 
πων, Ἰ 


τὸ » »“» » », , “Δ ᾽ - ν , 
τοῦ ἰδεῖν εἰ ἔστιν συνίων ἢ ἐκζητῶν τὸν θεόν. 
2 ΄, »ξ’; ΝΥ ε : ΑΥ2) 
3 Ξπάντες ἐξέκλιναν, ἅμα ηχρεώθησαν, 
οὐκ ἔστιν ποιῶν χρηστότητα, οὐκ ἔστιν ἕως ἕνός. 
τάφος ἀνεῳγμένος ὁ λάρυγξ αὐτῶν 
ς ἀνεῳγμένος ρυγξ αὐτῶν, 
ταῖς γλώσσαις αὐτῶν ἐδολιοῦσαν" 
ὝΝ 2 ,ὔ ' Α ν “ ᾽ “ 
ἰὸς ἀσπίδων ὑπὸ τὰ χείλη αὐτῶν, 
ὧν τὸ στόμα ἀρᾶς καὶ πικρίας γέμει: 
2 “ « , 9 σὲ Ε Ω φΦ 
ὀξεῖς οἵ πόδες αὐτῶν ἐκχέαι αἱμα: 
’ ΄σ ΄ « 
σύντριμμα καὶ ταλαιπωρία ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτῶν, 
καὶ ὁδὸν εἰρήνης οὐκ ἔγνωσαν" 
οὐκ ἔστιν φόβος θεοῦ ἀπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν. 
4 Ἰοὐχὶ γνώσονται πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀδικίαν, 
οἱ κατέσθοντες τὸν λαόν μου βρώσει ἄρτου; τὸν κύριον 
οὐκ ἐπεκαλέσαντο. 
5 5ἐέἐκεῖ ἐδειλίασαν φόβῳ οὗ οὐκ ἢν φόβος" 
.“ ς ν ΦΡΟΝ “-“ , ᾽ 
ὅτι ὁ θεὸς ἐν γενεᾷ δικαίᾳ. 
6 ἣι “ ,ὔ 
6 βουλὴν πτωχοῦ κατῃσχύνατε, 


τ ’ὔ 9' ἣν Ρ] “ 3 
ὅτι Κύριος ἐλπὶς αὐτοῦ ἐστιν. 


“) 


7τίς δώσει ἐκ Σιὼν τὸ σωτήριον τοῦ Ἰσραήλ; 
᾽ 
ἐν τῷ ἐπιστρέψαι Κύριον τὴν αἰχμαλωσίαν τοῦ λαοῦ αὐ- 
4 
τοῦ 


ἀγαλλιάσθω ᾿Ιακὼβ καὶ εὐφρανθήτω ᾿Ισραήλ. 


1 χρηστοτητα] αγαθον Καὶ 1- 3 οπὴ οὐκ ἐστιν εωὡς ενος (15) ...χρε- ΣΑΒῸ 
ὠθησαν ΑΙ (Πα 8 6 Ξὰρ εξ πὴ 2 Κυριος] ργ οἽἿ] | νιου Β᾽ (νιους ΒΔ") 
ἢ] και Ὃ | εξη[των] {05 (εξ ὕ υἱά) ] των θν ὃ 8 ηἠχρειωθ. ῬΔΡ| ποιων] 


ΡΥ ο δὲ (ομὴ δὲ ς.4) 1] | χρηστοτητα) αγαθον Ιὰὶ  ομῃ ταῴος.. οφθαλμων αὐτων 
ξξοια, (τηοῖς. 101) Α [| λαρυξ 1 (γ σιρεοίβον 73) οἵχ ταις γλωσσαις αὐτων 
0] ασπιδὸς 1] | στομα] αὐτων Ια  οπὶ αρας ἰὰ | καικαι πικριας 1] [ γεμει 


και πικριας Ιὰ | εκχεαι] εἰς εκκεχυηναι (516) Καὶ [ αἱμα] ΡΥ το καὶ 4 αδι- 
κιαν} ανομιαν ΔΑἸΤΑΤΙ | κατεσθοντες) εσθιοντες δὲ κατεσθιοντες ΑΚ᾽  | 
βρωσει] ΡΥ εν ἃ δ φοβω ῬδλοΑΑΤΙ] φοβον ἐδ Κὶ | οὐ] ὦ ΑΝ οπου 
{Π| 0 θεο95] ΡΓ κς ἐδ ἃ | εν γένεα] εἰς γΎενεαν Ια | δικαια] δικαίων δὲς. Α ΤΊ 
δικαιαν Ἰὰ 6 κατησχυνετε ἴ] | οτι] ο δε δὲ .4 1] Κυριος] ὁ θς εἶ | 
ελπι9] ργ ἡ καὶ 1 τω σωϊτηριον ἴ] | Κυριον] κς ἰ] | αγαλλιασθω] αγαλ- 


λιάσεται ἔξ ΑἸ] [ εὐφρανθητω] ευφρανθησεται δ ΑἸ] --- Θ(Ιοἢ 24 δ τώ Αὐ 
(17 48) ,)6 καὶ 


ΘΈΡΤ, 1, 225 Ρ 


ΧΙΥΤῚ ΨΑΛΜΟΙ 


Β 1Δ΄ 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
Κύριε, τίς παροικήσει ἐν τῷ σκηνώματί σου; 
καὶ τίς κατασκηνώσει ἐν τῷ ὄρει τῷ ἁγίῳ σου; 
“πορευόμενος ἄμωμος καὶ ἐργαζόμενος δικαιοσύνην, 
λαλῶν ἀλήθειαν ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ: 
3ὺὸς οὐκ ἐδόλωσεν ἐν γλώσσῃ αὐτοῦ, 
οὐδὲ ἐποίησεν τῷ πλησίον αὐτοῦ κακόν, 
ΙΣ 3 }Ὶ 3 » » Ν ᾿Ὶ » 2 -“ 
καὶ ὀνειδισμὸν οὐκ ἔλαβεν ἐπὶ τοὺς ἔγγιστα αὐτοῦ: 
Δέἐξουδένωται ἐνώπιον αὐτοῦ πονηρευόμενος, 
’, 
τοὺς δὲ φοβουμένους Κύριον δοξάζει" 
« ΕῚ ’ὕ ΄-“ ,ὕἷ ᾽ “- ΝΥ 7 ΡΣ “ 
ὁ ὀμνύων τῴ πλησίον αὐτοῦ καὶ οὐκ ἀθετῶν- 
ἘΣ ΆΜΒΙ , ΠΥ τον γ » Ἐν , 
τὸ ἀργύριον αὐτοῦ οὐκ ἔδωκεν ἐπὶ τύκῳ, 
καὶ δῶρα ἐπ᾽ ἀθῴοις οὐκ ἔλαβεν" 


ε Ξ κα 2 , 3 ᾿ κα 
Ο ποίων Ταῦυτα ου σαλευθήσεται εἰς ΤῸΨν αἰωνα. 


1Ε΄ 
Στηλογραφία τῷ Δαυείδ. 
, ΄ Ἵ Ε) 
Φύλαξόν με, Κύριε, ὅτι ἐπὶ σοὶ ἤλπισα. 
7 ΤῈΣ “ , ΄΄ , 53 ΄ 
εἶπα τῷ κυρίῳ Κύριός μου εἰ σύ. 
Ξτοῖς ἁγίοις τοῖς ἐν τῇ γῇ αὐτοῦ 
2 , ΄ὔ ᾿ ΄ Ε ον ἪΣ Σ -Ξ 
ἐθαυμάστωσεν πάντα τὰ θελήματα αὐτοῦ ἐν αὐτοῖς. 
7 , 3. γος 
ἐπληθύνθησαν αἱ ἀσθένειαι αὐτῶν, 
μετὰ ταῦτα ἐτάχυναν" 
2 Α , ν ᾿ ᾽ ΄' 2 « , 
οὐ μὴ συναγάγω τὰς συναγωγὰς αὐτῶν ἐξ αἱμάτων, 
Η - τς ἘΞ , 
οὐδὲ μὴ μνησθῶ τῶν ὀνομάτων αὐτῶν διὰ χειλέων μου. 
- , - - 
5Κύριος ἡ μερὶς τῆς κληρονομίας μου καὶ τοῦ ποτηρίου μου" 
ὄ " , Ἐξ , 
σὺ εἰ ὃ ἀποκαθιστῶν τὴν κληρονομίαν μου ἐμοί. 


ΑΕ ΧΙΝ 1 καὶ] η δ΄ΟΔΑ ΚΤ) | κατασκηνωσει] καταπαύσει ἴ) | τω ορει τω αγιω] 
ορει αγιω ᾿ὰ 3 καὶ ορι τω αγιω 8 ο9] και Ἀ | εδολίωσεν 1) 1 γλωσση] 
ὈΓ τη ἴ) οὐδε] καὶ οὐκ δὰ “ἃ και οὐκ Ἀὶ οἴῃ κακον δὲ (Π4Ὁ δὰ “8 (5}8}}  ἐγγιστας 
ἊΝ 4 εξουδενωθη ἵκ [ πονηρευόμενος] ΡΥ πας ΑἸ! | Κυριον] ΡΥ τον ἈΤῚῚ 
δοξασει Ψ [ οπὴ αὐτου 29 δὰ (Π4} δὲ :8) δ αθοοις Β᾽ (αθωοις Β53}) | ου] 
Ἔμη ἘΣ" (οι 8) --- ΒΌΘΝ τ2 ΒΝΛῈ ΧΥ 1 Κυριε] ο θς δ΄ (κε δὲ .8)} 
ἡλπισα] ελπις αὶ πεποιθα ἰ) 2 Κυριος] θς δὲ (κε δὲς.3)} εἰ σὺ] -Ἐ οτι 
των ἀγαθὼων μου οὐ χριαν εχεις ΑΝ οτι τῶν αγαθων μου χρειαν οὐκ 
εχεις ἢ 8 θελῆμα Α 4 αὐτων 19] εν αὐτοις ἴΠ | ουδὲ] ουδ οὅ 
Αὖ' ] ονομα Βἢ (ονοματων [των 5 6υβου] Β8Ὁ) 5. ἡ μερι9] ΟἿ ἢ δέ ΤΤ!} 


του ποτήριον ἴὶ] 


4220 


ῳ 


ῳ. 


ων 


ΧΙιν 
(Χν) 


ΧΥν 
(ΥΩ 


ΧΥῚ 
(ΧνΠ) 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΥΙ 4 


ό ὁσχοινία ἐπέπεσάν μοι ἐν τοῖς κρατίστοις, 
καὶ γὰρ ἡ κληρονομία μου κρατίστη μοί ἐστιν. 
’ 
7 Τεὐλογήσω τὸν κύριον τὸν συνετίσαντά με’ 
“, ᾿ .δ ῃ ᾽ , , ς , 
ἔτι δὲ καὶ ἕως νυκτὸς ἐπαίδευσάν με οἱ νεφροί μου. 
8 ὅ προορώμην τὸν κύριον ἐνὠπιόν μου διὰ παντός, 
ε“ ᾽ “ ’, 2 -“ Ἁ “ 
ὅτι ἐκ δεξιῶν μού ἐστιν, ἵνα μὴ σαλευθῶ. 
9 Α “- ᾽ ᾿ς [ , 
9 διὰ τοῦτο ηὐφράνθη ἡ καρδία μου 
Ἁ 3 ,ὔ « ΄ ’ 
καὶ ἡγαλλιάσατο ἡ γλῶσσά μου, 
᾿» ᾿ ἄγ 5: , , 2 2. , 
ἔτι δὲ καὶ ἡ σάρξ μου κατασκηνώσει ἐπ᾽ ἐλπίδι. 
εἰ Ϊ᾽ “ 
το ὅτι οὐκ ἐνκαταλείψεις τὴν ψυχήν μου εἰς ἅδην, 
οὐδὲ δώσεις τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν διαφθοράν. 
γτ , ς ᾿ ΞΞ 
τι ἐγνώρισάς μοι ὁδοὺς ζωῆς" 
πληρώσεις με εὐφροσύνης μετὰ τοῦ προσώπου σου" 


, 2 “ ΄- 2 ΄ 
τερπνότητες ἐν τῇ δεξιᾷ σου εἰς τέλος. 


τὰ 
Προσευχὴ τοῦ Δαυείδ, 
᾿ Εἰσάκουσον, Κύριε, τῆς δικαιοσύνης μου, 
πρύσχες τῇ δεήσει μου" 
ἐνώτισαι τῆς προσευχῆς μου οὐκ ἐν χείλεσιν δολίοις. 
2 “ἐκ προσώπου σου τὸ κρίμα μου ἐξέλθοι, 
οἱ ὀφθαλμοί μου ἰδέτωσαν εὐθύτητας. 
3 βΞέἐδοκίμασας τὴν καρδίαν μου, ἐπεσκέψω νυκτός" 
ἐπύρωσάς με, καὶ οὐχ εὑρέθη ἐν ἐμοὶ ἀδικία. 
4 “ὅπως ἂν μὴ λαλήσῃ τὸ στόμα μου ““τὰ ἔργα τῶν ἀνθρώπων, 
διὰ τοὺς λύγους τῶν χειλέων σου ἐγὼ ἐφύλαξα ὁδοὺς σκληράς. 
6 ἐπεπεσαν] εἐπεσαν ὃξ | μοι τ97 με 1] | κρατιστοις]} -ἰ- μου καὶ [ ἡ κληρονο- 
μια] ε (516) κληρονομιαν 1) μοι 29] εμοι καὶ 8 προωρωμὴν 3 | εστι 
ἘΤ 9 εὐφρανθη ὃξ ἡ σαρξ...ελπ.} τεϑοῦ δὲ] 10 ενκαταλειψεις Α 
(-λιψ. Βὲ)] εγκαταλειψεις ῬῈΡ εγκαταλειψης ἴ) ενκαταλειπεις Ια | αδην] ΡΓ 
τον δὰ" (οἵη ἐξα) Τὺ αδου Α | οσιων 51:0 τὰ5 [Ἀἢ 11 εὐφροσυνην ΑΝ! 


τερπνοτής ὃξο-ς (ν14) ΑἸ ΤΊ [ εἰς τελο9] ΡΥ εωὡς Καὶ --- ϑΙ΄οἢ 24 ΒΝ 23 Α 25 Κ 
ΧΥΙ 1 του Δ.] οἵχὰ τον Ικἀἦ | Κυριε] ο θεος αὖ | της δικ.] οἣἱ τῆς ἔξολᾳ | 
τῆς δεησεως ἴ] [ την προσευχην ΒΑΡ ΑΚ | χείλεσι 1] 2 μου 19] μοι δὲ" 
(μου ὃξς.8) ] οἴῃ οἱ οφθαλμοι...ευθ. δ (Πα}0 δὲς.4)} εἰδετωσαν Α |; εὐθυτητας 
Βὲξο.Α1] εὐθυτητα ΕἾ τ -- Κυρίου ἈΠΕ 8 τὴν καρδια ἴ] | επεσκεψω Ῥτ 
και ἈΠ | οὐχ ευρεθη (κ ευρε 510 τὰ Α5) Α οὐ! ευρεθη Ιὰ οὐκ εὑυρες ἴ) | αδι- 
κιαν ἴὸ'᾽ἥ 4 λαλησαν 1] 


λ 188] 


Β 


ΑΚ 


ΧΥΙ κα ΨΑΛΜΟΙ 


5 ΄ ᾿ , ΄, 2 - , 

κατάρτισαι τὰ διαβήματά μου ἐν ταῖς τρίβοις σου, 5 
ω ν “ ’, 
ἵνα μὴ σαλευθῇ τὰ διαβηματά μου. 

ΘῊ 5. ὩΝ δ ΎΨ . » , ’ ς 0 ’ 

ἐγὼ ἐκέκραξα, ὅτι ἐπηκουσάς μου, ὁ θεός" 6 

κλῖνον τὸ οὖς σου ἐμοὶ καὶ εἰσάκουσον τῶν ῥημάτων μου. 

ἡθαυμάστωσον τὰ ἐλέη σου, 7 
ς , Α 5 ’ὔ ΡῚ Ν Ν 
ὁ σώζων τοὺς ἐλπίζοντας ἐπὶ σὲ 


2 ΄“ 2 ,ὔ -“ ΄“ 
ἐκ τῶν ἀνθεστηκότων τῇ δεξιᾷ σου. 


φύλαξόν με ὡς κόραν ὀφθαλμοῦ: 8 
ἐν σκέπῃ τῶν πτερύγων σου σκεπάσεις με 
ϑάπὸ προσώπου ἀσεβῶν τῶν ταλαιπωρησάντων με. 9 
οἱ ἐχθροί μου τὴν ψυχήν μου περιέσχον, Γ 
τὸ στέαρ αὐτῶν συνέκλεισαν, το 


᾿ , }) “ Ρ) ΄, ς ,ὔ 
τὸ στόμα αὐτῶν ἐλάλησεν ὑπερηφανίαν" 
, ΄ 
"ἐκβάλλοντες με νυνὶ περιεκύκλωσάν με, τι 
3 ΄“ Ε) ΄ ΄ ΄σ 
τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν ἔθεντο ἐκκλῖναι ἐν τῇ γῆ; 
ξὑπέλαβόν με ὡσεὶ λέων ἕτοιμος εἰς θήραν, 12 
, ΄ ,ὔ 
καὶ ὡσεὶ σκύμνος οἰκῶν ἐν ἀποκρύφοις. 
,΄ ᾽ 
᾿βϑάνάστηθι, Κύριε, πρόφθασον αὐτοὺς καὶ ὑποσκέλισον αὐτούς, τ 
ς“.- ’ὔ - 
ῥῦσαι τὴν Ψυχὴν μου ἀπὸ ἀσεβοῦς, 
ε ,ὔ 14 Φ Α » θ ΄“ - , 
ῥομφαίαν σου "Γἀπὸ ἐχθρῶν τῆς χειρός σου" τά 
, Ε 5. .Ν κ 
Κυριε ἀπολυὼν απὸ γῆς, 
, ) ᾿ » κ ΝΥ ΕΑ 
διαμέρισον αὐτοὺς ἐν τῇ ζωῇ αὐτῶν" 
΄ Ν, πὶ 
καὶ τῶν κεκρυμμένων σου ἐπλήσθη ἡ γαστὴρ αὐτῶν, 
ἐχορτάσθησαν ὑείων 
Ν ΕῚ “ Α , σε ’ ᾽ ΄ 
καὶ ἀφῆκαν τὰ κατάλοιπα τοῖς νηπίοις αὐτῶν. 
15 2 ᾿Ὶ δὲ 2 ὃ 7ὔ ΕῚ θή Ὰ ᾽ Ὺ 
ἐγὼ δὲ ἐν δικαιοσύνῃ ὀφθήσομαι τῷ προσώπῳ σου, ιϑ 


χορτασθήσομαι ἐν τῷ ὀφθῆναι τὴν δόξαν σου. 


δ καταρτισαι] κατηρτισα ἴ] ] σαλευθη] σαλευθωσιν ΑΝ | οὔἷϊ τα δια- 
βηματα μου (25) ὖ (πα Ἀ5) μου 297:Ἐὲν ταῖς τριβοις σον Αὖ (τα5. ΑἿ 


6. επηκουσας Βὲδ-Ἀ]}] εἰσηκουσας δα Ὁ εἰσηκουσεν Α 1 θαυμασ- 
τωσαν ἴῦ | τοῦ ελπιζοντας ἴ) | τη δεξια] μ᾽ ρυσαι με ἴ' 8 με 19] 
ἜΚκε δὲοα ] κορην βαρ οι ΔᾺ ΚΤ 9 αἀσεβους Α | ταλαιπωρισαντων 
δὰ ((ρησ. δὰ 9:8) 10 συνεκλεισα Ἰὰ ἢ (-σαν ᾿Ἀ8) 11 εκβαλλοντες] 
ἐκβαλοντες δὲ ἃ βαλλοντες [αὶ | νυνι] νυν Ἀὶ | εκλειναὶ ἃ 12 ὑπελαβον] 
υπεβαλον ἴῦ | ὡς (29) δὲ (ωσει δὲ 5.8)  αποκυῴφοις 1) 138 ρομφαιας δὲ ἃ 
οἵη σου 14 ἐχθρων απο ἴ] | ἀπολυων] απὸ ολιγων Β8 "5 (πΠοη ἰπβὶ ΒΡ") 
ΝΑΚ απολαυων ἴῦ | κεκρυμενων Β 9. επλησθη] εἰπλησθητω ἴ) | νειων 
ΒΝ] νων ΑἸ νων ὕ 15 δικαιοσυνην] Ἔσου Ἀ | τω προσωπου Βἢ 


(τω προσωπω 8) ΑἸ οφθηναι]- μοι ΘΑ οφθήϊσομαι 1) --- ϑιῖοῃ 9.6 Β 
34 δὰ 22 αὶ 
2.8 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΥΙΓΤῚΙ 


1Ζ΄ Β 
ΣΟΥΤΙ Εἰς τὸ τέλος. τῷ παιδὶ Κυρίου τῷ Δαυείδ, ἃ 
(ΧΥ1Π)} λάλ “ ἢ τ λό ““ 7δῆ Ἷ 
ἐλάλησεν τῷ κυρίῳ τοὺς λόγους τῆς ᾧδῆς ταύτης 


ἐν ἡμέρᾳ ἣ ἐρύσατο αὐτὸν Κύριος ἐκ χειρὸς 
πάντων τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ καὶ ἐκ χειρὸς Σαούλ" 
Ξ καὶ εἶπεν" 
» ’ ’ 5 ’ 
ἈΑγαπήσω σε, Κυριε ἰσχὺς μου. 
3 ’ , , ΑΥ ’ ᾿ 2 
Κύριος στερέωμά μου καὶ καταφυγή μου καὶ ῥύστης μου: 


ῳ 


ὁ θεός μου βοηθός, καὶ ἐλπιῶ ἐπ᾽ αὐτόν" 


’ ᾿ ΄ 
ὑπερασπιστῆς μου καὶ κέρας σωτηρίας, ἀντιλήμπτωρ μου. 


4 αἰνῶν ἐπικαλέσομαι Κύριον, καὶ ἐκ τῶν ἐχθρῶν μου σωθή- ᾿ 
σομαι. 
τὰ , Ὁ , 
Ξ περιέσχον με ὠδῖνες θανάτου, 


καὶ χείμαρροι ἀνομίας ἐξετάραξάν με: 
6». “ ’ ΄ 
6 ὠδῖνες ἅδου περιεκύκλωσάν με, 
προέφθασάν με παγίδες θανάτου. 
- 7καὶ ἐν τῷ θλίβεσθαί με ἐπεκαλεσάμην τὸν κύριον, 
Ἂ Α Α , » ’ 
καὶ πρὸς τὸν θεόν μου ἐκέκραξα: 
ἤκουσεν ἐκ ναοῦ ἁγίου αὐτοῦ φωνῆς μου, 
κα ’ 5 ν 3 
καὶ ἡ κραυγή μου ἐνώπιον αὐτοῦ εἰσελεύσεται εἰς τὰ ὦτα 
αὐτοῦ. 
γι ’ - 
8 ὅκαὶ ἐσαλεύθη καὶ ἔντρομος ἐγενήθη ἡ γῆ, 
Ν . , “- 3, ᾿ ’ 
καὶ τὰ θεμέλια τῶν ὀρέων ἐταράχθησαν 
Ἁ » ’ “ ᾽ ’ ᾽ »"- ε , 
καὶ ἐσαλεύθησαν, ὅτι ὠργίσθη αὐτοῖς ὁ θεός. 
9 » , Ἁ ϑ 3 “ »» “ 
9 ἀνέβη καπνὸς ἐν ὀργῇ αὐτοῦ, 
καὶ πῦρ ἐναντίον αὐτοῦ κατεφλόγισεν, 
" ᾿] ΄ - 
ἄνθρακες ἀνήφθησαν ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
ιο “καὶ ἔκλινεν οὐρανὸν καὶ κατέβη, 
ἃ , ς Ἁ Α ἷ » “Ὄ 
καὶ γνόφος ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτοῦ. 
᾿ Α͂ 
1 "καὶ ἐπέβη ἐπὶ χερουβεὶν καὶ ἐπετάσθη, 


» , δίχα Ν ’ 2 ’ 
ἐπετάσθη εἼι πτερυγων ανεμων. 


ΧΥΝΙ 1 οπὶ α ἴ7 [ομὶ ἡ Κὶ  ερρυσατο ΒΑΡ ΕΤΙ 2 ἰσχυς] ΡΥ ἡ ΒΑᾺῦ 
ΚΑΚΤΙ 3. Κυριο9] Κυριε Καὶ [ βοήθος] μου δ ΑΚΤ ] πὰ καὶ 39 1 | 
: σωτηρια5) -Ἔ μου ἔξ 1] | αντιλημπτωρ) ΡΥ καὶ δὲς: 4 ἸΚυριον] μ᾽ τον 
δέοι ΚΝ Τὶ 6 περιεκυκλωσαν] περιεσχον 1]  πακιδὲες δὲ (παγιδὲς δὲς.) 
Ἴ οἵὴ και τὸ ἴ1 [| τω θλιβεσθαι με] τη θλιψει μου Καὶ [ ἡκουσεν και εἰσηκουσεν 
Ιὰ [| φωνης] ΡΥ της ΚἴΠ| εἰ9] ες 1 8 ΟΙἿὴ και 19, 20 1] | ἐγενετὸ δα ἤτε, 
οργισθη ἴ] 9 εναντιον] ἀπὸ προσωπου δὰ ΑἸΧΤ] | κατεφλογισεν] κατα- 
φλεγήσεται ὃξ.α]λὰ (-γωσεται Ικ ἢ) 10 ουρανον] οὐρανοὺς δὲς. "νά τον 
ουνον (510) 1] 11 ἐπεβη] ανεβη 1] | χερουβειν] χερουβ δὲ" χερουβιν δε. 


επετασθη 25] μγ και δὲ ἢ (οπὴ δὲ.) 
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ΧΙ 12 ΨΑΛΜΟΙ 


Β ΤΩ Ν ἔθ 3 Α ἃ Ψ - 
καὶ ἔθετο σκότος ἀποκρυφὴν αὐτοῦ, 12 
’ ΕῚ “ «ς Α » “- 
κύκλῳ αὐτοῦ ἡ σκηνὴ αὐτοῦ, 
Α σ“ ᾽ Ω ἊΨ 
σκοτινὸν ὕδωρ ἐν νεφέλαις ἀέρων. 
᾽ δ , » δν ᾿ α 
"δάπὸ τῆς τηλαυγήσεως ἐνώπιον αὐτοῦ αἱ νεφέλαι διῆλθον, 13 
, : Ψ , 
χάλαζα καὶ ἄνθρακες πυρός. 
᾽ὔ - “, 
“καὶ ἐβρόντησεν ἐξ οὐρανοῦ Κύριος, τ4 
Ν ον Ὁ ΒΩ ᾿ Σ “- 
καὶ ὁ ὕψιστος ἔδωκεν φωνὴν αὐτοῦ: 
᾿ϑκαὶ ἐξαπέστειλεν βέλη καὶ ἐσκόρπισεν αὐτούς, 15 
καὶ ἀστραπὰς ἐπλήθυνεν καὶ συνετάραξεν αὐτούς. 
καὶ ὥφθησαν αἱ πηγαὶ τῶν ὑδάτων, τό 
΄ , “ ΄ Ἢ 
καὶ ἀνεκαλύφθη τὰ θεμέλια τῆς οἰκουμένης 
3. ΄ ’ 
ἀπὸ ἐπιτιμησεώς σου, Ἰζύριε, 
’;ὔ; “) χω 
ἀπὸ ἐνπνεύσεως πνεύματος ὀργῆς σου. 
᾿ “ ΕΣ ’ 
"ἐξαπέστειλεν ἐξ ὕψους καὶ ἔλαβέν με, 17 
προσέλαβε ἐξ ὑδάτων πολλῶν. 
18 "Δ , » ΕῚ “ ΄σ 
ῥυσεταί με ἐξ ἐχθρῶν μου δυνατῶν τϑ 
“ ». 
καὶ ἐκ τῶν μισούντων με, 
, Α ΄ 
ὅτι ἐστερεώθησαν ὑπὲρ ἐμέ. 
19 ΄ θ , » « ᾿ ω , . 
προέφθασαν με ἐν ἡμέρᾳ κακώσεώς μου, το 
ἦν , ͵ 
καὶ ἐγένετο Κύριος ἀντιστηριγμά μου, 
“καὶ ἐξήγαγέν με εἰς πλατυσμόν: 20 
ες,’ ’ [2 » ᾿ Ἷ 
ῥύσεταί με, ὅτι ἠθέλησέν με. 
ΟΥ Ἂν 7 5 » 0 ΄' ΄ 
ῥύσεταί με ἐξ ἐχθρῶν μου δυνατῶν οτ 
΄ ’ 
καὶ ἐκ τῶν μισούντων με. 
᾽ “ ᾿ 
καὶ ἀνταποδώσει μοι Κύριος κατὰ τὴν δικαιοσύνην μου, 
καὶ κατὰ τὴν καθαριότητα τῶν χειρῶν μου ἀνταποδώσει μοι. 
ἐδτι ἐφύλαξα τὰς ὁδοὺς Κυρίου, 22 
5 » ᾿ - -“ 
καὶ οὐκ ηἡσέβησα ἀπὸ τοῦ θεοῦ μου" 
ὅτι πάντα τὰ κρίματα αὐτοῦ ἐνώπιόν μου, 23 


ν ν ᾽ κ » δες ον ον 5 
και Τα δικαιώματα αὐτου οὐκ απεστησαν απ εμου. 


ΝΆΕΒΟ 19 οἵη κυκλω.. αὑτοῦ (59) ΑΥ (ΠᾺΡ Α8 (π|6}} Ι σκοτεινον Βεῖν 14 εβρον- 
τήσεν εν (51ς) 17 [ Κυριος] ΡΥ ο ΝΟ Αῦ 1δ οπὶ καὶ τ δέοι ΑΤΤ ] συνίε- 
ταραξεν Β᾽ συνείταρ. ΒΡ συνεταραξειν ἴὖ' 16 ανεκαλυῴφθησαν ΑΤἸΠ | εν- 
πνευσεως Β᾽ ΚΗ] εμπν. ΒΌΣΣΑ ΤΙ [οργήσου Τὶ 17 προσελαβε] προσελαβετο 
με ΒΔΡ (ςπροϑύβοῦ τὸ μὲ) ΝΑΚῸ 18 ὑπερ] ἐπ Ια 19 εγενετο] εγενηθὴ 
Ὁ | Κυριος] ΡΥ ο καὶ ] μου 295] μοι δὲ 20 πλατυνασμον 1) | εθελησεν ἵ' 
21 ἴῃ πὰρ δ 2 ρυσεται.. «δυνατῶν (...δικ, μου “ΞΟΠ. “οπλ}) χῃοὶς ἴποἱ δὲοιἃ [ΘΟ Ὠὴ 
και εκ των μισ. με ἕδ | καθαριοτα 1] (16 25) ] ανταποδωσει 525 Τδλο ἃ Α] απο- 
δωσει δ ΔΤ 28 μου 510 γτὰβ {7 ἀπεστησαν)] ἀπεστη ἴ 
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24 ᾿»Ο» 2 5 » - 
Και εσομαι αμωμος μετ αὐτου, Β 


24 
Ν , » ΑἹ »Ὄ 5 , 
καὶ φυλάξομαι ἀπὸ τῆς ἀνομίας μου. 
οΞ-Ξ Ν 5 , ΄ ᾿ ᾿ ’ 
25 “5 καὶ ἀνταποδώσει μοι Κύριος κατὰ τὴν δικαιοσύνην μου 
καὶ κατὰ τὴν καθαριότητα τῶν χειρῶν μου 
ἐνώπιον τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ. 
π 26 }Ὶ «ε , ίς θη 
26 μετὰ ὁσίου ὁσιωθήσῃ, 
Χ Ἁ ᾿ ᾿ » 2 “ ᾿ὕὔ 
καὶ μετὰ ἀνδρὸς ἀθῴου ἀθῷος ἔσῃ, 
7 Ν' Ν ᾽ “ » οὶ ᾿ῃὔ 
27 “7καὶ μετὰ ἐκλεκτοῦ ἐκλεκτὸς ἔσῃ, 
καὶ μετὰ στρεβλοῦ διαστρέψεις. 
28 δῦτι σὺ λαὸν ταπεινὸν σώσεις, 
’ , 
καὶ ὀφθαλμοὺς ὑπερηφάνων ταπεινώσεις" 
[7 ΄σ Ζ 
9. “ὅτι σὺ φωτιεῖς λύχνον μου, Κύριε" 
ὁ θεός μου, φωτιεῖς τὸ σκότος μου. 
30 “᾽) » Ὺ ε θη ᾿] ' ’, 
3 ὅτι ἐν σοὶ ρυσθήσομαι ἀπὸ πειρατηρίου, 
ν" “ ’ ΄ 
καὶ ἐν τῷ θεῷ μου ὑπερβήσομαι τεῖχος. 
ὙΠ Ε Ε ς .«ὧνχ » “ 
31 8: θεός μου, ἄμωμος ἡ ὁδὸς αὐτοῦ, 
Ἁ ἱ. ’ὔ 72 
τὰ λόγια Κυρίου πεπυρωμένα, 
"“" , » 
ὑπερασπιστής ἐστιν πάντων τῶν ἐλπιζόντων ἐπ᾽ αὐτόν. 
32 ε , θ δι Ἁ “ , 
32 ὅτι τίς θεὸς πλὴν τοῦ κυρίου; 
᾿ ’ . κ᾿ ᾿ς φῆ θνΞ 
καὶ τίς θεὸς πλὴν τοῦ θεοῦ ἡμῶν ; 
33 53ὁ θεὸς ὁ περιζωννύων με δύναμιν, 
Ν ᾿ , ᾿Ὶ ε , 
καὶ ἔθετο ἄμωμον τὴν ὁδόν μου" 
3: ὁ καταρτιζόμενος τοὺς πόδας μου ὡς ἐλάφου, 
Ν 1 ᾿ , ς Ἁ { “ 
καὶ ἐπὶ τὰ ὑψηλὰ ἱστῶν με' 
“3 , ἜΣ » , 
3. διδάσκων χεῖράς μου εἰς πόλεμον, 
Ν ᾿»ὔ, , ων κ , ’ 
καὶ ἔθου τόξον χαλκοῦν τοὺς βραχίονάς μου" 
ΙΝ :;, (. 
Ξ: καὶ ἔδωκάς μοι ὑπερασπισμὸν σωτηρίας μου, 
«ε ,, 
καὶ ἡ δεξιά σου ἀντελάβετό μου: 
᾿ ς , }] “ , ΟΣ ΄ 
καὶ ἡ παιδία σου ἀνώρθωσέν με εἰς τέλος, 

25 μου 297]- ανταποδωσει μοι ΑΙᾺ 26 μετα 19] και τα ἴ] [ οσιωθηση] ΑΞ 
οσιος ἐση ὃ αν [ καὶ μετα [)15 50 1) [ αθωος εσὴ] αθωοθηση 1' 47 εκλεκτος] 
εκλεκτως [1 28 λαον] ΡΥ τον 1) | σωσει5] ὑψωσεις 1] 80 σὺ Β΄" (σοι 
ΒΑΡ) ρυθησομαι ὕ | τειχοΞ] τιχον 1] 31 πεπυρωμενα] περιεργυρώ- 
μένα (51ς) 1] 32 πλὴν 19] παρεξ δὲ 1] (παρξ) [ οηϊ και τις θεος 
πλην του θεου 1] | και] η δ΄ Καὶ 84 ο καταρτιζόμενος] ΟἿ ο δὲ ο καταρ- 
τιζων Αἴ | ὡς] ὡσει δὲ αν  ελαφου] εἐλαῴους ΑἸλ 4 ἐλαῴφων 1. 838 διδασ- 
κων] ΡΥ ο ΚΤ] | τοξον] ρὲ εἰς ἴ) [ βραχιονας} Ροβί α 10 γὰϑ τ Πἰ{ εἴ χιο 51 
γὰ8 Δἃ βραχειωνας [1] 86 οηἹ μου τὸ {7 αντιλαβοιτο [δ "ἃ ἀντιλαβετο 


1)  παιδεια (15) ΒΆΡΤ] 1 ανωρθωσεν] αναρθωσεν Ἰὲ ανορθωσεν 1 | ΟἿ εἰς 
τελος... διδαξει δ πε (μὰ δὲ ς.αἡ 
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; «ς , , 
καὶ ἡ παιδία σου, αὐτή με διδάξει. 
37 » , Α , “ ς » 
3)έπλάτυνας τὰ διαβήματά μου ὑποκάτω μου, 37 
5 νΝ “2 
καὶ οὐκ ἠσθένησαν τὰ ἴχνη μου. 
ἘΞ " ’ ’΄ 
85 καταδιώξω τοὺς ἐχθρούς μου καὶ καταλήμψομαι αὐτούς, 38 
, “ ΕῚ ΕΣ 
καὶ οὐκ ἀποστραφήσομαι ἕως ἂν ἐκλίπωσιν" 
᾿ ΄ ΄ 
βϑοέἐκθλίψω αὐτοὺς καὶ οὐ μὴ δύνωνται στῆναι, 39 
πεσοῦνται ὑπὸ τοὺς πόδας μου. 
΄ , “2 
“ καὶ περιέζωσας με δύναμιν εἰς πόλεμον, 49 
, ΄ Ι 
συνεπόδισας πάντας τοὺς ἐπανιστανομένους ἐπ᾿ ἐμὲ ὑπο- 
κάτω μου. 
41ι Ν δὶ 2) 0 ν ΕΣ ,ὔ σ΄ - 
καὶ τοὺς ἐχθρούς μου ἔδωκας μοι νῶτον, 41 
καὶ τοὺς μισοῦντάς με ἐξωλέθρευσας. 
42 » » Ν 3 3 ς , 
ἐκέκραξαν, καὶ οὐκ ἦν ὁ σώζων: 42 
’, . ᾿2 ΄ 
πρὸς Κύριον, καὶ οὐκ εἰσήκουσεν αὐτῶν. 
Ν ΄σ ς -- ᾿ 
καὶ λεπτυνῶ αὐτοὺς ὡς χνοῦν κατὰ πρόσωπον ἀνέμου, 43 
ε ᾿ κ ἐπ᾿ ᾽ ΄ὔ 
ὡς πηλὸν πλατειῶν λεανῶ αὐτους. 
ςἰ« 5) “- - 
“ῤῦΌσαί με ἐξ ἀντιλογιῶν λαοῦ, 44 
, 5 Α » ΄ 
καταστήσεις με εἰς κεφαλὴν ἐθνῶν' 


ἁ ,ὔ 
λαὸς ὃν οὐκ ἔγνων ἐδούλευσέν μοι, 


45 Ἂ) 5 Α ἋΣ , ε ; , 
εἰς ἀκοὴν ὠτίου ὑπήκουσέν μοι: 45 
’,ὔ 
υἱοὶ ἀλλότριοι ἐψεύσαντό μοι, 
Ἰδυἱϊοὶ ἀλλότριοι ἐπαλαιώθησαν 46 
Ν 3 , 9, δὴ “ » 5 ΕῚ - 
καὶ ἐχώλαναν ἀπὸ τῶν τρίβων αὐτῶν. 
΄“ ’, , 
“7 ζῇ Κύριος, καὶ εὐλογητὸς ὁ θεὸς μου, 47 
Ν . , [ς ᾿ .- “ 
καὶ ὑψωθήτω ὁ θεὸς τῆς σωτηρίας μου: 
Α , 
δὸ θεὸς ὁ διδοὺς ἐκδικήσεις ἐμοί, 48 
ν᾿ ς Ψ, κ ς » » , 
καὶ ὑποτάξας λαοὺς ὑπ᾽ ἐμέ, 
΄ ΄“ » 
49 ῥύστης μου ἐξ ἐχθρῶν ὀργίλων: 49 


88 καταδιωξω] ΡΥ και 1] | αποστρεϊφησονμαι 1] [| οπι αν 1 || εκλειπωσιν 
Αὖὺ 89 αὐτου] αὐτου 1] | στηναι] στηκαι 40 εἰς πολεμον] εὡς 
ποίλεμον (516) {] | οὔ παντας δὲ (Π4 Ὁ δὲς.8) ] επανισταμενους ΒΡ | ὑυποκατων 
υ 41 οἵη καὶ τοὺς ἐχθρους μου εδωκας μοι 1] [ εξωλοθρ. ΒΓ 42 σω- 
ζων ἕωσω 1] | εἰσηκουεν (185 σ) δὲς: [.αὐτων] αὐτοὺς ΚΤ 48 ὡς 1Ὁ 
ὡωσει Α 44 ρυσαι)] ρυσαιτε Α ρυσεται ἈΠ ρυσης 1] | αντιλογιων] αντιὰλ 
5110 γτὰβ Βδ3 ἀντιλογίας δὲς. Ἰὰ  λαου] λαων Α μου 1 ον] ος ἃ [εγνω 
46 ἀκοην] ὑπακοὴν 7514} ὠτιοῦ}] τος {1 υπηκουσεν Ἰθδᾶς ἃ Ν1}} υπηκουσαν 
ἐδ ἐπηκουσας ΑἾ] μοι 19] μου Αδάοια] 1) | νἱοι}] ρὲ οὐ Α | μοὶ 257] με δὲς ἃ 
46 εχωλαναν] εχωραναν ἴ) | απο] εκ Α 47 ΟἿ μου 10 δὸς.41] 49 εχ- 
θρων] Ἐμου ΑἸπὺ 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΥΠΙΙ ΤῸ 


2 ᾿ ων 3 , » 5 9 ον ι- , 
απὸ τῶν επανιστανομενῶν ἐπ εμε ὑψώσεις με": Β 


5 Α ΕΣ Α Ψ ,ὕ «ῃ 
ἀπὸ ἀνδρὸς ἀδίκου ῥύσῃ με. 
Ξ “ ’ 9, 4 
“Ὁ 8» διὰ τοῦτο ἐξομολογήσομαί σοι ἐν ἔθνεσιν, Κύριε, 
καὶ τῷ ὀνόματί σου Ψψαλῶ- 
ὶ τᾷ μ 
Ἂ 5Τ λύ }] μ “ λέ » - 
Ξε μεγαλύνων τὰς σωτηρίας τοῦ βασιλέως αὐτοῦ, 
καὶ ποιῶν ἔλεος τῷ χριστῷ αὐτοῦ, 


“ ἣν Ν “ἢ ὍΣ: ] - -“ »“σ 
Τῷ Δαυεὶδ Και τῷ σπερματι αὐτου εῶως αιὠΨΜὸος. 


ΤΗ΄ 
ΧΥΤΙῚ ἼΡΕ τς ἐχρὶ: ὙΕΡΝ 
ἰς τὸ τέλος᾽ ψαλμὸς τῴ Δαυείδ. 
ὍΣΙΧ) ψ μ Ω 
2 “Οἱ οὐρανοὶ διηγοῦνται δόξαν θεοῦ, 
Ἁ » “- 5 ᾿ὕ Α ᾿ 
ποίησιν δὲ χειρῶν αὐτοῦ ἀναγγέλλει τὸ στερέωμα. 
»ς ᾿ “ «ς , » ἊΨ . 
3. ἡμέρα τῇ ἡμέρᾳ ἐρεύγεται ῥῆμα, 
ΑΝ κ Ἀ » ᾿ ΄σ 
καὶ νὺξ νυκτὶ ἀναγγέλλει γνῶσιν. 
4 » ᾿- ᾿ ᾿ ᾽ Ν , τ ᾽ Ἀ ᾽ ’ « Ν 5 - 
4 οὐκ εἰσὶν λαλιαὶ οὐδὲ λόγοι ὧν οὐχὶ ἀκούονται αἱ φωναὶ αὐτῶν: 
΄ Α - “ 3 "΄“ 
Ξ 5εἰὶς πᾶσαν τὴν γῆν ἐξῆλθεν ὁ φθόγγος αὐτῶν, 
“- ΕΔ “ 
καὶ εἰς τὰ πέρατα τῆς οἰκουμένης τὰ ῥήματα αὐτῶν. 
6 » ΄σ « , » Α ’ὔ ᾽ ΄ 
6 ἐν τῷ ἡλίῳ ἔθετο τὸ σκήνωμα αὐτοῦ" 
6 Ν Ρ] Α « , » ’ ᾽ ΄“- 3 ΄- 
(ὁ) καὶ αὐτὸς ὡς νυμφίος ἐκπορευόμενος ἐκ παστοῦ αὐτοῦ, 
ἀγαλλιάσεται ὡς γίγας δραμεῖν ὁδὸν αὐτοῦ τυ 
7 ᾽ ων» - ᾽ - ς ἤ ᾽ - 
7 ἀπ᾿ ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ ἡ ἔξοδος αὐτοῦ, 
καὶ τὸ κατάντημα αὐτοῦ ἔως ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ": 
Ν » ᾿»ὕἸ ἃ ᾽ ’ ᾿ ΄, » - 
καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἀποκρυβήσεται τὴν θέρμην αὐτοῦ. 
8 , “ [; 3; 3 » ’ 
8 ὃ νύμος τοῦ κυρίου ἄμωμος, ἐπιστρέφων Ψυχάς- 
[- , , ’ ’ , 
ἡ μαρτυρία Κυρίου πιστή, σοφίζουσα νήπια. 
τ ν , , 54 - 5 " , 
9 τὰ δικαιώματα Κυρίου εὐθεῖα, εὐφραίνοντα καρδίαν" 
. » Α ς ’ 
ἡ ἐντολὴ Κυρίου τηλαυγής, φωτίζουσα ὀφθαλμούς. 
0 ( , , ς , , 5 5 κ 5.κ 
ιο ὁ φόβος Κυρίου ἁγνός, διαμένων εἰς αἰῶνα αἰῶνος" 


᾿ ’ Ϊ, 3 , 
τὰ κρίματα Κυρίου ἀληθινά, δεδικαιωμένα ἐπὶ τὸ αὐτό, 


49 απο 15] ΡΥ και δὲ (οηι δὰ.) 17  επανιστανομενων (-νον 17)] ἐπανισταμε- ΑΒ 
νων ΒΡΑ | ρυσαι ὃὲο:ἃ (ρυση δὸ ΟΡ Α ρυσης δ0 εθνεσι 1] δῚ μεγα- 
λυνων] ΡΥ οἴ [ οπὴ αὐτου 10 δὲς. | αἱνος Β᾽ (αιωνος Β8Ὁ) --- ΒΙΙΟἢ ττό Β 112 


δὲ ΤΙ ΒΑ 18 ΧΙ 2 ο ουρανος Ἰλἷ | ποιησιν δε] ποιήσειν δε Α και 
ποιησεν ἴ] ] ἀαναγγελει ΑἸΙ | τω στερεωμα [] 8 ἡμερα 19] ΡΥ ἡ δ Α |᾿αναγ- 
γελε Αὖῦῷ 4 λαλειαι ΑΤΙ | οὐδε] ογα5.γ Αὐ] αὐ φωνη ἴΠ| οὔχ αὐτων Αἴ 
(Πα ΔὉ) θ ηλιω εθετω] ηλιηθετο ἴ] ] ἐκπορευόμενος] ορευο 5110 τὰ5 ΠΡ | 
γιίγγας ἴ) | οὐ αὑτοῦ 35 ἐξα Ἰὰ οε( ἀδϑιιηΐ ἴῃ {7 πδαῖς ΧΧ τς Ἴ του ου- 
ρανου 595] οὔλ του δ (Π4}0 δὲς.) 8 τοὺ κυριου] οἵὴ του 9 εὐθεα ΒΡ 
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» Ἁ 
Β τ ἐπιθυμητὰ ὑπὲρ χρυσίον καὶ λίθον τίμιον πολὺν τι 


Ἃ ΄ ς ν , Ν , 
καὶ γλυκύτερα ὑπὲρ μέλι καὶ κηρίον. 
'Ξκαὶ γὰρ ὁ δοῦλός σου φυλάσσει αὐτά: 12 
ὯΝ ἘΥΚΕ 
ἐν τῴ φυλάσσειν αὐτὰ ἀνταπόδοσις πολλή. 
᾿'παραπτώματα τίς συνήσει; 13 
» ΄“ , ’ ᾿ 
ἐκ τῶν κρυφίων μου καθάρισόν με, 
Ν » "ἢ , ΄σ “ 
"καὶ ἀπὸ ἀλλοτρίων φεῖσαι τοῦ δούλου σου: τά 
ιν “4 »ἅ 
ἐὰν μὴ μου κατακυριεύσουσιν, τότε ἄμωμος ἔσομαι 
Ν , , 
καὶ καθαρισθήσομαι ἀπὸ ἁμαρτίας μεγάλης. 


χα Ν Ὁ, 5 » ’ Α, , - , , 
Και εἐσόονται εις εὐδοκίαν τα λόγια του στοματος μου 1 


μι 


4 κε , - ,ὕ 5 , , εἶ - , 
Και ἢ μελέτη Τῆης καρδίας μου ενῶπιὸν σου διὰ ώταντος. 


Κύριε, βοηθέ μου καὶ λυτρωτά μου. 


1Θ΄ 
Εἰς τὸ τέλος" Ψαλμὸς τῴ Δαυείδ. 
δ᾿ , 2 5 « , , 
“᾿Επακούσαι σου Κύριος ἐν ἡμέρᾳ θλίψεως, 2 
ς ,ὔ Α Ε) “ - » , 
ὑπερασπίσαι σου τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ ᾿Ιακώβ. 


βέξαποστείλαι σοι βοήθειαν ἐξ ἁγίου, 


ω 


ἈΝ 5 3 , ’ 
καὶ ἐκ Σιὼν ἀντιλάβοιτό σου; 


Α ,’ ,ὔ ἷ 
μνησθείη πάσης θυσίας σου, ἢ 
’ ,ὔ , 
καὶ τὸ ὁλοκαύτωμά σου πιανάτω. διάψαλμα. 
’ Α Α , 
δῴη σοι κατὰ τὴν καρδίαν σου, Ξ 


" “ Α ’ , 
καὶ πᾶσαν τὴν βουλην σου πληρώσαι. 
“ἀγαλλιασώμεθα ἐν τῷ σωτηρίῳ σου, 6 
Ν 5 » Ψ “ ς ΄“ ΄ 
καὶ ἐν ὀνόματι θεοῦ ἡμῶν μεγαλυνθησόμεθα. 
’ ᾽ ΄ ΄ 
πληρώσαι Κύριος πάντα τὰ αἰτήματά σου. 
σι “ ᾿ “ ΄, ξς 
νῦν ἔγνων ὅτι ἔσωσεν Κύριος τὸν χριστὸν αὐτοῦ" 7 
’ - “ - 
ἐπακούσεται αὐτοῦ ἐξ οὐρανοῦ ἁγίου αὐτοῦ, 


5 ΄ ς ,ὔ - - » - 
ἐν δυναστείαις ἡ σωτηρία τῆς δεξιᾶς αὐτοῦ. 


[7] 


ΦὍΠ "5 » 4 Ν Ων » “ 
ουήτοι εν αρμασιν Και ουὐυτοι εν ιἱπποὶς, 
΄ ῃ ν Ἄν 15 “ ῃ 
ἡμεῖς δὲ ἐν ὀνόματι Κυρίου θεοῦ μων μεγαλυνθησόμεθα. 


ΟὝΣ ΜΕΝ δί θ ν 9) 
αὐυτοι συνεποοισῦησαν και ἐπέσαν, 


Ὁ 


18 με] Ὁ υριε Καὶ 14 απο 19] απ ἐξ (απο δὰ -.3) [ κατακυριευσωσιν ἧὰ 
16 σου] ἐστιν Α -- 5.ἰο 31 ΒᾺΝ 329 ἃ ΧΙΧ 8 Σειίων Α | αντε- 
Χαίβετο πὸ μὶ 4 θυσια Αὐ (ς 5Ξιιρεῖβοῦ Αϑἢ ] ολοκαυστωμα κὰ | δια- 
ψαλμα ““Ῥυαβθίευ τόση ἰηϑὲ ΒΡ 5. σοι7Ὲκς δοιὰ ΑΝ | πληρώσει ΑΚ 
6 αγαλλιασομεθα ἸθΡ ΝΑ | εν 19] ἐπι ΑἸΧΛ᾿  θεου] ΡΥ κυ δὰ  πληρωσει Ἀ 
Ἴ δυναστιαις Βὅ (-τειαις ΒϑΡ δὲ Α) 8 αρμασιν] ασμασιν ἱὰ ] οὶ Κυριου 


Α | μεγαλυνθησομεθα] ἀγαλλιασομεθα δὲ επικαλεσομεθα ἑὰς ἃ 
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ΧΙΧ 
(ΧΧ) 


ΧΧ 
ΧΧᾺ 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΟΧΟ ΤΣ 


ε “ Α Ὁ , - 5 , 
ἡμεῖς δὲ ἀνέστημεν καὶ ἀνωρθώθημεν. Β 
’ ΄ 

1ο Κύριε, σῶσον τὸν βασιλέα σου, 


Ν τ ΄, ς ΄σ ΚῚ κυ “ἃ ε ᾿’ » , ᾽ 
καὶ ἐπάκουσον ἡμῶν ἐν ἣἧ ἂν ἡμέρᾳ ἐπικαλεσώμεθά σε. 


κ΄ 


Εἰς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 


Ν 


Κύριε, ἐν τῇ δυνάμει σου εὐφρανθήσεται ὁ βασιλεύς, 


καὶ ἐπὶ τῷ σωτηρίῳ σου ἀγαλλιάσεται σφόδρα 
ι Ὦρ Ἵ Ὗ ο ρ τ 


ῳ 


ἡτὴν ἐπιθυμίαν τῆς ψυχῆς αὐτοῦ ἔδωκας αὐτῷ, 
καὶ τὴν δέησιν τῶν χειλέων αὐτοῦ οὐκ ἐστέρησας αὐτόν. 
διάψαλμα. 
4“ τὰ ΄ θ0 δον ) ὺλ , , 
᾿ ὅτι προέφθασας αὐτὸν ἐν εὐλογίαις χρηστότητος, 
-" ι ὥ- ν ’ 
ἔθηκας ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ στέφανον ἐκ λίθου τιμίου. 
5 3 ω ’ , Ἁ ἔδ » -“ 
5 ζωὴν ἡτησατό σε, καὶ ἔδωκας αὐτῷ, 
μακρότητα ἡμερῶν εἰς αἰῶνα αἰῶνος. 
μεγάλη ἡ δόξα αὐτοῦ ἐν τῷ σωτηρίῳ σου 
6 μεγάλη ἡ δόξα αὐ Ἵ ἡρίῳ σου, 
, Ν , » 3. τὺ ὃ, » , 
δόξαν καὶ μεγαλοπρέπειαν ἐπιθήσεις ἐπ᾽ αὐτόν" 
. , 3 ΄“ » ,ὔ 3 2“ 5“ 
7 "ὅτι δώσεις αὐτῷ εὐλογίαν εἰς αἰῶνα αἰῶνος, 
εὐφρανεῖς αὐτὸν ἐν χαρᾷ μετὰ τοῦ προσώπου σου. 
;ὔ 
8 δὅτι ὁ βασιλεὺς ἐλπίζει ἐπὶ Κύριον, 
Ν 7 αι ’ ““ ς , » Α “ 
καὶ ἐν τῷ ἐλέει τοῦ ὑψίστου οὐ μὴ σαλευθῇ. 
ς ’ « , “ ς΄ , -“ 
9 ϑεὑρεθείη ἡ χείρ σου πᾶσιν τοῖς ἐχθροῖς σου, 
“ Ξ 
ἡ δεξιά σου εὕροι πάντας τοὺς μισοῦντάς σε. 
το θῃ ᾿ ν᾿ «ς λί ᾿Ὶ Ἔ Ἁ “ , Β 
το ἤσεις αὐτοὺς ὡς κλίβανον πυρὸς εἰς καιρὸν τοῦ προσώπου σου 
’, “ ’ἤ ΄ 
Κύριε, ἐν ὀργῇ σου συνταράξεις αὐτούς, καὶ καταφάγεται 


Ε] Δ᾽ “ 
αὐτοὺυς πυρ. 


τι Δ ν Ἀ᾽ ε χε 5. “γι κ᾿ ᾽ - 
τι τὸν καρπὸν αὐτῶν ἀπὸ γῆς ἀπολεῖς, 
Ν δὴ , ι} “- » ᾿ ς-“« » , 
καὶ τὸ σπέρμα αὐτῶν ἀπὸ υἱῶν ἀνθρώπων. 
12 “; Ε ᾿ ᾿ ΄ 
[2 ὅτι ἔκλιναν εἰς σε κακά, 


διελογίσαντο βουλὴν ἣν οὐ μὴ δύνωνται στῆσαι. 


9 ανορθωθημεν ἐδ Α 10 οὶ σοὺ δλο ΑἸ [μων] ἡμας Κὶ --- ΒΘ οἢ 20 ΒΕ ΑΞ 
ιο ἃ ΧΧ 2 τω σωτηριω] το σωτήριον κ΄ δ8.ψυχης] καρδιας δὰ: | δεη- 
σιν] θελησιν δὲς. Τὰ 4 τιμιου]- διάψαλμα ἴκ δ οηὴ σε ΙΔ ἢ (Πα 1Ν8)| αἰω- 
νο5] ὈΥ και εἰς αἰωνα τοῦ (5 ΡοΥ507) ΒΑΡ ἸΝ ΤΥ καὶ εἰς τον αἰωνα τοῦ δὲ (οηι δὰς.8) 
θ6 μεγαλοπρεπιαν ἴδ α  αἰωνα αἰωνος θὲδο.ἃ Κα 1 τον αἰωνα και εἰς τον αἰωνα 
του αιωνος δὲ 8 σαλευθω ᾿ξ (σαλευθη ἔκ. 4) 9 πασι δ᾿ ΙΝ (πασιν 
35.) 10 θησεις] ΡΥ οτι δὲ ἢ (οηλ δὲ.) Ὁ 1 Κυριςε] κς δια νΝ 3 σου 297 αυ- 


Ι 


του ὃς. ]ὶ | συνταραάξει ἔδο"ς (νἱ) 1ὶ 11 απὸ Τὴς γὴς ᾿λ “ἃ ανθρ.] μ᾽ των Εὖ 


12 εκκλιναν Δ | βουλὴν ην] βουλας ας δέοι [ στησαι Ἐλλ 7] στηναι δὰοδ ΑΙ 
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ΧΧ. 13 ΨΑΛΜΟΙ 


“ , ΣᾺ 
Β ὅτι θήσεις αὐτοὺς νῶτον, 13 
5} ᾿-" , ΄ 
ἐν τοῖς περιλοίποις σου ἑτοιμάσεις τὸ πρόσωπον αὐτῶν. 
«ς [2 ’ ΄- 
᾿φὐὑψώθητι, Κύριε, ἐν τῇ δυνάμει σου, τά 


“5 
(Ξ: 


3 Α ων ξ ν , 
ᾷσομεν καὶ ψαλοῦμεν ἱτὰς δυναστείας σου. 


ΚΑ΄ 
Ἐς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῆς ἀντιλήμψεως τῆς ἑωθινῆς" 
ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
2. ᾿ « , , .“ »ι 95 , ΄ 
Ο θεὸς ὁ θεός μου, πρόσχες μοι: ἵνα τί ἐγκατέλιπές με; : 
} 3 “ ,“ 2 “ 
μακρὰν ἀπὸ τῆς σωτηρίας μου οἱ λόγοι τῶν παραπτωμάτων 
μου. 
γῆς 60 , , «ς ’΄, Α ᾿ Α 8. ΝῚ ΄ 
ὁ θεός μου, κεκράξομαι ἡμέρας πρὸς σὲ καὶ οὐκ εἰσακούσῃ, 5 
καὶ νυκτός, καὶ οὐκ εἰς ἄνοιαν ἐμοί. 
ὯΔ Δ 9 εἰ κ εὖ Σὺν » ΄, 
σὺ δὲ ἐν ἁγίοις κατοικεῖς, ὁ ἔπαινος Ἰσραήλ. 4 
5 » Ν Ἁ ᾽»ὔ δ , ε ΄ 
ἐπὶ σοὶ ἤλπισαν οἱ πατέρες ἡμῶν, Ξ 
9, ΣΈΝΑ ΕῚ ν 
ἤλπισαν καὶ ἐρύσω αὐτούς" 
6 ν να ΡΣ Τὴν Ν » 20 
πρὸς σὲ ἐκέκραξαν καὶ ἐσώθησαν, 6 
5 δ Ἂ ᾿»Ἤ Ν » ’ 
ἐπὶ σοὶ ἤλπισαν καὶ οὐ κατῃσχύνθησαν. 
" ὡ 
7ἐγὼ δέ εἰμι σκώληξ καὶ οὐκ ἄνθρωπος, 7 
" 3 - 
ὄνειδος ἀνθρώπου καὶ ἐξουδένημα λαοῦ. 
’ “᾿ ’ , 
πάντες οἱ θεωροῦντές με ἐξεμυκτήρισάν με, 8 
5 » ’, 
ἐλάλησαν ἐν χείλεσιν, ἐκίνησαν κεφαλήν 
2 ’ « 
9ΦἬλπισεν ἐπὶ κύριον, ῥυσάσθω αὐτόν: 9 
“ , ς 
σωσάτω αὐτόν, ὅτι θέλει αὐτόν, 
1:ο “' ᾿ Ἄν ἰςς Ἢ ΄ » , 
ὅτι σὺ εἰ ὁ ἐκσπάσας με ἐκ γαστρός, το 
Ψ ΄σ “ , 
ἡ ἐλπίς μου ἀπὸ μαστῶν τῆς μητρός μου: 
τ 5. τ ΝΠ , » , 
ἐπὶ σὲ ἐπερίφην ἐκ μήτρας, ττ 


ν᾽ ,ὔ , , 3; ’ 
εΚ κοιλίας μῆτρος μου θεὸς μου εἰ συ: 


ΞΑΒΤΙ 14 ψαλωμεν Ἀ"4 | τας δυναστειαΞς] πο εν ταις -στειαις ἴ| -- Θεοἢ οὅ ΝΑ 
27 Καὶ ΧΧΙ 1 εἰ] ες {) [| οὔὴ ψαλμος τω Δ. Α 2 προσχες] προσθες 
Δ τ 4 || εγκατελειπες ΑἸ εἐνκατελιπες Καὶ 8 εκεκραξα Ν΄ (κεκρ. Ἀ3) [ημε- 
ρᾶς προς σε] οπὴ δὲς:ἃ προς σε ἡμερα Ἐ | εισακουση] -᾿ μου {0 | οὐκ 29] ουχι Καὶ 
4 αγιοις] αγιω δὰ. ] κατηκεις ἴ] | Ἰσραὴλ] ΡΥ τοῦ δὰς.8 1] δ σοι] σε ἈΥὰ| ερ- 
ρυσω ΒΕΟΝ ΕΟ θ σοι] σε "4 κατησχύθησαν Βἢ (κατησχυνθ. Β80),, Ἰχυν- 
θησαν 10 Ἴ οὐκ] ουχι Α | ανθρωπου] ανθρωπων δ ΤΙ | εξουθενημα ΔΑΝ 
8 παντας ἴ]) [| ελαλησαν] ργ᾽ και δὲ 1] | χείλεσι {1 | εκινησαν] ΡΥ καὶ {1 κεφα- 
λην] και ειπαν 1] 9 ἡλπισαν Β΄ (ηλπισεν ΒΆΡ) | αὑτὸν 19] αὐτων {1 | οτι 
θελει αυὐτον] εθελει αὐτου ἰ] 10 ἐκπασας ΑἸΛ 1) μαστρων Β᾽ (μαστων 
ΒΑΡ. 1 Τῆς μΉΠρ95] Ὁτὴ πῇ 11 επερριῴφην ΒΑΡ ΝΤ' | εκ κοιλιας] απὸ 
γαστρος ὃς: | θεος μου ει συ] σὺ εἰ ο θεος μου σὺ εἰ ἰκἦ ο θς μου εἰ σὺ ἃ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΧΙ 24 


- ΟῚ κα " , 
(μὴ ἀποστῇς ἀπ᾽ ἐμοῦ, ὅτι θλίψις ἐγγύς, 
το ὦ » » ς “ 
12 ὅτι οὐκ ἔστιν ὁ βοηθῶν. 
13 ’ Χ ΄ ’ ΧΧ ,ὕ 
13 περιεκύκλωσάν με μόσχοι πολλοί, 
ταῦροι πίονες περιέσχον με’ 
14.» ὃ. ..9 ἐφ ΔΕ ᾿ , » κ 
τά ἤνοιξαν ἐπ᾽ ἐμὲ τὸ στόμα αὐτῶν, 
«ς ’ « ε Γ Ν 3 7, 
ὡς λέων ὃ ἁρπάζων καὶ ὠρυόμενος. 
“ ’ 
ι. ὡσεὶ ὕδωρ ἐξεχύθην 

ι , ΄, . “ ᾿ 

καὶ διεσκορπίσθη πάντα τὰ ὀστᾶ μου, 
3 Ἂ ς , « Ν 8, , 2 , 
ἐγενήθη ἡ καρδία μου ὡσεὶ κηρὸς τηκόμενος ἐν μέσῳ τῆς 
κοιλίας μου. 
1τ6 3 ’, « Ν ΕΒ ε 5 » 
τό ἐξηράνθη ὡσεὶ ὄστρακον ἡ ἰσχύς μου, 

Ν ς ΄“ 2 , “ ,ὔ ,ὔ 
καὶ ἡ γλῶσσά μου κεκόλληται τῷ λάρυγγί μου, 
καὶ εἰς χοῦν θανάτου κατήγαγές με. 

" ’ γ 
17 ὅτι ἐκύκλωσάν με κύνες πολλοί, 
συναγωγὴ πονηρευομένων περιέσχον με: 
ὥρυξαν χεῖράς μου καὶ πόδας. 
18» , , ν᾿ 5 κ 
τϑ ἐξηρίθμησαν πάντα τὰ ὀστᾶ μου: 

» ἣ Ν ,ὔ Ν ᾿] κι ,ὔ 
αὐτοὶ δὲ κατενόησαν καὶ ἐπεῖδόν με. 

το ὃ , ᾿Ὶ « ’ ς ΄“ 
το ιεμερίσαντο τὰ ἱμάτιά μου ἑαυτοῖς, 
Ν ᾽ Ν ᾿Ὶ « , ᾿,ὔ “'ΝὟῬ 
καὶ ἐπὶ τὸν ἱματισμόν μου ἔβαλον κλῆρον. 
΄ , ’ Α ’ ᾽ὔ 
2. “σὺ δέ, Κύριε, μὴ μακρύνῃς τὴν βοήθειάν μου, 
» Ἁ » , ’ 
εἰς τὴν ἀντίλημψίν μου πρόσχες. 
21 ς. ᾽ Α « ,ὔ ᾿Ὶ ’, 
ωι ῥῦσαι ἀπὸ ῥομφαίας τὴν ψυχήν μου, 
καὶ ἐκ χειρὸς κυνὸς τὴν μονογενῆ μου’ 
22 “σῶσόν με ἐκ στόματος λέοντος, 
2 
καὶ ἀπὸ κεράτων μονοκερώτων τὴν ταπείνωσίν μου. 
22 , ΄σ ΄σ 
25 “διηγήσομαι τὸ ὄνομά σου τοῖς ἀδελφοῖς μου, 
᾽ , Ι] , Ε ΄, 
ἐν μέσῳ ἐκκλησίας ὑμνήσω σε. 
Ἅ Δ ,ὔ 
24 “Ἰοΐ φοβούμενοι Κύριον, αἰνέσατε αὐτόν" 


“ }Ὶ , ᾽ ΓΦ» ΄, Ε , 
ἅπαν τὸ σπέρμα ᾿Ιακώβ, δοξάσατε αὐτόν, 


11 εγγυ] μου 12 ἐστιν] εν ἴ| [βοηθων]7: μοι δὲς (γὰς. δὰ. ἢ ΑΒ 


Αἴ 14 τὸ στομα] οἵ τὸ ἴ] | αὐτων] αὐτω 1]! | ὁ αρπαζων] οἷὴ 0 
κυ 16 εξεχυθὴη δὲ’. 41 εξεχυνθην 1] ] οστα] διαβηματα ἔδ᾿ (οστα ἐδ-.8) 
16 ὡσει] ὡς ΔΑΝ ΤῸ |η 19] ην ἴ | εἰς] ες ὕ᾽  θανατον [] 11 ποδας-] 
Ἔμου δὲς. ΑἸδ 1) - διηγήσομαι παντὰ τα θαυμασιασσοῦ (5ϊς) 1] 18 εξη- 
ριθμηθησαν 1) επιδὸον Α 19 διεμερισαν ἔξ (διεμερισαντο ἔξ.) | εαυ- 
τοις τα ιμ. μ. ἢ 20 μου 15] σου ἔξ σου απ ἐμου ἔξ. ΚΝ 1] 21 τὴν 
ψ. μ. απο ρομφ. ἴ' | κυνων 1] | μονογενην ΑΚ 22 μεκ Β' (με εκ ΒΆΡ)| 
μονοκερατων ἴ' 24 Κυριον)] ΡΓ τὸν ἔὲ ΤΊ | αἰνεσατε] αἰσατε αὖ 


(αιν. Ἀ5) 
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ΧΟ ΨΑΛΜΟΙ 


, Ὄλ Νἢ , ᾿ , ΕῚ ΄ 
Ἐ φοβηθήτωσαν αὐτὸν ἅπαν τὸ σπέρμα ᾿Ισραήλ. 
25 [ » » δέ ὑδὲ , θ ΄ “ -“- ΄“ 
ὅτι οὐκ ἐξουδένωσεν οὐδὲ προσώχθισεν τῇ δεήσει τοῦ πτωχοῦ, 5 
᾽ ν » “- 5 - 
οὐδὲ ἀπέστρεψεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀπ᾽ ἐμοῦ, 
Ν » »- ΄ ν 3 Α' ᾿ ’ὔ ΄ 
καὶ ἐν τῷ κεκραγέναι με πρὸς αὐτὸν εἰσήκουσέν μου. 
» “ Ε ) 
“παρὰ σοῦ ὁ ἔπαινός μου ἐν ἐκκλησίᾳ μεγάλῃ, 26 
, ᾿] ΄ ,᾿͵ὕ 
τὰς εὐχάς μου ἀποδώσω ἐνώπιον τῶν φοβουμένων αὐτόν. 
27 “ , ΧΡ 53 θη 
φάγονται πένητες καὶ ἐμπλησθήσονται, 27 
,΄ - ᾿ 
καὶ αἰνέσουσιν Κύριον οἱ ἐκζητοῦντες αὐτόν" 
’ὔ  - ΄ - 
ζήσονται αἱ καρδίαι αὐτῶν εἰς αἰῶνα αἰῶνος. 
ο8: θη Ν 2 Τ' φ ’ 0 ι ᾿Ὶ Κ ΄, Ἅ Α 
μνησθήσονται καὶ ἐπιστραφήσονται πρὸς Κύριον πάντα τὰ 28 
πέρατα τῆς γῆς, 
’, Ψ, “ ἰσπι ΄σ 
καὶ προσκυνήσουσιν ἐνώπιον αὐτοῦ πᾶσαι αἷ πατριαὶ τῶν 
ἐθνῶν: 
Ὁ" κ΄ ,ὔ ς , 
ὅτι τοῦ κυρίου ἡ βασιλεία, 29 
Ν 2 Ὶ , ΄σ ΒΡ] ΄ 
καὶ αὐτὸς δεσπόζει τῶν ἐθνῶν. 
δ 2, ,» , - - 
Ῥέφαγον καὶ προσεκύνησαν πάντες οἱ πίονες τῆς γῆς, 39 
ἐνώπιον αὐτοῦ προπεσοῦνται πάντες οἱ καταβαίνοντες εἰς 
Α “Ἢ 
τὴν γῆν᾽ 
Ν : ΄ ΕῚ -“- “- 
καὶ ἡ Ψυχή μου αὐτῷ (ῇ. 
31 ν ,, , ᾽ “- 
καὶ τὸ σπέρμα μου δουλεύσει αὐτῷ" 31 
Α : 
Ὁ) λήη “ “ Ν (32) ἡ : , 
ἀναγγελήσεται τῷ κυρίῳ γενεὰ (3)η ἐρχομένη, 
᾿ - ’ ΄ 
3 καὶ ἀναγγελοῦσιν τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ 35 


ζο ΄ὸ ΄ ἃ » , ς ’ 
λαῷ Τῷ τεχθησομένῳ, ον εποιῆσεν ὁ κυριος. 


ΚΒ' 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. ἄχηη 
Κύριος ποιμαίνει με, καὶ οὐδέν με ὑστερήσει. ϊ 


΄ , 
Ξεἰς τύπον χλόης, ἐκεῖ με κατεσκηνωσεν" Ξ 
“ ’ 
ἐπὶ ὕδατος ἀναπαύσεως ἐξέθρεψέν με: 


- Α , 3 ’ 
Ξἡτὴν ψυχὴν μου ἐπέστρεψεν. 3 


ΞΑΒΤῚ) 94 φοβηθητωσαν] φοβηθήτω δὴ δὲς 8 | αὐτον] απ αὐτου δὲ .41] 26 τὴν 
δεησιν Ἐὶ | εἰσηκουσεν] ἐπηκουσεν ἃ 26 σου] σοι ὕ | μεγαλη]  εξομολογη- 
σομαι σοι ἔδει }ν} αποδωσω] ΡΓ τω Κω ὃξοιᾶ (τα5 δὲς.) Νὶ [ενωπίὸν] ἐναντίον 
ΙΝ 1 τῶν φοβ.] ΡΥ παντων ΑἈ᾽ 2] εμπλησθησονται) ἐμπλὴσ 510 τὰ5 ΔΑ 
ενπλ. Καὶ | αἰνεσουσι ἴ)  Κυριον] ΡΥ τον ὕ᾽ | ἕησεται ὕ᾽ | αἱ καρδιαι] ἡ καρδια ἴ' 
28 προς] τὸν {] περ αὶ 29 οἵῃ και ἴ]| των εθν.] ΡΥ παντων ἴ) 80 προσ- 
πεσουνται 1] [τὴν γὙην} οπι τὴν δὲς. [η ψυχὴ] ε-χην  ) ζ] ἕωη ἢ 31 μου] 
αὐτοῦ αὶ 82 αναγγελουσι ἴ]| ο κυριος] ομῃ ο δ ἃ κ΄ --- ΒΕ ἢ 68 Β ὅ5 δὲ 66 ΑΝ 
ΧΧΙΤΠ] 1 ποιμαινει Βδὲς.4 ΝΤ)] ποιμανεῖ δ  ἾΑ [με 29] ΡΥ ουὅ μη δ 1) | υστερησὴ 
ἐς 2 κατεστη Κα επι] εᾧ 10 | εξεθρεψε! Β᾽ εξεθρεψε με ΒΡ (με Β8 υ16) 
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« ,ὔ , Β] Ν , ’΄ 
ὡδήγησέν με ἐπὶ τρίβους δικαιοσύνης Β 
ἕνεκεν τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ. 
4 "ἐὰν γὰρ καὶ πορευθῶ ἐν μέσῳ σκιᾶς θανάτου, 
᾽ ’, ὔ ω Α ᾽ ) “ 3 
οὐ φοβηθήσομαι κακά, ὅτι σὺ μετ᾽ ἐμοῦ εἶ: 
ε δἰ Ν « ,ὔ » , ΄ 
ἡ ῥάβδος σου καὶ ἡ βακτηρία σου, αὐταί με παρεκάλεσαν. 
5, Κ ’ ) Ἂ ’ ΄ Θ' ) ’ ΄ ,ὔ 
5 ἡτοίμασας ἐνώπιόν μου τράπεζαν ἐξ ἐναντίας τῶν θλιβόντων με: 
ἐλίπανας ἐν ἐλαίῳ τὴν κεφαλή 
ω τὴ ν μου, 
, 4 
καὶ τὸ ποτήριόν σου μεθύσκον (ὼς κράτιστον. 


6 δι . ἡ , , , , ᾿ Ἔπκὴν - π᾿ 
6 καὶ τὸ ἔλεός σου καταδιώξεταί με πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς 
μου, 
καὶ τὸ κατοικεῖν με ἐν οἴκῳ Κυρίου εἰς μακρότητα ἡμερῶν. 
ΚΤ΄ 
ΧΧΙΠΙ Ψαλμὸς τῷ Δανείδ' τῆς μιᾶς σαββάτων 
(ΧΙ) ΠΣ τς; Ἴ5 μ ββ 
τ ΄ι ς ΄. ΑἉ Α ’ὔ -“ 
᾿ Τοῦ κυρίου ἡ γῆ καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς, 
ἡ οἰκουμένη καὶ πάντες οἱ κατοικοῦντες ἐν αὐτῇ. 
2 Ξαὐτὸς ἐπὶ θαλασσῶν ἐθεμελίωσεν αὐτήν, 
καὶ ἐπὶ ποταμῶν ἡτοίμασεν αὐτήν. 
Ἐν ᾽ ΄ ᾽ νιν» -“ , 
3 τίς ἀναβήσεται εἰς τὸ ὅρος τοῦ κυρίου, 
καὶ τίς στήσεται ἐν τόπῳ ἁγίῳ αὐτοῦ ; 
" ᾿ἀθῷος χερσὶν καὶ καθαρὸς τῇ καρδίᾳ, 
ὰ ᾽ » ϑσεον , Α ᾿ 2 “ 
ὃς οὐκ ἔλαβεν ἐπὶ ματαίῳ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ, 
Ν 3 ᾿ » Ν , (ςς , 2 “ 
καὶ οὐκ ὦμοσεν ἐπὶ δόλῳ τῴ πλησίον αὐτοῦ. 
5 βοὗτος λήμψεται εὐλογίαν παρὰ Κυρίου, 
καὶ ἐλεημοσύνην παρὰ θεοῦ σαπρος αὐτοῦ. 
6 ὁαὕτη ἡ γενεὰ ὑυτριοτων αὐτόν, 
ζητούντων τὸ πρόσωπον τοῦ θεοῦ ᾿Ιακώβ. διάψαλμα. 
7 γἄρατε πύλας, οἱ ἄρχοντες ὑμῶν, 
ἃ ᾽ ,ὔ , γ», 
καὶ ἐπάρθητε, πύλαι αἰώνιοι, 
4 κακα] πονηρὰ Ἰὰ ἰ ραβδον Α | βακτηϊριασσου ἴ' | αὐται] αὐτα Α ΑΒΌ 
δ μεθυσκον) -Ἐ με ἐλ ᾶ ἸἈ | ὡς] ὡσει δὲο.: 6 καταδιωξει ἔν . | τὰαἽς ἡμερας] τα 
της ἡμ. ἴ | και 29] δια ἴ' --- ΞΟ τῳ ΒΑΝ τ "ἃ ΧΧΙΠΠ 1 οἷ τὴς μιὰς 
σαββατων ὃὰ μια σαββατου Α τὴ μια των σαββατων Τ] | ἡ οικουμενη] οικου- 
μενης ἴ) ] οἠλ εν αὐτὴ ἴὖ 2 θαλασων ἰ1" (σ 5ιιρούβου 111) | ητοιμασεν] 
ητοιμασαΞ) εν ἃ 8 αναβησεται] βη 50} γὰ5 3 αἱ ν]4 1 ΔΑ (αναστησ. ΑἾν|4)} 
και] ἡ δὲ ΑΚ ΤΊ | αγιω] αγιασματος 1] 4 χερσι ἴ] | επι ματαιως Α | αὐτου 
19] μου Α [| και οὐκ] οὐδε ἴ) | οπὶ αὐτου 29 δὲ (Πὰ} δὲ.) Α δ ελεη- 
μοσυνην ελεος 1] θ ἡ γενεα͵] ἡ ΒῈΡ γὰϑ: ἰΐθιη ροβί γεν. τὰϑ εἴ 1 Αδ] 


τ γρρίϑμ 19] ᾧ 5ᾺῈΡ τὰ9 ΔἍ ] αὐτον] τον κν δὲς ἃ (αυὐτον δὲς") Ιὰ των (510) κν 
{1 τὸ προσωπον] οἴῃ το ἴ] | οἵ διάψαλμα Α Ἴ υμων] ἡμων καὶ 
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» 


ΝΑΚΤῚΙ 


ΧΧΙΠῚ ὃ ΨΑΛΜΟΙ 


’ - 
καὶ εἰσελεύσεται ὁ βασιλεὺς τῆς δύξης. 
τίς ἐστιν οὗτος ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης; 8 
Κύριος κραταιὸς καὶ δυνατός, 
’ὔ ’΄ 
Κύριος δυνατὸς ἐν πολέμῳ. 
ω ’, «εν ς ΄σ 
ϑἄρατε πύλας, οἱ ἄρχοντες ὑμῶν, : 
Ν .) », ’ », 
καὶ ἐπάρθητε, πύλαι αἰώνιοι, 
’, “- 
καὶ εἰσελεύσεται ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης. 
΄ὔΟ , ) - ς λ . “ δό Σ 
τίς ἐστιν οὗτος ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης; το 
Κύριος τῶν δυνάμεων, αὐτός ἐστιν 


οὗτος ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης. 


ΚΔ΄ 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
ν ΄, ΄ 3 . Ψ, ᾿ , 
Πρὸς σέ, Κύριε, ἦρα τὴν ψυχὴν μου; “ὁ θεός μου’ 
ἐπὶ σοὶ πέποιθα: μὴ καταισχυνθείην, 
Ν ΄ ΄ ς » ΄ 
μηδὲ καταγελασάτωσάν μου οἱ ἐχθροί μου. 
53καὶ γὰρ πάντες οἱ ὑπομένοντές σε οὐ μὴ καταισχυνθῶσιν" 3 
αἰσχυνθήτωσαν οἱ ἀνομοῦντες διὰ κενῆς. 
ΣΊΞΙΣ ς ΄ ν᾿ , , 
τὰς ὁδούς σου, Κύριε, γνώρισόν μοι, 
καὶ τὰς τρίβους σου δίδαξόν με" 
5. ΄ ϑι ον ᾿ ὟΝ " ΄ 
ὁδηγησόν με ἐπὶ τὴν ἀληθειάν σου 


ωι 


Ν , , [ ν᾿ σε ᾿ ς , 
καὶ δίδαξόν με, ὅτι σὺ εἶ ὁ θεὸς ὁ σωτήρ μου, 
Ν Ν᾽ ς , ο᾽ ᾿ ς , 
καὶ σὲ ὑπέμεινα ὅλην τὴν ἡμέραν. 
6 ,ὕ κι 9 ὃ ν 
μνήσθητι τῶν οἰκτειρμῶν σου, 6 
Ν Ν » , “ : } ΖΝ 55 , Ὕ 
καὶ τὰ ἐλέη σου, ὅτι ἀπὸ τοῦ αἰῶνός εἰσιν. 
, 3 Ν ΄σ 
ἡἁμαρτίας νεότητός μου καὶ ἀγνοίας μὴ μνησθῆς" - 
, 77) ,ὔ 
κατὰ τὸ ἔλεός σου μνήσθητί μου 


Ε δὲ ΄ 
ἕνεκα τῆς χρηστότητός σου, Κύριε. 


8 οἵη τις ἐστιν... δοξης Αὖ (μα}0 ΑἍ (π|5}} [ δυνατος και κραταιος ἴ] | εν] εξ 
ἘΛ14 πολεμω]- διαψαλμα 1) 9 ὑμων] ἡμων Κὶ |Ιεπαρθὴη ἢ 10 οῃὶ 
τις εστιν..«δοξης Αὖ (Πα 4Α8(1)8}) | των δυναμεων} οὔχ των ἴ] | οἵη οὐτος 25 
ΝΟΔΑΝ - ΘΕΟΝ 24 Βὲὲ 22. 223 ΧΧΙΝ 1 ψαλμος] ΡΓ εἰς το τελος ΕΤ' 
2 ο θεος μου στη 5644 σοπίπηρ Καὶ [καταισχυνθειην]-" εἰς τον αἰωνα δὲς: ἃ (γὰς 
ἐλο.Ρ [ καταγελατωσαν ἴ) | μου 25] με αὶ 8 και γαρ] και Ὕ 5Ὰ0Ρ τὰϑ Αἱ 
(ομλ γαρ ΑἾ)] αιἰσχυνθητωσαν] αιἰσχυνθειησαν ἴ | οἱ ἀνομουντες] ΡΥ παντες ΒΒΡ 
(ροβίβα τὰβ ΒΡ Αὸ 4 γνωρισον μοι κε ἴ) | τριβουσου 17 (ς Ξιρεῖϑβον {0} 
ὅ ἐπι τὴν αληθειαν Βὲἧς.8] εν τη αληθεια δ Α (αληθειαν)ὴ ἈΠ| αληθειασσου 
Ὁ | υπεμεινα] ὑπομενω ἴΆ θ6 σον 190]: κε ΑΛ | οπὶ οτι {Ὁ [εἰσὶ 
Ἴ Ροβί καὶ γτὰϑ 8ἃ]14 ΒΥ] αγνοιας] ΡΓ τας δὲ (οτὰ δὲς.) 17 Ὁ μου ΝΟΔΑΝῸ 
εἐλεος] πληθος του ελεους ἴ) [ μου 29] -Ἐ σὺ δὲς: ΚΥΔ 1) ἕνεκεν Καὶ 
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ΧΧΙΝ 
(ΧΧν) 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΧΙΝ ΩΣ 


8 ξχρηστὸς καὶ εὐθὴς ὁ κύριος" Β 
΄- ; ΄ 
διὰ τοῦτο νομοθετήσει ἁμαρτάνοντας ἐν ὁδῷ. 


9δὸ ’ - Σ , 
ο γησει πρᾳεις εν Κριίισει, 


Ὁ 


διδάξει πρᾳεῖς ὁδοὺς αὐτοῦ. 
ιο πᾶσαι αἱ ὁδοὶ Κυρίου ἔλεος καὶ ἀλήθεια 
᾽Ν 2 “- ᾿ ; ᾽ “ ν Ο ’, 5 “ 
τοῖς ἐκζητοῦσιν τὴν διαθήκην αὐτοῦ καὶ τὰ μαρτύρια αὐτοῦ. 
- 5 , 
τι "ἕνεκα τοῦ ὀνόματός σου, Κύριε, 
ν « ,ὔ “ ς ’, Α , Σ 
καὶ ἱλάσῃ τῇ ἁμαρτίᾳ μου πολλὴ γάρ ἐστιν. 
“1 ’, ᾿ ’ 
ι.. τίς ἐστιν ἄνθρωπος ὁ φοβούμενος τὸν κύριον; 
, “νὰν Ὁ 6759 ε ἄν ΔῈ τὰ ἢ ω 
νομοθετήσει αὐτῷ ἐν ὁδῷ ἡ ἡρετίσατο 
- ΄ ’ 
13 3ὴ ψυχὴ αὐτοῦ ἐν ἀγαθοῖς αὐλισθήσεται, 
- ν» “ 
καὶ τὸ σπέρμα αὐτοῦ κληρονομήσει γῆν. 
Ὑ7] ’ ’ - , ᾿ ΣΈ ΡΥ νΝ Ν 99) , 
τά κραταίωμα Κύριος τῶν φοβουμένων αὐτόν, καὶ τὸ ὄνομα Κυρίου 
΄- , » , 
τῶν φοβουμένων αὐτόν, 
Ν ε , » ἴω ω “ » “ 
καὶ ἡ διαθήκη αὐτοῦ τοῦ δηλῶσαι αὐτοῖς" 
- ’ 
ι. ᾿ϑοΐ ὀφθαλμοί μου διὰ παντὸς πρὸς τὸν κύριον, 
“ , 
ὅτι αὐτὸς ἐκσπάσει ἐκ παγίδος τοὺς πόδας μου. 
᾽ 
τό "ἐπίβλεψον ἐπ᾽ ἐμὲ καὶ ἐλέησόν με, 
ὅτι μονογενὴς καὶ πτωχός εἰμι ἐγώ. 
΄ ’ 
170 "7αἱ θλίψεις τῆς καρδίας μου ἐπληθύνθησαν, 
ἐκ τῶν ἀναγκῶν μου ἐξάγαγέ με. 
.8 ἰδδε τὴν ταπείνωσίν μου καὶ τὸν κόπον μου, 
καὶ ἀφες πάσας τὰς ἁμαρτίας μου. 
’ὔ 
19 ιοΐδε τοὺς ἐχθρούς μου, ὅτι ἐπληθύνθησαν, 
καὶ μῖσος ἄδικον ἐμίσησάν με. 
᾿ ΄ ὔ υζ , 
Ὁ. “φύλαξον τὴν ψυχήν μου καὶ ῥῦσαί με: 
[ , 
μὴ καταισχυνθείην, ὅτι ἤλπισα ἐπὶ σέ. 
21 5} ᾿ νὴ ᾽ ) κ , ο πῖδα, , »ὖὖ 
21 ἄκακοι καὶ εὐθεῖς ἐκολλῶντό μοι, ὅτι ὑπέμεινά σε, Κύριε. 


ΡῚ , Ε] σ - « 
:2. λύτρωσαι, ὁ θεός, τὸν ᾿Ισραὴλ ἐκ πασῶν τῶν θλίψεων αὐτοῦ. 


8 εὐθυς ἃ 9 οἵἷὴ διδαξει πραεῖς οδους αὐτου Β΄" Πα] ΒΔΡ τᾷ ΓΔΑ (ροβὲ ΑᾺ 
διδ. γὰϑ τ 11 [ἰοτία 9] ΔΑ Καὶ (ουδους) 10 εκζητουσι Τὶ 11 ἐνεκεν 
ἈΠ | ιλαση] ιλασθητι ἵα1] |ἰ ταῖς αμαρτιαις Ἰὰλἢ (τη αμαρτια ΕἸ) | ἐστι 1ῇὸ 
13 γὙην] ΡΥ τὴν ἴὶ 14 των φοβου (15) 51:1} τἴα5. Αἰ | οπὶ και το ονομα... 
αυτον Πθ Υἷὰ (ηοη ᾿η51) δὲ 1 φοβουμενων 29] επικαλουμενων ΔΑ | τοῦ δηλωσαι 
δηλωσει ἔλθ ια δηλωσαι [] 16 εἐκπασει Α | πακιδος δὰ 16 εγω εἰμι 
Ἀ 11 επληθυνθησαν] ἐπλατυνθησαν 1] | εξαγαγε] ρυσαι Ιὰ 18 τὴν 
ταπεινωσει ἴ] 19 επληθυνθησαν] επλατυνθησαν ἴ] 20 ελπισᾳ. 


υ 21 ἐκολλωτο ᾿ὰ ἢ (εκολλωντο κα) [οπὶ 'ζυριε τὲ 22 τὴν ΤᾺ ἢ 
--- 5Βύςἢ" 4. Β454 “2 ΝᾺ 


ΦΕΡΊ, 11. 241 ῷ 


ΧΧΥῚ ΨΑΛΜΟΙ 
Β ΚΕ 
Τοῦ Δαυείδ. ΧΧΡ 
ἄχνη 
Κρῖνόν με, Κύριε, ὅτι ἐγὼ ἐν ἀκακίᾳ μου ἐπορεύθην, ΄ 


καὶ ἐπὶ τῷ κυρίῳ ἐλπίζων οὐ μὴ σαλευθῶ. 
ε ε 
ὃ , , ’, Ν , ͵ 
οκίμασόν με, Κύριε, καὶ πείρασόν με, 2 
,ὔ , ᾿ 
πύρωσον τοὺς νεφρούς μου καὶ τὴν καρδίαν μου. 


3 5 ᾿ΌῸΨ» , ,’ “ » “ ’, » 
ΟΤι ΤΟ ἔλεός σου κατεναντι Τῶν ὀφθαλμῶν μου εστιν,. 


ω» 


ον » ,ὕ ) “ ᾿) , 
καὶ εὐηρέστησα ἐν τῇ ἀληθείᾳ σου. 
Ἵ ) ’ 
Ἰοὺκ ἐκάθισα μετὰ συνεδρίου ματαιότητος, 4 


Ἁ ν ’, Ὁ) ν᾿ Φ ’ 
Και μέτα παρανομουντῶν ου μὴ εἰσέλθω: 


ω»" 


5ἐμίσησα ἐκκλησίαν πονηρευομένων, 
Α ; 5) ΄“ ΕῚ ᾿ ’, 
καὶ μετὰ ἀσεβῶν οὐ μὴ καθίσω. 
ὀνίψομαι ἐν ἀθῳοις τὰς χεῖράς μου, 6 
ε 
καὶ κυκλώσω τὸ θυσιαστήριόν σου: 


- 3 - Α , 
7τοῦ ἀκοῦσαι φωνὴν αἰνέσεως, 7 


Ν ’ , Ἁ , , 
καὶ διηγήσασθαι πάντα τὰ θαυμάσιά σου. 
9 ΄’ 3 ΄ὔ 
Κύριε, ηγάπησα εὐπρεπίαν οἴκου σου 8 
καὶ τόπον σκηνώματος δόξης σου. 


9 Χ , . 5 “ , , 
μὴ συναπολέσης μετὰ ἀσεβῶν τὴν ψυχὴν μου, 9 


, 
; 


Ν Ν ᾽ ΄σ « “2 κ , 
καὶ μετὰ ἀνδρῶν αἱμάτων τὴν ζωὴν μου’ 
ὧν ἐν χερσὶν ἀνομίαι, το 
ς ΄ ,ὔ 
ἡ δεξιὰ αὐτῶν ἐπλησθὴη δώρων. 
11 5 ἣΝ Ν » ) ,ἷ » ’ 
ἐγὼ δὲ ἐν ἀκακίᾳ μου ἐπορεύθην: τ 
4 , Ν 5 ΄ , 
λύτρωσαί με καὶ ἐλέησόν με. 
12 Ν » ᾿ 3 9, ΄ 
ὁ γὰρ πούς μου ἔστη ἐν εὐθύτητι" τ 


» ") ’ 
ἐν ἐκκλησίαις εὐλογήσω σε, Κύριε. 


ἙΑῈ ΧΧΝ 1 τοῦ Δ.] ψαλμὸς τω Δ. ἴ | οὐ μου ΚἈὶ || σαλευθω] ασθενησω 


ΑΚ 2 ΟἹ δοκιμαᾶσον...29 με δὰ ἢ (Π4}0 δοκ. με Κε και πιρασον με δὰ-:8) | 
πειρασον ΒΡ (πιρ. Βἢ)] περασον 1) | καρδια 1] 8 μου] σου Α | ευηρεστησα] 
Ἔσοι 4 ματαιοτήτας Α | εἰσηλίθω ἢ δεκκλησια Τὶ θ σου] 
Ἔχε ΝΑΕΚΙΟ 1 φωνὴν] ΡΓ τὴν ὅλο ἃ (γα5 δὲς.) | αἱνεσεως] ἐνεως 
σουῦ 8 εὐπρεπειαν ΒΕΡΑΤ' 9 συναπωλεσης 10 ων] ὦ 
Ὁ 1 ανομιαι] ανομια δὲ αἱ (ε Α) ἀνομίαι ΘΑ Α Ὲ ἀνομίαν ἴ) | ἡ δεξια] ΡΥ καὶ 
ΕΚ 11 ακακιαν 1] ] με 19] Ἔ κε δέοι | με 29] - Κυριε ἈΞ 12 οἷ 
γαρ Βδ (τ49) δὸς 4]ὶ | εὐλογησω σε ευὐλογησωσει 1] --- Θέῖοἢ 24 ΒΝ 23 δὲ 
"8. οἷ 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΧΥΥΙ ὃ 


ΚΕ΄ Β 
ΧΧΥῚ ἐδ χὸ ᾿ 
(ΧΧνΠ) Τοῦ Δαυείδ, πρὸ τοῦ χρισθῆναι. 


ταέ: , ᾿, ΄ χα 
΄ Κύριος φωτισμός μου καὶ σωτήρ μου, τίνα φοβηθήσομαι; 81 
’ ς ) “- “» 5 ᾿ , ΄ 
Κύριος ὑπερασπιστὴς τῆς ζωῆς μου, ἀπὸ τίνος δειλιάσω ; 
2» πὴ ὦ , Ἐν 5.0 Ν - κα ε ᾿ , 
2 ἐν τῷ ἐγγίζειν ἐπ᾽ ἐμὲ κακοῦντας τοῦ φαγεῖν τὰς σάρκας μου, 
« Ὰ , Ν «. ᾽ ’, » ἈΝ » , Ἁ 
οἱ θλίβοντές με καὶ οἱ ἐχθροί μου αὐτοὶ ἠσθένησαν καὶ 
ἔπεσαν. 
- , » 5 5 ’ὔ γ᾿ ’ 
ἐὰν παρατάξηται ἐπ᾽ ἐμὲ παρεμβολή, οὐ φοβηθήσεται ἡ καρδία 
μου: 
»»"» ᾽ “ ΟΕ ἀφ νος , » ’ “Ψ 5 , 
ἐὰν ἐπαναστῇ ἐπ᾿ ἐμὲ πόλεμος, ἐν ταύτῃ ἐγὼ ἐλπίζω. 
᾽ , , 4 
" μίαν ἡτησάμην παρὰ Κυρίου, ταύτην ἐκζητήσω" 
- ΄σ 5 δ ᾿ ’ Α τ ’ - 
τοῦ κατοικεῖν με ἐν οἴκῳ Κυρίου πάσας τὰς ἡμέρας τῆς 
νον 


- “ ᾿ κ 
του θεωρεῖν με Τὴν τερπνότητα του κυρίου 


ῳω 


» - 
καὶ ἐπισκέπτεσθαι τὸν ναὸν αὐτοῦ. 
ὌΝ ᾿»ὕ ’ » ΄ιὰ ) «ς , “ 
ὅτι ἔκρυψέν με ἐν σκηνῇ ἐν ἡμέρᾳ κακῶν μου: 
5 ’ , » » 7. ων - ΣΝ 
ἐσκέπασέν με ἐν ἀποκρύφῳ τῆς σκηνῆς αὐτοῦ, 
5 , “ , 
ἐν πέτρᾳ ὑψωσέν με. 


σ᾽] 


“- “ 3 
6 δ καὶ νῦν ἰδοὺ ὕψωσεν τὴν κεφαλὴν μου ἐπ᾽ ἐχθρούς μου: 


Ψ Ἅ (Ὰ ᾿ὕ ΟῚ “- “ ΕῚ “ ’ ᾿] “-“ 
ἐκύκλωσα καὶ ἔθυσα ἐν τῇ σκηνῇ αὐτοῦ θυσίαν ἀλαλαγμοῦ, 
ἀ νΝ Ψ λῷ “ , 
ἄσομαι καὶ ψαλῶ τῷ κυρίῳ. 
ΣΙΝ , κ᾿ Ρῃ Ξ ΦΙ 
7 εἰσάκουσον, Κύριε, τῆς φωνῆς μου ἧς ἐκέκραξα: 
Ἃ 2 ’ Ν ΕΟ, ’ 8 Ν Φ « “.Ἵ]ἷ 
ἐλέησόν με καὶ εἰσάκουσόν μου, σοὶ εἶπεν ἡ καρδία μου. 
’, , 
ἐξεζήτησα τὸ πρόσωπόν σου" 


}Ὶ , , ’ ’ 
τὸ πρόσωπόν σου, Κύριε, ζητήσω. 


ΧΧΥῚ 1 τω Δ. Ιἀὺῦ ργ ψαλμος 1) χρισθη δὲ χρισθη Α Ἶ ἴῃς κς φωτ. μου Τ᾽ ΚΑΒΤΟ 
(ἀδαϑὶ ἰ αἰ ν!4) [ ἕωης] σωτηριας 1] 2 κακουνταΞ] τους κακ. με ἴ) | οἱ εχ- 
θροι] οπ οἱ 1) 8 εαν 19] εαν γαρ ἴ) [ παραταζξητε Β' (-ται Β30) [ παρεμβο- 
λην ἴ | εαν 25] ΡΥ και Αἰ | επαναστη] ἐπανεστὴ Κὶ ἐπαναστήσεται ἴ] ] ελπιω 
Εὺ 4 εκζητησω] τὰ5 εκ Βὸ ξητησω ΤΊ το κατοικειν δῖ (του κ. δὲς.) 
Α | οἰκω] ΡΥ τω Καὶ | ΚΚυριου] ΡΥ τοὺ δὲ (ογὴ δὲς.4) Ἰδ ἢ | τοῦ κυριου] οἷὴ τοῦ 
ΑἸΤ | ναον] λαον δὲ" (ναον δὲς.) 1] τον αγιον ν. Α ν. τ. α. αὖ δ με εν 
(19)] μεν Αἴ (με εν ΑΔ) σκηνη] Ἐαυτου δΟοΑΑ ΚΝ ΤΙΣ οαὰ μου Ιἀ1) | απο- 
κρυφω] αἀποκροις ἀ αποκρυῴφων 1 6 ιδου] εἰου ((οΥίε ετου) ἴ] 1 ὑψωσεν] 
υὑψωσε .- κς Α | τὴν κεφαλην] οἵἷχ τὴν ΒΒ. δὲς. 7 | ἀλαλαγμου] ΡΥ αἰνεσεως 
και ἴδε. (οχη δὲς.Ὁ) Τ' αἰνεσεως 1] [ ασω ᾿ξ Τ' Ἴ οἵὰ μου τ 1] | εκεκραξα] 
Ἔπρος σε ἃ | με] ἐκεῦ 8 σοι ο 5110 τὰ5 Βαΐ συ Τ' [μου] κν ξητησω 
δξοια (ογῃ ἐξς.}) Τ΄ | ΑΘ ΉΔΑ εἴητησεν ᾿ξ  1| εξεζητησεν σε δὲ: 8 εκζητησω 
ΚΕ΄ ἔητ. Τλ8 | σου 15] μου ἐὲ 
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Ῥ 


ΝΑΚΝΤΟ 


ΧΧΝῚ 9 ΨΑΛΜΟΙ 


9 δ ᾿ , ᾿ 7) , 3 Ἷ) 5 - 
μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ, 9 
΄σ - ’ 
μὴ ἐκκλίνῃς ἐν ὀργῇ ἀπὸ τοῦ δούλου σου: 
΄ “ Α 
βοηθός μου γενοῦ, μὴ ἐγκαταλίπῃς με 
καὶ μὴ ὑπερίδῃς με, ὁ θεὸς ὁ σωτὴρ μου. 
οὗτι ὁ πατήρ μου καὶ ἡ μήτηρ μου ἐγκατέλιπον με, 1ο 
ε ᾿ 4 , ῇ 
ὁ δὲ κύριος προσελάβετό με. 
, , πῸ κ κ 
᾿νομοθέτησόν με, Κύριε, τῇ ὁδῷ σου, τι 
ἊΣ ε , , 5 , » , “ ΄ 5 ΄ 
καὶ ὁδηγησόν με ἐν τρίβῳ εὐθείᾳ ἕνεκα τῶν ἐχθρῶν μου. 
ἦμὴ παραδῷς με εἰς ψυχὰς θλιβόντων με, 15 
“ 
ὅτι ἐπανέστησάν μοι. μάρτυρες ἄδικοι, 


Ἀπ , .- δι. ἢ {18} “ 
καὶ ἐψεύσατο ἡ ἀδικία (3) ἑαυτῇ. 


13 ΄ ζὸ ἰδ κ 5 θὰ 3 π , 
πιστεύσω τοῦ ἰδεῖν τὰ ἀγαθὰ Κυρίου ἐν γῇ ζώντων. 13 
ε ἢ ΄ 
ὑπόμεινον τὸν κύριον" 14 
3 , ν ’ ε , " ς , " 
ἀνδρίζου, καὶ κραταιούσθω ἡ καρδία σου, καὶ ὑπόμεινον τὸν 
’ 
κύριον. 
Ι(7. 
Τοῦ Δαυείδ. ΧΧΥΤ 
ΧΧνπ), 
ἸΙρὸς υέ, Κύριε, ἐκέκραξα, ὁ θεός μου, ἢ ἰ 


Α , » 
μὴ παρασιωπήσῃς ἐπ᾽ ἐμοί: 
,ὔ , ΕῚ ᾿ , κ Ἢ 
μῆ ποτε παρασιωπήσῃς ἐπ᾽ ἐμοὶ καὶ ὁμοιωθήσομαι τοῖς κατα- 
βαίνουσιν εἰς λάκκον. 
“εἰσάκουσον τῆς φωνῆς τῆς δεήσεώς μου ἐν τῷ δέεσθαί με 
ἢ ἢ ἢ μ) μ ΄ με: 
πρὸς σέ, 
» σι τ ἔτ. - ΄ 5 ᾿ ε! , 
ἐν τῷ με αἰρειν χεῖράς μου εἰς ναὸν ἅγιόν σου. 
δεν ΄ Δ τε τὶ κ , 
μὴ συνελκύσῃς μετὰ ἁμαρτωλῶν τὴν ψυχὴν μου, 3 


Ν ν 5 , 5 , ᾿ , 
καὶ μετὰ ἐργαζομένων ἀδικίαν μὴ συναπολέσῃς με: 


9 μὴ 257 ρΡΧ καὶ δὲς: (ουὴ δὲ.) ἈΤ' [δουλουσσου 1) ἰ εγκαταλιπης ΒΊΑ 
(εγκαταλειπ.) Ιὶ (ενκαταλιπ.}] αποσκορακισης ΒΝ 4) δὲ 5.8 1] (αποσκαρακ. 
17 να) [ οπὶ υπεριδης...ἢ μητηρ μου 1) | υπεριδης5] ενκαταλιπὴς δὲ Α Τ᾽ (εν- 
καταλειπ.) 10 ενκατελειπὸον ΑΤ' ἐενκατελιπον ᾿ὶ εκκαταλειπὸν 7ὀ 11 με 19] 
μοι Ἰξ᾿ | τη οδω] ργΥ εν δέοι ΚΤΤΙΣ ] τριβων εὐυθειαν 1 12 θλιβοντων] ΡΥ 
των ἴ) ] επαναστησαν Α ᾿ μοι] επ εμε “|| εαὐτη] εαυὑτης ἃ εαὐτω Νὰ αὐτὴ ἰ] 
18 πιστευω ΒΡΑ ΚΙ ΤΤΙ | Ἰκυριου] ΡΥ του αὶ εν τὴ γὴ των ἕωντων 1Π'ὺὗὈἠ 14 υὑπο- 
μεινον] υπομενω ἴ) | κραταιουθω Β᾽ (-σθω Β58}) | σου] μου Α -- δος 34. ΒΝ 
23 Δ 501 ΧΧΥΙΙ 1 του Δ.] τω Δ. 1 ψαλμος τω Δ. {0 [εκεκραξα] ᾿ 
κεκραξομαι ΑΤ᾽| ἐπ ἐμοι ὉΪ5] απ ἐμου ΔΑΈΆΤΙΟ | παρασιωπησας (25) 1] 
4 εἰσακουσον] Ὁ Κε δὲσ-ἃ (οπὴ δὲς Ὁ) Τ᾽ | εν τω δεεσθαι με] ης εκεκραξα Α | εν 99] 
ΡΓ καὶ ὕ || με αιρειν] οπ με δὲ αἱρεῖν με δΟΑ ἈΚΤΊ εἰ5] πρὸς δα ἈἈΤΊΙΙ 
83 συνελκυση5] Ἐμε ἈΝ ΤΤ [ οἵὴ τὴν ψυχὴν μου ἈΝ Τ᾽ ] εργαζομενων] ΡΥ ανδρων 
ὁ (μὰ δὲ.)  αδικιαν Βδδ5.8] τὴν ἀνομιαν δὰ ἈΠ τὴν (510) Α (δῖπε αδ. νεὶ 
αν.) ] συναπωλεσης ὃ) 


“-- 
-»-. 
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΄ ’ φὺν 2 , “΄“ ,ὔ ᾽ “ 
τῶν λαλούντων εἰρήνην μετὰ τῶν πλησίον αὐτῶν, 
Αὶ ν ᾽  " ’ ᾽ ΄ 
κακὰ δὲ ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν. 
4 Α ᾽ ΄“ ν ᾿Ὶ » 2 ΄σ 
" δὸς αὐτοῖς κατὰ τὰ ἔργα αὐτῶν 
καὶ κατὰ τὴν πονηρίαν τῶν ἐπιτηδευμάτων αὐτῶν" 
κατὰ τὰ ἔργα τῶν χειρῶν αὐτῶν δὸς αὐτοῖς, 
» , ΄ ΄σ 
ἀπόδος τὸ ἀνταπόδομα αὐτῶν αὐτοῖς. 
ἘΠ ᾽ Ὁ 5) Α ᾿, Κ , 
5 ὅτι οὐ συνῆκαν εἰς τὰ ἔργα Κυρίου 
ν 2 ΄ ΄ ΄ 
καὶ εἰς τὰ ἔργα τῶν χειρῶν αὐτοῦ, 


“ » 4 ν Ε] Ἁ ᾿] Ψ ΠῚ ΄ 
καθελεῖς αὐτοὺς καὶ οὐ μὴ οἰκοδομήσεις αὐτούς. 


δ᾽.» ν ΄ “ ,, ἡ “ - κα , , 
6 εὐλογητὸς Κύριος, ὅτι εἰσήκουσεν τῆς φωνῆς τῆς δεήσεώς μου. 
7 7 Κύριος βοηθός μου καὶ ὑπερασπιστής μου" 


᾽ » ΄σ 2, «ς , π᾿ 
ἐπ᾿ αὐτῷ ἤλπισεν ἡ καρδία μου, καὶ ἐβοηθήθην, 
Ε ᾽ ὕ «ς Ἂ 
καὶ ἀνέθαλεν ἡ σάρξ μου: 
καὶ ἐκ θελήματός μου ἐξομολογήσο ὑτῷ 
ἡματός μου ἐξομολογήσομαι αὐτῷ. 
8 ΄ὕ , κα Ρ ᾽ τ 
8 Κύριος κραταίωμα τοῦ λαοῦ αὐτοῦ, 
καὶ ὑπερασπιστὴς τῶν σωτηρίων τοῦ χριστοῦ αὐτοῦ ἐστιν. 
9 σῶσον τὸν λαόν σου καὶ εὐλόγησον τὴν κληρονομίαν σου, 


, ᾽ ν ἢ ᾿ “ - δος 
καὶ ποίμανον αὐτοὺς καὶ ἔπαρον αὐτοὺς ἕως τοῦ αἰῶνος. 


’, 
ΚΗ 
ΧΧΥΠῚ παχῶν τῷ ΠΕΙΣΕΣΞΙ Ξ 
αλμὸς τῷ Δανείδ' ἐξοδίου σκηνῆς. 
)γν ΄, ΄ ,ὔ δὴν “ 
᾿ Ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ, υἱοὶ θεοῦ, 
δὺς. ρ “᾿ ΄ «ῬΑ “ 
ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ υἱοὺς κριῶν 
ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ δόξ ὶ ην 
Ύ Ὁ κυρίῳ δόξαν καὶ τιμὴν, 
» 5 ΄ ΄σ “ 
2 “ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ δόξαν ὀνόματι αὐτοῦ" 
’ ΄ ΄' “ 
προσκυνήσατε τῷ κυρίῳ ἐν αὐλῇ ἁγίᾳ αὐτοῦ. 
ι ι « « 
3 βφωνὴ Κυρίου ἐπὶ τῶν ὑδάτων, 
ὁ θεὸς τῆς δόξης ἐβρόντησεν, 
’ὔ ΄ 
Κύριος ἐπὶ ὑδάτων πολλῶν. 
8 αὐτων 15] αὐτου ἴὰ [ κακα] πονηρα ᾿κὖ 4 αὐτοις 197 -Ἐ κε ἐξα (θη δὲς."} ΣΑΒΤΙΙ 
ΤΊ επιτηδ 510 ταϑ [Ἀ κατα 35] ΡΥ καὶ ἴ] [ οὔἱ αὐτων 3295 ΑΚ ὅ ουὅ 19] ὁ 
[0] συνηκα Α [οἵη εἰς τὰ εργα Ἰζυριου και εἰς ἰ) | αὐτου] αὐτων ΙΝ θ οτι 


ΥΈβοΥ ΑἸ τῆς φ.] γεβοὺ τη Αἰ | δεεσεως ἴὉ Τ ηλπισεν] ηαλπ΄. ἐδἢ (ηλπ. δὲ) 
ελπ. 1} | και εβοηθηθην] εφοβηθην ἴ] [ ἀανεθαλλεν ΑΙ, ἡ σαρξ μου ανεθαλεν 1] 


8 τω λαω Τ| αὐτου 19] Ἐειστιν ἴ] [ οἠἹ εστιν ἰδ 9 των λαον [] | σου] 
τ ζυριε αὖ | του αιωνος] οἵη του δὲ ἢ (Π.4}0 δὲθ.4)- ΘΟ 25 ΒΑ 24 ΝὶῸ 26 Τ' 
ΧΝΨΙΠΠΕ 1 εξοδου Τ τ) (εξοδουσσκ.) [ υἱοὺς] υἱοῖς Ια νιος ἰἰ 2 οἷ τω 


κυριω (19) 1 | ονοματι] ΡΥ τω ἴ] | οἵὴ αγια αὐτου Κα (Πα) [Ν8) 
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Β φωνὴ Κυρίου ἐν ἰσχύι, ἷ 
δὶ , » ,ὔ ' 
φωνὴ Κυρίου ἐν μεγαλοπρεπίᾳ. 
δφωνὴ Κυρίου συντρίβοντος κέδρους" 
’ »; ν ᾿, “- ,ὕ 
συντρίψει Κυριος τὰς κέδρους τοῦ Λιβάνου, 
6 Ν (ον 3 . ς ᾿ 1 δ , 
καὶ λεπτυνεῖ αὐτὰς ὡς τὸν μόσχον τὸν Λίβανον" 6 
καὶ ὁ ἠγαπημένος ὡς υἱὸς μονοκερώτων. 
φωνὴ Κυρίου διακόπτοντος φλόγα πυρός. 
8 ᾿ , , » 
φωνὴ Κυρίου συνσείοντος ἔρημον, 

, ,, ὴ » , 
συνσείσει Κύριος τὴν ἔρημον Καδῆής. 
ϑφωνὴ Κυρίου καταρτιζομένου ἐλάφους, ς 

’ ’ 
καὶ ἀποκαλύψει δρυμούς: 
ΟῚ κ κ ᾿ -ν π- ; , 
καὶ ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ πᾶς τις λέγει δόξαν. 
᾿οΚύριος τὸν κατακλυσμὸν κατοικιεῖ" το 


Ν ΄ ’ ᾿ ΝῚ Ω 55 
καὶ καθιεῖται Κύριος βασιλεὺς εἰς τὸν αἰῶνα. 
» ἢ ΟῚ ΄ ΄“ “-“ 
Κύριος ἰσχὺν τῷ λαῷ αὐτοῦ δώσει, 1 


΄ 2 ν» ᾿ . ᾽ ὌΝ 3 Ὅτ, 
Κύριος εὐλογήσει τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν εἰρηνῃ. 


ΚΘ΄ 
Εἰς τὸ τέλος. ψαλμὸς ᾧδῆς τοῦ ἐνκαινισμοῦ ΧΧΙΧ 
τοῦ οἴκου, τοῦ Δαυείδ. (ΧΧΧ) 
“Ὑψώσω σε, Κύριε, ὅτι ὑπέλαβές με, 
ἈΝ 3 ΒΕ. ᾿Ὶ ᾽ ΄ὔ 5 » ) ΄ 
καὶ οὐκ ηὔφρανας τοὺς ἐχθρούς μου ἐπ᾽ ἐμέ. 
3 “ ς , δ) “» ᾿Ὶ Ν ἈΝ »}»2 
Κύριε ὁ θεός μου, ἐκέκραξα πρὸς σὲ καὶ ἰάσω με: 
’, “ ,ὔ 
Κύριε, ἀνήγαγες ἐξ ἅδου τὴν ψυχήν μου, 4 
ἔσωσάς με ἀπὸ τῶν καταβαινόντων εἰς λάκκον. 
- 72 “ ’ «ς [2 » φ΄- 
ψάλατε τῷ κυρίῳ, οἱ ὅσιοι αὐτοῦ, Ξ 
Ν }] ΄ “ . “ ς ΄ ΕῚ - 
καὶ ἐξομολογεῖσθε τῇ μνήμῃ τῆς ἁγιωσύνης αὐτοῦ. 


οὕτι ὀργὴ ἐν τῷ θυμῷ αὐτοῦ 
ὅτι ὀργὴ ἐν τῷ θυμῷ : 


σ᾽ 


καὶ ζωὴ ἐν τῷ θελήματι αὐτοῦ" 


ΞΛΕΤΟ 4 ἰσχυι] δυναμει Ἰλἦ] μεγαλοπρεπεια ΒΑΡ ΤΠ δ συντριψει] ὈΥ Και δἐοΑΤῚΙ 
θ αὐτα ἰδ | μονοκερωτος ἰΪ Ἴ φλογαν Α 8 συνσιοντ. ΕἾΤ (συνσειοντ. 
Βα Ν ΤΠ) συσειοντ. Α (σ 29 τεβοῦ ΑἾ) συσσειοντ. ΒΡ] ἐρημοὸν 19] ΡΥ τὴ ἢ Ι συν- 
σισει ΒΝ (ΚΑ) Τ συνσεισ. Βὰ (Ὁ ΚΝ) υ (συνσεισε) συσσεισει ΒΡΑ Ργὺ και ΝΑΤ 
τηρημον Ἰλλιὰ 9 καταρτιζομενου] -μενη ΒΡ ἴοτε (ῃο Ἰηδὲ οὐ) δὲς ἃ ΝΊΣ  δοξαν] 
την δ. αὐτου 1] 10 οἷὐ καὶ 11 (πα}ν 101) ] καθιεται ΒΝ τ (καθιειται 
Βαρ έςι {-τε] ΚΝ 7) | βασιλεύσει ἴὉ 11 Κύριος 19] και 1] | τον λαον] τον 
λαω 11 αὐτουν 17" (αυτ. εν ἴ}}} εν εἰρηνῊ] εἰς τὸν αιωνα Ε"- ΘΕ. ι 24 ΒῈΤ' 
223.ΔΚἃ ΧΧΙΧ 1 οἵὴ εἰς τὸ τέλος ΚΑΤ᾽ ψ. ὡδης] ὑπερ κ᾿ τωδὴς δὲ (οῃὴ 
τ ΔΙ | ἐγκαινισμοὺ ΒΡ ΤΙ ] τοῦ οἰκου] οχχ του ἰ] Ι τοῦ Δ τ ΑΙ Δ ὺ 
2 εὐῴρανας ΒΑθΝα | εμε] εμοι ΝᾺ 4 απο] εκ δὰ (απο δὰ --8) ΣΕς ψαλλετε 
νά 3 τὴν μνημὴν 1] | αγιοσυνης 1 6 τω θυμω] αὐτω θ.ἴ 
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τὸ ἑσπέρας αὐλισθήσεται κλαυθμὸς, Β 
Ν » Α δ “ἱ ,ὔ 
καὶ εἰς τὸ πρωὶ ἀγαλλίασις. 
7ἐγὼ δὲ εἶπα ἐν τῇ εὐθηνίᾳ μου Οὐ μὴ σαλευθῶ εἰς τὸν αἰῶνα. 


8 ’, 3 ΄“" 4 ,’ὔ ον ,ὕἷ ’ Ἀ 
8 Κύριε, ἐν τῷ θελήματί σου παράσχου τῷ κάλλει μου δύναμιν 
, Ἁ 
ἀπέστρεψας δὲ τὸ πρόσωπόν σου, καὶ ἐγενήθην τεταρα- 
γμένος. 
9 ᾿ ᾿ὕ ’, ΄ 
9 πρὸς σέ, Κύριε, κεκράξομαι, 
Ν ᾿Ὶ ᾿Ὶ , ,, 
καὶ πρὸς τὸν θεόν μου δεηθήσομαι. 
τίς ὠφελία ἐν τῷ αἵματί μου, ἐν τῷ καταβῆναί με εἰς δια- 
το τίς ὠφελία ἐν τῷ αἵματί μου, ἐ ᾿ ἢ μ 
,ὔ Η 
φθοράν ; 


μὴ ἐξομολογήσεταί σοι χοῦς, 
ΕΣ 2 Γ: ᾿ » ,, ΄, 
ἢ ἀναγγελεῖ τὴν ἀληθειάν σου; 


1Ι."ἷ ’, ΠΣ ἘΣ ΄ , 
11 ἤκουσεν Κύριος καὶ ἡλέησέν με, 
,ὔ ,ὔ 
Κύριος ἐγενήθη βοηθός μου. 
12" , ,, ᾿) ἢ 3, Ω 
12 ἔστρεψας τὸν κοπετόν μου εἰς χαρὰν ἐμοί, 
διέρρηξας τὸν σάκκον μου καὶ περιέζωσάς με εὐφροσύνην, 
τι Ω “Δ ΄, [2 , Ν οῚ δ χο 
τ3 ὅπως ἂν ψάλῃ σοι ἡ δόξα μου, καὶ οὐ μὴ κατανυγῶ. 


᾿ς ς ’ 5 ν ἐω ) ,ὕ , 
Κυριε ὁ θεός μου, εἰς τὸν αἰωνα ἐξομολογήσομαί σοι. 


’ 


Λ 
Χ Χ ΕΝ , - ,  -- , , 
ἰς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῴ Δαυείδ, ἐκστάσεως. 
(ΧΧΧΡ ἜΣ ΠΧ ΜΟΘΗΤΗ ᾿ 
Ξ ν ΄ὕ , σ ] « 
2 “Ἐπὶ σοί, Κύριε, ἤλπισα, μὴ καταισχυνθείην εἰς τὸν αἰῶνα ἽὝΤ 
΄ ’ - 3 “ 
ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου ῥῦσαί με καὶ ἐξελοῦ με. 
εἶ ΔΊ ᾿ Ν ) ᾽ 
3 βκλῖνον πρὸς μὲ τὸ οὐς σου, 
τάχυνον τοῦ ἐξελέσθαι με: 
- ,ὔ 
γενοῦ μοι εἰς θεὸν ὑπερασπιστην, 
καὶ εἰς οἶκον καταφυγῆς τοῦ σῶσαί με. 
΄ ’,ὔ 3 ΄ 
4 “ὅτι κραταίωμά μου καὶ καταφυγή μου εἶ σύ, 
ἝΝ ὦ» ἀπὸ ἐὰν δι , , ς , Ν ΄, 
καὶ ἕνεκεν τοῦ ὀνόματός σου ὁδηγήσεις με καὶ διαθρέψεις με. 
Ἰειπὸν ΤΙ] 8 τω θεληματι) ἃ 51 τὰ5 Αδ' το θεληματι {1 | παρεσχου ΔΛΕΆΤΟ 
61} απεστρεψας] εστρεψας Καὶ οἵη δε καὶ 9 κεκραξομαι)] εκεκραξα 


Κ΄ (κεκράξομαι ᾿Ἀ8) καικραξ. 1] | δεηθησομαι] εδεηθην Ια" (δεηθησ. 1Δ3) 
10 ὠφελεια ΒΆΡΤ] | καταβηναι) καταβαινιν δλς:α  διαφθοραν] ΡΥ την ἴ1 | οἱ 11} 
σοὶ Ε13}..] μη 11 Ἰκυρῖος. 29] ργ καὶ δ ἸΟὰ. δὸς 8) κε Ὁ 
12 ἐστραψας ἰ] | μου 19] Ἐ κε δὲ το ἃ 18 δοξα] δεξια 1) | εἰς] εἰ 1) --- ΕΘΝ 
25. 8 22 ΔΑΝ 227 ΧΧΧ 1 οπὴ ἐκστάσεως δ 2 ἤλπισα κε ἴὶ | εἰς] 
ει ᾧ᾽ | εν τη δικ.] ΡΓ και ἐξ ἢ (οπὴ δὲ “.4) 1 οὶ καὶ εξελου με ἐὲ 8 του οὺς ἴ1| 
εἰς 29] οι Α 4 κραταιωσις δ ΑΤΙ 1 οἠὴ μου τὸ ΔΕ ΤῚ | καταφυγὴν ἴ] | ὁμι 
και γ᾽ 1) | ἐνενκεν ἴ) [ σου] σ τεϑοῖ ΑἹ 


ὅδ 
2] 


ΑΗ 


ΧΧΧῚ ΨΑΛΜΟΙ 


5Ξέξάξεις με ἐκ παγίδος ταύτης ἧς ἔκρυψάν μοι, ς 
: Ξ 
ὅτι σὺ εἶ ὁ ὑπερασπιστής μου. 
ΝῚ ΄ ΄- 
ὁ εἰς χεῖράς σου παραθήσομαι τὸ πνεῦμά μου- 6 
ἐλυτρώσω με, Κύριε ὁ θεὸς τῆς ἀληθείας. 
2 ΄ 
7ἐμίσησας τοὺς φυλάσσοντας ματαιότητας διὰ κενῆς" 7 
Ε] Ν δὲ » Ν τῷ , Ἵλ 
ἐγὼ δὲ ἐπὶ τῷ κυρίῳ ἤλπισα. 
΄ ΄ 
δἀγαλλιάσομαι καὶ εὐφρανθήσομαι ἐπὶ τῷ ἐλέει σου, 8 
ὅτι ἐπεῖδες τὴν ταπείνωσίν μου, 
ἔσωσας ἐκ τῶν ἀναγκῶν τὴν ψυχήν μου: 
9κωὶ οὐ συνέκλεισάς με εἰς χεῖρας ἐχθροῦ, 9 
ἔστησας ἐν εὐρυχώρῳ τοὺς πόδας μου. 
ἐλέησόν με, Κύριε, ὅτι θλίβομαι- το 
᾽ ’ 3 ΄“- ε ᾿ , 
ἐταράχθη ἐν θυμῴ ὁ ὀφθαλμός μου, 
ε ΄΄ ᾿ « ’, 
ἡ Ψυχή μου καὶ ἡ γαστήρ μου. 
ἐς ὅτι ἐξέλιπεν ἐν ὀδύνῃ ἡ ζωή μου, ιτ 
καὶ τὰ ἔτη μου ἐν στεναγμοῖς" 
5» , ᾿ , ᾳ. Ὁ ΄, ή 
ησθένησεν ἐν πτωχίᾳ ἡ ἰσχύς μου, 
καὶ τὰ ὀστᾶ μου ἐταράχθησαν. 
1 Ἂ ΄ λὶ 2 0 ’, ΕῚ ἠὮ ΕἾ) ὃ 
παρὰ πάντας τοὺς ἐχθρούς μου ἐγενήθην ὄνειδος, 12 
καὶ τοῖς γείτοσίν μου σφόδρα, 
καὶ φόβος τοῖς γνωστοῖς μου" 
« ως ’ » »» 2 2 2 “ 
οἱ θεωροῦντές με ἔξω ἔφυγον ἀπ᾽ ἐμοῦ: 
13 , ε ᾿ ι »,κ δί 
ἐπελήσθην ὡσεὶ νεκρὸς ἀπὸ καρδίας, ι3 
2 ’ « Ν “ » ͵ 
ἐγενήθην ὡσεὶ σκεῦος ἀπολωλός. 
φ , “ ΄’΄ , 
ὅτι ἤκουσα ψόγον πολλῶν παροικούντων κυκλόθεν: 4 
Σ σὰ ΚΝ ᾽ Α [ :] ᾽ ᾽ ν 
ἐν τῷ συναχθῆναι αὐτοὺς ἅμα ἐπ᾽ ἐμὲ 
΄σ Ζ ΄σ ,ὔ ν᾽, 
τοῦ λαβεῖν τὴν ψυχήν μου ἐβουλεύσαντο. 
ἰδέἐγὼ δὲ ἐπὶ σὲ ἤλπισα, Κύριε: 15 
"᾿ Ν ἰ ἧς ἐν ΄ 
εἶπα Σὺ εἶ ὁ θεός μου. 


δὲν ταῖς χερσίν σου οἱ κλῆροί μου: τό 


δ πακιδος ᾿ξ ᾿ μου 25] Ἐ κε δὲς ἃ ΑἸχ8 Ἷ εμιμησας Τοῦ (εμισ. ΒΆΡ) 1 δια- 
φυλασσοντας ΑἸ  ματαιοτητα δὰ ἃ 8 το ελεει 1] | επιδες δὲ εφειδες 
ῬΓ συ 1) ἐσωσα5] Ργ και 1] 9 οχλ και αὐ (μᾺ} 8) οὐ] οἴ | εχθρων ΚΗ! 
ευρυχω Α 10 θλιβονμαι 1] εν θυμω] απο θυμου ἱὰ εν τω θυμω σου ἴ] | ἢ 
ψυχὴ] ρ᾽ και 17 | οπὰ μου 29 Α΄ (Πα κὉ 11 οἷ οτι ἴ) | εξελειπεν ΑἸ 
ἐν 15] ον Α εἴ) | πτωχεια ΒΒΆΡ1])| οστὰα μὸ 51 τὰ5 “δ 12 γνωστης ἵ 
18 ἐπελησθην ΒΑΡ  ΑΔ}]1}] ἐπλησθην Β΄ Αἴ ργ οτι 1) αἀπολωλος] ἀπωλωλὸς ἃ 
ΡγΡυ εὖῦ] 14 επισυναχθηναι δΑΊΝΤ) 16 σε δ] σα Βἢ σοι 
ΒΑΡ ΟΔΑῚΝ | ηλπισα ἐπι σε 1] | κε ἡλπισα Α | συ] ΡΥ οτι ἴὶ 


24ὃ 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΧΧ Ζ2ξ 


ῥῦσαί με ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν μου 
καὶ ἐκ τῶν καταδιωκόντων με. 
17 2 , , Ἂ , ᾽ Ν Α σα , 

17 ἐπίφανον τὸ πρόσωπόν σου ἐπὶ τὸν δοῦλόν σου, 

σῶσόν με ἐν τῷ ἐλέει σου. 
ι "δ Κύριε, μὴ καταισχυνθείην, ὅτι ἐπεκαλεσάμην σε; 

ΕῚ ’ 4) ᾽ [: Ἀ Γλ » [ 

αἰσχυνθείησαν οἱ ἀσεβεῖς καὶ καταχθείησαν εἰς ἅδου. 
τι. "ϑἄλαλα γενηθήτωσαν τὰ χείλη τὰ δόλια, 

τὰ λαλοῦντα κατὰ τοῦ δικαίου ἀνομίαν 

᾽ ς , Ν ΒΡ] , 

ἐν ὑπερηφανίᾳ καὶ ἐξουδενώσει. 
2. “᾿ὡς πολὺ τὸ πλῆθος τῆς χρηστότητός σου, Κύριε, 

ἧς ἔκρυψας τοῖς φοβουμένοις σε: 

:] δ ΔᾺν » , 3 Ν Ν 
ἐξειργάσω τοῖς ἐλπίζουσιν ἐπὶ σὲ 
ἐναντίον τῶν υἱῶν τῶν ἀνθρώπων. 
“: κατακρύψεις αὐτοὺς ἐν ἀποκρύφῳ τοῦ προσά 

21 ρ ς αὐτοὺς ἐ ρύφῳ τοῦ προσώπου σοι 

ἀπὸ ταραχῆς ἀνθρώπων" 


’ 2 Α » “ .: Ἅ ΄ 
σκεπάσεις αὐτοὺς ἐν σκηνῇ ἀπὸ ἀντιλογίας γλωσσῶν. 


22. » Ν , “ 2 , ᾿ ν 2 “ 2 ,’ 
22 εὐλογητὸς Κυριος, τι ἐθαυμάστωσεν τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐν πόλει 
περιοχῆς. 
ὩΥΣΤΥΝ δὲ ἘΣ ) Ἔν ΄ 
Θ 
23 “εγώ ὁε εἰτὰ εν Τῇ εκστάσει μου 


᾿ ΄ ᾿ δ κα , ΄ ᾽ θεω ε 
Ἀπέρριμμαι ἄρα ἀπὸ προσώπου τῶν ὀφθαλμῶν σου: 
΄σ ΄ ΄-“ ΄ “-“ ἠ , 
διὰ τοῦτο εἰσήκουσας, Κύριε, τῆς φωνῆς τῆς δεήσεώς μου 
2 “ ’ }Ὶ , 
ἐν τῷ κεκραγέναι με πρὸς σέ. 
᾽’ὔ ΄ , “ 
24. "ἀγαπήσατε τὸν κύριον, πάντες οἱ ὅσιοι αὐτοῦ, 
ὅτι ἀληθείας ἐκζητεῖ Κύριος, 
καὶ ἀνταποδίδωσιν τοῖς περισσῶς ποιοῦσιν ὑπερηφανίαν. 
΄’ ΄σ 
25 “ἀνδρίζεσθε, καὶ κραταιούσθω ἡ καρδία ὑμῶν, 


’ » , » Ἀ ’ 
πάντες οἱ ἐλπίζοντες ἐπὶ Κύριον. 


16 οἷ εκ 29 1] 17 τω πρόσωπον [}" (το πρ. ) . 18 οι ασεβει:] 
ΟἿῊ οἱ ἐξα | αδου] τον αδην 1] 19 γενηθητω Δ ῪΑΠΚΤΙ 20 τω πλ. 11Π| 
οπὴ Κυριε ἐξ | εξειργαζω 1] σε 29] σοι Α 21 κατακρυψεις}] ΡΥ και ΑἸΤ| 
αποκρυῴοις ἐξ (-φω ὃξ-.4) [ ανθρωπων Βδδ. 8 Ὁ 1] (ανθρωπον)] ανου ἐξ | σκηνὴ] 
σκηπη [941 | ἀαντιαντιλογιαν (516) [" (ς ργο ν 430 [}ἢ 22 αὐτου] 
Ἔεπεμε]ῖϊ 40 ἀπερριμαι ΠΡ ΝΑ Ὁ (απερριμμ. εἴ θα ΑΝ) 1 ὁ αρὰ 
ἔξοα { οἵη προσωπου ἔξ (Πα} δὲς.8)} σου] σ᾽ γϑβοὺὺ Αἱ (μου Αἢ) | εἰισηκουσεν 
ΑἸ (σας Αἴ τ τὴ | οὴ Κυριε ἔξ αἴ)  δεεσεως ἰ 24 ΟἹ οτι δὰ (ΠΑ) 
δξ5.8) { Ἰζυριος] ΡΥ ο Α | ανταποδιδωσιν] δ 29 ΤΕ50Υ Αἱ ανταποδωσει ἴ) | υὑπερ- 
ἡφανια ἴὶ 25 οἱ 51:0} γτα5 Κᾶ οιλπ. ὕ | ΚΚυριον] ΡΥ τον αὶ --- ΘΕ ςἢ 63 Β 
ΒοἾ ΕΝ 62.Α 
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Β 


ΧΑΚΌ 


ΧΧΧΙΕῚΙ ΨΑΛΜΟΙ 


Ῥ ΛΑ΄ 
Συνέσεως τῷ Δαυείδ. Οὐ τ 
Μακάριοι ὧν ἀφέθησαν αἱ ἀνομίαι, ᾿ 


. τ ᾽ Ω « «. , 
Καίι ὧν ἐπεκαλύφθησαν αι ἀμαρτιαι. 
2 ΚΣ ἘΡῚ 5.1 ὧν τ 2 ᾿ , , ς , 
μακάριος ἀνὴρ οὗ οὐ μὴ λογίσηται Κύριος ἁμαρτίαν, 2 


ἊΨ ’ » » “ ,ὕ » “ , 
οὐδέ ἐστιν ἐν τῷ στόματι αὐτοῦ δόλος. 


ῳ 


5. Ὁ ] , "ἢ , Ν 3 3 

βὅτι ἐσίγησα, ἐπαλαιώθη τὰ ὀστᾶ μου 
᾿ Α “ ’, [ἡ ᾿ ς ΄ 
ἀπὸ τοῦ κράζειν με ὅλην τὴν ἡμέραν. 

4“! « , " ᾿ 5 “ 3.5. δὲ ἘΒῈ ΧΕ ΕΣ , 

ὅτι ἡμέρας καὶ νυκτὸς ἐβαρύνθη ἐπ᾽ ἐμὲ ἡ χείρ σου, 4 
ἐστράφην εἰς ταλαιπωρίαν ἐν τῷ ἐνπαγῆναι ἄκανθαν. 


διάψαλμα. 


τὴν ἁμαρτίαν μου ἐγνώρισα," 


τ" 


Ν Ν ᾽ ,ἷ γ » , 
καὶ τὴν ἀνομίαν μου οὐκ ἐκάλυψα: 
εἶπα ᾿ΕἘξαγορεύσω κατ᾽ ἐμοῦ τὴν ἁ Ἱ Ὁ κυρί 
ἐπ γορεύσω κατ᾽ ἐμοῦ τὴν ἁμαρτίαν μου τῷ κυρίῳ, 
Ν ᾿ 2 “ δ 2 ΄“ 
καὶ σὺ ἀφῆκας τὴν ἀσέβειαν τῆς καρδίας μου. διάψαλμα. 
ἕ Ν ΄, ΄ “ ΄ 
“ὑπὲρ ταύτης προσεύξεται πᾶς ὅσιος πρὸς σὲ ἐν καιρῷ εὐθέτῳ" 6 
Α ᾽ ἕο Σ ς [ “ Ἀ Ρ] Υ Ρ] » 
πλὴν ἐν κατακλυσμῷ ὑδάτων πολλῶν πρὸς αὐτὸν οὐκ ἐγγι- 
[ 
οὔσιν. : 


7σύ μου εἶ καταφυγὴ ἀπὸ θλίψεως τῆς περιεχούσης με’ 


κὰ 


ν 2 4 , ’, ΄ ᾿) ᾿Ὶ ΄σ , 
τὸ ἀγαλλίαμά μου, λύτρωσαί με ἀπὸ τῶν κυκλωσάντων με. 
διάψαλμα. 
ϑσυνετιῶ σε καὶ συνβιβῶ σε ἐν ὁδῷ ταύτη ἧ πορεύ 8 
Ἵ “] Η Ρρ υσ» 
δ] ΄σ Ψ Ν Ν Α 3 Ψ 
ἐπιστηριῶ ἐπὶ σὲ τοὺς ὀφθαλμούς μου. 
9 ᾿ , « - ΑΕ , - 5 ᾿»ἤἦ ’ 
μὴ γίνεσθε ὡς ἵππος καὶ ἡμίονος, οἷς οὐκ ἔστιν σύνεσις" 9 
» κ“ Ἂν ΄᾿ο Ν “ :) ΄- ξὰ 
ἐν χαλινῷ καὶ κημῷ τὰς σιαγόνας αὐτῶν ἄγξαι 
τῶν μὴ ἐγγιζόντων πρὸς σέ. 
το « ,ὕ τς ε - 
πολλαὶ αἱ μάστιγες τοῦ ἁμαρτωλοῦ, το 


τὸν δὲ ἐλπίζοντα ἐπὶ Κύριον ἔλεος κυκλώσει. 


ΠΑΕΤ ΧΧΧΙΤ Ὶ συνέσεως τω Δ.] τω Δ. συνεσεως δὰ Ὁ ψαλμος τω Δ. Α  αφει- 
θησαν ἵὰ αφθεισαν ἴ) Ι απεκαλυφθησαν 1] 2 οὐ 19] ὦ δὲοια ΗΝ οἠὶ οὅ 29 
ΙΝ 8 ἐσίγησα οτι ἰἴ) | απο τοὺ κρ.] εν τω κρ. 1] 4 ἐνπαγηναι ΒΝ (εμπ. 
ΒΑΡ 1Π)] παγηναι Α [ ἀκανθαν] ΡΥ μοι Α ρΡγ μου Κ᾿ ΡΥ μεὼς 1} οἵἷχ διαψαλμα 
δ ἀμαρτιαν 15] ἀνομιαν δές:8 Ὰ | ανομιαν] ἀμαρτιαν δὲο᾽8 ἃ | εκαλυψα] εκρυψα 
ΤΠ | τὴν κατ ἐμοῦ αμ. 1) | ἀμαρτιαν 25] ανομιαν δ ΑΚ 6 πας οσιος προς σε 
ΒΝ ΟΡ] προς σε πὰς οσιος δ Ὰ ΑἸ Τ) | αὐτων [1] | εγγιουσιν (ενγ. Β" εγγ. ΒὉ)] 
Ἔ διάψαλμα ᾿ὰ Ἴ τον κυκλ. 10 8 συμβιβω ΒεΡ᾿ὰ συμβιβασω ὉΠ | 
ταυτὴν ἴ] 9 ἡμῖιονος9] ὡς ἡμινονοσι (51ς) ἴ] | χαλινω καὶ κημω (κιμω 
ΒΡ)] κημω και χαλινω δέΞ:3ΔΑ | αγξαι] αγξης δὲ 31} αγξις Α | εγγιζοντον ἴ 
10 μαστιγγ-ς {1 | τοὺς ἁμαρτωλου 1] | επι κν ἷ5 5οΥ Αὖ (δῖρῃ δἀρίηχ ΑὉ) 


2520 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΧΧΙΤῚΕΏἋ 


1 τεὐφράνθητε ἐπὶ Κύριον καὶ ἀγαλλιᾶσθε, δίκαιοι: Β 


ν “ ΄ ς ᾽ ζ- Κι ’ 
Και καυχᾶσθε, παντες οἱ εὐθεῖς Τῇ καρδίᾳ. 


ΛΒ΄ 
ΧΧΧΙΙ π΄ ΄, 
ΧΧΧΙΙΠ) Τῳ Δαυείδ. 
ΡῚ ΄“ ΄ 
ϊ Αγαλλιᾶσθε, δίκαιοι, ἐν τῷ κυρίῳ. 
τοῖς εὐθέσι πρέπει αἴνεσις. 
2 “ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ ἐν κιθάρᾳ, 
2 , , ͵ὔ 2 ΄-"᾽ 
ἐν ψαλτηρίῳ δεκαχόρδῳ ψάλατε αὐτῷ 
᾿ ἔε, Ὸ 
3 βᾷσατε αὐτῷ ἄσμα καινόν, 
͵« ε « 
΄ ,ὕ ) ΕΣ ΄Ἂ 
καλῶς ψάλατε ἐν ἀλαλαγμῷ. 
4 “ ὑθὴ [ Ἃ ’ ἐδ , 
4 ὅτι εὐθὴς ὁ λύγος τοῦ κυρίου, 
καὶ πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν πίστει: 
Ξ ᾽ “ Ἃλ ’, Ν , 
53 ἀγαπᾷ ἐλεημοσύνην καὶ κρίσιν, 
“--- » Ἂ , [4 «ς “-“ 
τοῦ ἐλέους Κυρίου πλήρης ἡ γῆ. 
Γ 6. “ Χ , κ᾿ , ς ᾿ ΝΟ , θ ᾿ 
τῷ λόγῳ τοῦ κυρίου οἱ οὐρανοὶ ἐστερεώθησαν, 
καὶ τῷ πνεύματι τοῦ στόματος αὐτοῦ πᾶσα ἡ δύναμις αὐτῶν- 
ἢ , ς 2 ν [4 ’ 
7 συνάγων ὡς ἀσκὸν ὕδατα θαλάσσης. 
Ν 2 “ ᾿] ’, 
τιθεὶς ἐν θησαυροῖς ἀβύσσους. 
8 δφοβηθήτω τὸν κύριον πᾶσα ἡ γῆ, 
ΕῚ ᾿ ᾽ ΩΝ Ν , ΄, « - Ἁ 5 
ἀπ᾿ αὐτοῦ δὲ σαλευθήτωσαν πάντες οἱ κατοικοῦντες τὴν οἰ- 
κουμένην. 
ο “' ΕἸΞΑῚ “ἢ ΝΥ 40 Α 
9 ὅτι αὐτὸς εἶπεν, καὶ ἐγενήθησαν 
᾽ Α 2 ; νὰ » ,ὔ 
αὐτὸς ἐνετείλατο, καὶ ἐκτίσθησαν. 
Ὶ ὔὕ ΄- 
το “Κύριος διασκεδάζει βουλὰς ἐθνῶν, 
ἀθετεῖ δὲ λογισμοὺς λαῶν, 
καὶ ἀθετεῖ βουλὰς ἀρχόντων" 
«. ΄- ΄“ ᾿ 
᾿ς Τὴ δὲ βουλὴ τοῦ κυρίου εἰς τὸν αἰῶνα μένει, 


λογισμοὶ τῆς καρδίας αὐτοῦ ἀπὸ γενεῶν εἰς γενεάς. 


11 εὐφραθησητε ᾿Α ΥᾺ4 (εὐῴρανθητε ἸΝ3) ΘΌΙΟΝ 25 Βδ 26. Α 24 αὶ ΒΑῈσ 
ΧΧΧΙΓῚ τὼ Δ.7- ψαλμος ανεπιγραῴφος παρ Ἑβραιοις Ιλ | εν τω κυριω] εν κω 
ἐξοιὰ χων κν ἴ) | πρεπει] ΡῖῸ ε 29 αἱ 11 οοὸρ Βἦ | αἱνεσι5] ΡΥ ἡ Α 8. ΟΠὴ 
ασατε αντω ασμα καινον ἰλἦ ψαλατε] τ αὐτω δὲς ἃ (γᾳ5 δὲς.0) ΚΝ Τὶ 5 κρισιν) 
Ἔο κε δὲς: ἃ (οχὴ δὲ.) Ὰ | Κυριου] ΡΥ του 1] θ τω λογω] ργ και 1] του 
κυριου] οἵὴ του δ ΑἸᾺ αὐτου 1] | πασαι! [αἱ δυ]ναμεις 1] 1 συναγων] ὈΓ 
ο Ὁ [|ὡσει ὃδε.4 (ως δὲ 5.) Α ὡς εἰς ἈΠ τιθει5] ΡΥ ο ἴὺὸ [ αβυσσοις δολΑ 
(αβυσσους ἐδ «νΑἢ 8 σαλευθητωσαν] σαλευθήτω η]...πασα και ἴ] | την οι- 
κουμενην}] εν αὐτὴ ἴ] 9 εκτισθ. 51} τὰ5 ᾿κ8 10 διασκεδασει ἴ] [ βουλας 
197 βουλην 1] | αθετει] αθετησει ἴ] (15) [ οπλ και αθετει βουλας ἀρχοντων δὰ" 
(μα και αθετι β. αρχ. δὲ.) 11 τοὺ κυριου] οπ) του ἴ] [| απὸ γενεων εἰς 
γενεας} εἰς γενεαν και γενεαν δὰ Α {1 εἰς τὸν αἰωναὰ τοῦ αἰωνος ἰν 


᾿ 
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ὅσι 


ΧΙΧΝΧΙῚΙΦ ΨΑΛΜΟΙ 


ὃ 1: , ΝΟ Ν ὍΝ αν. ’, ς " » “ 
᾿ μακάριον τὸ ἔθνος οὗ ἐστιν Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ, 12 
λαὸς ὃν ἐξελέξατο εἰς κληρονομίαν ἑαυτῷ 
ἡρονομ ὃ. 
--» “ , ψ»᾿ 
"5ὲξ οὐρανοῦ ἐπέβλεψεν ὁ κύριος, 13 
εἰδεν πάντας τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων: 
"ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου αὐτοῦ τ4 
» , » Ν 4 Α ΄ Ἀ ΄ 
ἐπέβλεψεν ἐπὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν, 
: ; χ 
ὁ πλάσας κατὰ μόνας τὰς καρδίας αὐτῶν, 15 
ὁ συνιεὶς πάντα τὰ ἔργα αὐτῶν. 
᾿) Α ,ὔ 
"οὐ σώζεται βασιλεὺς διὰ πολλὴν δύναμιν, τό 
Ν , Ψ ,’ ) ,ὔ ᾽ ’ » τι 
καὶ γίγας οὐ σωθήσεται ἐν πλήθει ἰσχύος αὐτοῦ: 
17 δ᾽ Ψ ᾿ , Υ 
ψευδὴς ἵππος εἰς σωτηρίαν, 17 
7 ᾿ ᾿ὕ “ ΄ 
ἐν δὲ πλήθει δυνάμεως αὐτοῦ οὐ σωθήσεται. 
ϑ Α » 
᾿δἰδοὺ οἱ ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπὶ τοὺς φοβουμένους αὐτόν, τῷ 
᾿Ὶ » ’, » ν Α ΒΩ 2 -“ 
τοὺς ἐλπίζοντας ἐπὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
Ἐς » ’ ΟΥ̓ ν » ΄σ 
ῥύσασθαι ἐκ θανάτου τὰς ψυχὰς αὐτῶν, 19 
Ν , 3 ᾿ » ΄σ 
καὶ διαθρέψαι αὐτοὺς ἐν λιμῴ. 
“΄Ωο “ ᾿Ὶ «ς σ΄ .ς ,’ “ , ᾿ 
ἡ Ψυχὴ ἡμῶν ὑπομένει τῷ κυρίῳ, 20 
“ Ν Ἂ «ς ᾿Ὶ «ς ΄σ΄ » 
ὅτι βοηθὸς καὶ ὑπερασπιστὴς ἡμῶν ἐστιν" 
ἐἰὅτι ἐν αὐτῷ εὐφρανθη ι ἡ δία ἡμῶν 
ὅτι αὐτῷ εὐφρανθήσεται ἡ καρδία ἡμῶν, ῶι 
΄ ΄ ΄ 2 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματι τῷ ἁγίῳ αὐτοῦ ἠλπίσαμεν. 
ε ἐ ι 
“: ’ὔ 2 τ “ 2 Ρ] ,ὔ 
ἐξ γένοιτο τὸ ἔλεός σου, Κύριε, ἐφ᾽ ἡμᾶς, καθάπερ ἠλπίσαμεν 2: 
ἐπὶ σέ. 
ΔΙ" 
Τῷ Δανείδ, ὁπότε ἠλλοίωσεν τὸ πρόσωπον 
αὐτοῦ ἐναντίον ᾿Αβειμέλεχ, καὶ ἀπέλυσεν 
αὐτόν, καὶ ἀπῆλθεν. 
2 τλ ΄ δ ’, Ε] κ᾿ ΄ 
Ἑὐλογήσω τὸν κύριον ἐν παντὶ καιρῷ, 2 


ἣ ς , » “-“ » "δ , ΄ 
διὰ παντὸς ἡ αἴνεσις αὐτοῦ ἐν τῷ στύματί μου. 


ΠΑΕΌ 12 μακαριος Β᾽ (μακαριὸον ΒΑΡ ΝΑ Κ)} τω εθνος ἴ | αὐτοῦ] αὐτων Ἀξ| 
εξελεξατο]- Κυριος ΚΑΤ) [| εαυὐτω] αὐτω [ἴ] 18 εἰδεν] του ιδειν ἴὶ 
14 τους] του ἰ] 15 πλασας] πλασσων 1] | συνιεις ΒΝ Α Κ] συνίων ΒΑΡΤ]Ὶ 
παντα] ΡΥ εἰς δὲς: (ογὴ δὲς") 16 δυναμιν]- αὖ αυτουὶ {1 (Ομ αὖ τὸ {ἢ} 
γιγασσου 1] 11 εἰ9] ες 1) εν δε πλ.] εν τω πλ. ἴ  δυναμεως] ΡΥ τὴς 
18 τους ελπ.] ρΡζ᾽ και επι ἰὰὶ 19 ρυσασθαι) ργ του 1] | διαθρεψει ἰκ' δια- 
θλεψαι 1) 20 ἡ δὲ ψ. δε. (οπὴ δὲ δὲς.) Ια | τω κυριω] τον κυριον 1] | υπερ- 
αστης ἴ] μων 29] υμων [1] 21 το αγιω 1] 22 Ὑγενοιτο] γενσθω (ϑ51ς) 
αὐ (γενοιτο Ἰλ8 (ν14}) γενετο ἴ) | Κε τὸ ελεος σοὺ δὲς. (ὅδε. αὲ Β) ΑἈῸ | κε ποὴ 
1η5ὲ ΒΡ | σε] σοι Α --- ϑέίοι 4. ΒΑ «υδ 41 ΧΟΧΧΊΙΠΙΙ πο Δ Ὡς 
ψαλμος [Χ17 τὸ προσωπον] τὴν οψιν 1] | εναντιον] ἀαπεναντι ἴἰ Αβιμελεχ ἃ 
Αχειμελεχ ἴ1 | αὑτον] αὐτων 1] 


[Ὁ] 
σι 
τ᾽ 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΧΧΙΙΤ,Ο 


3. »“" ,ὔ 5 θη [2 Ψ ᾿ Ε γ. 
3 δὲν τῷ κυρίῳ ἐπαινεσθήσεται ἡ Ψυχή μου 
΄ ν “ 
ἀκουσάτωσαν πρᾳεῖς καὶ εὐφρανθήτωσαν. 
7. Ἕ " 
4 ἐμεγαλύνατε τὸν κύριον σὺν ἐμοί, 
Ν « , Α Ε ᾿ “ ᾽ ν ᾿ ᾽ ᾿ 
καὶ ὑψώσωμεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐπὶ τὸ αὐτό. 
-“ ΄, ’ , , 
5 βέξεζήτησα τὸν κύριον, καὶ ἐπηκουσέν μου 
΄' ΄' ΄ ’ ,ὔ 
καὶ ἐκ πασῶν τῶν παροικιῶν μου ἐρύσατό με. 
6 “προσέλθατε πρὸς αὐτὸν καὶ φωτίσθητε, 


καὶ τὰ πρόσωπα ὑμῶν οὐ μὴ καταισχυνθῇ. 


͵ 


7 οὗτος ὁ πτωχὸς ἐκέκραξεν, καὶ ὁ κύριος εἰσήκουσεν αὐτοῦ 
νΝ » “ “ Λ » “ ᾿ » , 
καὶ ἐκ πασῶν τῶν θλίψεων αὐτοῦ ἔσωσεν αὐτόν. 
Ξ ὧν ῳ ἐβ Ἷ ’ “ ᾽ ΄ ΨΟ ΩΝ ΟΝ 
8 παρεμβαλεῖ ἄγγελος Κυρίου κύκλῳ τῶν φοβουμένων αὐτὸν καὶ 
ε»ἤ ;» 
ῥύσεται αὐτούς. 
9 Γ ’, θ Ν- ,0 μ νι ς , 
9 γεύσασθε καὶ ἴδετε ὅτι χρηστὸς ὁ κύριος" 
,ὕ ᾽ Α ὰ ,ὔ ΕῚ ᾽ » , 
μακάριος ἀνὴρ ὃς ἐλπίζει ἐπ᾽ αὐτόν. 
10 ; ᾿ 4 ς [4 » “ 
το φοβήθητε τὸν κύριον πάντες οἱ ἅγιοι αὐτοῦ, 
ὅτι οὐκ ἔστιν ὑστέρημα τοῖς φοβουμένοις αὐτόν. 
’ 
1 τ πλούσιοι ἐπτώχευσαν καὶ ἐπείνασαν, 
[Φ ᾿ » “ Α 4 ᾽ ᾿ ’ ῃ 
οἱ δὲ ἐκζητοῦντες τὸν κύριον οὐκ ἐλαττωθήσονται παντὸς 
ἀγαθοῦ. διάψαλμα. 
12 Ἰξδεῦτε, τέκνα, ἀκούσατέ μου, 
φόβον Κυρίου διδάξω ὑμᾶς. 
1: ὅτίς ἐστιν ἄνθρωπος ὁ θέλων ζωήν, 
᾽ “- » κ « ὔ ΟῚ , 
ἀγαπῶν ἰδεῖν ἡμέρας ἀγαθάς ; 
τά ἀπαῦσον τὴν γλῶσσάν σου ἀπὸ κακοῦ, 
καὶ χείλη τοῦ μὴ λαλῆσαι δόλον: 
5 Ψ 5» δὲ ΄“ οὶ ᾿Α » Ἥ 
15 ἔκκλινον ἀπὸ κακοῦ καὶ ποίησον ἀγαθόν, 
᾿- Ξ,' ", Ἀ ,ὔ » ’ 
ζήτησον εἰρήνην καὶ δίωξον αὐτήν. 
ι6 "ὅτι ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπὶ «δικαίους, 
καὶ ὦτα αὐτοῦ εἰς δέησιν αὐτῶν: 

8 επαινεθησεται ΒῸ δὲς. αἸν ΤΊ (επεναιθ.) 4 ἐμου ἴῇ' [ ὑψωσομεν ἃ ΛΕ 
[υ]Ἱψωσατε ἢ δ εξεζητησα)] ΡΥ εγω 1] | παροικιων] θλιψεων δέτ..Α (θλι- 
ψαιων)ὴ Τὰ [ερρυσατο ΒῸ ("14) ξ ΑΝ Τ] (ερ[ρυ]σ.) 6 προσηήλθατε ἴἸ] Ἵ αυ- 
του τὸ Βδξοια Α 17] αὐτων δὲ  Ν  ἐσωσεν] ερρυσατο 1] 8 αγγελος ΙΚυριου] 
αὙΥ. αὐτου Δ ο αὙγγ. Ἰζ. δδοια (ὁπ δὲ 5) 1] ο αγγ. του Κὰ. Καὶ [.αὑὐτους] αὐτὸν 
Α 9 γευσατε Καἶ (γευσασθε ἸἈ3) | ος ελπιζει] ο ελπιΐων Ν᾽  ος ηλπιζε... 1 

. - ΄ 
10. οι] παντες δὲ “Ὁ (Π4}0 δὲς.) ΤΙ | αγιοι] οσιοι Ιὶ 11 ὁπ διαψαλμα 
Αὖὐ (μα) Δ πιβὶ 18 αγαπων] μ᾽ και 1) | ἡμερας ιδειν δξ Α (ημ. ειδειν) 1 
14 χειλη (λη 5110 τὰ5 ΚἈ4)} Ὲ σου δέςΑ ΑΙ τα χ. σου 1] | λαλησει Ἰὲ 16 οἱ] 


οτι ἔλα ΑΚ [ οφθαλμοι] ΡΥ οἱ 1] [ ὠταῇ ργ τὰ 11] | δεησιν] μΥ τὴν 1] 
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. 17 Ν , 5, - ΄ 
Ρ προσῶπον δὲ Κυριου εστι ποιουντας ΚαΚα,ς 17 


τς - Ξ ἜΣ 5: 
τοῦ ἐξολεθρεῦσαι ἐκ γῆς τὸ μνημόσυνον αὐτῶν. 

18). 2 « ᾿ 4 τὰ ΄ὔ ἃ, γος Ξ 

ἐκέκραξαν οἱ δίκαιοι, καὶ ὁ κύριος εἰσήκουσεν αὐτῶν τῷ 
δ ) “ “ , 9 ΄“ ᾽ ’ὔ » ῬἬ 
καὶ ἐκ πασῶν τῶν θλίψεων αὐτῶν ἐρύσατο αὐτούς. 
ς , κ ΄ 
᾿9ἐγγὺς Κυριος τοῖς συντετριμμένοις τὴν καρδίαν, το 
΄ », 

καὶ τοὺς ταπεινοὺς τῷ πνεύματι σώσει. 

2Ω ΄σ , 

“ὁ πολλαὶ αἱ θλίψεις τῶν δικαίων, 20 

΄“ 2 “ ξς ; 

καὶ ἐκ πασῶν αὐτῶν ῥύσεται αὐτούς. 

2 ΄ “ “ 

Ξι Κύριος ("φυλάσσει πάντα τὰ ὀστᾶ αὐτῶν, οι 
[ 5 ΎΒΕΙ 9 , 
ἕν ἐξ αὐτῶν οὐ συντριβήσεται. 

ΠῚ ΄ “ - 

“θάνατος ἁμαρτωλῶν πονηρός, 22 

ὧς «ς - Α ,ὔ ’ 

καὶ οἱ μισοῦντες τὸν δίκαιον πλημμελησουσιν. 


λυτρώσεται Κύριος ψυχὰς δούλων αὐτοῦ, 


[Ὁ 
ῳ 


δ 3 ᾿ Ψ , ὌΓΩΥ , Ν᾿ ΤΠ » ͵ 
καὶ οὐ μὴ πλημμελήσουσιν πάντες οἱ ἐλπίζοντες ἐπ᾿ αὑτόν. 


΄ 


ΔᾺ 


 ΜΗΩΝ Ἵ ΧΧΧΙΝ 
Τῳ Δαυείδ. ΧΧΧΥΝ 


}} ἸῚ Δίκασον, Κύριε, τοὺς ἀδικοῦντάς Ἷ με. τ 
- ᾿Ὶ - 
πολέμησον τοὺς πολεμοῦντάς με: 


Ξἐπιλαβοῦ ὅπλου καὶ θυρεοῦ, καὶ ἀνάστηθι εἰς βοήθειάν μοι 


ταν. 
(ξ" 


58." ε ,ὔ Ν ΄, » 5 , “-“ 
ϑϑέκχεον ῥομφαίαν καὶ σύνκλεισον ἐξ ἐναντίας τῶν καταδιω- 


ω 
ΩΝ 


κόντων με" 
ΕῚ εἶ ΄ - Σ ,ὔ 5 , 3 
εἰπὸν τῇ Ψυχῇ μου ὠὡτηρία σου ἐγώ εἰμι. 


» , - , 
Γαἰσχυνθείησαν καὶ ἐντραπείησαν οἱ ζητοῦντες τὴν ψυχήν μου, 


“- 


3 , ᾽ Α . , Α , ε 
ἀποστραφείησαν εἰς τὰ ὀπίσω καὶ καταισχυνθείησαν οἱ 
λογιζόμενοί μοι κακά. 


«τ τέο νυν φαμνν. 


ἙΑΕΌ 11 εξολοθρ. ΒΊΑΝ εξολευθρ. 10 [ γη5] ΡΥ της ὕ αὐτοὺς 18 εκεκρ. 
οι δικαιοι] δικαιοι εκεκρ. ἴ) [ αὐτων 19] αὐτοὺς Καὶ Ϊ οἵὴ αὐτῶν 525 1] | ἐρρυσατο 
ΒΡ Οἱά) ΑΝ ἐσωσεν 1] [ αὐτοὺς] - ο Κς δὲς.ἃ (ογη ο δὲς.) 19 τη καρδια 11]| 
των πνι 1] 20 οπὴ αὐτων 1] [| αὐτου:7-ο κς ΑἸ] 21 φυλασσει κε δὰ 5. 1 
ΚΞ φυλασσε...] εἰ {054 ] εν] ΡΥ καὶ 22 ο μισουΐντες] {Π τῶν δικαιον 17 
28 ψυχας δουλων] τας ψ. [των]] δουλων 1] ] πλημμελησωσιν δὲ --- ΒΈΙΘΗ 45 Β 49 
ΝΑ “τὶ ΧΧΧΙΝῚ τω Δ.] ρύ ψαλμος Α τ ψ. ἃ τουδῦ 1---2 οῃγηΐϊα 
ῬΟΙΟΥ ἴῃ {) Δ αδ[ικουντας] τ564πὸ {{ἐκχεοὸν ρομφ͵αιαν 2 βοηθειαν (-θιαν 
δ᾽ Α)] ΡΥ τὴν ᾿ὰ [μου ΑἸ ά 8 ρομφαιαν)]- σου Δ | συγκὰλ. ΒΒΡΤ' κατα- 
διωκοντων) θλιβωντων {0 [τὴν ψυχὴ ὕ᾽ | σωτηρια] σωτὴρ ἴῦ | εἰμι εγωυ ΑΚ 
4 αισχυνθειησαν] αιἰσχυνθητωσαν ΔΝ᾽ΑΤ ] εντραπειησαν] ἐντραπήτωσαν δ ΑΤΙ ; 
οἱ ζητουντες5] ΡΥ παντες ἴ] [ αποστραφειησαν] ἁἀποστραφητωσαν ζὰ ΑΤ) | καται- 
σχυνθειησαν] καταισχυνθητωσαν ᾿ς ΑὉ᾽ (κατε[σῆχυνθ.) 1 διαλογιΐζομενοι ἴ 
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5 ϑγενηθήτωσαν ὡσεὶ χνοῦς κατὰ πρόσωπον ἀνέμου, Β 
καὶ ἄγγελος Κυρίου ἐκθλίβων αὐτούς" 
6 δγενηθήτω ἡ ὁδὸς αὐτῶν σκότος καὶ ὀλίσθημα, 
καὶ ἄγγελος Κυρίου καταδιώκων ἵἽ αὐτούς. τυ 
7 γὕτι δωρεὰν ἔκρυψάν μοι διαφθορὰν παγίδος αὐτῶν, 


Ἃ 5 , ᾿ ΄ 
μάτην ὠνείδισαν τὴν ψυχὴν μου. 
3 ΄, “ ἃ , 
8 δέλθέτω αὐτοῖς παγὶς ἣν οὐ γινώσκουσιν, 
καὶ ἣ θήρα ἣν ἔκρυψαν συλλαβέτω αὐτούς, 


᾿ ἐν ΠΥ ΤῈ 
καὶ ἐν τῇ παγίδι πεσοῦνται ἐν αὐτῇ. 


᾿.9) 


τς ι , ᾽ , ἥν - , 
ἡ δὲ ψυχή μου ἀγαλλιάσεται ἐπὶ τῷ κυρίῳ, 
, » “ - 
τερφθήσεται ἐπὶ τῷ σωτηρίῳ αὐτοῦ. 
“ ω ’, Ψ 
ιο “πάντα τὰ ὀστᾶ μου ἐροῦσιν Κύριε, τίς ὅμοιός σοι; 
ε ; - 
ῥυόμενος πτωχὸν ἐκ χειρὸς στερεωτέρων αὐτοῦ, 
καὶ πτωχὸν καὶ πένητα ἀπὸ τῶν διαρπαζόντων αὐτόν. 
αι ἀναστάντες μάρτυρες ἄδικοι ἃ οὐκ ἐγίνωσκον ἐπηρώτων με: 
12 3 , , Δ δ. τὰν κα 
12 ἀνταπεδίδοσάν μοι πονηρὰ ἀντὶ καλῶν, 
καὶ ἀτεκνίαν τῇ Ψυχῇ μου: 
ἡ 3. κ ΕἸ “ » ᾿ εκ ) ἢ , 
13 ϑέγὼ δὲ ἐν τῷ αὐτοὺς παρενοχλεῖν μοι ἐνεδυόμην σάκκον, 
’ὔ 
καὶ ἐταπείνουν ἐν νηστίᾳ τὴν ψυχήν μου, 
καὶ ἡ προσευχή μου εἰς κόλπον μου ἀποστραφήσεται. 
ΠῚ « ,ὔ ς ᾽ ᾿ «ς ΄, “ 3 ’ 
τά ὡς πλησίον, ὡς ἀδελφὸν ἡμέτερον, οὕτως εὐηρέστουν" 
“- ΄, “ , 
ὡς πενθῶν καὶ σκυθρωπάζων οὕτως ἐταπεινούμην. 
ι:Ξ Ν ἌΣ ΤΑ σ- » , Ν , 
15 δκαὶ κατ᾽ ἐμοῦ ηὐφράνθησαν καὶ συνήχθησαν, 
’ » » 9, 
συνήχθησαν ἐπ᾽ ἐμὲ μάστιγες καὶ οὐκ ἔγνων, 
Ἂ 
διεσχίσθησαν καὶ οὐ κατενύγησαν" 
“4 
ιό "“ἐπείρασάν με, ἐξεμυκτήρισάν με μυκτηρισμόν, 
», ) » » Ν ᾿ Ἄ᾿ ’ » .«- 
ἔβρυξαν ἐπ᾽ ἐμὲ τοὺς ὀδόντας αὐτῶν. 
’ὔ 
17 Κύριε, πότε ἐπόψῃ; 
ἀποκατάστησον τὴν ψυχήν μου ἀπὸ τῆς κακουργίας αὐτῶν, 
ἀπὸ λεόντων τὴν μονογενῆ μου. 
, , ΄ 
ι8 ᾿"“ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε, ἐν ἐκκλησίᾳ πολλῇ, 
ἐν λαῷ βαρεῖ αἰνέ 
: ἐ Ὁ βαρεῖ αἰνέσω σε. 

δ Κυριου] ΡΥ ο δὲ θ ολισθημα] " αὐτοις ἴ)  καταδιωκ[ω]ν.. 1] Ἴπακι- ΣΑΒῸ 
δος ἐξ 8 ελθατω ΑἸλἤ | αὐτοις] αὐτω δόςια τοὺς Ἰὰ [ γινωσκει δὲ: (-σκι) 18 
εκρυψεν ὃὲ-.α [συνλαβ. ΑἸᾺ | αὐτου] -τον δὲς:8. Α΄ πακιδι δὲ | πεσειται δὰ. (πεσιτ.) 
ΑΞ. 9θέεπι 15] εν ἐξ" (επι ἐὲς.8) 10 Κυριε] Ἑ κε Α [ρυομενον Δ | οπὴ χειρος Δ 
11 ἐπηρωτων] ἡρωτων ζὰ ΑΚ 12 ανταποδιδοσαν Α | καλων] ἀγαθων ΑἸῺ 
18 νηστεια ΒΑΡΑ [|κολπον] υγ τὸν [ἀὖ [ οἵὴ μου 35 αὖ αποστραφησεται απο- 


στραφητω (566 τὰς τ 1) Α 16 ευὐφρανθησαν ὃς 16 εξεμυκτηρισαν] ὈΥ 
και Ιὰ 11 μονογενην ὃλο:ἃ (γὰ5 ν 20 δὰ.) ΑΝ 18 οηἹ ἴζυριε δ Α 
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Β 19 Α » , ,ὔ ἢ.) θ , ΄ ’, 
μὴ ἐπιχαρείησάν μοι οἱ ἐχθραίνοντές μοι ματαίως, το 
- Α͂ ΄σ 
οἱ μισοῦντές με δωρεὰν καὶ διανεύοντες ὀφθαλμοῖς. 
“οἪο “3, » ᾿ ν 5 Ν » “ 
ὅτι ἐμοὶ μὲν εἰρηνικὰ ἐλάλουν, 20 
» Σ “ 
καὶ ἐπ᾿ ὀργῇ δόλους διελογίζοντο: 
21 Ν » » » ΒῚ ᾽ Ν ν , » ΄σ 
καὶ ἐπλάτυναν ἐπ᾽ ἐμὲ τὸ στύμα αὐτῶν, οἷ 
εἶπαν Εὖγε εὖγε, εἰδαν οἱ ὀφθαλμοὶ ἡμῶν. 
22 ὃ 7 4 , 
εἰδες, Κυριε, μὴ παρασιωπησῇῃς" ΞΞ 
’ ᾿ 5 “ » “ 
Κύριε, μὴ ἀποστῇς ἀπ᾽ ἐμοῦ. 
Ὁ 9 '» ’, , “ , 
“Ξεξεγέρθητι, Κύριε, καὶ πρόσχες τῇ κρίσει μου, 23 
᾿ , 
ὁ θεός μου καὶ ὁ κύριός μου, εἰς τὴν δίκην μου. 
24 ὧν » ’ 3 Α , , Ν' “- , 
κρινὸν με, Κύριε, κατὰ τὴν δικαιοσύνην σου, Κύριε ὁ θεὸς μου, 534 
᾿ 
καὶ μὴ ἐπιχαρείησάν μοι. 
ΒΤ ᾿, » δί ὙΠ ΟΣ 3 3 σι ΡΤ ΑἹ ΤΟΣ Ἃ 
μὴ εἴπαισαν ἐν καρδίαις αὐτῶν Εὖγε εὖγε τῇ ψυχῇ ἡμῶν 25 
, ᾿ 
μηδὲ εἴπαισαν Κατεπίομεν αὐτόν. 


δ." Ὁ} , 3 Ἵ , φ- 
“αἰσχυνθείησαν καὶ ἐντραπείησαν ἅμα οἱ ἐπιχαίροντες τοῖς κα- 6 


κοῖς μου" 
5 , Ὁ} ’ ν » ᾿ ς “ 
ἐνδυσάσθωσαν αἰσχύνην καὶ ἐντροπὴν οἱ μεγαλορημονοῦντες 

» ΄ 
ἐπ᾽ ἐμέ. 
» “Δ 
527 ἀγαλλιάσαιντο καὶ εὐφρανθείησαν οἱ θέλοντες τὴν δικαιοσύνην 97 
μου, 


Ν ΙῚ , ν᾿ , , « ΄ 
καὶ εἰπάτωσαν διὰ παντὸς Μεγαλυνθείη ὁ κύριος, 


οἱ θέλοντες τὴν εἰρήνην τοῦ δούλου αὐτοῦ. 


“283 ΓΟ Δ λῷ ΄ λ "4 ᾿ ὃ ’ »οϑ 
καὶ ἡ γλῶσσά μου μελετήσει τὴν δικαιοσύνην σου. ᾿ 
[ἡ δὶ ΄ 
ὅλην τὴν ἡμέραν τὸν ἔπαινόν σου. 
ΔΕ΄ 
Εἰς τὸ τέλος" τῷ δούλῳ Κυρίου τῴ Δαυείδ. 
2 Ν .ς , “ Ἔ , » Ε ᾿ῸΣ 
Φησὶν ὁ παράνομος τοῦ ἁμαρτάνειν ἐν ἑαυτῷ, 2 


"οὐκ ἔστιν φόβος θεοῦ ἀπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ: 


Σ ΑΝ 19 επιχαριησαν ΒΝΑ (επιχαρειησ. Β80) ματαιως] αδικως ΑΝ | οἵχ με ἃ 
20 οργην δ ΑΚ 21 ἐπλατυνα Α | εἰπον Α | εἰδαν] ἐδὸν δὲ (Ὁ Κ) εἰδὸν Α (Ῥ ΚΕ) 
22 οἣχ Κυριε 259 Α" (μαὉ κε ΑἿ(πι8}} 28 οἷὴ ἴζυριε δές.« [ οπὴ καὶ προσχες Ια 
24 με] μοι Α | οὴχ Κυριε τὉ ὃὲ | την] μεν ΠΣ  | δικαιοσυνην) ελεημοσυνὴν δὰ ἢ 
(δικ. δὲς.) ] σου] μου Κὶ [| επιχαριησαν Β' (επιχαρειησ. Βϑ δ επιχαρησαν [510] 
Α}) μοι] οἱ εχθροι μου δξἦ (ογὰ δὲς.) ἘΣ 25 εἰπαισαν Ὀϊ Βϑν (ειπεσαν 
ΒΝ] εἰποισαν δὰΟΔΑῊ | τῇ ψυχὴ ΒΔΑ] ἡ ψ. δια ἡ  καταπιωμὲν ἈΝ 
260 εντραπίησαν Β᾽ ΝΑ (εντραπειησ. Β5Ὁ) 21 αγαλλιασοιντο Α | εὐφραν- 
θειησαν}- επι σοι Α | μεγαλυνθητω δ΄ ΑᾺΝ |. ὁ κυριος] ο θς δὲ (ο κς ἐὲς 8) 
28 τον ἐπαινον Βδ ὁ Αδ' (ο ἐπαινος Α Ἷ] τὴν αινεσιν Ἀ --- ΒΕῖοἢ κο ΒΚ ὅο καὲ 
64Α ΧΧΧΥ 1 ομιῖ τω δουλω Κυριου Α | τω Δ.7- ψαλμος Α 
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τ 3 “ 
3 3ὅτι ἐδόλωσεν ἐνώπιον αὐτοῦ Β 
- ΄“ "Ἢ ’ Ε] “ “ 
τοῦ εὑρεῖν τὴν ἀνομίαν αὐτοῦ καὶ μισῆσαι. 
ΓΈΡΞΕΙ) «»ὔ “ , ᾽ “Ὁ ΟΝἬὟ , Ν , 
4 τὰ ῥήματα τοῦ στόματος αὐτοῦ ἀνομία καὶ δόλος, 


οὐκ ἐβουλήθη συνιέναι τοῦ ἀγαθῦναι. 


οι 


5 » ,ὔ 5 ᾿ » ἈΝ φ᾿ , ᾽ ““ 
ἀνομίαν ἐλογίσατο ἐπὶ τῆς κοίτης αὐτοῦ, 
παρέστη πάσῃ ὁδῷ οὐκ ἀγαθῇ, 
τῇ δὲ κακίᾳ οὐ προσώχθισεν. 
6 ’ὔ ᾽ ΄“ ΨΞ [οὐ ν ᾿» ,, 
6 Κύριε, ἐν τῷ οὐρανῷ τὸ ἔλεός σου, 
ε ε 
καὶ ἡ ἀληθειά σου ἕως τῶν νεφελῶν- 
7 τ εἰς: ΄ ε .« ἢ σι 
7 καὶ ἡ δικαιοσύνη ὡσεὶ ὄρη θεοῦ, 
τὰ κρίματά σου ὥσεὶ ἄβυσσος πολλή. 


γ , Ν ΄ , , 
ἀνθρώπους καὶ κτήνη σώσεις, Κύριε, 


,ὔ -, 
8 ξὼς ἐπλήθυνας τὸ ἔλεός σου, ὁ θεύς:" 
ς ν εν κ ᾽ , 2 ͵, κι ΄ 
οι δὲ υιθι ΤΩΡ ἀνθρώπων εν σ ΚΕΤΓΊ) Των πτερύγων σου 
ἐλπιοῦσιν. 
9 θ θή Ὶ Α , ΄ Ε7} 
9 μεθυσθήσονται ἀπὸ πιότητος τοῦ οἴκου σου, 


καὶ τὸν χειμάρρουν τῆς τρυφῆς σου ποτιεῖς αὐτούς. 
το “ὅτι παρὰ σοὶ πηγὴ ζωῆς, 
ἐν τῷ φωτί σου ὀψόμεθα φῶς. 
τι τ παράτεινον τὸ ἔλεός σου τοῖς γινώσκουσίν σε, 
καὶ τὴν δικαιοσύνην σου τοῖς εὐθέσι τῇ καρδίᾳ. 
ι2 "μὴ ἐλθέτω μοι ποὺς ὑπερηφανίας, 
καὶ χεὶρ ἁμαρτωλῶν μὴ σαλεύσαι με. 
ι5. "βέκεῖ ἔπεσον πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν, 


54 . 2 ᾿ ΄ κ 
ἐξώσθησαν και ου μὴ δύνωνται στῆναι. 


ΛΕ 
“ΔΑΝ 'Τοῦ Δαυείδ. 
᾿ Μὴ παραζήλου ἐν πονηρευομένοις, 
μηδὲ ζήλου τοὺς ποιοῦντας τὴν ἀνομίαν" 

4 συνιεναι] συνειναι ᾿ξ" (συνειεναι δὲ 5.) δ ελογισατο] διελογισατο ΑΚ 1 ΝΑΚΝ 
τὴ δε κακια)] κακια δε δἰ ΔΛ ΙΝ Ἴ οἷ καὶ τὸ ΒΡ ΑἸΙΝ || δικαιοσυνὴ] ἰ σου 
ἰξ | ὡσει 19] ὡς δ΄ΟΔΑ | οπλ ὡσει 25 δ΄ αὶ 8 οι δε] οιδε οὐ Α | εν σκεπὴ 
Βδς.4Α1] εἰς σκεπὴν ἐδ" 1.7 ἴστε 9 πιοτητος] ΡΥ τὴς ἰ᾿ἦ | του οἰκου] οπχ του 
Α [οἱὴ σου 19 ἔξει 12 ελθατω ΑΝ [| ἁμαρτωλου ἔξ Α [ μη σαλευσαι 
μη σαλευσει ὃξο.ἃ (-σι) Α οὐ σαλευσει ἰκὰ 18 ἐπεσαν ἔοι Ια | οἱ παντες 
ἐξ (Πα δὲς.) --- 566 δό ΒΑΝ ΧΧΧΥῚ 1 του Δ.] εἰς. το τελὸς 


ψαλμος τω Δ. Α τω Δ. Το 
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ΧΧΧΥῚ 2 ΨΑΛΜΟῚ 


ἢ « κ᾿ 2 Α 3 “ 
ὅτι ὡσεὶ χόρτος ταχὺ ἀποξηρανθήσονται, 2 
καὶ ὡσεὶ λάχανα χλόης ταχὺ ἀποπεσοῦνται. 
ἌΝ ) Ν ,, Ν ἱ , 
ἔλπισον ἐπὶ Κύριον καὶ ποίει χρηστότητα, 3 
, “- 
καὶ κατασκήνου τὴν γὴν 
ν᾿ θή δύ αν, κ λ ΄ Ἢ γα 
καὶ ποιμανθήσῃ ἐπὶ τῷ πλούτῳ αὐτῆς. 
Ἱκατατρύφησον τοῦ κυρίου, καὶ δώσει σοι τὰ αἰτήματα τῆς 4 
καρδίας σου. 
,2 ᾿ , 
ἀποκάλυψον πρὸς Κύριον τὴν ὁδὸν σου Ξ 
δὰ, ἊΣ ὅγε -) :} , ᾿ 2. ΄ 
καὶ ἔλπισον ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ αὐτὸς ποιήσει: 
“ Α Ψ. 
δ καὶ ἐξοίσει ὡς φῶς τὴν δικαιοσύνην σου, 6 
ε 
καὶ τὸ κρίμα σου ὡς μεσημβρίαν. 
Τὑποτάγηθι τῷ κυρίῳ καὶ ἱκέτευσον αὐτόν' 7 
᾿ ΄ ; “- Ὁ ᾽ κ ᾽ν ᾽ - 
μὴ παραζήλου ἐν τῷ κατευοδουμένῳ ἐν τῇ ζωῇ αὐτοῦ, 
3 “ 
ἐν ἀνθρώπῳ ποιοῦντι παρανομίας. 
3 “ ᾿ ᾿Ὶ 3 “ Α » , , 
παῦσαι ἀπὸ ὀργῆς καὶ ἐνκατάλιπε θυμόν, 8 
᾿ ,ὕ εἴ , 
μὴ παραζήλου ὥστε πονηρεύεσθαι. 
9 “' « [ Ὶ Ὡ 
ὅτι οἱ πονηρευόμενοι ἐξολοθρευθήσονται, 9 
,’ 
οἱ δὲ ὑπομένοντες τὸν κύριον αὐτοὶ κληρονομήσουσιν τὴν 
γῆν. 
Ἰοκαὶ ἔτι ὀλίγον καὶ οὐ μὴ ὑπάρξη ἁμαρτωλός, 1ο 
καὶ ζητήσεις τὸν τόπον αὐτοῦ καὶ οὐ μὴ εὕρῃς" 
“ ’ “ 
"πρὶ δὲ πρᾳεῖς κληρονομήσουσιν γῆν, τ 
Ν ΄ ϑυ κα, , φὺς οὖν 
καὶ κατατρυφήσουσιν ἐπὶ πλήθει εἰρήνης. 
“ 
᾿Ξ παρατηρήσεται ὁ ἁμαρτωλὸς τὸν δίκαιον, 1 
᾿ ,ὔ » 3 » Ν ᾿ 2 , ᾿ »“ 
καὶ βρύξει ἐπ᾿ αὐτὸν τοὺς ὀδόντας αὐτοῦ": 
13 ε δὲ ’, » λ ’, » , 
ὁ δὲ κύριος ἐκγελάσεται αὐτόν, 13 
ω ΄ ω Ὡ ς ς ΄ » ξ΄“ 
ὅτι προβλέπει ὅτι ἥξει ἡ ἡμέρα αὐτοῦ. 
4 “ , » , ες ΩΝ 
ῥομφαίαν ἐσπάσαντο οἱ ἁμαρτωλοί, τά 
ἐνέτειναν τόξον αὐτῶν, 
τοῦ καταβαλεῖν πτωχὸν καὶ πένητα, 


τοῦ σφάξαι τοὺς εὐθεῖς τῇ καρδίᾳ: 


8 ελπισον] ΡΥ καὶ ἐδ ἃ [ ποιμανθησει Δ ποιμανθης Ἱὰ 4 κατατρυφησον] 
καταφρυτησον (510) Α | του κυριου] τω κυριω Κὶ | δωσει] δωη ΑΚ’ 5. ΟἿ και 
19 δὰ ἢ (ΠΔ}0 δὲς.) θ τὸ κριμα σου ὡς 58 τα5 Αἱ Ἴ ζωὴ] οδω δὲ 8} οδου 
Α [παρανομίαν ἕλοι Α λα 8 οργης] κακου ἈΠ“ ἐγκαταλιπε ΒϑὉ εγκαταλειπε 
Α [| ὡστε] εν τω δ  (ωστε ἐὲς.8) 9 εξολεθρευθησονται ἔδ (ο 25 τοβοῦ Αἢ) 
ἘΠ | κληρονομησουσι ἵὲ | τὴν γὴν} οἵὰὴ τὴν ΑΝ 10 οτὴ και 29 Ἰὰ ἢ | ὑπαρξει 
Α |᾿αμαρτωλος] ΡΥ ο δ ΑΙΝ [ οἵχὴ καὶ 39 δὰ (Π80 καὶ δδ5.8) ᾿ αὐτοῦ] οὐ 51} τὰβ Αϑῇ 
11 εἰρηνης] - επ αὐτης Α 14 ανετειναν ᾿αὶ  πενητα κ- πτωχον 


“58 
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τις. "δὴ ῥομφαία αὐτῶν εἰσέλθοι εἰς τὴν καρδίαν αὐτῶν, Β 
καὶ τὰ τόξα αὐτῶν συντριβείησαν. 

ι6 'ὁκρεῖσσον ὀλίγον τῷ δικαίῳ ὑπὲρ πλοῦτον ἁμαρτωλῶν πολύν. 

17 '7ὅτι βραχίονες ἁμαρτωλῶν συντριβήσονται, 


,)» 
ὑποστηρίζει δὲ τοὺς δικαίους Κύριος. 
18 , ὰ ν “ὃ δ, “ 3 , 
18 γινώσκει Κύριος τὰς ὁδοὺς τῶν ἀμώμων, 
καὶ ἡ κληρονομία αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα ἔσται: 
ιοό "οὐ καταισχυνθήσονται ἐν καιρῷ πονηρῷ, 
΄“ ὔ 
καὶ ἐν ἡμέραις λιμοῦ χορτασθήσονται. 
29 “ὅτι οἱ ἁμαρτωλοὶ ἀπολοῦνται, 
οἱ δὲ ἐχθροὶ τοῦ κυρίου ἅμα τῴ δοξασθῆναι αὐτοὺς καὶ 
χθρ ρίου ἅμα τῴ ἢ 
ὑψωθῆναι 5.1 
᾿Ὶ , « Ν ν ᾽ » 
ἐκλιπόντες ὡσεὶ καπνὸς ἐξέλιπον. 
21. “᾿δανίζεται ὁ ἁμαρτωλὸς καὶ οὐκ ἀποτίσει, 
ὁ δὲ δίκαιος οἰκτείρει καὶ διδοῖ. 
22 “᾽ « 3 “ 8.» ἢ , “ 
22 ὅτι οἱ εὐλογοῦντες αὐτὸν κληρονομήσουσι γῆν, 
οἱ δὲ καταρώμενοι αὐτὸν ἐξολοθρευθήσονται. 
23 “παρὰ Κυρίου τὰ διαβήματα ἀνθρώπου κατευθύνεται, 
Ν ᾿ .ς ᾿ ᾽ “- ,ὔ 
καὶ τὴν ὁδὸν αὐτοῦ θελήσει: 
4.5 , » θη 
24 ὅταν πέσῃ οὐ καταραχθήσεται, 
.“ ’ὔ τὶ , ΄ ᾽ “ 
ὅτι Κύριος ἀντιστηρίζει χεῖρα αὐτοῦ. 
25 δνεώτερος ἐγενόμην καὶ γὰρ ἐγήρασα, 
Ν 3 ᾿, ’ ) ». 
καὶ οὐκ ἴδον δίκαιον ἐν αταλελιμμένον 
Ε} Ν ν ’ ". “ “ ᾿ὔ 
οὐδὲ τὸ σπέρμα αὐτοῦ ζητοῦν ἄρτους. 
6 ἡ ᾿ Ὡ ἢ Ὁ δ ν , 
26 ὅλην τὴν ἡμέραν ἐλεᾷ καὶ δανίζει, 
καὶ τὸ σπέρμα αὐτοῦ εἰς εὐλογίαν ἔσται. 
2." Ν Στ “ . , 2 , 
27 ἔκκλινον ἀπὸ κακοῦ καὶ ποίησον ἀγαθόν, 
καὶ κατασκήνου εἰς αἰῶνα αἰῶνος. 
-“ ’ὔ ΄ 
28 δ ὅτι Κυριος ἀγαπᾷ κρίσιν, 


Ν ᾽ Ε , ᾿ Ἃ ν» 3 - 
καὶ οὐκ ἐνκαταλείψει τοὺς ὁσίους αὐτοῦ, 


1δ εἰισελθοι] εἰσελθατω Ια ] τὴν καρδιαν] ψυχὴν ὃξ τας καρδιας δα [ συν- ΣΑῈΤ 


τριβειη ἴδοι  (-βιη)ὴ 17 Κύριος ΒΝ ΟΡ 5] ᾿ῃ ὁ ΕΘ ἈΠΕ 18 τον 
αιωνα] οἵη τον ἔξ 20 τω δοξασθηναι] του δοξ. Ιὰ [ἐκλιπόντες Β Ὁ (ν14)} ] 
ἐκλειποντες ΒΑΑΤ | εξελειπον ΑΤ' 21 δανειζ. ΒΆΡ (Ἰτεπὶ 26) | διδοι] διδωσιν 
ἐξ οι (διδοι δ᾽ 5.0) ΑΤ' 22 κληρονομησουσιν ἈΤΤ'Ἢ | εξολεθρ. ΑΝ 28 τὰ 
διαβ. ανθρωπου (ανου «εἷς “1) κατευθ.} κατευθ. τα διαβ. ανδρι δ τὰ δ. ανδρι 
κατευθ. ὃδςα ] θελησει] - σῴφοδρα ΑἸΧΤ 24 πεσειται Ἰὰ 25 εἰδὸν 
ΒΆΡᾺ | εγκαταλελειμμ. ΒΑΡ εγκαταλελιμμ. Α |; ζητειν καὶ 26 εἐλεει ΒΆΡΑ | 
Ἐπ ει] Ἔο δικαίος ΑΤΊ 27 οἵη αἰωνος ἔξ (Π4}0 δὲς.) 28 εγκαταλειψ,. 
ΘΡΡΑ 
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“ 7 
Β εἰς τὸν αἰῶνα φυλαχθήσονται: 
ΕΒ] 4 
ἄμωμοι ἐκδικηθήσονται, 
, ΄ » 
καὶ σπέρμα ἀσεβῶν ἐξολοθρευθήσεται. 
29δί δὲ κλ Ἴ ἢ 
ίκαιοι δὲ κληρονομήσουσι γῆν, 29 
καὶ κατασκηνώσουσιν εἰς αἰῶνα αἰῶνος ἐπ᾽ αὐτῆς. 
ϑοστόμα δικαίου μελετήσει σοφίαν, - 30 
δὰ [φ ΄“ς Ἃ) ΄ ,ὔ , 
καὶ ἡ γλῶσσα αὐτοῦ λαλήσει κρίσιν" 
31 ς , “ ΄“ ΕῚ “ 5 , ᾿) “ 
ὁ νόμος τοῦ θεοῦ αὐτοῦ ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ, 31 
. Ε ς , Α ΄ Ε - 
καὶ οὐχ ὑποσκελισθήσεται τὰ διαβήματα αὐτοῦ. 
ϑΞξ κατανοήσει ὁ ἁμαρτωλὸς τὸν δίκαιον, καὶ ζητεῖ τοῦ θανατῶσαι 3: 
» 
αὐτόν" : 
33 ( Ν ’ 3 τὰ 9) ’ ᾿) Ν 5 Ν ΄σ ᾿] -“ Υ̓́ 
ὁ δὲ κύριος οὐ μὴ ἐνκαταλίπῃ αὐτὸν εἰς τὰς χεῖρας αὐτοῦ, 553 
5 9᾿ 3 ΄-“ 
οὐδὲ μὴ καταδικάσῃ αὐτὸν ὅταν κρίνηται αὐτῷ. 
34 , Νὴ ( Ν Ἴλ ν ὁδὸ 2 “ 
ϑϑ ὑπόμεινον τὸν κύριον καὶ φύλαξον τὴν ὁδὸν αὐτοῦ, 34 
καὶ ὑψώσει σε τοῦ κατακληρονομῆσαι τὴν γῆν, 
» ζω » ,’ Α " 
ἐν τῷ ἐξολεθρεύεσθαι ἁμαρτωλοὺς ὄψῃ. 
35εἶδον ἀσεβῆ ὑπερυψούμενον 


ῳ 
ωι 


δ 5 , ς ᾿Ὶ , “ ΄ 
καὶ ἐπαιρόμενον ὡς τὰς κέδρους τοῦ Λιβάνου: 
30 καὶ παρῆλθον, καὶ ἰδοὺ οὐκ ἢν: 36 
Υ 3 , ᾽ ,ὔ Ν 3 [΄ ,ὕ ς , ᾽ ΄- 
καὶ ἐζήτησα αὐτόν, καὶ οὐχ εὑρέθη ὁ τόπος αὐτοῦ. 
(2 ’ 
Ξφύλασσε ἀκακίαν καὶ ἴδε εὐθύτητα, 37 
ὅτι ἐστὶν ἐ ΄λ ἱνθρά ἰ ᾿ 
στὶν ἐνκατάλιμμα ἀνθρώπῳ εἰρηνικῷ. 
ὔ ͵ 
58: δὲ παράνομοι ἐξολεθρευθήσονται ἐπὶ τὸ αὐτό, 495 
τὰ ἐνκαταλίμματα τῶν ἀσεβῶν ἐξολεθρευθήσονται. 
σωτηρία δὲ τῶν δικαίων παρὰ Κυρίῳ, 39 
Ν ς Α Ρ) “ 5 » “ , 
καὶ ὑπερασπιστὴς αὐτῶν ἐστιν ἐν καιρῷ θλίψεως" 


ἀο Ν θη ΕῚ ΄ ’ Ν Ε » ’ 
καὶ βοηθήσει αὐτοῖς Κύριος καὶ ρύσεται αὐτούς, 490 


ΣΣΑΈΤ 28 αἰωνα] ν 510 τὰθβ Δ | φυλαχθησονται] ᾧ 510 τὰϑ ΑΞ | ἀμωμοι εκδικη- 
θησονται] ανομοι δὲ εκδιωχθήσονται ὃλ-:8 (γὰβ ἀνομοι δὲ 5.) ΑἘἈΤ || εξολεθρ. 
ΝΑΤ 29 οπὴ δὲ ἐδ (1.410 δὲς.8) κληρονομήσουσιν ΑἈΤ' 80 μελε- 
τησὴ Τ λαλησει] μελετήσει ἔξ (λαλ. δὲς.8) 81 υποσκελισθησονται 
32 κατανοει δ ΑΑΚΊΤ 838 εγκαταλιπὴη ΒΑΡ 4 ἐγκαταλειπὴ Α ενκατα- 
λειπη Τ οὐδε] ουδ οὐ Α | καταδικαση Τ' (-σαι Β)] καταδικασηται δ᾽ ΑἈΆαῚ 
οἵὴ οταν Α | κρίνεται 84 τὴν οδον] τας οδους Καὶ [ τὴν Ὑην] οἵὴ τὴν ΒἃΡ 
ΝΑ ΚΤ εξολεθρευεσθαι (εξολοθρ. ἢ] εξολεθρευσαι Ἰὰ  οψει ΒᾺΡ 85 ἐδὸν 
7 ἀσεβη] ῬῈ ΤΟΝ δὲο (γ5. δνο) ἈΒΙ ἰτὴς Ν᾿ νος 86 ηυρεθη Ἵ 
81 ακακακιαν Τῦ | εγκαταλειμμα ΒΆΡΑ 88 εξωλεθρ. Β ἢ εξολοθρ. 5} (εξο- 
λεθρ. δ ΑἸ ΤΊ ᾿15 εγκαταλειμματα ΒΆΡΑ εγκαταλιμματα ὃὰ 839 Κυριω] 
κυ δΔΟοΔΑΝ  Τ οπὴ ἐστιν δὰ  (ΠΔ} δὲ .8) 40. οηἱ και βοηθησει.. «αὐτους (19) 
ἐξ (40 καὶ βοηθησι αυτοις Κς και ρυσεται αὐτοὺς δὰ-.3) | βοηθηση Τ'  αὐτοιΞ] αὖ- 
τους Εὖ ρυσηται Τ' --- Β[ΙΠἢ 88 Β 86 δα 85 Ια 
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Ἁ 


3 ΄σ » Α » ξ ΄ " ᾿ Ὶ ’ .“ 
καὶ ἐξελεῖται αὐτοὺς ἐξ ἁμαρτωλῶν καὶ σώσει αὕτους, ὁτι Β 

» » » ᾽ , 

ἤλπισαν ΕἾ αὐὔτον. 


, 


ΔΖ 


ν Ι τ [Ως δ , , ᾽ὔ Α [4 
ΧΧΧΥΠΙ) Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ: εἰς ἀνάμνησιν περὶ σαββάτου. 


2 “Κύριε, μὴ τῷ θυμῷ σου ἐλέγξῃς με, 
μηδὲ τῇ ὀργῇ σου παιδεύσῃς με. 


3 βὅτι τὰ βέλη σου ἐνεπάγησάν μοι, 
καὶ ἐπεστήρισας ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν χεῖρά σου: 
4 ἑκαὶ οὐκ ἔστιν ἴασις ἐν τῇ σαρκί μου ἀπὸ προσώπου τῆς ὀργῆς 
σου, 


᾿ ᾿ ὙΠ “ ᾽ ἀὐκτν κα 
οὐκ εστιν εἰρηνῆ Τοις ὀστέοις μου απο προσώπου των 


ἁμαρτιῶν μου. 


ξ, ὅὅτι αἱ ἀνομίαι μου ὑπερῆραν τὴν κεφαλὴν μου, 
« Ἁ ’ ᾿ ᾽ ’, » 5 3 ἢ ’ 
ὡσεὶ φορτίον βαρὺ ἐβαρύνθησαν ἐπ ἐμέ. 

6 , Ν ΒῚ ’ « , Ἃ 
ό προσώζεσαν καὶ ἐσάπησαν οἱ μώλωπές μου 


5, “ » , 
ἀπὸ προσώπου τῆς ἀφροσύνης μου: 
7 7Ζἐταλαιπώρησα καὶ κατεκάμφθην ἕως τέλους, 
.“ Α ς , ΄, » , 
ὅλην τὴν ἡμέραν σκυθρωπάζων ἐπορευόμην" 
8“ ς ΄ ) , ) Ἂ 
8 ὅτι ἡ ψυχή μου ἐπλήσθη ἐνπαιγμῶν, 
Ν » ᾿ ΄“ 
καὶ οὐκ ἔστιν ἴασις ἐν τῇ σαρκί μου. 
» [ν᾽ 
9 “εκακώθην καὶ ἐταπεινώθην ἕως σφόδρα, 
᾽ , ᾽ - τι " 
ὠρυόμην ἀπὸ στεναγμοῦ τῆς καρδίας μου. 
1ο ᾿οκαὶ ἐναντίον σου πᾶσα ἡ ἐπιθυμία μου, 
Ξ καὶ ὁ στεναγμὸς μου οὐκ ἐκρύβη ἀπὸ σοῦ. 
ι “ δί » , 
τ ἢ καρδία μου ἐταράχθη, 
᾽ Ω , ς ’, 
ἐνκατέλιπέν με ἡ ἰσχύς μου, 
" , “ ΄ » ΄ Ε] ᾿᾿ » » - 
καὶ τὸ φῶς τῶν ὀφθαλμῶν μου οὐκ ἔστιν μετ᾽ ἐμοῦ. 
Ἶσ ξ , ᾿ ς , » ) , " ν 
τ οἱ φίλοι μου καὶ οἱ πλησίον μου ἐξ ἐναντίας μου ἤγγισαν καὶ 
ἔστησαν, 


καὶ οἱ ἔγγιστά μου μακρόθεν ἔστησαν" 


ΧΑ ΨΕῚ1 οἠγ εἰς "ἘΣ Ι αμνησιν Α |; οἠὶ περι ἰκ , σαββατου] ΡΥ του ΑΝ ΝΑΒΤῚ 
2 ελεγξἕξεις Α 3 επεστηριξας Τ | χειραν Ιὰ 4 οὴἱ καὶ δ ΑἸΧΤ᾽  οπὶ εν δ 
(841» δὲς.) ] τοις ὁστεοις} ΡΥ εν ΑΤ δ οὔ βαρυ Α 8 ἡ ψυχη] αι ψυχαι 
ἐλοα αὐ Ψψυαι ΑΤ' αἱ ψοαι Ιὰ ] ἐπλησθησαν ἔξοΔ ΑΙ Τ' Ι εμπαιγμων ΒαΡ  ΚΉΣ 
εμπαιγμάτων ἔλα Ἵ ἐνπεγματων Α | οπὶ εν δὲ (πα δὲς.) 9 ὠρυομενον 
Ηνά 10 καὶ 19] κε δ ΑῪ' οἵὴ ᾿ὰ | μου 19] σου Καὶ [ ἀπο σου οὐκ εκρυβὴ 
δ ΑΙΝ" α. σ. ο. απεκρυβη Τ' 11 εγκατελιπεν ΒΡ ξ ἐενκατελειπεν ΑΤ' (εν- 
καγελ. Τα Ι μου 397 καὶ αὐτο δδοα ΑΤ' 12 μακροθεν] "Υ απὸ Δ͵οΔΑΙΤ' 


701 


ΧΧ ΧΙ ΨΑΛΜΟΙ 


, “- Α ’ 
Β "33καὶ ἐξεβιάσαντο οἱ ζητοῦντες τὴν Ψυχὴν μου, 13 
καὶ οἱ ζητοῦντες τὰ κακά μοι ἐλάλησαν ματαιότητας, 
ν , [ ᾿ « , ᾽ , 
καὶ δολιότητας ὅλην τὴν ἡμέραν ἐμελέτησαν. 
δ, ὦ δὲ « ν ᾿ » », 
ἐγὼ δὲ ὡσεὶ κωφὸς οὐκ ἤκουον, 14 
Ν «ς Ν ᾽ » ᾿) Ἅ Ἁ , » ΄- 
καὶ ὡσεὶ ἄλαλος οὐκ ἀνοίγων τὸ στόμα αὐτοῦ": 
15 Ἔν ΚΑῚ , « . ἡ) θ ᾽ ᾿ ΄ ' 
καὶ ἐγενόμην ὡσεὶ ἄνθρωπος οὐκ ἀκούων 15 
καὶ οὐκ ἔχων ἐν στόματι αὐτοῦ ἐλεγμούς. 
ἕ ΄ 
τοῦτι ἐπὶ σὲ ἤλπισα, Ἰζύυριε' τὸ 
’ ,’ 
σὺ εἰσακούσῃ, κύριε ὁ θεός μου. 
17 ε“ 5 , » “ , ΓΕ Ὁ) θ , 
ὅτι εἶπα Μή ποτε ἐπιχαρῶσίν μοι οἱ ἐχθροί μου, 17 
καὶ ἐν τῷ σαλευθὴ ὃ ουὅ ἐπ᾽ ἐμὲ ἐμεγαλορημόνησαν 
αἱ ἐν τῷ σαλευθῆναι πόδας μου ἐπ᾿ ἐμὲ ἐμεγαλορημόνησαν. 
ο 
ἰδὅτι ἐγὼ εἰς μάστιγας ἕτοιμος, 18 
Ν « Ὗ » 5» Ϊ, , " ’ 
καὶ ἡ ἀλγηδὼν μου ἐνώπιόν μου διὰ παντός. 
. ἣ ΄- 
οῦτι τὴν ἀνομίαν μου ἀναγγελῶ, το 
’ ΄“ 
καὶ μεριμνήσω ὑπὲρ τῆς ἁμαρτίας μου. 
20 ἐ δ ) ’ “ Ν ,’ τ δ » ᾿ 
οἱ δὲ ἐχθροί μου ζῶσιν καὶ κεκραταίωνται ὑπὲρ ἐμέ, 20 
Ν » ἵΖ « “ ᾿ Ὁ) , 
καὶ ἐπληθύνθησαν οἱ μισοῦντές με ἀδίκως" 
οὐ 3 , ΑΨ ε, 445 κα 
οἱ ἀνταποδιδόντες κακὰ ἀντὶ ἀγαθῶν οι 
. ’ 
ἐνδιέβαλλόν με, ἐπεὶ κατεδίωκον δικαιοσύνην. 
2 ΛΟ , ΄, δ Ξ 
μὴ ἐνκαταλίπῃς με, Κύριε 22 
»" 5 “ » 3 ΕῚ “- ΄ 
ὁ θεός μου, μὴ ἀποστῇς ἀπ ἐμοῦ: 


- 
ῳ 


23 , ΕῚ ν ηθ0 , π ΄ ΄“ , 
προσχες εις τὴν βοη ειαν μου, Κυρίε Τῆς σωτήῆριας μου. 


ΛΗ΄ 

ΠΡΈΝΡῸ, ἍΝ κν Ιου ΘΕ ῃ ΧΧΧΥΙΙ 

Εἰς τὸ τέλος, τῷ ᾿Ἰδιθούν. ὠδὴ τῷ Δαυείδ. ΧΧΧΙΧ) 

ΞΕἶπα Φυλάξω τὰς ὁδούς μου τοῦ μὴ ἁμαρτάνειν ἐν γλώσσῃ μου" 2 
ἐθέμην τῷ στόματί μου φυλακὴν 


“ “ ΑἉ » , 
ἐν τῷ συστῆναι τὸν ἁμαρτωλὸν ἐναντίον μου. 
Π 


ΑΒΤ 18 εξεβιαζοντο δ ΤΤ  ματαιοτητα δὰ (-τας δὲς.) | δολιοτητα δῦ {-τας δὲς.3) 
15 εγενομην] εγενηθην Ἰκ᾿ | στοματι] ΡΥ τω δοΔ Α ἈΤ' 16 οηἱ οτι δὲ ἢ (Π4 Ὁ 
δξο.8)| σε] σοι Δ Τ᾽ | κε ηλπισα ΔΑΚΝΊ | συ ΒοδΑ ΤΊ σοι ΒῚ Κα 11 εἰπα] 
εἰπε ἸἈἢ (ειπα Δ) εἰπὸν Τ [| μὴ ποτε 1 501 Α | επιχαρωσιν] επιχαρειησαν 
Δ | οὶ οἱ εχθροι μου δὲ (Π4} δὲς.8) 18 μου 2.]Έ ἐστιν ἀΟΔΑῊΤ' 
19 αναγγελω] αναγγελλω δὲ ΡΥ εγω δὰο:ἃ (οηχ δὲ.) ΑἈΤ' 20 οἱ δε]-Ἐ οἱ 
ΚΕ | υπερ] ἐπ αὶ | οχ με ἃ 21 ανταποδιδοντες]-Ὁ μοι δέ 8 α ἘΤ' | κακα] 
πονῆρα ᾿ξ επι Β᾽ΑΤ (επει ΒΆὉ δὲ 118) ουχ ᾿ὰἦ δικαιοσυνην] ἀαγαθωσυνὴν δὲς ἃ 
Ἔ και απεριψαν με τον αγαπήτον ὡσει νεκρὸν εβδελυγμενον ἸὰΣ 22 εγ- 
καταλιπης ΒΡ ἃ εγκαταλειπης ΑἸΤ (ενκ.) [ υριε ο θεος μου σοπίπηρ ΑἸᾺ 
238 βοηθιαν Τ --- Βίοἢ 45 ΒΤ 42 ἃκ 41ἃ ΧΧΧΨΝΙΠΙ 1 1Ἰδιθουμ 
ΑἸ άΤ' 2 ἀμαρτανειν (-ταννειν ΑΝ 4)} -Ὲ μὲ δὲς (ον δὲς Ὁ ΑἸ Τ 
φυλακὴν] - εναντίον μου Ἰὰ 


“01 
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3 βέκωφώθην καὶ ἐταπεινώθην καὶ ἐσίγησα ἐξ ἀγαθῶν, Β 
Ἁ 
καὶ τὸ ἄλγημά μου ἀνεκαινίσθη. 
4 » ΄ «ς , ) , 
4 ἐθερμάνθη ἡ καρδία μου ἐντός μου, 
“ “ἢ - 
καὶ ἐν τῇ μελέτῃ μου ἐκκαυθήσεται πῦρ' 
,’ὔ 
Β ἐλάλησα ἐν γλώσσῃ μου Τνώρισόν μοι, Κύριε, τὸ πέρας μου, 
καὶ τὸν ἀριθμὸν τῶν ἡμερῶν μου τίς ἐστιν, 
“ ΄σ ΄“΄ 
ἵνα γνῶ τί ὑστερῶ ἐγώ. 
Ὁ Α Ν .,͵ }Ὶ ξ 
6 οἰδοὺ παλαιὰς ἔθου τὰς ἡμέρας μου, 
Ν Ὁ ς , “ ε Ἁ » Ν » , , 
καὶ ἡ ὑπόστασίς μου ὡσεὶ οὐδὲν ἐνώπιόν σου" 
Α ’, “ ΄“ 
πλὴν τὰ σύμπαντα ματαιότης, πᾶς ἄνθρωπος ζῶν. διάψαλμα. 
’ μή 
7 7μέντοι γε ἐν εἰκόνι διαπορεύεται ἄνθρωπος, 
Α 
πλὴν μάτην ταράσσονται" 


θησαυρίζει, καὶ οὐ γινώσκει τίνι συψάξει αὐτά. 


Ξ3 ΑΥ “ , « ς ν᾿, 5. ἂν [2 ΄ 
8 καὶ νῦν τίς ἡ ὑπομονή μου; οὐχὶ ὁ κύριος; 
“- 5 
καὶ ἡ ὑπόστασίς μου παρὰ σοῦ ἐστιν. 
΄“ “ ΄“ κα 
9 ϑάπὸ πασῶν τῶν ἀνομιῶν μου ῥῦσαί με, 
, 
ὄνειδος ἄφρονι ἔδωκάς με. 
1ο 9 , Χ ) ᾿»ἷὕ ᾿ , “ ᾿ ᾽- “ 
το ἐκωφώθην καὶ οὐκ ἤνοιξα τὸ στόμα μου, ὅτι σὺ εἶ ὁ ποιήσας με. 
2 “ 
ι- "᾿Ιἀπόστησον ἀπ᾽ ἐμοῦ τὰς μάστιγάς σου" 
᾽ Α ΄- » ᾽ὔ ΄“ ’ » Ἀ ᾽ ’, 
ἀπὸ τῆς ἰσχύος τῆς χειρός σου ἐγὼ ἐξέλιπον. 
Α ΤΏ » κ ε ᾿ » , » , " 
12 ἐν ἐλεγμοῖς ὑπὲρ ἀνομίας ἐπαίδευσας ἄνθρωπον, 
Ἁ ᾿] ,ὕ [2 ν} , Α Ἁ ) “ 
καὶ ἐξέτηξας ὡς ἀράχνην τὴν ψυχὴν αὐτοῦ: 
πλὴν μάτην ταράσσεται πᾶς ἄνθρωπος. διάψαλμα. 
΄“ “ ΄“ ’ 
1: [;3Ξεἰσάκουσον τῆς προσευχῆς μου καὶ τῆς δεήσεώς μου, 


“ ’ 
ἐνώτισαι τῶν δακρύων μου. 
Ἁ ᾿Α [ , 2 , ᾿ » δι ΄" 
μὴ παρασιωπήσῃς" ὅτι πάροικος ἐγώ εἰμι ἐν τῇ γῇ 
καὶ παρεπίδημος, καθὼς πάντες οἱ πατέρες μου. 
“ 
4. "ἰἄνες μοι ἵνα ἀναψύξω 


Α κα τ “ ᾿ δεύυιν ᾿ξ , 
προ τοῦ με ἀπελθεῖν Και οὐκετι μὴ ὑπάρξω. 


δ οῖὴ μου 25 ἃ θ παλαιας Β᾽Ν ΕΊ παλαιστας ΒΑ ξξςια παλεστας ΑΤ Ϊ ΣΑΚΤ 
ουθεν ἔδλοια ΑἸΧΤ' ] συνπαντα ΣΑΙ | οπὶ διάψαλμα Τ' Ἷ διαπορευεται} ροϑδί 
δγαβ α ἰ Α [ταράσσεται ΒΡ δὸς ΑἸ Τ᾽ [ οπχ ουὅ Εὖ (μὰ Κ8) [ συναξει] συναγει 
(Ύ 50Ρ τα5) Δ 8 ο κυριος] οπὶ ο ἐλ ΚΤ] σου] σοι ΒΡ 9 ρυσαι) 
καθαρισον δὰ (ρυσαι ὃδὰς:8) 10 ὁτὶ] οὐχὶ αὖ | εἰ ο ποιησαΞ] εποιησας 
ὀξο Δ ΑἘΤ' [ οπχ μὲ δὲ. Υ Ὁ 11 απο] γαρ δ΄ΟΔΑΊΤ' [οπἱ τ. χειρος Εἶ| 
εξελειπον ΑΤ 12 αὐτου] μου Καὶ [ οπὶ ταράσσεται ᾿ς ΑΤ' | ἀανθρωπος] 
Ἢ ζων αὖ | οἷχ διάψαλμα ΑἿ 18 μου 197 κε ΔΑΛΤΛΤ [ μου 29]  ενωτισαι 
δξοια (1ρ56 συγϑιιβ 461) [ των δακρυων] τα δακρυα Ἰὰ ) παρασιωπησης (-πησησης 
δ})7 Ἐ απ’ ἐμου κ᾿ὰ |: εἰμι εἐγω δὲ (εγω εἰμι δὲς.8) | εν τὴ Ὑη] παρα σοι ΑΤ παρα 
σου Κὰ 14 μὴ) ρ΄ οὐ ΑΤΊ --- ΘΝ 32 ΒΙΝ 30 δὲ 2353 ΑΤ 
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᾽ 


ΝΕ) 
Ρ Εἰς τὸ τέλος" τῷ Δαυεὶδ ψαλμός. -“ 
"Ὑπομένων ὑπέμεινα τὸν κύριον, καὶ προσέσχεν μοι 2 


’, “ ’ 
καὶ εἰσήκουσεν τῆς δεησεώς μου’ 


Ε Ν 5 , ΄ 5 , , 
"καὶ ἀνηγαγέν με ἐκ λάκκου ταλαιπωρίας 


ῳ 


5) ΡΝ 
καὶ ἀπὸ πηλοῦ ἴλυος, 
καὶ ἔστησεν ἐπὶ πέτραν τοὺς πύδας μου, 
Ν ’, , ,, ’, 
καὶ κατηύθυνεν τὰ διαβήματά μου- 
4 Ν 3 , 3 Α , εὺ , 
καὶ ἐνέβαλεν εἰς τὸ στόμα μου ᾷσμα καινόν, ᾿ 
“ Ἔ ΤῊΣ ΥΤΥ͂ΑΥ ἘΣ Ξ 
ὕμνον τῷ θεῷ ἡμῶν . 
δ ΄ “ ’ 
ὄψονται πολλοὶ καὶ φοβηθήσονται, καὶ ἐλπιοῦσιν ἐπὶ Κύριον. 


Ξ- ,ὕ ΤΙΝ ΩΝ ἐ5 . Ἢ ’ Χ ᾿ πεν εἰ 
μακαριος ανὴρ οὐ εστιν ΤῸ ὄνομα Κυριου ελσις αὕὔτου, 


υι 


καὶ οὐκ ἐνέβλεψεν εἰς ματαιότητας καὶ μανίας Ψευδεῖς. 

ὁ πολλὰ ἐποίησας σύ, Κύριε ὁ θεός μου, τὰ θαυμάσιά σου, 6 
καὶ τοῖς διαλογισμοῖς σου οὐκ ἔστιν τίς ὁμοιωθήσεται: 
ἀπήγγειλα καὶ ἐλάλησα, ἐπληθύνθησαν ὑπὲρ ἀριθμόν. 

2 ; 

γθυσίαν καὶ προσφορὰν οὐκ ἠθέλησας, 7 
σῶμα δὲ κατηρτίσω μοι: 

« Ἵ 
ὁλοκαύτωμα καὶ περὶ ἁμαρτίας οὐκ ἥτησας. 
5 » 

ὅτότε εἶπον ᾿Ιδοὺ ἥκω, 8 
ἐν κεφαλίδι βιβλίου γέγραπται περὶ ἐμοῦ: 
“ “ , ᾽ , 

ϑτοῦ ποιῆσαι τὸ θέλημά σου ὃ θεός μου ἐβουλήθην, 9 
καὶ τὸν νύμον σου ἐν μέσῳ τῆς καρδίας μου. 

5 

᾿σεὐηγγελισάμην δικαιοσύνην ἐν ἐκκλησίᾳ μεγάλῃ: το 
5 κ Ἂ ἵω 3 ᾿ ’ 
ἰδοὺ τὰ χείλη μου οὐ μὴ κωλύσω. 

χ Α ᾿, 11 Α Ψ, 
Ἰζύριε, σὺ ἔγνως "᾿τὴν δικαιοσύνην μου’ τὰ 
5 », » ΄-- [2 Α 5 ’ ’ 
οὐκ ἔκρυψα ἐν τῇ καρδίᾳ μου τὴν ἀλήθειάν σου, 
"ἢ ε 
καὶ τὸ σωτήριόν σου εἶπα: 
3 ᾿ὕὔ ᾿Ὶ ᾿,ὔ , Ν Ἁ 5 , , » Α 
οὐκ ἔκρυψα τὸ ἔλεός σου καὶ τὴν ἀλήθειάν σου ἀπὸ συνα- 


γωγῆς πολλῆς. 


ΦΛΑΕΤ ΧΧΧΙΧ 1 ψαλμος τω Δ. Α 8 λακου Τ [απο] ὑπο ἃ [ὑλεως Β ΔΑΚᾺΤ 
ἴλῦος Β {π|Ρρ}.} κατευθυνεν δὰ 4 πολλοι] δικαιοι Ἰὰ δ ελπι9] ρὲ ἡ Καὶ Ἷ ενε- 
βλεψεν ΒΤ ΡΑΡ]᾽ ἐπεβλεψεν ΒΑ ΚΤ 6 ομοιωθησεται Βδ᾿ ΑΤΊ οὁμοιος Καὶ -᾿ σοι 


ΚΤ Ἴ ολοκαυτωματα ΑΚΤ | ητησαΞ] εζητησας ΔΑΚΊΤΉ 9 εβουληθην 
Β᾽ΝΤΊ ηβουληθὴην ΒΆΡΑ εθελησα Ἐ |, καρδιας] κοιλιας δ΄ ΑΤ' 10 δικαιο- 
συνὴν] την δ. σου Ἰὰ ἢ 11 την δικ. ἴῃς 5ιἰοἢ ἴθ ΔΆΤ᾽| μου το Β᾽] σου 


Β ξδέοια ΑἸδΤ' | την αληθειαν (19) πο 5[10ἢ} 'ὰ ΑΚΤ] εἰπα] εἰπὸν Τ' 
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, ,ὕ Α 4 ν ’ 5 5» ε΄ 
ι.. σὺ δέ, Κύριε, μὴ μακρύνῃς τοὺς οἰκτιρμούς σου ἀπ᾽ ἐμοῦ: 
’ 
τὸ ἔλεός σου καὶ ἡ ἀλήθειά σου διὰ παντὸς ἀντελάβοντό μου. 
3 Φ' -π ν᾽ 
13 ᾿βὅτι περιέσχον με κακὰ ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός, 
, ᾿ ᾽ Ξ' - 
κατέλαβόν με αἱ ἀνομίαι μου, καὶ οὐκ ηδυνάσθην τοῦ βλέπειν: 
5 ’, ς Ν ; , “ “ 
ἐπληθύνθησαν ὑπὲρ τὰς τρίχας τῆς κεφαλῆς μου, 
καὶ ἡ καρδία μου ἐνκατέλιπέν με. 
᾿ ’ - ΓΑ Ϊ, 
14 ᾿Ἰεὐδόκησον, Κύριε, τοῦ ῥύσασθαί με: 
’, -- , 
Κύριε, εἰς τὸ βοηθῆσαί μοι πρόσχες. 
τι ὑβδκαταισχυνθείησαν καὶ ἐντραπείησαν ἅμα οἱ ζητοῦντες τὴν ψυ- 
’ - “-“ ’, 
χήν μου τοῦ ἐξᾶραι αὐτὴν" 
ΡῚ , 3; ΙῚ Ψ ’ Ἀ » , « ’ τ 
ἀποστραφείησαν εἰς τὰ ὀπίσω καὶ ἐντραπείησαν οἱ θέλοντές 
μοι κακά. 
16 ΄, ζο. Ψ ’ » “ { , , 
τό κομισάσθωσαν παραχρῆμα αἰσχύνην αὐτῶν οἱ λέγοντές μοι 
“Ἂ ἘΣ 
Εὐγε εὐγε. 
17 "7Δγαλλιάσαιντο καὶ εὐφρανθείησαν ἐπὶ σοὶ πάντες οἱ ζητοῦντές 
’ 
σε, Κυριε, 
ΝΝ Ψ ’ , , , Ἔ, ’, 
καὶ εἰπάτωσαν διὰ παντός Μεγαλυνθήτω ὁ κύριος, 
7 “ ᾿, 
οἱ ἀγαπῶντες τὸ σωτήριόν σου διὰ παντύς. 
8 ΒΘ δὲ ν Ν , ιν Κύ ε : 
; ἐγὼ δὲ πτωχὸς καὶ πένης εἰμί, Κύριος φροντιεῖ μου 
, Α 3 , 
βοηθός μον καὶ ὑπερασπιστής μου σὺ εἶ, ὁ θεός μου, μὴ 
χρονίσης. 


Μ΄ 
Εἰς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 


2 ΄ [φ , ᾽ Ν ᾿ ν , 
2 Μακάριος ὁ συνιὼν ἐπὶ πτωχὸν καὶ πένητα, 


5» « “ »,ὕ ’ 
ἐν ἡμέρᾳ πονηρᾷ ῥύσεται αὐτὸν ὁ κύριος. 


ῳΣ 


’ ΄ ΄ 
5 Κύριος φυλάξαι αὐτόν, καὶ μακαρίσαι αὐτὸν ἐν τῇ γῇ. 


καὶ μὴ παραδοῖ αὐτὸν εἰς χεῖρας ἐχθροῦ αὐτοῦ. 


12 αντιλαβοιντο ἃ -λαβετο Κὶ "4 ἀντελαβοιντο (51ς) Τ' 13 οὐκ ηδυ- 
νασθην Ἐν (-θη ΒἾ)] οὐκ ηδυνηθην δὲ ΑἸλΑ να ον μη δυνηθην (5Ξἰςο) Ιἐἦ | εγ- 
κατελιπεν Βερὲξ εγκατελειπεν Α ενκατελειπεν Τ' 14 προσχε5])] σπευσον 
ΑἹ σπροσθες λα 16 αποστραφειησαν)] αποστραφητωσαν Ἰλὅ . εντραπειη- 
σαν 295] καταισχυνθιησαν ἔλε.ἃ (εντραπ΄. δὰς.}) (Ὁ 1Ν) καταισχυνθειησαν Α ( α) Τ' 
16 κομισατωσαν Ἰκ 11 αγαλλειασοιντο Δ ἀγαλλιασθωσαν " | σου] αὐτου 
ΚΕ | οπὴ δια παντος 25 ΔΛΑᾺΆΤ 18 εἰμι και πενης ΔῈ (εἰμι 5ῖ1}0 τὰ 1) Τ| 
Ἰζυριο5] ΡΥ ο ΑΤΤ | μου 19] μοι ᾿ἀἦ | εἰ συ δὰ Τ εἰ σοι Α εἰ σὺ εἰ Ἰὰ |. ο θεος μου] 


'Κυριε Κὰὶ κε Τ --- Θ0Ιοἢ 42 ΒΚ 42 δὲ} Ζ7͵ ῚΧ 40Ὃ077Ἤ} ΧΙ, 2 ο κυριος] ΟἿ 


ο ΝΥ 8 φυλαξαι] διαφυλαξαι ἐξ ΑἸΧΤ | αὑὐτον 19] -Ἐ και ζησαι αὐτον 
ἐξ Α ΚΊΎ | παραδωὴ δ ΑἸΔ παραδὼ Τ εχθρου] εχθρων ΑΤ τῶν εχθρων Ἱἱὰ 
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’ “ ’; -. 
Β Κύριος βοηθήσαι αὐτῷ ἐπὶ κλίνης ὀδύνης αὐτοῦ, 4 
εἰ σα ἀδι “- » Ἂν - 
ὅλην τὴν κοίτην αὐτοῦ ἔστρεψας ἐν τῇ ἀρρωστίᾳ αὐτοῦ. 
ΒΝ ᾽ ἵ ΄ , 
ἐγὼ εἶπα Κύριε, ἐλέησόν με: 5 
, Ἁ 4 ω ε΄ , 
ἴασαι τὴν ψυχήν μου, ὅτι ἥμαρτόν σοι. 
δοὶ ἐχθροί μου εἶπαν κακά μοι 6 
, δ) “" ἈΝ 5 “ Α 5, 2 τῷ 
Πότε ἀποθανεῖται καὶ ἀπολεῖται τὸ ὄνομα αὐτοῦ ; 
7 Ν » » ’, “ ἰδ “ ΄ δὰᾺ ἊΝ Ξ 
καὶ εἰ εἰσεπορεύετο τοῦ ἰδεῖν, μάτην ἐλάλει 7 
“- ’ ΄“ 
ἡ καρδία αὐτοῦ συνήγαγεν ἀνομίαν ἑαυτῷ, 
᾽ » - 
ἐξεπορεύετο ἔξω καὶ ἐλάλει δἐπὶ τὸ αὐτὸ κατ᾽ ἐμοῦ. 8 
Σ» θύ , ς » θ ’ ».53 “ 
ἐψιθύριζον πάντες οἱ ἐχθροί μου κατ᾽ ἐμοῦ" 
» “2 ,, 
ἐλογίζοντο κακά μοι: 
ολ , ’ 40 » » “ 
ὅγον παράνομον κατέθεντο κατ᾽ ἐμοῦ 9 
Α ’ τε ΕῚ - 
Μὴ ὁ κοιμώμενος οὐχὶ προσθήσει τοῦ ἀναστῆναι; 
“ ΄, 5.1.5 Ὁ 
Ἰοκαὶ γὰρ ὁ ἄνθρωπος τῆς εἰρήνης μου, ἐφ᾽ ὃν ἤλπισα, το 
» 9 , 
ὁ ἐσθίων ἄρτους μου, ἐμεγάλυνεν ἐπ᾽ ἐμὲ πτερνισμόν. 
ΠΠ ᾿ δέ Κύ λέ ’ Ν 3 ΄ , ΔΉ 0) - ποδώσω 
σὺ δέ, Κύριε, ἐλέησόν με καὶ ἀνάστησόν με, καὶ ἄντα τι 
αὐτοῖς. 
2.9 “ ᾿ὔ { θ ὍΥ ,ὔ Ξ 
ἐν τούτῳ ἔγνων ὅτι τεθέληκάς με, 
[ » ᾿ ) τος εἰ ϑριν, , ᾽ τῶῖϑ γα τ 
ὅτι οὐ μὴ ἐπιχαρῇ ὁ ἐχθρός μου ἐπ᾽ ἐμέ. 
᾿ϑέμοῦ δὲ διὰ τὴν ἀκακίαν ἀντελάβου, τὸ 


Ν Ὗ { », » , , 5 5“ 
καὶ ἐβεβαίωσάς με ἐνώπιόν σου εἰς αἰῶνα. 


᾿δεὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς ᾿Ισραὴλ τά 
ἀπὸ τοῦ αἰῶνος καὶ εἰς τὸν αἰῶνα: γένοιτο, γένοιτο. 


ΝΛΕΤ 4 βοηθησει ΑἸκλ βοηθηση Τ' θ εἰπαν] εἰπὸν Τὶ κακα] πονηρα ἢ 
Ἴ εἰ ΒδΡ (η Βἢ) δὲ] οὔὰ ἧσο Α ΚΤ | εἰσεπορευοντο Ἀὖἶ| οηἱ ματὴν ελαλει Β᾽ 
(μα Β50) | αὐτου] αὐτων Ἀ“| συνηγαγον ἷ εαὐτω] αὑὐτω Α εαὐτοις ΚἾ|᾿ 
εξεπορευετο] και εξεπορευοντο Ἐὶ | ἐλαλει 8 ἐπι το αὐτο ἱπο 510 ἢ 
'πΠ ΑΚΤ | οἵἷὴ κατ ἐμοῦ 25 δὲ" (Π6} δὲς.8) 1ης δίϊοῃ ἴθ ΑΚΤ | κακα μοι] 
μοι πονηρα Κ᾿ 10 ηλπισα] επηλπισα ΚἈὶ | ο εσθιων] ος εσθιων Ἀ"4 | αρ- 
Του9} ΡΓ τοὺς Εὖ 11 αναστησοῖμαι Β΄ "4 (αναστησον [Β8] με Β5Ὁ) 
12 τεθεληκας] ἠθελησας δὰ" (τεθ. δὲς.) [ οτι 29] οτε Ἀν) ἐπιχαιρὴ Αἴτῖά 
13 ακακιαν] μου Ἰλἢ | ἀαντελαβου] αντιλαβου (516) μου Κὶ [ εβεβαιωσας] στε- 
ρεωσας Ἶ| αἰωνα] ΡΥ τον ΔΑΚΤ 14 Ἰσραὴλ] ρΡ᾽ του Εὖ] εἰς τον 
αιωνα] εως του αἰωνος Ια -- 5.Ιοἢ χό ΒΑΊΤ᾽ 24 δὰ 27 “αὶ 
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ΤΠ 
ΜΑ΄ 
Εἰς τὸ τέλος᾽ εἰς σύνεσιν τοῖς υἱοῖς Κόρε. 
5 ον τρόπον ἐπιποθεῖ ἡ ἔλαφος ἐπὶ τὰς πηγὰς τῶν ὑδάτων, 
΄ » ΄σ « ’ Α » « , 
οὕτως ἐπιποθεῖ ἡ ψυχή μου πρὸς σέ, ὁ θεὸς. 
3 βέδίψησεν ἡ Ψυχή μου πρὸς τὸν θεὸν τὸν ζῶντα" 
Ω “ Ν » , ἰφὰ ’ “ “ 
πότε ἥξω καὶ ὀφθήσομαι τῷ προσώπῳ τοῦ θεοῦ; 
4 “ἐγενήθη τὰ δάκρυά μου ἄρτος ἡμέρας καὶ νυκτός, 
᾽ ΄“- , , - ; « , “ » ε ’ 
ἐν τῷ λέγεσθαί μοι καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν Ποῦ ἐστιν ὁ θεός 
σου; 
5 “- » ’ ν »»ὔ ΓἈΔᾺΣ » Ν ᾿ , 
5 ταῦτα ἐμνήσθην, καὶ ἐξέχεα ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν ψυχήν μου’ 
ὅτι διελεύσομαι ἐν τόπῳ σκηνῆς θαυμαστῆς ἕως τοῦ οἴκου 
τοῦ θεοῦ, 
ἐν φωνῇ ἀγαλλιάσεως καὶ ἐξομολογήσεως, ἤχου ἑορταζόντων. 
6" ΄ , Ἢ ς , ΓΝ [-Ὲ , ’ " 
6 ἵνα τί περίλυπος εἶ, ἡ Ψυχή, καὶ ἵνα τί συνταράσσεις με; 
ἔλπισον ἐπὶ τὸν θεόν, ὅτι ἐξομολογήσομαι αὐτῷ" 
᾽ ΟΛΟΎ ΠΟΘΙ : 
, - 
σωτήριον τοῦ προσώπου μου (7) ὃ θεός μου. 
7 δὴ » Ὶ ς ΄ ᾽ ’ 0 
7 πρὸς ἐμαυτὸν ἡ Ψυχή μου ἐταράχθη: 
διὰ τοῦτο μνησθήσομαί σου ἐκ γῆς Ἰορδάνου καὶ Ἕρμω- 
νιείμ, ἀπὸ ὄρους μικροῦ. 
Ξ83." » ᾽ σ΄ 3 κ ΄ “ 
8 ἄβυσσος ἄβυσσον ἐπικαλεῖται εἰς φωνὴν τῶν καταρακτῶν σου" 
πάντες οἱ μετεωρισμοί σου καὶ τὰ κύματά σου ἐπ᾽ ἐμὲ διῆλθον. 
[ , » λ ἴκ: ἧς Α ἔλ ᾽ “- Ἁ Α ὃ , 
9 ἡμέρας ἐντελεῖται Κύριος τὸ ἔλεος αὐτοῦ, καὶ νυκτὸς δηλώσει: 
Ξι, Ὁ " ; “ “ “ - 
παρ᾽ ἐμοὶ προσευχὴ τῷ θεῷ τῆς ζωῆς μου. 
- ΄ ΄“ ’ὔ 53 
ιο “ἐρῶ τῷ θεῷ ᾿Αντιλήμπτωρ μου εἶ, διὰ τί μου ἐπελάθου ; 
“ ’ ’ ’ » ΄“ » ’ 3 , 
ἵνα τί σκυθρωπάζων πορεύομαι ἐν τῷ ἐκθλίβειν τὸν ἐχ- 
θρόν μου; 

ΧΙ 1 Κορε] ψαλμὸς τω Δαὃ Αὖ ψαλμος ἘΤ' 8 τον θεον]- τον 
ἰσχυρον ΒΟΝΟΔΑΤ 4 εγενηθη] -- μοι Ἰὰ | μου] -᾿ μοι δὲ ἐμοὶ ΑἹ 
ὅ διελευσομαι] εισελευσομαι Ἰκἦ εν τοπω] εἰς τοπον Ια | σκηνη5] σκηνωμα- 
τος Ιὰ [ἰ θαυμαστως ἢ | ηχους ΔΚΤ | εορταΐζοντος δίοα [Κ[ τ 6 ψυχή] 
Ἔμου δοΑΑΛΆΤ τὸν θεον} Κύριον ἈΠ μου 19] σου δὲ (μου δὲς.) [: θεος] 
ΡΓ και δέοι ΑΝ Ἴ σου] Ἐκε ἐδ (οτὴ δὲς.) ΑἸΔ Τορδαννου αὶ | Ερνω- 
μειν Ἐ νά 8 φωνας Ιἀἦ (φωνὴν [α}) 9 νυκτος]) εν νυκτι ᾿ὰ ἢ | δη- 
λωσει]. δὴ αὐτω ἔξοιὰ ᾧ, αὐτου Α Ϊ οῃὴ παρ εμοι δὰ (Πα}0 δὲς:ἃ ςοἱ ἴρ56 ΥὙυυβιιϑ 
46] ν14) ο ῥζαξς οοηϊιηρ Α | ἐμοι] εἐμαυτου Ἰὲ 10 οὶ εἰ Α | επελαθου 


(ε 25 51}0 τὰ5 ΒΉ]7 να τι ἀπωσω με ἱὰ | ινα τι] ΡΥ και ΝοΔΛ Ι οὔ μου 39 
δέξο, 
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1 


ΣΑΚΤ 


Ρ 


ΝΑΝ 


ΠῚ ΨΑΛΜΟῚΙ 


"ἐν τῷ καταθλάσαι τὰ ὀστᾶ μου ὠνείδισάν με οἱ θλίβοντές με, τι 
ν σ΄“ δ ᾽ , θ᾽ ς ΄, ἕξ , Π “- » ε 
ἐν τῷ λέγειν αὐτούς μοι καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν Τοῦ ἐστιν ὁ 
θεός σου; 
χο δ᾽ ’ , 5 ς , Ἀν Ὁ , [7 
ἵνα τί περίλυπος εἶ, ἡ ψυχῆ, καὶ ἵνα τί συνταράσσεις με; 12 
ἔλπισον ἐπὶ τὸν θεόν, ὅτι ἐξομολογήσομαι αὐτῷ: 
; μολογήσομ ΐ 
« , - 
ἡ σωτηρία τοῦ προσώπου μου ὁ θεός μου. 
ΜΒ΄ 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
Κρῖνόν με, ὁ θεὸς, καὶ δίκασον τὴν δίκην μου ἐξ ἔθνους τ 
οὐχ ὁσίου: 
3 Α Ψ , 5 , Ν ’ κ΄ ἷ 
ἀπὸ ἀνθρώπου ἀδίκου καὶ δολίου ῥῦσαί με. 
ἐδτι σὺ εἶ ὁ θεὸς κραταίωμά μου: 2 
͵ 
ἵνα τί ἀπώσω με; 
͵ “ ΄ 
καὶ ἵνα τί σκυθρωπάζων πορεύομαι ἐν τῷ ἐκθλίβειν τὸν 
ἐχθρόν μου; 
ϑέξαπόστειλον τὸ φῶς σου καὶ τὴν ἀλήθειάν σου" 3 
» 4 « " Α ᾿ , 5 »" δ᾽ ᾿ 
αὐτά με ὡδήγησαν καὶ ἤγαγόν με εἰς ὄρος ἅγιόν σου 
καὶ εἰς τὰ σκηνώματά σου. 
4 Ἃ 3, ΄ δὴ Ἁ ’, -“ ΄σ 
καὶ εἰσελεύσομαι πρὸς τὸ θυσιαστήριον τοῦ θεοῦ, 4 
Α Α ᾿ Ν » , Α , ’ 
πρὸς τὸν θεὸν τὸν εὐφραίνοντα τὴν νεύτητά μου: 
3 ’ ’ 
ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε ὁ θεός μου, ἐν κιθάρᾳ. 


-Ἂ , , 53 , Ἂ, , , 
βινα τι περίλυπος Εἰ; ψυχή, Και ινα τι συνταρασσεις με: 


ωι 


ἔλπισον ἐπὶ τὸν θεόν, ὅτι ἐξομολογήσομαι αὐτῷ" 
» ὅτι ἐξομολογήσομ ἶ 
,’ὔ “-“ 
σωτήριον τοῦ προσώπου μου ὃ θεός μου. 
ΜΙ" 
Εἰς τὸ τέλος" τοῖς υἱοῖς Κόρε εἰς σύνεσιν ψαλμός. 


2ἴ ) θ 7 ΕῚ ΄σ " ν ς ΄ » ’ὔ 
Ο θεὸς, ἐν τοις ὠσὶν ἡμῶν ἠκούσαμεν, 


Ν 


οἱ πατέρες ἡμῶν ἀνήγγειλαν ἡμῖν, 


11 καταθλασθαι δλ5: [ ὠνειδιζοὸν ΄ο Α [ μὲ 10] 564 ἴὰ5 2 π|| πη Ἁ | οἱ 
θλιβοντες με] οἱ εχθροι μου δὰτ'Α | λεγεσθαι ἵν᾿  οπὶ αὐτοὺς Κὶ | μοι] μν (5ὶς) 
ΝΥ μὲ Ἀδν4 | καθεκαθεκαστην Α | ἐστιν]ῃξ ων ΕΠ 4 12 ἡ ψυχὴ] οὔϊ ἢ 
ΒΑΡ τ μου ΑἸᾺ | τον θεον] Κυριον Ἰὰ [ἡ σωτηρια] σωτηριον ἔλο ΑἸ [ὁ θεος] 
ΡΥ καὶ ΝΟ ΑΝ --- ΘΆΊΟἢ 25 Βδ 39 ΑΝ ΧΙΜΠ1 ψαλμος τω Δ.}] τω 
Δ. ψαλμος δὲ ΡΥ εἰς τὸ τελος συνέσεως τοῖς υἱοις Ιζορε ἃ --ανεπιγρᾶφος παρ 
Ἑβραιοις Ἰὰ | με 19] μοι 2 οἵὴ εἰ δὲοι Α | ο θεος] -Ἐ μου δὲ αὶ  οὔχϊ και δὰ ἢ 
(Π4}0 δὰ ς:4) ] οπὶ μου 55 δὲοιἃ 4 οπὴ ἴζυριε δία | εν κιθαρα ο θς μου δ ἾΑ εν 
κιθ. ο θς οθς μου δὸς: να ἢν δ ψυχὴ] ἡ Ψ. μου ΘΑ ΑΝ ] τον θεον] Κυριον Κὶ | 
ο θεος] ΡΥ και δ ΑἸῺ- ὍΘΠΟἢ 14 ΒΑ 153 ἃ κ ΧΤΜ ΠῚ 1 ὁπ εἰς συνεσιν 
Α (σ'σῃ δάριὴχ ΑΡἢ 1 οὐχ ψαλμος αὶ 


20 ὃ 


ΧΙ 
(Χ].110) 


ΧΥΤΗ 
(ΧΙ) 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΙΜΠΠΙ 14 


» ἃ ἊΨ ’ » “-, «ς , ᾽ “- 3 [2 2 » , 
εργον ο ειργασὼῶ εν Ταις ἡμεραις αὐτῶν, εν ἡμέραις αρχαιαις. Β 


3ὴ χείρ σου ἔθνη " ἐξωλόθρευσεν, καὶ κατεφύτευσας αὐτούς, ΕΠ 


Ὁ. 


Α Ν 3 ,ὕ » ’, 
ἐκάκωσας λαοὺς καὶ ἐξέβαλες αὐτούς. 
Ἅ 5 ν » “ «ς , δον, τὸ δὶς Ε] λ , ΄ 
4 οὐ γὰρ ἐν τῇ ῥομφαίᾳ αὐτῶν ἐκληρονόμησαν γῆν, 
΄“ 2, 2 ’ὔ 
καὶ ὁ βραχίων αὐτῶν οὐκ ἔσωσεν αὐτούς" 
ἀλλ᾽ ἡ δεξιά σου καὶ ὁ βραχίων σου καὶ ὁ φωτισμὸς τοῦ προσ- 
ὦπου σου, 
ἰ ᾽ , 3 » ἐκι 
ὅτι εὐδόκησας ἐν αὐτοῖς. 
Ξ ᾿ π ν ΡΝ ς λ ’ Ἂν. 6 0 γι 
5 σὺ εἰ αὐτὸς ὁ βασιλεύς μου καὶ ὁ θεός μου, 
ΕῚ 
ὁ ἐντελλόμενος τὰς σωτηρίας Ἰακώβ. 
Α « ΄“ ΄σ 
6 ἐν σοὶ τοὺς ἐχθροὺς ἡμῶν κερατιοῦμεν, 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματί σου ἐξουθενώσομεν τοὺς ἐπανιστανο- 
ἘΣ. ἥν 
μένους ἡμῖν. 
7 2 ν δ νος “ , 5 σ 
7 οὐ γὰρ ἐπὶ τῷ τόξῳ μου ἐλπιῶ, 
ς ε 2 
καὶ ἡ ῥομφαία μου οὐ σώσει με: 
9 Σ ΄σ θ “ ᾿Ὶ 60 , θ ὕλγ Ν ς ’ 
9 ἐν τῷ θεῷ ἐπαινεσθησόμεθα ὅλην τὴν ἡμέραν, 
αὶ ᾽ ξ ΣῊ ΣῪ) , ξο λ , θ ᾿ ᾿ κ 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματί σου ἐξομολογησόμεθα εἰς τὸν αἰῶνα. 
διάψαλμα. 
Ι1ο Ἀ Ν ᾽ , ἈΝ Ἂ ς “ 
το νυνὶ δὲ ἀπώσω καὶ κατήσχυνας ἡμᾶς, 
Α » ,ὔ 3 ΄σ ͵ὔ « σ΄ 
καὶ οὐκ ἐξελεύσῃ ἐν ταῖς δυνάμεσιν ἡμῶν. 
1} 2 ΟΡ τε ᾿ ΠΣ ἢ ᾿ ι » 4 . τ 
τι ἀπέστρεψας ἡμᾶς εἰς τὰ ὀπίσω παρὰ τοὺς ἐχθροὺς ἡμῶν, 
κα ἜΝ χε ΄ χε 
καὶ οἱ μισοῦντες ἡμᾶς διήρπαζον ἑαυτοῖς" 
12» Ε “ φ , ,ὕ 
12 ἔδωκας ἡμᾶς ὡς πρόβατα βρώσεως, 
Ν ΕῚ “ »" ’ ς “ 
καὶ ἐν τοῖς ἔθνεσιν διέσπειρας ἡμᾶς" 
13 2 ὃ " λ , Ε) - 
13 βάπέδου τὸν λαόν σου ἄνευ τιμῆς, 
᾽ 4 “ “ 3 “ 
καὶ οὐκ ἢν πλῆθος ἐν τοῖς ἀλαλάγμασιν αὐτῶν: 
τ4 76 Ἔν κα ᾿ ὃ ε , ἘΝ τε 
14 ἔθου ἡμᾶς ὄνειδος τοῖς γείτοσιν ἡμῶν, 


᾿Ὶ Ν ’ Ψ- ’ὔ « ΄σ 
μυκτηρισμὸν καὶ καταγέλωτα τοῖς κύκλῳ ἡμῶν 


2 εργον ο7 εργον ον Ἰὰ (ηϊδὶ ἰοτίε εργων ων) 8 εξωλοθρευσεν] εξωλεθρ. ΒΑΒΊ 
ΒΊΝΑΚΝ ...σεν Τ [εξεβαλας ΑἈΤ 4 εκληρονομησαν] κληρονομησασιν 
ἈΠ | ηυδοκησας Τ' δ ο εντελλ.] εἰ εντελλ. καὶ 6 εξουθενωσομεν] 


εξουθενησομεν δὲ εξουδενωσομεν ἔξ Α ΑἸ Τ' εξουδενωσωμεν (ὦ 29. γοϑοι) 
ΑἸ] επανισταννομενους Αὖ (τὰ, ν τὸ ΑἾ επανισταμομενοὺυς Κ΄ επανισταμε- 
νους ΒΟΤ' Ἴ σωσει με}]-" (8) εἐσωσας γὙαρ ἡμας εκ των θλιβοντων μας 
και τοὺς μισουντας (μεισ. ᾿ξ Τ) ἡμας κατησχυνας ΒΡ) ΑΝΤ 9 εἐπαι- 
νεθησομεθα ἕξι.  (επενεθ.) ΓΤ | εξομολογησωμεθα Τ᾽ | οι διάψαλμα ΑΤ' 
10 κατησχυνα5] εξουδενωσας κ᾿ | εξελευση] ἘΠ0 θς δὲοαΑ ΝΊ 138 αὐτων] 
μων ᾿ξολ Α ΚΊΎ 14 ονειδο5} ΡΥ εἰς Α 14. -]1ἹΪΓ6 οἵη μυκτηρισμον... 
εθνεσιν δὰ (Π4}0 δὲς.4) 14 καταγελωτα)] χλευασμὸν δι ΔΑΝ [ἡμῶν 29] 
Ἔ και οἱ εχθροι μων εμυκτηρισαν μας (51: γ85) ΑἸ}αῦ 


φΖύρ 


ΝΑΝΤ 


ΧΙ ας ΨΑΛΜΟΙ͂ 


᾿ϑέθου ἡμᾶς εἰς παραβολὴν ἐν τοῖς ἔθνεσιν, 15 
κίνησιν κεφαλῆς ἐν τοῖς λαοῖς. 
ιὸ ὦ ν τ ἘΝ , , ΔΑΝ ᾿. 
ὅλην τὴν ἡμέραν ἡ ἐντροπή μου κατεναντίον μοῦ ἐστιν, τό 
καὶ ἡ αἰσχύνη τοῦ προσώπου μου ἐκάλυψεέν με, 
᾿Ἰ7άἀπὸ φωνῆς ὀνειδίζοντος καὶ παραλαλοῦντος, 17 
ἀπὸ προσώπου ἐχθροῦ καὶ ἐκδιώκοντος. 
- 2 “ 
Ἰδγαῦτα πάντα ἦλθεν ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ οὐκ ἐπελαθόμεθά σου, 18 
Ν ᾽ 5 ’ .) ,, 
καὶ οὐκ ἠδικήσαμεν ἐν διαθήκῃ σου" 
19 ν ᾽ 57 τ 2 Ι ὙὟ ε , ἂν ἔθας 
καὶ οὐκ ἀπέστη εἰς τὰ ὀπίσω ἡ καρδία ἡμῶν, 19 
Ν ᾽ , ᾿ ,ὔ ς ΄ ᾿ δ ΨΆᾺ, ε Ἢ 
καὶ ἐξέκλινας τοὺς τρίβους ἡμῶν ἀπὸ τῆς ὁδοῦ σου. 
οῦτι ἐταπείνωσας ἡμᾶς ἐν τόπῳ κακώσεως, : 20 
Ν 3 ᾽ « “ ᾿ , 
καὶ ἐπεκάλυψεν ἡμᾶς σκιὰ θανάτου. 
5: εἰ ἐπελαθόμεθα τοῦ ὀνόματος τοῦ θεοῦ ἡμῶν, 21 
Α 5 “ ΄σ «ς ΄ ν Α ὌΣ ’ 
καὶ εἰ διεπετάσαμεν χεῖρας ἡμῶν πρὸς θεὸν ἀλλότριον, 
22 τὰν ς ᾿Ὶ » , “ 
οὐχὶ ὁ θεὸς ἐκζητήσει ταῦτα; 23 
αὐτὸς γὰρ γινώσκει τὰ κρύφια τῆς καρδίας. 
23 “᾽ “ κα ΄ ε ι Ἔτη 
ὅτι ἕνεκα σοῦ θανατούμεθα ὅλην τὴν ἡμέραν, 23 
ἐλογίσθημεν ὡς πρόβατα σφαγῆς. 
“ἐξεγέρθητι: ἵνα τί ὑπνοῖς, κύριε; 24 
2 ,, Ν Α 5 , 3 ᾽’ 
ἀνάστηθι καὶ μὴ ἀπώσῃ εἰς τέλος. 
250 , ᾿Ὶ Ι , » , 
ἵνα τί τὸ πρόσωπόν σου ἀποστρέφεις; 25 
᾽ Ἢ, “ ’ « “ Ν “ Ω «ς -“ 
ἐπιλανθάνῃ τῆς πτωχίας ἡμῶν καὶ τῆς θλίψεως ἡμῶν ; 
.“6 ο :) , θ 5 -ὁΟ ς Α ς ΄“ 
ὅτι ἐταπεινώθη εἰς χοῦν ἡ ψυχὴ ἡμῶν, 26 
᾽ ΄ » " ς Α ς ΄ 
ἐκολλήθη εἰς γῆν ἡ γαστὴρ ἡμῶν. 
ἀνάστα, Κύριε, βοήθησον ἡμῖν 27 
καὶ λύτρωσαι ἡμᾶς ἕνεκεν τοῦ ὀνόματός σου. 
ΜΔ' 
Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ἀλλοιωθησομένων" τοῖς υἱοῖς 
Κόρε εἰς σύνεσιν᾽ δὴ ὑπὲρ τοῦ ἀγαπητοῦ. 
Ξ᾿Ἐξηρεύξατο ἡ καρδία μου λόγον ἀγαθόν, 2 
Ψ 2 ν ν ᾿ -“" ΄ 
λέγω ἐγὼ τὰ ἔργα μου τῷ βασιλεῖ 
« “- ’ , , » καὶ, 
ἡ γλῶσσά μου κάλαμος γραμματέως ὀξυγράφου. 
16 κεφαλην Αλ 16 κατεναντιον] κατενωπιον Α 11 παραλαλουντος] 
ὃς, δὰ δο τ  Χ 
καταλαλ. δοΔΑΤ | προσωπου] φοβου ᾿δἢ (προσ. δὰ-.8) 18 διαθ.}] ΡΥ τὴ κα 
19 τας τριβους ΒΟΥΑΤ' 20 επεκαλυψεν)] εκαλυψεν αὶ 21 οπλ του 
ρ 
ονοματος Α | χειρα5] ΡΥ τας Εὖ 28 εἐνεκεν ᾿ζ ΑἿΤ ] προβατα] προτα καὰ 
24 απωσὴ] ἀαπωσὴης μας Καὶ 26 τὸ προσ.] οἵὰὴ Το Α | πτωχείας Β8Ρ 
26 εἰ5] ε 5ῈΡ τὰ5 Αϑὃ -- [10 55. ΒΆᾺ 52 δ »7 ΧΙΙΝ 1 οὶ εἰς τὸ 


τελος...ὡδὴ Α οἷ ὡδη ΚΗὶ | ὑπερ του ἀαγαπήτου 51 τὰ5 Αϑ ΡΥ Δαδ α 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΙ͂Ν τὰ 


3:14 ΄ , , , ὅν... ἢ “" 3 , 
Β ὡραῖος κάλλει ναρὰ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων, 
2 ») ς , ᾿ , , 
ἐξεχύθη ἡ χάρις ἐν χείλεσίν σου" 
. ΄ὸ 2 , ’, Φ. Α 3 Α ». 
διὰ τοῦτο εὐλόγησέν σε ὁ θεὸς εἰς τὸν αἰῶνα. 
4 ἢ ᾿ ε , 5.«- ἃν ν , »᾿ 
4 περιζώσαι τὴν ῥομφαίαν σου ἐπὶ τὸν μηρόν σου, Δυνατέ, 
τῇ ὡραιότητί σου καὶ τῷ κάλλει σου, 
« ε 
5 Ἀ ᾿»᾿΄ " ὃ πὸ ᾿ ’ 
Ξ καὶ ἔντεινον, καὶ κατευοδοῦ καὶ βασίλευε 
“ 3 ,’ Ἀ ’ ΓῪ ’,ὔ 
ἕνεκεν ἀληθείας καὶ πραύτητος καὶ δικαιοσύνης, 
Χ «ς 2 ΄ ς ,ὔ 
καὶ ὁδηγήσει σε θαυμαστῶς ἡ δεξιά σου. 
, 3 ΄ , 
6 ὁτὰ βέλη σου ἠκονημένα, Δυνατέ: 
λαοὶ ὑποκάτω σου πεσοῦνται 
ἐν καρδίᾳ τῶν ἐχθρῶν τοῦ βασιλέως. 
7 7ὁ θρόνος σου, ὁ θεός, εἰς αἰῶνα αἰῶνος, 
ῥάβδος εὐθύτητος ἡ ῥάβδος τῆς βασιλείας σου. 
8 δῃγάπησας δικαιοσύνην καὶ ἐμίσησας ἀνομίαν" 
λ ΄ὸ » ’, ς , ε ΄ 
διὰ τοῦτο ἔχρισέν σε ὁ θεός, ὁ θεός σου, 
“᾿ » Μ Α Α , 
ἔλαιον ἀγαλλιάσεως παρὰ τοὺς μετόχους σου. 
ο ϑσμύρνα καὶ στακτὴ καὶ κασία ἀπὸ τῶν ἱματίων σου, 
ἀπὸ βάρεων ἐλεφαντίνων, ἐξ ὧν ηὔφρανάν σε. 
το , λέ ) κ κ 
το υγατέρες βασιλέων ἐν τῇ τιμῇ σου: 
, ς β Ἃ ΕῚ ὃ ἕ ῪῈ ᾿] « ΄“ ὃ ’, 
παρέστη ἡ βασίλισσα ἐκ δεξιῶν σου, ἐν ἱματισμῷ διαχρύσῳ 
περιβεβλημένη πεποικιλμένη. 


τι τ ἄκουσον, θύγατερ, καὶ ἴδε καὶ κλῖνον τὸ οὖς σου, 
καὶ ἐπιλάθου τοῦ λαοῦ σου καὶ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός σου" 
ι.'. ὅτι ἐπεθύμησεν ὁ βασιλεὺς τοῦ κάλλους σου, 
ὅτι αὐτός ἐστιν ὃ κύριός σου. 
13. "καὶ προσκυνήσουσιν αὐτῷ (' θυγατέρες Τύρου ἐν δώροις, 
τὸ πρόσωπόν σου λιτανεύσουσιν οἱ πλούσιοι τοῦ λαοῦ τῆς 
γῆς. 
ι.- πᾶσα ἡ δόξα αὐτῆς θυγατρὸς βασιλέως σεβών᾽ 


ἐν κροσωτοῖς χρυσοῖς περιβεβλημένη (5) πεποικιλμένη. 


3 ἡ χαρι5] οἵὴ ἡ δ Α Τ' 4 οἵὴ σου 30 Εὖ ὃ τω σου πεσ. 5110 τὰ5 ΕἸ | 
εν καρδια] ενωπιον Καὶ Ἴ αιωνα αἰωνος] τον αι. του αι. ΔΑΝΤ 8 ανο- 
μιαν} αδικιαν Α 9 σμυρναν Κ. στακτὴν κ. κασιαν (κασσ. ἸᾺ) δέοι ΒΤ 10 βα- 
σιλεως Α [|| πεποικιλμενοις ἐξ 12 οτι ἐεπεθυμησεν] και επιθυμησει ἔξ. ΑῪ Ϊ 
καλλουσου Α | ο κυριος] οπὴ ο δὲς. ο θεὸς Κα 18 προσκυνησουσιν -κυνησις 
ἑλοια -κυνησης 1 [ αὐτω] αὐτὸν ἈΝ! θυγατερες ΤἸνυρου] θυγατηρ Τυρου δὲ" και 
θυγατηρ Ἴυρου δὲς. 7 οπη Τυρου Αὔ Υ14 (θυγα! 1΄. 43) λιτανευσωσιν Τ' Ι οπὶ τῆς 
γης ΣΑΝΤ 14 αὐτης θυγατρὸς Ἐ " δὲ 1Χ1] τῆς θυγατρὸς ΒΡ (αν ποῃ 1η51) 
δέοι ΑἿ αὐτῆς θυγατερες Ἰὲ βασιλεως] μὴ του ΟΔΑΤ βασιλεων ἸἈὖ Βσεβων] 
εσωθεν ΒΑΡ ξοα  Κ͵Τ | κροσσωτοις ἔξο. Τ᾽ | πεποικιλμενοις δὲ ἢ (-νη ὃὲς.4) 
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ΝΑΚΤ 


ΣΣΑῈΤ 


ΧΠῚΝ 1Ὁ ΨΑΛΜΟΙ 


Β ᾿δάἀπενεχθήσονται τῷ βασιλεῖ παρθένοι ὀπίσω αὐτῆς, τΞ 


«ς , 9 'σὲ ᾿Σ ’ ’ὔ 
αἱ πλησίον αὐτῆς ἀπενεχθήσονταί σοι: 
5 , » 2 ΄ Ν .) , 
ἀπενεχθήσονται ἐν εὐφροσύνῃ καὶ ἀγαλλιάσει, τό 


’ 
ἀχθήσονται εἰς ναὸν βασιλέως. 


,6 


2 Ν [οὲ ΄ ,ὔ 
Ἰαντὶ τῶν πατέρων σου ἐγεννήθησάν σοι υἱοί: 17 
’ 5 "ὕ “ “-“ 
καταστήσεις αὐτοὺς ἄρχοντας ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν. 
Α - 5 ΄“ ΄ 
μνησθήσονται τοῦ ὀνόματός σου ἐν πάσῃ γενεᾷ καὶ γενεᾷ" τϑ 
ν “ Ν 3 , , 
διὰ τοῦτο λαοὶ ἐξομολογήσονταί σοι 


εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 


ΜΕ΄ 
Εἰς τὸ τέλος" ὑπὲρ τῶν υἱῶν Κόρε, ὑπὲρ τῶν 
κρυφίων ψαλμός. 
5: θεὸς ἡμῶν καταφυγὴ καὶ δύναμις, 2 
βοηθὸς ἐν θλίψεσιν ταῖς εὑρούσαις ἡμᾶς σφόδρα. 
Ξδιὰ τοῦτο οὐ φοβηθησόμεθα ἐν τῷ ταράσσεσθαι τὴν γῆν᾽ 


καὶ μετατίθεσθαι ὄρη ἐν καρδίαις θαλασσῶν. 


ῳ 


4.» Ν 2 , θ ἣ᾽ “ 91 οι 
ἤχησαν καὶ ἐταράχθησαν τὰ ὕδατα αὐτῶν, 4 
3 ,ὔ Ἂ 3 3 “ , » ΄“ ͵ 
ἐταράχθησαν τὰ ὄρη ἐν τῇ κραταιότητι αὐτοῦ. διάψαλμα. 
“ “-“ ΄ ῳ) ᾽ ΄σ ΄- 
ὅτοῦ ποταμοῦ τὰ ὁρμήματα εὐφραίνουσιν τὴν πόλιν τοῦ θεοῦ: - 
’, » “ ΄ 
ἡγίασεν τὸ σκήνωμα αὐτοῦ ὁ ὕψιστος. 
δε θ Α » , 3} ἴδι 2 λ θη Ξ 
ὁ θεὸς ἐν μέσῳ αὐτῆς, οὐ σαλευθησεται: 6 
βοηθήσει αὐτῇ ὁ θεὸς τῴ προσώπῳ. 
[ « ε 


7ἐταράχθησαν ἔθνη, ἔκλιναν βασιλεῖαι: 


ἝὋ 


ἔδωκεν φωνὴν αὐτοῦ, ἐσαλεύθη ἡ γῆ. 
δκύριος τῶν δυνάμεων μεθ᾽ ἡμῶν, 8 
ἀντιλήμπτωρ ἡμῶν ὁ θεὸς ᾿Ιακώβ. διάψαλμα. 


15 αὐτῆς 19] αὐτου Α | αι πλησιον] οι πλ. Α 17 εγεννηθησαν εγενὴ- 
θησαν ΒΡΑΚΤ᾽ εγενηθη ὃὲ [ οἵὴ σοι Τ΄ νιοι7- σου δὰ5 87  καταστησης 
18 μνησθησονται] ρΥ και ᾿ξ ἾΑ μνησθησομαῖι δὲς. 1Ν}Τ σου του ονοματος ἕὲ | ὁ 
λαοι Αἴ Υἰὰ (δια τουτο Ἃ. ἴῃ τηρ εἴ 5110 τὰβ Δἢ) -- Βίϊοι αἰ ΒΑΤ 30 δὲ 37 
ΧΙΝ 1 οἠλ εἰς Το τελος...κρυφιων Α  νιων Κορε ὑπερ των κρυφιων] κρ. τοις 


νιοις Κ. δὲ | ψαλμος] ΡΥ του Δαὃδ Α τω Δαδ Τ' 8 εν καρδιαις θαλασσων 
ς 5844 σοῃλιηρ ἐὲ 4 εταραχθησεν (τ9) ἈΠ ὑδατα αὐτων] κυματα ἕδἢ (υδ. 
αὐτ. δὲς.8) των 51 τὰ5 Εὖ ἐταραχθησαν 29] εταραχθὴ Α | αὐτοῦ] αὐτων ἐὰν 
(αυτου δὲς.3) [ οπχ διάψαλμα 1 θ ου] ΡΥ καὶ δὲ 8 1 βοηθησαι ὃἣὰ | τω 
προσωπω) το (τω ὃξ-.8) προς πρωι πρωι ΒΡ δ᾿. Α Τ᾽ πρωὶ πρωι Ἀὃ Ἵ εκλι- 
ναν] Ροβί ε τᾶβ 1 Π| ((οτίε κ) Αἴ αὐτου] 0 ὑψιστος δλο8 (οὴχ δὰ.) ΑἈΤῚ 
ἐσαλευθη)] ΡΥ και Ιὰ 8 οπἱ διάψαλμα Αἴ ἃ (Π6}0 διαψ ΔΑ 018}) Τ' 


272 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΙΝῚ τὸ 


9 ϑδεῦτε, ἴδετε τὰ ἔργα Κυρίου, Β 
ἃ ἔθετο τέρατα ἐπὶ τῆς γῆς" 
το ““ἀνταναιρῶν πολέμους μέχρι τῶν περάτων τῆς γῆς, 
, ,ὔ ΝΥ ’ ο 
τόξον συντρίψει καὶ συνκλάσει ὅπλον, 
’ 
καὶ θυρεοὺς κατακαύσει ἐν πυρί. 
11 ’ὔ Ἀ “ » 2 5 ς θ , ν 
τ σχολάσατε, καὶ γνῶτε ὅτι ἐγώ εἰμι ὁ θεός: Ἁ 
΄ ’ ς »- ΄“ 
ὑψωθήσομαι ἐν τοῖς ἔθνεσιν, ὑψωθήσομαι ἐν τῇ γῇ. 
1: ’ »" »Ἄ θ᾽ « “ 
12 Κύριος τῶν δυνάμεων μεθ᾽ ἡμῶν, 
5 ’ « “ ς Α » , 
ἀντιλήμπτωρ ἡμῶν ὁ θεὸς Ἰακώβ. 


ΜΕ΄ 
ΧΙΡῚ Εἰς τὸ τέλος: ὑπὲρ τῶν υἱῶν ἹΚόρε ψαλμός. 
(ΧΙ 1) ; Ρ βϑεγολμς 
2 “Πάντα τὰ ἔθνη κροτήσατε χεῖρας, 


» ,ὔ “ “ » “ »] , 
ἀλαλάξατε τῷ θεῷ ἐν φωνῇ ἀγαλλιάσεως. 
[ὰ 
3 Ξὅτι Κύριος Ὕψιστος φοβερός, 
βασιλεὺς μέγας ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν. 


4. ’ Α ὐ .ς Ν ἔθ ς ᾿ ᾿ Ω « ἊὩ 
4. ὑπέταξεν λαοὺς ἡμῖν, καὶ ἔθνη ὑπὸ τοὺς πόδας ἡμῶν- 
5 δέξελέξατο ἡμῖν τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ 
3 μ ᾽ 
τὴν καλλονὴν ᾿Ιακὼβ ἣν ἠγάπησεν. διάψαλμα. 
ΓΈΡΟΙ ς ν ᾽ Ὁ κ ; 
6 ἀνέβη ὁ θεὸς ἐν ἀλαλαγμῷ, 


Κύριος ἐν φωνῇ σάλπιγγος. 
7 ἡψάλατε τῷ θεῷ ἡμῶν, ψάλατε- 
ψάλατε τῷ βασιλεῖ ἡμῶν, ψάλατε: 
8 ὅτι βασιλεὺς πάσης τῆς γῆς ὁ θεός, 
9 ψάλατε συνετῶς. ἐβασίλευσεν ὁ θεὸς ἐπὶ τὰ ἔθνη, 
« }Ὶ , ) ᾿ , « ,ὔ » - 
ὁ θεὸς κάθηται ἐπὶ θρόνου ἁγίου αὐτοῦ. 
ιο “ἄρχοντες λαῶν συνήχθησαν μετὰ τοῦ θεοῦ ᾿Αβραάμ, 


“ “- θ “ « Ἁ “- “ 7 » , 
τι του θεοὺ οἱ κραταιοὶ τῆς γῆς σφόδρα ἐπήρθησαν. 


9 ἰδετε] ἰδατε Α ΡΥ καὶ δέ ΔΑ ΒΤ [ Κυριου] ΡΓ του ἈΚ του θὺ ΔΟΔΑΤ ΜΑΕΤ 

10 ανταναιρων (-νερων “Γ)] αντανελων Α | τῆς γῆς5] οπὶ γῆς Α | συνκλασει 
(συγκλ. Β40)7 συϊθλασει Τ' 11 θεος] κυριος Ἀὶ [Ϊ υψωθησομαι 25] ρζ και ΚΕ 
12 οτὴ Κυριος Αὖ (ΠΔ4}0 κε Αδ(.)8}) Κ υριος ο θεος ΝΕ ἢ --- Θοἢ 23 ΒΑΤ 22. 
20 κὶ ΧΙΝῚ 1 οπὴ εἰς το τελος Καὶ |; οπὶ ὑπερ των νιων ἵζορε Α τοις νυιοις 
Κορε Τὰ [ ψαλμος]- τω Δαὃδ ΑΕΤ 8 Κυριος] ο θεος Τὰ 4 υὑπεταξεν] 
ὑπαταξεν Αὖ επαταξεν ΑΥν14 | τας ποδας Α δ αὐτου] εαυὐτου ἔξ ΑἈΤ᾽ | οἵη 
διάψαλμα ΑΤ θ6 αναλαγμω Α 9 εβας. ἴπο 5ι1ο]} ἴῃ Κὶ [ ο θεος (19) 
Κυριος ἈΠ τα εθνη] ρΥ παντα ΑΚ --- Θέίοἢ τό ΒΑΤ 1 δ᾿ 15 ἣὰ 


ΒΕ. 1. 273 5 


Β 


ΛΕΤ 


ΧΙΛΙΓῚ ΨΑΛΜΟΙ 


, 
ΜΖ 
᾿ 4.δκ , ᾿νε ς " τι 
Ψαλμὸς ῳδῆς τοῖς υἱοῖς ἹΚόρε, δευτέρᾳ σαββάτου. 


“Μέγας Κύριος καὶ αἰνετὸς σφόδρα 2 


᾽ , “ “-“ Φ ΄σ ᾿, ξ ,ὔ » “ 
εν πόλει του θεοῦ ἡμῶν, ορει αγιῷ αὐτου. 


ῳ» 


3 3 , 5 λ Ἷ Δ, -Ἄ ἌΝ Ἢν 
εὐρίζῳ ἀγαλλιάματι πάσης τῆς γῆς 
Ε ὮΝ “ δ λ Ν κ “ 
ὁρὴ Σιων, τὰ πλευρὰ τοῦ βορρᾶ, 
ἡ πόλις τοῦ βασιλέως τοῦ μεγάλου. 
“ὁ θεὸς ἐν ταῖς βάρεσιν αὐτῆς γινώσκεται, 4 
ὅταν ἀντιλαμβάνηται αὐτῆς. 


ὅτι ἰδοὺ οἱ βασιλεῖς συνήχθησαν, ἤλθοσαν ἐπὶ τὸ αὐτό: 


΄ι 


6 ᾿Ὶ Αγ Ὁ) , “ 5 Ν 
αὐτοὶ ἰδόντες οὕτως ἐθαύμασαν, 6 
' ,᾿ ΄ 
ἐταράχθησαν, ἐσαλεύθησαν: τρόμος ἐπελάβετο αὐτῶν, 7 
΄σ ΄σ΄ ’ 
ἐκεῖ ὠδῖνες ὡς τικτούσης. 
8 3) ,ὔ ,ὔ ’ “ , 
ἐν πνεύματι βιαίῳ συντρίψεις πλοῖα Θαρσείς. 8 
9 ᾿ 3 ’ “ Ε 
καθάπερ ἠκούσαμεν, οὕτως εἴδομεν 9 
ἐν πόλει Κυρίου τῶν δυνάμεων, 
Φ 5 , ΄“ “ ς ΄“ 
ἐν πόλει τοῦ θεοῦ ἡμῶν: 
ὁ θεὸς ἐθεμελίωσεν αὐτὴν εἰς τὸν αἰῶνα. διάψαλμα. 
ὑπελάβομεν, ὁ θεός, τὸ ἔλεός σου ἐν μέσῳ τοῦ λαοῦ σου. το 


τέο Α ν ᾿, , ε 4 Ν «ς ει , ν᾿ τΝ Ν 
κατὰ τὸ ὄνομά σου, ὁ θεός, οὕτως καὶ ἡ αἴνεσίς σου ἐπὶ τὰ τι 
πέρατα τῆς γῆς" 
’, ’ ις , 
δικαιοσύνης πλήρης ἡ δεξιά σου. 
᾿ξεὐφρανθήτω τὸ ὄρος Σιών, το 
ἀγαλλιάσθωσαν αἱ θυγατέρες τῆς Ἰουδαίας 
“ “ “Α 
ένεκα τῶν κριμάτων σου, Κύριε. 
᾿ϑκυκλώσατε Σιὼν καὶ περιβάλετε αὐτήν, 43 


΄“ ’ ΄“ 
διηγήσασθε ἐν τοῖς πύργοις αὐτῆς" 


ΧΙΜΝΊΤΙ 1 ψαλμος... σαββατου] εἰς το τελος Ψαλμος τω Δαδὃ ἃ [ ψαλμος 
ωὡδη9] ὡδηὴ ψαλμου ΝᾺ Τὶ 2 αινετοσφοδρα Α | ορει] ρὲ εν δὲς 8 υἱὰ 
(τα5 εν δὲς.) ΝΤ 8 ευὑριζω Β5 54] ευριΐζων ΒΤΡΣΑΚΤ πασὴς τὴς Ὑγὴ9] 
πασα (5:5) τη γηὴ Α΄ ορὴ] ορος ΚΑ | Σειων ΔΊ 4 αντιλαμβανεται 
Α δ βασιλει5]- τὴς γης ΑΝ [|| ηλθοσαν] διηλθοσαν δΔ᾽}7ΑΑΝΤ 
ῬΓ και αὶ Θ αὐτοι] αὐτο ἕὲ | ἰδοντες5}] ἰδοτες Α Ἴ υπελαβετο 
Α | αὐτων] αὐπους Ἰὰ 8 συντριψει Α 9 εἰδομεν} ιἰδαμεν ΑΥ 18 Ἀνὰ τ 
και δδοα ΚΤ | εν πολει (19)... εἰς τον αἰωνὰ 5ᾺΡ γὰ5 Δ 8 | του θεου ΞῈΡ τὰ Αϑνδ} 


οὔ διαψαλμα ΑἹ' 11 ἐπι] εἰς ΕἾ | πληρεις Β᾽ (-ρης Β5Ὁ) 12 τὸ 
0ρ05] οὔ το ΚΤ | Σειων Τ' (Ἰΐεπι 132)  ἀγαλλιασθωσαν] ΡΥ καὶ ΘΔ Α ΚΤ | ενε- 
κεν ΔΛΑΕΤ | οἷχὰ Κυριε δὲἢ (ΠᾺ}0 κε δὲ: 18 περιβαλετε] περιλαβετε 
ΒΡΝΑΚΤ 


ὟΣ 


ΧΎΨΙ 
(ΔΙ ΠῚ 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΙΜΙΠ 12 


, ΄-χΟ ΄ὔ ΄ 
τι- θέσθε τὰς καρδίας ὑμῶν εἰς τὴν δύναμιν αὐτῆς, Β 
καὶ καταδιέλεσθε τὰς βάρεις αὐτῆς, 
“ ΕΝ , 5 ; ξεν», 
ὅπως ἂν διηγήσησθε εἰς γενεὰν ἑτέραν. 
15 δ΄ ὃὋἝὀ)},, » ε θ κ σε 
15 ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ θεὸς ἡμῶν 


εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 


ΜΗ΄ 
ΧΙΙΨΠΠ Εἰς τὸ τέλος" τοῖς υἱοῖς ἹΚόρε ψαλμός. 
ὈΞΕΙ͂Χ) Ἔα μον: Ν [ ἘΡ 
2 Ἀκούσατε ταῦτα, πάντα τὰ ἔθνη, 
ἐνωτίσασθε, πάντες οἱ κατοικοῦντες τὴν οἰκουμένην, 
5 βοΐ τε γηγενεῖς καὶ οἱ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων, 
, , 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ πλούσιος καὶ πένης. 
ἐτὸ στόμα μου λαλήσει σοφίαν 
4 μωβμ ἢ ; 
᾿ ΄- Ἂ 
καὶ ἡ μελέτη τῆς καρδίας μου σύνεσιν. 
“ Α “᾿ 
Ξ 5κλινῶ εἰς παραβολὴν τὸ οὖς μου, 
ἀνοίξω ἐν ψαλτηρίῳ τὸ πρόβλημά μου. 
6“ ’ “ » [ς Υ “ 
6 ἵνα τί φοβοῦμαι ἐν ἡμέρᾳ πονηρᾷ; 
» [ς- ’, 
ἡ ἀνομία τῆς πτέρνης μου κυκλώσει με, 
7 7οἱ πεποιθότες ἐπὶ τῇ δυνάμει αὐτῶν 
΄ Ἂὦ ΄' ;ὔ ΕῚ ΄σ , 
καὶ ἐπὶ τῷ πλήθει τοῦ πλούτου αὐτῶν καυχώμενοι. 
ΡῚ “ 
8 δἀδελφὸς οὐ λυτροῦται- λυτρώσεται ἄνθρωπος ; 
5 , “΄“- “ » “ » ΄ 
οὐ δώσει τῷ θεῷ ἐξίλασμα αὐτοῦ, 
Α “ , ΄“ “ » “ 
9 ϑκαὶ τὴν τιμὴν τῆς λυτρώσεως τῆς Ψυχῆς αὐτοῦ: 
το καὶ ἐκοπίασεν εἰς τὸν αἰῶνα, “᾿ καὶ ζήσεται εἰς τέλος, 
Υ » “ ΄, “ » 
11 ὅτι οὐκ ὄψεται καταφθοράν, “᾿ὅταν ἴδῃ σοφοὺς ἀποθνή- 
σκοντας. 
3 Ἀ Α ᾿᾽ Α ἢ Ν ΕΩ 3 ΄- 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἄνους καὶ ἄφρων ἀπολοῦνται, 
καὶ καταλείψουσιν ἀλλοτρίοις τὸν πλοῦτον αὐτῶν. 
1: Ἁ « ΄ 3 »“»" 5} ’ » “ 5 Ν 5 σ 
12 καὶ οἱ τάφοι αὐτῶν οἰκίαι αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα, 
σκηνώματα αὐτῶν εἰς γενεὰν καὶ γενεάν" 
ἐπεκαλέσαντο τὰ ὀνόματα αὐτῶν ἐπὶ τῶν γαιῶν αὐτῶν- 

14 ὁ και καταδιελεσθε τας β. αὐτὴς δὰ (ΠᾺ} κ. καταδιελεσθαι τ. β. αὐτ. ΑΞΚΤ 

ἀξς.4)} διηγησεσθαι 16 αἰωνος] - αὐτος ποιμανει ἡμᾶς εἰς τοὺς αιἰωνας 
ΑΚΎ -- Βοῦ 28 ΒΑ 29 δὲ 2. ΚΤ ΧΊΤΝΤΙΙΡῚ οὐὰ εἰ, τοὶ τε λοθ ον 
Κορε Α | ψαλμος] οι Τ᾽ τ τω Δαδ αὶ 2 τα εθνη] α εθνη 5110 τὰ5 Α 
8. οἱ υἱιοι] οπὴ οἱ ᾿ν Τ 4 λαλησὴ 1 | συνεσεις ΒΒ (-σιν Ῥ᾿ Ὁ) 6 κυκλωσὴη 
ψ ἢ τοὶ ᾿- 
ΙΝ Ἴ αὐτων 19] αὐτου Αὖ "4 (αὐτῶ! [ὦ 51 145] ΔΆ) 8 λυτρουται] λυτρω- 
ται ἃ | λυτρωσεται] λυτρωσηται Τ᾿ | αὐτου] εαὐτω Ἰκἢ εαὐυτου 10 οἵ" 
οτι ἕξοι Α ἢ (Π4} Δ. (16}} Τ' 11 αῴφρων και ανοὺυς δ ΚΤ | καταλιψουσιν 
ἐξ καταλειψωσιν Γ 12 οπἹ αὐτων 59 δ  Τ' 
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᾿ ν ἡ ) ὌΝ ΚΝ . ΤᾺ 
Β "καὶ ἄνθρωπος ἐν τιμῇ ὧν οὐ συνῆκεν" 13 
ληθ ΄ "“ .᾿ 5 , Εν Α , 
παρασυνεβληθὴ τοῖς κτήνεσιν τοῖς ἀνοήτοις καὶ ὡμοιώθη 
2 “ 
αὐτοῖς. 
“ ἰν ΄“ “ 
βαύτη ἡ ὁδὸς αὐτῶν σκάνδαλον αὐτοῖς, τὰ 


καὶ μετὰ ταῦτα ἐν τῷ στόματι αὐτῶν εὐλογήσουσιν. 
διάψαλμα. 
᾿δῶς πρόβατα ἐν ἅδῃ ἔθεντο, θάνατος ποιμαίνει αὐτούς" 
καὶ κατακυριεύσουσιν αὐτῶν οἱ εὐθεῖς τὸ πρωί, 
καὶ ἡ βοήθεια αὐτῶν παλαιωθήσεται ἐν τῷ ἅδῃ ἐκ τῆς δύξης 
αὐτῶν. 


τό ᾿ ς ἢ , ᾿ , » ᾿ ῳ τ, 
πλὴν ὁ θεὸς λυτρώσεται τὴν ψυχὴν μου ἐκ χειρὸς ἅδου, ὅταν τό 


λαμβάνῃ με. διάψαλμα. 
ΗΠ Ὁ , 
μὴ φοβοῦ ὅταν πλουτήσῃ ἄνθρωπος, 17 
" ΄-“ ς - - 
καὶ ὅταν πληθυνθῇ ἡ δόξα τοῦ οἴκου αὐτοῦ: 
8 4 » » “ 3 ’ κγκ ( Ψ ᾿ , 
ὅτι οὐκ ἐν τῷ ἀποθνήσκειν αὐτὸν λήμψεται τὰ πάντα, τϑ 
» Ν ’ » “ ες ’ » ΄-“ 
οὐδὲ συνκαταβήσεται αὐτῷ ἡ δόξα αὐτοῦ. 
{ ες Α » “-“ “ ΄- » τι ΕῚ 
ϑόὅτι ἡ Ψυχὴ αὐτοῦ ἐν τῇ ζωῇ αὐτοῦ εὐλογηθήσεται, 1ο 
’ ᾿ ; » -“ 
ἐξομολογήσεταί σοι ὅταν ἀγαθύνῃς αὐτῷ. 
Ξ ΄ Ξ ; δ: τα 
ὅο εἰσελεύσεται ἕως γενεᾶς πατέρων αὐτοῦ, 9ο 
“ " ΄“ 
ἕως αἰῶνος οὐκ ὄψεται φῶς. 
ἄνθρωπος ἐν τιμῇ ὧν οὐ συνῆκεν, χι 
’ ΄ ’ “ ἊΣ ’ ἈΝ « , 
παρασυνεβλήθη τοῖς κτήνεσιν τοῖς ἀνοήτοις καὶ ὡμοιώθη 
αὐτοῖς. 
ΜΘ΄ 
ι κυ , ΧΙΕΙ͂Χ 
Ψαλμὸς τῳ Ασαφ. ) 
Θεὸς θεῶν Κύριος ἐλάλησεν καὶ ἐκάλεσεν τὴν γῆν : 


» Α 5 "»“» ις “4 Ν ΄-΄ 
ἀπὸ ἀνατολῶν ἡλίου καὶ μέχρι δυσμῶν: 


ΣΑΒΕΤ 18 παρεσυνεβληθη ἔδει ΑἼ] κτηνεσι δὰ Τ 14 σκανδαλον αὑτοῖς ΞΡ Γὰ5 
εἴ τῇ τὴς Αϑ ευλογησουσιν] ευδοκησουσιν δὲς -ὰ ΑΝ Τ᾽ οἱ διάψαλμα Αὖ (4 
Δϑ(8ρ6}) 1δ εθετο ἕὲ [ ποιμανει ΒΑΡ ΑΈΝΤ᾽ | κατακυριευσωσιν Α  βοηθια 
Τ[[ ἐπαλαιωθη δ (παλαιωθησεται δκ-:) }] εκ τὴς δοξης ἴῃς 5110 π᾿ Α | αὐτων 
39]. εξωσθησαν δ ΑΤ' 10 λυτρωσηται ΤΊ λαμβανει ΑΥΔΤ' | οἵη 
διάψαλμα ἃ 11 πλουτησει Α [| ανθρωπο9] ΡΥ ὁ ΚΑ“ καὶ] ἡ δ Α 
18 οἱ οτί οὐκ... δοξα αὐτου δὲ (Π4} δὲς.8) [ ληψεται Τ [] συγκαταβ. Β85] 
αὐυτω] μετ αὐτου Ἰὰ | αυτου] ΡΥ τοὺ οἰκου ἔλο: καὶ 19 εξομολογηθησεται ἕὰ ἢ 
(-γησεται δὲ1) [ αὐτω] αὐὑτον Καὶ 20 αἰωνος] ΡΓ του Ια 21 ανθρω- 
πο9] ΡΥ και ΑΚΝΤ | παρεσυνεβληθηὴ ΑἸ | κτηνεσι ἈΤ --- δέοι 490 Β 438 ἐὲ 
ΧΑ τ ἘΠ 45 ΧΙΙΧ 1 ψαλμος] ῥ᾽ εἰς τὸ τελος ἃ  ἀσαφ] Δα 
ΑᾺΚ |[ απο] απ δὲ [ οπὶ και 29 δ ΙΔ ΚΤ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΕΙΧ τό 


2.) ᾿ « ᾽ , κ ς ῃ 5 ἘΠ ἕν 
2 ἐκ Σιὼν ἡ εὐπρεπία τῆς ὡραιότητος αὐτοῦ. 
“ “ ’ 
3 3ὁ θεὸς ἐμφανῶς (β)ήἥξει, ὁ θεὸς ἡμῶν, καὶ οὐ παρασιωπήσεται" 
“ ᾽ ’ 
πῦρ ἐναντίον αὐτοῦ καυθήσεται, 
Ἀ ’ ᾽ - κ , 
καὶ κύκλῳ αὐτοῦ καταιγὶς σφόδρα. 
4 , ᾿ 2 Α ΕΣ 
4 προσκαλέσεται τὸν οὐρανὸν ἄνω 
καὶ τὴν γῆν, διακρῖναι τὸν λαὸν αὐτοῦ. 


- ᾽ “ ᾿ , Ε] “ 
δσυναγάγετε αὐτῳ τοὺς ὁσίους αὐτοῦ, 


σι 


Α , Ἁ , οῚ “-“ δ σον Νν , 
τοὺς διατιθεμένους τὴν διαθήκην αὐτοῦ ἐπὶ θυσίαις. 


6 ἈΝ Ὁ λ σ“- « 32 νΝ Α ὃ ΄ ᾽ - 
6 καὶ ἀναγγελοῦσιν οἱ οὐρανοὶ τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ, 
“ , Ν , 
ὅτι θεὸς κριτῆς ἐστιν. διάψαλμα. 
σ ,ὔ 
7 ἄκουσον, λαός μου, καὶ λαλήσω σοι" 


᾽ ,ὔ Ν ’, ’, 
Ἰσραήλ, καὶ διαμαρτύρομαί σοι" 
ς " ς [ “ ᾽ 2 , 
ὁ θεὸς ὁ θεός σού εἰμι ἐγώ. 
8 δοὺκ ἐπὶ ταῖς θυσίαις σου ἐλέγξω σε, 
, Ν . , ’ ϑ , ’ ᾽ 2 ᾿ ,’ 
τὰ δὲ ὁλοκαυτώματά σου ἐνώπιόν μού ἐστιν διὰ παντός" 
9 2 δέ » “- » ,’ 
9 οὐ δέξομαι ἐκ τοῦ οἴκου σου μόσχους, 
οὐδὲ ἐκ τῶν ποιμνίων σου χιμάρους. 
1το “' 2 ’, ἊΨ ΄ ᾿ 60 ’ “ ὃ ΄ 
το ὅτι ἐμά ἐστιν πάντα τὰ θηρία τοῦ δρυμοῦ, 
“ “ ’ 
κτήηνὴ ἐν τοῖς ὄρεσιν καὶ βόες: 
τ ᾿τἔγνωκα πάντα τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ, 
- 3 -“ 
καὶ ὡραιότης ἀγροῦ μετ᾽ ἐμοῦ ἐστιν. 
ΕῚ , 
12 Ἰβέἐὰν πεινάσω, οὐ μή σοι εἴπω: 
2 ᾿Ὶ ’, » ς 5 ’ Η ἈΝ Α Ὰ 4 ὃ ἐῶς : 
ἐμὴ γάρ ἐστιν ἡ οἰκουμένη καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς. 
13 Ἁ ΄, ’ ,ὕ Ε 
13 μὴ φάγομαι κρέα ταύρων ; 
Ἄ Ὄ ΄ ,ὕ 
ἢ αἷμα τράγων πίομαι; 


τά ἀθῦσον τῷ θεῷ θυσίαν αἰνέσεως, 
καὶ ἀπόδος τῷ ὑψίστῳ τὰς εὐχάς σου: 
ΐ ῷ χ 
[: “ 
15 ἰδκαὶ ἐπικάλεσαί με ἐν ἡμέρᾳ θλίψεως, καὶ ἐξελοῦμαί σε, καὶ 
’ ,’ὔ 

δοξάσεις με. διάψαλμα. 

τό τῷ δὲ ἁμαρτωλῷ εἰπεν ὁ θεός 


“ , Δ “ ν , ’ 
ἵνα τί σὺ διηγῇ τὰ δικαιώματά μου, 


2 Σειων Τ΄  εὐπρεπεια ΒδΡ κὲ 8 ενῴφανως ΑΚ |[ ἐναντίον] ενωπίιον 
ΚΤ || καταιγισφοδρα Α 4 προσκαλεσηται Τ᾽ | διακριναι] ΡΥ τοῦ Πα ΑἈΤ 
6 αὐτου]  διαψ ΑΔ (μ6) [θεος] ργῪ ο δὲ ΙΧ Τ' οἵη διάψαλμα ΑΤ' Ἴ ΟἿ σοι 
15 Κα (Π4} 1Δ5) | Ισραηλ] Τηδ (510) Α| διαμαρτυρουμαι δὰ 1 1 [ ὁ θεὸς ο θεος 
σου] οτι θς θς σου ᾿ὲ-" ἃ 10 δρυμου ἘΣ ΟΡ ΤΊ αγρου ὅς.4.Ὰ 18 φαγω- 
μαι Α [πιωμαι 15 θλιψεως}- σου δ ΑΝ (θλιψεωσου) Τ᾽ [ οἠἱ δια- 
ψαλμα Α 16 ο θεος] Ἐδιανψ ΑΔ0Π6) 1 διηγη ΒΝ ΟΡ] εκδιηγη 
ΝΟΔΑΤ . 
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ΝΣΑΚΊ 


ΧΙΙΧ 17 ΨΑΛΜΟΙ 


’ 
ΡΒ καὶ ἀναλαμβάνεις τὴν διαθήκην μου διὰ στόματός σου; 
“ Α ,͵ 
σὺ δὲ ἐμίσησας παιδίαν, 17 
Ν 
καὶ ἐξέβαλλες τοὺς λόγους μου εἰς τὰ ὀπίσω. 
Ὗ » , , » “ 
᾿δεἰὶ ἐθεώρεις κλέπτην, συνέτρεχες αὐτῷ, : 18 
“ Ἁ 
καὶ μετὰ μοιχῶν τὴν μερίδα σου ἐτίθεις" 
4 , 
τὸ στόμα σου ἐπλεόνασεν κακίαν, το 
ε - « 
Α καὶ ἡ γλῶσσά σου περιέπλεκεν δολιότητα- 
, “ - 
"οκαθήμενος κατὰ τοῦ ἀδελφοῦ σου κατελάλεις, 50 
Ν Ἁ ων {9}: Χὼ ΩΣ ’ ΦΆΟΣ, , 
καὶ κατὰ τοῦ υἱοῦ τῆς μητρός σου ἐτίθεις σκάνδαλον. 
ο» ζὼ ’ 
“ταῦτα ἐποίησας καὶ ἐσίγησα, οι 
ζς » 5 , [4 »», , . 
ὑπέλαβες ἀνομίαν ὅτι ἔσομαί σοι ὅμοιος" 
’ὔ 
ἐλέγξω σε καὶ παραστήσω κατὰ πρόσωπόν σου. 
Ξεσύ δὴ ταῦ ἱ ἐπιλανθανό ῦ θεοῦ 
σύνετε δὴ ταῦτα, οἱ ἐπιλανθανόμενοι τοῦ θεοῦ, 22 
΄ 3 
μή ποτε ἁρπάσῃ, καὶ μὴ ἢ ὁ ῥυόμενος. 
ΞΞθυσία αἰνέσεως δοξάσει με, 23 
Ν δ) ΄“ ς Α - ,ὔ 9 “ Α ’ὔ - ΄ 
καὶ ἐκεῖ ὁδὸς ἣ δείξω αὐτῷ τὸ σωτήριον τοῦ θεοῦ. 
Ν΄ 
Ἐϊΐς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δαυείδ, Ξὲν τῴ ἐλθεῖν 
ΕΥ̓ σιῳ ὍΝ .] Ν [ἢ τον φ᾿ Ἔδν 
πρὸς αὐτὸν Ναθὰν τὸν προφήτην, ἡνίκα εἰσῆλθεν 
πρὸς Βηρσάβεε. 
3 Ἐλέησόν με, ὃ θεός, κατὰ τὸ μέγα ἔλεός σου, 3 
καὶ κατὰ τὸ πλῆθος τῶν οἰκτιρμῶν σου ἐξάλειψον τὸ ἀνό- 
μημά μου’ 
4 » Ν “ “ ,’ 3 κ “ 5 ’ 
ἐπὶ πλεῖον πλῦνόν με ἀπὸ τῆς ἀνομίας μου, 4 
καὶ ἀπὸ τῆς ἁμαρτίας μου καθάρισόν με. 
ὅτι τὴν ἀνομίαν μου ἐγὼ γινώσκω, Ξ 
καὶ ἡ ἁμαρτία μου ἐνώπιόν μού ἐστιν διὰ παντός. 
“σοὶ μόνῳ ἥμαρτον, καὶ τὸ πονηρὸν ἐνώπιον σοῦ ἐποίησα: 6 
[χὲ “Ἁ “ ᾿Ὶ ΄ , 
ὅπως ἂν δικαιωθῆς ἐν τοῖς λόγοις σου, 
Ν “Ζ 5 "“" , ’ " 
καὶ νικήσῃς ἐν τῷ κρίνεσθαί σε. 

ΣΣΑΕΤ 17 παιδειαν ΒΔΡ | εξεβαλλες] εξεβαλες δὲ εξεβαλας ΑΚΝΊΤ | τὰς λογοὺυς Α 
18 μοιχου 1 19 δολιοτητα) δολιοτητας δὲς. ᾽λἃ ἢϊαῖ Α πϑηιο ΠΧ ΧΤῚΧΝ τὸ 
20 καταλαλεις Ια] | τῆς μῆτρος] ς τὸ ποὴ Ἰηβί ΒΡ 21 ανομιαν] ανομε δὰ ἢ 
(ανομιαν ν6] ἰοτίβ. ἀνομειαν δκθ:8) ] προσωπον] τοῦ προσωποὺυ ΚΝὶ |Ι σου] Ἐτας 
αμαρτιας σου Βοδὲο ἃ (ογὴ δὲς.}) Τ' 22 αρπαση͵] ως λεων Κ᾿ ] μὴ 25] ρτ 
οὐ ἔδει ΚΤ | οἵη ἡ Καὶ 28 δοξαση Τῇ] ἢν ἈΠΑΤ᾽ | του θεου ΒΟ 5.0] 
μου δΞΑ 7 - -- 5110) 48 ΒΙᾺ 46 δα 4Ἅ91Τ Ι, 2 Ναθαμ ἘΣ“ Βηρσαβεε 
ΒΆΕῚΤ (-βεαι)}} Βηθσαβεε Ἀ1 8. οικτειρμων ὃὰ 
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(,) 


ΨΑΛΜΟΙ ἴ 2Ὲ 


Α ᾿, 
7 Τἰδοὺ γὰρ ἐν ἀνομίαις συνελήμῴφθην, Β 
» ΄ ς , 
καὶ ἐν ἁμαρτίαις ἐκίσσησέν με ἡ μήτηρ μου. 
τ »ὴ ’ὔ 5; 
ὃ δἰδοὺ γὰρ ἀλήθειαν ἠγάπησας, 
" Ἂ “ , 
τὰ ἄδηλα καὶ τὰ κρύφια τῆς σοφίας σου ἐδηλωσάς μοι. 
΄ Ἢ 
9 ὁῥαντιεῖς με ὑσσώπῳ καὶ καθαρισθήσομαι, 
ΨΞ. Ά ς Ν , ,ὔ 
πλυνεῖς με καὶ ὑπὲρ χιόνα λευκανθήσομαι. 
το 3 ᾿Ν ᾽ γ ᾿ ᾽ ΄ 
το ἀκουτιεῖς με ἀγαλλίασιν καὶ εὐφροσύνην" 
ΕῚ “ 
ἀγαλλιάσονται ὀστᾶ τεταπεινωμένα. 
1 ἀπόστρεψον τὸ πρόσωπόν σου ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν μου, 
Ἀ , ΑΝ 9 ’ » ,, 
καὶ πάσας τὰς ἀνομίας μου ἐξάλειψον. 
1 δί Α “ 2 2 , ἰς Ἷ 
12 καρδίαν καθαρὰν κτίσον ἐν ἐμοί, ὁ θεός, 
καὶ πνεῦμα εὐθὲς ἐνκαίνισον ἐν τοῖς ἔγκάτοις μου. 
1: "μὴ ἀπορρίψης με ἀπὸ τοῦ προσώπου σου, 
ΕΥ " ; Υ κ 
καὶ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιόν σου μὴ ἀντανέλῃς ἀπ᾽ ἐμοῦ. 
14 5 ᾿ς Ἁ 5 ΄ οἱ Ϊλ 
14 ἀπόδος μοι τὴν ἀγαλλίασιν τοῦ σωτηρίου σου, 
Ν Ἃ,ὦ ς κ ’, 7) 
καὶ πνεύματι ἡγεμονικῷ στήρισόν με. 
5» ’ 
τι... "διδάξω ἀνόμους τὰς ὁδούς σου, 
ἈΝ ᾿ “᾿ 2 Ν Ν ᾽ ’ 
καὶ ἀσεβεῖς ἐπὶ σὲ ἐπιστρέψουσιν. 
τό6 ς΄ , ΝῚ [2 ,ὔ δ Α 6 Α -“ ,ὔ 
τό ῥῦσαί με ἐξ αἱμάτων, ὃ θεὸς ὁ θεὸς τῆς σωτηρίας μου: 
᾽ ’ ς “ ΄ ᾿ ΄, 17 , ΓΞ 
17 ἀγαλλιάσεται ἡ γλῶσσά μου τὴν δικαιοσύνην σου, “κυριε. 
ν χ , Ν Α , ᾽ φ“͵4ἪἬ Α ὔ 
τὰ χείλη μου ἀνοίξεις, καὶ τὸ στόμα μου ἀναγγελεῖ τὴν αἷ- 


ἰ 
νεσιν σου. 


Ἵ 5 ͵ 
τ8 ἰδῦτι εἰ ἠθέλησας θυσίαν, ἔδωκα ἄν" 
΄ , Ε] ᾽ ’ 
ὁλοκαυτώματα οὐκ εὐδοκήσεις. 
19 τ θυσία τῷ θεῷ πνεῦμα συντετριμμένον, 
,ὔ ’΄ Ν Ἅ ε Α ᾿] 3 
καρδίαν συντετριμμένην καὶ τεταπεινωμένην ὁ θεὸς οὐκ ἐξ- 
ουθενώσει. 
΄ ΄, ΄ 
95. “ἀγάθυνον, Κύριε, ἐν τῇ εὐδοκίᾳ σου τὴν Σιών, 


᾿ Ψ ’ ν , 5 ΄ 
καὶ οἰκοδομηθήτω τὰ τείχη Ἱερουσαλήμ. 
τε τῦ ὑδοκή θυσίαν ὃ 
21 τότε εὐδοκήσεις θυσίαν δικαιοσύνης, 
γ Ἁ Ν «ς , 
ἀναφορὰν καὶ ὁλοκαυτώματα: 


, 2 ,ὕ ) Ν δι ’ ᾿ 
ΤΟΤΕ ανοισουσιν ἐτι Το θυσιαστήριόν σου μόσχους. 


Ἰ εκισησεν Ἰὰ 9 υσωπω ἰὰ | λευκανθησομαι] τὰϑ 4114 ἴῃ ν εἴ απίθ θ δ᾽ ΝΑῚ 
10 οστεα δ 4 Ὁ 12 εγκαινισον ΒΑΡ ξ | ενκατοις ΚΝ 7 18 αποριψὴς 
ἐπ σῦς 70. αν! δὲ5.3. (πὸ αγ. σὸν ἐξ οὉ), ΒΠῚ 14 στηριξον ἹΧΤ' 
17 κυριε στὰ 5646. σοηπιηρσ [ΧἼ 18 ευὐδοκησης 1 19 εξουδενωσει 
ΚΤ 20 οὴχ Κυριε ἐξ" (Π4}0 κε δὲς.) Σειων Τ' 21 ευδοκησὴης 


ΤΊ ανοισωσιν Τ --- ΒιΙοἢ 329 ΒΝ 40 ΤῊΝ 


1ΤῚ ΨΑΛΜΟΙ 


Ρ ΝΑ΄ 
Ἐΐς τὸ τέλος: συνέσεως τῷ Δαυείδ, 2Ζἐν τῷ ΤΙ 
Ἶ ΕΘΝ Ἀν ᾧ πον ἑ 9 ἀ1ὴ 
ἐλθεῖν Δωὴκ τὸν ᾿Ιδουμαῖον καὶ ἀναγγεῖλαι τῷ 
Σαοὺλ καὶ εἰπεῖν αὐτῷῴ Ἦλθεν Δανεὶδ 
εἰς τὸν οἶκον ᾿Αβιμέλεχ. 
3Γ ., 3 σι » , ς ὃ , 
Τὶ ἐνκαυχᾷ ἐν κακίᾳ, ὁ ὄυνατος, Ξ 
Ε ’ [τ ᾿ ς , 
ἀνομίαν ὅλην τὴν ἡμέραν; 
4 ᾿ὃ , Ἂ ῃ ε ΝΣ , Ἶ 
ἀδικίαν ἐλογίσατο ἡ γλῶσσά σου 4 
« Ν ᾿Ὶ 5 ’ 3 ’ , 
ὡσεὶ ξυρὸν ἐξηκονημένον ἐποίησας δόλον. 
Ε] ’ , 
δηγάπησας κακίαν ὑπὲρ ἀγαθωσύνην, Ε 
5 ΄ ,’ 
ἀδικίαν ὑπὲρ τὸ λαλῆσαι δικαιοσύνην. διάψαλμα. 
Ὅ 5. Ἐν , . εἡ » Ξ κ᾿ ῃ 
ἠγάπησας πάντα τὰ ρήματα καταποντισμοῦ, γλῶσσαν δολίαν. 6 
7ἡδιὰ τοῦτο ὃ θεὸς καθελεῖ σε εἰς τέλος: ; 
’ 5 
ἐκτίλαι σε καὶ μεταναστεύσαι σε ἀπὸ σκηνώματος, 
« “ Ἷ 
καὶ τὸ ῥίζωμά σου ἐκ γῆς ζώντων. διάψαλμα. 
Ει ’ 
δ καὶ ὄψονται δίκαιοι καὶ φοβηθήσονται, 8 
3 - 
καὶ ἐπ᾽ αὐτὸν γελάσονται καὶ ἐροῦσιν 
3 " ΄- 
9 Ιδοὺ ἄνθρωπος ὃς οὐκ ἔθετο τὸν θεὸν βοηθὸν αὐτοῦ, 9 
3 » ’ 5 “-“ -“ ’΄ ΄- 
ἀλλὰ ἐπήλπισεν ἐπὶ τὸ πλῆθος τοῦ πλούτου αὐτοῦ, 
καὶ ἐδυναμώθη ἐπὶ τῇ ματαιότητι αὐτοῦ. 
τὸ 3 Ν Ν « Ν 5 ’ ,, 5 “ ΒΩ “-“ -“ 
ἐγὼ δὲ ὡσεὶ ἐλαία κατάκαρπος ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ θεοῦ: το 
Φ" 5 Ν Ν »» ““ “ ᾿] κ ΕΟ Ν Ὅ ν 
ἤλπισα ἐπὶ τὸ ἔλεος τοῦ θεοῦ εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν 
αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 
τι 5 , , » ἢ κα τ᾽ 5 , 
ἐξομολογήσομαί σοι εἰς τὸν αἰῶνα, ὅτι ἐποίησας" τ 
καὶ ὑπομενῶ τὸ ὄνομά σου, ὅτι χρηστὸν ἐναντίον τῶν 
ὁσίων σου. 
ΝΒ΄ 
Εϊς τὸ τέλος, ὑπὲρ μαελέθ' συνέσεως τῷ Δαυείδ. αὐτὰ 
ΞΕἶπεν ἄφρων ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ : 2 


Οὐκ ἔστιν θεός. 
διέφθειραν καὶ ἐβδελύχθησαν ἐν ἀνομίαις, 
οὐκ ἔστιν ὁ ποιῶν ἀγαθόν. 


ἙΣΕΤ 1111 συνεσεως] ψαλμος Καὶ 2 εἰπεν ἈΠ“ (ειπειν Ἀ8) [ οὔ αὐτω Καὶ [ Αβει- 
μελεχ αὶ 8 εγκαυχα Βαὺ 4 εξηκονημενον] ἠκονημενον ΒΡ υἱά δξς.8 1. Τ᾿ ηκο- 
νωμενον ἱδ δ αγαθοσυνὴην Τ' θ τα ρηματα] οἵὴ τα ἐν. Ἰ καθελει 
σεο θεος ἸἈὶ | καθελοι Βου]ὰ | ἐκτειλαι Βὲδ )] μεταναστευσει ἈΠ| σκηνωματοΞ] ὈΓ 
του δοιὰ σον ΚΤ 8 οἦὴ και 19 ΔΤ 9 αλλα] αλλ ΚΤ | εφηλπισεν Τ [τὸ 
πληθος] τω πλήθει ἴδ: (-θι) Τ | εδυναμωθη] ενεδυναμωθη ΒΆΡ δὲς. Ν᾽ ἐπι 29] 
εντ' 10 θεου 197 κυριου αὶ 11 εἐποιησας Βδλ 8 ΚΤ] ἐεπηκουσας μου δ ὔ-- 
ΘΌΘΝ 0 Β 2οΝ 7 ΕΕ2ΙΤ [4112 διεφθειραν ΒΝ" ς.Ὁ] διεῴφθαρησαν ΞΔ ἈΝΤ] 
ανομιαι5] ἐπιτηδευμασιν ἘἈ [ὁ ποιων] οτὴ ο δ Τ᾽ [ αγαθον )}- οὐκ ἐστιν εὡς ενος Νὶ 


2ὃ0 


ΨΑΛΜΟΙ 11Π| ὃ 


3 3ὁ θεὸς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ διέκυψεν ἐπὶ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων, Β 
“χὈ,»5 “- 3᾽ [Ὰ ΕΝ 3 “ Ἁ ,ὔ 
τοῦ ἰδεῖν εἰ ἔστιν συνίων ἢ ἐκζητῶν τὸν θεόν. 
4 , 5» λ [ 2 20 
Ἶ πάντες ἐξέκλιναν, ἅμα ἠχρεώθησαν, 
ΕῚ Ψἤ ΄ » ,ὕ » », -“ ε , 
οὐκ ἔστιν ποιῶν ἀγαθόν, οὐκ ἔστιν ἕως ἑνός. 
Ξ » Ἀ , ’ « 2 , Α ἃὰ ’ 
5 οὐχὶ γνώσονται πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν, 
Εν Ἁ , , ᾿, νι Α ᾽ ] 
οἱ ἔσθοντες τὸν λαόν μου βρώσει ἄρτου; τὸν θεὸν οὐκ ἐπε- 
καλέσαντο. 
΄σ ’͵ ζω » 
6 δέκεῖ φοβηθήσονται φόβον οὗ οὐκ ἢν φύβος, 
“ « δὰ , 5 “ ᾽ ΄ 
ὅτι ὁ θεὸς διεσκόρπισεν ὀστᾶ ἀνθρωπαρέσκων- 
’ [ό ς ᾿ ) , ᾽ ’ 
κατησχύνθησαν, ὅτι ὁ θεὸς ἐξουδένωσεν αὐτούς. 
7 ,ὔ , » Ν , ΄, ΄. » ,ὔ 
7 τίς δώσει ἐκ Σιὼν τὸ σωτήριον τοῦ Ἰσραήλ; 
ἐν τῷ ἀποστρέψαι Κύριον τὴν αἰχμαλωσίαν τοῦ λαοῦ αὐτοῦ 
ἐν τῴ ρ ριον τὴν αἶχμ 


ἀγαλλιάσεται Ἰακὼβ καὶ εὐφρανθήσεται ᾿Ισραήλ. 


ΝΤ΄ 
ΤΕ Εἷς τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις" συνέσεως τῷ Δανείδ, 5 ἐν 
Εοὺ τῷ ἐλθεῖν τοὺς ΖΔειφαίους: καὶ εἶπεν τῴ Σαούλ 


Οὐκ ἰδοὺ Δανεὶδ κέκρυπται παρ᾽ ἡμῖν ; 


8: , 2 ΠΣ Ἢ ’ , “- , 
Ο θεός, ἐν τῷ ὀνόματί σου σῶσόν με, 


Ὁ 


καὶ ἐν τῇ δυνάμει σου κρῖνόν με. 
4 “ὁ θεός, εἰσάκουσον τῆς προσευχῆς μου, 
ἐνώτισαι τὰ ῥήματα τοῦ στόματός μου. 
5 “' 3 , 2 ᾽, δὺνα Σ 5... ἃ 
5 ὅτι ἀλλότριοι ἐπανέστησαν ἐπ᾿ ἐμέ, 
Ν Ἁ ] ’, λὴ ᾿, 
καὶ κραταιοὶ ἐζήτησαν τὴν ψυχήν μου: 
» , λῚ }Ὶ 3 , ) ΄“ δ 
οὐ προέθεντο τὸν θεὸν ἐνώπιον αὐτῶν. διάψαλμα. 
6 “ἰδοὺ γὰρ ὁ θεὸς βοηθεῖ μοι, 
Ν Υ ’ 5 ΄ “ ἊΝ 
καὶ ὁ κύριος ἀντιλήμπτωρ τῆς Ψυχῆς μου. 
7 ἀποστρέψει τὰ κακὰ τοῖς ἐχθροῖς μου: 
ἐν τῇ ἀληθείᾳ σου ἐξολόθρευσον αὐτούς. 


,ὔ ’ὔ 
8 ὅ ἑκουσίως θύσω σοι, 


4 αμα Βὲιοῦ ΚΤΊ ἐπι τὸ αὐτο δὲ | ηχρειωθησαν ΒΑΡ Τ' (ηχριωθ.) [ αἀγαθον ΕΤ' 
Βδὲς.α ΚΤ] χρηστοτητα ᾿ὰ ἢ δ εσθοντες Βὲδ᾽ “.Ρ] κατεσθοντες δὲ ἃ κατεσθι- 
οντες ΚΑΤ᾽ (καταισθ.) [ βρωσει] ρΥ εν Τ [ θεον Βὲὲς.4] κυριον δὰ ΙΝ θ φο- 
βηθησονται Βιξ" “Ὀ1] εφοβηθησαν δὰ .3 7 εδειλιασαν Ια [ φοβον] φοβω δι ΔΤ] 
οὐ] ὦ ΚΤ 1 Σειων Τ  Ιαποστρεψαι] εἐπιστρεψαι ΒΡ δὲ} ἐπιστρεψεν [510] ΕἾ Ὶ 
Κυριον] τον θν δὲς. 1} Τ᾽ - - 5.10} 15 Βὲὰ 17 Ἀτ6 Τ' 1111 2 Διφεους 
ΤΊ εἰπειν ΒΑ ΚΤ | τω 39] του καὶ 8 κρινον] κρινεις ἐξο:ἃ (κρεινι5) Τ᾽ || με 
29] μοι Τ 4 τὴν προσευχὴν Ἰὰδ δ ου] ρ᾽' και ξὲο. (ογὰ δὲς.) Τ᾽ 
1 τα κακα] πονηρα Ἶ | τοις εχθροις) ΡΥ εν ᾿ἀ ἢ | εξολεθρευσον δ Δ Τ' 
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ΤΠῚ9 ΨΑΛΜΟΙ 


Β ξο ὁλο , “ .) , “ ἢ . 3 θό ν 
ἐξομολογήσομαι τῷ ὀνόματί σου, ὅτι ἀγαθόν 
΄ 
ϑὅτι ἐκ πάσης θλίψεως ἐρύσω με, 


καὶ ἐν τοῖς ἐχθροῖς μου ἐπεῖδεν ὁ ὀφθαλμός μου. 


ΝΔ΄ 
Εὐς τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις συνέσεως τῷ Δαυείδ. 
ΘΈΛ "ἢ . θ , ᾿ ΄ 
Ἐνώτισαι, ὁ θεός, τὴν προσευχὴν μου, 
Ν ᾿ ς , ᾿ ,΄ ,’ 
καὶ μὴ ὑπερίδης τὴν δέησιν μου, 
πρόσχες μοι καὶ εἰσάκουσόν μου. 
; - ΄ 
ἐλυπήθην ἐν τῇ ἀδολεσχίᾳ μου, καὶ ἐταράχθην 
᾿] ΄-“ - ΄ 
ἀπὸ φωνῆς ἐχθροῦ καὶ ἀπὸ θλίψεως ἁμαρτωλοῦ: 
[τέ 5 , 5 » δ. Ν 2 ,ὕὔ Ν 5 5 “ 5 , 
ὅτι ἐξέκλιναν ἐπ᾽ ἐμὲ ἀνομίαν, καὶ ἐν ὀργῇ ἐνεκότουν μοι. 


ἘΣ δι 3 ’ὔ θ » » ’ὔ Ν ὔ ν', » ,ὔ 
ἢ καρδία μου ἐταράχθη ἐν ἐμοί, καὶ δειλία θανάτου ἐπέπεσεν 


ῳ 


Σ) ἘΠῚ.) ΕῚ , 
ἐπ᾿ ἐμέ: 
7καὶ εἶπα Τίς δώσει : ὡσ εἰ ᾶ ὶ7 
μοι πτέρυγας ὡσεὶ περιστερᾶς, καὶ 7 
,ὔ ’ 
πετασθήσομαι καὶ καταπαύσω; . 
8.9 ΔΜ ἡ ΒΡ, ΄, χ γᾺ 7 » ον ΙΝ ΤΡ 
ἰδοὺ ἐμάκρυνα φυγαδεύων, καὶ ηὐλίσθην ἐν τῇ ἐρήμῳ. 8 
διάψαλμα. 
9 ὃ , Ὶ ’ ,ὔ 5 Ἁ 5 ’ Ν (ὃ 
προσεδεχόμην τὸν σώζοντά με ἀπὸ ὀλιγοψυχίας καὶ καταιγίδος. ὁ 
’ -“ 
᾿οκαταπόντισον, κύριε, καὶ καταδίελε τὰς γλώσσας αὐτῶν, το 
. 5 5 , Ἀν , » “ , 
ὅτι εἰδον ἀνομίαν καὶ ἀντιλογίαν ἐν τῇ πόλει. 
τὴ φ ὩΣ τ τς Ν ᾿ , 9... ὰ ΣΕ ΣΝ ᾿ , » 
ἡμέρας καὶ νυκτὸς κυκλώσει αὐτὴν ἐπὶ τὰ τείχη αὐτῆς, τι 
) ὌΝ » 
ἀνομία καὶ πόνος ἐν μέσῳ αὐτῆς “καὶ ἀδικία, 12 
Ν 2 5 ᾽ 2 “ “ ϑ ΣΈΝΑ , ν , 
καὶ οὐκ ἐξέλιπεν ἐκ τῶν πλατειῶν αὐτῆς κόπος καὶ δόλος. 
Χ5 3, 5 θ ὸ Ε ,ὕ ν ς , Ε) 
ὅτι εἰ ἐχθρὸς ὠνείδισέν με, ὑπήνεγκα ἄν, 13 
ὲ δ ᾿ ς - 5:5 8.3 δ. οΝ ) ͵ Σ ΄ ΕΝ 
καὶ εἰ ὁ μισῶν ἐπ ἐμὲ ἐμεγαλορημόνησεν, ἐκρύβην ἂν 
ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
4 Ν δέ Ἂ θ 2 , ς , δ ΄ 
σὺ δέ, ἄνθρωπε ἰσόψυχε, ἡγεμών μου καὶ γνωστέ μου" τά 
ιτ5 ἃ ΞΔ ν ΦΙΤῊΝ » ’ δέ 
ὃς ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐγλύκανας ἐδέσματα, Ἴς 
2 “ ξις ΄- 0 “ 5 40 » ς , 
ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ θεοῦ ἐπορεύθημεν ἐν ὁμονοίᾳ. 

ῈΕΤ 8 εξομολογησομαι] Ρτ και Καὶ Ϊ σου]τξε κε Δ Ἴ Γ Κυρίῳ Καὶ 9 ερρυσω 
ΒΟΌΣ  | ἐπειδεν] εφιδεν ΑἾΤ᾽ --- ΒΟ τρ ΒΝΤ' τό κα ΓΠΙΝ 8 αδο- 
λεσχεια ΒΑΡ 4 ανομιαι ὃὲς 4 Ὁ δ εἐμε]-Ἐ (6) ῴφοβος και τρομος ηλθεν 

ψύλλοι 
ἐπ᾿ εμε και εκαλυψεν (εκαλυψε ΒΑ) με σκοτος ΒΑ δῆ πιρ ἱπέιὶ κὶ Τ' Ἵ εἰπα] 
ειπον Τ [ ὡς δὲ (ωσει δὲς.8) 8 εμακρυνου Ἀ“ 9 τὸν σωζοντα) ΡὈΓΥ 
τον θν ὃὰς. 8 | καταιγιδος] ΡΓ απὸ δὰ 8 Ὁ 10 ιδὸν δ Τ [ πολεὶ] γη δὰ ἢ 
(πολι δὲς.8) 11 κυκλωση Γ΄ | αὑτῆς 19] σαυτης Β᾽ (αυτ. Β80) | ἀνομία] ΡΥ 
και δὲς. 7 | πονος] κοπος Δ ΑΤ' 12 εξελειπεν Τ [ κοπος] τοκος δέοι ἈΤ' 
13 εχθρος] ΡΥ ο Καὶ  μισων]Ἐμε ΚΤ 14 Ὑνωστα δοια ΝΎ 156 εγλυ- 


καναΞς] ΡΥ μοι δὲ Ἶ ἘΣ Ἡ μοι δὲς. Ὁ | θεου] κυριου αὖ 
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ΤΥ 
(5) 


ΨΑΛΜΟΙ ΕΥ͂.2 


ιό ᾿δέλθέτω θάνατος ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ καταβήτωσαν εἰς ἅδου ζῶντες" Β 
ὅτι πονηρίαι ἐν ταῖς παροικίαις αὐτῶν ἐν μέσῳ αὐτῶν. 
ΡΣ ΨΡΣ δ . θ νὴ ϑι: δ ν Ἢ ,ὔ . ἢ; , 
17 ἐγὼ πρὸς τὸν θεὸν ἐκέκραξα, καὶ ὁ κύριος εἰσήκουσέν μου. 
τ8- ΄ ᾿ ᾿ ᾿ , ὃ , 
1τ8 ἑσπέρας καὶ πρωὶ καὶ μεσημβρίας διηγήσομαι: 
“ ’ - ΄ 
ἀπαγγελῶ, καὶ εἰσακούσεται τῆς φωνῆς μου. 
1.ολ , ϑ' ω, ’ , ’ »} Α “ » ,ὔ 
19 υτρώσεται ἐν εἰρήνῃ τὴν Ψυχήν μου ἀπὸ τῶν ἐγγιζόντων μοι, 
, σ΄ 53 
ὅτι ἐν πολλοῖς ἦσαν σὺν ἐμοί. 
Ξο ’ ε ν δ ’ ᾽ ι ἘΣ πε τᾷ ν 
20 εἰσακούσεται ὁ θεὸς καὶ ταπεινώσει αὐτοὺς ὁ ὑπάρχων πρὸ 
“ ἐ 
τῶν αἰώνων. : διάψαλμα. 


» 7 » » ΄σ » ,ὔ 
οὐ γάρ ἐστιν αὐτοῖς ἀντάλλαγμα, 
καὶ οὐκ ἐφοβήθησαν τὸν θεόν. 
οι » Ω Ἁ ΄“ » ““ 2 “΄- ᾿ ὃ ὃ Ὡ 
οι ἐξέτεινεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐν τῷ ἀποδιδόναι" 
ἐβεβήλωσαν τὴν διαθήκην αὐτοῦ, 
22 διεμερίσθησαν ἀπὸ ὀργῆς τοῦ προσώπου αὐτοῦ, καὶ ἤγγισεν 
ἡ καρδία αὐτοῦ- 
ς ’ [ , Ψ ω φ, Ν 3» νΝ ᾽ ’, Ψ 
ἡπαλύνθησαν οἱ λόγοι αὐτοῦ ὑπὲρ ἔλαιον, καὶ αὐτοί εἰσιν 
βολίδες. 


“3ἐπίριψον ἐπὶ Κύριον τὴν μέριμνάν σου, καὶ αὐτός σε διαθρέψει: 


Ν 
ῳ 


» , Σ» ᾿Ὶ 5“ , “ ’ 
οὐ δώσει εἰς τὸν αἰῶνα σάλον τῷ δικαίῳ. 
4. “σὺ δέ, ὁ θεύς, κατάξεις αὐτοὺς εἰς φρέαρ διαφθορᾶς" 
γ, « , Ν , » ΝῚ ς ’, ᾿ 
ἄνδρες αἱμάτων καὶ δολιότητος οὐ μὴ ἡμισεύσωσιν τὰς 
ς ΄ 
ἡμέρας αὐτῶν: 


ἐγὼ δὲ ἐλπιῶ ἐπὶ σέ, Κύριε. 


ΝΕ“ 
1 Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τοῦ λαοῦ τοῦ ἀπὸ τὼν ἁγίων 
(1) μεμακρυμμένου" τῷ Δαυεὶδ εἰς στηλογραφίαν, ὁπότε 


ἐκράτησαν αὐτὸν οἱ ἀλλόφυλοι ἐν 160. 


2 , ᾽’ Ἵ ,ὕ 
2 Ξ Ἐλέησόν με, Κύριε, ὅτι κατεπάτησέν με ἄνθρωπος, 


ὅλην τὴν ἡμέραν πολεμῶν ἐἔθλιψέν με. 


16 ελθατω δὰ ἈΤ ΉΤ -- δη Τ [ καταβηωσαν Ἰὰ | πονήρια Ἰὰ 11 εὙω]:Ὲ δε ΣΕΤ 

ἐξ ἢ (οτὰ ἐξο.) καὶ 18 απαγγελω] ΡΥ και δὲ ΚΑ ὙΉΓ | εἰσακουσεται]-ἰ Κυριος αὖ 

20 εισακουσεται})- με ἱκ [ ο θεος9] Κύριος Ιλ | οπι διαψαλμα Τ᾽ | και 29] οτι Τὶ 

21 οὁπὶ εξετεινεν τὴν χειρα αὐτου δὲ (ΠΔ}} εἕετινεν τὴν χ. α. δὲς.) | οἵὴ εβεβη- 
λωσαν τὴν ὃ. αὐτου ἔξ" (Π4}0 δὰ .8) 22 διεμερισθησαν]) ΡΥ τ δ ηγγισαν 

αι καρδιαι Τ᾿ ] αὐτου 29, 39 Βὲλ ἢ ΟΡ ]Ν}] αὐτων δὲς. Ὁ 28 επιρριψον ΒΑΡ | 
διαθρεψη Τ' 24 καταξης 1 | ημισευσιν Ἰὰ [ ελπιω επι σε Ἰζυριε] κε ολπιω 

ἐπι σοι ὃλθἃ ἐπι σε ελπιω Κυριε δὲ “Ὀ]Δ  ελπίω ἐπι σοι κε Τ --- 510 4. Β 

ΠΣ ΙΕ ΕΤΓΤ ΙΝ 2 Κυριε] ο θς ἈΚΆΤ 
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ΙΝ 3 ΨΑΛΜΟΙ 


Β βκατεπάτησάν με οἱ ἐχθροί μου ὅλην τὴν ἡμέραν ἀπὸ ὕψους 5 
« , 
ἡμέρας 
ὅτι πολλοὶ οἱ πολεμοῦντές με “φοβηθήσονται, 4 


» Ν Ν » Ν Ν 5 ΄ 
ἐγὼ δὲ ἐπὶ σοὶ ἐλπιῶ. 
δὲν τῷ θεῷ ἐπαινέσω τοὺς λόγους μου ὅλην τὴν ἡμέραν" 
Ω Ἢ γ μ ω ην μέρ 5 
» ΄ ΄σ “᾿ ᾽ ’ ΄ ΄ ,ὔ 
ο΄ ἐν τῷ θεῷ ἤλπισα, οὐ φοβηθήσομαι τί ποιήσει μοι σάρξ. 
ς ᾿ ΄ 
ὅλην τὴν ἡμέραν τοὺς λόγους μου ἐβδελύσσοντο, 6 
κατ᾽ ἐμοῦ πάντες οἱ διαλογισμοὶ αὐτῶν εἰς κακόν. 
’ 
ἡ παροικήσουσιν καὶ κατακρύψουσιν" 
» ΝῚ Α , ,ὔ θά Ἐ. , “ 
αὐτοὶ τὴν πτέρναν μου φυλάξουσιν, καθάπερ ὑπέμεινα τῇ 
γυχημοὶ ῤ 


ς Ν “ Ἁ , 2 ΄ 
υπέερ του μηθενὸς σώσεις αὕὔτους, ὃ 


ὋΣ 


8 


2 » “-“ Α ΄ 
ἐν ὀργῇ λαοὺς κατάξεις. 

ὁ θεός, θτὴν ζωήν μου ἐξήγγειλά σοι, 9 
» Ν ΄ ,, ΕῚ , , ς Ν ) “-“ Ρ) ; 
ἔθου τὰ δάκρυά μου ἐνώπιόν σου ὡς καὶ ἐν τῇ ἐπαγγελίᾳ 

σου. 
1ο , ς» , Ρ ΝΡ 

ἐπιστρέψουσιν οἱ ἐχθροί μου εἰς τὰ ὀπίσω, ιο 
ἐν ἧ ἂν ἡμέρᾳ ἐπικαλέσωμαί σε 
ὅ νι» “ , Ξ ΄ 
ἰδοὺ ἔγνων ὅτι θεός μου εἰ σύ. 

αι 5 λ δε α ε -α 

ἐπὶ τῷ θεῷ αἰνέσω ῥῆμα, ιχ 
ϑυῶΝ “ δ “7 , 
ἐπὶ τῷ θεῷ αἰνέσω λόγον. 

᾿Ξἐπὶ τῷ θεῷ ἤλπισα, οὐ φοβηθήσομαι τί ποιήσει μοι ἄνθρωπος. τ: 
13 » ς θ ῃ ξῆςς 295 τ 2 , ΔΑ 
ἐν ἐμοί, ὁ θεὸς, αἱ εὐχαὶ ἃς ἀποδώσω αἰνέσεως" 13 
χΔ “ 2 ΄ Ἁ , Ρ] ΄, 
ὅτι ἐρύσω τὴν ψυχὴν μου ἐκ θανάτου, τά 
δὰ }Ὶ , 2 , , 
καὶ τοὺς πόδας μου ἐξ ὀλισθήματος, 


- ΕῚ - ΡῚ ͵ “ -“ ΡῚ Ν , 
τοῦ εὐαρεστῆσαι ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ἐν φωτὶ ζώντων. 


ΜῈΤ 8 οτι πολλοι οἱ πολ. με ἀπὸ ὑψοὺυς ἡμερας δὲς: Τ' (ἀἸπέϊηχ απίε απὸ Τ) 
4 φοβηθησονται] οὐ φοβηθησομαι ὃς: Ὁ ἐπι σοι ελπιω] επι σε ελπ. ἐὰ 
ελπ. επι σοι Ἵ - Ἰζυριε κα δ εν 19] επι Καὶ ] οὔ ολην τὴν ἡμεραν ΝΊ | εν 
29] ἐπι Τ᾽ [ θεω 29] κω δὲ ἢ (θω δὲς.8) 6 κατ εμου] ΡΥ και Εὖ κακον 
ΒΒ ΟΡ ΝΤ] κακα δ οιἃ Ἴ αὐτοι] αὐτου (ς ΡΥᾶες σοηϊπηρ) Ἀἶ| ὑπέμειναν 
δὲς ΚΝ Ὗ' [ τὴν ψυχὴν ἔὲοα ἈΤ' 8 μηδενος ᾿ὶ [ μηθενοσωσης Τ| καταξης Τ' 
9 ζωην] ὡὴν 510 τὰ5 Εἰ [| οὔ μου τὸ ὖ (μὰ ᾿Ἀ3) 10 επιστρεψουσιν] 
ΡΓ τοτε ζὲο:ἃ (οπὴ δὲς.) επιστρεψωσιν Τ' [ θεος μου ει συ] σὺ εἰ ο θεος μου 
11 θεω 29] κω ΔΤ 12 θεω Βδιο αν, Τ] κὼ δὰ ἢ 138 αι εὐχαι] ΟΠ αἱ 
Κὶ | αινεσεω9]-Ἑ σοι ΔΙΑ  Τ 14 ἐρρυσω ΒΝ  [ θανατου]-Ἐ τους οφθαλ- 
μους μου απο δακρυων ἘΒὉ ("]4) πιρ' ἱπξ λὲς. ἃ (γᾳς. δὲς.) ἈΤ' | εξ] απὸ δὰ. 8 ΕἼΤ | τοῦ 
εναρεστησαι] εὐαρεστησω δδοια Ν ΤΤ ] του θεου ΒΝ" “.}] κυ θὺ δὲς .α Κυρίου ΚΤ -- 
ΒΠΟἢ 26,8, Δ ἔξ 27 ΕΤ' 
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ΨΑΛΜΟΙ ΚΕΥΣ 


ΝΕ΄ Β 
ΣΕ Εἰς τὸ τέλος. μὴ διαφθείρῃς᾽ τῷ Δανεὶδ εἰς στηλο- 
“ Ἁ " 
( γραφίαν, ἐν τῷ αὐτὸν ἀποδιδράσκειν ἀπὸ προσώπου 
Σαοὺλ εἰς τὸ σπήλαιον. 
»}ν ᾿ 
2 Ξ᾿ ἐλέησον με, ὁ θεός, ἐλέησόν με: 
“ σεδυλενκξο, , ε , 
ὅτι ἐπὶ σοὶ πέποιθεν ἡ ψυχή μου, 
- ΄“ ΄ ’ ΄ 
καὶ ἐν τῇ σκιᾷ τῶν πτερύγων σου ἐλπιῶ 
οἱ ὌΝ Ω δ ἐδ , 
ἕως οὗ παρέλθῃ ἡ ἀνομία. 
ΕἸ ’ Α Ν Α Α “ 
βκεκράξομαι πρὸς τὸν θεὸν τὸν ὕψιστον, 
᾿ ῃ ι ᾽ ’ , ͵ 
τὸν θεὸν τὸν εὐεργετήσαντά με. διάψαλμα. 
4 }] , " » “ ως Ὁ , 
4 ἐξαπέστειλεν ἐξ οὐρανοῦ καὶ ἔσωσέν με, 


ῳ 


»», » Ε Α “ ΄ 
ἔδωκεν εἰς ὄνειδος τοὺς καταπατοῦντάς με: 
ἐξαπέστειλεν ὁ θεὸς τὸ ἔλεος αὐτοῦ καὶ τὴν ἀλήθειαν 
, Α ΄: “2 
5 5καὶ ἐρύσατο τὴν Ψυχῆν μου ἐκ μέσου σκύμνων. 
ἐκοιμήθην τεταραγμένος" 


αὐτοῦ, 


υἱοὶ ἀνθρώπων, οἱ ὀδόντες αὐτῶν ὅπλον καὶ βέλη, 

καὶ ἡ γλῶσσα αὐτῶν μάχαιρα ὀξεῖα. 
6 ὀὑψώθητι ἐπὶ τοὺς οὐρανούς, ὁ θεός, 

καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἡ δόξα σου. 
7 7 παγίδας ἡτοίμασαν τοῖς ποσίν μου, 

Ἁ Ἷ, ᾿Ὶ ’ 
καὶ κατέκαμψαν τὴν Ψυχήν μου- 
ὠρυξαν πρὸ προσώπου μου βόθρον, 
Ν 5 Ἷ »" » , 

καὶ ἐνέπεσαν εἰς αὕτον. διάψαλμα. 
8 ἑτοίμη ἡ καρδία μου, ὁ θεός, 

ξς ,ὔ ς , » λ “ 

ἑτοίμη ἡ καρδία μου, ᾷσομαι καὶ ψαλῶ. 
9 ϑέξεγέρθητι ἡ δόξα μου, 
ἐξεγέρθητι, ψαλτήριον καὶ κιθάρα- 

ἐξεγερθήσομαι ὄρθρου 

ὡς, ἐβεγερθήσομαι ὄρθρου. 0 
τὸ ἐξομολογήσομαί σοι ἐν λαοῖς, κύριε, 
Ι ψαλῶ σοι ἐν ἔθνεσιν" 
' 11 “ Ε , 60 “ “ ᾽ “ ᾿ ἔλ , 
τι ὅτι ἐμεγαλύνθη ἕως τῶν οὐρανῶν τὸ ἔλεός σου, 
] 
᾿ 
] 
] 
] 
Ἵ 


καὶ ἕως τῶν νεφελῶν ἡ ἀλήθειά σου. 


ΤΝῚ 1 ἀποδιδράσκειν αὑὐτον Τκἦ 2 ἡ ψυχην ἐδ | τὴ σκια] σκεπὴ κα" (τὴ ΒῈΤ 
σκια ἸἈὉ) 8 τον ὑψιστον] οἵη τον Καὶ [ὁπ] τὸν 25 δ | οὐχ διάψαλμα ὃὲ 
4 του καταπατουντας ἐξ (τους καταπ. δὲ .3) [ με 297 διάψαλμα δὲ δ ερρυ- 
' σατο ΒΌΝῈ ὅν] [πλον Βὲδὲ " “.}] ὁπλὰ δὲς. ΚΤ Ἴ παγιδας (πακιδας δὲ ")] 
παγιδα ΒΓ (τα5 ς) δὲ: ΒΤ | τοις ποσιν] τὴν ψυχὴν ἐὲ [οχχ διάψαλμα Τ' 8 ασω- 
μαι ΤΊ] ψαλω]-Ἐ σοι εν τη δοξη μου δὲ (οτὴ σοι δὲς.8) 9 κιθαρα] κιαραμ, Ἀν" 
11 ἡ αληθεια σου εως των νεφελων ὃὲ --- 5.10 30 Βὲὲ ,χό Ια 29 Τ' 


2 3 


ΝΕΤ 


ΤΥ 12 ΨΑΛΜΟΙ 


» ᾿ 5 Ν δὰ ’ 
᾿Ξὑψώθητι ἐπὶ τοὺς οὐρανούς, ὁ θεός, τὸ 


Ν » Ν “ δ “ Ξε , 
καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἡ δόξα σου. 


ΝΖ' 


Εἰς τὸ τέλος" μὴ διαφθείρῃς" τῷ Δαυεὶδ 
εἰς στηλογραφίαν. 
΄σ 3, ’ὔ ΄ 
ΞΕὶ ἀληθῶς ἄρα δικαιοσύνην λαλεῖτε; 3 
» [ΩΣ » «ς [Ψ Ἃν ΄“ 5 , 
εὐθεῖα κρίνετε, οἱ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων; 


“- Ν ᾿ » 2 ᾿ » » , 5) ΄“΄ ΄ 
και γαρ εν καρδίᾳ ανομιαᾶς ἐργάζεσθε Εν» πη γῆ» 


ὧ 


ἀδικίαν αἱ χεῖρες ὑμῶν συνπλέκουσιν. 
ἀπηλλοτριώθησαν οἱ ἁμαρτωλοὶ ἀπὸ μήτ 
ηλλοτριώθη μαρ ἀπὸ μήτρας, " 
ἐπλανήθησαν ἀπὸ γαστρός, ἐλάλησαν Ψεύδη. 
50 , 5 ΄“ δ Νὴ ξ ’ “ ΒΕ 
υμὸς αὐτοῖς κατὰ τὴν ὁμοίωσιν τοῦ ὄφεως, Ε 
ε ΕΣ , - . ΄, δ 715. ἈΞ, 
ὡσεὶ ἀσπίδος κωφῆς καὶ βυούσης τὰ ὦτα αὐτῆς, 


6 «“ ᾽ Ω , : Ι] , 
τις ουκ εισακούσεται φωνὴν ἐπᾳδόντων 


οι 


φαρμάκου τε φαρμακευομένου παρὰ σοφοῦ. 
7 ξ, θ μ᾿ » Α )ὃ 2 ΄σ 3 »“ ,ὔ » “ 
ὁ θεὸς συνέτριψεν τοὺς ὀδόντας αὐτῶν ἐν τῷ στόματι αὐτῶν, 7 
, - ; , 
τὰς μύλας τῶν λεόντων συνέθλασεν Κύριος. 
’ “ 
δέξουδενωθήσονται ὡς ὕδωρ διαπορευόμενον, ὃ 
ἐντενεῖ τὸ τόξον αὐτοῦ ἕως οὗ ἀσθενήσουσιν. 


9): Ν ᾿Ὶ Ξε Ν 3 , 
ὥσει ΚΉρος ὁ Τάκεις ἀνταναιρεθήσονται" 


5 
5 ΄ -“ Ν » 5 ᾿ ε 
ἐπέπεσε πῦρ, καὶ οὐκ εἶδον τὸν ἥλιον. 
Ἰοπρὸ τοῦ συνεῖναι τὰς ἀκάνθας ὑμῶν το 
τὴν ῥάμνον, ὡσεὶ ζῶντας, ὡσεὶ ἐν ὀργῇ καταπίεται ὑμᾶς. 
, ᾿ , Ξ 
τι εὐφρανθήσεται δίκαιος ὅταν ἴδῃ ἐκδίκησιν ἀσεβῶν. 1 
ν᾿ - » ᾿ , » κ “ τας - 
τὰς χεῖρας αὐτοῦ νίψεται ἐν τῷ αἵματι τοῦ ἁμαρτωλοῦ. 
12 ᾿ 5 ΄-- ἸΨ, θ αν, ) Ν ᾿ “ ὃ , 
καὶ ἐρεῖ ἄνθρωπος Ἐῤ ἄρα ἐστὶν καρπὸς τῷ δικαίῳ; 13 
ι ε 
ἄρα ἐστὶν ὁ θεὸς κρίνων αὐτοὺς ἐν τῇ γῇ- 
1Χ11 1 μη διαφθειρης τω Δανυειδ᾽ δὲ ] Δαυεὃ Β 2 εὐθειας Β3Ὁ | κρι- 
νετε ΒΑ Σ (κρινεται Β ἢ] κρινατε Τ' | οἱ υἱοι] οτϊ οἱ Τ᾽ 8 ανομιαν Ἰκἢ] 
συμπλεκουσιν ΚΤ 6 εισακουσαται Ια  ἐπαδοντος Ναὶ φαρμάκου τε] φαρ- 
μακουται ΒΑΡΤ᾽ [ φαρμακευομενου] φαρμακευομενη ἐλ: 8 ἸΝ Τ' Ἴ συνετριψεν 


συντριψει ἘΔ δὲ. ΙΣΤ [ οὐχ τῶν ᾿ὐ | Κυριος] ΡΥ ο δὲτ-ἃ (οη δὲς.) ΝΎ 9ο 
τακει5}] οἵὴ ὁ δὲ ΚΤ | ἐπέπεσε Βὲδ ] ἐπέπεσεν Ιὰὶ ἐπεσεν δὲ α Τ' [ πυρ]7- ἐπ 
αὐτοὺς δὲ 7 | ιδὸν Τ' 10 συνειναι (συνιν. ΒΒ] συνιεναι Β8Ὁ| τῇ ραμνῳ 


δὰ Ὁ [ ὑμας] αὐτοὺς δὰ κα 11 οἵη ασεβων ΔΤ | του ἁμαρτωλοῦ] οἱ τοῦ 
ἵν 12 οτὴ εἰ Ἰὰ ἢ" --- 56οἢ 5.2 ΒΆΚΤ 


“δ6 


1,Ἅ1 
α ΠῚ 


ΨΑΛΜΟΙ ΤΠ 12 


ΝΗ΄ Β 
Εἰς τὸ τέλος μὴ διαφθείρῃς᾽ τῷ Δαυεὶδ εἰς στηλο- 
γραφίαν, ὁπότε ἀπέστειλεν Σαοὺλ καὶ ἐφύλαξεν τὸν 
᾿ “ “ “ ᾽ 
οἶκον αὐτοῦ τοῦ θανατῶσαι αὐτόν. 
ἘΞ Σ3 “ ᾿ κ᾿ , 
2 5 Ἐξελοῦ με ἐκ τῶν ἐχθρῶν μου, ὁ θεύς, 
΄σ ’ » 5 Ν ,. , 
καὶ ἐκ τῶν ἐπανιστανομένων ἐπ᾽ ἐμὲ λύτρωσαί με. 
.Ν ΄σ , Α 5) ,, 
3 βῥῦσαί με ἐκ τῶν ἐργαζομένων τὴν ἀνομίαν, 
καὶ ἐξ ἀνδρῶν αἱμάτων σῶσόν με. 
[χ δ , Α ’, 
4 ὅτι ἰδοὺ ἐθήρευσαν τὴν ψυχήν μου, 
ἐπέθεντο ἐπ᾽ ἐμὲ κραταιοί: 
φ52΄ ς 5 ᾽, » «ς ς , ᾽ὔ 
οὔτε ἡ ἀνομία μου οὔτε ἡ ἁμαρτία μου, Κύριε. 
ἘΝ 3 , ᾿᾿ Ἀ ’ὔ 
5 ἄνευ ἀνομίας ἔδραμον καὶ κατεύθυνα: 
» , ᾿] ’ὔ , Ν ΕΣ 
ἐξεγέρθητι εἰς συνάντησίν μου καὶ ἴδε, 
΄ “- 2 ΄, 
6 δ καὶ σύ, Κύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, ὁ θεὸς Ἰσραήλ, 
πρόσχες τοῦ ἐπισκέψασθαι πάντα τὰ ἔθνη, 
Ἁ ’ “ ΑἹ ΟΣ , δὶ ΡΣ 
μὴ οἰκτειρήσῃης πάντας τοὺς ἐργαζομένους τὴν ἀνομίαν. 
διάψαλμα. 
3 Ω .. ς , ᾿ , ς ΄’ ἈΝ 
7 7ἐπιστρέψουσιν εἰς ἑσπέραν καὶ λιμώξουσιν ὡς κύων, καὶ 
κυκλώσουσιν πόλιν. 
825 ᾿ 2 ΄, » “ , 3.εὡς δὲ Ν « , 5 
8 ἰδοὺ ἀποφθέγξονται ἐν τῷ στόματι αὐτῶν, καὶ ῥομφαία ἐν 
τοῖς χείλεσιν αὐτῶν: 
“ , “᾽ 9 κ ᾽ὕ ΄, ᾿, ᾽ Ἄ 
9 ὅτι τίς ἤκουσεν ; ϑκαὶ σύ, Κύριε, ἐκγελάσῃ αὐτούς, 
» , , Ἁ ᾿»ὔ' 
ἐξουδενώσεις πάντα τὰ ἔθνη. 
, Ά , 
το “τὸ κράτος μου πρὸς σὲ φυλαξω, 
“ . 3 , ὩΣ 
ὅτι θεὸς ἀντιλήμπτωρ μου εἶ, 
΄ ᾿, “ , 
ι.. ᾿ὁ θεός μου, τὸ ἔλεος αὐτοῦ προφθάσει με: 
ε πὰς , ᾽ κ ᾽ - 
ὁ θεός μου δείξει μοι ἐν τοῖς ἐχθροῖς μου. 
5» Α » , ’ ᾿ ᾽ , - , 
ι "μὴ ἀποκτείνῃς αὐτούς, μή ποτε ἐπιλάθωνται τοῦ νόμου σου: 
᾿) “ ’, 
διασκόρπισον αὐτοὺς ἐν τῇ δυνάμει σου 


Ὰ ’ .ς ’ ’ὔ 
καὶ κατάγαγε αὐτούς, ὁ ὑπερασπιστής μου κύριε. 


ΤΠ 1 εἰστηλογρ. Το (εις στηλογρ. Β40) Καὶ 2 εἕελου με τ κε δ᾿ ΝΕΤ 
(οπὶ δὲς.) ο θεος9]- μου δξ (οπὶ δὲς. 8) επανισταμενων ΒΡΈΠΤ 4 ἡ 
αμαρτια}] οἵὰὴ ἡ [αὖ δ κατηυθυνα Τ' θ6 ἸσραηᾺ] ΡΥ του ΑΚ Τ | 
οἰκτιρησεις Τ [ οἵἷὴ διάψαλμα Τ' 1 επιστρεψωσιν Τ] λιμωξωσιν ΤΙ 
κυκλωσωσιν Τ' 8 αποφθεγξονται] 01 αὐτοι ἐξ ἃ (γα 5 δὲς.}) Τ' 9 εξ- 
ουδενωσης Τ 10 θεο97 ο θς δὰ αὶ συ ο θς δὲοια (ὁ σὺ δὲο.Ὁ)ὴ Τ' | οηλ 
ει ἐξ 11 προφθαση Τ | με] μοι Ηὖ| δειξει] διξηὴ Τ' 12 νομου 
ονοματος δὰ ἃ 


2 Σ 


ἹΜΙΠ13 ΨΑΛΜΟΙ͂ 


ΓῚ , , “- “-“ 
Β "ἁμαρτίαν στόματος αὐτῶν, λόγον χειλέων αὐτῶν, 13 
ν Ψ, ἘΠ - Ὁ. "ἡ Ὡς ,ὔ 3: τε 
καὶ συνλημφθήτωσαν ἐν τῇ ὑπερηφανίᾳ αὐτῶν- 
“ ’ » ’ 
καὶ ἐξ ἀρᾶς καὶ ψεύδους διαγγελήσονται "“ἐσυντέλειαι, τά 
“ Τ » » “ λ ’ Α ΕῚ Νὴ « , . 
ἐν ὀργῇ συντελείας, καὶ οὐ μὴ ὑπάρξουσιν" 
Ν , μὴ ς " - 3 Ν , - , 
καὶ γνώσονται ὅτι ὁ θεὸς τοῦ Ἰακὼβ δεσπόζει τῶν περάτων 
τῆς γῆς. διάψαλμα. 
χϑ δ , ΟῚ ε , κ ’ ς , κ 
ἐπιστρέψουσιν εἰς ἑσπέραν καὶ λιμώξουσιν ὡς κύων, καὶ 1- 
κυκλώσουσιν πόλιν" 
’, - ΄ 
τό αὐτοὶ διασκορπισθήσονται τοῦ φαγεῖν, τό 
ἐὰν δὲ χορτασθῶσιν, καὶ γογγύσουσιν. 
17 δὲ, Δ δὲ » κ ὃ ’ ᾿: 
ἐγὼ δὲ ἀσομαι τῇ δυνάμει σου, 17 
Ν 5 , } Ν ᾿ ,» , ἢ 
καὶ ἀγαλλιάσομαι τὸ πρωὶ τὸ ἔλεός σου" 
- , , 
ὅτι ἐγενήθης ἀντιλήμπτωρ μου 
καὶ καταφυγὴ ἐν ἡμέρᾳ θλίψεως. 
᾿δβρηθός μου, σοὶ ψαλῶ, ὁ θεὸς μου. 18 
; ᾿ 
ὅτι ἀντιλήμπτωρ μου εἶ, 


ς , }Ὶ 4 , 
ὁ θεός μου, τὸ ἔλεός μου. 


ΝΘ΄ 


Ηϊς τὸ τέλος" τοῖς ἀλλοιωθησομένοις, ἔτι εἰς στηλο- 
γραφίαν τῷ Δαυείδ, εἰς διδαχήν, Ξὁπότε ἐνεπύρισεν 
τὴν Μεσοποταμίαν Συρίας καὶ τὴν Συρίαν Σωβάλ, 
καὶ ἐπέστρεψεν ᾿Ιωὰβ καὶ ἐπάταξεν τὴν 
φάραγγα τῶν ἁλῶν δώδεκα χιλιάδας. 


[Ὁ] 


΄“ ΄σ' ς “ 
3. θεός, ἀπώσω ἡμᾶς καὶ καθεῖλες ἡμᾶς, 


ωῳ 


3 , Ν 5 ,ὔ ξ. “ 
ὠργίσθης καὶ οἰκτείρησας ἡμᾶς. 


ἐσυνέσεισας τὴν γῆν καὶ συνετάραξας αὐτήν" ᾿ 
ἴασαι τὰ συντρίμματα αὐτῆς, ὅτι ἐσαλεύθησαν, 
ϑἔδειξας τῷ λαῷ σου σκληρά, Ξ 
ἐπότισας ἡμᾶς οἶνον κατανύξεως. 
8 7 δέδωκας τοῖς φοβουμένοις σε σημείωσιν, τοῦ φυγεῖν ἀπὸ 6 
προσώπου τόξου. διάψαλμα. 
ΣΣΕῈΤ 18 ἀμαρτια δλε:ἃ (-τιαν δλ.:}) ἘΤ' | λογος δὲς: 8 (-γον δὲ.) ἘΤ' | χειλεων] Ρζ 
των Ἰὰ | συλλημφθ. ΒΕΌΝ 14 συντελειαι] εν συντελεια δὲς: ΚΤ | συν- 
τελιας Β΄" (-λειας Β80) Τ | ὑπαρξουσιν (υμαξ. Ἀ}] ὑπαρξωσιν ἘΝ Τ᾽ | δεσποζει 
του Ἰακωβ ἈΝ | των περατων] ΡΥ καὶ ἢξο:8 (τὰς. καὶ δ.) Κὶ 16 εαν δε] 


Ἔ μη δές Καὶ [ γογγυσωσιν 17 τη δυναμει] την δυναμειν (510) δὲς. ἃ (τὰ5 ν τ, 
35 δὲς.0) την δυναμιν Ἀ | καταφυγὴ] - μου Κὶ | θλιψεως] Ἔ μου δ Υ 18 οπὶ 
ο θς μου (19) δὲτ 4 [τι] Ἐ0 θς δὲς 8 ΕΚ -- ΒΕΊΟἢ 30 Βὲὰ 40 ΠΧ 1 οπι 
ετι Ἀὶ | εἰστηλογρ. Βἢ (εις στηλογρ. Β80) Εὖ 2 Συριας] Συριαν Ἀ | δωδεκα) 
εβ’ ὃὰ 4 ἐσαλευθη δ κ θ οὔὰ διαψαλμα Τ' 


,δ8ὃ 


ΨΑΛΜΟΙ Ὡς [δ 


7 ᾿ « θῶ ε Ἷ ΄ ΡΒ 
7 ὅπως ἂν ῥυσθῶσιν οἱ ἀγαπητοί σου, ! 
΄ ΄σ “ ’ ’ 
σῶσον τῇ δεξιᾷ σου καὶ ἐπακουσὸν μου. 
8 “ὁ θεὸς ἐλάλησεν ἐν τῷ ἁγίῳ αὐτοῦ 
᾿Αγαλλιάσομαι καὶ διαμεριῶ Σίκιμα, 
, ’ ΄“ “ ,ὔ 
καὶ τὴν κοιλάδα τῶν σκηνῶν διαμετρήσω ἃ τ ἐ: 
» , , 
9 ϑἐμός ἐστιν Ταλαάδ, καὶ ἐμός ἐστιν Μανασσή, 
καὶ Ἔφραιμ κραταίωσις τῆς κεφαλῆς μου: 
» ’ὔ 
Ιούδας βασιλεύς μου, 
ιο "Μωὰβ λέβης τῆς ἐλπίδος μου: 
δ, θεω 5 Α Ε] ὃ γ ΕΣ ΄ ᾿ ς "ὃ , 81 
ἐ ἐπὶ τὴν ᾿Ιδουμαίαν ἐκτενῶ τὸ ὑπόδημα μου, 
ἐμοὶ ἀλλόφυλοι ὑπετάγησαν. 
ἜΤ ,ὕ » ’, Ἂν ᾽ “ 
τι τίς ἀπάξει με εἰς πόλιν περιοχῆς; 
,ὕ ς “ “ “ ΕῚ ’ 
τίς ὁδηγήσει με ἕως τῆς Ιδουμαίας ; 
΄ , , “ 
12 ᾿Ξοὐχὶ σύ, ὁ θεός, ὁ ἀπωσάμενος ἡμᾶς ; 
᾿ » Ν ᾿ ΄, ς , » ΄ , ξ - 
καὶ οὐχὶ ἐξελεύσῃ, ὁ θεός, ἐν ταῖς δυνάμεσιν ἡμῶν ; 
ν ΄ς , ΄α΄ ΄“" 
13 δὸς ἡμῖν βοήθειαν ἐκ θλίψεως, 1 
καὶ ματαία σωτηρία ἀνθρώπου. 
ΤΑ 3 ᾿ ΡΝ - ΄ὔ ΄ 
14 ἐν δὲ τῷ θεῷ ποιήσομεν δύναμιν, 
καὶ αὐτὸς ἐξουδενώσει τοὺς θλίβοντας ἡμᾶς. 


’ 


Ξ 
»“ 
ΓΝ ἯΙ Ν , . “ .. -ὃ " , 8} 
Χὺ Εἰς τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις᾽ τῳ Δαυείδ. ὃ 
21ΛΔ5 ͵ “- ’ , 
2 Εἰσάκουσον τῆς δεησεώς μου, 
πρόσχες τῆς προσευχῆς μου. 
3 βάπὸ τῶν περάτων τῆς γῆς πρὸς σὲ ἐκέκραξα, ἐν τῷ ἀκηδιάσαι 
τὴν καρδίαν μου. 
Ι] ΄ “ ᾿ 
ἐν πέτρᾳ ὕψωσάς με, 
ΓΝ, ᾽ 4 “! » , » ͵ 
4 ὡδηγησάς με, “ὅτι ἐγενήθης ἐλπίς μου, 
’ ’᾽ ᾿ , - 
πύργος ἰσχύος ἀπὸ προσώπου ἐχθροῦ. 
5 5παροικήσω ἐν τῷ σκηνώματί σου εἰς τοὺς αἰῶνας, διάψαλμα. 
᾿ , ἊΣ 
σκεπασθήσομαι ἐν σκέπῃ τῶν πτερύγων σου. 
᾿ ΄, , κ“- ἘΞ 
ό ὁὅτι σύ, ὁ θεός, εἰσήκουσας τῶν προσευχῶν μου, 
᾿»ὕ; , ΄ ΄ , ὟΝ , 
ἔδωκας κληρονομίαν τοῖς φοβουμένοις τὸ ὄνομά σου. 
8 αγαλλιασωμαι Τ' 9 Μανασσης ὃὲ-.]κ [ βασιλευς] ρΥ ο Ιὰ 10 ἐπὶ ΒῈΤ 
την Ἰδουμαιαν] εν Ἰδουμαια Καὶ 11 τίο’ 29] ΡΡ ἡ δὲ Πρδευοσι ΕἸ} ἘῈ 
12 οὐχι 29] οὐκ ἔὲο. ΚΤ 14. οὐ δε, οι κι --- ΘΟ 26 ΒΝ 27 Εὶ 


1,Χ 1 τω Δανειδ] ΡΥ ψαλμος ΔΎ (μος Τ : ατᾶ6 Ρτγάθοθϑ5 Ρθυϊου) 2 εἰισ- 
ακουσον]οθς ΒΑΡΝ ΝΎ | τη προσευχὴ ΔΕΤ' δ οἵὴ διάψαλμα Τ᾽ [ σκεπη] 
ΡΕ τὴ Ὑ θΘ των προσευχων Ἐδὲ-.8] τῆς προσευχῆς δὲἦ των εὐχων ΚΤ [ὁ 
ονομα ᾿ξ" (το ον. ᾿ὲ1) 


5ΞΕΡΤ. 11. 280 "" 


ΝΕΤ 


ΠΧ 7 ΨΑΛΜΟΙ 


Ὑλῖς , » » ξ , λέ θη - ΕῚ - 
ἡμέρας ἐφ᾽ ἡμέρας βασιλέως προσθήσεις ἔτη αὐτοῦ, 7 
ἕως ἡμέρας γενεᾶς καὶ γενεᾶς. 
δδιαμενεῖ εἰς τὸν αἰῶνα ἐνώπιον τοῦ θεοῦ: 8 
Ε ΝΥ ] [2 » “- ,’ 3 ,΄ ᾽ ΄ 
ἔλεος καὶ ἀλήθειαν αὐτοῦ τίς ἐκζητήσει αὐτῶν ; 
[7 “ “ ᾽ ΄ , ᾿Ὶ ᾿ “5 “ 5“ 
ϑοὕτως ψαλῶ τῷ ὀνόματί σου εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος, 9 


τοῦ ἀποδοῦναί με τὰς εὐχάς μου ἡμέραν ἐξ ἡμέρας. 


Α΄ 


[] 


Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ ᾿Ιδιθούν: ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 


οὐ Ν ΄ θ ΄“΄ ς ,ὔ [: ,ὔ Η 
ὑχὶ τῷ θεῷ ὑποταγήσεται ἡ ψυχή μου; 2 
» κ ζ 
παρ᾽ αὐτοῦ γὰρ τὸ σωτήριόν μου. 


ῳ 


βϑκαὶ γὰρ αὐτὸς ὁ θεός μον καὶ σωτὴρ μου, 
5 ( Ψ " “-“ » ΑΝ Ὁ 
ἀντιλήμπτωρ μου: οὐ μὴ σαλευθῶ ἐπὶ πλεῖον. 
1 ’ (Ἱ , 2 3. , θ 
ἕως πότε ἐπιτίθεσθε ἐπ᾽ ἄνθρωπον ; 4 
φονεύετε πάντες 
ἥ ΄ λιμένῳ καὶ φραγμῷ ὠσμένῳ 
ὡς τοίχῳ κεκλιμένῳ καὶ φραγμῷ ὠσμένῳ. 
5 λὴ Ἁ ΄ » λ ’,’ τι 5» , θ 
πλὴν τὴν τιμὴν μου ἐβουλεύσαντο ἀπώσασθαι, 5 
ἔδραμον ἐν δίψει: 
τῷ στόματι αὐτῶν εὐλογοῦσαν, καὶ τῇ καρδίᾳ αὐτῶν κατη- 
΄σ 
ρῶντο. διάψαλμα. 
6 Α ΄“ {πὸ « , , 
πλὴν τῷ θεῷ ὑποτάγηθι, ψυχή μου, 6 
- ,’ 
ὅτι παρ᾽ αὐτοῦ ἡ ὑπομονή μου. 
ΠΣ, ᾽ Α θ ! ΟΥ̓ 4 
ὅτι αὐτὸς θεός μου καὶ σωτήρ μου, 7 
ἀντιλήμπτωρ μου" οὐ μὴ μεταναστεύσω. 
ϑέπὶ τῷ θεῷ τὸ σωτήριόν μου καὶ ἡ δόξα μου" 8 
ὁ θεὸς τῆς βοηθείας μου, καὶ ἡ ἐλπίς μου ἐπὶ τῷ θεῷ 
ἧς βοη μου, καὶ ἡ μου ἐπὶ τῷ θεῷ. 
᾽ “ - 
ϑέλπίσατε ἐπ᾽ αὐτόν, πᾶσα συναγωγὴ λαοῦ: 9 


Ὶ 3 ᾽ - ΄ 
ἐκχέετε ἐνώπιον αὐτοῦ τὰς καρδίας ὑμῶν: 


1 βασιλεως] ΡΥ τοὺ δέοι Τ' βασιλεὺς ΤἈΝ) προσθησεις ἐτὴ] προσθήσεις τα 
ετὴ δὲς: προς τα ετὴ Κ᾽ (προσθήσεις εις τα ετὴ ἈΞ) προσθησὴης τα ετὴ Τ' 


8 οἵη αὐτων ΚΤ 9 τὸν αιἰωνὰ του αιἰωνος ΒΝ ΟΡ] αἰωνα δὲς:8 τρὺς 
αἰωνας Τ --- Θοἢ τό Β τη ΔἸ τό ΚΕ. 1 Χ1 1διθουμ ἈΤ 2 παρ 
αὐτου γαρ] οτι παρ αὐτου ἐστιν ᾿ὶ [ το σωτηριον] ἡ ὑπομονὴ Καὶ 8 αὐτος] 
Ἔεστιν αὶ [ὁ θεο9] οὔ ο ΒΕΡΝΤ  σαλευθω επι πλεῖον] μεταναστευσω Ἐ 
4 παντες] υμεις δὲθι8 (υμι5) Τ] κεκλιμμενω Ιὰ δ εὐλογουν ΒΡ ΔΘΑ Τ' | 
κατήρουντο Ἰὶ [ οπὴ διάψαλμα Τ' θ υποταγηθι] ὑυποταγῆήσεται Ιὰ [ ψυχὴ] 
ῬΓ ἡ ἈᾺΤ Ἴ οὔὰχ μη δὲ (Π4Ὸ δὲς.) 9 οὔ ελπίσατε..«λαου δὰ ἢ (Π4 


ελπισαται ἐπ αὑὐτον π. σ. λαων δὲς.4) λαων Ἀὶ [| ἐεκχεατε Ν' ΓΤ | αὐτου τας] αὖ- 
τας Β' (του Ξβιιρεύβοι ΒΆὉ) 


00 


ΨΑΛΜΟΙ ΠΧῚ 9 


«ς - ’ 
ὁ θεὸς βοηθὸς ἡμῶν. διάψαλμα. Β 
1:0 ἃ , ς εἰν - Ε θ " 
το πλὴν μάταιοι οἱ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων, 

- ς ἐν κ ᾽ , » ε ΣῪΝ - 
ψευδεῖς οἱ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων ἐν ζυγοῖς τοῦ ἀδικῆσαι, 
αὐτοὶ ἐκ ματαιότητος ἐπὶ τὸ αὐτό. 

᾿ς "μὴ ἐλπίζετε ἐπὶ ἀδικίαν, 
καὶ ἐπὶ ἁρπάγματα μὴ ἐπιποθεῖτε" 
“ »»" ΞΡ» Ἁ ΄ , 
πλοῦτος ἐὰν ῥέῃ, μὴ προστίθεσθε καρδίαν. 


2 δἰ ’ “ 
ι.χο ἅπαξ ἐλάλησεν ὁ θεός, δύο ταῦτα ἤκουσα, 
“ } ’ “- “ Σ3 Ν “ ΄ ἊΨ 
13 ὅτι τὸ κράτος τοῦ θεοῦ, "βκαὶ σοῦ, κύριε, τὸ ἔλεος, 


τ᾽ τ.» , 6᾽.}} ᾿ Ὁ τ ᾽ - 
οτι συ ἀποδώσεις εκαστῷῳ κατα Τὰ εργα αυτου. 


Β΄ 


ΠΙ 


ΕΗ Ψαλμὸς τῷ Δανείδ, ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν τῇ 
( ) ἐρήμῳ τῆς ᾿Ιδουμαίας. 
2 Ὁ θεὸς ὁ θεός μου, πρὸς σὲ ὀρθρίζω- 
΄ « ΄ 
ἐδίψησέν σοι ἡ ψυχή μου, 
΄σ « 
ποσαπλῶς σοι ἡ σάρξ μου, 
» ΄σ ἊἮ ΄ Ν Ιβά ἈΝ » "ὃ 
ἐν γῇ ἐρήμῳ καὶ ἀβάτῳ καὶ ἀνύδρῳ, 
3 “ 2 νι ς ’ Ε 60 
3 οὕτως ἐν τῷ ἁγίῳ ὠφθὴην σοι, 
ς΄ κ4« ὦ ᾿ Ἂ ’ ν κ᾿ , 
τοῦ ἰδεῖν τὴν δύναμίν σου καὶ τὴν δόξαν σου. 
4.5 Ἂς : ἔλ , ς ᾿ς ’ 
4 ὅτι κρεῖσσον τὸ ἔλεός σου ὑπὲρ ζωάς: 
τὰ χείλη μου ἐπαινέσουσίν σε. 
- 5 “ ᾽ , » ΄“ ΄σ 
5 οὕτως εὐλογήσω σε ἐν τῇ ζωῇ μου, 
ἐν τῷ ὀνόματί σου ἀρῶ τὰς χεῖράς μου. 
ἢ δὲ . , κ᾿ , ᾽ ,ὔ ε , 
ό ὡσεὶ στέατος καὶ πιότητος ἐμπλησθείη ἡ Ψυχή μου, 
᾿ ᾿ Ε ,ὕ Ὁ Ὁ, ᾿ , 
καὶ χείλη ἀγαλλιάσεως αἰνέσει τὸ ὄνομά σου. 
» ’ “ “ ΄- ᾿ 
7 Τεἰὶ ἐμνημόνευόν σου ἐπὶ τῆς στρωμνῆς μου, ἐν τῷ ὄρθρῳ μου 
ἐμελέτων εἰς σέ: 
“ ᾽ , ΄ 
8 δὅτι ἐγενήθης βοηθός μου, 
Ἁ “ “΄- 
καὶ ἐν τῇ σκέπῃ τῶν πτερύγων σου ἀγαλλιάσομαι. 
’, 
9 ϑέκολλήθη ἡ ψυχή μου ὀπίσω σου, 


ἐμοῦ ἀντελάβετο ἡ δεξιά σου. 


9 οὁ θεο5] ΤΥ οτι δὲς. (γα 5 ἐξ.) Τ᾿ [οὐχ διάψαλμα Τ' 10 οἱ νιοι ὈὉ15] Οἠἱ οἱ αὶ ΕΤ 
11 ἐπι 19] ἐπ ΔΤ ᾿ αρπαγμα δὲς ἸΑΤ' | καρδια δὲς. 18 σου] συ Β᾽ σε ἢ σοι 
ΚΤ συ] σου δὲς.α ] αποδωσης Τ --- Θ[10ἢ 28 ΒΕ 25 δὲ 2071 {{ᾧΧῷΌ]1 1 1δου- 
μαιαΞ5] Τουδαιας ΔΤ 2 σοι 19] σε ΒΡ εἴ ἐοτὶ ς λὲς. Τ᾽ 4 κρεισσων Ἔ (κρεισ- 
σον ᾿κ 7) δουτω Εἴ θ εμπλησθειὴη] ἐπλησθη Ἰὰ Ϊ τὸ ονομα σου] το στομα 
βου δὲς. ΙΑ Τ' 1-- -10 γοβοὺῦ νἱὰ ᾿ὰἢ" Ἴ τω ορθρω] τοις ορθροις ΒΆΝΔΕΤ 
οἵὴ μου χ ΚΤ ὃ τη σκεπη] οἵὴ τη καὶ 9 εμου] ἰ- δὲ ἐς ΚΤΎ ᾿ 
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᾽ ν , ΄ , 
Β΄ "αὐτοὶ δὲ εἰς μάτην ἐζήτησαν τὴν Ψυχὴν μου, το 
’ - “- 
εἰσελεύσονται εἰς τὰ κατώτατα τῆς γῆς, 
1 , 2 κ ς , 
παραδοθήσονται εἰς χεῖρας ῥομφαίας, ττ 
μερίδες ἀλωπέκων ἔσονται. 
"ὁ δὲ βασιλεὺς εὐφρανθήσεται ἐπὶ τῷ θεῷ, 12 
2 “΄“ ’ὔ ῪΟ 
ἐπαινεσθήσεται πᾶς ὁ ὀμνύων ἐν αὐτῷ, 


ὅτι ἐνεφράγη στόμα λαλούντων ἄδικα. 


ΞΤ΄ 
Εἰς τὸ τέλος" Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. ΧΊΤΙΠ 
ῬΎΛΠΟΡΑΠΙ β (ΧΙ) 
ΖΕἰσάκουσον, ὁ θεός, τῆς προσευχῆ ου ἐν τῷῴ δέεσθαί 
᾿ , ἢ ρ χῆς μου ἐν τῷ δέεσθαί με 
πρὸς σέ, 
ἀπὸ φόβου ἐχθροῦ ἐξελοῦ τὴν ψυχήν μου. 
οἰ 5» , ΄σ 
ἐοἵτινες ἠκόνησαν ὡς ῥομφαίαν τὰς γλώσσας αὐτῶν, ἢ 


:] ΄ 
ἐνέτειναν τόξον πρᾶγμα πικρόν, 
5 - - » 5 Ἢ: ὕ 
τοῦ κατατοξεῦσαι ἐν ἀποκρύφοις ἄμωμον: 53 
5 ΄ 72 » Α Χ » ’ 
ἐξάπινα κατατοξεύσουσιν αὐτὸν καὶ οὐ φοβηθήσονται. 


ὁἐκραταίωσαν ἑαυτοῖς λόγον πονηρόν, 


σι 


7 - ’,’ » 
διηγήσαντο τοῦ κρύψαι παγίδας: 
5 ,ὔ Ε) ΕῚ , 
εἶπαν Τίς ὄψεται αὐτούς; 


7 ξ ΄ 3 , 
εξηραυνήῆσαν ανομιαᾶν, 


τὰ 


ἐξέλιπον ἐξεραυνῶντες ἐξεραυνήσει: 


προσελεύσεται ἄνθρωπος καὶ καρδία βαθεῖα, 
8 


καὶ ὑψωθήσεται ὁ θεός. ὃ 
᾿ , 2 4 ς ΝΝ ΝᾺ ΄ 
βέλος νηπίων ἐγενήθησαν αἱ πληγαὶ αὐτῶν, 
ϑκαὶ ἐξουθένησαν αὐτὸν αἱ γλῶσσαι αὐτῶν. 9 
ἐταράχθησαν πάντες οἱ θεωροῦντες αὐτούς, 
ἴο καὶ ἐφοβήθη πᾶς ἄνθρωπος" το 
ΜΕΤ 11 οὔἱ παραδοθησονται...ρομῴαιας δὲ (πὰ δὰς.8) 12 θεω] κω 


ἐξ" (θῶ δὲς.) Ιὰὶ | ἐεπαινεθησεται ΒΡ δῖ 47.-  ΘΕΟ 223 Β 24 ΔΙ 25 Τ 
ΧΊηΠ 2 τῆς προσευχήὴς] τὴς φωνὴς δὲ φωνης δὲς 47 | δεεσθαι) θλιβεσθαι 
Κ | οἱ προς σε δ᾿ (Π4}0 δὲς.) [ εξελου] ρυσαι Ἰὰ | μου 29]- (8) εσκεπασας 
(εσκεπ.. Βαρ δ τ οΡ σκεπασον δὲς 87 σκεπασας Ἐ) μὲ απὸ συστροφὴς πονὴη- 
ρευομενων απὸ πληθοὺυς εργαΐζομενων αδικιαν (αδ. ΒϑΡ δ 0 Α σὴν αδ, δὲ 
τὴν ανομιαν ΤᾺ) ΒΒ πιρ ἱπὲ δ ΚΝ Τ' 4 τοΐξον] - αὐτων ἔλοα (ογὰ δὰ.) Τ' 
δ κατατοξευσωσιν Τ [ φοβηθησεται δὲ. Ὁ 6 παγιδας (πακιδας δὲ “)] 
παγιδα δὲς [εἰπὸν Τ' Ἴ εξηρευνησαν ΒΆΡΝ Τ᾽ | εξελειποὸν Τ΄ εξερευ- 
νωντες ΒΔΡ ΕἼΤ | εξεραυνησει] εξερευνησει ΒΆΡ εξεραυνήσεις δὰ ἃ Τ' (εξερευν.) εξε- 
ρευνησιν ἘΣ ὰ 9 εξουθενησαν] εξησθενησαν ΒΑΡ Τ᾽ [ αὐτον] ἐπ αὐτοὺς 
ΒΑΡ Τ᾽ Ἐπ αὑτοὺς Καὶ 
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Ν 2 , ζ »» ΄“ ΄ 
καὶ ἀνήγγειλαν τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ, 
κι “ “ 
καὶ τὰ ποιήματα αὐτοῦ συνῆκαν. 
11 » Νᾳ. δί ᾽ Ν “ ,ὔ Ἁ » κι » Ι] ᾽ , 
ι εὐφρανθήσεται δίκαιος ἐπὶ τῷ κυρίῳ, καὶ ἐλπιεῖ ἐπ᾽ αὐτόν' 


Ν » ’ , ζ » »“» ΄“ , 
και ἐπαινεσθήσονται Ταντες οἱ εὐθεῖς Τη καρδίᾳ. 


ΞΔ΄ 
Εἰς τὸ τέλος ψαλμὸς τῷ Δαυείδ, ᾧδή. 
ε ᾿ , 2 
2 “Σοὶ πρέπει ὕμνος, ὁ θεός, ἐν Σιών, 
ιν ἐν, δ ..5 , 3, 13 
καὶ σοὶ ἀποδοθήσεται εὐχή. 
“ Α --- Ω 
3 βεἰσάκουσον προσευχῆς μου, πρὸς σὲ πᾶσα σὰρξ ἥξει. 
᾿ , ς “ 
4 Ἰλόγοι ἀνόμων ὑπερηδυνάμωσαν ἡμᾶς, 


λ ἶ 5 ,ὔ «- “ ν᾿ « “Μ 
καὶ τὰς ἀσεβείας ἡμῶν σὺ ἱλάσῃ. 


ϑμακάριος ὃν ἐξελέξω καὶ προσελάβου, 


ωι 


κατασκηνώσει ἐν ταῖς αὐλαῖς σου. 
, » » 3) - “ 35, 
πλησθησόμεθα ἐν τοῖς ἀγαθοῖς τοῦ οἴκου σου" 
[ ς ’ 6 ᾿ 2 ΄ 
6 ἅγιος ὁ ναός σου, “θαυμαστὸς ἐν δικαιοσύνῃ. 
Δ) ς ΄ Α {- “ 
ἐπάκουσον ἡμῶν, ὁ θεὸς ὁ σωτὴρ ἡμῶν, 


ς , “ , “ “ 
ἡ ἐλπὶς πάντων τῶν περάτων τῆς γῆς" 


Ε, ΄ὔ Ε 5 δ 9 ,ὔ 
7 ἑτοιμάζων ὀρὴ ἐν τῇ ἰσχύι σου, 
περιεζωσμένος ἐν δυναστίᾳ᾽ 
Ἰ 8 ε ΄, ᾿ “ “ ᾽, "ὕ ,ὔ 
8 ὁ συνταράσσων τὸ ὕδωρ τῆς θαλάσσης, ἤχους κυμάτων 
αὐτῆς. 


Ὃ 


’ 9, Ν , “ 
ταραχθήσονται τὰ ἔθνη 9καὶ φοβηθήσονται οἱ κατοικοῦντες τὰ 
πέρατα ἀπὸ τῶν σημείων σου" 
» ᾽’ ’ὔ Ἁ Θ Ψ' ’, 
ἐξόδους πρωίας καὶ ἑσπέρας τέρψεις. 
10. , ᾿ . ΣΎ τ 2 2.92 
το ἐπεσκέψω τὴν γῆν καὶ ἐμέθυσας αὐτήν, 
» , ἴω. ,, 3 " 
ἐπλήθυνας τοῦ πλουτίσαι αὐτήν" 
ε ᾿ ἴω ἴω 3 , [: ’ 
ὁ ποταμὸς τοῦ θεοῦ ἐπληρώθη ὑδάτων 


« , Α νι ᾽ “ “ “ ς , 
ἡτοίμασας τὴν τροφὴν αὐτῶν, ὅτι οὕτως ἡ ἑτοιμασία σου. 


11 ἐπι] εν ἐξ Τ᾽ ελπισει Καὶ Ιεπαινεθησονται ΒΡΊΤ --- Θ.ίοἢ. 22 ΒΝ 20 Καὶ ΞΕΤ 


2,2. .1: ΤἰΧῚΝ 1 τω Δ. ψαλμος δὲ [ οὴχ ὡδη ΔΊ ὡδης Ιὲ 2 σοι 19] σε Ιὲ 
συ ΤΊ Σειων Τ' | σοι 25] συ ΤΊ εὐχὴ] Ἐ εν Τηλμ Ν Τ' ([λημ Τὴ εν Ιερουσαλημ Ιὰ 
8 οἵὴ μου ἐξ ἢ (Π4} δδς.8) καὶ ] σαρηξει Β΄ (σαρὲ ηξ. Β80) 4 ὑπερεδυναμωσαν 
Β4Ρ ξξς.]ὶ | ταῖς ἀσεβειαις δὲς.8 7 (-βιαι5) δ κατασκηνωσεὶ Βκὲς-ἃ (κατασκη- 
νωση Τὴ] κατοικήσει δὲ πλησθησωμεθα Τ' θ γη5} Ῥ και εν θαλασσὴ μακραν 
Β8Ὁ παρ᾿ δξ δ καὶ των εν θ. μ. ἐὲθ.4 7 Ἴ σου] αὐτου ᾿ς ΚΑἼ | δυναστεια ΒΑθὶΣ 
8 υδωρ)] κυτος δὲΙΧΤ᾽ [ αὐτης] τις ὑποστησεται ἢν 5.4 7 9 τα περατα 
Βδο Δ 7] τὴν γην δὰ 10 αὐτων ἰθλδς.ἃ ΚΑ ] αὐτῆς δὰ | οἵη σου δε 
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ἸΧῚΝ Τ|ι ΨΑΛΜΟΙ 


Β τοὺς αὔλακας αὐτῆς μέθυσον, 11 
᾿ ᾿ “- 
πλήθυνον τὰ γενήματα αὐτῆς, 
᾿] “ , , α ῈῚ 2 5 ᾿ 
ἐν ταῖς σταγόσιν αὐτῆς εὐφρανθήσεται ἀνατέλλουσα. 
7΄“ἸῚῚ "εὐλογήσεις (“τὸν στέφανον τοῦ ἐνιαυτοῦ τῆς χρηστότητός Ἷ σου, το 
’ 
καὶ τὰ πεδία σου πλησθήσονται πιότητος" 
13 θή Α Ε) “-“ δ ἡ, 
ὁπιανθήσεται τὰ ὄρη τῆς ἐρήμου, 13 
") 
καὶ ἀγαλλίασιν οἱ βουνοὶ περιζώσονται. 
14, ὃ , ε Ν “ ΄ 
ἐνεδύσαντο οἱ κριοὶ τῶν προβάτων, τά 
καὶ αἱ κοιλάδες πληθυνοῦσι σῖτον" 
κεκράξονται, καὶ γὰρ ὑμνήσουσιν. 


ἘΠῚ’ 
Εἰς τὸ τέλος" δὴ ψαλμοῦ ἀναστάσεως. Ὶ ΧΡ 
᾿Αλαλάξατε τῷ θεῷ, πᾶσα ἡ γῆ, ᾿ -- 
ἐψάλατε δὴ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ, 2 


δότε δόξαν αἰνέσει αὐτοῦ" 


» “ πο Ὁ Ἁ Α » 
δείπατε τῷ θεῷ Ὡς φοβερὰ τὰ ἔργα σου" 


-: 


᾽ “ ,ὔ ων , , ’ (ἡ [ }] ᾽ 
ἐν τῷ πλήθει τῆς δυνάμεώς σου Ψεύσονταί σε οἱ ἐχθροί 


σου. 
4 “ ε “ , ; Ν ,’ Ψ, 
πᾶσα ἢ γῆ προσκυνησάτωσαν σοι καὶ Ψαλατωσάν σοι, 4 
, “ 
ψαλάτωσαν τῷ ὀνόματί σου. διάψαλμα. 


δεῦτε, τέκνα, καὶ ἴδετε τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ, 


- 


, ) “ [ν , Α ἘΣΓᾺ “ ᾿ , 
φοβερὸς ἐν βουλαῖς ὑπὲρ τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων. 
δὸ μεταστρέφων τὴν θάλασσαν εἰς ξηράν, 6 
ἐν ποταμῷ διελεύσονται ποδί: 


ἐκεῖ εὐφρανθησόμεθα ἐπ᾽ αὐτῷ, 


ἡτῷ δεσπόζοντι ἐν τῇ δυναστίᾳ τοῦ αἰῶνος αὐτοῦ. 7 
οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐπὶ τὰ ἔθνη ἐπιβλέπουσιν, 

οἱ παραπικραίνοντες μὴ ὑψούσθωσαν ἐν ἑαυτοῖς. διάψαλμα. 
“εὐλογεῖτε, ἔθνη, τὸν θεὸν ἡμῶν, 8 


. Ψ , ᾿ ᾿ “- Ψ , » - 
Και ἀκουτίσασθε την φωνὴν Τὴς αινεσεῶς αὕτου, 


ἘΕΤ 1Π αὑτῆς 19] αυτος Ια 12 εὐλογησης ΤΊ της χρη... ΤΊ] πλησθησεται 
ἐν ἢ (πλησθησονται ἦν 5.8) 18 πιανθησονται ἕλοι Κα [ ὁορη] ὡραια δὰς:ἃ ορια 
ἀ} περιεΐζωσονται (510) Ιὰ 14 πληθυνουσιν ᾿ὶ [ κραξονται Κα --- ΒΈΟΝ 

420 Βὴὰ 2,8 καὶ 1 ΧΝ 1 οπὶ αναστασεως ὃὰ 8 σε] σοι αὶ 4 ψαλα- 

τωσαν 25] -ἰ δὴ δὲς. | σου] -Ετσυψιστε δε (γὰς δὸς.) δ οπἱ τεκνα ΒΝ ΕΝ ἢ. 
οὐ καὶ δὲ (ΠΔὉ καὶ δὅς.4)) θεου] κυριον Ἰὰ [ φοβερος] ΡΥ ὡς δὲ ἃ Ἵ δυνα- 

στια (-τεια Β40)]- αὐτου δὲς: [τοῦ αἰωνος αὐτου] οἷῇ αὐτοῦ δὰ αὑτοῦ τοῦ 

αἰῶνος Ϊαὰ 8 ακουτισασθε Β8Ὁ (-σθαι Β)] αἀκουτισατε δὲο. ]Ὰ ] τῆς αινε- 

σεως] τ. αἰνεσεσεως ἐὲ ταινεσεως (510) [αὶ 
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9 ϑτοῦ θεμένου τὴν ψυχήν μου εἰς ζωήν, 
Ἁ Α , πὸ , ᾿ , 
καὶ μὴ δόντος εἰς σάλον τοὺς πόδας μου. 
το ζ΄ » , ε « ε , Ὁ, ε ε « « 
το ὅτι ἐδοκίμασας ἡμᾶς, ὁ θεός, καὶ ἐπύρωσας ἡμᾶς ὡς πυροῦται 
τὸ ἀργύριον. 
ὭΣ... ἢ" .Δ ς “ ᾽ . ,ὕ 
1 εἰσήγαγες ἡμᾶς εἰς τὴν παγίδα, 
ἔθου θλίψεις ἐνώπιον ἡμῶν, 
ι. “ἐπεβίβασας ἀνθρώπους ἐπὶ τὰς κεφαλὰς ἡμῶν: 
’, , ᾿Ὶ Ἀ “ 
διήλθομεν διὰ πυρὸς καὶ ὕδατος, 
᾿Ὶ 3 ’ ε “ ᾿] 5 ’ὔ 
καὶ ἐξήγαγες ἡμᾶς εἰς ἀναψυχήν. 


. 15. λ ’, ᾽ ᾿ δι ὦ » “λ , 
13 εἰσελεύσομαι εἰς τὸν οἶκόν σου ἐν ὁλοκαυτώμασιν, 
ΕΣ ὃ , ν » ’ 14 ΠῚ ὃ , Ἃλ ν , 
τ4 ἀποδώσω σοι τὰς εὐχάς μου, "᾿ἃς διέστειλεν τὰ χείλη μου 
, ΄ 
καὶ ἐλάλησεν τὸ στόμα μου ἐν τῇ θλίψει μου" 
- ᾽ ’, 
ι5 ᾿βὁλοκαυτώματα μεμυαλωμένα ἀνοίσω σοι μετὰ θυμιάματος καὶ 
κριῶν, 
Ἁ , , 
ποιήσω σοι βόας μετὰ χιμάρων. διάψαλμα. 
16 “ » ’ Ἀ ὃ ’ , ς ’ὔ ᾿ 
16 δεῦτε ἀκούσατε καὶ διηγήσομαι, πάντες οἱ φοβούμενοι τὸν 
72 
κύριον, 
μὲ ) Ἷ, -“ - 
ὅσα ἐποίησεν τῇ Ψυχῇ μου. 
“ 2 ᾽ 
1.) "πρὸς αὐτὸν τῷ στόματί μου ἐκέκραξα, 
Ἀ σ΄ ς Α Α “ ’ 
καὶ ὕψωσα ὑπὸ τὴν γλῶσσάν μου. 
’ Γ΄ ’ 
ι8 "δἀδικίαν εἰ ἐθεώρουν ἐν καρδίᾳ, μὴ εἰσακουσάτω Κύριος. 
1ο ὃ . κε 5. Ὁ ἢ , ε θ ᾿ 
το ιὰ τοῦτο εἰσήκουσέν μου ὁ θεός, 


προσέσχεν τῇ φωνῇ τῆς προσευχῆς μου. 
ὁ “Ῥεὐλογητὸς ὁ θεὸς ὃς οὐκ ἀπέστησεν τὴν προσευχήν μου καὶ 


δ ΜΙΝ ᾽ “ ᾿] 430..5 “- 
τὸ ἐλεος αὐτοῦ ἀπ᾽ ἐμοῦ. 


ΞΕ 
ἜΒΑ Εἰς τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις" ψαλμὸς τῷ Δανείδ. 
υ “Ὁ θεὸς οἰκτειρήσαι ἡμᾶς καὶ εὐλογήσαι ἡμᾶς, 

ἐπιφάναι τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς. διάψαλμα. 

9 τους ποδας Β᾿ “Ὁ ΚΊ τὸν ποδα ἐὲ “ἃ 10 οἵ και δὲκαὶ 11 πακιδα 

ἐδ (παγ. δὲς.) ενωπιον} ἐπὶ τὸν νωτον ἈΟΔΝ 18 αποδωσω σοι 

τας εὐχας μου] τας εὐχ. μου αποδ. δὲ αποδ. τας εὐχ. μου δδε:ἃ 15 μεμ- 

σαλωμενα Ἰλ | ποιησω] ανοισω 180 δέξο. 16 διηγησομαι7- υμιν δέοια}ν 1 

εκυριον] θν δὰο.ἃ 18 καρδια]- μου ζὲῖκ | εἰσακουσατω]-" μου δὲς: (ομχ δὲς.}}} 

Κυριο9}] ο θεος Ιὰ 19 προσεσχεν] ΡΓ και Νὰ | προσευχὴς] δεησεως 

ἐξοιαἢκς 20 ος οὐκ... ΧΝῚ]]Ὶ 83. ὑυποστασις τοϑοῦ Νὰ [| μου ΒΝ ὅ-.4 8] 

αὐτου δὰ" -- ΒΠΟΝ 28 Β 40 δὲ 26 Κ"4 ΠΧΝῚ 1 ψαλμὸς] ὡδηὴ ἈΔ| 

τω Δανειδ) ὠὡδης τὰ 2 ἡμᾶς 35] καὶ ελεησαι ἡμας δὲο:8 [οῃχ διαψαλμα 
ἃ 
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τὰν γι Ξ ᾿ - Ν ι 
Β τοῦ γνῶναι ἐν τῇ γῆ τὴν ὁδόν σου, 


ω 


καὶ ἐν πᾶσιν ἔθνεσιν τὸ σωτήριόν σου 
“ἐξομολογησάσθωσαν λαοί, ὁ θεός, ».-: 

» ᾽, ν ι 

ἐξομολογησάσθωσαν λαοὶ πάντες. τ 
δεὐφρανθήτωσαν καὶ ἀγαλλιάσθωσαν ἔθνη, Ε 

ὅτι κρινεῖς λαοὺς ἐν εὐθύτητι, 

καὶ ἔθνη ἐν τῇ γῇ ὁδηγήσεις. διάψαλμα. 
“ἐξομολογησάσθωσάν σοι λαοί, ὁ θεός, 6 

» ’ ’ , "“ 

ἐξομολογησάσθωσάν σοι λαοὶ πάντες. 


7 - ἔδ ν Α ϑεῦνε 
γῇ εἐὐῶκεν Τὸν καρπον αὐτῆς" 


"7 


εὐλογήσαι ἡμᾶς ὁ θεὸς ὁ θεὸς ἡμῶν, ξεὐλογήσαι ἡμᾶς ὁ 8 
θεός, 


κ , 41 ἴζι , κι , “ “ 
καὶ φοβηθήτωσαν αὐτὸν πάντα τὰ πέρατα τῆς γῆς. 


ΞΖ' 
Α ΕΟ ᾿ 53τοσι ἵ 
Εἰς τὸ τέλος" τῷ Δαυείδ, ψαλμὸς ᾧδῆης. αἰνπρ. 


-ὃ “ «ς ΑΝ ν , [ » Ν ) “ 
Αναστήτω ὁ θεός, καὶ διασκορπισθήτωσαν οἱ ἐχθροὶ αὐτοῦ, - 
καὶ φυγέτωσαν οἱ μισοῦντες αὐτὸν ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ. 

3 ς ) , Ἁ .) ’ 
ὡς ἐκλείπει καπνὸς ἐκλιπέτωσαν" 3 
’ 
ὡς τήκεται κηρὸς ἀπὸ προσώπου πυρός, 
“ 5 , ε ξ Ν ΡΣ Ἂν, , σιν πρὶ 
οὕτως ἀπόλοιντο οἱ ἁμαρτωλοὶ ἀπὸ προσώπου τοῦ θεοῦ. 
,ὔ 
4 καὶ οἱ δίκαιοι εὐφρανθήτωσαν, διάψαλμα. . 
ἀγαλλιάσθωσαν ἐνώπιον τοῦ θεοῦ, 
’ ’ὔ 
τερφθήτωσαν ἐν εὐφροσύνῃ. 
- κα 0 κ , παν Ν - 
ἄσατε τῷ θεῷ, ψάλατε τῷ ὀνόματι αὐτοῦ: 5 
Ἔ ’ “ 3 , ΔΝ “-“ ,ὔ Ε] 
ὁδοποιήσατε τῷ ἐπιβεβηκότι ἐπὶ δυσμῶν: Κύριος ὄνομα 
αὐτῷ" 
καὶ ἀγαλλιᾶσθε ἐνώπιον αὐτοῦ. 
6 


ον 


, “ 
ταραχθήσονται ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ, 
(τοῦ πατρὸς τῶν ὀρφανῶν καὶ κριτοῦ τῶν χηρῶν" 
ὁ θεὸς ἐν τόπῳ ἁγίῳ αὐτοῦ. 
ἐδ 8 και εν πασιν εθνεσιν] και εν πασι τοις λαοις δ εν πᾶσι (519) εθνεσιν δὲς 8 
εν πασιν εθνεσιν Ἀλ 4 εξομολογησασθωσαν 19, 295] -Ἐ σοι ΒΑΡ ΝΆ δ οτι] 


Ἔκριψει τὴν οικουμενὴν εν δικαιοσυνὴ ἔὲ (οπὶ δὲθ.8) [κρινεῖς] Κρινει δὲ 8 ] 
οδηγησει ἵδ [ οὴὴ διαψαλμα ἢ -- ΘΠΟἢ τ4 Β τρ δὲ (46 αὶ πο ᾿ἰ4αδ) 


ΤΙ ΧΝῚῚ 2 απὸ προσωποὺυ αὐτοῦ οἱ μισ. αὑτον ᾿ὰ8 8 εκλιπει Β᾽ ᾿ἃὶ (εκ- 
λειπει Β50)ὴ | ἀπόλοιντο] απολουνται Ἰλ8 4 οἱ διαψαλμα Β᾽ ἔτι 8 | 
αγαλλιασθωσαν] ΡΥ καὶ δὲ (οτὴ δὲς. 8) δ. οπλ και αγαλλιασθε ενωπιον 
αὐτου δὲ (Π6}0 κ. αγαλλιασθαι εν. αὐτου ὃὰ-.8) θ ταραχθησονται] τα- 


ραχθητωσαν δὰ' (-θηωσαν δὲ) 1Δ8 
2οῦ 
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7 [ς θ Α ζ , 5] »»" Β 
7 ὁ θεὸς κατοικίζει μονοτρόπους ἐν οἴκῳ, ) 
» ,ὔ ᾿ 5 3 ’, 
ἐξάγων πεπεδημένους ἐν ἀνδρίᾳ, 
, Α ᾿ ΄ ΄ 
ὁμοίως τοὺς παραπικραίνοντας, τοὺς κατοικοῦντας ἐν τα- 


φοις. 


ϑε , » κὰν γ,Ὁ, , , Ἐκ . -- 
8 ὁ θεός, ἐν τῷ ἐκπορεύεσθαί σε ἐνώπιον τοῦ λαοῦ σου, 
᾽ οὐ ,ὔ ᾿ Ἂ» Ψ; 

ἐν τῷ διαβαίνειν σε τὴν ἔρημον, διάψαλμα. 

9 ϑγῆ ἐσείσθη, καὶ γὰρ οἱ οὐρανοὶ ἔσταξαν ἀπὸ προσώπου τοῦ 


- “ ΄ 
θεοῦ τοῦ Σινά, 
᾽ ν ’ “ σῷ, ὃ Ὥ 
ἀπὸ προσώπου τοῦ θεοῦ ᾿Ισραήλ. 
το “βροχὴν ἑκούσιον ἀφοριεῖς, ὁ θεός, τῇ κληρονομίᾳ σου’ 


ἃ ᾿ Α εν , Ε] , 
καὶ ἠσθένησεν, σὺ δὲ κατηρτίσω αὐτὴν. 


«΄’ - “ 
τι "τὰ ζῶα σου κατοικοῦσιν ἐν αὐτῇ, 
« “ ΄ ΄σ 
ἡτοίμασας ἐν τῇ χρηστότητί σου τῷ πτωχῷ. 
΄, ἘΞ -: Ε 
1. "ὁ θεὸς (τκύριος δώσει ῥῆμα τοῖς εὐαγγελιζομένοις δυνάμει 
πολλῇ, 
135 ι κ᾿ , γϑο Ὁ ᾿ 
13 ὁ βασιλεὺς τῶν δυνάμεων τοῦ ἀγαπητοῦ, 


- : - ΟἿ Ἔ , - ΕΣ ᾿ὕ “ 
τοῦ ἀγαπητοῦ, καὶ ὡραιότητι τοῦ οἴκου διελέσθαι σκῦλα. 
14 Ὰ κ 5 Εν , κ᾿ , 
τά ἐὰν κοιμηθῆτε ἀνὰ μέσον τῶν κλήρων, 
πτέρυγες περιστερᾶς περιηργυρωμέναι, 
᾿ ᾿Ὶ ’ ᾽ “ » , Π , 
καὶ τὰ μετάφρενα αὐτῆς ἐν χλωρότητι χρυσίου. διάψαλμα. 
15 "δὲν τῷ διαστέλλειν τὸν ἐπουράνιον βασιλεῖς ἐπ᾽ αὐτῆς, 
΄ ᾿] , 
χιονωθήσονται ἐν Σελμών. 
ιό δόρος τοῦ θεοῦ ὄρος πῖον, 
Ε} ΄σ 
ὄρος τετυρωμένον, ὄρος πῖον. 
1η5 ἐλων - λ ΄ὔ ᾿᾿ , 
17 ἵνα τί ὑπολαμβάνετε, ὄρη τετυρωμένα; 
ὦ ἃ » , ς ᾿ ΄- ) 3 “ 
τὸ ὄρος ὃ εὐδόκησεν ὁ θεὸς κατοικεῖν ἐν αὐτῷ: 
καὶ γὰρ ὁ κύριος κατασκηνώσει εἰς τέλος. 
Ἰ85 Ὁ 5 5 ͵ 
18 τὸ ἅρμα τοῦ θεοῦ μυριοπλάσιον, 
χιλιάδες εὐθηνούντῶΩν' 


ε ,ὔ ΕῚ ᾽ ΄“ ᾽ ΄ Ε ΄Ὺ ς ,, 
Ὁ κυριος ἐν αὑτοῖς ἐν Σινᾶ, ἐν τῳ ἁγίῳ. 


ι. "ἀναβὰς εἰς ὕψος ἠχμαλώτευσας αἰχμαλωσίαν, 

7 ανδρεια Ὁ 8 τὴν ἐρῆμον] εν τὴ ερημω δὰῖλᾶ 1 οὐ διαψαλμα 'Κ 
ἴζ 9 οπὶ του Σινα. του θεου δὲ" (Πα δὲς.8) ] τουτὸ Σινα ἘΒᾺΡ (το 
ΒΌΡΘΥΒΟΓ) 10 βροχὴν] βρωσιν Ἰὰ8 | εκουσιαν ξοιαα [ τὴν κληρονο- 
μιαν Ἀδ 12 οἵη οθς ΒΡ ροβί θς αἰϑίϊηχ δὰ 18 οὔ του ἀαγαπητου 
(29) δ 8 καὶ ωρ. Βὲξ -“.}] τη ὡρ. ὃλο. ΜᾺ [ διελεσθε ΒΑΡ 14 μεσον] 


μεσα ἃ | περιαργυρωμεναι ἃ | χρυσου Ἰλᾶ | οηλ διάψαλμα ἃ 15 Σελμω Ἰχἃ 
17 υπολαμβανεται Β" (-τε ΒΔ) δὲ [ οπὴ ο θεος ὃὲ 18 ο κυριος] ΟΠῚ ο δὲς.8 18 | 
Σεινα ἐξ Σιναιν ἰλᾶ 19 αναβας] ανεβης ΒδΡ δὅς.ἃ (ανεβη δδ ἢ) Ἀδ [ ηχμαλω- 
τευσεν ἰδ" (-σας δὲ ς.8) 
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» ᾿ » 5 , 
ἔλαβες δόματα ἐν ἀνθρώπῳ, 
καὶ γὰρ ἀπειθοῦντες τοῦ κατασκηνῶσαι. 
Ξοκύριος ὁ θεὸς ()εὐλογητός, 20 
3 4 ’ [ , 3. Ὁ ’ 
εὐλογητὸς Κύριος ἡμέραν καθ᾽ ἡμέραν, 
καὶ κατευοδώσει ἡμῖν ὁ θεὸς τῶν σωτηρίων ἡμῶν. διάψαλμα. 


τὸ θεὸς ἡμῶν ὁ θεὸς τοῦ σώζειν, 


[Ὁ 
[ω 


Ν ““ , ς . “ ΄ 
καὶ τοῦ κυρίου αἱ διέξοδοι τοῦ θανάτου. 
“Ξ πλὴν ὁ θεὸς συνθλάσει κεφαλὰς ἐχθρῶν αὐτοῦ, 22 
, Ἂ. , » ,ὔ ᾽ - 
κορυφὴν τριχὸς διαπορευομένων ἐν πλημμελίαις αὐτοῦ. 
δ Ω ’ , 
ξϑεἶπεν Κύριος Ἔκ Βασὰν ἐπιστρέψω, 23 
ἐπιστρέψω ἐν βυθοῖς θαλάσσης: 
24 4" ἃ σι ὦ) , Ὁ “ 
ὅπως ἂν βαφῇ ὁ πούς σου ἐν αἵματι, : 24 
ἡ γλῶσσα τῶν κυνῶν σου ἐξ ἐχθρῶν παρ᾽ αὐτοῦ. 
ἐθεωρήθησαν αἱ πορίαι σου, ὁ θεός, 25 
αἱ πορίαι τοῦ θεοῦ μου τοῦ βασιλέως τοῦ ἐν τῷ ἁγίῳ" 
"ὁ προέφθασαν ἄρχοντες ἐχόμενοι Ψαλλόντων, 26 
» ’ ᾿) “ 
ἐν μέσῳ νεανίδων τυμπανιστριῶν. 
57ἐν ἐκκλησίαις εὐλογεῖτε τὸν θεύν, 27 
τὸν κύριον ἐκ πηγῶν Ἰσραήλ. 
«8» “ Ν , » » , 
ἐκεῖ Βενιαμεὶν νεώτερος ἐν ἐκστάσει, 28 
Ἂ “ 
ἄρχοντες Ἰούδα ἡγεμόνες αὐτῶν, 
ἄρχοντες Ζαβουλών, 
ἄρχοντες Νεφθαλεί. 
Ξοέντειλαι, θεός, τῇ δυνάμει σου, 29 
δυνάμωσον, ὁ θεός, τοῦτο ὃ κατηρτίσω ἡμῖν. 
30 5 . “ ἴω τ Δ) Α 
ἀπὸ τοῦ ναοῦ σου ἐπὶ Ἱερουσαλὴμ 30 
σοὶ οἴσουσιν βασιλεῖς δῶρα. 
31 3 , “ , “ , 
δ: ἐπιτίμησον τοῖς θηρίοις τοῦ καλάμου: 31 
ἡ συναγωγὴ τῶν ταύρων ἐν ταῖς δαμάλεσιν τῶν λαῶν 


- “-“ -“ 5 ’ 
τοῦ μὴ ἀποκλεισθῆναι τοὺς δεδοκιμασμένους τῷ ἀργυρίῳ" 


19 ἀανθρωπω Ὁ] ανθρωποις ῬΑ 8 | ἀπειθουντες ΒΔ (απιθ. Β}] απει- 
θουντας ὃκ-.ἃ (απιθ.) Ἀ8 20 ἡμερα και ἡμερα 8 | οἵὴ και δὲ λ8 | Ομ δια- 
ψαλμα ἸᾺ8 21 ο θεος 25 Βδὰς 8 ]χλ8] οχὴ ο δὲ ἢ σωζειν] σωσαι Ἀδ τοὺ κυριου 
Ἔ κυ δέοι ἃ 22 πλημμελιαις (-λειαις Β40) Βξὲο.8 πὶ ἃ νά] πλημμελία δὲ ἢ αὐτου 
29] αὑτῶν ΒΑΡ λοα Ἰκα Ὅχὴ δὲν 25 ποριαι Ὀ15] πορειαι ΒΡ δὲ [ βασιλεως] - μου 
δλο.8 26 εχομενα ᾿ὰ κ8 21 τον κυριον] οὶ τον δὰ :ἃ Νὰ 28 ΟἿ αρχοντες 
Τουδα ηΎ. αὐτων δὰ ἢ (Π4} δὲς.) Νεῴθαλειμ δὲ Νεῴθαλειν Ικ8 29 θεὸς] ΡΥ ὁ 
ΒΔ 8 κατηρτισω] κατιργασωῳ ὃδε.:ἃ κατηργασω ἈΝ3  ημιν] ΡΥ εν 3 80 ἐπ 
ἐβ 81 δαμαλεσι Β᾽"]ὰ των λαων] λαὼν 511 γ85 δὲ᾽ του λαου κϑ (των. λαὼν 
ἈΡῚ) | οπὴ μη δός λἃ | αποκλεισθηναι] εκκλεισθηναι δὲς. Ἰγ8 
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διασκόρπισον ἔθνη τὰ τοὺς πολέμους θέλοντα. 1} 
Ῥξήξουσιν πρέσβεις ἐξ Αἰγύπτου, 
Αἰθιοπία προφθάσει χεῖρα αὐτῆς τῷ θεῷ. 
᾿ϑᾳὶ βασιλεῖαι τῆς γῆς, ἄσατε τῷ θεῷ, ψάλατε τῷ κυρίῳ. 


33 
διάψαλμα. 
34 ψάλατε τῷ θεῷ τῷ ἐπιβεβηκότι ἐπὶ τὸν οὐρανὸν τοῦ οὐρανοῦ 
κατὰ ἀνατολάς. 
ἰδοὺ δώσει ἐν τῇ φωνῇ αὐτοῦ φωνὴν δυνάμεως. 
3.5. δότε δόξαν τῷ θεῷ" 
Βιενο ᾿ ) ᾿ ε ͵ ᾽ - 
ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ ἡ μεγαλοπρεπία αὐτοῦ, 
Ν ε ’ 3 “᾿ ) “ , 
καὶ ἡ δύναμις αὐτοῦ ἐν ταῖς νεφέλαις. 
35 βῬθαυμαστὸς ὁ θεὸς ἐν τοῖς ὁσίοις αὐτοῦ" 
ε Α ᾽ ,ὔ » Α ’ ’ Α , “ξς - 
ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ, αὐτὸς δώσει δύναμιν καὶ κραταίωσιν τῴ λαῷ 
αὐτοῦ: 
καὶ εὐλογητὸς ὁ θεός. 
ΞΗ΄ 
ΧΝΤῚῚ Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ἀλλοιωθησομένων" 
(ΧΙΧ) 1 
τῷ Δαυείδ. 
2 Σῶσόν με, ὁ θεός, ὅτι εἰσήλθοσαν ὕδατα ἕως ψυχῆς μου. 
3 » ’ὔ » ἰλὺ θ -“ ᾿ ᾽ » ς ’ ἀ 
3 ἐνεπάγην εἰς ἰλὺν βυθοῦ, καὶ οὐκ ἔστιν ὑπόστασις 
ἦλθον εἰς τὰ βάθη τῆς θαλάσσης, καὶ καταιγὶς κατεπὸόν- 
τισέν με. 
, ἐἐκοπίασα κράζων, ἐβραγχίασεν ὃ λάρυγξ μου, 
ἐξέλιπον οἱ ὀφθαλμοί μου ἀπὸ τοῦ ἐγγίζειν ἐπὶ τὸν θεὸν μου. 
5 5ϑέἐπληθύνθησαν ὑπὲρ τὰς τρίχας τῆς κεφαλῆς μου οἱ μισοῦντές 
με δωρεάν: 
) , ς ) , « 3 , , γκκ7 
ἐκραταιώθησαν οἱ ἐχθροί μου οἱ ἐκδιώκοντές με ἀδίκως" 
ἃ οὐχ ἥρπασα τότε ἀπετίννυον. 
6 οὗ θεός, σὺ ἔγνως τὴν ἀφροσύνην μου, 
καὶ αἱ πλημμελίαι μου ἀπὸ σοῦ οὐκ ἐκρύβησαν. 

32 θεω] κω ἐδ ἢ (θὼ δξ-.8) 833 θεω] κω δὰ (θω ὃς.)  κυριω] θω δὲ (κω δα 
ἀξς.α) } οἵὴ διάψαλμα [κἃ 834 οἵη ψαλατε τω θεω ὃξ | θεω] κυριω ἀ8 | κατα 
Βδδο Χ4] κατ ἔδῦ [οὐχ δου δὰ ἢ (Π4} δὲς.) [ οἵὴ εν δ᾿ ἃ 85 μεγαλο- 
πρεπεια ΒἉΡ 86 οσιοι5] αγιοις δὲ δ] Ἰσραὴλ] Ρ᾽ του ἐξ (οπὶ δὲς .8)} 
ΟἿ καὶ 29 ἔξοια]χα-- ΘΆΘἢ 84 Β 8ο ἐξ (4ἀε καὶ ποη 114) ΤΧΝῚῚῚ 8 ἐν- 
ἐπαγη ἴκ8 [«λυν ΒΡ] ὑυλην ΒΓ δὲ ἰλὴην Καὶ [ἀποστασις 3 4 εβραγχνια- 
σεν ΒΓ δὲ" (εβραγχιασεν ΒΡ δὲς. ΑΚ) | εγγιζεω] ελπιζειν Βᾶ {π6}}Ἐ (χ δὲ καὶ Ἔ με Καὶ 
5 εκδιωκοντες)] διώκοντες ἰὰ 6 πλημμελειαι ΒΔΆΡ | εκρυβησαν)] απεκρυ- 
βησαν ἧδε. 
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7 ; ᾿] θ , ϑὲ ἐκόθιΝ Ἂ Γἀ.- , , ΄ “- ’, 
μὴ αἰσχυνθείησαν ἐπ᾽ ἐμοὶ οἱ ὑπομένοντές σε, Κύριε τῶν δυνά- 7 
μεων" 
Ἀν , δι δ « ΄-- ΄ ς ; “9 ΄ 
μὴ ἐντραπείησαν ἐπ᾿ ἐμοὶ οἱ ζητοῦντές σε, ὁ θεὸς τοῦ Ἰσραήλ. 

“ὅτι ἕνεκα σοῦ ὑπήνεγκα ὀνειδισμόν, 8 

ἐκάλυψεν ἐντροπὴ τὸ πρόσωπόν μου 
5 2 ’ὔ ΄“ ΄σ 
ϑάἀπηλλοτριωμένος ἐγενήθην τοῖς ἀδελφοῖς μου, 9 
καὶ ξένος τοῖς υἱοῖς τῆς μητρός μου" 
, “ ΩΝ , 
οὗτι ὁ ζῆλος τοῦ οἴκου σου καταφάγεταί με, το 
Ν 5 Ν Ζ- 2 ν ᾿ Σ ΄ ων 
καὶ οἱ ὀνειδισμοὶ τών ὀνειδιζόντων σε ἐπέπεσαν ἐπ᾽ ἐμέ. 
ΙΙ ᾽ν , 2 , Α , 
καὶ συνέκαμψα ἐν νηστίᾳ τὴν ψυχήν μου, τ 
δ ᾽ η60 5 3 ὃ 3 , 
καὶ ἐγενήθη εἰς ὀνειδισμὸν ἐμοί: 
12 . δέ .-» , , 
καὶ ἐθέμην τὸ ἔνδυμά μου σάκκον, τ: 
Ἁ ᾽ , » “ Ὁ) , 
καὶ ἐγενόμην αὐτοῖς εἰς παραβολήν. 
13 δ Ὁ σι ἠδ λέ « Ω 3 , 
κατ᾽ ἐμοῦ ἠδολέσχουν οἱ καθήμενοι ἐν πύλῃ, 13 
Ν 3 τ « , ᾿ 5 
καὶ εἰς ἐμὲ ἔψαλλον οἱ πίνοντες τὸν οἶνον. 
14 » ἊΝ δὲ »“» “ Α , ΄ 
ἐγὼ δὲ τῇ προσευχῇ μου πρὸς σέ, Κύριε: ι4 
Ν » “ (ς 2 
καιρὸς εὐδοκίας, ὁ θεός" 
“ ’, ἴω 

ἐν τῷ πλήθει τοῦ ἐλέους σου 
5 [ 5 3 2 “ , 
ἐπάκουσον, ἐν ἀληθείᾳ τῆς σωτηρίας σου. 

1" “ , 2 ᾿ - - Α » “ 

Ξσῶσόν με ἀπὸ πηλοῦ, ἵνα μὴ ἐνπαγῶ: τϑ 
ςε ’ ) “ ΄ ΔΩ ον , ἴω ε , 
ῥυσθείην ἐκ τῶν μισούντων με καὶ ἐκ τοῦ βάθους τῶν ὑδάτων. 

, “ ἃ 

μή με καταποντισάτω καταιγὶς ὕδατος, τό 

μηδὲ καταπιέτω με βυθός, 
Α ἌΞΟΝ 8 ἘἘΡ ΣᾺ ΩΝ , ῇ }) - 
μηδὲ συνσχέτω ἐπ᾽ ἐμὲ φρέαρ στόμα αὐτοῦ. 
,’ Ω ΕΣ 
7) εἰσάκουσόν μου, Κύριε, ὅτι χρηστὸν τὸ ἔλεός σου" 17 
᾿Ὶ Ἃ .-Ὕ “ 9 ΄-“ » ,ὔ 5 2 ) ΄ 
κατὰ τὸ πλῆθος τῶν οἰκτειρμῶν σου ἐπίβλεψον ἐπ᾽ ἐμέ: 
ἰδότι θλίβομαι, ταχὺ ἐπάκουσόν μου. 18 

19 , “-“- “ Α λύ 3 ͵ 

πρόσχες τῇ Ψυχῇ μου καὶ λύτρωσαι αὐτήν, το 
ἕνεκα τῶν ἐχθρῶν μου ῥῦσαί με. 


“σὺ γὰρ γινώσκεις τὸν ὀνειδισμόν μου 20 


Ἷ εμοι Ὁ15] εμε ΒαΤΡἢΝ | Κυριε]-Ἐκε δὶκ 10 καταφαγεται] κατεῴφαγε 
ΒΡ κατεφαγεν δ ΑΝ 11 συνεκαμψα] συνεκαλυψα δόοι  Κκ [ νηστεια ΒΞ | 
εὙενη θη} μοι Ἀὶ | ονιδισμοὺυς δλο:8 | οἵη εμοι 12 εγενομὴν Βδς.8 ΚΕ] 
εγενηθην ἐδ 18 πυλαις δὲς. }κ | τὸν οἱνον] οἵὴ τὸν δὲο:ἃ 14 επακου- 
σον] μου ΒΔΡῚκς | σωτηριας σου] σωτηριας μου Β 15 εμπαγω Β8Ὁ] του 
βαθους.] των βαθεων δὲς. 8 16 συνσχετω (συσχ. ΒΡ] συνεχετω 
ΒΒ ΤΤΕ ΕΝ , στομαὶ ΡΥ τὸ Καὶ 17 εἰισακουσον (οισακ. δὲ εἰσακ. δὲ (14}}} 
ἐπακουσον Ἰὰ | εἐμε] Ἑ καὶ (ογῃ καὶ δὲ) μη αποστρεῴψης το προσωπὸν σοὺ απὸ 
του παιδος σου ΒΡ πΠῚΒ 5ὰΡ δὲ κὰὶ 18 ταχὺ δὴ 20 οἣἱϊ γαρ ὃὲ | τον ον. 
ΒᾺΡ τὰ5 [1 μου] εμου ἐδ ἢ (μου δὲ-.3) 
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’ ᾿ ᾽ ’ 
καὶ τὴν αἰσχύνην μου καὶ τὴν ἐντροπὴν μου’ 
3 , ’ « ,ὔ , 
ἐναντίον σου πάντες οἱ θλίβοντές με. 
σού 3 ὃ " ὃ , Φ ’ Ἀ λ " 
21 ὀνειδισμὸν προσεδόκησεν ἡ Ψυχή μου καὶ ταλαιπωρίαν 
,ὕ ’ ν ς “ 
καὶ ὑπέμεινα συνλυπούμενον, καὶ οὐχ ὑπῆρξεν, 
καὶ παρακαλοῦντα, καὶ οὐχ εὗρον. 
22 ν ΠῚ ᾿ ΡΞ ΝΣ 
22 καὶ ἔδωκαν εἰς τὸ βρῶμα μου χολὴν, 
ν ᾿] ᾿ , » ,ὔ ’ Ε)} 
καὶ εἰς τὴν δίψαν μου ἐπότισάν με ὄξος. 
23 θη ς “ 2 ΄“ » Σ » “ » ὃ 
23 γενηθήτω ἡ τράπεζα αὐτῶν ἐνώπιον αὐτῶν εἰς παγίδα, 
Ἁ ᾿ Ὁ Δ ᾿ » 4 
καὶ εἰς ἀνταπόδοσιν καὶ εἰς σκάνδαλον" 
΄ » “-- “ , 
4 Ἰσκοτισθήτωσαν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν τοῦ μὴ βλέπειν, 
καὶ τὸν νῶτον αὐτῶν διὰ παντὸς σύνκαμψον" 
“τ 2 ἐς ᾽ δ » , 
235 ἔκχεον ἐπ᾽ αὐτοὺς τὴν ὀργὴν σου, 
 - ᾿ “ » “ , Β ΄ 
καὶ ὁ θυμὸς τῆς ὀργῆς σου καταλάβοι αὐτούς. 
ο , Ε. (Ὁ “ » ΄ 
265 “δγενηθήτω ἡ ἔπαυλις αὐτῶν ἠρημωμένη, 
καὶ ἐν τοῖς σκηνώμασιν αὐτῶν μὴ ἔστω ὁ κατοικῶν᾽ 
ΘΑ ΛΕΝ ἃ ἈΠ} ,ὕ » κ , 
2) "ἴὅτι ὃν σὺ ἐπάταξας αὐτοὶ κατεδίωξαν, 
" ΄ 
καὶ ἐπὶ τὸ ἄλγος τῶν τραυμάτων μου προσέθηκαν. 
23 , θ Ψ ’, 5 Α Α Ψ' ’ }] “σ΄ 
28 πρόσθες ἀνομίαν ἐπὶ τὴν ἀνομίαν αὐτῶν, 
Ν ι 5» Ὡ» 3 ’ 
καὶ μὴ εἰσελθέτωσαν ἐν δικαιοσύνῃ σου" 
»ὼ 3 ,, 
29 ἐξαλειφθήτωσαν ἐκ βίβλου ζώντων, 
,ὔ 
καὶ μετὰ δικαίων μὴ γραφήτωσαν. 


30 Α ᾿ ᾿ “- μὰ » , 
33. ᾿ πτωχὸς καὶ ἀλγῶν εἰμι ἐγώ, 
«ς ,ὔ “ , 
καὶ ἡ σωτηρία τοῦ προσώπου σου ἀντελάβετό μου. 
ΠΣ 5.8.) ΝΣ , κα θ ᾿ 5» "τεῦς 
31 αἰνέσω τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ μετ᾽ ῳδῆς, 
»-" “πος 1 ΒΘ 
μεγαλυνώ αὐτὸν ἐν αἰνέσει, 
Ὁ ᾿ -} “ “- ς Ν , , Α 3 Ω - 
3: καὶ ἀρέσει τῷ θεῷ ὑπὲρ μόσχον νέον κέρατα ἐκφέροντα καὶ 
ε Γ 
ὅπλας. 
3: 3Ξ3:ἰδέτωσαν πτωχοὶ καὶ εὐφρανθήτωσαν, 


ἐκζητήσατε τὸν θεὸν καὶ ζήσεσθε. 


20 εναντίον} ενωπίιον [ὰ 21 ψυχὴ Βδᾶοα ΚΊ καρδιὰ δὲ Ὁ] συλλυ- 
πουμενον ΒΡ | και οὐχ ὑπήρξεν.. οὐχ ευρον] και οὐχ εὑρον και παρακ. και 
οὐχ ὑπηρχεν δὲ καὶ οὐχ ὑπήρχεν και παρακαλουντας (Ἰῖα εἰ ΚΕ) και οὐχ 


ευρον ἔὰο:ἃ 28 πακιδα ἣὲ 24 συγκαμψον ΒΡ 25 ο θυμος τὴς 
οργης σου καταλαβοι Βὺὶδο4]Δ] ο θυμὸς σου λαβοι δῦ 20-- 852 ΟΠ] 
γενηθητω.. οπλας Ιἀἦ (Πα [5 518) 27 οἷὴ ον [Ἀ8 28 εισελ- 
θατωσαν Ἰὰὰ 80 οἵὴ καὶ 25 ἐδια [ ογἵὴ του προσωπου ἔὲδο: ἃ | αντε- 
λαβετο] ῬΓ οὁ θεος δὲ [λα 81 τοῦ θεου] ᾿ μου δΐξοια [| μετ] μετα ὃ 
82 οἵὴ εκῴεροντα δὲ (ΠΔ} δὲς.) 88 εκζητήσατε] ζητήσατε Ια | θεον] 


κυριον Ἰὰ 1 ἕησεσθε ΒΡ (ζησεσθαι Β)] ἕησεται ἡ ψυχὴ ἡμῶν (υμων ὃδο.) 
δ 


ὅοι 


δ Ν 


ΝΕ 


᾿ 


ὌΧΥΠΙ 34 ΨΑΛΜΟΙ 


ϑέὅτι εἰσήκουσεν τῶν πενήτων ὁ κύριος, : 34 
καὶ τοὺς πεπεδημένους αὐτοῦ οὐκ ἐξουδένωσεν. 

αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ, 35 
θάλασσα καὶ πάντα τὰ ἕρποντα ἐν αὐτοῖς. 

βόὗτι ὁ θεὸς σώσει τὴν Σιών, 536 
καὶ οἰκοδομηθήσονται αἱ πόλεις τῆς Ἰουδαίας, 
καὶ κατοικήσουσιν ἐκεῖ καὶ κληρονομήσουσιν αὐτήν" 

ϑ7καὶ τὸ σπέρμα τῶν δούλων αὐτοῦ καθέξουσιν αὐτήν, 37 
καὶ οἱ ἀγαπῶντες τὸ ὄνομα αὐτοῦ κατασκηνώσουσιν ἐν αὐτῇ. 


’ 


ΞΘ 
Ἐς τὸ τέλος: τῷ Δανεὶδ εἰς ἀνάμνησιν, εἰς τὸ 
“ “ 
Σώσαι με Κύριον. 
τε ͵ , ΄ 
ὋῸ θεύς, εἰς τὴν βοήθειάν μου πρόσχες" 2 
-ἰἷ γ᾿ , ἌΣ, “ ε “-“ ΄ ᾿ ’ 
ϑαἰσχυνθείησαν καὶ ἐντραπείησαν οἱ ζητοῦντές μου τὴν ψυχήν, 3 
3 , ) Α 3 Ψ. ἈΝ , ε ; 
ἀποστραφείησαν εἰς τὰ ὀπίσω καὶ καταισχυνθείησαν οἱ βουλό- 
μενοί μοι κακᾶ" 
2 ΄ ΄, ΄ 
Ἰἀποστραφείησαν παραυτίκα αἰσχυνόμενοι οἱ λέγοντές μοι 4 
Εὐγε εὐγε. 
Ὁ..9 ’ ΄ 
ἀγαλλιάσθωσαν καὶ εὐφρανθήτωσαν ἐπὶ σοὶ πάντες οἱ ζη- 5 
τοῦντές σε, 
΄ , , » 
καὶ λεγέτωσαν διὰ παντός Μεγαλυνθήτω ὁ θεύς, οἱ ἀγα- 
πῶντες τὸ σωτήριόν σου. 
΄ 
δέἐγὼ δὲ πτωχὸς καὶ πένης" ὃ θεός, βοήθησόν μοι: 6 
, , 3 ,’ ’ , 
βοηθός μου καὶ ῥύστης μου εἶ σύ: Κύριε, μὴ χρονίσης. 


ο΄ 
Τῷ Δαυείδ, υἱῶν ᾿Ιωναδὰβ καὶ τῶν πρώτων 
αἰχμαλωτισθέντων. 
Ὃ θεός, ἐπὶ σοὶ ἤλπισα, μὴ καταισχυνθείην εἰς τὸν αἰῶνα. 1 
Ξἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου ῥῦσαί με καὶ ἐξελοῦ με, 9 
84 εξουδενωσει ἐλ ΄-σεν ὃς.) τὰ 8δ ερπονταὰ εν αὐταῖς Βδδο.ἃ ΚΝ] περατα 
τὴς γης δὰ 836 Σειὼν δὰ 87 αὐτου 29] σου κα --- ΒΈ]οἢ γό Β 75 δὲ 
(ἀς Καὶ ποῃ 114) ΙΧ1Χ 1 οἷὰ εἰς το σωσαι με Κυριον Κα Ὡ προσχεΞ] 


ἜΚε εἰς το βοηθησαι μοι σπευσον ΒΑ θὲ τὴρ ἱπξ δὲς. ἃν -Ε κε εἰς το β. μ. θελησον δὰ 
8 αισχυνθειησαν)] αισχυνθητωσαν δα Ιλ | εντραπειησαν] ἐντραπήτωσαν ἕδῖὶλ | τὴν 
ψυχὴν μου ὃλς. 4 | βουλομενοι] λογιΐζομενοι Καὶ 4 αποστραφειησαν) ἀποστρα- 
φητωσαν Ια δ και εὐφρανθητωσαν 50 τὰϑ ΚΡ] σε] -Ἑ Κε δὰθια ἵν  θεος] κυριος 
Ι θ πτωχος]- ειμι δὲςια | πενης5]-Ἐ εἰμι Καὶ | βοηθησον] βοηθει Ἰδ | ρυστὴης] 
υπερασπιστης ᾿ σὺ εἰ αὶ --- Βίοῃ 9 Βιο ἃ κ Ι1ΧΧῚ τω (του Ἀ) 
Δανειδὴ - ψαλμος δὲ αὶ | νιων] ΡΥ τὼν Ἀὶ | Τωναδαβ] Αμιναδαμ Κὶ | ομὶϊ ο θεος 
δ ΚΑ 1 ηλπισα]- κε δ 2. οτἱ και εξελου με δὰ ἢ (Π4} καὶ εξ. με δὰς.8) 


30Σ 
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κλῖνον πρὸς μὲ τὸ οὖς σου καὶ σῶσόν με. ": 
3 βγενοῦ μοι εἰς θεὸν ὑπερασπιστήν, 
εἰς τόπον ὀχυρὸν τοῦ σῶσαί με' 
,΄, ΄ 3 , 
ὅτι στερέωμά μου καὶ καταφυγή μου εἶ σύ. 
πὶ ε 60 , .« ,ὔ » ἾἝ « λ ζω 
4 ὁ θεός, ῥῦσαί με ἐκ χειρὸς ἁμαρτωλοῦ, 
ἐκ χειρὸς παρανομοῦντος καὶ ἀδικοῦντος" 
- Ἀν ς ΄ ΄,΄ 
5 5ὅτι σὺ εἶ ἡ ὑπομονή μου, κύριε: 
’ 4 ’ » , , 
Κύριος ἡ ἐλπίς μου ἐκ νεότητός μου. 
6 2 Ν Ν 2 , θ ) Α , 
ό ἐπὶ σὲ ἐπεστηρίχθην ἀπὸ γαστρός, 
’ εὴ 4 
ἐκ κοιλίας μητρός μου σύ μου εἰ σκεπαστῆς" 
“ 
ἐν σοὶ ἡ ὕμνησίς μου διὰ παντός. 
7ωσεὶ τέ ἐγενήθ ῖ λλοῖ 
7 ὡσεὶ τέρας ἐγενήθην τοῖς πολλοῖς, 
Α ᾿Ὶ νῚ , 
καὶ σὺ βοηθὸς κραταιός. 
[1 λ θή Α , “αν 
8 πληρωσδήτω Τὸ στόμα μου αἰνέσεως, 
[ες ς ΄, Ἁ , 
ὅπως ὑμνήσω τὴν δόξαν σου, 
ς ΄, 
ὅλην τὴν ἡμέραν τὴν μεγαλοπρεπίαν σου. 
Α Ε , ς , 
σ ϑμὴ ἀπορίψῃς με εἰς καιρὸν γήρους, 
) »Ὡ- » ΄“ Α ’, 
ἐν τῷ ἐκλιπεῖν τὴν ἰσχύν μου μὴ ἐνκαταλίπῃς με. 
1ὸ “ Ψ 0) θ , Ε , 
το ὅτι εἶπαν οἱ ἐχθροί μου ἐμοί, 
καὶ οἱ φυλάσσοντες τὴν Ψυχήν μου 
’, , 
1 ἐβουλεύσαντο ἐπὶ τὸ αὐτό, “λέγοντες Ο θεὸς ἐνκατέλιπεν αὐτόν᾽ 
καταδιώξατε καὶ καταλάβετε αὐτόν, 
ὅτι οὐκ ἔστιν ὁ ῥυόμενος. 
12 ἐ θ ἢ ᾿ ΄, ἈΔᾺΡ Ὁ σι 
12 ὁ θεός, μὴ μακρύνῃς ἀπ᾽ ἐμοῦ, 
»Ἥἅ ’ 
13 ᾿ϑ3ᾳαἰσχυνθήτωσαν καὶ ἐκλιπέτωσαν οἱ ἐνδιαβάλλοντες τὴν ψυ- 
,ὔ 
χήν μου, 
΄ ᾽ ΄ ι ᾽ ᾿ ε κ Η 
περιβαλέσθωσαν αἰσχύνην καὶ ἐντροπὴν οἱ ζητοῦντες τὰ 
κακά μοι. 


14 ἐγὼ δὲ διὰ παντὸς ἐλπιῶ, 


8 εἰς τοπον] ΡΥ και δὲ Ικ [ εἰστερ. αὖ 4 ὁ θεος]- μου δα εκ 25] ργ δ'Ὲ 
και δ Κυριος] Κυριε θ επεστηριχθην] επεριφην Ἰὰ | απο γα- 
στρος] εκ ματρος (510) ΚΕὶ | μητροΞ9] ΡΥ της Καὶ μου εἰ σκεπαστὴς [9ϊλ] εἰ μοι 
ὑπερασπιστὴς μου ἈΠ, υμνησι5)] ὑπομνησις ὃ 1 βοηθος]- μου ἔοι 
8 αινεσεως5]- Κυριε Τὰ [ οπὴ οπως υμν. τὴν δ. σου ἐδ (Π4Ὁ δὲς. 8) τὴν μεγα- 
λοπρεπιαν (-πειαν Β8Ρ)ὴ Βἢ δὲς. ΕἼ] τῆς μεγαλοπρεπιας δὰ" 9 απορριψης 
Βατρὲξ [ γηρως δὲ" (γηρους ὃς.) [ εκλιπειν δὲ (εκλιπιν Β΄] εκλειπειν ΒΆΡ | 
ισχυν] ψυχην δὰ | εγκαταλιπης Βαϊ 11 εγκατελιπεν ΒΑ δὲ [ ρυομενο5] 
-αὐυτον Κα 12 ο θεος)] -" μου ΒΑΡ δόσαν [ ἐμου]-Ἐ ο θς μου εἰς την βοηθειαν 
μου προσχες δὲ αὶ 18 εκλιπετωσαν (εκλειπ. Β80)] εντραπετωσαν Ἀὶ τὰ 
κακα] οἵὴ τὰ Ἰὰ 14 ελπιω] επι σε ελπιω δὰ αὶ ελπίω επι σε δλο:8 
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" 


ΝΕ 


ἐπ ΨΑΛΜΟΙ 


Ἂ" ’, ΕῚ ᾿ “ 4 ΕΣ »" 
Και προσθήσω ἐπι πασαν Τὴν αινεσιν σου. 


Ἐ δὰ , » ΄ δ ΄ 3 
τὸ στόμα μου ἐξαγγελεῖ τὴν δικαιοσύνην σου, : 


15 
ε' ᾿ ς Ἷ ᾿ , 
ὅλην τὴν ἡμέραν τὴν σωτηρίαν σου, 
ὅτι οὐκ ἔγνων πραγματίας. 
τὸ εἰσελεύσομαι ἐν δυναστίᾳ Κυρίου: τό 
ἜΣ , κ ΄ , 
Κύριε, μνησθήσομαι τῆς δικαιοσύνης σου μόνου. 
, ͵ 
Ἰγσέδίδαξάς με, ὁ θεός, ἐκ νεύότητὸς μου, 17 
᾿’ «- ᾿] ΄ ’ , 
καὶ μέχρι νῦν ἀναγγελῶ τὰ θαυμασιά σου, 
18 Ν “ , " , Ἔ 0 ᾿ Α δ , 
καὶ ἕως γήρους καὶ πρεσβείου: ὁ θεὸς, μὴ ἐνκαταλίπῃς με 18 
δ ΕἾ , κ ε « 
ἕως ἂν ἀπαγγείλω τὸν βραχίονά σου πάσῃ τῇ γενεᾷ τῇ 
τ ΄ 
ἐρχομένῃ, 
ν᾿ , , 
τὴν δυναστίαν σου "καὶ τὴν δικαιοσύνην σου, το 
ε , “ 6 , ἃ » ΄ ΄“ 
ὁ θεός, ἕως ὑψίστων, ἃ ἐποίησας μεγαλεῖα. 
ὁ θεὸς, τίς ὅμοιός σοι; 
ὅτι ἔδειξας μοι θλίψεις πολλὰς καὶ κακά, 20 


ν᾿ . ΄ ) Ω ΄ 
καὶ ἐπιστρέψας ἐζωοποίησάς με, 
Ν » “- 3) ’ “ ζο , Σ ΄ , “ὶ 
καὶ ἐκ τῶν αβυσσων τῆς γῆς παλιν ἀνηγαγές με, “'πλεο- 91 
νάσας τὴν δικαιοσύνην σου. 
καὶ ἐπιστρέψας παρεκάλεσας με, 
καὶ ἐκ τῶν ἀβύσσων πάλιν ἀνήγαγές με. 
ν ᾿ ’ “ 
καὶ γὰρ ἐξομολογήσομαί σοι ἐν σκεύει Ψαλμοῦ τὴν ἀλήθειάν 1. 
σου, 


23 


ψαλῶ σοι, ὁ θεὸς, ἐν κιθάρᾳ, ὁ ἅγιος τοῦ ᾿Ισραήλ. 
᾿3ᾳγαλλιάσονται τὰ χείλη μου ὅταν ψάλω σοι, 23 
Α ΤΣ , δ ᾽ ᾿ 
καὶ ἡ Ψυχὴ μου ἣν ἐλυτρώσω. 
ἔτι δὲ καὶ ἡ γλῶσσά ὅλ ἣν ἡμέ λετη ὴν ὃ 
ἡ γλῶσσά μου ὅλην τὴν ἡμέραν μελετήσει τὴν δικαι- 54 
οσύνην σου, 


δ ΄ Ὶ ΄- ΄- Α ; 
ὅταν αἰσχυνθῶσιν καὶ ἐντραπῶσιν οἱ ζητοῦντες τὰ κακά μοι. 


156 εξαγγελει] αναγγελει δὲ -γελλει Ἀὖ| πραγματιας] γραμματιας Βϑ κὲ 
(-τεια:) 16 δυναστεια Β8Ὁ δὲ 11 εδιδαξας με ο θεος]) ο θς μου α εδιδ. με 
δξοια [γυν] ΡΓ τοὺ δὰ: ] αναγγελω] ἀπαγγελω δὲ ἁἀπαγγελλω Κ 18 γηρως 
ΒΔΡ| πρεσβιου Β᾽ (πρεσβειου Ββ0 3) [ὁ θεος]- μου ἐὲο.8) εγκαταλιπὴης ΒΑ 
ενκατελιπες Καὶ Ϊοἵὴ αν δὲ (Βὰ} δὲς.) ἘΣ οὐ Ἀδ| απαγγειλὼ] απαγγελλω 
ΕἾ] πασὴη τὴ γενεα] τὴ γενεὰ πασὴ δὲς: πασὴ γενεὰ γενεὰ (510) Κὶ [ ερχο- 
μενὴ] επερχομενὴ Ιὰ [ δυναστειαν Β8Ὁ 19 εποιησας] -Ἡ μοι δὰς-ἃ [ μεγαλεια] 
τα θαυμασια σου Ἀ 20 οτι] οσας δὰὲς-ἃ ] κακα] κακας 21 πλεονασας] 
ἐπλεονασας δὰ ((ης 5[10}} Ἐὲπ ἐμὲ Κὶ | δικαιοσυνὴν) μεγαλωσυνὴν Καὶ οἵη 
και εκ των αβ. π. ανηγαγες με δὰ Ι αβυσσων] -Ἐ της γης δα 22 και γαρ] 
Ἔεγω ΒΡ δ ΚΝ  οἵὴ εν σκεύει ψαλμου δὲ [ σκευει] σκευεσιν Ἰὰ  ο θὲ ψαλω σοι 
ἐξ [ αγιος Ἰσραὴλ Εὖ -- ΒΌΟΙ 52 Β κ᾽ δὲ 52 ΕΚ 


304 


ΨΑΛΜΟΙ ΤΧΧΙῚ 14 


( ΟΑ΄ Β 
ΠΧ , , 
αΧΧχΙὴ Εἰς Σαλομών. 
Φ ’ , , “ ΄“- , 
τ Ο θεύς, τὸ κρίμα σου τῷ βασιλεῖ δός, 
νΝ , ΕΞ τ ἡ Ἄδς, 
καὶ τὴν δικαιοσύνην σου τῷ υἱῷ τοῦ βασιλέως, 
, Τ: ’ὔ 
2 Ξκρίνειν τὸν λαόν σου ἐν δικαιοσύνῃ καὶ τοὺς πτωχούς σου 
, 
ἐν κρίσει. 
3 ϑἀναλαβέτω τὰ ὄρη εἰρήνην τῷ λαῷ σου καὶ οἱ βουνοί 
5] Γ Γ ᾿ 
Δὲν δι ὕνῃ (5) ἴ τοὺ ὑς τοῦ λαοῦ" Ῥ 
4 καιοσύνῃ ὥ) κρινεῖ τοὺς πτωχοὺς “τοῦ λαοῦ 41 
“ Ξ 
καὶ σώσεις τοὺς υἱοὺς τῶν πενήτων, 
᾿ ’ 
καὶ ταπεινώσει συκοφαάντην᾽ 
Ὕ τ᾿ 4 ΄ “- ί. ’ 
Ξ καὶ συνπαραμενεῖ τῷ ἡλίῳ, 
- ’ὔ ΄ 
καὶ πρὸ τῆς σελήνης γενεὰς γενεῶν. 
ἘΠ πὶ , ε Σ ακ 25 , 
6 καὶ καταβήσεται ὡς ὑετὸς ἐπὶ πόκον, 
’ ; “ 
καὶ ὡσεὶ σταγόνες στάζουσαι ἐπὶ τὴν γῆν. 
᾽ “ ε ε πὰ ΄ὕ 
7 7ἀνατελεῖ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ δικαιοσύνη, 
Ν “«“ ϑ Σ “ χὰ » “ ξ ’, 
καὶ πλῆθος εἰρήνης ἕως οὗ ἀνταναιρεθῇ ἡ σελήνη. 
’ ’ , 
8 “καὶ κατακυριεύσει ἀπὸ θαλάσσης ἕως θαλάσσης, 
“ “ 4 - 
καὶ ἀπὸ ποταμοῦ ἕως περάτων τῆς οἰκουμένης. 
᾽ ΄ - 
9 ϑένώπιον αὐτοῦ προπεσοῦνται Αἰθίοπες, 
᾿ ε ᾽ Ἀ 3 - “-“ ,ὔ 
καὶ οἱ ἐχθροὶ αὐτοῦ χοῦν λίξουσιν" 
ιο “βασιλεῖς Θαρσεὶς καὶ αἵ νῆσοι δῶρα προσοίσουσιν, 
"“ » ,ὔ “ 
βασιλεῖς ᾿Αράβων καὶ Σαβὰ δῶρα προσάξουσιν' 
Ἀ ’ ΄ ὔ “΄“ 
τι. “καὶ προσκυνήσουσιν αὐτῷ πάντες οἱ βασιλεῖς, 
’, Ἁ » ’ ᾽ ψ" 
πάντα τὰ ἔθνη δουλεύσουσιν αὐτῷ. 
2 ὦ ἢ 
ι.. Ὅτι ἐρύσατο πτωχὸν ἐκ χειρὸς δυνάστου, 
Α ’ τι ᾽ ς “ β θό ᾿ 
καὶ πένητα ᾧ οὐχ ὑπῆρχεν βοηθός 
15. ᾿Ῥφείσεται πτωχοῦ καὶ πένητος, 
΄ , 
καὶ ψυχὰς πενήτων σώσει: 
14 ᾽ ’ Ν » ἰὸὃ , »ν , ᾿ ) 2.5: ας 
τα ἐκ τόκου καὶ ἐξ ἀδικίας λυτρώσεται τὰς ψυχὰς αὐτῶν, 
“ ᾿ς Γ ᾿- 
καὶ ἔντιμον τὸ ὄνομα αὐτῶν ἐνώπιον αὐτοῦ. 
1Ἀ3ΝΧΧῚ 1 Σαλωμὼν ΒαΡ ἐξ Σαλομωνα Καὶ -- ψαλμος Καὶ | τω 257 ὦ Ια | ἤπΛνηῶω τοῦ ΝΎ 
βασιίιλεως 50} τὰ5 Β᾽ 4: 2 λαον] λεων Ια 8 αναλαβετωσαν ἢὲ- Ιὰ ] 
οἵ σου ἕὲ 4 εν δικαιοσυνὴ)] οἵη εν Εἷ δικαιοσυνὴν ἔλ ἃ ΙΝ  σωσει 
ΒΑΡ Τ᾽ δ συμπαραμενει ΒΑΤΡ Καὶ 6. Ὅτὴ Καὶ 19 5 4 Ὁ ᾿ς] ὥσεὶ 


ἘΝΕΚῪΤ ] της γη9 Τ Ἴ οὐ] του ᾿ξ (ου δὲ] ς.α) 8 κατακυριευση “1 10 αι 
νήσοι] ογὴ αἱ Τ᾿ | προσοισουσιν] προσαξουσιν ᾿ξ (προσοισ. δ :8) προσοισωσιν 


Τ᾽] προσαξωσιν Τ' 11 προσκυνησωσιν Ἴ | αντω 1τ9] αὐτον Ἰὰ | βασιλει5]} 
Ἔ της γης ΔΝ Τ᾽ | δουλευσωσιν Τ' 12 ἐρρυσατο 80 δ 1 [ οἠἱ εκ χειίρος δὰ ἃ 
ΟἿ χειρος 1 14 λυτρωσηται αὐτων 29] αὐτου ἸΧΤ᾽ [ αὑὐτου] αὐτων ᾿ξ 1Ν 


ΞΕ ΡΊ: 11, 308 υ 


νΟ ΠΣ ΨΑΛΜΟΙ ἘΡΦΉΝ β 


Ὶ Ν , Ν , θα .9 “- , « 3 , 
Β 5καὶ ζήσεται καὶ δοθήσεται αὐτῷ ἐκ τοῦ χρυσίου τῆς ᾿Αραβίας, 15 
καὶ προσεύξονται περὶ αὐτοῦ διὰ παντός, 
τ ᾿ εἰν, Νᾳ , τ ἢ , 
ὅλην τὴν ἡμέραν εὐλογήσουσιν αὑτὸν. β 
ΕΣ “ “ ᾿) “ 
ἔσται στήριγμα ἐν τῇ γῇ ἐπ᾽ ἄκρων τῶν ὀρέων" τό 
ς [4 ς Ν αὶ , ε ᾿Ὶ 3 "ον ἷ 
ὑπεραρθήσεται ὑπὲρ τὸν Λίβανον ὁ καρπὸς αὐτοῦ, 
καὶ ἐξανθήσουσιν ἐκ πόλεως ὡσεὶ χόρτος τῆς γῆς. 
έστω τὸ ὄνομα αὐτοῦ εὐλογημένον εἰς τοὺς αἰῶνας, 17 
πρὸ τοῦ ἡλίου διαμενεῖ τὸ ὄνομα αὐτοῦ: 
κ᾿ 5 γ4 ᾿) 3 ΄ “ ς Α - ΄ 
καὶ εὐλογηθήσονται ἐν αὐτῷ πᾶσαι αἱ φυλαὶ τῆς γῆς, 


’ὔ . 
πάντα τὰ ἔθνη μακαριοῦσιν αὐτόν. 


Ψ. ΄“ Δ ᾿ 
εὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ, ὁ ποιῶν θαυμάσια μόνος, τβ 
1ο Ν ὺλ δ Δτων 90, “ 7, 5] “ ᾿ ᾿ 5“ ἣΝ 

καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομα τῆς δόξης αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα καὶ το 
εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 
κ λ θη “- " 5 ον “ ς ἊΝ 
καὶ πληρωθήσεται τῆς δόξης αὐτοῦ πᾶσα ἡ γῆ. 
γένοιτο, γένοιτο. 


5ο᾽ ξέλιπον οἱ ὕμνοι Δαυεὶδ τοῦ υἱοῦ ᾿Ιεσσαί. πμ 


ΜΕΤ 1δ ευὐυλογησωσιν 16 αὐτου] αὐτων Τ' Ϊ εξανθησωσιν Τ' 11 ἐστω] 
εσται Τ΄ | αὑτου τὸ Βὲδ ἢ ὉῈ ΤΊ] του κὺ δὲς .ι8 | εὐλογηθησονται] ενευλογΎ. δὲ ΒΤ 
18 Ἰσραὴλ] ΡΥ τοὺυ [ὰ 19 ευὐλογητον] εὐλογημενον δὲς:8 [ ΟἿ εἰς τον αἰωνα 


(19)... της δοξης αὐτου δ (Π4} δὲς:8) [ πασα ἡ γὴ Βδλ“:8 ἘΤΊ εν πασὴ τὴ γὙὴ ᾿ὰἢ 
20 εξελειπὸν Τ᾽ [Ϊ του υἱιου] οἵη του Τ' --- Β[ΙΟἢ 41 Β 40 δὲ 42 
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ἹΠ| 
ΟΒ΄ Β 
1 ΧΧΙῚ Ἵ σι Ὁ 1 Το 
(Χ ΧΙ) Ψαλμὸς τῷ ᾿Ασαφ. 
ρῶν Ὁ “ , -“ 
1 Ὡς ἀγαθὸς τῷ Ἰσραὴλ ὁ θεός, τοῖς εὐθέσι τῇ καρδίᾳ. 
: 3 “ " δὴ ; 2 ’ « ’ 
2 ἐμοῦ δὲ παρὰ μικρὸν ἐσαλεύθησαν οἱ πόδες, 
᾽ Ἂ ᾽ὔ ΄ 
παρ᾽ ὀλίγον ἐξεχύθη τὰ διαβήματά μου. 
σ΄ »ρ.ω" ᾽ Ἁ ΄“ » , ΕῚ ’ « ΓΝ ΄σ 
3 ϑὅτι ἐζήλωσα ἐπὶ τοῖς ἀνόμοις, εἰρήνην ἁμαρτωλῶν θεωρῶν: 
4 “ὅτι οὐκ ἔστιν ἀνάνευσις ἐν τῷ θανάτῳ αὐτῶν, 
καὶ στερέωμα ἐν τῇ μάστιγι αὐτῶν" 
Ξ 5 , 2 θΘ , » ᾿] ,ὔ 
5 ἐν κόποις ἀνθρώπων οὐκ εἰσίν, 
καὶ μετὰ ἀνθρώπων οὐ μαστιγωθήσονται. 
δικυῦὶ κ ) , ᾽ ᾿ ὥ κοῖς , 
6 διὰ τοῦτο ἐκράτησεν αὐτοὺς ἡ ὑπερηφανία, 
, 5 , Ν 5 , 3 “ἢ 
περιεβάλοντο ἀδικίαν καὶ ἀσέβειαν αὐτῶν. 
᾿ 7 Ε] Δ δ. ς ΕΣ , ξ Ἰὸὃ , ὅς. τδὲ 
; ἐξελεύσεται ὡς ἐκ στέατος ἡ ἀδικία αὐτῶν, 
διῆλθον εἰς διάθεσιν καρδίας" 
8 δδιενοήθησαν καὶ ἐλάλησαν ἐν πονηρίᾳ, 
ἡ 
ἀδικίαν εἰς τὸ ὕψος ἐλάλησαν: 
9 ἔθ 5 Ρ) ᾿ Α , » ΄“ 
9 ἔθεντο εἰς οὐρανὸν τὸ στόμα αὐτῶν, 
οἶ [ - » “ “ ΕῚ Ν ΩΝ - 
καὶ ἡ γλῶσσα αὐτῶν διῆλθεν ἐπὶ τῆς γῆς. 
ιο “διὰ τοῦτο ἐπιστρέψει ὁ λαός μου ἐνταῦθα, 
« ,ὔ ΄ 
καὶ ἡμέραι πλήρεις εὑρεθήσονται αὐτοῖς, 
1 "καὶ εἶπαν Πῶς ἔγνω ὁ θεός; 
ν Ἂς ωῖν “ . “ ξ , 
καὶ εἰ ἔστιν γνῶσις ἐν τῷ ὑψίστῳ; 
ε ε 
τι. "ἰδοὺ ἁμαρτωλοὶ καὶ εὐθηνοῦνται:" 
εἰς τὸν αἰῶνα κατέσχον πλούτου. 
13 ν Ὁ ᾿ , 5 ,ὔ ᾿ , 
13 53καὶ εἶπα ΓΔρα ματαίως ἐδικαίωσα τὴν καρδίαν μου, 
ν » ᾽ὔ » : ὔ Ἀ ΄σ“ ΄ 
καὶ ἐνιψάμην ἐν ἀθῴοις τὰς χεῖράς μου, 
ι΄. "Γκαὶ ἐγενόμην μεμαστιγωμένος ὅλην τὴν ἡμέραν, 
καὶ ὁ ἔλεγχός μου εἰς τὰς πρωίας. 
1ΧΧ1Ὶ11 τῶ Ἰσρ. ο θεος] ο θς τω Ἰσρ. δὲς: ο θεος του ἴσρ. ΚΤ | εὐθεσι ΔΕΤ 
ΒΝ ΚΤ 4 οπὴ εν 19 δὲ ἢ (Π4} δξς.8) αὶ θ ὑπερηφανια] -ἰ εἰς τελος δὲ ἃ 
(τα5 δὲς.) Τ᾽ [ ἀσεβειαν και αδικιαν ἐδ (αδ. καὶ ασ. δὲς.) ἀσεβιαν Τ' |αυ- 
των] εαὐτων Τ' Ἴ ὡς] ὡσει ᾿ξ (ως δκ5.8) διηλθοσαν ἈΤ' 8 ελαλη- 
σαν] σ ποη ἰηϑδὲ ΒΡ | εν πονηρια] πονηρα Τ' 10 δια του Β΄ (δ. τουτο 
80 (ν14}} | ἡμεραι}" ΡΓ αὐ δὲς 7 | αὑτοις] ΡΥ εν δ ἈΤ' 11 εἰπὸν [εἰ 
εστι] εἰστιν Ἀ 12 ἀμαρτωλοι] ΡΥ οὑτοι ΒΔ 18 ΣΤ ] ευὐθηνουνταις ἐλ ἃ 
ευθηνουντες ΙΝ Τ' 13 εἰπα] εἰπον 1᾽ 


τὸ 
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ὈΧΧΤΙΤΟ ΨΑΛΜΟΙ 


Β 5 εἰ ἔλεγον Διηγήσομαι οὕτως, τΞ β 

ἰδοὺ τῇ γενεᾷ τῶν υἱῶν σου ἡσυνθέτηκα. 

καὶ ὑπέλαβον τοῦ γνῶναι" τό 
τοῦτο κόπος ἐναντίον μου, 

ἢ ἕως εἰσέλθω εἰς τὸ ἁγιαστήριον τοῦ θεοῦ, 17 
καὶ συνῶ εἰς τὰ ἔσχατα. 

"δ πλὴν διὰ τὰς δολιότητας ἔθου αὐτοῖς. 18 

πῶς ἐγένοντο εἰς ἐρήμωσιν ; 19 


2 ΄ »5 » , ν " 3 , ἈΠΕ γα 
ἐξάπινα ἐξέλιπον, ἀπώλοντο διὰ τὴν ἀνομίαν αὐτῶν. 
“ὡσεὶ ἐνύπνιον ἐξεγειρομένου, 20 
, » “- “ἢ ᾿ τα β ὅς ΙΕ σὰ 5 , 
κύριε, ἐν τῇ πόλει σου τὴν εἰκόνα αὐτῶν ἐξουδενώσεις. 
ὅτι ηὐφράνθη ἡ καρδία μου, καὶ οἱ νεφροί μου ἠλλοιώθησαν: “τι 
“Ξκαὶ ἐγὼ ἐξουδενωμένος καὶ οὐκ ἔγνων, 22 
κτηνώδης ἐγενόμην παρὰ σοί. 
23 ὯΝ » Α “ὃ , . ᾿ “ 
και ἐγὼ ὁιὰ παντὸς μετὰ σου" 23 
ἐκράτησας τῆς χειρὸς τῆς δεξιᾶς μου, 
“έν τῇ βουλῇ σου ὡδήγησάς με, 24 
καὶ μετὰ δόξης προσελάβου με. 
τί γάρ μοι ὑπάρχει ἐν τῷ οὐρανῷ; 25 
καὶ παρὰ σοῦ τί ἠθέλησα ἐπὶ τῆς γῆς; 
Ξοἐξέλιπεν ἡ καρδία μου καὶ ἡ σάρξ μου, ὁ θεὸς τῆς καρδίας μου, 56 
καὶ ἡ μερίς μου ὁ θεὸς εἰς τὸν αἰῶνα. 
27 ἰδ ὃ « “ ς ᾿ 2 Ν Ὸ, ἊᾺ “-- 
ὅτι ἰδοὺ οἱ μακρύνοντες ἑαυτοὺς ἀπὸ σοῦ ἀπολοῦνται: 27 
ἐξωλέθρευσας πάντα τὸν πορνεύοντα ἀπὸ σοῦ. 
"δ ἐμοὶ δὲ τὸ προσκολλᾶσθαι τῷ κυρίῳ ἀγαθόν ἐστιν. 23 
Ν » ΄“΄ , κ ΡῚ ’ 
τίθεσθαι ἐν τῷ κυρίῳ τὴν ἐλπίδα μου, 
τοῦ ἐξαγγεῖλαι πάσας τὰς αἰνέσεις σου 
ἐν ταῖς πύλαις τῆς θυγατρὸς Σιών. 

ΠΕΤ ΙἹδτης γενεα Ε΄ (της Ύενεας Κ8) ἡσυνθετηκα Βὲκ ἢ “:Ὁ] ησυνθετηκας ὃλϑ:8 Καὶ ἢ υἱά 
(ταβ Ῥεηϊίας Β3) ησυντεθικας Τ' 16 τουτο..«μου ὈὶϊΞ 5. Καὶ [ κοπος] Ἐ ἐστιν 
80 πὴβ Σὲ. Καὶ Τ' [ὶ ἐναντίον ενωπίον 9 Ὰ ΒΤ [μου] ἐμου δὲς-8 11 εως] -Ἐου 
δέοΔ ΚΤ [ οπὶ εἰσελθω.. συνω Ια | ἐεσχατα]- αὐτων δὲς ια ]ὶ (εἰς τὰ εσχ. αὖτ. 
Ὀὶς δὺὺ ΚὮΤ 18 δολιοτητας]-αὐτων δέοι! ΝἼΎ | αὐτοις]- κακα δε. (γὰ5 
δλ..0) Τ᾿ ἘΞ κατεβᾶλες αὐτοὺς εν τω επαρθηναι Β8Ὁ πιβ δὲ Ναὶ -- κατεβαλας αὐτ. ἐν 
τωεπ. Τ 19 ἀϊκίίηχ ροβί εξαπινα δὲ. 8 7 [ εξελειποὸν Τὶ 20 εξεγιρο- 
μενων Τ΄ | εἰκοναν ἔξ (-να δὲς.8)  εξουδενωσης 21 ηυφρανθὴ] εξεκαυθὴ 
δο ΑΚ Τ 22 εγενομὴν] εγενηθην ΔΤ 24 εν] ὈΓ καὶ δ :8 ΤΊ δοξας Κὶ | 
προελαβου Ἀΐ 25 υπαρχει] εστιν Ἐ 20 εξελειπεν Τ' 21 οἷ 
εαυτους Ἐὶ [ εξωλοθρ. ΒΡ εξολεθρ. Τ᾽ [ πορνευοντα] εκπορν. Ἰὰἢ 28 τὸ 


προσκολλασθαι] του προσκολλας (516) Κα ] τω κυριω 19] τω θὼ δὲ Τ' τω θεω! τω 
θεω ΤᾺ“ (οπ τῳ θ. τ9 ΚΆ) [ Σειων Τ' --- ΘΙοἢ 55 ΒΝ Εν κό Τ' 
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ΟΙ΄ Β 
ΠΡΣΗΌΝ ᾿ Συνέσεως τῷ ᾿Ασάφ. 
“ 48: , ε ’ ᾽ ᾿ 

΄ ἵνα τί ἀπώσω, ὁ θεὸς, εἰς τέλος; 

᾽ , ε , Ι ᾿ , - 

ὠργίσθη ὁ θυμός σου ἐπὶ πρόβατα νομῆς σου; 
2 Ξμνήσθητι τῆς συναγωγῆς σου ἧς ἐκτήσω ἀπ᾽ ἀρχῆς" 

ἐλυτρώ δαβὸὃ λ Ἵ 

ἐλυτρώσω ῥάβδον κληρονομίας σου, 

ὄρος Σιὼν τοῦτο ὃ κατεσκήνωσας ἐν αὐτῷ. 


3.» ᾿ ΄σ ’ » ν ᾿ ες , » “ » 
“εέσαρον Τας χειρας σου ἐπι Τας ὑπερηφανίας αὐτῶν εἰς τέλος, 


Ὁ» 


“ » Ἂ εἰ ἊΣ ᾿ » ΄ ΠΑΝ 
ὅσα ἐπονηρεύσατο ὁ ἐχθρὸς ἐν τοῖς ἁγίοις σου. 
4 Α ᾽ ΄ ε - , 3 , “ 6 ὩΣ 
4 καὶ ἐνεκαυχήσαντο οἱ μισοῦντές σε ἐν μέσῳ τῆς ἑορτῆς σου, 
5 « ᾿] Ν ᾿, [3 Α 
ὡς εἰς τὴν εἴσοδον ὑπεράνω" 
ε 5 “ ’ »’ 5»ς᾽ὔ; 6 Ἁ , 5. πο γς 
ὡς ἐν δρυμῷ ξύλων ἀξίναις ἐξέκοψαν “τὰς θύρας αὐτῆς 
5» Ἁ Α 2 Α » λέ ἊΝ λ ξ ’ , ἑ » ΄ 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐν πελέκει καὶ λαξευτηρίῳ κατέρραξαν αὐτήν. 
᾿ ’, Ν ᾿ 
7 Τένεπύρισαν ἐν πυρὶ τὸ ἁγιαστήριόν σου" 
᾿ Α σι ) ΄ ᾿ ’ “ » ’ , 
εἰς τὴν γὴν ἐβεβήλωσαν τὸ σκήνωμα τοῦ ὀνόματός σου. 
5 » 5 ΄ « , 5». “« » , 
8 δεῖπαν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῶν ἡ συγγενία αὐτῶν ἐπὶ τὸ αὐτό 
΄- ’΄ ,’ “ ΄ 
Δεῦτε καὶ καταπαύσωμεν τὰς ἑορτὰς Κυρίου ἀπὸ τῆς γῆς. 
΄ « ΄ » ᾿ 
9 τὰ σημεῖα ἡμῶν οὐκ εἴδομεν, 
Ε Ἅ) ΄ , »:" 
οὐκ ἔστιν ἔτι προφήτης, καὶ ἡμᾶς οὐ γνώσεται ἔτι. 
το “ , - 0 Ὡ ) ὃ ΄-“Ὃ΄Ὃ“ἕἅ͵ϑ ς » θ ΛέξοΣ 
το ἕως πότε, ὁ θεός, ὀνειδιεῖ ὁ ἐχθρός; 
Ἂν ς ς , Α ᾿, , 5 ᾿ 
παροξυνεῖ ὁ ὑπεναντίος τὸ ὄνομα σου εἰς τέλος; 
115’ "».-" , Α ΚΦ ΕΥΥΨ,. 
1 ἵνα τί ἀποστρέφεις τὴν χεῖρα σου 
᾿ Α , :) ’ - ’ 5» ᾿ 
καὶ τὴν δεξιάν σου ἐκ μέσου τοῦ κόλπου σου εἰς τέλος; 
᾿ « ΄“ ΄ 
ι1ς2 "ὁ δὲ βασιλεὺς ἡμῶν πρὸ αἰῶνος, 
» ’, , » ΄ “ - 
εἰργάσατο σωτηρίαν ἐν μέσῳ τῆς γῆς. 
13 Α » ’ 5 “ ὃ ’ Α , 
1: σὺ ἐκραταίωσας ἐν τῇ δυνάμει σου τὴν θάλασσαν, 


σὺ συνέτριψας τὰς κεφαλὰς τῶν δρακόντων ἐπὶ τοῦ ὕδατος: 


1 ΧΧΊ1ΠΠΠ1 αἀπωσω ο θεος)] ο θς ἀπωσω δὲ 7 ἀπωσω ἡμὰς ο θεὸς καὶ ΝΕῚ 

2 Σειων Τ 8 οσα Β" δὲς αἸΧ ΤΊ οσας ΒᾶΡ ἐξ ἢ | τοις αγιοι5] τω αγιω ἐὲς.87' 
4 εορτης] οργης δδ (εορτ. δὲ 4) | σου] εθεντο τα σημεια αὐτων σημεια και οὐκ 
εγνωσαν ΒϑὉ πιρ ἵπὲ δὲ’ 1 ὃ εἰσοδον] οδον δὲ ἢ εξοδον δὲς ἃ ΚΑΤ᾽  εξεκοψαν 
διεκοψαν δὲ᾽ (εξεκ. δὲς.) θ πελυκι Τ' Τ οἵὴ ενεπυρισαν.. σου (19) Ιὰ 
8 εἰπὸν Τ ] ἡ συγγενια (-νεια Β4Ρ)] αἱ συγγενειαι δὲς.8 7 (-νιαι) [ οπὶ και 
Βα δ" (ἢ Ὁ δὲς.) καὶ ] τας εορτα9] ΡΥ πασας δὲ ΑἸΣ Τ᾽ ΚΚυριου] του θὺ ΔΕ Τ' 
9 μων] αὐτων  | εἰδομεν] εἰδαμεν (9 ιδ.) Ια ἰδομεν Τ᾽ | οὐκ ἐστιν] ΡΥ και καὶ 
10 οὔ] ὁ θεὸς δὲ" (Π4}} σι ιρούβοῦ δὲ}) 11 χειραν ἰδ | οἣϊ και τὴν δεξιαν 
σου δ (Π4} δὲς.) 12 βασιλεὺς} ΡΥ θεος ΠᾺΡ ΝΎ 18 δυναμει] 
δυναστεια ᾿δ ἢ (δυναμ. δὲ-.4) 


θυ 


ΤΧΧΙΙ 14 ΨΑΛΜΟΙ 
Β “ἔδωκας αὐτὸν βρῶμα λαοῖς τοῖς Αἰθίοψιν. τά 
σὺ διέρρηξας πηγὰς καὶ χειμάρρους, ᾿ 


3 
τό ,ὔ 5 ε ς ὔ δ Ψ 9 6 ὦ ἿΞ 
σή ἐστιν ἡ ἡμέρα, καὶ σή ἐστιν ἡ νύξ' τό 1 
Α (2 [χὰ Ν 12 4 
σὺ κατηρτίσω ἥλιον καὶ σελήνην. 
17 Α 3, [2 ’ Ν ΟἹ Δ “᾿ ἃ 
σὺ ἐποίησας πάντα τὰ ὅρια τῆς γῆς 17 
᾿ », Α ὯΣ ’ ,ὕ - 
θέρος καὶ ἔαρ σὺ ἐποίησας: ᾿ϑμνήσθητι ταύτης τῆς κτίσεώς τϑ 
μνήσθη ῆ 
σου. 
5 ῚῚ 9 2 Α , 
ἐχθρὸς ὠνείδισεν τὸν κύριον, 


Ν ᾿Ὶ ᾿, , ᾿ 2 ᾿] “ 
Και λαὸς ἄφρων παρώξυνεν Το ονόομα αὕτου. 


19 ν᾿ δώ ΄“ θ "4 Α 5 , 
μὴ παραδῷς τοῖς θηρίοις ψυχὴν ἐξομολογουμένην σοι, 19 

΄σ ΄σ “ , δ » ’ 5 ᾽’ 
τῶν ψυχῶν τῶν πενήτων σου μὴ ἐπιλάθη εἰς τέλος. 

Ὄι Α , 

"ἐπίβλεψον εἰς τὴν διαθήκην σου, 20 
Ἵ » , φὸ “ 7 Γ ΄ 
ὅτι ἐπληρώθησαν οἱ ἐσκοτωμένοι τῆς γῆς οἴκων ἀνομιῶν. 

»» Α 5 , , ΄, 

“μὴ ἀποστραφήτω τεταπεινωμένος καὶ κατησχυμμένος" 21 
πτωχὸς καὶ πένης αἰνέσουσιν τὸ ὄνομά σου. 

“ξανάστα, ὁ θεός, δίκασον τὴν δίκην σου: 22 


΄ ΄σ » “ ΄“ ς δ Ψ᾿ ο ᾿ 
μνήσθητι τῶν ὀνειδισμῶν σου τῶν ὑπὸ ἄφρονος ὅλην τὴν 
ς , 
ἡμέραν. 
“μὴ ἐπιλάθῃ τῆς φωνῆς τῶν ἱκετῶν σου, 


τ᾽ 
ῳ 


« ς 


΄σ ’ , 
ἢ ὑπερηφανία τῶν μισούντων σε ἀναβαίη διὰ παντὸς πρὸς 


σέ. 
ΟΔ΄ 
Εἰς τὸ τέλος" μὴ διαφθείρῃς" ψαλμὸς τῷ ἐρεῖς 
3 . ΠΥ ΚΝΝ ὦ ( τὶ ) 
Ασὰφ ῳδῆς. 
“᾿Εξομολογησόμεθά σοι, ὁ θεός, 2 
ἐξομολογησόμεθα καὶ ἐπικαλεσόμεθα τὸ ὄνομά σου" 
διηγήσομαι πάντα τὰ θαυμάσιά σου, ὅταν λάβω καιρόν" 3 
ΕΤ 14 εδωκας] ὈΓ σὺ συνετριψας τας κεφαλας του δρακοντος ΒΆΡΤΩΒ ἱπξ μγ σὺ 
συνεθλασας τὴν κεφαλὴν του δρακ. δὰ Τ᾿ ΡΥ σὺ συνεθλ. τας κεφαλας του δρα- 
κοντος του μεγαλου [ἰὰ 15 χειμαρρους]- σὺ εξηρανας ποταμους Ηθαμ ΚΤ 


16 ἡ ἡμερα] οὔτι ἡ Κὶ Ϊ ἡ νυξ] οὔἱ ἡ Κὶ [ κατηρτισω] εποιησας Ια | ἡλιον και 
σεληνὴν] φαυσιν κ. ἡλιον δὸς: Ὁ 11 ἐποιησας 25] ἐπλασας δΟΔ Τ᾽ αὐτὰ ΔΤ 
18 οἵη της κτισεως σου δὰ ΑἸ Τ᾽  εχθρος] ΡΓ ο ᾿ὰ | τὸν κυριον) τω κυριω Ἀ | αὖυ- 


του] σου ΚΤ 19 οἷ σοὺ ἐδ (Π4}0 δὲς.) 20 εσκοτισμενοι ΒΑΡ  ἈΤ' 
21 οἵὴ και τὸ ΚΊ 22 σου 19] μου Ιὰ | των ονειδισμων σου] του ονιδισμου 
σου ἴλοια [των 29] του δὲς. Ιν [ οἵη ολην τὴν ἡμ. ἢ 23 ΟἿ μὴ επιλαθη 
τῆς φωνὴς ἡ ὑπερηφανια χὰ" | επιλαθηὴ Β8Ρ (επίλαθε Β΄)  αναβαιη] ανεβὴ 
δοιὰ ΚΤ ομὴ προς σε δὲ5.47᾽ --- ΒΟ 45 ΒΤ 44 δὲ 40 Ἰ Χ ΧΙ. 
τω Ασαφ ωδης)] τω Α. ψ. καὶ 2 εξομοληγησωμεθα Τ 15 | εξομολογ. 25] 


Ἔσοι δ ΚΤ | επικασομεθα Β᾽ (επικαλεσ. ΒΆ0) επικαλεσωμεθα Τ΄ ] δύγγησωμαι 
ΤΊ οἵῃ πανταὰ ἰδ “Ὁ (ῃ4]0 δὲς. 8) 
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ΨΑΛΜΟΙ ΤΧΧΥ 4 


» ῚῚ , ΄ 
ἐγὼ εὐθύτητας κρινῶ. 


΄ , “ ὡς, ’ 
4 “ἐτάκη ἡ γῆ καὶ πάντες οἱ κατοικοῦντες αὐτήν, 
» Ἁ ) , ᾿ Ἴλ 4 ἂ-« ὃ ᾿ λ 
ἐγὼ ἐστερέωσα τοὺς στύλους αὐτῆς. ιάψαλμα. 
3 “- κε: ᾿ τῆς 
5 δεἶῖπα τοῖς παρανομοῦσιν μὴ παρανομεῖν, 
Ν “ Γ- , ᾿ ς “ , 
καὶ τοῖς ἁμαρτάνουσιν Μὴ ὑψοῦτε κέρας" 
6 ᾿ » , 3 [ὦ ᾿Ὶ ’ Ε. ΄ 
6 μὴ ἐπαίρετε εἰς ὕψος τὸ κέρας ὑμῶν, 
Α “ , “ “-“ 5 , 
μὴ λαλεῖτε κατὰ τοῦ θεοῦ ἀδικίαν" 
74, Ψ} 2 Α »ς “΄ 2 ᾿ “ 
7 ὅτι οὔτε ἀπὸ ἐξόδων οὔτε ἀπὸ δυσμῶν 
»΄ .) Α 3... Δ ΘΝ ἰς θ Α “ ᾽ ᾽ 
8 οὔτε ἀπὸ ἐρήμων, “ὅτι ὁ θεὸς κριτῆς ἐστιν 


τοῦτον ταπεινοῖ καὶ τοῦτον ὑψοῖ. 
Ὁ , Ι Ν ,ὔ » ᾿ , “ , 
9 ὅτι ποτήριον ἐν χειρὶ Κυρίου, οἴνου ἀκράτου πλῆρες κεράσματος, 
:] ’ τ' “- Α - 
καὶ ἔκλινεν ἐκ τούτου εἰς τοῦτο: πλὴν ὁ τρυγίας αὐτοῦ 
οὐκ ἐξεκενώθη, 


καὶ πίονται πάντες οἱ ἁμαρτωλοὶ τῆς γῆς. 


ιο “ἐγὼ δὲ ἀγαλλιάσομαι εἰς τὸν αἰῶνα, 
ψαλῶ τῷ θεῷ ᾿Ιακώβ' 
τι: "καὶ πάντα τὰ κέρατα τῶν ἁμαρτωλῶν συνκλάσω, 


δ ε ᾽, Α , “ ,’ 
καὶ ὑψωθήσεται τὰ κέρατα τοῦ δικαίου. 


ΟΕ" 
ΤΌΘ Εἰς τὸ τέλος, ἐν ὕμνοις" ψαλμὸς τῷ ᾿Ασάφ, 
Ι ὠδή, πρὸς τὸν ᾿Ασσύριον. 
2 γνωστὸς ἐν τῇ Ιουδαίᾳ ὁ θεός, 
ἐν τῷ Ἰσραὴλ μέγα τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 
3 3καὶ ἐγενήθη ἐν εἰρήνῃ ὃ τόπος αὐτοῦ, 
καὶ τὸ κατοικητήριον αὐτοῦ ἐν Σιών" 
4 ἐἐκεῖ συνέτριψεν τὰ κράτη τῶν τόξων, 
ὅπλον καὶ ῥομφαίαν καὶ πόλεμον: 
ἐκεῖ συνκλάσει τὰ κέρατα. διάψαλμα. 
3 ευθυτητα Ια 4 κατοικουντες} σε σοι κατοικουντες ἈΠ αὐτην]-Ἐ εν 
αὐτη ΔΈΕΤ᾽ | στερεωσα Ἰὰ | αὐτηΞς] αὐτοὺς Καὶ  οἵὴ διάψαλμα ΚΤ δ εἰπα] 
εἰπὸν Τ | παρανομουσι ἴξ Ϊ παρανομειν] παρανομειτε ἔλθ: (-ταῦῇ ΚΤ θ μη 
29] ΡΥ καὶ δα καὶ μηδὲ αὶ Ι κατὰ του θεου] οἷὴ θεου Β΄ (ϑιρεθοῦ ΒΡ) 
Ἴ απο 19] εξ δὲς. 7 [ ερημων]- ορεων δ ΑΤ᾽ 9 πληρες] πληρὴς δὲ ἃ (γηοχ 
056 τϑϑίϊ -ρες) Κὶ  εκκλινεν Τὰ [ οἵὴὰ καὶ )φὸ ΒΑΡ ΚΤ 10 αγαλλιασομαι 
(-σωμαι Τὴ] κω δὲἢ (οπὴ δὲς.) 11 συνκλασω] συνθλασω ῬΑΡΊΧΤ' | τὰ 
κερατα 295] το κερας ἔλοΔ ΚΤ -- Β6Οἢ 20. ΒᾺΝ 247 ΙΧΧΝ 1 του 
Ασαφ Ἐ | οἵ ὡδὴ δὲ ὡδὴης | οἵἷὴ προς τον Ασσυριον δὲ 1 2 εν τω 
1σρ.] οἵὴ εν τω 8 Σειων Τ' 4 οἵἷὴ εκεὶ συνκλαάσει τὰ κερατα 


ΒΑΡ Τ [ οἷ διάψαλμα 1) 
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ΣΣΚΊ: 


ων. δέ, Ζ «ὦ 


το ςος ΨΑΛΜΟΙ 


Β δφωτίζεις σὺ θαυμαστῶς ἀπὸ ὀρέων αἰωνίων. 
“ἐταράχθησαν πάντες οἱ ἀσύνετοι τῇ καρδίᾳ: 
ὕπνωσαν ὕπνον αὐτῶν, καὶ οὐχ εὗρον οὐδὲν 
πάντες οἱ ἄνδρες τοῦ πλούτου ταῖς χερσὶν αὐτῶν. 


.] Α 


γ » , 1 ς θ , 3 ,“- 
ἀπὸ ἐπιτιμησεὼς σου, ὁ θεὸς Ἰακώβ, 7 


δι οι 
ΝΠ Π͵͵ΜκΘΎἼίΣΠΠΜΡΜΡ  ΗΨα νι: 


ΘΙ Ψ, 5; , Ἂ “ 
ἐνύσταξαν οἱ ἐπιβεβηκότες τοὺς ἵππους. 


οο 


8 Ν ν 53 Ν , 5 , , 
συ φοβερὸς ει, Και Τις αντιστήσεται σοι 


ἀπὸ τῆς ὀργῆς σου; 


“- “- 3 
ϑἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἠκόντισας κρίσιν, 9᾽ 
“ 3 10 Ν «ς ’, 1ο - 5 “ 9 , 
γῆ ἐφοβήθη καὶ ἡσύχασεν, “ἐν τῷ ἀναστῆναι εἰς κρίσιν τὸ 
τὸν θεόν, 
Ν᾽" , ῃ ΄ ε΄ , βὰν 
τοῦ σῶσαι πάντας τοὺς πρᾳεῖς τῇ καρδίᾳ. διάψαλμα. 
11 “) 5» ΄ 3 , 5 , , 
ὅτι ἐνθύμιον ἀνθρώπου ἐξομολογήσεταί σοι, 1 


᾿ ") ΄, » , ς , 
καὶ ἐνκατάλιμμα ἐνθυμίου ἑορτάσει σοι. 
Ξεύὔξασθε καὶ ἀπόδοτε Κυρίῳ τῷ θεῷ ἡμῶν: 1 
ε 1 ε 
’ - ΄“ 
πάντες οἱ κύκλῳ αὐτοῦ οἴσουσιν δῶρα 
1 ΄ -. 13 Α 2 ,; ’ 5 ΄ 
βτῷ φοβερῷ ("53καὶ ἀφαιρουμένῳ πνεύματα ἀρχόντων, 13 
κ ᾿ εκ “ “ κ 
φοβερῷ παρὰ τοῖς βασιλεῦσι τῆς γῆς. 


ΟΕ" 


Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ ᾿Ιδιθούμ: τῷ ᾿Ασὰφ ψαλμός. οὐ νη 


ιῷ 


- κ ΄ 
“Φωνῇ μου πρὸς Κύριον ἐκέκραξα, 
καὶ ἡ φωνή μου πρὸς τὸν θεόν, καὶ προσέσχεν μοι. 
, , 
δὲν ἡμέρᾳ θλίψεώς μου τὸν θεὸν ἐξεζήτησα, 3 
΄ - ᾿] “ 
ταῖς χερσίν μου νυκτὸς ἐναντίον αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἡπατήθην" 
3 ΄ “ « ᾿ 
ἀπηνήνατο παρακληθῆναι ἡ Ψυχή μου. 
“ἐμνήσθην τοῦ θεοῦ καὶ εὐφράνθην" . , 
΄, ’ - ͵ 
ἠδολέσχησα καὶ ὠλιγοψύχησεν τὸ πνεῦμά μου. διάψαλμα. 


ΜΕΤ δ φωτισεις ᾽ [| απο] απ ᾿ὰ 6 ταις χερσιν] ΡΥ εν κα Ἴ οἱ 
εἐπιβεβηκοτες] ῬΓ παντες Ἐ | τοὺς ἱππους] τοις ἱπποις δὰ Τ' 8 απο] 
ῬΓ τοτε ἸὲΈτοτε ΒΑΡ Τ'] τῆς οργης σου] ἢ οργὴ σου Βα ἢ ορ[ γ] Ἱ 
9 ηἡκοντισας] ἡκουτισας ΒΡΆ ΚΤ 10 τη καρδια] της γης ΒλΡ Ἴ ἀοα ἈΤῚ 
οὔἹ διάψαλμα Τ' 11 ΟἿ] οτι ενθυμιον...σοι (19) Καὶ Ι. ενκαταλειμμα 
ΒΔΡ (εγκαταλειμμα ΒΙ1ἢ | εορτασὴ Τ' 12 τω Κῶ θὼ δὰ" (κω τω θω 
δξς.4) οιἰσωσιν Τ' 18 βασιλευσιν Τ --- ϑίο 24 Β 22 δὲ 2. κ 23 Τὶ 
1 ΧΧΥῚ 1 ΤἸδιθουν δὰ [ψαλμος τω Ασαφ Τ' 2 καὶ ἡ φωνὴ] ΟΠ και ἢ 
ΒΡ (π8ῖ ρυι5) δὲ Τ [ θεον] μον κα 8 ταῖς χερσιν] ΡΥ εν Καὶ  απηνη- 
νατο] επηνήνατο ἂ" απενήνατο Τ' 4 ηυφρανθην Τ΄  ολιγοψυχησεν Τ΄ 


οηῖ διάψαλμα Τ' 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΕ Τὸ 


5 5προκατελάβοντο φυλακὰς οἱ ἐχθροί μου" 

3 ’, ΑΥ̓ ᾽ » ὔ 

ἐταράχθην καὶ οὐκ ἐλάλησα. 

6 , « ’ ᾽ , 
6 διελογισάμην ἡμέρας ἀρχαίας, 
,., : τ ) ΄ θ Ἁ Ι] ’ 
7 καὶ ἔτη αἰώνια ἐμνήσθην καὶ ἐμελέτησα: 
“- » , . 
νυκτὸς μετὰ τῆς καρδίας μου ἠδολέσχουν, καὶ ἔσκαλεν τὸ 
πνεῦμά μου. 


ΠΣ 5 ; 55 δ. χὰ , 
8 μὴ εἰς τοὺς αἰῶνας ἀπώσεται Κύριος, 
, “-“ - ΕΣ 
καὶ οὐ προσθήσει τοῦ εὐδοκῆσαι ἔτι; 
θῇ εἰς τέλος ἀποκόψει τὸ ἔλεος ἀπὸ ῆ ὶ ᾶς ; 
9 ἢ εἰς τέλος ἀπ ἔλεος ἀπὸ γενεᾶς καὶ γενεᾶς; 
1ο Ἅ » λή συ 2 φ᾿ (2 60 ΄ 
το ἢ ἐπιλήσεται τοῦ οἰκτειρῆσαι ὁ θεός, 
Δ . “ “- “ - 
ἢ συνέξει τοὺς οἰκτειρμοὺς αὐτοῦ ἐν τῇ ὀργῇ αὐτοῦ; 
διάψαλμα. 
᾽ “- 3 
. καὶ εἶπα Νῦν ἠῤξάμην, 
΄ “ - πὸ 
αὕτη ἡ ἀλλοίωσις τῆς δεξιᾶς τοῦ ὑψίστου. 
12 3 , θ “ ᾿,, , 
12 ἐμνησθην τῶν ἔργων Κυρίου, 
, ’, ΕῚ - Ξ Ἄ: 
ὅτι μνησθήσομαι ἀπὸ τῆς ἀρχῆς τῶν θαυμασίων σου, 
’ “-“ ΄ 
15. "᾿Ξκαὶ μελετήσω ἐν πᾶσιν τοῖς ἔργοις σου, 
᾿ 2 ΄“ » ’, [4 5 Ψ,. 
καὶ ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασίν σου ἀδολεσχήσω. 
Σὰν, Ε θ , » ας ΕΣ ἢ ς ὅδ ς 
τά ὁ θεός, ἐν τῇ ἁγίῳ ἡ ὁδός σου 
’ Α ΄ « 4 Α « ΄σ 
τίς θεὸς μέγας ὡς ὁ θεὸς ἡμῶν; 
15 ; π᾿ ἃ 0 Α ΕΥῚ λᾶς ς σι 60 ΄ 
15 σὺ εἴ ὁ θεὸς ἡμῶν ὁ ποιῶν θαυμάσια, 
΄σ ΄σ ,ὔ 
ἐγνώρισας ἐν τοῖς λαοῖς σου τὴν δύναμίν σου" 
τό "δέἐλυτρώσω ἐν τῷ βραχίονί σου τὸν λαόν σου, 
ΕΣ ’ 
τοὺς υἱοὺς ᾿Ιακὼβ καὶ Ἰωσήφ. διάψαλμα. 
Α ΄ “ 
17 [Ἃ7εἴδοσάν σε ὕδατα, ὁ θεός, 


εἴδοσάν σε ὕδατα καὶ ἐφοβήθησαν, 
τϑ καὶ ἐταράχθησαν ἄβυσσοι: “πλῆθος ἠχοῦς ὕδατος" 


φωνὴν ἔδωκαν αἱ νεφέλαι, καὶ γὰρ τὰ βέλη σου διαπορεύονται" 


δ οἱ εχθροι] ΡΥ παντες ΒΆΡ πιρδδὶ (0 παντες δδἦ οὐὴ δὲς.8) οὐ οφθαλμοι 
ΚΤ | μου] αὐτου Τ'  νυκτας Καὶ | ἐεσκαλεν Β ἢ νὰ (εσκαλε ΒΡ νἱ4) ἐσκα- 
λον Βα νά ἐσκαλαν 1 "14 ἐσκαλλον δὲ ἢ ἐσκαλλεν δέοι Τ' 8 μη] ῬΓ και 
εἰπα Ἀὶ [ απωσηται Τ ] Κυριο9] ο θεος ΚΤ' 9 οἵη αποκοψει ἈΝΤ 
ἔλεος} - αὐτου δὲ - αὐτου ἀποκοψει δὲ ΚΎΓ (αποκοψη) [ απο] ᾿Γ συντελεσει 
ρημα ὃν5:8 γχὺ συνετελεσεν ρ. Τ' [ και γενεας] εἰς γενεαν ΚΤ 10 η 19] μη 
ΚΤ η 29] μη δὲς. | συνεξη 1 | εν τή οργὴ αὐτ. τοὺς οἰκτειρμους (οικτιρμ. Τ) 
αὐτου ἔξει ΚΤ [ οπἱ διάψαλμα Τ' 11 εἰπα] εἰπὸν Τ' 12 απο τὴς ἀαρχηΞ9] 
ἀπο αρχ ἈΤ 13 πασι ἵὲ 14 τῇ γι] τῶ ᾽ν ΒΡΝΝΕ ΤΙ "τίο] ΒΥ ὦ 
ΚΕ (οτὰ 8) [ οὔὰ θεος 29 δὲ ἢ (Π4}0 δξο.8) 15 οἵη ἡμων ΒΑΡ ἸΧ Τ᾽ θαυμασια] 
Ἔ μονος ἔξει (γὰς. δὲ 5.0) Καὶ [οτὴ σον τῷ Δ ΕΤ' 10 Τακωβ] Ἰσραὴλ Κὶ [οἵη 
διαψαλμα ἘΤ 17 ἰδοσαν Τ' Ἰοὶς [ οἵη καὶ 25 Τ΄ [ αβυσσοι] ΡΥ αἱ δὲς: 
18 υδατος] ὑυδατων δὲ -ἃ Ἰὰ 


ὅν 


ΝΕΚΤ 


1 ΧΧΥῚ 19 ΨΑΛΜΟΙ 


το ᾿ Ν Ν ἢ πὸ κ . 
Β φωνὴ τῆς βροντῆς σου ἐν τῷ τροχῷ, το 
» ’ τρις 5 , «ς “ 
ἐσαλεύθη καὶ ἔντρομος ἐγενήθη ἡ γῆ. 
ὁ 9 “ ΄ ς τον 
ἐν τῇ θαλάσσῃ ἡ ὁδός σου, 20 
καὶ αἱ τρίβοι σου ἐν ὕδασι πολλοῖς, 
, 
καὶ τὰ ἴχνη σου οὐ γνωσθήσονται. 


΄ « “ [4 - 
“ὡδήγησας ὡς πρόβατα τὸν λαόν σου ἐν χειρὶ Μωυσῆ καὶ ε:ι 


᾿Ααρών. 
ΟΖ΄ 
Συνέσεως τῷ ᾿Ασάφ. ἐχχνπη 
Προσέχετε λαός μου τὸν νόμον μου, ᾿ 


κλίνατε τὸ οὖς ὑμῶν εἰς τὰ ῥήματα τοῦ στόματός μου. 

ΡΣ Ὡς ΤΟ » κ ᾿ , 

ἀνοίξω ἐν παραβολαῖς τὸ στόμα μου, 2 
φθέγξομαι προβλήματα ἀπ᾽ ἀρχῆς, 


- “]) ΕΣ ’ὔ -- ΄ 
ὅσα ἠκούσαμεν καὶ ἔγνωμεν αὐτά, 


ω 


6 ΄“΄ ὔ [2 ΄ 

καὶ οἱ πατέρες ἡμῶν διηγήσαντο ἡμῖν" 
“ 5 ᾿ ’ὔ, ») Α ΄“΄ ΄ 3 ΄“ 5 κ ε ,͵ὕ 
οὐκ ἐκρύβη ἀπὸ τῶν τέκνων αὐτῶν εἰς γενεὰν ἑτέραν, 4 

5 ᾿ ν ᾿] ὔ ’ 

ἀπαγγέλλοντες τὰς αἰνέσεις Κυρίου 

Ν - 
καὶ τὰς δυναστίας αὐτοῦ, 
Ν ᾿ ,, » “ ὰ 5 “ 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ ἃ ἐποίησεν. 


5 Ν 5 , ’ 5 ϑ 
και ἀνέστησεν μαρτυριον ἐν Ιακώβ, 


τι 


Ὕ , ΒΩ » » , 
καὶ νόμον ἔθετο ἐν ᾿Ισραήλ, 
σ , « ΄ 
ὃν ἐνετείλατο τοῖς πατράσιν ἡμῶν 
γνωρίσαι αὐτὸν τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, 


65 ΓΝ “ Ν ἜΣ Έ 
οπττῶς ἂν γνῷ γένεα ετεέερα, 


6 
ΘΝ « , 
υἱοὶ οἱ τεχθησόμενοι, 
’ Ν 9) ΄- 3 Α ΄ ΄ ΄ 
καὶ ἀναστήσονται καὶ ἀπαγγελοῦσιν αὐτὰ τοῖς υἱοῖς αὐτῶν" 
΄-- ᾿ Α » Ῥ » ΄ 
γἵνα θῶνται ἐπὶ τὸν θεὸν τὴν ἐλπίδα αὐτῶν, - 


ΝΥ ᾿Ὶ ΟΣ ΄ ΄“΄ ΕΙΣ “- θ ΄ι' 
καὶ μὴ ἐπιλάθωνται τῶν ἔργων τοῦ θεοῦ, 


Ν " ᾿) " » “ ᾿] , 
καὶ τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ ἐκζητήσουσιν" 


ΣΣΕΊΤ 19 τροχω]- εφαναν αι ἀστραπαι σου τὴ οἰκουμενὴ ΒΆΡ τιρ ἱπένς ΚΔ 20 υδα- 


σιν Ἐ [-γγνωσθησεται ἵὲ --- [ΙΟἢ 40 Βδὰ ,2 441 ΙΧΧΥῚΙ 2 παρα- 
βολὴ δὰ" (-λαις δὲς.4) ] φθεγξωμαι Τ' 4 οἵὴ εἰς Καὶ  Κυριου] ΡΥ του ΚΤΙ 
δυναστειας ΒϑΡ δὲ | εποιησαν ἐδ ἢ (-σεν ᾿ὲ δ ον] οσα ὃὰ:.:8 1 ἐνετείλατο 
(ενετειλα Βἢ -λατο Β80)] εθετοὸ δὰ ἢ (ενετιλ. δὲς.) [ γνωρισαι] ΡΥ του ΔΕΑΤ 
αὐὑτον] αὐτα δόο Α ΚΤ θ οἱ τεχθησομενοι] οτὰ οἱ ἈΤ΄ | ἀπαγγελουσιν»] 
αναΎΎελ. δὰ αὶ [ οἵὴ αὐὑτα δὰ (Π4}0 δὲ ς.8) 1 θεον] θν (5ὶς) δὲ [ μὴ] ρὲ οὔ 


ΝΒ | εκζητησωσιν Τ' 
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8 δίνᾳ μὴ γένωνται ὡς οἱ πατέρες αὐτῶν Β 
γενεὰ σκολιὰ καὶ παραπικραίνουσα, 
γενεὰ ἥτις οὐ κατηύθυνεν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς, 
καὶ οὐκ ἐπιστώθη μετὰ τοῦ θεοῦ τὸ πνεῦμα αὐτῆς. 
9 ϑυϊἱοὶ Ἔφράιμ ἐντείνοντες καὶ βάλλοντες τόξον 
ἐστράφησαν ἐν ἡμέρᾳ πολέμου" 
το οὐκ ἐφυλάξαντο τὴν διαθήκην τοῦ θεοῦ, 
καὶ ἐν τῷ νόμῳ αὐτοῦ οὐκ ἤθελον πορεύεσθαι. 
τι "καὶ ἐπελάθοντο τῶν εὐεργεσιῶν αὐτοῦ 
καὶ τῶν θαυμασίων αὐτοῦ ὧν ἔδειξεν αὐτοῖς, 
τις. “Ζἐναντίον τῶν πατέρων αὐτῶν ἃ ἐποίησεν θαυμάσια, 
ἐν γῇ Αἰγύπτῳ ἐν πεδίῳ Τάνεως. 
ι:.. "διέρρηξεν θάλασσαν καὶ διήγαγεν αὐτούς, 
ἔστησεν ὕδατα ὡσεὶ ἀσκόν" 
«τ "καὶ ὡδήγησεν αὐτοὺς ἐν νεφέλῃ ἡμέρας, 
καὶ ὅλην τὴν νύκτα ἐν φωτισμῷ πυρός" 
ις. "“δδιέρρηξεν πέτραν ἐν ἐρήμῳ, 


ΙῚ » Γὰ Ψ ᾿Ὶ 6 ᾿Ὶ ») ΄ “ 
καὶ ἐπότισεν αὐτοὺς ὡς ἐν ἀβύσσῳ πολλῇ" 


4 , “ 
ιό6 "καὶ ἐξήγαγεν ὕδωρ ἐκ πέτρας, 
’, “ 
καὶ κατήγαγεν ὡς ποταμοὺς ὕδατα. 
17 "7 καὶ προσέθεντο ἔτι τοῦ ἁμαρτάνειν αὐτῷ" 
“π᾿ , ᾿ “ :] τ ὃ 
παρεπίκραναν τὸν ὕψιστον ἐν ἀνύδρῳ, 
τῷ Ν » ’ ᾿ ν 3 “ Ἷ ΟΥ̓ ΤΝ 
τ8 καὶ ἐξεπείρασαν τὸν θεὸν ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν, 
“-“ “ ΄“ “ .) ων 
τοῦ αἰτῆσαι βρώματα ταῖς ψυχαῖς αὐτῶν. 
τὸ “καὶ κατελάλησαν τοῦ θεοῦ 
Ν Ψ Α , ς ν ς , , 3 
καὶ εἶπαν Μὴ δυνήσεται ὁ θεὸς ἑτοιμάσαι τράπεζαν ἐν 
ΓΑ Ύ, 
ἐρημῷ; 
20 ᾽ Ν 5 ὔ ’ Ν ΕῚ ΝΜ “2 
20 ἐπεὶ ἐπάταξεν πέτραν, καὶ ἐρρύησαν ὕδατα, 


καὶ χείμαρροι κατεκλύσθησαν" 
μὴ καὶ ἄρτον δυνήσεται δοῦναι; 


Δ ς ΄ὔ , - - Ε τ 
ἢ ἑτοιμάσαι τράπεζαν τῷ λαῷ αὐτοῦ; 
ι ε 


8 ενωνται ἐξ" (γεν. δκ1) [ κατευθυνεν δὲ [ εν τη καρδια] τὴν καρδιαν ἔοι ΝὟΤ [ ΜΕΤ 


αὐτῆς 197] εαυτὴς δὲ“ ἃ 9 Πῴρεμ (Ὁ ΚΑ) Τ᾽] βαλοντες Ια | τοξον] τοξοις 
ΒΑΡ ΕΤ' 10 εφυλαξαν ΒΑΡ ΙΚΎ᾽ [ ηθελον] ηβουληθησαν 'κ::ἃ εβουλ. Τὶ 
11 επελαθεντο Β΄ (επελαθοντοὸ ΒΒ") 12 α] οσα ἴὰ | Αιγυπτου ἈΤ 
13 εστησεν] παρεστησεν δὲς. 7 [ ὡσει] ὡς εἰς [αὶ 14 πυρος] φωτος ἐδ (πυ- 
ρος ὃκς.4) 16 διερηξεν Γ΄ | ερημω] ΡΥ τὴ ἣὲ 16 ὡς] ὡσει ἐδ (ως δὲς.4) 
117 παρεπικραναν) παρεπικρανεν ὖ ΡΥ καὶ Ἰὰ 18 εξεπειρασαν] επειρα- 
σαν νὰ 19 εἰπον 11" 20 ερυησαν 11 | δυνησεται] δυναται δὲ 1 να 
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Β διὰ τοῦτο ἤκουσεν Κύριος καὶ ἀνεβάλετο, 21 
καὶ πῦρ ἀνήφθη ἐν Ἰακώβ, 
Ν 5 ᾿ » ᾽΄ , Ν Ἁ » , 
καὶ ὀργὴ ἀνέβη ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ' 


22 “' ᾽ ᾽ ’ » ΄“ ΄᾿ Ἷ Ν 
ὅτι οὐκ ἐπίστευσαν ἐν τῷ θεῷ, 22 
ΕῚ Ν Φ᾿ » Ν ᾿Ὶ “2 3 “ 
οὐδὲ ἤλπισαν ἐπὶ τὸ σωτήριον αὐτοῦ. 
» ᾽ ες 
ϑ3καὶ ἐνετείλατο νεφέλαις ὑπεράνωθεν, 23 
καὶ θύρας οὐρανοῦ ἠνέῳξεν" 
ὕρας οὐρανοῦ ηἠνέῳξεν 
.᾿, ᾿Ὶ »΄“' ΄σ 
5: καὶ ἔβρεξεν αὐτοῖς μάννα φαγεῖν, 24 
» ᾽ “ . “ 
καὶ ἄρτον οὐρανοῦ ἔδωκεν αὐτοῖς" 
, 5 , 
δ ἄρτον ἀγγέλων ἔφαγεν ἄνθρωπος, 25 
3 3 , » ΄“ , 
ἐπισιτισμὸν ἀπέστειλεν αὐτοῖς εἰς πλησμονήν. 
“δ... Ν.5. ἃ ἢ » » τι 
καὶ ἐπῆρεν νότον ἐξ οὐρανοῦ, 26 
Ν 5 , , “ ὃ , » “ λίβ 
καὶ ἐπήγαγεν ἐν τῇ δυναστίᾳ αὐτοῦ λίβα, 
27 νι ΝΣ ϑ: δ ς κ᾿ α , 
καὶ ἔβρεξεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ὡσεὶ χοῦν σάρκας, 27 
δ ς - " “ Ακ , 
καὶ ὡσεὶ ἄμμον θαλασσῶν πετεινὰ πτερωτά" 
“82 , 3 , 5 , “ “ ϑ᾽ εἰσι 
καὶ ἐπέπεσον εἰς μέσον τῆς παρεμβολῆς αὐτῶν, 28 
», “΄“ » ΄“ 
κύκλῳ τῶν σκηνωμάτων αὐτῶν. 
» ) 7) 
9 καὶ ἐφάγοσαν καὶ ἐνεπλήσθησαν σφόδρα, 29 
Α » ’ 3 “- » ΄“ 
καὶ τὴν ἐπιθυμίαν αὐτῶν ἤνεγκεν αὐτοῖς. 
30 5 3 0 3 Α “ Ὶ ΐὰ τς “- 
οὐκ ἐστερήθησαν ἀπὸ τῆς ἐπιθυμίας αὐτῶν" 30 
«- ΄ “-“ Ὁ} - 
ἔτι τῆς βρώσεως αὐτῶν οὔσης ἐν τῷ στόματι αὐτῶν, 
ἜΣ Α » Α “-  - 2 , ϑω,. 3, 5 ᾿ 
καὶ ὀργὴ τοῦ θεοῦ ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτοὺς 31 
Ν 3 ΄“ 3, ὥσ δὲ 
καὶ ἀπέκτεινεν ἐν τοῖς πλείοσιν αὐτῶν, 
Α , 9 ᾿Ὶ “΄΄» Α , 
καὶ τοὺς ἐκλεκτοὺς τοῦ Ἰσραὴλ συνεπόδισεν. 
32 ΕΒ] ΄“᾿ , [ »» 
32ἐν πᾶσιν τούτοις ἥμαρτον ἔτι, 32 
᾽ » ΄ , » - 
καὶ οὐκ ἐπίστευσαν τοῖς θαυμασίοις αὐτοῦ" 
33 Ν 3 7. .) , « «ς ᾿,ὕ 5» - 
33 καὶ ἐξέλιπον ἐν ματαιότητι αἱ ἡμέραι αὐτῶν, 33 
Ν Ἂν ϑιν σας Α «- 
καὶ τὰ ἔτη αὐτῶν μετὰ σπουδῆς. 
34 Χ' 5 , ν ᾿ » , ᾽ , 
ὅταν ἀπέκτεννεν αὐτοὺς ἐζήτουν αὐτόν, 34 


ν 3 , Ν » Α Α , 
καὶ ἐπέστρεφον καὶ ὥρθριζον πρὸς τὸν θεόν" 


- 3» τοι 5 
85καὶ ἐμνήσθησαν ὅτι ὁ θεὸς βοηθὸς αὐτῶν ἐστιν, 


ω 
οι 


ἊΝ ς 4 ς σ΄ Α 5" Ἂς 3 
καὶ ὁ θεὸς ὁ ὕψιστος λυτρωτὴς αὐτῶν ἐστιν. 


ΜΕΤ 22 ΟἿ] εν τω θεω οὐδε ἡλπισαν Ιὰὶ 238 ανεωξεν ΒΕΌΝΕΤ 24 ΟἿ 
και γ Καὶ 26 οπἱ και 15 δ ἈΤ' [ ἐπηρεν] ἀπηρεν ΒΡ ΆΤ | οαὶ εν κὐ 
δυναστια (δυναστεια Β30)} δυναμει Τ' 2] χουν] χνουν ΔΤ 28 επε- 
πεσον Βὲλς.4 Β]Ί ἐπεσον ἔὰ ἢ εἐπεπεσεν Τ' 29 εφαγοσαν] εφαγον ἈΝΤ 
ἩΡΕΎΚεν) εδωκεν δὲ (ην. δὲς.8) 80 οἵ αὐτων 425 δὲς. Ὁ 832 πασι 
δ (πασιν ὃὲλς.8) ἈΤ' [ τοις θαυμασιοι5}]) ΡΥ εν Δ ΆΤ 38 εξελειπὸν Τὶ 
84 ἀπεκτενεν Β᾽ ἃ | εζητουν] τοτε εξεζητουν ΔΑΤ 86 ΟἿ ὁ θεος (:9) 


δ (μα δὰς.8) 
4τό 
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» ᾽ ᾽ “ 393. « 
32. καὶ ἠγάπησαν αὐτὸν ἐν τῷ στόματι αὐτῶν, Β 
“ ᾽ “ ἴ » ΄- 
καὶ τῇ γλώσσῃ αὐτῶν ἐψεύσαντο αὐτῷ" 
3 37 δὲ καρδία αὐτῶν οὐκ εὐθεῖ τ᾽ αὐτοῦ 
37 ἡ ρδία αὐτῶν οὐκ εὐθεῖα μετ᾽ αὐτοῦ, 
ας ἘΞ 0 , » “ , » “- 
οὐδὲ ἐπιστώθησαν ἐν τῇ διαθήκῃ αἰτοῦ. 
38 δι ῃ, δέ ᾽ ᾿] , 
38 αὐτὸς ὁε εστιν οικτιρμὼν 
καὶ ἱλάσεται ταῖς ἁμαρτίαις αὐτῶν, 
» ΄σ 
καὶ οὐ διαφθερεῖ: 
»“ “ 3 “ 
καὶ πληθυνεῖ Τοῦ ἀποστρέψαι τὸν θυμὸν αὐτοῦ, 
’ “ 3 “ 
καὶ οὐχὶ ἐκκαύσει πᾶσαν τὴν ὀργὴν αὐτοῦ. 
39 Ν » , [ ’ 2 
39 καὶ ἐμνήσθη ὅτι σάρξ εἰσιν, 
πνεῦμα πορευόμενον καὶ οὐκ ἐπιστρέφον. 
40 , , 9-"᾿ 5 Ὁ Δ, ἢ 
40 ποσάκις παρεπίκραναν αὐτὸν ἐν τῇ. ἐρήμῳ, 
΄“ ’ 
παρώργισαν αὐτὸν ἐν γῇ ἀνύδρῳ; 
41 Ν » , λ » , Α , 
41 καὶ ἐπέστρεψαν καὶ ἐπείρασαν τὸν θεόν, 
᾿ }Ὶ [τ “-3 ᾿ , 
καὶ τὸν ἅγιον τοῦ Ἰσραὴλ παρώξυναν. 
’ὔ - “- 
42 “οὐκ ἐμνήσθησαν τῆς χειρὸς αὐτοῦ, 
[ Ἷ Ὁ » , » Α » }Ὶ ,ὔ 
ἡμέρας ἧς ἐλυτρώσατο αὐτοὺς ἐκ χειρὸς θλίβοντος" 
43 ἔθ » 3 ’, .] “ ᾽ --- 
43 βὼς ἔθετο ἐν Αἰγύπτῳ τὰ σημεῖα αὐτοῦ, 
Ν Ἁ ΄ ᾽ “ 2 , ΄ 
καὶ τὰ τέρατα αὐτοῦ ἐν πεδίῳ Τάνεως" 
44 ᾿ , ᾿ Ξε , ᾿ » κα 
44 καὶ μετέστρεψεν εἰς αἷμα τοὺς ποταμοὺς αὐτῶν, 
,ὔ “ “ 
καὶ τὰ ὀμβρήματα αὐτῶν ὅπως μὴ πίωσιν' 
45 » [ἢ ᾽ 2 ᾿ , - ,, ᾽ ζ 
45 ἐξαπέστειλεν εἰς αὐτοὺς κυνόμυιαν καὶ κατέφαγεν αὐτούς, 
’ὔ 
καὶ βάτραχον καὶ διέφθειρεν αὐτούς" 
δι... Ὁ δ "Σ " ι ν » κα 
46 καὶ ἔδωκεν τῇ ἐρυσίβῃ τὸν καρπὸν αὐτῶν, 
καὶ τοὺς πόνους αὐτῶν τῇ ἀκρίδι: 
2 - 
4 “Πάπέκτεινεν ἐν χαλάζῃ τὴν ἄμπελον αὐτῶν, 


ο Ἁ ’, ΄ “-“ 
καὶ τὰς συκαμίνους αὐτῶν ἐν τῇ πάχνῃ᾽" 


8 “καὶ παρέδωκεν ἐν χαλάζῃ τὰ κτήνη αὐτῶν, 
καὶ τὴν ὕπαρξιν αὐτῶν τῷ πυρί: 
“127 “έξαπέστειλεν εἰς αὐτοὺς ὀργὴν θυμοῦ αὐτοῦ, 
θυμὸν καὶ ὀργὴν καὶ θλίψιν, 
ἀποστολὴν δι’ ἀγγέλων πονηρῶν" 
50. δοῳὡδοποίησεν τρίβον τῇ ὀργῇ αὐτοῦ, 
36 αὐτω] αὐτον Τ' 37 εὐθια Τ' 38 οἰκτειρμων ἐδ |λασηται ΕΤ' 

ΤΊ διαῴθιρει Τ ] πληθυνω Εὖ 40 γὙη ανυδρω] τη ερημὼω ἴδ (γη αν. 
| ἀξ .8) 41 εἐπειρασαντο Ἰὰ 42 οὐκ] ῬΥ και Ἰὰ [ οἵχὰ ης Καὶ | χειρος 29] 
ρος (516) δὲ [ θλιβοντων ὃὲ 46 τον καρπον] τους καρποὺς 41 συκα- 
μινας ἱὰ 48 εν χαλαζη] εἰς αἰχμαλωσιαν ἔκ ἢ εἰς χαλαΐζαν ᾿ξ. Τ' εἰς αν χ. 

ΚΕ | ὑπαρξιαν Κὰ 49 εξαπεστειὰλ 51 τὰϑ δὲ] δ0 οδοποιησεν δὲ Τ' 


“,Τ" 
21, 


Β 


ΝΕΊΤ 
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᾽ 5 , "} ᾿Ὶ “ ΄ 3 “ 
οὐκ ἐφείσατο ἀπὸ θανάτου τῶν ψυχῶν αὐτῶν, 
, σὰ 
καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν εἰς θάνατον συνέκλεισεν" 
ΒΙ ΤῊΝ τὴ - , ᾽ 57 
καὶ ἐπάταξεν πᾶν πρωτότοκον ἐν Αἰγύπτῳ, πὶ 
ε 
ὉΣ ΄-“ ΄ 5 ΄ 
ἀπαρχὴν τῶν πόνων αὐτών ἐν τοῖς σκηνώμασι Χάμ. 
52 χ κ5᾽.. “α ς ἢ κ ν ᾽ κα 
καὶ ἀπῆρεν ὡς πρόβατα τὸν λαὸν αὐτοῦ 52 
« ,ὔ “ 
καὶ ἤγαγεν αὐτοὺς ὡς ποίμνιον ἐν ἐρήμῳ" 
53 καὶ ὡδήγησεν αὐτοὺς ἐν ἐλπίδι καὶ οὐκ ἐδειλίασαν, 53 
καὶ τοὺς ἐχθροὺς αὐτῶν ἐκάλυψεν θάλασσα. 
3 “ : ᾽ κα 
54. καὶ εἰσήγαγεν αὐτοὺς εἰς ὄρος ἁγιάσματος αὐτοῦ, 54 
,, “ ὰ » , ες Ἁ 3 ΄“ 
ὄρος τοῦτο ὃ ἐκτήσατο ἡ δεξιὰ αὐτοῦ" 
55καὶ ἐξέβαλεν ἀπὸ προσώπου αὐτῶν ἔθνη, ; : 55 
Ν 5 , 3 ΑἉ 5 ,ὔ , 
καὶ ἐκληροδότησεν αὐτοὺς ἐν σχοινίῳ κληροδοσίας, 
, ΄σ -Ξ- “ ΄ ΄ 
καὶ κατεσκήνωσεν ἐν τοῖς σκηνώμασιν αὐτών ταῖς φυλαῖς 
-“ 3 ’ὔ 
τοῦ Ἰσραήλ. 
56 Ν » , Α , ᾿ ᾿ κ᾿ . 
καὶ ἐπείρασαν καὶ παρεπίκραναν τὸν θεὸν τὸν ὕψιστον, 56 
Ν Ν ΄, ᾽ - Ε » ’, 
καὶ τὰ μαρτύρια αὐτοῦ οὐκ ἐφυλάξαντο: 
57 Ν . ΄ Δ Δ , Ν ν « , 5» ἕν 
καὶ ἐπέστρεψαν καὶ ἡσυνθέτησαν καθὼς καὶ οἱ πατέρες αὐτῶν 57 
ἊΝ 2 5 
καὶ μετεστράφησαν εἰς τόξον στρεβλόν" 
58 καὶ παρώργισαν αὐτὸν ἐπὶ τοῖς βουνοῖς αὐτῶν, 58 
καὶ ἐν τοῖς γλυπτοῖς αὐτῶν παρεζήλωσαν αὐτόν. 
δο ." ε θ , ΝΕ ε τὸ ἕ ᾿ 
ἤκουσεν ὁ θεός, καὶ ὑπερεῖδεν 59 
β 
καὶ ἐξουδένωσεν τὸν ᾿Ισραὴλ σφόδρα: 
6ο Ν 2 , ᾿ ᾿ , Ξ 
καὶ ἀπώσατο τὴν σκηνὴν Σηλώμ, ὅο 
σκήνωμα αὐτοῦ οὗ κατεσκήνωσεν ἐν ἀνθρώποις" 
ἢ ᾿ » ἢ , ν " ᾿ 5. -ς 
καὶ παρέδωκεν εἰς αἰχμαλωσίαν τὴν ἰσχὺν αὐτῶν, ὅτ 
Ν Α ἣν ᾽ - ΕῚ ΄ 3 - 
καὶ τὴν καλλονὴν αὐτοῦ εἰς χεῖρας ἐχθροῦ" 
62 Ν , - ε , ν ᾿Ὶ » ον" 
καὶ συνέκλεισεν εἰς ῥομφαίαν τὸν λαὸν αὐτοῦ, 62 
καὶ τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ ὑπερεῖδεν. 
63 ῃ ͵ ὙΌΣ , κ 
τοὺς νεανίσκους αὐτῶν κατέφαγεν πῦρ, 63 
3 ΄ 3 ΄ 
καὶ αἱ παρθένοι αὐτῶν οὐκ ἐπένθησαν: 
δ1 Αιγυπτω] γη Αιγυπτου ΔΆ Τ᾽ [ των πονων] των πρωτοτόκων δὲ παντὸς 
πόνου ὃλ-. χ᾽ [ σκηνωμασιν ἸΔΤ' 52 ηγαγεν] ανηγαγεν ΔΤ ὡς 29] 
ὡσει δ Δ ἘΝ Τ 58 εν] ἐπ᾿ δὸς Τ᾽  θαλασσα] ΡΥ ἡ δ "8 δδ ταις φυλαις] 


τας φυλας ΒΡ ΈΤ | του Ἰσραὴλ] οἵ του αὶ δ6 παρεπικρανεν ἱὰ 57 ἐπε- 
στρεψαν)] αἀπεστρεψαν ΒΑΡΈΤ | ησυνθετησαν] ἡθετησαν δ 8 ἈΤ' | καθὼς] ὡς 
τὸ π καὶ 39. 0} Ὀγ Καὶ 29 κα ἘΠ [εἰς] ὡς πὸ δ8 ἐπι] εν Δ ἈΤ' 
89 ἡκουσεν] ῬΓ καὶ δὲ ἢ (οτὴ δὲς .:8) [ὁ θέος] κε δὲ ἢ (ο θς δὲ..8) Τὶ | υὑπεριδεὶ Τὶ 
σῴοδρα τον Ἰσρ. Δ ΆΤ 60 Σηλω δὲ (Σηλωμ δκς:8) [ οὐ αὐτοῦ δὰ ΑΝ Τ' οὐ] 
ο' δοιΑ ΒΤ 61 αὐτου] αὐτων ΔΕ Τ | εχθρου] εἐχρων Ἀὶ (516) θ2 αυ- 
του 295] αὐτὼν ἐξ | ὑπεριδεν Δ Τ' 608 επενθησαν] ἐπενθηθησαν ὃλς. 8 


21ὃ 
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64 [ ε “ ᾽ “ » ε , », 
64 οἱ ἱερεῖς αὐτῶν ἐν ῥομφαίᾳ ἔπεσαν, Β 
΄ 2 ΄“ ᾽ ’ 
καὶ αἷ χῆραι αὐτῶν οὐ κλαυσθήσονται. 
’ ς Ἔ ’ὔ 
ὅς “καὶ ἐξηγέρθη ὡς ὁ ὑπνών Κύριος, 
«ς ᾿Ὶ . ΕΣ ᾿ 
ὡς δυνατὸς κεκραιπαληκὼς ἐξ οἴνου" 
66 ν » , Α » θ ᾿ ΑΒΕ ΕῚ " » ,ὕὔ 
66 καὶ ἐπάταξεν τοὺς ἐχθροὺς αὐτῶν εἰς τὰ ὀπίσω, 
3 3.1} ᾿»ὕἸ ᾽ ω 
ὄνειδος αἰώνιον ἔδωκεν αὐτοῖς. 
’, 2 ’ 
6 καὶ ἀπώσατο τὸ σκήνωμα Ιωσηφ, 
2 » ΄ 
καὶ τὴν φυλὴν ᾿Εφράιμ οὐκ ἐξελέξατο: 
Α κ ΕῚ , 
68. “δκαὶ ἐξελέξατο τὴν φυλὴν ᾿Ιούδα, 
ΝᾺ (32. ν Ἀ 3 ,ὔ 
τὸ ὁρος τὸ Σειὼν ἡγάπησεν. 
᾽ ᾽ ΄“ 
69 Ῥκαὶ φκοδόμησεν ὡς μονοκερώτων τὸ ἁγίασμα αὐτοῦ, 
5 “ συ τ “ 3. οἷν 3 δ, δα 
ἐν τῇ γῇ ἐθεμελίωσεν αὐτὴν εἰς τὸν αἰώνα. 
γοὺ 7» καὶ ἐξελέξατο Δαυεὶδ τὸν δοῦλον αὐτοῦ, 
Ν 5 ᾽ ϑιψα 3 ΄σ , ΄- ᾽ὕ 
καὶ ἀνέλαβεν αὐτὸν ἐκ τών ποιμνίων τῶν προβάτων'᾽ 
“ ᾿ὕ ᾿, » 
γι 7: ἐξόπισθεν τῶν λοχευομένων ἔλαβεν αὐτόν, 
᾽ “ 5 “ 
ποιμαίνειν Ἰακὼβ τὸν δοῦλον αὐτοῦ 
.ΟΡἢ Α ἐν , 2 “-“ 
καὶ Ἰσραὴλ τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ. 
) “ 2 -“ ΄, » “ 
72 7Ξ:καὶ ἐποίμανεν αὐτοὺς ἐν τῇ ἀκακίᾳ τῆς καρδίας αὐτοῦ, 


“ ΄ ΄“ ΡῚ “ « ’ ᾽ ’ὔ 
καὶ ἐν τῇ συνέσει τῶν χειρῶν αὐτοῦ ὡδήγησεν αὐτούς. 


ΟΗ΄ 
ΠΣ ΧΊΑΣ Ψαλμὸς τῷ ᾿Ασαφ. 
ι Ὃ θεός, ἤλθοσαν ἔθνη εἰς τὴν κληρονομίαν σου, 
ἐμίαναν τὸν ναὸν τὸν ἅγιόν σου, 
ἔθεντο ᾿Ιερουσαλὴμ εἰς ὀπωροφυλάκιον" 
2 Ξέθεντο τὰ θνησιμαῖα τῶν δούλων σου βρώματα τοῖς πετεινοῖς 
τοῦ οὐρανοῦ, 
τὰς σάρκας τῶν ὁσίων σου τοῖς θηρίοις τῆς γῆς" 
3 ϑἐξέχεαν τὸ αἷμα αὐτῶν ὡς ὕδωρ κύκλῳ Ἰερουσαλήμ, καὶ 
οὐκ ἦν ὁ θάπτων. 
4 “ἐγενήθημεν εἰς ὄνειδος τοῖς γείτοσιν ἡμῶν, 
μυκτηρισμὸς καὶ χλευασμὸς τοῖς κύκλῳ ἡμῶν. 

604 κλαυθησονται ῬΟΥ͂Ν 66 εξηγερθην Τὰ | κεκραιπαλήκως ΒΡ ΚῈΤ 
(κεκρεπ. Βἢ δὲ Τὴ] ρῃ καὶ ΒᾶΡ 66 αὐτων] αὐτου δὲ (-των δὲς.) Τ' [ ονειδος] 
ονειδισμον ᾿ὰ 08 το Σειων] το Σιων ΒΡ Σιων δὲ᾿α (Ρ Σειων) | ηγαπησεν 
ΡΓΟ ΚΤ 69 μονοκερωτος 1 | αὐτὴν] αὐτο ὃὰ 12 τη συνεσει] ταις 
συνεσεσι ἐξο. 7 (-σινὴ --- Θ(ΙΟἢ 162 Β τ59 ἈΚΤ ΤΧΧΨΥΝΙΙΠ 1 Ασαφ] 
Δανειδ ἐξ [ κληρονομίαν} ο 25 γὙα501 δὲ (κληρονωμιαν δὲ᾽ ἴοχι) 1 εἰς 290] ὡς Καὶ 
3 ὡς] ὡσει ᾿ξ5.8 4 οἵὴ εἰς Τ 
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᾿ ’ » 
Β δξέως πότε, Κύριε, ὀργισθήσῃ εἰς τέλος ; 5 
ΕῚ ᾿, « “ ς “ ᾿ ς 
ἐκκαυθήσεται ὡς πῦρ ὁ ζῆλός σου; 
δ." ; » ’ δύσεις ἔθ ν Α » , 
ἔκχεον τὴν ὀργὴν σου ἐπὶ ἔθνη τὰ μὴ ἐπεγνωκότα σε, 6 


ΝΈΑΝ , ἁ ΔΝ, , » Ε , 3 
καὶ ἐπὶ βασιλείας αἱ τὸ ὄνομά σου οὐκ ἐπεκαλέσαντο" 
νόῳ , , 3 , Ν . ἥ Σ - «3, γκ 
ὅτι κατέφαγον τὸν ᾿Ιακώβ, καὶ τὸν τόπον αὐτοῦ ἡῤήμωσαν. 7 
κ ὌΠ ὑμο “ 
δμὴ μνησθῇς ἡμῶν ἀνομιῶν ἀρχαίων" 8 
᾿’ «ς »“ " 
ταχὺ προκαταλαβέτωσαν ἡμᾶς οἱ οἰκτειρμοί σου, 
[ , 
ὅτι ἐπτωχεύσαμεν σφόδρα. 


ϑβοήθησον ἡμῖν, ὁ θεὸς ὁ σωτὴρ ἡμῶν, 


Ὁ 


“ 3 , ς- 3 , , δ ΑΞ - δ᾽ “ 
ἕνεκα τῆς δόξης τοῦ ὀνόματός σου" Κύριε, ῥῦσαι ἡμᾶς, 
΄ [ “ ᾽ “- 
καὶ ἱλάσθητι ταῖς ἁμαρτίαις ἡμῶν ἕνεκα τοῦ ὀνόματός σου" 
1ο , ᾽ » .“ ἔθ τ ,..9 : θ ᾿ » .2: 
μή ποτε εἴπωσιν ἐν τοῖς ἔθνεσιν Ποῦ ἐστιν ὁ θεὸς αὐτῶν; το 
Ν , » ΄σ » 30} γῇ ᾿ -“ 5 “ « “- 
καὶ γνωσθήτω ἐν τοῖς ἔθνεσιν ἐνώπιον τῶν ὀφθαλμῶν ἡμῶν 
ς ᾽ “- “ ΄ ’ - 
ἢ ἐκδίκησις τοῦ αἵματος τῶν δούλων σου τοῦ ἐκκεχυμένου. 
"εἰσελθάτω ἐνώπιόν σου ὁ στεναγμὸς τῶν πεπεδημένων, 1Ι 
᾿ Ψ “- 
κατὰ τὴν μεγαλωσύνην τοῦ βραχίονός σου, 
, 3 “ 
περιποίησαι τοὺς υἱοὺς τῶν τεθανατωμένων. 
12.5..» κ ῇ ΑΝ ς , , κ᾿ , ὁ κάψα, 
ἀπόδος τοῖς γείτοσιν ἡμῶν ἑπταπλάσια εἰς τὸν κόλπον αὐτῶν, τὸ 
:) “ ὰ . Ψ 
τὸν ὀνειδισμὸν αὐτῶν ὃν ὠνείδισάν σε, κύριε. 
ς ΄“ “ “- 
᾿βημεῖς γὰρ λαός σου καὶ πρόβατα τῆς νομῆς σου 3 
3, , ὑᾳ, 3 , ᾿ ΧαζοΣ 
ἀνθομολογησόμεθά σοι εἰς τὸν αἰῶνα, 


93 } Ν Ν » σ᾿ Α μὴ , 
εις γένεαν Και γένεαν ἐξαγγέλοῦμεν Τὴν αινεσιν σου. 


ΟΘ΄ 


Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ἀλλοιωθησομένων" μαρτύ- ΕΧΧΙΧ 
ριον τῷ ᾿Ασάφ, ψαλμὸς ὑπὲρ τοῦ ᾿Ασσυρίου. 


5ΞῸ ποιμαίνων τὸν Ἰσραὴλ πρόσχες, 


[Ὁ] 


ὁ ὁδηγῶν ὡσεὶ πρόβατα τὸν Ἰωσήφ" 
ς , » Ν »"» Ἂν » 2 
ὁ καθήμενος ἐπὶ τῶν χερουβεὶμ ἐμφάνηθι, 


ΜΕΤ 6 οἵ εκχεον...σε δὲ "(Πα εκχ. τ. ο. σὸν ἐπὶ εθνὴ τα μὴ εἰδοτα σε δὰ (]4)}| 


εθνὴ} ΡΥ τὰ δὰ ΚΤ [ ἐπεγνωκοτα] γινωσκοντα ἔλθ 8 ΚΎ 8 ἡμων ανο- 
μιων] των ανομίων ἡμων Ἐὶ | οἰκτιρμοι ΒΡΤ' [ σου] κε Τ' 9 ημιν] ἡμας 
Ιλ | ενεκα 19] εἐνεκὲν δὲς: Τ' ] οτὴ σου 10 δὲ | εἐνεκα 29] ἐνεκεὲν δὲοιϑ Ν᾽ σοὺ 29] 
αὐτου δ (σου δὶ) 10 εν τοὶς εθνεσιν (19)] τα εθνὴ δὲο: ΚΤ 11 εἰσ- 
ελθετω Β8Ρ | κατα] και δὲ" (κατα δλ}) [| μεγαλοσυνὴην Τ' 12 επταπλασιονα 
ΚΤ | οπὴ αὐτῶν 29 Καὶ | σε] σοι 13 γαρ] δὲ Σ᾿ ἈΤ' | της νομη5] οπὶ τῆς 
δξοια ΚΤ | ἀανθομολογησομεθα] εξομολογησομεθα Ἐ ανθομολογησωμεθα Τ΄ σοι] 
Ἔσο θς ὃξοια (οτὴ ἐξ.) Τ᾿ --- ΘΟ 20 Βὲξ 24 αὶ 32Τ ΙΧ ΧΙΧ 1 οἱ 
νπερ του Ασσυριου ὃὰ 2 προβατον ΚΤ |, τον Τωσηφ] οπὴ τον Καὶ [χερουβιν 


ΒΡ ΔΤ | ἐμῴφανητι δὲ ενῴανηθι ἹΧΤ' 
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3 βέναντίον Εφράιμ καὶ Βενιαμεὶν καὶ Μανασσῆ, Β 
) ΄ ᾿ , Ν » Ν ΟἹ ᾿ ω “ ΄ 
ἐξέγειρον τὴν δυναστείαν σου καὶ ἐλθὲ εἰς τὸ σῶσαι ἡμᾶς. 

Ἃ) ἴ6 , » , «ς ΄ Ν » , Ἁ 4 , Ν 

4 ὃ θεός, ἐπίστρεψον ἡμᾶς καὶ ἐπίφανον τὸ προσωπόν σου, καὶ 

σωθησόμεθα. 

5 Κύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, 
΄σ , ᾽ ", » Ν Α ᾿ ΄ , 
ἕως πότε ὀργίζῃ ἐπὶ τὴν προσευχὴν τοῦ δούλου σου; 

Ζ ἐς ΓΟΥ͂Ν “ ὃ ΄ὕ 
6 ψωμιεῖς ἡμᾶς ἄρτον δακρύων, 
ν ΄σ ς “ » ’, 5 ΄ 
καὶ ποτιεῖς ἡμᾶς ἐν δάκρυσιν ἐν μέτρῳ; 
“᾽ ΄ ’ σ΄ ε κ 
7 Τέθου ἡμᾶς εἰς ἀντιλογίαν τοῖς γείτοσιν ἡμῶν. 
» «ς ΄σ ’, «- “ 
καὶ οἱ ἐχθροὶ ἡμῶν ἐμυκτήρισαν ἡμᾶς. 
’, ΄ » ’ὔ 7. ΄“- 
8 ἐΚύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, ἐπίστρεψον ἡμᾶς 
Χ ᾽ ,ὔ ᾿ ; , Ν , 
καὶ ἐπίφανον τὸ πρόσωπόν σου, καὶ σωθησόμεθα. 
διάψαλμα. 
9 2 Ν » ἢ τα ΈΡΙ 
9 ἄμπελον ἐξ Αἰγύπτου μετῆρας, 
7.2 - ΠΑ ’ὔ 
ἐξέβαλες ἔθνη καὶ κατεφύτευσας αὐτῆν᾽ 
το “ὃ , " θ 5.:ὰ σι 
το ὡδοποίησας ἔμπροσθεν αὐτῆς, 
᾿ ’, Χ «.,ὔ Ν᾿ (“25 Ν 2 ΄ { ᾿ 
καὶ κατεφύτευσας τὰς ῥίζας αὐτῆς, καὶ ἐπλήσθη ἡ γῆ. 
ΤΥ 3. μῷ ς " ἜΣ 

τι ἐκάλυψεν ὄρη ἡ σκιὰ αὐτῆς, 
καὶ αἱ ἀναδενδράδες αὐτῆς “τὰς κέδρους τοῦ θεοῦ: δ Α 

΄ “ ΄“ ΄, 

ι.. "ἐξέτεινεν τὰ κλήματα αὐτῆς ἕως θαλάσσης, 


Ν -“ “ Ἁ , » - 
καὶ ἕως ποταμοῦ τὰς παραφυάδας αὐτῆς. 
13 ᾿ϑίνᾳ τί καθεῖλες τὸν αγμὸν αὐτῆς 
3 βαγμ 5. 
Ἀ ΄ ᾽ κ , , ε , 
καὶ τρυγῶσιν αὐτὴν πάντες οἱ παραπορευόμενοι τὴν ὁδόν; 
14 Σ ’ » ᾿ “ » “- 
τά ἐλυμήνατο αὐτὴν σῦς ἐκ δρυμοῦ, 
Ἁ , , , 
καὶ ὄνος ἄγριος κατενεμήσατο αὐτήν. 
-- , ΄σ ’ » ’ - 
ιΞ 'δὸ θεὸς τῶν δυνάμεων, ἐπίστρεψον δή, 
᾽ [5 “-“ , 
ἐπίβλεψον ἐξ οὐρανοῦ καὶ ἴδε, 
ν᾿ ᾽ , ᾿Ὶ ΒΕ ’ 
καὶ ἐπίσκεψαι τὴν ἄμπελον ταὐτην᾽ 
16 ν ,ὔ ᾿] ᾿ ὰ » ’ ς , 
τό καὶ κατάρτισαι αὐτὴν ἣν ἐφύτευσεν ἡ δεξιά σου, 
υ ἃ ΝΟ 
καὶ ἐπὶ υἱὸν ἀνθρώπου ὃν ἐκραταίωσας σεαυτῷ. 
» ν » 
17 ᾿7έἐμπεπυρισμένη πυρὶ καὶ ἀνεσκαμμένη" 


᾽ “ » , “ ἐνῷ 
ἀπὸ ἐπιτιμήσεως τοῦ προσώπου σου ἀπολοῦνται. 


8 Βενιαμιν Τ ] δυναστιαν δ Τ' δ εως] ες ἢ του δουλου] των δουλων δὲ. ΑῈΤ 
 εμυκτηρισαν] εμυκτηριζον δὲ ἃ 8 οἵἷὴ διάψαλμα ΔΤ 9 εζεβαλας Τ' 
10 οδοποιησας ΤΊ επλησθη ἡ γη] ἐπληρωσεν τὴν γὴν δ Τ' 12 σληματα 
ΒΒ" (κληματα 1530} ποταμων ΄ΟΔΑ 18 καθειλας ΙΧ (καθι.}} αὐτὴν παντες 
οἱ πάραπο 5110 γὰ5 οἵ ἴῃ τὴρ ΔΆ (οἵη αὐτὴν Δ΄) 14 συφ]υς ΔἾΔΊΤ' [ ονος] 
μεσονιος 0 μονιος δὲς: ΑἼ μονος ᾿κ ἢ | κατενωμεσατο Ἰὰ 15 επιβλεψον] ΡΥ 
και ὃξο:ἃ (γα 5 καὶ ἐδο.Ὁ) ΑΤ' 10 εαυτω Ἰὰ (ἰ6 18) 17 ἐνπεπυρισμενὴ [ὰ 


ΘΕΡΤ, 11], 221 Ν 


Β 


ΒΑΚΤ 


᾿κυνησης Τ' 11 ο αναγαγων] οναγαγων ἱὰ 
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8 , « , δ ν “ : 
᾿δγενηθήτω ἡ χείρ σου ἐπ᾽ ἄνδρα δεξιᾶς σου, τῇ 
καὶ ἐπὶ υἱὸν ἀνθρώπου ὃν ἐκραταίωσας σεαυτῷ" 
Ἰϑκαὶ οὐ μὴ ἀποστῶμεν ἀπὸ σοῦ" το 
, ον τὰ κ . ἡ ΄ ᾽ , 
ζωώσεις ἡμᾶς, καὶ τὸ ὄνομά σου ἐπικαλεσόμεθα. 
’ὔ ΄ ΄ 
“Κύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, ἐπίστρεψον ἡμᾶς 30 


καὶ ἐπίφανον τὸ πρόσωπόν σου, καὶ σωθησόμεθα. 
Π’ 
Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ληνῶν᾽ τῷ ᾿Ασὰφ ψαλμός. 
᾿᾿Αγαλλιᾶσθε τῷ θεῷ τῷ βοηθῷ ἡμῶν, ' 2 


ἀλαλάξατε τῷ θεῷ ᾿Ιακώβ' 
βλάβετε ψαλμὸν καὶ δότε τύμπανον, 


ω» 


, ᾿ ν , 
ψαλτήριον τερπνὸν μετὰ κιθάρας" 
“σαλπίσατε ἐν νεομηνίᾳ σάλπιγγι, ἢ 
“ «ς “ 
ἐν εὐσήμῳ ἡμέρᾳ ἑορτῆς ἡμῶν, 


τ" 


5ὅτι πρόσταγμα τῷ Ἰσραήλ ἐστιν, 
ε 
ν ,’ὔ ΄“ ΄ ᾿] [ 
καὶ κρίμα τῷ θεῷ ᾿Ιακώβ' 
“μαρτύριον ἐν τῷ Ἰωσὴφ ἔθετο αὐτόν, δ 
: 5 ἐξελθεῖν αὐτὸν ἐκ γῆς Αἰγύπτου. 
ἐν τῷ ἐξε γῆ Ύ 


- Ω ᾽ 9, Ὁ 
γλῶσσαν ἣν οὐκ ἔγνω ἤκουσεν, 


ΤἸἀπέστησεν ἀπὸ ἄρσεων τὸν νῶτον αὐτοῦ, - 
« ΄-Ὗ » “ 2 ΄“ , » ’ 
αἱ χεῖρες αὐτοῦ ἐν τῷ κοφίνῳ ἐδούλευσαν. 
5» ,ὔ 
δὲν θλίψει ἐπεκαλέσω με καὶ ἐρυσάμην σε: 8 
» , ΄, » 5 “φ ται δο 
ἐπήκουσά σου ἐν ἀποκρύφῳ καταιγίδος, 
» , 
ἐδοκίμασά σε ἐπὶ ὕδατος ᾿Αντιλογίας. διάψαλμα. 
Ψ » , - 
ϑἄκουσον, λαός μου, καὶ λαλήσω σοι: ᾿Ισραήλ, καὶ διαμαρτύρο- ο 
μαί σοι. 
5. 5 , το, »" » ὶ. Δ εὴ , 
ἐὰν ἀκούσῃς μου, “οὐκ ἔσται ἐν σοὶ θεὸς πρόσφατος, το 


οὐδὲ προσκυνήσεις θεῷ ἀλλοτρίῳ. 
"᾿ἐγὼ γάρ εἰμι Κύριος ὁ θεός σου, 1 
ὁ ἀναγαγών σε ἐκ γῆς Αἰγύπτου" 

18 δεξιαν Α 19 ζωωσης ΤΊ επικαλεσωμεθα ΑΤΌ --- Θο᾽ 539 ΒΤ 58 
ΝᾺ 1 ΧΧΧῚ 1 οπὴ ὑπερ των ληνων Τ] ληνων] αλλοιωθησομενων Α 
τω Ασαφ ψαλμος] ψ. τω Ασαφ ΕΑ ΚΝ Τ' ψ. τω Δαδ Α 4 ἡμερας Α | μων» 
υμῶων δὲοιἃ (ςαἰ1π0 Το δι ἡμ.) Καὶ 6 αὑὐτον 19] αὐτο Τ΄ [ εξελθειν] εξελθεν δὲ 


(ι. σι ρεύβου δὲ 1) εξειλειν Τὰ τά (εξελθειν Ἀ8) 7 αὐτου 19] αὐτων 8 ερ- 
ρυσαμην ΑΚ | οἂκ διαάψαλμα ΑΤ' 9 οπὶ λαλήσω σοι Ἰσρ. και δι ΑΤ΄' | οπὶ 


Ἰσραὴλ αὶ | διαμαρτυρουμαι ΑΤΤ [εαν] 1 Ἰηλ (ἴῃς 5:19 }) δοιὰ ΛῊῈΤ 10 προσ- 


2522 
ῳῶ“5 
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’ Ἧ , Α ᾿ .} ’ 
πλάτυνον τὸ στόμα σου καὶ πληρώσω αὐτό. Β 
12 δ ᾽ ΒΩ ἰ Χ , ᾿ “ 
12 καὶ οὐκ ἤκουσεν ὁ λαός μου τῆς φωνῆς μου, 
5 Α 
καὶ Ἰσραὴλ οὐ προσέσχεν μοι: 
13 ᾿ » ’ λ ᾽ ᾿ Α ᾿ » ὃ ’, ΄σ ὃ - 
13 καὶ ἐξαπέστειλα αὐτοὺς κατὰ τὰ ἐπιτη εὔματα τῶν καρδιῶν 
᾽ ΄ 
αυτών, 


ἴς ) - » ’ τς 
πορεύσονται εν Τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτῶ. 


14 "ἐεἰ ὁ λαὸς ἤκουσέν μου Ἰσραήλ, 
΄ ε ΄ 9 Ὶ ην. 
ταῖς ὁδοῖς μου εἰ ἐπορεύθη, 
ἘΠῚ ΡΝ ᾿ “- , 
ιΞ δὲν τῷ μηδενὶ τοὺς ἐχθροὺς αὐτῶν ἐταπείνωσα, 
Α , ᾿ ΄σ ΄, 
καὶ ἐπὶ τοὺς θλίβοντας αὐτοὺς ἐπέβαλον τὴν χεῖρά μου. 
΄- :᾿ ’ ΄ 
τς ἐχθροὶ Κυρίου ἐψεύσαντο αὐτῷ, 
καὶ ἔσται ὁ καιρὸς αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα" 
Σ7 Ν » 3 , 5 ’ ΄“ 
17 Τκαὶ ἐψώμισεν αὐτοὺς ἐκ στέατος πυροῦ, 
ν ᾽ ’ ’ 
καὶ ἐκ πέτρας μέλι ἐχόρτασεν αὐτούς. 
’ 
| ΠΑ 
ἼΧΧΧΙ ι ΠΥΓΟΉΟΥΣ 
ΕΧΧΧΙ) Ψαλμὸς τῷ ᾿Ασάφ. 
] « Α » Σ ΄ ΄ 
1 Ο θεὸς ἐστὴ εν συναγωγῇ θεῶν, 
» ’΄ Ν Α , 
ἐν μέσῳ δὲ θεοὺς διακρίνει. 
͵Ἕ 
“ ῥ ΄, »" ,ὔ 
2 εως πότε κρίνετε ἀδικίαν, 
καὶ πρόσωπα ἁμαρτωλῶν λαμβάνετε; διάψαλμα. 
» ͵ 
3 Ξκρίνατε ὀρφανὸν καὶ πτωχὸν, 
ταπεινὸν καὶ πένητα δικαιώσατε: 
4 “ἐξέλεσθε πένητα καὶ πτωχόν, 
᾽ Ν ξ ΄“ [ΓΔ 
εκ χειρὸς ἁμαρτωλοῦ ῥύσασθε. 
ς οὐκ ἔγνωσαν οὐδὲ συνῆκαν, 


, ’ὔ’ 
ἐν σκύτει διαπορεύονται: 
,ὔ ’ὔ ᾿ ,᾿, - ΄ 
σαλευθήσονται πάντα τὰ θεμέλια τῆς γῆς. 
6 δἐγὼ εἶπα Θεοί ἐστε καὶ υἱοὶ Ὑψίστου πάντες" 
ς “ Α «ς " ᾿᾿ 
ἣ ἡὑμεῖς δὲ δὴ ὡς ἄνθρωποι ἀποθνήσκετε, 


" ς τς ΄ ᾽ , , 
Και ὡς εἰς Τῶν αρχοντωῶν ΤΙΤΤΕεΤΕε. 


11 αὐτο] αὐτὴν Ια 12 τῆς φωνης) τὴν φωνὴν Ἰὰ 18 εξαπεστεστειλα ἘΣ ΔΙΣΊ 

ἐς 14 λαος]-- μου δέοι ΑἈΤ [ Ἰσραὴλ ([σραὰλ δὰ ἢ ϑιιροίβου δ) ς 5666 
οοηλιησ ΒΒ. 4) ΑἸ Τ' 16 μηδενι)] αν ἔξ ΑἸΝΤ' | αὐτοὺς] αὐτου δαὶ ] ἐπε- 
βαλον] αν οΑΑΤ' -- ΘΟ 5. ΒΝΑ 25 ΒΤ ΤΧΧΧῚ 8 κρινατε)] 
κρινεται ΑΔ ορῴφανον και πτωχον] πτωχον κ. ορῴανον δδ ἢ ορῴανω κ. πτωχω 
δξοΑΈΤ' 4 εξελεσθε] ανταναιρειτε Ἰκἢ (εξελ. 8)  ρυσασθε] 
Ἔ αὐτὸν ἔξ. (ογχη δξο.Ὁ) Τ'΄ αὐτου. Α ὃ σαλευθησονται] σαλευθητωσαν 
δὲς. 1 Ἰ δη Β" ΤΥ 21} ὁ) Πβοδβοα Α ΝΎ [ ἀνθρωπος Κὶ Ι ε.5] ἐς Τ' (αηίς ες 
γὰ5 τ ΤΊ 4) ) ἀρχοντων] ἀρχων δὲ 


᾿ 223 Χ2 


ΝΑΙΔΤ' 


ΤΣ ΧΟΣ ὃ ΨΑΛΜΟΙ 


δανάστα, ὁ θεός, κρῖνον τὴν γῆν' 8 
ὅτι σὺ κατακληρονομήσεις ἐν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν. 
ΠΒ΄ 
Ὧδὴ ψαλμοῦ τῷ ᾿Ασάφ. 
5. θεός, τίς ὁμοιωθήσεταί σοι; 2 
Ἀ ᾿ὰ ΄ , 
μὴ σιγήσῃς μηδὲ καταπραύνῃς, ὁ θεός" 
3 Δ" ἰὃ ᾿ [2 ᾿] θ ’ Μἤ 
δὅτι ἰδοὺ οἱ ἐχθροί σου ἤχησαν, 3 
ν « “ ΄ 3 ΄ 
καὶ οἱ μισοῦντές σε ἦραν κεφαλην' 
“ἐπὶ τὸν λαόν σου κατεπανουργεύσαντο γνώμην, Υ 
καὶ ἐβουλεύσαντο κατὰ τῶν ἁγίων σου" 
δεῖπαν Δεῦτε καὶ ἐξολεθρεύσωμεν αὐτοὺς ἐξ ἔθνους, 5 
Α ΕῚ Α “ ᾿ ᾿ » Α ᾿, 
καὶ οὐ μὴ μνησθῇ τὸ ὄνομα Ἰσραὴλ ἔτι: 
6 ") ) ( » ῷ , ϑιυν τα, Α » , ΄ 
ὅτι ἐβουλεύσαντο ἐν ὁμονοίᾳ ἐπὶ τὸ αὐτό, 6 
κατὰ σοῦ διαθήκην διέθεντο, 
΄- Ν , “ » , Ν ΕΝ" ΒΡ 
7τὰ σκηνώματα τῶν ᾿Ιδουμαίων καὶ οἱ ᾿Ισμαηλεῖται, 7 
Μωὰβ καὶ οἱ ᾿Αγγαρηνοί, 
ΣΝαιβὰλ καὶ ᾿Αμμὼν καὶ ᾿Αμαλήκ, 8 
καὶ ἀλλόφυλοι μετὰ τῶν κατοικούντων Τύρον" 
ϑκαὶ γὰρ καὶ ᾿Ασσοὺρ συνπαρεγένετο μετ᾽ αὐτῶν, 9 
΄ ΄σ' ὶ Ψ' 
ἐγενήθησαν εἰς ἀντίλημψιν τοῖς υἱοῖς Λώτ. διάψαλμα. 
1Θ , ᾽ ἮΝ « ΝΣ ᾿ κ᾿ εκ ΄ 
ποίησον αὐτοῖς ὡς τῇ Μαδιὰμ καὶ τῷ Σεισαρα, το 
ς ἜΣ Ν 5 “ ΄ , 
ὡς ὁ Ἰαβεὶν ἐν τῷ χειμάρρῳ Κεισών" 
π ἐξολεθρεύθησαν ἐν ᾿Δενδώρ, "τ 
ἐγενήθησαν ὡς κόπρος τῇ γῇ. 
᾿θοῦ τοὺς ἄρχοντας αὐτῶν ὡς τὸν ᾿Ωρὴβ καὶ Ζὴβ καὶ Ζέβεε τ. 
καὶ Σελμανά, πάντας τοὺς ἄρχοντας αὐτῶν, 
- 3 ΄ ΄σ , ω 
᾿ϑοἵτινες εἶπαν Κληρονομήσωμεν ἑαυτοῖς τὸ θυσιαστήριον τοῦ 1: 
θεοῦ. 
8 κατακληρονομήσεις Βδοιἃ (-σης Αὖ [εἰς 51} τὰ5 Δ.3] Τὴ] εξολεθρευσεις δὰ ἢ 
ΜΠ 19 δ Ἁ 
Ἑαυτους Αἰ (ΤΠ). ΘΆΊΊΟἢ τό Βδ τῷ ΑΝ 17 Τὶ 1.ΧΧΧΙΠῚ ψαλ- 
μος Κα 4 σου τ9]-Ἐκε Α | των αγιων] αγνων Ἀ 5 εἰπὸν Τ οὐ μὴ 
Ὶ 
μνησθη] οὐκ ἐσται εἰς μνημόσυνον [ὰ θ οτι] και δ ἢ (οτι δὲς.)  1σ- 
4 Ὶ 
μαηλιται Τ [ Αγαρηνοι ΒΤ 8 Ναιβαλ] Γαιβαλ δὲςια(Ὁ Α) Τεβαλ ἃ 
ἢ "εὸ 9 
( ΑΤ [οἵἷὰ καὶ 39 δα τ [ αλλοῴφυλοι μετα] οἱ μὶ 51} 1ὰ5 4 νεὶ 5 {|| δ 
9 συμπαρεγενετοὸ ΒΡ] Λωθ αὐ | οἷν διάψαλμα ΔᾺΤ' 10 αὐτοὺς καὶ | 


Μαδιαμ] Μαΐζξιαμ κα | Σισαρα ΒΡΑΤ |Ί]αβὲὼ Τὶ] Κισσῶ! Α Κισων Τ' 
11 εξωλοθρευθησαν ΒᾶΡ εζωλεθρ. Α | ὡς] ὡσει ΑΛ Τ] τὴ Ὑη] τὴς γὴς κα 
12 Σαλμανα δ ΑΙλΕ (Σαλμαν ΙΑ Ὁ 18 εἰπὸν Τ᾿ [ θυσιαστὴριον] αγια- 
στηριον ΔΑΤ' 
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14 Τ4 ὃ θεός μου, θοῦ αὐτοὺς ὡς τροχὸν Β 
μου; βρόχον, 
ὡς καλάμην κατὰ πρόσωπον ἀνέμου. 
ιΞ. "ὡσεὶ πῦρ ὃ διαφλέξει δρυμόν, 


΄’ " 
ὡς εἰ φλὸξ κατακαύσαι ὄρη, 


αδ' 5’ , ᾽ 4 ᾽ ΄“ Ἃ 
τό οὕτως καταδιώξεις αὐτοὺς ἐν τῇ καταιγίδι σου, 
΄- ΄ ’ 
καὶ ἐν τῇ ὀργῇ σου ταράξεις αὐτούς. 
,ὔ ΄ 5 , 
17 Ἴπλήρωσον τὰ πρόσωπα αὐτῶν ἀτιμίας, 
; ,ὔ ᾿ Ε7} ,ὕ ’ 
καὶ ζητήσουσιν τὸ ὄνομά σου, Κύριε. 
, . σ “ ΄ 
8 "δαἰσχυνθήτωσαν καὶ ταραχθήτωσαν εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος, 
’ὔ 
καὶ ἐντραπήτωσαν καὶ ἀπολέσθωσαν᾽" 
19 . , “ ᾿ ’ ΄, 
19 καὶ γνώτωσαν ὅτι ὀνομά σοι Κύριος, 
Α , 56 ἔυ  Δὶ “ ᾿ “- 
σὺ μόνος εἰ Ὕψιστος ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν. 
ἹΠῸΣ 
,ἸΧΧΧΙΠΙ Εἰς τὸ τέλος, ὑπὲρ τῶν ληνῶν" τοῖς υἱοῖς ἹΚόρε ψαλμός. 
ΣΧΧΧΙΝ) 
ΡΣ ᾿] ᾿ὴ δὶ Ἷ, ,ὔ ’ὔ ΄ Ἂ 
2 Ὡς ἀγαπητὰ τὰ σκηνώματά σου, Κύριε τῶν δυνάμεων. 
- 3 Φφ᾿ Ἁ ] , «ς ώ ᾿] ἐν ᾽ Ἁ “ , 
3 ἐπιποθεῖ καὶ ἐκλείπει ἡ ψυχή μου εἰς τὰς αὐλὰς τοῦ κυρίου" 
« , ΄-Ξ , ᾽ , ἥν ἢ κ᾿ ᾿- 
ἡ καρδία μου καὶ ἡ σάρξ μου ἠγαλλιάσαντο ἐπὶ θεὸν ζῶντα. 
4 Ν ν , Ὄ Ὁ “Κ᾿ ᾽ , 
Ἵ καὶ γὰρ στρουθίον εὗρεν ἑαυτῷ οἰκίαν, 
“ Ὄ , ͵ τὶ 
καὶ τρυγὼν νοσσιὰν ἑαυτῇ οὗ θήσει τὰ νοσσία αὐτῆς" 
νι θ ,ὔ ,, Κύ ΄-“ ὃ , 6 λ ,’ὔ 
τὰ θυσιαστηριά σου, Κύριε τῶν δυνάμεων, ὁ βασιλεύς μου 
καὶ ὁ θεός μου. 
- ΄“ “ » 
5 5μακάριοι πάντες οἱ κατοικοῦντες ἐν τῷ οἴκῳ σου, 
᾽ ῃ ΕΝ κ Ε ὃν ἢ , , 
εἰς τους αἰωῶνας Τῶν αἰωνωὼν αἰἱνεσουσιν σε. διάψαλμα. 
6 , ᾽ Α τ ᾽ «ς »᾿ (λ Ε] “-“ Π “-“ ’ὔ 
6 μακάριος ἀνὴρ οὗ ἐστιν ἡ ἀντίλημψις αὐτοῦ παρὰ σοῦ, Κύριε: 
ν , “ 
ἀναβάσεις ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ Ο) διέθετο, 
“ “ ΄“ ὰ 2, 
7 7ἐν τῇ κοίλαδι τοῦ κλαυθμῶνος, εἰς τόπον ὃν ἔθετο. 
ἣ᾿ , Ε] ,ὔ , «ς ΄ 
καὶ γὰρ εὐλογίας δώσει ὁ νομοθετῶν" 
,ὔ ᾿ , ’ 
Ω “πορεύσονται ἐκ δυνάμεως εἰς δύναμιν, 
, ΄ ΄ 
ὀφθήσεται ὁ θεὸς τῶν θεῶν ἐν Σιών. 

14 ἀανεμου] πυρος ᾿ξ (αν. δὲς.) 15 οἷ ο Τ [| κατακαύσει Ιὰ 16 κατα- ΣΑΤΤ' 
διωξης Τ] ταραξεις (-ξης “Π)] συνταραζεις ᾿ὰ 17 ζητησωσιν Τ᾽ | ονομα] 
πρόσωπον Α 18 και ταραχθητωσαν...αἰωνα] και ταραχθήτ, εἰς τον αἰω 5110 
τὰ 5 ἐδ] 19 ομὶ εἰ ΑἸΛΤ | υὑψιστος] ΡΥ ο Ἀΐ --- ΘΠΟἢ 34 ΒΝ 26 Α 5» ΚΤ 
ΤᾺΧΧΧΊΙΓΠΕ1 τοῖς υιοις] ΟΠ τοις ἰὰ 8 ἐπεποθει ᾿κ | κυριου] θὺ ᾿δἢ (κυ δ.) } 
θεον ζωντα)] τον θ. τον ᾧ. Ια 4 νοσιαν Τ᾽" (νοσσ. ΤΊ("14}) ον εαὐτὴ δὲ" 
(Π4} δδς.8) ] αὐτης] εαὐτης δ ΆΑΤ᾽ 5. οἵὴ παντες ΚἈἼ  | τοὺς αἰωνας των 
αιωνων] τον αἰωνα τοὺ αἰωνος ἰκ | οὔχ διάψαλμα ΑἹ θ ἡ αντιλημψις} οἷ ἢ 
Δ ΑΤ | αὐτου 19] αυὐτω Τ᾽ [ οἵχ Κύριε δξο.4 Ὁ Ἵ εν τὴ κοιλαδι] εἰς τὴν κοιλαδα 
ἐξο Ὁ ΑΤΤ  κλαυθμονος Α | εθετο] διεθετο Ἰὰ 1 ευλογιαν Καὶ 8 Σειων ΔΤ 
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’ ; “- “ - 
Ι ϑΚύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, εἰσάκουσον τῆς προσευχῆς μου, 9 
3 
ἐνώτισαι, ὁ θεὸς Ἰακώβ. διάψαλμα. 
το, ν [ ΄ ἴἸὸ ς ὰ 
ὑπερασπιστὰ ἡμῶν ἰδὲ ὁ θεὸς, το 


Ν ) ,’ 5 Ν ᾿ , “- - 
καὶ ἐπίβλεψον ἐπὶ τὸ πρόσωπον τοῦ χριστοῦ σου. 
1 ο , «. , ,ὔ 5 ζ 2 ΄σ ἐν ᾿ ,ὔ 
ὅτι κρείσσων ἡμέρα μία ἐν ταῖς αὐλαῖς σου ὑπὲρ χιλιάδας- 1 
5 Ψ" ἵνα » “ Ε}2 “ “- ΄σ ΕἸ 
ἐξελεξάμην παραριπτεῖσθαι ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ θεοῦ μᾶλλον ἢ 
οἰκεῖν ἐπὶ σκηνώμασιν ἁμαρτωλῶν. 
ὅτι ἔλεον καὶ ἀλήθειαν ἀγαπᾷ Κύριος ὁ θεός, 12 
χάριν καὶ δόξαν δώσει: 
Ξ " ς ΄ ν ᾽ ν ι ᾿ ) 
Κύριος οὐχ ὑστερήσει τὰ ἀγαθὰ τοὺς πορευομένους ἐν 
ἀκακίᾳ. 


13 ’ ΄ ΄ ΄ ΒΕ ε Ε) , Φ Χ ᾿, 
Κύριε τῶν δυνάμεων, μακάριος ἀνθρωπὸος ὁ ἐλπίζων ἐπὶ σέ. ι3 


, 


ΠΔ 
Ἐς τὸ τέλος" τοῖς υἱοῖς Κόρε ψαλμός. τὴν 
ΞΕὐδόκησας, Κύριε, τὴν γῆν σου, 2 


ἀπέστρεψας τὴν αἰχμαλωσίαν ᾿Ιακώβ: 


βάφηκας τὰς ἀνομίας τῷ λαῷ σου 
μίας τῷ λαῷ σου, 


“} 


ἐκάλυψας τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. διάψαλμα. 
,ὔ 

κατέπαυσας τὴν ὀργὴν σου, ᾿ 
2 ΄ 2 ΑΝ “ “ 
ἀπέστρεψας ἀπὸ ὀργῆς θυμοῦ σου. 

δέἐπίστρεψον ἡμᾶς, ὁ θεὸς τῶν σωτηρίων ἡμῶν, 5 

Ν 2 ,ὔ , ’ ᾿] 2 «ς ΄“ 

καὶ ἀπόστρεψον τὸν θυμόν σου ἀφ᾽ ἡμῶν. 

δῖ 5 ᾿ 55 ᾽ δ ΕἾ γε" 

μὴ εἰς τὸν αἰῶνα ὀργισθήσῃ ἡμῖν; 6 
ἢ διατενεῖς τὴν ὀργήν σου ἀπὸ γενεᾶς εἰς γενεάν; 

7 ς , Α 2 ’ ᾿ «ς ΄ι 

ὁ θεός, σὺ ἐπιστρέψας ζωώσεις ἡμᾶς, 7 


Ν ε , » , ϑ᾽. Ν , 
καὶ ὁ λαός σου εὐφρανθήσεται ἐπι σοι. 


[7.9] 


΄σ ΄σ ’ ΒΕ 
ὁδεῖξον ἡμῖν, Κύριε, τὸ ἔλεός σου, 


ὡν ν᾿ ,’ , ’ ͵ὕ 5 
καὶ τὸ σωτηριὸν σου, Κύριε, δῴης ἡμιν. 


ΜΑΒῚΤ 9ϑοῖὶ διάψαλμα ΑΤ 10 επι] εἰς Τ 11 κρεισσω Β᾽ (κρεισσων ΒΡ; 
[Ὁ 1Ν]} κρισσον Α(Ῥ 1)Τ| παραριπτεσθαι δ ΑἸΚΤ'Ἢ [ θεου]- μου δοα Α Τ κυριου 
ΝΑ | οἰκειν]-Ὲ μὲ ἔδοια ΝΎ [ἐπὶ] εν ΟΑ ἈΝ Τ' 12 οθεος ὁ 5644 σοῃλιηρ νὰ 


δ ἢ (ροβί ὁ θς αἰξίϊηχ δὲς.) [ ροβί κς 20 αἰβίϊηχ Τὸ [ οὐχ (οὐκ δὲ ) υστερησει] ὁ 
στερήσει (5ϊς τι ν]4) ΒΡ οὐ στερήσει δα: Τὶ (-ση) 18 Κυριε] ἘῸ θὲ ΟΑΝΤ 
σε] σοι Τ --- 110 24 Β 25 δὰ 26 Α 428 Κ΄ ΤΧΧΧΙΝ 1 ψαλμος} " τὼ 
Δαὃδ 1 2 απεστρεψας] ἐπεστρεψας Δ Ο θεος ἰκ 8 τω λαω͵] του λαου 
Ιν [τὰς αἀμαρτιας] ΡΥ πασας ΔΑΚΝΤ [ οἷχ διαψαλμα Αὖ (μα}ῦ δια ΑὉ) Τ' 
4 τὴν οργὴν] ΡΥ πασαν δ᾽ 18 Σ ΑἈΝΤ [ απὸ] απ ᾿ὰ 6. τον αἰωνα ϑδδ 
τ Υἱ4 7 τοὺς αἰωνας ΝΟΔΑΤ' [ οργισθησὴ] οργισθης δ: ΑὉ (οργισθεις Αὐ Υἰἀ) 
ΚΤ | γενεας] γενεαν (516) ἐξ 7 ζωωσης Τ 8 οὔ Κυριε 420 ΝΊ 
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’ὔ ͵ὔ ’ 
9 ϑάἀκούσομαι τί λαλήσει ἐν ἐμοὶ Κύριος ὁ θεός, Β 
ΩΣ , ᾽ , 9 Ν Α ᾿ }) “ 
ὅτι λαλήσει εἰρήνην ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ 
καὶ ἐπὶ τοὺς ὁσίους αὐτοῦ καὶ τοὺς ἐπιστρέφοντας πρὸς 
αὐτὸν καρδίαν. 

Ιο ᾿ » . ε , ἍΝ ι , ᾽ - 
το πλὴν ἐγγὺς τῶν φοβουμένων αὐτὸν τὸ σωτήριον αὐτοῦ, 
τοῦ κατασκηνῶσαι δόξαν ἐν τῇ γῇ ἡμῶν. 

Ε , 
τι "ἔλεος καὶ ἀλήθεια συνήντησαν, 
,ὔ Ν .) ,ὔ , 
δικαιοσύνη καὶ εἰρήνη κατεφίλησαν: 
Ζ' [9 “ , 
τι. "ἀλήθεια ἐκ τῆς γῆς ἀνέτειλεν, 
Ἀ ’ὔ ΡῚ “ » “ Ἂ 
καὶ δικαιοσύνη ἐκ τοῦ οὐρανοῦ διέκυψεν. 
13. καὶ γὰρ ὁ κύριος δώσει χρηστύτητα, 
καὶ ἡ γῆ ἡμῶν δώσει τὸν καρπὸν αὐτῆς. 
,ὔ ᾽ - ’,ὕ 
14 "δικαιοσύνη ἐναντίον αὐτοῦ προπορεύσεται, 


καὶ θήσει εἰς ὁδὸν τὰ διαβήματα αὐτοῦ. 


τ δ 


ΤΠ: 
ΙΧΧΧν Π ὙΕΟΞΣ ἢ 
οσευχὴ τῷ Δαυείδ. 
ΤΧΧΧΥ) βυσευχη Τῷ 
᾿ Κλῖνον, Κύριε, τὸ οὖς σου καὶ εἰσάκουσόν μου, 
ὅτι πτωχὸς καὶ πένης εἰμὶ ἐγώ. 
2 Ξφύλαξον τὴν ψυχήν μου, ὅτι ὅσιός εἰμι: 
΄ Α “Ἂἷἶ Ἂ [- ,ὕ Α ᾽ ,ὔ » λ ’ 
σῶσον τὸν δοῦλόν σου, ὁ θεός μου, τὸν ἐλπίζοντα ἐπὶ σέ. 
Η͂ Ὰ 2 , Ψ: Υ“ , Ν ΄ σ᾽ « ς ΄, 
3 ἐλέησόν με, κύριε, ὅτι πρὸς σὲ κεκράξομαι ὅλην τὴν ἡμέραν. 
Ἶ ἐεὔφρανον τὴν ψυχὴν τοῦ δούλου σου, 
, ΄ 53 Α ,ὔ 
ὅτι πρὸς σέ, κύριε, ἦρα τὴν ψυχὴν μου. 
Β 5ὅτι σύ, κύριε, χρηστὸς καὶ ἐπιεικὴς 
καὶ πολυέλεος πᾶσι τοῖς ἐπικαλουμένοις σε. 
’ὔ ’ὔ 
6 δἐνώτισαι, Κύριε, τὴν προσευχήν μου, 
΄ ΄“ “-“ ,ὔ 
καὶ πρόσχες τῇ φωνῇ τῆς δεήσεώς μου. 
σ 5 « , , , ΦΦΥΣ Α ΄ “ ᾽ “4 ΄, 
γἐν ἡμέρᾳ θλίψεώς μου ἐκέκραξα πρὸς σέ, ὅτι εἰσήκουσάς μου. 
᾿ ϑοὺκ ἔστιν ὅμοιός σοι ἐν θεοῖς, κύριε, 
καὶ οὐκ ἔστιν κατὰ τὰ ἔργα σου. 

9 λαληση Τ (15) οἷ καὶ 25 δὲ (Π4}0 δὲς.) τοὺς επιστρεφ.] ρ΄ ἐπι ΒΑΚΈ 
δξοα Α ΝΤ | καρδιαν ἐπ᾿ αὐτὸν ἐξ. 10 πλην] Εη ὦ 12 οἷ και 
Α 13 ο κυριος] ος κ. Ἰὰὖ 14 εναντιον] ενωπίιον δὲς. ΑἼ" [| προπορευ- 
σεται Βὲιο.4 Α.4}]}] πορευσεται δὰ προπορευεται Αὖ προπορευσηται Ἵ --- ΒΕΙοἢ 
27] ΒΤ ,χ8 ΑΚ ΠΧΧΧΝ 1 οἵὴ προσευχὴ Α | του Δαυειδ ὃἣὲ | εἰσα- 
κουσον] ἐπάκουσον ι ΑἸΔΤ' 2 φυλαξον την ψ. μου οτι ὁ 51 Τὰ 5 δὰ] [ οσιος} 
ο τοϑοσ ΑἸ] σε] σοι Τ' 3 κεκραξομαι}] μ᾽ 58 τὰ5 Αἢ 4 ΟἿ κυριε 
ἐξ (Π4 Ὁ δὲς.) Τ [ρα τὴν ψυχην μου 51} τὰ5 Αλ ] μου] ἘσῸ θς δὲ (οτὴ δὲς.) 
ὅ πασιν ΑἸ 60 δεησιος [δ 14 Ἴ εισηκουσας}] επηκουσας ΟΔΑΤ' 


902. 


ΤΧΧΧΥ ὁ ΨΑΛΜΟΙ 


ξ ν τ 
Σ πάντα τὰ ἔθνη ὅσα ἐποίησας ἥξουσιν 9 
,’ 
καὶ προσκυνήσουσιν ἐνώπιόν σου, Κύριε, 
Ν , ᾿ ᾽, ’, 
᾿ καὶ δοξάσουσιν τὸ ὄνομά σου: 
19 ἡ , 8, ᾿ ν “- ,ὔ 
ὅτι μέγας εἰ σὺ καὶ ποιῶν θαυμάσια, το 
δ ἜΣ Ὁ ᾿ ͵ ς , 
σὺ εἶ ὁ θεὸς μόνος ὁ μέγας. 
’, ΄ ΄ 
"ὁδήγησόν με, Κύριε, τῇ ὁδῷ σου, τι 
΄’ὔ - 
καὶ πορεύσομαι τῇ ἀληθείᾳ σου" 
72 ς “ ΄σ , 
εὐφρανθήτω ἡ καρδία μου τοῦ φοβεῖσθαι τὸ ὄνομά σου. 
΄ ’ ’ Ἴ 
᾿"“ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε ὁ θεός μου, ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου, 12 
Ν ΄ δ » ,ὔ 5 Ν 5“ 
καὶ δοξάσω τὸ ὄνομά σου εἰς τὸν αἰῶνα: 
1} [ ν ἔλ , , Ὺ ιν ΡΟΣ 
ὅτι τὸ ἐλεός σου μέγα ἐπ᾽ ἐμέ, 13 
Ν 5 ’, Α , δ) “ ΄ 
καὶ ἐρρύσω τὴν ψυχήν μου ἐξ ἅδου κατωτάτου. 
14 2 60 , ’ ) , ΟΡ Ὁ) ϑέν ὧν 
ὁ θεός, παράνομοι ἐπανέστησαν ἐπ᾽ ἐμέ, τά 
Α ΄ 5 , Α ΄ 
καὶ συναγωγὴ κραταιῶν ἐζήτησαν τὴν ψυχήν μου’ 
οὐ προέθεντό σε ἐνώπιον αὐτῶν. 
15 Ν , Κύ ς 0 , 9 , Ν λ , " 
καὶ σύ, Κύριε ὁ θεός, οἰκτίρμων καὶ ἐλεήμων, 13 
3 
μακρόθυμος καὶ πολυέλεος καὶ ἀληθινός. 
» , 
᾿δέἐπίβλεψον ἐπ᾽ ἐμὲ καὶ ἐλέησόν με, τό 
δὸς τὸ κράτος σου τῷ παιδί σου, καὶ σῶσον τὸν υἱὸν τῆς 
παιδίσκης σου. 
χΧ7 , Ῥ. 29 “ σε ᾿ 2 , 
᾿ποίησον μετ᾽ ἐμοῦ σημεῖον εἰς ἀγαθόν, 17 
καὶ ἰδέτωσαν οἱ μισοῦντές με καὶ αἰσχυνθήτωσαν, 


[χ ΄ὔ , 2 ΄ ΄ὔ Ν ΄ ΄ 
ὅτι σύ, Κύριε, ἐβοηθησάς μοι καὶ παρεκάλεσάς με. 


πε΄ 


Ποῖς υἱοῖς Ἱζόρε ψαλμὸς δῆς. 


Οἱ θεμέλιοι αὐτοῦ ἐν τοῖς ὄρεσιν τοῖς ἁγίοις" ϊ 
“ἀγαπᾷ Κύριος τὰς πύλας Σειὼν ὑπὲρ πάντα τὰ σκηνώματα 2 
Ἰακώβ. 
βδεδοξασμένα ἐλαλήθη περὶ σοῦ, ἡ πόλις τοῦ θεοῦ. 3 
διάψαλμα. 
ΣΑΒΤ 9 προσκυνησου (5ἰς) δὲ [ δοξασωσιν Τ' 10 οὔἹ ο μεγας ΒΟΝΑΤ 
11 τη οδω)] μ᾽ εν ΚΤ τη αληθεια] ρΥ εν ΔΑ Τ' 12 οὔὴ μου τὸ αὐ (Πὰ} 
Κ8) καρδια] ΡΥ τη δὲς: 18 ερυσω Τ' 14 ἐπανεστηστησαν ἣν] 


συναγωγὴ κραταιων]) κραταιοι ἰδ (συν. κρατ. δὲ5.8)} εζητησαν] εξεξζητησαν Καὶ | 
ου] ΡΥ και δὲ ΑΚΊ | προσεθεντο ἵὲ 15 θεος]-" μου δὲς 8 | οικτειρμων δα 
16 οἵ σον 1 Καὶ 117 και τ9] ινα ἘΝ] μετὸ Β΄] σε Β8 | αισχυνθητωσαν)] ευ- 
φρανθητωσαν κ΄.  5.ΙΟἢ 956 ΒΑΊΤ᾽ 525 ΝΙΝ ΙΧΧΧΥῚ 1 τοις υιους ΕΔ] 
ορεσι ΔΤ 2 Σιων ΒΡΑ (᾿ ΕΑ) 8 οἵὴ διάψαλμα Αὖ (Π4}0 διαᾳψ ΑὉ Τ' 
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4 ἐμνησθήσομαι Ῥαὰβ καὶ Βαβυλῶνος τοῖς γινώσκουσίν με: Β 
καὶ ἰδοὺ ἀλλόφυλοι καὶ Τύρος καὶ λαὸς Αἰθιόπων, οὗτοι 
ἐγενήθησαν ἐκεῖ. 
5 Μήτηρ Σειών, ἐρεῖ ἄνθρωπος, 
,“»» 2 , » ᾽ ΄σ 
καί ΓΑνθρωπος ἐγενήθη ἐν αὐτῇ, 
καί Αὐτὸς ἐθεμελίωσεν αὐτὴν ὁ ὕψιστος. 
Ξ ΄ , ᾽ ᾽Ν Ἐ- Ἢ ᾽ , , “- 
6 Κύριος διηγήσεται ἐν γραφῇ λαῶν καὶ ἀρχόντων τούτων τῶν 
γεγενημένων ἐν αὐτῇ. διάψαλμα. 


γι ΤΣ ᾽ ’ “ ς , » , 
ως εὐφραινομένων παντῶν ἢ Κατοίκιᾶ ἐν σοι. 


μον 


ΠΖῚ 
ΧΧΧΨΥΙΙ Ὧδὴηὴ ψαλμοῦ τοῖς υἱοῖς Κόρε' εἰς τὸ τέλος, 
“ΧΧΧΝΠΠ) ὑπὲρ μαελὲθ τοῦ ἀποκριθῆναι: συνέσεως Αἱμὰν 


τῷ ᾿Ισραηλείτῃ. 


σΥ, 7 ε ᾿ “᾿ , 
2 “Κύριε ὁ θεὸς τῆς σωτηρίας μου, 


ς ᾽,ὕ Θδυ να Ν » Ν ) , 
ἡμερας ἐκέκραξα Και εν νυκτι εἐναντιον σου" 


ῳ 


3 ᾿Ξ ’ 2 , ’ 2 , 
βεἰσελθέτω ἐνώπιόν σου ἡ προσευχὴ μου, 
“ ᾿Ὶ 3 γ ᾿ , , σ ἢ 
κλῖνον τὸ οὖς σου εἰς τὴν δέησίν μου, Κύριε. 
,ὔ ΄σ ΄ 

4 “ὅτι ἐπλήσθη κακῶν ἡ ψυχή μου, 

Ἀ «ς ζ , ο τῷ τὃ Μ 
καὶ ἡ ζωή μου τῷ ἅδῃ ἤγγισεν. 


- ,ὔ Ὶ ΄ , ᾽ Δ 
δπροσελογίσθην μετὰ τῶν καταβαινόντων εἰς λάκκον, 


σι 


, ΄ 
6 ἐγενήθην ὡς ἄνθρωπος ἀβοήθητος, “ἐν νεκροῖς ἐλεύθερος" 
« ἈΝ ,ὔ » , ’ ᾽ ΄ -τ ᾿] ᾿] , 
ὡσεὶ τραυματίαι ἐρριμμένοι καθεύδοντες ἐν τάφῳ, ὧν οὐκ ἐμνή- 
σθης ἔτι, 


Ν » Ἅ, ) φ ᾽ 
καὶ αὐτοὶ ἐκ τῆς χειρός σου ἀπώσθησαν" 


μ. 


780 , 2 ,ὔ ’ 
εὔεντο μεεν λάκκῳ Κατώτατῳ, 


] ΄ ΕῚ ΄' 
ἐν σκοτεινοῖς καὶ ἐν σκιᾷ θανάτου. 


8 δ ἐπ᾽ ἐμὲ ἐπεστηρίχθη ὁ θυμός σου, 
καὶ πάντας τοὺς μετεωρισμούς σου ἐπ᾽ ἐμὲ ἐπήγαγες. 
διάψαλμα. 
9 ἐμάκρυνας τοὺς γνωστούς μου ἀπ᾽ ἐμοῦ, 


4 γινωσκουσι ᾿δἦ (-σιν δὲς.4)} ογη και 25 ᾿κἦ | Αἰθιοπων] ρ᾽ των δὲς 4 Ὁ 


Οοη ΝΣ ΑΝΤ 


ουτοι εγενηθησαν εκει ᾿ξ" (Πα}0 δὲς.) δ Σιων ΒΡΑ 0 τουτου ἰκ  γεγεν- 
νημενων Ικ 1 οἵη διάψαλμα ΑἿ 1 κατοικια] -Ἐ σου Τὶ --- Θ(Ι0ἢ το ΒΝ τῷ 
ἜΝ, 2.1 ΤΙ ΧΧΧΝΤΤ 1 οἷ εἰς το τελος ἐξ [ Αιμαν] Αἰθαμ Α | Ἰσραηλιτη 
ΒΡΑΤ 2 εκεκραξα] κεκραξομαι Α 3 εἰσελθατω ΑΙ | προσ]ευχὴ 
Β΄" προσευϊχη ΒΡ | οηἱ Κυριε Β- Οἱά) ΣΤ δ προσελογισθης ᾿δ“| ὡς] ὡὠσει 
ΑΚΤ θ ερριμμενοι καθευδοντες} ΟἿ ερριμμενοι ἔξ. ΑἼ καθευδοντες 
ερριμ. Ἰὰ ἢ Ἴ εθετο ἔδ' (εθεντο ὃκ}} [ οἵη εν 329 δὲς 7 8 ο θυμους 


Βέ6Ε1 ἐπηγαγες ἐπ ἐεμε ΑΤ᾽ | οἵῃ διαψαλμα Αἴ (Πα διαψ ΑὉΤ' 
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ΦΑΒΤ 


ΙΧΧΧΥΙΓΙΟ ΨΑΛΜΟΙ 


ἔθεντό με βδέλυγμα ἑαυτοῖς" 
,, Ν » 2 , 
παρεδόθην καὶ οὐκ ἐξεπορευόμην. 
ρὲ ὀφθαλμοί μου ηἡσθένησαν ἀπὸ πτωχείας" το 
Ν » , Α , ’, 4“ ἢ ς ΄᾿, 
καὶ ἐκέκραξα πρὸς σέ, Κύριε, ὅλην τὴν ἡμέραν, 


διεπέτασα τὰς χεῖράς μου" 


᾿ - “- , ᾿ 
"μὴ τοῖς νεκροῖς ποιήσεις θαυμάσια; ιτ 
“Ἃ ᾿] Ν ᾿] , ἣ » , , 
ἢ ἰατροὶ ἀναστήσουσιν καὶ ἐξομολογήσονταί σοι; 
12 Α ὃ , , » , ᾿ ἔλ “ 
μὴ διηγήσεταί τις ἐν τάφῳ τὸ ἐλεύς σου, 12 
Ν Α » ΄ Ψ, » “ ᾿] ,ὕ 
καὶ τὴν ἀληθειάν σου ἐν τῇ ἀπωλίᾳ; 
Ι ᾿ , » κ ἢ ν , ,ὕ 
βμὴ γνωσθήσεται ἐν τῷ σκότει τὰ θαυμάσιά σου, 1: 
’ “ ,ὕ 
καὶ ἡ δικαιοσύνη σου ἐν γῇ ἐπιλελησμένῃ; 
ἜΡΙΣ Ν ΄ κ᾿ Δ ἊΣ ᾿ 
καάγώ, Κυριε, πρὸς σε ἐκέκραξα, 14 
᾿ ΄, 
καὶ τὸ πρωὶ ἡ προσευχή μου προφθάσει σε. 
τς κε , 
ἰϑἵναᾳ τί, Κύριε, ἀπωθεῖς τὴν προσευχήν μου, 15 
3 - 
ἀποστρέφεις τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ; 
"δ πτωχός εἰμι ἐγὼ καὶ ἐν κόποις ἐκ νεύτητός μου, τό 
’ὔ 
ὑψωθεὶς δὲ ἐταπεινώθην καὶ ἐξηπορήθην. 
.} “-“ 
7 ἐπ᾽ ἐμὲ διῆλθον αἱ ὀργαί σου, 17 
Ν ἴς ’ 5 Ἤ ͵ 
καὶ οἱ φοβερισμοί σου ἐτάραξάν με. 
΄, ὦ : ΄, 
δέκύκλωσάν με ὡς ὕδωρ ὅλην τὴν ἡμέραν, ι8 
περιέσχον με ἅμα. 
5 ΄“ 
ἐμάκρυνας ἀπ᾽ ἐμοῦ φίλον το 


Ν Α ’ 3 ΄ 
και τους γνωστους μου ἀπὸ ταλαιπωρίας. 


“ 


ΠΗ 


Συνέσεως Αἰθὰν τῷ ᾿Ισραηλείτῃ. 


" ’ ΕῚ Α ΄ » 
“Τὰ ἐλέη σου, Κύριε, εἰς τὸν αἰῶνα ᾷσομαι, 


τὸ 


ἰ Ὶ ὶ ὴν ἀπαγγελῷ τὴν ἀλήθειάν σου ἐν τῷ 
εἰς γενεὰν καὶ γενεὰν ἀπαγγελῶ τὴ ῆ ᾿ 
στόματί μου. 


10 πτωχιας ΔΑΊ | ομχ καὶ ΑΤ᾽ | ὁολην τὴν ἡμ. α 5644 οοπίπηρ ΝΈΤ 
τας χειρας μου] -Ἐπρος σε Ῥδ(ν!) Ἰὰ ᾿γ πρὸς σε ὍΡ (6) δξοα  Τ' 11 ποιησης 1 
12 ταφω] ργ τω ᾿δ5 87 | ἀαπωλεια ΒΆΡ 18 γνωσθησεται] γνωσθήτω ἐλ ἃ 
(-θησεται ἕξ-.}) 14 καγω] και εγω ΔΑΊ | προς σε Κυριε ΄ΑἈΤ᾽ | προ- 
φθαση 1 16 επωθεις Ια | προσευχὴν] ψυχὴν δδ᾽ (τεδοῖ πωθεις τὴν Ψ'. 
μο) ΑἸ [απ εἐμου το προσωπον σου [ΙΧ 16 εν κοποις και δὰ (και εν 
κοποις ὃλ.3)} οἵη και εξηπορηθην Αὖ (Πα καὶ εξεπορηθὴ ΑΔ ("8}} 11 οἷ 
και λοι α ἢ (ΠῺ} ΑΔ) Τ᾽ | εταραξαν] εξεταραξαν δ α ΚΤ' 18 ὡς] ὡσει 
δὲς. 4 Ὁ 19 φιλον] και πλησιον δΟΔΑΝΊΎΤ --- ΘΟἢ 985 ΒΑΝΤ 37 καὶ 
ΤΧΧΧΥΝΠΙΙ 1 Αιθαν] Αιμαν ἢ Αἰιθαμ Τ᾽ | Ισραηλιτὴ ΒΡΑΊΤ Ἰσραηλειτὴης 
2 ασωμαι Τ᾿ | οἵχὴ και αὐ (Πα ἢ) ἀαπαγγελλω κ΄ 
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3 -- ", ,ὕ 
Ξὅτι εἶπας Εἰς τὸν αἰῶνα ἔλεος οἰκοδομηθήσεται, Ἐ 


[5] 


ΡῚ »κ. » ῪΝΗῃ ς “4 ξ υ} ’ὔ 2 

ἐν τοῖς οὐρανοῖς ἑτοιμασθήσεται ἡ ἀλήθειά σου" 
᾿ ἐδιεθέμην διαθήκην τοῖς ἐκλεκτοῖς μου, 

ὥμοσα Δαυεὶδ τῷ δούλῳ μου 


Ξὸ' ΄“ 5“5 ς 7 }Ὶ 
ῬΒως τοῦ αἰῶνος ἑτοιμάσω τὸ σπέρμα σου, 


οι 


: 
καὶ οἰκοδομήσω εἰς γενεὰν καὶ γενεὰν τὸν θρόνον σου. 


διάψαλμα. 


Ξ 6» , « ᾽ " . ΄ , ν» ἢ 
6 ἐξομολογήσονται οἱ οὐρανοὶ τὰ θαυμάσιά σου, Κύριε, 
κ᾿ ι ὅν ΄, » ᾽ , εὖ 
καὶ τὴν ἀληθειάν σου ἐν ἐκκλησίᾳ ἁγίων. 
“Ὁ ,ὔ 2 ’ 2 , “ ͵ὕὔ 
7 ὅτι τίς ἐν νεφέλαις ἰσωθήσεται τῷ κυρίῳ; 
᾽ὔ ΄σ ΄ ΄σ 
καὶ τίς ὁμοιωθήσεται τῷ κυρίῳ ἐν υἱοῖς θεοῦ; 
ὃ δὁ θεὸς ἐνδοξαζόμενος ἐν βουλῇ ἁγίων, 
[ὦ ἈΝ Ὶ 2 ἈΝ ,, Α ’ ᾽ “-“ 
μέγας καὶ φοβερὸς ἐπὶ πάντας τοὺς περικύκλῳ αὐτοῦ. 
9 ’, ς θ Α “-“ ὃ Ἁ ’ὔ “ ,ὔ 
9 Κύριε ὁ θεὸς τῶν δυνάμεων, τίς ὅμοιός σοι; 
᾿ 39 ,ὔ Χ « ϑ᾿ὸ' ἡ ΄, ΄ὕ 
δυνατὸς εἰ, Κύριε, καὶ ἡ ἀλήθειά σου κύκλῳ σου. 
ιο "σὺ δεσπόζεις τοῦ κράτους τῆς θαλάσσης, 
καὶ τὸν σάλον τῶν κυμάτων αὐτῆς σὺ καταπραύνεις. 
’ὔ 
1 τὰ σὺ ἐταπείνωσας ὡς τραυματίαν ὑπερήφανον, 
Ἀ 2 “ ,ὔ ΄-Ἀ , , τ ,ὔ ; 
καὶ ἐν τῷ βραχίονι τῆς δυνάμεώς σου διεσκόρπισας τοὺς 
’ 
ἐχθρούς σου. 
ἸΞ ΩΣ ς ᾿ , ᾿ ΣῪ Ὁ ς “ 
12 σοί εἰσιν οἱ οὐρανοί, καὶ σὴ ἐστιν ἡ γῆ; 
Ἁ ᾿ ΄, ἈΝ ᾿Ὶ , » σ᾿ Α ᾽ ,ὔ 
τὴν οἰκουμένην καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς σὺ ἐθεμελίωσας. 
ἘῸΝ “- ον θ Ν ΄, κρῖ.»ν 
13 τὸν βορρᾶν καὶ θαλάσσας σὺ ἔκτισας, 
ν Ν ς Νὰ “ » ,, Δ ᾿] 2 
Θαβὼρ καὶ ἙἭ, ρμωνιεὶμ τῷ ὀνόματί σου ἀγαλλιάσονται. 
14 ᾿ « ,ὕ ; ὃ , ᾿ 
14 σὸς ὁ βραχίων μετὰ δυναστείας 
κραταιωθήτω ἡ χείρ σου, ὑψωθήτω ἡ δεξιά σου. 
- ,ὔ ΄“ 
13 '5δικαιοσύνη καὶ κρίμα ἑτοιμασία τοῦ θρόνου σου- 
᾿ Ν ᾽ , ΄ Ν , 
ἔλεος καὶ ἀλήθεια προπορεύσεται πρὸ προσώπου σου. 
τό μακάριος ὁ λαὸς ὁ γινώσκων ἀλαλαγμόν᾽: 
’ ΄ ΄"»“» 
Κύριε, ἐν τῷ φωτὶ τοῦ προσώπου σου πορεύσονται, 

4 μου 25] - ὑψωσα εκλεκτον εκ του λαου μου δὲ ἢ (τ ρτο} δὲς.) δ γενεαν ΣΑΝΊΤ 
29] μι εἰς Ιὰ [ οἵὰ διάψαλμα ΑἼ" θ και] ἘγΎαρ δ͵ΟΑΑΤ | αγιων] οσιων Ἰὰ 
Ἰ και τις5] οπλ ἐξ ΑἼ" ἡ τις ἱ᾿ | κυριω 29] θεω ᾿δ ἢ (κω δὲς.8) αὶ 8 φοβερος] 
Ἔστιν δὸς ΑΤ' | ἐπὶ παντας 5110 τὰ ΑἌ 9 ομοιος)] ομοιωθησεται [ἰκ 
10 και τον σαλον] τον δε σ. δΠΑΛ ΚΤ 11. ὍΤη καὶ ΘΟ Α ΔΟΣ 12 σοι] 
σὰ. 183 θαλασσας)] τὴν θαλασσαν δὲ ἃ ΑἿ' θαλασσαν Κα | ἕρμωνιιμ 
Π  ἸΟγῈ δεν Τἢ).}; Ὁπὶ σου ἘΠ {πα} Ἐ5) 14 δυναστιας ΝΊ ] 
υψωθητω) ΡΥ και Κα 16 προπορευσεται] προπορευσονται δα] πορευ- 
σονται Α 


Ωυ 
ου 
»- 


Β 


ΣΣΑΒΤ 


ΠΧΧΧΥΤΙ 17 ΨΑΛΜΟΙ 


7... Ν ) ζρὺ θυ , » ΔΑ ’ ὅλ ᾿ « , 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματί σου ἀγαλλιάσονται ὅλην τὴν ἡμέραν, 17 
Ν ) “ ’, ς ΄, 
καὶ ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου ὑψωθήσονται. 
τ ᾿ , “ , ἴω ο 2 
ἰδῦτι τὸ καύχημα τῆς δυνάμεως αὐτῶν εἶ σύ, 18 
Ν ν ΄ι » , ς » , , Ἑ ΄ 
καὶ ἐν τῇ εὐδοκίᾳ σου ὑψωθήσεται τὸ κέρας ἡμῶν. 
Ἵ “ , « ) 
οῦτι τοῦ κυρίου ἡ ἀντίλημψις, 19 
“ [) 5 Α ΄σ 
καὶ τοῦ ἁγίου ᾿Ισραὴλ βασιλέως ἡμῶν. 
20 , ν᾽ , Ι) [φ ,ὔ αν ᾿Υ ΒΕ. 
τότε ἐλάλησας ἐν ὁράσει τοῖς υἱοῖς σου, 20 
᾿ ἘΣ ΕΣ , » 
καὶ εἶπας ᾿Εθέμην βοήθειαν ἐπὶ δυνατόν, 


ὕψωσα ἐκλεκτὸν ἐκ τοῦ λαοῦ μου" 


εὗρον Δαυεὶδ τὸν δοῦλόν μου, αι 
) » , .ς » »᾿ ᾽ , 
ἐν ἐλέει ἁγίῳ ἔχρισα αὐτόν. 
22 [: Ἂν: ΄ λ ,ὔ » “-“ 
ἢ γὰρ χείρ μου συναντιλήμψεται αὐτῷ, 22 
7) 
καὶ ὃ βραχίων μου κατισχύσει αὐτόν" 
Ν ΄σ 
“οὐκ ὠφελήσει ἐχθρὸς ἐν αὐτῷ, 23 
3 ,’ - ΄ ͵ 
καὶ υἱὸς ἀνομίας οὐ προσθήσει τοῦ κακῶσαι αὐτὸν" 
24 ; , ᾿ 5 θ ᾿ » “ΣΎ, ᾿ , ἘΣ 
καὶ συγκόψω τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ, 24 
Α “- 
καὶ τοὺς μισοῦντας αὐτὸν τροπώσομαι. 
25 ὡνν τ(ς ἴληθ ΄ ΝΝ ν ἔλ , 3 » “ . 1 
καὶ ἡ ἀληθειά μου καὶ τὸ ἔλεός μου μετ᾽ αὐτοῦ, 25 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματί μου ὑψωθήσεται τὸ κέρας αὐτοῦ" 
ἢ ὀνόματί μ ή ρ 
δ ’ὔ ΄ -“ 
“καὶ θήσομαι ἐν θαλάσσῃ χεῖρα αὐτοῦ, 26 
καὶ ἐν ποταμοῖς δεξιὰν αὐτοῦ. 
27 2 Α 2 λέ , “ Ἂν , 
αὕτος ἐπικαλέσεται με ΤΪατὴηρ μου εἰ συ, 27 
2 ,ὔ “-“ 
θεός μου καὶ ἀντιλήμπτωρ τῆς σωτηρίας μου" 
“ὁ κἀγὼ πρωτότοκον θήσομαι αὐτόν, 28 
φ ΄ -“ ΄ - 
ὑψηλὸν παρὰ τοῖς βασιλεῦσιν τῆς γῆς. 
.] “ ΄σ ,, 
“εὶς τὸν αἰῶνα φυλάξω αὐτῷ τὸ ἔλεός μου, 29 
καὶ ἡ διαθήκη μου πιστὴ αὐτῷ" 
] “05 1.3 ] ΐ 
( Ἀ ’ ΄ “ ΄σ ΄ » “ 
39 καὶ θήσομαι εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος τὸ σπέρμα αὐτοῦ, 30 


Ν ν Ἂν Ἔ, ς - » ΄- 
καὶ τὸν θρόνον αὐτοῦ ὡς τὰς ἡμέρας τοῦ οὐρανοῦ. 


11 και εν τω ονοματι) και ε, τι ἰηϑί δδ᾽} τὶ ὁλην τὴὶ ἡμεραν᾽ και εν τὴ 


δικαιοσυνη σου ὑψωθησοντ, 58} τὰϑ οἵ ἴῃ πισ Αϑ 18 το καυχημα) οἷὴ το 


δ ΟΔΑΊ | σὺ εἰ ΑΤὙ 19 αντιληψις ΒΡΊ 20 015 5οῖ ὁράσει Ἰὰ ἢ (οη) ορ. 
25 1Δ3) 1 βοηθιαν ᾿δ 1 21 ελεει] ελεω Β3(Ρ ᾿) ἐλαίῳ ΒΡ ΑΘ )Τ ] αγιω] 
Ἔμου ΔΟΔΑΚΤ | ἐχρισω Ἰκἢ (εχρισα ᾿ν8) 28 προσθήσει του κακωσαι) 
κακωσει ἴδ (προσθησι του κακ. ὃδλ::) Αὐ νἱὰ (προσθησει του κακωσι αὐτὸ] 51} 
Τὰς Εἰ τὰ ΤΡ Δα) 24 συνκοψω ΔΑΝΊΤ ] απὸ προσωποὺυ αὑτοὺ τοὺς εχ- 
θρους αὐτου Δ Τ᾽ τοὺς εχθρ. μου απο πρ. αὐτου ἃ 256 ἡ αληθεια] οὐ ἡ Ηὖ 
(μα 139) 26 χειρα] ΡΥ τὴν 21 επικαλεσηται [1 θε09}] ΡΥ ὁ ΑΚ 
28 καγω) και ἐγὼ ΝΑ | βασιλευσι δὲ ΙΝ 80 ὡς] ὡσει 


952 


ΨΑΛΜΟΙ ταχπνηῖας 


31 ΔᾺ » , εξ ἘΓᾺ » κα ι ͵ ᾿ 
31 ἐὰν ἐγκαταλίπωσιν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ τὸν νόμον μου, ᾿ 
΄σ ΄ Ν - 
καὶ τοῖς κρίμασίν μου μὴ πορευθῶσιν" 
ἊΣ ,ὔ , 
ΞὉΏ '᾽ἐὰν τὰ δικαιώματά μου βεβηλώσουσιν, 
κ 
καὶ τὰς ἐντολάς μου μὴ φυλάξωσιν" 
Θἢ 3 ΄σ 
.33 33ἐπισκέψομαι ἐν ῥάβδῳ ἀνομίας αὐτῶν, 
καὶ ἐν μάστιξιν τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. 
3.4 Α ΨΥ Ρ , » Α ὃ ΄ 3 Ρ] 5 “ 
3: τὸ δὲ ἔλεός μου οὐ μὴ διασκεδάσω ἀπ᾽ αὐτοῦ, 


οὐδὲ μὴ ἀδικήσω ἐν τῇ ἀληθείᾳ μου, 


[2}} 
σι 


ϑδοὐδὲ μὴ βεβηλώσω τὴν διαθήκην μου, 


Α " ᾿ ’ ΑΥ ΄ ᾿ ᾿ Α 5» 4 
καὶ τὰ ἐκπορευόμενα διὰ τῶν χειλέων μου οὐ μὴ ἀθετήσω. 


536 τ] » ) σῳ Ἰοὺ ΤᾺ . κα κ᾿ , ξ 

36 Ῥάἄπαξ ὦμοσα ἐν τῷ ἁγίῳ μου, εἰ τῷ Δαυεὶδ ψεύσομαι 
Κα ᾽ κα » κ σι κα 
37 Ξτὸ σπέρμα αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα μενεῖ, 


ᾧ ᾿ξ Ἷ » - ἢ ς« ὦ » , 
και ὁ θρόνος αὐτου ὡς 0 ἥλιος εναντίον, μου, 


38 ᾿ [ὁ ε , , 5 ι κα 
38 35 καὶ ὡς ἡ σεληνὴ κατηρτισμένη εἰς τὸν αἰῶνα: 
" ε ’ » 5 μπν , ὃ ᾿ λ 
καὶ ὁ μάρτυς ἐν οὐρανῷ πιστός. ιάψαλμα. 
3: σὺ δὲ ἀπώσω καὶ ἐξουδένωσας, 
3 , ἢ “ 
ἀνεβάλου τὸν χριστόν σου’ 
45 “Ῥκατέστρεψας τὴν διαθήκην τοῦ δούλου σου, 
» ,ὔ ν᾿ Α “ Α ς , »Σ “ 
ἐβεβηλωσας εἰς τὴν γὴν τὸ ἁγίασμα αὐτοῦ. 
4τ χω , " Α » ΩΝ 
41 καθεῖλες πάντας τοὺς φραγμοὺς αὐτοῦ, 
»ὔ . » , ᾿) “- ’ὔ 
ἔθου τὰ ὀχυρώματα αὐτοῦ δειλίαν" 
’ 
49 διήρπασαν αὐτὸν πάντες οἱ διοδεύοντες ὁδόν, 
ἐγενήθη ὄνειδος τοῖς γείτοσιν αὐτοῦ. 
4. ᾽ἠ»ψψωσας τὴν δεξιὰν τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ, 
ΕΝ ’, Α » ᾿ » “ 
εὔφρανας πάντας τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ: 
“41. “ἀπέστρεψας τὴν βοήθειαν τῆς ῥομφαίας αὐτοῦ, 
ὍΝ ᾽ » ,, ᾽ ΄ ᾿ “πε , 
καὶ οὐκ ἀντελάβου αὐτοῦ ἐν τῷ πολέμῳ. 
453 , 3 ᾿Ὶ θ0 “ }] , 
45 κατέλυσας ἀπὸ καθαρισμοῦ αὐτόν, 
τὸν θρόνον αὐτοῦ εἰς τὴν γῆν κατέρραξας" 

81 εγκαταλειπωσιν Α ενκαταλιπ. ἰὰ ενκαταλειπ. Τ΄ [οἱ υἱοι} οὐ οἱ καὶ [ἰὄ ΒΑΒΤ 
τοις κριμασιν] ΡΥ εν ἰχ 32 βεβηλωσωσιν Τ' 338 επισκεψωμαι ΤΊ 
ἀνομιας} ῬΓ τας δὰ ΑΙΝΤ [ ἀμαρτιας] αδικιας ΔΑ 84 αὐτου] αὐτων δὲς. 
ΕἼ | ουδὲ] ουδ οὐ Α | αληθια 35 τὴν διαθηκὴην) εν τὴ διαθηκη δὰ 
(την ὃ. ὃδὲ-.4) | δια] εκ ᾿ὰ 37 ο θρονος] ΟἿ ο ἰὰ 38 ὡς ἡ σελ.] ὡσει 
σελ. 1914 1 οχὰ διάψαλμα Αὖ (Πα} διαᾳψ ΑὉ Ὁ 39 εξουδενωσας]}- μας 
ἐξ" (δξς.4) | ἀνεβαλου] ργ και Αἶ ἘΊΚυριε κα 40 οἷἱ αὐτου Β΄ "4 (1)α} 
5. 5οΥ Βἢ 41 καθειλας ὃὲ καθιλας δειλεια! ΠῚ (δειλία! ΠΡ διλίιαν 
δ ΑΤῚ 42 διηρπαΐον δλο Τ᾽  διοδευοντες] παραπορευόμενοι Δ  οδον] μΥ 
τὴν ἃ 43 εχθρων αὐτου] θλιβοντων αὐτὸν δὲ ΑΤῪ | ηυῴρανας Τ' 
44 βοηθιαν ΔΊΣ 45 αὐτον] αὐτου ἔξ. (Πηοχ γονος αὐτον) 


9.90 


ΣΣΑΝΊΤ 


ΤΧΧΧΥΤΙ 46 ΨΑΛΜΟΙ 


᾽ , κ᾿ ε ᾿ δν , πξ 
“ὁἐσμίκρυνας τὰς ἡμέρας τοῦ θρόνου αὐτοῦ, 46 
, ᾽ τς 5 ’ ’ 
κατέχεας αὑτοῦ αἰσχύνην. διάψαλμα. 
’, ’ 
ξως πότε, Κύριε, ἀποστρέψεις εἰς τέλος; 47 
Ἷ - [2 ,’ 
ἐκκαυθήσεται ὡς πῦρ ἡ ὀργὴ σου; 
, [3 
μνήσθητι τίς μου ἡ ὑπόστασις" 48 
᾿Ὶ 9, ΄σ 
μὴ γὰρ ματαίως ἔκτισας πάντας τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων ;᾿ 
40 , » « Ε} θ ὡἁ “ Α » »" θά ᾿ 
τίς ἐστιν ὁ ἄνθρωπος ὃς ζήσεται καὶ οὐκ ὄψεται θάνατον; 49 
’, “ “ 
ῥύσεται τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἐκ χειρὸς ἅδου; διάψαλμα. 
5350 νἀ πὰ δὸς ΣΝ 2 τον - , 
ποῦ ἐστιν τὰ ἐλέη σου τὰ ἀρχαία, Κύριε, 30 
ἃ μ ΄Ὰ πο ΄ 
ἃ ὦμοσας τῷ Δαυεὶδ ἐν τῇ ἀληθείᾳ σου; 
, “ “ “ ,ὔ 
δ'μνήσθητι, Κύριε, τοῦ ὀνειδισμοῦ τῶν δούλων σου, - 51 
ἴδ. Ὅς, , Ἂ “ ᾿ κ » “ 
οὗ ὑπέσχου ἐν τῷ κόλπῳ μου πολλῶν ἐθνῶν" 
ζυ ’ὔ 
δξοὗὺ ὠνείδισαν οἱ ἐχθροί σου, Κύριε, 52 


ἜΥΨ» 


, Α ᾿] ’ - - 
οὗ ὠνείδισαν τὸ ἀντάλλαγμα τοῦ χριστοῦ σου. 


53 ὺλ } , 5 : 5σ ΄ , 
ευ ογῆτος Κυριος εις ΤῸν αἰῶνα. γένοιτο, γενοιτο. 


ω,ῃ 
ν᾽ 


46 εμικρυνας Ἰλ᾿ (εσμικρ. 3) θρονου] χρονου ΑΝ αὐτου 29] αὐτω 
δξοια ᾳηοὸχ τανος αὐτου) Τ [ οπὶ διάψαλμα 1 417 ἀποστρεῴφεις δ ΑΝ απο- 
στρεφη Τ' 49 ὁ ἀνθρωπο9}] οὔ ο  ΑΚΊ | θανατον] ν 50} τὰβ δ] ομὴ 
διάψαλμα 1 δ0 ἐστιν] εἰσιν ἔοι ΑἈΤ' δ1 ὑπεσχον ΑΝ ὑπεσχω Τ' 
δῶ το ανταλλαγμα] ΡΥ τι ἀνα (οχὴ ΚἈ3) δ8 εὐλογητος ΙζυριοΞ9] εὐλογια 
Ἰζυριου κ᾿ὰ --- Β(ΊοΟἢ 1ο2 ΒΙλ τος δὲ τοῦ ΑΤ' 


ΨΑΛΜΟΙ ξ ΤΊ ΧΧ ΤῸ 


Ιν 
ΠΘ΄ Β 
"πος ἹΙροσευχὴ τοῦ ΔΜίωυσῆ ἀνθρώπου τοῦ θεού. 
ΡΣ ἅν, δι ἢ , » κ κ᾿ κ 
᾿ Κύριε, καταφυγὴ ἡμῖν ἐγενήθης ἐν γενεᾷ καὶ γενεᾷ: 
2 πρὸ τοῦ ὄρη γενηθῆναι καὶ πλασθῆναι τὴν γῆν καὶ τὴν 
οἰκουμένην, 


καὶ ἀπὸ τοῦ αἰῶνος ἕως τοῦ αἰῶνος σὺ εἰ. 
ΕῚ ᾿ ᾿ ’ " 3 ,ὔ 
3 βμὴ ἀποστρέψης ἄνθρωπον εἰς ταπείνωσιν, 
Ν Ω ) , Ὄπῆν Ὁ 9 , 
καὶ εἶπας Ἐπιστρέψατε υἱοὶ ἀνθρώπων; 
μη » “ « « ς ν 
4 “ὅτι χίλια ἔτη ἐν ὀφθαλμοῖς σου ὡς ἡ ἡμέρα ἡ ἐχθὲς ἥτις 
“ 5 ᾿ , 
διῆλθεν, καὶ φυλακὴ ἐν νυκτί. 
5 ν » ὃ , ᾿) ΄ » ᾿ 
5 τὰ ἐξουδενώματα αὐτῶν ἔτη ἔσονται, 


τὸ πρωὶ ὡσεὶ χλόη παρέλθοι" 
6 


σι 


’ 
τὸ πρωὶ ἀνθῆσαι καὶ παρέλθοι, 


᾿ Ὃ ’ » ’ ’ Ἂν , 
τὸ ἑσπέρας ἀποπέσοι, σκληρυνθείη καὶ ξηρανθείη. 


5 ᾽ , » ΄ Ὶ ΄ 
7 ὅτι ἐξελίπομεν ἐν τῇ ὀργῇ σου, 
Ἁ , “ “ » , 
καὶ ἐν τῷ θυμῷ σου ἐταράχθημεν" 
ὃ» , 3 , «ς ΄σ » , , 
8 ἔθου τὰς ἀνομίας ἡμῶν ἐνώπιόν σου, 
5 « “ “ γι 
ὁ αἰὼν ἡμῶν εἰς φωτισμὸν τοῦ προσώπου σου. 
9“, “ ς ε , « “-- »ξ’; 
9 ὅτι πᾶσαι αἱ ἡμέραι ἡμῶν ἐξέλιπον, 


μν ᾽ “ » “ ) , 
καὶ ἐν τῇ ὀργῇ σου ἐξελίπομεν" 
ᾳφ-{Ψ ΓΕ ἢ ς Ε , ᾽ , 
τὰ ἐτὴ ἡμῶν ὡς ἀράχνην ἐμελέτων. 
1ο 1: ’ ΄΄-ὁ ΒΕ. «ς .« » Ε ΄ Ὁ ΄ ΒΩ 
το αἱ ἡμέραι τῶν ἐτῶν ἡμῶν ἐν ἐνιαυτοῖς ἑβδομήκοντα ἔτη, 
ΦῚὶ Ν » , » , π 
ἐὰν δὲ ἐν δυναστείαις, ὀγδοήκοντα ἔτη, 
Ἀ "“ ᾽ ΄“- 
καὶ τὸ πλεῖον αὐτῶν κόπος καὶ πόνος" 


ὅτι ἐπῆλθεν πραύτης ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ παιδευθησόμεθα. 


ΤΙ ΧΧΧΙΧ 1 του Μωυση] τω ΝΜ. δὶ τω Μωσηὴ Α Μωυσεως ΤΊ] ανω δἧά [ ΚΑῈΤ' 
ΟἿ του 725 Καὶ  εγεν. ἡμιν δὲ ΔΑ ΚΤ εν γενεὰ καὶ γενεα] απὸ γενεᾶς εἰς γενεαν 
ἐρᾷ 2 γενηθηναι] εδρασθηναι ἔδ ἢ (γεν. δὲς.) πλασθηναι τὴν γὴν και τὴν 
οικ.] πλ. γὴν οικ. ΑἾ Υ4 πλ, τὴν (516) καὶ τὴν οἱκ. 51} τὰϑ εἴ ἴῃ τὴρ ΔΑ εωΞς] 
ΡΥ καὶ δέοι ΑΤ' | οχὰ σὺ εἰ δὲ (Π4} δὲς.) 8. υἱοι} ΡΥ οὐ ἃ [ ανθρωπων ΡΥ 
των ΑἸΔΤ 4 σου] 1 κε δὲς. α (γὰ5 δὲ.) ΑὙΤ [ ὡς ἡ ἡμερα] ὡς ἡμερα ὃὲ ὡσει 
ημ. 134 οὶ ἡ 29 “|| χθες ΒΡ "4 ἐκχθες δ ετη] ετι ΒΡ θ αν- 
θησοι ἴδ. (οχ τονος -σαι) ανθησει ἰὰ  εξελειπομεν ΑΤ 8 ενωπιον] 
εναντιον δὲ Τ' 9 εξελειπον ΔΤ | οἵὴ καὶ δὲ ἃ [ εξελειπομεν ΔΊ [ὠς] ὡσει 
ΝΣ ΑΤ [ἀράχνη ΠΑΛΈΤ 10 ενιαυτοις] αὑὐτοις δ ΑἸΧΤ' | δυναστιαις Ἴ | ε 
ἡμᾶς πραυτῆης δδ ἢ (πρ. εφ ημ- δὲς.) Ιὰ πραοτὴης εὐ ἡμ. ΔΊ᾽ | παιδευθησωμεθα Τ' 


γι 


ΠΥ 
ϑωὼὸ 


ἘΚ ΧΙΧ ΤΊ ΨΑΛΜΟΙ 


τίς γινώσκει τὸ κράτος τῆς ὀργῆς σου, τι 
καὶ ἀπὸ τοῦ φόβου τοῦ θυμοῦ σου (") ἐξαριθμήσασθαι; "““τὴν το 
δεξιάν σου γνώρισον, 
καὶ τοὺς πεπαιδευμένους τῇ καρδίᾳ ἐν σοφίᾳ. 
᾿ιϑέἐπίστρεψον, Κύριε: ἕως πότε; 1: 
. , ) ᾿ “ ’, 
καὶ παρακλήθητι ἐπὶ τοῖς δούλοις σου. 
πέἐνεπλήσθημεν τὸ πρωὶ τοῦ ἐλέους σου 
; ἘΣ 
καὶ ἡγαλλιασάμεθα καὶ εὐφράνθημεν 
ἐν πάσαις ταῖς ἡμέραις ἡμῶν, 
δάνθ᾽ ὧν ἡμερῶν ἐταπείνωσας ἡμᾶς, 15 
ἐτῶν ὧν εἴδομεν κακά. 
τό ν ΕΣ » ἂχ Α ’, ν ΝΥ ΕΣ - 
καὶ ἴδε ἐπὶ τοὺς δούλους σου καὶ τὰ ἔργα σου, τό 
καὶ ὁδήγησον τοὺς υἱοὺς αὐτών. 
"καὶ ἔστω ἡ λαμπρότης Κυρίου θεοῦ ἡμῶν ἐφ᾽ ἡμᾶς, 17 
καὶ τὰ ἔργα τών χειρών ἡμῶν κατεύθυνον ἐφ᾽ ἡμᾶς. 
«φ΄ 
Αἷνος δῆς τῷ Δαυείδ. ΧΟ 
[ ω) Ἂ (ΧΟ. 
Ὃ κατοικῶν ἐν βοηθείᾳ τοῦ ὑψίστου : 
ἐν σκέπῃ τοῦ θεοῦ τοῦ οὐρανοῦ αὐλισθήσεται. 
5.5 - “ θ  -} λή ἘΝ 
ἐρει τῷ θεῳ Αντιλημπτωρ μοῦ εἰ: 2 
καὶ καταφυγή μου ὁ θεός μου, ἐλπιῶ ἐπ᾽ αὐτόν. 
ϑὅτι αὐτὸς ῥύσεται ἐκ παγίδος θηρευτῶν, 3 
καὶ ἀπὸ λόγου ταραχὠδους- 
ἐέν τοῖς μεταφρένοις αὐτοῦ ἐπισκιάσει σοι, 4 
καὶ ὑπὸ τὰς πτέρυγας αὐτοῦ ἐλπιεῖς- 
ὅπλῳ κυκλώσει σε ἡ ἀλήθεια αὐτοῦ. 
δοὺ φοβηθήσῃ ἀπὸ φόβου νυκτερινοῦ, 3 
ἀπὸ βέλους πετομένου ἡμέρας, 

ΒΑΕΤ 11 φοβου]τ σου ΑΤ᾽ | τον θυμον οι ἈἈΤ' 12 σου]- οὕτως ΘΔ ΑΝΤ 
γνωρισον] Ὁ μοι δλοι8 ΑἈΤ | πεπαιδημενοὺυς δὲς: 8 (90. Κ᾿) πεπεδημενους Α(Ὁ ΕἾΤ 
18 τοὺς δουλους Καὶ 14 το ελεος ἱὰ [ ελεους.. μων ἴῃ τηρ' εἴ 58} τὰβ Δδ| 
ηυφρανθημεν ΑΔΤ'᾽ [ημων] - εὐφρανθημεν δὰϑιἃ Α (ΠΡῚΝ - ηυῴρανθημεν Τ᾿ (ς 
5664 σοηίπηρσ ΚΤ) 156 εταπεινωσας] ΡΥ ων ΚΝὶ  ἰδομεν Τ΄] κακα] ΡΥ τα αὶ 
16 τὰ εργα] ΡΓ ἐπι δ΄ ΑἸΔΤ [ ὡδηγησον Α 11 θεου] ΡΥ του ἀοΔ ΑἈΤῚ] 
ἡμᾶς 20] και το εργον των χείρων μων κατευθυνον ΔΑΝΤ --- Βέ ἢ 35. Β 
24 δὰ 283 Α ΕΒ 4Τ ΧΟ 1 βοηθια Τ' 2 θεω] κῶ ΒΑΡ ΟΑΑΤ 
ο θεος μου ἴῃς 5110} ἴθ ΑΤΤ | ελπιὼ] ρΡγ καὶ αὶ [αὐτῳ Τ' 8 ρυσεται]-Ἐ με 
ΣΑ ΤΑ ρυσηται με Τ' | πακιδος δὲ Ι θηρευτων] ΡΥ των ἢ 4 επισκιασὴ ΤΙ 


κυκλωση 5 ἀπο 25] ΡΥ καὶ δὲ" (οπὶ δὲς.8) 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΟΙ 3 


ν ἐκ ΄ 
ό δἀπὸ πράγματος διαπορευομένου ἐν σκότει, Β 
ἀπὸ συμπτώματος καὶ δαιμονίου μεσημβρινοῦ. 
΄ “ Υ, 
7 7 πεσεῖται ἐκ τοῦ κλίτους σου χιλιάς, 


᾿ ᾿ ] ΄ 
καὶ μυριὰς ἐκ δεξιῶν σου, 


Α Ἀ ν ΡῚ ΡῚ “ 
πρὸς σὲ δὲ οὐκ ἐγγιεῖ: 


8 δ πλὴν τοῖς ὀφθαλμοῖς σου κατανοήσεις, 
Ν ᾽ , ς “ μὴ 
καὶ ἀνταπόδοσιν ἁμαρτωλῶν ὄψῃ. 
Ὁ ’ὔ ’ὔ’ ς » ,, 
9 ὅτι σύ, Κύριε, ἡ ἐλπίς μου: 
τὸν ὕψιστον ἔθου καταφυγήν σου. 
το Ἰοὺ προσελεύσεται πρὸς σὲ κακά, 
] Ἀ ,ὔ » » [,. ΄" ,, ΄, ᾿ 
καὶ μάστιξ οὐκ ἐγγιεῖ τῷ σκηνώματί σου 
] τι “ “ ᾽ , ᾽ ἌΣ λ σ΄ ν “ 
τι ὅτι τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ σοῦ 
τοῦ διαφυλάξαι σε ἐν ταῖς ὁδοῖς σου" 
᾿ 12 ἸΞέἐπὶ χειρῶν ἀροῦσίν σε, 
᾿ , , ᾿ , ν , 
μή ποτε προσκόψῃς πρὸς λίθον τὸν πόδα σου. 
] ’ 
᾿ 13 13 ἐπ᾿ ἀσπίδα καὶ βασιλίσκον ἐπιβήσῃ, 


’ , 
καὶ καταπατήσεις λέοντα καὶ δράκοντα. 
14 Ω ) » ᾽ Ν Υλ ιν « ᾽ , 
14 ὅτι ἐπ᾽ ἐμὲ ἤλπισεν, καὶ ῥύσομαι αὐτόν- 
᾽ φῳ . " 
σκεπάσω αὐτόν, ὅτι ἔγνω τὸ ὄνομά μου. 
15 ΄ ἐ ν γ ΄ ᾽ "-. 
15 ἐπικαλέσεταί με, καὶ εἰσακούσομαι αὐτοῦ, 
᾿ "1 “-“ 
μετ᾽ αὐτοῦ εἶμι ἐν θλίψει, 
᾽ ΄ ͵ὕ 
καὶ ἐξελοῦμαι καὶ δοξάσω αὐτόν. 
᾿ χ6 ,ὕ «ς ΄ 3 ’ὔ “ ,ὔ 
' τό μακρότητι ἡμερῶν ἐμπλήσω αὐτόν, 


καὶ δείξω αὐτῷ τὸ σωτήριό 
“ σωτήριόν μου. 


«Α΄ 
᾿ ἜΝ Ψαλμὸς δῆς, εἰς τὴν ἡμέραν τοῦ σαββάτου. 
493 Α } ᾿] » “ ’ Ν ΄, “ ΕῚ , 
2 Αγαθὸν τὸ ἐξομολογεῖσθαι τῷ κυρίῳ, καὶ ψάλλειν τῷ ὀνό- 
, σχ. 
ματί σου, Ὕψιστε: 
3 Ξτοῦ ἀναγγέλλειν τὸ πρωὶ τὸ ἔλεός σου, καὶ τὴν ἀλήθειάν 


,ὔὕ 
σου κατὰ νύκτα, 


θ εν σκοτ. διαπορευομενου ἔξ ΑἼ7᾽ [| συμπτωματος (ευμπτ. 1844] συνπτω- ΛΕΤ 


ματος ὧὰ Ἴ κλιτουσου Α (τα5 1 1ἰ δηίε τὴ Τ' κλιτου Ια ἢ (κλιτου σου 1Ν3) 
8 κατανοησης 1 | οψει Βδ» 9 συ] Ἐεὶ 11 ταις οδοις] μ᾽ πασαις 
Α (-σε5) Τ ρζ πασιν Κα 12 ἐπι] ρὲ και ἐδ  (οτὴ δὲ.) 13 ἐπ] επι 
ἐξοια ΑΚ | καταπατησης 1 16 επικαλεσεται με] κεκράξεται (καικρ. Α) 


προς μὲ ΑΤ᾽ || εἰσακουσομαι] επακουσομαι δὲς Δ ΑΤ [οπλ καὶ 29 δ ΚΤ 
εξελουμαι] -Ἐ αὑὐτον ᾿ξ. (τα5 δ.) ΑΤ' 16 μακροτητα ἈΝΊ --- 5Ιοἢ 25. ΒΆᾺΤ 
23 ΔΑ ΧΟΙ 1 σαββατου] προσαββατου ἱὲ 
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Ν 4 » , , 3 5.“ 5 ΄ ᾿ 

Ι ἐν δεκαχόρδῳ ψαλτηρίῳ μετ᾽ ῳᾧδῆς ἐν κιθάρᾳ 4 
5 “ἱ -"» , κ' » - , ͵ 
ὅτι εὔφρανάς με, Κύριε, ἐν τῷ ποιήματί σου, 5 


καὶ ἐν τοῖς ἔργοις τῶν χειρῶν σου ἀγαλλιάσομαι. 
’ 
δὼς ἐμεγαλύνθη τὰ ἔργα σου, Κύριε, -α ΤΟ 
σφόδρα ἐβαρύνθησαν οἱ διαλογισμοί σου. 
᾽ δ , Ρ] ,ὕ 
ἀνὴρ ἄφρων οὐ γνώσεται, 7 


’ » , “ 
καὶ ἀσύνετος ου συνήσει Ταῦτα. 


8 2 ΄“΄ Σ ΄σ Ὶ «. εἴ ς ͵ Ν ΄ 
ἐν τῷ ἀνατεῖλαι τοὺς ἁμαρτωλοὺς ὡς χόρτον, καὶ διέκυψαν 8 
Α 
πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν, 
ὅπως ἂν ἐξολεθρευθῶσιν εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 
᾿Ὶ τ 5 " 5“ ΄ 
σὺ δὲ Ὕψιστος εἰς τὸν αἰῶνα, Ἰύριε. ; 9 
τοὗτι ἰδοὺ οἱ ἐχθροί σου ἀπολοῦνται, το 
καὶ διασκορπισθήσονται πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἄνο- 
μίαν. 
ἼΣ Ἁ ς , ς ,ὕ ᾿ , 
καὶ ὑψωθήσεται ὡς μονοκέρωτος τὸ κέρας μου, τι 
καὶ τὸ γῆράς μου ἐν ἐλαίῳ πίονι: 
ἸΞκαὶ ἐπεῖδεν ὁ ὀφθαλμός μου ἐν τοῖς ἐχθροῖς μου, 12 
καὶ ἐν τοῖς ἐπανισταμένοις ἐπ᾽ ἐμὲ 
πονηρευομένοις εἰσακούσεται τὸ οὖς μου. 
᾿3δίκαιος ὡς φοίνιξ ἀνθήσει, 13 
ς ς , ς :] ΄σ΄ ΄ ΄ 
ὡς ἡ κέδρος ἡ ἐν τῷ Λιβάνῳ πληθυνθήσεται. 
“πεφυτευμένοι ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου 1 
"" ἔ δ ρ 4 
Η - ΣΉ - κα Ἄ υ οι μενος ἢ ΄ 
ἐν ταῖς αὐλαῖς τοῦ θεοῦ ἡμῶν ἐξαν θήσουσιν" 
χπ κα λ θ θ᾽ » , , 
τότε πληθυνθήσονται ἐν γήρει πίονι, 15 
καὶ εὐπαθοῦντες ἔσονται" 
Ἰδγοῦ ἀναγγεῖλαι ὅτι εὐθὴς Κύριος ὁ θεός μου, χό 
ΑΥ̓ » »᾿» 2 [ ) ΟἿ Ψ΄-ὦ 
καὶ οὐκ ἔστιν ἀδικία ἐν αὐτῷ. 

ΣΣΑῈΤ 4 μετα δὴ (μετ δὲ 9.8) δ οἵη οτι Αὖἴ (μα} ΑΑ Ὁ υβ Ξἰπίξεη)) 1 ηνῴρανας Τ' 
6 σφοδρα] ργ ἡ (ἢ εἰ) Ἰὰ δ νὰ (ογη 3) | εβαρυνθησαν] εβαθυνθησαν Βϑ0 δὰ ΝΎ 
8 τους αμαρτωλους] Οπὴ τοὺς δὲ ΔΑ Τ᾽ | ὡς] ὡσει ΣΦ ΑΝΑΤ' 9 Ὑψιστος] ρὲ 
(ὦ Ἰδν Ὁ 10 οτι ἐδου] ΡΓ οτι ἐδου οἱ εχθροι σου κε δὰ Α (πιρ)}} 11 υψω- 
θησεται] ωθ 500 τὰβ ΔΑ | ελαιω ΒΑΡ Α(Ῥ Α)Τ] ελεω Β᾽ (Ὁ Ε) 12 και 


επειδεν] και εφιδεν (και ε, ει 510 τὰ5 Αϑἢ ΑΤΤ | μου 19] σου Ἐὶ |[οπὶ εν τοις 
Αὖ (μὰ 4.32) | επανιστανομενοις δ Α Εὖ εἰσακουσεται] ἀκούσεται δέοιΔ ΑΝ Τ' 
13 ανθηση Τ] ὡς ἡ] ὡσει "4 14 πεφυτευμενοι (υ τὸ 5110 τὰϑ Α.3)] πε- 
φυτευμενη Τ] Κυριου] ΡΥ του Κὶ | ταις αὐλαι5] οἵη ταῖς Καὶ Ϊ του θεου] τ᾽ 51 
γὰ5 Αδ' οἰκου θεοῦ Ια | εξανθησωσιν Τ' 156 τοτε] οἷὴ δὰ ἢ ετὶ ὅσια Ν᾽ ὟΤ 
16 ροβί αναγγείλαι ἀΙΞ ΠΧ δδθ. [ μου] ἡμων δ΄} ΑΈΆΒΤ -- ΒΕοἢ 27 ΒΑ δὶ 
290 ΚΤ 
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«Β΄ Β 
ἼΩΝ Εἰς τὴν ἡμέραν τοῦ προσαββάτου, ὅτε κατῴκισται 
(ΧΟΠΠ]Ὶ Πα περ τοὺ προσα βαΐου» ὑπ ἢ 
ἡ Ὑὴ᾽ αἷνος ᾧδὴς τῷ Δαυείδ. 


Κύριος ἐβασίλευσεν, εὐπρέπειαν ἐνεδύσατο" 
ΕῚ ’ ’ ’ Ν , 
ἐνεδύσατο Κύριος δύναμιν καὶ περιεζώσατο, 
, , ΄, 
καὶ γὰρ ἐστερέωσεν τὴν οἰκουμένην, ἥτις οὐ σαλευθήσεται 
᾽ 
2 Ξἕτοιμος ὁ θρόνος σου ἀπὸ τότε" 
γ “-“ ΄ 3 
ἀπὸ τοῦ αἰῶνος σὺ εἶ. 
ΕῚ }] χα ς ,ὔ ,ὔ 
3 ἐπῆραν οἱ ποόταμοι, Κύριε, 
] δ΄" « Ν ᾿ 4 ΡῚ ΄σ “ ἢν 
ἐπῆραν οἱ ποταμοὶ φωνὰς Ἷ αὐτῶν. 
4 ἀπὸ φωνῶν ὑδάτων πολλῶν θαυμαστοὶ οἱ μετεωρισμοὶ τῆς 
θαλάσσης" 
Ἁ ) ξ ΄σ΄ ε ’ 
θαυμαστὸς ἐν ὑψηλοῖς ὁ κύριος. 


- Α ἊΝ , » , ,ὔ 
στὰ μαρτύριά σου ἐπιστώθησαν σφόδρα: 


οι 


΄-“- ΕΒ ᾽’ « ,ὔ ,’ὔ ΕῚ , « ΄ 
Τῷ οικῷ σου πρέπει αγιασμα, Κυριε, εις μακρότητα ἡμέρων. 


ἘΠῚ 


τὰ Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ, τετράδι σαββάτων. 


’, 
1 Ὃ θεὸς ἐκδικήσεων Κύριος, ὁ θεὸς ἐκδικήσεων ἐπαρρησιάσατο. 
2. , {1 ,ὔ Νὴ ΄“- 
2 ὑψώθητι ὁ κρίνων τὴν γῆν, 


2 ,ὔ 3 ,ὔ ΄“΄ ε ΄ 
ἀπόδος ἀνταπόδοσιν τοῖς ὑπερηφάνοις. 


15 ’ ς λ ,ὕ Κύ 
3 ἕως πότε ἁμαρτωλοί, Κύριε, 
- ,ὔ ΄ 
ἕως πότε ἁμαρτωλοὶ καυχήσονται; 
“ 
" “φθέγξονται καὶ λαλήσουσιν ἀδικίαν, 
’ὔ ,ὔ ς Ε] , Ἁ 2 ’ 
λαλήσουσιν πάντες οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν; 
5 }Ὶ λ ,ὔ ’, ) ἴω 
5 τὸν λαόν σου, Κύριε, ἐταπείνωσαν, 
᾿ 
καὶ τὴν κληρονομίαν σου ἐκάκωσαν" 
6 ΄ Ν } ν ᾽ ΄ 
6 χήραν καὶ ὀρφανὸν ἀπέκτειναν, 
Ν ΄ ᾽ , 
καὶ προσήλυτον ἐφόνευσαν: 
5 , Η 5 1) 
7 7καὶ εἶπαν Οὐκ ὄψεται Κύριος, οὐδὲ συνήσει ὁ θεὸς τοῦ 
δ Ἰακώβ. 81: 


ΧΟΙΙ 1 αἱινος ὡδης τω Δ. εἰς τὴν ἡμεραν τ. πρ. ο. Κι ἡ γὴ Καὶ ]προ- ΣΑΞΊ 
σαββατου] σαββατου ΑἈΊ | Κυριος 19] ΡΥ ο ΒΟΝΑΝΤ εὐπρεπιαν ᾿ΣΑΤ | 
στερεωσεν Ἰὰ 2 σου] -ο θεος Ἰὰ | απὸ 19] ἀπ᾿ 510 τὰ5 ΔΑ απὸ 29] ΡΥ και καὶ 
3 φωνας] φω...Τ ] αυτων] -- ἀρουσιν οἱ ποταμοι επιτριψεις (επιτριψις Α [ε 510 
ταϑ Δ33])) αὐτων 4 4 μετεωρισμοι] μ τ᾿ 51} τὰϑ5 Αϑ --- Β(Ιοἢ εἰ ΒᾺ το κλ 

Ι5.Δ ΧΟΙΠῚ 1 ψαλμος]- ὡδης δ Ι σαββατου ΑἸᾺ | ο θεος (19)7 οἠϊ ο 
ΒΟΝΣΑ | ο θεος (295)] οἵη ο ΒΑ τὰϑ ο ἐδ᾿ θ6 ορφανους ἰὰ [ προσηλυτους Ἰὰ ἢ 
1 οψεται] -ταυτα Ἰλἢ | Κυριος] ΡΥ ο ἐξ ἦ (γτα5 δὲ [ συνησει] Ἐταυτα κἷ 
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8 ’ [4 »᾿ ) “ “ ν , Ἀ ’, 
σύνετε δὴ, ἄφρονες ἐν τῷ λαῷ: καὶ μωροί, ποτὲ φρονήσατε. 8 
ὯΝ 2 ’, 
οὁ φυτεύσας τὸ οὖς, οὐχὶ ἀκούει; 9 
4 ΄ 
ἢ ὁ πλάσας ὀφθαλμούς, οὐ κατανοεῖ; 
’ ΕΖ 
ὁ παιδεύων ἔθνη, οὐχὶ ἐλέγξει, το 
ε , ᾿» “ 
ὁ διδάσκων ἄνθρωπον γνῶσιν; 
’ ΄“ Ἂν 
"Κύριος γινώσκει τοὺς διαλογισμοὺς τῶν ἀνθρώπων, ὅτι εἰσὶν τι 
μάταιοι. 
12 ΄ ς "ἡ θ ὰ ΕῚ ν ὃ , κ᾽ 
μακάριος ὁ ἀνθρωπος ὃν ἂν σὺ παιδεύσῃς, Κύριε, 12 
Ν » “ , ’ 3 Ζ 
καὶ ἐκ τοῦ νόμου σου διδάξῃς αὐτόν, 
- “ ΄σ Ὶ ΄ ΄σ 
ἧτοῦ πρᾳῦναι αὐτῷ ἀφ᾽ ἡμερῶν πονηρῶν, 13 
ἕως οὗ ὀρυγῇ τῷ ἁμαρτωλῷ βόθ 
ρυγῇ τῷ ἁμαρτωλῷ βόθρος. 
14 ᾿ ᾽ ᾿ ΄ ΄ , ΝΥ » “ 
ὅτι οὐκ ἀπώσεται Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ, 14 
Ν ᾿ , » - » 2 , 
καὶ τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ οὐκ ἐγκαταλείψει, 


--΄ - “ » , 
᾿ϑξέως οὗ δικαιοσύνη ἐπιστρέψῃ εἰς κρίσιν, 


"» 
ψι 


Α » , 5. ὃν ΄, ς ᾽ ΄ ΌΝ , , 
καὶ ἐχόμενοι αὐτῆς πάντες οἱ εὐθεῖς τῇ καρδίᾳ. διάψαλμα. 


΄, 
᾿ὄτίς ἀναστήσεταί μοι ἐπὶ πονηρευομένους, τό 
“ , ’ 
ἢ τίς συνπαραστήσεταί μοι ἐπὶ ἐργαζομένους τὴν ἀνομίαν ; 
Ἁ ῳ} ’, , 
7εὶ μὴ ὅτι Κύριος ἐβοηθησέν μοι, 17 
, ι ΄ ΄“ “ [ ’ 
παρὰ βραχὺ παρῴκησεν τῷ ἅδῃ ἡ ψυχή μου. 
ΠΡ ΜΥΝ ἢ , ς , 
εἰ ἔλεγον Σεσάλευται ὁ πούς μου, 18 


τὸ ἔλεός σου, Κύριε, βοηθεῖ μοι. 

᾿ϑ Κύριε, κατὰ τὸ πλῆθος τῶν ὀδυνῶν μου ἐν τῇ καρδίᾳ μου, αἱ τὸ 

παρακλήσεις σου ἠγάπησαν τὴν ψυχήν μου. 

᾿ομὴ συνπροσέσται σοι θρόνος ἀνομίας, 9ο 
ὁ πλάσσων κόπον ἐπὶ προστάγματι; 

“ιθηρεύσουσιν ἐπὶ ψυχὴν δικαίου, 91 
καὶ αἷμα ἀθῷον καταδικάσονται. 

“καὶ ἐγένετό μοι Κύριος εἰς καταφυγήν, 22 


καὶ ὁ θεός μου εἰς βοηθὸν ἐλπίδος μου: 


9 οφθαλμους] οφθαλμον δὲςἃ τον οφθαλμον Α τοὺς οφθαλμους ᾿ὰ | ου] ουχει 
δέςα ουχι ΑἿΤ' 12 ο ἀανθρωποΞς] οἵη ο δ ΑΚ ΤΊ οἷ σὺ δ ΑΤ 18 αὐτω] 
αυτον 14 εγκαταλειψει ΒλΡ (-λιψει Β΄] ενκατελιψεν δὲ (οὐκ εν Ὑθβοῦ 
δὉ}) ενκαταλιψει ὃδο:ἃ ενκαταλειψει ΑἸᾺ ενκαταλειψη Τ' 15 οὔχ διαψαλμα 
Αὐ (μὰν διαί ΑὉ Τ' 16 συμπαραστήσεται Βὃ | εργαζομενοὺυς} ΡΥ τοὺς 
Δ ΑΤ' 18 οἱ το ἐλεος σου Αὖ (μὰ Δ 015}}) | εβοηθει δὰ 8 Α 19 ΟΠ 
Κυριε δΟΔΑΤ | παρακλησις Α | γαπησαν] εὐῴραναν Β'(Ρ ΑἸΤ ηυῴραναν 
ἐλοα Α (Ὁ ΚΑ) ψυχην] καρδιαν δὲ" {ψυχ. δὰ.) 20 συμπροσεσται ΒΡ συνπροσ- 
ἐστω δοιὰ ΑΤΤ [ προσταγμα ἈΘΔΑΤ 21 θηρευσωσιν Ἴ | καταδικασωνται Τ' 
22 εγενετο] εγενηθη [κα 


919 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΕΙ ΤΟ 


- 5 , 5 δ τ , ΄-“ 
23 53καὶ ἀποδώσει αὐτοῖς τὴν ἀνομίαν αὐτῶν Β 
Α κ , » “ 
και τὴν πονηρίαν αὐτῶν" 


ΕῚ ΄ »ὔ ΄ 
ἀφανιεῖ αὐτοὺς Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν. 


«Δ΄ 
ΧΟΙΝν Αἴ ΤΡ π' χ2 
νος ῳᾧδὴς τῷ Δαυείδ. 
ἅν) ϑδὴς τῷ Δαυ 
ἤπς ἃ . 5 , ἘΚ ΥΣ ΤΥΤΑ ΘΙ ΡΕΣ Τ 
᾿ Δεῦτε ἀγαλλιασώμεθα τῷ κυρίῳ, ϑαρλλω - Κὶ φζοτεβ, ἐπαες 
ἀλαλάξωμεν τῷ θεῷ τῴ σωτῆρι ἡμῶν- 
τ ΞΟ δν. Ὁ}312..1.,. 
» θά } , » - » » 
2 προφθάσωμεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐν ἐξομολογήσει, 
κ ᾿] “ ᾽ , }] ΄" 
καὶ ἐν ψαλμοῖς ἀλαλάξωμεν αὐτῷ. 
 “, , 
3 ὅτι θεὸς μέγας Κύριος 
᾿ Α [2 ᾽ Ἀ ΄ ι ’ 
καὶ βασιλεὺς μέγας ἐπὶ πάντας τοὺς θεούς. 
4 “ δ ΕΣ , ’ Α κ᾿ ᾽ “͵᾿ Ἵ 
᾿ τι οὐκ ἀπώσεται Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ, 
Ὁ ᾽ - Ξ ᾿ Ἂς τ 
ὅτι ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ τὰ πέρατα τῆς γῆς 
Ἁ λὶ “ ΄“ » , 5 ο ) 
καὶ τὰ ὕψη τῶν ὀρέων αὐτοῦ ἐστιν" 
54. ᾽ “ 2 ς , Ν ΈΕΝ, " Ἑ » μ 
3 ὅτι αὐτοῦ ἐστιν ἡ θάλασσα καὶ αὐτὸς ἐποίησεν αὐτήν. 
Ν } Ἁ « “ 7 πὸ τὰν Ξ ι .-Φ. 
καὶ τὴν ξηρὰν αἱ χεῖρες αὐτοῦ ἔπλασαν. τ.“ ᾿ 
᾿" 6 “- Ζ Ν ΄ » “ 
6 δεῦτε προσκυνήσωμεν καὶ προσπέσωμεν αὐτῷ, 
- ’ [2 ΄ 
καὶ κλαύσωμεν ἐναντίον Κυρίου τοῦ ποιήσαντος ἡμᾶς" 
, ὦ 5 “ 2 ς θ ᾿ ς “- 
7 τι αὑτὸς ἐστιν ὁ ὕεὸος ἡμῶν, 
« ΄σ ΄“ - 
καὶ ἡμεῖς λαὸς νομῆς αὐτοῦ 
καὶ πρόβατα χειρὸς αὐτοῦ. 
ῷ , 5)" “" “ » “ » ’ 
8 σήμερον ἐὰν τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούσητε, 
’ - “ - 
(δ) μὴ σκληρύνητε τὰς καρδίας ὑμῶν, ὡς ἐν τῷ παραπικράσμῳ, 
᾿ «ς “ “ “ ’, 
κατὰ τὴν ἡμέραν τοῦ πειρασμοῦ ἐν τῇ ἐρήμῳ: 
9 ϑοὗ ἐπείρασαν οἱ πατέρες ὑμῶν, 
᾿ , ς ἣν ν» 
ἐδοκίμασαν καὶ ἴδοσαν τὰ ἔργα μου. ᾿ 
-" “ Ἂς, ᾽ ᾿ “ Ψ.» ἀλλμοαλ 
" ᾿οχεσσεράκοντα ἔτη προσώχθισα τῇ γενεᾷ ἐκείνῃ, 


53 ὕ ΄“ ΄“ , 
καὶ εἶπα ᾿Δεὶ πλανῶνται τῇ καρδία, 


ν ᾽ . ᾽ “, ῃ ε ΄ 
καὶ αὐτοὶ οὐκ ἔγνωσαν τὰς ὁδούς μου. 


23 ἀποδωση Τ αὑτοις] -᾿ Κε ἔλθ ΑἸΤ | τὴν ανομιαν} ΡΥ κατα ἈΝ καὶ ΝΑΕΎ 
τὴν πονηριαν] κατα τὴν πον. ὃλ ἃ καὶ κατα τὴν πον. ΑΚΤ ] αφανιει] εξολε- 


θρευσει ὰ --- Θοἢ 4ι Β “οἷ 44 Α 45Κ ΧΟΙΝ 1 αγαλλιασομεθα Α 
3 επιπ. τ. θ.] ε. πάσαν την γην δίς: ΑῪ' ὁηὴ ἐπι, τους Αὖ 4 ὁπ οτι οὐκ... 
λαον αὐτου ᾿ξ (Π4}0 δὲ.) ΑΤ᾿ | τη χειρι] ομὴ τη δδ ἢ (Π4}0 δὲς.4) [ τὰ περατα] ὈΥ 
παντα τὰ“ (οτὴ δ 3) |[ ἐστιν] εἰσιν δὰ ΔΑ ΙᾺ δοι ἡ Εὖ θ προσκυνησω- 
μεν (510) ΑΙ | κλαυσομεν ΔΛ | εναντιον] ενωπίον δὲ ΐ (εναντ. δὲς.) ὁ θεος] 
ΡΓ Κυριος Ἰὰ | χειρος] μΥ τὴς 9 επειρασαν}- μὲ δὰ ἃ ΚΝ 1 εδοκιμασαν] 
Ἔμε ΟΆΛΤ | ἰδοσαν] εἰδοσαν 1.» (Ὁ ΙΝ) ιδὸν Δ ΛΤ 10 τεσσαρακοντα 


ΒΑΡ ΣΤ | προσωχθισα] μγ διο ἶ| εἰπα] εἰπον ΑἼ καὶ αὐτοι] αὐτοι δε δ ΑΤ' 
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τι “ ΕΝ » “ 5 ΄“ » 5 , 5» " ’ 
Β ὡς ὦμοσα ἐν τῇ ὀργῇ μου Εἰ εἰσελεύσονται εἰς τὴν κατά- τι 


παυσίν μου. 


; 


«-Η 
Ὅτε ὁ οἶκος οἰκοδομεῖται μετὰ τὴν αἰχμαλωσίαν" ΧΟΥ 
ὈΠΕΙΠΟ ᾿ (Χονὴ 
ῳδὴ τῷ Δαυείδ. 
") “ , 5 , 
Ασατε τῷ κυρίῳ ἄσμα καινόν, ᾿ 
5 “ , ΄ Ω ΄ 
ᾷσατε τῷ κυρίῳ, πᾶσα ἡ γῆ; 
ο» “ , }) , ᾿Ὶ , “ 
“ᾷσατε τῷ κυρίῳ, συλ) ρους τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 2 
εὐαγγελίζεσθε ἡμέραν ἐξ Ππε ας τὸ σωτήριον αὐτοῦ. 
ΠΟΥ ειΧατε ἐν τοῖς ἔθνεσιν τὴν δόξαν αὐτοῦ, 3 
ἐν πᾶσι τοῖς λαοῖς τὰ θαυμάσια αὐτοῦ. Ι 
[κ , , , 
“ὅτι μέγας Κύριος καὶ αἰνετὸς σφόδρα, ᾿ ᾿ 
φοβερός ἐστιν ἐπὶ πάντας τοὺς θεούς" 
Ὁ , ς θ δ ΄ 6 ΄ ὃ , 
ὅτι πάντες οἱ θεοὶ τῶν ἐθνῶν δαιμόνια, Ξ 
’ 
ὁ δὲ κύριος τοὺς οὐρανοὺς ἐποίησεν. 
6. ’ Ν ς , » , ᾽ τὶ νι 
ἐξομολύγησις καὶ ὡραιότης ἐνώπιον αὐτοῦ, 6 
ς ’, Ν ᾿ ’ » “ ς , » - 
ἁγιωσυνὴ καὶ μεγαλοπρέπεια ἐν τῷ ἁγιάσματι αὐτοῦ. 
Τέἐνέγκατε τῷ κυρίῳ, αἱ πατριαὶ τῶν ἐθνῶν, 7 
» ’ σι ’ ᾽ Α ’ 
ἐνέγκατε τῷ κυρίῳ δόξαν καὶ τιμὴν 
Σἐνέγκατε τῷ κυρίῳ δόξαν ὀνόματι αὐτοῦ, 8 
᾿ ’ . ᾿Ὶ , 5 ᾿ » Α » “ 
ἄρατε θυσίας καὶ εἰσπορεύεσθε εἰς τὰς αὐλὰς αὐτοῦ. 
9 ’ “ ’ » 3 [ον ς , » ὌΝ 
προσκυνήσατε τῷ κυρίῳ ἐν αὐλῇ ἁγίᾳ αὐτοῦ 9 
’ “-“ -“ - 
σαλευθήτω ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ πᾶσα ἡ γῆ. 
δ." » δος 72 « , ἢ Ἂ 
εἴπατε ἐν τοῖς ἔθνεσιν Ὃ κύριος ἐβασίλευσεν, το 
Α δὶ , ᾿ 5 , ε » ’ 
καὶ γὰρ κατώρθωσεν τὴν οἰκουμένην, ἥτις οὐ σαλευθήσεται: 
κρινεῖ λαοὺς ἐν εὐθύτητι 
τ εὐφραινέσθωσαν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἀγαλλιάσθω ἡ γῆ, 11 
», « ΄, Ν ᾿ , τῶχ τα 
σαλευθήτω ἡ θάλασσα καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς- 
» , ν , ΄ 
᾿ξχαρήσεται τὰ πεδία καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς, 19 
τότε ἀγαλλιάσονται πάντα τὰ ξύλα τοῦ δρυμοῦ 
ΣΑΕΤ 11 εἰ] ἡ δὲ Δ 00 5ἰπίβε) (χὰ Α ἢ) [ καταπαυσιν] αναπαυσιν Ἀ --- ΒΕ1οἢ 
25 ΒᾺ 22 Ν 224 ΧΟΥ 1 οτε... Δαυειδ] ὡδη τω Δ. οτε ὁ οἰκος οἰικοδ. 
μ. τ. αιχμαλωσιαν δ΄Α |. οικοδομειται] οἰκοδομειτο ΒΟΝΤ ὠκοδομειτο ΑΚ 
2 ευαγγελισασθε Τ 8 οἵη αναγγειλατε.. δοξαν αὐτου Αὖ (Πα ΑΞ08}) 
Ἰ Ἰπασιν ΑἿΣ 6 εξομολογησεις Α [ αγιοσυνη Τ᾽ ] μεγαλοπρεπια ΑἹ 
Ἴ ενεγκατε τω κω δοξαν και τιμὴν] ἐενεγκατε τω Κῶ αι πάτριαι τῶν εθνων ΝΣ 
8. οἣἱϊ αρατε., αὐλας αὐτου ᾿ὰ 10 εἰπα Αὐ (ειπατε 33) | ο κυριος]} οτι κε 


ἐξοια ΔΤ | εβασιλευσεν]- απο ξυλου “ (Παρτοῦ ᾿8) 
2,42 


ΨΑΛΜΟΙ ΧΟΥΓΙΟ 


Ἵ 
1:3 "πρὸ προσώπου Κυρίου, ὅτι ἔρχεται, Β 
Ν, ἮΝ Α σι 
ὅτι ἔρχεται κρῖναι τὴν γῆν" 
κρινεῖ τὴν οἰκουμένην ἐν δικαιοσύνῃ 


Ἁ “ »ὰ ᾿ ω 
καὶ λαοὺς ἐν τῇ ἀληθείᾳ αὐτοῦ. 


«Ε΄ 
σἰντὴ Τῷ Δαυείδ, ὅτε ἡ γῆ αὐτοῦ καθίσταται. 
᾿ Ὃ κύριος ἐβασίλευσεν, ἀγαλλιάσεται ἡ γῆ, 
εὐφρανθήτωσαν νῆσοι πολλαί. 
2 ἐνεφέλη καὶ γνόφος κύκλῳ αὐτοῦ, 
δικαιοσύνη καὶ κρίμα κατόρθωσις τοῦ θρόνου αὐτοῦ. 
3 "πῦρ ἐναντίον αὐτοῦ προπορεύσεται, 
καὶ φλογιεῖ κύκλῳ τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ: 
4 Τέφαναν αἱ ἀστραπαὶ αὐτοῦ τῇ οἰκουμένῃ, 
εἶδεν καὶ ἐσαλεύθη ἡ γῆ. 
53 ὅτὰ ὄρη ἐτάκησαν ὡσεὶ κηρὸς ἀπὸ προσώπου Κυρίου, 


2 Ἁ , , “ “Ὁ 
ἀπὸ προσώπου Κυρίου πάσης τῆς γῆς. 


ὡ Ὁ.5 [, « ᾽ Ν Α ΄ ᾽ “ 
6 ἀνήγγειλαν οἱ οὐρανοὶ τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ, 
Ν ᾿" ΄ - Ν ᾿ ’ » “ 
καὶ εἴδοσαν πάντες οἱ λαοὶ τὴν δόξαν αὐτοῦ. 
7 7αἰσχυνθήτωσαν πάντες οἱ προσκυνοῦντες τοῖς γλυπτοῖς, 
οἱ ἐγκαυχώμενοι ἐν τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν: 
προσκυνήσατε αὐτῷ πάντες οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ. 
8 ἑἥκουσεν καὶ εὐφράνθη Σειών, 
Ν 5 , : ’, Ὁ » , 
καὶ ηγαλλιάσαντο αἱ θυγατέρες τῆς Ἰουδαίας, 
΄ Ι 
ἕνεκεν τῶν κριμάτων σου, Κύριε: 
ΟἿ δ 3 ’ δ'ἴἷ Ὁ ΞΨ ἴον “ ᾿ “- 
9 ὅτι σὺ εἰ Κύριος ὁ ὕψιστος ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν, 
σφόδρα ὑπερυψώθης ὑπὲρ πάντας τοὺς θεούς. 
ιο "οἱ ἀγαπῶντες τὸν κύριον, μισεῖτε πονηρόν᾽ 
, ΄ ν Ν κ ς , 3. ἘΣ 
φυλάσσει Κύριος τὰς ψυχὰς τῶν ὁσίων αὐτοῦ, 
ἐκ χειρὸς ἁμαρτωλῶν ῥύσεται αὐτούς. 

18 προ] απο ΞΠΔΑΤ --- δυο 29 ΒΝΑΤ᾽ 27 ΧΟΝΙ 1 ἡ γη] ΔΕΞῚ 
ΟἹ ἡ Κα | σιλευσεν αγαλλια 511} γὰ5 δὲ᾽ | ἀγαλλιασεται] ἀγαλλιασθω Β δὲς. 
ΑΚΊΤ |[ νησοι] νήησσοι δὲ: 8 εναντιον] ενωπιον Ἴ | προπορευσηται ΤΙ 
του εχθρους Β΄ (τους ε. Β3Ὁ) 4 ιδεν Τ' δ ὡσει κηρος ετακησαν ᾿ξ Τὶ 
ΟἿ] Κυριου 25 δὲ | τῆς γὙη5] της γὴ της 4 Θ οηἱ και δ᾽ (ΠΔ4}0 δὲς. 8) 
εἰδοσαν] ἰδοσαν δὰ ΑΔἾΆ Κα] ιδὸν ΟΔ ΑΥΤ Ἴ προσκυνουντες] πεποιθοτες 
ἐπι δὲ (προσκ. δὲ 5.4) ] ενκαυχωμενοι ᾿ξ ΑἸΛΤ᾽ | αὐτω] αυτον [ὰ 8 ηυφρανθὴη 
ΑΤΤ] Σειων] ἡ Σιων Βς Σιων δ  | ηγαλλιασονται (510) καὶ 9 ΟἿ εἰ 
δέοι ΑΤΤ | ο ὑψιστος]) οπὴ ο δ΄ ΑΤ' | ὑπερ] επι ὃὲ 10 πονηρα Βς ΘΑ ΑΤῚ 


αμαρτωλου ΑΤΤ | ρυσηται Ἵ [ αὑτοὺς] αὐτὸν Ἰλ ἢ (-τοὺυς 1λ3) 
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εἰ" 


ΧΟν ΨΑΛΜΟΙ 


Β "φῶς ἀνέτειλεν τῷ δικαίῳ, ΙΣ 
Ν 'ρι 2) , (ας , 3 , : 
καὶ τοῖς εὐθέσι τῇ καρδίᾳ εὐφροσύνη. 
᾿Ζεὐφράνθητε, δίκαιοι, ἐπὶ τῷ κυρίῳ, 13 ; 
«Ὁ καὶ ἐξομολογεῖσθε τῇ μνήμῃ τῆς ἁγιωσύνηςἿ αὐτοῦ. ᾿ 
«Ζ΄ 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. ἀξύπη 


» ΄σ , 53 , [ ᾿ » , ΄ 
Ασατε τῷ κυριῳ ασμα καινον, ΟΤι θαυμαστὰ εποιῆσεν Κυριος" 1 
ε ε ε 


ΒΩ 3 ΄ ἐφ Α » “ 
ἔσωσεν αὐτῷ ἡ δεξιὰ αὐτοῦ 
Ν ς ς [2 » “Ὁ 
καὶ ὁ βραχίων ὁ ἅγιος αὐτοῦ. 
, Ἶ , - ΄ - 
ἐγνώρισεν Κύριος τὸ σωτήριον αὐτοῦ ἐναντίον τῶν ἐθνῶν" 2 
ΟΣ , . ͵΄ ᾽ -- 
ἀπεκάλυψεν τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ. 
Ξ- 3 , - "Ξ, ΞΟ ὦ 
δέμνησθη τοῦ ἐλέους αὐτοῦ τῷ Ἰακώβ, 3 
ν “ Ε , 3 ΄᾿ τς ᾿, 2 , 
καὶ τῆς ἀληθείας αὐτοῦ τῷ οἴκῳ ᾿σραηλ- 
ε ι 
᾿ , κ ᾿Ν ΄ ΜΡ ψι ΕΣ ὡς 
εἴδοσαν πάντα τὰ πέρατα τῆς γῆς τὸ σωτήριον τοῦ θεοῦ ἡμῶν. 
4 ϑ᾽ “ ΄σ ΄ “ ς ΄ 
ἀλαλάξατε τῷ θεῷ πᾶσα ἡ γῆ, 4 


ἄσατε καὶ ἀγαλλιᾶσθε καὶ ψάλατε. 


οι 


ψάλατε τῷ κυρίῳ ἐν κιθάρᾳ, ἐν κιθάρᾳ καὶ φωνῇ ψαλμοῦ, 


δὲν σάλπιγξιν ἐλαταῖς καὶ φωνῇ σάλπιγγος κερατίνης" 6 
ἀλαλάξατε ἐνώπιον τοῦ βασιλέως Κυρίῳ. 
7σαλευθήτω ἡ θάλασσα καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς, 7 
ἡ οἰκουμένη καὶ οἱ κατοικοῦντες αὐτήν" 
"ποταμοὶ κροτήσουσιν χειρὶ ἐπὶ τὸ αὐτό, 8 
8 τὰ ὄρη ἀγαλλιάσονται, 9, ὅτι ἥκει κρῖναι τὴν γῆν᾽ 9 
κρινεῖ τὴν οἰκουμένην ἐν δικαιοσύνῃ 
καὶ λαοὺς ἐν εὐθύτητι. 
“Η΄ 
Ψαλμὸς τῴ Δαυείδ. ἐλσλένςς 
Κύριος ἐβασίλευσεν, ὀργιζέσθωσαν λαοί: ΄ 
ὁ καθήμενος ἐπὶ τῶν χερουβείμ, σαλευθήτω ἡ γῆ. 

ΣΑΕΤ 11 εὐφροσυνὴ ὃδ" (τα5 ΠΠΠ60] δὲ ἢ εὐῴροσυνην ἃ 12 ἐπι] εν ΘΑ ΚΤ 
αγιοσυ...-- δὅοἢ 27 ΒΑΚΝΤ γη6 αὶ ΧΟΝῚΙΙ 1 Κυριος] ΡΥ ο Α | αὐτω] 
αὐτὸν Βδὺ | αὐτου 19] οὐ τε5οΥ ΑἹ 2 Ὀϊ5 5οΥ τὸ σωτήριον Καὶ εναντίον των 
εθν. ς 5844 σοηϊπησ ΑΚ 8 τω Τακωβ] οχχ δὲ  (Π4} δὲς.) του 1. Α [ αλη- 
θιας ὃὰ ] ἰδοσαν Α 4 θεω] κω ΒΈΡΣ ΝΑ [η Ὑη] οπὶ ἡ Ναὶ (ΠΏ Κἢ) 
ὅ και] η Κα" (και 1κ8) θ φωνης δα | Κυριω] κυ ΒΓ ἀδξοδ ΑΝ Ἴ οι 
κατοικουντες5} ΡΥ παντες δὰο:8 ΑἸῺΝ | αὐτὴν] εν αὐτὴ δ ΑΙ 8 αγαλλιασονται] 
Ἔ απὸ προσωποὺ κὺυ οτι ερχεται δΐο 8 ΑΤ' 9 δικαιοσυνῊ) 5564 Τὰϑ 1 Πΐ 


(ἰουτίε ν) ἴῃ. Α --- ϑοἢ το Βὰ 22 Α δι ΧΟΝΙΠΓΠῚ Κυριος] ρὲ ὁ Β- ρὲ 
ο θα Α Τ᾽ | χερουβιν δ Ἴ (9 Ἀ) χερουβειν Α(Ὁ Ν) 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΟΙΧ3 


3 ΞΚύριος ἐν Σειὼν μέγας, καὶ ὑψηλός ἐστιν ἐπὶ πάντας τοὺς Β 
’ 
λαοῦύς. 
3εξ λ ᾿ θ ΄ ΄ ᾽ , , “ (Ἃ 
3 ἐξομολογησάσθωσαν πάντες τῷ ὀνόματί σου τῷ μεγάλῳ, 


[ , Α [ Γ᾿ » 
ὅτι φοβερὸν καὶ ἅγιόν ἐστιν. 
4 ὶ Α β λέ ᾽ » σὸς 
4 καὶ τιμὴ βασιλέως κρίσιν ἀγαπᾷ 
«ς ’ὔ 
σὺ ἡτοίμασας εὐθύτητας, 
, " , » 3 Χ ᾿ 3 , 
κρίσιν καὶ δικαιοσύνην ἐν ᾿Ιακὼβ σὺ ἐποίησας. 


΄- ’ {: ΄σ 
δύψοῦτε Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν, 


ων 


Ἀ ΄-Ἠ ἴον ΐς: ΄ δ ΄ - 
καὶ προσκυνεῖτε τῷ ὑποποδίῳ τῶν ποδῶν αὐτοῦ. 
6 ε! , ) (6) - Δ 3 » » “ Ὁ “ » “ 
6 ἅγιος ἐστιν ““Μωυσης και ΔΛαρὼν εν τοῖς ἱερεῦσιν αὐτοῦ 
ν ᾿ ᾽ ΄ Ε , Α 3, » “ 
καὶ Σαμουὴλ ἐν τοῖς ἐπικαλουμένοις τὸ ὄνομα αὐτοῦ: 
}] ὅϑ"" } 4 " ᾽ , ᾽ " 
ἐπεκαλοῦντο τὸν κύριον, καὶ αὐτὸς ἐπήκουσεν αὐτοῖς, 


7 7ἐν στύλῳ νεφέλης ἐλάλει πρὸς αὐτούς" 


- 


» ’, ᾿Ὶ ’ὔ ᾽ “- 
ἐφύλασσον τὰ μαρτύρια αὐτοῦ, 
καὶ τὰ προστάγματα ἃ ἔδωκεν αὐτοῖς. 
8 ’ ς Ἁ ἰτς ἘΞ ν᾿ δέτε κα ὅδ᾽ ϑος κα 
8 Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, σὺ ἐπήκουες αὐτῶν" 
ε ’ Ψι , ,ὔ Ψ᾿ ΄-» 
ὁ θεός, εὐίλατος ἐγίνου αὐτοῖς, 


Ὁ κ 5 δὲς , Ν 25 , δι. 
και ἐκδικῶν επι πᾶανήτα Τα ἐπιτηδεύματα αὐτῶν. 


Φῷ 


ς “ , Α , «ς “ 
ϑύψοῦτε Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν, 
Ἁ δε 5 ᾿, τ, » “ 
καὶ προσκυνεῖτε εἰς ὄρος ἅγιον αὐτοῦ, 


2 Α ε Α «ς ΄ 
οτι αγιὸος Κυριος ο θεὸς ἡμῶν. 


4Θ᾽ 
ΟΣ Ψαλμὸς εἰς ἐξομολόγησιν. 
» ’ “ , “ « - 
᾿ Αλαλάξατε τῷ κυρίῳ, πᾶσα ἡ γῆ» 
2 , “-“ ’ ) }) , 
2 δουλεύσατε τῷ κυρίῳ ἐν εὐφροσύνῃ, 
» Ω ) , 5 “ 5 Ψ , 
εἰσέλθατε ἐνώπιον αὐτοῦ ἐν ἀγαλλιάσει. 
3 ΄ . , 3 » « , 
3 ϑγνῶτε ὅτι Κύριος, αὐτός ἐστιν ὁ θεύς- 
« “-“ Ἐ- 
αὐτὸς ἐποίησεν ἡμᾶς καὶ οὐχ ἡμεῖς, 
2 Σιων ΒΡ (“516 εἴ ᾿πίθυϊιβ ρ]υγ165᾽} Δ | λαους7 ἴῃ λα τὰ5 4114 Βαξ:ὀ ὠ8.εἴο- ΒΑΚ 
μολογισθωσαν δὲ Ὁ (εξομολογησασθ. δὲς.8) ] οἵη παντες ΔΑΤ᾽ 4 οΥὴ και 
δεν (ΠΠᾺ 0. δια δ ὃ διον θ 
τιμη...αγαπα δὲ (Πα τω υποποδιω] το ὑυποποδιον Τὰ αγι09] 
ῬΥ οτι δὲ α ΙΣΤ οτι αγιον Α ἰ Μωυσης ἴπο 5[1ὁἢ. ἴ1ηΏ ΑἸ Τ᾽ ] ἐπήκουσεν αὑτοις] 
εἰσηκουσεν αὐτων ἴδ εἰισηκουεν αὐτων Τ᾽ ἐπήκουσεν αὐτοὺς Ια Ἴ εφυλασσον] 
ΡΓ οτι δὲς ΑΤΤ | τὰ προσταγματα α] τὸ προσταγμα ο δ΄ τα προσταγματα αὐτου 
α ͵ΟΑΑΤ' 8 επηκουσας ιν τρῷς (επηκουες ὃς 6) | αὐτῶν 15] αὐτοὺς Ἰὰ | εὐιλατος] 


ΡΥ συ ΒΑΡ ΣΑΚΊ | εγινου] εἐγενον ἐδ ἢ (εγεινου ἐὲς.8) 9 προσκυνὴτε Ἰλϊά.-- 
ΟΝ 22 δ 24 Α..22 Γ ΧΟΙΧῚ 1 κυριω 197] θεω ἈΤ' 2 εἰσελθετε ἐδ" 
(-θατε δὰ -.8) 3. ὁ θεος]- ἡμῶὼν ἔδοῖ ΑἿΤ || ουχι ᾿ὰ 
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ΝΑΒΚΤ 


ΧΟΙΣ ἃ ΨΑΛΜΟΙ 


; 3, -“ - -. - 
λαὸς αὐτοῦ καὶ πρόβατα τῆς νομῆς αὐτοῦ. 
» ’, - ’ 
“εἰσέλθατε εἰς τὰς πύλας αὐτοῦ ἐν ἐξομολογήσει, ΕἾ 
; » ἣ ᾽ - 3 “ 
τὰς αὐλὰς αὐτοῦ ἐν ὕμνοις" 
» κ Ὧν ΖΝ 
ἐξομολογεῖσθε αὐτῷ, 
5 οι } », » “- τὴ Α ’ 
αἰνεῖτε τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 5ὅτι χρηστὸς Κύριος, Ξ 
5 Α 5“ Α »ὕ 93 “- 
εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 


ΧΟ “ ᾿ “ ὦ 3 ΕΝ 
και εἐῶς γενεὰς Και γένεας μ) ἀλήθεια αὐτου. 


τ 
Τῷ Δαυεὶδ ψαλμός. 

Ἔλεος καὶ κρίσιν ᾷἄσομαί σοι, Κύριε: : ᾿ 
ἐψαλῶ καὶ συνήσω ἐν ᾧδῇ ἀμώμῳ" πότε ἥξεις πρὸς μέ; . 
διεπορευόμην ἐν ἀκακίᾳ καρδίας μου, ἐν μέσῳ τοῦ οἴκου μου. 

βοὺ προεθέμην πρὸ ὀφθαλμῶν μου πρᾶγμα παράνομον, 3 
ποιοῦντας παραβάσεις ἐμίσησα: 

οὐκ ἐκολλήθη μοι (ἢ καρδία σκαμβή, 
ἐἐκκλίνοντος ἀπ᾽ ἐμοῦ τοῦ πονηροῦ οὐκ ἐγίνωσκον. 4 

τὸν καταλαλοῦντα λάθρα τοῦ πλησίον αὐτοῦ, τοῦτον ἐξε- - 

δίωκον- 
ὑπερηφάνῳ ὀφθαλμῷ καὶ ἀπλήστῳ καρδίᾳ, τούτῳ οὐ συνή- 
σθιον. 

“οἱ ὀφθαλμοί μου ἐπὶ τοὺς πιστοὺς τῆς γῆς. 6 
τοῦ συνκαθῆσθαι αὐτοὺς μετ᾽ ἐμοῦ: 
πορευόμενος ἐν ὁδῷ ἀμώμῳ, οὗτός μοι ἐλειτούργει. 

Τοὐ κατῴκει ἐν μέσῳ τῆς οἰκίας μου ποιῶν ὑπερηφανίαν" 7 
λαλῶν ἄδικα οὐ κατεύθυνεν ἐναντίον τῶν ὀφθαλμῶν μου. 
εὶς τὰς πρωίας ἀπέκτεννον πάντας τοὺς ἁμαρτωλοὺς τῆς γῆς, 8 

τοῦ ἐξολεθρεῦσαι ἐκ πόλεως Κυρίου πάντας τοὺς ἐργαζομέ- 


δ 5 , 
νους τὴν ἀδικίαν. 


8 λαος] ΡΥ ἡμεῖς δὲ δοα ΑἈΤ | τῆς νομὴ9] ομἱ τῆς ΠΑ ΝΤ' 4 εισ- 


ελθετε δὲ" (-θατε ὃδὲς.8) τας αὐυλας] ΡΥ εἰς ΑΚΤ δ εἰ5] ρΥ οτι ΑἹ 
αληθια ὃὲ --- Θοἢ 12 Βδ τι ΑΝΤ (1 ψαλμος τω Δαδ δ οὔ ψαλμος 
Α | ελεος] ελεον δια 1 ελαιον Α [ ασωμαι Τ' 2 ωὡδὴ] ὃ ἰαπίπμι ᾿πϑὲ ΒΡ 
οδω ΑἸ Τ᾽ | τω οἰκω δὲΥ (του οἰκου δὲ.) ) μου 29] σου Ἀΐ (μ. Κ5) 8 προεθε- 
μην] προετιθεμὴν ξὲ5:8 ] οὔγ πραγμα παρανομον Β“ (Ξα δον Βἦ 1 ποιουντα δὲ 
(-τας δὲς.8) | παραβασει95] παρα βασιλεις δὲἢ (παραβασεις δὰ-.3) δ του] τον Τ' 
6 μου] αὐτου δὲ ᾿ (μου δὲ..3) ] συγκαθησθαι ΒΔ Ἷ οικιας ὈΐΪ5 5οΥ Κὶ κατηυθυνεν 


ΑὙΤ|[ εναντιον] ενωπιον ἴδ ἃ 8 απεκτινον δλ" (απεκτεννον δὲ .3) ἀπέκτενον 
Α [τοὺς αμαρτωλους] οἵη τοὺς Αὐ (μα Α8Ὁ)  αδικιαν} ἀνομίαν ΔΑΚΤ᾽-- 
ΘΈΟΘΝ τό Βὲὲ 17 ΑΚΤ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΠΕ 


ΡΆ' Β 

ὙΟΙ ᾿ 2: ΓΣ “ ᾽ ᾽ 
(1) ἹΙροσευχὴ τῷ πτωχῷ, ὅταν ακηδιάσῃ 

καὶ ἐναντίον Κυρίου ἐκχέῃ τὴν 

δέησιν αὐτοῦ. 
: ΞΕἰσάκουσον, Κύριε, τῆς προσευχῆς μου, 
καὶ ἡ κραυγή μου πρὸς σὲ ἐλθάτω. 

βμὴ ἀποστρέψης τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ" 


ῳ 


. δὲ ἫΝ « ΄ 60 ’ ἴα ᾿ 3 , ΄ 
ἐν ἡ ἂν ἡμέρᾳ θλίβωμαι, κλῖνον τὸ οὖς σου πρὸς μέ: 
ἐν ἧ ἂν ἡμέρᾳ ἐπικαλέσωμαί σε, ταχὺ εἰσάκουσόν μου. 
44 »ς’; «ς Ν ν ἴς ἦν: ’ 
4 ὅτι ἐξέλιπον ὡσεὶ καπνὸς αἱ ἡμέραι μου, 
Α Ν ᾽ “ «ς ον ’, ,ὔ 
καὶ τὰ ὀστᾶ μου ὡσεὶ φρύγιον συνεφρύγησαν. 
5 » Ἕ ς Ν , Ν ) ’ θ (ς δί 
: ἐπλήγην ὡσεὶ χόρτος καὶ ἐξηράνθη ἡ καρδία μου, 


μ » , ΄“ ΄-Ὗ ᾿ ᾿, 
ὅτι ἐπελαθόμην τοῦ φαγεῖν τὸν ἄρτον μου. 
6 


σι 


2 Ἁ “-᾿ “ “- » 7 ᾿ 5 “ 
ἀπὸ φωνῆς τοῦ στεναγμοῦ μου ἐκολλήθη τὸ ὀστοῦν μου 
τῇ σαρκί μου. 


ἥ ς , θ λ φ“- 5 ΩΞ 
7 ὡμοιωθην πελεκανι ἐρημίκῳ, 
Β] , ς " , 2 Ἵ' , 
ἐγενήθην ὡσεὶ νυκτικόραξ ἐν οἰκοπέδῳ, 
8» ’, Ν ᾽ Ι ς Ἀ , ,ὔ » Ν , 
8 ἠγρύπνησα καὶ ἐγενήθην ὡσεὶ στρουθίον μονάζον ἐπὶ δώ- 
ματι. 


οὗλ δ « , 5» ὃ έ ς » 60 , 
9 ὅλην τὴν ἡμέραν ὠνείδιζόν με οἱ ἐχθροί μου, 
καὶ οἱ ἐπαινοῦντές με κατ᾽ ἐμοῦ ὦμνυον. 
1ο “, }Ὶ ς Ν ΒΩ μι 
το ὅτι σποδὸν ὡσεὶ ἄρτον ἔφαγον, 
καὶ τὸ πόμα μου μετὰ κλαυθμοῦ ἐκίρνων, 
ι. "ἀπὸ προσώπου τῆς ὀργῆς σου καὶ τοῦ θυμοῦ σου, 
ὅτι ἐπάρας κατέρραξάς με. 
12 « « ΄, [ Ἁ Ν » (0 
12 αἱ ἡμέραι μου ὡσεὶ σκιὰ ἐκλίθησαν, 
Ν᾿ ) Ἁ ς Ν , ) ,, 
καὶ ἐγὼ ὡσεὶ χόρτος ἐξηράνθην. 
13 ᾿ δέ , ᾿ Ἁ 53. ,κὲ , 
13 ὄσυ δέ, Κυριε, εἰς τὸν αἰῶνα μένεις, 
καὶ τὸ μνημόσυνόν σου εἰς γενεὰν καὶ γενεάν. 
14 Α 5 Ἁ ᾽ β Α , 
τ4 σὺ ἀναστὰς οἰκτειρήσεις τὴν Σειών, 


μ᾿ Α ω 5 “- ’ ο , 
ὅτι καιρὸς τοῦ οἰκτειρῆσαι αὐτὴν, ὅτι ἥκει καιρός. 


ΟΙ 1 εναντιον] ενωπιον δὲ εναντι Δ 2 κε εισακουσον ἔς ΑἿΤ τὴ προσευ- ΑῈΤ 

χην Κὶ |ελθετω 1)-  ξοα ἢ 8 θλιβομαι δ ΑΤ ] προς με το ους σου ξ ΑΤ᾽ | οἵη 
προς με Βἤ 4) αν 290] α Αὖ (ν διιρευβοῦ Αδἢ | επικαλεσομαι Α | εἰσακουσον 
ἐπάκουσον δὲ Τ' 4 εξελειπον ΑΤ' δ ἐπληγὴ δὰ" (ν βιιροίϑου δὲς.) 6 το 
οστουν] τὰ οσταὰ Ιὰ Ἰ ὠμοιωθὴη Α΄ (ν Ξκιιρεῖθον ΑΔἢ 8 εγενηθην] εγενο- 
μην δὸς ΑἿΤ ] ὡσει στρουθιον) ὡστρουθιον ΔΑ ὡς στρ. Τ μοναζων Α 11 κατε- 
ρᾶξας ἐδ" (κατερρ. ᾿ξ Τ 12 σκιαι δὲς Α καὶ ἐγω] κάγω Β-| εξηρανθησαν 
δ" (-θὴην δὲς.) 14 οικτιρησης | Σιων ΒΡ δ Α | καιρος 19] ρΥ ἐρχεται 
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Ρ 


ΑΒΕΤ 


ΕἾ Τὰ ΨΑΛΜΟΙ 


-.᾽ - “ 
ότι εὐδόκησαν οἱ δοῦλοί σου τοὺς λίθους αὐτῆς, χ5 
“ “-“ [2 
καὶ τὸν χοῦν αὐτῆς οἰκτειρήσουσιν" 
’ ἢ ’ 
"καὶ φοβηθήσονται τὰ ἔθνη τὸ ὄνομά σου, Κύριε, τό 
" Ἁ 
καὶ πάντες οἱ βασιλεῖς τὴν δόξαν σου: 
δ ’ ’, Α 
"ὅτι οἰκοδομήσει Κύριος τὴν Σειών, 17 
9 , ἥ- ἘΞ 
καὶ ὀφθήσεται ἐν τῇ δόξη αὐτοῦ. 
᾿ ᾿ ΄σ “ 
᾿δέπέβλεψεν ἐπὶ τὴν προσευχὴν τῶν ταπεινῶν, 18 
Ν Ὁ) » , Α ΄ » “ 
καὶ οὐκ ἐξουδένωσεν τὴν δέησιν αὐτῶν. 
το , “ 5 ν ἘΣῪ 
γραφήτω αὕτη εἰς γενεὰν ἑτέραν, το 
Ν , « , 5 , Ν ’, 
καὶ λαὸς ὁ κτιζόμενος αἰνέσει τὸν κύριον" 
». “] , χὰ - - 
"ὅτι ἐξέκυψεν ἐξ ὕψους ἁγίου αὐτοῦ, 2ο 
’ υ - - 
Κύριος ἐξ οὐρανοῦ ἐπὶ τὴν γῆν ἐπέβλεψεν: 
“τοῦ ἀκοῦσαι τὸν στεναγμὸν τῶν πεπεδημένων, 2τ 
τοῦ λῦσαι τοὺς υἱοὺς τῶν τεθανατωμένων, 
22 κα π ᾽ ν ἤν τ , 
τοῦ ἀναγγεῖλαι ἐν Σειὼν τὸ ὄνομα Κυρίου 22 
Ν ᾿ ᾿» » ἊΣ) 2 , 
καὶ τὴν αἴνεσιν αὐτοῦ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, 
53 κ “- ῃ ὦ ᾿ δ εν Ν , - 
ἐν τῷ συναχθῆναι λαοὺς ἐπὶ τὸ αὐτὸ καὶ βασιλείας τοῦ 523 
’ - 
δουλεύειν τῷ κυρίῳ. 
24 2 ἀ 6 ᾽ ΤΟΣ ΒΕ ΣΟῚ ὃ Ὁ) ’ » “ 
ἀπεκρίθη αὐτῷ ἐν ὁδῴ ἰσχύος αὐτοῦ 24 
γειλ ἝΝ , “ ς “ (55) "αἱ (2 λ , 
Τὴν ὀλιγότητα τῶν ἡμερῶν μου (3) ἀνάγγειλόν μοι. 
Α 2 , « ΄ 
μὴ ἀναγάγῃς με ἐν ἡμίσει ἡμερῶν μου: : 25 
ἐν γενεᾷ γενεῶν τὰ ἔτη σου. 


9 κ ΄ ΄ Ξ 
κδ κατ᾽ ἀρχὰς τὴν γῆν σύ, Κύριε, ἐθεμελίωσας, 26 
- ΄ ΄ ’ ᾽ 
καὶ ἔργα τῶν χειρῶν σού εἰσιν οἱ οὐρανοί: 
“ ᾽ “ ΄ 
"αὐτοὶ ἀπολοῦνται, σὺ δὲ διαμέν εις" 27 


δ ἭἬ Ξ « ’ 
καὶ πάντες ὡς ἱμάτιον παλαιωθήσονται, 
καὶ ὡσεὶ περιβόλαιον ἑλίξεις αὐτοὺς καὶ ἀλλαγήσονται: 


-8 Α Δ Νν Θιδείῷ ἘΣ Ν ΑἸ Ἂν » Σ᾽ , 
συ δὲ Ο αὕῦὔτος εἰ, Και Τὰ εἐτὴ σου οὐκ ἐκλείψουσιν. 28 


15 οικτιρησωσιν Τ' 16 οἷ τὰ εθνὴ δὲἢ (Πα δὲς 8) 1 σου Κυριε] κυ 
δ Α ὑΥἱὰ (σου ΚΕ 5110 γα5 εἰ ἴῃ τὴρ 48) Τ΄ ] βασιλεις] Ἑ τῆς γης ΝΑΚΝΤ 47κς 
τὴν Σιων 5110 τὰ5 Αϑ'! Σιὼν ΒΡ δὲ 18 ταπεινων] πτωχων δὲν (ταπινων 
δξο.4) Ιὶ [εξωδενωσεν δὲ 19 ετεραν] εταιραν ὃὰ  αἱινεσὴ Τ' 20 εἕξε- 
κυψαν Β΄ (-ψεν ΒΒ") [ ὑψου δ" (υψους δὲ ς:8) | εξ ουρανου] εκ του ουρανου Ἀ ! 
ἐπι] εἰς αὖ 21 τον στεναΎμον] του στεναγμου 22 αναγγειλαι 
Βδξοα Τ᾽ (αναγγιλ.})] αναγγεληναι δὲ Σιων ΒΡΝΑ 28 συναχθηναι] 
ἐπισυναχθηναι δδοΔΑΎΤΎ | βασιλειας] βασιλεις ΘΔ ΑΤ' 25 ἡμερων) γΥ των 
δ | εν γενεὰ γενεων] εἰς Ὕενεαν καὶ γενεαν, ἰὼν 26 συ κετὴν γὴν ΛΆΤῚ 
Οὐ σὺ Κυριε δὲ  (1α}" δὲ .ἃ)} των χειρων}] οἱ τῶν ἐδ 2 ελιξεις (ελειξ. 
Δ] αλλαξεις δὲ αἰλιξ, δὲ ἃ ἐελιξης Τ ] αλλαγήησονται] αἀγαλλησονται Α ἢ (πὰ ρτῸ}» 
Αἢ 28 συ] σοι Α | εκλειψωσιν 
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΄ Ἕ , 
2. ἢἾἮ9οἱ υἱοὶ τῶν δούλων σου κατασκηνώσουσιν, Β 


΄ "»“Κ5. “" 
καὶ τὸ σπέρμα αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα κατευθυνθήσεται. 


ΡΒ΄ 
ΠΩ Τῷ Δαυείδ, 
: Εὐλόγει ἡ ψυχή μου τὸν κύριον, 


᾿" :] - 
καὶ πάντα τὰ ἐντός μου τὸ ὄνομα τὸ ἅγιον αὐτοῦ. 
2 ] ͵ [2 ,ὔ Ὶ ,ὔ 
2 εὐλόγει ἡ Ψυχή μου τὸν κύριον, 
΄, ν , γ [τ 
καὶ μὴ ἐπιλανθάνου πάσας τὰς αἰνέσεις αὐτοῦ: 
΄ὔ ΄ “- 5 , 
3 Ξτὸν εὐιλατεύοντα πάσαις ταῖς ἀνομίαις σου, 
᾽ ΄ ἣν 
τὸν ἰώμενον πάσας τὰς νόσους σου" 
,’΄ ᾽ “ ᾿ ’ 
4 “τὸν λυτρούμενον ἐκ φθορᾶς τὴν ζωὴν σου, 
Ν Ὁ ’ὔ » 3 ’ Ἁ 3 ΄ 
τὸν στεφανοῦντά σε ἐν ἐλέει καὶ οἰκτειρμοῖς, 


- ᾿ ΡῚ ΄“ ) ᾽ “ Α 2 ’ 
τὸν ἐμπιμπλῶντα ἐν ἀγαθοῖς τὴν ἐπιθυμίαν σου" 


υι 


4 «ς Ψ “- «. 
ἀνακαινισθήσεται ὡς ἀετοῦ ἡ νεύτης σου. 


6 ΄“΄ Ε ’ ς , 
6 ποιῶν ἐλεημοσύνας ὁ κύριος, 
καὶ κρίμα πᾶσι τοῖς ἀδικουμένοις. 
7 , Ἁ “ὃ " ᾽ “ “ ΄- 
7 ἐγνώρισεν τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ τῷ Μωυσῇ, 
΄σ ε« » ᾿ ν , 2 “ 
τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ τὰ θελήματα αὐτοῦ. 
ΠΕΡῚ , ᾿ Ν , ς , 
ὃ οἰκτειρμὼν και ελεημῶν ὁ κῦυριος, 
μακρόθυμος καὶ πολυέλεος. 
9 ᾽ 2 ἐλ » θη 
9 οὐκ εἰς τέλος ὀργισθήσεται, 
᾽ Ν ᾽ ν 5“ “ 
οὐδὲ εἰς τὸν αἰῶνα μηνιεῖ: 
χον 9 ᾿ ᾿ ς , Οὐ τ κ ) , ἘΠ τὶ 
ιο οὐ κατὰ τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν ἐποίησεν ἡμῖν, 
᾽ ᾿ ᾿Ὶ Ἁ ᾽ , «ς σ΄ οΣ ͵ὔ ἴς ΄σ 
οὐδὲ κατὰ τὰς ἀνομίας ἡμῶν ἀνταπέδωκεν ἡμῖν. 
αι “ ν ᾿ «ἷσ κα γ ἄγε γολ τῳ κ “ 
τ ὅτι κατὰ τὸ ὕψος τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ τῆς γῆς 
Ι , ’ Α ᾿, 3 “ 3 ᾿ ᾿ Α͂ ’ 
ἐκραταίωσεν Κύριος τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς φοβουμένους 
αὐτόν' 
12 ᾽ ω ᾽ ’ γ Ν ᾽ Α “ 
12 καθ᾽ ὅσον ἀπέχουσιν ἀνατολαὶ ἀπὸ δυσμῶν, 


» ΄ γ ᾽ «ς ΄ ; Ρ] ,ὔ «ς ΄ 
εμακρυνεν ἀφ μων Τας ανομιᾶς ἡμῶν. 
13 ᾿Ν δὰ ᾿ , ᾿ κι} 
13 και καῦως οικτειρει Τ ΑΤΉρΡ υιους, 


᾿ , , ν ΄ 4.16) ἡ 
οικτειρῆησεν Κυριος τους φοβουμένους αὑτΤον,., 


29 οἱ υιοι] ΟἹ οὐ ΑἸΝ ͵ κατασκηνωσωσιν Τὶ --- Β(ΊΟἢ ρ4 Β 55 δὲ ρ6 ΑΤ 57 καὶ ΒΑ 
ΟἿ 1 τω Δ.] ρΥ ψαλμος Τ' 2 επιλανθανε Ἰλἢ | αἰνεσεις5} ἀποδοσις ἐξ αντα- 
ποδοσεις ΑἈΚΤ 4 οικτειρμοις] οἰκτιρμοις ΒΡ δὲς. ρικτιρμω ἐδ ἢ Ια δ εμπι- 
πλωντα ΒΡΑΊΤ᾽ ἐνπιμπλωντα καὶ θ πασιν ΑΤ' Ἴ τω Μωυση] οἵὴ τω 
ἐξ (ΠΔ} ἐξς.8) 8 οἰκτιρμων ΒΡ" (“εἴ 4115} Τ᾽ [| πολυελεος] Ἐ καὶ αληθεινος 
Αϑ1πρ) 11 κς (519) Τ [ οὰὴ αὐτου ὐ (Πα 113) 12 ανομιας] αμαρ- 
τιας 13 οπὴ καὶ ἔξ Δ Τ᾽ | οιἰκτειρησεν] ὠκτειρησεν ΒᾶΡ ΡΥ ουτως ἢ 


9.19) 


Ϊ 


ΝΑΚῚΤ 


ΟΙΙ 14 ΨΑΛΜΟΙ 


14 5 3). ϑλκ ᾿»ὕ ᾿ ΄ὔ εχαι , 
ὅτι αὑτὸς ἔγνω τὸ πλάσμα ἡμῶν" τά 
, ᾿ Ε᾿ 
μνήσθητι ὅτι χοῦς ἐσμεν. 
χ5 ,, θ «ς Ν ’ ες , » “᾿ 
ἄνθρωπος, ὡσεὶ χόρτος αἱ ἡμέραι αὐτοῦ" τς 
« Ἀ Ε. “ ᾽ “- σ ΡῚ ,ὔ 
ὡσεὶ ἄνθος τοῦ ἀγροῦ, οὕτως ἐξανθήσει. 
ὡ ΖΞ ΖΞ Π “πὶ 
ὅτι πνεῦμα διῆλθεν ἐν αὐτῷ καὶ οὐχ ὑπάρξει, τό 
Ν ᾽ Ξ, ΄ 
καὶ οὐκ ἐπιγνώσεται ἔτι τὸν τόπον αὐτοῦ. 
17 Π δὲ ᾿ὕ' - ’ 3) Α “ 3“5. Ν Φ ἊΝ "“ 
τὸ δὲ ἔλεος τοῦ κυρίου ἀπὸ τοῦ αἰῶνος καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος 17 
») Ν δ , ΡῚ , 
ἐπὶ τοὺς φοβουμένους αὐτόν" 
να Σ , 2 ΄ ΩΝ ΓΕ Δ .ςκ- 
καὶ ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ ἐπὶ υἱοὺς υἱῶν' 
΄σ Ὶ ᾽ὔ ΄ 
ἰδγρῖς φυλάσσουσιν τὴν διαθήκην αὐτοῦ 18 
μ) ᾽ 
καὶ μεμνημένοις τῶν ἐντολῶν αὐτοῦ τοῦ ποιῆσαι αὐτάς. 
τοκύ ᾽ “ » ᾽ς ὦ , ν᾿ θ , γ - 
ὕριος ἐν τῷ οὐρανῴ ἡτοίμασεν τὸν θρόνον αὐτοῦ, 1ρ 
Ν᾿ ς , ] “ Ψ) ’ 
καὶ ἡ βασιλεία αὐτοῦ πάντων δεσπόζει. 
20 ᾽ Ψ᾿ Α ΄ , « Ψὔ .} ΄“ 
εὐλογεῖτε τὸν κύριον, πάντες οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ, 20 
,’ “-“ Σ “ 
δυνατοὶ ἰσχύι, ποιοῦντες τὸν λόγον αὐτοῦ, 
τοῦ ἀκοῦσαι τῆς φωνῆς τῶν λόγων αὐτοῦ. 
ῬΞ ΄, »Ξ Ξε 
“εὐλογεῖτε τὸν κύριον, πᾶσαι αἱ δυνάμεις αὐτοῦ, 21 
Ζι ᾿ , τὸ 
λειτουργοὶ αὐτοῦ ποιοῦντες τὰ θελήματα αὐτοῦ. 
22 ΕῚ ΄σ Ἁ ’ ’ὔ Ἁ ᾿, » ων 
εὐλογεῖτε τὸν κύριον, πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ 22 
΄“ ,ὔ - 
ἐν παντὶ τόπῳ τῆς δυναστείας αὐτοῦ: 


2 , « ’ ᾿ ΄’ὔ 
εὐλόγει, ω) ψυχή μου, τον κυριον. 


ΡΤ 
Τῷ Δαυείδ. 
’ὔ 
Εὐλόγει, ἡ ψυχή μου, τὸν κύριον" ΄ 
Κύριε, Κύριε, ὁ θεός μου, ὡς ἐμεγαλύνθης σφόδρα. 
2 , Ν Ρ. 2 ] ’ 
ἐξομολόγησιν καὶ εὐπρέπειαν ἐνεδύσω, 
Ξἀναβαλλόμενος φῶς ὡς ἱμάτιον, 2 
ἐκτείνων τὸν οὐρανὸν ὡσεὶ δέρριν" 


3.5 , » ὕδ Ν' ἦτ ς κ ᾿ - 
οΟ στεγάζων εν υὐᾶασιν Τα υπεέρῷα αὐτου. 


ῳ 


ς 


Α ΄“ 
ὁ τιθεὶς νέφη τὴν ἐπίβασιν αὐτοῦ, 
΄ ’ .ἶ 
ὁ περιπατῶν ἐπὶ πτερύγων ἀνέμων" 


14 μνησθητι] εμνησθη ΞΑΑΎΤ - Κυριε ἢ 15 ἡμεραιίραι ὃὰ | ὡσει 25] 
οτι εἰ δὲ (ωσει δὲ ς.8) 16 ὑπαξει ἘΠ (υπαρξ. Ἰλ8 (14) ὑπαρξη Τ' 17 υἱοὺς] 
νιοις Β- 18 φυλασσουσι 1 19 αὐτου 297 οὐ 51} τὰϑ Δ (αυτων Αὐτὴ) 
20 οἱ αγγελοι] οἵη οἱ δὲ" (Π4}0 δὲς.) 21 τα θεληματα) το θελημα ΔΟΛΑΚΧΤ 
22 δυναστειας (-τιας δὲ] δεσποτιας ΟΑ ΚΤ --- ΒΟ 46 ΒΤ 45 ΝᾺ 478 
ΟἸΠΙ 1 τω Δ.] ργ ψαλμος Τ᾽ | οἵχὰ Κυριε 29 ΣΑΚΝΤ] οὶ ὡς δι ΚΤ] εὐπρε- 
πειαν (-πιαν ὃς] μεγαλοπρεπιαν δ ΔΑΤ' 8 νεφη ΒΟ ΔΑΥ (νεῴφην Αγ) 
ΕΤ] νεφελην δὲ" τὴν επιβασιν] οἵὴ τὴν δὲν (Π4}0 δὲς.) 
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ΟΥ̓ 
((1ν) 
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΄- ᾽ὕ - ’ὔ 
4 ὁ ποιῶν τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ πνεύματα, Β 
Ν Α ; » - - ΄ 
καὶ τοὺς λειτουργοὺς αὐτοῦ πῦρ φλέγον. 
Ξ δέθεμελίωσεν τὴν γῆν ἐπὶ τὴν ἀσφαλίαν αὐτῆς, 
οὐ κλιθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 
6 δάβυσσος ὡς ἱμάτιον τὸ περιβόλαιον αὐτοῦ, 


Ε] Ἁ ΄ 


Ἅ 
ἐπὶ τῶν ὀρέων στήσονται ὕδατα" 
τ γ ᾿Ὶ ᾽ ὔ , ’΄ 
7 ἀπὸ ἐπιτιμησεώς σου φεύξονται, 
ἀπὸ φωνῆς βροντῆς σου δειλιάσουσιν. 
3, 
8 δἀναβαίνουσιν ὄρη, καὶ καταβαίνουσιν πεδία 
᾽ ’ ὰ 3 ,ὔ 3 ΄“- 
εἰς τόπον ὃν ἐθεμελίωσας αὐτοῖς" 
“ ᾿», ὰ ᾽ ΄ 
9 ϑὅριον ἔθου ὃ οὐ παρελεύσονται, 
οὐδὲ ἀποστρέψουσιν καλύψαι τὴν γῆν. 
ιο “ὁ ἀποστέλλων πηγὰς ἐν φάραγξιν, 
ὭΡΩΝ , “- Ἄγ... ἵά “ 
ἀνὰ μέσον τῶν ὀρέων διελεύσονται ὕδατα: 
τι ᾿Σποτιοῦσιν πάντα τὰ θηρία τοῦ ἀγροῦ, 
προσδέξονται ὄναγροι εἰς δίψαν αὐτῶν. 
τι. "ἐπ᾽ αὐτὰ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώσει, 
ἐκ μέσου τῶν πετρῶν δώσουσιν φωνήν. 
13 , " ) κ ς , ᾽ "ΞΣ 
13 ποτίζων ὄρη ἐκ τῶν ὑπερῴων αὐτοῦ, 
ἀπὸ καρποῦ τῶν ἔργων σου χορτασθήσεται ἡ γῆ. 
14 ἐξ λλ , κ“ , 
τ ἐξανατέλλων χόρτον τοῖς κτήνεσιν 
καὶ χλόην τῇ δουλείᾳ τῶν ἀνθρώπων, 
τοῦ ἐξαγαγεῖν ἄρτον ἐκ τῆς γῆς" 
᾿ 15 Ν ΜῈ Ε , δί ΕΣ θ , 
15 καὶ οἶνος εὐφραίνει καρδίαν ἀνθρώπου, 
τοῦ ἱλαρῦναι πρόσωπον ἐν ἐλαίῳ, 
δ 1 , 1 , ῃ 
καὶ ἄρτος καρδίαν ἀνθρώπου στηρίζει. 
ιό6 "χορτασθήσεται τὰ ξύλα τοῦ πεδίου, 
αἱ κέδροι τοῦ Λιβάνου ἃς ἐφύτευσεν" 


17 3. 25 θι ) ’ 
17 ἐκει στρουθια ἐννοσσεύσουσιν, 


4 πυρ φλεγον] πυρος φλεγα (519) ΑὉ 5 εθεμελιωσεν] ο θεμελίων 58 Α  ΠΑῈΤ 

ασφαλειαν ΒΑΡ | κλιθησεται Βὲξ-.4(9 Α}Τ] κληθησεται δὲ (Ὁ Κ) κεινηθησεται Α 
Ἴ φωνης} -Ἐ σου δὲ (οηὶ ἐξς.4) | διλιασωσιν 8 τοπον] ΡΥ τὸν ΔΤ [| αὑτοις] 
αὐτοὺς δὲ" (-τοις δδς"8) 9 07 ον Ἰδ ἢ (ο Τ᾿) | αποστρεψουσιν] επιστρ. ΑΝΤ 
10 αποστελλων] εξαπο.  ΔᾺΤ' 11 προσδεξονται] εξοντ 5110 τὰ5. ΠᾺΡ προσ- 
δεξωνται Τ 12 κατασκηνωση 1 | πετρων] πτερων ἔδ" {(πετρ. ᾿λ}) | δωσουσι 
Α δωσωσιν Τὶ [ φωνην]  αὐτων Ἰὰἢ 13 αὐτου] αὐτων Ἀὶ | απο] εκ Ιἀ ἢ 
14 εξανατελλων] ΡΓ ο ἔξ ΑἈΊΤ | κτήνεσι Τὶ [ δουλια δ ΑΊΤ | εξαγαγεν Τ' 
106 χορτασθησονται ΑἸ | πεδιου] κυ δὲ ἢ (πεδ. ἐδξο.4) αι κεδροι] και κεδρ. Ἰὰ ] 
εφυτευσας ᾿δο Δ Α 11 εννοσευσουσιν ἢ (εννοσσ. 1530) ἐεννοσσευσωσιν 
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ΜΣΑΚΤ 


ΟἿΠ τ8 ΨΑΛΜΟΙ 


“-“ » “- [ 5 , ε ΄σ ΕῚ ΄σ 
τοῦ ἐρωδιοῦ ἡ οἰκία ἡγεῖται αὐτῷ. 
» ᾿ (Φ. δ ΓΞ ,ὔ 
ξὅρη τὰ ὑψηλὰ ταῖς ἐλάφοις, 18 
᾿ Ὶ ΄σ ,ὔ 
πέτρα καταφυγὴ τοῖς χοιρογρυλλίοις. 
Ψ» ΄, 
᾿ϑέποίησεν σελήνην εἰς καιρούς, 19 
.«- ὦ » ᾿ », Σ] “ 
ὁ ἥλιος ἔγνω τὴν δύσιν αὐτοῦ. 
20 , Ν ϑν εν» ΄΄ 
ἔθου σκότος καὶ ἐγένετο νύξ, 20 
ἐ » ΄“ ὃ λ ’, , ν θ , “- ὃ “-“ 
ν αὐτῇ διελεύσονται πάντα τὰ θηρία τοῦ δρυμοῦ, 
,΄ 
“' σκύμνοι ὠρυόμενοι ἁρπάσαι φι 
καὶ ζητῆσαι παρὰ τοῦ θεοῦ βρῶσιν αὐτοῖς. 
ὩΣ 2 Ὁ εὖ: ον Ν ΄ 
ἀνέτειλεν ὃ ἥλιος καὶ συναχθήσονται, 22 
καὶ ἐν ταῖς μάνδραις αὐτῶν κοιτασθήσονται" 
, " “-“ 
Ξϑἐξελεύσεται ἄνθρωπος ἐπὶ τὸ ἔργον αὐτοῦ 23 
ΡΥ » 3 
καὶ ἐπὶ τὴν ἐργασίαν αὐτοῦ ἕως ἑσπέρας. 
, 
“ὡς ἐμεγαλύνθη τὰ ἔργα σου, Κύριε, 24 
πάντα ἐν σοφίᾳ ἐποίησας" 
» " ς -“- ΄“- ,’ὔ Ψ. 
ἐπληρώθη ἡ γῆ τῆς κτίσεώς σου. 
ἊΣ 4 ς θάλ ς ,ἀλ Ν ΕῚ ,ὔ 
αὕτη ἡ θάλασσα ἡ μεγάλη καὶ εὐρύχωρος" 25 
ἐκεῖ ἑρπετὰ ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός, 
ζῶα μικρὰ μετὰ μεγάλων, 
“δράκων οὗτος ὃν ἔπλασας ἐμπαίζειν αὐτῷ. 26 
27 ,ὔ ᾿ Ν ὃ “ ὃ φ΄- Α ᾿ ] ΄- » 
πάντα πρὸς σὲ προσδοκῶσιν, δοῦναι τὴν τροφὴν αὐτοῖς εὖὔ- 27 
καιρον" 
“δδόντος σου αὐτοῖς συλλέξουσιν, “8 
7 , ᾽, ᾿: “ ᾿Ὶ , » ᾽, 
ἀνοίξαντος δέ σου τὴν χεῖρα τὰ σύμπαντα ἐμπλησθήσεται 
χρηστότητος. 
29 2 , δέ Α , θή 
ἀποστρέψαντος δέ σου τὸ πρόσωπον ταραχθήσονται: 29 
ΡῚ ΄ Π - » “ Ν » [ 
ἀντανελεῖς τὸ πνεῦμα αὐτῶν καὶ ἐκλείψουσιν, 


κ᾿ ΡΥ 3. σι » 
καὶ εἰς τον χουν αὐτῶν ἐπιστρέψουσιν. 


11 ερωδιου] αρωδιον Α ἡρωδιου Τ' | οἰκια] κατοικιὰ Τ' [ αὐτω] αὐτων ΣΑΞΤ 
18 χοιρογρυλλιοις] λαγωοις δὰ ᾺΑ Ὁ 19 ἐποιησαν Ιὰ 19---20 σεληνην... 
νυξ] ταπί!]α ποηπι}1α πῃ 20 διελευσεταῖι ἰὲ 21 ορυομενοι ἕξ ορυωμενοι 
ΤΊ αρπασαι] ΡΥ του δὲ" ΔΑ Τ᾽ του θεου] ομχ του Εὖ 22 συναχθησονται) 
συνηχθησαν ΔΑΛΤ| εν ταις μανδραι5] επι ταῖς μανδραις δ εἰς τας μανδρας 
δέο ΔΑ Τ' 28 εὡς] μεχρι ἕδἢ (εως δὲς.8)| ἐσπεραν Ἀ 26 δρακων] ΡΓ εκει 
πλοια διαπορευνονται ΒΑΡ ΑΚ Τ᾽ | ἐπλασας] εφυτευσας Ἀ | εἐνπαιζειν ᾿ὶ  αὐτω] 
αυτοις ἰδ 21 δουναι] ΡΓ του Αὖ|[ τὴν τροῴφην αὑτοις] τ. τροῴην αὐτων 
δὲς ΑΤ' αὑτοῖς τροφην Ἰκἢ  ευὐκαιρον] εἰς καιρὸν Ἀ εν εὐκαιρια ἘᾺΝ εἰς εὐκαιρὸν Τ' 
28 αὐτοις] -τοι Ἴ| συλλεξωσιν | ανυξαντος Αὖ (ανοιξ. Α3)} συμπαντα͵] παντα 
ἐξ (συμπ. δὲ:.8) συνπαντα Ἀὶ [Ϊ εμπλησθησεται] πλησθησονται δ ΑΤ' πλησθὴη- 
σεται Ἰλἦ | χρηστοτητοΞ] πιοτητος Α 29 εκλειψωσιν Τ' [επιστρεψωσιν Τ' 
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΄ - ,ὔ ΤᾺ 
32 δ᾽. ἐξαποστελεῖς τὸ πνεῦμά σου καὶ κτισθήσονται, Β 
καὶ ἀνακαινιεῖς τὸ πρόσωπον τῆς γῆς. 
« , ΄σ 
38. 8θ'ἤτω ἡ δόξα Κυρίου εἰς τὸν αἰῶνα, 
ΕῚ ’ὔ ’ὔ ᾽ ἊΝ 9" » » - 
εὐφρανθήσεται Κύριος ἐπὶ τοῖς ἔργοις αὐτοῦ: 
325 Ὁ , »Ν ἢ κ ν κ δ ἢ , 
32 ὁ ἐπιβλέπων ἐπὶ τὴν γὴν καὶ ποιῶν αὐτὴν τρέμειν, 
ὁ ἁπτόμενος τῶν ὀρέων καὶ καπνίζονται. 
33 ΒΕ ΄“ ͵ ΕῚ ΄ ΄σ-΄' 
51 ᾷσω τῷ κυρίῳ ἐν τῇ ζωῇ μου, 
ἊΣ »- - ΄ ΤΆΣ; 
ψαλῶ τῷ θεῷ μου ἕως ὑπάρχω. 
« “ «ς ͵ 
3: 3᾽ηδυνθείη αὐτῷ ἡ διαλογή μου, 
ἐγὼ δὲ εὐφρανθήσομαι ἐπὶ τῷ ίῳ 
Ύ ρανθήσομαι ἐπὶ τῷ κυρίῳ. 
35. λί ς ΝΕ. ν « νΝ 
3 ἐκλίποισαν ἁμαρτωλοὶ ἀπὸ τῆς γῆς 
’, 
καὶ ἄνομοι, ὥστε μὴ ὑπάρχειν αὐτούς: 


» ,ὔ [2 ’ὔ Α ’ 
εὐλόγει, ἡ ψυχή μου, τὸν κύριον. 


΄ 


ἸΒΤΑΝ 
ΕΙΝ ι , 
(ἕν) (659) ᾿Αλληλουιά. 
1 ᾿Ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ καὶ ἐπικαλεῖσθε τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 


5 ΡῚ ΄σ » ἣ ΕΠ ΡῚ - 
ἀπαγγείλατε ἐν τοῖς ἔθνεσιν τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
2 ᾽ “ Ν , Ε] “ 

2. “ ἴᾷσατε αὐτῷ καὶ ψάλατε αὐτῷ, 

διηγήσασθε πάντα τὰ θαυμάσια αὐτοῦ. 
3 3ἐπαινεῖσθε ἐν τῷ ὀνόματι τῷ ἁγίῳ αὐτοῦ" 

᾽ ΄ , ’ Α ΄ 

εὐφρανθήτω καρδία ζητούντων τὸν κύριον. 

’, ’ὔ 
4 ζητήσατε τὸν κύριον καὶ κραταιώθητε, 

’ - 

ζητήσατε τὸ πρόσωπον αὐτοῦ διὰ παντός" 

΄ ΄“ - 
5 δμνήσθητε τῶν θαυμασίων αὐτοῦ ὧν ἐποίησεν, 

τὰ τέρατα αὐτοῦ καὶ τὰ κρίματα τοῦ στύματος αὐτοῦ" 
6 “σπέρμα ᾿Αβραὰμ δοῦλοι αὐτοῦ, 

σα 4 Ν Ε] Ν » “- 
υἱοὶ Ἰακὼβ ἐκλεκτοὶ αὐτοῦ. 
᾽ Μ᾿ «ς ΄ 

7 Ταὐτὸς Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν" 


3 ,ὔ ΄ ΄“- Α ,ὕ - 
ἐν πάσῃ τῇ γῇ τὰ κρίματα αὐτοῦ. 


81 τὸν αιωνα] τοὺς αἰωνας Δ ΑΤ | ἐπι] εν καὶ 32 των ορεων] οὔχλ ΠΑΚΤ 
των δε: ἃ 88 ΟΠ) ψαλω.. ὑπαρχω Αὖ (Πα} 108} 85 εκλειποισαν 
ΒΆΡΑΤ | απὸ τὴς γη95] ὑπαρξειν αὐτους ΚΑ  Υ4 (απο τὴς γης ΙΝ) | ὑπαρχειν] 
υπαρξειν Ἰὰ “νὰ («χεὶν 1Ἀ8) -- Θ.οἢ γό Β γγ δὰ γὼ 7817 ΟΙΝ 1 αλ- 
ληλουια] τ Ῥῖο α 19 δὲ (αλλ. δὲ1) } τω κυριω] ΡΥ κα (51ς) δὲ" (οτὴ δὲ) | αναγ- 
γειλατε Ιλ | εργα] μεγαλια δὲ (εργα δὲς.) 8 γιω αὐτοῦ 510 τὰ5 ΑἹ 
4 το προσωπον] οἵη το ἰδ ἢ (ΠᾺ} 1Α) δ αὐτου 19] του 5110 Γὰ5 3 να] 4 {π| 
ΔΆ "Ὶ5 5βοσ Εὖ 6 δουλου Δ" (δουλοι ΙΔ} (υ14}}} ἐκλεκτοι ἃ 5810 τὰ5 Αἱ 


ΒΈΡΤ, 11, 253 Δ 


ΝΑΚΤΊΤ 


ΟΙΝ 8 ΨΑΛΜΟΙ 


8.» , θ 5» ᾿ 55 ὃ 60 , ΕῚ “- 
ἐμνήσθη εἰς τὸν αἰῶνα διαθήκης αὐτοῦ, 8. 
λόγου οὗ ἐνετείλατο εἰς χιλίας γενεάς, 

ϑὸν διέθετο τῷ ᾿Αβραάμ, 9 

καὶ τοῦ ὅρκου αὐτοῦ τῷ Ἰσαάκ." 

ο Ν ᾿, 3 δ ΄“ 3 Ν ᾿ 7) 

καὶ ἔστησεν αὐτὴν τῷ Ἰακὼβ εἰς πρόσταγμα το 
ὶ τῷ Ἰσραὴλ διαθή ἰά 
καὶ τῷ Ἰσραὴλ διαθήκην αἰώνιον, 

λέγων Σοὶ δώσω τὴν γῆν Χανάαν, τι 

σχοίνισμα κληρονομίας ὑμῶν" 

ξέν τῷ εἶναι αὐτοὺς ἀριθμῷ βραχεῖς, 12 

ὀλιγοστοὺς καὶ παροίκους ἐν αὐτῇ. 

13καὶ διῆλθον ἐξ ἔθνους εἰς ἔθνος , 13 

ἐκ βασιλείας εἰς λαὸν ἕτερον" 

φοὺκ ἀφῆκεν ἄνθρωπον ἀδικῆσαι αὐτούς, τ4 

καὶ ἤλεγξεν ὑπὲρ αὐτῶν βασιλεῖς 

5 Μὴ ἅψησθε τῶν χριστῶν μου, το 

΄“ ’ 
καὶ ἐν τοῖς προφήταις μου μὴ πονηρεύεσθε. 

16 καὶ ἐκάλεσεν λιμὸν ἐπὶ τὴν γῆν, 16 

πᾶν στήριγμα ἄρτου συνέτριψεν. 

17}... 2 Χ - θ »,. ἀνθ 

ἀπέστειλεν ἔμπροσθεν αὐτῶν ἄνθρωπον, 17 
εἰς δοῦλον ἐπράθη Ιωσηφ. 

ιδἐγχαπείνωσαν ἐν πέδαις τοὺς πόδας αὐτοῦ, 18 

σίδηρον διῆλθεν ἡ ψυχὴ αὐτοῦ: 

19 , ὭΣ λθ ΄ν , λ , 5 ΄ο 

μέχρι τοῦ ἐλθεῖν τὸν λόγον αὐτοῦ, 19 
-“ ’ 
τὸ λόγιον τοῦ κυρίου ἐπύρωσεν αὐτόν. 
2. ἐξαπέστειλεν βασιλεὺς καὶ ἔλυσεν αὐτόν, 20 
»» -“ Ν 3 μας » , 
ἄρχων λαῶν, καὶ ἀφῆκεν αὐτόν" 
“ ᾿ ἧς ᾿ -- 

Ξ: κατέστησεν αὐτὸν κύριον τοῦ οἴκου αὐτοῦ 21 

καὶ ἄρχοντα πάσης τῆς κτήσεως αὐτοῦ, 

Ξξτοῦ παιδεῦσαι τοὺς ἄρχοντας αὐτοῦ ὡς ἑαυτόν, 22 

Ν Α , » - , 
καὶ τοὺς πρεσβυτέρους αὐτοῦ σοφίσαι. 

9 του ορκου] τω ορκω Α  Ισακ ὃὰὲ 10 αὑὐτην ΒδΑς 8 1Χ4}] αὑτὸν ἔξ αὐτο 
ἈΠ διαθηκην) ΡΓ εἰς δὲς: ΚΊΎΎ 138 εκ] ΡΥ καὶ ΔΑ ΚΤ εἰς 29] προς Κὶ 
14 αὐτουΞ] αὐτοις αὐ (-τοὺς ᾿ἈἈ8) οἵὴ καὶ δὰ (ΠΔ}0 καὶ δὲς :8) ] αὐτων] αὑτοὺς 
Ν᾽ (των 8) | βασιλις δὲ 156 αψησθε] απτεσθαι ἔἕδά απτεσθε Τ΄ των 

χριστων] τοὺς χριστους Ἀ 16 αρτου] αὐτου ᾿ξ" (αρτου δὲ -:8) 17 απε- 
στέιλεν] εξαπεστειλεν ΑΔ ΚΕ 18 εἐταπεινωσαν] εταπεινωθησαν ἘΣ (-νωσαν 
ἘΆ) 19 του κυριου] οὔϊ τοὺ ἈΤ᾽ 20 εξαπεστειλεν)] απεστειλεν 


δος ΔΑ ΚΤ [ αὐτὸν 10] -Ἐτο λογίον του κυ επυρωσεν αὐτὸν δὲ (ΟΠῚ ΠΝ 
21 κτησεως] κτίσεως ἴδ να 
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23 53καὶ εἰσῆλθεν Ἰσραὴλ εἰς Αἴγυπτον, 
καὶ Ἰακὼβ παρῴκησεν ἐν γῇ Χάμ: 


24. “'καὶ ηὔξησεν τὸν λαὸν αὐτοῦ σφόδρα, 
καὶ ἐκραταίωσεν αὐτὸν ὑπὲρ τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ. 
2- "βκαὶ μετέστρεψεν τὴν καρδίαν αὐτῶν τοῦ μισῆσαι τὸν λαὸν 
αὐτοῦ, 


τοῦ δολιοῦσθαι ἐν τοῖς δούλοις αὐτοῦ. 
26 ᾿“δἐξαπέστειλεν Μωυσῆν τὸν δοῦλον αὐτοῦ, 
᾿Ααρὼν ὃν ἐξελέξατο αὐτόν" 
27} Ψ “" Ἁ λό “ Ψ' ΕΣ “ 
27 ἔθετο αὐτοῖς τοὺς λόγους τῶν σημείων αὐτοῦ 
καὶ τῶν τεράτων ἐν γῇ Χάμ. 
-ἃ ) ’ λ ’ Ἁ » ,ὔ 
28 ἐξαπέστειλεν σκότος καὶ ἐσκότασεν, 
καὶ παρεπίκραναν τοὺς λόγους αὐτοῦ. 
29 ΄,ὕ Ἁ ὑὃ 5 “ 5 ΤΣ 
29 μετέστρεψεν τὰ ὕδατα αὐτῶν εἰς αἷμα, 
καὶ ἀπέκτεινεν τοὺς ἰχθύας αὐτῶν' 
38 δέξηρψεν ἡ γῆ αὐτῶν βατράχους, 


᾽ ἴον ,ὔ ΄ ΄ ΄ 
ἐν τοῖς ταμείοις τῶν βασιλειῶν αὐτῶν. 


3ι ΟΞθ' εἶπεν, καὶ ἦλθεν κυνόμυια 
καὶ σκνῖπες ἐν πᾶσι τοῖς ὁρίοις αὐτῶν. 
32 ββέθετο τὰς βροχὰς αὐτῶν χάλαζαν, 
κ ᾽ “ ε Ξ 
πῦρ καταφλέγον ἐν τῇ γῇ αὐτῶν' 
33 Ν » ’ ᾿Ὶ 2 λ }) “ Ν δὶ »“" ΙῚ ΄ 
33 καὶ ἐπάταξεν τὰς ἀμπέλους αὐτῶν καὶ τὰς συκᾶς αὐτῶν, 
ἈΝ , Φ- ’ ε , ᾽ ΄ 
καὶ συνέτριψεν πᾶν ξύλον ὁρίου αὐτῶν. 
3 ν- ᾽ - Ὁ 
34 3 εἶπεν, καὶ ἦλθεν ἀκρὶς καὶ βροῦχος οὗ οὐκ ἦν ἀριθμύς, 
Ἁ ’ 72 Α , ) ΄“ “ ΄“ 
35 β5 καὶ κατέφαγεν πάντα τὸν χόρτον ἐν τῇ γῇ αὐτῶν, 


΄ Α “ “- ᾿ς 
καὶ κατέφαγεν τὸν καρπὸν τῆς γῆς αὐτῶν. 
Ν Ι] ’ τα σ΄ “ “ 
5 καὶ ἐπάταξεν πᾶν πρωτότοκον ἐκ τῆς γῆς αὐτῶν, 


᾽ ᾿ πο 
ἀπαρχὴν παντὸς πόνου αὐτῶν. 


26 οπὴ καὶ ἔξ Α Τ᾽ [ αὐτων] αὐτου ξοΆΑΤ' 26 εξαπεστειλεν] απε- ΔΕΤ' 


στειλεν Ια | αὑὐτον] εαὐτω ἔξ ΑΚΊΤ 21 αὐτοις)] ΡΓ εν ΒΑΡ ΟΔΑΝΤ 
τερατων] - αὐτου δέξο ΑΤ 28 σκοτοὺυς κ᾿ (-τος 1Χ}} | και 29] οτι δέ ΔΑΤ 
παρεπικρανεν ἔξ (-ναν ὃὲς.α) 29 μετεστρεψεν] ΡΥ καὶ Ια | απεκτεινε 
ἰὑἄω 30 εξηρψεν] εξηρευξατο Ἰὰ | ταμιοις ΒῚ Τ᾽ (ταμειοις ΒΔΡΑῚ) [ βασι- 
λειων Βὲξο. ΑὙ ΤΊ βασιλεων δ᾿ Δ Υἱ 4 ]ν 81 κυνομυια] α 510 τὰϑ Δ (566 
γᾺ5 1 11} | σκνείπες Β΄" (σκνῦπες ΒΡΑ  Υ4 }Ν}}} σκνιῴες ἐς ΑΔ ΝΊΤ' (-φαμ) 
πασιν ΑΚ 833 οἵὴ παν δξἦ (Π4}0 δὲς.4) | οριου] οριων Ἰὰ8 υἱὰ 86 τον 
χόρτον} οὔὴ τον δξοιϑ ΑἼ | εν τη Ὑη] τῆς γης Κὶ | οἵὴ και κατεῴφαγεν (25)... τῆς 
γη5 αὐτων Ἰκἦ| τὸν καρπον] τον χορτον ἔξ (τον κ. δὲ.) ΡΥ πανταὰ ξο Α  Γ 
86 εκ τὴς γὙη5] εν τή γη ΔΑ ΚΝΤ 


ΟΠ Ὰ 


[Ὁ 


Δ ΑΈΤ 


ΟΙΝ. 37 ΨΑΛΜΟΙ 


"7 καὶ ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἐν ἀργυρίῳ καὶ χρυσίῳ, 37 
Ν » 8 5 “ εν ϑσθτοσα 5 “ 
καὶ οὐκ ἦν ἐν ταῖς φυλαῖς αὐτῶν ἀσθενῶν" 
"7 “ ΄ 
εὐφράνθη Αἴγυπτος ἐν τῇ ἐξόδῳ αὐτῶν, 38 
ε ᾿] , Ε Ἢ » “ 5) » » ’, 
ὅτι ἐπέπεσεν ὁ φόβος αὐτῶν ἐπ᾽ αὐτούς. 
39διεπέτασεν νεφέλην εἰς σκέπην αὐτοῖς, 39 
καὶ πῦρ τοῦ φωτίσαι αὐτοῖς τὴν νύκτα" 
40,7 κ 3Χλθ 5 ΄ 
ἤτησαν, καὶ ἦλθεν ὀρτυγομήτρα, 49 
καὶ ἄρτον οὐρανοῦ ἐνέπλησεν αὐτούς. 
41 ὃ [2 ’ Ν Ὶ) ’ [2 
ιέρρηξεν πέτραν, καὶ ἐρρύησαν ὕδατα, 41 
ἐπορεύθησαν ἐν ἀνύδροις ποταμοί. 
42 [ ) “, ζω ἥ “ ε , ᾿) “᾿ - 
ὅτι ἐμνήσθη τοῦ λόγου τοῦ ἁγίου αὐτοῦ, 42 
τοῦ πρὸς ᾿Αβραὰμ τὸν δοῦλον αὐτοῦ: 
3 καὶ ἐξήγαγεν τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν ἀγαλλιάσει, 43 
Ν ᾿ 5 Α 3 “- 5 » ’ 
καὶ τοὺς ἐκλεκτοὺς αὐτοῦ ἐν εὐφροσύνῃ. 
44 ζχ ἔδ ΡῚ “ , 6 “- 
καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς χώρας ἐθνῶν, 44 
καὶ πόνους λαῶν ἐκληρονόμησαν, 
ὅπως ἂν φυλάξωσιν τὰ δικαιώματα αὐτοῦ, 45 


Ν Ἁ » “ 2 “ 
καὶ τὸν νόμον αὐτοῦ ἐκζητησωσιν. 


ΡᾺΕ 
“Αλληλουιά. 


᾽ ΄ ΄σ ΄ ω , 
Εξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι χρηστός, ᾿ 
[ 3 ΔΝ 5“σ5 Α ᾽» 5 -“ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
΄ , - 
“τίς λαλήσει τὰς δυναστείας τοῦ κυρίου, 2 


2 “2 δ ") “- 
ἀκουστὰς ποιήσει πάσας τὰς αἰνέσεις αὐτοῦ; 


ω 


Ξμακάριοι οἱ φυλάσσοντες κρίσιν καὶ ποιοῦντες δικαιοσύνην ἐν 
παντὶ καιρῷ. 

4 , θ τ ῖς ζ ) κ ὐὸ , ἜΣ 

μνήσθητι ἡμῶν, Κύριε, ἐν τῇ εὐδοκίᾳ τοῦ λαοῦ σου, 4 


“5 ἢ ἘΣ Τα » σ΄ , 
ἐπίσκεψαι μας ἐν Τῷ σωτὴηριῳῷ σου, 


81 ασθενων] ῬΓ ο δ: (5 ΟΡ) Τ᾽. 88 0 φοβος] οὔ οΪὰ 89 νεφελην] 
νεφελη δὰ (-λὴν δὲ: 8) οη] αὑτοῖς 25 δὲ ἢ (Π4}0 αὑτοὺς δὲ :8) Τ' 41 διε- 
ρηξεν Τ [ ερυησαν Τ' [ ποταμοις ΑἈΤ' 42 του αγ. ὈΪ 5οεῖ Εὖ 438 εγλεκ- 
τους Τὸ (εκλ. ΒΡ)] οἣχ αὐτου 29 Α 44 εκληρονομησαν) κατεκληρονομησαν 
δοιὰ (εκληρ. δὲς.) ΑΤ 45 εκζητησουσιν ΑΚ --- Βέίοἢ 80 ΒΝΑΝ 9ο Τὶ 
ΟΝ 1 χρήηστος] ος 51Ρ τὰ5 Αϑ 2 δυναστιας δὰ Τ [ ἀκουστα ἕδ | αἰνεσις αὶ 


4 επισκεψαι) ργ και Ια 


ΟΥ̓ 
(νὴ 
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5 στοῦ ἰδεῖν “ἐν τῇ χρηστότητι τῶν ἐκλεκτῶν σου, Β 
“- “ “ ’ -» 
τοῦ εὐφρανθῆναι ἐν τῇ εὐφροσύνῃ τοῦ ἔθνους σου, 
τοῦ ἐπαινεῖσθαι μετὰ τῆς κληρονομίας σου. 
6 « ,ὔ , “ ’ «ς “- 
6 ἡμάρτομεν μετὰ τῶν πατερῶν ἡμῶν; 
’ 5 Ἄ 
ἠνομήσαμεν, ἠδικήσαμεν" 
΄“ ’ “ 2 , 
7 Τοἱ πατέρες ἡμῶν ἐν Αἰγύπτῳ οὐ συνῆκαν τὰ θαυμάσιά σου, 
᾿ - - , 
καὶ οὐκ ἐμνήσθησαν τοῦ πλήθους τοῦ ἐλέους σου, 
, 2 ΄ ΄“ 
καὶ παρεπίκραναν ἀναβαίνοντες ἐν τῇ ἐρυθρᾷ θαλάσσῃ. 
8 δκαὶ ἔσωσεν αὐτοὺς ἕνεκεν τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ, 
΄- Α “ 
τοῦ γνωρίσαι τὴν δυναστείαν αὐτοῦ" 
΄“ -“ ,ὔ 
9 θκαὶ ἐπετίμησεν τῇ ἐρυθρᾷ θαλάσσῃ καὶ ἐξηράνθη, 
’ὔ’ ͵ 
καὶ ὡδηγησεν αὐτοὺς ἐν ἀβύσσῳ ὡς ἐν ἐρήμῳ: 
΄“ “ἃ 
το "καὶ ἔσωσεν αὐτοὺς ἐκ χειρών μισούντων, 
καὶ ἐλυτρώσατο αὐτοὺς ἐκ χειρὸς ἐχθροῦ: 
11 " καὶ ἐκάλυψεν ὕδωρ τοὺς θλίβοντας αὐτούς, 
εἷς ἐξ αὐτών οὐχ ὑπελείφθη. 
12 Ἰξκαὶ ἐπίστευσαν ἐν τοῖς λόγοις αὐτοῦ, 
Υ, ᾿ , - 
καὶ ἤνεσαν τὴν αἴνεσιν αὐτοῦ. 
1. "᾿βἐτάχυναν, ἐπελάθοντο τῶν ἔργων αὐτοῦ, 
οὐχ ὑπέμειναν τὴν βουλὴν αὐτοῦ: 
14 ΕῚ θύ ᾽ 60 , ) ἜΤ το, 
14 καὶ ἐπεθύμησαν ἐπιθυμίαν ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
Ν ) ,ὔ ᾿Ὶ ν » 5 ’, 
καὶ ἐπείρασαν τὸν θεὸν ἐν ἀνύδρῳ. 
χΒ πὶ ξὲ Σ᾽ ας, ᾿ π 0} ΤᾺ 
15 καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς τὸ αἴτημα αὐτῶν, 
Ν ) , ᾿ 5 ; ; 3 “ 
καὶ ἐξαπέστειλεν πλησμονὴν εἰς τὴν ψυχὴν αὐτῶν. 
ι6 "καὶ παρώργισαν Μωυσῆν ἐν τῇ παρεμβολῇ 
᾿ 2 ν Ἁ “ Ἷ 4 
καὶ Δαρὼν τὸν ἅγιον Κυριου" 
» «. “ ΄ 
17 "σῃνοίχθη ἡ γῆ καὶ κατέπιεν Δαθάν, 


καὶ ἐκάλυψεν ἐπὶ τὴν συναγωγὴν ᾿Αβειρών: 


δ μετὰ της κληρονομιας] εν τὴ κληρονομία ἔξ ἢ (μετα της κληρονομία [51.] δὲ.) ΣΣΑΚΤ 

Ἴ οἵη καὶ τὸ ἔξ Α ἈΤΤ | παραπικρανὰαν ἔξ (παρεπ. δὲ1}) [ ἀαναβαινοντας Ἰὰ | ερυθα 
Αἷὖ (ϑαρεῖβοῦ ρ.Α})} θαασση Τὸ (Ξιρεγβοῦ ἃ 11) 8 δυναστιαν ἵν 1 9 επε- 
τιμήσεν)] ε 29 5110 7ἴὰ5 ΔΡ| ερημω] ΡΥ τὴ ἢ 10 χειρων] χειρος ΑΙΛΤ 
μισουντων (μισουντ' ΥΘ50 Υ δὲ}}} μισουντος δα ΑἸΣΤ] εχθρου] εχθρων δὲ: ἃ 
11 ὉΠ Κα 12 επιστευσαν)] ἡπιστησαν ἰχκ | ἐν τοις λογοις] τω λογω 
δλο.8. 1 ἡνεσαν] σαν δὰ 4 | τὴν αινεσιν] τας αινεσεις Ια 18 εταχυνεν ἢ 
ς Κῶ 15 το αιτημα) τα αιτηματα ἰχ  οῃ] και 25 ΑἸ | εξαπεστειλεν 
εἕξαποστ. ΑἹ] εἰσηγαγεν Ιὰ | τὴν ψυχην] τας ψυχος ΞΔ ΑἸΝΤ 10 Μωυσην 
(Δίωσ. }}] ΡΥ τὸν δ ΑἿΤ [οἵἷῃ καὶ 29 δὲς Α7| Ααρων] ΡΥ τὸν δὲ" (οτὴ δ ..8) 
ΑΤ 11 ηνυχθη ὃξ Ι συναγωγην σὺ 510 τὰ5 Αδϑ 


957 


(5) (Ὁ) 


Ἵ8Β 


ΣΑΞΚΤ 


ΟΥ τὸ ΨΑΛΜΟΙ 


τῷ Ν 5 ’ “ 5 - “ ᾿) “- 
και ἐξεκαύθη σπσὺυρ εν ΤῊ συναγωγῇ αὐτῶν, ' τῷ 


καὶ φλὸξ κατέφλεξεν ἁμαρτωλούς. 
19 Ν 5 “2 , 5 » 
καὶ ἐποίησαν μόσχον ἐν Χωρήῇβ, το 
, ΄σ ΄- 
καὶ προσεκύνησαν τῷ γλυπτῷ' 
39 καὶ ἠλλάξαντο τὴν δόξαν αὐτῶν 20 
ἐν ὁμοιώματι μόσχου ἔσθοντος χόρτον. 
“Ιἐπελάθοντο τοῦ θεοῦ τοῦ σώζοντος αὐτούς, 21 
τοῦ ποιήσαντος μεγάλα ἐν Αἰγύπτῳ, 
“ξθαυμαστὰ ἐν γῇ Χὰμ καὶ φοβερὰ ἐπὶ θαλάσσης ἐρυθρᾶς. 552 
“βκαὶ εἶπεν τοῦ ἐξολεθρεῦσαι αὐτούς, 23 
ἢ Ἁ ΖΞ ς » δ 3 “ 
εἰ μὴ Μωυσῆς ὁ ἐκλεκτὸς αὐτοῦ 
Ε “ [2 “ 
ἔστη ἐν τῇ θραύσει ἐνώπιον αὐτοῦ, 
τοῦ ἀποστρέψαι ἀπὸ θυμοῦ ὀργῆς αὐτοῦ 


τοῦ μὴ ἐξολεθρεῦσαι. 


24 ΩΝ ρὼ δέ “- » θ , 
καὶ ἐξουδένωσαν γῆν ἐπιθυμητήν, 24 
καὶ οὐκ ἐπίστευσαν τῷ λόγῳ αὐτοῦ: 
“5 καὶ ἐγόγγυσαν ἐν τοῖς σκηνώμασιν αὐτῶν, 25 
» 5, τ᾿ - - 
οὐκ εἰσήκουσαν τῆς φωνῆς Κυρίου. 
"Ὁ καὶ ἐπῆρεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ αὐτοῖς, 526 
“ ΄ 5 ᾿ » ἈΝ « 
τοῦ καταβαλεῖν αὐτοὺς ἐν τῇ ἐρήμῳ, ὃ 
7 Ν ἴω ζω» κἶ , 5 ΄ » “ ᾿᾿ 
καὶ τοῦ καταβαλεῖν τὸ σπέρμα αὐτῶν ἐν τοῖς ἔθνεσιν 27 
καὶ διασκορπίσαι αὐτοὺς ἐν ταῖς χώραις. 
"ὃ καὶ ἐτελέσθησαν τῷ Βεελφεγώρ, 28 
καὶ ἔφαγον θυσίας νεκρῶν᾽ 
ϑκαὶ παρώξυναν αὐτὸν ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτῶν, 20 
Ν 5 ’ 9; ΕΣ 5) Α ς ΄“ 
καὶ ἐπληθύνθη ἐπ᾽ αὐτοὺς ἡ πτῶσις. 
39καὶ ἔστη Φινεὲς καὶ ἐξιλάσατο, 30 
18 οἵἷῃ καὶ 25 δ ΑἸΙΧΤ' 19 Χωβηβ Εν" 20 αὐτων] αὐτου δὲς. 
ΑΚΤ || εσθιοντος ΧΑ Τ (αισθ.) 21 του θεου] κυ ἐδ θὺ δ΄οΑ Α Τ᾽ τον θεὸν 
ΑἾ  σωζοντος] ρυσαντος (51) αὖ [ αὐτοὺς] αὐτου Ια | μεγαλα] μεγαλεια ΑἸΒ 
22 θαυμασια δὲοια (στὰ δὲ Ὁ) ΑἈΊΤ Ἢ] οἱ και ΑΚΤ 23 εγλεκτος Βἢ 


(εκλ. Β.Ρ) τη θραυσει] οἷχ τη δὰ (Παἷν δὲς.8) ] του ἀποστρ.] του μὴ αἀποστρ. 
δδ (οτὴ μη δὲς: υἱάγ [απὸ θυμου οργὴΞ] τὴν οργὴν δδ ΗἾ τὸν θ. δὲς νὰ ΑΙ 
εξολεθρευσαι]- αὐτοὺς ΑἸΔΤ 24 οἵὴ καὶ “5 δ ΑΚ Τ | εἐπιστρευσαν δὲ αϊι 
25 εγογγυΐζον ΙΧ 26 αὑτοις] ἐπ᾿ αὐτοὺς ΑΚΝΤ | ερημω] ερη.. Β᾽ μὼ 
ΡΙαοίοσ ΠἸηθα5 σα ῦθοῦ Βἢ: ἀδεϑὲ θ᾽ πραιθὸ ΟΧΧΧΝΨΤΙΙ 6 21 ΟἿ] καὶ 29 
ΤΊ διασκορπίσαι (-σε Α)] ἃ 15 510 τὰ5 Δἃ 28 θυσιαν ἰκ 29 παρω- 
ξυναν] παρεπικραναν ἰκ᾿ | επ] εν ΑΙΧΊΤΤ | αὑτοὺς] αὐτοις ΑΚ Τ 


35ὃ 
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ἈΝ » , ς “ 
καὶ ἐκόπασεν ἡ θραῦσις" ἰχ 
31: καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ εἰς δικαιοσύνην 
31 καὶ ἐλογίσθη Ὁ εἰς νὴ 
-“ “-“ ΄“- 
εἰς γενεὰν καὶ γενεὰν ἕως τοῦ αἰῶνος. 
» Ὁ ᾽ , 
3: 3"καὶ παρώργισαν ἐφ᾽ ὕδατος ᾿Αντιλογίας, 
“ ᾽ ’ 
καὶ ἐκακώθη Μωυσῆς δι᾽ αὐτούς, 
33 83ὅτι παρεπίκραναν τὸ πνεῦμα αὐτοῦ, 
᾿ , “ }] “᾿ 
καὶ διέστειλεν τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ. 
΄᾿, - 53 ’ὔ 
3: Γοὐκ ἐξωλέθρευσαν τὰ ἔθνη ἃ εἶπεν Κύριος, 
35 35 καὶ ἐμίγησαν ἐν τοῖς ἔθνεσιν 


᾿ ᾿ὔ ᾿ ᾿ὔ ᾿) “ 
καὶ ἔμαθον τὰ ἔργα αὐτῶν" 
,’ ΄ ΄ ΄ 
36 35 καὶ ἐδούλευσαν τοῖς γλυπτοῖς αὐτῶν, 
Ν 2 , 5 Κι ᾿ , 
καὶ ἐγενήθη αὐτοῖς εἰς σκάνδαλον" 
37 ᾿ ἔθ Α εν » “ 
37 καὶ ἔθυσαν τοὺς υἱοὺς αὐτῶν 
καὶ τὰς θυγατέρας αὐτῶν τοῖς δαιμονίοις, 
ας ΠΑΡ 
38 38 καἱ ἐξέχεαν αἷμα ἀθῷον, 
αἷμα υἱῶν αὐτῶν καὶ θυγατέρων" 
ἔθυσαν τοῖς γλυπτοῖς Χανάαν:" 
Ν "ἢ Ἶ, Γ - τι ΄ “ 
καὶ ἐφονοκτονήθη ἡ γῆ ἐν τοῖς αἵμασιν, 
30 Ν » ’, 60 » Ἄ- ᾿,ὔ Ρ) ΄σ 
39 καὶ ἐμιάνθη ἐν τοῖς ἔργοις αὐτῶν" 
καὶ ἐπόρνευσαν ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτῶν. 
΄σ ’ὔ ζω 
“2. “καὶ ὠργίσθη θυμῷ Κύριος ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ, 
᾿] ’ Δ “ 
καὶ ἐβδελύξατο τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ" 
εν δ ΠΟ 54. ᾿ . Ὅν 
41 καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς εἰς χεῖρας ἐθνῶν, : 
“ “-“ γι 
καὶ ἐκυρίευσαν αὐτῶν οἱ μισοῦντες αὐτούς" 
2 “καὶ ἔθλιψαν αὐτοὺς οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν, 
καὶ ἐταπεινώθησαν ὑπὸ τὰς χεῖρας αὐτῶν. 
5 43 Ν ΄ὔ » ’ Ἵ ’, 
43 πλεονάκις ἐρρύσατο αὐτούς, 
᾽ ν Ἂν ,ὔ 5 “ “" Β] ΄“ 
αὐτοὶ δὲ παρεπίκραναν ἐν τῇ βουλῇ αὐτῶν, 


τ τ ) ΄ 5 ἢ » αὶ 
Και ἐταπεινώθησαν εν Ταις ανομιαις αὐτῶν. 


82 παρωργισαν] ἰ αὐτον δ΄ ΑἈΤΊ] εφ] ἐπι Α 88 τοις χειλεσιν] ΡΥ ἐν ΑΕΤ 
ΟΕ 84 εξολεθρ.  | ΙΚυριος] Ἑ αὐτοις ξοα  ΑἘΤ' 86 εἰσκανδαλον Α 
38 εθυσαν)] ὧν εθυον δὲς: ἃ ων εθυσαν ΑἸ και εθυσαν [ἰὰ  εφονοκτονηθη]} εφο- 
νοκτηνηθη δὰ (εφονοκτον. ᾿κ}) ονοκτονὴ 510 τὰβ Δ εφονοκτὴ (ἢ -κθηὴ ὦ 


αιμασιν]- αὐτων Α 39 ΟἿ και εμιανθη.. αὐτων 45 Α (ποὶ αἄϑογ Αἴ πιρ) 

ἐεμιανθη] ἡ γὴη ἢ 40 επι] εἰς Εὖ 41 εθνων] εχθρων Αἴ (ΞΡ 
745) 42 θησαν ὑπο τας χείρας αὐτῶ] 510 1τὰ5 ΑὉ 438 ερυσατο ΤΊ 
παρεπικραναν] αὐτὸν δΟΛΛΙΆ 48. ΟΝ 2 εν τή βουλη... εχθρου 


τεβοῦ ἃ (ροῦ ἢ 


ἑ ὃν 44 ΨΑΛΜΟΙ 


" - ᾿ ΄ 
δ Μκαὶ ἴδεν ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, 44 
΄“΄ - -“ ’ ΄ 
ἐν τῷ αὐτὸν εἰσακοῦσαι τῆς δεήσεως αὐτῶν’ 
ΣΙ , “ ᾽ “ 
“5 καὶ ἐμνήσθη τῆς διαθήκης αὐτοῦ, 45 
͵, - " 5 Ξ 
καὶ μετεμελήθη κατὰ τὸ πλῆθος τοῦ ἐλέους αὐτοῦ, 
46 « Ὡ » ι 9 , ἢ 
καὶ ἔδωκεν αὐτοὺς εἰς οἰκτιρμοὺς 46 
2 , 
ἐναντίον πάντων αἰχμαλωτισάντων αὐτούς. 
47 ΄σ «ς “ ’ ς Α « ΄“ 
σῶσον ἡμᾶς, Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, 47 


καὶ ἐπισυνάγαγε ἡμᾶς ἐκ τῶν ἐθνῶν, 
- » , ΄“ ᾿Ὶ , “ « , 
τοῦ ἐξομολογήσασθαι τῷ ὀνόματι τῷ ἁγίῳ σου, 


΄“ » “- “ ΟἹ , 
του ἐν καυχᾶσθαι ἐν Τῇ αινέσει σου. 


’ ᾿ Α 
“δεὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραὴλ 48 
΄- ΄“- ΙῚ " “- ΄"» 
ἀπὸ τοῦ αἰῶνος καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος: 


ν ᾽ “3 “ ξ ’ ν» 
καὶ ἐρεῖ πᾶς ὁ λαὸς Τένοιτο. 


ΑΕΊῚ 44 ιδεν]  κς ΑΕ ΡΟ) Ὁ | της δεησεως] τας δεήσεις ἢ 45 ΟὨἹ αὐτου 19 
Αὐ (μὰν Αδί:β)) [ μετεμεληθη] ΡΥ Τὰϑ τ [1| (ε αἱ να) ἃ 46 οικτειρμους 
Α | εναντιον] ενωπιον ἰκ8 | αἰχμαλωτισαντων)] των αἰχμαλωτισ. Α των αιἰχμα- 
λωτευσαντων ΚΑΤ᾽ 41 ἡμας κε ο θς ἡμῶων 51 Τὰ5 εἰ ἴῃ τὴρ ΔΑ (οΙὴ ἡμας 
Αἦ σου τω αγιω ΑἹ 48 θς (510) Α | Ισραηλ] ρὲ του 8 | γενοιτο]) 
 γενοιτο ΑἸλΑ  ἀ Τ'-- - ΘΈΊΟἢ τοο δὲ τος ΑἸ (68 Καὶ ἢ 
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γ 
ΒΡ ἐξ 
ΟΥΙ 48 ε ΄ 
(Εν 1) (5) ᾿Αλληλουιά. 
᾽ εκ ε , τ , 
΄ Ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι χρηστός, 
“ ᾿] } ϑυσς ᾿ 2 ᾽ ζο 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
2 Ξεἰπάτωσαν οἱ λελυτρωμένοι ὑπὸ Κυρίου, 
οὗς ἐλυτρώσατο ἐκ χειρὸς ἐχθροῦ. 
΄ ΄ , ’ 
3 8ἐκ τῶν χωρῶν συνήγαγεν αὐτούς, 
5 ᾿Ὶ :} ΄“ Ν “τ ἣν “᾿ Ν , 
ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν καὶ βορρᾶ καὶ θαλάσσης. 
4 3 λ 0 » “ » , ΕῚ ᾽ "ὃ 
4 ἐπλανήθησαν ἐν τῇ ἐρήμῳ ἐν ἀνύδρῳ, 
ὁδὸν πόλιν κατοικητηρίου οὐχ εὗρον" 
5 ΄ Ἂ, ΄“ 
5. ὅδπεινῶντες καὶ διψῶντες, 
ἡ Ψυχὴ αὐτῶν ἐν αὐτοῖς ἐξέλιπεν. 
6 λ » , ’ , “ , » ᾽΄ 
6 καὶ ἐκέκραξαν πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, 
" Ὁ" - “ ’,΄ ᾽ , 
καὶ ἐκ τῶν ἀναγκῶν αὐτῶν ἐρρύσατο αὐτούς" 
Ν «ς ’, 3 ᾿] ΟῚ [φ νὴ ᾿) Ρν 
7 7καὶ ὡδήγησεν αὐτοὺς εἰς ὁδὸν εὐθεῖαν 
τοῦ πορευθῆναι εἰς πόλιν κατοικητηρίου. 
8» , ΄“ ΄ Α » , ᾽ “᾿ 
8 ἐξομολογησάσθωσαν τῴ κυρίῳ τὰ ἐλέη αὐτοῦ 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, 
Ὁ , , Α ’, 
9 τι ἐχόρτασεν ψυχὴν κενὴν, 
᾿ , ΄ 2 ᾽’ 3, ΄ 
καὶ ψυχὴν πεινῶσαν ἐνέπλησεν ἀγαθῶν. 
ιο “καθημένους ἐν σκότει καὶ σκιᾷ θανάτου, 
᾿ ᾽ ,ὔ Ἁ ᾽ ’ 
πεπεδημένους ἐν πτωχίᾳ καὶ ἐν σιδήρῳ 
. , “ “ 
11 ᾿ιὗτι παρεπίκραναν τὰ λόγια τοῦ θεοῦ, 
Α -" 
καὶ τὴν βουλὴν τοῦ ὑψίστου παρώξυναν" 
12 Ἀ » , θ 5 , ε 7 ΡῚ ΄ 
12 καὶ ἐταπεινώθη ἐν κόποις ἢ καρδία αὐτῶν, 
2 , " ᾽ 5, ς ΄ 
ἠσθένησαν καὶ οὐκ ἦν ὁ βοηθῶν. 
Ρ 13 Ν ἌΡΥς Ὁ ν ’ Ι “- , :) Ὁ 
13 καὶ ἐκέκραξαν πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, 
καὶ ἐκ τῶν ἀναγκῶν αὐτῶν ἔσωσεν αὐτούς" 
κ᾿ ’ ᾿] ᾿ .} , “-“ ᾽ὔ 
4 "καὶ ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἐκ σκότους καὶ ἐκ σκιᾶς θανάτου, 
καὶ τοὺς δεσμοὺς αὐτῶν διέρρηξεν. 

ΟΥ! 1-- 2 τεϑοῦ Ἰκἃ 2 Κυριω Ιἀὰ | εχθρου] εχθρων δὲ“ 8 εκ] ΡΥ ἈΚΤ 
παν δ 4 πολιν] πολεως ΠΑ ΑΚ Ὺ δ εξελειπεν ΑἿΤ' θ ερυσατο 
ΑΤ 8 τοις ὑυιοις5] ΟΠ] τοις [ἰὶ 9 κενὴν] καινὴν δ ἃ πενὴν [δ νά (κεν. ΝῸ 

εν ΤῸ του θεου] Ἰζυριου [αὶ ησθενησαν) ῬΓ και, 
ΤΟ οἷ ἐν 29 ΟΔΆΝΤ 7 θεου) Ἰζυριου κ 12 ησθενησαν} } Ν 


14 εξηγαγεν] ὡδηγησεν ἰὰ | εκ τὸ δὲοιἃ (εν δὲν 5) 1 οὐ εκ 29. ΑΚΝΤ' 
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» , “ξ 7 Ν » Ὡ υ - 
Ν ᾿Ξέξομολογησάσθωσαν τῷ κυρίῳ τὰ ἐλέη αὐτοῦ 15 


καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, 
“ ΄ ΄ ΄ 
ἰόὅτι συνέτριψεν πύλας χαλκᾶς, τό 
Ν Α “ , 
καὶ μοχλοὺς σιδηροῦς συνέκλασεν. 
᾿] ΄ “ -- 
Ἰσαντελάβετο αὐτῶν ἐξ ὁδοῦ ἀνομίας αὐτῶν, 17 
διὰ γὰρ τὰς ἀνομίας αὐτῶν ἐταπεινώθησαν. 
΄' ΄ ΄ ΄ 
ἰδπᾶν βρῶμα ἐβδελύξατο ἡ ψυχὴ αὐτῶν, 18 
καὶ ἤγγισαν ἕως τῶν πυλῶν τοῦ θανάτου. 
Ν ΒῚ " ΄ ΄σ ΄ ΄ 
καὶ ἐκέκραξαν πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, 19 
΄ ᾿] ΄ ΄ 
καὶ ἐκ τῶν ἀναγκῶν αὐτῶν ἔσωσεν αὐτούς, 
οὸ 2 ΄ ἝΝ τι λ ΄ Ε “ Ὁ ΕΎΓΝ » ’ Β 
ἀπέστειλεν τὸν λόγον αὐτοῦ καὶ ἰάσατο αὐτούς, 20 
ν » ( ) ᾿Ὶ ᾿) “ ΄ ΣΝ ΄“ 
καὶ ἐρρύσατο αὐτοὺς ἐκ τῶν διαφθορῶν αὐτῶν. 
“' ἐξομολογησάσθωσαν τῷ κυρίῳ τὰ ἐλέη αὐτοῦ 21 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, 
22 ν , , Ὁ) » Ξ 
καὶ θυσάτωσαν θυσίαν αἰνέσεως, 22 
Ν 5 ΄ Α ᾿, ᾿] - Σ 5 ’ὔ 
καὶ ἐξαγγειλάτωσαν τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν ἀγαλλιάσει. 
Ξ30ΐ καταβαίνοντες εἰς τὴν θάλασσαν ἐν πλοίοις, 23 
“ » , » “ ΄“- 
ποιοῦντες ἐργασίαν ἐν ὕδασι πολλοῖς, 
“αὐτοὶ εἰδοσαν τὰ ἔργα Κυρίου 24 
Ν Α ’ὔ » - » ΄' ΄σ 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ ἐν τῷ βυθῷ. 
εἶπεν, καὶ ἔστη πνεῦμα καταιγίδος, 25 
Ν . , Ν γι, 2 Ῥ 
καὶ ὑψώθη τὰ κύματα αὐτῆς" 
ἀναβαίνουσιν ἕως τῶν οὐρανῶν, , 26 
Ν Ω “ ΄σ ᾿) ’ 
καὶ καταβαίνουσιν ἕως τῶν αβυσσων: 
« ᾿ » ΄ 5 ΄σ ταῦ δ 
ἡ Ψυχὴ αὐτῶν ἐν κακοῖς ἐτήκετο, 
’ ΄ 
7 ἐταράχθησαν, ἐσαλεύθησαν ὡς ὁ μεθύων, 27 
Ν “ «ς , » “. , 
καὶ πᾶσα ἡ σοφία αὐτῶν κατεπόθη. 
΄ ’ ΄ν ΄ 
κ8 καὶ ἐκέκραξαν πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαι αὐτούς, 28 
΄ ΄σ΄ ΄ Ψ 
καὶ ἐκ τῶν ἀναγκῶν αὐτῶν ἐξήγαγεν αὐτούς, 
29 Ν ᾿ὔ (ὃ » ὌΝ 
καὶ ἔστησεν καταιγίδα αὐτῆς, 39 
’ ΄ 
καὶ ἐσίγησαν τὰ κύματα αὐτῆς" 


΄ , «ς Ψ᾽' 
Ὁκαὶ εὐφράνθησαν ὅτι ἡσύχασαν, 30 


ΑΕΤ 15 και τα] κατα Ἰκἢ (ε6πἢ 24) 16 συνεκλασεν] συνεθλασεν ΑΤ' 117 αὖυ- 
των 1957] αὐτους ἵκ 20 ερυσατο 22 θυσατωσαν]- αὐτω ΑΤ 28 ΟΠ 
εἰς Ε΄ (μα 8) τὴν θαλασσαν] οπὶ τὴν ἈΤ᾽ | ποιουντες]) ΡΥ οἱ Αἴ, υὑδασιν 
ἘΝ 24 ειδοσαν] εἰδον δὲς :ἃ ιδον ΑἸ [ Κυριου] ΡΥ του ὖ | τω βυθω] οπὶ 
πῶ Τὰς 21 εσαλευθησαν] ΡΥ και δὲς. 29 εστησεν καταιγιδα αὐτη9] 
ἐπετιμησεν (! τὴ ἰλ) καταιγιδι και ἐστὴ εἰς αυραν δὸς: αὶ ἐπεταξεν τῇ καταιγιδὶ 
και εστὴ εις αὐραν ΑΤ 80 ηυφρανθησαν ΑΤ᾽ [ ησυχασαν] ἡσὺυ 5ὰΡ τὰϑ Αϑῇ 
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καὶ ὡδήγησεν αὐτοὺς ἐπιμελίᾳ θελήματος αὐτοῦ. δὲ 
31 ᾽ λ ,ὔ θ ἴον , Α. λέ ΒῚ -“ 
31 ἐξομολογησάσθωσαν τῷ κυρίῳ τὰ ἐλέη αὐτοῦ 
καὶ τὰ θαυμάσια αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, 
Ξ2ς ὀὑψωσάατωσαν αὐτὸν ἐν ἐκκλησίαις λαοῦ, 
καὶ ἐν καθέδραις πρεσβυτέρων αἰνεσάτωσαν αὐτὸν. 
330 ᾿] "ἃ ᾿ῃ» 
33 ἔθετο ποταμοὺς εἰς ἔρημον, 
καὶ ἐξόδους ὑδάτων εἰς δίψαν, 
34 ϑ. γῆν καρποφόρον εἰς ἅλμην, 


᾿ Ἁ Ἂ “ , - 
ἀπὸ κακίας τῶν κατοικούντων ἐν αὐτη. 


33 Ξέθετο ἔρημον εἰς λιμένας ὑδάτων, 
, ΞῚ ΄σ ΄ 
36 30 καὶ κατῴκισεν ἐκεῖ πεινῶντας, 


’ , , 
καὶ συνεστήσαντο πόλιν κατοικεσίας, 
37 Ν » ᾿ Ἁ Ν γ᾽ ΜΝ Φ λῶ 
33 "καὶ ἔσπειραν ἀγροὺς καὶ ἐφύτευσαν ἀμπελῶνας, 


, 
καὶ ἐποίησαν καρπὸν γενήματος. 


3: Ῥκαὶ εὐλόγησεν αὐτοὺς καὶ ἐπληθύνθησαν σφύδρα, 
καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν οὐκ ἐσμίκρυνεν. 
3 καὶ ὠλιγώθησαν καὶ ἐκακώθησαν 


΄“ ’ 
ἀπὸ θλίψεως κακῶν καὶ ὀδύνης. 
Ἁ , ᾽ 
Ὁ “ἐξεχύθη ἐξουδένωσις ἐπ᾽ ἄρχοντας, 
." ᾽ , » ᾿ » ΡΣ ’, " » ς »“" 
καὶ ἐπλάνησεν αὐτοὺς ἐν ἀβάτῳ καὶ οὐχ ὁδῷ. 
4ι Ν 2 ηθ ’, Ε] , 
41 καὶ ἐβοήθησεν πένητι ἐκ πτωχίας, 
δν ΑΙν, «ς , ΄, 
καὶ ἔθετο ὡς πρόβατα πατριάς. 
75 εκ ,ὔ 
42 Ξόὄψονται εὐθεῖς καὶ εὐφρανθήσονται, 
καὶ πᾶσα ἀνομία ἐμφράξει τὸ στόμα αὐτῆς. 
43 3τίς σοφὸς καὶ φυλάξει ταῦτα, 


Ν , ν - , 
καὶ συνήσουσιν τὰ ἐλέη τοῦ κυρίου; 


ΡΖ' 
ἌΝ ᾿Ωδὴ ψαλμοῦ τῷ Δαυείδ. 
2 ““Ἑτοίμη ἡ καρδία μου, ὁ θεός, ἑτοίμη ἡ καρδία μου, 


2 ᾿ “ “ 
ἄσομαι καὶ ψαλῶ ἐν τῇ δόξῃ μου᾽ 


80 επιμελια] επι λιμενα ἔδδοα ΑἸΧΊΤ [ αὐτου] αὐτῶν Ιὰ 32 εἐκκλησια ΑΚΤ 
ἐξα ΑἿΤ [ καθεδρα δλ..41  πρεσβυτὴην (ὃ τεν) Ιὰ 33 εξοδους] διεξοδους 
δ ΑΕΤ' 34 οπὶ κακιας αὖ 85 λιμενας} λιμνας ΑἸΝΤἪ | ὑδατων 
Ἔ και γὴν ανυδρον εἰς διεξοδους υδατων δι ΑἸΔΊ Τ' 86 κατωκισεν (-κησεν 
ΑΓ] κατεσκηνωσεν Ἰὰ ἢ | πολιν] πολεις δὲς. (νά) ΑἸ Τ 38 εσμηκρυναν Α 
40 αρχοντας] -αὐτων ΑἿΤ] οὐχ οδω] οὐκ εν οδω Ιλ 41 εκ] απὸ Ἰὰἢ 
42 εμφραξη Τ | το στομα] ὁ το 43 φυλαζξει] συνησει Ἰλἢ --- 5.10} 
855 ἐδ 87) Δ 861 (γ0ὺ ΕἾ ΟΥ̓] 1 ὡδη ψαλμου] ψαλμος 2 ασω- 


μαι Τ μου 397 - εξεγερθητι (εξηγ. δὲς.) ἡ δοξα μου ἐλ. Ὁ 
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ϑέἐγέρθητι, ψαλτήριον καὶ κιθάρα: ἐξεγερθήσομαι ὄρθρου. 3 
Ἱέξομολογήσομαί σοι ἐν λαοῖς, Κύριε, 4 
καὶ ψαλῶ σοι ἐν ἔθνεσιν: 


.“ 3 ,ὔ, ΄-ς 5» ΄σ ΒΕ , 
“ὅτι μέγα ἐπάνω τῶν οὐρανῶν τὸ ἔλεὐῤός σου, 


ων 


΄σ “ 5 , , 
καὶ ἔως τῶν νεφελῶν ἡ αλήηθειά σου. 
΄ , 
ὑψώθητι ἐπὶ τοὺς οὐρανούς, ὁ θεός, 6 
“ Ἁ -νΝ «ς “ 
καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἡ δόξα σου. 
. Ὁ ς ΓΝ , 
ἡὅπως ἂν ῥυσθώσιν οἱ ἀγαπητοί σου, 7 
σῶσον τῇ δεξιᾷ σου καὶ ἐπάκουσόν μου. 
ὁ θεὸς ἐλάλησεν ἐν τῷ ἁγίῳ αὐτοῦ 8 
’ ΄“ 
Ὑψωθήσομαι καὶ διαμεριώ Σίκιμα, 
᾿ ΄σ , 
καὶ τὴν κοιλάδα τῶν σκηνωμάτων ἐκμετρήσω. 
ΑΗ τν ’ 
ἐμός ἐστιν Γαλαάδ, καὶ ἐμός ἐστιν Μανασσή, 9 
» 5 “ “ 
καὶ ᾿Εφράιμ ἀντίλημψις τῆς κεφαλῆς μου: 
5 ΄’ , 
Ιούδας βασιλεύς μου, 
"Μωὰβ λέβης τῆς ἐλπίδος μου" το 
ΣΝ κ ΟΣ ὧν , » κ ι ὦ , ΄ 
ἐπὶ τὴν Ἰδουμαίαν ἐκτενῶ τὸ ὑπόδημά μου, 
ἐμοὶ οἱ ἀλλόφυλοι ὑπετάγησαν. 
{ ͵ ᾿) ΄ 5 , “ 
τίς ἀπάξει με εἰς πόλιν περιοχῆς; 1 
’ ς , - “ » , 
τίς ὁδηγήσει με ἔως τῆς ᾿Ιδουμαίας; 
Ἶ ΣΌΝ ΄ « , ς ΡΣ) , ς “ 
"οὐχὶ σύ, ὁ θεός, ὁ ἀπωσάμενος ἡμᾶς; 12 
Ν  ΞΘΔὶ ) ( ς , » “ ΄ ς σ 
καὶ οὐχὶ ἐξελεύσῃ, ὁ θεός, ἐν ταῖς δυνάμεσιν ἡμῶν; 
τ ς« « , 
᾿ϑδὸς ἡμῖν βοήθειαν ἐκ θλίψεως, 13 
, 
καὶ ματαία σωτηρία ἀνθρώπου. 
4 ὃ κ κα ᾽, , 
ἐν τῷ θεῷ ποιήσομεν δύναμιν, τά 


᾿ Ὁ, πῇ Ὶ , ἢ ᾽ ι ἘΜ 
και αὐτὸς ἐξουδενώσει τους ἐχθροὺς ἡμῶν. 


ἽΧΕΙ͂Ν 
Εϊς τὸ τέλος" τῷ Δαυεὶδ ψαλμός. 
{ , ᾿ Ε) , ν , 
Ο θεός, τὴν αἴνεσίν μου μὴ παρασιωπήσῃς" Ι 
»ο» Ω͂ , (τ “ Ὧν , ΄ ΕῚ 2 » Ν » ’ 
ἦδτι στόμα ἁμαρτωλοῦ καὶ στόμα δολίου ἐπ᾽ ἐμὲ ἠνοίχθη, - 


8 εγερθητι] εξεγερθητι ΔΘΑ Α ΚΤ 4 οἵὴ καὶ ἈΟΔΑΚΤ δ μεγα] εμ-- 
γαλυνθη Ἰὰ | ἐπανω] εως κὶ 8 ὑψωθησομαι] αγαλλιασομαι Καὶ ] σκηνωματων 
σκηνων ΑἸΧΤ᾽ | εκμετρησω] διαμετρησω ΑΚΝΤ 9 Γαλααδ] δ 50 τὰβ 8 | 
Μανασσης ΑἈΤ | Εφρεμ (Ὁ Ιλ) Τ΄ | ἀντιλημψις] κραταιωσις Ἰὰ | βασιλεὺς ΡΥ ο 
10 εκτενω] ἐπιβαλω ἔξδοιὰ Α Τ | οἱ αλλοῴφυλοι] οπὶ οἱ ο Α ἈΤ' 11 απαξη ΤΙ 
τις 29] ΡΥ ἡ ΟΔΑ ΚΤ] οδηγηση Τ' 12 ουχι 295] οὐκ ςοΑ ΑΈΤ' [οἷ ὁ 35 ΕΣ 


18 βοηθιαν ΑΤ 14 ποιησωμεν ΑΤ᾽ | εξουδενωσὴ Τ᾿] εχθροὺυς μων] θλι- 
βοντας ημας ΑἹ -- ΒΈΙΟἢ 27 δὲ 29 Δ 288 αὶ 207 ΟΥΠῚ 1 ψαλμος τω 
Ἄς ΑἸΣΣ 2 ἡνοιχθη] οἱ 5 τὰ5 Δἃ 


ΕἸΣ 
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᾿] - , 
ἐλάλησαν κατ᾽ ἐμοῦ γλώσσῃ δολίᾳ: δὲ 
3 Ἁ λ ’ ,ὔ ᾽ Ἂ ἊΝ Ἅ 
3 καὶ λόγοις μίσους ἐκύκλωσάν με, 
καὶ ἐπολέμησάν με δωρεάν. 
4 ἀντὶ τοῦ ἀγαπᾷν με ἐνδιέβαλλόν με, 
ἐγὼ δὲ προσευχόμην᾽ 
τ᾿ Ἂὲ “ἷῖν ᾽ ᾿ “-“ ιν .) ν ΟΣ ΄- 
5 5ϑκαὶ ἔθεντο κατ᾽ ἐμοῦ κακὰ ἀντὶ ἀγαθῶν, 
“ ᾽ “ Α 
καὶ μῖσος ἀντὶ τῆς ἀγαπήσεώς μου. 
» 
6 δκατάστησον ἐπ᾿ αὐτὸν ἁμαρτωλόν, 
’ὔ ΄ ΄ 
καὶ διάβολος στήτω ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ: 
πὶ ΄ 2 δὴ ᾽ 
7 7Τὲἐν τῷ κρίνεσθαι αὐτὸν ἐξέλθοι καταδεδικασμένος, 
Α » “ , 
καὶ ἡ προσευχὴ αὐτοῦ γενέσθω εἰς ἁμαρτίαν. 
9, θη « «ς ’ ᾽ οΣ λί 
8 γενηθήτωσαν αἱ ἡμέραι αὐτοῦ ὀλίγαι, 
καὶ τὴν ἐπισκοπὴν αὐτοῦ λάβοι ἕτερος" 
9 θη « ΦΡῸΝ » -“ “ , 
9 γενηθήτωσαν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ ὀρφανοί, 
6 ΄ 
καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ χήρα: 
, ᾽ὔ ν “ Ν ’, 
το σαλευόμενοι μεταναστήτωσαν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἐπαιτησάτωσαν, 
’ὔ ΄ “ 
ἐκβληθήτωσαν ἐκ τῶν οἰκοπέδων αὐτῶν. 
ὙΤ ν 3 2 , ’ “ « ΄ ᾽ ὑπ. 
τι καὶ ἐξεραυνησάτω δανιστὴς πάντα ὅσα ὑπάρχει αὐτῷ" 
διαρπασάτωσαν ἀλλότριοι πάντας τοὺς πόνους αὐτοῦ" 
Ὑ τν ς , 5. Ἐν. ..5 Ἀ 
12 μὴ ὑπαρξάτω αὐτῴ ἀντιλήμπτωρ, 
μηδὲ γενηθήτω οἰκτίρμων τοῖς ὀρφανοῖς αὐτοῦ: 
13 θή ν , ᾿ ἣν. ξ ΝΩ͂Ι 
13 γενηθήτω τὰ τέκνα αὐτοῦ εἰς ἐξολέθρευσιν, 
᾿ κ αν ΧΑ ΄, . ᾿, ᾽ κι. 
ἐν γενεᾷ μιᾷ ἐξαλειφθήτω τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 
«ς “΄ »σῳν (ἢ "» ’ 
14 ᾿Πβναμνησθείη ἡ ἁμαρτία τῶν πατέρων αὐτοῦ ἔναντι Κυρίου, 
Ἁ « [ ,ὔ “ Α ᾽ “-“ Α ᾽ , 
καὶ ἡ ἁμαρτία τῆς μητρὸς αὐτοῦ μὴ ἐξαλειφθείη- 
13 θη » , ὃ κ᾿ , 
15 γενηθήτωσαν ἔναντι Κυρίου διὰ παντὸς, 
Ν :] , » “ Ἁ , ᾽ ΄ 
καὶ ἐξολεθρευθείη ἐκ γῆς τὸ μνημόσυνον αὐτῶν. 
-. ΄ “ “- ΕΣ 
ι6 ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἐμνήσθη τοῦ ποιῆσαι ἔλεος, 
καὶ κατεδίωξεν πένητα καὶ πτωχὸν 


καὶ κατανενυγμένον τῇ καρδίᾳ τοῦ θανατῶσαι. 


2 Ὕλωσσαν δολιαν Ικ 4 ενδιαβαλλον ἐδ ἢ (ενδιεβ. δὲ) [ προσευχομὴν] ΑΚΝΤ' 
προσηυχομὴην ΑἸ᾿ προσευχομαι Καὶ δ κακα)] πονηρα [Ια 8 λαβοι] 
λαβετω Καὶ 9 οἱ υἱοι] ΟΠ οἱ [αὶ 10 οι υἱοι] οἵὴ οἱ Κα  οἵὰ αὐτου ἰὰ 
11 οἷὴ και δια Α ὐ (Πα ΑὉ) ΚἸῚΜ [| εξερευνησατω ἈΤ᾽ | διαρπασατωσαν) ΡΥ 
και ΑΤΤ| οἱ παντας ἐλ: ΑΤ΄ | αὐτου] ν 51 τὰ5 Α53 12 οικτειρμων ΑἹ 
ορφανοι5] ΡΥ φοβουμ. (516) δὲ ἢ ῥα ποιῖ5 εἴ ποθ  ρτῸ δὲ] 18 εξαλειφθητω]) 
εξαλιφθιη δὲς.47 (-φθειη) [ αὐτου 29] αὐτων ααὶ Ἰάαμαρτια 197 ανομια ἔδ ἃ Α ΚΊ 
156 εναντι] ἐναντιον ᾿λϑ ΑἼΤ [ εξολθρ. Τ  (εξολεθρ. ΤΊ) | αὐτων] αντου ΑΚ 
16 εμνησθησαν ἸὰΔΤ' [| του ποιῆσαι] οὔϊ του δὲ 1] κατεδιωξαν ἈΤ᾽ | πενητα] 

ΡΓ ανον δέοι  ΚἼΎΜΠ | κατανυγμενον ἴα] Ροϑί θανατωσαι γα 2 νε] 3 [{{| Αἵ 
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᾿ ’ ’ Ν “ 
᾿Ξ "7καὶ ἠγάπησεν κατάραν, καὶ ἥξει αὐτῷ" 17 
α » 3 ᾿ }] ,ὔ ἈΝ ,, ἄς ἶἣο ΕῚ - 
καὶ οὐκ ἠθέλησεν εὐλογίαν, καὶ μακρυνθήσεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
, ,’ [: 
᾿δ καὶ ἐνεδύσατο κατάραν ὡς ἱμάτιον, 18 
Ν 3. οὖν ς 4 5 Ἀν ἂν Ε “ 
καὶ εἰσῆλθεν ὡς ὕδωρ εἰς τὰ ἔνκατα αὐτοῦ 
καὶ ὡς ἔλαιον ἐν τοῖς ὀστέοις αὐτοῦ: 
, ἐν ἔα τ 0 ΄ ἃ 
γενηθήτω αὐτῷ ὡς ἱμάτιον ὃ περιβάλλεται, 1ρ 
Ἂ « Ν ’ ὰ Ν ν , 
καὶ ὡσεὶ ζώνη ἣν διὰ παντὸς ζώννυται. 
΄ ΄“ ᾽ " 
“τοῦτο τὸ ἔργον τῶν ἐνδιαβαλλόντων με παρὰ Κυρίῳ 20 
΄ ’ ΄ ΄ 
καὶ τῶν λαλούντων πονηρὰ κατὰ τῆς ψυχῆς μου. 
4 Ν ,΄ , ΄ ΄ ϑυ ἐν “ἂν “ Ε] 
καὶ σύ, Κύριε κύριε, ποίησον μετ᾽ ἐμοῦ ἔλεος ἕνεκα τοῦ ὀνό- 921 
ματός σου, 
Φ , Α ᾿»ὕ , κα ,ὔ 
ὅτι χρηστὸν τὸ ἔλεός σου, ῥῦσαί με: 
22 “" ν ᾿ , ΕἿΣ ΕὟ, 5 
ὅτι πτωχὸς καὶ πένης ἐγώ εἰμι, 22 
«ς , ΄ 
καὶ ἡ καρδία μου τετάρακται ἐντός μου. 
23 ἐ κ᾿ ᾿ ᾿ κι Σ Ὰ; Ἀπτὺν Ε - 
ὡσεὶ σκιὰ ἐν τῴ ἐκκλῖναι αὐτὴν ἀντανῃρέθη, 23 
5) [Δ «ς Ν 5 ͵ 
ἐξετινάχθην, ὡσεὶ ἀκρίδες. 
᾿ ῳ 3 ΄, , 
“τὰ γόνατά μου ἠσθένησαν ἀπὸ νηστίας, 24 
, 2 5.ϑ. ὁ», 
καὶ ἡ σαρᾷξ μου ἡλλοιώθη δι᾽ ἔλαιον. 
25 Ν ᾿] 4 ᾿] 70 2, ὃ ) ψε 
καὶ ἐγὼ ἐγενήθην ὄνειδος αὐτοῖς" 25 
, ,ἷ ΄ 
εἴδοσαν με, ἐσάλευσαν κεφαλὰς αὐτῶν. 
ν,; ’ , 
“ὁ βοήθησόν μοι, Κύριε ὁ θεός μου, 26 
σῶσόν με κατὰ τὸ μέγα ἔλεός σου: 
“ “ 
“καὶ γνώτωσαν ὅτι ἡ χείρ σου αὕτη, 27 
Ν ’, ΄ 5 ,ὔ » ΄ 
και συ, Κυριε, ἐποίησας αὑτην. 
“ὁ καταράσονται αὐτοί, καὶ σὺ εὐλογήσεις" "8 
, , 
οἱ ἐπανιστανόμενοί μοι αἰσχυνθήτωσαν, 


ὁ δὲ δοῦλός σου εὐφρανθήσεται. 


ἐνδυσάσθωσαν οἱ ἐνδιαβάλλοντές με ἐντροπήν, 29 
καὶ περιβαλλέσθωσαν αἰσχύνην ὡσεὶ διπλοίδα αὐτῶν. 

39 ἐξομολογήσομαι τῷ κυρίῳ σφόδρα τῷ στόματί μου, 30 

ΑΕΤῚ 171 καταραν]α 29 5110 τὰ5 ΑΆ 18 εἰσηλθε Κὶ [ ὡς 29] ὡσει ΑΤ᾽ ] ὡς 39] 
ὡσει δοΑ ΑΚΊΤ 19 ζωνη δὲς. 4 1 ἕωνην ΝΑ 1 ζωννυται] περιζωννυται δὰ: ἃ 
ΑΚΤ 20 Κυριου 21 οἵη ελεος 19 δὲ: Αὐ (Πη4}0 Αϑὴ Κὶ |; ἐνεκὲν 

δ ΟΔΑΚΤ 22 εἰμι ἐεγω ΑΚΤ᾽| τεταρακται] εταραχθὴ Κα 28 εκκλινεὶν 

Κ᾿ | αντανηρεθὴ] αντανηρεθὴν δ: Κ΄ Γ ανταναιρεθην Α 24 νηστειας ΑΙ 
ελεον ὃὲ 25 ἰδοσαν ΑἹ 26 σωσον] ΡΥ και ΑΤ᾽ ] οὔχ μεγα ΠΟΘ ΑΚ 


28 ευὐλογησης Τ | επανισταμενοι Τ᾿ | αισχυνθητωσαν] αἰσχυνθήσονται ἱὰ 
29 με] μοι Καὶ [ περιβαλεσθωσαν ΑΚ ἼΤ | αἰσχυνὴην ὡσει διπλοιδα (-δαν δ᾿ }] ὡσει 
διπὰλ. αἰσχ. δὲς :4]λ ὡς διπλ. αιἰσχ. ΑἹΤ' 830 τω κυριω] οἱ τω δὲς :8 | τω 
στοματι) ΡΥ εν ἈΠΔΑΚΤ 
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᾿ Σ ’ “- ᾿] ΄ » ͵ 
καὶ ἐν μέσῳ πολλῶν αἰνέσω αὐτόν" ΝΣ 
31 .“ , » ὃ φ - ᾽ 
31 ὅτι παρέστη ἐκ δεξιῶν πένητος, 


-- -- κ ῃ , 
τοῦ σῶσαι ἐκ τῶν διωκόντων τὴν ψυχὴν μου. 


ΡΘ΄ 
ΕΙΣ πιῶ ᾿" ΄ 
Τῷ Δαυεὶδ ψαλμός. 
(ἜΣ "Δ ψαλμός 
-“5ψ: ς ΄ “ ΄, , 2 - 
1 Εἶπεν ὁ κυριος τῷ κυρίῳ μου Κάθου ἐκ δεξιῶν μου 
“ δ σι ᾿ » ΄ ε , κα κ 
ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς σου ὑποπόδιον τῶν ποδῶν σου. 
2 “ῥάβδον δυνάμεως ἐξαποστελεῖ Κύριος ἐκ Σιών" 
καὶ κατακυρίευε ἐν μέσῳ τῶν ἐχθρῶν σου. 
3 βμετὰ σοῦ ἀρχὴ ἐν ἡμέρᾳ τῆς δυνάμεώς σου, 
ἐν τῇ λαμπρότητι τῶν ἁγίων" 
Ε] , οἡ .ς , 2 » ΄ ᾿ 
ἐκ γαστρὸς πρὸ ἑωσφόρου ἐξεγέννησά σε. 
4 2 , ᾿Ν » 4 
᾿ ὦμοσεν Κύριος καὶ οὐ μεταμεληθήσεται 
Σὺ εἶ ἱερεὺς εἰς τὸν αἰῶνα κατὰ τὴν τάξιν Μελχισέδεκ. 
5 κύριος ἐκ δεξιῶν σου συνέθλασεν ἐν ἡμέρᾳ ὀργῆς αὐτοῦ βασι- 
λεῖς- 
6 νι 2 σις » , ΄ 
6 κρινεῖ ἐν τοῖς ἔθνεσιν, πληρώσει πτῶμα, 
συνθλάσει κεφαλὰς ἐπὶ γῆν πολλήν. 
’ ᾿ ΞῪΝ Κ᾿ 
7 7ἐκ χειμάρρου ἐν ὁδῷ πίεται: 
διὰ τοῦτο ὑψώσει κεφαλήν. 
ΡΙ΄ 
ΟΧ ᾿Αλληλουιά. 
(ΟΧῚ) 
᾽ ΄ ,ὔ ’ » Ὁ“ , 
' ἙΕξομολογήσομαί σοι, Κύριε, ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου, 
Ε] “ » , Ν ΄ 
ἐν βουλῇ εὐθείων καὶ συναγωγῇ. 
2 , " »Ἱ , 
2 μεγάλα τὰ ἔργα Κυρίου, 
] " τι , Ἀ Ἂ): ) αν 
ἐξεζητημένα εἰς πάντα τὰ θελήματα αὐτοῦ: 
3 » λ , Χ λ ΄, Α », Α ᾽ φι 
3 ἐξομολόγησις καὶ μεγαλοπρέπεια τὸ ἔργον αὐτοῦ, 
ε ΄ ΡΥ , ΡΥ σι “- 
καὶ ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 

31 διωκοντων] καταδιωκοντων ΟΔΑ ΚΤ. ΘΕΓΠ ς, ΝΑΝ 2 Τ ΟΕΟἸΙΧΙῸο ἈΞΚῚ 
κυριος) οτ ὁ Κα 2 δυναμεως)- σου Καὶ |Ι ἐξαποστελει] εξαποστελλει Καὶ 
Ἔσσί ᾿ξοΆ4 7Τ  Σείων 1 8 ἀρχή] ΡΓ ἡ δΟΔΑΚΊ | τὴ λαμπροτητι] ταις 
λαμπροτεσι ὧδ} ταῖς λαμπροτησιν Α | αγιων] σου δὲς: ΑἿΤ | εξεγεννησαῖ 
εγεννησα δι. ΑΊ 4 οὔ εἰ ΑΤ' δ οργη5] ΡΥ τὴς Κα θ κρινει εν 


ΑΚΤῚ κρινιν ἐξ ἢ κρινι ε δὲ. νἱά  πληρωση ΤΊ] πτωματα ἈΚΝΊ | συνθλαση 1") 
γὴν πολλὴν] γης πολλὴν (519) δὲ: γης πολλων ΑΚΤ Ἰ πιεται]ξυδωρ ΑΙ 
υψωση Τ --- Θ.Ιοἢ 14 ΝΤ ΤἸΡΑ 12Κ ΟΧῚ εὐθιων ΔΑΤ 2 ΚΚυυριου] ΡΥ 
του Καὶ || εξεζητημενα] εξητημενα Καὶ 8 εξομολογήησεις δὰ Α | μεγαλοπρεπια 
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Ἀ Ε , “ ͵ “ 
“μνείαν ἐποιήσατο τῶν θαυμασίων αὐτοῦ, : Ἴ 
» , 
ἐλεήμων καὶ οἰκτίρμων ὁ κύριος" 
᾿ 9, - ΄, , 
τροφὴν ἔδωκεν τοῖς φοβουμένοις αὐτόν, 5 
,’ ΄ ΄ 
μνησθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα διαθήκης αὐτοῦ. 
ὡς; ᾿ - ς ΠΝ Ν σι Ἀ ἘῸΝ ΟΣ -- 
ἰσχὺν ἔργων ἑαυτοῦ ἀνήγγειλεν τῷ λαῷ ἑαυτοῦ, 6 
τοῦ δοῦναι αὐτοῖς κληρονομίαν ἐθνῶν. 
ἔργα χειρών αὐτοῦ ἀλήθεια καὶ κρίσις" 7 
πισταὶ πᾶσαι αἱ ἐντολαὶ αὐτοῦ, 
» ᾿, κ - - 
δέστηριγμέναι εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος, 8 
, » 5 , Ν 5» ΄ 
πεποιημέναι ἐν ἀληθείᾳ καὶ εὐθύτητι. 
΄’΄ ΄“ ΄ ΄“ 
λύτρωσιν ἀπέστειλεν τῷ λαῷ αὐτοῦ: : 9 
) ’, 5 Α “ ͵ὔ » ΄ 
ἐνετείλατο εἰς τὸν αἰῶνα διαθήκην αὐτοῦ: 
“ Ν ᾿ Α 32, Ρ] “-“ 
ἅγιον καὶ φοβερὸν τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 
2 ᾿ , 
αρχὴ σοφίας φόβος Κυρίου, το 
’ὔ ΄“΄ ΄ “- ΄ 
σύνεσις ἀγαθὴ πᾶσι τοῖς ποιοῦσιν αὐτήν" 


« ᾽ὕἷ ᾽ ΄ ΄ - "“σ 
ἢ αἴνεσις αὐτοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 


ΡΙΑ΄ 
Ἔχ λα 


΄ Ὁ) ᾿ [ ΄ Α ΄ 
Μακάριος ἀνὴρ ὁ φοβούμενος τὸν κύριον, ϊ 
ἐν ταῖς ἐντολαῖς αὐτοῦ θέλει σφόδρα: 
Ξδυνατὸν ἐν τῇ γῇ ἔσται τὸ σπέρμα αὐτοῦ, 2 
Ν ὑθέ ὺλ θη 
γενεὰ εὐθέων εὐλογηθήσεται: 
, Ν .« 3. ΄ » ΕῚ ΄ 
3δόξα καὶ πλοῦτος ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ, 3 
καὶ ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 
“ἐξανέτειλεν ἐν σκότει φῶς τοῖς εὐθέσι: 4 
» “4 Ν 2) ͵ ν ,, 
ἐλεήμων καὶ οἰκτίρμων καὶ δίκαιος. 
τὸ ᾿ 2 ᾿ { 3 , Ν Ψν 
χρηστὸς ἀνὴρ ὁ οἰκτίρμων καὶ κιχρῶν, Ξ: 
οἰκονομήσει τοὺς λόγους αὐτοῦ ἐν κρίσει: 


4 οικτειρμων Δ ὅ αὐὑτον] αὐτου [κα θ εαὐτοὺυ 15] αὐτου ΞΔ ΑΝΤ 
ενηγγειλεν Ια Ἴ αληθια ὃὰ (Ἰἴο 8) 8 στηριγμεναι Καὶ 9 απεστειλεν] 
Ἔκς δέοι Τ᾽ | διαθηκης ὃδὰ-:ἃ 10 συνεσις (-σεις Α]} δὲ δὲς: (τὰ5. δὲς.) | 
πασιν ΟΔΑΝ -- Θοἢ δὲ ΔΑΚΤ ΟΧῚ 1 αλληλουια] -" της επιστροφὴς 
Αγγαιου και Ζαχαριου ἰὰ -- Δαχαριου Τ᾿ | θελει] θελησει δλο᾽ι8 Α ἈΝΤΊ ομὴ σῴοδρα 
Ἀνὰ (η8}0 .Αδὴ 2 εσται εν τὴ γὴη ΚἈὶ | εὐθειων Α εὐθιων ΝΕΤ 4 εξανε- 
τείλεν (564 τὰϑ 4 {0 [τοις πὶ ν14] ἴῃ Α}) | εὐθεσιν ἈΤ' | οἰκτειρμὼν Α |. δικαιο9] 
Ἔκςο θς. Α -Ἐο κυριος ἰδ δ᾽ οικτιρμων] οἰκτειρων Α(Ῥ Ἀ) οἰκτίρων (ἢ ΒΝ) ΤΙ 
οἰκονομηση 1 


26ὃ 


ὈΧῚ 
(ΧΙ) 
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“ ’ 
ὸ ὁὅτι εἰς τὸν αἰῶνα οὐ σαλευθήσεται" Σ 
Ὥ 
εἰς μνημόσυνον αἰώνιον ἔσται δίκαιος. 
“ “ » ’ 
7 Τᾳἀπὸ ἀκοῆς πονηρᾶς οὐ φοβηθήσεται: 
ε ΄ « , » “ » , δ) Ν Α 7. 
ἑτοίμη ἡ καρδία αὐτοῦ ἐλπίζειν ἐπὶ τὸν κύριον. 
8 δἐέστήρικται ἡ καρδία αὐτοῦ, οὐ φοβηθήσετα!' 
3 "2 
“ Φ 2 (ὃ ᾿ }] θ Α 5 “ 
ἕως οὗ ἐφίδῃ τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ. 
9 ϑέσκόρπισεν, ἔδωκεν τοῖς πένησιν, 
»,ἢἤἬ “ - ΄σ - 
ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ μένει εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 
΄ “ [- ’, Ε 
τὸ κέρας αὐτοῦ ὑψωθήσεται ἐν δόξῃ. 
Ε 3 ,ὔ 
το ἁμαρτωλὸς ὄψεται καὶ ὀργισθήσεται, 
Α 3 , » “ γ, Ν ’ 
τοὺς ὀδόντας αὐτοῦ βρύξει καὶ τακήσεται" 


» ,ὔ ε ΄“ Ἂν ΄σ 
ἐπιθυμία ἁμαρτωλῶν ἀπολεῖται. 


΄ 
ΡΙΒ 
ΟΧΙῚΙ ΣΑΧληλουτά 
ουιτα. 
(ΟΧΠῚ) Ἵ 
νοι κ , 

1 Αἰνεῖτε, παῖδες, Κύριον, 

- 2) α 
αἰνεῖτε τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 
2." ἣ γ᾽, ,ὔ 2 ᾽, 

2 εἴη τὸ ὄνομα Κυρίου εὐλογημένον 
ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος" 

3 ΡῚ ᾿ 5 “ « Γ, , ἵχν 

3 ἀπὸ ἀνατολῶν ἡλίου μέχρι δυσμῶν 
2 {τ ἢ ᾿, , 
αἰνεῖται τὸ ὄνομα Κυρίου. 

[ 2 ., ΄, 

4 ὑψηλὸς ἐπὶ πάντα τὰ ἔθνη ὁ κύριος, 
» Ἂν ᾿ ᾽ ᾿ ς τς ἡ ΡῚ “ 
ἐπὶ τοὺς οὐρανοὺς ἡ δόξα αὐτοῦ. 

, ς , ἘΔΕ ν 
5 5τίς ὡς Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν ; 
3 ς “ “ 
ὁ ἐν ὑψηλοῖς κατοικῶν, 
Ν δ ΄σ 

6 ὁκαὶ τὰ ταπεινὰ ἐφορῶν 
) “ » “ Ἀ 3 “ “ 
ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐν τῇ γῇ" 

Ὁ ᾽ ’ ΕΣ “ 
7 7ὁ ἐγείρων ἀπὸ γῆς πτωχόν, 
γ , 2 “ ’ 
καὶ ἀπὸ κοπρίας ἀνυψῶν πένητα, 
ΓΗ͂Ν δ , 5). -ἣν { γ9 , 
8 τοῦ καθίσαι αὐτὸν μετὰ ἀρχόντων, 
,} ᾿ “ - 
μετὰ ἀρχόντων λαοῦ αὐτοῦ" 
9. ’, "»" :] ᾿, 
9 ὁ κατοικίζων στεῖραν ἐν οἴκῳ, 


μητέρα τέκνων εὐφραινομένων. 


Ἴ τον κυριον}] Οὔ τον ΑἸΧΤ' 8 οὐ φοβηθησεται] οὐ μη φοβηθὴ δὸς ΑἿ᾿ ΑΚΤ 
ου μη σαλευθήσεται Ιὰ | εως] ΡΥ ετοιμὴ ἢ καρδια αὐτου ελπιζειν ἐπι τον κν ἔὰ ἢ 
(οπι δ᾽ “:8) | εφιδη] επιδηὴ ΑἸλυ 4 τοὺς εχθρους] ρ΄ ἐπι δο:8 (γὰ5. δ᾽ 9) ΑἘΤ' 


-- Θ(1Οἢ 23 δὲ 22 ΑΚΤ' ΟΧΙΠ] 1 αἀψνειται ὈΪ5. ΝΑ [Κυριον] ΡΥ τον ΑΚ! 
αὐτου] κυ ΘΑ ΑῈΤ 8 μεχρι] ΡΥ και ΑΝ | αψειται δ᾿ 14] αἰναιτον 
Α αἰνετὸν δὲς .8 Ὁ 8 λαου] ρτ του καὶ 9 τεκνων] επί τεκνοις ἔξ ΔΑ Τ' | 


εὐφραινομενὴ δ“. εἀϊε εὐφραινομενην ΑἈΤ' --- 5.00 τα ἐδ 7 ΔΤ 6 Κ 
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ΟΧΙΠΓῚ ΨΑΛΜΟΙ 


ΡΠ 
(ὁ) ᾿Αλληλουιά. 
»ὴη- , 3 ᾿ ΄ . 
Ἐν ἐξόδῳ ᾿Ισραὴλ ἐξ Αἰγύπτου, : 
» «, - 
οἴκου Ἰακὼβ ἐκ λαοῦ βαρβάρου, 
2 0 « » ὃ ΄ « , ΕῚ - 
ἐγενηθη ἡ ᾿Ιουδαία ἁγίασμα αὐτοῦ, Ζ 
» ; ς 5 ,ὔ ᾽ τὸ 
Ἰσραὴλ ἡ ἐξουσία αὐτοῦ. 
« Ὅν ν. »9 
3ὴ θάλασσα εἶδεν καὶ ἔφυγεν, : 3 
εὐ 3 , » ΄, " . » , 
ὁ Ἰορδάνης ἐστράφη εἰς τὰ ὀπίσω: 
τὰ ὄρη ἐσκίρτησαν ὡς κριοί, 4 
ν [9 Ν «ς 5 , Ὁ 
καὶ οἱ βουνοὶ ὡς ἀρνία προβάτων. 


ὅτί ἐστιν, θάλασσα, ὅτι ἔφυγες; 


ων 


" ΄, 5 ΄, τ 3} ᾿ 5» ;" » , 
και συ, Ιορδάνη, οτι ανεχωρήῆσας εις Τὰ οπισω:ς 


ΓΡΑΣΝ τως 2 “ «ς ΄ χ 
Τὰ Ορὴ; εσκιρτήησατε ὡς Κριοι; ο 

7 3 Ν ͵ ν 3 Ἂ 40 τ ΄ 
αττὸ προσώπου Κυρίου εσαλευσὴ ἢ γὴ»: 7 


3 Α ,’ “ “ ᾽ ’ 
ἀπὸ προσώπου τοῦ θεοῦ Ἰακώβ, 
8 κι ΄ ᾿ ᾿ 2 , ς ΄ 
τοῦ στρέψαντος τὴν πέτραν εἰς λίμνας ὑδάτων 8 
4 
καὶ τὴν ἀκρότομον εἰς πηγὰς ὑδάτων. 
9 δὶ ς ΄σ ]} , Α .ς ΄σ 
μὴ ἡμῖν, Κύριε, μὴ ἡμίν 9 (1) 
ΨΝ “ 
ἀλλ᾽ ἢ τῷ ὀνόματί σου δὸς δύξαν 
εν πο ΟΝ Α ὑανν 5 θ , 
ἐπὶ τῷ ἐλέει σου καὶ τῇ ἀληθείᾳ σου. 
, φ, 
μή ποτε εἴπωσιν τὰ ἔθνη το (:) 
Ποῦ ἐστιν ὁ θεὸς αὐτῶν; 
τὴς Η͂ . εν. 3 « ΕΝ ἔ Ὁ 
ὁ δὲ θεὸς ἡμῶν ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω ιν (3) 
ἐν τοῖς οὐρανοῖς καὶ ἐπὶ τῆς γῆς 
,ὔ ο ᾿ ,’ Ὶ , 
πάντα ὅσα ηβούλετο ἐποίησεν. 
Α »᾿ ω 5 ΄“΄ 5 ’ ν , 
τὰ εἴδωλα τῶν ἐθνῶν ἀργύριον καὶ χρυσίον, τ (4) 


ἔργα χειρῶν ἀνθρώπων. 


ΟΧΙΠΠ1 εἕοδου Α | οἰκου] οἰκοι ᾿ὰὲ 2 ἡ Ἰουδαια] οἵὴ ἢ ΟΑΑΚΤΙ 
Ἰσραὴλ ἡ εξουσια] Ἰηλ εἕουσια ΑὐΥὰ (ΤῊὴλ εἰς εξουσια [510] 43) ΑΥ Τ 
8 ἡ θαλασσα] οἵη ἡ ἰἱὰ [δεν ΑἸ [ο Ἰορδανηὴ Αὖ (ο Ἰορδανης ΑΞϑἢ Ιορδα- 
νης Κὶ 4 ὡς 150] ὡσει ΑἈΛΤ δ τι] Ἐσοι ΘΑ ΚΤ [Ιορδανης Καὶ | 
ανεχωρησας]) εστραῴης δ΄οΔ Α (-φη Δῇ -φης ΔὮὉ Τ' θ εσκιρτησατε)] ΡΥ 
οτι δια Αα (τα ορὴ οτι εσκι 510 τὰ5) ΚΤ | ὡς] ὡσει δ ᾽ Α ἈΎΞ΄Ἢ| κριοι]- και 
οἱ βουνοι ὡς αρνια προβατων δ΄οΆ ΑἈΤ' 8 τὴν πετραν] οὔ τὴν 
9 αληθια δ αὶ 10 τα εθνη] εν τοις εθνεσιν Ἀ 11 οἠἱ ανω εν τοιίξ. 
ουρανοις δε: ΑΤ' (Π4}0 ἀνω εν τω ουρανω ΙΝ) [ἐπι τὴς γὙη5] εν τὴ Ὑὴ ἈΘΒΑΚΤΙ 
ἡβουλετο] ηθελησεν δ΄οΔ ΑΚ 


810 


ΟΧΠΙ 
(Χιν) 


(ΟΧν) 
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(5): ᾿Ἑστόμα ἔχουσιν καὶ οὐ λαλοῦσιν; τὲ 
ὀφθαλμοὺς ἔχουσιν καὶ οὐκ ὄψονται" 
(6) 1. "Ιὦτα ἔχουσιν καὶ οὐκ ἀκούσονται, 


ε- » Α : ΕΣ ᾽: 
ῥῖνας ἔχουσιν καὶ οὐκ ὀσφρανθήσονται" 
(7) 15 " “χεῖρας ἔχουσιν καὶ οὐ ψηλαφήσουσιν, 
, ; ’ 
πόδας ἔχουσιν καὶ οὐ περιπατησουσιν" 
᾿) Ν } “ ΄ » ω 
οὐ φωνήσουσιν ἐν τῷ λάρυγγι αὐτῶν. 
εἰ ᾽ ΄ ΄ σι ᾽ 
(8),.56 ὅμοιοι αὐτοῖς γένοιντο οἱ ποιοῦντες αὐτὰ 
καὶ πάντες οἱ πεποιθότες ἐπ᾽ αὐτοῖς. 
3 ᾽ . ΄ 
(9)1:17 "7οΐκος Ἰσραὴλ ἤλπισεν ἐπὶ Κύριον" 
3:5 - δ ᾿ σ 
βοηθὸς αὐτῶν καὶ ὑπερασπιστὴς αὐτῶν ἐστιν. 
3 » ν . ’ 
(το) 18. "οἶκος Δαρὼν ἤλπισεν ἐπὶ Κύριον' 
᾿] ΄ ὉΣ ΄ 
βοηθὸς αὐτῶν καὶ ὑπερασπιστὴς αὐτῶν ἐστιν. 
Ω ’ ’ ᾿" Σ “ Ἅ» 
(11) το ᾿ϑοὶ φοβούμενοι τὸν κύριον ἤλπισαν ἐπ᾿ αὐτόν" 
8: σὰ ἣν δ ἧς 
βοηθὸς αὐτῶν καὶ ὑπερασπιστὴς αὐτῶν ἐστιν. 
“Ὃ γ, » ’ θ ἔς “ δ 3 , .ς “ 
(12) 20 Κύριος ἐμνήσθη ἡμῶν καὶ εὐλόγησεν ἡμᾶς, 
ϑὸν ᾿ ἘΣ ᾽ ΄ 
εὐλόγησεν τὸν οἶκον Ἰσραὴλ, 
Ὰ } ν Ψ. 2 , 
εὐλόγησεν τὸν οἶκον Δαρών' 
Ι] , ΄ 
(1:3) «ι “εὐλόγησεν τοὺς φοβουμένους τὸν κύριον, 
τοὺς μικροὺς μετὰ τῶν μεγάλων. 
ν , ΄ ᾽ “ὲὶ 
(4)... “προσθείη Κύριος ἐφ᾽ ὑμᾶς, 
» 3 « “ Ν » Χ ᾿ 6 ᾿ ς ΄ 
ἐφ᾽ ὑμᾶς καὶ ἐπὶ τοὺς υἱοὺς ὑμῶν: 
( 23 ὺλ , 4 “- 2 “ , 
15) 23 εὐλογημένοι ὑμεῖς ἐστε τῷ κυρίῳ, 
“ παν 7 Α ᾽ Α Ι ᾿Ὶ ἊΣ 
τῷ ποιήσαντι τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. 
! - 24 ς " δὰ “ 5 ζω “ ΄ 
| (:6) 24 ὁ οὐρανὸς τοῦ οὐρανοῦ τῷ κυρίῳ, 

ΝΥ Ν “- ᾿ὔ ΄ ς σ ΄ Ὶ , 
τὴν δὲ γῆν ἔδωκεν τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων. 
] ( ἃ 25 Ι] ξ Ἂ. “ ᾿ ,ὔ ’ 

17) 25 οὐχ οἱ νεκροὶ αἰνέσουσίν σε, Κύριε, 

᾽ δ , «ς ͵ » ω 

οὐδὲ πάντες οἱ καταβαίνοντες εἰς ἄδου" 
] ΄σ ΄ ’ 
(18).5 “ἀλλ᾽ ἡμεῖς οἱ ζῶντες εὐλογήσωμεν τὸν κύριον 


] ᾽ ᾿ 


ΤΩ ΄ Ὡῳ ΄- ΄ 
ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος. 


18 λαλησουσιν ΑἸΧΤ᾽ 156 φωνησωσιν Τ 16 αὐὑτοις τ] αὐτων ΔΚΤ 
ΑὙΤΊ οἱ ποιουντες] ΡΥ παντες ΚΝ Τ | επ|] εν ᾿ὰ ἹΠ οὐ αὐτῶν 19. ΟΔ ΙΑ ΤΣ] 
υπερασπις ἴν. ([16ηὶ 18, 10) 18 οἵὴ αὑὐτων τ δα ΑῪ' 19 τον κυριον] 
οἵὴ τον Α | επ αὐὑτον] επι κν ΑἸΧΤ᾽ [ οὔ αὑὐτων 15 δ Δ ΑΤ 20 εμνησθη 
μων καὶ] μνησθεις μων δὲς (.β 9) ΑὟΤΊ 21 τοὺς φοβουμενους]} ΡΥ παντας 
] Κὶ 1 των μεγαλων] μεγαλους Καὶ 22 ὑμᾶς 19] ημας Α 28 ΟἿ εστε 
, (εσται δὲ) δέσια Α Τ᾽] του ποιησαντος [δ 24 τω ουρανω ΑἸΝ 25 οὐχι 
Ὧ 26 ευλογήησομεν ἰλΐοτι---- Θ.ΊΟἢ 48 δὲ κι Α βι 5217 


27: ΑΔ 2 


Ν 


ΔᾺΤ 


ΟΧΙΝῚ ΨΑΛΜΟΙ 


ΡΙΔ΄ 
(25) ᾿Αλληλουιά. 
2 , “ 5» τά ε δ 
Ἠγάπησα οτι εἰσακουσεται ὁ θεὸς τ 
“ ΄-- -“ 2 “ 
Τῆὴς φωνῆς ΤηΞς δεησεὼς μου, ᾿ 
Ξὅτι ἔκλινεν τὸ οὖς αὐτοῦ ἐμοί, 2 
καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ ἐπεκαλεσάμην. 
Ξπεριέσχον με ὠδῖνες θανάτου, 3 
,ὔ [2 “ [2 
κίνδυνοι ἅδου εὕροσάν με: 
᾿ θλίψιν καὶ ὀδύνην εὗρον. 
Ἂ Ν κ ΕΒ. ’ ΕῚ , Ξ 
καὶ τὸ ὄνομα Κυρίου ἐπεκαλεσάμην 4 
Ἂ ; Ἑ 
Ὦ Κύριε, ῥῦσαι τὴν ψυχήν μου. 
, Ν ω ε ’ 
δέλεήμων καὶ δίκαιος ὁ κύριος, 5 
καὶ Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν ἐλεᾷ. 
6 , Ν Ψ, ς ν 
φυλάσσων τὰ νήπια ὁ κύριος" 6 
ἐταπεινώθην, καὶ ἔσωσέν με. 
" 5 ’ (ς ’ δ ᾿ 2 ω ͵ 
ἐπίστρεψον, ἡ ψυχή μου, εἰς τὴν ἀνάπαυσίν σου, 7 
, ’ "2 ΄ 
ὅτι Κύριος εὐηργέτησέν σε: 
9 ω ΕῚ Ἃ ᾿ ’ » , 
ὅτι ἐξείλατο τὴν ψυχὴν μου ἐκ θανάτου, 8 
Α 3 ΄’ 
τοὺς ὀφθαλμούς μου ἀπὸ δακρύων, 
Ἁ Α , ϑ ᾿ ᾿Ὶ , ᾿ 
καὶ τοὺς πόδας μου ἀπὸ ὀλισθήματος. 
ϑεὐαρεστήσω ἐναντίον Κυρίου ἐν χώρᾳ ζώντων. ο 
ΡΙΕ΄ 
᾿Αλληλουιά. 
᾿Ἐπίστευσα, διὸ ἐλάλησα: : (ιο 
ἐγὼ δὲ ἐταπεινώθην σφόδρα. 
ΟΝ, 3 Ω τὸ νον ΄ 
ἐγὼ εἰπα ἐν τῇ ἐκστάσει μου 2. (απ) 
΄“ ’ 
Πᾶς ἄνθρωπος ψεύστης. 
- , Ψ , ΄“ , 
ὅτί ἀνταποδώσω τῷ κυρίῳ 3 (2) 
περὶ ὧν ἀνταπέδωκέν μοι; 
Γ 
ΟΧῚΝ 1 ο θεο9] κε ΘΑ ΚΤ 2 αὐτου 595] μου δ΄ ἈΆΤ' | ἐπεκα- 
λεσαμην) επικαλεσομαι ἕδο- Α ΙΝ επικαλεσωμαι Τ' 8 περιεσχον] περιεκυ- 
κλωσαν Καὶ 4 επεκαλεσαμὴν] ἐπεκαλεσα Αἴ επικαλεσομαι καὶ δ και 
δικαίος ὁ Κυριο5] ο κ5 καὶ δικ. ΔΟΔΑΤ Κυριος καὶ δικ. Ναὶ [ οἵ κυριος “Ὁ 
ἐξοὰ Α ΕἼΤ᾽ | ἐλεει ΑΤ Ἴ ἡ ψυχὴ] οἷϊ ἡ δὰ ΑΤ΄ ] εὐεργετησεν Τ΄ σε] 
με ΑΚ 8 εξειλατο] ερρυσατο Ἰὰ 9 ἐναντίον] ενωπίον ὅλο ΑΤῪ᾽-- ΘῈ ἢ 
15 ἐδ 18 ΑἈΤ ΟχΧν 2 εγω]Ἐ δὲ ΚΤ | εἰπα] εἰπὸν Τὶ 3 ων] ΡΥ 


παντων δ ἈΝΤ 
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-- 


(13) 


(15) 


“ποτήριον σωτηρίου λήμψομαι, δὲ 


. δ ἮΝ , ᾿ , 
και Τὸ ὄνομα Κυρίου ἐπικαλέσομαι. 


σ᾽ 


Ὅν Ψ 3 , , 

τιμιος ἐναντιον Κυρίου 
ε ,ὔ -“ ε , γ “- 
ὁ θάνατος τῶν ὁσίων αὐτοῦ. 


(16) 


τὦ Κύριε, ἐγὼ δοῦλος σός, 


Ἃ 


,. κα ν ν εν κ , 
ἐγὼ δοῦλος σὸς καὶ υἱὸς τῆς παιδίσκης σου" 


διέρρηξας τοὺς δεσμούς μου. 


᾽ὔ πῶς Ὑ7 ΕῚ ’ 
σοὶ θύσω θυσίαν αἰνέσεως" 


[:7) 


(18) 


οο 


ὍΔ 51... 5 δι κ , 
τας εὐχᾶς μου ατἰτοθώσω Τῷ κυριῳῷ 


Ὸ 


} , -“ - » ΄ 
ἐναντίον παντὸς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ, 
2 »“" δ) ,ὔ 
(190) το “ἐν αὐλαῖς οἰκου Κυρίου, 


γ᾽ 3 ,ὔ 
ἐν μέσῳ σου, Ἰερουσαλήμ. 


ΡΙΕ" 
ΟΧΥΙ ὩΣ ; 
(ΟΧνΙ) (9) ᾿Αλληλουιά. 
γ -- Ν ,ὔ , : » 
᾿ Αἰνεῖτε τὸν κύριον, πάντα τὰ ἔθνη, 
αἰνεσάτωσαν αὐτὸν πάντες οἱ λαοί: 
φ 2 ’ δος ΕῚ σῶς ΔΆΝ; τ τ ν 
2 ὅτι ἐκραταιώθη τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς, 
Ν ς ᾽ ΄ “ , ᾿ γι ᾿ Ὑσ5 
καὶ ἡ ἀλήθεια τοῦ κυρίου μένει εἰς τὸν αἰῶνα. 
ΡΙΖ' 
ΧΥΠ 2 
ΘΟῊΝ ( ᾿Αλληλουιά. 
τες, ΄ προ τς ῃ ῳ ᾽ ἢ 
1 Ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀγαθός, 
μὴ 2 Ν 55 ἈΠ τῶν 5 “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
᾿ τ Ε ἣ ω 
2 Ξεϊπάτω δὴ οἶκος Ἰσραὴλ ὅτι ἀγαθός, 
“ Ψ αἱ ᾿ς οΣ αἱ 3» » “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἐλεος αὐτοῦ: 
Α 3 3 Ν Υ 
3 3Ξεἰπάτω δὴ οἶκος ᾿Δαρὼν ὅτι ἀγαθύς, 
2 ᾿] Α 3“ ᾿ς Ἂν ΕῚ “- 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 

4 ληψομαι 1 | επικαλεσωμαι Τ εγω δουλος σος (29) καί υἱος 5110 τὰϑ εἱ ΑΚΤ 
ἴῃ τὴσ ἢ διερηξας 1 8 σοι] συ 1 ᾿ αινεσεως]-Ἐ και εν ονοματι κυ και επι- 
καλεσομαι λοι - καὶ εν ονοματι κυ επικάλεσομαι Α (και...κυ 510 τὰϑ Αἢ) 
ἜἝ και εν ον. κυ επικαλεσωμαι ἢ 9 τω κω ἀποδωσω δὲ ΔΑ ΚΤ 9- -10 ἐν 
αυλαις οἰκου Ἰζυριου ἐναντιον παντος του λαου αὐτου Καὶ 10 κυ (51ς) Τ άϊε-- 
ΞΟ τὰ δ᾿ τὸ Δ.12 Κα ΟΧΝῚ 1 αινεσατωσαν] επαινεσαται δλο.4 
(-τε) κα (4.3 (πρ}) ε«πεναισάτωσαν Α. και ἐπαινεσατε Ἰὰ 2 εᾧ ἡμὰς Το ελαιος 


(Ῥ ἐλεος ) αὐτου ΑἸᾺ | ἡ αληθεια (-θια δ))] οὐχ ἡ [Δ ἢ (μα Κ᾿) | του κυριου] οἱ 
του Τ -- Βςοἢ 4 ΔΝΑΚΊΤ ΟΧΨΝῚΙ 8 αὐτου] (4) εἰπατωσαν δὴ παντες οἱ 
φοβουμενοι τον ΚΡ! οτι εἰς τον αιἰωνα τὸ ελαίιος αὐτου Α εἰπάτωσαν δὴ π. οι 
φοβ. τον κυριον οτι ἀγαθος οτι εἰς τ. αἰωνα τὸ εἐλεος αὐτου ᾿ἈἼ7' 


δ). 


ΟΧνΠ κα ΨΑΛΜΟΙ 
δ 5ἐν θλίψει ἐπεκαλεσάμην τὸν κύριον, 5 
Σ 
καὶ ἐπήκουσέν μοι εἰς πλατυσμόν. 
Ἄ 
“Κύριος ἐμοὶ βοηθός, οὐ φοβηθήσομαι" 6 
τί ποιήσει μοι ἄνθρωπος; 
7 Κύριος ἐμοὶ βοηθός, 7 
3 Ν᾿ 5 , ᾿ 5 ΄ 
κἀγὼ ἐπόψομαι τοὺς ἐχθρούς μου. 
’ 
ἀγαθὸν πεποιθέναι ἐπὶ Κύριον 8 
ἂ , » 3 ἮΝ 
ἢ πεποιθέναι ἐπ᾽ ἄνθρωπον" 
’ 
ϑἀγαθὸν ἐλπίζειν ἐπὶ Κύριον 9 
“ὁ » 2 ᾿ 3 » 
ἢ ἐλπίζειν ἐπ᾽ ἀρχοντας. 
το ,, Δ Ξ δ. ΞΕ, , 
πάντα τὰ ἔθνη ἐκύκλωσάν με, το 
ν Φφ᾿ » ,’ Κ ,ὔ ) , ᾽ ΄ "ἢ 
καὶ τῷ ὀνόματι Κυρίου ἡμυνάμην αὐτούς 
1 , ) ’ ,ὔ 
κυκλώσαντες ἐκύκλωσάν με, τι 
Α “ 9 , Κ [2 3 ’ὔ » ’, ς 
καὶ τῷ ὀνόματι Κυρίου ἡμυνάμην αὐτούς 
τα 7 ΄ ε . » , 
12 
ἐκύκλωσάν με ὡσεὶ μέλισσαι κηρίον, 
Ν 5 ’ «ς Ν “ ) ᾿ , 
καὶ ἐξεκαύθησαν ὡσεὶ πῦρ ἐν ἀκάνθαις, 
Ν ΄“ 3 Ἷ , 5 ΄ » ,ὔ 
καὶ τῷ ὀνόματι Κυρίου ἡμυνάμην αὐτοὺς. 
"ὠσθεὶς ἀνετράπην τοῦ πεσεῖν, 13 
καὶ Κύριος ἀντελάβετό μου. 
14) , τσ , ε Στ 
ἰσχὺς μου καὶ ὑμνησίς μου ὁ κύριος, ι4 
καὶ ἐγένετό μοι εἰς σωτηρίαν. 
φωνὴ ἀγαλλιάσεως καὶ σωτηρίας ἐν σκηναῖς δικαίων. τ5 
Α , Ρ] , ’ὔ 
δεξιὰ Κυρίου ἐποίησεν δύναμιν, 
᾿οδεξιὰ Κυρίου ὕψωσέν με. τό 
'οὺκ ἀποθανοῦμαι ἀλλὰ ζήσομαι, 17 
ἂν ᾽ ΄ Ν ᾿, 
καὶ ἐκδιηγήσομαι τὰ ἔργα Κυρίου. 
᾿ἢ παιδεύων ἐπαίδευσέν με Κύριος, ι8 
Ν τὸ ΄ ᾽ , , 
καὶ τῷ θανάτῳ οὐ παρέδωκέν με. 
᾿ϑἀνοίξατέ μοι πύλας δικαιοσύνης" το 
εἰσελθὼν ἐν αὐταῖς ἐξομολογή Ὁ κυρί 
ἐν αὐταῖς ἐξομολογήσομαι τῷ κυρίῳ. 
20 2 [ 7) “- ,ὕ 
αὑτὴ ἢ πύλη τοῦ κυρίου, 20 
δίκαιοι εἰσελεύσονται ἐν αὐτῇ. 

ΑΕΤ δ εν θλιψει] εκ θλιψαιως ΑΤ' (-ψεως) | μοι] μου οΔΑ ΚΤ θ οὐ] ΡΥ 
και ἔξοδα | ποιησὴη 1 Ἴ καγω] και εγω ΑΤ' 8 ΟἿ ἐπ᾿ ἀνθρωπον 
᾿  Π8}» 1) 9 ἀρχοντας δ ΑΔΙΝ] ἀρχουσιν δΟ Α  Τ 12 ὡσει 5257 
ὡς 18 ωὠθεις Ἰὰ 1 ΚΚυριος] ΡΥ ο οι ΚΤ | αντιλαβετο Καὶ 14 ἰσχυς] 
ΡΣ ἢ Ν᾿ ΠΥ η σεῖς 16 με δεξια κυ εποιησεν δυναμιν δ Α ΚΤ 


17 εκδιηγησομαι] διηγήσομαι δὲ] Τ᾽ Ἰζυριου] ΡΥ του αὖ 
ἐξ" (παιδ. δὲς.) Ἰζυριος]) ΡΥ ο ΑἸΤ' 
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ὴ 


22 


25 


24 


25 


26 


27 


28 


ἘΘ 


ΟΠΧΨΙΠΙ 
ΟΧΙΧ) 
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21 , , [ 5 ΄ , 
ἐξομολογήσομαί σοι, ὅτι ἐπήκουσάς μου δὲ 
καὶ ἐγένου μοι εἰς σωτηρίαν. 
Ξλίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ οἰκοδομοῦντες, 
κυ » Ἁ » Ἁ ’ 
οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφαλὴν γωνίας" 
23 νι ἢ 5. “ 
παρὰ Κυρίου ἐγένετο αὑτὴ, 
καὶ ἔστιν θαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖς ἡμῶν. 
24...“ ΠΘΚΣ ὰ ᾽ , ΄, 
αὐτὴ ἡμέρα ἣν ἐποίησεν Κύριος" 
ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
͵, “ 
σὦ Κύριε, σῶσον δή, 
’,ὔ , 
ὦ Κύριε, εὐόδωσον δή. 
«6 » , ε ᾿ , ᾿ » , τὴν 
εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου" 
Ρ] ’, ς “-“ ᾽ ᾽», , 
εὐλογήκαμεν ὑμᾶς ἐξ οἴκου Κυρίου. 
’ὔ ΄ 
Ξθεὸς Κύριος καὶ ἐπέφανεν ἡμῖν" 
συστήσασθε ἑορτὴν ἐν τοῖς πυκάζουσιν 
ἕως τῶν κεράτων τοῦ θυσιαστηρίου. 
3 ’, , 
δθεός μου εἶ σύ, καὶ ἐξομολογήσομαί σοι" 
, ᾽ ΄, Ν τς , 
θεός μου εἶ σύ, καὶ ὑψώσω σε: 
᾽ , ,ὔ ως , ,ὔ 7 
ἐξομολογήσομαί σοι, ὅτι ἐπήκουσάς μου 
καὶ ἐγένου μοι εἰς σωτηρίαν. 
“ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀγαθός, 


τ ᾿) ᾿ ΕΟ δ ἊΨ 5] “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 


ΡΙΗ΄ 
᾿Αλληλουιά. 


᾿ ) εὰ 
Μακάριοι ἄμωμοι ἐν ὁδῷ, 
οἵ πορευόμενοι ἐν νόμῳ Κυρίο 
ἱ πορευόμενοι ἐν νόμῳ Κυρίου. 
΄“΄ ΄’΄ “-“ 
“μακάριοι οἱ ἐξεραυνῶντες τὰ μαρτύρια αὐτοῦ, 
᾽ . ’ 3 “ » , 
ἐν ὅλῃ καρδίᾳ ἐκζητοῦσιν αὐτόν" 
3 ᾽ , « ᾽ , Ἁ 3 , 
οὐ γὰρ οἱ ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν 
΄ ΄ - ’ 
ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ ἐπορεύθησαν. 
4 ᾿ ᾽ Υ͂ , Ε] λ ’ 
σὺ ἐνετείλω τὰς ἐντολάς σου 


φυλάξασθαι σφόδρα. 


21 σοι] υριε 24 ἡμερα] ΡΥη ΙΧ ΤΊ ΚΚυριος] γΥ ὁ ΑἈΤΤ. 26 υμας] ΑΕΤ 


ν 5ᾺΡ τὰϑ Αδ'(ημ. Αἢ) 217 θεος} ὈΥ ο ᾿ὰ 28 οπὶ σὺ τῷ Αὐ (σι ροῖβον ΑΔἢ}] 
σοι 29] τ υριε Ἀΐ --- ΘΌΟἢ 48 δὲ σ0ῷ Α 57 56 Τ ΟΧΝΤΙῚΙῚ 1 αλληλ.] 
Ἔ αλεῴ Ια | αμωμοι] ΡΥ οἱ ΑΙΝΤ 2 εξερευνωντες Τ ] εκζητησουσιν ἀοΔ ΛΑ ΚΤ 
4 φυλαξ.] φυλασσεσθαι Αἱ (φυλασεσθ. ΔΑ) Τὶ φυλασσασθαι κ᾿ (φυλαξ. 1Ν8) 
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᾿ 


ἌΝ 


ΟΧΥΠΙῚ κα ΨΑΛΜΟῚ 


δὄφελον κατευθυνθείησαν αἱ ὅδοί μου 5 
τοῦ φυλάξασθαι τὰ δικαιώματά σου" 
Ὁ" » Δ: Ξ- 
τότε οὐ μὴ ἐπαισχυνθῶ, 6 
» “᾿ » ΄ 2 Ν 4 ν 2 ΄ 
ἐν τῷ με ἐπιβλέπειν ἐπὶ πάσας τὰς ἐντολάς σου. 
"ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε, ἐν εὐθύτητι καρδίας, 7 
ἐν τῷ μεμαθηκέναι με τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 
ὅτὰ δικαιώματά σου φυλάξω, 8 
» ΕῚ , “ ͵ 
μή με ἐνκαταλίπῃς ἕως σφύδρα. 
Ὁ , , ς , ᾿ «ΣΝ ᾽ “- 
Ἐν τίνι κατορθώσει ὁ νεώτερος τὴν ὁδὸν αὐτοῦ; 9 
ἐν τῷ φυλάσσεσθαι τοὺς λόγους σου. 
" 
ἴον ὅλῃ καρδίᾳ ἐξεζήτησά σε, το 
μὴ ἀπώσῃ με ἀπὸ τῶν ἐντολῶν σου. 
χα» “ , »» Α Ψ 2 
ἐν τῇ καρδίᾳ μου ἔκρυψα τὰ λόγιά σου, τι 
ὅπως ἂν μὴ ἁμάρτω σοι. 
᾿Ξ εὐλογητὸς εἶ, Κύριε, τῶ 
’ , Ν , ΄ 
δίδαξόν με τὰ δικαιώματά σου. 
᾽3ἐν τοῖς χείλεσίν μου ἐξήγγειλα 13 
πάντα τὰ κρίματα τοῦ στόματός σου" 
δὲν τῇ ὁδῷ τῶν μαρτυρίων σου ἐτέρφθην ᾿ 
ἐν τῇ ὁδῷ τῶν μαρτυρ ρῴθη ᾿ 
ὡς ἐπὶ παντὶ πλούτῳ. 
"δέν ταῖς ἐντολαῖς σου ἀδολεσχήσω, 15 
Δ 9 ΄ ν ς Ψ, 
καὶ ἐκζητήσω τὰς ὁδούς σου: 
΄ ’ ΄ 
δὲν τοῖς δικαιώμασίν σου μελετήσω, τό 
οὐκ ἐπιλήσομαι τῶν λόγων σου. 
2 ΄ 
"᾽Ανταπόδος τῷ δούλῳ σου" 17 
ζήσομαι, καὶ φυλάξω τοὺς λόγους σου. 
Ψ 
18 ἡποκάλυψον τοὺς ὀφθαλμοὺς μου, 18 
καὶ κατανοήσω τὰ θαυμάσιά σου ἐκ τοῦ νόμου σου. 
᾿ϑπάροικός εἰμι ἐν τῇ γῇ: τῷ 
᾿ 2 , 5 » 2 ων ᾿ ΕῚ λ ΄ 
μὴ ἀποστρέψῃς ἀπ᾿ ἐμοῦ τὰς ἐντολάς σου. 
20 3 ,, Ξ ΄ ἴω ) θ -ν 
ἐπεπόθησεν ἡ Ψυχή μου τοῦ ἐπιθυμῆσαι 20 
θ επαισχυνθω (επεσχ. δὲ ἢ] αιἰσχυνθω δια (εσχ.) ἈΤ' Ἷ οὐὴ Ιζυριε 
ἐᾷς. 7 8 εγκαταλειπὴης Δ ενκαταλειπῆς 1" 9 ΡΥ βηθ Ἰκ | κατορθωση 
Τ᾽ [ ο νεωτερος] οἵη ο δὲ ΑἿΤΤ | φυλασσεσθαι] φυλαξασθαι ἰὰ 10 καρδια] 
Ἔ μου δα. ΙΣΤ [ ἀπωσὴς Ιὰ 12 μὲ] μα ΒῈΡ ΤᾺϑ Α8 15 εκζητησω] κατα- 
νοήσω ΘΑ ΚΤ 17 ΡΥ γιμεὰ Ἀ δάϑουν β' Τπε 18 οἷχὴ σοὺ τ Καὶ | νο’ 


μους Α 19 εἰμι] ΡΥ εγω οι ΚΤ [ αποστρεψης] αποκρυψης δΟΔΑ ΚΤ 
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εἰς τὰ δικαιώματά σου ἐν παντὶ καιρῷ. Ν 
τ} , « , 
φι ἐπετίμησας ὑπερηφάνοις" 
͵ ΄ ΄ 
ἐπικατάρατοι οἱ ἐκκλίνοντες ἀπὸ τῶν ἐντολῶν σου. 
᾽ “-“ Ω 
2. “περίελε ἀπ᾽ ἐμοῦ ὄνειδος καὶ ἐξουδένωσιν, 
“ : , , 5 , 
ὅτι τὰ μαρτύρια σου ἐξεζήτησα. 
23 ᾿ , 9 , » ᾽ » τι , 
23 βκαὶ γὰρ ἐκάθισαν ἄρχοντες, κατ᾽ ἐμοῦ κατελάλουν: 
Γ᾿ - » ΄ ΄ 
ὁ δὲ δοῦλός σου ἠδολέσχει ἐν τοῖς δικαιώμασίν σου" 
, , , , 
94. “καὶ γὰρ τὰ μαρτύριά σου μελέτη μού ἐστιν, 


᾿ ς , . , , 
Και αι συμβουλίαι μου τὰ δικαιώματα σου. 


25 η , σιν ϑοο, ς ΄, 
25 Εκολλήθη τῷ ἐδάφει ἡ ψυχή μου 
ζήσομαι κατὰ τὸ λόγιόν σου. 
:6 “τὰς ὁδούς σου ἐξήγγειλα, καὶ ἐπήκουσάς μου" 
, , .Ὶ , ,ὔ 
δίδαξόν μὲ τὰ δικαιώματά σου, 
Ξῇ καὶ ὁδὰ ὃ , , , 
27 καὶ ὁδὸν δικαιωμάτων σου συνέτισόν με, 
Ν 2 ΄ ] “ , 
καὶ ἀδολεσχήσω ἐν τοῖς θαυμασίοις σου. 
, 
:2: “δένύσταξεν ἡ ψυχή μου ἀπὸ ἀκηδίας, 
βεβαίωσόν με ἐν τοῖς λόγοις σου’ 
Ζο “ἊΣ ΕΣ ͵ ΒΕ, 5...0.5. 17 5 
29 ὁδὸν ἀδικίας ἀπόστησον ἀπ᾽ ἐμοῦ, 
καὶ τῷ νόμῳ σου ἐλέησόν με. 
8: “ὁδὸν ἀληθείας ἡρετισάμην" 
ἣ ,ὔ ,’ ᾽ ᾽ , 
τὰ κρίματά σου οὐκ ἐπελαθόμην. 
,ὔ ΄σ 
3ι. 3" ἐκολλήθην τοῖς μαρτυρίοις σου: 
΄ 
Κύριε, μή με καταισχύνῃς. 
3. ὁδὸν ἐντολῶν σου ἔδραμον, 


. 3 ’ ᾿ ΄ 
ὅταν ἐπλάτυνας τὴν καρδίαν μου. 


33 33: Νουμοθέτησόν με, Κύριε, τὴν ὁδὸν τῶν δικαιωμάτων σου, 
καὶ ἐκζητήσω αὐτὴν διὰ παντός. 
3: Ξ' συνέτισόν με, καὶ ἐκζητήσω τὸν νόμον σου, 
καὶ φυλάξω αὐτὸν ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου. 
35 ϑ5ὁδήγησόν με ἐν τρίβῳ τῶν ἐντολῶν σου, 
ὅτι αὐτὸν ἠθέλησα. 
90 οἵη εἰς δέοι ΑἸΤ'᾽ [δικαιωματα] κριματα ἔολλ ΚΤ 23 κατ εμου] ΑΕΤ' 
ΡΓ και ΘΑ ἈΤ' 24 ἡ συμβουλια δΟΑΛᾺ (σὺυνβ.) Τ' 25 ΡΓ 
δελεθ Καὶ ] ἕησομαι] ἕησον με ΑἸΧΤ' | το λογιον δὲ ΑΔ᾽1] τὸν λογον ΑἾΤ' 
21 οἵη καὶ τὸ δξοι ΑἸ Τ᾽ | δικαιωματων) ΡΥ των α΄ 38 ΡΥ η Καὶ δάβου γ' 


ΤῊ [ με] μοι Καὶ 834 εκΐητησω)] εξεραυνησὼ λοι ΑἸῺ εἕερευν. Τ' [ αὑτον] 
αὐτὴν Ιὰ 86 τριβω ΡΥ τη δλ 3 1 | αὐτον] ἀυτὴν δὲ Α ΚΤ 
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ΟΧΥΤΙῚΙ 56 ΨΑΛΜΟΙ 


"6 κ ν , ᾽ ν ἌΝ 
κλῖνον τὴν καρδίαν μου εἰς τὰ μαρτύριά σου 36 
Ν ἣ :) ’ 
καὶ μὴ εἰς πλεονεξίαν. 
: 3 ’ὔ ΄ Α ΄σ 
Ξ7αἀπόστρεψον τοὺς ὀφθαλμούς μου τοῦ μὴ ἰδεῖν ματαιότητα, 37 
ἐν τῇ ὁδῷ σου ζῆσόν με. 
- ΄ ’, 
ββστῆσον τῷ δούλῳ σου εἰς τὸ λύγιόν σου, 38 
εἰς τὸν φόβον σου. 
30 αι Ν ἊΝ δύ ἀξ δ 
περίελε τὸ ὄνειδός μου ὃ ὑπώπτευσα, 39 
τὰ γὰρ κρίματα σου χρηστά. 
40 ἰὃ ᾿ ᾽ θ ΄ὔ Α ΕῚ ΧΝ 7 
ἰδοὺ ἐπεθύμησα τὰς ἐντολάς σου" 49 
“ ,; - 
ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου ζῆσόν με. 
» ᾿Ὶ ὕ 
“Καὶ ἔλθοι ἐπ᾿ ἐμὲ τὸ ἔλεός σου, Κύριε, 41 
’ ὕ, , 
τὸ σωτήριόν σου κατὰ τὸ ἔλεός σου" 
,ὔ, κ 
“3 καὶ ἀποκριθήσομαι τοῖς ὀνειδίζουσί με λόγον, 42 
., » 3 τς Α , 
ὅτι ἤλπισα ἐπὶ τοὺς λόγους σου. 
43 Ν Ν , 5 - ΄ ,ὔ , ᾿] , ΄ 
3Ξκαὶ μὴ περιέλῃς ἐκ τοῦ στόματός μου λόγον ἀληθείας ἕως 45 
σφόδρα, 
4. ΒῚ ΝΥ ν ,ὔ , 2 2 
ὅτι ἐπὶ τὰ κρίματά σου ἐπήλπισα. 
“καὶ φυλάξω τὸν νόμον σου διὰ παντός, λᾷ 
εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 
45καὶ ἐπορευόμην ἐν πλατυσμῷ Ξ 
[ἘΧΞο τ»: Μῷ; 4 
Ὡ δ }] ΙᾺ » ΄ 
ὅτι τὰς ἐντολάς σου ἐξεζήτησα: 
46 καὶ ἐλάλουν ἐν τοῖς μαρτυρίοις σου ἐναντίον βασιλέων, 46 
2 
καὶ οὐκ ἡσχυνόμην: 
47 καὶ ἐμελέ Ι ἴς ἐντολαῖ 
ιὶ ἐμελέτων ἐν ταῖς ἐντολαῖς σου 47 
Ω 3 ΄ , 
αἷς ηγάπησας σφύδρα: 
48 . 5 τ ἘΈΨ Ὁ) ᾿ ᾿ ) ΄ τ " ΄ 
καὶ ἦρα τὰς χεῖράς μου πρὸς τὰς ἐντολάς σου αἷς ἠγάπησας 58 
σφόδρα, 
ἀλη Ὁ ΄ 5 ΄“ , , 
καὶ ηδολέσχουν ἐν τοῖς δικαιώμασίν σου. 
’, “ 
“οἸηνήσθητι τὸν λύγον σου τῶν δούλων σου 49 
-ε 2 Ἵλ ΄ 
ᾧ ἐπηλπισάς με. 

86 την δὲ! “ἃ (τα ἣν δὰ ἢ) 38 οἷ εἰς τ ΔΙΑΚΝΤ 839 το ονειδος] τον ονι- 
δισμον ἔοι Α Τ᾿ | 9] ον ἐξ Α ἸΛΤ' | τὰ γαρ] οτι τα ἧς Α Τ' 40 ἕησον με] 
ζησομαι Ἰὰ 41 Ῥγ ουαὺ Ἰὰ | το ελεος (29)] τον λογον ἐδ: λογίον Α το λο- 
γιον αὶ 42 ονιδιζουσιν λοι ΚΤ | μὲ] μοι δοιὰ ΝΎ 48 τὰ κριματα] 
τοις κριμασιν ἔδει ΑἸΔ ΤΊ] εφηλπισα ΑΤ' 45 τας εἐντολας] τα μαρτυρια ἰκὰ 

ριμ η μαρ 
41 ηγαπησα ΑἸΝΤ᾽ [οπἱ] σῴφοδρα ὃν: 48 αιἰς] ας δαί ΔΑΓ] ηγαπησα 


ΑΚΊΤΊ οηλ σῴοδρα ΑἸ ἘΤ 49 ΡΥ ζαι Ια φἄϑοῖ δ΄ ἼπιΒ} των λογων δὲς. 
των δουλων] τω δουλω δ΄οΒ ΑΝ τοὺ δουλου Τὶ] ὠ] ΡΥ εν ὐ Ικ«εφηλπισας ΑΤ' 
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50 “ λ , “ , 
5ο αὕτη με παρεκάλεσεν ἐν τῇ ταπεινώσει μου, ἐς 
“ Α , ,ὔ » » 7 
ὅτι τὸ λόγιόν σου οὐκ ἐξέκλινα. 
52 ᾽ ’ ΄σ ’ ’ γ 2 ,“σ 
52 ἐμνήσθην τῶν κριμάτων σου, Κυριε, απ αἰῶνος 
,ὔ 
καὶ παρεκλήθην. 
53 1θ Ω ΄ὕ, 
53 ΞΞ3αθυμία κατέσχεν με 
ἀπὸ ἁμαρτωλῶν τῶν ἐνκαταλιμπανόντων τὸν νόμον σου. 
ἀρ στο 
54 διιψψαλτὰ ἦσάν μοι τὰ δικαιώματά σου 
᾽ ’ ᾽ 
ἐν τόπῳ παροικίας μου. 
ΠῚ » , » Ν , 3 ΄, ; 
55 ἐμνήσθην ἐν νυκτὶ τὸ ὄνομά σου, Κύριε, 
ν ,’ὔ , 
καὶ ἐφύλαξα τὸν νόμον σου. 
΄“ 
56 56 ὕτη ἐγενήθη μοι, 


» 2 ’ » ,ὔ 
τὰ δικαιώματά σου ἐξεζήτησα. 


ΐ ,ὔ ’ὔ 
57  Μερίς μου, Κύριε: 
εἶπα φυλάξασθαι τὰς ἐντολάς σου. 
58 ὃ 40 σ᾿ ’ » ε' , 
58 ἐδεηθην τοῦ προσώπου σου ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου, 
» , ν Ἁ , , 
ἐλέησόν με κατὰ τὸ λόγιόν σου. 
Ξο {2 , ᾿ ᾿Ὶ ὁὃ Ἃ 
59 ὅτι διελογισάμην κατὰ τὰς ὁδούς σου, 
καὶ ἀπέστρεψα τοὺς πόδας μου εἰς τὰ μαρτύριά σου. 
ὅο “ἡτοιμάσθην καὶ οὐκ ἐταράχθην 
φυλάξασθαι τὰς ἐντολάς σου. 
δι ,ὔ « ΧΩ ὔ ΄ 
6ι σχοινία ἁμαρτωλῶν περιεπλάκησάν μοι, 
καὶ τοῦ νόμου σου οὐκ ἐπελαθόμην. 
-“ ΄σ 
62). “μεσονύκτιον ἐξηγειρόμην τοῦ ἐξομολογεῖσθαί σοι 
- ’ 
ἐπὶ τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 
68. “Ῥμέτοχος ἐγώ εἰμι πάντων τῶν φοβουμένων σε 
Ν ’ Α ᾽ ’ὔ 
καὶ φυλασσόντων τὰς ἐντολάς σου. 
΄“- ΄ ΄- “ 
ὁ. “Ἰτοῦ ἐλέους σου, Κύριε, πλήρης πᾶσα ἡ γῆ; 


’ 
τὰ δικαιώματά σου, Κύριε, δίδαξόν με. 


δ0 αὐται Τ᾿ [| παρεκαλεσαν Τ | οὐκ εξεκλινα} εἴησεν μὲ δέοι εζησεν μὲὶ ΑΕΤ 
(51) υπερηῴφανοι παρηνομουν (παρεν. Δ) εωὡς σῴοδρα] απο δε του νομου σου οὐκ 
εξεκλινα ΑἸΤ δ2 απ αιωνος Κε δοι ΑἸ Τ' 58 αθυμια] ακηδια ἰδ | με] 
μοῦ, Τὰ" δ5 του ονοματος δ΄Ο ΔΑ ΝΊ δὺ τὰ δίκ.] ΡΥ οτ ΟΘΛΑ ΚΤ 
δῚ ΡΥ ηθ Ἰὰ | μου] - εἰ δ΄οδΑ ΝΆ Τ | εἰπα] εἰπὸν 1 φυλαξασθαι] φυλαξασθε 
Α ρΡγ τοὺ δὲς. [τὰς εντολας] τον νομὸν δ ΚΤ δ8 το προσωπον Ἰλ᾿ 
το λογιον] οἵ τὸ Α δ9 οἠἹ οτι οι ΑΤ' [ οπὶ κατα ἐδο ΝΊΎ | ἐπεστρεψα 
ἈΝΤ 600 φυλαξασθαι] ΡΓ του δΟΔΑΚΊΤ 62 εξεγειρομὴν ΑἹ 
(εξεγιρ.) [ εξομολογησασθαι ΑἸκ 03 φυλασσοντων] ΡΥ των ἔξολΑ ΝΤ' 
64 το ελεος ᾿ὰ" | οἷχ σου 19 Α | Κυριε 19] κυ Α | οἷὴ πασα δ΄οΔΑ ΝΊ | οἱ 


Ἰζυριε 29 ἐξ 8 ἈἘΤ' 


ζο 
“Ἢἢπ 
Ὁ 


δΝ 


ἌΕΒΤ 


ΟΧΥΠῚ ὅς ΨΑΛΜΟΙ 


οΧρηστότητα ἐποίησας μετὰ τοῦ δούλου σου, δ5 
Κύριε, κατὰ τὸ λόγιόν σου. 
δ χρηστότητα καὶ παιδίαν καὶ γνῶσιν δίδαξόν με, 66 
ὅτι ταῖς ἐντολαῖς σου ἐπίστευσα. 
“πρὸ τοῦ με ταπεινωθῆναι ἐγὼ ἐπλημμέλησα, ᾿ 67 
διὰ τοῦτο τὸ λόγιόν σου ἐγὼ ἐφύλαξα. 
᾿ ᾽ σ ͵ 
δὲ γ»ρηστὸς εἶ σύ, Κύριε, καὶ ἐν τῇ χρηστότητί σου 68 
δίδαξόν με τὰ δικαιώματά σου. 
’ ΙΣ , Ὡ 
“9έἐπληθύνθη ἐπ᾽ ἐμὲ ἀδικία ὑπερηφάνων, 69 
᾿] Ν ," » ο , Ρ ) ΄ λὰὶ Ι] ΄ 
ἐγὼ δὲ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου ἐξεραυνήσω τὰς ἐντολάς σου. 
70 ὁ, , θ ς ἫΝ ΄ δί Θ:. ὡς Ἶ 
ἐτυρώθη ὡς γάλα ἡ καρδία αὐτῶν, 7ο 
1 δ Ν ΝΝ , ᾽ , 
ἐγὼ δὲ τὸν νόμον σου ἐμελέτησα. 
γι θ , Φ » , , 
ἀγαθόν μοι ὅτι ἐταπείνωσάς με, 7ζι 
2 “Δ ’ὔ’ Ἂν , , 
ὅπως ἂν μάθω τὰ δικαιώματά σου. 
7 ἀγαθόν μοι ὁ νόμος τοῦ στόματός σου 72 
ὑπὲρ χιλιάδας χρυσίου καὶ ἀργυρίου. 
73 « ΧΕ 1) » ΄ ᾿ «ς ’ , 
Αἱ χεῖρές σου ἔπλασαν με καὶ ἡτοίμασαν με' 73 
συνέτισόν με καὶ μαθήσομαι τὰς ἐντολάς σου. 
7οἱ φοβούμενοί σε ὄψονταί με καὶ εὐφρανθήσονται, γᾷ 
ὅτι εἰς τοὺς λόγους σου ἐπήλπισα. 
ἡ5ἔγνων, Κύριε, ὅτι δικαιοσύνῃ καὶ ἀληθείᾳ 78 
τὰ κρίματά σου ἐταπείνωσάν με. 
γϑ γενηθήτω δὴ τὸ ἔλεός σου τοῦ παρακαλέσαι με γ6 
Ν ν , , “ » 
καὶ τὸ λόγιόν σου τῷ δούλῳ σου: 
77 Β) , [ά ε Ὁ ,ὔ Ν ’ 
ἐλθέτωσάν μοι οἱ οἰκτιρμοί σου καὶ ζήσομαι, 77 
ὅτι ὁ νόμος σου μελέτη μοί ἐστιν. 
78.,.,.3 , ς , ω Ἰδί 3 ’ ᾿ Νο» 
αἰσχυνθήτωσαν ὑπερήφανοι, ὅτι ἀδίκως ηνόμησαν εἰς ἐμέ" 78 
:] Ν Ν ᾽ ΄ - ΄ » ΄ 
ἐγὼ δὲ ἀδολεσχήσω ἐν ταῖς ἐντολαῖς σου. 
79ἐπιστρεψάτωσαν οἱ φοβούμενοί σε 79 
θδ ΡΥ τηθ Κ | χρηστ.] δἄξοτ ε΄ ΤῊ] τὸ λογιον] τον -γὙον δὲς: Ὑ' 66 παι- 
δειαν Τ' 61 ἐπλημδ!μελησα (510) Τ' [ οἵὴ εγω 29 δὲς: Καὶ Ὁ 608 οη σὺ 
69 αδικια] ΡΥ ἡ [αὐ | μου] σου δὲ (Ἰπῖρτο}} δὲ 1) εξερευνηήσω Τ' 10 αὐτων] 
αὐτουων δὲ (ου ᾿τηρΓο δὲ 1) μου ᾿ ἢ 12 ρὺ λωθ Ἀᾷ(διςο)  αγαθον] ἀγαθος δὰ. 
σου] μου ἕὲ ἢ (σου δὲς.) 13 αἱ χειρες} Δάξογῦ ς΄ ΤῊ [ ἐπλασαν] εἐποιησαν 
δέοι ΚΤ  ητοιμασαν] ἐπλασαν δοιὰ ΑΝ Τ' (επλασσαν) 14 εφηλπισα ΑΤ 
15 και αληθεια τα κριματα σου] τα κρ. σου και αληθεια δὲς: (-θια δὰ) ΑΤ' τα κρ. 
σου και τη αληθεια σου ἱκ᾿ | εταπινωσας ἔδοϑΑ (εταπειν.) ἈΤ' 10 και] κατα 
ΝΟΔΑΚΤ ΤΊ ελθατωσαν ΑἿΤ |Ι οἰκτειρμοι Α | ξησομαι] ξησον μαι Α | μοι 
29] μου δΟΔΑΝΤ 19 επιστρεψατωσαν]-" με δός: ΑΤ Ῥ εἰς ἐμὲ ἢ 
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καὶ οἱ γινώσκοντες τὰ μαρτύρια σου. τὲ 
8 8 θη Ἷ δί ἱ ἴς δικαιώμασίν σι 
ο γενηθήτω ἡ καρδία μου ἄμωμος ἐν τοῖς δικαιώμασί γυ, 
ὅπως ἂν μὴ αἰσχυνθῶ. 
, ΙΣ ΄ , ’ 
δϑ8ι 8: Ἐκλείπει εἰς τὸ σωτήριόν σου ἡ Ψυχή μου, 
καὶ εἰς τὸν λόγον σου ἐπήλπισα. 
82: “ἐξέλιπον οἱ ὀφθαλμοί μου εἰς τὸ λόγιόν σου, 
λέγοντες Παρεκάλεσάν με. 
5. τω » 20 «ς » Α » ’ 
83 οτι ἐγενηθην ὡς ασκος εν παχνῇ)" 
" , , » ) , 
τὰ δικαιώματα σου οὐκ ἐπελαθόμην. 
, ᾿ -“ Γ 
84 δ, 'πόσαι εἰσὶν αἱ ἡμέραι τοῦ δούλου σου; 
πότε ποιήσεις μοι ἐκ τῶν καταδιωκόντων με κρίσιν; 
’ , 
8 Ἑδιηγήσαντό μοι παράνομοι ἀδολεσχίας, 
5 2 ΄ 
ἀλλ᾽ οὐχ ὡς ὁ νόμος σου, Κύριε. 
- , 
86 ὃὅόπᾶσαι αἱ ἐντολαί σου ἀλήθεια: 
᾽ ΄ 
ἀδίκως κατεδίωξάν με, βοήθησόν μοι. 
87 .Ὶ δ , ΄ὔ ᾽ “ “ 
87 παρὰ βραχὺ συνετέλεσάν με ἐν τῇ γῇ. 
}] δι Ν ᾽ » Ξ Α » ἥ 
ἐγὼ δὲ οὐκ ἐνκατέλειπον τὰς ἐντολάς σου. 
, 
88. δϑκατὰ τὸ ἔλεός σου ζήσομαι, 
’ “ 
καὶ φυλάξω τὰ μαρτύρια τοῦ στύματός σου. 
΄- ᾽ὔ 
8. ῬῬΕὶς τὸν αἰῶνα, Κύριε, 
ὁ λόγος σου διαμένει ἐν τῷ οὐρανῷ. 
ε ε 
9ο Ἄ Ἁ λ Δ. ς 5 ηθ0 ,ὔ 
9ο εἰς γενεὰν καὶ γενεὰν ἡ ἀληθειὰ σου" 
ὍΘ λί ᾿ “-“ Ἁ ὃ Ἶ 
ἐθεμελίωσας τὴν γῆν καὶ διαμένει. 
(λέ: γα: ὃ , ὃ ’ τ κάκ, ΤΥ 
οι τῇ διατάξει σου διαμένει ἡ ἡμέρα, 
’, ΄ 
ὅτι τὰ σύμπαντα δοῦλά σου. 
92 2 νΣ , « , ΓΑ » 
92 εἰ μὴ ὅτι ὁ νόμος σου μελέτη μού ἐστιν, 
ΕΥ͂ ΄σ 
τότε ἂν ἀπωλόμην ἐν τῇ ταπεινώσει μου; 
93 » ,  Χω ) Ἁ δ᾿ , ΄ ,ὔ 
93 εἰς τὸν αἰῶνα οὐ μὴ ἐπιλάθωμαι τῶν δικαιωμάτων σου, 
[) 2 ᾽ ΄ ΒΩ ἴ, , 
ὅτι ἐν αὐτοῖς ἔζησάς με, Κύριε. 

80 οπως αν] ινα ΚΝ 8Ὶ Ρῃ κωφ Ια δάβογ {΄ ΤῊ [η ψυχὴ μου εἰς το ΑἘΤ 
σωτ. σου Τ | οἵη καὶ ΟΔΑΊΤ | τὸν λογον] τοὺς λογοὺυς δὲς.87᾽ το λογιον δ] 
εφηλπισα ΑΤ' 82 εξελειπον ΔΎ [ οῃὴ λεγοντες παρεκ. με Α | παρεκα- 
λεσαν] ποτε παρακαλεσεις δ᾿ ΚΤ 83 ὡς] ὡσει ΑΚ 84 ποιησὴης 1 | ΟΠ] 
μοι 85 παρανομοι] ἀμαρτωλοι ᾿λ ἢ | αδολεσχια Ἰὰ ἢ (-χιας 1λ810.4}}} ὡς] 
ουτως ἢ 88 ἕησομε ὃὲ ζησον με ΑΙΑ᾽ Τ᾽ | του στομ.] σου στομ. δὲ ἢ (του 


δ.) 89 ργ λαβὸ ΕΥ | διαμενεῖ ο Δ. σου Κὰ 90 αληθια ἕα 91 τὴ 
διαταξει σου α Ῥίαθο οοηϊπηρ δὲ ᾿ συνπαντα ΑΝ | σου 29] σα δΟΛΑΝῚΤ 
92. ο νομος] οὔ ο κὖ 93 οὔ Κυριε ΑΤ' 
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Ἷ ΄ ΄σ , 
δ ϑέσός εἰμι, Κύριε, σῶσόν με, 94 
ω Ν , , 3 
ὅτι τὰ δικαιώματά σου ἐξεζήτησα" 
᾿ Ν , » “ 
στὰ δὲ μαρτύριά σου συνῆκα. 95 
. ζ Ὰ , 
96 πάσης συντελείας εἶδον πέρας, οὔ 


πλατεῖα ἡ ἐντολή σου σφύδρα. 


« :Σ , , ΄ 
7 ὃς ηγάπησα τὸν νόμον σου, Κύριε: 97 
“ ΄ ΄ , 
ὅλην τὴν ἡμέραν μελέτη μού ἐστιν. 
οϑ Ὁ Ν Α 3) θ ’ ) ͵ “ Α ᾿Ὶ δ , 
ὑπὲρ τοὺς ἐχθροὺς μου ἐσοφισάς με τὰς ἐντολᾶς σου, οϑ 
ς “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνά μοί ἐστιν. 
οο (' Ν λ Α , , “-“ 
ὑπὲρ πάντας τοὺς διδασκοντάς με συνῆκα, Ξ 99 
2 ’ ΄ , ’ 
ὅτι τὰ μαρτύρια σου μελέτη μού ἐστιν. 
(ς “ 
᾿οούπὲρ πρεσβυτέρους συνῆκα, τοο 
. Ν » [ » ’, 
ὅτι τὰς ἐντολᾶς σου ἐζήτησα. 
ΙΟΙ ΄ ΙΕ, ““ “ Σ) , ᾿ , 
ἐκ πάσης ὁδοῦ πονηρᾶς ἐκώλυσα τοὺς πόδας μου, τοῦ 
, “ 
ὅπως ἂν φυλάξω τοὺς λόγους σου: 
3 “ , , 
Ἰοαπὸ τῶν κλιμάτων σου οὐκ ἐξέκλινα, τοῦ 
“ , 
ὅτι σὺ ἐνομοθέτησας μοι. ᾿ 
, “ ἀ , ᾿ 
᾿οϑῶς γλυκέα τῷ λάρυγγί μου τὰ λόγια σου, το3 
ὑπὲρ μέλι καὶ κηρίον τῷ στόματί μου. 
4 ἀπὸ τῶν ἐντολῶν σου συνῆκα: χος 
δὰ ἘΣ » , ΄“ ς }Ὶ ᾽ , [ " » ΄ ΄ 
διὰ τοῦτο ἐμίσησα πᾶσαν ὁδὸν ἀδικίας, ὅτι σὺ ἐνομοθέτησάς 
μοι. 
ΙΟ5 , ΄ ’ ε , 
Λύχνος τοῖς ποσίν μου ὁ νόμος σου, το5 
Ἁ “ νν ’ 
καὶ φῶς ταῖς τρίβοις μου. 
τοῦ 2 , Ν "᾿, 
ὀμώμοκα καὶ ἔστησα τοῦ 
- ἴον , 
τοῦ φυλάξασθαι τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 
7 ἐταπεινώθην ἕως σφόδρα: τὸ 7 
, “ , Ν ᾿ , , 
Κύριε, ζησόν με κατὰ τὸ λόγιόν σου. 
τοῦ ; ς ,ὔ ΄“ ’ , ὺλ , , 
τὰ ἑκούσια τοῦ στόματός μου εὐλόγησον, Κύριε, τοϑ 


ΑΚΊΤ 94 εἰμι]- εγω δὲσ ἃ ΑἸΝΤ' | οἷῃ ἴζυριε δδοὰ ΚΤ 96 τὰ δὲ μαρτ.} οἣϊ δε 
ΑΚΤ ρζ εμε ὑπεμειναν (υπεμιναν δὲς :ἃ ὑπεμειναὰ ΑἹ αμαρτωλοι τοῦ ἀπολεσαι 
μὲ ἈΟΔΑ ΚΤ 96 συντελιας Τ [δον ΑΤ᾽ | πλατιὰ Τ' 97 ΡΥ μὴημβ 
δάβον η΄ ΤΡ 98 ὑπερ] επι ΚἈὶ | τας ἐντολας] τὴν ἐντολὴν ὅλ ΚΤ |: μοι] 
ἐμοι ὃδοια Ἰν ἐμὴ Τ' 100 εζητησα] εξεξητησα ΑΚΤ 102 κλιματων] κρι- 
ματων ΟΔΑΚΤ μοι] με ΑΤ μου 108 γλυκειὰ δὲς 4 (Ὁ ΚΑ) γλυκια 
ΑΓ Ε)Τ [ οπὴ και κηριον δδοι ΑὟΤ' 104 οχ οτι σὺ ενομοθ. μοι δλθι Τ ] μοι] 
με ΑΚ 106 ρῦ νυν 106 ομωμοκα] ὡμοσὰα ΑΚΤ 107 τὸ λογιον} 
τον λογον ἧλοι ΑΤ' 108 ευλογησον] εὐδοκησον δὴ δὰ ΑΤ' εὐδοκησον Ἀ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΧΙ ΥΖΖ 


᾿ ᾿ , , , , 
καὶ τὰ κρίματα σου δίδαξόν με. 
ΙΟ. ( ΄, » “ Ν ὃ ᾿ ’ 
τορ ϑὴ Ψυχὴ μου ἐν ταῖς χερσὶ διὰ παντὸς, 
καὶ τὸν νόμον σου οὐκ ἐπελαθύμην. 
το “ἔθεντο ἁμαρτωλοὶ παγίδα μοι, 
δ ) “- » σ΄ ) ) ΄ 
καὶ ἐκ τῶν ἐντολῶν σου οὐκ ἐπλανήθην. 
’ ; “ 
τι ᾿“ἐκληρονόμησα τὰ μαρτύριά σου εἰς τὸν αἰῶνα, 
4 5 ,ὔ - , ’ 9 
ὅτι ἀγαλλίαμα τῆς καρδίας μού εἰσιν" 
112 ᾿ ». ΄ “ Ἀ , ,ὕ 
ταῦ ἔκλινα τὴν καρδίαν μου τοῦ ποιῆσαι τὰ δικαιώματά σου 
“ 2 
εἰς τὸν αἰῶνα διὰ παντὸς ἀμειψιν. 


τι3 ᾿3Παρανοόμους ἐμίσησα, 
᾽ 
καὶ τὸν νόμον σου ἠγάπησα. 
, ’ὔ 3 
τ6ῤ βοηθός μου καὶ ἀντιλήμπτωρ μου εἶ σύ, 
Χ ᾽ ᾿ , Μὕ 
καὶ εἰς τὸν λαόν σου ἤλπισα. 
115 : λί ΕΣ 2 . “ [ ’ 
αι5 ἐκκλίνατε ἀπ᾽ ἐμοῦ, οἱ πονηρευόμενοι, 
᾿ }] [ , Ρ] . “- - 
καὶ ἐξεραυνήσω τὰς ἐντολὰς τοῦ θεοῦ μου. 
τό ἀντιλαβοῦ κατὰ τὸ λόγιόν σου καὶ ζῆσόν με, 
’ 5 - 
καὶ μὴ καταισχύνῃς με ἀπὸ τῆς προσδοκίας μου. 
’, ’, 
1.7 "᾿7βοήηθησὸν μοι καὶ σωθήσομαι, 


Ἢ ΄ὔ ) κ ᾿ , . , 
καὶ μελετήσω ἐν τοῖς δικαιώμασίν σου διὰ παντός. 


πῶ Ἐπ 


ἐξουδένωσας πάντας τοὺς ἀποστατοῦντας ἀπὸ τῶν δικαιωμά- 
των σου, 
“ " κ᾿ » ,ὕ ΝᾺ “᾿ 
ὅτι ἄδικον τὸ ἐνθύμημα αὐτῶν. 

119 , Ὗ , , ν ς Ν ᾿ ᾿ “ 
τι9 παραβαίνοντας ἐλογισάμην πάντας τοὺς ἁμαρτωλοὺς τῆς γῆς, 
διὰ τοῦτο ἠγάπησα τὰ μαρτύριά σου διὰ παντός. 
το ᾿“᾿καθήλωσον ἐκ τοῦ φόβου σου τὰς σάρκας μου, 
Ρ᾿ Α }Ὶ ΄“ ’ » ’ 

ἀπὸ γὰρ τῶν κριμάτων σου ἐφοβήθην. 
Ἀ] ’ 
τι ᾿ Εποίησα κρίμα καὶ δικαιοσύνην, 
μὴ παραδῷς με τοῖς ἀδικοῦσίν με. 
χρ “ἔκδεξαι τὸν δοῦλόν σου εἰς ἀγαθά, 


Ἁ 4 ,, (τ 74 
μὴ συκοφαντησάτωσάν με ὑπερήφανοι. 


109 χερσι] -σιν σου δὲς. ΝΊΤ χερσιν μου Α [ του νομου δ ΔΑ ΚΤ 110 εκ] 


απο Εὖ 111 εἰσιν] εστιν Τ' 112 δια π. αμειψιν (αμιψειν δὲ )] δὲ αντα- 
μειψιν ὃξε:α (-μιψειν)ὴ Α (-μιμψιν) [Αγ Ὁ (-μιψων) 113 γὲ σαμεχ ἰαὶ ἀἄξον θ’ 
Τοῖς | καὶ τον ν.] τον δε ν. ἔοι Κι ΚΤ 114 συ] σοι Α | οἵἷὰ και 25 δΟΔΑΤ 
τον λαον] τους λογους διΔΑΤ᾽ τὸν λογον Καὶ  ηλπισα] εφηλ. δέοι Α Τ᾿ ἐπηλ. αὶ 
116 οἱ πονηρευομενοι) οἵὴ οἱ ΑἸΧΤ᾽ | εξερευνησω 116 αντιλαβου]- μου 
ἐξσ ΔΑ Τ᾽ | ξησον με] ἕησομαι ΚΤ 119 οἵἷὴ παντας ἴδ | οπὶ δια παντος 
δΟΔΑΙΛΙΤ 121 Ργ αἱιν 122 αγαθον ΑἸΙΛΤ || με] μοι Αὖ 
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δ 


ΑΚΤ 


Ν 


ΑΕΝΤ 


ΟΧΨΤΊΠῚ 123 ΨΑΛΜΟΙ 


τρϑρὶ ὀφθαλμοί μου ἐξέλιπον εἰς τὸ σωτήριόν σου , 123 

καὶ εἰς τὸ λόγιον τῆς δικαιοσύνης σου. 

τ24 , ν ΄“ ὃ λ Α Ὶ λό , 

ποίησον μετὰ τοῦ δούλου σου κατὰ τὸ λόγιόν σου, 124 
Α " Ὶ , ΄ , , 
καὶ κατὰ τὰ δικαιώματά σου δίδαξόν με. 
᾿δδοῦλός σού εἰμι ἐγώ: συνέτισόν με, 125 
καὶ γνώσομαι τὰ μαρτύριά σου. 
᾿ξ καιρὸς τοῦ ποιῆσαι τῷ κυρίῳ" 126 
διεσκέδασαν τὸν νόμον σου. 
127 ὃ . “ :) , ν » λ , 
ιὰ τοῦτο ἡγάπησα τὰς ἐντολάς σου 127 
ὑπὲρ τὸ χρυσίον καὶ τὸ πάζιον- 
128 ὃ Ν τι νι ’, ᾿ » , ΄ 
ιὰ τοῦτο πρὸς πάσας τὰς ἐντολάς σου κατωρθούμην, 128 
πᾶσαν ὁδὸν ἄδικον ἐμίσησα. 

ΞοΘαυμαστὰ τὰ μαρτύριά σου, 129 

διὰ τοῦτο ἐξηρεύνησεν αὐτὰ ἡ ψυχή μου. 

βοὴ δήλωσις τῶν λόγων σου φωτιεῖ, 130 

καὶ συνετιεῖ νηπίους. 
ΤἬΥΡΟΝ , " . ἰδ « 
τὸ στόμα μου ἤνοιξα καὶ ἥλκυσα πνεῦμα, 131 
“ ᾿ 5» ΄ 5 , 
ὅτι τὰς ἐντολάς σου ἐπεπόθουν. 

13:ἐπίβλεψον ἐπ᾽ ἐμὲ καὶ ἐλέησόν με 132 

κατὰ τὸ κρίμα τῶν ἀγαπώντων τὸ ὄνομά σου. 

133 ν ὃ ’ ’ “60 " Α λό (ἐ 

τὰ διαβηματά μου κατεύθυνον κατὰ τὸ λόγιόν σου, 133 
“-“ 2 
καὶ μὴ κατακυριευσάτω μου πᾶσα ἀνομία- 
134. ’ ᾿) ᾿ ΄ γ θ , 
ὑτρωσαί με ἀπὸ συκοφαντίας ἀνθρώπων, τ34 
καὶ φυλάξω τὰς ἐντολάς σου. 
135 δὴ ΄ ἊΝ , ) , » Ν ᾿ ὃ ὑλό 
τὸ πρόσωπόν σου ἐπίφανον ἐπὶ τὸν δοῦλόν σου, 135 
καὶ δίδαξόν με τὰ δικαιώματά σου. 
186 διεξόδους ὑδάτων κατέβησαν οἱ ὀφθαλμοί μου, τ36 
᾽ ν » Ι] , ν 
ἐπεὶ οὐκ ἐφύλαξαν τὸν νόμον σου. 

137 Δίκαιος εἶ, Κύριε, 137 

καὶ εὐθὴς ἡ κρίσις σου" 

128 εξελειπον ΑἼ' 124 σου 19]: Κε Α | λογιον] ελεος ΘΔ ἈΤ 
Οὔ κατα τὸ ἈΝΤ 121] σον ΑἘΚΤ] το ἐξ᾽ (οπὶ δὰ) σὺ δὲς:8 | το χρυ- 
σιον] οἵὴ τὸ δὲς 7 [| τοπαδιον ὐ (-νᾷον Ἐ5) ,:128 κατορθουμὴν Ἵ 
129 ρὲ φη ἈΚ | δια τουτο] δια του Α | εξηραυνησεν ΑΝ 181 ηλκυσα] 
εἰλκυσα δὲς 4 ΚΤ (ιλκ.) 132 επιβλεψον] αἄξοῦ «τὶ. ΤῊ | αγαπουντων ΑΚ 
133 οἵὴ καὶ μη..«ανομιὰα Αὖ (σιῦθοσ 48) 134 φυλαξαι δ᾽ (φυλαξω 
δ 1 Ὰ ΒΤῚ 136 κατεβησαν] διεβησαν Α [ εφυλαξαν] εφυλαξα δοΘΑΤ' 


181 Ρὺ σαδὴη Κὶ | εὐθεις Α ἡ κρισι5] αι κρις (510) Α 
8384 


ΨΑΛΜΟΙ ὈΧΥΤΠ 52 


τ:2 ᾿Ξ3ϑένετείλω δικαιοσύνην τὰ μαρτύριά σου ἐς 
καὶ ἀλήθειαν σφόδρα. 


1:9 “Ῥέξέτηξέν με ὁ ζῆλος τοῦ οἴκου σου, 


. » Ἂ “ 5 “-“ « ) ’, 
ὅτι ἐπελάθοντο τῶν ἐντολῶν σου οἱ ἐχθροί μου. 
το πεπυρωμένον τὸ λόγιόν σου σφόδρα, 
“ ϑ᾽ ΄ 
καὶ ὁ δοῦλός σου ἠγάπησεν αὐτό. 
141 , Ω ᾿ 3... ἃ Ν ΕΣ ὃ ΄ Ἧ 
τάτ νεώτερός εἰμι ἐγὼ καὶ ἐξουδενωμένος 
ν ΄ , ᾽ 2 ΄ Ϊ 
τὰ δικαιώματα σου οὐκ ἐπελαθόμην. 
142 “ , , Ρ ᾿ γα ] 
142 ἡ δικαιοσύνη σου δικαιοσύνη εἰς τὸν αἰῶνα, 
καὶ ὁ λόγος σου ἀλήθεια. 
᾿ , Ὰ 
153 ᾿βθλίψεις καὶ ἀνάγκη εὕροσάν με’ 
ς..2 ,ὔ ΄, 
"αἱ ἐντολαί σου μελέτη μου. 
144 ὃ ᾿ . ΄, ω “ ᾿ "κ᾿ ῃ 
144 ικαιοσύνη τὰ μαρτύρια σου εἰς τὸν αἰῶνα 


ποι. καὶ 
συνέτισόν με καὶ ζῆσόν με. 


Ξ , 
15 Ῥ᾿Ἐκέκραξα ἐν ὅλῃ καρδίᾳ, ἐπάκουσόν μου, Κύριε, 
’ ΄ὔ 
τὰ δικαιώματα σου ἐκζητήσω. 
, “ 
τ6 "ἐκέκραξά σε, σῶσόν με, 
’ , 
καὶ φυλάξω τὰ μαρτύρια σου. 
147 ᾽ὔ , Ε] 2 ,ὔ, Ν » ͵ 
147 προέφθασάν με ἐν ἀωρίᾳ καὶ ἐκέκραξα, 
’ 
εἰς τοὺς λόγους σου ἐπήλπισα. 
18. "δ προέφθασαν οἱ ὀφθαλμοί μου πρὸς σὲ ὀρθροῦν, 
τοῦ μελετᾷν τὰ λόγιά σου. 
19 τῆς φωνῆς μου ἄκουσον, Κύριε, κατὰ τὸ λύγιόν. σου, 
κατὰ τὸ κρίμα σου ζῆσόν με. 
ΞΩ ’, , 
ιο "προσήγγισαν οἱ καταδιώκοντές με ἀνομίᾳ, 
ἀπὸ δὲ τοῦ νόμου σου ἐμακρύνθησαν. 
- Ἂ » 
ιΞι "5" ἐγγὺς εἰ, Κύριε, 
Ν φῃ « [᾿ ᾿, 5 ,ὔ 
καὶ πᾶσαι αἱ ὁδοί σου ἀλήθεια. 
ΞΙΣ » - 
τι “κατ᾽ ἀρχὰς ἔγνων ἐκ τῶν μαρτυρίων σου, 


“ ᾿ ᾿ χω Ε ᾿: Ε] ΄ 
οτι εἰς τὸν αἰωὠνα ἐθεμελίωσας αὐυτα. 


138 αληθεια Ἰ᾿. .139 εξετηξεν] κατεφαγεν Ἰὰὲ | οῃὴ του οἰκου δέ νά ΑἈΤ' 
(μῃ4}0 4.3) Τ [ εντολων] λογων δὲς: 1Χ 141 νεωτερο ἔξ" (ς σι ρούβου δὲ })} εγω 
ειμι ΑΚΤ 142 λογος)] νομὸς ὅς Α ΚΤ 148 θλιψιν Ἰὰ ᾿ αναγκαι ΑἼ]| 
μου]-Ἐ εἰσιν αὶ 144 ζησον με] ζήσομαι Τ' 145 ργ κωφ Ια δάβου ια΄ ὙΠ] 
καρδια]-- μου οι Α ΚΎ 146 σε] σοι ἐξο.4 7 οχὴ 1ὰ 1417 προεφθασαν με] 


προεῴφθασα διοΔΑΝΊΤ | εφηλπισα ΔΤ 148 προς σε ορθρουν] προς ορθρον 
δξοι ΑἿΤ' προς σε ορθρου Ἰὰ ἢ 149 λογιον] ελεος ἔξ Α (ελαιος) Ύ  | κατα 25] 
ΡΥ Καὶ ὰ 160 προηΎΎ. Εὖ  ανομια] αδικως Καὶ 161 εἰ Ἐσυ ΑΤ' 


152 κατ ἀαρχας] απ ἀρχὴς ἰδἾ | οἿἹ εγνων δὲ (Π4}0 ἐξ Ὰ 1. ΤῊ 


ΘΕΡΎΥ, 1, 5385 ἘΒ 


ἱν 


ΔΑᾺΤ 


ΟΧΥ͂ΠΙ 153 ΨΑΛΜΟΙ 


153 Ἴδε τὴν ταπείνωσίν μου καὶ ἐξελοῦ με, 153 

ὅτι τὸν νόμον σου οὐκ ἐπελαθόμην. 

Ἰδέκρῖνον τὴν κρίσιν μου καὶ λύτρωσαί με: τϑ4 

διὰ τὸν λόγον σου ζῆσόν με. 

1το5 ᾿ Ὁ δ ς λῶ (ς Ψ τ) 

μακρὰν ἀπὸ ἁμαρτωλῶν ἡ σωτηρία, τς 
[τ ν , , 5 2 ΄, ᾿. 
ὅτι τὰ δικαιώματά σου οὐκ ἐξεζήτησαν. 

Ἰδόοἱ οἰκτιρμοί σου πολλοί, Κύριε, σφόδρα: τό 

κατὰ τὰ κρίματά σου ζῆσόν με. 

157 πολλοὶ οἱ ἐκδιώκοντές με καὶ ἐκθλίβοντές με: 157 

ἐκ τῶν μαρτυρίων σου οὐκ ἐξέκλινα. 

᾿ϑϑεῖδον ἀσυνθετοῦντας καὶ ἐξετηκόμην, ἶ 158 

ὅτι τὰ λόγιά σου οὐκ ἐφυλάξαντο. 
Ἵ 
Ἰδοῖδε ὅτι τὰς ἐντολάς σου ἠγάπησα, Κύριε' 159 
3 ζρ. ΣᾺ 2 ὍΣ ἵέ 
ἐν τῷ ἐλέει σου ζῆσόν με. 
τόθο 3 Α ΄“ , 5 ,ὕ ν 
ἀρχὴ τῶν λόγων σου ἀλήθεια, τύο 
καὶ εἰς τὸν αἰῶνα πάντα τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 
ὔἤΆρχοντες κατεδίωξάν με δωρεάν, τότ 
Υ 3 Ν “-“ , 5 Χλή ς , 
καὶ ἀπὸ τῶν λόγων σου ἐδειλίασεν ἡ καρδία μου. 

τὸς ἀγαλλιάσομαι ἐγὼ ἐπὶ τὰ λόγιά σου, τς 

ὡς ὁ εὑρίσκων σκῦλα πολλά. 

105 ἀδικίαν ἐμίσησα καὶ ἐβδελυξάμην, τό3 

τὸν δὲ νόμον σου ἠγάπησα. 

164 αὶ ’, ο ς , Ὑ ΄ 

ἑπτάκις τῆς ἡμέρας ἤνεσά σοι τόᾳ 
ἐπὶ τὰ κρίματα τῆς δικαιοσύνης σου. 

τός ΣΝ, λλὴ ΄“ 2 “Ἄ ν ΄ 

εἰρήνη πολλὴ τοῖς ἀγαπῶσιν τὸν νόμον σου, τός 
Ν » , 5 “ 7 
καὶ οὐκ ἔστιν αὐτοῖς σκάνδαλον. 

᾿οῦ προσεδόκων τὸ σωτήριόν σου, Κύριε, τόδ 

καὶ τὰς ἐντολάς σου ἠγάπησα" 

167 καὶ ἐφύλαξεν ἡ Ψυχή μου τὰ μαρτύριά σου, τ67 

ἈΝ .9 “ Ε) , , 
καὶ ἠγάπησεν αὐτὰ σφόδρα" 

158 ΡΓ ρης ἘἈὶ | του νομου δ ΟΔΑΤ' 1556 ἡ σωτηρια] οὔὴ ἡ ΟΔ ΑΚ Τ᾿ 
οἷὴὰ σου Τὰ  (Π4}0 18) 1δ6 οικτειρμοι Α | πολλαι ἈΠ4|[ οὔἹ σῴφοδρα 
δσϑ Α ἈΤ΄ | τὰ κριματα] το κριμα δὲ Α ΚΤ 1517 εκθλιβοντες] θλιβοντες 
ν ΘΈΣΙΝ 168 ιδον ΑἸ ἀσυνθετουντας] ασυνετουντας δὰοᾺ Α ἈΤ' 159 Κυριε 
ο 5644 σοπίπηρ ΑΚΊΤ 100 παντα] απαντα καὶ 101 ρχὺ σεμ αὶ δάϑξβου 
ΠΡ) 9 ῈΙ 168 οηλ και δὲ (Πῃ6} δ᾿1) 164 ηνεσα] αινεσω ἢ 165 αγα- 
πωσι ΤΊ τὸν νομον] τὸ ονομὰ ἃ 166 προσεδοκουν ΑΚ 167 οἠλ 


και τὸ ͵ΟΔΑ ΙΝ Τ 
οδ6 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΧΙΧΑ 


τι ἰϑέφύλαξα τὰς ἐντολάς σου καὶ τὰ μαρτύρια σου, 


{2 “ (- { , » , 
ΟΤι σπτασαΐϊ αἱ ὁδοί μου εναντιον σου. 


Δ « , 4 , ’ ’, 
το ᾿᾿ Βγγισάτω δὴ ἡ δέησίς μου ἐνώπιόν σου, Κύριε, Κύριε" 
κατὰ τὸ λόγιόν σου συνέτισόν με. 
σ ϑΞ᾿ ᾽, 
τὸ "εἰσέλθοι τὸ ἀξίωμά μου ἐνώπιόν σου" 


Ἁ , ’ , ςκ ,ὔ 
κατὰ τὸ λόγιόν σου ῥῦσαί με. 


ι7ζ:. "Π ἐξηρεύξαντο τὰ χείλη μου ὕμνον, 

“ ’ }] , ΄ 

ὅταν διδάξης με τὰ δικαιώματα σου" 
12 "φθέγξαιτο ἡ γλῶσσά μου τὸ λόγιόν σου, 


[ἠ “ Ὁ , ’ 3 , 
ὅτι πᾶσαι αἱ ἐντολαί σου δικαιοσύυνὴ ἐστίν. 
ς - - 
13 ᾿Ι3γενέσθω ἡ χείρ σου τοῦ σῶσαι, 
“ , ς , 
ὅτι τὰς ἐντολάς σου ἡρετισάμην. 
174 Ὁ 6 ᾿ ΄ ’ Κύ 
τ74 ἐπεπόθησα τὸ σωτήριόν σου, Κύριε, 
, ’ 
καὶ ὁ νόμος σου μελέτη μού ἐστιν. 
δὶ 175 , ς ’ Ν τὶ , 
τ75 ζήσεται ἡ Ψυχή μου καὶ αἰνέσει σε, 
, ’ 
καὶ τὰ κρίματά σου βοηθήσει μοι. 
’, 
106 "ἐπλανήθην ὡσεὶ πρόβατον ἀπολωλός" 


“ ᾿ ὌΝ τ ἢ ὡ ᾿ ) ἿΝ , 2 » Ν θ , 
ζῆσον τον δοῦλόν σου, οτι τας εντόολὰς σου Οὐκ ε΄ττέελα ομῆν. 


΄ 


ΡΙΘ 
δ᾽ τῶν ἀναβαθμῶν. 


"» 


᾿ ῴ, Ι] “ ,ὔ , "1 ἷβ Ν ἣν “ ὔ 
Πρὸς Κύριον ἐν τῷ θλίβεσθαί με ἐκέκραξα, καὶ εἰσήκουσέν 
μου. 


ΟῚ ’ “« ᾿ ’ὔ ᾽ Ἁ ’ 5...» Ν ; 
Κύριε, ῥῦσαι τὴν ψυχὴν μου ἀπὸ χειλέων ἀδίκων καὶ ἀπὸ 


Ν 


γλώσσης δολίας. 
3 3τί δοθείη σοι καὶ τί προστεθείη σοι πρὸς γλῶσσαν δολίαν; 
4 , ὅλ “ ὃ “ ΕΣ , ᾿ “ , θ ΄σ 
ε τὰ βέλη τοῦ δυνατοῦ ἠκονημένα σὺν τοῖς ἄνθραξιν τοῖς 


ἐρημικοῖς. 


168---169 εφυλαξα...σου (49) 51} τὰϑ Ρ] Ππ| ΑΑ 1608 εἐναντιον] ενω- ΑἈῪ 


πιον ΑΔ σου 397 Ὁ κε δξοια ΑΑἸ ΚΤ 169 ΡΥ θαυ Ἀὶ || οἵῃ δὴ δι. ΔΑΔΊ ΚΤ 
ενωπίιον] εναντιον ΑΔἿῈ | οἵη Κυριε τὸ Αδἴ οἵη Κυριε 29 ἐξοιδ ΑΔ Ν Τ᾽ | κατα] 
ΡΥ ΚΕ Α 110 σου 19] κε δέοι ΚΎ | κατα] ΡΥ κε Α | λογιον] κριμα ΑΙ 
ρυσαι] ζησον Α 1171 εξερευξονται ΑΤ' 112 φθεγξαιτο)] φθεγξοιτο 
ἐξοια φθεγξεται ΑἸλ ἢ φθεγξηται Τ' μου] ἘΊΚυριε Εὖ] τὰ λογια δξο Δ ΤΙ 
ΟΙΈ εστιν ἔξ Α ΚΤ 1138 γενεσθω] γενηθητω ἸΙὰ | σωσαιεμε ΑΚΊ 
114 ἐπεποθα ὃξ 115 αινεσὴ “1 | βοηθηση Τ' 116 ὡσει] ὡς δοΔΑ ΚΤ 
ζησον] ζητησον ΑἸΧΛΤ --- Β.ΙΟΠ 241 δὲ 2230 Α 3214 Ιὰ 2217 ΟΧῚΧ 2 αδι- 
κιων Ἰὰ ἢ 8 και] η ἢ 4 ἠκονωμενα Τὰ 
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5 ᾽ ω ς Ψ, 5 ΄ θ 
Ν οἴμοι ὅτι ἡ παροικία μου ἐμακρύνθη, ς 
’, “ 
κατεσκήνωσα μετὰ τῶν σκηνωμάτων Κηδάρ. 
6 ᾿ ΄ « ΄ 
πολλὰ παρῴκησεν ἡ Ψυχή μου 6 
“ Ψ. ᾿ , 
μετὰ τῶν μισούντων τὴν εἰρήνην. Τ7ἤμην εἰρηνικός" 7 


“ 3 ΄ 2 “ Σ ΄ , 
ὅταν ἐλάλουν αὐτοῖς, ἐπολέμουν με δωρεάν. 


ΡῬκΚκ΄ 


ὯΝ ΕΣ ᾿ ΟΧΧ 
δὴ τῶν ἀναβαθμῶν. (ΧΧῸ 


Ἢρα τοὺς ὀφθαλμούς μου εἰς τὰ ὄρη: πόθεν ἥξει ἡ βοήθειά : 
τ μου; 
Ὁ ς η0 ΄ Α ,ὔ ιν Α εἶ » ᾿Ὶ 
ἡ βοήθειά μου παρὰ Κυρίου τοῦ ποιήσαντος τὸν οὐρανὸν 2 
καὶ τὴν γῆν. ἷ 
Ξμὴ δῷς εἰς σάλον τὸν πόδα σου, μηδὲ νυστάξει ὁ φυλάσσων σε. 
“ἰδοὺ οὐ νυστάξει οὐδὲ ἐξυπνώσει ὁ φυλάσσων τὸν Ἰσραήλ. 4 
δΚύριος φυλάξει σε, Κύριος σκέπη σου ἐπὶ χεῖρα δεξιάν σου: - 
ΕΣ ΄ Ἔ ο᾽ » 5 ’ Ν ς λη Ἁ ’, 
ἡμέρας ὁ ἥλιος οὐκ ἐκκαύσει σε, καὶ ἡ σελήνη τὴν νύκτα. ὁ 
Τ Κύριος φυλάξει σε ἀπὸ παντὸς κακοῦ, φυλάξαι τὴν ψυχήν σου. 7 
ϑκΚύριος φυλάξει τὴν εἴσοδόν σου καὶ τὴν ἔξοδόν σου ἀπὸ 8 


ΩΣ “ Ὁ - 5“ 
τοῦ νῦν καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος. 


ῬΚΑ΄ 


ΟΧΧΙ 


Ὠδὴ τῶν ἀναβαθμῶν" τῷ Δαυείδ. (ΟΧΧΙ) 


Εὐφράνθην ἐπὶ τοῖς εἰρηκόσιν μοι Ἑὶϊς οἶκον Κυρίου πορευσό- 


μ' 


μεθα: 


[Ὁ] 


“ἑστῶτες ἦσαν οἱ πόδες ἡμῶν ἐν ταῖς αὐλαῖς ᾿Ιερουσαλήμ. 
32 ᾿ ᾽ ὃ , ς , ὌΝ ς ᾿ 5. “«ἰ : ΒΕ 
Ἱερουσαλὴμ οἰκοδομουμένη ὡς πόλις ἧς ἢ μετοχὴ αὐτῆς ἐπὶ 
τὸ αὐτό. 
΄σ ΄ὔ σι, ..9, ΄ 
Ἰέκεῖ γὰρ ἀνέβησαν αἱ φυλαὶ Κυρίου, μαρτύριον τοῦ Ἰσραήλ, . 


“ ᾿Ὶ ΄ “ 3 , ω 
τοῦ ἐξομολογήσασθαι τῷ ὀνόματι Κυρίου 


ΑἘΤ δ οἰμμοι ΑΊΤΤ | εμακρυνθὴ) 56:4 185 2 γνεὶ 32 [πὸ ἴὴ Α 8 τὴν 
εἰρηνὴν] οἷ τὴν Α --- 5110... 9 δ τι ἃ το ΚΤ ΟΧ Χο τὸν 
ουραν γχεϑοῦ Αἴ 8 δωὴης δέοι Α Καὶ [ νυσταξὴ Τ' (Ἰεπὶ 4) φυλαξων Ια 
4 εξζυπνωσει] ὑυπνωσει ΑἸ Τ᾽ (-σὴ) δ φυλαξὴ Τ΄ [δεξιαν δὲ Α ἡ νἱὰ ΤΊ δεξιας 
ἌΘῚΝ 6 οὐκ εκκαυσει)] οὐ συνκαύσει δλο: ΚΊῪΤ (-ση) καρ] οὐδὲ δέοιΔ Α Ἀ Τ 
7 φυλαξαι] φυλαξει ΑἸΧΤΤ | σου] Ἐ6Ὸ0 κεὸ ΟΆΑΝ Ἐκ Τ' 8 οπὶ Κυριος 
ΙΝ | φυλαξεις δὰ (φυλαξει δὰ 1 5.8) --- ΒΕ. 8 δὲ 13 ΑΚΤ᾽ ΧΟ 
τω Δανειδ ΑΚΊΤ | πορευσωμεθαὰ ΑΓ ΚΑΤ 2 αὐλαις] Ἐσου ΔΟΔΑΝΤ 
8 οικοδομουμενὴ]) Κ τό5ογ Αἴ ρὲ ἡ κ΄ ὠκοδομουμ. Τ] ἡ μετοχὴ] οἱ μετοχοι ἃ 
ἃ φυλαι]- φυλαι δὲς Ὁ - αἰ φυλαι ΑἸΝ ] κὺ μαρτύριον 51 τὰ5 ΑΒ |[ τοῦ Ἰσρ.] ἢ 
τῷ ἴσρ. ἈΞ 
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ον λα 


ΟΧΧΙΙ 
ΤΕΧΧΊΠΠ) 


ΟΧΧΠῚ 
(ΟΧΧΙΝ) 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΧΧΠΙῚ 5 


φὩἰ δαν , 5 , 5» 3 
δὅτι ἐκεῖ ἐκάθισαν θρόνοι εἰς κρίσιν, θρόνοι ἐπὶ οἶκον Δαυείδ, κα 


6 “καὶ εὐθηνία τοῖς ἀγαπῶσίν σε: 
Ρ] ’, Ἁ Ἁ 5 2 ’, “ » ’, 
ἐρωτήσατε δὴ τὰ εἰς εἰρήνην τῇ Ιερουσαλήμ. 
’ὔ “ ’, 
7 ἡγενέσθω δὴ εἰρήνη σου ἐν τῇ δυνάμει σου, 
καὶ εὐθηνία ἐν τοῖς πυργοβάρεσίν σου, 
8 ϑένεκα τῶν ἀδελφῶν μου καὶ τῶν πλησίον μου. 
Σ ’ ν Ὁ Ἀ “ 
ἐλάλουν δὲ εἰρήνην περὶ σοῦ: 


οἵ - ᾿, ’, -“ ΄ « “ ΟῚ ’ ᾿΄ 
3 ἐνεκὰ τοῦ οἰκου Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν ἐξεζήτησά σοι. 


ΡΚΒ΄ 
᾽ ᾿ ““ ᾽ ἴω 
δὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 
ι ν 9 ἢ ᾽ , ἣ τ ᾿ Ξ ᾿ 
1 ἹΙρὸς σε ἦρα τοὺς ὀφθαλμούς μου, τὸν κατοικοῦντα ἐν τῷ οὐ- 
ρανῷ. 
’,ὔ “ ΄σ , ΄ 
2 “ἰδοὺ ὡς ὀφθαλμοὶ δούλων εἰς χείρας τῶν κυρίων αὐτῶν, 
«ς » Ν ’, 5 ΄σ “ ,ὔ φ" τὰς 
ὡς ὀφθαλμοὶ παιδίσκης εἰς χείρας τῆς κυρίας αὐτῆς, 
4 ἐν 5 Ἐπ ἢΕ “ . ΄, ν ᾿ ς “ 
οὕτως οἱ ὀφθαλμοὶ ἡμῶν πρὸς Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν, 
ἕως οὗ οἰκτειρῆσαι ἡμᾶς. 
3, ’ [7 “ ’ » [. “ 
3 ἐλέησον ἡμᾶς, Κύριε, ἐλέησον ἡμᾶς, 
Ἴ 
ὅτι ἐπὶ πολὺ ἐπληθύνθημεν ἐξουδενώσεως" 
“-“ Ἁ “ 
4 “ἐπὶ πλεῖον ἐπληθύνθη ἡ ψυχὴ ἡμῶν: 
τὸ ὄνειδος τοῖς εὐθηνοῦσιν 


Ἁ « 5 , “ ς ’ὔ 
καὶ ἡ ἐξουδένωσις τοῖς ὑπερηφάνοις. 


ΡΚΤ΄ 


Ωδὴ τῶν ἀναβαθμῶν" τῷ Δαυείδ. 


1 ΞΕῚ ΝΟ ἐ ΄, 3 » ΠΡ Ξ , Ἧ 59 , ΠῪ “ 
Υ Εὶ μὴ ὅτι Κύριος ἢν ἐν ἡμῖν, εἰπάτω δὴ Ισραηλ, “εἰ μὴ ὅτι 


’ εὺ » ε ΄ 
Κύριος ἢν ἐν ἡμῖν, 
» “ 3 “ ᾽ θ , ᾽ 5 « “ ἜΣ “- ᾿ “λ Ἑ 
3 ἐν τῷ ἐπανάστηναι ἀνθρώπους ἐφ᾽ ἡμᾶς, βᾶρα ζῶντας ἣἂϊ 
, .ς “- 
κατέπιον ἡμᾶς, 


ἣν τ ΄“«- » θη ᾿ ν " θ ) Α ἡτῷ 1) ᾽ ς “ 
ε ῳ οργισ Ὦναι ΤΟΙ υμὸν αὐτῶν εὦ μας. 


δ ἐπι] επ ἃ 6 ἐρωτήσατε δὴ Τα εἰς ειρ. τη (οἴη τη Ια την Τ)Ίερ. ὦ 
και ευθηνια (-νιαν Τὴ τοις αγ. σε ἔξ ΒΤ Τ γενεσθω] γενηθητω Ἐὶ | 
δὴ] δὲ Α οἵη Καὶ [ οπὶ σου τὸ ΑΝ Τ΄ | ταις πυργοβ. δοΑ ἈΝΤ 8 ἐνεκεν Α| 
δε] δη Τ' 9 ενεκεν Α | μων] μου ΒΤ Ι εξεξητησα] εζητησα Τ' Ι σοι] αγαθα 
Α ΡΥ ἀγαθὰ ΞΔ Τ'. ΘΟ ἢ 65. Δ. Δ ΤΟ Καὶ ΟΧΧΙΠ 2 ὡς 29] ῥ᾽ καὶ 
ἈΚ ] οικτειρησει () -ση) οἰκτιρηση Τ' 5. επληθυνθημεν] ἐπλησθημεν 
ξοὰ ΑἘΤ 1 ἐπληθυνθὴ} ἐπλησθηὴ ἈΝΤ [ἡ ψυχὴ] ἡ ψυ τεβοῦ Αἱ -- 
500 ΟΝ Τ ΑΘ ΚΕ ΟΧΧΠΙῚ 1 οἵὴ τω Δανειδ ΒΤ 
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ἐξ ἄρα τὸ ὕδωρ κατεπόντισεν ἡμᾶς, 4 
χείμαρρον διῆλθεν ἡ ψυχὴ ἡμῶν: 
δἄρα διῆλθεν ἡ ψυχὴ ἡμῶν τὸ ὕδωρ τὸ ἀνυπόστατον. Ξ 
Ὅ᾽...9 ᾿ ’, ὰ 3. » . “ ΕῚ , ΄ 5» - 
εὐλογητὸς Κύριος ὃς οὐκ ἔδωκεν ἡμᾶς εἰς θήραν τοῖς ὀδοῦσιν 6 
αὐτῶν. 
Τὴ ψυχὴ ἡμῶν ὡς στρουθίον ἐρρύσθη 7 


ἐκ τῆς παγίδος τῶν θηρευόντων" 

ς Ν ,’ Ν [ “ 5 ΄, 

ἢ παγὶς συνετρίβη, καὶ ἡμεῖς ἐρύσθημεν. 
ὃ ’ Οὐσις δὰ ) ΡΥ ΄ “ , ν᾿ » " 
βοήθεια ἡμῶν ἐν ὀνόματι Κυρίου τοῦ ποιήσαντος τὸν οὐρανὸν 8 


᾿ “ 
καὶ ΤῊ γῆν. 


[) 
ΡΚΔ 
2 κ᾿ “- ᾽ “- 
ὡδη τῶν ἀναβαθμῶν. 
, ,ὔ " 
Οἱ πεποιθότες ἐπὶ Κύριον ὡς ὄρος Σιών’ ϊ 
» λ θη " κ 5 κ᾽ ε - Θ᾽ λή δ 
οὐ σαλευθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα ὁ κατοικῶν () Ἰερσυσαλὴημ. 
ο »Ξ ’ 5 “-“ Ν ’ὔ’ ’ - - 5 ΄ 
“ὄρη κύκλῳ αὐτῆς, καὶ Κύριος κύκλῳ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ 2 
ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος. 
- 5“) :) 3 ΄ Χ ΓΝ “ “ - 
ϑὅτι οὐκ ἀφήσει τὴν ῥάβδον τῶν ἁμαρτωλῶν ἐπὶ τὸν κλῆρον 3 
τῶν δικαίων, 
ο “Ἁ Χ 2 , «. ,ὔ » 5 ,, ΄- ᾽ ΄ 
ὅπως ἂν μὴ ἐκτείνωσιν οἱ δίκαιοι ἐν ἀνομίᾳ χεῖρας αὐτῶν. 
δι Ὁ 10 »» σι 3 “ Ν ΄ ὺθ ΄ “ , 
ἀγάθυνον, Κύριε, τοῖς ἀγαθοῖς καὶ τοῖς εὐθέσι τῇ καρδίᾳ: 4 
5 δ Ν 2 λί »] δ Ν 
τοὺς δὲ ἐκκλίνοντας εἰς τὰς στραγγαλιὰς Ε 
5 ,ὔ ’ ὼ “ Σ , Α 2 , 
ἀπάξει Κύριος μετὰ τῶν ἐργαζομένων τὴν ἀνομίαν. 


εἰρήνη ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. 


ΡΚΕ΄ 
᾿Ωδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 
Ἂν τῷ ἐπιστρέψαι Κύριον τὴν αἰχμαλωσίαν Σιὼν ϊ 
ἐγενήθημεν ὡς παρακεκλημένοι. 
ἤτότε ἐπλήσθη χαρᾶς τὸ στόμα ἡμῶν 3 


ἊΣ ς “ «ς ΄“ 5 Ψ, 
καὶ ἡ γλῶσσα ἡμῶν ἀγαλλιάσεως" 


ΔῈΤ 4 υδωρ] τ αν δὲϑια (γὰ5. δὲ .Ὁ) Τ' 1 ὡστρουθιον δ | ερυσθὴ ΑΤ΄ | τῆς 
παγιδος] οἱ τῆς Καὶ | θηρευοντων] ὑυοντῶν 510 τὰϑ Αᾷ  ερρυσθημεν ἵὰ 8 βο- 
ηθειὰ (-θιὰ Τὴ) ΡΥ ΑΚΤ -ΟΕΘΩ τὸ δα ΑΝ 321 ΟΧΧΙΝ 1 Σειων 
Ἵ] Ἱερουσαλὴμ) ΡΥ εν 2 Κυριο9] ΡΥ ὁ Κα 8 αφησει (-σὴ 1] 
Ἔκς δξοα ΚΎ | ἀνομιαις Τ' 4 αγαθοις] ΡΥ εὐθὲς δὰ (οὐὰ δὰ)  οἵὰ τὴ 
Τὺ δ ταστραγγαλιας Α | αἀπαξὴ Τ --- 500 το Ν͵ῚἼ  τ6 Α τὶ 
ΟΧΧΥ 1 Σειων Τῇ [ ὡς] ὡσει δὲς. 2 χαρα Α 
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Ψ "1 “ 2 “ » 
τότε ἐροῦσιν ἐν τοῖς ἔθνεσιν ΝΣ 
5 ΄, ᾽ὔ “ “ γ » ΄' 
Ἐμεγάλυνεν Κύριος τοῦ ποιῆσαι μετ᾽ αὐτῶν. 
3 » τλ ’ “ “ θ᾽ ς “ 
3 ἐμεγάλυνεν Κύριος τοῦ ποιῆσαι μεθ᾽ ἡμῶν, 
ἐγενήθημεν εὐφραινόμενοι. 
4 2 , ’ Α 5 ’ ΟΣ “ 
᾽ ἐπίστρεψον, Κύριε, τὴν αἰχμαλωσίαν ἡμῶν 
ς ε ΄, ΕῚ “ ΄ 
ὡς ὁ χειμάρρους ἐν τῷ νότῳ. 
Ρ δοΐ σπείροντες ἐν δάκρυσιν 
ἐν ἀγαλλιάσει θεριοῦσιν. 
. 6 ὁπορευόμενοι ἐπορεύοντο, καὶ ἔκλαιον αἴροντες τὰ σπέρματα 
αὐτῶν: 
2 ’ Ν “ 5 εἰ ’ ᾿ ᾿ Ἄ 
ἐρχόμενοι δὲ ἥξουσιν ἐν ἀγαλλιάσει αἴροντες τὰ δράγματα 
αὐτῶν. 
ΒΊΚΕΝ 
ΟΧΧΨῚ ᾿Ωδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 
(ΟΧΧΥΙ) , 
τιν Ω , 5 ,ὕ Ξ: » , Ε ’ « ᾿ 
τ Ἐὰν μὴ Κύριος οἰκοδομήσῃ οἶκον, εἰς μάτην ἐκοπίασαν οἱ οἶκο- 
δομοῦντες αὐτόν" 
, 
ἐὰν μὴ Κύριος φυλάξῃ πόλιν, εἰς μάτην ἠγρύπνησεν ὁ φυ- 
λάσσων. 
ΕΝ , 5 τεὸν δ, τ ἘΣ γ 
2 εἰς μάτην ἐστὶν ὑμῖν τοῦ ὀρθρίζειν, 
) , Αἱ ᾿Ὶ ΔΝ 
ἐγείρεσθαι μετὰ τὸ καθῆσθαι, 
αν ᾿ 4. 7 
οἱ ἔσθοντες ἄρτον ὀδύνης, 
ὅταν δῷ τοῖς ἀγαπητοῖς αὐτοῦ ὕπνον. 
3 δἰδοὺ ἡ κληρονομία Κυρίου υἱοί, 
- “ - ᾿ - 
ὁ μισθὸς τοῦ καρποῦ τῆς γαστρὸς αὐτῆς. 
4 ὡσεὶ βέλη ἐν χειρὶ δυνατοῦ, 
οὕτως οἱ υἱοὶ τῶν ἐκτετιναγμένων. 
5 ,ὔ ὰ , Ἁ » θ ,ὔ » [.. ) ᾽ “ 
5 μακάριος ὃς πληρώσει τὴν ἐπιθυμίαν αὐτοῦ ἐξ αὐτῶν" 
οὐ καταισχυνθήσεται, ὅταν λαλῶσι τοῖς ἐχθροῖς αὐτῶν ἐν 
πύλῃ. 

2-ὃ Οἷὴ μετ αὐτων...του ποιήσαι (29) Ιὲ 4 ο χειμαρρους}] οὔ ὁ ΑΕΤ' 
δξοια ,. ὅ αἀγαλλιασιν Καὶ 6 αἱροντες 190] βαλλοντες δὲς. | αἰροντες 
29 (ερ. Τὴ] φεροντες αὶ --- Θιίοἢ τ6 δὲ τῷ ΑΤ 2 ΚΕ ΟΧΧΥΙῚ 1 ανα- 
βαθμων)- τω Σαλωμων Ια  Ἰζυριος 19] ΡΥ ο Α | οἰκοδομήσει ΑΒ Ι οὔ αὖυ- 
τον δὲξια ἈΥΤ'  Κυριος 29] ρΥ ο Α | ἡγρυπνισεν Τ' 2 υμιν ἐστιν λοι ΑΝ ΤΙ] 
ορθιζιν ὧδ ] ἐγειρεσθε ἸλυΔ 7 (6γιρ.)  ἐσθιοντες ὅσα ΒΤ (αισθ.) 8 ΟἿ 
αὐτης ΟΔΑ ΚΤ 5. ο9] ΡΥ ἀνθρωπος ΑἸ πληρωση Ἵ |: αὐτου] αὐτο 
Κα | καταισχυνθησεται] καταισχυνθησονται δὲς. ἃ (κατεσχ.) Τ᾿ καταισχυνθωσιν 
ΑἸ λαλωσιν ΑΚΤ | αὐτων 25] αὐτου Καὶ [ πυλη] πυλαιῖς οι. ΘΙζ(ῃ 12: δ 


12.411 2. 
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δ ΡΚΖ΄' ͵ 
᾿Ωδὴ τῶν ἀναβαθμῶν. ΟΧΧΥΝΙ 
᾿ ᾿ ὶ τ (ΟΧΧνΠ) ἢ 
Μακάριοι πάντες οἱ φοβούμενοι τὸν κύριον, 1 


οἱ πορευόμενοι ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ. 
ο ᾿ “ 
"τοὺς καρποὺς τῶν πόνων σου φάγεσαι, 2 
μακάριος εἶ καὶ καλῶς σοι ἔσται. 
3. , ς “ 5 “ 5 ε , κα 1 
ἢ γυνὴ σου ὡς ἄμπελος εὐθηνοῦσα ἐν τοῖς κλίτεσι τῆς οἰκίας 5 
σου: 
« ς ε , » τι ΄, Ξ' ἢ 
οἱ υἱοί σου ὡς νεόφυτα ἐλαιῶν κύκλῳ τῆς τραπέζης σου. 
. “ ΄, ΄ 
“ἰδοὺ οὕτως εὐλογηθήσεται ὁ ἄνθρωπος ὁ φοβούμενος τὸν κύριον. 


υω Ὁ 


» , ΄ , 5: - 
5εὐλογῆσαι σε Κύριος ἐκ Σιών, καὶ ἴδοις τὰ ἀγαθὰ ᾿Ιερουσαλὴμ 
« “ “ 
πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου, 
6 Ἂ, 3). ἘΣ δι “ ἐκ 
καὶ ἴδοις υἱοὺς τῶν υἱῶν σου. 6 


εἰρήνη ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. 
ΡΚΗ΄ 
δ᾽ τῶν ἀναβαθμῶν. 
Πλεονάκις ἐπολέμησάν με ἐκ νεότητός πο " 
εἰπάτω δὴ ᾿Ἰσραήλ' 
“πλεονάκις ἐπολέμησάν με ἐκ νεὐτητός μου, 3 
καὶ γὰρ οὐκ ἠδυνήθησάν μοι. 


ὭΣ Ν “ ’ ϑιω δ ας , 
εστι Του νώτου μου ΕΤεκτΤαινον οἱ ἁμαρτωλοί, 


ω}’ 


ἐμάκρυναν τὴν ἀνομίαν αὐτῶν" 
“κύριος δίκαιος συνέκοψεν αὐχένα ἁμαρτωλῶν. 4 


[ ᾿ 2 ΄ ἙΝ 5 Ψ , 
Ξαἰσχυνθήτωσαν καὶ ἀποστραφήτωσαν εἰς τὰ ὀπίσω πάντες οἱ 


σι 


μισοῦντες Σιών" 
6 ΄ ς , ᾽, ᾿ς 
γενηθήτωσαν ὡς χόρτος δωμάτων, δ 
ἃ ᾿Ὶ “ 2 “ 2 , 
ὃς πρὸ τοῦ ἐκσπασθῆναι ἐξηράνθη: 
σ ᾿δν 5 5 “ ᾿ ΄ν 3 ““ « , 
Τοὺῦ οὐκ ἐπλήρωσεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ ὁ θερίζων, 7 


Ν ᾿ ’ὔ 5 “-“ ἴφ ν , , 
καὶ τὸν κόλπον αὐτοῦ ὃ τὰ δράγματα συλλέγων" 


ΑΚῚ ΟΧΧΝΙΙ 2 καρποὺς των πονων] πονοὺς των καρπὼν δ᾽: ΚΎ Ἢ 9. τοῖς 
κλιτεσιν Α ταις κλιτεσιν λει ταις κλιτεσι Τ᾽ | νεοῴφυτα] θ. γνῖο ε δὰ 
4 ο ανθρωπος] πας ἀνθρωπος δ Τ ρρῶτος ΑΚ δ εὐλογησει ἈΚ 
ευλογηση Τῇ Σειων ΑΤ 86 ἰδης ὃὰ --  ΘΠΠΟΝ τὰ δὰ 15 Α 12 ΕΤ' 
ΟΧΧΝΙΠΠ1 εἰπάτω δὴ Ἰηλ ο 5644 σοππηρσ Α 2 εδυνηθησαν Α 8 του 
νωτου] τω νωτου Α τον νωτον (ὕ των νωτων) Καὶ [ οἵ μου Α 4 αὐυχενας 
δξο ΚΤ 5 ἀποστρεῴφετωσαν Ἐ᾿ὶ  Σειων Τ' θ ὡς] ὡσεὶ δέξο Α Τ' |δὸο- 
μάτων Α | εκπασθηναι κ᾿ (εκσπ. ἸἈ3)  συνλεγων ΑἿἾ νὰ (συλλ, 3) 
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3 » « “ 
8 δκαὶ οὐκ εἶπαν οἱ παράγοντες Εὐλογία Κυρίου ἐφ᾽ ἡμᾶς, δ 


- , Ψ “ » 5 , , 
εὐλογήσομεν ὑμᾶς ἐν ὀνόματι Κυριου. 


ΡΚΘ΄ 
ἘΧΧΙΣ δα Σὰ 5 
τῶν ἀναβαθμῶν. 
ΣΧ Χ) . ΟΣ] βαθμ 
’ 
΄ Ἔκ βαθέων ἐκέκραξά σε, Κύριε: 
2 ΞΚύριε, εἰσάκουσον τῆς φωνῆς μου’ 
θη να ΟΥΕΝΝ , 2 ; ν “- ὃ , ΓΤ, 
γενηθήτω τὰ ὦτά σου προσέχοντα εἰς τὴν φωνὴν τῆς δεήσεώς 
μου. 
᾿" , ς , 
3 βϑἐὰν ἀνομίας παρατηρήσῃ, Κύριε, Κύριε, τίς ὑποστήσηται; 
4 ὅτι παρὰ σοὶ ὁ ἵλασμός ἐστιν. 
“ Ὁ ἢ , ΓΕ , , 
5 ἕνεκεν τοῦ ὀνόματός σου ὑπέμεινα, Κύριε' 
ὑπέμεινεν ἡ Ψυχή μου εἰς τὸν νόμον αὐτοῦ. 
, , ’, 
6 ἤλπισεν (δὴ ψυχή μου ἐπὶ τὸν κύριον 
᾿ ᾿Ὶ ΄“ ’ Ἂ , 
ἀπὸ φυλακῆς πρωίας μέχρι νυκτός" 
74 ) -- , ΑΓ. ν Χ ᾿ » δι - «τ ας λύ 
7 ὅτι παρὰ τῷ κυρίῳ τὸ ἔλεος, καὶ πολλὴ παρ᾽ αὐτῷ λύτρωσις, 
8 Ν 3 Αἱ , ᾿Ὶ ᾽ Α » “ ΄ »"} “ Ἂ “- 
8 καὶ αὐτὸς λυτρώσεται τὸν ᾿Ισραὴλ ἐκ πασῶν τῶν ἀνομιῶν αὐτοῦ. 
ῬΛ΄' 
Πυχχ Ὠδὴ τῶν ἀ ἜΣ ΝΣ , 
τῶν αναβαθμῶν" τῷ Δαυείδ. 
ΤΕΣ ΧΧΙ) ἐμ τυ βαθμ ἔ 
γι: [ 
ῖ Κύριε, οὐχ ὑψώθη μου ἡ καρδία, 


οὐδὲ ἐμετεωρίσθησαν οἱ ὀφθαλμοί μου: 

» Ν 3 ’, » , 

οὐδὲ ἐπορεύθην ἐν μεγάλοις 

ὑδὲ » 60 , ἌΣΕΟΣ ἌΡ 2 .. ΦΓΟΥΝ5 . , 
2 οὐδὲ ἐν θαυμασίοις ὑπὲρ ἐμέ, “εἰ μὴ ἐταπεινοφρόνουν. 

᾿ “ ᾿ ’, 

καὶ ὕψωσα τὴν ψυχήν μου, 
ὡς τὸ ἀπογεγαλακτισμένον ἐπὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ, 


“ » , ΓΙΡΑΝΟῚ , 
εῶς ἀνταποδώσεις επὶι ψυχὴν μου. 


8 εἰπον ΤΊ] μα] υὑμας ΑΙᾺ | ευὐλογησομεν] εὐλογηκαμεν δΟΔΑΝΤ ΔΚΤ 

τ ΘΙ ΤΑ ΝΤῚ τ2 Αἰ τὰ ΟΧΧΙῚΧ 1 σε] σοι δὲς .4 7 προς σε Ἰὰ 2 τῆς 
φωνὴ] της προσευχης ΔΑ την προσευχὴν [δὰ 4 ενεκεν} ΡΥ καὶ ἰδ ᾿ ονο- 
ματος] νομου Ἰὰ 5 ὑπεμεινα]-Ἐ σε ἔοι ΑἈΤ' | νομὸν αὐτου] λογον αὐτου 
ἐδξοια λόγον σου ἈΚΤ 6 απο φυλακης] ρ΄ ἀπὸ φυλακηὴς πρωιας ελπίσατω ἸῊΧλ 
επὶ τὸν κν ἴὲ. }] γυκτος] απὸ φυλακῆς πρωιας ελπισατω Ἰὴλ επι τον κν 
ΑΚΊ Ἴ εἐλεος]- ἐστιν Α | αὐτω] αὐτου Τὰ 8 λυτρωσηται Τ --- ϑ.1Πἢ 
ττολοτο Δ 12. ἈΤ ΟΧΧΧ 1 οἵἷχὰ τω Δαυειδ Τ ] η καρδια μου ΚΑ 
1-- -2 οὐδε εν θαυμ. υ. ε. εἰ μὴ εταπ. οὐδε εἐπορ. εν μεγαλοις δὲ ((ΥΔ 50 δ) 
2 εταπεινοῴφορουν Α | και] αλλα δ΄οΑ Α Έ Τ [ ψυχὴν 19] καρδιαν Α | εὡς] ὡς 
ἔξοα ΑἸ Τ᾽ | ἀνταποδοσεις Α ανταποδοσις Ἰλγ 4 Τ᾽ [ ψυχὴν 295] ΡΥ τὴν δοιὰ ΑΝ Τ' 
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ΟῚ ᾿ σι ΤᾺ “ ες “ 
ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ ἕως τοῦ αἰῶνος. 


ΡΛΑ΄ 
ΟΧΧΧΙ 


᾿ΩδῚ τῶν ἀναβαθμῶν. (κι χτ 


Ὶ 
ὁ 
» 3 
Ν βέλπισάτω Ἰσραὴλ ἐπὶ τὸν κύριον 3 
, ΄, ΩΝ Χ Ν ΄, ων ΄ γ - Ξ 
Μνήσθητι, Κύριε, τοῦ Δαυεὶδ καὶ πάσης τῆς πρᾳύυτητὸς αὐτοῦ" τ 1 
2 ς 2 “ , ὔὕξ ΄- θ ΄“΄ Ἴ β ᾿ 
ὡς ὦμοσεν τῷ κυρίῳ, ηὔξατο τῷ θεῷ Ἰακώ 2 
31) 3 λ , 5 ΄ Ε 
Εἰ εἰσελεύσομαι εἰς σκήνωμα οἴκου μου, 3 
, “ 
εἰ ἀναβήσομαι ἐπὶ κλίνης στρωμνῆς μου, 
“ ΄“« 3 ΄ ππξ 
Ἰεὶ δώσω ὕπνον τοῖς ὀφθαλμοῖς μου καὶ τοῖς βλεφάροις μου 
νυσταγμὸν 
Ν 5 ΄ - ,ὔ 
καὶ ἀνάπαυσιν τοῖς κροτάφοις μου, 
5»Λ. Ὁ “ , “ , , σ θ “ ἮἾ , Ὗ 
ἕως οὗ εὕρω τόπον τῷ κυρίῳ, σκήνωμα τῷ θεῷ Ἰακώβ. Ξ: 
ΘΟ ΕῚ ’ Α ΡῚ 
δἰδοὺ ἠκούσαμεν αὐτὴν ἐν ᾿Εφραθά, 
“ ΄“ “- “ 
εὕρομεν αὐτὴν ἐν ταῖς δασέσι τοῦ δρυμοῦ: 
’ Ἄ 
7εἰσελεύσομαι εἰς τὰ σκηνώματα αὐτοῦ, 7 
, ἜΝ ᾿ κα 
προσκυνήσομεν εἰς τὸν τόπον οὗ ἔστησαν οἱ πόδες αὐτοῦ. 
8 ᾿) ,, ἐν Υ ἣ 9 , [ 
ἀνάστηθι, Κύριε, εἰς τὴν ἀνάπαυσίν σου, 8 
σὺ καὶ ἡ κιβωτὸς τοῦ ἁγιάσματός σου: 
΄σ ’ ’,’ 
ϑοὶ ἱερεῖς σου ἐνεδύσαντο δικαιοσύνην, 9 
Ν .ς .“ ,, 3 », 
καὶ οἱ ὅσιοί σου ἀγαλλιάσονται. 
᾿ ΤᾺ ,ὕ 
το ἕψεκεν Δαυεὶδ τοῦ δούλου σου, το 
᾿ , “- “- 
μὴ ἀποστρέψης τὸ πρόσωπον τοῦ χριστοῦ σου. 
᾽ὔὕ “ 3 ,ὔ ’ 
πμοσεν Κύριος τῷ Δαυεὶδ ἀλήθειαν, καὶ οὐ μὴ ἀθετήσει αὐτήν τι 
» - “- ’ὔ "ὦ 
Ἐκ καρποῦ τῆς κοιλίας σου θήσομαι ἐπὶ τὸν θρόνον σου. 
-» ᾿ ’ὔ 
τ ἐὰν φυλάξωνται οἱ υἱοί σου τὴν διαθήκην μου, 12 
Ν δ , ΄ “ ἃ , 5 ’ 
καὶ τὰ μαρτύριά μου ταῦτα ἃ διδάξω αὐτούς, 


Ν ς [ὰ » ΄“ “ 5“ “-“ » Δ κ ’ 
και οι υιοι αὐτῶν εῶς αἰῶνος καθιοῦνται εστι τὸν θρόνον σου. 


ΑἈΤ 8 Τηλ (510) Τοῖς. - Θησῃ ο Δ ΑΤ τὸ ΟΧΧΧΙῚ (ρλε’ δ) 1 του Δαυειδ] 
τω Δ. Καὶ |] πραοτητος 1 2 ὠθ] ο. Τὶ 8 εἰ 19] ἡ Α | εἰσκηνωμα ἃ [ μα 
οἰκου μου 510 τὰϑ Δὃ 4 μου 29] μοι Αὖ (μου ΑΞ) δ τω κυριω] τῶ ὦ δὰ ἢ 
(τω κω δὰ) 6 Πυῴραθα Α Ἐυῴρατα Εν | εὐυραμεν ΑΤ᾽ | ταῖς δασεσι (-σει 
ΑἹ] τοις πεδιοις δὲς ἃ (παιδ.) ἈΤ' 7 εισελευσομαι (-με δὲ] εισελευσομεθα 
δέσα Α αὶ εἰσελευσωμεθα Τὸ αὐτου 197] οὐ 510 τὰ5 Δ] προσκυνησωμεν ΑΤ'| 


τον τόπον] οἵὴ τὸν ΑΚ 9 ενεδυσαντο] ενδυσονται ἔλο Α ἈΤ' | ἀγαλλια- 
σονται] ΡΥ ἀγαλλιάσει 11 αθετηση Τ αὐτὴν] αὐτον ΑἈΤ | κοιλιαΞ] 
οσῴρυος Ιὰ [τοῦ θρονου δὲ-.8 12 οἱ υἱοι (19)] οΥὴ οἱ ἃ μου 2 (μ 5ᾺΡ 


γὰ5 ΔὉ)] σου Αὖ | εὡς αιωνος καθιουνται] εὡς τοὺ αἰωνος καθ. δὲς: ΚΎ καθει- 
ουνται εως του αἰωνος Α τον θρονον] του θρονου δὲο᾽:ἃ 8 (5 τὰ5) ἈΤ' 
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[ῳ , 
13 [3ὅτι ἐξελέξατο Κύριος τὴν Σιών, ΝῚ 
, Α - 
ἡρετίσατο αὐτὴν εἰς κατοικίαν ἑαυτῷ" 
τ “ “ 
ι. "᾿Ιαὕτη ἡ κατάπαυσίς μου εἰς αἰῶνα αἰῶνος: 
- ,ὔ “ «ς ’ 
ὧδε κατοικήσω, ὅτι ῃρετισάμην αὐτήν. 
15 Ἁ ’, » [οΣ Ψ “ Ψ ’, 
τ τὴν χήραν αὐτῆς εὐλογῶν εὐλογήσω, 
τοὺς πτωχοὺς αὐτῆς χορτάσω ἄρτων' 
Φ Ξ “᾿ ΄, 
ι6 τοὺς ἱερεῖς αὐτῆς ἐνδύσω σωτηρίαν, 
Ν δ το ων ας 3 , ΕΣ , 
καὶ οἱ ὅσιοι αὐτῆς ἀγαλλιάσει ἀγαλλιάσονται. 
17 '7ἐκεῖ ἐξανατελῶ κέρας τῷ Δαυείδ, 
«ς ’ὔ ’ ΄“ ΄ 
ἡτοίμασα λύχνον τῷ χριστῷ σου' 
τ8. Ἃ ᾽ θ ν ὙΠ πτ7.5 δύ " , 
18 τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ ἐνδύσω αἰσχύνην, 


5» πὶ ᾿  ν » ΄ ΠΡ ὦ , 
ἐτσι δὲ αὐτὸν ἐξανθήσει Το αγιασμα μου. 


ΡᾺΒ' 
ΟΧΧΧΙΙ Ὧδ) κ τὰ ο ἮΝ , 
τῶν αναβαθμῶν" Δαυείδ. 
(ΟΧΧΧΙΠ) Το αναβαθμῶν" τῷ δ 
» ν᾿ Ε , ᾿ Ξ ὃ 
᾿ Ιδοὺ δὴ τί καλὸν ἢ τί τερπνόν, ἢ τὸ κατοικεῖν ἀδελφοὺς ἐπὶ τὸ 
αὐτό; 
2Ξ ’ » Ν Α Α δὰ 5 Ν , 
2 ὡς μῦρον ἐπὶ κεφαλὴν τὸ καταβαῖνον ἐπὶ πώγωνα, 


᾿ , ᾿ 5 , 
τὸν πώγωνα τὸν Δαρῶν, 

Α ΄σ ῚῚ Α »ἤ ΄“ ᾽ ᾽ὔὕ ᾿Ὶ - 
τὸ καταβαῖνον ἐπὶ τὴν ᾧαν τοῦ ἐνδύματος αὐτοῦ" 


3.2 ὃ , ς Ν «ς , » Ἕὰ ᾿ ἢ , 
ϑὼς δρόσος Δερμὼν ἡ καταβαίνουσα ἐπὶ τὰ ὄρη Σιών': 


ῳ 


“ 2 "» 5 ’, Α 5 , Ν ) “ κ 
ὅτι ἐκεῖ ἐνετείλατο Κύριος τὴν εὐλογίαν καὶ ζωὴν ἕως τοῦ 


αἰῶνος. 
ῬΛΙΠ 
δὴ τῶν ἀναβαθμῶν. 
1 Ἰδοὺ δὴ εὐλογεῖτε τὸν κύριον, πάντες οἱ δοῦλοι Κυρίου, 


« ς “ 3 ᾽ Γῳ "» “ ς “-“ 
οἱ ἑστῶτες ἐν αὐλαῖς οἴκου θεοῦ ἡμῶν" 


ἰν) 


΄ » , ΄ι ες ΄ ΄“ 
Ξἐν ταῖς νυξὶν ()ἐπάρατε χεῖρας ὑμῶν εἰς τὰ ἅγια, καὶ εὐλογεῖτε 


Ἷ, 
τὸν κύριον. 


18 οτι] -᾿ εκεὶ Α [| εξελαξατο ἐξ ἢ (εξελεξ. δὲ) [ Σειων Τ' 14 αιωνα] μΥ ΑΚΊ 
τον ΑἾ νά 16 χηραν] θηραν δὲ: 1 | τους πτωχους] ΡΥ καὶ Ια  ἀαρτους καὶ 
16 αὐτης 29] αὐτου ἰὰ 117 κερας] ΡΥ το ἰὰ  ητοιμασας ἃ 11. -1[8 χω 
σου, δυσω αι, ἡσει τ ἴπϑὲ δὰ ᾿ 11 λυχνον τω χρ. σου] τω χω μου λυχνον ἃ 
Δ. τῷ χρ, μου ἘΤ 18 εξανθηση Ἴ --- Θιίοῃ 34 δ 39 Α 35 2617 
ΘΥῚ Ὅτ τῷ Δανειδ ΑΔ 1.) τὸ] καὶ, Κα] ηι 29].}γ αλλ. δξοα ἈΕῚ 
2 κεφαλὴς δέος Ά ΚΤ | ἐπὶ πωγωναὰ 510 Γὰ5 Ρ] Π| ΑΔ καταβαινων (29) δὲ 
Σειων Τ| ευὐλογιαν]-αυτου Α | οπἱ καὶ δ Ά7Τ' -- ϑιίοη 6 δὲ 8 ΑΚΊΤ 
ΟΧΧΧΠΙῚ 1 δη] νυν Ἰὰ [εν αὐλαι5] ΡΥ εν οἰκω κυ Δ ΊΑΚΊΤ 2 χειρας] 


ΡΥ τας οα ΑΝΤ' 
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“- ’ ’ 
δ βεὐλογήσει σε Κύριος ἐκ Σιών, 


Τὰ ᾿Ὶ ᾿ ΄“ 
ὁ ποιήσας τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν. 


ΡΛΔ' 


᾿Αλληλουιά. ΟΣΧΧΥ) 


΄ " ,ὔ 5. τὰσς ἴω ’ 
Αἰνεῖτε τὸ ὄνομα Ἰζυρίου, αἰνεῖτε δοῦλοι Κύριον, : 


:.ὥβυν.,.-. 


» {- ς “ 2 3, » » .) »“ Ε) - ς “ 
τοι εστωτες εν οικῷ Κυριου, εν αὐλαῖς οικου θεοῦ μων. 2 


Ὁ ΡΤ ν ’, [ἡ 5 θὸ ’ 
αἰνεῖτε τὸν κύριον, ὁτι ἀγαθὸς Κυριος" 


ῳ 


ἰ [ρ 3 [, » “ [2 , 

ψάλατε τῷ ὀνόματι αὐτοῦ, ὅτι καλόν" 
42 Α 3 Ν 5 ,ὔ ς “ ς ’ . 
ὅτι τὸν Ἰακὼβ ἐξελέξατο ἑαυτῷ ὁ κύριος, 4 

Α , ᾽ ““ 

Ἰσραὴλ εἰς περιουσιασμὸν αὐτοῦ. 
-ὦ ᾿ [} ΄ ΄ 
ϑοτι ἔγνων οτι μέγας Κύριος, 3 

, « “ ’ 
καὶ ὁ κύριος ἡμῶν παρὰ πάντας τοὺς θεούς" 


6 » “ "θέλ 3 , ε , 
σαντα οσὰ ἡσελῆσεν εἐποιῆσεν 0 κυρίος 


Οι 


.} “ Ὁ. ΄“ ν 5 “- “ 
ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐν τῇ γῇ: 
΄ ,’ 
ἐν ταῖς θαλάσσαις καὶ ἐν ταῖς ἀβύσσοις" 
Τἀνάγων νεφέλας ἐξ ἐσχάτου γῆς, 7 
ἀστραπὰς εἰς ὑετὸν ἐποίησεν" 
ζς 5 ( 5 , 5 “ » “ 
ὁ ἐξάγων ἀνέμους ἐκ θησαυρῶν αὐτοῦ. 


Ὡὰ ΡΝ ΤΣ ᾿ , »" 7 
ὃς ἐπάταξεν τὰ πρωτότοκα Αἰγύπτου 


οὐ 


᾽ ὴ ᾿] 2 κ , 
ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως κτήνους" 
9 5 ΄, λ Ν , » ΄ , 
ἐξαπέστειλεν σημεῖα καὶ τέρατα ἐν μέσῳ σου, Αἴγυπτε, ο 
5 ΑΝ ΙΝ 2 “ “ ’, 3 “- 
ἐν Φαραὼ καὶ ἐν πᾶσι τοῖς δούλοις αὐτοῦ. 
τοέπάταξεν ἔθνη πολλά, καὶ ἀπέκτεινεν βασιλεῖς κραταιούς, το 
Ξ “ » ’ 
τὸν Σηὼν βασιλέα τῶν Αμορραίων, ττ 
Δ “-“ 
καὶ τὸν Ὧγ βασιλέα τῆς Βασάν, 
καὶ πάσας τὰς βασιλείας Χανάαν' 
12 Ἰ. Α “- ΡῚ - ͵ὔ 
καὶ ἔδωκεν τὴν γῆν αὐτῶν κληρονομίαν, 12 
3 ’ - 
κληρονομίαν Ἰσραὴλ δούλῳ αὐτοῦ. 
ὙΥῖΣ ’,’ ᾿Ὶ ΒΩ 4 3 Ἂ 5“κ“ 
βΚύριε, τὸ ὄνομά σου εἰς τὸν αἰῶνα, 13 
“ 
Κύριε, τὸ μνημόσυνόν σου εἰς γενεὰν καὶ γενεάν. 


ΑΚῚ 8 εὐλογήσει] ευὐλογησαι ἃ ευὐλογησηὴ Τ Σειων Τὶ --- Θέ ἢ 5 δ 8. .κκαὶ 
ΜΓ ΟΧΧΧΙΝ 1 Κυριον] ΡΥ τον 8 καλον] ἡδυ ΑΞ (ΞΡ τα9) 
4 Ἰσὰ ς ῥτδεο οσοῃϊπηρ Αὐτά 1 αὐτοῦ] εαὐτω δὲς. ΚΤ δ οτι] ἘεΎγω ΔΟΔΑᾺΚ] 
εγνων] εγνωκα ὃλο.8 Ὁ | Κυριος] ΡΥ ο Καὶ Θ εποιησεν ὁ κυριος] ΟἿ ο ἄς 
δδοα ο Κς ἐποιησεν ΑἸ ΙΚυριος εποιησεν Ιὰ [ ἀλασσαις δὰ (θαλ. δὲ) | ταῖς 
αβυσσοις] ΡΥ πασαις δὲς.:8 7 πασιν τοις αϑυσσοις ἱκὰ Ἴ Ὑη5] ΡΥ τῆς ΔΕΤ [ὁ 
εξαγων οἵὴ ο ἰὰ  αυτου] αὑὐτων Ιὰ 8 πρωτοτοα δὲ (-τοκα δὰ) 9 πασιν 
ΑΚΤ 10 επαταξεν δὲ! (απεκτινεν δ )] ΡΥ ος ἈΞ Α ΚΤ 18 Κυριε 29 
ἐξ ΟΡ. ΒΕ] καὶ δὲς Τ' 
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ψ “ 
14 "ὁοἰκτείρει Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ, ὲς 
Ν » Ν “ Α 2 “ ΄ 
καὶ ἐπὶ τοῖς δούλοις αὐτοῦ παρακληθήσεται. 
15 Α Ἵ. “ » ΄ » ’, Ἁ ’ 
τϑ τὰ εἴδωλα τῶν ἐθνῶν ἀργύριον καὶ χρυσίον, 
ἔργα χειρῶν ἀνθρώπων. 
τό Ἰστόμα ἔχουσιν καὶ οὐ λαλοῦσιν, 
“ 
ὀφθαλμοὺς ἔχουσιν καὶ οὐκ ὄψονται: 
53 “, 
17. "7ώώὦτα ἔχουσιν καὶ οὐκ ἐνωτισθήσονται, 
ϑ' Ν Ὥ » “ ΕῚ “ , ) “ 
οὐδὲ γάρ ἐστιν πνεῦμα ἐν τῷ στόματι αὐτῶν. 
[2 ΄“ “- 3 
ι ὅδμοιοι αὐτοῖς γένοιντο πάντες οἱ ποιοῦντες αὐτὰ 
ΟῚ ΄“ 
καὶ πάντες οἱ πεποιθότες ἐν αὐτοῖς. 
19 ΜΆ 3 ΄, 5 , ᾿ ΄, 
το οἰκος Ἰσραήλ, εὐλογήσατε τὸν κύριον, 
Ψ 3 , ἐν ἥ Ν ,ὔ 
οἰκος Δαρών, εὐλογήσατε τὸν κύριον" 
2ςΩο, 35 , ΕῚ ,ὔ ᾿ , 
20 οἰκος Λευεῖ, εὐλογήσατε τὸν κύριον, 
ς ’ κ᾿ ’ 3 ΄ ᾿ ’ 
οἱ φοβούμενοι τὸν κύριον, εὐλογήσατε τὸν κύριον. 
᾿) ’ὔ 
5 “᾽εὐλογητὸς Κύριος ἐκ Σιών, 
ξς “ 3 ΄ 
ὁ κατοικῶν Ἰερουσαλήμ. 


ΡΛΕ΄ 


ΣΞΦΘΑΝ (") Αλληλουιά. 


-ι 


Ἐξομολογεῖσθε τῷ ίῳ, ὃ 7 
μολογεισθε τῷ κυρίῳ, ὅτι χρηστός, 
[ἢ ΕῚ Α γα δὰ ὧν ᾽ ω 
ὁτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 

2 “ἐξομολογεῖσθε τῷ θεῷ τῶν θεῶν, 
ε « 
“ 3 ΕἾ "σ᾿ ᾿ Ε ᾽ “ 
τι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
βέξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ τῶν κυρίων 
3 μολογ αι ριᾳ ριων, 
“ » Α 5 “5 . ᾿, ᾽ “- 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ- 
4 ς΄ ΄ » Ἢ ,ὔ 
4 τῳ ποιοῦντι θαυμάσια μεγάλα μόνῳ, 


μή » ᾿ » κα Νιδν ὭΑΥ ᾽ “ 
οτι εις τὸν αἰῶνα Τὸ ἔλεος αὐτου" 


ι 


»- , Α 3 ᾿ ) 
"τῷ ποιήσαντι τοὺς οὐρανοὺς ἐν συνέσει, 


“ ᾿ ᾿ 55 Ἂν » “- 
οτι εις τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτου" 


14. οἰκτείρει (οικτιρι δὲ ] οτι κρινι δέ: οτι κρινει ΑἸἈΤ'  Κυριος τον] ΑἘΤ' 

Κῷ 1 τέβϑοσ ΑἹ 16 λαλουσιν] λαλησουσιν ΑἘΤ 117 ενωτισθη- 
σονται] ἀκουσονται ΑἸΝῈ Ὁ ρινας (ρεινας ΑἹ εχουσιν και οὐκ οσφρανθησονται! 
χείρας ἐχουσν καὶ οὐ ψηλαφησουσιν] ποδας εχουσιν και ου περιπατησουσιν] ουὅ 
φωνησουσιν εν τω λαρυγγι αὐτων ΑἸ 18 αὑὐτοις 19] αὐτων Π | ΟΠ] παντες 
1 κα ΠΝ ἐνῆιεπ' 6.5 ΑἸΌΤ' 19---20 ευλογησατε] ευὐλογειτε “ιαΐον ΚΝ 
20 Λευι Τ' 21 εὐλογητος] ευλογησει σε Ἰὰ [ Σειων Τ' Ι Ἱερουσαλημ] ΡΥ 
ἘΠ τς ΠΡ ΟΠ τ ξ σ ἃ 7 ἄν ΟΧΧΧΥ 1 αλληλουια]-Ἐ αλλη- 
λουια Τ' ] χρηστος] ἀγαθὸς δι. 57 4 ποιουντι] ποιήσαντι δὲ ἃ ΑΤ' 


ωὺ 
ΧΟ 
ὙΤἹ 


ἈΈΤ 


σχΧχΧχχν 6 ΨΑΛΜΟΙ͂ 


6 Ψ᾿ , ᾿ “ 3 Α ὑὃ Ξ 
τῷ στερεώσαντι τὴν γῆν ἐπὶ τὸ ὕδωρ, 
ῳ 5 } 5.“ Ἁ ᾿»ὕ ΕἸ - 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ: 
7 ΄σ , “ , 'ς 
τῷ ποιήσαντι φῶτα μεγάλα μόνῳ, 7 
“ 5 , 5» κ ἂς ὧλ ᾽ “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
5 τ ἝΝ 5 ) , “ ΟΣ 
τὸν ἥλιον εἰς ἐξουσίαν τῆς ἡμέρας, 8 
“ ᾿ . » κ᾽ ἂν 2 “- 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
[9 ᾿ λή Ν ; ᾿, 5 5 ,’ “ ᾿ 
τὴν σελήνην καὶ τὰ ἄστρα εἰς ἐξουσίαν τῆς νυκτός, 9 
« 3, ᾿ 5“ ἈΠ γ ΄ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
ΤΟ “ ΄ὔ εξ , “ ͵ 3.4 ὅν 
τῷ πατάξαντι Αἴγυπτον σὺν τοῖς πρωτοτόκοις αὐτῶν, το 
[ 2 δ 2κ χοῦ - » “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ: 
11 Ν 5 Ὥ Ε] ᾿ }] "2 ᾿ “ 
καὶ ἐξαγαγόντι ᾿Ισραὴλ ἐκ μέσου αὐτῶν, ττ 
“ 2 ν 5.5 ΟΣ πὸ 5 “- 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
5 ΄ν Ν }] , ς “ 
᾿Ξἐν χειρὶ κραταιᾷ καὶ ἐν βραχίονι ὑψηλῷ, ΤΩ 
[χ 5 ᾿ “κ᾿ Ν 3 “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
τὰ Ν 2 Ν Ὁ 
᾿βτῷ καταδιελόντι τὴν ἐρυθρὰν θάλασσαν εἰς διαιρέσεις, 13 
“ 5 ᾿ 5“ " 9, » “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ: 
14 Ν ὃ , " 2 ὴλ 2 Ἷ Ἐ 
καὶ διαγαγόντι τὸν Ἰσραὴλ ἐν μέσῳ αὐτῆς, τῇ 
[ . ᾿Ὶ 3“ Α », » Ὡ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ: 
Ν Ν “4 5 “ 3 ΄ 
ϑκαὶ ἐκτινάξαντι Φαραὼ καὶ τὴν δύναμιν αὐτοῦ εἰς θάλασσαν τ5 
ΕῚ , 
ἐρυθράν, 
“ ᾿ Α ΩΣ ἈΝ; 2 ΄-“ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὑτοῦ" 
τό... ὃ ἢ ΧΗ Ν 2 τς 5... ὅδ δ 
τῷ διαγαγόντι τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν ἐρήμῳ, τ 
“ 9 Ἂ 3“ ᾿Ὶ ᾿᾿ } “-“ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
17 “ ὔ ζ΄ , δ 
τῷ πατάξαντι βασιλεῖς μεγάλους, 17 
[γ ᾿] ἣ 3“ ᾿ »ὕἤ » “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ" 
Ν 3 ,ὔ “ , 
τὸ καὶ ἀποκτείναντι βασιλεῖς κραταιούς, 1τ8 
“ 2 . γα ὩΣ » “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
ν Ν “ 39 ,ὔ 
τὸν Σηὼν βασιλέα τῶν ᾿Αμορραίων, το 
τ Ὁ} ν ΡΟΣ δ ᾿, 2 “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
2 Ν Α Ἂ “ Ψ 
“Ὁ καὶ τὸν "ΩὯγ βασιλέα τῆς Βασάν, 20 


. 5 ᾿ ὅπ ν᾿ 2 “ 
ΟΤι εἰς Τὸν αἰῶνα ΤΟ ἔλεος αὐτου" 


θΘ το ὑδωρ] των ὑυδατων δὲς ΑΤ' τὰ υδατα Ἀὶ | αὐτου] νυ τὸ ᾿ηϑὲ Αἱ Ἷ λα 
μονω] οτι εἰς τον αιἰωνα Το εἐλεος αὐτοῦ 50 Τὰϑ Ρ] {|| Δ. 8 9 τα αστρα] 
τους ἀστερας δὲς. Ὁ 11 Ἰσραὴλ] ΡΓ τον 8 ΑἈΤ' 14 εν μεσω] δια 
μεσου ΄ΟΑ ΑΤ' εκ μεσου Κα αὑτὴ] ἢς 58Ρ τὰϑ Αϑ 16 και εκτιναξαντι] 
τω εκτιν. Α αὐτου 19] του Υ650Ὑ ΑἹ | οτι εἰς τον αἰωνὰ τὸ ἔλεος αὐτου ΑΚ ("Ὲ} 
16-- 17 τω διαγαγοντι... τῶ παταξαντι 510 γτὰ8 Δ 16 ερημω] ΡΥ τῇ 


δοιὰ ΑΘ ἈΤῪ᾽ | αὐτου 297] και εξαγαγοντι υδωρ εκ πετρας ἀκροτομου] οτι εἰς τον 
αιωνα τὸ ελεος αὐτου Καὶ 
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51 Ἁ ,ὔ ᾿Ὶ “ 9 ΄“ ᾽ὔ ΝΣ 
21 καὶ δόντι τὴν γῆν αὐτῶν κληρονομίαν, 
Ρ “ 5 ᾿Ὶ 5“ Α »ὕ 5 “- 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὑτοῦ, 
» ,ἅ - 
22 ΞΞ κληρονομίαν Ἰσραὴλ δούλῳ αὐτοῦ, 
[ τ ᾿ »“5 ἢ ἡ » - 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
24 ᾿ κ᾿" , ε΄ τς » ᾿ ) θ κ ΟἸΞ 
24 καὶ ἐλυτρώσατο ἡμᾶς ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν ἡμῶν, 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ: 
Ρ Α 
2Ξ Ξὃ διδοὺς τροφὴν πάσῃ σαρκί, 
[ἢ ψὌ Ὶ 5“ ν -᾿»ὕ "] “ 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
26 ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ τοῦ οὐρανοῦ, 


Π ᾿ ᾿ 55 ν Ὁ» Ε κ᾿ 
οΟΤι εἰς ΤΟν αἰῶνα ΤΟ ἔλεος αὐτου. 


ῬΛΕ" 
ὝΧΧΥΤΟ Τῷ Δαυείδ. 
1 Ἐπὶ τῶν ποταμῶν Βαβυλῶνος ἐκεῖ ἐκαθίσαμεν, καὶ ἐκλαύσαμεν 
ἐν τῷ μνησθῆναι ἡμᾶς τῆς Σιών" 
2 “ἐπὶ ταῖς ἰτέαις ἐν μέσῳ αὐτῆς ἐκρεμάσαμεν τὰ ὄργανα ἡμῶν. 
3 3ὅτι ἐκεῖ ἠρώτησαν ἡμᾶς οἱ αἰχμαλωτεύσαντες ἡμᾶς λόγους 
ῳδῶν, 
καὶ οἱ ἀπαγαγόντες ἡμᾶς Ὑμνήσατε ἡμῖν ἐκ τῶν δῶν Σιών. 
4 πῶς ᾷἄσωμεν τὴν ῳδὴν Κυρίου ἐπὶ γῆς ἀλλοτρίας ; 
5 5ἐὰν ἐπιλάθωμαί σου, ᾿Ιερουσαλήμ, ἐπιλησθείη ἡ δεξιά μου: 
6 ὁκολληθείη ἡ γλῶσσά μου τῷ λάρυγγί μου, ἐὰν μή σου 
μνησθῶ, 
ἐὰν μὴ προανατάξωμαι τὴν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν ἀρχῇ τῆς εὐφρο- 
σύνης μου. ; 
7 ἡμνήσθητι, Κύριε, τῶν υἱῶν ᾿Εδὼμ τὴν ἡμέραν ᾿Ιερουσαλήμ, 
τῶν λεγόντων ᾿ΕΚκενοῦτε, ἐκκενοῦτε, ἕως ὃ θεμέλιος ἐν αὐτῇ. 
21 δοντι] εδωκεν Ια 22 δουλω] λαω ἐξο4 7 [αὐτου 25] - (23) οτι εν τὴ ΛΕΤ' 
ταπεινώσει (ταπιν. ᾿ξ 5.4 Τὴ) ἡμων εμνησθὴη ἡώων ο Κϑ οτι εἰς τον αἰωνᾶὰ Το ελεος 
(ελαιος Α) αὐτου ἐξ ΑἈΤ' 24 οἵη χειρος ΑΤ | εχθρων] ρΥ των ΑΝΤ 
26 κυριω] θω ὃξο-ὁ ἘΤ --- ΒΙΠΟἢ 25 δὲ 51] Α 54 ΚΡ2Τ ΟΧΧΧΥΙΤῚ Σειων 
ΓΕ 2 εκρεμασαμεν] ΡΥ εκει ἃ 8 ηρωτησαν] επηρωτησαν ᾿Ξ ΑΚΝΤΙ 


αἰχμαλωτευσαντες] εκχμαλωτευοντες Α Ϊ ἡμᾶς 39] ἢ 510 τὰ5 Δ (υμας ΑἾ) 
ξυμνον] ΑΤ᾽ | υμνησατε] υμνον ἀσατε ἰὸς ασατε ΑἸΤ (ἴῃς 5[10}} | Σείων 

δ επιλαθωμαι] εἐπιλαθωμεν Α΄ (επέλαθωμε ΑἾ) ] επιλησθειη] -- μου 
0 λαρυγγι] Ροβί Ὕ 19 τὰϑ 2 ΠΠἰἰ ([οτίε γι) ΔΑ") προαναταξωμεν Αὖ (-τξωμε ΑἾ 
εν ἀρχὴ] ΡΓ ὡς δὲς: τὴν ἡμεραν] εν ἡμερα Ἰὰ | εκκενουται Ὀῖ5 Α(Τ ΚΝ) 
ΤΊ οπὴ εωὡς.. αὐτὴ ἈἾ (ΠᾺΡ ΕΠ) εωφς]- του ΑΝῚ ὁ θεμελιος εν αὐτὴ] των 
θεμελιων αὐτὴς δὲς.4 7 θεμελίων αὐτὴς κα} 
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(5) (Β) θυγάτηρ Βαβυλῶνος ἡ ταλαίπωρος, 8 
μακάριος ὃς ἀνταποδώσει σοι τὸ ἀνταπόδομά σου ὃ ἀντα- 
πέδωκας ἡμῖν" 


9 ΄ ἁ , Ν Ε “ " , ΄ " ἐν 
μακάριος ὃς κρατήσει καὶ ἐδαφιεῖ τὰ νήπιά σου πρὸς τὴν 9 


πέτραν. 
ῬΥΥΖ, 
η!ῷ Δαυείδ. ΟΧΧΧΥΠ 
λῶν (ΟΧΧΧΥΤΙ) 
᾿Ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε, ἐν ὅλῃ καρδίᾳ μου, ᾿ ᾿ 


2 ε “- 
ὅτι ἤκουσας τὰ ῥήματα τοῦ στόματός μου" Σ 
ΥΡ ἘΠῚ , 2 , “ Ε 
καὶ ἐναντίον ἀγγέλων ψαλῶ σοι. 
προσκυνήσω πρὸς ναὸν ἅγιόν ὶ ἐξομολογή Ὁ ὀνό 
ρ ή ρὸς γιόν σου, καὶ ἐξομολογήσομαι τῷ ὀνό- 9 
,, 
ματί σου 
) Ν “ 5 ᾽ὕ Ν σφι 5 ,ὔ 
ἐπὶ τῷ ἐλέει σου καὶ τῇ ἀληθείᾳ σου, 
[2 ) , 3 ἌΚΩΝ Κ΄" 2, δ [γ ΄ 
ὅτι ἐμεγάλυνας ἐπὶ πᾶν ὄνομα τὸ ἅγιόν σου. 


2 ο Ν ς Ε 
δὲν ἡ ἂν ἡμέρᾳ ἐπικαλέσωμαι, ταχὺ ἐπάκουσόν μου" 


ΌὋὉὉ᾽ 


, “ ΄ 
πολυωρήσεις με ἐν ψυχῇ μου ἐν δυνάμει πολλῇ. 
Ψ, “ - - 
ἱἐξομολογησάσθωσάν σοι, Κύριε, πάντες οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς, 4 
Ἶ ε - 
ὅτι ἤκουσαν πάντα τὰ ῥήματα τοῦ στόματός σου" 


ἘΔ Ν Ε] ,ὔ 2 σε «ς “ ,ὔ 
καὶ ᾳσάατωσαν ἐν ταις ὁδοῖς Κυρίου, 


[5}] 


ὅτι ἡ δόξα Κυρίου μεγάλη: 

οὅτι ὑψηλὸς Κύριος, καὶ τὰ ταπεινὰ ἐφορᾷ, 6 

ΠἕΒ δ καὶ τὰ ὑψηλὰ ἀπὸ μακρόθεν γινώσκει. 
Τἐὰν πορευθῶ ἐν μέσῳ θλίψεως, ζήσεις με’ 


"“ 


3.53 χνν Α 5 “- »5 ἌΣ ἘΝ 
ἐπ᾽ ὀργὴν ἐχθρῶν ἐξέτεινας χεῖράς μου, 
καὶ ἔσωσέν με ἡ δεξιά σου. 


Ὅ“ Ὁ “ 
“Κύριε, ἀνταποδώσεις ὑπὲρ ἐμοῦ: ' 8 


ΑἘΤ 8 θυγατηρ] ΡΥ ἡ Εὖ -- ΒΈη τῷ δ τό ΑἈΤ ΟΧΧΧΝῚ 1 τω 
Δανειδ]- Ζαχαριου Α -- Ζαχαριας Τ᾽ [ οπὶ οτι ἠκουσας.. «στομ. μου Α | και 
εναντιον αὙΎ. Ψ. σοι] οτι κ. τὰ ρ. του στ. μου δὰ: 7 | ηκουσας] εἰσηκουσας ἈΝ 
2 αγιον 19] ΡΥ τον [αὶ [ ἐξομολογήσομαι τω] ει τ τεβοῦ Αἴ] παν] παντας ἈΝ ΤΙ 
ονομα] ΡΥ τὸ ἔξοδ ΑἸΝΤ [ τὸ αγιον σου] σου το αγιον σου Αὖ (τα5 σου 29 ΑἿ 
8 αν γϑϑοῖῦ ΑἸ] επικαλεσωμαι (-σομαι Α)]7-Ὲ σὲ οι Α Τ᾽] πολυωρησὴης Τὸ οἱ 
εν 39 δὲς. δυναμει]-Ἐ σου Τὶ [ οἵὴ πολλη δ ΑἈΤ' 4 βασιλεις) ασιὰλ 5ὰΡ 
τὰϑ Δαὶ 5 οδοις ΚΚυριου] ὡδαις σου κε ΤΊ] μεγαλὴ ἡ δοξα κυ ΞΔ Α ΚΤ 
1 εν] ν 50 γ85 Αδ᾽] ζήσεις} ἕωσις Α ζησης ΤΊ εχθρων]-Ἑ μου δὰ ΑΔΈἈΤΙ 
εξετεινας Βὲλοι8 ΑΔ 1Ί εξετεινα δ Α τε 3 χειρα9] τὴν χειρὰ αὶ χειρα ΤΊ 
μου] σου δδ::ἃ (σοι ἐξ ᾿ γ4) ΑἘἈΤ 8 Ἰζυριε 197] κς ΔΊΑΤ᾽ [ ανταποδωσει Α 
ανταποδωση 1] εμου] εμε ἰΧ 
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: ὅ(: 
Κύριε, τὸ ἔλεός σου εἰς τὸν αἰῶνα, "5 


Κύριε, τὰ ἔργα τῶν χειρῶν σου μὴ παρῇς. 


ῬΛΗ΄ 
Ὺ ἴω 
ΧΧΧΥΤΙῚΙ Εἰς τὸ τέλος" ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 
ὈΧΧΧΙΧ) ᾿ ᾿ 
’ ᾽ , ,ὔ Ν ΕΣ 
Η Κύριε, ἐδοκίμασάς με καὶ ἔγνως με' 
᾿ ͵ , Ε , 
2 Ξσὺ ἔγνως τὴν καθέδραν μου καὶ τὴν ἔγερσίν μου, 
΄ ’ 
σὺ συνῆκας πάντας τοὺς διαλογισμούς μου ἀπὸ μακρόθεν" 
Α ΄ν Ρ] , 
3 βτὴν τρίβον μου καὶ τὴν σχοῖνόν μου ἐξιχνίασας, 
Ἁ 
καὶ πάσας τὰς ὁδούς μου πρόιδες, 
44 Ε] »ἤ᾿ λό ἰὸὃ Ἂ λά 
4 ὅτι οὐκ ἔστιν λόγος ἄδικος ἐν γλώσσῃ μου" 
τ) ’, Α ἥν -» Ὡ 5 νι», Χ ᾿ 3. “ 
ἰδού, Κύριε, σὺ ἔγνως πάντα ὅτὰ ἔσχατα καὶ τὰ ἀρχαῖα: 
Α ᾿, ’ὔ ᾿ »᾿᾿ » ᾿] Ἂ Ν ᾿ ΄“Ἢ Ἢ 
σὺ ἔπλασάς με καὶ ἔθηκας ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν χεῖρά σου. 
6.» , Ὁ ΄σ , 2 5 “- 
ό ἐθαυμαστώθη ἡ γνῶσίς σου ἐξ ἐμοῦ: 
“, ’, 
ἐκραταιώθη, οὐ μὴ δύνωμαι πρὸς αὐτήν. 
“ ἊὩ “ ’ 
7 ποῦ πορευθῶ ἀπὸ τοῦ πνεύματός σου; 
“- “ ’ 
καὶ ἀπὸ τοῦ προσώπου σου ποῦ φύγω; 
8 5. » νυν 5 ν » , ν᾿ 53,.5».. 
8 ἐὰν ἀναβῶ εἰς τὸν οὐρανόν, σὺ εἰ ἐκεῖ: 
“- γ"» ΄“ Ὶ ᾿Ὶ “ , 
ἐὰν καταβῶ εἰς τὸν ἄδην, πάρει" 
9 »ν ψ᾿ ,, , 72 ΄ 3 δὶ , 
9 ἐὰν ἀναλάβω τὰς πτέρυγάς μου κατ᾽ ὀρθὸν 
καὶ κατασκηνώσω εἰς τὰ ἔσχατα τῆς θαλάσσης, 
ΓΟ Α1 ’, 
ιο “καὶ γὰρ ἐκεῖ ἡ χείρ σου ὁδηγήσει με, 
1 
καὶ καθέξει με ἡ δεξιά σου. 
, 5 ΕΣ ΄ 
1 “καὶ εἶπα Αρα σκότος καταπατήσει με, 
Ν " ᾿ » ΄“ ΄σ 
καὶ νὺξ φωτισμὸς ἐν τῇ τρυφῇ μου: 
Ψ: 5. ὃὅὅ“ς ΄“ ν “« 
12 ᾿ξὼς τὸ σκότος αὐτῆς, οὕτως καὶ τὸ φῶς αὐτῆς. 
13 “ Α 3 ,ὕ δὶ ’ὔὕ ᾽ὔ 
13 ὅτι σὺ ἐκτήσω τοὺς νεφρούς μου, Κύριε, 


8 οη1 Κζυριε 39 δέος, ΑΤ' 1 παρης] παριδης ΒΟΣΑΤ' ἐνπαριδὴς Ἀδΐ --- ΘΙ 20. ΒΑΚΤ 


δ, 2. ΚΤ ΟΧΧΧΝΠΙ 1 ψαλμος τω Δανειδὴ τω Δαδ ψαλμος Α -- Ζα- 
χαριου Δ ἜΕεν τὴ διασπορα Α 08) τω Δ. ψ. ἅ. εν τη ὃ. Τ' 2 ΟἿἹ παντᾶς 
ἐξ ΑἸἈΤ | δηΐα μου 29 γὰϑ τ Πἰ (σ πἰ ν]4) Αἴ 8 εξιχνιασας) ΡΥ συ δὰ (σ 
ΤΈΒΟΥ Δ) ΚΤ | προειδες ΒΡΑ 4 λογος αδικος] δολος δὲς 47 ὃ. αδικος αὖ 
οἵὴ αδ. Κα! δ ἀαρχαια ΒδὅΞ.4Α ΝΤῚ δικαια δὲ ἢ θ αὐτον δὲ (αυτὴν δὶ}) 
Ἴ που απο πρ. σου φυγω ἔξ (που φ. απο πρ. σου δὲς.) 8 εἰ εκει] εκει εἰ 
δε ἘΠῚ 9 εαν] εἰ Ἰκἦ | αναλαβω] λαβοιμι ᾿ξ ἀαναλαβοιμι δὲς: Ὁ ἀνα- 
λαβω μοι Ἰὰ“  ορθον] ορθρον Α (ο 29 γεβοῦ ΑἸ) ΚΤ | τὰς εσχ. Αὖ (15 ς Αἢ 
10 οδηγηση Τ | καθεξη Τ' 11 εἰπὸν 1 | καταπατησὴ 1 12 ὡς] ΡΥ 


οτι τὸ (οἵὴ τὸ δὲ ΙΑ 7) σκοτος οὐ σκοτισθήσεται ἀπο σου και νυξ ὡς ἡμερὰ 

φωτισθήσεται ΒΡ πὰρ πές ἼΤ᾽ ΤΟ. οτι τὸ σκοτος οὐ σκοτισθησεται απὸ σοὺ Α 
κ᾿ ΄ ὡς -- τς 

18 οἵὰὴ σὺ Α (σι ρούβου 4.3), κε ἐκτήσω τοὺς νεῴρους μου δξ᾿ (οπὶ κε δ.) 


ΒΕΡΊ,. 11. Ρ8. 40. (Ο 


ΟΧΧΧΥΠῚ 14 ΨΑΛΜΟΙ 


ἣν 
Β . ἀντελάβου μου ἐκ γαστρὸς μητρὸς μου. 
ἐξομολογήσομαί σοι, ὅτι φοβερῶς ἐθαυμαστώθης" 14 
΄, ᾿ ΕΩ Ν « ’ , , 
θαυμάσια τὰ ἔργα σου, καὶ ἡ ψυχή μου γινώσκει σφόδρα. 
τς γ 5 ΄ ᾿ τὰ σι 3 Ν “ἃ ΕΣ ,ὔ » , ΄σ 
οὐκ ἐκρύβη τὸ ὀστοῦν μου ἀπὸ σοῦ ὃ ἐποίησας ἐν κρυφῇ, 1ϑ 
καὶ ἡ ὑπόστασίς μου ἐν τοῖς κατωτάτω τῆς γῆς" 
" 
᾿δγὸ ἀκατέργαστόν σου εἴδοσαν οἱ ὀφθαλμοί μου, τό 
ν ᾽ Ν Ν ,ὔ ,ὔ Υ 
καὶ ἐπὶ τὸ βιβλίον σου πάντες γραφήσονται: 
1 Σ , , ν 3 Ν 2 ἊΣ Φφ᾿ 
ἡμέρας πλασθήσονται, καὶ οὐδεὶς ἐν αὐτοῖς. 
,ὔ 
᾿7 ἐμοὶ δὲ λίαν ἐτιμήθησαν οἱ φίλοι σου, ὁ θεός: 17 
λίαν ἐκραταιώθησαν αἱ ἀρχαὶ αὐτῶν: 
τι ἐξαριθμήσομαι αὐτοὺς καὶ ὑπὲρ ἄμμον πληθυνθήσονται" τβ 
ἐξηγέρθην, καὶ ἔτι εἰμὶ μετὰ σοῦ. ͵ ἔν 
19 ν» ΕῚ ῃ «ς ’ ε ,ὔ ᾿ 
ἐὰν ἀποκτείνῃς ἁμαρτωλούς, ὁ θεός: 19 
ΒΩ ἰ ΄ γ ,ὔ 5 2 » ΄- 
ἄνδρες αἱμάτων, ἐκκλίνατε ἀπ᾿ ἐμοῦ. 
γοὅτι ἔρεις εἰς διαλογισμόν" 20 
λήμψονται εἰς ματαιότητα τὰς πόλεις σου. 
.Ο ’ 
Ξτοὐχὶ τοὺς μισοῦντάς σε, Κύριε, ἐμίσησα, 21 
καὶ ἐπὶ τοῖς ἐχθροῖς σου ἐξετηκόμην; 
5 ε ΄ 
ἐβχέλειον μῖσος ἐμίσουν αὐτούς, 22 
5 5 Α 5 Ψν ’ 
εἰς ἐχθροὺς ἐγένοντό μοι. 
πο κι , δ ν 2 νι δί : 
3δοκίμασόν με, ὁ θεός, καὶ γνῶθι τὴν καρδίαν μου 23 
ἔτασόν με καὶ γνῶθι τὰς τρίβους μου" 
24 Ν Ἰὃ Ὥ; ἴὃ 3 ,ὔ 3. 5 , 
καὶ ἴδε εἰ ἴδες ἀνομίας ἐν ἐμοί, 24 


αἱ ὁδήγησόν με ἐν ὁδῷ αἰωνίᾳ 
και Ὦγη μ τ ι. 


ΡΛΘ΄ 
᾿ς τὸ τέλος" τῷ Δαυεὶδ ψαλμός. ΟΝ 
Ἐξελοῦ με, Κύριε, ἐξ ἀνθρώπου πονηροῦ, Ἴνα. 
ἀπὸ ἀνδρὸς ἀδίκου ῥῦσαί με, 
ΑΈΤ 18 .αντελαβου] αντεὰλ 510 τγα5 ΒΒ. | μητρος] ΡΥ τῆς 14 σοι7- Κυριε Κ | 
εθαυμαστωθην δ (-θης δὰς:) 16 κατωτατοις ΔΑΚΛΤ 16 σου 19] μου 
δέοι ΝΤ' | εἰδοσαν] εἰδον ΒϑΡ δδοια δον Τ [ μου] σου δὲς 8 Τ᾽ | πλιασθησονται 
ΤῸ (τὸ γαβ 13) οὐθεῖς ἈΤ' 18 σου] εγὼ δὲ ἢ (οπὶ δὲ.) 19 απο- 
κτενης ᾿ὶ (μἰδὶ ροίϊι5. - νει) ] εξαμαρτωλοὺυς δὲ" (αμ. δὲς:8) 20 ερεις 


(ερις ΒΡ)] ερεισται εσται δλο:ἃ ερισται εστε [1 ερειτε ΕΣ || εἰς διαλογισμον] εἰς 
διαλογισμοὺς δὲς. 7 εν διαλογισμω ἈΠ | εἰς ματαιοτητα] εν ματαιοτητι 
21 τους εχθρους Τ᾽. 28 δοκιμασον]) ΡΥ δοκιμασον με και γνωθι τας 
τριβους μου δὰ (οπὶ δὲς ἃ [ΡΥ]5. ΞΌΡΕΘΥΒΟΙ ὁ θς Ῥοβί με7)}} ο θεο9] κε ΑἈΤ' 
24 ιδε] εἰδε δ |. εἰ7η Α |ιδες] εἰδες ΒΕ ΝΣ ΤΑ οδὸς ΠΑ ΚΤ ανομια5} ΡΥ οδὸν 
Α -- Βοἢ 46 Β 48 ΔΤ 47 ΔΝ ΟΧΧΧΙΧ 1 ψαλμος τω Δαὃδ ΑἈΤ' 
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ΨΑΛΜΟΙ ΕΧχχα τὰ 


3,.,5 ᾽ , ᾿ , ᾽ Ν 
3 οἵτινες ἐλογίσαντο ἀδικίας ἐν καρδίᾳ, Ββ 
Ἵ ᾿ ς 
ὅλην τὴν ἡμέραν παρετάσσοντο πολέμους" 
Ἅ.3 , “ » “- «ς Ν ᾿, 
4 ἠκόνησαν γλῶσσαν αὐτῶν ὡσεὶ ὄφεως, 
ἰὸς ἀσπίδων ὑπὸ τὰ χείλη αὐτῶν. διάψαλμα. 


’ - 
5 δφύλαξόν με, Κύριε, ἐκ χειρὸς ἁμαρτωλοῦ, 
3 Α 5 . 5 [Δ δ) “ 
ἀπὸ ἀνθρώπων ἀδίκων ἐξελοῦ με, 
“ » ,:» ς , Ἁ , , 
οἵτινες ἐλογίσαντο ὑποσκελίσαι τὰ διαβήματά μου: 
6 δἔέκρυψαν ὑπερήφανοι παγίδα μοι, 


Χ “ ΄ 
και σχοινια διέτειναν, παγίδας τοις ποσίν μου: 


Ἅ ,ὔ 7 
ἐχόμενα τρίβου σκάνδαλον ἔθεντό μοι. διάψαλμα. 
5 σ 3 ’, 
7 Τείπα τῷ κυρίῳ Θεός μου εἶ σύ: 
) Ἷ ΄ Ν Ν “ Ψ , 
ἐνώτισαι, Κύριε, τὴν φωνὴν τῆς δεήσεώς μου. 
’ὔ “ , 
8 δκύριε κύριε, δύναμις τῆς σωτηρίας μου, 
5» ΄ 5 Ν Α , Ψ Ω ,ὕ , 
ἐπεσκίασας ἐπὶ τὴν κεφαλὴν μου ἐν ἡμέρᾳ πολέμου. 
ΕΙΤ δι κ ΑΣ ΒΚΤ ΤΝ κ᾿ ) , ξ Ξ 
9 μὴ παραδῷς με, Κύριε, ἀπὸ τῆς ἐπιθυμίας μου ἁμαρτωλῷ: 
᾽ “ ὗ 
διελογίσαντο κατ᾽ ἐμοῦ, μὴ ἐγκαταλίπῃς με, μή ποτε ὑψω- 
θῶσι. ΄ διάψαλμα. 
δι “ ΄ 
ιο “ἢ κεφαλὴ τοῦ κυκλώματος αὐτῶν, 


ἢ; . Ω ΝῚ ΄ ,ὔ ᾿Ὶ ὔ 
κόπος τῶν χειλέων αὐτῶν καλύψει αὐτούς. 
11 - » » 5 τ, Α 9 Ν “ ΄σ 
1τ πεσοῦνται ἐπ᾽ αὐτοὺς ἄνθρακες πυρὸς ἐπὶ τῆς γῆς; 
᾿ ὕες: ΕῚ ,ὔ 
καὶ καταβαλεῖς αὐτούς. 


᾿ ΄σ 
ἐν ταλαιπωρίαις οὐ μὴ ὑποστῶσιν' 


ὡ ΄, ΄ 
12 Ἰξάνδρα ἄδικον κακὰ θηρεύσει εἰς καταφθοράν. 
- “ ,ὔ ,ὔ Α “ ΄' 
ι:.-. “ἔγνων ὅτι ποιήσει Κύριος τὴν κρίσιν τοῦ πτωχοῦ 


᾿ ΄“ 
καὶ τὴν δίκην τῶν πενήτων. 
᾿ ΄σ , 
14. "᾿πλὴν δίκαιοι ἐξομολογήσονται τῷ ὀνόματί σου, 


ν ,ὔ ᾽ κ ᾿ εκ , 
και Κατοικησουσιν εὐθεῖς εν Τῳ Ττροσῶήῳ σου. 


8 αδικιας] γὰ5 4116 [οτέ Β’ αδικιαν δοΔΑ ΝΎ 5 οἵἷὰὴ Κζυριε δὲ [ ανθρω- ΑΤΊ 
που αδικου Α | εξελου] ρυσαι Α Ι νποσκελισαι] γΥ του ἈΝΤ θ παγι- 
δας] παγιδα ΚΤ | σκανδαλα Τ' Ϊ οτχ διάψαλμα Τ' Ἰ εἰπα] ΡΥ ρμ' οὐγοῦο 
γα υϊοαίουα δὲ (ροβίεα οἵη) εἰπὸν Τ' 9 οὔ με 19 Τ᾽ ενκαταλειπὴς 
ΑΘ ΚΤ | οἷὰ διάψαλμα ΑΤ 10 κοπος.. αὐτοὺς 510 τὰ5 εἰ ἴῃ τὴρ Δἃ] 
καλυψη Τ' 11 πυρος]) εν πυρι δὲς Α ΚΎΤ | και καταβαλεις αὐτοὺς επί Τῆς 
5 ὃν επὶ τῆς Ὑη5] οὐὴ ἐὰ8Α7᾽ εν τὴ γὴ Τὰ Ϊ οἷὴ καὶ ΑΚΤ εν ταλαιπ. 
 Ῥίδϑο σοπίπηρ δὲϑ8 [ οὐ μη] ΡΥ καὶ δὲς ἃ 12 ανδρα] ΡΥ ανὴρ γλωσσωδης 
οὐ (Ἐ μη δὲ" ομλ ἐξο4) κατευθυνθησεται ἐπι τῆς γης [5818 'ἸΔῈ δ ΑἸΧΤ᾽ θη- 
ρευσαι Τ [ καταφθοραν] διαῴφθοραν ἐὲ ΔΑ" (διαῴθραν Α΄) ΚΤ 18 ποιηση. 
ΤΊ των πτωχων δὲ Ὁ [ τοῦ πενήτος δὲ (των πενήτων ἣὲς.α) 14 οὁἢ] 
και Δ΄ (μα καὶ Δϑϊ (ΠΡ) εν] σὺν ἔοι Α ΚΤ  προσωπου ὃ ---- Βί10ἢ; ,8 ΒΆΑΤ' 
ΟΝ 
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ΘΧΙΣῚ ΨΑΛΜΟῚ 


Ἠ ῬΜμ' 
Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ. 


΄ ᾿ , ΄ ΄ 

Κύριε, πρὸς σὲ ἐκέκραξα, εἰσάκουσόν μου: ᾿ 
“-“- ΄ “ 4 

πρόσχες τῇ φωνῇ τῆς δεήσεώς μου 

) ψ- , κ , 

ἐν τῷ κεκραγέναι με πρὸς σέ. 

΄ ς ,, ε ᾽, , 

Ξκατευθυνθήτω ἡ προσευχή μου ὡς θυμίαμα ἐνώπιόν σου, 2 

’ ΄“ ΄“ , 

ἔπαρσις τῶν χειρῶν μου θυσία ἑσπερινή. 


βθοῦ, Κύριε, φυλακὴν τῷ στόματί μου, 


ῳ 


καὶ θύραν περιοχῆς περὶ τὰ χείλη μου. 
4 δ δ] , δ " » “ ,ὔ 
μὴ ἐκκλίνῃς τὴν καρδίαν μου εἰς λόγους πονηρίας, 4 
“- ,ὔ ,ὔ Ρ] ς ,ὔ 
τοῦ προφασίζεσθαι προφάσεις ἐν ἁμαρτίαις, 
σὺν ἀνθρώποις ἐργαζομένοις ἀνομίαν, 
καὶ οὐ μὴ συνδοιάσω μετὰ τῶν ἐκλεκτῶν αὐτῶν. 


5παιδεύσει με δίκαιος ἐν ἐλέει καὶ ἐλέγξει με, 


οι 


ἔλαιον δὲ ἁμαρτωλοῦ μὴ λιπανάτω τὴν κεφαλήν μου" 


[ »᾿ Ν ᾿᾿ ς “2 Ρ] ΄- » , Ψ “ 
οτι ετι Και ετί ἢ προσευχῇ μου εν ταις εὐδοκίαις αὐτῶν. 


δκατεπόθησαν ἐχόμενα πέτρας οἱ κραταιοὶ αὐτῶν" 6 
ἀκούσονται τὰ ῥήματά μου, ὅτι ἠδυνήθησαν. 

Τὡσεὶ πάχος γῆς διερράγη ἐπὶ τῆς γῆς, 7 
διεσκορπίσθη τὰ ὀστᾶ ἡμῶν παρὰ τὸν ἅδην. 

ὅδὅτι πρὸς σέ, Κύριε κύριε, οἱ ὀφθαλμοί μου, - 8 
ἐπὶ σὲ ἤλπισα, μὴ ἀντανέλῃς τὴν ψυχήν μου: 

ϑῳφύλαξόν με ἀπὸ παγίδος ἧς συνεστήσαντό μοι, 9 
καὶ ἀπὸ σκανδάλων τῶν ἐργαζομένων τὴν ἀνομίαν. 

το πεσοῦνται ἐν ἀμφιβλήστρῳ αὐτοῦ ἁμαρτωλοί: το 
κατὰ μόνας εἰμὶ ἐγὼ ἕως οὗ ἂν παρέλθω. 

ἙΣΑΚΤ ΟΧΙ, 1 εκεκραξα προς σε ΑΝΤ] τῆς φωνὴης ὃὲ | οἵὴ με δὲ 2 επαρ- 
οἰ ἢ ᾿ς 8 εθου ἕδ (θου ἕὰς.8) 4 πονηριας) πονήρους δὰ ΙΝ] 
ανομιαν} ᾿ τὴν δοδ ΑἸἈΤ' | συνδοιασω ἰσυνδυασὼ δέοι Αα (9 Ἀ)Τ)] ενδυασω 
δ δ παιδευση 7 οὶ εν ἐλεει Εὖ ελεγξη Τ] οπὶ δὲ δὲ (Π8} δὲς. 8}} 
λιπανατω] πιανατῳ Νὰ | οπϊ ετι 2 ΚΤ θ κραταιοι] κριται ΘΑ ΚΝ ΤΊ] 
τα ρηματα] οἵὰὴ τὰ δὲ (Πα}0 δὲς.) [ ηδυνηθησαν Β΄ δὲς ΤΊ ηδυνθησαν 
ΒΡ ΣΟ ΟΣΌΚΑΣ 7 διερραγη] ερραγὴ δια Καὶ ἐραγὴ ΤΊ διεσκορπισθησαν 
οὐδ ἢ (-σθη δὲς.) μων] αὐτων ΒΡ δέ ΔΑ 6 ΚΤ' 8 οἷὴ κυριε 45 ΣΑΤΟ 
(πα, δ ΘΑ αὐ ΤΥ σεν 291} σοὺ ΒΟ ΟΝ ΒΟΙὴ 9 σκανδαλου Α 
10 αμαρτωλοι] ΡΥ οἱ ΟΔΑ ΚΤ | ἐγὼ εἰμι αὶ | οἷ αν ΑΛΑΤ --- ΒΕΙοἢ. 54 
ΒΤ 223 ΑΚ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΟΧΈΙΓῚΥΡ 


΄ 


ῬΜΑ Β 


ΘΧΤΙ κ' , ὰ ᾿ ) “ Ξ- φίων ΧῈ 
(ΟΧΙ]Ὶ) Συνέσεως τῷ Δαυεὶδ ἐν τῷ εἷναι αὐτὸν ἐν τῷ 


σπηλαίῳ" προσευχή. 
5 ΞΦωνῇ μου πρὸς Κύριον ἐκέκραξα, 


φωνῇ μου πρὸς Κύριον ἐδεήθην. 


ων 


3 ) “ ᾽ , 3 “ Α ὃ ’ ’ 
ϑἐκχεῶ ἐναντίον αὐτοῦ τὴν δέησίν μου, 

Α “" ΣῚ , ᾿) ΄“ ᾽ “ 

τὴν θλίψιν μου ἐνώπιον αὐτοῦ ἀπαγγελῶ. 

4 2 [ο ) ,ὔ ᾿] ᾿] “ ᾿Ὶ ΄“ ,, Ν ᾿ » Ἁ 

4 ἐν τῷ ἐκλείπειν ἐξ ἐμοῦ τὸ πνεῦμά μου, καὶ σὺ ἔγνως τὰς 
τρίβους μου" 

2 ὁδῷ ’, δ 2 , μ ΄, (ὃ 
ἐν ὁδῷ ταύτῃ ἧ ἐπορευόμην ἔκρυψάν μοι παγίδα. 


᾿Ὶ 3 
βκατενόουν εἰς τὰ δεξιὰ καὶ ἐπέβλεπον, 


οι 


ὅτι οὐκ ἢν ὁ ἐπιγινώσκων με: 
γ , Α 2 3 2 “ 
ἀπώλετο φυγὴ ἀπ᾽ ἐμοῦ, 
δ ᾽ ᾿, ς 3 “ Α ,ἷ 
καὶ οὐκ ἔστιν ὁ ἐκζητῶν τὴν ψυχήν μου. 
: δὲ : 
6 ὁπρὸς σέ, Κύριε, ἐκέκραξα, καὶ εἶπα Σὺ εἰ ἡ ἐλπίς μου, 
μερίς μου ἐν γῇ ζώντων. 
7 πρόσχες πρὸς τὴν δέησίν μου, 
ὅτι ἐταπεινώθην σφόδρα: 
ῥῦσαί με ἐκ τῶν καταδιωκόντων με, 
ὅτι ἐκραταιώθησαν ὑπὲρ ἐμέ. 
“ Ν᾿ ,ὔὕ 
8 δέξάγαγε ἐκ φυλακῆς τὴν ψυχήν μου, 
οὔ ἐξομολογήσασθαι τῷ ὀνόματί σου, Κύριε: 
τοῦ ἐξομολογή  ὀνόμ , Κύρ 


Ρ] δ ς “Ἵ , σ τ Ρ] “ 
εμε υπομενοῦυσιν δίκαιοι εῶς ουὅ ἀντατπτοδῷς μοι. 


ΡΜΒ΄ 
ΤΑΜΞΗΝ Ψαλμὸς τῷ Δαυείδ, ὅτε αὐτὸν ὁ υἱὸς καταδιώκει. 


’ ἵ “- “ 
᾿ Κύριε, εἰσάκουσον τῆς προσευχῆς μου, 
᾽ , Α , ,ὔ 2 “ ᾿ , 
ἐνώτισαι τὴν δέησίν μου ἐν τῇ ἀληθείᾳ σου, 


) , Β] “ Ἂ 
ἐπάκουσόν μου ἐν Τῇ δικαιοσύνῃ σου" 


ΟΧΙΜ 2 φωνὴ 295] ΡΥ και ἡ Α | Κυριον 29] τον θν ΑΤ' τον θεον μου Ἰὰ | ΚΑΞΒΤ 
εδεηθην] και προσεσχεν μοι 8 εναντίον) ενωπιον δοιὰ α ΒἼΤΠ [ ἀπαγγελω] 
αναγγελλω Κκὶ 4 εκλιπειν ἐδ | παγιδαὰ μοι ΔΟΔΑΤ δ οτι] και 
ἐξα ΚΎ᾽  ἀπολετο Α | ἐστιν] ἡν Καὶ 6 εκεκραξα προς σε κε οι ΑΝΤ | οἿλ 
και ἐδοιὰ ΑἸΧΛΤ' | εἰπα] εἰπὸν Τ᾽ | μερις μου]-Ἐ εἰ δὲς: Ὁ Ἴ προς] εἰς ΑΙΚῚ 
εταπεινωθην σφοδρα 51} γὰ5 ἰλἃ 8 οὔ Ιζυριε δὲ. ἈῪΎ' ] ὑπομενουσι ἣδ ] οὐὅ 
5ῈΡ τὰ5 Αδ| ανταποδωσεις Ια ([οΥτἱὲ -σης) --- Β.Ι΄ο τὸ ΒᾺΝ 295. 7 Τ 
ΟΧΙ,111 ὁ υἱος καταδιωκει] ο υἱος κατεδιωξεν Α εδιωκεν Αβεσσαλωμ ο υἱος 
αὐτου ἴὰ ο υιος αὐτου κατεδιωκεν “1 | επακουσον] εἰσάκουσον ΑἸΔΤ' 
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Ἐ 


ΣΑΚΤ 


ΟΧΙΙ 2 ΨΑΛΜΟΙ 


-ο -" Α 3 ᾽ὕ 3 ἰ Ν “- ’ὔ 

“καὶ μὴ εἰσέλθῃς εἰς κρίσιν μετὰ τοῦ δούλου σου, 3 
[γ , ᾿ ΄ - 
ὅτι οὐ δικαιωθήσεται ἐνώπιόν σου πᾶς ζῶν. 

Ὗ ΑΥ ΄ 

δέταπείνωσεν εἰς τὴν γῆν τὴν ζωήν μου" 3 
ἐκάθισέν με ἐν σκοτεινοῖς ὡς νεκροὺς αἰῶνος" 

Ἶ Χ ᾿] δί Ὁ) 5 3 Ν Ν ον ΄ 

καὶ ἠκηδίασεν ἐπ᾽ ἐμὲ τὸ πνεῦμά μου, 4 
᾽ ᾿] Ἀ 3 ἥ, [φ ’; 
ἐν ἐμοὶ ἐταράχθη ἡ καρδία μου. 
[τ ΄σ Ὁ 1) 

5ἐμνήσθην ἡμερῶν ἀρχαίων, Ξ 
καὶ ἐμελέτησα ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις σου, 


, “ ΄σ 
ἐν ποιημασιν Τῶν χειρῶν σου ἐμελέτων. 


ὁδιεπέτασα τὰς χεῖράς μου πρὸς σέ, 6 
ἡ ψυχή μου ὡς γῆ ἀνυδρός σοι. διάψαλμα. 


7 δ -» , “ ’ 
ταχὺ εἰσάκουσον μου, Κύυριε, 


“"Ἔ 


»» ᾿ “ 2 
ἐξέλιπεν τὸ πνεῦμά μου: 
ΧΑ 3 , κ ΄ ’, .) . » “ 
μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ, 
καὶ ὁμοιωθήσομαι τοῖς καταβαίνουσιν εἰς λάκκον. 
ἴῸ} 58) Ἂ " , ν Ν ΑΕ τ , 
ἀκουστὸν ποίησόν μοι τὸ πρωὶ τὸ ἔλεός σου, 8 
μ ΣῊΝ Ἀγ 9) 
ὅτι ἐπὶ σοὶ ἤλπισα: 
, ΄ , «ἂχ 5 Ὡ ΄, 
γνώρισόν μοι, Κύριε, ὁδὸν ἐν ἡ πορεύσομαι, 
Ἴ 3 ᾿ 
ὅτι πρὸς σὲ ἦρα τὴν ψυχήν μου. 
“ ΄ ΄ ’ὔ 
ϑέξελοῦ με ἐκ τῶν ἐχθρῶν μου, Κύριε, 9 
ὅτι πρὸς σὲ κατέφυγον. 
᾿οδίδαξόν με τοῦ ποιεῖν τὸ θέλημά σου, ὅτι θεὸς μου εἶ σύ: το 
΄ “ .ἢ 
τὸ πνεῦμά σου τὸ ἅγιον ὁδηγήσει με ἐν τῇ εὐθείᾳ. 
΄“- ΄“ ’ὔ 
τ ἔνεκα τοῦ ὀνόματός σου, Κύριε, ζήσεις με ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου, ττ 
ῃ ᾿ 
ἐξάξεις ἐκ θλίψεως τὴν ψυχήν μου: 
“ Ψ, ΄ὔ 
"Ξκαὶ ἐν τῷ ἐλέει σου ἐξολεθρεύσεις τοὺς ἐχθρούς μου, το 
΄σ ᾿ , 
καὶ ἀπολεῖς πάντας τοὺς θλίβοντας τὴν ψυχήν μου" 
ὴ “΄᾿ , , 2 » ’ 
ὅτι δοῦλός σού εἰμι ἐγώ. 


2 τῶν δουλων δὲ (του δουλου ἐκ) 8 εταπεινωσεν ΤΥ οτί κατεδιωξεν 
ο εχθρος τὴν ψυχὴν μου δ ("Ε) α ἈΤ' [τὴν γὴν] οὔῦ τὴν ἈΝΤ εκαθισαν 
δ 1 σκοτινοις ΑΤΤ [ νεκροις Αὖ (νεκρους Αδἢ 4 ακηδ. ἈΠ“ ἐπ εμε] εν 
εμοι ἰὰ δ εμνησθη Ιὰ  οἵῃὴ και δΟΆ Τ᾿ πασι ΑΚΝΤ θ6 προς σετας 
χειρας μου ἔλοΑΑ ΝΤ | οὔχ διάψαλμα Τ' Ἴ μου τὸ ὉΠ 5.Γ Τ΄ εξελειπεν 
ΔΤ 8 ακουστον]-" μοι δδ ἢ (ομὴ ἐὲς.8) ] πορευσωμαι Τὸ] προς σε] - Κε δὲς: 
9. ΟἿ οτι δὲς: 7 [| κατεῴφυγα ΔΟΑΝΤ' 10 θεος μου ει συ] σὺ εἰ ο θς μου 


δ ΟΔΝΤ οἵ Α | αγιο»] αγαθον δὰ Δ ΚΤ | τὴ εὐθεια] γὴη εὐθεια ΑἈΝΤ 
11 ενεκεν ΔΤ [ ζησης ΤΊ εν τὴ δικαιοσ. σου α 5664 οοππης ἈΤ] εξαξης Τ' 
12 εξολεθρευσης Τῇ αἀπολεις 51}}0 τὰθ κδ΄ δουλος σοὺ εἰμι ΕὙΩ] εγω δουλος 
σου εἰμι δὰ Δ ΑἿ' δουλος σος εἰμι ἰκ -- ΘΕΊΟἢ 31 Β 29 ΔΤ 2304 31 


4οὐ 


ΨΑΛΜΟΙ [9 9 51 1 2}: 


ῬΜΙ Β 
ΟΧΙΠ Τῷ Δανείδ, πρὸς τὸν Τ᾽ολιάδ. 
(ΧΙ) , ΕΝ 
᾿ Ἑὐλογητὸς Κύριος ὁ θεός μου, ὁ διδάσκων τὰς χεῖράς μου εἰς 


λ 
παράταξιν, 
Α Ἄ, ᾿) , 
τοὺς δακτύλους μου εἰς πόλεμον" 
2} , ΝΝ , 
2 ἔλεός μου καὶ καταφυγή μου, 
[να 
ἀντιλήμπτωρ μου καὶ ῥύστης μου, 
ὑπερασπιστής μου καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ ἤλπισα, 


ε ς ἤ, Ἁ , ς 3 2 ’ 
ὁ ὑποτάσσων τὸν λαόν μου ὑπ ἐμέ. 


Ὁ 


ΞΚύριε, τί ἐστιν ἄνθρωπος ὅτι ἐγνώσθης αὐτῷ 
3 Ὁ λ 
Ἅ Ψ ᾽ 
ἢ υἱὸς ἀνθρώπου ὅτι λογίζῃ αὐτόν; 
4 θ ’ ς 0 
4 ἄνθρωπος ματαιότητι ὡμοιώθη, 
ε ω ΄ 
αἱ ἡμέραι αὐτοῦ ὡσεὶ σκιὰ παράγουσιν. 
’ “ ᾽ Ἂ 
5 Κύριε, κλῖνον οὐρανούς σου καὶ κατάβηθι, 
« “ ἄρον ἢ, Ν , 
ἅψαι τῶν ὀρέων καὶ καπνισθήσονται" 
6." 3 Ἂ Ν ΄- 3 ’ 
6 ἄστραψον ἀστραπὴν καὶ σκορπιεῖς αὐτούς, 
) ᾽ὔ ᾿ ᾽ νι Ὥ ᾽ 74 
ἐξαπόστειλον τὰ βέλη σου καὶ συνταράξεις αὐτούς. 


7έἐξαπόστειλον τὴν χεῖρά σου ἐξ ὕψους, 


»"} 


ἐξελοῦ με καὶ ῥῦσαί με ἐξ ὑδάτων πολλῶν, 


) } οἱ 3 ,ὔ 
ἐκ χειρὸς υἱῶν ἀλλοτρίων, 


8 δὼν τὸ στόμα ἐλάλησεν ματαιότητα, 
καὶ ἡ δεξιὰ αὐτῶν δεξιὰ ἀδικίας. 
ο, θ , δὴ ᾿ ᾿, ,ὔ 
9 ὁ θεός, ῳδὴν καινὴν ἀσομαί σοι, 
Σ , , “΄“ 
ἐν ψαλτηρίῳ δεκαχόρδῳ ψαλῶ σοι, 
ΙοΟ -“ Ἃ Α ; ΄σ “ 
το τῷ διδόντι τὴν σωτηρίαν τοῖς βασιλεῦσιν, 
τῷ λυτρουμένῳ Δαυεὶδ τὸν δοῦλον αὐτοῦ. 
᾽ « [4 “ 11 κα ,ὔ Ἀ Ἂν “ ) ᾿Ὶ [20 
τι ἐκ ῥομφαίας πονηρᾶς "“ῥῦσαί με, καὶ ἐξελοῦ με ἐκ χειρὸς υἱῶν 
ἀλλοτρίων, 


Ὄ ᾿ ΄ Ως ΧΟ , 
ὧν τὸ στόμα ἐλάλησεν ματαιότητα, 


καὶ ἡ δεξιὰ αὐτῶν δεξιὰ ἀδικίας" 


ΟΧΙΜϑΠ1Ι.1 οαὶ προς τον Ἰολιαὃδ Α | Τολιαθ 1 2 ο ὑυποτασσων] ΑΞ 
οἵη ὁ δὲ (Π4}0 δὲς.) [ μου 65 Βὲδο ἃ ΚΤ] σου ἐξ αὐτου Α 8. 1} ΤΙ Υ ΠΡ 
εγνωσθης) εγνωρισθης ἐξ [ αὐτω] αὐτον Εἴ 4 ὡμοιωθὴ] ομοιωθητι ἈΝΙ| 
σκιαι δέοι Τ' δ κε (519) Τϑαξ ] ογη σον Ἀὶ [ των ορεων] ορὴ Ἰδ 
6 ἀαστραπην] ἘἜσου ΑΔ7᾽  σκορπίεις9] εἰς 510 τὰ5 Βα(ν4)» [ συνταραξης Τ' 

8 ματαιοτητας 9 ασωμαι 1 10 την σωτηριαν] οὔ τὴν Α | βα- 
σιλευσιν]-Ε αὐτου ἘἈ | οἵη τον δουλον αὐτου Ἰὰ | εκ ρομφαιας πονηρας ας Ρταθδορά 
σοηϊιηρ ΑἸΔΤ 11 εζελου με και ρυσαι με Ια | οἵη εξελου με δὲ (Πα 


εξελου μαι ὃκς.4)] ματαιοτητας Τ' 
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ΜΑΚΤ 


ΟΧΙΜΙΠΙ 12 ΨΑΛΜΟΙ 


ἸπΣ κὰ « ΘΝ 6 , ς ΄ : ζ , 8. ταν 
ὧν οἱ υἱοὶ ὡς νεόφυτα ἡδρυμμένα ἐν τῇ νεότητι αὐτῶν, 12 
« “ 
αἱ θυγατέρες αὐτῶν κεκαλλωπισμέναι, περικεκοσμημέναι ὡς 


ὁμοίωμα ναοῦ" 


᾿ζΞτὰ ταμεῖα αὐτῶν πλήρη, ἐξερευγόμενα ἐκ τούτου εἰς τοῦτο" 13 
τὰ πρόβατα αὐτῶν πολύτοκα, πληθύνοντα ἐν ταῖς ἐξόδοις 
αὐτῶν. 
“οἱ βόες αὐτῶν παχεῖς" τά 


οὐκ ἔστιν κατάπτωμα φραγμοῦ οὐδὲ διέξοδος 
οὐδὲ κραυγὴ ἐν ταῖς ἐπαύλεσιν αὐτῶν. 
᾽ - « ἐ 3 
᾿δέμακάρισαν τὸν λαὸν ᾧ ταῦτά ἐστιν, 15 


μακάριος ὃ λαὸς οὗ Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ. 


ἤ 
ΜΔ 
Αἴνεσις τοῦ Δαυείδ. 
, , 
Ὑψώσω σε, ὁ θεός μου ὁ βασιλεύς μου, ᾿ 
ἈΝ 5» , Α ἢ ,ὔ 5 Α 5“5 ΝΥ ᾿] Α 55 
καὶ εὐλογήσω τὸ ὄνομά σου εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα 
τοῦ αἰῶνος: 
ο » ε 7 [ ,ὕ 5 4 
καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν εὐλογήσω σε, 2 


Ν ΟΣ 2 Δ 3), ,ὔ 
και αιἱνεσὼῶ Τὸ ονομαὰ σου. 


Ὁ 


3 ᾽ ξ ΄ Ν 5 ᾿ "ὃ 
μέγας ὁ κύριος καὶ αἰνετὸς σφόδρα, 
“ ’ “ 
καὶ τῆς μεγαλωσύνης αὐτοῦ οὐκ ἔστιν πέρας. 
Α ’ὔ 
“γενεὰ καὶ γενεὰ ἐπαινέσει τὰ ἔργα σου, καὶ τὴν δύναμίν σου 4 
ἀπαγγελοῦσιν" 
Ξ κ᾿ ν᾿ , κ , κ ς , ͵ 
καὶ τὴν μεγαλοπρέπειαν τῆς δόξης τῆς ἁγιωσύνης σου λαλή- - 
σουσιν, 
Ν; Ν ΜΝ ΄ ’ 
καὶ τὰ θαυμάσιά σου διηγήσονται: 


’ὔ’ “ ΄“ - 
καὶ τὴν δύναμιν τῶν φοβερῶν σου ἐροῦσιν, 6 


12 ων 500 τὰ5 Α΄ οἱ υἱοι] οπΊ οἱ διὰ - αὐτῶν δὲ 8 ΑἿΣ ηδρυμμενα] ἡδρυ- 


ἐμενὰ ΒΡΙᾺ (Π151 [οσί ἐδρυμενα) ἐιδρυμμενα δ 8 Τὸ [ ὡς ομοιωμα] εν ομοιωματι καὶ 


18 ταμια ΑΤ | πληρης Ἰλτα | εξερευομενα ΔΑ. [ τουτου]-Ἑ του δὲ (οπι δὲ) πλυ- 
τοκα δὲ (πολυτ. δᾺ1) εξοδοις] διεξοδοις Καὶ 14 επαυλεσιν] πλατιαις δὲς-ἃ Νὶ Τ' 
15 εμακαρισα ἴδ᾽ (-σαν ἐξο.8) | οὐ] σου δὲ (ου δὲς:8) 1 αὐτου] ἐστιν δὰ ἢ (ΟΠὶ 
ἐξο.4) - ΘΈΏΟ. 25 Βὲὲ ΩοΩὅ6 ΑΝ 357 ΟΧΤΗΝ 1 αινεσεως ΔΑΤ | τω Δαδ 
ἈΝΤ θὲ δὲ" (οθεος δὲ 8. οὴχ μοὺ τὸ ΑΥ {μ8}» ἈπΊΠΕΥ ΤΠ Βασίλευ δὰ (ὃ 
βασιλεὺς δὲ 5.8) 2 ἡμερα Α | σου 7Ἐ εἰς τον αἰωνα ] και εἰς τον αἰωνα τοῦ 
αιωνος Δ ΑΚΤΉ 8. ὁ κυριος] Οὔ ο δ΄ο ΑἈΊΤ  μεγαλοσυνὴς Τ' 4 γενεὰ 
297] Ἐὰ δὲ ἢ | επαινεσει (-ση Τὴ] αψεσει Αὖ (αιπενεσει ΑΦ ἢ) | δυναμιν] δυναμι 5ὰΡ 
ταϑ5 ΒΑ) απαγγελουσιν} αναγγελουσιν ΑἿ να δ ΟΠ] και τ δὲο᾽ι8 ΚΤ | μεγαλο- 
πρεπιαν ᾿ΑΤ | δοξης]- σου Α | της αγιωσυνὴης (αγιοσ. Α΄] ς, 5 ΒᾺΡ τὰ5 ΑΞ 
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ΨΑΛΜΟΙ ΟΧΤΊΙ͂Ν τὸ 


᾿ ΄ , ᾿ 
καὶ τὴν μεγαλωσύνην σου, διηγήσομαι αὐτήν, 
᾿ 
καὶ τὴν δυναστείαν σου λαλήσουσιν. 
΄ σε ΄, κ , ᾿ 
7 μνήμην τοῦ πλήθους τῆς χρηστότητός σου ἐξερεύξονται, 
΄ ’ 
καὶ τῇ δικαιοσύνῃ σου ἀγαλλιάσονται. 
8: 5 , Ν 5 ΄ ε ᾽, 
8 οἰκτίρμων καὶ ἐλεήμων ὁ κύριος, 
Ἷ λ ᾽ 
μακρόθυμος καὶ πολυέλεος" 
9 Α 7 ᾽ ς , 
9 χρηστὸς Κύριος τοῖς ὑπομένουσιν, 
καὶ οἱ οἰκτειρμοὶ αὐτοῦ ἐπὶ πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
Ι1Ο 5 λ , θ Ἢ ’,’ Υ Ἁ »᾿ 
το ἐξομολογησάσθωσάν σοι, Κύριε, πάντα τὰ ἔργα σου, 
Ἵ 
καὶ οἱ ὅσιοί σου εὐλογησάτωσάν σε: 
1 τ δόξαν τῆς βασιλείας σου ἐροῦσιν, 
Ν ἣ , ’ 
καὶ τὴν δυναστείαν σου λαλήσουσιν, 
σι κ μι -- ῃ 
1. τοῦ γνωρίσαι τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων τὴν δυναστείαν σου 
Ν Α ,ὔ ΄ι , 5" , 
καὶ τὴν δόξαν τῆς μεγαλοπρεπείας τῆς βασιλείας σου. 
1: [᾿3ὴ βασιλεία σου βασιλεία πάντων τῶν αἰώνων, 
καὶ ἡ δεσποτία σου ἐν πάσῃ γενεᾷ καὶ γενεᾷ. 
14 Α , ) κ , » ἐ- 
τά πιστὸς Κύριος ἐν τοῖς λόγοις αὐτοῦ, 
ω κ κ ΡΣ 
καὶ ὅσιος ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις αὐτοῦ" 
΄, 
ὑποστηρίζει Κύριος πάντας τοὺς καταπίπτοντας, 


καὶ ἀνορθοῖ πάντας τοὺς κατερραγμένους. 


« 5 δὰ Ν 

τις. ᾿5οὶ ὀφθαλμοὶ πάντων εἰς σὲ ἐλπίζουσιν, 
Δ ᾿ , ᾿ Ἁ ϑιος ἴσας 3 2 Ω 
καὶ σὺ δίδως τὴν τροφὴν αὐτῶν ἐν εὐκαιρίᾳ" 

16 9 , ᾿ Ν ΄“ , Ν 2 φι Ὁ “- 2 , 

τό ἀνοίγεις σὺ τὰς χεῖράς σου, καὶ ἐμπιπλᾷς πᾶν ζῶον εὐδοκίας. 
ιγδί ,, 2 δ Φν “ὃ ΄σ 3 ων Ν Ω ΟἹ “- 

17 ίκαιος Κύριος ἐν πάσαις ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ, καὶ ὅσιος ἐν πᾶσιν 


τοῖς ἔργοις αὐτοῦ. 
18 » ᾿ ΄ὕ “ κ » , ΓΡ ΕΗ, 
18 ἐγγὺς Κυριος πᾶσιν τοῖς ἐπικαλουμένοις αὐτόν, 
“ ΄σ 5 ᾽ » ᾿ » 5 ὔ 
πᾶσι τοῖς ἐπικαλουμένοις αὐτὸν ἐν ἀληθείᾳ: 
6 και τὴν μεγαλωσυνὴν σου διηγήσομαι αὐτὴν ὩΟῊῚ ἰηδί ΒΡ οὔ ἐξ (Πα 


και τὴν μεΎ. σου διηγήσονται δὲΞ.4) ] τὴν μεγΎ. σου διηγησωνται 51} τὰ5 ΔΞδ| 
μεγαλοσυνὴν “ | διηγήσομαι αὐτὴν] διηγήσονται ἸΝ Τ᾽] οἵὴὰ και την δυναστείαν 


σου λαλησουσιν ἔκ. ΝΎ | δυναστιαν δ Α 7 την δικαιοσυνὴν Ἰὰ | αγαλ- 
λιασονται] ὑυψωθησονται 51} τὰ5 Δὃ 8 οικτειρμων ἴὰ α 9 ὑπομε- 
νουσιν]  Ἐαυτον Α συνπασιν δὲ ἃ ΚΤ | οἰκτιρμοι ΒΡΤ' 10 εξομολογεισθω- 


σαν ὃἵὲ 11 βασιλιας Β΄ δὲ (-λειας ΒΔΡ ΑἼΊ | δυναστιαν ΝΑ Τ 12 δυναστειαν 
(-τιαν ᾿ξ Τὴ] δυναμιν ΑἼ| μεγαλοπρεπιας δ ΑΊ | βασιλιας Β΄ (-λειας Β8Ρ) 
18 σον 19]- Κυριε Κὶ | βασιλεια 29] βαλεια Β᾽ δὲ (βασιλεία [σι Ξιρεῖβου]) 


ΒΡ δξ1) | δεσποτεια ΒδὉ 14 τοις λογοις) ΡΥ πασιν δέοι Ἢ πασι] πασιν 
ΚΤ | κατεραγμενους Τ' 16 διδοὺς [αὶ 16 ανοιξεις Α | τας χειρας] 
τὴν χειρα ᾿ξ Δ ἘἘΤ| ἐνπιπλας καὶ ἐμπιμπλας Τ' 17 αὐτου 19] αὖ 51 γὰ5 
ΔΆ οσιοις δὲ (οσιος δὲ ἢ  πασιν] πασι ἵὲ 18 οἵὴ πᾶσι τοις επικαλου- 


μενοις αὐτον (29) δ᾿ Αὖ (ΠΡ πασιν τοις εἐπικ. αὐτὸν δα Α6)} πασι] πασιν Ἰδ ΤΊ 
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ΣΑΕΤ 


ΟΧΊΗΥ 19 ΨΑΛΜΟΙ 


» ᾿ “- ’ὔ ᾿ 
" Ἰϑθέλημα τῶν φοβουμένων αὐτὸν ποιήσει, το 
ν “ , Ε] “ “2 ’,ὔ 
καὶ τῆς δεήσεως αὐτῶν ἐπακούσεται καὶ σώσει αὐτούς. 
ο ,ὔ ’ , Α .) “ Ρ) , Χ ’ 
φυλάσσει Κύριος πάντας τοὺς ἀγαπῶντας αὐτόν, καὶ πάντας 20 
’ 
τοὺς ἁμαρτωλοὺς ἐξολεθρεύσει. 
οι ᾿ , ΄ ν᾿ ὯΣ 
αἴνεσιν Κυρίου λαλήσει τὸ στόμα μου, 21 
Ν » 7) “ , Α ΕΝ ᾿Ὶ [τ 2 τὰ 
καὶ εὐλογείτω πᾶσα σὰρξ τὸ ὄνομα τὸ ἅγιον αὐτοῦ 


“3 Α ΩΝ } “ -“ 5“ 
εἰς τὸν αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. 


᾿ 


ῬΜΕ 
᾿Αλληλουιά" ᾿Αγγαίου καὶ Ζαχαρίου. 


»᾿ «ς “ Α ᾽’ 
Αἴνει, ἡ Ψυχή μου, τὸν κύριον" 1 
Ὅσα» “2 ᾿] “ 
αἰνέσω Κύριον ἐν ζωῇ μου, 2 
ψΨ λῶ “ θ ΄“ “ ὑ ’ 
αλῶ τῷ θεῷ μου ἕως ὑπάρχω. 
ΠΡῸΣ 6 5.5 ΒΩ Ν ΣΤ ἈῸῚ Οὐδ} 3 θ , - 
μὴ πεποίθατε ἐπ᾿ ἄρχοντας καὶ ἐφ᾽ υἱοὺς ἀνθρώπων, οἷς 3 
οὐκ ἔστιν σωτηρία: 
τ Ὁ} λ ΄’΄ δ - ΕῚ “ 
ἐξελεύσεται τὸ πνεῦμα αὐτοῦ 4 
καὶ ἐπιστρέψει εἰς τὴν γῆν αὐτοῦ: 
» 2 ,’ “ (ξ΄. ’ » λ “ ’ὔ « ὃ λ Υἷς Ρ] -“ 
ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἀπολοῦνται πάντες οἱ διαλογισμοὶ αὐτῶν. 
Ὄ ᾽ 
5μακάριος οὗ ὁ θεὸς ᾿Ιακὼβ βοηθός, 3 
{ΕΠ Ν Ε Ὁ Ὁ ΠΕΙ͂Ν , ν θ ᾿ Ε ΄ 
ἢ ἐλπὶς αὐτοῦ ἐπὶ Κύριον τὸν θεὸν αὐτοῦ" 
“τὸν ποιήσαντα τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν, 6 
Ν ν Ν “ ᾿ ) 2 ἊΝ 
τὴν θάλασσαν καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς" 
’ ΄“ 
τὸν φυλάσσοντα ἀλήθειαν εἰς τὸν αἰῶνα, 
7 ποιοῦντα κρίμα τοῖς ἀδικουμένοις, 7 
διδόντα τροφὴν τοῖς πεινῶσιν. 
᾽ ν 
Κύριος λύει πεπεδημένους" 
’ὔ “ 
Κύριος ἀνορθοῖ κατερραγμένους" 8 
΄ ΄σ Μ 
Κύριος σοφοῖ τυφλούς" 


Κύριος ἀγαπᾷ δικαίους" 


ΝΑΚΤ 19 ποιηση Τ᾽ [| επακουσεται] επακούυσει δὲ εἰσακουσει δὲ εἰσακουσεται ἵκ 1 
20 εξολεθρευει ὃἕὲ 21 λαλησει] εἰ ΤεβοΓ Αἱ λαλησὴ Τ τω αἰωνος ἘΣ 
σου αἱ ἘΠ ΞΘ 12 ΒΒ. 9 δ τ ΡΠ ΟΧΙΝ 1 Αγγεου 
ΑΤ'] Ζακκαριου (νεΕ] ροίϊι5 Ζακχ.) ο᾽ ζϑη ΡῈ πὴ 8 οἵη 
και ζξς.8 7 | εφ] ἐπι 9:8 ΚΤ ἐπ ἃ 4 αὐτου 29] αὐὑτος δὲ (αὐτοῦ ἐὰς.8) | 
αὐτων αὐτου Τ' δ ου] σου δὲ (ου δὲς.8) ] βοηθος]- αὐτου δ ἃ ΚΤ θ τον 
ποιήσαντα] του ποιήησαντος Καὶ | αὑτοις] αὑτὴ Τ᾽ | αληθιαν ὃὲ 8 ἂς σοῴοι 


τυῴλους Κς ανορθοι κατερραγμενοὺυς (κατεραγμ. ΤῚ δὰθ.8 Ὁ 
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ὈΧΕΝΙ 
ΌΧΙ) 


ΨΑΛΜΟΙ ΟΧΙΜΝΙ ΙΟ 


ϑΚύριος φυλάσσει τοὺς προσηλύτους, 


Ὁ 


’ὔ 
ὀρφανὸν καὶ χήραν ἀναλήμψεται, 
καὶ ὁδὸν ἁμαρτωλῶν ἀφανιεῖ. 
’ὔ ’ ΄“- 
1ο βασιλεύσει Κύριος εἰς τὸν αἰῶνα, ὁ θεός σου, Σιών, 


5 ΙῚ ν 
εἰς γενεὰν καὶ γενεάν. 


ῬΜΕΙ 


(10) Αλληλουιά. ᾿Αγγαίου καὶ Ζαχαρίου. 
ε " Ἶ 
; Αἰνεῖτε τὸν κύριον, ὅτι ἀγαθὸν ψαλμός: 
τῷ θεῷ ἡμῶν ἡδυνθείη αἴνεσις 
ι Ὁ ΠΟ ἢ 1) . 
ΟῚ] 5 ΄ 5) Α « Ἂ 
2 “οἰκοδομῶν ᾿Ἰερουσαλὴμ ὁ κύριος, 
Ν ΙῚ , ΄“-" 2 ΑἹ 5 ᾽ὔ 
καὶ τὰς διασπορὰς τοῦ ᾿Ισραὴλ ἐπισυνάξει" 


, ᾿ 


3ὁ ἰώμενος τοὺς συντετριμμένους τὴν καρδίαν, 


ω 


’ὔ “ 
καὶ δεσμεύων τὰ συντρίμματα αὐτῶν: 
4 δ ἀριθμῶν πλήθη ἄστρων, 


κ “ ΕῚ ἮΝ ΕῚ κ 
καὶ πᾶσιν αὑτοῖς ὀνόματα καλῶν. 


ωϊ 


’ἅ τ ΄σ 
μέγας ὃ κύριος ἡμῶν, 
δ ΄ ς 2 ᾿ 5 “ 
καὶ μεγάλη ἡ ἰσχὺς αὐτοῦ, 
καὶ τῆς συνέσεως αὐτοῦ οὐκ ἔστιν ἀριθμός. 
Ὅν" , " ς ’ 
6 ἀναλαμβάνων πρᾳεῖς ὁ κύριος, 


(5: Ν ς ᾿ σ “- “ 
ταπεινῶν δὲ ἁμαρτωλοὺς ἕως τῆς γῆς. 


] 


7 ἐξ ΄ ἕ »“ ,ὔ 2 ἐξ λ ’, 
ἐξάρξατε τῷ κυρίῳ ἐν ἐξομολογήσει, 
ψάλατε τῷ θεῷ ἡμῶν ἐν κιθάρᾳ 
ε ε ηΜμ ρᾳ, 
8 ΄σ ΄ὔ Α Ε) ν ) Ὡ 
8 τῷ περιβάλλοντι τὸν οὐρανὸν ἐν νεφέλαις, 
τῷ ἑτοιμάζοντι τῇ γῇ ὑετόν, 
“ ) ᾿ 2 2) , 
τῷ ἐξανατέλλοντι ἐν ὄρεσι χόρτον 
καὶ χλόην τῇ δουλείᾳ τῶν ἀνθρώπων, 


9 Ἀ , ΨΑ , Α ] “ 
Και διδόντι τοις Κτήνεσι τροφὴν αὐτῶν 


Ὸ 


Α κ ΄ κ “ ᾿ ᾽ 
καὶ τοῖς νοσσοῖς τῶν κοράκων τοῖς ἐπικαλουμένοις αὐτόν. 
Ιο 3 ΡῚ “ ὕὔ -“.φᾳ ,ὔ 
1το οὐκ ἐν τῇ δυναστείᾳ τοῦ ἱππου θελήσει, 


Ὺ Ν ) “ , “ 3 ᾿ }] "- 
οὐδὲ ἐν ταῖς κνήμαις τοῦ ἀνδρὸς εὐδοκεῖ: 


9 αφανισει Α 10 αἰωνα] 564 1851 [1 ἴῃ Α  ο θ. σ- ἴπο 5[1οἢ ᾿π Καὶ 1 ΒΛῈΤ 


Σειίων Τ᾽ | εἰς γενεαν κ- γενεαν] εν γενεὰ κ. γενεα Καὶ -- ΞΙΟἢ 23 ΒΝΤ' 22 ΑΚ 
ΟΧΙΝῚ 1 Αγγεου ΑΤ | Ζακχαριου Καὶ τον κυ.] οτὴ τον δὲ -θον Βδλοα ΑΓ] -θος 
ἐς κὶ [αἱν.] ργη ΚΤ 2 οἵὴ και ᾿κο.4 | επισυναξη 1 8 τη καρδια δὲς: ΚΊ 
δ αὖτ. 15] οὐ 5110 τὰ5 ΑἹ 6 τῆς γης] οἵὴ τὴς 1 8 οἵὴ κ. χλοὴν τη δουλ. 
των ανθρ. Α | δουλια δὲ Τ 9. οἵη καὶ 10 δὲς ΣΤ | διδ.] ΡΥ τω Ιὰ | κτηνεσιν 
Κὰὶ | νεοσσοις δΟΔΑ ΚΤ 10 τη δυναστεια (-τια ᾿ξ Γ)] οἵη τη ἰχἢ | θελ.] 584 
τὰϑ απ ἰῃ Α θεληση Τ| κνημ.] σκηναῖς Ἰκ σκεύεσιν Ἰλὰ | ευδ.] ευδοκησει Ἰὰἢ 
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Β 


ΙΛΔΕΤ 


ΟΧΙΝῚ ΤΊ ΨΑΛΜΟΙ 


“ Φ᾿ “- ᾿ 
τ εὐδοκεῖ Κύριος ἐν τοῖς φοβουμένοις αὐτὸν τ 


Ἃ » [τὰ “ » , » Ν ᾿Ὶ -»"ὕ ". -: 
καὶ ἐν πᾶσιν τοῖς ἐλπίζουσιν ἐπὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 


ΡΜΖ' 


᾿Αλληλουιά" ᾿Αγγαίου καὶ Ζαχαρίου ΟΧΙΛῊ 


" 


2 3 , ’ 
Ἐπαίνει, ᾿Ιερουσαλήμ, τὸν κύριον, (1:2) 
3,» Ἁ: , “ 
αἴνει τὸν θεόν σου, Σειών' 
.. “] », ι ι κ᾿ - 
ὅτι ἐνίσχυσεν τοὺς μοχλοὺς τῶν πυλῶν σου, . (13) 
Ψ,. 
εὐλόγησεν τοὺς υἱούς σου ἐν σοί. 
3.1 Ν Ν “ “ Ὁ) [4 
ὁ τιθεὶς τὰ ὅριά σου εἰρήνην, 


(14) 


ῳϑ 


καὶ στέαρ πυροῦ ἐμπιπλῶν σε: 


“ὁ ἀποστέλλων τὸ λόγιον αὐτοῦ τῇ γῇ; 1 {π|} 
νυ “ - 
ἕως τάχους δραμεῖται ὁ λόγος αὐτοῦ" 
τοῦ διδόντος χιόνα ὡσεὶ ἔριον, 5. (π6) 
- ,, ς Ν , , 
ὁμίχλην ὡσεὶ σποδὸν πάσσοντος" 
Ἵ - “2 
βάλλοντος κρύσταλλον αὐτοῦ ὡσεὶ ψωμούς, 6 (:7) 
, ΄ὔ .Υ 
κατὰ πρόσωπον Ψύχους αὐτοῦ τίς ὑποστήσεται; 
2 ΄σ - (2 
Τᾳποστελεῖ τὸν λόγον αὐτοῦ καὶ τήξει αὐτά" 7 (18) 
Ἧ - « ’ 
πνεύσει τὸ πνεῦμα αὐτοῦ, καὶ ῥυήσεται ὕδατα. 
8 3 , Α , ΕῚ “ γι ΑἹ Π 
ἀπαγγέλλων τὸν λόγον αὐτοῦ τῷ Ἰακώβ, 8. (19) 
, ἀν [2 2 - - , 
δικαιώματα καὶ κρίματα αὐτοῦ τῷ ᾿Ισραήλ. 
9 2 ) ,ὔ σ΄ νΝ ἔθ 
οὐκ ἐποίησεν οὕτως παντὶ ἔθνει, ο .(:ο) 
Ν Ν ,ὔ » “ » δ" ᾽ ΖΞ 
καὶ τὰ κρίματα αὐτοῦ οὐκ ἐδήλωσεν αὐτοῖς. 
ῬΜΗ΄ 
᾿Αλληλουιά" ᾿Αγγαίου καὶ Ζαχαρίου. 
ς - ῃ , Σ κ Σ κ 
Αἰνεῖτε τὸν κύριον ἐκ τῶν οὐρανῶν, Τ 
3 “ » Α » ΄σ ς ,ὔ 
αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν τοῖς ὑψίστοις. ; 
Ὁ 5. "ἡ , 4" λ » ΕΝ 
αἰνεῖτε αὐτόν, πάντες οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ: 2 


11 εὐδοκει] εὐδοκησεν (νε! ηυδ.) Ιἀ ἢ) εν ὈΪ5] ἐπε Καὶ Ι τοὺς φοβουμενους 
Ἑ | οἵῃὴ πασιν δὲς Δ ἼΤ᾽] τοὺς ελπιζοντας Ἀ --- ΘΙΙΟἢ 25 Βὲξ 20 Α 23 Κ 241 
ΟΧΙΜΙΙ 1 Αγγεου ΑΤ᾽ | Ζακχαριου Ἀὶ | αἰνεις δδ ἢ (ς τὰ5 δὰ ] Σιων ΒΡᾺ 
8 εἰρηνὴν] 564 Τὰϑ 2 ΝΕ] 3 [Π| ἴῃ Α | ενπιμπλων Ἀὶ εμπιμπλων Τ' | σε] σοι 
δ οα - 400 αποστελλω»] οἵῃ ο ἐδ (Π4}0 δὲ ς.8) |[| τὸ λογιον}] τον λογον Τ' | ὡς 
ταχὺς ὃδ (εως ταχοὺυς δὰ-.8) δ του διδοντος] οὔ του Ἵ | χιονα]- αὐτου 
δξοα Ὁ [ ομιχλη δὲ (-χλην δὰ.) 6 ψυχοὺυς τεϑοῦ Αἰ] ὑποστησεται]υ 
ταϑοῦ ΑἹ Τ αποστελει] ςξαποστελλει [ὰὶ εξαποστελει Τ πνευσει] πνεὺυ- 
σαι ἐδ (-σει δὲο.8) πγνευσὴ Τ' 8 απαγγελλων] απαγγελων Α ΡΥ ὁ 


δέοι ΝὟΤ | τὸν λογον] τὸ λογιον Ιὰ | και κριματα αὑτοῦ τω ΤῊΛ 51} τὰϑ εἴ ἴῃ 
τὴρ Αλ -- Βίίοῃ τ8 ΒΑΚ ΟΧΊΙΜΝΙΙΠ 1 Αγγεου ΑἸ Δακχαριον 
Ἐ Ι ταν κν δῦ (τον κν δὰ) 2 οἱ ἀαγγελοι] οῃλ οἱ δὰ 
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415 


ΟΧΙΝΙΤ 


ΨΑΛΜΟΙ ΕΟΧΙΗΙΧῚ 


᾿] “ Ρ) ’ “- « ’ » - 
αἰνεῖτε αὐτόν, πᾶσαι αἱ δυνάμεις αὐτοῦ. Β 
3...) 2 " ἧπς ἐν Ν κ Ἄς; 
3 αἰνεῖτε αὐτόν, ἥλιος καὶ σελήνη: 
5 "σ΄ γ᾽ [2 , ἣ] ΕΝ Α Α ΄“ 
αἰνεῖτε αὐτόν, πάντα τὰ ἄστρα καὶ τὸ φῶς. 
΄σ΄ 5 ΄ ΄ 
. Δαἰνεῖτε αὐτόν, οἱ οὐρανοὶ τῶν οὐρανῶν, 
ω2 Ά ς ΄ »“» 
καὶ τὸ ὕδωρ τὸ ὑπεράνω τῶν οὐρανῶν. 
5 ᾿ ’ὔ εν τς ὁ , 
5 αἰνεσάτωσαν τὸ ὄνομα Κυρίου" 
Ω Ἄγ τι 3 ᾿Ξ , 
ὅτι αὐτὸς εἶπεν καὶ ἐγενήθησαν, 
᾽ Α ΟῚ δ Ρ] ,ὔ 
αὐτὸς ἐνετείλατο καὶ ἐκτίσθησαν. 
6» 3. Δ ᾿ 55 
ό ἔστησεν αὐτὰ εἰς τὸν αἰῶνα 
55 κα Ξ 
καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος" 
᾽ ᾿»ὔ Ν 3 , 
πρόσταγμα ἔθετο, καὶ οὐ παρελεύσεται. 
΄ ;»; » “-“ - 
7 αἰνεῖτε τὸν κύριον ἐκ τῆς γῆς, 
Ε 
δράκοντες καὶ πᾶσαι ἀβυσσοι" 
- , ’ ΄ 
8 δπῦρ, χάλαζα, χιών, κρύσταλλος, πνεῦμα καταιγίδος, 
τὰ ποιοῦντα τὸν λόγον αὐτοῦ: 
9 διὰ Ἣν Ν ΄ , 
9 τὰ ὄρη καὶ πάντες βουνοί, 
’ὔ ν Κ᾿ ’ 
ξύλα καρποφόρα καὶ πᾶσαι κέδροι: 
το, δ θ , ν , ᾿ , 
το τὰ θηρία καὶ πάντα τὰ κτήνη, 
Ν 
ἑρπετὰ καὶ πετεινὰ πτερωτά" 
ιι βασιλεῖς τῆς γῆς καὶ πάντες λαοί, 
ΕΙΣ “- 
ἄρχοντες καὶ πάντες κριταὶ γῆς" 
12 , ᾿ θέ 
Τ2 νεανίσκοι καὶ παρθένοι, 
“- Α 
πρεσβῦται μετὰ νεωτέρων' 
13,.,2 , . ὦ , 
13 αἰνεσάτωσαν τὸ ὄνομα Κυρίου, 
[2 ς , Ἧ ε - , 
ὅτι ὑψώθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ μόνου, 
« 2 ,ὔ ᾽ ΄“- » Ν “ δὶ ΕῚ - 
ἡ ἐξομολόγησις αὐτοῦ ἐπὶ γῆς καὶ οὐρανοῦ: 
τ ΟΡ , Χαοὶ ΕἸ ΗΞΤΑ 
14 καὶ ὑψώσει κέρας λαοῦ αὐτοῦ, 


κ 5 ’ τ Ἢ γ » κα 
᾿ τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ, λαῷ ἐγγίζοντι αὐτῴ. 


, 
ΡΜΘ 
᾿Αλληλουιά. 
"Α κ , Θ' , 
᾿; λσατε τῷ κυρίῳ ἄσμα καινόν, 


«ε ᾿, ᾽ “ 2 }] , Ξε ᾿ 
μ) αινεσις αὐτου εν ἐκκλησίᾳ οσιων. 


9 βουνοι] ΡΥ οἱ ΠΛ ΆΤ 10 θηρια και παντα τα Κτηνη Υοβοῦ Αἰ! ΚΑΒΤ 
ερπετα] ερπετινα δὲ ΐ 11 ντες κριται 510 τΤὰ5 Δ 12 και] καιναι 
ΕΥ4 1 πρεσβυται] πρεσβυτεροι ΔΤ 14 υψωση 1 τοις υἱοις] ΡΓ υμνος 
πασι (σιν ΑΝΤ) τοις οσιοις αὐτου ΒΡ σπρΊλ Α ἈΤ᾽ ᾿ λάω εγγιζοντι] ὦ ε 51 


185 Δϑ --- Β(ΙΟἢ 31 ΒΑ 28 αὶ 39 Τ ΟΧΙ ΙΧ 1 οἷἱ αλληλουια ὨδοΠΟη 
ρμθ’ γαὈχϊσαίου ἴῃ ἐξ [ αλληλουια]- Αγγαιου και Ζακχαριου Ιὰὶ | ἀσατω Καὶ 
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ΝΑΚΤ 


ΟΧΙΙΝ 2 ΨΑΛΜΟΙ 


ΓΈΒΕ Ἷ » ; Εν “ , » , 
εὐφρανθήτω ᾿Ισραὴλ ἐπὶ τῷ ποιῆσαντι αὐτόν, . 2 
καὶ υἱοὶ Σειὼν ἀγαλλιάσθωσαν ἐπὶ τῷ βασιλεῖ αὐτῶν' 


Ὁ 5 , “ ΕῚ ΣΥΝ ΄ 
αινμεσατωσαν τὸ ονομα αὐτου εν χόρῳ, 


ω 


» Ν “ 4 ᾽ ὑδὸ 
ἐν τυμπάνῳ καὶ ψαλτηρίῳ ψαλάτωσαν αὐτῷ. 
ι.-ὦ εἰ ΄σ΄ ,ὔ ΕῚ “ » “ 
“ὅτι εὐδοκεῖ Κύριος ἐν λαῷ αὐτοῦ, ( 
Ν ς , “ » )» 
καὶ ὑψώσει πρᾳεῖς ἐν σωτηρίᾳ. 
, 
δκαυχήσονται ὅσιοι ἐν δόξῃ, Ξ ϑ 
Ὧν ᾿Ὶ 5 Ν “ κε ᾽ ΄- 
καὶ ἀγαλλιάσονται ἐπὶ τῶν κοιτῶν αὐτῶν. 
αἱ ὑψώσεις τοῦ θεοῦ ἐν λάρυγγι αὐτῶν, 6 
« ΄σ ἧ ΄ ΄ 
καὶ ῥομφαῖαι δίστομοι ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν, 
7τοῦ ποιῆσαι ἐκδίκησιν ἐν τοῖς ἔθνεσιν, 7 
» ᾿Ὶ » ᾿- ΄ 
ἐλεγμοὺς ἐν τοῖς λαοῖς, 
ϑτοῦ δῆσαι τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν ἐν πέδαις 8 
ν ῃ ᾿ , 3. ᾿ » ΞΞ 
καὶ τοὺς ἐνδόξους αὐτῶν ἐν χειροπέδαις σιδηραῖς, 
πὸ - 3 κ 
τοῦ ποιῆσαι ἐν αὐτοῖς κρίμα ἔνγραπτον" 9 


, “ » Α “ ΄σ ᾽ “ 
δόξα αὕτη ἐστὶν πᾶσι τοῖς ὁσίοις αὐτοῦ. 


ῬΝ΄ 
᾿Αλληλουια. 


5 ΄“ ᾿ ᾿Ὶ ) “ ς ,, » “ 
Αἰνεῖτε τὸν θεὸν ἐν τοῖς ἁγίοις αὐτοῦ, Τ 
΄-Ὕ » ᾿Ὶ 5 - 
αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν στερεώματι δυνάμεως αὐτοῦ: 
᾿ ἴω 3 ν » “ ὕ Ρ) “ 
Ξαἰνεῖτε αὐτὸν ἐπὶ ταῖς δυναστείαις αὐτοῦ, 2 
ΟῚ ΄ ΕῚ ᾿ Α κ 20 ΖᾺ ΄,ὕ ᾽ - 
αἰνεῖτε αὐτὸν κατὰ τὸ πλῆθος τῆς μεγαλωσύνης αὐτοῦ. 


3. ΣΡΕΙΝ 5 τ ὦ ᾽ ", , 
αἰινειτεέ αὐτὸν εν ἤχῳ σάλπιγγος, 


ῳ 


αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν ψαλτηρίῳ καὶ κιθάρᾳ: 
ἮΝ Ε ΄ 
αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν τυμπάνῳ καὶ χορῷ, 


δι πον Στ » “ ΔΊ , 
αινειτέε αὑτὸν εν χορδαῖς Και οργανῳ" 


[δε 


5 5 »“ » ᾿ 5 , Ὁ. 
αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν κυμβάλοις εὐῆχοις, 
αἰνεῖτε αὐτὸν ἐν κυμβάλοις ἀλαλαγμοῦ. 


6 “ ᾿ 3 , ᾿ » “λλ λ “ ΜΞ 
πασα πνοῇ αινεσάατὼ τὸν κῦυριον. α ηλουιτα. [: 


2 υἱοι] ῬΓ οἱ ὲ [| Σιων ΒΡΑ || βασιλεια Α 4 λαὼ] ΡΥ τω δὲ 847 
δ αγαλλιασονται] ἀγαλλιασθωσαν Ἰκ ἢ (-σονται ἘἈ5) θ αι υψωσεις του θεου] 
υψωσεις θὺ δὰ υψ.. του θὺ δὲς:ἃ ] λαρυγγι] ΡΥ τω Δ᾽ ῪΑΚΤ | ρομφαιαι] ργ αἱ 
Ἴ οἵη εν 1917 9 οἵ εν δὲ ἢ (Π8}0 δὲ 5:8) [ ἐεγγραπτον ΒΒ | ἐστιν αὐτὴ ἔὰ" 
(αυτη ἐστιν ὃὲ.3) ] πασιν ΣΑΝΤ' | αὐτου] αὐτῶν δὲ (-του δὰς.8) -- ΘΠΟΝ τ 
δυο 1 πη ἸΝ ΓΙ, 2 δυναστιαις ᾿ς ΑἿ᾽ [ μεγαλοσυνὴης Τ' 4 οργανοις ἃ 
δ εὐηχοιοις δὲ (χοις δὰς:8) | ἀλαλαγμω Τ' 6 αλληλουια] Ροβί α 29 τὰ 
4114 Β΄ αλλ. ρΡ5 564 ἰοχί ᾿πβοὺ δὲ ου ΑΚΤ --- ΒΌΟἢ τι ΒΔΑ ΚΤ 


ΘασοΥ βιβλος ψαλμων ρν΄ Β βιβλος ψαλμὼ Δαὸ ρν' Τ' 
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συ." 


ἡ θσσι.. δον νων 


ὺ 
;- 
" 


σι, 


ΨΑΛΜΟΙ [1]. 


[011] ᾿ Οὗτος ὁ ψαλμὸς ἰδιόγραφος εἰς Δαυεὶδ 


καὶ ἔξωθεν τοὺ ἀριθμοῦ, ὅτε ἐμονομά- 
χησεν τῷ Τολιάδ. 
ϊ Μικρὸς ἤμην ἐν τοῖς ἀδελφοῖς μου, 
Ν , 2 ΄“ δ “ ᾿ χ 
καὶ νεώτερος ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρὸς μου 
, “ Ῥ 
ἐποίμαινον τὰ πρόβατα τοῦ πατρός μου. 
» »" »Ὶ , ᾿ 
2 Γαἱ χεῖρές μου ἐποίησαν ὄργανον, 
οἱ δάκτυλοί μου ἥρμοσαν Ψαλτηριον. 
΄ κ ,ὕ 
3 βκαὶ τίς ἀναγγελεῖ τῷ κυρίῳ μου; 
, , 5 ’ 
αὐτὸς Κύριος, αὐτὸς εἰσακούει. 
4 Ε) ᾿ 2 , ᾿ », » - 
4 αὐτὸς ἐξαπέστειλεν τὸν ἄγγελον αὐτοῦ, 
καὶ ἦρέν με ἐκ τῶν προβάτων τοῦ πατρός μου, 
᾿ »ἤ ὦ ᾽ Γρν 5 [ὦ “-“ ,ὔ » “ 
καὶ ἔχρισέν με ἐν τῷ ἐλαίῳ τῆς χρίσεως αὑτοῦ. 


5οΐ ἀδελφοί μου καλοὶ καὶ μεγάλοι, 


οι 


Ἁ » γ ,ὔ 2 5 ΄ ’ὔ 
καὶ οὐκ εὐδόκησεν ἐν αὐτοῖς Κύριος. 
635 ᾽ , ΗΠ 5 , 
6 ἐξῆλθον εἰς συνάντησιν τῷ ἀλλοφύλῳ, 
καὶ ἐπικατηράσατό με ἐν τοῖς εἰδώλοις αὐτοῦ" 
Ν ν ,ὔ Α » “ 
7 ἐγὼ δὲ σπασάμενος τὴν παρ᾽ αὐτοῦ μάχαιραν 


5 3 σ΄ 
ἀπεκεφάλισα αὐτόν, καὶ ἦρα ὄνειδος ἐξ υἱῶν Ἰσραήλ. 


[({1.1] 1 ιδιωταγραῴος Ἶ (ιδιογρ. Ἐ8) | εἰς Δανειδ] του Δ. ΚΤ 
Γολιαδ] προς τον Τολιαθ ΑἸ προς τον Τολιαὃδ καὶ 2 οἱ δακτ.] ΡΓ και 
ἰξς- 8 αναγγελλει δὲ [ μου] οὐ 510 τὰ5 Κα | εἰσακουει] ΡΓ παντων ὃὲ 
εισακουσεται μου Α 4 οη1 εν Ια | ελαιω] ελεει δ ΑἸ | τῆς χρισεως] ΡΥ 
της χρισεν (51) με εν τω ελαιω Τἢ (οπὶ Τῇ) δ αδελῴοι] ΡΥ δὲ ΑΙ 
ηυδοκησεν Τὸ Κυριος] ΡΥ ο ΑΚΊΤΥ 6 συναντησι Αὖ (-σιν Αἢ) απαν- 
τήσιν Καὶ Ϊ επηκατηράασατο ΑἾ Δ (επικατηρ. ΑἾ επικαταρασατο Ἰὰ επεκατη- 
ρᾶσατο Ἴ αὐτου] 


ΘΌΡΚοΥ ψαλμοι Δαα (510) ρνα’ δὲ ψαλμοι ρν' και ιδιογραφος α' Α 


τω ΑΕΤ 


ΠΑΡΟΙΛΔΙΑΙ 


Β ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ Σαλωμῶντος υἱοῦ Δαυεὶδ Ἴ π ἢ 
ὃς ἐβασίλευσεν ἐν Ἰσραήλ, 
Ξγνῶναι σοφίαν καὶ παιδείαν 2 
8 Ὁ νοῆσαί τε λόγους φρονήσεως, ͵ 
3δέξασθαί τε στροφὰς λόγων, 3 


“ “ “ 
νοῆσαί τε δικαιοσύνην ἀληθῆ 
καὶ κρίμα κατευθύνειν" 
45 Τδταυα ΟΠ ΚΣ γ ὲ 
ἵνα δῷ ἀκάκοις πανουργίαν, 4 
Ν Ν , ᾿ , Ν » 
παιδὶ δὲ νέῳ αἴσθησίν τε καὶ ἔννοιαν. 
“ ΄ὔ Ψ 
στῶνδε γὰρ ἀκούσας σοφὸς σοφώτερος ἔσται, 5 
,ὔ 
ὁ δὲ νοήμων κυβέρνησιν κτήσεται, 
6 , Σ λ Ν᾿ Ν ᾿Ὶ λ ,ὔ 
νοήσει τε παραβολὴν καὶ σκοτεινὸν λόγον 6 


ΓΑ ΄“΄ (χ 9 ἡ 
ῥήσεις τε σοφῶν καὶ αἰνίγματα. 


Τ᾽ Αρχὴ σοφίας φόβος θεοῦ, ; 
σύνεσις δὲ ἀγαθὴ πᾶσι τοῖς ποιοῦσιν αὐτήν" 

εὐσέβεια δὲ εἰς θεὸν ἀρχὴ αἰσθήσεως, 
σοφίαν δὲ καὶ παιδείαν ἀσεβεῖς ἐξουθενήσουσιν. 

ϑάκουε, υἱέ, παιδείαν πατρός σου, 8 
καὶ μὴ ἀπώσῃ θεσμοὺς μητρός σου: 

ϑστέφανον γὰρ χαρίτων δέξῃ σῇ κορυφῇ, 9 
καὶ κλοιὸν χρύσεον περὶ σῷ τραχήλῳ. 


ΑΓ 1 Σολομωντος ἃ 2 παιδιαν Α δ τωνδὲ] των τε Α΄ | Ομ 
γαρ ὃδ (ΠΔ} δδο.8) ] εσται] εστιν ( 6 σκοτινον δ ἂς 1 θεου] κυ 
Α( | εὐσεβια δὲ | ἀρχὴ 29] ἀρετὴ Α | παιδιαν (  ἀσεβεις τεδοῦ (ΟἿ | εξου- 
θενησουσινἾ εξουθενουσιν δὲ εξουδενησουσιν 511} ταϑ Οἵ 8 παιδειαν] νομοὺς 


ΑΓ 9 στεῴφανος δὲ (-νον δὲς.8) | δεξη] εξη Α 
4“τό 


: 


᾿ 9] 


ἘΠῚ 


14 


:9 


20 


21 


22 


23 
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Ἰουἱέ, μή σε πλανήσωσιν ἄνδρες ἀσεβεῖς, Β 
μηδὲ βουληθῇς "᾿ἐὰν παρακαλέσωσί σε λέγοντες 
ΞΕ ἢ 5 ΦΊΕΡ ΤᾺΝ , “ 
Ἐλθὲ μεθ᾽ ἡμῶν, κοινώνησον αἵματος, 
κρύψωμεν δὲ εἰς γῆν ἄνδρα δίκαιον ἀδίκως, 
1. ,ὔ " ᾽ Α ΠῚ “ “ 
καταπίωμεν δὲ αὐτὸν ὥσπερ ἄδης ζῶντα, 
καὶ ἄρωμεν αὐτοῦ τὴν μνήμην ἐκ γῆς" 
᾿βχὴν κτῆσιν αὐτοῦ τὴν πολυτελῆ καταλαβώμεθα, 
΄ Ν » ς Ἷ ΄’ 
πλήσωμεν δὲ οἴκους ἡμετέρους σκύλων" 
“τὸν δὲ σὸν κλῆρον βάλε ἐν ἡμῖν, 
κοινὸν δὲ βαλλάντιον κτησώμεθα πάντες 
καὶ μαρσίππιον ἕν γενηθήτω ἡμῖν. 
15 Α “ ᾽ . “ 3 ᾽ - 
5μὴ πορευθῇς ἐν ὁδῷ μετ᾽ αὐτῶν, 
» Ν ᾿Ὶ , 2 “ ,, ᾽ ΄“ 
ἔκκλινον δὲ τὸν πόδα σου ἐκ τῶν τρίβων αὐτῶν: 
17 ) Ἁ 2 ,ὔ ) ,ὔ δί “ 
οὐ γὰρ ἀδίκως ἐκτείνεται δίκτυα πτερωτοῖς. 
15. 5 , ; « ΄ , θ , ΄ ΄ 
αὐτοὶ γὰρ οἱ φόνου μετέχοντες θησαυρίζουσιν ἑαυτοῖς κακά, 
ἡ δὲ καταστροφὴ ἀνδρῶν παρανόμων κακή. 
19 χν « “ὃ , 2 ΄ “ λ ’ ΟΡ γύ: : 
αὗται αἱ ὁδοί εἰσιν πάντων τῶν συντελούντων τὰ ἄνομα 


[ς: Ν ᾽ , οὶ « “ ᾿ γ “ 
τῇ γὰρ ἀσεβείᾳ τὴν ἑαυτῶν ψυχὴν ἀφαιροῦνται. 


“οΣοφία ἐν ἐξόδοις ὑμνεῖται, 
) Ἁ ,ὔ ,ὕ , 
ἐν δὲ πλατείαις παρρησίαν ἄγει" 
8.3. ΡΩΝ ᾿ , , 
ἐπ᾽ ἄκρων δὲ τειχέων κηρύσσεται, 


ἐπὶ δὲ πύλαις δυναστῶν παρεδρεύει, 
ἐπὶ δὲ πύλαις πόλεως θαρροῦσα λέγει 
22“ 4 , " » κ᾿ ΄, ἢ ς ΄ 
Οσον ἂν χρόνον ἄκακοι ἔχωνται τῆς δικαιοσύνης, οὐκ αἰσχυνθή- 
σονται" 
οἱ δὲ ἄφρονες, τῆς ὕβρεως ὄντες ἐπιθυμηταί, 
ἀσεβεῖς γενόμενοι ἐμίσησαν αἴσθησιν, 
ΣΝ 2 ὝΣ ΝΣ 
καὶ ὑπεύθυνοι ἐγένοντο ἐλέγχοις. 
Α ἊΨ “ “-“ “-“ ς΄ 
ἰδοὺ προήσομαι ὑμῖν ἐμῆς πνοῆς ῥῆσιν, 
διδάξω δὲ ὑμᾶς τὸν ἐμὸν λόγον. 


10 πλανησουσιν ( 11 παρακαλεσωσιν ἔκ Γ( 12 μνημης Α' (μην ΑΔἢ πᾶς 


13 κτισιν Α | πολυτελην ἐξἢ (-λη δὲς.8) [ ἡμετερων ὃὰ 14 οἵη εν χ29 ἐὰ τ 
(5 ρουβοῦ δ) [ γενηθηθήτω ᾿ξ" (τὰ5 θη 49 δὲ ἢ 1δ᾽ μη] ΡΥ υιε ἐξο.α | εν οδω] 
οδους Α ] ποδα σου] σον ποδα Α οἵη ο τ ( "]ά (ςπῃρεύβοῦ (ἢ [ αὐτων 29] ὉἩ (16) οἱ 
γὰρ ποδες αὐτῶν εἰς κακιαν τρεχουσιν και ταχινοι (Ἐ εισιν δὲς.8) του εγχεαι 
αιμα ἴο 5 Ὰ 20 σοφια] - δε ( [ πλατειαις5] λατιαι 510 τᾶ5 7 νΕ] 8 Ππ| (Ὰ 
21 πολεως] πολ 5110 τὰς ΔΑ | θαρουσα α 22 υβρεως] ὡς 50 τὰ5 ΑΆ | ἀσεβεις 
ο Ρῖδβο οοπίπηρ αὶ 238 νπευθυνοι εγενοντο Βὲξο 2 Α (] νπευθυνοντο ἐδ" 
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ΣΣΑΟ 


1.24. ΠΑΡΟΙΜΙΑῚΙ . 


54. ; ἈΝ Ν » ς ’ 
“ἐπειδὴ ἐκάλουν καὶ οὐχ ὑπηκούσατε, ᾿ 24 
Ν » Ὥ ᾽ Ν ) ’ 
καὶ ἐξέτεινον λόγους καὶ οὐ προσείχετε, 
ο. ’ ΄σ 
“βαλλὰ ἀκύρους ἐποιεῖτε ἐμὰς βουλάς, 25 
“ Ν » ΄“ Ἃ 2 ΄, 
τοῖς δὲ ἐμοῖς ἐλέγχοις ἡπειθήσατε: 
ο6 -“ » Ν φ΄ο ς ΄, ᾿ , » Ψ, 
τοιγαροῦν κἀγὼ τῇ ὑμετέρᾳ ἀπωλείᾳ ἐπιγελάσομαι, 26 


“ τς ὃ) ΓΝ »Ἱ ςο “ 3, 
καταχάρουμαι δὲ ἡνικα αν ερχῆται υμιν ὄλεθρος, 


ΟῚ 


καὶ ὡς ἂν ἀφίκηται ὑμῖν ἄφνω θόρυβος, 27 
{τ Ν ᾿Ὶ «ς ’ , ΄“ 
ἡ δὲ καταστροφὴ ὁμοίως καταιγίδι παρῇ; 
Ν .“ ΒῚ ς ΄ ’ὔ ἊΝ , 
καὶ ὅταν ἔρχηται ὑμῖν θλίψις καὶ πολιορκία, 
Δ ω »»ὕ, ΠΣ Ε) 
ἢ ὅταν ἔρχηται ὑμῖν ὄλεθρος. 
οῷ » ) “ » , , }] . Ν ΕῚ Ἂ ’ ς ΄ 
“ἔσται γὰρ ὅταν ἐπικαλέσησθέ με, ἐγὼ δὲ οὐκ εἰσακούσομαι ὑμῶν" -8 
ζητήσουσίν με κακοί, καὶ οὐχ εὑρήσουσιν. 
ὋΣ, ἢ , ᾿ ν , “ , ᾽ 
ἐμίσησαν γὰρ σοφίαν, τὸν δὲ λόγον τοῦ κυρίου οὐ προείλαντο, 90 
οὐδὲ ἤθελον ἐμαῖς προσέχειν βουλαῖς, 30 
) {2 Ν }Ὶ Α » ’᾿ 
ἐμυκτήριζον δὲ ἐμοὺς ἐλέγχους. 


31 “᾽ν ἔδ ν ς “ ὃ “ ᾿ ὙῈ 
τοιγαρουν εὐονταὶι Τῆ 5" εαυτῶὼν οὐου Τους καρήους, 


321 
Ν ΄- ς ΄ » 2 ῇ 
καὶ τῆς ἑαυτῶν ἀσεβείας πλησθήσονται: 
52 3 θ᾽ - Ὶ ηδί ,ὔ θη 
ἀνθ᾽ ὧν γὰρ ηδίκουν νηπίους φονευθήσονται, 32 
καὶ ἐξετασμὸς ἀσεβεῖς ὀλεῖ. 
336 δὲ ἐμοῦ ἀκούων κατασκηνώσει ἐπ᾽ ἐλπίδι, 33 
δὰ ς » 3 ἱ 5» Α Ν (Ὁ 
καὶ ἡσυχάσει ἀφόβως ἀπὸ παντὸς κακοῦ. 
ΤΑ 5 , εκ“ », κα ᾿ κ ΄ ι Ξ 
Υἱέ, ἐὰν δεξάμενος ῥῆσιν ἐμῆς ἐντολῆς κρύψῃς παρὰ σεαυτῷ, τ 
ὑπακούσεται σοφίας τὸ οὖς σου, 2 
Ν ΄“ ,ὔ 3 ’, 
καὶ παραβαλεῖς καρδίαν σου εἰς σύνεσιν, 
“ Ν » Ἁ 3 ΠΕΝΝ , τ" Εν 
παραβαλεῖς δὲ αὐτὴν ἐπὶ νουθέτησιν τῷ υἱῷ σου. 
ι ι 
“, 3 (ΟἿ Ν ,ὔ{ 2 , 
Ξέὰν γὰρ τὴν σοφίαν ἐπικαλέσῃ 3 
καὶ τῇ συνέσει δῷς φωνήν σου, 
Ξκαὶ ἐὰν ζητήσης αὐτὴν ὡς ἀργύριον 4 
Ν «ς ᾿Ὶ 5 , ΕῚ ΄ὔ 
καὶ ὡς θησαυροὺς ἐξεραυνήσῃς αὐτήν" 
24 εἐπειδη] 566 Τὰ5 5 νε] α {π|1ηὴ (  ὑπηκουσατε)] ὑπηκουετε δ Α 26 ἡπει- 
Ξ ." ΠῚ - 
θησατε] και οὅ προσειχετε δὲ οὐ προσειχετε ἔλτ'3 Ὰ (-2) ( 260 αν] εαν δὰ 
21 και 29] ἡ ΑΚ | οὶ ἡ οταν ερχήῆται ὑμιν ολεθρος ( 28 επικαλεσασθαι 
ἐδ ἢ (σησθαι δ΄ ΑΟ) 29 σοφιαν] παιδιαν Α | λογον] φοβον δὲοιϑ( | του 
κυριου] οἵ του ὅς ΑΓ 80 ἐμου (ὗ (εμους (ἢ 88 ἐπ] εν αὶ 
ἡσυχασει] ἢ 580 τὰ5 ΑΞ 111 εαν]αν αὶ 2 αὐτὴν] αὐτον ( | νου- 
θετησιν] νουθεσιαν ( 8 και τὴ συνεσει δως φ. σου (8. {π8}]} σου] Ἐ τὴν 
δε αιἰσθησιν ζητησης μεγαλη τη φωνὴ ΒΑΡ"ΒΊΠΓΑ σὰ τὰ (8. (οπὶ πί νἱᾶ 
Θ) 4 εξερευνησης ΒΡ δξο.α εξεραυνήησεις Δ εξερευνησεις (᾿ 


4τ 


1 


1Ο 


11 


12 


13 


14 


15 


17 


τ8 


9 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ͂ Π.20 


ὅτότε συνήσεις φόβον Κυρίου, Ρ 
καὶ ἐπίγνωσιν θεοῦ εὑρήσεις. 
ὅτι Κύριος δίδωσιν σοφίαν, 
καὶ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ γνῶσις καὶ σύνεσις" 
7 καὶ θησαυρίζει τοῖς κατορθοῦσι σωτηρίαν, 
ς “" Ἁ , δύ σε 9 “ ,ὔ ς , 
ὑπερασπιεῖ τὴν πορείαν αὐτῶν ὅτοῦ φυλάξαι ὁδοὺς δικαιω- 
μάτων, 
« δε 
καὶ ὁδὸν εὐλαβουμένων αὐτὸν διαφυλάξει. αἰ 
ϑτότε συνήσεις δικαιοσύνην καὶ κρίμα, 
Ν , δ ᾿ΌΡΕΣ 5 θ ΄, 
καὶ κατορθώσεις πάντας ἄξονας ἀγαθούς. 
ἡ 
᾿οἐὰν γὰρ ἔλθῃ ἡ σοφία εἰς σὴν διάνοιαν, 
ἡ δὲ αἴσθησις τῇ σῇ ψυχῇ καλὴ εἶναι δόξῃ, 
τ βουλὴ καλὴ φυλάξει σε, 
τῷ ΟΣ ἘΠ ΨΟΣ , 
ἔννοια δὲ ὁσία τηρήσει σε" 
τοῦ Ἐπ ,ὔ 2 Ὶ « κ΄ ΨΝ 
ἵνα ῥύσηταί σε ἀπὸ ὁδοῦ κακῆς 
Ἀ ἊΝ Α ᾽ ᾿ “ Ν , 
καὶ ἀπὸ ἀνδρὸς λαλοῦντος μηδὲν πιστόν. 
᾿3ὦ οἱ ἐγκαταλείποντες ὁδοὺς εὐθείας 
τοῦ πορεύεσθαι ἐν ὁδοῖς σκότους, 
'τρΐ εὐφραινόμενοι ἐπὶ κακοῖς 
βαϊοι 
καὶ χαίροντες ἐπὶ διαστροφῇ κακῇ, 
155 ς , Ν ν , «ς δ ϑυτ σε 
ὧν αἱ τρίβοι σκολιαὶ καὶ καμπύλαι αἱ τροχιαὶ αὐτῶν, 
τὸ Ὁ , κ Ἄν πεν μι. ἢκ 
τοῦ μακράν σε ποιῆσαι ἀπὸ ὁδοῦ εὐθείας 
Ἁ ἰλλ , ψ΄-» ὃ , , 
καὶ ἀλλότριον τῆς δικαίας γνώμης. 
’ 
υἱέ, μή σε καταλάβη κακὴ βουλή, 
7ὴ ἀπολείπουσα διδασκαλίαν νεότητος, 
καὶ διαθήκην θείαν ἐπιλελησμένη. 
ἰδέθετο γὰρ παρὰ τῷ θανάτῳ τὸν οἶκον αὐτῆ 
γὰρ παρὰ τῷ θανάτῳ τὸν οἶκον αὐτῆς, 
΄σ “ ΄ ΄“- “-“ 
καὶ παρὰ τῷ ἅδῃ μετὰ τῶν γηγενῶν τοὺς ἄξονας αὐτῆς" 
ϑηπάντες οἱ πορευόμενοι ἐν αὐτῇ οὐκ ἀναστρέψουσιν 
οὐδὲ μὴ καταλάβωσιν τρίβους εὐθείας" 


᾽ ᾿ , ς ᾿ ᾿] ΄ “ 
οὐ γὰρ καταλαμβάνονται ὑπὸ ἐνιαυτῶν ζωῆς. 


Ὁ. “εἶ γὰρ ἐπορεύοντο τρίβους ἀγαθάς, 
εὕροσαν ἂν τρίβους δικαιοσύνης λείους. 

Θ6 συνεσεις Α 1 κατορθουσιν ᾿ξ αὶ κατορθωσιν ( | ὑπερασπιει]- δὲ δὲο᾽8 [ΝΑῸ 
ποριαν ΑΟ 8 οδους] οδον Α΄ 9 αὐξονας ΔΑ (ἴοι 18) 10 η 
σοφια] σοφια ᾿ξ (η σ. δὲς.) εἰναι] εἰη Α ἢ ἴοι 12 οὔ σε Α 18 εγκατα- 
λώτοντες ἷὰ 156 τροχειαι Ἰθ (τροχιαι 1)» Α) 17 ἀαπολιπουσα ὃ 


1) πορενοιμενοι ἴδ Ϊ καταλαμβανωνται Δ 


410 ΒΩ 2 


τ -ὦ-----τ το το να 


1 2 ΠΑΡΟΙ͂ΜΙΑΙ 


οι “ “ “ 
Β ὅτι εὐθεῖς κατασκηνώσουσι γῆν, 
Ν μὲ ς ᾿Ὰ » » ΄“ 
καὶ ὅσιοι ὑπολειφθήσονται ἐν αὐτῇ" 
ΟῚ ΄ “᾿ ᾽ ΄“ 
“ὁδοὶ ἀσεβῶν ἐκ γῆς ὀλοῦνται, 


ε Ν ’ ᾽ , 3 3 2 τΞ 
οἱ δὲ παράνομοι ἐξωσθήσονται ἀπ᾽ αὐτῆς. 


ΠΕΥΧΤΣ ΥΝ , Δ 5 , 
Υἱέ, ἐμῶν νομίμων μὴ ἐπιλανθάνου, 
Ν νΝ εὖ» ’ , ᾿ ’ 
τὰ δὲ ῥήματά μου τηρείτω σὴ καρδία: 
ὯΝ ν , νι» τὸ Ν δία, ΄ ,ὔ 
μῆκος γὰρ βίου καὶ ἔτη ζωῆς καὶ εἰρήνην προσθήσουσίν σοι. 
’ 
3ἐλεημοσύναι καὶ πίστεις μὴ ἐκλιπέτωσάν σε, 
(φ ψα ὃ Ν ὑτὰ 2 Ν “ ήἡλ Ν .ς ΄ , Ἷ 
ἄφαψαι δὲ αὐτὰς ἐπὶ σῷ τραχήλῳ, καὶ εὑρήσεις χάριν 
4 Ν ΄-“ Ὶ 2 7) ,ὕὔ Ν 2 , 
καὶ προνοοῦ καλὰ ἐνώπιον Κυρίου καὶ ἀνθρώπων. 
᾿ “ ΝΞ Ξ᾿ 
"ἴσθι πεποιθὼς ἐν ὅλῃ τῇ καρδίᾳ ἐπὶ θεῷ, 
2 Ν Ν “ ,ὔ Α 2 (} 
ἐπὶ δὲ σῇ σοφίᾳ μὴ ἐπαίρου:" 
Ξ , .« «κα , ὅχ Ἐ᾿ 
πάσαις ὁδοῖς σου γνώριζε αὐτήν, 
[χὰ 3 Φ5 , ς , 
ἵνα ὀρθοτομῇ τὰς ὁδούς σου. 
7 ν ἡ) θ , ᾿Ὶ “ 
μὴ ἰσθι φρόνιμος παρὰ σεαυτῷ, 
“ Ν ᾿ Ὶ Ἂν Ἐν, 2 ᾿ ᾿ “- 
φοβοῦ δὲ τὸν θεὸν καὶ ἔκκλινε ἀπὸ παντὸς κακοῦ" 
"τότε ἴασις ἔσται τῷ σώματί σου, 
καὶ ἐπιμέλεια τοῖς ὀστέοις σου. 
ϑτίμα τὸν κύριον ἀπὸ σῶν δικαίων πόνων, 
καὶ ἀπάρχου αὐτῷ ἀπὸ σῶν καρπῶν δικαιοσύνης" 
[χὰ “΄“ - 
ἵνα πίμπληται τὰ ταμεῖά σου πλησμονῆς σίτῳ, 


2 Ν ς 2 ,΄ 
οἴνῳ δὲ αἱ ληνοί σου ἐκβλύζωσιν. 


γέ, μὴ ὀλιγώρει παιδείας Κυρίου, 
ν ᾿Ὶ , ς 3 ᾽ - ) , 
μηδὲ ἐκλύου ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐλεγχόμενος" 
᾿πὸν γὰρ ἀγαπᾷ Κύριος ἐλέγχει, 
μαστιγοῖ δὲ πάντα υἱὸν ὃν παραδέχεται. 
13 , ἦνθ ἈΠ 
μακάριος ἄνθρωπος ὃς εὗρεν σοφίαν, 


καὶ θνητὸς ὃς εἶδεν φρόνησιν. 


21 


22 


τ 


1 


11 


13 


ΝΑ 21 οτι] ρ᾽' χρήστοι ἐσονται οἰΚΉτορες γη5 Και οσιοι ὑυπολιῴφθησονται εν αὐτὴ 
δὲ Ε χρ. εσ. οικ. γης ἀκακοι δε ὑυπολιῴφθησονται (υπολειῴθ. ΑἹ εν αὐτὴ δ΄ΟΆΑ 
κατασκηνωσουσιν ὃὰ | οἵὴ και οσιοι...εν αὐτὴ ᾿ξ (Π4} καὶ οσιοι υπολιῴθ. εν αὐτὴ 
δνο 22 οδοι] - δὲ Α 111 8 πιστις δὰ [|.εκλειπετωσαν ΒΆΡΑ | σε] 


τε δὲ (σε δὲ}) ] χαριν] Ἐγραψον δὲ αὐὑτας επι Το πλατος της καρδιᾶς σου 


Α 


ὃ τη καρδια] οἵχ τη δ 8 Ὰ 6 πασαι9)] ΡΥ εν Α | σου 29] Ἐ0 δὲ ποὺς σου μὴ 
προσκοπτη δα“: Ἴ εκκλιναι Α 8 επιμελια κἐὰὲ 10 πιμπλωνται δὲ“ 


(πιμπληται ὃδὲς.3) ταμεια Βδὺ (-μιὰα Β΄" δ))] ταμίεια Α | σιτου δᾷς.3Α | 


εἐκ- 


βλυζωσιν] εκβυζ. ᾿ξ" (εκβλυξ, δὲ 11 παιδιας Β᾽ δὲ (-δειας Β8Ὁ Α) 


12 ελεγχει] παιδευει δ΄ Α 13 ιδὲν Α 


420 


ΤΠ 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΤΠ 27 


τά “ Α 3 Ἁ ᾿ ’ θ Β 

τά κρεῖττον γὰρ αὐτὴν ἐμπορεύεσθαι 

ἢ χρυσίου καὶ ἀργυρίου θησαυρούς. 
τις "᾿"δτιμιωτέρα δέ ἐστιν λίθων πολυτελῶν" 

οὐκ ἀντιτάξεται αὐτῇ οὐδὲν πονηρόν. 

εὔγνωστός ἐστιν πᾶσιν τοῖς ἐγγίζουσιν αὐτῇ, 
- Ν , ᾽ ΒΩ » ΄-ἃ ] 

πᾶν δὲ τίμιον οὐκ ἄξιον αὐτῆς ἐστιν. 
ιό “μῆκος γὰρ βίου καὶ ἔτη ζωῆς ἐν τῇ δεξιᾷ αὐτῆς, 

ἐν δὲ τῇ ἀριστερᾷ αὐτῆς πλοῦτος καὶ δόξα: 


6 168 5 “ ᾽, ᾿ - ᾽ ’, ὃ . 
ιόα τδβἐέκ τοῦ στύματος αὐτῆς ἐκπορεύεται δικαιοσύνη, 
, ΕΣ ΄ 
νόμον δὲ καὶ ἔλεον ἐπὶ γλώσσης φορεῖ. 
17 "7αἱ ὁδοὶ αὐτῆς ὁδοὶ καλαί, 
Ν , « , ᾽ “ ᾽ 5 Ἂ 
καὶ πάντες οἱ τρίβοι αὐτῆς ἐν εἰρηνῃ" 
13 Φ 7 “- ᾽ “ κ » , » αὶ 
18 ξύλον ζωῆς ἐστι πᾶσι τοῖς ἀντεχομένοις αὐτῆς, 


ἈΝ ΄“ » , ᾽ » » ᾿ « ᾽ Ἁ Ξ᾿ 
καὶ τοῖς ἐπερειδομένοις ἐπ᾽ αὐτὴν ὡς ἐπὶ Κύριον. 
το “ὁ θεὸς τῇ σοφίᾳ ἐθεμελίωσεν τὴν γῆν, 
[4 
ἡτοίμασεν δὲ οὐρανοὺς φρονήσει" 
“0 » 5 θ ’ ΕΝ » “ 
20 ἐν αἰσθήσει ἄβυσσοι ἐρράγησαν, 


νέφη δὲ ἐρρύησαν δρόσους. 


, Α “ 
ε:: ᾿ΥΪέ, μὴ παραρυῇς, 
[4 Ν ᾽ Α Ἁ Ἁ ᾿ 4 
τήρησον δὲ ἐμὴν βουλὴν καὶ ἔννοιαν" 
2255 ζή ς » Ν , φΦ Ν “- Ἂ 
22 ἵνα ζήσῃ ἡ Ψυχή σου, καὶ χάρις ἢ περὶ σῷ τραχήλῳ. 
»2 2 Μ κ 
224 “““ἔσται δὲ ἴασις ταῖς σαρξί σου, 
καὶ ἐπιμέλεια τοῖς σοῖς ὀστέοις" 
237 Ζ θὲ " ΔΊΑ ΄, ᾿ ς ’, 
23 ἵνα πορεύῃ πεποιθὼς ἐν εἰρήνῃ πάσας τὰς ὁδούς σου, 
’ Α , 
ὁ δὲ πούς σου οὐ μὴ προσκόψη. 
᾿ “ 
4 “ἐὰν γὰρ κάθῃ, ἄφοβος ἔσῃ, 
᾿, « 
ἐὰν δὲ καθεύδης, ἡδέως ὑπνώσεις" 
: , - 
55 “Ξκαὶ οὐ φοβηθήσῃ πτόησιν ἐπελθοῦσαν 
᾽ “- ’ 
οὐδὲ ὁρμὰς ἀσεβῶν ἐπερχομένας" 
6 - Ἁ ΄ ᾿ὕ » Ν “" ὁδῶ 
26 ὃ γαρ Κύυριος ἐσται ἐπὶ πασῶν ὁδῶν σου, 
Ἁ Ι , ᾿ , . Α “ 
καὶ ἐρείσει σὸν πόδα ἵνα μὴ σαλευθῆς. 
27 3 ε κα 
27. μὴ ἀπόσχῃ εὖ ποιεῖν ἐνδεῆ, 


ἡνίκα ἂν ἔχη ἡ χείρ σου βοηθεῖν. 


16 αντιτασσεται ὃλο. Α | ἐστιν 29] ἐστι ἃ 17 αι τριβοι Βλ᾽ς:} οπὴ εν ὃξ ΚΑ 
18 ἐπι Κυριον]- ασφαλη ΒΡ - ασφαλης ἔξοα κ 19 φρονησει] ρΥ εν δξτιΔ Ὰ 
20 αισθησει] -ἰ- αὐτου δὲ. [ εφη ΔΑ (νεφη ΔὮ) δροσους} δροσω δὲς ἃ 22 8. σαρ- 
ξιν ἔξοιακ |ἐπιμελια ἕξ σοις (οις δ σοις δὲ}) οστεοις] οστ. σου δ Λ 24 οἷ 
γαρὰ 26 οὐ" μη α 27 βοηθειν) εὖ ποιει (519) Α 


ΑἹ 


ΠΙ 2ὃ ΠΆΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Ἂ ἜΣ κα "» ὍΠΗ 5 ΄ 
Β΄ μὴ εἴπῃς Βπανελθὼν ἐπάνηκε, αὔριον δώσω. 
δυνατοῦ σου ὄντος εὖ ποιεῖν" 
᾽ Ν φὴ ,’ , ς }] - 
οὐ γὰρ οἶδας τί τέξεται ἡ ἐπιοῦσα. 
20 ’ » Ν , , ’, 
μὴ τεκτήνῃ ἐπὶ σὸν φίλον κακά, 
παροικοῦντα καὶ πεποιθότα ἐπὶ σοί. 
τὸν “ὦ ’ κ᾿ ᾿ ͵ 
Ὁ μὴ φιλεχθρήσῃς πρὸς ἄνθρωπον μάτην, 
{2 ΄ 
μή τί σε ἐργάσηται κακόν. 
31 Α , “ ᾿} ὃ » » (ὃ 
μὴ κτήσῃ κακῶν ἀνδρῶν ὀνείδη, 
Ἁ ΄ 
μηδὲ ζηλώσῃς τὰς ὁδοὺς αὐτῶν. 
Ξακάθαρτος γὰρ ἔναντι Κυρίου πᾶς παράνομος, 
ἐν δὲ δικαίοις οὐ συνεδριάζει. 
33 , θ “ » , 5 ΄“ 
βκατάρα θεοῦ ἐν οἴκοις ἀσεβῶν, 
5 ’ ΄σ 
ἐπαύλεις δὲ δικαίων εὐλογοῦνται. 
Ν ΄ ς 2 
δ Κύριος ὑπερηφάνοις ἀντιτάσσεται, 
ταπεινοῖς δὲ δίδωσιν χάριν. 
ν ’, 
85 δόξαν σοφοὶ κληρονομήσουσιν, 


Ν 3 ΄σ “ 5 
οἱ δὲ ἀσεβεῖς ὕψωσαν ἀτιμίαν. 


19 , κ , , 
Ἀκούσατε, παῖδες, παιδείαν πατρός, 
καὶ προσέχετε γνῶναι ἔννοιαν. 
"δῶρον γὰρ ἀγαθὸν δωροῦμαι ὑμῖν, 
τὸν ἐμὸν νόμον μὴ ἐγκαταλίπητε. 
δ Α ,ὔ 
ϑυϊὸς γὰρ ἐγενόμην κἀγὼ πατρὶ ὑπήκοος 
- 5 , » ᾿ , 
καὶ ἀγαπώμενος ἐν προσώπῳ μητρός, 
ἃ» , 
τοἵἱ ἔλεγον καὶ ἐδίδασκόν με 
5, , ΣΟ ΧΩ» , ᾿ ᾿ , 
Ἐρειδέτω ὁ ἡμέτερος λύγος εἰς σὴν καρδίαν" 
φύλασσε ἐντολάς, μὴ ἐπιλάθῃ: 
μηδὲ πταρίδῃς ῥῆσιν ἐμοῦ στόματος 
6 Νὴ, 5 , πεν ΤΡ] Ἵ , 
μηδὲ ἐγκαταλίπῃς αὐτὴν, καὶ ἀνθέξεταί σου: 
ἐράσθητι αὐτῆς, καὶ τηρήσει σε. 
8 , ΤΕΣ 2 τ Ὁ , 
περιχαράκωσον αὐτὴν, καὶ ὑψώσει σε: 


’ » Ζ [χά ’ὔ 
τίμησον αὐτὴν, ἵνα σε περιλάβῃ: 
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ΣΣΑ 28 εἐπανήηκε] ἐπανηϊκαι δὲ ἐπανηκεὶ και δ΄ΙοΔΑ 29 τεκτηνὴ] τεκτενε 
δέοι Α 830 οὴ σε δὲ εἰς σε δ“ α Ὰ 381 ζηλωση ἃ 832 οἵἷὴῃ γαρ δὲ 
ΙΝ 1 παιδιαν Α 2 εγκαταλειπήτ, ἃ 4 καρδιαν] διανοιαν δὲ [ ἐντολας] 
τ μου δὲς ἃ δ ἐπιλαθη] " κτησαι σοφιαν και συνεσιν δλτιἃ  στοματο»] κτῆσαι 
σοῴφιαν κτῆσαι συνεσιν μη επιλαθη! μηδὲ εκκλεινὴς ἀπὸ ρημάτων στόματος μου! 
Α θ μηδε] μη ΔΑ | ενκαταλιπης ἐὰ εγκαταλειπὴς ἃ 
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τῶ ἢ ΤΥ ΛΑ χ -κυὐξξιδιων δι δυ δδ υδνμμμμμοονμοσκυνονπα. δον μι ἡ 


ΓΕ 
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“ “ [τ π᾿ “Ἂ ,, 
9 ϑίνα δῷ τῇ σῇ κεφαλῇ στέφανον χαρίτων, 


’ὔ Ν “ ς , 
στεφάνῳ δὲ τρυφῆς ὑπερασπίσῃ σου. 


το ὍὔΑ κουε, υἱέ, καὶ δέξαι ἐμοὺς λόγους, 
καὶ πληθυνθήσεται ἔτη ζωῆς σου, 


ἵνα σοι γένωνται πολλαὶ ὁδοὶ βίου. 


11 τ ὁδοὺς γὰρ σοφίας διδάσκω σε, 
ἐμβιβάζω δέ σε τροχιαῖς ὀρθαῖς. 
12 3Ἀ ν , ᾽ , , ἢ ἘΝ 
12 ἐὰν γὰρ πορεύῃ, οὐ συνκλεισθήσεταί σου τὰ διαβήματα: 


ἐὰν δὲ τρέχῃς; οὐ κοπιάσεις. 
13. "Ξἐπιλαβοῦ ἐμῆς παιδείας, μὴ ἀφῆς, 
5 ᾿ ’, » ἣ ΄σ " ΄, 
ἀλλὰ φύλαξον αὐτὴν σεαυτῷ εἰς ζωήν σου. 


΄ Α ᾽ 
14 ὁδοὺς ἀσεβῶν μὴ ἐπέλθης, 
μηδὲ ζηλώσῃς ὁδοὺς παραν ὑμων' 
Γὴ ΩΣ Ἂν “Δ ΄ Ἂ Α » ᾽ὕ 3 ΄ς 
15 δὲν ᾧ ἂν τόπῳ στρατοπεδεύσωσιν, μὴ ἐπέλθῃς ἐκεῖ. 
Ω, . » “ 
ἔκκλινον δὲ ἀπ᾽ αὐτῶν καὶ παράλλαξον. 
’ 
ιό οὐ γὰρ μὴ ὑπνώσωσιν, ἐὰν μὴ κακοποιήσωσιν' 
, {2 »“" Ἀ “ 
ἀφῇρηται ὁ ὕπνος αὐτῶν, καὶ οὐ κοιμῶνται: 
17 τὃ ἢ ον “ 5 , 
17 οἵδε γὰρ σιτοῦνται σῖτα ἀσεβείας, 
2 Ν , ’, 
οἴνῳ δὲ παρανόμῳ μεθύσκονται. 
18 τιϑαὶ δὲ ὁδοὶ τῶν δικαίων ὁμοίως φωτὶ λάμπουσιν, 
’ὔ “ , ᾿ 
προπορεύονται καὶ φωτίζουσιν ἕως κατορθώσῃ ἡ ἡμέρα. 
- ΄ ’ὔ 
ι. αἱ δὲ ὁδοὶ τῶν ἀσεβῶν σκοτειναί, 


, κ 
οὐκ οἴδασιν πῶς προσκόπτουσιν. 


20 ς᾿,ὔ Δ ΤᾺ, ε , 
20 Υἱέ, ἐμῇ ρήσει πρόσεχε, 
΄- ΄ , , τ 
τοῖς δὲ ἐμοῖς λόγοις παράβαλε σὸν οὖς, 
21 [ἡ Α » ’, ’ « ,’ 
21 ὅπως μὴ ἐκλίπωσίν σε αἱ πηγαί σου, 
’ ᾽ Ἁ }] ᾿ 
φύλασσε αὐτὰς ἐν καρδίᾳ: 
22 ᾿ , » “ ς , ᾽ , 
22 ζωὴ γάρ ἐστιν τοῖς εὑρίσκουσιν αὐτήν, 
, 
καὶ πάσῃ σαρκὶ ἴασις: 
΄ ’, 
2 Ὃ᾿πάσῃ φυλακῇ τήρει σὴν καρδίαν' 


ἐκ γὰρ τούτων ἔξοδοι ζωῆς. 


9 στεφανω)] τρεῴφανω ἐδ (στ. ὃκς.) 10 πληθυνθησεται]- σοι δ΄οᾺ Α ΝᾺ 
11 τροχειαις Β΄ (-χιαις ΒΡ Σ᾿ Α) 12 συγκλεισθησεται ΒΑΡ Α 13 παι- 
διας ἔξ Α [οἣἱ αλλα α 15 οὐἹ τόπω δὲ (Π4}0 δὰ.) 10 αὐτων] μῖ 
απ λοι  [ οἷὴ καὶ Δ 18 κατορθωσει 19 σκοτιναι ἔξ | οιδασι δὲ 
20 παραβαλλε α 21 εκλειπωσιν ΒΆΡΑ λιπωσιν δὲ (εκλιπ'. δὲς.4) καρδια] 
ΡΥ σὴ δ 58 22 αὐτὴν] αὐτας ἔὰ ἃ | σαρκι]- αὐτου ἔξ 
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ΙΝ 24 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 
24 ’ - λ Α ; 
περίελε σεαυτοῦ σκολιὸν στόμα, 24 
Ν " , 3 Ν “ ᾿ » 
καὶ ἄδικα χείλη ἀπὸ σοῦ μακρὰν ἄπωσαι. 
ϑοΐὶ ὀφθαλμοί σου ὀρθὰ βλεπέτωσαν, 25 
τὰ δὲ βλέφαρά σου νευέτω δίκαια. 
“6 » θὰ Ν (᾿ ἊΝ , 
ορθας τροχιᾶας ποίει σοις πόσιν, 26 
’ 
καὶ τὰς ὁδούς σου κατεύθυνε. 
2 Α » ’ ᾿] " ἈΝ Ν 3 δ ᾽ , 
7μὴ ἐκκλίνῃς εἰς τὰ δεξιὰ μηδὲ εἰς τὰ ἀριστερά, 27 
5 Ἁ ᾿Ὶ , 5 δ ἰφ - ΦᾺς 
ἀπόστρεψον δὲ σὸν πόδα ἀπὸ ὁδοῦ κακῆς. 
ἡγὰ ὁδοὺς γὰρ τὰς ἐκ δεξιῶν οἶδεν ὁ θεός, 27 ἃ 
διεστραμμέναι δέ εἰσιν αἱ ἐξ ἀριστερῶν" 
27 Ὁ » ᾿Ὶ " 5 θὰ , Ἁ , 
αὐτὸς δὲ ὀρθὰς ποιήσει τὰς τροχιάς σου, ; ογῦ 
’ 
τὰς δὲ πορείας σου ἐν εἰρήνῃ προάξει. 
᾿ὶέ, ἐμῇ σοφίᾳ πρόσεχε, τ 


ἐμοῖς δὲ λόγοις παράβαλλε σὸν οὖς, 


[Ὁ] 


Ξξίνα φυλάξῃς ἔννοιαν ἀγαθήν" 
αἴσθησις δὲ ἐμῶν χειλέων ἐντέλλεταί σοι. 


βμὴ πρόσεχε φαύλῃ γυναικί: 


ῳ. 


μέλι γὰρ ἀποστάζει ἀπὸ χειλέων γυναικὸς πόρνης, 
ἣ πρὸς καιρὸν λιπαίνει σὸν φάρυγγα: 

“ὕστερον μέντοι πικρότερον χολῆς εὑρήσεις ᾿ 
καὶ ἠκονημένον μᾶλλον μαχαίρας διστόμου. 

στῆς γὰρ ἀφροσύνης οἱ πόδες κατάγουσιν - 
τοὺς χρωμένους αὐτῇ μετὰ θανάτου εἰς τὸν ἅδην, 


; ν.» » “ » 3 , 
τα δὲ ἰχνὴ αὐτῆς οὐκ ἐρείδεται" 


ὁδοὺς γὰρ ζωῆς οὐκ ἐπέρχεται, δ 
σφαλεραὶ δὲ αἱ τροχιαὶ αὐτῆς καὶ οὐκ εὔγνωστοι. 
νῦν οὖν, υἱέ, ἄκουέ μου, 7 
καὶ μὴ ἀκύρους ποιήσῃς ἐμοὺς λύγους. 
ὅμακρὰν ποίησον ἀπ᾽ αὐτῆς σὴν ὁδόν, 8 
μὴ ἐγγίσῃς πρὸς θύραις οἴκων αὐτῆς" 
ϑἵνα μὴ πρόῃ ἄλλοις ζωήν σου, 9 
καὶ σὸν βίον ἀνελεήμοσιν' 
24 μακραν απὸ σου ἴδ ἀπωσον Α 26 τροχειας Β" (-χιας ΒΡ δὲ Α) 
τε πὶ 27. 278 αἱ εξ] οἵη αἱ δὲ 27 Ὁ ποριας δὰ [| προαξαι αὶ ΨΜ]Ὶπαρα- 
βαλε κα 2 αισθησιν ὃλοιὰ (αιἰσθησις δὰ  ΟἹά) 5.8} ΑΙ εντελλομαι δὲ (εν- 


τέλλεται ἐδ" (ν14)) Α 4 μεντοι] δὲ Α δ καταγουσι Α θ τροχειαι 
Β΄ (χιαι ΒΡΝ Α) [| ἐεγνωστοι Α Ἴ ακυρους] μακρυνὴς ἔὰ (ακ, δὲς εἴ ο.Ὁ)} 
ποιησαι 181 («σῆς ᾿ξ") 8 μὴ] ΡΥ καὶ δ | πρὸς θυραι:)] προθυραις Α 
9 ανελαιημοσι ὃ 
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μέ “ , “- ΤᾺ 
ιο ἵνα μὴ πλησθῶσιν ἀλλύτριοι σῆς ἰσχύος, 
, Μ 
οἱ δὲ σοὶ πόνοι εἰς οἴκους ἀλλοτρίων ἔλθωσιν: 
“ὦ ὁ ᾿ ἴ, 1 ᾽ :) 
1 καὶ μεταμεληθήσῃ ἐπ᾽ ἐσχάτων, 
« ΄σ ΄ , , 
ἡνίκα ἂν κατατριβῶσιν σάρκες σώματύς σου, 
12 ΠΣ ν ἄν: κ ΠΩ , 
12 καὶ ἐρεῖς Πῶς ἐμίσησα παιδείαν, 
καὶ ἐλέγχους ἐξέκλινεν ἡ καρδία μου" 
΄ , ΄ , 
ι.3 "᾿βοὺκ ἤκουον φωνὴν παιδεύοντός με καὶ διδάσκοντός με, 
, (ν 
οὐδὲ παρέβαλλον τὸ οὖς μου’ 
14 » " , ᾽ , }] ἣ “- 
14 παρ᾽ ὀλίγον ἐγενόμην ἐν παντὶ κακῷ 
ἐν μέσῳ ἐκκλησίας καὶ συναγωγῆς. 
15 - “ ᾽ Α “-. :] , 
15 πῖνε ὕδατα ἀπὸ σῶν ἀγγείων 
καὶ ἀπὸ σῶν φρεάτων πηγῆς. 
“ - - - 
ιό6 “μὴ ὑπερεκχείσθω σοι ὕδατα ἐκ τῆς σῆς πηγῆς, 
᾽ Ν Ἁ , ,ὕ Α Α “ 
εἰς δὲ σὰς πλατείας διαπορευέσθω τὰ σὰ ὕδατα- 
17, έστω σοι μόνα ὑπάρχοντα, 
Α Ἁ ᾽ ᾿ 7 
καὶ μηδεὶς ἀλλότριος μετασχέτω σοι" 
18 “ ’ “κῃ » γ.«.7 
18 ἡ πηγή σου τοῦ ὕδατος ἔστω σοι ἰδία, 
᾿ " “ , , 
καὶ συνευφραίνου μετὰ γυναικὸς τῆς ἐκ νεύτητός σου. 
μὴ “- “ 
ιοΌ "“λαφος φιλίας καὶ πῶλος σῶν χαρίτων ὁμιλείτω σοι, 
4“ ᾿ « ΄ ΓῚ ΄ 
ἡ δὲ ἰδία ἡγείσθω σου καὶ συνέστω σοι ἐν παντὶ καιρῷ" 
» ν »“" ’ , , ᾿ »ὕ 
ἐν γὰρ τῇ ταύτης φιλίᾳ συνπεριφερόμενος πολλοστὸς ἔσῃ. 
Α , 
29 ““μὴ πολὺς ἴσθι πρὸς ἀλλοτρίαν, 
ν 2 » , ΄“ νὴ » ’ 
μηδὲ συνέρχου ἀγκάλαις τῆς μὴ ἰδίας" 
1 “"᾿ἐνώπιον γάρ εἰσιν τῶν τοῦ θεοῦ ὀφθαλμῶν ὁδοὶ ἀνδρός, 
εἰς δὲ πάσας τὰς τροχιὰς αὐτοῦ σκοπεύει. 
΄ Ξ 
22 7“ παρανομίαι ἄνδρα ἀγρεύουσιν, 
σειραῖς δὲ τῶν ἑαυτοῦ ἁμαρτιῶν ἕκαστος σφίγγεται. 
τ ΄ ’ 
23 οὗτος τελευτᾷ μετὰ ἀπαιδεύτων, 
κ᾿ , - ᾿Ξ: ᾿ 
ἐκ δὲ πλήθους τῆς ἑαυτοῦ βιότητος ἐξερίφη 
᾿ » , » » ’ 
καὶ ἀπώλετο δι᾽ ἀφροσύνην. 


10 οἵὴ μη ἃ | ελθωσιν)] ειἰσελθωσιν ἃ 11 μεταμεληθησὴ (μεταμελεηθ. δδ ἃ 
ἐξ μεταμεληθ. ὃ}}} ΡΥ μὴ Α | ἐσχατων]: σου ἔξ. 12 παιδιαν ἴδ ἃ 
13 παρεβαλον ἵὲ 14 κακω] καιρω ἐξ ἢ (κακω ὃξ}) -Ἐ μου Α 16 αγγειων] 


αγιων ἐξ αγγιων δα 16 οπλ μη ἔξ Α | ὑδατα 19] γτα ἃ 17 μονω δ Α 
19 ιδια] ηδια δὲ (ιδ. δὲς.) Ργ νἱ ἃ φιλία δὲοις τηρ (φιλη δὲ ἔστ) 1 τῃ ταυτηΞ9] 


ταυτη τη ΑΔ συμπεριφερομενος ὈΡ 20 ισθι] ησθι Α | προΞ9] ΡΥ μη δὰ ἢ (οἱ 
μη ἴδ) | συνερχου] συνεχου ἔξ α | τῆς μὴ ιδιας5] ταις μὴ ἰδιαις Α 21 πασας 
τας] σας Α | τροχειας Β'Α (-χιας ΒΡΔΝ) [ αὐτου] αὐτοὺς Α 22 εκαστος 
των εαὐτου αμ. ὃὲ 23 οὐτος] ος Αἴ (ουτος ΑὉ) | δι] δια 
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Υἱέ, ἐὰν ἐγγυήσῃ σὸν φίλον, 
παραδώσεις σὴν χεῖρα ἐχθρῷ. 
2 Ἁ ᾿ 9, νὴ ᾽ Ν Ν ᾿, , 
παγὶς γὰρ ἰσχυρὰ ἀνδρὶ τὰ ἴδια χείλη, 
Ν « , ᾿ , , 
καὶ ἁλίσκεται χείλεσιν ἰδίου στόματος. 

3 , [ἢ ὰ » , ) » Ν , 
ποίει, υἱέ, ἃ ἐγώ σοι ἐντέλλομαι, καὶ σώζου: 
“ 4 ν᾽ [- “ Δ) Α ᾿ 

ἥκεις γὰρ εἰς χεῖρας κακῶν διὰ σὸν φίλον: 
᾽ Ν » , 
ἴσθι μὴ ἐκλυόμενος, 
παρόξυνε δὲ καὶ τὸν φίλον σου ὃν ἐνεγυήσω. 
᾿ “ 4 ΄- ἐ 
ἐμὴ δῷῴς ὕπνον σοῖς ὄμμασιν, 
μηδὲ ἐπινυστάξης σοῖς βλεφάροις, 
-ῷ , “ , » , 
ἵνα σώζῃη ὥσπερ δορκὰς ἐκ βρόχων 


Χ [2 ᾿ » , 
και ὥσπερ ορνεον εκ παγίδος. 


δ ᾿ ᾿ Ἁ Ὡς ΤῸ: , 
Ισθι πρὸς τὸν μύρμηκα, ὦ ὀκνηρέ, 
Ν , Ἂν ν ΞΕ ᾿ » “ 
καὶ ζήλωσον ἰδὼν τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ, 
καὶ γενοῦ ἐκείνου σοφώτερος" 
» ,ὔ , ,ὔ Α ς , 
7ἐκείνῳ γὰρ γεωργίου μὴ ὑπάρχοντος, 
μηδὲ τὸν ἀναγκάζοντα ἔχων 
Α ς Α ἊΝ , ΕΙΣ 
μηδὲ ὑπὸ δεσπότην ὦν, 
» ΄ 
δἑτοιμάζεται θέρους τὴν τροφήν, 
᾿, » “ 3, , ΄ " 72 
πολλὴν τε ἐν τῷ ἀμήτῳ ποιεῖται τὴν παράθεσιν. 
αὶ 40 . ᾿ Δ 
8 ἢ πορεύθητι πρὸς τὴν μέλισσαν 
καὶ μάθε ὡς ἐργάτις ἐστιν, 
τήν τε ἐργασίαν ὡς σεμνὴν ποιεῖται" 
80 5: 
ποθεινὴ δέ ἐστιν πᾶσιν καὶ ἐπίδοξος" 
ῷ 3 : « Ὁ) ’, 
ὅδ᾽ καίπερ οὖσα τῇ ῥώμῃ ἀσθενής, 
, ΄, 
τὴν σοφίαν τιμήσασα προήχθη. 
ϑέως τίνος, ὀκνηρέ, κατάκεισαι; 


πότε δὲ ἐξ ὕπνου ἐγερθήση; 


τοῤλίγον μὲν ὑπνοῖς, ὀλίγον δὲ κάθησαι, μικρὸν δὲ νυστάζεις, 


ὀλίγον δὲ ἐναγκαλίζῃ χερσὶν στήθη: 
τ εἶτ᾽ ἐνπαραγίνεταί σοι ὥσπερ κακὸς ὁδοιπόρος ἡ πενία, 


ΝῚ 1 εγγυη Α | χειρας Α 2 τὰ ιδια χειλὴ ανδρι Α 


[5] 


«“ 


(ΘιλῚ 


ἧς τοὺς πόνους βασιλεῖς καὶ ἰδιῶται πρὸς ὑγείαν προσφέρονται, 8" 


ὃς 


1ι 


8 εκ- 


λυόμενος] εἰλυομ. ΤΣ ἴοτε 3 φίλον σου] σον φίλον ἕὲ [ ἐενεγυησω ΒΒ ΝΑ] ενη- 


γυησω ΤᾺΡ νἱὰ θ ισθι Ὁ ΝΑΊ] ἐθὲ ΒΕΡΑ Τ εκεινου δδτια Α [ γεωργιου 
γαρ δὲ (γαρ γεωργ. δλ-:8) 8 ἃ. ὡς εργατις] ὡργατις Α 8 Ὁ ὑγείαν 
δξ (γιαν Β᾽ ΑἹ] υγιειὰν ΒΔ» προσφερονται] φερονται Δ 9 ὑπνοῦυ] ΡΥ ὁ 
δὲ ἢ (οτη δὰ) 11 εμπαραγιν. ΒΡ | οἵα σοι δὰ 


“20 


ΝΙ 
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Ἀ ἸΟ ὧν “, 2 . ’ 
καὶ ἡ ἔνδεια ὥσπερ ἀγαθὸς δρομεύς. 
Εγ ἃ 5» ᾿ Ε 3 “ τ κ᾿ ς εἶ ᾿ 
τι ἐὰν δὲ ἄοκνος ἧς, ἥξει ὥσπερ πηγὴ ὁ ἀμητὸς σου, 


« Ν ψ» [ Ἁ κ » ΄ 
μ) δὲ ἔνδεια ὠσπερ Κακος δρομεὺς ἀπαυτομολῆήσει. 


12 Α ,᾿ Ἀ ΄ ’ ε Α » ΕῚ , 
12 “᾿Ανὴρ ἄφρων καὶ παράνομος πορεύεται ὁδοὺς οὐκ ἀγαθάς: 
͵ 2 ΄'- 
13 τὸ δ᾽ αὐτὸς ἐννεύει ὀφθαλμῷ, σημαίνει δὲ ποδί, 


διδάσκει δὲ ἐννεύμασιν δακτύλων: 

14 ἀδιεστραμμένῃ καρδίᾳ τεκταίνεται κακὰ ἐν παντὶ καιρῷ: 
ὁ τοιοῦτος ταραχὰς συνίστησιν πόλει. 

ις. "δδιὰ τοῦτο ἐξαπίνης ἔρχεται ἡ ἀπώλεια αὐτοῦ, 
διακοπὴ καὶ συντριβὴ ἀνίατος" 

ιό "ὅτι χαίρει πᾶσιν οἷς μισεῖ ὃ θεός, 
συντρίβεται δὲ δι᾿ ἀκαθαρσίαν ψυχῆς" 

170 Τὀφθαλμὸς ὑβριστοῦ, γλῶσσα ἄδικος, 
χεῖρες ἐκχέουσαι αἷμα δικαίου, 

ι8 "δκαὶ καρδία τεκταινομένη λογισμοὺς κακούς, 
καὶ πόδες ἐπισπεύδοντες κακοποιεῖν. 

1. "ἐκκαίει ψευδὴ μάρτυς ἄδικος, 


Ν ᾽ , ’ 5 " ’, 5 ᾽ς 
Και επιπέεμπει κρισεις ανα μεσὸν ἀδελφῶν. 


20 ἐογίέ, φύλασσε νόμους πατρός σου, 
᾿ Α ᾽ 
καὶ μὴ ἀττώσῃ θεσμοὺς μητρός σου: 
΄ ᾿, Ν “-“ “ , 
“τ ἐἄφαψαι δὲ αὐτοὺς ἐπὶ σῇ ψυχῇ διὰ παντός, 
καὶ ἐνκλοίωσαι ἐπὶ σῷ τραχήλῳ. 
ε ε 
“τῳ Κ( , “Δ ΄σ , κ ᾿ “ ΕΣ 
:. “ἡνίκα ἂν περιπατῇς ἐπάγου αὐτὴν καὶ μετὰ σοῦ ἔστω: 
« 3. τὰν ’ Ω 
ὡς δ᾽ ἂν καθεύδης φυλασσέτω σε, 
[ ᾽ ,’ “ 
ἵνα ἐγειρομένῳ συλλαλῇ σοι. 
23 2 ’ ᾽ Α , 
23 ὅτι λύχνος ἐντολὴ νόμου, 
Ν ΄ “-“ Ε Ν , 
καὶ φῶς ὁδὸς ζωῆς καὶ ἔλεγχος καὶ παιδεία, 


11 ἃ ἡξει] ΡΥ ὦ δὲἢ (ὁπ ὦ δὲ' γὰ5 δὲ) -Ε σοι Α | σου] σοι δὲ [ δρομεὺς] ανὴρ 'ξἃ 


ΑΓ [ απαυτομολησει] απαυτομολογησει δὲ (οπὶ ογ δὲ] ("14))] αὐτομολησει Α 
13 εἐννευμασι ὃὰ ] δακτυλων 51:0 τὰ5 Αν' 14 διεστραμμενὴ] ἰ δὲ δ | 
τεκταινεται] κατασκευαζει Βα ΤΒ}) εν παντι καίρω ο 5644 σοπίπηρ ἃ 185 δια] 
Ἔδε Βαρδξς ΔΆ ] απωλια ὃξ | διακοπὴ] " δὲ δὲ 16 θεος] Κς ἔξ | συντρι- 
βεται Β (συντρειβ.) δὲ] συντριβὴ ἐδ | δι] δια Α 117 δικαιου] δικαιον 
δοαΑ 18 επιδπευδοντες ΑἸ (επισπ. ΑΔἢ 19 κρισις ὌΝΧΑ | αδελφου 
ἐξ (-φων δὰ) 20 φυλασσε υιε Α 21 αφασψαῖι ᾿ξ (αφαψ,.. δλ}) [ αὐτοὺς 
Βδδο Α] αὑὐτας δὰ" | εγκλοιωσαι ΒΑΡΑ (-σεὶ) | ἐπι 29] περι οΛΑ 22 αν 157] 
εαν ᾿ξ Ι συλλαλη] συνλαλὴ δὲ συλλαλησω Α 23 και φως ὁ γἵίαθο σΟΉΠΠης’ 
Α |; οδος] ΡΥ καὶ δξοια Α | οχὴ και 25 ΒοδδΑ | παιδια ἃ 
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Β “τοῦ διαφυλάσσειν σε ἀπὸ γυναικὸς ὑπάνδρου 
καὶ ἀπὸ διαβολῆς γλώσσης ἀλλοτρίας. 
55... , , ᾽ , 
μή σε νικήσῃ κάλλους ἐπιθυμία, 
μηδὲ ἀγρευθῆς σοῖς ὀφθαλμοῖς, 
μηδὲ συναρπασθῆς ἀπὸ τῶν αὐτῆς βλεφάρων. 
ο. , Ω » 
“τιμὴ γὰρ πόρνης ὅση καὶ ἑνὸς ἄρτου, 
Α Ἂ 5 “ ,’ Α ᾽ ’ 
γυνὴ δὲ ἀνδρῶν τιμίας ψυχὰς ἀγρεύει. 
27 δή - ᾽ , Η δὲ « , ᾿ ΄ 
ἀποδήσει τις πῦρ ἐν κόλπῳ, τὰ δὲ ἱμάτια οὐ κατακαύσει; 
«8 3 , 3. ΕΘ. Το , , ᾿ ν , » 
ἢ περιπατήσει τις ἐπ᾽ ἀνθράκων πυρός, τοὺς δὲ πόδας οὐ 
κατακαύσει; 
20 Ω͂ ἰφ 9 ν ᾿ “5 [τὰ 
οὕτως ὁ εἰσελθὼν πρὸς γυναῖκα ὑὕπανδρον᾽" 
» 5) ’ Ε) ν᾽ “ ς [ , ον αν 
οὐκ ἀθῳωθήσεται, οὐδὲ πᾶς ὁ ἁπτόμενος αὐτῆς. 
ϑοοὺ θαυμαστὸν ἐὰν ἁλῷ τις κλέπτων, 
2 ΄ 
κλέπτει γὰρ ἵνα ἐμπλήσῃ τὴν Ψυχὴν πεινῶν" 
31 Δ ς ἐν τς ᾽ , ς , 
ἐὰν δὲ ἁλῷ, ἀποτίσει ἑπταπλάσια, 
- ’ 
καὶ πάντα τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ δοὺς ῥύσεται ἑαυτόν" 
35 δὲ μοιχὸς δι᾿ ἔνδειαν φρενῶν ἀπώλειαν τῇ Ψυχῇ αὐτοῦ 
περιποιεῖται, 
βϑὀδύνας τε καὶ ἀτιμίας ὑποφέρει: 
- ’ὔ “ 
τὸ δὲ ὄνειδος αὐτοῦ οὐκ ἐξαλειφθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα. 
9 κ᾿ 
ϑέμεστὸς γὰρ ζήλου θυμὸς ἀνδρὸς αὐτῆς, 
οὐ φείσεται ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως" 
δοὺκ ἀνταλλάξεται οὐδενὸς λύτρου τὴν ἔχθραν, 


οὐδὲ μὴ διαλυθῇ πολλῶν δώρων. 


; ΄ 
᾿Υὶέ, φύλασσε ἐμοὺς λόγους, 
τὰς δὲ ἐμὰς ἐντολὰς κρύψον παρὰ σεαυτῷ" 
μ ρ ρ ὃ 
, , ’ 
᾿αυΐέ, τίμα τὸν κύριον καὶ ἰσχύσεις, 
Α - “- Ε)} 
πλὴν δὲ αὐτοῦ μὴ φοβοῦ ἄλλον. 
φύλαξον ἐμὰς ἐντολὰς καὶ βιώσεις, 
Α Ν » Α , ο , 5 ,ὔ 
τοὺς δὲ ἐμοὺς λόγους ὥσπερ κόρας ὀμμάτων" 
βπερίθου δὲ αὐτοὺς σοῖς δακτύλοις, 


25 


26 


Ξ9 


ω 
ῳ 


ῳ) 
ωι 


τ 
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ΝΑ 24 διαφυλασσειν ΒΝ 5.4.1 φυλασσειν δὲ Ι αλοτριας ὃὲ 2δ συναρ- 
πασὴης Α 217 οἵὴ οὐ δὲ" (συ ρεγβου δὰ) 29 αθοωθησεται Β΄ δΑ (αθωωθ. 
Β54᾽}) 80 ἐμπλήσει Α | τὴν Ψυχὴν] οπὴ τὴν δ 3 | πεινων] πινωσαν Α 
32 απωλιαν ὃ 833 εφξαλιφθησεται δὰ  (ρτο Φφ δὲ 834 ΟἢἹ μεστος... 
αὐτὴς ὃὰ 836 αταλλαΐζεται δὰ" (αντ. δὲς.4) | διαλυθη] δια Α ΝΙΠΠ1 υἱὲ} 
Ἔμου δὲ ἢ (οηὰ δὰ) 2 λογοὺυς ἐμοὺς δὰ" (εμ. λογ. δὲ “:) 8 περιθου] περι 


ἐξ (περιθου δκ 5.8) [ οηἱ δὲ τὸ Α | αὑτοις Α 
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ΥΩ 


4... 


 ΦἝἙἹΞΕΩΗ͂ΝΝ..., 
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ἐπίγραψον δὲ ἐπὶ τὸ πλάτος τῆς καρδίας σου. Β 
Φ 
4 ἐεἰπὸν τὴν σοφίαν σὴν ἀδελφὴν εἶναι, 
τὴν δὲ φρόνησιν γνώριμον περιποίησαι σεαυτῷ, 
5 ϑἵνα σε τηρήσῃ ἀπὸ γυναικὸς ἀλλοτρίας καὶ πονηρᾶς, 
3, , ψ- ᾿Ὶ ἵ 3 ’, 
ἐάν σε λόγοις τοῖς πρὸς χάριν ἐμβάληται. 
6.5, δὰ ν , ) “ι΄ κ » αὶ ῃ ν , 
6 ἀπὸ γὰρ θυρίδος ἐκ τοῦ οἴκου αὐτῆς εἰς τὰς πλατείας παρα- 


’ 
κύπτουσα, 
ὰ Δ » “ ᾽ , , , ) “ ἮΝ 
Τὸν ἂν ἴδη τῶν ἀφρόνων τέκνων νεανίαν ἐνδεῆ φρενῶν, 
παραπορευόμενον παρὰ γωνίαν ἐν διόδοις οἴκων αὐτῆς 


΄“ ; ΄“΄ 
9 καὶ λαλοῦντα 95ἐν σκότει ἑσπερινῷ, 


8 


« ,ὔ Δ « ,ὕὔ ᾿Ὶ Ἀ , 
ἡνίκα ἂν ἡσυχία νυκτερινὴ καὶ γνοφώδης, 
το “ δὲ ᾿ “ ᾽ “ τ᾿ » , 
το ἡ δὲ γυνὴ συναντᾷ αὐτῷ, εἶδος ἔχουσα πορνικόν, 
ὰ Γρὴ ΄, γ4' , 
ἣ ποιεῖ νέων ἐξίπτασθαι καρδίας. 
ἈΠ Ὁ ᾽’ ,ὕ ᾽ Α "᾿ 
τι ἀνεπτερωμένη δέ ἐστιν καὶ ἄσωτος, 
ἐν οἴκῳ δὲ οὐχ ἡ (ζ ἱ πόδ ὑτῆτ" 
ἐν οἴκῳ δὲ οὐχ ἡσυχάζουσιν οἱ πόδες αὐτῆς 
1: ’ ΄ » .ς, 
12 χρόνον γάρ τινα ἔξω ῥέμβεται, 
, Ν ᾽ , Α “ ΐ, 2 ’ 
χρόνον δὲ ἐν πλατείαις παρὰ πᾶσαν γωνίαν ἐνεδρεύει. 
1: [3εἶτα ἐπιλαβομένη ἐφίλησεν αὐτόν, 
ἀναιδεῖ δὲ προσώπῳ προσεῖπεν αὐτῷ 
14 ,ὔ ΕῚ ΄ , 2 
14 Θυσία εἰρηνική μοί ἐστιν" 
ὰ ᾽ ,ὔ ᾿Ὶ 3 ,ὔ 
σήμερον ἀποδίδωμι τὰς εὐχάς μου." 
τΞ σ΄ 2 ΡΞ Π ε ΄ , 
15 ἕνεκα τούτου ἐξῆλθον εἰς ὑπάντησίν σοι, 
ποθοῦσα τὸ σὸν πρόσωπον, εὕρηκά σε. 
τό , , ι , 
τό κειρίᾳ τέτακα τὴν κλίνην μου, 
3 2 Ν ᾿ ΄ ᾽ 2 ΕῚ ΄ὔ 
ἀμφιτάποις δὲ ἔστρωκα τοῖς ἀπ᾽ Αἰγύπτου" 
17 ᾿διέρραγκα τὴν κοίτην μου κρόκῳ, 
Α Ν Ὅν ὁ , 
τὸν δὲ οἶκόν μου κινναμώμῳ 
, 
18 "ἐλθὲ καὶ ἀπολαύσωμεν φιλίας ἕως ὄρθρου, 
δεῦρο καὶ ἐνκυλισθῶμεν ἔρωτι. 
Το ι , δ 5.2 ᾽ ᾿ 
19 οὐ γὰρ πάρεστιν ὁ ἀνήρ μου ἐν οἴκῳ, 


,ὔ δ᾿ ξ Α ,ὔ 
πεπόρευται δὲ ὁδὸν μακράν, 


8 πλατος] πλαθος ἐξ" (πλατ. δὲ-.3) 4 τὴ σοῴφια ᾿ξ (την σοφιαν δδ1(υ14}} ΣΣΑ 
9 ἐνσπερινω ἴδ | νυκτερινὴ] - ἡ ἔξ [ γνοφωδης] γνοῴος Α 10 η 19] εἰ δὰ 
(η ᾿ὰ ἢ 13 οἵὴ δε ἐξ [ εἰπεν δὲ" (προσειπεν ἐὲ-.3) 14 εἰρηνικοι ἐξ" (-κη ὃδ}) 
1δ ὑπαντησιν] συναντησιν ΒΑ ΝΑ | σοι] μου Α 16 κειρια ΒΡ (κειρεια Βἢ 
κιρια ᾽ν] κιριαις ᾿ξς:8 κηριαις Α 11 διερραγκα Β5Ὁ (-νκα Βἢ) ΑἹ διερρακα 
ἐξ] κροκω Β΄ "ἀξ ς.2.Α1 κροκινω Β' («ψω 50} τα8) δὲ" 18 ορθου ὃὰ |, εγκυ- 
λισθωμεν ΒΆΡΑ 
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ρρρρΠΨΕο πε ππππ  ππππππρ πῆι πππππἷ σὐὐπππΦᾳὦ 


ΝΙΠ 20 ΠΑΡΟΙΜΊΙΑΙ 


᾽ Ὁ» ᾿] Ψ Ν » Ν » - 
Β ἔνδεσμον ἀργυρίου λαβὼν ἐν χειρὶ αὐτοῦ, 
δι’ ἡμερῶν πολλῶν ἐπανήξει εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 
“ι ἀπεπλάνησεν δὲ αὐτὸν πολλῇ ὁμιλίᾳ, 
« 
, ἴδι 2 ᾿ , ) , }) ᾿ 
βρόχοις τε τοῖς ἀπὸ χειλέων ἐξώκειλεν αὐτόν: 
“ὁ δὲ ἐπηκολούθησεν αὐτῇ κεπφωθείς, 
ὥσπερ δὲ βοῦς ἐπὶ σφαγὴν ἄγεται, 
καὶ ὥσπερ κύων ἐπὶ δεσμούς, 
53 ὡς ἔλαφος τοξεύματι πεπληγὼς εἰς τὸ ἧπαρ: 
΄ ὧν Ε » , 
σπεύδει δὲ ὥσπερ ὄρνεον εἰς παγίδα, 


» 5 ν [ Ν ΄᾿ , 
οὐκ εἰδὼς ὅτι περὶ ψυχῆς τρέχει. 


“ 3 , ᾿, Ν «,ὔ , ΄ὔ 
νῦν οὖν, υἱέ, ἀκουέ μου, καὶ πρόσεχε ῥήμασιν στόματός μου. 


25. .Δ λ , 5 ἢ “ὃ ᾿ ΡΘΕ ς , 
"μὴ ἐκκλινάτω εἰς τὰς ὁδοὺς αὐτῆς ἡ καρδία σου; 
“ὁ πολλοὺς γὰρ τρώσασα καταβέβληκεν, 
Ἁ Ρ) ’ὔ ,ὔ 9 ἃ " 
καὶ ἀναρίθμητοί εἰσιν οὺς πεφόνευκεν" 
“ὁδοὶ ἅδου ὁ οἶκος αὐτῆς, 
κατάγουσαι εἰς τὰ ταμεῖα τοῦ θανάτου. 
1 ῚῚ Α ,ὔ , “ “ ,ὔ ς ω 
Σὺ τὴν σοφίαν κηρύξεις, ἵνα φρόνησίς σοι ὑπακούσῃ. 
ΞΡ ἿΝ Α Ξ ς δ᾿ ᾿ Η 
“ἐπὶ γὰρ τῶν ὑψηλῶν ἄκρων ἐστιν, 
9 Νὴ ’ Ν “ ,ὔ φὰ 
ἀνὰ μέσον δὲ τῶν τρίβων ἕστηκεν: 
τὶ ΄, -- 
Ἰπαρὰ γὰρ πύλαις δυναστῶν παρεδρεύει, 
» νὰ 5 ’, ς ΄“΄ 
ἐν δὲ εἰσόδοις ὑμνεῖται 
΄ 3 Ε72 “ 
“Ὑμᾶς, ὦ ἄνθρωποι, παρακαλῶ, 
ἣ ,ὔ » Α ᾿ σα 3' , 
καὶ προίεμαι ἐμὴν φωνὴν υἱοῖς ἀνθρώπων. 
- , 
νοήσατε, ἄκακοι, πανουργίαν, 
οἱ δὲ ἀπαίδευτοι, ἔνθεσθε καρδίαν. 
,ὔ ΄ 
“εἰσακούσατέ μου: σεμνὰ γὰρ ἐρῶ, 
Ν 32 ,ὔ 9' Ἀ ’ 3 Ὥὦ 
καὶ ἀνοίσω ἀπὸ χειλέων ὀρθά. 
ὅτι ἀλήθειαν μελετήσει ὁ φάρυγξ μου, 
ἐβδελυγμένα δὲ ἐναντίον ἐμοῦ χείλη ψευδῆ: 
ὅμετὰ δικαιοσύνης πάντα τὰ ῥήματα τοῦ στόματός μου, 
᾿) Ν ᾿] » ΄“ Ν 2 Ν ΄“- 
οὐδὲν ἐν αὐτοῖς σκολιὸν οὐδὲ στραγγαλῶδες" 


ΣΣΑ 21 τοις] των ἵἕὲ 22 κεῴφφωθεις Α 


24 ρημασιν)] ρησιν Δ 
μὴ πλανηθὴῆς εν ατραποις αὐτῆς ᾿᾿΄ τ Α 


20 


22 


23 


σι 


23 οἷἱ δὲ δὲ ἢ (Π4}0 δὲς. 8) 
25 ΟἿὴ εἰς τας οδοὺυς δὲ (Πα δὲς: 8) [ σου]-Ἐ και 
21 εἰ9] ρὲ τὰ ἕξ" (οπὶ δὰ) | 


τα ταμεια] οηἱ τὰ ἔξοϑα | ταμίεια Α [| τοῦ θανατου] οἷὴ τον δὲς: υἱὰ 


ΨΝΠΠ 2 αναβμεσον ἔκ" (οτη β ὃδὲ1ς.4) 8 δυνατων δξ᾿ (δυναστ. δὶ) 
πολλα δὲ (σεμνα δὲς.8) | ἀανοισω] ανοίγω Α 


20 


6 σεμνα] 
8 ς παντὰ τα ρημᾶ 81Ρ τὰϑ 
ΒΉΡ ρηματα] κριματα Α | μου] σου δὰ ἢ (μου δὲ.) [| στραγγαλιωδὲες δὲς: 


ΥΙἼΠ 


"δε μμωωῳν ὦ 
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, ὙΠ} - κ᾿ τ “5 ν κ δ , 
9 ϑπάντα ἐνώπια τοῖς συνιοῦσιν, καὶ ὀρθὰ τοῖς εὑρίσκουσι Β 
γνῶσιν. 
, ᾿ ᾿) ’ 
ιο λάβετε παιδείαν καὶ μὴ ἀργύριον, 


καὶ γνῶσιν ὑπὲρ χρυσίον δεδοκιμασμένον" 
ΤΙ τ κρείσσων γὰρ σοφία λίθων πολυτελῶν, 
“ Ν ,ὔ » , 3. νι ΕῚ 
πᾶν δὲ τίμιον οὐκ ἄξιον αὐτῆς ἐστιν. 
το. "ἐγὼ ἡ σοφία κατεσκήνωσα βουλήν, 
καὶ γνῶσιν καὶ ἔννοιαν ἐγὼ ἐπεκαλεσάμην 
κρείσσων γὰρ σοφία λίθων πολυτελῶν. 


φόβος Κυρίου μισεῖ ἀδικίαν, 


μ“ 
ῳ 


[τὰ ΄σ 
ὕβριν τε καὶ ὑπερηφανίαν καὶ ὁδοὺς πονηρῶν" 
, ἈΝ ᾿] Ἀ ’ ξ Ἁ - ΣΡ ΑΣ 
μεμίσηκα δὲ ἐγὼ διεστραμμένας ὁδοὺς κακῶν. 
τ4 “ἐμὴ βουλὴ καὶ ἀσφάλεια, 
) Α , ᾿] δ δὲ 2 Ἅ) ᾿ 
ἐμὴ φρόνησις, ἐμὴ δὲ ἰσχύς 


τς ἰδ’ ἐμοῦ βασιλεῖς βασιλεύουσιν, 
ν ε ,ὕ ΕΝ ΄ 
3 καὶ οἱ δυνάσται γράφουσιν δικαιοσύνην" 
ιό "δι ἐμοῦ μεγιστᾶνες μεγαλύνονται, 


,ὔ “΄“- ΄- ΄ 
καὶ τύραννοι δι᾿ ἐμοῦ κρατοῦσι γῆς. 
τ 3 ἃ ν ὙΝ κα » κ 
17 ἐγὼ τοὺς ἐμὲ φιλοῦντας ἀγαπῶ, 
« Ν Β] Ν “- ς ,’, 
οἱ δὲ ἐμὲ ζητοῦντες εὑρησουσιν. 
ι8 ξπλοῦτος καὶ δόξα ἐμοὶ ὑπάρχει, 
Ἁ “ ΄“ οὟ ᾽ὔ 
καὶ κτῆσις πολλῶν καὶ δικαιοσύνη. 
το 19 βέλτιον ἐμὲ καρπίζεσθαι ὑπὲρ χρυσίον καὶ λίθον τίμιον, 
’ -“ 
τὰ δὲ ἐμὰ γενήματα κρείσσω ἀργυρίου ἐκλεκτοῦ. 
» “ ’ ΄ 
20 “ἐν ὁδοῖς δικαιοσύνης περιπατῶ, 
Ν Ξ ; , ,ὕ , » Ω 
καὶ ἀνὰ μέσον τρίβων δικαιώματος ἀναστρέφομαι, 
“ ΄“ ΄σ ἦ 
21 ἵνα μερίσω τοῖς ἐμὲ ἀγαπῶσιν ὕπαρξιν, 
᾿Ὶ Α Ἁ » ΄ 5) , 2 ΄“- 
καὶ τοὺς θησαυροὺς αὐτῶν ἐμπλήσω ἀγαθῶν. 
2τα ὃΧ Ἴ , ς κ᾿ 8. ἘΠῚ , 
2τᾶ ἐὰν ἀναγγείλω ὑμῖν τὰ καθ᾽ ἡμέραν γινόμενα, 


΄, ΄' ΄ 
μνημονευσῶ τὰ ἐξ αἰῶνος ἀριθμῆσαι. 


9 ευρισκουσιν ὃὲ 10 παιδιαν Ἁ | δεδοκιμασμενον]- αντερεισθαι δε ἔξΑ 
αἰσθησει χρυσιου καθαρου Ὁ (14) παρ ἸπΓ Ε ἀνταναιρεισθαι εἐσθησιν χρυσιου και 
αἀργυριου Α 12 κρεισσων...πολυτελων ἀης 1ης0] θὰ οἷ δὲ ἃ (Πα) ΒΒ) 

18 αδικιαν] αδικ 51}0 τα5 Βονἃ 1 υπερηφανιαν υβριν τε και αδικιαν δὲ" (αδ. υβριν 
τε και υπ. ἢὲς.8) 14 ασφαλια ἔκ αὶ 15 γραφουσιν] γαρ αφουσιν Α 
17 φιλουντας] ζητουντας δὲ ἦ (φιλ. δὲ}) [ ευρησουσιν] - χαριν ἔλ Α 18 κτη- 
σεις Α 19 τιμιον] - πολυν Α | κρεισσω] κρισσων ὃξ κρισσον Α 20 τρι- 


βων] οδων ἐξ" {τριβ. δὲς. ἃ πιρ)}} δικαιωματος} καὶ δικοσυνὴς δ΄ 5 δικαιοσυνὴς Δ 
21 θυσαυρους Β 


43: 


ΝΑ 


ΜΠ: 25 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


οο ’ Ε , » ) δ “-“ » [οἷ 5 » ᾽ “ 
Κυριος εκτισεν με αρχὴν ὁδῶν αὐτου εις εργα αὐτου. Ὁ) 
23 Α “-“ »“ Θ λ , , » » “ 
ΤΡρΟ τοῦ αἰῶνος εὔεμελιῶσεν μεεν αρχῇῆ» 23 


᾿ -᾿ Α - - κ᾿ ᾿ - ᾿ γΩ7 κ 
πρὸ τοῦ τὴν γῆν ποιῆσαι ““καὶ πρὸ τοῦ τὰς ἀβύσσους ποιῆσαι, 4 
πρὸ τοῦ προελθεῖν τὰς πηγὰς τῶν ὑδάτων, 


ἘΞ “ὦν « 
πρὸ τοῦ ὄρη ἑδρασθῆναι, “Ξ 
πρὸ δὲ πάντων βουνῶν γεννᾷ με. 
46 ’ » ,ὔ , Ν᾽ ᾽ ,, 
Κύριος ἐποίησεν χώρας καὶ ἀοικήτους 26 
, “ “ 
καὶ ἄκρα οἰκούμενα τῆς ὑπ᾽ οὐρανῶν. 
7 ,ὔ « ,ὔ Α 3 ,, {) ΕῚ ΄ 
ἡνίκα ἡτοίμαζεν τὸν οὐρανόν, συνπαρήμην αὐτῷ, 27 
Ι [χ 3 , ν ς Ξ ,ὔ 2 2 2 Ω 
καὶ ὅτε ἀφώριζεν τὸν ἑαυτοῦ θρόνον ἐπ᾽ ἀνέμων" 
428 Ν ς 5 , ᾽ " ν » ,’ 
καὶ ὡς ἰσχυρὰ ἐποίει τὰ ἄνω νέφη, 28 
Ν ς 2 “ δὲ. τ ν “ ς 3 , 
καὶ ὡς ἀσφαλεῖς ἐτίθει πηγὰς τῆς ὑπ᾽ οὐρανόν, 
20 δ υῷ 2 . 2 , Α θ , ᾿  “ κ“ 
καὶ ὡς ἰσχυρὰ ἐποίει τὰ θεμέλια τῆς γῆς, 29 
ἤμην παρ᾽ αὐτῷ ἁρμόζουσα:' 30 


ἐγὼ ἤμην ἡ προσέχαιρεν, 
καθ᾽ ἡμέραν δὲ εὐφραινόμην ἐν προσώπῳ αὐτοῦ ἐν παντὶ 
μερ ϑαύμομη) ρ ᾿ ως ἩΤΝ 
καιρῷ, 
31 ῳ 2 , Ν }] , ΄ 
ὅτε ἐνευφραίνετο τὴν οἰκουμένην συντελέσας, 31 
Ν » ,, 3 {τ - ὦ 3 , 
καὶ εὐφραίνετο ἐν υἱοῖς ἀνθρώπων. 
τ τ ἢ ε .«᾽ Ψ, , 
νῦν οὖν, υἱέ, ἄκουέ μου. 32 


34 , 5. ΠΝ ὰ 5 , , 
μακαριίιος ανὴρ ος εἰσακούσεται μου, 


ῳ 
-»- 


καὶ ἄνθρωπος ὃς τὰς ἐμὰς ὁδοὺς φυλάξει, 
3 “κ“ » 3 2 ἴω. θύ θ᾽ ς ’ ; 
ἀγρυπνῶν ἐπ᾽ ἐμαῖς θύραις καθ᾽ ἡμέραν, 
τηρῶν σταθμοὺς ἐμῶν εἰσόδων. 
35αἱ γὰρ ἔξοδοί μου ἔξοδοι ζωῆς, 35 
καὶ ἑτοιμάζεται θέλησις παρὰ Κυρίου. 
36 ς δὲ 2 2 Ν ς ’, 2 Φ΄΄ο } ς “ ,’ 
οἱ δὲ εἰς ἐμὲ ἁμαρτάνοντες ἀσεβοῦσιν τὰς ἑαυτῶν ψυχάς, 36 


τὰ ΄ Ε “ 
καὶ οἱ μισοῦντές με ἀγαπῶσιν θάνατον. 


28 οἵὴ εν ἀρχὴ ἃ 26 ορὴ] ο 510 τὰϑ ΑΚ εδρασθηναι]- και πλασθηναι 
τὴν γὴν ἵὲ 20 υπ ουρανων] νυποὸ τον ουρανον δὰ ὑπ ουρανον δλς:3 Α 
21 συμπαρήημην ΒΡ 28 και ὡς (19)] ἡνικα ἴδ Α | ουρανον]-Ἐεν τω τιθεναι 
αὑτὸν τη θαλασση ακριβασμον αὐτου ] και νυδατα ουὅ παρελευσονται στοματος 
αὐτου ΘΔ Ὰ 29 οἵἷὴ ὡς δ | θεμελια] θεληματα Αἷ (πρὸ 48) 
31 ενευῴφραινετο] ἡηυῴραινετο Α | ευὐφραινετο] ενηυῴραινετο Α 32 ον 
υιε ἀκο 8180 τὰϑβ Β᾽ 181] μου] Ἑ μακαριοι οἱ οδους μον φυλασσοντες" (338) ακου- 
σαται παιδιαν και σοφισθηται και μη αποφραγηται ἢὲ-.8 -᾿ και μακαριοι οἱ οδ. 
μ. φυλασσοντεςὶ (838) αἀκουσατε σοῴιαν και σοφισθητε και μη ἀαποφραγητε Α 
34 θυραις καθ ἡμεραν] θυραν δὲ (θυραις κ. ἡ. δὲς.8) 86 αμαρτανοντες εἰς 
εμε ἐξ | ἀασεβουσιν]-Ἐ εἰς δὸς ΔΑ | οὶ με δὲ (Δ δὲ-.3) 


431 


ΙΧ 


ἐ (9) 


ΤῈ 


128 


12Ὁ 


ΠΑΡΟΙΜΊΙΑΙ ΙΧ τ 


“ δ᾽ 
τ σοφία οἰκοδόμησεν ἑαυτῇ οἶκον, 
, 4 
καὶ ὑπήρεισεν στύλους ἑπτά' 
-» Ὁ “ ’ 
Ξέσφαξεν τὰ ἑαυτῆς θύματα, 
΄ “ « “ 3 
ἐκέρασεν εἰς κρατῆρα τὸν ἑαυτῆς οἶνον, 
Α -“ 
καὶ ἡτοιμάσατο τὴν ἑαυτῆς τράπεζαν" 
3 5 ΄ Α ς “ ὃ ’, 
βάἀπέστειλεν τοὺς ἑαυτῆς δούλους, 
“-“ ΝῚ «ς “ ’ » Ὺ “- , 
συγκαλοῦσα μετὰ ὑψηλοῦ κηρύγματος ἐπὶ κρατῆρα, λέγουσα 
τΌς ἐστιν ἄφρων, ἐκκλινάτω πρὸς μέ' 
Α “ Ε ΄ “ 3 
καὶ τοῖς ἐνδεέσι φρενῶν εἶπεν 
ΞΡΡΒΕΕ ἐξ κ᾿ ᾿ 
ΒἴἌλθατε, φάγετε τῶν ἐμῶν ἄρτων, 
Ἑ ἃ Έ 
καὶ πίετε οἶνον ὃν ἐκέρασα ὑμῖν' 
5 , ᾽ , “ ᾿ ι "κα , 
ἀπολείπετε ἀφροσύνην, ἵνα εἰς τὸν αἰῶνα βασιλεύσητε, 
Ἵ 
καὶ ζητήσατε φρόνησιν, 
’ 
καὶ κατορθώσατε ἐν γνώσει σύνεσιν. 


7: ὁ Α ’ ξ -“ ᾿ ; ἴ 
Ο παιδεύων κακοὺς λήμψεται ἑαυτῷ ἀτιμίαν 
᾿' , Ν ᾿ ᾽ “ , ς , 
ἐλέγχων δὲ τὸν ἀσεβῆ μωμήσεται ἑαυτόν. 
8 ΔΡῪ .“ἊΡ ’ “ ᾿ “ , ἢ 
μὴ ἔλεγχε κακούς, ἵνα μὴ μισῶσίν σε 
»»ἤὕ͵ , Ἁ ] ’ 
ἔλεγχε σοφόν, καὶ ἀγαπήσει σε. 
΄- »» “ 
ὁδίδου σοφῷ ἀφορμήν, καὶ σοφώτερος ἔσται: 
, , Ν “ “ ’ 
γνώριζε δικαίῳ, καὶ προσθήσει τοῦ δέχεσθαι. 


τοἀρχὴ σοφίας φόβος Κυρίου, 


" » οἷ τ ’ 
καὶ βουλὴ ἁγίων σύνεσις" 


τὸ γὰρ γνῶναι νύμον διανοίας ἐστὶν ἀγαθῆς. 


11 ἊὭ Α -“ 7 Π 7. , 
τούτῳ γὰρ τῷ τρόπῳ πολὺν ζήσεις χρόνον, 


Ν [4 , 7 “ 
καὶ προστεθήσεταί σοι ἔτη ζωῆς σου. 


12 [2 γν }Ὶ , “Ἄ Υ Ἂ» Ν »“" λ ,ὔ 
υἱέ, ἐὰν σοφὸς γένῃ σεαύυτῳ, σοφὸς ἔσῃ καὶ τοῖς πλησίον" 


δ" Ν Α 3, “ ,ὔ ΓΝ Ψ , ΄, 
ἐὰν δὲ κακὸς ἀποβῆς, μόνος ἂν ἀντλήσεις κακά. 


128 ἃ ᾽ ὃ ΘΚ "ὃ Ὁ , δὲ. 
ος ερει εται ἐστι ψεῦὺ εσιν, οὗτος ποιμαινεῖι ανεέμους, 


ε :] 5. , γ, , 
ο ὃ αυτὸς διώξεται ορνεα ΤεΤομενα" 


ΧΩ. λ ν “ὃ . “ΝΕ τάς ΝΞ 
ΑἼΤΕΛΙΙ͂ΓΕΡν γαρ οὐοὺυς τοῦυ εαὐυτου αμτπεέλωνος, 


; Ν- ᾿ι γᾺ) ἣ , 
τους δὲ ἄξονας του ἰδίου γεώργιου πεπλάνηται" 


ΙΧ 1 ωὠκοδομησεν δ ἃ 8 συνκαλουσα ὃὲ δ ελθετε δὲ 6 να... 


βασιλευσητε] ινα ζησεσθαι ὃδ.α  φρονησιν͵ -τνα βιωσηται ΔΛ Ἴ μωμη- 
σεται εαὐτον] μωμήσετε αὐτον ὃ 8 μισησωσιν ΒΡ] σε 25]: ασοῴον καὶ 
μισησι σε ἴιο. -Ἐσ. και μισησει σε ἃ 9 γνωριζε] -Ἐδε ΔΑ 10 βου- 
λημα ὃδ" (βουλη ὃὲ-.4)} γαρ] δὲ 554 Ὰ 11 ἕησει5} ζηση Δ [οἷὐ σου ἃ 
12 εαν 19] εα Αὖ (εαν Δ) ] τοις πλησιον] τω πλ. Δ | οἷὴ αἀποβης δὲ (πὰ 
δξς.α) 1 ὁοηὴ αν δὲ [αντλησὴης ΠΡ 12 ἃ ποιμανεῖ δὲ ἢ (ποιμαινει δὲο.4) Α 1 ομλ 
ο ὃ αὐτὸς διωξεται ορνεα πετόμενα ἵὰ 12 Ὁ ἀπελειπεν Δα 


ΒΕΡΎΥ, 11, ες 


ΜῊ 


ῷῳ- 
Μ 


ΠΤ 270 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙῚ 


Β "διαπορεύεται δὲ δι᾿ ἀνύδρου ἐρήμου 126 
Ἂν τὰ ’ » Ι 
καὶ γὴν διατεταγμένην ἐν διψώδεσιν, 


συνάγει δὲ χερσὶν ἀκαρπίαν. 


γυνὴ ἄφρων καὶ θρασεῖα ἐνδεὴς ψωμοῦ γίνεται, 13 
ἃ 
ἣ οὐκ ἐπίσταται αἰσχύνην' 
14 3 ι0 » Ν 0 ,ὔ “ .ς ἴον " 3 Ἂν. δί 
ἐκάθισεν ἐπὶ θύραις τοῦ ἑαυτῆς οἴκου ἐπὶ δίφρου, τά 
ἐμφανῶς ἐν πλατείαις ᾿"προσκαλουμένη τοὺς παριόντας 15 
’ ΄σ ΄“ “ 
καὶ κατευθύνοντας ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτῶν 
τος ἐστιν ὑμῶν ἀφρονέστατος, ἐκκλινάτω πρὸς μέ: τό 
, ’ 
ἐνδεέσι δὲ φρονήσεως παρακελεύομαι λέγουσα 
᾿ « , 
ΤὔΑρτων κρυφίων ἡδέως ἅψασθε, 17 
Ν “ [φ ΩΝ 
καὶ ὕδατος κλοπῆς γλυκεροῦ. 
[5) ἡ κ » “ 
τ ὁ δὲ οὐκ οἶδεν ὅτι γηγενεῖς παρ᾽ αὐτῇ ὀλλυνται, 1τϑ8 
τὰ ΄ 
καὶ ἐπὶ πέτευρον ἅδου συναντᾷ. 
’ Α “ 
δα ἀλλὰ ἀποπήδησον, μὴ χρονίσῃς ἐν τῷ τόπῳ, 18 ἃ 
’ 
μηδὲ ἐπιστήσης τὸ σὸν ὄμμα πρὸς αὐτήν" 
“ , “ 
οὕτως γὰρ διαβήσῃ ὕδωρ ἀλλότριον" 
δ ἀπὸ δὲ ὕδατος ἀλλοτρίου ἀπόσχου, ι8 
Ἁ » Α “ 5 Α ’ 
καὶ ἀπὸ πηγῆς ἀλλοτρίας μὴ πίῃς, 
«ἡ 
"δεΐγᾳ πολὺν ζήσῃς χρόνον, τϑς 
- ,’ Ψἤ ΘᾺ 
προστεθῃ δέ σοι ἔτη ζωῆς. 
᾿γϊὸς σοφὸς εὐφραίνει πατέρα, τ Ἔ 
’ « 
υἱὸς δὲ ἄφρων λύπη τῇ μητρί. 
Φ 3 9 λή θ Ν ᾽ , 
οὐκ ὠφελήσουσιν θησαυροὶ ἀνόμους, 3 


,’ Α .ς» » 
δικαιοσύνη δὲ ῥύσεται ἐκ θανάτου. 


’ 
βοὺ λιμοκτονήσει Κύριος ψυχὴν δικαίαν, 


ω 


ζωὴν δὲ ἀσεβῶν ἀνατρέψει. 

πενία ἄνδρα ταπεινοῖ, Γ 
χεῖρες δὲ ἀνδρείων πλουτίζουσιν. 

ἐβϑυϊὸς πεπαιδευμένος σοφὸς ἔσται, γι 
τῷ δὲ ἄφρονι διακόνῳ χρήσεται. 

ΝΑ 14 ἐπι διῴρου ὁ 5544 οοπίυηρσ Α | ενῴανως ἃ 15 παριονταΞ] - οδον ἃ 
16 αφρων δ" (αφρονεστατος δὰ-.8) 11 κλοπης] κοπὴς ἃ 18 ολλυνται 
ολουνταῖι ὃλς:8 [πεταυρον Ῥϑ δὲς. 18 ἃ χρονισης] ἐενχρονισης Α  τοπὼ]Ὲ 
αυτής λοι )] ἐπιστηση95] ἐπιστης Α | διαβησεται δὲῦ (διαβηση ὃλ-.3) | ἀλλοτριον] 
τ και υπερβηση ποταμον ἀλλοτριον δὰο αὶ 18 ὁ ζηση Α | ὃς σοι] σοι δε δὲ 


ΧΊῚ τὴ μητρι)] οἵὰχ τη ὃἉ 8. δικαιω] δὲ ἢ (δικαίαν δὲ" .3) 4 ἃ σοῴος 
πεπαιδευμενος ἐὲ 


194 


ΠΑΡΟΙΜΊΙΑΙ ᾿ ΧΙ 


5 Σ 5 Α ’ ει ,ὔ 
5 διεσώθη ἀπὸ καύματος υἱὸς νοήμων, 

» , Ν , » » , «ν , 

ἀνεμόφθορος δὲ γίνεται ἐν ἀμήτῳ υἱὸς παράνομος. 
6 δεὐλογία Κυρίου ἐπὶ κεφαλὴν δικαίου, 

, κ ’ , 

στόμα δὲ ἀσεβῶν καλύψει πένθος ἄωρον. 
7 7 μνήμη δικαίων μετ᾽ ἐγκωμίων, 

“᾿ ἄστυ κι ᾿ 

ὄνομα δὲ ἀσεβοῦς σβέννυται. 

8 ν , , » ’ 

8 σοφὸς καρδίᾳ δέξεται ἐντολάς, 

ὁ δὲ ἄστεγος χείλεσιν σκολιάζων ὑποσκελισθήσεται. 

΄ ’ὔ 

9 ϑὃς πορεύεται ἁπλῶς, πορεύεται πεποιθώς" 

ὁ δὲ διαστρέφων τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ γνωσθήσεται. 
ιο "ὁ ἐννεύων ὀφθαλμοῖς μετὰ δόλου συνάγει ἀνδράσι λύπας, 

ὁ δὲ ἐλέγχων μετὰ παρρησίας εἰρηνοποιεῖ. 

1 ᾿ κ » κ ἢ 

ιι πηγὴ ζωῆς ἐν χειρὶ δικαίου, 

στόμα δὲ ἀσεβοῦς καλύψει ἀπώλεια. 


12 “" » , ΄ 
12 μῖσος ἐγείρει νεῖκος, 
πάντας δὲ τοὺς μὴ φιλονεικοῦντας καλύπτει φιλία: 
΄ ᾿ 
13 ϑῤῥάβδῳ τύπτει ἄνδρα ἀκάρδιον. 
" 
1. ᾿'σοφοὶ κρύψουσιν αἴσθησιν, 


’, Ν “-“ » ᾽ὔ “ 
στόμα δὲ προπετοῦς ἐγγίζει συντριβῇ. 
15 ᾿δκτῆσις πλουσίων πόλις ὀχυρά, 
συντριβὴ δὲ ἀσεβῶν πενία. 
ιό ἔργα δικαίων ζωὴν ποιεῖ, 
Ν Ν ᾿ ΄“ « ἤ 
καρποὶ δὲ ἀσεβῶν ἁμαρτίας. 


17 


ὁδοὺς δικαίας ζωῆς φυλάσσει πεαιδεία, 


17 
παιδεία δὲ ἀνεξέλεγκτος πλανᾶται. 
τὸ "᾿᾿καλύπτουσιν ἔχθραν χείλη δίκαια, 
οἱ δὲ ἐκφέροντες λοιδορίας ἀφρονέστατοί εἰσιν. 
ιο “ἐκ πολυλογίας οὐκ ἐκφεύξῃ ἁμαρτίαν, 
φειδόμενος δὲ χειλέων νοήμων ἔσῃ. 
2 “ἄργυρος πεπυρωμένος γλῶσσα δικαίου, 
καρδία δὲ ἀσεβοῦς ἐκλείψει. 
“1 “'᾿χείλη δικαίων ἐπίσταται ὑψηλά, 


οἱ δὲ ἄφρονες ἐν ἐνδείᾳ τελευτῶσιν. 


Β 


6 κεφαλης δὲ (-λην δ΄ΟΆῚ Α Ἴ ἀσεβουσβεννυται Α 10 οφθαλμω δαὶ 


11 ἀπωλια ῬΊΡΣΧΑ (-λεια 9) 12 καλυψει 13 ραβδω] μι ος εκ 
χειλεων (χιλ. δὲ) προῴφερει σοῴφιαν ΝΑ | καρδιον δὲ (ακ. δὰ ἢ 16 κτι- 
σις ἐδ" (κτησις δὲ...) κτήσεις Α 16 αμαρτιαι δὲ" {(-τιας δὲ.) 17 ὁπὶ 
δικαιας δὲς ΚΑ | παιδια Ῥὺὶ5 δα | ἀνεξελεκτος Β᾽ (ανεξελεγκτ. 181}) 19 εκ- 
φευξὴη αμαρτιανἾ] εκῴφευξεται ἀμαρτια 20 πεπωρωμενος ἃ 21 οἠϊ 


εν ἔξ" (Πδ} δὲ ς.8) ] τελευτησωσιν δὲ (τελευτωσιν δὲ :8) 


[Ὁ] 
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Χ 22 ΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Β “εὐλογία Κυρίου ἐπὶ κεφαλὴν δικαίου: 22 
“ σα, ΄ 
αὕτη πλουτίζει, καὶ οὐ μὴ προστεθῇ αὐτῇ λύπη ἐν καρδίᾳ. 
έν γέλωτι ἄφρων πράσσει κακά, 23 
ἡ δὲ σοφία ἀνδρὶ τίκτει φρόνησιν. 
“ἐέν ἀπωλείᾳ ἀσεβὴς περιφέρεται, 24 
ἐπιθυμία δὲ δικαίου δεκτή. 
δ παραπορευομένης καταιγίδος ἀφανίζεται ἀσεβής, 25 
δίκαιος δὲ ἐκκλίνας σώζεται εἰς τὸν αἰῶνα. 
“06 κ"ἱ ᾿ “ 
ὥσπερ ὄμφαξ ὀδοῦσι βλαβερὸν καὶ καπνὸς ὄμμασιν, 26 
“ »ἮΝ ζ 
οὕτως παρανομία τοῖς χρωμένοις αὐτήν. 
“φόβος Κυρίου προστίθησιν ἡμέρας, 27 
ἔτη δὲ ἀσεβῶν ὀλιγωθήσεται. 3 
"δένχρονίζει δικαίοις εὐφροσύνη, 28 
ἐλπὶς δὲ ἀσεβῶν ἀπολεῖται. 
ΡΨ ’ 
“"χύρωμα ὁσίου φόβος Κυρίου, 29 
᾿ Ν “ » » , 
συντριβὴ δὲ τοῖς ἐργαζομένοις κακά. 
Ὀδίκαιος τὸν αἰῶνα οὐκ ἐνδώσει, 30 
»] ΄“ Ἂ 5 ΝῚ 2 -“ο 
ἀσεβεῖς δὲ οὐκ οἰκήσουσιν γῆν. 
στόμα δικαίου ἀποστάζει σοφίαν, 31 
γλῶσσα δὲ ἀδίκου ἐξολεῖται. 
32 λΧ 5 ὃ “ ὃ ’ ") ιζ ͵, 
χείλη ἀνδρῶν δικαίων ἀποστάζει χάριτας, 32 
, ᾿ ᾿] “ 5 2 
στόμα δὲ ἀσεβῶν ἀποστρέφεται. 
π κ᾿ , , ΝΣ , Ξ- 
ζυγοὶ δόλιοι βδέλυγμα ἐνώπιον Κυρίου, τ ΧῚ 
στάθμιον δὲ δίκαιον δεκτὸν αὐτῷ. 


3 : ᾿Σ ’ “ : ΄ Α » , 
Ξοὗ ἐὰν εἰσέλθῃ ὕβρις, ἐκεῖ καὶ ἀτιμία: 


:᾽᾽ 


στόμα δὲ ταπεινῶν μελετᾷ σοφίαν. 


βάποθανὼν δίκαιος ἔλιπεν μετάμελον, 


ῳ 


Ιὲ δὲ ,ὔ ᾿ » , ᾿Ὶ ἰῷ 3 λ 
πρόχειρος Εἰ γίνεται Και επιχάρτος ασεί ω» αἰττ λεία. 


5ὃ , 5. πΑῸ 3 θ - “ὃ ’ 
καιοσυνῇ αμώμους ορσοόοτόομει οὐοῦυς, Ξ3 


δ΄ 


ἀσέβεια δὲ περιπίπτει ἀδικίᾳ. ἐμ 


ΝΑ 22 κεφαλης δ᾽΄Α | οπὶ αὐτὴ πλουτιζει ἃ 24 απωλια δ ἃ (πωλια 510 
τὰ5 Δἢ)  περιφερεται]- δουλευσει δὲ αῴρων φρονιμὼ Α | δεκτὴ] - καρδια δὲ 
ἀσεβους εκλειψει Α 25 οτἱ παραπορευομενής.. ἀσεβὴς δὰ" (Πα]0 δὲ 8) 
ασεβη9] ΡΥ οἾΔΑ 20 βλαβερος Α | αὐτὴν] αὐτὴ Δ 28 εγχρονιζει 
ΒΑΡ] απολειται] ολλυται δ'΄ὰ 80 ουκηκουσιν Β΄ οὐκ οιἰκησουσιν ΒΑΡ (-σι) 
ουκηοικησουσιν ὃδδ (οἵη ἡ 10 δὲ“) 82 δικαια δὲ (δικαίων δὲς:4) )] απο- 
στραφεται ᾿δ" (καταστρεῴ. ὃξ-.Ὁ) ΧΙ 2 εαν] αν δὲ 8 αποθανων] 
ὈΓ τελειοτης εὐθειων οδηγησει αὐτου] και υὑποσκελισμος αθετουντων προ- 
νομευσει αὐτους)] (4) οὐκ ὠφελήσει ὑπαρχονταὰ εν ἥμερα θυμου! και διίκαι- 
οσυνὴ ρυσεται ἀπο θανατου! Α | ελειπεν Α | απωλια δὲ δαμωμου δὰ | 
ΟἹ ἀσεβεια.. αδικια δὲ ἢ (Ὠ4 0 ἀσεβια δὲ περιπιπτι αδικεια δὰ: Ὁ) 
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΄ 
- 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ͂ ἈΠΟ 


6 “δικαιοσύνη ἀνδρῶν ὀρθῶν ῥύεται αὐτούς, Β 
σ ν 5 , δὴν “ὅν τὰ 7 ΄, 
τῇ δὲ ἀπωλείᾳ αὐτῶν ἁλίσκονται παράνομοι. 
7 ᾿τελευτήσαντος ἀνδρὸς δικαίου οὐκ ὄλλυται ἐλπίς. 
τὸ δὲ καύχημα τῶν ἀσεβῶν ὄλλυται. 
8 “δίκαιος ἐκ θήρας ἐκδύνει, 
ἀντ᾽ αὐτοῦ δὲ παραδίδοται ὁ ἀσεβής. 
9 Ε] ,ὔ 3 “ Ἂς λί 
9 ἐν στόματι ἀσεβῶν παγὶς πολίταις, 
αἴσθησις δὲ δικαίων εὔοδος. 
το "ἐν ἀγαθοῖς δικαίων κατώρθωσεν πόλις, 
1 τ στόμασιν δὲ ἀσεβῶν κατεσκάφη. 
τις. ᾿μυκτηρίζει πολίτας ἐνδεὴς φρενῶν, 
“ “ἢ . , ε , ᾿" 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος ἡσυχίαν ἄγει. 
13 "Ἰἀνὴρ δίγλωσσος ἀποκαλύπτει βουλὰς ἐν συνεδρίῳ, 


πιστὸς δὲ πνοῇ κρύπτει πράγματα. 

τά "βρἷς μὴ ὑπάρχει κυβέρνησις, πίπτουσιν ὥσπερ φύλλα, 
σωτηρία δὲ ὑπάρχει ἐν πολλῇ βουλῇ. 

15 ᾿βϑηγονηρὸς κακοποιεῖ ὅταν συνμίξη δικαίῳ, 
μισεῖ δὲ ἦχον ἀσφαλείας. 

τό “γυνὴ εὐχάριστος ἐγείρει ἀνδρὶ δόξαν, 
θρόνος δὲ ἀτιμίας γυνὴ μισοῦσα δίκαια. 

πλούτου ὀκνηροὶ ἐνδεεῖς γίνονται, 
οἱ δὲ ἀνδρεῖοι ἐρείδονται πλούτῳ. 
17 ΄ ΄ ᾽ - » Α ΄ ΕΣ Α ΕῚ » 
17 ἡτῇ Ψυχῇ αὐτοῦ ἀγαθὸν ποιεῖ ἀνὴρ ἐλεήμων, 


ἐξολλύει δὲ αὐτοῦ σῶμα ὁ ἀνελεήμων. 


18 "ἀσεβὴς ποιεῖ ἔργα ἄδικα. ᾿ 
σπέρμα δὲ δικαίων μισθὸς ἀληθείας. 
τὸν .Ἐὰ , κ . , 
το “υἱὸς δίκαιος γεννᾶται εἰς ζωήν, 


διωγμὸς δὲ ἀσεβοῦς εἰς θάνατον. 


20 


20 βδέλυγμα Κυρίῳ διεστραμμέναι ὁδοί, 


᾿ ᾿ νι ΄ ᾿ ᾿ “ ς ΄“ 3. Ἔν 
προσδεκτοὶ δὲ αὐτῷ τγίιντες ἀμῶμοι εν» Ταις ὁδοῖς αὐτῶν. 


6 οἵἷὴ δικαιοσυνή.. αὐτοὺς ἔδ' (Π4}0 δ“ ρυσεται δέοι Α  απωλεια ΒΝ ΝᾺ 
(-λια)] ασεβια δὲς. αβουλεια Α [ οὔ αὑὐτων Α 8 εκδυνει] δυνει Α 9 ασε- 
βων) ἀμαρτων ἕξ (αμαρτωλων δὲ. .4) αἰσθησεις δ Δ 10 δικαιων] διων δὰ ἢ 
(διχὼν ἕξ 5.4) πολις] και ἐπ απωλεια ἀσεβων ἀαγαλλιαμα (11) εν εὐλογιαις 
δικαίων ὑψωθήσεται πολις Ὁ ΠΕ σὰΡ -“ καὶ εν ἀπωλια (-λεια Α)Ἱ ασ. αγαλλ. 
(11) εν ευὐλογια (-γεια ΑἹ ευὐθιων (-θειων ΑἹ υψ. πολις δἧΞΆ ΚΑ 12 ἐνδεεις Α] 
φρονιμος}] ΡΥ ο δὰ ἢ (οι δὰ) 14 φυλλον δὲ (φυλλα δὲς .4) | οηγ δὲ δὲ ἢ 
(Πα} δὲς.) 16 συνμειξη Β΄ συμμειξη δὲ συμμιξη ΒΡΑ 17 εξολλυει] 
εξολλυσι λοι [ αὐτου 29] το εαὐτου δὲς ἃ 


4531 


Β 


ΣΣΑ 


ΧΤ 21 ΑΡΟΙΜΙΑΙ 


οἵ Α “ ; Ν ᾿ , ᾽ ᾽ , ᾿᾿ 
χειρὶ χεῖρας ἐμβαλὼν ἀδίκως οὐκ ἀτιμώρητος ἔσται, σπτς 
͵ 
ὁ δὲ σπείρων δικαιοσύνην λήμψεται μισθὸν πιστόν. 
“ὥσπερ ἐνώτιον ἐν ῥινὶ ὑός, 22 
οὕτως γυναικὶ κακόφρονι κάλλος. 
2 , ,ὕ “ » ’ 
“ἐπιθυμία δικαίων πᾶσα ἀγαθή, 23 
ἐλπὶς δὲ ἀσεβῶν ἀπολεῖται. 
4 Ὶ Ν ἁ ᾿Ὶ Ἰὃ “ λ ὔ - 
εἰσὶν οἱ τὰ ἰδια σπείροντες πλείονα ποιοῦσιν" 24 
ὰἁ - 
εἰσὶν καὶ οἱ συνάγοντες ἐλαττονοῦνται. 
οἷ. Α “ - 
ψυχὴ εὐλογουμένη πᾶσα ἁπλῆ, 25 
"ἢ Α Ν , » ) ΄ 
ἀνὴρ δὲ θυμώδης οὐκ εὐσχήμων. 
οὄς , κ ε , » ὃξ κ - 
ὁ συνέχων σῖτον, ὑπολίποιτο αὐτὸν τοῖς ἔθνεσιν" Σ 26 
εὐλογία δὲ εἰς κεφαλὴν τοῦ μεταδιδόντος. 
27 , 3 Ν “ ’ 3 ’,ὔ 
ἡτεκταινόμενος ἀγαθὰ ζητεῖ χάριν ἀγαθήν, 27 
) ““ , Ν. , ᾽ ,ὔ 
ἐκζητοῦντα δὲ κακὰ καταλήμψεται αὐτόν. 
ἴσ ᾽ὕ “. "" 
"δ᾽ πεποιθὼς ἐπὶ πλούτῳ, οὗτος πεσεῖται, 28 


ὁ δὲ ἀντιλαμβανόμενος δικαίων, οὗτος ἀνατελεῖ. 
ὁ μὴ συνπεριφερόμενος τῷ ἑαυτοῦ οἴκῳ κληρονομήσει ἄνεμον, 20 
’ Ν Ε᾽} “2 
δουλεύσει δὲ ἄφρων φρονίμῳ. 
ΞΟ π᾿ ΄ ᾿ς 
Ὀξκ καρποῦ δικαιοσύνης φύεται δένδρον ζωῆς, 30 
᾽ ι ὦν» ᾿ ͵ 
ἀφαιροῦνται δὲ ἄωροι ψυχαὶ παρανόμων. 
εἰ ὁ μὲν δίκαιος μόλις σώζεται, ὁ ἀσεβὴς καὶ ἁμαρτωλὸς ποῦ 5: 


φανεῖται; 


ΤῈ 2 “ ,ὔ Ψ “ Ε 
ὁ ἀγαπῶν παιδείαν ἀγαπᾷ αἴσθησιν, ᾿ 
ὁ δὲ μισῶν ἐλέγχους ἀφρων. 
“κρείσσων ὁ εὑρὼν χάριν παρὰ Κυρίῳ, 2 
ἀνὴρ δὲ παράνομος παρασιωπηθήσεται. 
3 ᾽ θ ’ Ε 0 2 ᾿ ,, 
οὐ κατορθώσει ἄνθρωπος ἐξ ἀνόμου, 3 
“ ’ 
αἱ δὲ ῥίζαι τῶν δικαίων οὐκ ἐξαρθήσονται. 
,’ “ » - 
γυνὴ ἀνδρεία στέφανος τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς" 4 
ὥσπερ δὲ ἐν ξύλῳ σκώληξ, οὕτως ἄνδρα ἀπόλλυσιν γυνὴ 
κακοποιός. 

ὁλογισμοὶ δικαίων κρίματα, Ξ 

κυβερνῶσιν δὲ ἀσεβεῖς δόλους. 

21 χειρας] χειρα δ᾿ (-ρας ᾿λς.3)} πιστων Α 22 ενωτιον] ἰ χρυσοὺυν δοιὰ, 
νος] υἱος Δ 24 εἰσιν 29] Ὁ δὲ δὲ. [ ἐλαττονουνται (ελατον. δὲ “.3)}} μγ τα αλλο- 
τρια δε. ἃ 25 ευὐλογουμενὴ] ηυλογημενὴ Α 26 υπολειποιτο ἕξ ὑυπολειποτο 
Α 29 συμπεριῴερ. ΒΡ | τω οἰκω εαὐυτοὺ δὰ 81 ἀμαρτωλος και ασεβὴς Κὰ 
ΧΤΓῚ παιδιὰν ΝΑ 2 παρανομος] παρανο 511} τὰϑ [583 4 ἀπολλισι αὶ 


5 λογοισμοι δὲ (λογισμ. δὲ 1014) 9.4) δολους] λογοις δξ᾿" (δολοι᾿ς δὰ .8) 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ͂ ΧΙ 19 


6 ὁλόγοι ἀσεβῶν δόλιοι, Β 
, ᾿ 5 κ ἘΕ ) ΄ὕ 
στόμα δὲ ὀρθῶν ῥύσεται αὐτούς. 
7 Τοὗ ἐὰν στραφῇ, ἀσεβὴς ἀφανίζεται, 
οἶκοι δὲ δικαίων παραμένουσιν. 
8 στόμα συνετοῦ ἐγκωμιάζεται ὑπὸ ἀνδρός, 
νωθροκάρδιος δὲ μυκτηρίζεται. 
, » ΜΝ ᾽ ᾽ ,ὔ ’, ς “ 
9 θκρείσσων ἀνὴρ ἐν ἀτιμίᾳ δουλεύων ἑαυτῷ, 
ἢ τιμὴν ἑαυτῷ περιτιθεὶς καὶ προσδεόμενος ἄρτου. 
ἣ τοδί » ’ ν “ ᾽ “ 
το ίκαιος οἰκτείρει ψυχὰς κτηνῶν αὐτοῦ, 
ν Ν [2 -“ 3 -“ 2 ,ὔ 
τὰ δὲ σπλάγχνα τῶν ἀσεβῶν ἀνελεήμονα. 
ΠΤ 6 Ε] ,ὔ Ἁ ξ -.  - } Χ θή " 
τι ὁ ἐργαζόμενος τὴν ἑαυτοῦ γῆν ἐμπλησθήσεται ἄρτων, 
« Ν , ’ 3 "“ “ 
οἱ δὲ διώκοντες μάταια ἐνδεεῖς φρενῶν. 
ιτα "Γαὗς ἐστιν ἡδὺς ἐν οἴνων διατριβαῖς, 
ἐν τοῖς ἑαυτοῦ ὀχυρώμασιν καταλείψει ἀτιμίαν. 
12 9 , ᾽ κ᾿ , 
12 ἐπιθυμίαι ἀσεβῶν κακαί, 
[Φ Ν «ε, “ ) ΄-“ Ε] 2 , 
αἱ δὲ ῥίζαι τῶν εὐσεβῶν ἐν ὀχυρώμασιν. 
13 ὃ ΕῚ ς ,ὔ λ ,ὕ ᾽ ’ Ὶ (ὃ ξ δ , 
13 εἰ ἁμαρτίαν χειλέων ἐμπίπτει εἰς παγίδας ἁμαρτωλός, 
ἐκφεύγει δὲ ἐξ αὐτῶν δίκαιος. 
1341. 54 βλέπων λεῖα ἐλεηθήσεται, 
ὁ δὲ συναντῶν ἐν πύλαις ἐκθλίψει ψυχάς. 
τ4 ἀπὸ καρπῶν στόματος ψυχὴ ἀνδρὸς πλησθήσεται ἀγαθῶν, 
3 , Ν Ω ᾽ “- ΄ ᾽ “ 
ἀνταπόδομα δὲ χειλέων αὐτοῦ δοθήσεται αὐτῷ. 
ἘΠ Ἀν ᾽ , 3 ν" 3 ,, » “ 
15 βὁδοὶ ἀφρόνων ὀρθαὶ ἐνώπιον αὐτῶν, 
, 
εἰσακούει δὲ συμβουλίας σοφός. 
ιό6 "ἄφρων αὐθημερὸν ἐξαγγέλλει ὀργὴν αὐτοῦ, 
κρύπτει δὲ τὴν ἑαυτοῦ ἀτιμίαν πανοῦργος. 
17 ὃ , , ᾽ ΧΧ δί 
17 ἐπιδεικνυμένην πίστιν ἀπαγγέλλει δίκαιος, 
ὁ δὲ μάρτυς τῶν ἀδίκων δόλιος. 
τϑ δ ς ὰ , , ΄ὔ 
18 εἰσὶν οἱ λέγοντες τιτρώσκουσιν μάχαιραι, 
γλῶσσαι δὲ σοφῶν ἰῶνται. 
ι. "χείλη ἀληθινὰ κατορθοῖ μαρτυρίαν, 
μάρτυς δὲ ταχὺς γλῶσσαν ἔχει ἄδικον. 

Ἴ ασεβης} ΡΥ ο Α  αφανιζεται] ργγ ο δὲ" (οηιὶ ἐδ] “4 ἢ 9 περιθεις ἀξ [ ΝΑ 
αρτων α 10 οἰκτείρει δικαιος Α | αὐτου] εαὐτου δὰ (αυτ. δὲς.4) 11 εμ- 
πλησθησηται Β 118 καταλιψω δὰ" (- ψει δὲ) | ατιμιαν Τ᾿ δὲς 1 ἀμαρτιαν ἐδ" 
12 ευσεβων)] ἀσεβων 1) 13 δι] δια δ᾽ Α | αμαρτιας Α [| αμαρτωλος] υχγ ο δὰἴ 

μὰρ μα Ι 
(οπι ο δὰ.) | ἐεκῴευει δὰ ἢ (εκφευγ. δὰς.3) 14 καρπων] γαρπων ΑΔ 16 εξ- 
αγγελει ᾿ὲ [ πανουργος] ργ ο δὰ ἃ 18 μαχαιραν Δ 
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ΧΙΙ 20 ΠΑΡΟΙΜΙΑῚ 


Β δόλος ἐν καρδίᾳ τεκταινομένου κακά, ΞΘ 
,’ 
οἱ δὲ βουλύμενοι εἰρήνην εὐφρανθήσονται. 
ωι Ἧς ἢ κ , δι νι. σ᾽ 
οὐκ ἀρέσει τῷ δικαίῳ οὐδὲν ἄδικον, τ 
οἱ δὲ ἀσεβεῖς πλησθήσονται κακῶν. 
ΞΞ βδέλυγμα Κυρίῳ χείλη ψευδῆ, 22 
ὁ δὲ ποιῶν πίστεις δεκτὸς παρ᾽ αὐτῷ. 
23 ἊΣ ᾿ ᾿Ὶ 0 , ᾿] θη 
ἀνὴρ συνετὸς θρόνος αἰσθήσεως, 23 
,ὔ Ν ᾿ 1 ἱὰ 5) ΄ 
καρδία δὲ ἀφρόνων συναντήσεται ἀραῖς. 
“΄“ ’ ΄ 3 
Ξ χεὶρ ἐκλεκτῶν κρατήσει εὐχερῶς, 24 
δόλιοι δὲ ἔσονται ἐν προνομῇ. 
“5 φοβερὸς λύγος καρδίαν ταράσσει ἀνδρὸς δικαίου, 25 
ΡῚ ,ὔ Ν 2 ᾿ γ ,ὔ 5} , Ξ 
ἀγγελία δὲ ἀγαθὴ εὐφραίνει αὐτόν. 
“ἐπιγνώμων δίκαιος ἑαυτοῦ φίλος ἔσται, 26 
ἁμαρτάνοντας δὲ καταδιώξεται κακά, 
ἢ δὲ ὁδὸς τῶν ἀσεβῶν πλανήσει αὐτούς. 
“οὺκ ἐπιτεύξεται δόλιος θήρας, 27 
“ Ν ,ὔ ᾿) ν Ἢ 
κτῆμα δὲ τίμιον ἀνὴρ καθαρός. 
ἐδ ἐν ὁδοῖς δικαιοσύνης ζωή, 28 
.ς Ν Ν ᾿ 5 7) 
ὁδοὶ δὲ μνησικάκων εἰς θάνατον. 
Υἱὸς πανοῦργος ὑπήκοος πατρί, : ΠῚ 
«" Ν τὶ ΄ "] γ ,’ὔ 
υἱὸς δὲ ἀνήκοος ἐν ἀπωλείᾳ. 
2 Ρ] ΙΝ “ ΄ ,ὔ ᾽ , 
ἀπὸ καρπῶν δικαιοσύνης φάγεται ἀγαθός, 2 


κ᾿ ᾿ , » - " 
ψυχαὶ δὲ παρανόμων ὀλοῦνται ἄωροι. 


“9 


3 ἃ ΄΄ ν ς ΓΟ , τ Ν ς “ ΄ 
ὃς φυλάσσει τὸ ἑαυτοῦ, στόμα τηρεῖ τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν, 
"2 
ὁ δὲ προπετὴς χείλεσιν πτοήσει ἑαυτόν. 
4 3 Ι] 0 ψ 3 “ 3 ,ὔ 
ἐν ἐπιθυμίαις ἐστιν πᾶς ἀεργός, 4 
΄“ Ν οὰ » » ,ὔ 
χεῖρες δὲ ἀνδρείων ἐν ἐπιμελείᾳ. 
λόγον ἄδικον μισεῖ δίκαιος, Ξ 
᾽ Νὴ Ν ΟῚ Ὡ Ν Ε) οὐ ΄, 
ἀσεβὴς δὲ αἰσχύνεται καὶ οὐχ ἕξει παρρησίαν. 


“ 


ΣΝ ς , ς ᾿ ν - 
εισιν οι πλουτίζοντες εαυτους μηδὲν εχόντες, 


Ν Ὁ) δ ζ ΄σ' φ Α Ὶ ΄σ΄ ’ὔ΄ 
καὶ εἰσὶν οἱ ταπεινοῦντες ἑαυτοὺς ἐν πολλῷ πλούτῳ. 


ΝΑ 2428 καρδιαι δ" (γαϑ ε 25 ροβίϑα 1π8ι δὲ ἢ 24 εὐχερως] ἐχθρων Α 1 εν 
προνομή] εις προνομὴ! Α 425 εὐφρανει δὲ ἢ (ευῴραιν. δὲς. Α 20 εσται} 
Ἔαι δὲ γνωμαι των ἀσεβων ανεπιεικεις Α | ἁμαρτανοντας.. κακὰ ΠΟ ἷ5. 1Π0] 
δέοι Χ]ΠΠῚ πατρι] μήητρι ᾿δ ἢ (πατρι δὰ.) 2 καρπου Α | ολουνται]) 
ολλυνται ἷὰ δ παρρησιαν]- (6) δικαιοσυνη φυλασσει ακακοὺς οδω! τοὺς 
δὲ ἀσεβεις φαυλους ποιει ἀμαρτια Δ Ἴ πλουτιζουσιν Α 
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19 
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8 ὑπισταται ἴδ" (υφ. δὲ) 9 ἃ ελεουσι]! Α 12 εν αρχ. ΤῦοτΕ ἐναρ- ΣᾺ 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΙΠῚ 20 


δλύτρον ἀνδρὸς ψυχῆς ὁ ἴδιος πλοῦτος, 
Α Ν » Ε , Σ Γ, 
πτωχὸς δὲ οὐχ ὑφίσταται ἀπειλὴν. 
ϑφῶς δικαίοις διὰ παντός, 
φῶς δὲ ἀσεβῶν σβέννυται. 
ϑαψψυχαὶ δόλιαι πλανῶνται ἐν ἁμαρτίαις, 
δίκαιοι δὲ οἰκτείρουσιν καὶ ἐλεῶσιν. 
10 Α ᾿] “ ᾽ὔ ΄, 
κακὸς μεθ᾽ ὕβρεως πράσσει κακά, 
ς Ἀν  Ε “ ) , , 
οἱ δὲ ἑαυτῶν ἐπιγνώμονες σοφοί. 
ΓῸ απ τὸ Ε] ». Ἁ γ ,ὕ 3 ’, ,ὔ 
ὕπαρξις ἐπισπουδαζομένη μετὰ ἀνομίας ἐλάσσων γίνεται, 
ε Ν ’ὔ ς “ ᾿] 3, , ,ὕ 
ὁ δὲ συνάγων ἑαυτῷ μετ᾽ εὐσεβείας πληθυνθήσεται: 
, ᾽ ᾿ Ἂν Ξ 
δίκαιος οἰκτείρει καὶ κιχρᾷ. 
1. ,ὔ ) ’ “ , 
κρείσσων ἐναρχομένοις βοηθῶν καρδίᾳ 
τοῦ ἐπαγγελλομένου καὶ εἰς ἐλπίδα ἄγοντος" 
δένδρον γὰρ ζωῆς ἐπιθυμία ἀγαθή. 
153 ΄σ ,ὔ θ΄ ς Ρ] Ἂν ΦΞ 
ὃς καταφρονεῖ πράγματος, καταφρονηθήσεται ὑπ΄ αὐτοῦ 
ὁ δὲ φοβούμενος ἐντολήν, οὗτος ὑγιαίνει. 
᾿πδυΐῷ δολίῳ οὐδὲν ἔσται ἀγαθόν" 
ΡΟ» ᾿ ΄"» ΕΣ », ΄ 
οἰκέτῃ δὲ σοφῷ εὔοδοι ἔσονται πράξεις, 
Ἀ ,ὔ «ς ς ἣ 3, ΄ 
καὶ κατευθυνθήσεται ἡ ὁδὸς αὐτοῦ. 
νόμος σοφοῦ πηγὴ ζωῆς, 
ε Ν ΕΒ ς Α ,ὔ ΄ 
ὁ δὲ ἄνους ὑπὸ παγίδος θανεῖται. 
᾿ϑσύνεσις ἀγαθὴ δίδωσιν χάριν, 
Α Ν “ , , ») ἂν γ “ 
τὸ δὲ γνῶναι νόμον διανοίας ἐστὶν ἀγαθῆς, 
ὁδοὶ δὲ καταφρονούντων ἐν ἀπωλείᾳ. 
ἱόπᾶς πανοῦργος πράσσει μετὰ γνώσεως, 
« Ν ᾿, » , .ς “ , 
ὁ δὲ ἄφρων ἐξεπέτασεν ἑαυτοῦ κακίαν. 
βασιλεὺς θρασὺς ἐμπεσεῖται εἰς κακά, 
Ε Ν Α «ς ᾽ , 
ἄγγελος δὲ σοφὸς ῥύσεται αὐτόν. 
18 , Ἀ5λ..5 , ᾽ ΄ " 
πενίαν καὶ ἀτιμίαν ἀφαιρεῖται παιδεία, 
ὁ δὲ φυλάσσων ἐλέγχους δοξασθήσεται. 
19 ἐπιθυμίαι εὐσεβῶν ἡδύνουσιν ψυχήν, 
ψ, ἈΝ ᾽ ΄ Ν ᾽ Α , 
ἔργα δὲ ἀσεβῶν μακρὰν ἀπὸ γνώσεως. 


“συμπορευόμενος σοφοῖς σοφὸς ἔσῃ, 


χομενος δα | βοηθων) βοηθειν δὲ“. (-θιν)ὺ Α | ἀγαθὴ] οὐὴ δὲ ἢ (Πα }0 δὲς.) κακὴ 


Α 


13 ἃ. δουλιω δξ ἢ (δολ. δὲ17ς.8) ἐεσταγαθον δξ" (εσται αγ. δὲ“-3) [ πραξις 


ἐξ Ἀνά (- ἕξεις δὲς.8) 16 διδωσι Α | απωλια Τὰ 16 εξεπετασε ὃ 171 σοφος] 
πιστος ᾿ὰ ἢ (σοφ. ὃὲ “.) 18 παιδια δ α 19 ηδυνουσι τὲ 20 συμπορευο- 
μενος 195] ΡΥ ο δα Α [ εσήη] εἐσται ἔξ 8 
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ππθ σδϑσ τ τ ξὺν ΠππΠΠ ππτἘ' ὴοπ τ 


ΧΙΠΠ 21 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Β ὁ δὲ συμπορευόμενος ἄφροσι γνωσθήσεται. 
"ἁμαρτάνοντας καταδιώξεται κακά, 
τοὺς δὲ δικαίους καταλήμψεται ἀγαθά. 
22 ᾽ θὸ ᾽Σ ᾿Ὶ λ , « ᾿Ὶ ἷ“ 
ἀγαθὸς ἀνὴρ κληρονομήσει υἱοὺς υἱῶν, 
θησαυρίζεται δὲ δικαίοις πλοῦτος ἀσεβῶν. 
23 δὲ ,ὔ ] ΄ » ,’ 
ίκαιοι ποιήσουσιν ἐν πλούτῳ ἔτη πολλά, 
» Ν 9 “ ’ 
ἄδικοι δὲ ἀπολοῦνται συντόμως. 
“τὸς φείδεται τῆς βακτηρίας, μισεῖ τὸν υἱὸν αὐτοῦ, 
ὃ [ Ν 3 “- 1 “-“ ’ 
ὁ δὲ ἀγαπῶν ἐπιμελῶς παιδεύει. 
ἐβδίκαιος ἔσθων ἐμπιπλᾷ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ, 
ψυχαὶ δὲ ἀσεβῶν ἐνδεεῖς. 
Ὶ Ν φο 2 δό ᾽ ἥ 
σοφαὶ γυναῖκες ῳκοδόμησαν οἴκους, 
ἡ δὲ ἄφρων κατέσκαψεν ταῖς χερσὶν αὐτῆς. 


“: , 2 θῶ “ ν ΄ 
ο πορευόμενος ορῦως φοβεῖται τον κυριον, 


ὁ δὲ σκολιάζων ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ ἀτιμασθήσεται. 


το) 2 ἷ , “ὕ 

ϑὲκ στόματος ἀφρόνων βακτηρία ὕβρεως, 
χείλη δὲ σοφῶν φυλάσσει αὐτούς. 

“οὗ μή εἰσιν βόες, φάτναι καθαραί: 
οὗ δὲ πολλὰ γενήματα, φανερὰ βοὸς ἰσχύς. 

5 , ; . ᾽ ὃ 

μάρτυς πιστὸς οὐ ψεύδεται, 
ἐκκαίει δὲ ψευδῆ μάρτυς ἄδικος. 

6 ’ὔ ,ὔ ν “ Ν ᾽ ς ΄ 

ζητήσεις σοφίαν παρὰ κακοῖς καὶ οὐχ εὑρήσεις, 
Ε Ν Ν ,’ ᾿ ’, 
αἴσθησις δὲ παρὰ φρονίμοις εὐχερής. 
7 ΄ 3 ὕ . ὃ Ν ἣ 
πάντα ἐναντία ἀνδρὶ ἄφρονι, 
ὅπλα δὲ αἰσθήσεως χείλη σοφά. 
3 , ΄ ) , ν δὃ Α ᾽ “ 
σοφία πανούργων ἐπιγνώσεται τὰς ὁδοὺς αὐτῶν, 
ἄνοια δὲ ἀφρόνων ἐν πλάνῃ. 
5 ,ὔ , 2 ΄ , 
ϑοἰκίαι παρανόμων ὀφειλήσουσιν καθαρισμόν, 
3) “ ᾿Ὶ , ,ὔ 
οἰκίαι δὲ δικαίων δεκταί. 

Ἰοκαρδία ἀνδρὸς αἰσθητική, λυπηρὰ ψυχὴ αὐτοῦ" 
{ Ν ᾽ ,ὔ 3 2 ,ὕ [γι 
ὅταν δὲ εὐφραίνηται, οὐκ ἐπιμίγνυται ὕβρει. 

"οἰκίαι ἀσεβῶν ἀφανισθήσονται, 


Ν ’ ,ὔ 
σκηναὶ δὲ κατορθούντων στήσονται. 


21: 


22 


25 


24 


ῳ 


“ἡ 


79 


1ο 


11 


ΝΑ 20 συμπορευομενος 29] συνρεμβομενος Δ [ αφροσι] αφῴρονι δὰ (αῴροσι δὰ 8) 


αῴροσιν 22 αγαθος)] γΥο Α 2δ εσθων] εσθιων ὃὰ--ἃ ΧΙΥῚ κατ- 
εσκαψεν}] κατεστρεψεν Α 2 οὶ δὲ δὰ ἢ (Π4} δὰ 5.8) 8 φυλαξει Α 
δ εκκαει δδ ἢ (εκκαιει δὰ ς.8) 9 παρανομων] αφρονων Α  οφιλησουσι ἐδ" (-σῖ 


αὖ ν]α δὲς.) 10 υβρει ΒΔ» (υβρι ΒΝ )] υβριν Α 
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ΧΙ 


τὰ Ἐν «' 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΊΥν 27 


12 " ὁδὸ ὰ ὃ Ζ- πὸ ν θ , τ θὴ : 
12 ἔστιν ὁδὸς ἢ δοκεῖ παρὰ ἀνθρώποις ὀρθὴ εἶναι, Ρ 
Ἁ Ν “ ᾽ “- ᾿᾿ ᾽ [2 Ψ 
τὰ δὲ τελευταῖα αὐτῆς ἔρχεται εἰς πυθμένα ἄδου. 
13 ] ᾽ Ἷω ᾽ ,ὔ λ , 
13 ἐν εὐφροσύναις οὐ προσμίγνυται λύπη, 
’ὔ Ν Ἁ 1 ’ ᾿ἦ΄ 
τελευταία δὲ χαρὰ εἰς πένθος ἔρχεται. 
τὶ τῶν ἑαυτοῦ ὁδῶν πλησθήσεται θρασυκάρδιος, 
Ψ Α Ν - ’, » - ᾽ Α ᾽ [ 
ἀπὸ δὲ τῶν διανοημάτων αὐτοῦ ἀνὴρ ἀγαθός. 
13 'δἄκακος πιστεύει παντὶ λόγῳ, 
πανοῦργος δὲ ἔρχεται εἰς μετάνοιαν. 
ιό “σοφὸς φοβηθεὶς ἐξέκλινεν ἀπὸ κακοῦ, 
ὁ δὲ ἄφρων ἑαυτῷ πεποιθὼς μίγνυται ἀνύμῳ 
ρ ῃ μιγ ΠΩ 
17 "σὀξύθυμος πράσσει μετὰ ἀβουλίας, 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος πολλὰ ὑποφέρει. 
ι8 “ » , 
18 μεριοῦνται ἄφρονες κακίαν, 
οἱ δὲ πανοῦργοι κρατήσουσιν αἰσθήσεως. 
ιο ἢ , ὧν ᾽ κ 
τῷ ὀλισθήσουσιν κακοὶ ἔναντι ἀγαθῶν, 
καὶ ἀσεβεῖς θεραπεύσουσιν θύρας δικαίων. 
20 “φίλοι μισήσουσιν φίλους πτωχούς, 
φίλοι δὲ πλουσίων πολλοί. 
21 “ γ ΄ , ς ΄ 
2τ ὁ ἀτιμάζων πένητας ἁμαρτάνει, 


ἐλεῶν δὲ πτωχοὺς μακαριστύς. 
22 “ΞΣ πλανώμενοι τεκταίνουσι κακά, 
ἔλεον δὲ καὶ ἀλήθειαν τεκταίνουσιν ἀγαθοί: 
οὐκ ἐπίστανται ἔλεον καὶ πίστιν τέκτονες κακῶν, 


» ’, Ν ᾿ , . , ᾽ - 
ἐλεημοσύναι δὲ καὶ πίστεις παρὰ τέκτοσιν ἀγαθοῖς. 


23 “έν παντὶ μεριμνῶντι ἔνεστιν περισσόν, 
ἵ« Ν « Α Ν ᾿] ͵ὔ ] 3 ’ » 
ὁ δὲ ἡδὺς καὶ ἀνάλγητος ἐν ἐνδείᾳ ἔσται. 
24 στέφανος σοφῶν πανοῦργος, 
,ὔ 
ἡ δὲ διατριβὴ ἀφρόνων κακή. 
25 5 ῥύσεται ἐκ κακῶν ψυχὴν μάρτυς πιστός, 
ἐκκαίει δὲ ψευδῆ δόλιος. 
»ὅ 3 ΄ , ᾽ Ν ᾽ ’ 
26 ἐν φόβῳ Κυρίου ἐλπὶς ἰσχύος, 


“ ν , ᾽ ας ’ » 
τοις δὲ τέκνοις αὐτου καταλείπει ερεισμα. 
27 , Γ΄ , Α “- 
27 πρόσταγμα Κυρίου πηγὴ ζωῆς, 


ποιεῖ δὲ ἐκκλίνειν ἐκ παγίδος θανάτου. 


12 ορθη εἰναι παρα ανοῖς Δ] αὐτῆς] αὐτου 18 ευὐφροσυνη ἣὰ [ΣᾺ 
χαρὰς Α 16 εαυτω] ΡΥ εν δὲ" (οἴη δ ἢ 20 μισησωσιν Α 21 μακα- 
ριστος] μακαριος εστ, Α 22 τεκταινουσι] τεκτενουσιν Δ ᾿ πιστεις] πιστις 
ΝΑ 260 καταλειπει] καταλιψι ἐξο.4 [ἐρισμα ΒΤΝΑ (ερεισμα Β4}) 
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ΝΑ 


ΧΙΝ 28 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


ἡ ἐν πολλῷ ἔθνει δόξα βασιλέως, 28 
ἐν δὲ ἐκλείψει λαοῦ συντριβὴ δυνάστου. 
20 6 5. ἢ ᾿ » ΄ - 
μακρόθυμος ἀνὴρ πολὺς ἐν φρονήσει, 20 
ὁ δὲ ὀλιγόψυχος ἰσχυρὸς ἄφρων. 


30 460 ᾽ Ἁ δί 5 , 
στρᾳυ υμὸς ανῇρ Καρ ιαᾳας τατρος, 30 


Α Ν "ἢ ,ὔ ’ὔ ᾿] ,ὔ 
σὴς δὲ ὀστέων καρδία αἰσθητικη. 
21 ᾿ ΄ ΄ ’, Ν Ἂ ΡῚ , 
διὸ συκοφαντῶν πένητα παροξύνει τὸν ποιήσαντα αὐτόν, 51 
΄-“᾽ » ΄ 
ὁ δὲ τιμῶν αὐτὸν ἐλεᾷ πτωχόν. 
νῷ 3 ,ὔ 3 “-“ » ’ 5 ,ὔ 
Ἐὲν κακίᾳ αὐτοῦ ἀπωσθήσεται ἀσεβῆς, 32 
ς Ν Ν “ [᾿ “-“ ς ’ ,ὔ 
ὁ δὲ πεποιθὼς τῇ ἑαυτοῦ ὁσιότητι δίκαιος. 


33ἐν καρδίᾳ ἀγαθῇ ἀνδρὸς σοφία, 


ω 
[6] 


ἐν δὲ καρδίᾳ ἀφρόνων οὐ διαγινώσκεται. 
3 δικαιοσύνη ὑψοῖ ἔθνος, 34 


ἐλασσονοῦσι δὲ φυλὰς ἁμαρτίαι. 


σι 


5 δεκτὸς βασιλεῖ ὑπηρέτης νοήμων, 3 
Τῇ δὲ ς “ ᾽ , ν) “ 5 ,ὔ ἢ 
ἢ δὲ ἑαυτοῦ εὐστροφίᾳ ἀφαιρεῖται ἀτιμίαν. 

τὀργὴ ἀπόλλυσιν καὶ φρονίμου 

ὀργὴ ὶ φρονίμους, ϊ 
" ’ὔ Ν ς ,ὔ Ὁ) , ΄ 
ἀπόκρισις δὲ ὑποπίπτουσα ἀποστρέφει θυμόν. 
λόγος δὲ λυπηρὸς ἐγείρει ὀργάς. 

γλῶσσα σοφῶν καλὰ ἐπίσταται, 2 


΄ Ν 2 , 2 “ , 
στόμα δὲ ἀφρόνων ἀναγγελεῖ ΚαΚάα. 


ῳ 


σῃ. 12. ζχ ,ὔ ᾽ ἈΝ ’ 
βέν παντὶ τόπῳ ὀφθαλμοὶ Κυρίου 
, ’ὔ 
σκοπεύουσιν κακούς τε καὶ ἀγαθούς. 
, ΄ 
“ἴασις γλώσσης δένδρον ζωῆς, 4 
[Φ Ν “ δ) δὴ 2 ᾽ὔ 
ὁ δὲ συντηρῶν αὐτὴν πλησθήσεται πνεύματος. 


δάφρων μυκτηρίζει παιδίαν πατρός, 


οι 


ὁ δὲ φυλάσσων ἐντολὰς πανουργύτερος. 
6 , ’, ᾿] ἣ , . 
ἐν πλεοναζούσῃ δικαιοσύνῃ ἰσχὺς πολλή, 6 
οἱ δὲ ἀσεβεῖς ὁλόριζοι ἐκ γῆς ἀπολοῦνται: 
3, , ᾽ ᾿ ΄ 
οἴκοις δικαίων ἰσχὺς πολλή, 
καρποὶ δὲ ἀσεβῶν ἀπολοῦνται. 
7 χείλη σοφῶν δέδεται αἰσθήσει, Ρ 


καρδίαι δὲ ἀφρόνων οὐκ ἀσφαλεῖς. 


29 ολιγοσχος δὲ (ολιγοψυχὸς δὲ) [ ισχυρως ΒΌΡΝ ΟΔΑ, 31 ελεα] ελεει 
5᾿» 38 ανδρος] αναπαύσεται δ ἃ 84 ελασσονουσι (51) ΒΑ 
ΧἊΚΥ Ἱ οἵη δε 29 αὲ 2 αναγγελλει ΑΥἱὰ 4 πνευματος] πιοτητος δὰ ἢ 
των καρπων αὐτῆς δα ἃ δ παιδειαν ΒϑὉ 6 ἀαπολουνται 15] ολουνται 
δέσα Α οἵη οἰκοις.. «ποόλουνται (29) δὲ ἢ (Πὰ}0 δὲ ς:8) 1 χειλη] τ ὃ δὰ (οπὶ 
ὃ δὴ 
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ΧΥ 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΥ͂ 23 


8 ,ὔ 5 ΄σ ΄ » , ἘΞ 
8 θυσίαι ἀσεβῶν βδέλυγμα Κυρίῳ, Β 
Ὶ ᾿ ᾿ Ν ΟῚ 5» ΕῚ ΄ 
εὐχαὶ δὲ κατευθυνόντων δεκταὶ παρ᾽ αὐτῷ. 
ὃ οβδέλυγμα Κυρίῳ ὁδοὶ ἀσεβοῦς, 
διώκοντας δὲ δικαιοσύνην ἀγαπᾷ. 
1ΙοΟ ’ Σ ’ὔ ᾿ς «ς Α ΄σ ᾿ , 
το παιδεία ἀκάκου γνωρίζεται ὑπὸ τῶν παριόντων, 
οἱ δὲ μισοῦντες ἐλέγχους τελευτῶσιν αἰσχρῶς. 
τ ἅδης καὶ ἀπώλεια φανερὰ παρὰ τῷ κυρίῳ 
τε τ ἄδη ρὰ παρὰ τῷ κυρίῳ, 
πῶς οὐχὶ καὶ αἱ καρδίαι τῶν ἀνθρώπων ; 
ι΄. "οὐκ ἀγαπήσει ἀπαίδευτος τοὺς ἐλέγχοντας αὐτὸν, 
΄' ,ὔ 
μετὰ δὲ σοφῶν οὐχ ὁμιλήσει. 
13. "καρδίας εὐφραινομένης πρόσωπον θάλλει, 
δ᾿ ’ὔ ΕΣ 
ἐν δὲ λύπαις οὔσης σκυθρωπάζει. 
5 Ἁ ἴς , 
τι “καρδία ὀρθὴ ζητεῖ αἴσθησιν, 
’ 
στόμα δὲ ἀπαιδεύτων γνώσεται κακά. 
15 ’ δ , ς ᾽ Ν᾽ “ ΄σ ’ ’ 
15 πάντα τὸν χρόνον οἱ ὀφθαλμοὶ τῶν κακῶν προσδέχονται κακά, 
οἱ δὲ ἀγαθοὶ ἡσυχάσουσιν διὰ παντός. 
τό "κρείσσων μικρὰ μερὶς μετὰ φύβου Κυρίου 
δ 
ἢ θησαυροὶ μεγάλοι μετὰ ἀφοβίας. 
17 κρείσσων ἕξενισμὸς μετὰ λαχάνων πρὸς φιλίαν καὶ χάριν 
Ω ΕΣ 
ἢ παράθεσις μόσχων μετὰ ἔχθρας. 
ο 13 Σ ᾿ ; ᾿ 4 
χϑ ἀνὴρ θυμώδης παρασκευάζει μάχας, 
μακρόθυμος δὲ καὶ τὴν μέλλουσαν καταπρᾳύνει" 
84 ᾿δ' μακρόθυμος ἀνὴρ κατασβέσει κρίσει 
τ8ι “μακρόθυμος ἀνὴρ κατασβέσει κρίσεις, 
ὁ δὲ ἀσεβὴς ἐγείρει μᾶλλον. 
19 ὃ ᾿ ν ΄σ΄ ᾿ς ἢ ᾿ὕ ΕῚ , θ 
19 ὁδοὶ ἀεργῶν ἐστρωμέναι ἀκάνθαις, 
ν κ᾿ δ, 
αἱ δὲ τῶν ἀνδρείων τετριμμέναι. 
“0, ἐλ Αι » , , 
20 "υἱὸς σοφὸς εὐφραίνει πατέρα, 
[2] ΘΝ ἴς , ᾿ “ 
υἱὸς δὲ ἄφρων μυκτηρίζει μητέρα αὐτοῦ. 
’ὔ ΄-“ ΄σ 
“1: “'ἀνοήτου τρίβοι ἐνδεεῖς φρενῶν, 
3 ν. Ν ’ ’, ,ὕ 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος κατευθύνων πορεύεται. 
5. ὑπερτίθενται λογισμοὺς οἱ μὴ τιμῶντες συνέδρια, 
ἐν δὲ καρδίαις βουλευομένων μένει βουλή. 
ἮΝ ’ “ 
23 ϑοὺ μὴ ὑπακούσῃ ὁ κακὸς αὐτῇ, 
8 ἀσεβων] αμαρτωλων ὃὲ 9 αγαπα͵] ἀαπατα ἕξ (αγ. δὲ “ἃ 10 παιδιὰ δὲ ἃ 
Ἴ Υ 
ΝΑ 18 ουσης Δ Ὁ] ουσαις Β΄ οὐσα ἃ 14 απαιδευτων] ἀσεβων 
ἐξ (απαιδ. δὲς: 16 ησυχαζουσιν ἃ 17 οἣἱ μετὰ τὸ Α | μετα 29] μετ ἃ 
18 8, κρισις δ ἃ 21 ανὴρ δε φρονιμος} ο δε φρ. ανὴρ ὃὰ 22 ὑπερτι- 
θονται δὲ" (-θενται δὲ5.4) | τιμωτες δὲ (-ντες δλο.) 29. Οὐ τ ΠΡ ὦ 


ἈΑδΔλπι|5) 1] κακος] ακακος ἔξ: 


Έ2 


----.-«..ν 


ΧΥ 24 ΠΑΡΟΙΜΙΑῚ 


»ὰν ᾿ " , ͵ τ ᾿ - ε 
Ρ οὐδὲ μὴ ΕἰΤ ἢ καιριον τι Και καλὸν Τῷ κοινῷ. 


΄- 7 -. 
“ὁδοὶ ζωῆς διανοήματα συνετοῦ, 3: 
“ 5 , » “ὦ »Ν 
ἵνα ἐκκλίνας ἐκ τοῦ ἅδου σωθῇ. 
ω 9) ε « κ , 
“βοΐκους ὑβριστῶν κατασπᾷ Κύριος, 253 
ἐστήρισεν δὲ ὅριον χήρας. 
Ὁ » Γ΄ , Α " 
βδέλυγμα Κυρίῳ λογισμὸς ἄδικος, 56 
΄ , 
ἁγνῶν δὲ ῥήσεις σεμναί. 


“Ἰέξόλλυσιν ἑαυτὸν ὁ δωρολήμπτης, 27 


Ϊ 
' 


ὁ δὲ μισῶν δώρων λήμψεις σώζεται. 
() ἐλεημοσύναις καὶ πίστεσιν ἀποκαθαίρονται ἁμαρτίαι, (6) (Χν!) 
τῷ δὲ φόβῳ Κυρίου ἐκκλίνει πᾶς ἀπὸ κακοῦ. 
»8 ’, “ 2 - 
τὸ καρδίαι δικαίων μελετῶσιν πίστεις "8 
᾽ 
στόμα δὲ ἀσεβῶν ἀποκρίνεται κακά. 
(7) δεκταὶ παρὰ Κυρίῳ ὁδοὶ ἀνθρώπων δικαίων, () 
διὰ δὲ αὐτῶν καὶ οἱ ἐχθροὶ φίλοι γίνονται. 
20 ν 5 ,’ [ θ ᾿Ὶ 5» Α » ΄ 
μακρὰν ἀπέχει ὁ θεὸς ἀπὸ ἀσεβῶν, 29 
εὐχαῖς δὲ δικαίων ἐπακούει. 
ὃς. "Θ᾽ κρείσσων ὀλίγη λῆμψις μετὰ δικαιοσύνης (8) 
Ἃ ὼ ΄ ὼ 5 ’ - 
ἢ πολλὰ γενήματα μετὰ ἀδικίας. 


"μ 
Ἴ25:..} 
9) 
"“ 
“ 
«: 
"- 


τ᾿ καρδία δὲ ἀνδρὸς λογιζέσθω δίκαια, 


ἵνα ὑπὸ τοῦ θεοῦ διορθωθῇ τὰ διαβήματα αὐτοῦ. 


ν 
στο ἢ 
ῳ 
ο 
ων 
΄ον 
νΑ4 
- 
.- 


"θεωρῶν ὀφθαλμὸς καλὰ εὐφραίνει καρδίαν, 
φήμη δὲ ἀγαθὴ πιαίνει ὀστᾶ. 
Ξὰ Ε ἐκ , ιν , 
βϑὸς ἀπωθεῖται παιδείαν μισεῖ ἑαυτόν, 3. (9:2) 
« Δ “-. » , 3 “ ᾿Ὶ » - 
ὁ δὲ τηρῶν ἐλέγχους ἀγαπᾷ ψυχὴν αὐτοῦ. 
ἐφόβος θεοῦ παιδεία καὶ σοφία, 4 (33) 
ΝΥ » ἣ , 5 , » 
καὶ ἀρχὴ δόξης ἀποκριθήσεται αὐτῆ. -- 
ὅπάντα τὰ ἔργα τοῦ ταπεινοῦ φανερὰ παρὰ τῷ θεῷ, Ξ 
ς Ν 3 ἴω » [ , “ 3 - 
οἱ δὲ ἀσεβεῖς ἐν ἡμέρᾳ κακῇ ὀλοῦνται. 
() (Χνὴ 


Ν Ν ἴω » ᾿ 5 , » » ,ὔ 
χειρὶ δὲ χεῖρας ἐμβαλὼν ἀδίκως οὐκ ἀθῳωθήσεται. - 


[9 


δἀκάθαρτος παρὰ θεῷ πᾶς ὑψηλοκάρδιος, 
᾿Ὶ Α [ - ᾽ ον Α “ ; , 
ἀρχὴ ὁδοῦ ἀγαθῆς τὸ ποιεῖν τὰ δίκαια, 7 


ΝΑῸ 2δ εστηρισεν] ἐστησεν δὲ (εστηρ. δὰ: 8) 27 λημψις Α | ελαιημοσυναι δὰ ἢ 
(-ναις δὲδ.Ἁ πίσί ἔοσῖς 1) [ πιστισιν δὰ" (-τεσιν δὰ1 8) 28 καρδια ᾿δ᾿ (-διαι 
ἘΔ οι (ν14}) | πίστις δ᾽ Α 29 ἐπακουει] ὑπακουει ἕὰ  ληψις ( ΧΥῚ 1 οἵὰ 
δε ΑΚ] θεου] κυ 8 παιδιαν δ)΄ΑᾺ 4 θεου] κυ Α | παιδια δὰ  δοξης] 
Ἕαυτου Α | αὐτὴ] αὐτω Α Ἐπροσπορευεται δὲ ταπινοις δοξα δὲς: -Ε προσπο- 
ρευεται ταπεινος (510) δοξα Α δ ἀσεβης ΒΒ" (-βεις Β585) 6 θεω] ρζ 
τῷ Α | αθοωθησεται ΒῚ δ ΑΟ (αθωωθ. ΒΡ) 


εἶ 


ΠΑΡΟΙΜΙΑῚΙ ΧΥΙΥΣῚΙ 


δεκτὰ δὲ παρὰ θεῷ μᾶλλον ἢ θύειν θυσίας. Β 
8 δὸ ζητῶν τὸν κύριον εὑρήσει γνῶσιν μετὰ δικαιοσύνης, 
οἱ δὲ ὀρθῶς ζητοῦντες αὐτὸν εὑρήσουσιν εἰρήνην. 
, 2 “- ΓΑ 
{1.9 ϑπάντα τὰ ἔργα τοῦ κυρίου μετὰ δικαιοσύνης, 
, Ὰ- 5 ᾿ » « , ’, 
φυλάσσεται δὲ ὁ ἀσεβὴς εἰς ἡμέραν κακήν. 
το “μαντεῖον ἐπὶ χείλεσιν βασιλέως, 
» Ν ,ὔ » Α “ Α , ΄ 
ἐν δὲ κρίσει οὐ μὴ πλανηθῇ τὸ στόμα αὐτοῦ. 
τ ἃ ν Ὁ ὃ - ν " 
π᾿ ῥοπὴ ζυγοῦ δικαιοσύνη παρὰ Κυρίῳ, 
᾿  ΥΉΛ ᾽ - , , 
τὰ δὲ ἔργα αὐτοῦ στάθμια δίκαια. 
ι. "βδέλυγμα βασιλεῖ ὁ ποιῶν κακά, 
μετὰ γὰρ δικαιοσύνης ἑτοιμάζεται θρόνος ἀρχῆς. 
:1:. "᾿ῤδεκτὰ βασιλεῖ χείλη δίκαια, 
ὔ " » Α » - 
λόγους δὲ ὀρθοὺς ἀγαπᾷ. 
Ε 
4. "θυμὸς βασιλέως ἄγγελος θανάτου, 


ἀνὴρ δὲ σοφὸς ἐξιλάσεται αὐτόν. 


15 ἰδὲέν φωτὶ ζωῆς υἱὸς βασιλέως, 
« ΝΥ Α ] “ . ’ ΕΙ 
οἱ δὲ προσδεκτοὶ αὐτῷ ὥσπερ νέφος ὄψιμον. 
, [2 
τό6 ““νοσσιαὶ σοφίας αἱρετώτεραι χρυσίου, 
,ὔὕ 
νοσσιαὶ δὲ φρονήσεως αἱρετώτεραι ὑπὲρ ἀργύριον. 
17 “ » λί » Α “ 
17 τρίβοι ζωῆς ἐκκλίνουσιν ἀπὸ κακῶν, 
ω ᾿ ’, 
μῆκος δὲ βίου ὁδοὶ δικαιοσύνης. - 


ς , ’, » » ΄ »᾿» 
ὁ δεχόμενος παιδείαν ἐν ἀγαθοῖς ἔσται, 
’ 
ὁ δὲ φυλάσσων ἐλέγχους σοφισθήσεται. 
ἃ , ᾿ ε κι ς ι κ ι ς Ν , 
ὃς φυλάσσει τὰς ἑαυτοῦ ὁδοὺς τηρεῖ τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν, 
ἀγαπῶν δὲ ζωὴν αὐτοῦ φείσεται στόματος αὐτοῦ. 
τ Α “- «ς ΄σ [2 
τϑ πρὸ συντριβῆς ἡγεῖται ὕβρις, 
’ 
πρὸ δὲ πτώματος κακοφροσύνη. 
ιο κρείσσων πρᾳύθυμος μετὰ ταπεινώσεως 
Ὁ «ὦ - “- ἈἘ Ἔ κ 
ἢ ὃς διαιρεῖται σκῦλα μετὰ ὑβριστῶν. 
9 “συνετὸς ἐν πράγμασιν εὑρετὴς ἀγαθῶν, 
ν Ν » Χ ρος , 
πεποιθὼς δὲ ἐπὶ θεῷ μακαριστός. 
’ “ 
2.κ1. “'τοὺς σοφοὺς καὶ συνετοὺς φαύλους καλοῦσιν, 


οἱ δὲ γλυκεῖς ἐν λόγῳ πλείονα ἀκούσονται. 


Ἴ δεκται Ἐδὲ [ θεω] ρΥ τω ὃἣὰ | θυσιαν (αὶ 9 του κυριου] οἣϊ του ἃ ΝΑῸ 
10 κρισει 5664 γὰ5 2 ΠΠ1|1π (᾿ 11 Κυριω] κυ θω ( 13 ορθους] ἀγαθους 
ΓΟ [ἀγαπα Ρεγ ῃ Ο 1δ οψιμοι ἔὰ ἢ (-μον δὲς.) 16 χρυσιω αὶ 17 εκκι- 


νουσιν ὃὰ | παιδιαν ΑΚ [ εν] ἐπ δὲ [αὐτου 19] εαυὐτου ( 19 πραυθυμος] 
προθυμος Α | ταπεινωσεωΞς] ταπινοφροσυνης (᾿ [ υβριστων)] υβρεως αὶ 20 θεω] 
κω ΑΓ 21 πλειονα] πλιον Α πλειον (᾿ [ ἀκουσονται] ἀκουοντ, Δ 


"» 


41) 


ΕΜ ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Β πηγὴ ζωῆς ἔννοια τοῖς κεκτημένοις, 22 
,, Ν Ὁ) , ’ 
παιδεία δὲ ἀφρόνων κακή. 
21 “ 2 ᾿Ὶ ᾽ ᾿Ὶ “ ΟἹ ,’ , 
δκαρδία σοφοῦ νοήσει τὰ ἀπὸ τοῦ ἰδίου στόματος, 23 
Δα τὰ Ν , , » , 
ἐπὶ δὲ χείλεσιν φορέσει ἐπιγνωμοσύνην. 
χ ρ 
“κηρία μέλιτος λόγοι καλοί, 54 
΄ ν 5, ΩΣ τ »»Ἥ 
γλύκασμα δὲ αὐτοῦ ἴασις ψυχῆς. 


Ξδεισὶν ὁδοὶ δοκοῦσαι εἶναι ὀρθαὶ ἀνδρί 
ριί; 


΄᾽ 
μι 


, »“" ᾽ ΄“ - 
τὰ μέντοι τελευταῖα αὐτῶν βλέπει εἰς πυθμένα ἅδου. 
“ 5 Α » ’ -“ “ 
“ἀνὴρ ἐν πόνοις πονεῖ ἑαυτῷ 56 
Ν » , Ἔ: -“ Α » ’ 
καὶ ἐκβιάζεται ἑαυτοῦ τὴν ἀπώλειαν" 


ς , ᾿ Ὁ) Ν Κα ἴα “ , ΄ ᾿ ΑἹ , 
ο μεντοι σκολιὸς εἐπίτῷ εαὐὕτου στοματι φορεῖ τὴν ἀπώλειαν. 
ἔ - 


οήῇἝ νι Ν τ ς σ᾿ , 
"ανὴρ ἄφρων ὀρύσσει ἑαυτῷ κακά, 27 
᾽ ν Ν “ ς τὰ , ω - 
ἐπὶ δὲ τῶν ἑαυτοῦ χειλέων θησαυρίζει πῦρ. 
ΠΡ ἢ ν , , 
ἀνὴρ σκολιὸς διαπέμπεται κακά, 58 
“-“ ’, ΄“ 
καὶ λαμπτῆρα δόλου πυρσεύσει κακοῖς, καὶ διαχωρίζει φί- 
λους. 
20 5 ᾿ ’ 5 “) , 
ἀνὴρ παράνομος ἀποπειρᾶται φίλων, 30 


Ν ΟΣ , 3 Α ε ᾿ » » , 
καὶ ἀπάγει αὐτοὺς ὁδοὺς οὐκ ἀγαθάς. 
στηρίζων δὲ ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ διαλογίζεται διεστραμμένα, 30 
ὁρίζει δὲ τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ πάντα τὰ κακά, 
οὗτσς κάμινός ἐστιν κακίας. 
5» ᾽, , [ο 
τ στέφανος καυχήσεως γῆρας, : 31 
» Ν (- ΄" ’ὔ .ς , 
ἐν δὲ ὁδοῖς δικαιοσύνης εὑρίσκεται. 
ἘΞ κρείσσων ἀνὴρ μακρόθυμος ἰσχυροῦ, 
ὁ δὲ κρατῶν ὀργῆς κρείσσων καταλαμβανομένου πόλιν. 
εἰς κόλπους ἐπέρχεται πάντα τοῖς ἀδίκοις, 


παρὰ δὲ Κυρίου πάντα τὰ δίκαια. 


τκρείσσων Ψωμὸς μεθ᾽ ἡδονῆς ἐν εἰρήνῃ ᾿ 

Ὁ ἢ οἶκος πολλῶν ἀγαθῶν καὶ ἀδίκων θυμάτων μετὰ μάχης. 
ἙΑΌ 22 παιδεια (-δια Α)] και παιδιὰ δὲ ἢ (οηλ καὶ δὲς.8) 28 τοὺ ιδιου] οὴϊ του 
δὲ ἢ (ΠΑ δὲς.8) | χείλεσι ( 24 αὐτου] αὐτων Α΄ 25 μεντοι] δε ! 
αὐτων] αὐτου ( 26 εαὐτοὺυ 157] αὐτου δὲ | σκολιοις ( | φορει] φερει ( ] 
απωλειαν 45 ΒΡΑ(] απωλιαν ΕΝ 21 θησαυριζει] θησαυριζεται ἔξ (- ξει 
δὲς.4) ορυσσει Α 28 δολου] χολου ὃὲ | πυρσευει δ | διαχωριζει] διαχωρι 


ς 800 δε τὸ Α( | διαλογιζεται] λογιζεται δ Α(' | οριζει] οργιζει Δ | εστι 
( |[ κακια5] κακων Α 81. 32 εν δε οδοις...ἰσχυρου γεδοῦ Οὗ 82 ισχυρου] 
Ἔκαι ἀνὴρ φρονησιν εχων γεωργιου μεγαλου δ΄ (ἃ |[ κρεισσων 29] κρισσου 
(519) Α | καταλαμβανομενου] ρΥ του Α 838 αδικοις] δικαίοις δὲ ἢ (αδ. δὲς.4)| 
παντα 29] πασιν ἕο. ΧΨΤΙ 1 ηδονης] εἰδονης Α | οἰκο9] ΡΓ ο ( | πολλων] 
ΡῬΓ πληρης ΛΟ 


- 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΥΙΙ 15 


ψῦν 9 , ΄ » -“ ᾽ , ᾽ 
2 οἰκέτης νοήμων κρατήσει δεσποτῶν ἀφρόνων, Β 
ἐν δὲ ἀδελφοῖς διελεῖται μέρη. 
3 Δ! ΄ ) ,ὔ, Ὑ, Ἁ [᾿ 
3 ὥσπερ δοκιμάζεται ἐν καμίνῳ ἄργυρος καὶ χρυσύς, 
“ Ε Ν , ν ,ὕ 
οὕτως ἐκλεκταὶ καρδίαι παρὰ Κυρίῳ. 
4 Ἱκακὸς ὑπακούει γλώσσης παρανόμων, 
δίκαιος δὲ οὐ προσέχει χείλεσιν ψευδέσιν. 
ΓῚ ΄ “ ’,ὔ 
5 ὃ καταγελῶν πτωχοῦ παροξύνει τὸν ποιήσαντα αὐτόν, 
7 
ὁ δὲ ἐπιχαίρων ἀπολλυμένῳ οὐκ ἀθῳωθήσεται" 
ὁ δὲ ἐπισπλαχνιζόμενος ἐλεηθήσεται. 


6 , , , ΄ 
6 στέφανος γερόοντῶν τεκναὰ Τεέεκνῶν, 


’, ΄ ΄, κ 
καύχημα δὲ τέκνων πατέρες αὐτῶν. 
δε δα “ “ [γ᾿ ε γ) “ ᾽ὔ 
τοῦ πιστοῦ ὅλος ὁ κόσμος τῶν χρημάτων, 


τοῦ δὲ ἀπίστου οὐδὲ ὀβολός. 


7 5 ε ,ὔ ΒΕ} μ" , ΄, | 
7 οὐχ ἁρμόσει ἄφρονι χείλη πιστά, 
᾽ » { ᾽ὔ “ Ι 
οὐδὲ δικαίῳ χείλη ψευδῆ. 
8 δὶ ,’ , “ ,ὕ 
8 μισθὸς χαρίτων παιδεία τοῖς χρωμένοις. 
οὗ δ᾽ ἂν ἐπιστρέψῃ, εὐοδωθήσεται. 
.Φ 
9 θϑὸς κρύπτει ἀδικήματα ζητεῖ φιλίαν, 
ὰ ᾿ ΄ ΄, ᾽ὔ , κ 9 4 
ὃς δὲ μισεῖ κρύπτειν διίστησιν φίλους καὶ οἰκείους. 
το “συντρίβει ἀπειλὴ καρδίαν φρονίμου, 
ΕΠ ᾿ Ν ᾿ ΟῚ ὔ 
ἄφρων δὲ μαστιγωθεὶς οὐκ αἰσθάνεται. 
τι 9 , Ἀδ τ “ , 
1 ἀντιλογίας ἐγείρει πᾶς κακός, 
ὁ δὲ Κύριος ἄγγελον ἀνελεήμονα ἐκπέμψει αὐτῳ. 
τι. “ἐμπεσεῖται μέριμνα ἀνδρὶ νοήμονι, 
οἱ δὲ ἄφρονες διαλογιοῦνται κακά. 
13 ᾿ιϑὸς ἀποδίδωσιν κακὰ ἀντὶ ἀγαθῶν, 
οὐ κινηθήσεται κακὰ ἐκ τοῦ οἴκου αὐτοῦ. 
τ4 "ἐξουσίαν δίδωσιν λόγοις ἀρχὴ δικαιοσύνης, 
προηγεῖται δὲ τῆς ἐνδείας στάσις καὶ μάχη. 
ἃ 
τϑ δὸς δίκαιον κρίνει τὸν ἄδικον, ἄδικον δὲ τὸν δίκαιον, 

2 δεσποτην ἕξ (-των ἐξ) 8 εκλεκται καρδιαι] καρδια εκλεγεται ἐξ ΝᾺ 
καρδιαι εκλεκται ζξε:ἃ | Ἰζυριω] θω Α 4 γλωσσης] Ὑλωσσὴη Β' δ: | ψευ- 
δεσιν] -Ἐ του πιστου ολος Οο κοσμος των χρημάτων του δε απιστου οὐδὲ οβολος 
Α δ καταγελων] καταγγελλων ΑΙ αθοωθησεται ΒΑ (αθωωθ. ΒΡ} 
επισπλαγχνιζομενος9}] σπλαγχνιζομενος ΑΔ θ8 οπὶ τοῦ πίστου...οβολος Α 
Ἴ οἵὴ πιστα... χειλη 29 δὲ [| ψευδη] πιστα ἐδ ἃ ὃ παιδια ΒΝ (-δεια ΒΔΡΑῚ}] 

ΡΓ ἡ ΒΑΡ Α | εὐοδωθησεται] αδικηθησεται ὃὲ 10 καρδιαν 5110 τὰ δὲ] 
18 εκ τοὺ οἰκου] εἰς τους οἰκους 14 ἀρχὴν δὲ (ν τὰ5 ροβίθα Ἰηϑὲ δε ἢ | 
ενδιαστασις ἐξ (ενδιας στ. δὲ5.4) ] στάσεις Α 15 αδικον 197 δικαιον ὃὲ 


5ΕΡΊΣ. 11. 440 ΕῈ 


ΧΥῚΙ τό ΠΑΡΟΙΜΙΑῚΙ 


Β ἀκάθαρτος καὶ βδελυκτὸς παρὰ θεῷ. 
τόν ὄπ , ΕἾ 
ἵνα τί ὑπῆρξεν χρήματα ἄφρονι; τό 


΄ . , 2 ΄, » , 
κτήσασθαι γὰρ πον ἀκάρδιος οὐ δυνήσεται. 


(ἀολὸς ὑψηλὸν ποιεῖ τὸν ἑαυτοῦ οἶκον ζητεῖ πε, 


(59) ὁ δὲ σκολιάζων τοῦ μαθεῖν ἐμπεσεῖται εἰς κακά. 

τ)7εἰὶς πάντα καιρὸν φίλος ὑπαρχέτω σοι, 17 
Ὃ ν Ἄγ ὩΣ 5.1.2 ΄, " 
ἀδελφοὶ δὲ ἐν ἀνάγκαις χρήσιμοι ἔστωσαν, 
τούτου γὰρ χάριν γεννῶνται. 


ΒΘ μὰ Σ “ τι 9 , ες ΄- 
1 
ἀνὴρ ἄφρων ἐπικροτεῖ καὶ ἐπιχαίρει ἑαυτῷ, 8 

“2 ΄ - 

ὡς καὶ ὁ ἐγγυώμενος ἐγγύην τῶν ἑαυτοῦ φίλων. 
Ὶ “2 ,ὔ , 

ϑφιλαμαρτήμων χαίρει μάχαις, το 
οὗ δὲ σκληροκάρδιος οὐ συναντᾷ ἀγαθοῖς. ! 20 


5 Ἁ 5 , , 5 “- 3 4 
ἀνὴρ εὐμετάβολος γλώσσῃ ἐμπεσεῖται εἰς κακά, 
“Ἰ καρδία δὲ ἄφρονος ὀδύνη τῷ κεκτημέ ὑτή 
καρδία δὲ ἄφρονος ὀδύνη τῴ μένῳ αὐτήν. 91 
οὐκ εὐφραίνεται πατὴρ ἐπὶ υἱῷ ἀπαιδεύτῳ, 
[4 δ ἰᾷ 5} ,ὔ , :. “ 
υἱὸς δὲ φρόνιμος εὐφραίνει μητέρα αὐτοῦ. 
"καρδία εὐφραινομένη εὐεκτεῖν ποιεῖ, 22 
9 ᾿ ν φΦ “- , ᾿ » μον 
ἀνδρὸς δὲ λυπηροῦ ξηραίνεται τὰ ὀστᾶ. 
Ξξξλαμβάνοντος δῶρα ἐν κόλποις ἀδίκως οὐ κατευοδοῦνται ὁδοί, 55 


ἀσεβὴς δὲ ἐκκλίνει ὁδοὺς δικαιοσύνης. 


24 , δὴ 3 ὃ ᾿Ὶ ““ 

πρόσωπον συνετὸν ἀνδρὸς σοφοῦ, Ση 
οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ τοῦ ἄφρονος ἐπ᾽ ἄκρα γῆς. 

ς-: 3 δὰ , :) ἢ , “ 

5ὀργὴ πατρί ἐστιν υἱὸς ἀῴρων, 2- 
καὶ ὀδύνη τῇ τεκούσῃ αὐτοῦ. 

36 ξημιοῦν ἄνδρα δίκαιον οὐ καλόν, 26 
οὐδὲ ὅσιον ἐπιβουλεύειν δυνάσταις δικαίοις. 

7ὸς φείδεται ῥῆμα προελέσθαι σκληρὸν ἐπιγνώμων. 57 

, Ν Ὁ. ᾿Ὶ ᾿ 

μακρόθυμος δὲ ἀνὴρ φρόνιμος. 

»ο“8. 3 , ᾿] Ψ, “ ἐ λ θη 

ἀνοήτῳ ἐπερωτήσαντι σοφίαν σοφία λογισθήσεται, 28 


ἐνεὸν δέ τις ἑαυτὸν ποιήσας δόξει φρόνιμος εἶναι. 
᾿προφάσεις ζητεῖ ἀνὴρ βουλόμενος χωρίζεσθαι ἀπὸ φίλων, ΄ 
ἐν παντὶ δὲ καιρῷ ἐπονείδιστος ἔσται. 
Ξοὐ χρείαν ἔχει σοφίας ἐνδεὴς φρενῶν, 2 
μᾶλλον γὰρ ἄγεται ἀφροσύνῃ. 
Α 16 γαρ] δε Α | σοῴφιας Α 117 φιλος] ρὲ ο δ: 18 εγγυην εγγυὴ 
δ Δ. | τὸν εαὐτ. φιλον δέοι κ 19 χαιρει] κειρει Α 21 ἐπι] εφ ΑΙ 
ευφραινει] εὐῴρανει Α 28 κολπω ἴξᾷ |, αδικω ἐὲ 25 οἱ εστιν δ΄οδΑ | 


αὐτου] αὑὐτον Β δὲς, 217 προελεσθαι] προεσθαι ἴδ λ κ 28 σοφιαν] 
σοφια δὲ οἵη Α ΧΨΤΤΙ 2 αγεται] ἀγαγεται 


450 


ΧΥΙΠΙ 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΥΠΙΙῚ τ8ὃ 


3 ϑὅταν ἔλθῃ ἀσεβὴς εἰς βάθος κακῶν, καταφρονεῖ, ΡΒ 
» ’ Ν » “ 2 , Ἀ 3, 
ἐπέρχεται δὲ αὐτῷ ἀτιμία καὶ ὄνειδος. 
4 ὕδωρ βαθὺ λόγος ἐν καρδίᾳ ἀνδρός, 
δ Ν Ν Ἄ ν᾿ Α - 
ποταμὸς δὲ ἀναπηδύει καὶ πηγὴ ζωῆς. 
5 θαυμάσαι πρόσωπον ἀσεβοῦς οὐ καλόν, 
» Ν . 5 ,ὔ Α ,ὔ Ἂ ,ὕ 
οὐδὲ ὅσιον ἐκκλίνειν τὸ δίκαιον ἐν κρίσει. 
6 ἣν ἕ Ψ, ΡΝ ᾿ μ 
6 χείλη ἄφρονος ἄγουσιν αὐτὸν εἰς κακά, 
᾿ Ν , ε “ ν ᾿ ’ 5 “ 
τὸ δὲ στόμα αὐτοῦ τὸ θρασὺ θάνατον ἐπικαλεῖται. 
7 , ᾿, Α 2 “ 
7 στόμα ἄφρονος συντριβὴ αὐτῷ, 
Ἁ ᾿ τ φὰς Ἁ “ “ 3 - 
τὰ δὲ χείλη αὐτοῦ παγὶς τῇ Ψψυχῇ αὐτοῦ. 
8 ϑὀκνηροὺς καταβάλλει φόβος, 
ψυχαὶ δὲ ἀνδρογύνων πεινάσουσιν. 
9 ϑὺ μὴ ἰώμενος αὐτὸν ἐν τοῖς ἔργοις αὐτοῦ 
5 ,ὔ 2 “ » ς Ῥ 
ἀδελφός ἐστιν τοῦ λυμαινομένου ἑαυτόν. 
το ἢ ,΄ » ΄ " , 
το ἐκ μεγαλωσύνης ἰσχύος ὄνομα Κυρίου, 
αὐτῷ δὲ προσδραμόντες δίκαιοι ὑψοῦνται 
. ρ ρ μ 5 


ι- ὕπαρξις πλουσίου ἀνδρὸς πόλις ὀχυρά, 


ὧν: 
Ω 


δὴ δὲ δόξα αὐτῆς μέγα ἐπισκιάζει. 
ι.χ πρὸ συντριβῆς ὑψοῦται καρδία ἀνδρός, 
καὶ πρὸ δόξης ταπεινοῦται. 
13 ἃ 2 ,ὔ λό Ν 5 “ 
13 ϑὸς ἀποκρίνεται λόγον πρὶν ἀκοῦσαι, 
ΕῚ ᾽ὔ ΕῚ - 5 νγς, 5»Κ 
ἀφροσύνη αὐτῷ ἐστιν καὶ ὄνειδος. 
ι 
»ὶ ’ ’, 
τ4 θυμὸν ἀνδρὸς πρᾳύνει θεράπων φρόνιμος, 
ὀλιγόψυχον δὲ ἄνδρα τίς ὑποίσει; 
ιςσ δκαρδία φρονίμου κτᾶται αἴσθησιν, 
ὦτα δὲ σοφῶν ζητεῖ ἔννοιαν. 
τό δόμα ἀνθρώπου ἐμπλατύνει αὐτόν, 
Ν ν ’ ϑ 5 , 
καὶ παρὰ δυνάσταις καθιζάνει αὐτόν. 
170 δίκαιος ἑαυτοῦ κατήγορος ἐν πρωτολογίᾳ" 
ὡς δ᾽ ἂν ἐπιβάλῃ ὁ ἀντίδικος, ἐλέγχεται. 
:ῖ8. “ἀντιλογίας παύει σιγηρός, 


ἐν δὲ δυναστείαις ὁρίζει. 


4 αναπηδυει ΒΑ Θ αὐτον] αὐτὰ Α [ θρασυν 8 ανδρογυναιων ΑΓ 
ἐδ" (-γυνων δὲς.) 9 αὐτον] εαὐτὸον 5 ΑΛ 10 Κυριου] κω δὲ" (κυ δὲο.4) |: ΟΠ] 
δε ἐδ (Πα δὲθα) Ι προσδραμουντες δὲ (-μοντες δὲ ἢ 11 υπαρξεις ΑΙ 
μεγα] μεγαλα ἔξ. | ἐεπισκιαζει] επισκειασει Α 18 αὐτω 015 5.01 Α | ἐστι ( 
14 υποισει] οἰποισει ᾿ὲ" (υπ. δὲ.) 10 ενπλατυνει δὲ (."ἡ ΑΌ'΄'.,͵ 18 σιγηρος] 


Δαρίηχ κληήρος δξοιδταρ, | δυναστιαις ἐξ δυνασταις Α΄ 


ΠΩ] 
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ΧΥΤῚῚ 19 ΠΑΡΟΙΜΙΑῚΙ 


Β΄ ἀδελφὸς ὑπὸ ἀδελφοῦ βοηθούμενος ὡς πόλις ὀχυρὰ καὶ ὑψηλή, το 
ΑἹ ’ νΝ ε! ,ὔ , 
ἰσχύει δὲ ὥσπερ τεθεμελιωμένον βασίλειον. 


"οαπὸ καρπῶν στόματος ἀνὴρ πίμπλησιν κοιλίαν αὐτοῦ, 20 
ἀπὸ δὲ καρπῶν χειλέων αὐτοῦ ἐμπλησθήσεται. 

1.2.2 ᾿ ἢ ἢ ν , 

θάνατος καὶ ζωὴ ἐν χειρὶ γλώσσης, 21 

οἱ δὲ κρατοῦντες αὐτῆς ἔδονται τοὺς καρποὺς αὐτῆς. 

Ῥρὸς εὗρεν γυναῖκα ἀγαθὴν εὗρεν χάριτας, 22 
ἔλαβεν δὲ παρὰ θεοῦ ἱλαρότητα" 

“" αὺς ἐκβάλλει γυναῖκα ἀγαθὴν ἐκβάλλει τὰ ἀγαθά, 22 ἃ 
ὁ δὲ κατέχων μοιχαλίδα ἄφρων καὶ ἀσεβής. 

ϑ ἀφροσύνη ἀνδρὸς λυμαίνεται τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ, “35 (3) (ΧΙΧ) 


κ᾿ ν ᾿ » ΩΣ “ “ 5 “ 
τὸν δὲ θεὸν αἰτιᾶται τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. 


φ; 
Ἄ 
μὰ 


᾿πλοῦτος προστίθησιν φίλους πολλούς, 


( Ν , Ν ») Α ““ ίς ,ὔ ’ 
ὁ δὲ πτωχὸς καὶ ἀπὸ τοῦ ὑπάρχοντος φίλου λείπεται. 


ἰὼ] 
ΕΣ 

υι 
"ἝὩ 


ΟΥ ᾿ » 5 , - 
μάρτυς ψευδὴς οὐκ ἀτιμώρητος ἔσται, 


ὁ δὲ ἐγκαλῶν ἀδίκως οὐ διαφεύξεται. 


ῳ 
ὄπα 
σι 
ς ὑπήν 2 


βπολλοὶ θεραπεύουσιν πρόσωπα βασιλέων, 
“ Ὦ ς ᾿ , 5, » , 
πᾶς δὲ ὁ κακὸς γίνεται ὄνειδος ἀνδρί. 
ἐπᾶς ὃς ἀδελφὸν πτωχὸν μισεῖ, καὶ φιλίας μακρὰν ἔσται: . (7) 
ἔννοια ἀγαθὴ τοῖς εἰδόσιν αὐτὴν ἐγγιεῖ, 
9 Α Ν ,ὕὔ (ῳ Ψ, 3, 7 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος εὑρήσει αὐτὴν. 
ὁ πολλὰ κακοποιῶν τελεσιουργεῖ κακίαν, 
ὃς δὲ ἐρεθίζει λόγους οὐ σωθήσεται. 


κτώμενος φρόνησιν ἀγαπᾷ ἑαυτόν, 


σι 
ΘΟ. 


(8) 
(9) 
(.ο) 


ωι 


ὃς δὲ φυλάσσει φρόνησιν εὑρήσει ἀγαθά. 


σι 


ὁμάρτυς ψευδὴς οὐκ ἀτιμώρητος ἔσται, 
ἃ 5 ,ὔ ΄ 3 - 
ὃς δ᾽ ἂν ἐκκαύσῃ κακίαν ἀπολεῖται ὑπ᾽ αὐτῆς. 
7οὺ συμφέρει ἄφρονι τρυφή, 


Ν ΣΝ 2 , Ἵ“ἤ » “ Ψ, 
Και εαν ΟιἰιΚεΤῆΉς ἄρξηται μεθ ὕβρεως δυναστεύειν. 


᾿ω 


δέλεήμων ἀνὴρ μακροθυμεῖ, 5 (ἕο 


᾿Ὶ Ν ΄ὔ “ ΄ , 
τὸ δὲ καύχημα αὐτοῦ ἐπέρχεται παρανόμοις. 


ΣΑ͂ 20 καρπων 19] καρπου ΑΚ | πιμπλησει ἃ πιμπλησι ( | εμπλησθησεται] 
πλησθησεται δὰ 2421 θανατος και ζωὴ] θανατος ἕωης ἃ 22 δε] τε Οὐ (ε ἐδη- 
[πΠῈ 5 ΡοΥθϑι) 1 θεου] κυ 8 Α. 22 8, τὰ αἀγαθα)] οἵα! τα 28 λοιμαινεται 
5. (χύϊ: ΒΑΡ ΑΓ ΘΙ) ΧΙΧΊ 1. 6 πλουτος.. ατιμωρητος] Ρ] αΥῖτηα ῬΕΥΙΘΥ 
ἴη Ο 1προστιθησι δὲ προστιθησει αὶ 2 δε] ὃ ἃζ 8 .πολλοι] Ἐ δὲ δὲ (οπὶ 
δξο.4) Ι θεραπευουσι (᾿ | ο κακο9] οὴὴ ο ΒΡ ΟΔΑ | ονειδος] αδικος Α. 4 μισει] 
ποιει ἐξ" (μισ. δὲ:.8) } ἐδοσιν Α | 91: μεν (Ο | οὔ πολλα ( τελεσιουρει Αὖ (-ργει 
Δϑ2) σωθησεται) σωζεται ( θ απολειται] ἀαπολιπεταῖι ᾿ξ ἢ (απολιταῖι δὲΞ:8) 
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(1:2) 9 9βασιλέως ἀπειλὴ ὁμοία βρυγμῷ λέοντος, Β 


4“ Ν [ἢ δ; Ν , “ " « " » “ 
ὥσπερ δὲ δρόσος ἐπὶ χόρτῳ, οὕτως τὸ ἱλαρὸν αὐτοῦ. 


101:.9 ΄, ν «ν "᾿ 
(ι3) 1οΟ αιἰσχυνὴ πάατρι ν"ὍὉηἱιος ἄφρων: 
οὐχ ἁγναὶ εὐχαὶ ἀπὸ μισθώματος ἑταίρας. | 
(.4}1.: "Ποἶκον καὶ ὕπαρξιν μερίζουσιν πατέρες παισίν, 
Α δὲ θ “ ς , ᾿ 2 ὃ , 
παρὰ δὲ θεοῦ ἁρμόζεται γυνὴ ἀνδρί. 
(15) 1.70. "δειλία κατέχει ἀνδρογύναιον, 
ψυχὴ δὲ ἀεργοῦ πεινάσει. 
(16) .. [ϑὃς φυλάσσει ἐντολὴν τηρεῖ τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν, 
εξ ᾿ “ ΄“ Ὁ “ ς “ 3 ω 
ὁ δὲ καταφρονῶν τῶν ἑαυτοῦ ὁδῶν ἀπολεῖται. 
(17) τὰ πἀδανίζει θεῷ ὁ ἐλεῶν πτωχόν, 
Ἁ Ν ᾿Ὶ , 3 “ 5 Λ ᾽ σι 
κατὰ δὲ τὸ δόμα αὐτοῦ ἀνταποδοθήσεται αὐτῷ. 
15 ,ὔ «,ὔ “ ) »ἦ᾿ ΕΩ 
(18) 15 παίδευε υἱόν σου, οὕτως γὰρ ἔσται εὔελπις, 
᾿Ὶ 4. Α » , “ “ 
εἰς δὲ ὕβριν μὴ ἐπαίρου τῇ ψυχῇ σου. 
(το) τ6 ᾿“κακόφρων ἀνὴρ ζημιωθήσεται: 
ΟΝ, Ἂς ’ ᾿Ν Α Α Ρ] “ ’ὔ 
ἐὰν δὲ λοιμεύηται, καὶ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ προσθήσει. 


(20) 17 ἼΆκουε, υἱέ, παιδείαν πατρός σου, 
.“ ν χὰ 2 Ρ] ἢ ΄ 
ἵνα σοφὸς γένῃ ἐπ᾽ ἐσχάτων σου. 
(21) 18 "ὅπολλοὶ λογισμοὶ ἐν καρδίᾳ ἀνδρός, ! 
ς Ν Α “-“ ,ὔ » ν 395 ’ ] 
ἡ δὲ βουλὴ τοῦ κυρίου εἰς τὸν αἰῶνα μένει. 
19 Ν "δαὶ Ν ΄ 
(22) τὸ καρπὸς ἀνδρὶ ἐλεημοσύνη, 
κρείσσων δὲ πτωχὸς δίκαιος ἢ πλούσιος ψευδής. 
(.3,),ς9) ““φόβος Κυρίου εἰς ζωὴν ἀνδρί, 
ς Ν, 51 ᾽ ’, » ΄ ὍΣ ΣῚ » “ 
ὁ δὲ ἄφοβος αὐλισθήσεται ἐν τόποις οὗ οὐκ ἐπισκοπεῖται 
γνῶσις. 
21 » ’ - ᾿ , 3 “ “ γὼ 7,ἤἭ Ϊ 
(24) “τ ὁ ἐγκρύπτων εἰς τὸν κόλπον αὐτοῦ χεῖρας ἀδίκως, 
» Ν “ , » ᾿ , 3 , Ϊ 
οὐδὲ τῷ στόματι οὐ μὴ προσενέγκῃ αὐτάς. | 
(25) .52 λοιμοῦ μαστιγουμένου ἄφρων πανουργότερος γίνεται: 
"ἢ Ν ΡῚ ὕ Ὑ , ,ὔ Ε 
ἐὰν δὲ ἐλέγχῃς ἄνδρα φρόνιμον, νοήσει αἴσθησιν. 


10 αφρων] καὶ οδυνηὴ τὴ τεκουση αὐτου" Α | οὐχ] ΡΓ κα δὲ ἃ και οὐκ Ο ΑῸ 
11 μεριουσιν Α΄ | θεου] κυ ΑΟ  αρμοζεται] συνοικει ΒϑπιΕ 12 ανδρογυ- 
ναιον] ανδρογυνον ὅσ Ὰ Ὸ 13 τήρει] Ἰῃΐου ἡ εἴ ρ 6ϑὶ τὰϑ ἴῃ Ο 14 δανει- 
ἕξει ΒΑΡΟ | κατα] α 25 510 τὰ5 Αδ' ανταποδοθησεται (-δυθησεται Ῥἦ] αντα- 
ποδωσει ΒαρΣΣΑΓῸ 10 κακοφρων] κακοῴρονων (᾿  ἑζημιωθησεται] ΡΥ πολλα 
ΑΓ 11 παιδιαν ᾿ξ Α [ εσχατω ἔξ (-των ἕὲς.4) 18---19 καρδια... 
ψευδη59] Ρ] τίμημα ρουῖεσ ἴῃ Ὁ 18 εἰς τον αἰωνα μενει Β΄ Α(] μενεῖ εἰς 
τον αιἰωνα ΒΓ δὲ 19 δικαιος ἡ πλουσιος] καιος ἡ πλοὺυ 510 τὰ5 ΔΑ ψευδὴς 
Βδ ΟΥ4] ψευστης δὲς. Α 20 ου] οις ἐξο.8 21 ἐνκρύυπτων ἵὰ εκκρυπτων 
προσενεγκη] προσαγαγὴ ΒΡΣΑΓς. 2422 γινεται] εσται Α [ ἐλεγχηΞς] ελεγξης 
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ΧΙΧ 23 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 
Ι 


. Φοριοὶ 5 ’ , Ἀπν.9 “ Ἷ Ε “ 
Β δ᾽ ἀτιμάζων πατέρα καὶ ἀπωθούμενος μητέρα αὐτοῦ 23 (26) 
«“Ο θη Ἄο , “ 4“ 
[ἴ καταισχυνθήσεται καὶ ἐπονείδιστος ἔσται. 
“υἱὸς ἀπολειπόμενος φυλάξαι παιδείαν πατρὸς 54. (7) 


μελετήσει ῥήσεις κακάς. 
ὃ ἐγγυώμενος παῖδα ἄφρονα καθυβρίζει δικαίωμα, 25 (28) 
στόμα δὲ ἀσεβῶν καταπίεται κρίσεις. 
κ ἑτοιμάζονται ἀκολάστοις μάστιγες, 96 (:9) 
καὶ τιμωρίαι ὁμοίως ἄφροσιν. 
᾿ ἀκόλαστον οἶνος καὶ ὑβριστικὸν μέθη, τ ΧΧ 
“ ν, Ἅ Υ , ᾿ 
πᾶς δὲ ἄφρων τοιούτοις συμπλέκεται. 
“οὐ διαφέρει ἀπειλὴ βασιλέως θυμοῦ λέοντος, 2 
ς Ν ’, ϑθν ς , 2 ᾿ ς δὺς Ἐς ΄ 
ὁ δὲ παροξύνων αὐτὸν ἁμαρτάνει εἰς τὴν ἑαυτοῦ Ψυχήν. 


Ξδόξα ἀνδρὶ ἀποστρέφεσθαι λοιδορίας, 


Ὁ 


“ ἀν ΄ὔ , 
πᾶς δὲ ἄφρων τοιούτοις συμπλέκεται. 
Ἱὀνειδιζό } ὺς οὐκ αἰσχύ 
μενος ὀκνηρὸς οὐκ αἰσχύνεται, ἢ 
’, ΄“ ;» 
ὡσαύτως καὶ ὁ δανιζόμενος σῖτον ἐν ἀμήτῳ. 
“ 
ϑύδωρ βαθὺ βουλὴ ἐν καρδίᾳ ἀνδρός, 5 
3 Α Α , 5 , 5 ΄ 
ἀνὴρ δὲ φρόνιμος ἐξαντλήσει αὐτήν. 
6 , γψ, θ Ν , ΈΝΝ » ’ 
μέγα ἄνθρωπος καὶ τίμιον ἀνὴρ ἐλεήμων. 6 
ω ΕΣ κ 
ἄνδρα δὲ πιστὸν ἔργον εὑρεῖν. 
γὰ ) ,’ ΕΝ 1} ὃ ν, 
ὃς ἀναστρέφεται ἄμωμος ἐν δικαιοσύνῃ, 7 
, ᾿ Ξ 5 - , 
μακαρίους τοὺς παῖδας αὐτοῦ καταλείψει. 
ὅὅταν βασιλεὺς δίκαιος καθίση ἐπὶ θρόνου, 8 
3 3 “ 5 ᾿] “ ΕῚ - “ , ᾿ 
οὐκ ἐναντιοῦται ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ πᾶν πονηρόν. 
ϑτίς καυχήσεται ἁγνὴν ἔχειν τὴν καρδίαν; 9 
ἢ τίς παρρησιάσεται καθαρὸς εἶναι ἀπὸ ἁμαρτιῶν ; 
1ο “ ΄ Ἃ , ’ ά 
κακολογοῦντος πατέρα ἢ μητέρα σβεσθήσεται λαμπτήρ, το (ο:οὴ 
αἱ δὲ κόραι τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ ὄψονται σκότος. 
ἐν Ν Ε] ὃ , 5 Ἷ 
μερὶς ἐπισπουδαζομένη ἐν πρώτοις τι (τ) 
“ ΄ 
ἐν τοῖς τελευταίοις οὐκ εὐλογηθήσεται. 


τὸ μὴ εἴπῃς Τίσομαι τὸν ἐχθρόν" 15 (,) 


5 ᾿Ὶ ς ᾿ ’, ω ΄ 
ἀλλὰ ὑπόμεινον τὸν κύριον, ἵνα σοι βοηθήσῃ. 


ΝᾺ 24 αἀπολιπομενος δὲ | παιδιαν δ΄ Α 25 κρισις ἴδα 20 ἀκολαστοι δὰ ἢ 
(-τοις δὲ ς.4) ΧΧῚ μεθη]- πας δὲ ο συμμιγνυμενος αὐτὴ οὐκ εσται σοῴος 
δδοα επας δὲ ο συμμενομενος οὐκ εστ, σοῴφος Α | τοιουτος δὲ" (-τοις δὲ᾽ ("1ἃ}} 
2 αὐτον͵] εαὐτον Α 4 οὐκ αισχυνεται] οὐ καταισχυνεται ἣὰ |. δανει- 
ζἕομενος ΒΡὶὲ 8 καθιση βασιλεὺς δικαιος ἃ 9 την καρδιαν) οἵὴ τὴν 
ἀκ (Π6}0 τὴν δὲ --8) 10 οψονται] ἐσονται ἕὰ 12 αλλα] αλλ δὰ 


454 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΧΙ 4 


Γ π ἢ Ἵ Ὶ ὸ ὑ με ὃ ᾿ Β 
10) 13 στάθμιον μέγα καὶ μικρὸν καὶ μέτρα δισσά, 

5 ’ 2 , , ἈΝ δὴ , 

ἀκάθαρτα ἐνώπιον Κυρίου καὶ ἀμφότερα: 

΄ “- ’ἅ “ 
(1)... "ἰΓἾκαὶ ὁ ποιῶν αὐτὰ ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτοῦ συνπο- 
,ὔ 
δισθήσεται, 


,ὔ Ἁ ΄- , ΧΝ Ε) Γο. ς [ ᾿Ὶ 3 “ 
νεανίσκος μετὰ ὁσίου καὶ εὐθεῖα ἡ ὁδὸς αὐτοῦ. 
(12)1.- "δοὖς ἀκούει καὶ ὀφθαλμὸς ὁρᾷ: Κυρίου ἔργα καὶ ἀμφότερα 
(13) .65 ᾿Ῥμὴ ἀγάπα καταλαλεῖν, ἵνα μὴ ἐξαρθῇς" 
διάνοιξον τοὺς ὀφθαλμούς σου καὶ ἐμπλήσθητι ἄρτων. 
(53) τ7 "βδέλυγμα Κυρίῳ δισσὸν στάθμιον, 
Ν ᾿ , » ᾿ }] , 2 “ 
καὶ ζυγὸς δόλιος οὐ καλὸν ἐνώπιον αὐτοῦ. 
(54). ὅπαρὰ Κυρίου εὐθύνεται τὰ διαβήματα ἀνδρί, 
θνητὸς δὲ πῶς ἂν νοήσαι τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ ; 
( ) 19 Ν 2 ὃ Ν ’, “ ἰδί ς , 
25) το παγὶς ἀνδρὶ ταχύ τι τῶν ἰδίων ἁγιάσαι, 
μετὰ γὰρ τὸ εὔξασθαι μετανοεῖν γίνεται. 
(56). “Ῥλικμήτωρ ἀσεβῶν βασιλεὺς σοφός, 
καὶ ἐπιβαλεῖ αὐτοῖς τροχόν. 
(97) 1 “φῶς Κυρίου πνοὴ ἀνθρώπων, 
ὃς ἐραυνᾷ ταμεῖα κοιλίας. 
(.8)..90 “ἐλεημοσύνη καὶ ἀλήθεια φυλακὴ βασιλεῖ, 
καὶ περικυκλώσουσιν ἐν δικαιοσύνῃ τὸν θρόνον αὐτοῦ. 
( ) 23,,22 , , 
29) 23 κόσμος νεανίαις σοφία, 
δόξα δὲ πρεσβυτέρων πολιαί. 
(39).. ἐὑπώπια καὶ συντρίμματα συναντᾷ κακοῖς, 
ἫΝ Ν .) “ [π᾿ 
πληγαὶ δὲ εἰς ταμεῖα κοιλίας. 
ΧΤ. ἃ ᾿ὥσπερ ὁρμὴ ὕδατος, οὕτως καρδία βασιλέως ἐν χειρὶ θεοῦ: 
δι, 2. , “ οἹ “χ.», ον. 
οὗ ἐὰν θέλων νεῦσαι, ἐκεῖ ἔκλινεν αὐτήν. 
ΡῚ ΄“ 2 ᾿ , ς ΄»»» δί 
2 πᾶς ἀνὴρ φαίνεται ἑαυτῴ δίκαιος, 
’ Ν 
κατευθύνει δὲ καρδίας Κύριος. 
3 3ποιεῖν δίκαια καὶ ἀληθεύειν 
ἀρεστὰ παρὰ θεῷ μᾶλλον ἢ θυσιῶν αἷμα. 
4 ἐμεγαλόφρων ἐφ᾽ ὕβρει θρασυκάρδιος: 
Α Ἁ ᾿] “ ς , 
λαμπτὴρ δὲ ἀσεβῶν ἁμαρτία. 


138 ομὴ και 39 ἐὰ 14 συμποδισθησεται ΒΡδΝΑ 106 διανοιξον]- δὲ δΑ 
ἑξα [αρτων] αὐτων δὰ (αρτ. δὲς.) 18 τα διαβηματα] οἵη τα Α | δε] ε 
1η5ὲ δεῖ 19 αγιασαι] ρΡΥ5 ἀπαται δὲ ὖ 21 ος9] ΡΓ ἢ λυχνος Δ | ερευνα 
ΒΑΡΣΦΑ | ταμεια ΒᾶΡ (ταμια Β 7] ταμίεια 24 ταμεια 1). (ν14)» (ταμια 
Β΄ )] ταμίεια Α ρΡγ τὰ δὲ ἢ (οἵὴ τὰ δὰ. 8) ΧΧΤΙ Ὶ εαν] ὃ αν δ Α |᾿ νευσὴ 
δξοα Α [ οπ εκει 4 ἀμαρτιαι δ ο Ὰ 
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ΧΧΙ 6 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


“ὁ ἐνεργῶν θησαυρίσματα γλώσσῃ Ψευδεῖ 6 
Ἁ , 5 Ν ͵ Ἷ 
μάταια διώκει ἐπὶ παγίδας θανάτου. 
ὄλεθρος ἀσεβέσιν ἐπιξενωθήσεται, 7 
5 Ν ’ ““ ν ,ὔ 
οὐ γὰρ βούλονται πράσσειν τὰ δίκαια. 
“πρὸς τοὺς σκολιοὺς σκολιὰς ὁδοὺς ἀποστέλλει ὁ θεός, 8 
ς Χ Ν Ν 3 δ Δ Ἂ, 3 “ΟΜ 
ἁγνὰ γὰρ καὶ ὀρθὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
κρεῖσσον οἰκεῖν ἐπὶ γωνίας ὑπαίθρου 9 
Ἀ ΄ κ 
ἢ ἐν κεκονιαμένοις μετὰ ἀδικίας καὶ ἐν οἴκῳ κοινῷ. 
᾿ ὃ. ων (2 “ 
ψυχὴ ἀσεβοῦς οὐκ ἐλεηθήσεται ὑπ᾽ οὐδενὸς τῶν ἀνθρώπων. 1» 
5 
᾿ζημιουμένου ἀκολάστου πανουργότερος γίνεται ὁ κακός, τι 
συνίων δὲ σοφὸς δέξεται γνῶσιν. 
“ἐσυνίει δίκαιος καρδίας ἀσεβῶν . 12 
καὶ φαυλίζει ἀσεβεῖς ἐν κακοῖς. 
13 ἃ ,ὔ ᾿ 3 “ Α 5 “ 3 “ 
ὃς φράσσει τὰ ὦτα τοῦ μὴ ἐπακοῦσαι ἀσθενοῦς, 13 
Ν Τὶς ΕΣ ΄ Ν Ε ᾿, ς 2 Μ 
καὶ αὐτὸς ἐπικαλέσεται καὶ οὐκ ἔσται ὃ εἰσακούων. 
δόσις λάθριος ἀνατρέπει ὀργάς, τά 
, » ς , ᾿ 3 ,ὔ 5 , 
δώρων δὲ ὁ φειδόμενος θυμὸν ἐγείρει ἰσχυρόν. 
᾿δεὐφροσύνη δικαίων ποιεῖ κρίμα, το 
ὅσιος δὲ ἀκάθαρτος παρὰ κακούργοις. 
ἰὸἀνὴρ πλανώμενος ἐξ ὁδοῦ δικαιοσύνης τό 
ἐν συναγωγῇ γιγάντων ἀναπαύσεται. 
17.,).,Δ 5» ἢ 5 Ξ'. ὦ , 
ἀνὴρ ἐνδεὴς ἀγαπᾷ εὐφροσύνην, 17 
“ Ἂν Ν 9 “ 
φιλῶν οἶνον καὶ ἔλαιον εἰς πλοῦτον" 
" 
τὸ περικάθαρμα δὲ δικαίου ἄνομος. τϑ8 
“ ΄ “ , 
κρεῖσσον οἰκεῖν ἐν τῇ ἐρήμῳ το 
“Ἅ δ Α λ ὃ Ν ,ὔ ἈΝ 3 (Ὰλ 
ἢ μετὰ γυναικὸς γλωσσώδους καὶ μαχίμου καὶ ὀργίλου. 
’ - 
Ξοθησαυρὸς ἐπιθυμητὸς ἀναπαύσεται ἐπὶ στόματος σοφοῦ, 9ο 
Εὰ ΔΨ, ’ 3 , 
ἄφρονες δὲ ἄνδρες καταπίονται αὐτόν. 
’, ς ΄ Α 
ει ὁδὸς δικαιοσύνης καὶ ἐλεημοσύνης εὑρήσει ζωὴν καὶ δόξαν. 21 
“5 πόλεις ὀχυρὰς ἐπέβη σοφὸς 22 


ὩΣ 


καὶ καθεῖλεν τὸ ὀχύρωμα ἐφ᾽ ᾧ ἐπεποίθεισαν οἱ ἀσεβεῖς. 
οχὰ ’ κ ᾿ 3 “ ἊΝ Α λῶ 
“δὸς φυλάσσει τὸ στόμα αὐτοῦ καὶ τὴν γλῶσσαν, 23 


διατηρεῖ ἐκ θλίψεως τὴν ψυχὴν αὐτοῦ. 


6 διωκει]7- και ερχεται ἔξοιδα 8 ἀαποστελει Α 9 κρεισσον] κρισσων 
Α επι] εν δὲ (επι δᾷς.4) η εν] ἡ ε 58 τὰβ ΑἍ οικω] κοινω δὲ᾽ (οικ. δὲς.8) | κοινω] 
Ἔ μετα γυναικος μαχημῆς (Ὁ -χιμης) ΒΞ 11 κακος] ακακος ΒΆΡΝΑ 18 ὠτα] 
Ἔ αὐτου Α | υπακουσαι Α  εἰσακουων] επακουων δὰ 15 δικαιω δὰδἢ (-ὡν δὲς.8}} 
ποιειν ἃ 17 φιλον δε ἢ (-λων δὲς.8) ἐλαιον] ελεον αὶ 19 κρεισσων Β (κρισ- 
σον ἴδ Α)} μαχιμου κ. γλωσσωδους δ | οργιλους δὲ (-λου ἐξ ἢ 22 πολις Α 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΧΙΙ9 


ς4. “'θρασὺς καὶ αὐθάδης καὶ ἀλαζὼν λοιμὸς καλεῖται, ' Β 
ὃς δὲ μνησικακεῖ παράνομος. 
2. “Ξ5Ξἐπιθυμίαι ὀκνηρὸν ἀποκτείνουσιν, 
οὐ γὰρ προαιροῦνται αἱ χεῖρες αὐτοῦ ποιεῖν τι. 
26 “ἀσεβὴς ἐπιθυμεῖ ὅλην τὴν ἡμέραν ἐπιθυμίας κακάς, 
ὁ δὲ δίκαιος ἐλεᾷ καὶ οἰκτείρει ἀφειδῶς. 
27 “θυσίαι ἀσεβῶν βδέλυγμα Κυρίῳ, 
καὶ γὰρ παρανόμως προσφέρουσιν αὐτάς. 
232: “μάρτυς ψευδὴς ἀπολεῖται, 
ἣ 
ἀνὴρ δὲ ὑπήκοος φυλασσύμενος λαλήσει. 
20 ε Ν Δ ΘΝΝ 5 “ ς , , 
29 ἀσεβὴς ἀνὴρ ἀναιδῶς ὑφίσταται προσώπῳ, 
ε Ν ΡῚ αὶ "ἢ Ν Ἁ ς δ 5 “ 
ὁ δὲ εὐθὴς αὐτὸς συνίει τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ. 
30 » ᾿»ὕὔ ᾿ » ᾿ὔ 3 » 
30 οὐκ ἔστιν σοφία, οὐκ ἔστιν ἀνδρία, 


οὐκ ἔστιν βουλὴ πρὸς τὸν ἀσεβῆ. 


3: σ ς ’ 3 ς ᾽ ΄, 
:-. ἵππος ἑτοιμάζεται εἰς ἡμέραν πολέμου, 
4 
παρὰ δὲ Κυρίου ἡ βοήθεια. 
“Ἁ “- ,ὔ 
ΡΌΧΙΙ τ ταἱρετώτερον ὄνομα καλὸν ἢ πλοῦτος πολύς" 


Ὁ Χ δ 5 “ Ν ᾽ , 3 , 
ὑπὲρ δὲ ἀργύριον καὶ χρυσΐον χάρις ἀγαθῆ. 
ΟῚ ’ Ν ᾿ , 5 , 
2 πλούσιος καὶ πτωχὸς συνήντησαν ἀλλήλοις, 
3 , αν Ἢ: ’, 5 , 
ἀμφοτέρους δὲ ὁ κύριος ἐποίησεν. 
3 βπανοῦργος ἰδὼν πονηρὸν τιμωρούμενον 
“ ’, 
κραταιῶς αὐτὸς παιδεύεται, 
οἱ δὲ ἄφρονες παρελθόντες ἐζημιώθησαν. 
4 Ἱγενεὰ σοφίας φόβος Κυρίου 
καὶ πλοῦτος καὶ δόξα καὶ ζωή. 


οι 


5τρίβολοι καὶ παγίδες ἐν ὁδοῖς σκολιαῖς, 
ὁ δὲ φυλάσσων τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν ἀφέξεται αὐτῶν. 
7 ἡ πλούσιοι πτωχῶν ἄρξουσιν, 
Ν ᾽ , ΦΑ,, ’ὔ - 
καὶ οἰκέται ἰδίοις δεσπόταις δανιοῦσιν. 
8 δὸ σπείρων φαῦλα θερίσει κακά, 
Α δ 2 “- ’ 
πληγὴν δὲ ἔργων αὐτοῦ συντελέσει. 
ΕΝ ΄ 
84 ὅδ ανδρα ἱλαρὸν καὶ δότην εὐλογεῖ ὁ θεύς, 
ματαιότητα δὲ ἔργων αὐτοῦ συντελέσει. 
9 ε ἫΝ “ Α τὰ Α ὃ , 
9 ὁ ἐλεῶν πτωχὸν αὐτὸς διατραφήσεται, 


26 οκνΉρον] οκνηρουσιν ᾿ξ (-ρον δὲ ἢ 1 αποκτεννουσιν ζὲθ᾽:ἃ αποκτενουσιν Α ΝΑ 
26 ἡμεραν ν 51} τὰ5 δὲξ [ ἐλεει ΒΡ 80 ανδρεια ΒΡ ΧΧΙῚΠ 1 χρυσιον κ. 
ἀργυριον ἐξ 2 συνητησαν Δ 8 παρελθοντες] ἸΠΐΕΓ ρ εἰ ε ᾿ῃ5 ὁ δὲ ἢ (ΟΠ) 
ἐξ ροβίβθα τὰβ ἐξῇ) 1 δανειουσιν 193 ("14)» 9 διαστραφησεται Α 


»"»" 
δι 


ΧΧΙΙ9 ἃ ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Ὦ “-“ δ . -“ ᾿, ΕΣ “ ΄ 
ι τῶν γὰρ ἑαυτοῦ ἄρτων ἔδωκεν τῷ πτωχῷ. 
] θᾶ γίκ ὶ ) ξ ὁ δῶρα δού 
| ἰκὴν καὶ τιμὴν περιποιεῖται ὁ δῶρα δούς, 984 


κ ἣ' ΄“ “ 
τὴν μέντοι ψυχὴν ἀφαιρεῖται τῶν κεκτημένων. 
10» 2 ΄ , ν , ᾽ “ ᾿Ξ: 
ἔκβαλε ἐκ συνεδρίου λοιμόν, καὶ συνεξελεύσεται αὐτῷ νεῖκος" τὸ 
ὅταν γὰρ καθίσῃ ἐν συνεδρίῳ πάντας ἀτιμάζει 
γ ρ Η) ρ Ἂ μ ς 
5 “ ’ὔ 
ἀγαπᾷ Κύριος ὁσίας καρδίας, 1τ 
Ν Ἂ 3 “ , ΕΣ 
δεκτοὶ δὲ αὐτῷ πάντες ἄμωμοι: 
χείλεσιν ποιμαίνει βασιλεύς. 
"οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ Κυρίου διατηροῦσιν αἴσθησιν, 12 
φαυλίζει δὲ λόγους παράνομος. 
13 προφασίζεται καὶ λέγει ὀκνηρός 13 
Λέων ἐν ταῖς ὁδοῖς, ἐν δὲ ταῖς πλατείαις φονευταί. 
βόθρος βαθὺς στόμα παρανόμου, τά 
(Ξ ν Ν ς Ν 7ὔ 2 “ 3 » , 
ὁ δὲ μισηθεὶς ὑπὸ Κυρίου ἐμπεσεῖται εἰς αὐτόν. 
χῆα εν αν ἀ Σ Ὑλ 2 ΄ 
εἰσὶν ὁδοὶ κακαὶ ἐνώπιον ἀνδρός, τάς 
Ν Ε] ΟῚ “ ΤΣ ΄ ξ 9.5 559 3. ἔα 
καὶ οὐκ ἀγαπᾷ τοῦ ἀποστρέψαι ἀπ᾽ αὐτῶν" 
ἀποστρέφειν δὲ δεῖ ἀπὸ ὁδοῦ σκολιᾶς καὶ κακῆς. 
1- »5Ἃ δί , ᾿ 
ἄνοια ἐξῆπται καρδίας νέου, 15 
ς«ἤ Ν Ν ’ ᾿ » ΕΣ 2 “-“ 
ῥάβδος δὲ καὶ παιδία μακρὰν ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
ἰδ συκοφαντῶν πένητα πολλὰ ποιεῖ τὰ ἑαυτοῦ: ᾿ τό 


δίδωσιν δὲ πλουσίῳ ἐπ᾽ ἐλάσσονι. 


κ ΄ 53 " 
"7 λόγοις σοφῶν παράβαλλε σὸν οὖς καὶ ἄκουε ἐμὸν λόγον, 17 
τ πὶ 
50 ἡτὴν δὲ σὴν καρδίαν ἐπίστησον, ἵνα γνῷς (3) ὅτι καλοὶ εἰσιν. 


,ὔ - 
τὸ καὶ ἐὰν ἐμβάλῃς αὐτοὺς εἰς τὴν καρδίαν σου, εὐφρανοῦσίν σε τ8 


ε 2 Ν “ [ 
ἅμα ἐπὶ σοῖς χείλεσιν" 
’ὔ ς ,ὔ 
ἵνα σου γένηται ἐπὶ Κύριον ἡ ἐλπίς, το 
᾿ 
καὶ γνωρίσῃ σοι τὴν ὁδόν σου. 
2ο ι ι δὲ δεν ΨΥ, 5ΓΠΕΝ κ κ Ἂς 
καὶ σὺ δὲ ἀπόγραψαι αὐτὰ σεαυτῷ τρισσῶς 
“ ὔ ΄“ “-“ 
εἰς βουλὴν καὶ γνῶσιν ἐπὶ τὸ πλάτος τῆς Ψυχῆς σου. 


3 “ “ Φ᾽ 
"ἰ διδάσκω οὖν σε ἀληθῆ λόγον καὶ γνῶσιν ἀγαθὴν ὑπακούειν, οτ 


ΣΣΑΟ 9 εδωκεν] δεδωκεν Α 98, δους] διδους Α 12 διατηρησουσιν Α 
13 οκνήρος Κ- λέγει δ 148. ανδρος] ΡΥ π δὲ (οὶ π δ) [5 καρδιας] 
καρδια Βδυκ (ΟΥ̓ εν δὲ :8) Α | παίιδεια Β8Ὁ 16 εαὐτου] κακὰ ἈΟΔΑ 
11 παραβαλε ἴξο:8Ὰ | γνως] γνοις δ ἢ (γνως δὲς.8) -Ε αὐτοὺς δὲ εἰσι α 18 οἷ 
εαν δὰ ᾿ ευὐφρανουσιν] εὐφραινουσιν (᾿ ΡΥ καὶ δ ἃ 19 γνωρισοι δὲ (γνωριση 
σοι ὃν 5.8) σου 29] αὐτου  ς 20 οπὶ δὲ ( [||[ψυχηΞ] καρδιας Ας 
21 διδασκων ( | ἀγαθην] αληθη Α | υπακουειν] εἴ Ἰηϑὲ δὲς 
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' τοῦ ἀποκρίνεσθαι λόγους ἀληθείας τοῖς πρροβαλλομένοις σοι. Β 
22 Α 2 ΄ ΄ ᾿Ὶ ’ 5 
22 μὴ ἀποβιάζου πένητα, πτωχὸς γάρ ἐστιν, 
- ’,ὔ 
καὶ μὴ ἀτιμάσῃς ἀσθενῆ ἐν πύλαις. 
“ - ιΣ Ἁ " 
.ς3 3ὁ γὰρ Κύριος κρινεῖ αὐτοῦ τὴν κρίσιν, καὶ ῥύσῃ σὴν ἄσυλον 
Ζ 
ψυχήν. 
“4. ““μὴ ἴσθι ἑταῖρος ἀνδρὶ θυμώδει, 
, νΝ Ψ᾿ Α , 
φίλῳ δὲ ὀργίλῳ μὴ συναυλίζου, 


25 ϑμή ποτε μάθῃς τῶν ὁδῶν αὐτοῦ καὶ λάβῃς βρόχους τῇ σῇ 
ψυχῇ. 
Ὁ μὴ" δίδ εαυτὸν εἰς ἐγγύην, αἰσχυνόμενος πρόσωπον" . 
. μὴ δίδου σεαυτὸν εἰς ἐγγύην, αἰσχυνόμ ρ 
27 ν δὶ Ἁ ᾿΄ 40 3 ΓΑ 
27 ἐὰν γὰρ μὴ ἔχῃ πόθεν ἀποτίσῃ, 
’ ᾿Ὶ “-“ δ᾽ ς ᾿Ὶ Ν ,ὔ 
λήμψονται τὸ στρῶμα τὸ ὑπὸ τὰς πλευράς σου. 
8 “δὴ μέ ὃ ἰά ἃ ἔθεντο οἱ πατέρες σο 
2 μὴ μέταιρε ὅρια αἰώνια ἃ ἔ έρες σου. 
209 “5 Ἄ 7, ὃ Ν » . 2 ΦἌ »᾿᾿ Ρ. “ 
20 ὁρατικὸν ἄνδρα καὶ ὀξὺν ἐν τοῖς ἔργοις αὐτοῦ 


βασιλεῦσι δεῖ παρεστάναι, 


Ν Α 7 ΡΣ ’ “ 
και μὴ παρέεσταναι ἀνδράσι νωθροῖς. 


ΕΟΧΤΙΙ ἐπ ᾿έἐὰν καθίσης δειπνεῖν ἐπὶ τραπέζης δυναστῶν, 
“ , Ἁ , ’ ΟῚ ἈΝ ον .9 , Ἁ ΕΑ 
2 νοητῶς νόει τὰ παρατιθέμενά σοι, “καὶ ἐπίβαλλε τὴν χεῖρά 
σου, 


αν “ σατο τ “ ΄ 
εἰδὼς ὅτι τοιαῦτά σε δεῖ παρασκευάσαι. 
5 δὲ 5, , Ξ᾿. οκΣ ΄ὔ - "ὃ , 2 “Ν 
3 εἰ δὲ ἁπληστότερος εἶ, Ξμὴ ἐπιθύμει τῶν ἐδεσμάτων αὐτοῦ" 
΄-- }] », ΄“- -“ 
ταῦτα γὰρ ἔχεται ζωῆς Ψευδοῦς. 
Ἁ , ΄, ἊἋ , 
4 ἐμὴ παρεκτείνου πένης ὧν πλουσίῳ, 
“ ᾿ “ ᾿ ’, ᾽ Ἷ 
τῇ δὲ σῇ ἐννοίᾳ ἀπόσχου. 


ἘΠῚ ᾽ , ͵ . Ξ 
βέὰν ἐπιστήσης τὸ σὸν ὄμμα πρὸς αὐτόν, οὐδαμοῦ πεσεῖται: 


οι 


’ὔ ΄ τὴ - 
κατεσκεύασται γὰρ αὐτῷ πτέρυγες ὥσπερ ἀετοῦ, 


ς 53 ων “ 
καὶ ὑποστρέφει εἰς τὸν οἶκον τοῦ προεστηκότος αὐτοῦ. 


ἜΦΩΝ , ᾽ ν , ΝΣ , κα , 
6 μὴ συνδείπνει ἀνδρὶ βασκάνῳ, μηδὲ ἐπιθύμει τῶν βρωμάτων 
αὐτοῦ" 
ἃ ,ὔ ᾿ Ε ,ὔ , 
7 Τὃν τρόπον γὰρ εἴ τις καταπίοι τρίχα, 


“ Ε , Ν ’, 
οὐυτωῶς ἐσθίει Και πσῖινει. 


21 αποκρινασθαι Α --σε Α( |: λογους] λογον δὲ λογοις Α | αληθιαν δὲ ἢ ΛΟ 
(αληθιας ἐὲκΞ.4) ] σοι] σε Α 22 οὐ γαρ( 28 οἵὴ Ἰζυριος δὲ ἢ (Π4 Ὁ 
ἀξο.8)} αὐτου] εαυὐτου Α | κρισιν] ψυχὴν δὲ (κρ. δὲο.4) δικην Α | ψυχὴν ἀσυλον 
ἰξ 21 εχης Α( | αποτεισὴς δὲς αποτισης Α(ἰλὲ (-σεις (Π8ΡΡῚ [ ληψονται 
Ο | πλερας (" "4 (ν Ξξιρεῖβον (ἢ 29 βασιλευσιν τξ 1 παραστηναι ὈΪ Ο 
παρισταναι (29) Α  ανδρασιν ζὲ Ν ΧΙ 1 δυναστου ΑΓ 2 τὴν χειρα] 
τας χειρας ( 8 επιθυμη ( 4 παρεκτεινοὺ (-τινου δξο:8.. (}] παρεκτινὴς 
ἐὺ: δ προς] ἐπ᾿ δδ (προς δξ“.3) [ πεσειται] φανιται ᾿ὰλϑ: ἃ φανειται ΑΓ] 
πτερυγας ἰδ" (-γαις δὲς.) Ι αὐτου] αὐτὸν ( θ βρωματων εδεσματων ( 


459 


ΝΑς 


ΧΧΠῚ ὃ ΠΑΡΟΙΜΊΙΑΙ 
μηδὲ πρὸς σὲ εἰσαγάγῃς αὐτὸν (Ῥ) καὶ φάγῃς τὸν ψωμόν σου 
μετ᾽ αὐτοῦ" 


8.» ΄ ᾿ ν ᾿ . ᾿ , ν 
ἐξεμέσει γὰρ αὐτὸν καὶ λυμανεῖται τοὺς λόγους σου τοὺς 8 


καλούς. 
Ὁ. 3 ΕΠ δὲ λέ 
εἰς ὦτα ἄφρονος μηδὲν λέγε, 9 
“2 
μὴ ποτε μυκτηρίσῃ τοὺς συνετοὺς λόγους σου. 
μὴ μεταθῆς ὅρια αἰώνια, το 
εἰς δὲ κτῆμα ὀρφανῶν μὴ εἰσέλθῃς" 
τις ν λ ,ὕ ᾽ ἢ ΄ὕ 
ὁ γὰρ λυτρούμενος αὑτοὺς Κύριος" ττ 
2 ΄σ “ “ 
κραταιός ἐστιν, καὶ κρινεῖ τὴν κρίσιν αὐτῶν μετὰ σοῦ. 
το Ἂχ 5 , ν γ 
δὸς εἰς παιδείαν τὴν καρδίαν σου, 12 
᾿ Δ ς , , ᾿ ΄ 
τὰ δὲ ὦτά σου ἑτοίμασον λόγοις αἰσθήσεως. 
», , 
᾿ϑμὴ ἀπόσχῃ νήπιον παιδεύειν, 13 
[ ΕΒ Ἴἢ 3 Ἁ ς ιβὃ 2 Ν 2 θ ΄, Ξ 
ὅτι ἐὰν πατάξης αὐτὸν ῥάβδῳ, οὐ μὴ ἀποθάνῃ 
1. Ἃ κ᾿ ν᾿ , 5. ε; 
σὺ μὲν γὰρ πατάξεις αὐτὸν ῥάβδῳ, τά 
Α Ἂν Α 3 ““ 2 ’ὔ ὔ' 
τὴν δὲ ψυχὴν αὐτοῦ ἐκ θανάτου ῥύσῃ. 
ΤΡ ΟΖ ᾽ν» δ , ,ὔ [ , 
υἱέ, ἐὰν σοφὴ γένηταί σου ἡ καρδία, τ5 


2 ΄“ Ν Ν 5 ᾿ , 
εὐφρανεῖς καὶ τὴν ἐμὴν καρδίαν, 

»" 
16 καὶ ἐνδιατρίψει λόγοις τὰ σὰ χείλη πρὸς τὰ ἐμὰ χείλη, ἐὰν τό 


ὀρθὰ ὦσιν. 


μὴ ζηλούτω ἡ καρδία σου ἁμαρτωλούς, 17 
ἀλλὰ ἐν φόβῳ Κυρίου ἴσθι ὅλην τὴν ἡμέραν. 
ἐὰν γὰρ τηρήσῃς αὐτά, ἔσται σοι ἔκγονα, 18 


ς Ν 3 , 3 3 ,, 
ἡ δὲ ἐλπίς σου οὐκ ἀποστήσεται. 
19 .» . κ κα 
ἄκουε, υἱέ, καὶ σοφὸς γενοῦ, το 
, -. 
καὶ κατεύθυνε ἐννοίας σῆς καρδίας. 
ο 1} θ Ὁ) "ὰ δὲ 5 ,ὔ β λ ΄σ΄ “ 3 Ὁ οἵ. ᾿ 
μὴ ἴσθι οἰνοπότης, μηδὲ ἐκτείνου συμβολαῖς, κρεῶν ἀγορασμοῖς" 90 
ΟῚ [23 ’ὔ 
Ἰ πᾶς γὰρ μέθυσος καὶ πορνοκόπος πτωχεύσει, 21 
5 ὡ , δον Νἰν ἢ Βα ξ , 
καὶ ἐνδύσεται διερρηγμένα καὶ ῥακώδη πᾶς ὑπνώδης. 
“ἄκουε, υἱέ, πατρὸς τοῦ γεννήῆσαντός σε, 22 


καὶ μὴ καταφρόνει ὅτι γεγήρακέν σου ἡ μήτηρ. 


8 λοιμανειται ΒΟ (λυμ. ΒΡΝ Α) 9 μυκτηρισει ( 10 αιωνια] -Ἐὰ 
εθεντο οἱ πάτερες σου Α 11 κραταιος ἐστιν α Ρίᾶθο οοηΐϊπησ ΔΑΓ 
12 παιδιαν ΒΊΝΑ (-δειαν ΒΒΕΡ() 18 παιδευων Α 16 σοῴφος ( 
16 ενδιατριψη Α 17 ζηλωτου Β᾽ (-λουτω ΒΆ") 18 εκγονα] εγγονα Α 
19 γενου] γεινου Βϑὲξ γινου ΒΡΑ( | εννοιας] εννοιαν δὰθιἃ 20 εκτεινοὺυ] 
εκλυου ( | κρεων] --τε ἔξοακς 21 πτωχεὺυσει] ἈΓ καὶ δὲ (ομὰ καὶ δὲ) 


πτωχευ.. (πτωχεὺυει Ηἶϑδὶ ροίΐι5 πτωχευσι) (  ρακωδὴ] ρακκωδὴη δὲ-:8 ρα.... (σοί 
ΡΕΙοΓ πβαὰθ ἤη 112) 
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ΧΧΙΝν 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΧΙΥῚ 


ς4. “καλῶς ἐκτρέφει πατὴρ δίκαιος, Β 
ἐπὶ δὲ υἱῷ σοφῷ εὐφραίνεται ἡ ψυχὴ αὐτοῦ. 

25 Γβεὐφραινέσθω ὁ πατὴρ καὶ ἡ μήτηρ ἐπὶ σοί 

5 ρ ὴρ καὶ ἡ μήτηρ : 


ς - 
καὶ χαιρέτω ἡ τεκοῦσά σε. Ἵς 


:6 ὁδός μοι, υἱέ, σὴν καρδίαν" 
οἱ δὲ σοὶ ὀφθαλμοὶ ἐμὰς ὁδοὺς τηρείτωσαν. 
27 (0 ν ΄ 2 Ν ἰλλό ἘΣ 
27 πίθος γὰρ τετρημένος ἐστὶν ἀλλότριος οἶκος 
Ν , Α ΕΣ ’ 
καὶ φρέαρ στενὸν ἀλλότριον. 
28 ὃ ν , ᾽ κ- 
28 οὗτος γὰρ συντόμως ἀπολεῖται, 
καὶ πᾶς παράνομος ἀναλωθήσεται. 
29 ,ὔ » ,ὔ ,ὔ θ ,, ’ ἣ Ξ 
29 τίνι οὐαί; τίνι θόρυβος ; τίνι κρίσις ; 
τίνι δὲ ἀηδία καὶ λέσχαι ; 
τίνι συντρίμματα διὰ κενῆς ;- 
τίνος πελιοὶ ὀφθαλμοί; 
30, κ » ͵ ᾿ ᾽ 
30 οὐ τῶν ἐνχρονιζόντων ἐν οἴνοις ; 
οὐ τῶν ἰχνευόντων ποῦ πότοι γίνονται ; 
’, ΄ 
38: Ξϑ: μὴ μεθύσκεσθε ἐν οἴνοις, ἀλλὰ ὁμιλεῖτε ἀνθρώποις δικαίοις, 
καὶ ὁμιλεῖτε ἐν περιπάτοις" 
ν ΄ 
ἐὰν γὰρ εἰς τὰς φιάλας καὶ τὰ ποτήρια δῷς τοὺς ὀφθαλμούς 
σου, 
͵ , , , 
ὕστερον περιπατήσεις γυμνότερος ὑπέρου" 
32 Α ἥδ ὁ ΝΡ εἹ «ς } 2, Ν .] ᾽ὔ 
32 τὸ δὲ ἔσχατον ὥσπερ ὑπὸ ὄφεως πεπληγὼς ἐκτείνεται, 
καὶ ὥσπερ ὑπὸ κεράστου διαχεῖται αὐτῷῴ ὁ ἰύς. 
3: οἱ ὀφθαλμοί σου ὅταν ἴδωσιν ἀλλοτρίαν, 
Α , , ’ 7 
τὸ στόμα σου τότε λαλήσει σκολιά, 
34 Ν ,ὔ εἴ » δι θ λά 
34 καὶ κατακείσῃ ὥσπερ ἐν καρδίᾳ θαλάσσης, 
Ὡ Ὁ , 2 ΄σ ΄ὕ 
καὶ ὥσπερ κυβερνήτης ἐν πολλῴ κλύδωνι. 
352 - ὃ ΄ ψ, , Ν 5 ) , 
35 ἐρεῖς δέ Τύπτουσίν με καὶ οὐκ ἐπόνεσα, 
Ὁ ΡΥ ΄ δοῦν Ν Ε δ 
καὶ ἐνέπαιξάν μοι, ἐγὼ δὲ οὐκ ἥδειν" 
,ὔ Ε΄ ΕΣ “ » ἈΝ ΄ » Ἃδκ ’ 
πότε ὄρθρος ἔσται, ἵνα ἐλθὼν ζητήσω μεθ᾽ ὧν συνελεύσομαι; 
τ; 4.2 ᾿ λέ ᾿ ᾿ ὃ 
1 υἱέ, μὴ ζηλώσῃς κακοὺς ἄνδρας, 
3 ] ΄σ 
μηδὲ ἐπιθυμήσῃς εἶναι μετ᾽ αὐτῶν 


26 εμαΞ5]7 ΡΓ ο δὲξ᾽ (οπὴ ο ἐδ) 21 εστιν τετρήμενος ὃὲ 28 οὕτως ἃ δὰ 
29 οἵη δε δξο:Ἅ.Α | αηδιαι δὲ Α | πελιοι ἐξ ἢ (πελειοι Β΄ "4 Α})} πελιδνοι ΒΡ ας (ΞΡ 
γ85) μέλανες δ 18 οἱ σι ροῦῖι5. φλυαριαι (φλοιαριαι σοΥ) ομίλιαι ενφιλονικοι 


Βα 1 οφθαλμοι] ΡΥ οἱ Βαϊξ 80 εγχρονιζοντων ΒΔΡ 31 εν οινοις] οινοις 
ἐξ οινω Α | τὰ ποτηρια] ὈΥ εἰς ἔξ | γυμνοτερος} γυμνος δὲ (-νοτερος δὲς.) | 
ὑπερου] ὑπεροὴης δ (-ρου δὲς.) 382 αὐτω] αὐτου Α 35 ορθρος] 
ορθος ἵὲ 
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ΧΧΙΝ 2 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Β ψευδῆ γὰρ μελετᾷ ἡ καρδία αὐτῶν, 2 
Ι , ᾿ 5 ΄ ΄“ 
καὶ πόνους τὰ χείλη αὐτῶν λαλεῖ. 
βϑμετὰ σοφίας οἰκοδομεῖται οἶκος 
μ μ ᾽ 3 
καὶ μετὰ συνέσεως ἀνορθοῦται: 
Ἰμετὰ αἰσθήσεως ἐμπίμπλανται ταμεῖα Ἅ 
ἐκ παντὸς πλούτου τιμίου καὶ καλοῦ. 
κρείσσων σοφὸς ἰσχυροῦ, 5 
Ν 3 Α ἵᾺ »᾿ , ΄, 
καὶ ἀνὴρ φρόνησιν ἔχων γεωργίου μεγάλου. 
μετὰ κυβερνήσεως γίνεται πόλεμος, 6 
βοήθεια δὲ μετὰ καρδίας βουλευτικῆς. 
ἡσοφία καὶ ἔννοια ἀγαθὴ ἐν πύλαις σοφῶν: 7 
ὡδ 5 3 , 5 , , 
σοφοὶ οὐκ ἐκκλίνουσιν ἐκ στόματος Κυρίου, 
δἀλλὰ λογίζονται ἐν συνεδρίοις. 8 
ἀπαιδεύτοις συναντᾷ θάνατος, 
, 
ϑάποθνήσκει δὲ ἄφρων ἐν ἁμαρτίαις. 9 
5 , ΝΕ. ᾿ κ΄ {πὸ , 
ἀκαθαρσία δὲ ἀνδρὶ λοιμῷ (")ἐμμολυν θήσεται 
ἴοὲν ἡμέρᾳ κακῇ καὶ ἐν ἡμέρᾳ θλίψεως ἕως ἂν ἐκλίπῃ. το 
Τὰ Ἐπ 3 ΄ 3 “ 
ῥῦσαι ἀγομένους εἰς θάνατον ττ 


καὶ ἐκπρίου κτεινομένους, μὴ φείσῃ. 

ΟῚ ͵ 3 - ἕ 

τὰν δὲ εἴπῃς Οὐκ οἶδα τοῦτον, 12 
γίνωσκε ὅτι Κύριος καρδίας πάντων γινώσκει" 

καὶ ὁ πλάσας πνοὴν πᾶσιν αὐτὸς οἶδεν πάντα, 
ὰ 2 ΄ὔ ἴϑ νΜ Ν Ν ᾿΄ 5 ὋΣ 
ὃς ἀποδίδωσιν ἑκάστῳ κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ. 

ΠΝ “χἋ 9 θὲ ᾿ , 

βφάγε μέλι, υἱέ, ἀγαθὸν γὰρ κηρίον, 13 
, “ ς 
ἵνα γλυκανθῇ σου ὁ φάρυγξ. 

,ὔ ΄ ΄σ ΄ 

πρὕτως αἰσθηθήσῃ σοφίαν τῇ σῇ Ψυχῇ" τῷ 
5" Ν “ ᾿, Α ς ,ὔ 
ἐὰν γὰρ εὕρῃς, ἔσται καλὴ ἡ τελευτὴ σου 


καὶ ἐλπίς σε οὐκ ἐγκαταλείψει. 


᾿ϑμὴ προσαγάγῃς ἀσεβὴ νομῇ δικαίων, τϑ 
μηδὲ ἀπατηθῆς χορτασίᾳ κοιλίας. ' 

τό ἕπτάκι γὰρ πεσεῖται δίκαιος καὶ ἀναστήσεται. τ χό 
οἱ δὲ ἀσεβεῖς ἀσθενήσουσιν ἐν κακοῖς. 

"έὰν πέσῃ ὁ ἐχθρός σου, μὴ ἐπιχαρῇς αὐτῷ, 17 


ΣΣΑ ΧΧΙΝ 4 εμπιπλανται ΒΡὲξ ἐμπίπλαται Α | ταμεια ΒΆΡ (ταμια Β᾽ δὲ)] 


ταμιεια Α 6 βοηθει ἐξ" (-θεια δὲς.) 9 οἱ δὲ 259 Α | ενἱμολυνθη- 
σεται ἵὶ 10 οἵὴ εὡς δὲ ἢ (Π4}0 δὲς.8) | εκλειπη ἃ 11 εἐκπριω Βοΐοτ α 
12 ΚΚυριος]  ΡΓοᾺ 14 αισθηση δα | σοφιας Α | τελευτὴ] τελ “τὴ τὰβ σου 
αὖ να δῚ 15 ἀασεβὴην δὲ [| νομὴν Β 16 επτακις Α | δικαιος] ρΥο ἃ 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΧΊΝ 2.7 


3 δ ΄“ - ͵ ΩΣ ““ Α » , 
ἐν δὲ τῷ ὑποσκελίσματι αὐτοῦ μὴ ἐπαίρου" Β 
[ ᾿, ’ὔ ᾿ » ΄“ 
τϑ ᾿δὅτι ὄψεται Κύριος καὶ οὐκ ἀρέσει αὐτῷ, 


καὶ ἀποστρέψει τὸν θυμὸν αὐτοῦ ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
ι. “μὴ χαῖρε ἐπὶ κακοποιοῖς, 
μηδὲ ζήλου ἁμαρτωλούς: 
20 “οὺ γὰρ μὴ γένηται ἔκγονα πονηρῷ, 
λαμπτὴρ δὲ ἀσεβῶν σβεσθήσεται. 
2 “᾿ φοβοῦ τὸν θεόν, υἱέ, καὶ βασιλέα, 
καὶ μηθετέρῳ αὐτῶν ἀπειθήσῃς" 
5 “ξἐξαίφνης γὰρ τίσονται τοὺς ἀσεβεῖς, 
τὰς δὲ τιμωρίας ἀμφοτέρων τίς γνώσεται; 
9». “λόγον φυλασσόμενος υἱὸς ἀπωλείας ἐκτὸς ἔσται. 
δεχόμενος δὲ ἐδέξατο αὐτόν. 
22} “μηδὲν ψεῦδος ἀπὸ γλώσσης βασιλεῖ λεγέσθω, 
καὶ οὐδὲν ψεῦδος αὐτοῦ ἀπὸ γλώσσης μὴ ἐξέλθῃ. 
225 ““μάχαιρα γλῶσσα βασιλέως καὶ οὐ σαρκίνη: 
ὃς δ᾽ ἂν παραδοθῇ, συντριβήσεται. 
»»ἀἡ “ἐὰν γὰρ ὀξυνθῇ ὁ θυμὸς αὐτοῦ, 
σὺν νεύροις ἀνθρώπους ἀναλίσκει, 
2986 “᾿Ξκαὶ ὀστᾶ ἀνθρώπων κατατρώγει, 
καὶ συνκαίει ὥσπερ φλόξ, 


ὃ ὁ ΒΩ 3, ΄“ ΟῚ “- ἢ 
"ὥστε ἄβρωτα εἰναι νεοσσοῖς ἀετῶν. ἐς 


(ΧΧΧῚ () 4. Τοὺς ἐμοὺς λόγους, υἱέ, φοβήθητι, 
καὶ δεξάμενος αὐτοὺς μετανόει. 


, , ΚΟ κ ’ Ξ ᾿ , 
τάδε λέγει ὁ ἀνὴρ τοῖς πιστεύουσιν θεῷ, καὶ παύομαι. 


25 9 ’ ΄ 5 ͵ ΕῚ ’ 
(5) 25 ἀφρονέστατος γάρ εἰμι πάντων ἀνθρώπων, 
ἈΝ ’ »] ξ΄ » »ὔ » » , 
καὶ φρόνησις ἀνθρώπων οὐκ ἔστιν ἐν ἐμοί. 
(3) 26 ἐδ θεὸς δεδίδαχέν με σοφίαν, καὶ γνῶσιν ἁγίων ἔγνωκα. 
( ) 27 , ᾿ 5 » ᾿ Ὶ ᾿ Ν β 
(4) 27 τίς ἀνέβη εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ κατέβη ; 
18 ὑποστρεψει ᾿ξ (αποστρ. δὲ.) 19 κακοποιοις] κακοτητι δὰ (-ποιοις ΣΣΑῸ 


δξο.4) 20 πονηρων ὰ 21 μηδετερω Α 22 ἃ. λογον] αϑίθσιβο δάρίηχ Αἴ 
22 Ὁ βασιλει] βασιλεως Α | οπὴ αὐτου δ [ γλωσσης]- αὐτου ζξ  | μη] ΡΥ ου δὲ 
22 ἃ συνευροις δὲ (συν ν. δὲς.) ανθρωπους] ανου Α 22 6 συνκαιει (συγκ. 
ΒΑΡ Α)] εκκαιει δὲ [ ὡστε] ὡς τα δ (ωστε ἐξ-.8) 24 τους] - δε Α | δεξαμε- 
νους ἐδ" (-νος δὲς .4) [| ταδε] τι δὲ δὲ ἢ (ταδε δὲς.)  παυσομαι δὲ (παύομαι δὲς.) 
26 ανθρωπων 19] ΡΥ των (᾿ | ανθρωπων 25] ανου Α( 26 θεος] ΡΥ ο δ Ὁ! 
δεδιδαχεν] εδιδαξεν δὲ [ αγιων] ανων ΑἾδ 4 
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Σ ΑΓ 


ΧΧΙΝ 5 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


,ὔ ,, ἢ 72 3 , 
τίς συνήγαγεν ἀνέμους ἐν κόλπῳ; 
, ΄ [ν Ε ς , 
τίς συνέστρεψεν ὕδωρ ἐν ἱματίῳ ; 
τίς ἐκράτησεν τῶν ἄκρων τῆς γῆς; 
τί ὄνομα αὐτῷ; ἢ τί ὄνομα τοῖς τέκνοις αὐτοῦ ; 
ἐδ πάντες γὰρ λόγοι θεοῦ πεπυρωμένοι, Δ28 (9) 
ς ,ὔ Ν 3 ᾿Ὶ ζω Ρ) , Ρ) , 
ὑπερασπίζει δὲ αὐτὸς τῶν εὐλαβουμένων αὐτόν. 
ἣ Ξ " ,“Ψ 
9 μὴ προσθῇς τοῖς λόγοις αὐτοῦ, ἵνα μὴ ἐλέγξῃ σε καὶ ψευδὴς 29 (6) 
’ 
γένῃ. 
, κ “ 
3. δύο αἰτοῦμαι παρὰ σοῦ, 30 (γ) 
δὶ ΡῚ ᾿ὕ ὔ ᾿ - ΕῚ ΡΝ 
μὴ ἀφέλῃς μου χάριν πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν με’ 
3: μάταιον λόγον καὶ Ψευδὴ μακράν μου ποίησον, 3: (8) 
κα ᾿ ν , , κ , 
πλοῦτον δὲ καὶ πενίαν μή μοι δῷς, 
΄ , ν , δ ᾿ 5 ΄, 
σύνταξον δέ μοι τὰ δέοντα καὶ τὰ αὐτάρκη: 
βεῖνᾳ μὴ πλησθεὶς ψευδὴς γένωμαι καὶ εἴπω Τίς με ὁρᾷ; 52(9) 
Ἃ Ν , να μῇ Ν᾽ σ᾽ “ - 
ἢ πενηθεὶς κλέψω καὶ ὀμόσω τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ. 
33 δὰ δῶ 2) , 3 “Ὁ: ὃ ’ 
μὴ παραδῷς οἰκέτην εἰς χεῖρας δεσπότου, 33 (το) 
μή ποτε καταράσηταί σε καὶ ἀφανισθῆς. 
3 ἔκγονον κακὸν πατέρα καταρᾶται, 34 (τ) 
» Ν Ἷ 2 2 ὌΝ 
τὴν δὲ μητέρα οὐκ εὐλογεῖ. 
357 ᾿ ,ὔ ς Α ,ὔ 
ἔκγονον κακὸν δίκαιον ἑαυτὸν κρίνει, 35 (τ2) 
τὴν δὲ ἔξοδον αὐτοῦ οὐκ ἀπένιψεν. 
βδἔκγονον κακὸν ὑψηλοὺς ὀφθαλμοὺς ἔχει, 36 (13) 
τοῖς δὲ βλεφάροις αὐτοῦ ἐπαίρεται. 
37. ᾿Ὶ , ᾿ δ ᾿, 
ἔκγονον κακὸν μαχαίρας τοὺς ὀδόντας ἔχει 37 (4) 
Ν ν ΄’ , ε! 2 " 
καὶ τὰς μύλας τομίδας, ὥστε ἀναλίσκειν 
καὶ κατεσθίειν τοὺς ταπεινοὺς ἀπὸ τῆς γῆς 
καὶ τοὺς πένητας αὐτῶν ἐξ ἀνθρώπων. 
βθβαᾳῦτα δὲ λέγω ὑμῖν τοῖς σοφοῖς ἐπιγινώσκειν" 38 (23) 
5 δῶν , » , » , 
αἰδεῖσθαι πρόσωπον ἐν κρίσει οὐ καλόν. 
39 εἰπὼν τὸν ἀσεβῆ Δίκαιός ἐστιν, 39 (54) 
21 ἀνεμοὺυν Αν4 (“μους ΑἿ | των ἀακρων] ΡΥ παντων ΔῸΟ | οἵἷχ τί ονομα (29) 
Α | τοις τεκνοις] τωι νιωι (515) ΑΡ395 ] αὐτου] Ἐτνα γνως ΑΟ 28 ΟΠ γὰρ 
Α΄ | υπερασπισει Α υπερασπιει ( 29 ελεγξη] εξελεγξη δὲ 81 πενιαν] 


παιϊδιαν Α | τὰ δεοντα] ΡΥ παντὰ Α |; οἵὴ καὶ 30 δ: | τὰ αὐταρκὴ) ΟΠ τὰ 
ἀξ" (Πμ4 δέοι ςραὶ ροβίβα 46]) αὶἪ ϑϑομασω 88 καταρησηται ἐλ (κατα- 
ρασηταῖι δ (υ]) 5.4) καταρασεται ( 85 εαὐτον] αὑὐτον ( | αὐτου] εαὐτοὺυ δὲ 
81 μαχαιρα9] ΡΥ τῆς ΟἿ (τὰ5. 3 Π| (ἢ [στομιδὰς δα [ οπὶ καὶ κατεσ- 
θιειν Α | ταπεινους] ασθενεις ( 88 ὁπηὶ αἰδεισθαι.. οὐ καλον δὲ | αἰδεσθαι 
Α | ουὅ καλον εν κρισι Α 
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ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ᾿ς ἈΧΙΝΕΖ 


ἔν ΄ὔ “ » ; " 2 ᾿»ὕ 
ἐπικατάρατος λαοῖς ἔσται καὶ μισητὸς εἰς ἔθνη" 1: 
(55). ““οἱ δὲ ἐλέγχοντες βελτίους φανοῦνται, 
" ΡῚ 3 Α Ν [κἢ » , 
ἐπ᾽ αὐτοὺς δὲ ἥξει εὐλογία. 
’ 
(26) 4... “χείλη δὲ φιλήσουσιν ἀποκρινόμενα λόγους ἀγαθούς. 
42 , δ. Ν ᾿ Ἁ Ἂ 
(97) 22 ἑτοίμαζε εἰς τὴν ἔξοδον τὰ ἔργα σου, 
καὶ παρασκευάζου εἰς τὸν ἀγρόν, 
καὶ πορεύου κατόπισθέν μου 
καὶ ἀνοικοδομήσεις τὸν οἶκόν σου. 
(58).3 “Ξμὴ ἴσθι ψευδὴς μάρτυς ἐπὶ σὸν πολίτην, 
μηδὲ πλατύνου σοῖς χείλεσιν. 
( ) ἌΡ ᾿, δ ᾿ 5 [2 ’ ’ ΚῊ ΣΕ εΥ 
29) 44 μὴ εἴπῃς ον τρόπον ἐχρήσατό μοι χρήσομαι αὐτῷ, 
τίσομαι δὲ αὐτὸν ἅ με ἠδίκησεν. 
(30) 45 ϑ ὥσπερ γεώργιον ἀνὴρ ἄφρων 
"] 
Ν ε΄ ᾽ Ν Ε , Ἁ “ 
καὶ ὥσπερ ἀμπελὼν ἄνθρωπος ἐνδεὴς φρενῶν" 
(3τ).«5 “ἐὰν ἀφῇς αὐτόν, χερσωθήσεται 
Α ’ [τ ᾿ “ 3 ’ 
καὶ χορτομανήσει ὅλος, καὶ γίνεται ἐκλελιμμένος, 
« ,Ὶ ᾿ “ , }] “ ’, 
οἱ δὲ φραγμοὶ τῶν λίθων αὐτοῦ κατασκάπτονται. 
(32) 47 ὕστερον ἐγὼ μετενόησα, 
ἀπέβλεψα τοῦ ἐκλέξασθαι παιδείαν. 
(53) .5 “δὀλίγον νυστάζω, ὀλίγον δὲ καθυπνῶ, 
ὀλίγον δὲ ἐναγκαλίζομαι χερσὶν στήθη: 
(34)4,,Χ,͵ “9έἐὰν δὲ τοῦτο ποιῇς, ἥξει προπορευομένη ἡ πενία σου 
ἢ; ἢ ροπορευομένη ἢ πενία σου, 
Ν « ᾿,ὔ , [1 3 ν ἈΑ 
καὶ ἡ ἔνδειά σου ὥσπερ ἀγαθὸς δρομεύς. 


'ΧΧΧ) (15)5ς. Τῇ βδέλλῃ τρεῖς θυγατέρες ἦσαν ἀγαπήσει ἀγαπώμεναι, 
| καὶ αἱ τρεῖς. αὗται οὐκ ἐνεπίμπλασαν αὐτήν. 
καὶ ἡ τετάρτη οὐκ ἠρκέσθη εἰπεῖν Ἱκανόν" 
(1.6) 5: δ᾽ ἄδης καὶ ἔρως γυναικὸς 
καὶ τάρταρος καὶ γῆ οὐκ ἐμπιπλαμένη ὕδατος 
καὶ ὕδωρ καὶ πῦρ οὐ μὴ εἴπωσιν ᾿Αρκεῖ. 
(17) .ΖΣ “ὀφθαλμὸν καταγελῶντα πατρὸς καὶ ἀτιμάζοντα γῆρας μητρός, 
ἐκκόψαισαν αὐτὸν κόρακες ἐκ τῶν φαράγγων, 
καὶ καταφάγοισαν αὐτὸν νεοσσοὶ ἀετῶν. 
40 ευλογια] ἰ αγαθη ἔζοα ας 41 αγαθους] σοῴφους δ“ ΑΔ ςῸ 42 αγρον] δ ΔΟ 
Ἔ σου ζὲο: ἃ 44 με] μα Α" (μαι Αἢ 45 αμπελος (᾿ 460 εκλελείμμενος 
Βερς 41 ἐπεβλεψα ἐξοῖ( | παιδιαν ἐξ 48 οἵη δε τ δὲ 49 ποιης] ο 51} 
85 Β᾽ ποιησις ἐξ [οἵη σου 29 Α΄ δ0 βδελλι (᾽ | ἐνεμπιπλασαν ἃ δ] αδη9] 
αἀρης Αὖ (αδ. Α82) εμπιμλαμενη ( | πὺυρ και ὑυδωρ ( | επωσιν (ἢ (ειπ. (ἢ 


δ2 εκκοψαισαν Βρὲ (-ψεσαν ἢ] εκκολαψαισαν Α | αὑτον 19] αὐτὴν Α | αυ- 
τον 29] αὐτην Αἴ (-τον Αἢ 
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ΧΧΙΝ 53 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Ν 53 ͵ δέ 5 ᾿ ,ὔ ΄ “ Ν Α 2 » 5᾽ 
" ὄτρια ὃε ἐστιν ἀδύνατά μοι νοῆσαι, καὶ Τὸ τέταρτον οὐκ ἐπί- 53 (8) 
γινώσκω" 
54" 5 “ ΄ 
ἷ ἰΧΡἢ ἀέτου πέτομενου, 54 (-ο) 


ν « Α ἢ 5 Ν , 
καὶ ὁδοὺς ὄφεως ἐπὶ πέτρας, 
Ν , ’ 
καὶ τρίβους νηὸς ποντοπορούσης, 


Ν « ν 3 Α » ΄ 
και ὁδοὺς ἀνδρὸς εν ΡνεοτήῆΤι. 


ϑτοιαύτη ὁδὸς γυναικὸς μοιχαλίδος, 55 (20) 
ἃ ΄ 5 , »ὰ “7 ΄ - 
ἢ ὅταν πράξῃ, ἀπονιψαμένη οὐδέν φησιν πεπραχέναι 
ἄτοπον. 
Ἵς διὰ τριῶν σείεται ἡ γῆ, 56 (5:1) 
Α Ν 72 2 ΄ [4 
τὸ δὲ τέταρτον οὐ δύναται φέρειν' 
57 ἐὰν οἰκέτης βασιλεύσῃ, - 57 (22) 
καὶ ἄφρων πλησθῆ σιτίων, 
58 καὶ οἰκέτις ἐὰν ἐκβάλῃ τὴν ἑαυτῆς κυρίαν, 58 (23) 
καὶ μισητὴ γυνὴ ἐὰν τύχῃ ἀνδρὸς ἀγαθοῦ. : 
ϑοχέσσερα δὲ ἐλάχιστα ἐπὶ τῆς γῆς, 59 (24) 
ταῦτα δέ ἐστιν σοφώτερα τῶν σοφῶν: 
δος ’ ὩΣ τ ΤΣ ζ, 
οἱ μύρμηκες οἷς μὴ ἔστιν ἰσχύς, όο (:5) 
Ν Ἔ ΄ ΄ Α 
καὶ ἑτοιμάζονται θέρους τὴν τροφήν" 
ΟἹ καὶ οἱ χοιρογρύλλιοι, ἔθνος οὐκ ἰσχυρόν, ὅτ (26) 
ὰ “ 
οἱ ἐποιήσαντο ἐν πέτραις τοὺς ἑαυτῶν οἴκους" 
“5 ἀβασίλευτόν ἐστιν ἡ ἀκρίς, ὅς (:7) 
Α ΄ .) 3 Εν ’ ΡῚ ΄ὔ 
καὶ στρατεύει ἀφ ἑνὸς κελεύσματος εὐτάκτως" 
53 καὶ καλαβώτης χερσὶν ἐρειδόμενος καὶ εὐάλωτος ὦν, 63 (:8) 
κατοικεῖ ἐν ὀχυρώμασιν βασιλέων. 
τρία δέ ἐστιν ἃ εὐόδως πορεύεται, ᾿ 64 (:9) 
καὶ τέταρτον ὃ καλῶς διαβαίνει: 
65 ’, λέ τ , “ 
σκύμνος λέοντος ἰσχυρότερος κτηνῶν, 65 (30 
ὃς οὐκ ἀποστρέφεται οὐδὲ καταπτήσσει κτῆνος, 
δ καὶ ἀλέκτωρ ἐνπεριπατῶν θηλείαις εὔψυχος, 66 (31) 
καὶ τράγος ἡγούμενος αἰπολίου, 
καὶ βασιλεὺς δημηγορῶν ἐν ἔθνει. 
67 ΔᾺ , ν » ᾽ , 
ἐὰν πρόῃ σεαυτὸν ἐν εὐφροσύνῃ, 67 (3:) 


᾿υ 
καὶ ἐκτείνῃς τὴν χεῖρά σου μετὰ μάχης, ἀτιμασθήσῃ. 


ΑΓ δ4 νηος]νήως δέοι γεως αὶ δ5 φησι 58 οικετὴς δὲο:ἃ δ9 τεσσαρα 
Β᾽| δὲ το] Ἐεστιν ἔδο8 αὶ 61 χοιρογρυλλιοι δὲ ᾽Α1 χοιρογυλιοι Β χυρο- 
γρυλλιοι δὲς: 62 εκστρατευει Α 68 βασιλεως δ΄ θ4 οἵὴ δὲ δὲ ἢ (Π6}Ὁ 
δξο.α) 1] πορευονται Α | τεταρτον] ΡΓ το ἕ ἃ θ5ὅ καταπτήησει Α θθ εμπε- 
ριπατων ἘΡ 67 εν εὐυφροσυνη] εις εὐῴροσυνην ἴδ ἃ 


“66 


ΧΧΥν 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΧΥ 2 


᾿(53)68. “ὄἄμελγε γάλα, καὶ ἔσται βούτυρον' 
ΥΝ ΝΟΌΣ , “- 5 ’, Ὁ 
ἐὰν δὲ ἐκπιέζῃς μυκτῆρας, ἐξελεύσεται αἷμα: 
ἐὰν δὲ ἐξέλκῃς λόγους, ἐξελεύσονται κρίσεις καὶ μάχαι. 
(1)60 “ϑΟὶ ἐμοὶ λόγοι εἴρηνται ὑπὸ θεοῦ: 
βασιλέως χρηματισμὸς ὃν ἐπαίδευσεν ἡ μήτηρ αὐτοῦ. 
(5)γ0 τί, τέκνον, τηρήσεις ; τί; ῥήσεις θεοῦ" 
πρωτογενές, σοὶ λέγω, υἱέ: 
τί, τέκνον ἐμῆς κοιλίας ; 
τί, τέκνον ἐμῶν εὐχῶν; 
(3) γι Τιμὴ δῷς γυναιξὶ σὸν πλοῦτον, 
Ν ΑΥ̓͂ δὴ ἴω δ ,ὔ 3 ς ,ὔ 
καὶ τὸν σὸν νοῦν καὶ βίον εἰς ὑστεροβουλίαν. 
(4()7γ.0 7μετὰ βουλῆς πάντα ποίει, 
δ [φ᾽ 5 , 
μετὰ βουλῆς οἰνοπότει. 
ἐπ , , 5 , 
οἱ δυνάσται θυμώδεις εἰσίν, 
οἶνον δὲ μὴ πινέτωσαν' 
-“ “ 
(5)γχ535 ὅϑίνα μὴ πιόντες ἐπιλάθωνται τῆς σοφίας, 
Ν 5 ; ΄σ ΕῚ ᾿ Ἅ Α 5 ΄ 
καὶ ὀρθὰ κρῖναι οὐ μὴ δύνωνται τοὺς ἀσθενεῖς. 
(6)γ,4 7, δίδοτε μέθην τοῖς ἐν λύπαις, 
καὶ οἶνον πίνειν τοῖς ἐν ὀδύναις, 
͵)5 5, » ΄ὔ ζο , Ν “ , ᾿ “ 
(7) 75 ἵνα ἐπιλάθωνται τῆς πενίας, καὶ τῶν πόνων μὴ μνησθῶ- 
σιν ἔτι. 
(8)γ7γσ Τ7Οἄνοιγε σὸν στόμα λόγῳ θεοῦ, 
καὶ κρῖνε πάντας ὑγιῶς: 
7 ,, ᾿ , ᾿ “ ,ὔ 
(9) 77 ἄνοιγε σὸν στόμα καὶ κρῖνε δικαίως, 
,ὔ “ 
διάκρινε δὲ πένητα καὶ ἀσθενῆ. 
1 τΑὗται αἱ παιδεῖαι Σαλωμῶντος αἱ ἀδιάκριτοι, ἃς ἐξεγράψαντο 
οἱ φίλοι ἙἝ ζεκίου τοῦ βασιλέως τῆς ᾿Ιουδαίας. 
5 ἦΔόξα θεοῦ κρύπτει λόγον, 
δόξα δὲ βασιλέως τιμᾷ πράγματα. 
θ8 εσται] εσθε ᾿ξ (εστε δὲΞ.8) [ μυκτηρα ὃ | εξελκης] εξελκυσῆὴς δὲ [ κρισις ὃὲ 
ὙΠ ΟΠ ΤΙ τὸ ὃν (Πα ἐν 4) ΟΠ) τηρησ εὶς δλ "8 11 γυναιξιν ἴξα | σον 19] 
σου Α 12 θυμωδει Β᾽ (-δεις Β40)| οηἱ δὲ Α 13 επιλαθωνται] επιλαθων 
ἀξ  (-νταῖ ἐξς.8) ἐπίλανθωνται (510) Α| κριναι] κρινειν Α 15 πονων] ποδων 
ἐξ" (πον. ἐξ) [ μνησίσθωσιν Β΄ (μνη σθ. Β4}) 71 κρινε] διακρινε δὲ κριναι 
Α [οηἱ δε δὲ ΧΧΥ 1 παιδειαι] παροιμίαι δῖοι Α | Σαλομωντος ὃὲ 
Σολομωντος αὶ 2 πραγματα)] προσταγματα “Δ 
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Β δοὐρανὸς ὑψηλός, γῆ δὲ βαθεῖα, 


ῳ 


καρδία δὲ βασιλέως ἀνεξέλεγκτος. 
, 
χύπτε ἀδόκιμον ἀργύριον, 4 
κ᾿ Ψ , [ 
καὶ καθαρισθήσεται καθαρὸν ἅπαν" 
δκτεῖνε ἀσεβεῖς ἐκ προσώπου βασιλέως, 5 
Ν , 5 ΄ Εἰ , 2 σι 
καὶ κατορθώσει ἐν δικαιοσύνῃ ὃ θρόνος αὐτοῦ. 
ὁμὴ ἀλαζονεύου ἐνώπιον βασιλέως, , 6 
Ν » , “ ς , 
μηδὲ ἐν τόποις δυναστῶν ὑφίστασο" 
« “ ΡῚ 
κρεῖσσον γάρ σοι τὸ ῥηθῆναι ᾿Ανάβαινε πρὸς μέ, 7 
ἢ ταπεινῶσαί σε ἐν προσώπῳ δυνάστου. 
ἃ εἶδον οἱ ὀφθαλμοί σου λέγε. 
Α 
ϑμὴ πρόσπιπτε εἰς μάχην ταχέως, : 8 
“ ᾿ “ » 3 5 ,ὔ 
ἵνα μὴ μεταμεληθῆς ἐπ᾽ ἐσχάτῳ, 
.ς , Ἵ, Ρ. ,’ὔ Ἔ δ , 
ἡνίκα ἂν σε ὀνειδίση ὁ σὸς φίλος. 


9, ’ 5 ΡΤ ΟΣ ᾿ , 
αναχῶώρει εἰς Τὰ οπισῶ, μῆῇ καταφρόνει, 


Ὁ 


ἸΤομῇ σε ὀνειδίσῃ μὲν ὁ φίλος" το 
ς κ᾿ ΄, ᾿νε » 5» , 
ἡ δὲ μάχη σου καὶ ἡ ἔχθρα οὐκ ἀπέσται, 
τα ἀλλ᾽ ἔσται σοι ἴση θανάτῳ. τθ σι 
χάρις καὶ φιλία ἐλευθεροῖ, 
ἃς τήρησον σεαυτῷ, ἵνα μὴ ἐπονείδιστος γένῃ, 
ἀλλὰ φύλαξον τὰς ὁδούς σου εὐσυναλλάκτως. 
1Ὶ λ “ 3 ς , δί 
μῆλον χρυσοῦν ἐν ὁρμίσκῳ σαρδίου, τΊ 
οὕτως εἰπεῖν λόγον. 
Ἰξεὶς ἐνώτιον χρυσοῦν καὶ σάρδιον πολυτελὲς δέδεται, το 


, δ ᾿ ϑ. ΤᾺ 
λόγος σοφὸς εἰς εὐήκοον οὖς. 


ῳ 


- ,ὔ - “ 
᾿ϑὥσπερ ἔξοδος ἐν ἀμήτῳ κατὰ καῦμα ὠφελεῖ, τ 
ἊΨ ΒΥ 
οὕτως ἄγγελος πιστὸς τοὺς ἀποστείλαντας αὐτόν" 


Α Α κ οὐ τ σι ΄ ᾽ ““ 
ψυχὰς γὰρ τῶν αὐτῷ χρωμένων ὠφελεῖ. 


ὥσπερ ἄνεμοι καὶ νέφη καὶ ὑετοὶ ἐπιφανέστατα, τά 
οὕτως ὁ καυχώμενος ἐπὶ δόσει ψευδεῖ. 
δέν μακροθυμίᾳ εὐοδία βασιλεῦσιν, 15 
γλῶσσα δὲ μαλακὴ συντρίβει ὀστᾶ. 
᾿ὁμέλι εὑρὼν φάγε τὸ ἱκανόν, τό 
5 Α 4 τυπτε] κρυπτε Α. 60 δυνατων ἐξ (-στων δὲο.8) Ἴ το ρηθηναι 
σοι ἴδ | ταπεινωσαι] ταπινωθηναι ἕὲ  ιδον Α 8 εσχατῶϊ! δὴ | α»] 
ΡΓ δ ΑΙ οἵὴ σὸς 10 οπὴ σου δὲ | εχθρα]- σου ὃ 11 χρυσεον 
Α | λογον]- ἐπι ἀρμοζουσιν δὲς: 12 οπὴ καὶ ἐξ 18 εξοδος] -Ἐ 
χίονος 14 επιφανεστατοι λοι Α, [ οἱ καυχώμενοι ΒΕ Α, 
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’ 
μή ποτε πλησθεὶς ἐξεμέσῃς. Β 
ἐσὲ , δὴ ν ’ ῃ δὰ ὮΝ 
17 σπάνιον εἴσαγε σὸν πόδα πρὸς σεαυτοῦ φίλον, 
’ Ἅ 
μή ποτε πλησθείς σου μισήσῃ σε. 
18 4) ν , ν , ᾽ , 
τϑ8 ῥόπαλον καὶ μάχαιρα καὶ τόξευμα ἀκιδωτόν, 
οὕτως καὶ ἀνὴρ ὃ καταμαρτυρῶν τοῦ φίλου αὐτοῦ μαρτυρίαν 
ψευδη. 
19 ὁδὸ “ ἈΝ “ ,ὔ » ΄“σ » ς ’ ΄' 
το ὁδὸς κακοῦ καὶ ποὺς παρανόμου ὀλεῖται ἐν ἡμέρᾳ κακῇ. 
γὰ 
Ὁ ὥσπερ ὄξος ἕλκει ἀσύμφορον, 


᾽ δ ’ ᾿ , , “ 

οὕτως προσπεσὸν πάθος ἐν σώματι καρδίαν λυπεῖ. 
208 ““δὥσπερ σὴς ἐν ἱματίῳ καὶ σκώληξ ξύλῳ, 

οὕτως λύπη ἀνδρὸς βλάπτει καρδίαν. 


2Ὶ »"» [ ε 2 Δ , ᾽ Ἂ 
21 ἐὰν πεινᾷ ὁ ἐχθρός σου, ψώμιζε αὐτόν, 
ἐὰν διψᾷ, πότιζε αὐτόν 
22 “- ν “ ᾿΄ Α ’ » Ν Α λὴ 
22 τοῦτο γὰρ ποιῶν ἄνθρακας πυρὸς σωρεύσεις ἐπὶ τὴν κεφαλὴν 
αὐτοῦ, 


ὁ δὲ Κύριος ἀνταποδώσει σοι ἀγαθά. 
23 " , 2 , ᾿ 

23 Ξάνεμος βορέας ἐξεγείρει νέφη, 

πρόσωπον δὲ ἀναιδὲς γλῶσσαν ἐρεθίζει. 
43. κρεῖττον οἰκεῖν ἐπὶ γωνίας δώματος 

Ἅ . Ἁ , ) ΟΎΨΨ, “- 

ἢ μετὰ γυναικὸς λοιδόρου ἐν οἰκίᾳ κοινῇ. 

“ “ ΄ 

25. ὥσπερ ὕδωρ ψυχρὸν ψυχῇ διψώσῃ προσηνές, 

“ γ , Ἔ Α 2 “ ’ 

οὕτως ἀγγελία ἀγαθὴ ἐκ γῆς μακρόθεν. 

΄ " Ἁ σ΄ 2, 
23 ἐδῷὥσπερ εἴ τις πηγὴν φράσσοι καὶ ὕδατος ἔξοδον λυμαίνοιτο, 
τὰ ΄ “ 

οὕτως ἄκοσμον δίκαιον πεπτωκέναι ἐνώπιον ἀσεβοῦς. 
272 7έἐσθίειν μέλι πολὺ οὐ καλόν, 

τιμᾷν δὲ χρὴ λόγους ἐνδόξους. 
28 δῷὥσπερ πόλις τὰ τείχη καταβεβλημένη καὶ ἀτείχιστος, 

Ἴ “ 

οὕτως ἀνὴρ ὃς οὐ μετὰ βουλῆς τι πράσσει. 

ἜΧΥΙ ᾿ὥσπερ δρόσος ἐν ἀμήτῳ καὶ ὥσπερ ὑετὸς ἐν θέρει, 


“ ᾽ ,᾿ ΕΣ ’ 
Ουὐτῶς οὐκ εστιν ἄφρονι Τιμὴ- 


10 πλησθεις] εμπλησθεις τὲ 17 εισαγαγε ὃξ Ϊ σεαυτου] ΡΥ τον δὲ ἃ ᾿ δὲ 
μισησει ἃ 18 ροπανον δ (ροπαλον δὲς.) | ακιδωτον] ακηλιδωτον ἔξ ἃ 
ΟΠ καὶ 39 ἐξοιὰ [ ανηρ)] ΡΥ ο Α | καταμαρτυρων]- κατα Α | αὐτου] εαὐτου Α 
19 οδους Α 20 οὔ εν ἔξ ἃ 208, οπὴ εν δὲ [ βλαπτει] βαπτει ἕξ 
(βᾺΧ, δῖο.6) 21. ψωμιζε] τρεφε δ Α 22 ποιων] ποιησας δὲ (ποιων δξς.8) 

Οἵὴ πυρὸς Α | τῆς κεῴφοσλης δὲ (τὴν κεῴφαλην ὃδὲ..4) [ἰ ανταποδωσει] ανταπο- 
δειδωσει Δ 28 βορρεας ΒΡ1ς3 24 κρισσον Α 25 διψωση]) 
ζωσὴ δ" (διψ. δὲς.) 20 λοιμαινοιτο Β΄ (λυμ. ΒΡῚ 28 πολι ἐκ" 


(πολις δὲς.8) 
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Ξὥσπερ ὄρνεα πέταται καὶ στρουθοί, 2 


“ τς Ὁ , » » ΄ ᾿ , 
ουτῶς ἀρὰ ματαιὰ οὐκ ἐπελεύσεται οὐδενί. 


ω 


3. οἱ , “ Ν , Ἵ 

ὥσπερ μάστιξ ἵππῳ καὶ κέντρον ὄνῳ, 
Φ“ Ὁ -“, , 
οὕτως ῥάβδος ἔθνει παρανόμῳ. 

ΕἸ Χ 3 , ᾿ ν Ν 3 ,ὔ 3. ΄’΄ 

μὴ ἀποκρίνου ἄφρονι πρὸς τὴν ἐκείνου ἀφροσύνην, 4 
ἵνα μὴ ὅμοιος γένῃ αὐτῷ' 

- }Ὶ 5 " , ᾿Ὶ ᾿ 3 ’ 5 ΄ 

δαλλὰ ἀποκρίνου ἄφρονι κατὰ τὴν ἀφροσύνην αὐτοῦ, Ξ 
“ Ν , ᾿ » ς “ 
ἵνα μὴ φαίνηται σοφὸς παρ᾽ ἑαυτῷ. 

δὲκ τῶν ἑαυτοῦ ὁδῶν ὄνειδος ποιεῖται ό 
ὁ ἀποστείλας δι’ ἀγγέλου ἄφρονος λύγον. 

7ἀφελοῦ πορείαν σκελῶν 7 
καὶ παρανομίαν ἐκ στόματος ἀφρόνων. ᾿ 

δὸς ἀποδεσμεύει λίθον ἐν σφενδόνῃ, 8 
“ ΄ » “ , Ὡ , 
ὅμοιός ἐστιν τῷ διδόντι ἄφρονι δόξαν. 


ϑάκανθαι φύονται ἐν χειρὶ μεθύσου, 


. 


δουλεία δὲ ἐν χειρὶ τῶν ἀφρόνων. 
το πολλὰ χειμάζεται πᾶσα σὰρξ ἀφρόνων, το 
συντρίβεται γὰρ ἡ ἔκστασις αὐτῶν. 


τι “' ,΄ “ » λθ 3... ΔΝ ἣ ς “5νἍμῳῳῃῳ Χ ᾿ 
ὥσπερ κυῶν ΟΤαν ΕἼΤΕ ἢ ἐπι Τὸν εαὐυτου εμεέετον και μισῆτος τι 


γένηται, 
“ Ἵ, “ - ᾿ , Ὁ) ΄ 5 Ν ᾿ ᾿ν 
οὕτως ἄφρων τῇ ἑαυτοῦ κακίᾳ ἀναστρέψας ἐπὶ τὴν ἑαυτοῦ 
ἁμαρτίαν. 
ττ8 5 ΄ ΣΡ ΕΓ ς , 
εστιν αἰσχυνὴ εἐπαγουσα ἁμαρτιαν, τς 
κ᾿ ΕῚ ’, , Ν ΄ 
καὶ ἔστιν αἰσχύνη δόξα καὶ χάρις. 
» 53 ᾿, » “ 3 
"Ξεἶδον ἄνδρα δόξαντα παρ᾽ ἑαυτῷ σοφὸν εἶναι, 12 
ἐλπίδα μέντοι ἔσχεν μᾶλλον ἄφρων αὐτοῦ. 
λέγει ὀκνηρὸς ἀποστελλόμενος εἰς ὅδόν 13 
Λέων ἐν ταῖς ὁδοῖς. 
Ξ ΄ ΡΥ 
ὥσπερ θύρα στρέφεται ἐπὶ τοῦ στρόφιγγος, τά 
“ “ - 
οὕτως ὀκνηρὸς ἐπὶ τῆς κλίνης αὐτοῦ. 
15 ’, ΣΥΝ ν ᾿ σ » “ ἋΧ » τὰ - 
κρύψας ὀκνηρὸς τὴν χεῖρα ἐν τῷ κόλπῳ αὐτοὶ 15 
οὐ δυνήσεται ἐπενεγκεῖν ἐπὶ στόμα. 
ΧΧΝῚ 2 πετανται α 4 προς] κατα ἃ δ κατα] προ ἃ 
6 εαυτου] αὐτου ἐὲ [ ο ἀποστειλας] οηϊ ο δὲ ἢ (ΡΥ ο δὲ᾽ τιβ 5ἰπῖϑιὴ Ἴ πορειαν]] 
. ΕΣ 
πορνιαν δ᾿ (ποριαν δὲ “.5) 8 διδουντι δὰ 9 μεθυσου] ΡΥ του δ Α | δου- 
. 
λια τὲ 11 εαὐτου εμετον] εμ. αὐτου ἃ | αναστρεψας κακια ἵὰ 12 ιδὸν 
Α | εσχε ἐδ (εσχεν δὲς.8)} αῴφρων μαλλον Α 18 οδοις] εν δὲ ταῖς πλα- 


τειαις (-τιαις δ) φονευται ΒΡ ΠΕΣ Α 14 του στροφιγγος] τω στροφιγγι Δ 
15 δυνησεται] δυναται ἴδ ἃ [ επι στομα] επι τὸ στομα δὰ“ "ἃ εἰς Τὸ στ. 
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16 [ { “- » Α ,, 
τό σοφώτερος ἑαυτῷ ὀκνηρὸς φαίνεται Β 
τοῦ ἐν πλησμονῇ ἀποκομίζοντος ἀγγελίαν. 
17 Ἰσὥσπερ ὁ κρατῶν κέρκου κυνός, 
[4 ε Ν 2 , , 
οὕτως ὁ προεστὼς ἀλλοτρίας κρίσεως. 
ι "ὥσπερ οἱ ἰώμενοι προβάλλουσιν λόγους εἰς ἀνθρώπους, 
ὁ δὲ ἀπαντήσας τῷ λόγῳ πρῶτος ὑποσκελισθήσεται: 
ΙΗ “ ’ [- » ὃ ’ " ς “-“ λ 
19 οὕτως πάντες οἱ ἐνεδρεύοντες τοὺς ἑαυτῶν φίλους, 
ὅταν δὲ ὁραθῶσιν, λέγουσιν ὅτι Ἰαίζων ἔπραξα. 
9 “ἐν πολλοῖς ξύλοις θάλλει πῦρ, 


[ Ν ᾽ ᾿»᾿ , ς , ΄ 
ὅπου δὲ οὐκ ἔστιν δίθυμος, ἡσυχάζει μάχη. 


“: "᾿ἐσχάρα ἄνθραξιν καὶ ξύλα πυρί, 
». Ἁ Ν , Ὁ Α ΄ 
ἀνὴρ δὲ λοίδορος εἰς ταραχὴν μάχης. 
22λ 6 , λ ἢ 
22 ὄγοι κερκώπων μαλακοί, 
οὗτοι δὲ τύπτουσιν εἰς ταμεῖα σπλάγχνων. 
23 ) ΄ ὃ ὃ , ν ὃ Χ ε, 5, « , Ε 
23 ἀργύριον διδόμενον μετὰ δόλου ὥσπερ ὄστρακον ἡγητέον 
χείλη λεῖα καρδίαν καλύπτει λυπηράν. ΕΟ 
4. χείλεσιν πάντα ἐπινεύει ἀποκλαιόμενος ἐχθρούς, 
ἐν δὲ τῇ καρδίᾳ τεκταίνεται λόγους. 
25 Ῥέάν σου δέηται ὁ ἐχθρὸς μεγάλῃ τῇ φωνῇ, μὴ πεισθῇς: 
ἑπτὰ γὰρ πονηρίαι ἐν τῇ Ψυχῇ αὐτοῦ. 
5 “δ κρύπτων ἔχθραν συνίστησιν δόλον, 
ἐνκαλύπτει δὲ τὰς ἑαυτοῦ ἁμαρτίας εὔγνωστος ἐν συνε- 
δρίοις. 
27 3 Ἢ , »“ ’, » ἕν ΟῚ » , 
27 Τὸ ὀρύσσων βόθρον τῷ πλησίον ἐμπεσεῖται εἰς αὐτόν" 
ὁ δὲ κυλίων λίθον ἐφ᾽ ἑαυτὸν κυλίει. 
288 ξὃδγλῶσσα ψευδὴς μισεῖ ἀλήθειαν, 
στόμα δὲ ἄστεγον ποιεῖ ἀκαταστασίας. 
ΧΧΥΠ μὴ καυχῶ τὰ εἰς αὔριον, 
οὐ γὰρ γινώσκεις τί τέξεται ἡ ἐπιοῦσα. 
16 οκνῆρος εαὐτω ἃ 18 τωμενοι] πιρωμενοι δὲς: [ προβαλλουσι δὲ ΝΑῸ 
19 ουτω ἷὲ [ οραθωσιν] φοραθωσιν δα φωραθωσιν Α 20 διθυμος] οξυθυμος 
ΟΣ ἐν 21 ανθραξι δὲ 22 κερκωπων] κεκωρπων ΒΥ | ταμεια ΒΔ» 
(ταμια Β᾽ δ))] ταμίεια Α | σπλαγχνων] κοιλίας δὲς. 23 λεια] δολια δὲ 
24 χείλεσι (  αποκλαιομενος}] ΡΥ ο Α | εχθρους] εχθρος ῬΕΡΑ(Ὸ | τη καρδια] 
οἵὴ τὴ ἣξ [ λογους] δολους ΒΑΡ τ Αὐτῷ δολος Αὖ 28 πεισθης}- αὐτω 
ΑΟ ] γαρ]Ἐεισιν ΒΑΡ περ δξ Α εἰσι (Ο [| ψυχὴ] καρδια ΑΓ 26 συνιστησι 
( |. ἐνκαλυπτει (εγκ. Β8Ρ) Β΄  δς.4] συνκαλυπτει δὰ εκκαλυπτει Α(' | συνε- 
δριοις ΒΡ (-δρειοις Β δν)] συνεδριω σα ἈΟῸ 27 ορυσσον δ (-σων 
δὲ 1 τοτὲ ς.4) 1 βοθρον] βοθυνον δὲ  εαὐτον] εαὐυτου (: 28 ποιει] μιοιει (510) 


ΔῈ νἱα 


7} 


ΧΧΥΠ 2 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Ὡ 3 , ς ᾿ ν" Α κ ν ᾿ 
Ἐ ἐγκωμιαζέτω σε ὁ πέλας καὶ μὴ τὸ σὸν στόμα, 2 
3 , Ν Ν ΝΑ κ᾿ ᾿ 
ἀλλότριος καὶ μὴ τὰ σὰ χείλη. 
βαρὺ λίθος καὶ δυσβάστακτον ἄμμος, 
Ε) ΄ 
ὀργὴ δὲ ἀφρονος βαρυτέρα ἀμφοτέρων. 
ἀνελεήμων θυμὸς καὶ ὀξεῖα ὀργή, 4 


[5] 


ἀλλ᾽ οὐδένα ὑφίσταται ζῆλος. 
5 , ἔλ ΕΣ λ ΄ ΄ λί 
κρείσσους ἔλεγχοι ἀποκεκαλυμμένοι κρυπτομένης φιλίας. 


5 
δἀξιοπιστότερά ἐστιν τραύματα φίλου 6 
“ ς Ψ, ,’ὔ ΕῚ “- 
ἢ ἑκούσια φιλήματα ἐχθροῦ. 
7 Ὁ λ Ζε 53 , 5 , 
ψυχὴ ἐν πλησμονῇ οὖσα κηρίοις ἐμπαίζει, 7 
ψυχῇ δὲ ἐν ἐνδεεῖ καὶ τὰ πικρὰ γλυκέα φαίνεται. 
δὥσπερ ὅταν ὄρνεον καταπετασθῇ ἐκ τῆς ἰδίας νοσσιᾶς, 8 
“ Ε “ χ ΕΣ “ ᾿ κ ἜΣ 
οὕτως ἄνθρωπος δουλοῦται ὅταν ἀποξενωθῇ ἐκ τῶν ἰδίων 
τόπων. 
9 ’ὔ’ ν » δ , , ,ὔ 
μύροις καὶ οἴνοις καὶ θυμιάμασιν τέρπεται καρδία, 9 
καταρήγνυται δὲ ὑπὸ συμπτωμάτων Ψυχή. 
Ἃ “ 
φίλον σὸν ἢ φίλον πατρῷον μὴ ἐγκαταλίπῃς, το 
3 “ “ Ω - 
εἰς δὲ τὸν οἶκον τοῦ ἀδελφοῦ σου μὴ εἰσέλθῃς ατυχῶν- 
“Ἁ ΄“ 
κρείσσων φίλος ἐγγὺς ἢ ἀδελφὸς μακρὰν οἰκῶν. 
᾿ “ 
ἸΣοφὸς γίνου, υἱέ, ἵνα σου εὐφραίνηται ἡ καρδία, τι 
Ν Ὁ , 5 ᾿ “ 5 ,ὔ ᾿ 
καὶ ἀπόστρεψον ἀπὸ σοῦ ἐπονειδίστους λόγους. 
τς πανοῦργος κακῶν ἐπερχομένων ἀπεκρύβη, 12 
ἄφρονες δὲ ἐπελθόντες ζημίαν τίσουσιν. 
“ “ “ , 
᾿ϑάφελοῦ τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ, παρῆλθεν γαρ᾽ 13 
ς ᾿ ως , 2 , 
ὑβριστὴς ὅστις τὰ ἀλλότρια λυμαίνεται. 
δὸς ἂν εὐλογῇ φίλον τὸ πρωὶ μεγάλῃ τῇ φωνῇ, τά 


καταρωμένου οὐδὲν διαφέρειν δόξει. 
15 ἢ » 'λλ μὰ θ » ς ,΄, “- 5 “- 
σταγόνες ἐκβάλλουσιν ἄνθρωπον ἐν ἡμέρᾳ χειμερινῇ ἐκ τοῦ τ5 


᾽ 
οἰκου" 


ΣΑΟ ΧΧΝΙῚ 2 το πελας ἃ 4 οὐυδενα] οὐδεν ΑΓ | υῴφιστατο δ ἀποκε- 


καλυμμενοι] αποκαλυπτομενοι Α΄ 6 οὔ εστιν Α΄ 7 οἵὴ εν δ ἥ΄)᾿α ΑΓ! 
γλυκιὰ ΑΚ (-κεια) [ φαινεται] φερει δὲ (φενεται δὰς:8) 8 ορνεον οταν 
ΑΟ |[ δουλουται] καταδουλουται ( 9 και 29] θαι Αὖ (και 48) | θυμιασιν ὃ 
θυμιαμασι ( | καταρρηγνυται Α | συνπτωματων δΟ 10 η 19] και ΑΙ 
εγκαταλειπης ΔΑ | κρεισσων] κρισσον ἕξ Δ. [ οπὴ ἡ 29 ἐξ᾿ (ΠΔ}0 δὲς .8) 11 σου 
εὐφραινηται] ευφραινηταῖι (-τε δὲ) σου δ΄Α ευῴφρ. μου αὶ 12 επελθοντες] 
ελθοντες ἃ παρελθοντες ( 18 Ῥοβί γαρ ἀϊδίϊηχ ΑΚ | λυμαίνεται ΒΡ] 
λοιμαινεται ΒἾΝΑ (λοιμενετε) ( 14 διαφερει Α | δοξη ( 16 ἡμερα] 


Ἥμερ 5ῈΡ ταϑ 3 [οτί Πι| Β | οἰκου 19]- αὐτου Α΄ 
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ΧΧΥΠΙῚ; 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΧΥΡΙΤΕΙ 


ε , Ν Α , » “Ὁ, 0 816. ἡ ᾿, 
ὡσαύτως καὶ γυνὴ λοίδορος ἐκ τοῦ ἰδίου οἴκου. 
ιό6 “βορέας σκληρὸς ἄνεμος, 
ὀνόματι δὲ ἐπιδέξιος καλεῖται. 


5 Ψ, 
17 7 σίδηρος σίδηρον ὀξύνει, 
ἘΣ Ν ’ , ς , 
ἀνὴρ δὲ παροξύνει πρόσωπον ἑταίρου. 
ι8 δὸς φυτεύει συκῆν φάγεται τοὺς καρποὺς αὐτῆς, 


“ ᾽ὔ 
ὃς δὲ φυλάσσει τὸν ἑαυτοῦ κύριον τιμηθήσεται. 
Ἵ 

ι΄ ᾿ϑὥσπερ οὐχ ὅμοια πρόσωπα προσώποις, 

“ 2 Ν « ΄, “ 2 ΜᾺ 

οὕτως οὐδὲ αἱ διάνοιαι τῶν ἀνθρώπων. 

0 τὃ 5 ἡλ 5 Ε 7, λ 

20 ἅδης καὶ ἀπώλεια οὐκ ἐμπίμπλανται, 

ὡσαύτως καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ τῶν ἀνθρώπων ἄπληστοι. 

᾿ , ᾿ , 2 Ἷ 

29. ““δβδέλυγμα Κυρίῳ στηρίζων ὀφθαλμόν, 

καὶ οἱ ἀπαίδευτοι ἀκρατεῖς γλώσσῃ. 

21 , ᾽ , ᾿ “ ,ὕ 

21 δοκίμιον ἀργύρῳ καὶ χρυσῷ πύρωσις, 

᾽ Ἁ Ν ΄, Ὰ , 2 , » , 

ἀνὴρ δὲ δοκιμάζεται διὰ στόματος ἐγκωμιαζόντων αὐτόν. 

2: ἃ δί ᾿ , 5 »“» ΄ 

για “καρδία ἀνόμου ἐκζητεῖ κακά, 

καρδία δὲ εὐθὴς ζητεῖ γνῶσιν. 

22 3λ ΄ , Σ ΄, , 3 ΄, 

22 ἐὰν μαστιγοῖς ἄφρονα ἐν μέσῳ συνεδρίου ἀτιμάζων, 


᾿} Α ᾽ ᾿ 3 ΄ ΕῚ “ 
οὐ μὴ περιέλῃς τὴν ἀφροσύνην αὐτοῦ. 


τ 237' ΄ 2 ,, δ ,ὔ, 
23 νωστῶς ἐπιγνώσῃ Ψυχὰς ποιμνίου σου, 
’, ΄σ 
καὶ ἐπιστήσεις καρδίαν σου σαῖς ἀγέλαις" 
24 { » } 3“ 2 ὃ Ν , ΚΟ Κ) ’ὔ 
24 ὅτι οὐ τὸν αἰῶνα ἀνδρὶ κράτος καὶ ἰσχύς, 
5 Ν , 2 ΄ 5 ΄ 
οὐδὲ παραδίδωσιν ἐκ γενεᾶς εἰς γενεάν. 
5 Ῥέπιμελοῦ τῶν ἐν τῷ πεδίῳ χλωρῶν καὶ κερεῖς πόαν, 
᾽ὔ 5 Υ 
26 καὶ σύναγε χόρτον ὀρινόν, “ἵνα ἔχῃς πρόβατα εἰς ἱματισμόν" 
“ Ψ Μ 
τίμα πεδίον, ἵνα ὦσίν σοι ἄρνες. 
27..,12 5. ΣΟ οἰκο οὐ ε} ᾽ ᾿ " ᾿ , 
27 υἱέ, παρ᾽ ἐμοῦ ἔχεις ῥήσεις ἰσχυρὰς εἰς τὴν ζωὴν σου 


Ν ᾽ Ἁ Α “ , 
καὶ εἰς τὴν ζωὴν σῶν θεραπόντων. 


᾿ φεύγει ἀσεβὴς μηδενὸς διώκοντος, 


δίκαιος δὲ ὥσπερ λέων πέποιθεν. 


15 εκ 29] απο ἐξ 16 βορρεας ΒΡ 17 παροξυνει] παροξυνον δὲ (-νι δὲς.8)} 
εταιρου] ετερου ΑΘ 18 τιμηθηθησεται ( 19 διανοιαι) καρδιαι δὲ 8 Α( - 
ομοιαι ᾿ξ" (ὁπ δὲς .8) [ ανθρωπων]-Ἐ ὁομοιαι ( 20 απωλια ἱξ | ἐνπίπλανται Α 
21 ἀαργυριω Α( [|χρυσιω ΑΚ | οπὶ αὐὑτον ἐξ (Π4} ἐξ.) 21 8, ζητει] εκζητει 
ΞΑῸ 22 αφρονα] ΡΥ τον σΑ. Α( | συνεδριω ΑΘ 28 ποιμνιων (  επι- 


στησης Α 24 αιωνανδρι ("| εκ γενεᾶς εἰς γὙενεαν) εἰς γενεᾶς καὶ γενεᾶς 
Α εἰς γενεᾶς και γενεαν (᾿ 25 χλωρω Αὐ 4 | ποαν] ποιαν Α | συναγε 
συναγαγε Α(᾿ | ορεινον ΒΡ 27 σων] ΡΥ των ὃὲ 
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ΝΑῸ 


δ ΑΟ 


ΧΧΥΠΙῚ 2 ΠΑΡΟΙΜΙΑῚΙ 


κῚ » « ’ 2 “ ΄ 5 , 
δὶ αμαρτιας ἀσεβῶν Κρισεις εγειρονται, 2 


ὌΝ, ἢ δὲ Ν ΄ ὅς ΑΝ Α] 
αΨΏρ Ἑ σπτανουργος κατασβέσει αὐυτας. 


ῳ 


3 9 "“ » 5 ,ὔ ΄“ ’ 
δάνδρεῖος ἐν ἀσεβείαις συκοφαντεῖ πτωχούς. 
ὥσπερ ὑετὸς λάβρος καὶ ἀνωφελής, 


4 [ ΓΊΝΩ λ ΄ Ν , 2 , 2 ΄ 
οὐυτῶς Οἱ εγκατα ὑπστόονττες Τὸν νομὸν ἐγκωμιάζουσιν ἀσέβειαν" ἔ 


-Φ 


ξ ν 5 “ Ἢ ,ὔ, ,ὔ εξ “ ΄ 
οἱ δὲ ἀγαπῶντες τὸν νόμον περιβάλλουσιν ἑαυτοῖς τεῖχος. 
ὕ ΕῚ ΄ 
δἄνδρες κακοὶ οὐ συνήσουσιν κρίμα, Ξ 
ν “ ’, 
οἱ δὲ ζητοῦντες τὸν κύριον συνήσουσιν ἐν παντί. 
6 ’ ᾿Ὶ , 5 τλ θ ,ὔ λ , ὃ - 
κρείσσων πτωχὸς πορευόμενος ἐν ἀληθείᾳ πλουσίου ψευδοῦς. 6 
7 λ ,ὔ , ΟΝ , 
φυλάσσει νόμον υἱὸς συνετός, 7 
ἃ Ν ’ὔ 5 Ρ] ΄, , 
ὃς δὲ ποιμαίνει ἀσωτίαν ἀτιμάζει πατέρα. 
8 ε ’ - “ 5 ΄-“- αὶ ,ὔ Ν - 
ὁ πληθύνων τὸν πλοῦτον αὐτοῦ μετὰ τόκων καὶ πλεονασ- 8 
μῶν 
“ » ΄ Α , » , 
τῷ ἐλεῶντι πτωχοὺς συνάγει αὐτόν. 
ϑὸ ἐκκλίνων τὸ οὖς αὐτοῦ μὴ εἰσακοῦσαι νόμου, 9 
Ν » ᾿Ὶ Α Α » “ » ᾿ὕ 
καὶ αὐτὸς τὴν προσευχὴν αὐτοῦ ἐβδέλυκται. 
ἃ “ “ 3 σ “ 
᾿οὺς πλανᾷ εὐθεῖς ἐν ὁδῷ κακῇ το 
9) Ν 5 ᾿Ὶ 5 φι 
εἰς διαφθορὰν αὐτὸς ἐμπεσεῖται, 
, , 
οἱ δὲ ἄνομοι διελεύσονται ἀγαθὰ 


Ν 53 5 » ᾿) Ε] ΄, 
Και οὐκ εἰσελεύσονται εις αὐτα. 


1 ᾿ ϑὲ τὰ “ ον δὰ λ ΄ 
σοφὸς παρ᾽ ἑαυτῷ ἀνὴρ πλούσιος, τ 
πένης δὲ νοήμων καταγνώσεται αὐτοῦ. 
τςδιὰ βοήθειαν δικαίων πολλὴ γίνεται δόξα, 12 
Σ Ν , Ε - ἘΝ 2} 
ἐν δὲ τόποις ἀσεβῶν ἁλίσκονται ἄνθρωποι. 
13 ἐπικαλύπτων ἀσέβειαν ἑαυτοῦ οὐκ εὐοδωθήσεται, 13 
ς Ν » ’, 5 , 5 ὦ 
ὁ δὲ ἐξηγούμενος ἐλέγχους ἀγαπηθήσεται. 
μακάριος ἀνὴρ ὃς καταπτήσσει πάντα δι᾿ εὐλάβειαν, τῳ 
ὁ δὲ σκληρὸς τὴν καρδίαν ἐμπεσεῖται κακοῖς. 
λέων πεινῶν καὶ λύκος διψῶν τΞ 
ὃς τυραννεῖ πτωχὸς ὧν ἔθνους πενιχροῦ. 
τό βασιλεὺς ἐνδεὴς προσόδων μέγας συκοφάντης, τό 
ΧΧΥΝΠΙ 2 δι] δια ΑὉ [ κρισις δὲ 4 εγκαταλειποντες Α | εγκωμια- 
ζουσιν] ΡΥ και δὲ (οπὴ ἐδ.) δ συνησουσιν 19] νοησουσιν Βαδὲς θ εν 
αληθεια πλουσιου] εν αλ. πλουσιο 51} τὰ5 Β'ἴοτΕ ργὴ εν ἀλήθεια δὲ ἢ (Π4 Ὁ δὲς .8); 
πλουσιους δὲ (-σιου τὲ ἢ νομοὺς δ (νομὸν δκ1) ] πατερα]- αὐτου 
ἑζο Δ Α 8 πλεονασμων] ρΥ᾽ με δὲ (ογὰ δὲ) | ἐλεουντι ΒϑΡ ΣᾺ 9 μὴ] 
ΡΥΓτου 10 αγαθα] ΡΥ εἰς δὰ ἀγαθας Α 12. βοηθιαν ζὰ 18 εαὐυτου] 
αὐτου δὰ ἃ 14 ουὐ δὶ δὰ (πὰ δὲ ἃ) | εὐλχαβιαν Β΄ (-βειαν ΒΆ}) 
156 πίνων (516) Β΄" εθνου Α 10 προσοδων ατων δὰ ἃ 
ρ χρημ 
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ς , ΄ » ,ὔ Α ,ὔ ’ὔ 
ὁ δὲ μισῶν ἀδικίαν μακρὸν χρόνον ζήσεται. Β 
17}. ὃ Α » δον , ε ᾿ , 
17 ἄνδρα τὸν ἐν αἰτίᾳ φόνου ὁ ἐγγυώμενος 
ς ἢ ᾿, Ά » » ϑ᾽ ’ὔ 
φυγὰς ἔσται καὶ οὐκ ἐν ἀσφαλείᾳ. 
178 (ὃ «" ἂν » ᾽ὔ 
178 παίδευε υἱὸν καὶ ἀγαπήσει σε, 
Ἀ , ,ὔ ΄“ ΄- ΄ 
καὶ δώσει κόσμον τῇ σῇ ψυχῇ; 
Α, ’ ΄, 
οὐ μὴ ὑπακούσῃς ἔθνει παρανόμῳ. 


9. 


ιδ ὁ πορευόμενος δικαίως βεβοήθηται, 


ε Ν᾿ “ ς “ ,ὔ ᾽ ΄ 
ὁ δὲ σκολιαῖς ὁδοῖς πορευόμενος ἐμπλακήσεται. 


19 ᾿ , ι « . κα , ᾿ 
το ὁ ἐργαζόμενος τὴν ἑαυτοῦ γῆν πλησθήσεται ἄρτων, 
ὁ δὲ διώκων σχολὴν πλησθήσεται πενίας. 
9 “ἀνὴρ ἀξιόπιστος πολλὰ εὐλογηθήσεται, 
ὁ δὲ κακὸς οὐκ ἀτιμώρητος ἔσται. 
21 ἃ 3 5 ΄, , , » ἐ ΄ 
21 ὃς οὐκ αἰσχύνεται πρόσωπα δικαίων οὐκ ἀγαθός, 
ε “ “,ΜΨῳΨ 5 , γ᾿, 
ὁ τοιοῦτος Ψωμοῦ ἄρτου ἀποδώσεται ἄνδρα. 
22 “σπεύδει πλουτεῖν ἀνὴρ βάσκανος, 
Ἷ » 53 “ 2 ,ὔ , ᾽ α 
καὶ οὐκ οἶδεν ὅτι ἐλεήμων κρατήσει αὐτοῦ. 
23. 3ὁ ἐλέγχων ἀνθρώπου ὁδοὺς 
, “ - ᾿ ᾿Ξ 
χάριτας ἔξει μᾶλλον τοῦ γλωσσοχαριτοῦντος. 
24 ἃ 2 ΄ὔ , Ἃ , ν “ ᾿ ς , 
24 ὃς ἀποβάλλεται πατέρα ἢ μητέρα καὶ δοκεῖ μὴ ἁμαρτάνειν, 
οὗτος κοινωνός ἐστιν ἀνδρὸς ἀσεβοῦς. 
, ΄“ 
25 ὕβάπιστος ἀνὴρ κρίνει εἰκῆ, 
ἃ δ , ΘΝ [2 Σ ΕΣ , ,, 
ὃς δὲ πέποιθεν ἐπὶ Κύριον ἐν ἐπιμελείᾳ ἔσται. 
᾿ “ , 
2 “δὸς πέποιθεν θρασείᾳ καρδίᾳ, ὁ τοιοῦτος ἄφρων" 
ὸ Ν ΄ ’ ΄ 
ὃς δὲ πορεύεται σοφίᾳ σωθήσεται. 
27 ὋἸἴὸς δίδωσιν πτωχοῖς οὐκ ἐνδεηθήσεται, 
ὃς δὲ ἀποστρέφει τὸν ὀφθαλμὸν αὐτοῦ ἐν πολλῇ ἀπορίᾳ 
ἔσται. 
,2 δὲν τόποις ἀσεβῶν στένουσι δίκαιοι, 


ἐν δὲ τῇ ἐκείνων ἀπωλείᾳ πληθυνθήσονται δίκαιοι. 
’ὔ 
ἘΧΙΧ κρείσσων ἀνὴρ ἐλέγχων ἀνδρὸς σκληροτραχήλου, 
ΒΡ] μ, Ἁ , }) ΄“ Ρ] ᾿, " 
ἐξαπίνης γὰρ φλεγομένου αὐτοῦ οὐκ ἔστιν ἰασις. 


2 Ξἐγκωμιαζομένων δικαίων εὐφρανθήσονται λαοί, 


117 ασφαλια κὲ 178, ὑπακουσεις ἐδ -σει ζδ5.8 -σὴ Α 18 δικαιος ξξΑ 
ἀξ (-ὡς δὲς.4) [| εμπλακησεται] εμπλακήσετ 50 τὰ5 Β] ἴον 20 αξιοπιστο- 
τερος Α 24. ἀποβαλλεται] αποβιαζεται Α 20 ἀαπιστος] ἀπληστος 
Α | ο957 ο δὲ" (ος δ ..8) 21 πτωχοις] Ρ΄Ὸ ο ἰπϑἰ θ δὲ" ] αἀπορεια ἵὲ 28 στε- 
νουσιν ἴξᾷ [απωλια δὲ ΧΧΙΧ 1 εστιν] εσται ἷζ ἃ 2 εγκωμιαζομενων 
δικαίων} εγκωμιαζομενου δε δικαιου Α 
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ΧΧΙΧ 3 ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ 


Β ἀρχόντων δὲ ἀσεβῶν σφι θυ σοι ἄνδρες. 
ΟΣ ἐλουῦτοΣ σοφίαν εὐφραίνεται πατὴρ αὐτοῦ, 


ὃς δὲ ποιμανεῖ ποῦ ος ἀπολεῖ πλοῦτον. 


ω 


“βασιλεὺς δίκαιος ἀνίστησιν χώραν, ἢ 
ἀνὴρ δὲ παράνομος κατασκάπτει. 


πὰ ΄ 2 Ν , “Ἂ ς ΄-“- Ἃ δι 
ὃς παρασκευάζεται ἐπὶ πρόσωπον τοῦ ἑαυτοῦ φίλου δίκτυον, 


ψ«ι 


περιβάλλει αὐτὸ τοῖς ἑαυτοῦ ποσίν. 


σι 


6 « ΄ » Ν , ΄, 

ἁμαρτάνοντι ἀνδρὶ μεγάλη παγίς, 
, ν Ε) “- Ν 2 » ’ὔ ᾿, 
δίκαιος δὲ ἐν χαρᾷ καὶ ἐν εὐφροσύνῃ ἔσται. 


ἢ 


" . ἢ ΄ 
7έἐπίσταζαι δίκαιος κρίνειν πενιχροῖς, 
« Ν 5» δὴ » »“" ΄“ 
ὁ δὲ ἀσεβὴς οὐ νοεῖ γνῶσιν, 


καὶ πτωχῷ οὐχ ὑπάρχει νοῦς ἐπιγνώμων. 


δάνδρες ἄνομοι ἐξέκαυσαν πόλιν, 8 
, 
σοφοὶ δὲ ἀπέστρεψαν ὀργήν. 
ΘΝ ν , - 
ϑάνὴρ σοφὸς κρίνει ἔθνη, 9 
5 ι Ν “ 5 , ΄“ Ν 5 
ἀνὴρ δὲ φαῦλος ὀργιζόμενος καταγελᾶται καὶ οὐ κατα- 
πτήσσει. 
ΕΣ ΄ “ “ 
τοἄνδρες αἱμάτων μέτοχοι μισοῦσιν ὅσιον, το 
΄ , Α -“ 
οἱ δὲ εὐθεῖς ἐκζητήσουσιν Ψυχὴν αὐτοῦ. 
τπῦλον τὸν θυμὸν αὐτοῦ ἐκφέρει ἄφρων, τι 


σοφὸς δὲ ταμιεύεται κατὰ μέρος. 

᾿ς βασιλέως ἐπακούοντος λόγον ἄδικον, 12 
πάντες οἱ ὑπ᾽ αὐτὸν παράνομοι. 

ιϑδανιστοῦ καὶ χρεοφιλέτου ἀλλήλοις συνελθόντων, 13 
ἐπισκοπὴν ἀμφοτέρων ποιεῖται ὁ κύριος. 

"βασιλέως ἐν ἀληθείᾳ κρίνοντος πτωχούς, 14 
ὁ θρόνος αὐτοῦ εἰς μαρτύριον κατασταθήσεται. 

᾿δ πληγαὶ καὶ ἔλεγχοι διδόασιν σοφίαν, 15 
παῖς δὲ πλανώμενος αἰσχύνει γονεῖς αὐτοῦ. 

᾿ὁ πολλῶν ὄντων ἀσεβῶν πολλαὶ γίνονται ἁμαρτίαι, τό 
οἱ δὲ δίκαιοι ἐκείνων πιπτόντων κατάφοβοι γίνονται. 

Ἰπαίδευε υἱόν σου καὶ ἀναπαύσει σε, 17 


καὶ δώσει κόσμον τῇ ψυχῇ σου. 


ΝΑ 2 ἀσεβου ἕξ (ασεβων δ}) 8 πατΊΉρ] ΡΥ ο δ Δ δ παρασκευεται 
δὲ ἢ (-αὗεται δὲς.8) [ περιβαλει δὲ θ οὔ εν 29 ἃ Τ νοει] συνήσει δια Α 
νους] Ὕνους ἔξ (νους δὲ ἢ 8 ανομοι] λοιμοι Α [|απεκρυψαν δὰ 10 μι- 
σουσιν] μεισησουσιν δ ζητήσουσιν Α 12 υὑπακουοντος Α 18 δανει- 
στου ΒΑΡ χρεοφειλετου βδΡ ξ ] ἀλλήλων Α | ποιειταε ἀαμῴφοτερων Β᾽ἑΣΑ 
14 αληθια ὃξὲ 15 πηγαι Α" (πλ. Αϑδἢ 


“16 
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ι8ι ᾿ξδοὺ μὴ ὑπάρξῃ ἐξηγητὴς ἔθνει παρανόμῳ, Β 
ε ν ,ὔ Α , , 
ὁ δὲ φυλάσσων τὸν νόμον μακαριστός. 
ι΄ λόγοις οὐ παιδευθήσεται οἰκέτης σκληρός" 
γΝ ᾿ ᾿ , 5 » » ε , 
ἐὰν γὰρ καὶ νοήσῃ, ἀλλ᾽ οὐχ ὑπακούσεται. 
Ξο3ι 9) " ι » , 
20 ἐὰν ἴδης ἄνδρα ταχὺν ἐν λόγοις, 


γίνωσκε ὅτι ἐλπίδα -ἔχει μᾶλλον ἄφρων αὐτοῦ. 
οιὰ λά » δὸ ς , »ἤἹ 
οἵ ὃς κατασπαταλᾷ ἐκ παιδὸς οἰκέτης ἔσται, 
ἔσχατον δὲ ὀδυνηθήσεται ἐφ᾽ ἑαυτῷ. 
22 ᾽ ᾿ θ , δ 5 , “ 
22 ἀνὴρ θυμώδης ἐγείρει νεῖκος, 
ἀνὴρ δὲ ὀργίλος ἐξώρυξεν ἁμαρτίας. 
23 Ξϑὕβρις ἄνδρα ταπεινοῖ, 
Ἃ 
τοὺς δὲ ταπεινόφρονας ἐρείδει δόξῃ Κύριος. 
24 ἃ , ΧΩ “ ᾿ ς ἴοὸ ΓΑΕ 
24 ὃς μερίζεται κλέπτῃ, μισεῖ τὴν ἑαυτοῦ Ψυχὴν 
᾿ 3; 
ἐὰν δὲ ὅρκου προτεθέντος ἀκούσαντες μὴ ἀναγγείλωσιν, 
5 βφοβηθέντες καὶ αἰσχυνθέντες ἀνθρώπους ὑπεσκελίσθησαν" 
ὁ δὲ πεποιθὼς ἐπὶ Κυρίῳ εὐφρανθήσεται. 
ἀσέβεια ἀνδρὶ δίδωσιν σφάλμα, 
ὃς δὲ πέποιθεν ἐπὶ τῷ δεσπότῃ σωθήσεται. 
:6 “ὁπολλοὶ θεραπεύουσιν πρόσωπα ἡγουμένων, 
Ἁ » ,ὕ , Ἁ ’ 3 [Δ 
παρὰ δὲ Κυρίου γίνεται τὸ δίκαιον ἀνδρί. 
27 Ἰβδέλυγμα δίκαιος ἀνὴρ ἀδίκῳ, 
βδέλυγμα δὲ ἀνόμῳ κατευθύνουσα ὁδός. 


(ΧΧΧΙ) (10). ὃ᾿'υναῖκα ἀνδρείαν τίς εὑρήσει; 


τιμιωτέρα δέ ἐστιν λίθων πολυτελῶν ἡ τοιαύτη. 


(.1}29 “ὁθαρσεῖ ἐπ᾽ αὐτῇ ἡ καρδία τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, 
ἡ τοιαύτη καλῶν σκύλων οὐκ ἀπορήσει" 
(12)3.0 "ἐνεργεῖ γὰρ τῷ ἀνδρὶ ἀγαθὰ πάντα τὸν βίον. 
(13) 3: 3: μηρυομένη ἔρια καὶ λίνον ἐποίησεν εὔχρηστον ταῖς χερσὶν 
αὐτῆς. 

18 ὑπαρξει Α 19 σκληροτράχηλος ὃδ΄ (-ρος δὲ1 5.8) ] οἡ αλλ Α δὰ 
20 ταχυν] τραχυν ΒΡ | αφρων] ΡΥ ο δα 22 εγειρει] ορυσσει ἴα 
28 ερειδει ἐξ ᾿Α] εριζει Β εγιρι ἐὲς.ἃ 24 μεριζεται] εριΐεται ᾿ξ συνμεριζεται 
ἐξοια [ αναγγειλωσι ἵὲ 256 υπεσκελισθησαν] υποσκελισθησονται Α | Ἰζυριω] 
κν Α [ος δὲ πεποιθεν] ο δε πεποιθως Α | δεσποτη] σωτηρι ὃ 21 αδι- 
κω] ΡΥ ανδρι ΒΑΡ ξΣΑ 28 ανδριαν ἴξᾷ | οπὶ ἡ τοιαυτὴ ἵὰ 29 θαρρει 
ἐξ | αὑτὴ] αὑτὴν ἴξα 80 αγαθα] αγαθον και ου κακον Δ 31 ευχρη- 
στα Α 
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ΧΧΙΧ 22 ΠΑΡΟΙΜΙΑῚΙ 


35 ἐγένετο ὡσεὶ ναῦς ἐμπορευομένη μακρόθεν: 32 (14) 
Ψ Ν “ ᾿ 7 33 " ᾿ ,ὕὔ 5 ΄' 
συνάγει δὲ αὕτη τὸν βίον, 53καὶ ἀνίσταται ἐκ νυκτῶν. 55 (5) 
ν..-ν»Ἄὕ , “ δ 
καὶ ἔδωκεν βρώματα τῷ οἴκῳ 
καὶ ἔργα ταῖς θεραπαίναις. 
340 , , ΕΣ ,ὔ 
εωρήσασα γεώργιον ἐπρίατο, 34 (τ6) 
ἀπὸ δὲ καρπῶν χειρῶν αὐτῆς κατεφύτευσεν κτῆμα. 
35 ᾽ , 9 “ ᾿ 3 Α 5. τἰνν 
35 ἀναζωσαμένη ἰσχυρῶς τὴν ὀσφὺν αὐτῆς 35 (17) 
ἤρεισεν τοὺς βραχίονας αὐτῆς εἰς ἔργον. 
ΟῚ 72 
36 καὶ ἐγεύσατο ὅτι καλόν ἐστιν τὸ ἐργάζεσθαι, 36 (1:8) 
Ν Ε] γ ΄, ς ν Θ᾽. ΚΝ [τ Χ ’ 
καὶ οὐκ ἀποσβέννυται ὁ λύχνος αὐτῆς ὅλην τὴν νύκτα. 
37 ι , » αὶ ἘΠ τ 5 πν ᾿ , 
τοὺς πήχεις αὐτῆς ἐκτείνει ἐπὶ τὰ συμφέροντα, 37 (το) 
“ ν 
τὰς δὲ χεῖρας αὐτῆς ἐρείδει εἰς ἄτρακτον. 
“ - ΄ 
38 χεῖρας δὲ αὐτῆς διήνοιξεν πένητι, 38 (20) 
᾿Ὶ Ν 5» ’ - 
καρπὸν δὲ ἐξέτεινεν πτωχῷ. 
39 » φ (ζ ΄ 5 2 ξ » ῶ 9 “ ω ,ὔ 
οὐ φροντίζει τῶν ἐν οἴκῳ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς ὅταν που χρονίζῃ, 30 (τ) 
πάντες γὰρ οἱ παρ᾽ αὐτῆς ἐνδιδύσκονται. 
ο ν , ᾿ γ κι ᾿ 5. γν 
“δισσὰς χλαίνας ἐποίησεν τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς, 49 (9:2) 
3 ᾿ , Ν ΄ ε πα ΄ 
ἐκ δὲ βύσσου καὶ πορφύρας ἑαυτῇ ἐνδύματα. 
4 περίβλεπτος δὲ γίνεται ἐν πύλαις ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, 41 (95) 
ἡνίκα ἂν καθίσῃ ἐν συνεδρίῳ μετὰ τῶν γερόντων κατοί- 
κων τῆς γῆς. 
ἀΞσινδόνας ἐποίησεν καὶ ἀπέδοτο, 45 (24) 
περιζώματα τοῖς Χαναναίοις. 
43 δε ύσν ὃ , , κὰν, Δ ΄ 
στόμα αὐτῆς διήνοιξεν προσεχόντως καὶ ἐννόμως, 43 (96) 
δὴ Ἅ 5 ἊΝ , 5 τὸ 
καὶ τάξιν ἐστείλατο τῇ γλώσσῃ αὐτῆς. 
44) Χ Ν ᾿ , 5 δύ 
ἰσχὺν καὶ εὐπρέπειαν ἐνεδύσατο, 44 (25) 
Ν 2 ,, 5 ς ’ Ρ] ά 
καὶ εὐφράνθη ἐν ἡμέραις ἐσχάταις. 
45 Ν ὃ Ν ", 3 “Ὁ 
στεγναὶ διατριβαὶ οἴκων αὐτῆς, 45 (27) 


σῖτα δὲ ὀκνηρὰ οὐκ ἔφαγεν. 


82. εΎενεΤΟ] -" δὲ Α | ὡσει] ὡς ἡ δὲ (ωσει δὲς:8)  ενπορευομενη Α Ϊ μακραθεν 
δξο6. (ροβίβα σγεϑίϊς -κροθεν) [ αὐτὴ] εαὐτη ἔξ εαὐτὴς δὲδ8 αὐτῆς Α | βιον] 
πλουτον δὰ ΚΑ 88 εκ] εν ἐξ ἢ (εκ δὲ) 86 και εγευσατο] εγ- δε Α | ολην 


τὴν νύκτα ο λυχνος αὐτης δ 87 τους πήχεις] τας χειρας δὰϑ:8 (ηοχ 'ρ58 
αἱ νἱά 461) Α |. εκτεινει] εκτενεὶς δὲ (εκτεινει δλ 9.8) } τὰς δὲ χειρας] τοὺς δὲ 
πήχεις Α | ερειδει] εριζει δὲ ερδει ΑΥΔ  αδρακτον ὃὲ 88 διηνυξεν ἱὲ 
89 φροντιζη Α 40 οἵχ δὲ ἐὲ 41 πυλαις] ρυμαις ἕξ [ γεροντων κατοικων] 
πρεσβυτερων Βδϊδο Δ Ὰ 42 ἀπεδοτο)] απεδετο δὰ" τοις Φοινιξιν δλς 8] 
περιζωματα]-" δὲ δ  Χαναναιοις]-Ἐ (44) ἰσχυν και ευπρεπειαν ενεδυσατοὶ Και 
ηἡυφρανθὴ εν ἡμεραις εσχαταις 48 στοματα ἵὰ 44 οἵὴ ἰσχὺν... 


εσχαταις Α. | ευὐπρεπιαν ἵὰ 
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(28) 46 


(99) 47 


(39) 48 


(31) 49 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ ΧΧΙΧ 49 


ι , Ὁ 5 , Ξ ᾿ 
τὸ στόμα δὲ ἀνοίγει σοφοῖς νομοθέσμως, Β 
Φ δὲ » , ΕΣ σὰ 6.5. 5 . , 3 ας Ν 
ἡ δὲ ἐλεημοσύνη αὐτῆς “ἀνέστησεν τὰ τέκνα αὐτῆς καὶ 
’ὔ 
ἐπλούτησαν, 
Ν ξ ᾽ Α » “ Μ » ΄ 
καὶ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς ἥνεσεν αὐτὴν 
΄ ’, “- 
ἩΠολλαὶ θυγατέρες ἐκτήσαντο πλοῦτον, 
πολλαὶ ἐποίησαν δυνατά' 
σὺ δὲ ὑπέρκεισαι καὶ ὑπερῆρας πάσας. 
8 ᾿ ὍΣ 
ἡ ψευδεῖς ἀρέσκειαι καὶ μάταιον κάλλος γυναικός" ξ 0 
4 ΄ 
γυνὴ γὰρ συνετὴ εὐλογεῖται, 
“ 
φόβον δὲ Κυρίου αὕτη αἰνείτω. 
49 δό 3 “ 5 κ “ λέ ΎΛΥ ταν 
ὁτε αὐτῇ ἀπὸ καρπῶν χειλέων αὐτῆς, 


᾿ στ ἢ Ἀ ΄, ἐν ἐν ΙΝ. καὶ 
και αἰνείσθω εν πύλαις Ο ανὴρ αὕυτῆς. 


46 το στομα δε] στομα δε δὲ στ. δε αὐτης Α | σοῴφοις] σοῴως καὶ δι Α [ΣῈΑῸ 
νομοθεσμους ᾿ξ ἢ (-σμως δξς.8) 46 ανεστησε ὃὲ 41 δυνατα] δυναμιν 
Β80 ξᾷς.8  νπερηρες ὃ 48 αρεσκιαι ἕξ [ οἵη γυναικὸς ( 

ΘΌΡΒΟΥ παροιμίαι Β π. Σαλομωντος δὲ π. Σολομωντος Α π. Σολομωντος 
παρα εβδομηκοντα (ὶ 

ΘΈΌΘΝ 1930 Β 1018 δὲ 1024 Α 
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ΕἸΚΚΑΉ ΣΙ ἌΣ ΤΙ: 


Β ΡΗΜΑΤΑᾺ ᾿Ἐκκλησιαστοῦ υἱοῦ Δαυεὶδ - ᾿ 
3 3 » 
βασιλέως Ἰσραὴλ ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 
Φ 
2 ΄ , 353; [ὉΠ ΕῚ ΄ 
Ματαιότης ματαιοτήτων, εἶπεν ὁ ἐκκλησιαστής, 2 
ξ Ὁ ματαιότης ματαιοτήτων, τὰ πάντα ματαιότης. 


ΞΡ ,ὕ Τ᾿ “τ , 
τις περισσεια Τῶ ἀνθρώπ [Ω] 
ἰ ι 


.} 


ἐν παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ ᾧ μοχθεῖ ὑπὸ τὸν ἥλιον; 


- 


Ἱγενεὰ πορεύεται καὶ γενεὰ ἔρχεται, 
καὶ ἡ γῆ εἰς τὸν αἰῶνα ἕστηκεν. 
5καὶ ἀνατέλλει ὁ ἥλιος καὶ δύνει ὁ ἥλιος Ξ 
Ν ᾿] Ν , » “ ς, 
καὶ εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ ἕλκει: 
51 ἐν 2 , ἐγ σοι ’ Α , 6 
αὐτὸς ἀνατέλλων ἐκεῖ ᾿ πορεύεται πρὸς νότον 
Ν “ ᾿Ὶ Ψ΄- 
καὶ κυκλοῖ πρὸς βορρᾶν" 
κυκλοῖ κυκλῶν, πορεύεται τὸ πνεῦμα, 
Ν ΉΞΕΑ, ’ .} ςἷὮἷ 9 ΄, ᾿ “ 
καὶ ἐπὶ κύκλους αὐτοῦ ἐπιστρέφει τὸ πνεῦμα. 
7 πάντες οἱ χείμαρροι πορεύονται εἰς τὴν θάλασσαν, 7 
Ν «ς ,ὔ » " » [ 
καὶ ἡ θάλασσα οὐκ ἔσται ἐμπιμπλαμένη:" 
’΄ 
εἰς τόπον οἱ χείμαρροι πορεύονται, 
ἐκεῖ αὐτοὶ ἐπιστρέφουσιν τοῦ πορευθῆναι. 
ΞΟ ς ἢ "» 
πάντες οἱ λόγοι ἔγκοποι" 8 
οὐ δυνήσεται ἀνὴρ τοῦ λαλεῖν, 
καὶ οὐ πλησθήσεται ὀφθαλμὸς τοῦ ὁρᾶν, 


Ν 3 ’ 3 2 κ ΕῚ ΄, 
καὶ οὐ πληρωθήσεται οὖς ἀπὸ ἀκροάσεως. 


ΝΑῸ 12 ματαιοτὴς 29] μανταιοτὴς ὃἕὲ 8 περισσια ΑΚ [| ὦ] ρζ εν δὲ δ ΟἿ] 
και τὸ ( | ανατελλων αὐτος Ὁ θ βορρα Ἰ εμπιπλαμενηὴ ΒΡΝΑ 
ενπιπλ. ( | τοπον] ΡΥ τον ( | οἱ χειμ. 295] ΡΥ οὅυ Α( | τοὺ πορευθηναι] οτὴ τοῦ 
ἐξ 8 ἐνκοποι δὰ [ οὐ πλησθησεται] οὐκ εμπλησθησεται δ΄ ΑΑΟ( | ου πληρω- 
θησεται] οὐκ εμπλησθησεται ζὰ πληρω τεϑοῦ (] αποκροασεως ( 
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, 
9 ϑτί τὸ γεγονός; αὐτὸ τὸ γενησόμενον" Β 
, 
καὶ τί τὸ πεποιημένον; αὐτὸ τὸ ποιηθησόμενον' 
- “ φ Α . 
καὶ οὐκ ἔστιν πᾶν πρόσφατον ὑπὸ τὸν ἥλιον. 
τ ’ φ: ΓΝ ΄΄οὸ ,ὔ ᾿] 
το δὸς λαλήσει καὶ ἐρεῖ Ἴδε τοῦτο καινόν ἐστιν, 
δ ΄ 2 “ΕΝ 5“ 
ἤδη γέγονεν ἐν τοῖς" αἰῶσιν 
- 2 “ Ἔν ἐς 
τοῖς γενομένοις ἀπὸ ἔμπροσθεν ἡμῶν. 
Ε ΄, ΄σ 
αι πρὺκ ἔστιν μνήμη τοῖς πρώτοις, 
καί γε τοῖς ἐσχάτοις γενομένοις" 
2, ΄ ’ὔ 
οὐκ ἔσται αὐτῶν μνήμη 
μετὰ τῶν γενησομένων εἰς τὴν ἐσχάτην. 
35.γ.. ᾽ , 
12 ᾿Ξ γὼ ᾿Εκκλησιαστὴς ἐγενόμην 
2 ΄ 
βασιλεὺς ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐν ᾿Ιερουσαλήημ᾽ 
13 ν ξὸ ᾿ , πὶ ἂν 5 ΕΝ 
13 καὶ ἔδωκα τὴν καρδίαν μου τοῦ ἐκζητῆσαι 
Ν “ ’ 5 ΄. ,ὔ Ν ’ 
καὶ τοῦ κατασκέψασθαι ἐν τῇ σοφίᾳ περὶ πάντων 
τῶν γινομένων ὑπὸ τὸν οὐρανόν, 
ὅτι περισπασμὸν πονηρὸν 
᾿»ὔ ξ Ἁ ἥν (ὐβξ ος ΄σ 3, , 
ἔδωκεν ὁ θεὸς τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων 


- Ἂ ᾿ » κ 
Του περισπᾶσθαι εν αὐτῳ. 


14 Ϊδ ν , ν , 
τ4 εἶδον σὺν πάντα τὰ ποιήματα 
δ ,ὕ ς Α δ .“ 
τὰ πεποιημένα ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
5 ᾿ ᾿ , , . , ΟΡΕΙ ΄ αἴ ἦτ 
καὶ ἰδοὺ τὰ πάντα ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. ΓΘ 
[-ἀ Ὶ , ΟἹ ΄ 
τ5 "5 διεστραμμένον οὐ δυνήσεται ἐπικοσμηθῆναι, 


Ν ς ’ 3 Ἅ ΕΡῚ “- 

καὶ ὑστέρημα οὐ δυνήσεται ἀριθμηθῆναι. 

τό } ΄ ᾽ Ν ᾽ ΄- ’ [.. , 
τό ἐλάλησα ἐγὼ ἐν τῇ καρδίᾳ μου τῷ λέγειν 
τ ΄, 
᾿Εγὼ ἰδοὺ ἐμεγαλύνθην, 

Ν ’ Γ᾿, » Ν “ 

καὶ προσέθηκα σοφίαν ἐπὶ πᾶσιν 

3... ᾿» , » 2 ΄ 

οἵ ἐγένοντο ἔμπροσθέν μου ἐν ᾿Ιερουσαλήμ: 


17 καὶ καρδία μου εἰδεν πολλά, σοφίαν καὶ γνῶσιν, 


9 ὙὝεΎονος] ὝὙενος Α | πεποιημενον] ποιησομενον δὰ" (πεποιημ. δὲ.) ΣΑΟ 

10 ηδη] ΡΓ αὐτο ἐδ. | οἵη εν Α | ἐνπροσθεν ( 11 ἐσται] εστιν ΑΚ | αὑὐτων] 
αυτοις (: [ γενησομενων) γενηθησομενων Α 12 οὔ ἐπι ( 13 περι] 
ὑπερ ὃδ" (περι ὃδὲς.8) | γενομενων ἔξ | ουρανον) ἡλίιον δὲ:ἃ | οτι..«τοὺ ΥΘΒΟΥ 
(ἃ πονηρον] 5684 γὰ5 ἴη Βὶ [των ανθρωπων] του ανου Ἀ( (του...υ) | περι- 
σπασθαι]) περισπασθηναι δ᾽. 14 ιδον Α [| συν παντα] συμπαντα Α( | τα 
ποιήματα τα πεποιημενα) τα ποιήμενα δ τὰ πεπ. ἔδ' (τα ποιημ. τα πεπ. 
ἐξς.4) | προαιρεσεις Α 156 επικοσμηθηναι] του ἐπικοσμ. δὲ ἃ του κοσμηθηναι 
Α | αριθμηθηναι] ΡΥ του Α 16 τω λεγειν] του λεγειν ἐξ | ἐδου εγω ἐξ | προ- 
εθηκα τὲ | οι] οις δὲ 17 καρδια] καρδιαν δὲ" (-δια δὲς.4) 1 δεν Α 
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(ἢ πρῶ 

τι δ 

118 ᾿ ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ 

Β (17) καὶ ἔδωκά καρδίαν μου τοῦ γνῶναι σοφίαν καὶ γνῶσιν, 


παραβολὰς καὶ ἐπιστήμην ἔγνων ἐγώ. 2 εὖ “2 εξυεεξξο 
ὅτι καί γε τοῦτ᾽ ἔστιν προαίρεσις πνεύματος, : 
ἰδῦτι ἐν πλήθει σοφίας πλῆθος γνώσεως, 
Ν « Ν “ ΄, 
καὶ ὁ προστιθεὶς γνῶσιν προσθήσει ἄλγημα. 


τε πον ἐγὼ ἐν καρδία μου 
πον ἐγὼ ἐ ρδίᾳ μ 
ΩΝ Α ΄ » ΕῚ , τ, 5 γ ες 
Δεῦρο δὴ πειράσω σε ἐν εὐφροσύνῃ, καὶ ἴδε ἐν ἀγαθῷ 
καὶ ἰδοὺ καί γε τοῦτο ματαιότης. 
ΟῚ “ ᾿ 3 , 
τῷ γέλωτι εἶπα περιφοράν, 
ν “ 5 ΄ ἡπτυῶ κ ε 
καὶ τῇ εὐφροσύνῃ Τί τοῦτο ποιεῖς; 
3 Ν ’ ΟῚ «ς , 
καὶ κατεσκεψάμην εἰ ἡ καρδία μου 
3 
ἑλκύσει ὡς οἶνον τὴν σάρκα μου: 
Ν ’ « , 3 ,ὔ 
καὶ καρδία μον ὡδήγησεν ἐν σοφίᾳ 
“- “ 3 ΄’΄ 
καὶ τοῦ κρατῆσαι ἐπ᾽ εὐφροσύνῃ, 
- ΌῃΨ, ἵν Α ᾿ ᾿Ὶ ΄“ ΓΝ Ὁ, ΄σ 5 , 
ἕως οὗ ἴδω ποῖον τὸ ἀγαθὸν τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων 
ὰ ΄ ς ν Ν [2 
ὃ ποιήσουσιν ὑπὸ τὸν ἥλιον 
᾿ ᾿Ὶ ς ΄“ “ » ΄σ 
ἀριθμὸν ἡμερῶν ζωῆς αὐτῶν. 
Δἐμεγάλυνα ποίημά μου, 
ῳκοδόμησά μοι οἴκους, 
3) ,, ΄, 5) “ 
ἐφύτευσά μοι ἀμπελῶνας, 
"ἐποίησά μοι κήπους καὶ παραδείσους, 
Ν » ’, ΣῊ » “ », “ “ 
καὶ ἐφύτευσα ἐν αὐτοῖς ξύλον πᾶν καρποῦ: 
,ὔ 
“ἐποίησά μοι κολυμβήθρας ὑδάτων 
“ , 2 » 2 “ δ “ 
τοῦ ποτίσαι ἀπ᾿ αὐτῶν δρυμὸν βλαστῶντα: 
2 ’ ΄’ Ν , 
7ἐκτησάμην δούλους καὶ παιδίσκας, 
καὶ οἰκογενεῖς ἐγένοντό μοι, 
, “ ΄ Ν ,ὔ ᾿ 5 ΄ , 
καί γε κτῆσις βουκολίου καὶ ποιμνίου πολλὴ ἐγένετό μοι 
ὑπὲρ πάντας τοὺς γενομένους 
" , ) ΕῚ , 
ἔμπροσθέν μου ἐν ᾿Ἰερουσαλήμ:" 
Ἂ 
ξσυνήγαγόν μοι καί γε ἀργύριον καί γε χρυσίον, 
καὶ περιουσιασμοὺς βασιλέων καὶ τῶν χωρῶν" 


}] , , ΕΝ ν ] ΄’ 
ἐποίησά μοι ἄδοντας καὶ ᾳδούσας, 


τ8 


-ὰ 


ἙΑ 17 γνωναι] επίγνωναι δὲ ] οηγ εγω Α | τουτ] τουτο ἃ 18 προστιθεις] 
προσθεις ζὰ προτηθεις Α | γνωσιν] γνωσει Α 11 2 περιφοραν δΔάῃοί κινησιν 
ΒΒτΩΡ 8 ὡδηγησεν]- με δδ ο:8 [ κρατησαι] κρατιν δὲ“:  επ] επι ἐξ | των 
ἀνθρωπων) του αγνου Α , αριθμον] εν ἀριθμω ὃς: θ βλαστωντα]- ξυλα 
τ Ἴ κτήσεις Α | οἷὴ πολλη δὲ (Π8} δὲς.8) | ὑπερ] ΡΥ εἰς δὲ ἢ (οτὴ δὲ} 9:8) 


8 Οὔ γε 29 ἕὲ 
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] 
ἐντρυφήματα υἱῶν ἀνθρώπων, Β 
οἰνοχόον καὶ οἰνοχόας" 
9 ϑκαὶ ἐμεγαλύνθην καὶ προσέθηκα 
παρὰ πάντας τοὺς γενομένους 
τὰ Α » ’ὕ 3; » ΄ 
ἀπὸ ἔμπροσθέν μου ἐν Ἰερουσαλήμ᾽' 
,ὔ , » 
καί γε σοφία μου ἐστάθη μοι. 
το ᾿“καὶ πᾶν ὃ ἤτησαν οἱ ὀφθαλμοί μου 
» ᾽ “ “. » » “ 
οὐκ ἀφεῖλον ἀπ᾿ αὐτῶν, 
᾽ :} , Α ,ὕ 
οὐκ ἀπεκώλυσα τὴν καρδίαν μου 
΄. 
ἀπὸ πάσης εὐφροσύνης μου, 
“ ,ὔ 9. , ᾽ Ν ’ 
ὅτι καρδία μου εὐφράνθη ἐν παντὶ μόχθῳ μου- 
καὶ τοῦτο ἐγένετο μερίς μου 


ἀπὸ παντὸς μόχθου μου. 


Ν Ι] , 


ι.- “καὶ ἐπέβλεψα ἐγὼ ἐν πᾶσιν ποιήμασίν μου 


“ν ᾽ ΄ 
οἷς ἐποίησαν αἱ χεῖρές μου, 


καὶ ἐν μόχθῳ ᾧ ἐμόχθησα τοῦ ποιεῖν 
αὐ ποχύ ὦ ἐμ χϑῇ ὑεὺν,; 
“ 
καὶ ἰδοὺ τὰ πάντα ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος, 


, ᾽ "ὕ " Ἐπ Ν ᾿ “ 
και οὐκ εστιν περισσεια ὕπο τον ἥλιον. 


Ν » ’ ᾽ ΄-“ ΄ ἝΝ 
12 “Καὶ ἐπέβλεψα ἐγὼ τοῦ ἰδεῖν σοφίαν Δ Π} Ὁ Ὄ 
᾿ Ν ν᾽ , ΣΟ Ξ »-.-Σ γα. «“. 
καὶ παραφορὰν καὶ ἀφροσύνην: τατα ψφιγά ἀ««Ἄ“ των, , 
“ , " θ ὰ » πΡΤᾺ ) ᾿, -ς - κ- 
ὅτι τίς ἄνθρωπος ὃς ἐπελεύσεται ὀπίσω τῆς βουλῆς; 
Α μὲ » ,ὕ 3 2 
τὰ ὅσα ἐποίησεν αὐτὴν. 
13 Ν 7ὸὃ Φ τΌΝς .“ Ε Ν , “ ᾿ , ς Ν ; 2 
13 καὶ εἰδον ἐγὼ ὅτι ἐστὶν περισσεία τῇ σοφίᾳ ὑπὲρ τὴν ἀφρο- 
Ψ', 
σύνην, 
ς , ΄ Α ς Ν ᾿Ὶ ,ὔ 
ὡς περισσεία τοῦ φωτὸς ὑπὲρ τὸ σκότος. 
τά τοῦ σοφοῦ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐν κεφαλῇ αὐτοῦ, 
Ν [1 Ε 3 ,ὔ ’ὔ 
καὶ ὁ ἄφρων ἐν σκότει πορεύεται. 
Ν » ,ὔ » ᾿ 
καὶ ἔγνων καί γε ἐγὼ 
“ ,ὔ ἁ ,ὔ ΄ ΄ ᾽ “ 
ὅτι συνάντημα ἕν συναντήσεται τοῖς πᾶσιν αὐτοῖς. 
15 Ν 5 ον 2 , 
15 καὶ εἶπα ἐγὼ ἐν καρδίᾳ μου 


ἝὭ Ψ “ ΕῚ] μ 
ς συνάντημα τοῦ ἄφρονος, 


8 εντρυῴφηματα Βεἵ» δξσαλ (εν τρυῴφη μετα 1} }4}] ρὲ καὶ ἔξα | ανθρω- ᾿δᾺ 
πων του ανου ἴδ ἃ | οινοχοον] οινοχοοὺς ἔξ ΚΛ 9 οπὴ απὸ δ ἃ | ἐνπροσθεν Α 
10 οὐκ αφειλον] οὐχ υῴφειλον Α | οἵὴ μου 3.0 δὲ ἃ 11 ποιημασιν] ΡΥ τοις 
δδοα Α [ μοχθω]-Ἐ μου Α | ματαιοτης] ρ΄ παντα ἐξ | προαιρεσις (-σεις Α)] περισ- 
σεια ἐξ [ περισσια Α 12 παραφοραν] περιῴοραν ἔξ Α | οὴ ος Α | ἀπελεύσεται 
δξοια χα οσα] σὺν οσα δλ.“(ν14)} ἑποιησαν Α | αὐτὴ ὃὰ 18 ιἰδὸν Α | ἐστιν 
περισσεια] περισσια εστιν τὰ 15 ὠς] εὡς ἐδ (ε τὰβ ροϑίϑα ἰηϑί δὰ ἢ 
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1 τό ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ 


, , 
Β καί γε ἐμοί, συναντήσεταί μοι: 
Ἀ Τ0’ γν ΑῚ ΄, 
καὶ ἵνα τί ἐσοφισάμην; 


5 Ν Α » ,ὔ 3 ’ 
{5 7- - ἐγὼ περισσὸν ἐλάλησα ἐν καρδίᾳ μου 
Ἔπτατο Ὁ » γον ἊΝ τά ξεεξν ἐς τι. κονξαταιν ΡΞ πα 
ὅτι καί γε τοῦτο ματαιύτης, 
, (ᾧ " ) ’ὕ ΄σ 
διότι ὁ ἀφρων ἐκ περισσεύματος λαλεῖ. 
τό ὦ » ΕΣ , - ΄ 
ὅτι οὐκ ἔστιν μνημὴ τοῦ σοφοῦ τό 
ν “ "ὕ ΄ 
μετὰ τοῦ ἄφρονος εἰς τὸν αἰῶνα, 
, Ε) «ς « ’ » ,ὔ 
καθότι ἤδη αἱ ἡμέραι ἐρχόμεναι 
Ἁ , 5») ’ 
τὰ πάντα ἐπελήσθη:" 
ἊΝ ΄ 5 θ ΄“΄ « Α Ὶ “ » 
καὶ πῶς ἀποθανεῖται ὁ σοφὸς μετὰ τοῦ ἄφρονος; 
77καὶ ἐμίσησα σὺν τὴν ζωήν, 17 
τ ἀιττο ᾿] 3 ΑΥ Α ,’ὔ ἥ 
ὅτι πονηρὸν ἐπ᾽ ἐμὲ τὸ ποίημα 
τὸ πεποιημένον ὑπὸ τὸν ἥλιον, 


᾿ ΄ 
ὅτι πάντα ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. 


χβ ἈΝΈΡΕΣ τ δ ΟΝΝ, ΄ , 
καὶ ἐμίσησα ἐγὼ σύμπαντα μόχθον μου χϑ 
- ἃ ΄ 
ξ ὃν ἐγὼ κοπιῶ ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
ὅτι ἀφίω αὐτὸν τῷ ἀνθρώπῳ τῷ γινομένῳ μετ᾽ ἐμέ 
ῷ ἀνθρώπῳ τῷ γινομένῳ μ μέ. 
ὧν 3 
“9 καὶ τίς οἶδεν εἰ σοφὸς ἔσται ἢ ἀφρων; το 


καὶ εἰ ἐξουσιάζεται ἐν παντὶ μόχθῳ μου 
ᾧ ἐμόχθησα καὶ ἐσοφισά ὑπὸ τὸν ἥλιον; 
ᾧ ἐμόχθη ὶ ἰισάμην ὑπὸ τὸν ἣ : 
καί γε τοῦτο ματαμύτης. 
“καὶ ἐπέστρεψα ἐγὼ τοῦ ἀποτάξασθαι τὴν καρδίαν μου 20 
᾿ ν , θ τ ΑΤ Ὁ εν ν᾿ ΠΧ Ν 
ἐν παντὶ μόχθῳ μου ᾧ ἐμόχθησα ὑπὸ τὸν ἥλιον. πὶ 
ων “ ἕ ͵ 
ἐτῦτι ἐστὶν ἄνθρωπος, ὅτι μόχθος αὐτοῦ ΤῊ φρο. “μοχύϑῃ 
ΩΝ “ “Α τς 
» , ΝΣ , : ΔῈ ΥΣ 5 , ᾿ 
ἐν σοφίᾳ καὶ ἐν γνώσει καὶ ἐν ἀνδρείᾳ" 
καὶ ἄνθρωπος ᾧ οὐκ ἐμόχθ ἐν αὐτῷ 
ὶ ρωπὸος ᾧ οὐκ ἐμόχθησεν ἐν αὐτῷ, 
δώσει αὐτῷ μερίδα αὐτοῦ: 
ι 
καί γε τοῦτο ματαιότης καὶ πονηρία μεγάλη. 
ὅτι γίνεται ἐν τῷ ἀνθρώπῳ ἐν παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ 22 
͵ Π « 


καὶ ἐν προαιρέσει καρδίας αὐτοῦ 


ΝΑῸ 16 οἵ μοι δὲς | εσοφισαμην]- εγω δοι [ εγῳ 20] Ἐτοτε δοιὰ Α  οτιὶ Και 
γε..«λαλει] διοτι αφρων εκ περισσ. λαλει οτι και γε τουτο ματαιοτης (ματὴης δὰ δ 


ματαιοτής ὃν :8) δ Α 16 μνημὴ] ΡΥ ἡ δὲ (οπὶ ἡ δὲς: 3) 3 τὸν αἰωνα] Ομ] τὸν 
ΒΆΡΝΑ | αἱ ἡμεραι ερχομεναι] ταις ἡμεραις ταις ἐπερχομεναις δ᾽ι8 Α ) ο σοῴος] 
οἵη ὁ δὲ 11 παντα)] ΡΥ τα δ'Α | προαιρεσεις Α 18 συμπαντα]) συν 
παντα ἴδ | μοχθον] ριῖ τον ἕὲ | κοπιω] μοχθω δδ γινομενω] γενησομενὼω 
Α(Ὁ |ἰ εμὲ] εμου Ὁ 19 εἰ 1907 η δὲ | εξουσιασεται (ὶ [καὶ 35) ῈΈὼω 
Βαὺ δ οΔΑςῸ 20 τη καρδια ἴξᾷ || εν] ἐπι ΑΚ | μοχθω)] ΡΥ τω Α | ομὴ 
μου 25 ΑΓ 21 ανδρια δὶ | ω] ος δὲς-ἃ οηγχ Α | εμοχθησα (  αὐτω 25] 
αυτον ΑΓ 22 οἵη εν τὸ Ὁ |[ προαιρεσει] ΡΥ τη δὲ" (οτη ἐὲς.8) 
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ἘΦ ΕΤΕῚ παῖς ἐν νι “ , ΣΡ χ-: 
ᾧ αὐτὸς μοχθεῖ ὑπὸ τὸν ἥλιον. ΕἸ ἘΣ, τὸ 
, “ « - ͵ πὶ . 
2. 33ὅτι πᾶσαι αἱ ἡμέραι αὐτοῦ γ 9 


ρισπασμὸς αὐτοῦ: 4. 4.4} πιεζι σπαω: ἱτῆναν. 


ἀλγημάτων καὶ θυμοῦ π 
γημ ὶ θυμοῦ. π΄ αὐτοὶ ΤΣ 


σευ τσετο, τ νυν τιον αν 


, “ἢ ε }] “ 
καί γε ἐν νυκτὶ οὐ κοιμᾶται ἡ καρδία αὐτοῦ. 


καί γε τοῦτο ματαιότης ἐστίν. 


24 Οὐκ ἔστιν ἀγαθὸν ἀνθρώπῳ, 
ἃ ’, ὯἋνγ «Δ, ,ὔ πε ων , “ ΝΟ 3" ἘΞ, 
ὃ φάγεται καὶ ὃ πίεται καὶ ὃ δείξει τῇ ψυχῇ αὐτοῦ 
ἀγαθὸν ἐν μόχθ ὑτοῦ: 
γαθὸν ἐν μόχθῳ αὐτοῦ 
’ “ 3 ἘΠῚ . δ ᾿ ν “ σας τ 
καί γε τοῦτο εἶδον ἐγὼ ὅτι ἀπὸ χειρὸς τοῦ θεοῦ ἐστιν' 
25 “' , ’ Ἁ ἐ} ’ Ν 3 .- 
25 ὅτι τίς φάγεται καὶ τίς πίεται παρὲξ αὐτοῦ; 
ς6 Ν᾽ “ » ; ΄ 9 “- 
26 ὅτι τῷ ἀνθρώπῳ τῷ ἀγαθῷ 
ε ε ε ε 
, ᾿ » ΄- »ὕ᾿͵ [2 
πρὸ προσώπου αὐτοῦ ἔδωκεν σοφίαν 
΄ »» 
καὶ γνῶσιν καὶ εὐφροσύνην" 
Ν “ ε ’, ᾿»»᾿ Α 
καὶ τῷ ἁμαρτάνοντι ἔδωκεν περισπασμὸν 
τοῦ προσθεῖναι καὶ τοῦ συναγαγεῖν" 
τοῦ δοῦναι τῷ ἀγαθῷ πρὸ προσώπου τοῦ θεοῦ. 
ὅτι καί γε τοῦτο ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος..- “2. 2): τος 
γ ματαιότης καὶ πρφαίρεσις πνεύματος. - : ἄμε 
λ 
ΠΟΣΧ ᾿ ξ ᾿ βωἘ»- τ , Ξ ΠῚ 
1 Ὶ Τοῖς πᾶσιν ὁ χρονος, 
καὶ καιρὸς παντὶ πράγματι τῷ ὑπὸ τὸν οὐρανόν. 
΄ ΄ - . Σ ΄ 
2 Ξκαιρὸς τοῦ τεκεῖν καὶ καιρὸς τοῦ ἀποθανεῖν, 


καιρὸς τοῦ φυτεῦσαι καὶ καιρὸς τοῦ ἐκτῖλαι πεφυτευμένον, 


ῳ 


βκαιρὸς τοῦ ἀποκτεῖναι καὶ καιρὸς τοῦ ἰάσασθαι, 
καιρὸς τοῦ καθελεῖν καὶ καιρὸς τοῦ οἰκοδομεῖν, 
“ “καιρὸς τοῦ κλαῦσαι καὶ καιρὸς τοῦ γελάσαι, 
καιρὸς τοῦ κόψασθαι καὶ καιρὸς τοῦ ὀρχήσασθαι, 
Ξ 5καιρὸς τοῦ βαλεῖν λίθους καὶ καιρὸς τοῦ συναγαγεῖν λίθους, 


καιρὸς τοῦ περιλαβεῖν καὶ καιρὸς τοῦ μακρυνθῆναι ἀπὸ περι- 


λήμψεως, 
6 “καιρὸς τοῦ ζητῆσαι καὶ καιρὸς τοῦ ἀπολέσαι, 
22 οὔἱ ὦ δὲ (Π4} δὲς: 24 ανθρωπω] ΡΥ εν δὰ γΥ τω ( | ὁ τὸ (ος Α] δάᾶῸ 
ΡΓ πλὴν δὲς ΡΥ εἰ μὴ (  οπὴ ὁ 22 Α | ιδον Α | οπὶ εγω ( 26 αὐτου] 
του θὺ ( | εδωκε (29) ( [του συναγαγειν] οτὴ του δὲ 1Π11 ο χρονος] οἱ 
ο δὰ (Πα δὲ.) [ οὔχ καὶ ( | παντι πράγματι τω] τω παντι πραγματι Ὁ 
« ΝΑΟῚ ουρανον] ἡλιον δὲρ ἃ 2 καιρος 15] ΡΥ καὶ δὰ ἢ (οπὴ δὲς.8) | εκτειλαι 
΄ΔΟ | πεφυτευμενον] ΡΥ το ΞΟ 8 οικοδομειν] οἰκοδόομησαι ἃ ΛΟ 
ἃ γελασαι] γε λαλησαι δ" (γελασαι δὰ] (4) ς.ἃ ἔογἢ) δ περιλημψεως] περι- 


λημματος Α΄ 
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Β καιρὸς τοῦ φυλάξαι καὶ καιρὸς τοῦ ἐκβαλεῖν, 


ἊΣ 


7καιρὸς τοῦ ῥῆξαι καὶ καιρὸς τοῦ ῥάψαι, 


καιρὸς τοῦ σιγᾷν καὶ καιρὸς τοῦ λαλεῖν, 


δ καιρὸς τοῦ φιλῆσαι καὶ καιρὸς τοῦ μισῆσαι, 8 
’ὔ 
καιρὸς πολέμου καὶ καιρὸς εἰρήνης. 
, κ τὸ : ΄ 
ϑτίς περισσεία τοῦ ποιοῦντος ἐν οἷς αὐτὸς μοχθεῖ; 9 
το ὅ᾿ κ᾿ ’ ᾿ ἣ ὰ ᾿᾿ ε ᾿ 
ἢ Κ εἶδον σὺν πάντα τὸν περισπασμὸν ὃν ἔδωκεν ὁ θεὸς το 


᾿ ΄σ ΄ κ » , “- .᾿ » » νὴ 
᾿ τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων τοῦ περισπᾶσθαι ἐν αὐτῷ. 
, Ἅ ὦ , » κ. τὸ 
τὰ σύμπαντα ἃ ἐποίησεν καλὰ ἐν καιρῷ αὐτοῦ" τι 
’ ΄ ΄ 
καί γε σύμπαντα τὸν αἰῶνα ἔδωκεν ἐν καρδίᾳ αὐτῶν, 
τ Ἂ ἰχ ς ᾽, 
ὅπως μὴ εὕρῃ ὁ ἄνθρωπος 
ν , Δ Ὁ , ς ν 5). 55. Ὁ - τ γι; δῷ , 
τὸ ποίημα ὃ ἐποίησεν ὁ θεὸς ἀπ᾿ ἀρχῆς καὶ μέχρι τέλους. 
12 2 Ὁ» 9 ΒΩ Ὁ) δ) » 5 ΄σ 
ἔγνων τι οὐκ ἔστιν ἀγαθὸν ἐν αὐτοῖς, 12 
3 . “- 5 “Δ᾽ ν “ ΄- » ᾿ » π- » ἊΝ 
εἰ μὴ τοῦ εὐφρανθῆναι καὶ τοῦ ποιεῖν ἀγαθὸν ἐν ζωῇ αὐτοῦ" 
(: " ὰ ΄ , 
ϑκαί γε πᾶς ὁ ἄνθρωπος ὃς φάγεται καὶ πίεται 13 
ὶ ἴδῃ ἀγαθὸν ἐν παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ 
καὶ ἴδῃ ἀγαθὸν ἐν π μόχθῳ αὐτοῦ, 
“ 5 
δόμα θεοῦ ἐστιν. 
14. [ ,ὔ “ Σ , ς θ ᾿ 
ἔγνων ὅτι πάντα ὅσα ἐποίησεν ὁ θεὸς τᾷ 
5» δὰ ᾿, ᾿) ᾿Ὶ 55 
αὐτὰ ἔσται εἰς τὸν αἰῶνα" 
» » 5} ν » »ὕ, 0 : 
ἐπ᾽ αὐτῷ οὐκ ἔστιν προσθεῖναι, 
Ν 5 » Ρ) ΄“΄ » ᾿ὕ Ψ “ 
καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ οὐκ ἔστιν ἀφελεῖν 
. ς Α 2 , - ΄“ Σ Α , » - 
καὶ ὁ θεὸς ἐποίησεν ἵνα φοβηθῶσιν ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ. 
15 ᾿ , ἠδ » ’ὔ 
τὸ γενόμενον ἤδη ἐστίν, τ5 
τος -“ , θ γὸ , 
καὶ ὅσα τοῦ γίνεσθαι ἤδη γέγονεν, 


, 
καὶ ὁ θεὸς ζητήσει τὸν διωκόμενον. 


τᾺ “ - , 
δ Καὶ ἔτι εἶδον ὑπὸ τὸν ἥλιον τόπον τῆς κρίσεως, τό 
5 “ - » ,ὔ 
ἐκεῖ ὁ ἀσεβης" 
Ν , “ , 
καὶ τόπον τοῦ δικαίου, 


5 οἷς 2 ’ 
ἐκεῖ ὁ εὐσεβης. 


ΣΑῸ 8 πολεμου] ρύ του δὲ ἢ (οτὴ δὰ --8) 9 περισσια ( 10 ιἰδον Α΄ | οὔχϊ 
παντα δ ΑΓ | περισπασμον] πειρασμὸν Α | δωκεν ὁ θς τοις υἱοῖς ὈΪ5 50 δὲ (πὸ 
ἀπο ἴηςὶ Ν1 5.8) } τῶν ἀνθρωπων] του ανθρωπου ΝΑῸ ᾿ του περισπασθαι Βδδς ἃ 
ΑΟ] περισπασθηναι δὰ ἢ 11 τα συμπαντα] ομϊ τα δὰ“ ἃ σὺν παντα ( | οτὴ 
α δὲ (ΠΔ} δὲς.) | εν καιρω] ενωπίον δὲ (εν κρω δὲς.8)} αὐτοῦ] αὐτῶν δὲς ἃ ] συμ- 
παντα 29] συν δ ἃ συν παντα ( ,' αὐτων] αὐτου ἃ 12 εν αὐτοις ἀγαθὸν ἣν] 
ποιειν] πιειν δὲ ἢ (ποιειν δὲ" Τοτ 18 ο ανθρωπος] οἵὰ ο Α( | ομ] ος δ ἢ (Ὡὰ Ὁ ς 
δὲς.) | δομα] ΡΥ τοῦυτο Α | θεου] του κυ ( 14 εγνων 7 Υ καὶ ( [αὐτω] αὑτῶν 
ΑΟ | εστι (19) (᾽ αὐτου 19] αὐτων δ΄ Ας 16 γενόμενον] γεννωμενον ἃ] 
γίνεσθαι] γενεσθαι ᾿λο: 1 γεγονεν] ἐγονεν ἃ 16 ιδον ΑΚ | των δικαίων ἃ 


“86 


ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ ΙΝῚ 


17 Ν Φ 3 Ν , δί 
17 καὶ εἶπα ἐγὼ ἐν καρδίᾳ μου 
, " , Ἀ Α Νὴ ᾽ “ ΄:. [ , 
Σὺν τὸν δίκαιον καὶ σὺν τὸν ἀσεβὴ κρινεῖ ὁ θεύς" 
, Α ΜῈ ἈΝ , 
ὅτι καιρὸς τῷ παντὶ πράγματι 
καὶ ἐπὶ παντὶ τῷ ποιήματι. 
18 . ᾿Ξ Σέ ΟΝ 5 , 
τ8 καὶ εἶπα ἐγὼ ἐν καρδίᾳ μου 
Ἀ ΄σ ςἷ“» ΄- ») [ 
περὶ λαλιᾶς υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου, 
Η͂ 5: 5 Α ς , : 
ὅτι διακρινεῖ αὐτοὺς ὁ θεός, 


7 


Γ “ ΄ “ Ε Υ , . ’ “, 
καὶ τοῦ δεῖξαι ὅτι αὐτοὶ κτήνη εἰσίν. 1.26 


αν ἡ σαοΥς 


"ἢ 
, » - - , ΄ “ ΕῚ ! 
19 ϑκαί γε αὐτοῖς οὐ συνάντημα υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου 
- ; τῇ Ξ προ πέσ τ τακου τος 
καὶ συνάντημα τοῦ κτηνους; 
΄, ὰἁ Ε] “ ,ῇ 
συνάντημα ἕν αὐτοῖς" 
ς ς , ’, “ ε ᾽, ’ 
ὡς ὁ θάνατος τούτου, οὕτως ὁ θάνατος τούτου, 
ΡΥ ὰ Ξ - 
καὶ πνεῦμα ἕν τοῖς πᾶσιν. 
Ν᾽ ,ὔ » ΐ, 6 "ἢ Ἁ Α “ἢ 
καὶ τί ἐπερίσσευσεν ὁ ἄνθρωπος παρὰ τὸ κτῆνος; 
᾽ , “ ᾽ὔ 
οὐδέν, ὅτι πάντα ματαιότης. 
20 ν ὔ ᾿] ,ὔ Ὁ ᾿ 
20 τὰ πάντα εἰς τόπον ἕνα, 
, {4 Ψ, »} - , 
τὰ πάντα ἐγένετο ἀπὸ τοῦ χύος, 
Ἁ Α ’ - ᾽’ τ᾿ ᾿Ὶ ““ 
καὶ τὰ πάντα ἐπιστρέψει εἰς τὸν χοῦν. 
21 Ν , 3 “ ς“- “ ΟΣ , 
21 καὶ τίς οἶδεν πνεῦμα υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου, 
» » , ᾽ ᾿ 5 ᾿ 
εἰ ἀναβαίνει αὐτὸ εἰς ἄνω; 
Α ᾿ “ - ’ 
καὶ πνεῦμα τοῦ κτήνους, 
-} . Φ ᾿Ὶ ΄ ᾿ ΄“ 
εἰ καταβαίνει αὐτὸ κάτω εἰς γῆν; 
22 Ἀ 35. ο » ΚΕ ᾿᾽ , ν με 
22 καὶ εἶδον ὅτι οὐκ ἔστιν ἀγαθόν, 
» Α ἀ » , ξ ᾿, 
εἰ μὴ ὃ εὐφρανθήσεται ὁ ἀνθρωπος 
3, ’ » “-“ ΄“ » Ν 5 “- 
ἐν ποιήμασιν αὐτοῦ, ὅτι αὐτὸ μερὶς αὐτοῦ" 


τ ,΄ ἡ 5. ἃ -- ὩΣ 5 » ἌΡ. , » 5...) 
ΤΙ Τις ἄξει αὐυὐτον του ἰδεῖν εν ὦ εαν χολ σ αν κεῖ αὐτοῦ 


τ ᾿Καὶ ἐπέστρεψα ἐγὼ καὶ εἶδον 
συμπάσας τὰς συκοφαντίας 
11 και τ97] οπι δὲ εκει Α(' | εἰπα] εἰπὸν (Ὁ | ἀασεβην τὲ 
οὐ τῳ δ ἃ 18 και ειπα εγω] εκι ἐπαγω ἐξ εκι εἰπὰ εγω ἴὰ “: εκει ειἰπα 
εγὼ Α(Ὁ] του δειξαι] διξαι δὲ τοῦτο διξαι δὰς-ἃ τρουτο δειξαι Α 19 ου] 
ως δὲ οἵη Α(' | αὑτοῖς 29] τοις πασιν λοι 1 οὑτως] Ἐ και ξ | τοις] αὑὐτοις ἐξ ἢ (Ἰτὴ- 
ΡΙΟΌ αὖ ξὲς.4) | τι επερισσευσεν οανθρωπος] τις περισσεια τω ανθρωπω λας τῇ (αὶ 
5 ρογαβί [ἀπέπτη σσευσεν ανος (5ϊς) [ οὐδεν] οιἱδὲεν Αἴ Υ4 (ουδ. ΑὮἢ | παντα] ρ΄ τα 
ΑΘ 20 εἰς5] ρῃ πορευεται σα ΚΛ Ὸ | τὰ παντα (29)] οπὶ τα Α( | επιστρεψει] 
επιστρεφει ἵὲ (-φ) Α΄ 21 και τις οιδεν αν ἴῃ (ὐ [ πνευμα 19] ΡΥ τὸ 
ζοα  ] πνευμα 29] ΡΥ το δὲ  Ὕην] Γ τὴν Α 22 ιδον Α | εὐφρανθησεται) 
ευῴρ.-....«αἱ Ο [ο ανθρωπος] οἵχὶ ο δ Α | εαν] αἱ Α |᾿αυὑτον] αὐτῶν δὲ (-τον δὲς.) 
ΙΝ 1--Νν 8 τυϊία ονδπιιεῦ ἰὴ (ἱ ΙΝ 1 δον ΑΟ | συμπασα5) πασας ὃ συν 
πασας (᾽ συνπ.) ΑΔ παι (ὁ [ συκοφαντειας Β΄ (-τιας ΒΡ δὲ Α) ἀς (᾿ ποῃ ἸΪ4 
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᾿ τῶ ποιήματι] ὅλο 


ΣΣ ΑΓ 


ΙΝ 2 ἘΠΞΙΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ 


Ν . Ὁ Α δ . 
τὰς γινομένας ὑπὸ τὸν ἥλιον" 
“Ἂς Ἁ , ΄“ , 
ἰδοὺ δάκρυον τῶν συκοφαντουμένων, 
καὶ οὐκ ἔστιν αὐτοῖς παρακαλῶν, 
Ν 5 ᾿ Ν “ » ᾿ » ΄ 
καὶ ἀπὸ χειρὸς συκοφαντούντων αὐτοὺς ἰσχύς, 


κ » - 9.1Ὲ τς κ 
και οὐκ εστιν αὕὔτοις παρακαλῶν. 


[})] 


ἈΠ 59 2 ΣΝ ’, Α 
“καὶ ἐπήνεσα ἐγὼ σύμπαντας τοὺς τεθνηκότας 
᾿ » 3 , ς Ν Ὶ ΄σ 
τους ἤδη ἀποθανόντας ὕπερ τους ζῶντας, 
4 Ὁ) Ν “ “ - - 
Οοσοι αυὑτοι ζῶσιν εῶως του νυν" 


3 Ἁ 5 Α ἴν Ν Α Ἷ ΓᾺ 
καὶ ἀγαθὸς ὑπὲρ τοὺς δύο τούτους 


ῳ) 


. ᾿»ὕ ΘΟ) 
ὅστις οὔπω ἐγένετο, 
ὰ » 5 ᾿ “ ν , κ᾿ ᾿ 
ὃς οὐκ εἰδεν σὺν πᾶν τὸ ποίημα τὸ πονηρὸν 
τὸ πεποιημένον ὑπὸ τὸν ἥλιον. 
« 
“ 
Καὶ ἴδον ἐγὼ σύμπαντα τὸν μόχθον 
΄ “ 
καὶ σύμπασαν ἀνδρείαν τοῦ ποιήματος, 
ν ᾿Ν 3 Ν ὦ δὴ “ « , 3 -“ 
ὅτι τὸ ζῆλος ἀνδρὶ ἀπὸ τοῦ ἑταίρου αὐτοῦ: 
καί γε τοῦτο ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. 
5 .ς ᾿, » ν Φ᾿ » “ 
ὁ ἄφρων περιέλαβεν τὰς χεῖρας αὐτοῦ Ε 
καὶ ἔφαγεν τὰς σάρκας αὐτοῦ. 
5 " ’ 
δἀγαθὸν πλήρωμα δρακὸς ἀναπαύσεως 6 
ς Ν , ’ σ΄ , 
ὑπὲρ πλήρωμα δύο δρακῶν μόχθου 


; 
καὶ προαιρέσεως πνευματος. 


7 Ν 2 ,’ 5) Ν Ν ϊδὃ , ι " κ . 
Και ἐπέστρεψα ἐγὼ καὶ ἰδὸον ματαιότητα ὑπὸ τὸν ἥλιον. 
8 


"»Ὡ 


, τε Ν » -᾿ ,ὔ 
ἔστιν εἷς καὶ οὐκ ἔστιν δεύτερος, 8 
’ οἷ [2 Ὁ) Ν » ν, Ψ ΄ 

καί γε υἱὸς καί γε ἀδελφὸς οὐκ ἔστιν αὐτῷ" 

δ » ᾿ Ἁ “ ὯΝ ; .» ΄“ 
καὶ οὐκ ἔστιν περασμὸς τῷ παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ, 

΄ τ ’ 
καί γε ὀφθαλμὸς αὐτοῦ οὐκ ἐμπίπλαται πλούτου. 


Ν '2 5 Ν ΄ 
καὶ τίνι ἐγὼ μοχθῶ 


1 γινομενας Βδδς.ἃ (γειν.}] γενομενας δὲ ΔΑ. αὶ (Ὁ |[ ἐδου] ρὲ καὶ ᾽Α Ο } 
και απο... ἰσχὺν (510) 511 τὰ5 ΒΤ Ἴστε 3 οχὴ καὶ απο... παρακαάλων (295) ( | ἐσχυΞς] 
ἰισχυν ΒΙ1 τε αἰξ σχυ οὐκ ἐστιν δλο:8 [ οἵη καὶ 59 δὲ, παρακαλων 25] ΡΥ ο δὰ 
2 συμπαντας ΒΟ" 4] συν δα 8 οἵη και αγαθος.. ἡλίιον δὲ ᾽ (Πα Ὁ καὶ αγ. ὑπερ 
τους δ. τ. οστις ουπω ἐγένετο. ος οὐκ ἰδὲν συν τὸ ποιημα το πεποιήμενον ὑπὸ τ. 
ἥλιον δλς.4) συν παν ΒΟ" 4] οὴχ παν ἃ 4 εἰδον ὃὰ [συμπαντα] συν παντα 
(Ὁ συνπ.) ἐξ μϊαὶ Ο | συμπασαν] συν πασαν (ὑ συνπ.) ἔξ ἃ Πιαΐ ( [ανδριαν δ΄ Α 
Πα ( [| τὸ ζηλος] αὐτο ὕ. ΒΕΡΑ | ανδρι] ανδρος ἔξ ἃ Ηἰαΐ (  εταιρου] ετερου δὰ Α' 
δ ο αφρων] οἵη ο δ  | περιελαβεν] περιέβαλεν  ς5ἔὀ Θθ6 πληρωμα 295] πληρωματα 
ΝΑς Ἴ γω δδἢ (εγω δὲ 12) | εἰδον δ ΟΥἹὰ 8 ΟΠΊ υἱος καὶ γε δὲ ἢ (Πα δὰς.8)} 
οφθαλμος] ΡΥ ο δὲ [ οπὴ αὐτου 29 δὲ  (Π4} δὲς.) [| ἐνπιπλαται Α ἀε Ο πο [ἴα 
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. , τ ΄ὕ . Α ᾽ θ ᾿΄, 
καὶ στερίσκω τὴν ψυχήν μου ἀπὸ ἀγαθωσύνης; 
καί γε τοῦτο ματαιότης 
καὶ περισπασμὸς πονηρός ἐστιν. 
9 » , ’ ς Ν Α -"» 
9 ἀγαθοὶ δύο πὕπερ ΤΟ ενα,ς 
φΦ » » .“ ᾿ » ᾿ ᾽ , .. ἶὐς 
οἷς ἐστιν αὐτοῖς μισθὸς ἀγαθὸς ἐν μόχθῳ αὐτῶν" 
“ ΄ Ὄ “ » πὸ 
το ᾿οῦτι ἐὰν πέσωσιν, ὁ εἷς ἐγερεῖ τὸν μέτοχον αὐτοῦ: 
΄ ΄ “ 
καὶ οὐαὶ αὐτῷ τῷ ἑνὶ ὅταν πέσῃ 
" ἢ ΦΡ , » “ » ᾿ 
καὶ μὴ ἢ δεύτερος ἐγεῖραι αὐτόν. 
1Π , “Δ ΄- ’ Α ΄ ΕῚ ΄ 
τ καί γε ἂν κοιμηθῶσιν δύο, καὶ θέρμη αὐτοῖς" 
ἈΝ τ “ “ 
καὶ ὁ εἷς πῶς θερμανθῇ; 
ΤΏ ΝΑ ᾽ πὴ Ἐ - 
12 καὶ ἐὰν ἐπικραταιωθῇ ὁ εἷς, 
’ ’, ΄ 
οἱ δύο στήσονται κατέναντι αὐτοῦ, 


ἈΝ Α , Α » τ ’ὔ 
καὶ τὸ σπαρτίον τὸ ἔντριτον οὐ ταχὺ ἀπορραγήσεται. 


-.»9 ΄ 
13 ᾿5᾽᾿Αγαθὸς παῖς πένης καὶ σοφὸς 
« Ν ’ ΄ 
ὑπὲρ βασιλέα πρεσβύτερον καὶ ἄφρονα, 
Ι “ 
ὃς οὐκ ἔγνω τοῦ προσέχειν ἔτι: 
“ ᾽ » “- ,ὕ ΞΞ τς 
14 άδτι ἐξ οἴκου τῶν δεσμίων ἐξελεύσεται τοῦ βασιλεῦσαι, 
“ ’ » ’ » “- ᾽ ’ , 
ὅτι καί γε ἐν βασιλείᾳ αὐτοῦ ἐγενήθη πένης. 
τοῖδ ’ δὴ “ 
15 ἰδον σύμπαντας τοὺς ζῶντας 
, -“ 
τοὺς περιπατοῦντας ὑπὸ τὸν ἥλιον 
ν “ ,ὔ “ 
μετὰ τοῦ νεανίσκου τοῦ δευτέρου, 
ὰ , ᾽ 3 κ 
ὃς στήσεται ἀντ᾽ αὐτοῦ: 
10 ) ᾿, Α ον Ἀ ΄“ 
τό οὐκ ἔστιν περασμὸς τῷ παντὶ λαῷ, 
κ κ᾿ ἃ ᾿ς 
τοῖς πᾶσιν οἵ ἐγένοντο ἔμπροσθεν αὐτῶν' 
καί γε οἱ ἔσχατοι οὐκ εὐφρανθήσονται ἐπ᾽ αὐτῷ 
ἰί γε οἱ ἔσχ ρανθή Ρ. 


»" - ’ , 
ὅτι καί γε τοῦτο ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. 


’ ᾿ , » τ 5 , ΕΣ 5 [οὶ “- 
17 ἸφΦύλαξον τὸν πόδα σου ἐν ᾧ ἐὰν πορεύῃ εἰς οἶκον τοῦ θεοῦ, 


ἀποὺ" ᾿ κς Ὁ ΄ 
Και εγγυς Του ακοῦυειν" 


8 περισπασμοΞ)]) πιράσμος Δ 9 δυο] ΡΓ οἱ ἃ ΔῸ 10 εγερει] δΑς 
εγειρει Α Πῖαὶ ( | εγειραι (εγειρειν ΒΡ ἢ 97}}] ΡΥ του ἂς 11 αν] εαν 
ΑΟΊ δυο] ΡΥ οἱ ἔξ ἃ | θερμὴ] θερμανὴ ( 12 οἵἷὴ εαν δὲ ὅ, (Πα }0 δὲς.) | οἱ δυο] 
ΡΥ καὶ δὲ" (οπὰ δὲς.4) ] ταχυ] ταχεως δ΄ὰς 14 δεσμιων] δεσμων ἔλα | του 
βασιλευσαι} οἵὴ του δ ἃ 16 εἰδον δὲ ᾿ [ στησεται] αναστησεται δ α( 
16 οἱ ΕὝΕνΨΟΡΤΟ] οτι εγενετο ὃὲ οσοι εγενοντὸ  | επ] ἐν δὰ 17 τον 


ποδα] οὔι τὸν δὲ" (Πα} δὲς.) [εν ὦ εαν πορευὴ] εν ὠ αν πορευὴ δὰ" Α εν τω 
πορευεσθαι ἕξοι ] οἰκον] ΡΥ τὸν Α Πίαϊ ( | του θεου] οπι του δὰ παι ( | εγγυΞ] 
εγΎισον ἦδο:ἃ 
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ν “ ᾿ , ’ὔ 
Β ὑπὲρ δόμα τῶν ἀφρόνων θυσία σου, 
. 3 ταν ΠΝ ἷ, “ σ΄ ᾿ 
ὅτι οὐκ εἰσὶν εἰδότες τοῦ ποιεῖν κακόν. Αὶ 
ΘΕ ΞΟ --- - 
Α “-“ » Ν ᾿ ’ 
μὴ σπεῦδε ἐπὶ στόματί σου, τιν 


καὶ καρδία σου μὴ ταχυνάτω 
τοῦ ἐξενέγκαι λόγον πρὸ προσώπου τοῦ θεοῦ: 
. ς θ ν » “ » ἌΝ Ν ν : απ -3 πϑιτονς 
ὅτι ὁ θεὸς ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω, καὶ σὺ ἐπὶ τῆς γῆς 
διὰ τοῦτο ἔστωσαν οἱ λόγοι σου ὀλίγοι. 
μὴ - 
"ὅτι παραγίνεται ἐνύπνιον ἐν πλήθει πειρασμοῦ, Ξ 
καὶ φωνὴ ἄφρονος ἐν πλήθει λόγων. 


ω 


3 ν » Ὁ Ἁ “Ν ΝΝ 
καθὼς εὔξῃ εὐχὴν τῷ θεῷ, 
4 [2 ἴω .) ΄ ’ 

μὴ χρονίσης τοῦ ἀποδοῦναι αὐτην. 

οὐκ ἔστιν θέλημα ἐν ἄφροσιν: 
᾿ 5 [τὲ 3. ᾿Ψ,᾿ » , 
σὺ οὖν ὅσα ἐὰν εὔξῃ ἀπόδος. 
Α 

ἀγαθὸν τὸ μὴ εὔξασθαί σε, 4 

τὰ ᾿ " ι , τ Δ Φ 9 “ 

ἢ τὸ εὔξασθαί σε καὶ μὴ ἀποδοῦναι. 

Α -Ν κ᾿ ᾿ ζω - 
δμὴ δῷς τὸ στόμα σου τοῦ ἐξαμαρτῆσαι τὴν σάρκα σου, 5 
δος ΤΠ) - πῃ " 
καὶ μὴ εἴπῃς πρὸ προσώπου τοῦ θεοῦ ὅτι "Αγνοιά ἐστιν, 
“.......“΄ 

μά ᾿ » “ ΄“ 
ἵνα μὴ ὀργισθῇ ὁ θεὸς ἐπὶ φωνῇ σου 

καὶ διαφθείρῃ τὰ ποιήματα χειρῶν σῶν. 
[χ [ ΄ ΄- 
δὅτι ἐν πλήθει ἐνυπνίων καὶ ματαιοτήτων καὶ λόγων πολλῶν: ὁ 


ὅτι σὺ τὸν θεὸν φοβοῦ. 


ἼΟ -λ , ᾿ κ ς ; ῃ ᾿ 
αν συκοφαντίαν σπτενῆτος Και αρπαγὴν Κκριματος Και δικαιο- 7 
’, " » 
σύνης ἴδῃς ἐν χώρᾳ, 
Α ,, » Ν Ὁ ’ 
μὴ θαυμάσῃς επι Τῳ τ ραγΎματι" 


ὑψηλὸς ἐπάνω ὑψηλοῦ φυλάξαι, - Ὦ 2 ( 
Ἀν ὑης,  ΠΑΤΕΤΚῚ ᾽ ΄ 8 Ἃ ᾿ ἧς 
και ὑψηλοὶ εα αὐτους" Καὶ περισσεια γὴηϑ᾽ ξ 


ἐπὶ παντί ἐστι βασιλεὺς τοῦ ἀγροῦ εἰργασμένου. 


ΑῸ 11 δομα των αφρονων] το δουναι αφροσυνὴς δὲς:ἃ | θυσια σου] θυσιας ἕξ | 
ποιειν] ποιησαι δ Α(' | κακον] το καλον δὰ ΝῚ σπευδε) σπευσης ὃὲ | τα- 
χυνετὼω ἴδ ἃ αὶ ( | εξενεγκαι] τὰβ 4114 ἴῃ ν βιιρεγίιιθ Β᾽ ο θεος] οἵχὰ ο δὲ ᾿ 
οἤλ ανωῳ ἕξ | γη5] Ἐκατω δὲν (οἵ κατῳ δὲϑ.8) 1 δια τουτο Βδς.8] ἐπὶ τουτω 
δ ΔΘ 2 Οἢ1 ενυπνιον δὲ (ΠΠα}0 δὲς.) 3 καθωφ] Ἐὰν δΑς [| τοῦ απο- 
δουναι}] οπὶ του ( [ οὐκ] ΡΥ οτι δ ΑῸ | εαν] αν ΑΟ 4 οἵἷὴ μὴ 25 ἐδ" 
(σα ρεύϑογ δὲ ἢ δ στομα] αιμα Αὖ (στομα ΑἿ | εξαμαρτησαι] εξαμαρτανειν 
ΔΝ ἐξαμαρτεῖν οι ΑΓ | προ προσωπου] το προσωπον ἕὰ ᾿ τὰ ποιηματα] οῃϊ τα 
δὲοια  σων] σου δ΄ ΑῸ θ συ]ήσυν Α΄ Ἴ κριμαπτος ᾿δ (ἸΠἸΡΙΟΌ π δὲ} 9.8) 
δικαιοσυνὴν ἕδ | ιδης] εἰδὴς Α [ ὑψηλος] ΡΥ οτε ΑΚ | φυλαξαι] φυλαξει δὲς:Ἁ 
φυλασσει ΑΓ  αυτους] αὐτης ΝΑῸ 8 και περισσεια)] κα, ισ ἰοτί 5} τὰ 
ἴῃ Β| περισσια δας | ἐστιν Α( | βασιλεὺς] ρὲ καὶ ( τοῦ αγρου] οπὶ 
του δὰ (Π4} δὲς.) 


400 


ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ ν 17 


2 κ“᾿ 5 ,΄ » " 3, 
ϑἀγαπῶν ἀργύριον οὐ πλησθήσεται ἀργυρίου" 
» “-“ ’ 
καὶ τίς ἠγάπησεν ἐν πλήθει αὐτῶν γένημα; 
καί γε τοῦτο ματαιύτης. 
’ ’ “, ᾿Ὶ ’, 
ιο ἐν πλήθει ἀγαθωσύνης ἐπληθύνθησαν ἔσθοντες αὐτὴν" 
Ἁ ᾿ :} , [ων 5 » Γ 
καὶ τί ἀνδρεία τῷ παρ᾽ αὐτῆς ; 
, 5. ᾿ “- ς “σ » Α ΟῚ - 
ὅτι ἀρχὴ τοῦ ὁρᾷν ὀφθαλμὸν αὐτοῦ. 
Ψ τ“ τ 4. 
τ γλυκὺς ὕπνος τοῦ δούλου 
εἰ ὀλίγον καὶ εἰ πολὺ φάγεται, 
᾿ ΓΟ ᾽ ’ -“ “ 
καὶ τῷ ἐμπλησθέντι τοῦ πλουτῆσαι. 
» ᾿, Ψ , ᾽ Α “ ξ ΄σ 
οὐκ ἔστιν ἀφίων αὐτὸν τοῦ ὑπνῶσαι: 
12} ϑ' ΐ, ᾿ 3, ς Α Ἁ 
12 ἔστιν ἀρρωστία ἣν ἴδον ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
πλοῦτον φυλασσόμενον τῷ παρ᾽ αὐτοῦ εἰς κακίαν αὐτῷ, 
13 13καὶ ἀπολεῖται ὁ πλοῦτος ἐκεῖνος ἐν περισπασμῷ πονηρῷ, 
καὶ ἐγέννησεν υἱόν, καὶ οὐκ ἔστιν ἐν χειρὶ αὐτοῦ οὐδέν" 
τῴ θὰ - ΧθΘ 5: ἃ ν ν » α , 
τά καθὼς ἐξῆλθεν ἀπὸ γαστρὸς μητρὸς αὐτοῦ γυμνός, 
ἐπιστρέψει τοῦ πορευθῆναι ὡς ἥκει, 
καὶ οὐδὲν οὐ λήμψεται ἐν μόχθῳ αὐτοῦ, 
ὦ ΄“ - 
ἵνα πορευθῇ ἐν χειρὶ αὐτοῦ. 
τις ϑκαί γε τοῦτο πονηρὰ ἀρρωστία: 
’, σ΄ ΄ὕ 
ὥσπερ..γὰρ. παρεγένετο, οὕτως καὶ ἀπελεύσεται: 


Ν {δ , » κυ - " " 
καὶ ἡ περισσεία αὐτῷ ἡἣ μοχθεῖ εἰς ἄνεμον. 


ιό6 "καί γε πᾶσαι αἱ ἡμέραι αὐτοῦ ἐν σκότει καὶ ἐν πένθει 
καὶ θυμῷ πολλῷ καὶ ἀρρωστίᾳ καὶ χύόλῳιὀυ --- 
1 Ἰδοὺ ἴδον ἐγὼ ἀγαθὸν ὅ ἐστιν καλόν, 
τοῦ φαγεῖν καὶ τοῦ πιεῖν 
᾿καὶ τοῦ ἰδεῖν ἀγαθωσύνην 
ἐν παντὶ μόχθῳ αὐτοῦ 
ᾧ ἐὰν μοχθῇ ὑπὸ τὸν ἥλιον 
ἀριθμὸν ἡμερῶν ζωῆς αὐτοῦ 
9 αὐτων] αὐτου δ΄ ΛΟ  γενηματα ἐξ 10 εν πλ. αγαθ. ς ριαθὸ ὃ 
σοηϊαηρσ Β | εσθοντες}] ΡΥ οἱ ἔξ Ὁ | τι] τις δὲϑιϑ | ανδρεια] ανδρι δὲ ανδρια 
δέσια ΑΓ | ἀρχή] αλλ ἡ δλε: ] οφθαλμοις ΒΆΡ δ ΔΟ 12 αρρωστεια 15 (αρ- 
ρωστια ΒΒ) | εἰδον ἐξ | αυὐτω] αὐτου δ ΑΓ 18 περισπασμω] πιρασμω ὃ 
Ἑαυτου Α ] οἵῃὴ πονηρω Δ, 14 πορευθηναι]- εκει ἕδ [ οὴϊ ου Α( | χειρι 
αὐτου] ρι α, οὅ 510 τὰ5 Β᾽»4 16 ἀρρωστεια Β΄ (αρρωστια Τ)Ὁ) [ ἡ περ. 
ΡΓ τις ὅς 16 οπὶ πασαι δὲ ἢ (Π4}0 δὲς.4) ἀρρωστεια Β ἢ (αρρωστια ΒΡ) 


117 ιδον εγὼ] εγω ο εἰδον δξ᾿ (ειδον εγω δὲς.8) οἐδον ἐεγω Α ο εἰδον εγω ( [ οἵἷὰ 
οἱϑ ὰ | ἐστι ( | εαν] αν ἕὲ  μοχθη] μοχθηση δ Ὁ 
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ΝΑ 


Γ “ ΟῚ ΄ « , 
ὧν ἔδωκεν αὐτῷ ὁ θεὸς- 
ὅτι αὐτὸ μερὶς αὐτοῦ. 
’ “ ΡΉΓΑΣ κι 
ιδ καί γε πᾶς ἄνθρωπος ᾧ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ θεὸς τῇ 
πλοῦτον καὶ ὑπάρχοντα, καὶ ἐξουσίασεν αὐτῶν, 
“- 385 ΡΥ εκ τ ΡΝ 
φαγεῖν ἀπ᾽ αὐτοῦ καὶ λαβεῖν τὸ μέρος αὐτοῦ. 
καὶ τοῦ εὐφρανθῆναι ἐν μόχθ ὑτοῦ 
ρανθῆναι ἐν μόχθῳ αὐτοῦ, 


“ , “-“ “ΞΖ ’ 
. τοῦτο δόμα θεοῦ ἐστίν. 


δ ο Δ᾽ » ᾽ ΄ ν «ς , - - Ἢ - 
ϑῦτι οὐκ ἄλλα μνησθήσεται τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς αὐτοῦ: 19 
ὅτι ὁ θεὸς περισπᾷ αὐτὸν ἐν εὐφροσύνῃ καρδίας αὐτοῦ 
ς περισπᾷ ὃν ἐ ρ ἢ καρδίας αὐτοῦ. 
ΓΟ ,ὕ ἁ ᾿» δ, ᾿ ᾿ [ μ 
Ἔστιν πονηρία ἣν ἴδον ὑπὸ τὸν ἥλιον, τ: 
κ ΝΣ ἘᾺΝ ᾿ » ͵ 
καὶ πολλὴ ἐστιν ὑπὸ τὸν ἄνθρωπον: 
"ἀνὴρ ᾧ δώσει αὐτῷ ὁ θεὸς 2 
“ δ [ , Ν , 
πλοῦτον καὶ ὑπάρχοντα καὶ δόξαν, 
καὶ οὐκ ἔστιν ὑστερῶν τῇ Ψυχῇ αὐτοῦ 
’ 
ἀπὸ πάντων ὧν ἐπιθυμήσει: ' 
κ᾿ ᾽ » , δι, κσς ἃ ᾿ κα ᾿ "5 ᾿ Ξ 
καὶ οὐκ ἐξουσιάσει αὐτῷ ὁ θεὸς τοῦ φαγεῖν ἀπ᾽ αὐτοῦ, 
ο, κὰν ΕΝ , 51" Κ᾿ 
ὅτι ἀνὴρ ξένος φάγεται αὐτόν. 
τοῦτο ματαιότης καὶ ἀρρωστία πονηρά ἐστιν. 
3 Ὰ » 5 Α φ , ιν» ᾿ ’ 
βέἐὰν γεννήσῃ ἀνὴρ ἑκατόν, καὶ ἔτη πολλὰ ζήσεται, Ξ 
“ , “ «ς “ - 
ες καὶ πλῆθος ὃ τι ἔσονται ἡμέραι ἐτῶν αὐτοῦ, 
Ν Α 3 “- 2 ’ ᾿Ὶ Α “ ΕῚ ’, 
καὶ Ψυχὴ αὐτοῦ οὐ πλησθήσεται ἀπὸ τῆς ἀγαθωσύνης, 
ι ᾿ » 5) ’ » ΔΝ 
καί γε ταφὴ οὐκ ἐγένετο αὐτῷ, 
ὌΝ » ν᾿ ς δ ο)ν-. ἀὴ δ 5 
εἶπα ᾿Αγαθὸν ὑπὲρ αὐτὸν τὸ ἔκτρωμα" 
Ἄν“ δ , τᾺ θ Ἀν ἘΣ , ᾽ν ς 
ὅτι ἐν ματαιότητι ἦλθεν καὶ ἐν σκότει πορεύεται, 4 
Ν 3 , 3, 3 - θή 
καὶ ἐν σκότει ὄνομα αὐτοῦ καλυφθῆσεται, 
ὦ ,ὕ » ὃ ν » ΕΣ » ’ὔ ς 
ϑκαί γε ἥλιον οὐκ εἰδεν, καὶ οὐκ ἔγνω ἀναπαύσεις 5 
τούτῳ ὑπὲρ τοῦτον. 
δ καὶ εἰ ἔζησεν χιλίων ἐτῶν καθόδους, 6 
-ς;... 
δ 19 ΄ » Ϊὃ 
καὶ ἀγαθωσύνην οὐκ εἰδεν, 
17 ων] ν ᾿δ ἢ (ὧν δὲς.8) 18 ὑπαρχοντα] χον 5110 τα5 Β΄’ αὐὑτων] αὐτὸν 
ΔΑ αὐτω (| φαγειν] ΡΥ του δ΄ ΛΟ 19 οὐκ αλλα] ου πολλα ΒΒ οὐ πολλας 
δ ΑῸ ΝΙ1 εἰδον ΒΑΡΝΟ | ὑπο 29] ἐπὶ ὅσ ΑςῸ 2 παντων ων] παντος 


ου ΑΓ |[ ἐπιθυμησει] εἐπιθυμει Α | τον φαγειν] οἣϊ του Α | φαγεται]) κατα- 
φαγεται δὰ (φαγ. δὲς:8) | αὑὐτον] αὑτα Α | τοῦτο] ΡΥ οτι και γε δὲ ΡΥ και γε 
Α(Ὁ |[ αρρωστεια Β᾽ (αρρωστια ΒΡ") 8 ἡμεραι] ρΥ αὐ Α΄ | ἐἑτων] ΡΥ των (] 
ψυχή] ΡΥ ἡ δ΄ Α( | οὐ πλησθησεται] οὐκ ἐμπλησθήσεται δ ς᾽ | απο της αγαθω- 
συνὴς] οἱ] τῆς δ ἃ οἢἹ απὸ της (  ταφη] Ιαφη ὃὰ δ αναπαὺσις (ἴῃς 51{1ς}})} 
Γ᾽ || τουτω] τουτο δὲ {-τω δὲς.) θ ειἰδὲ ( 
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Α ΕῚ » , - ,΄ 
μὴ οὐκ εἰς τόπον ἕνα πορεύεται; Β 
7 7πᾶς μόχθος ἀνθρώπου εἰς στόμα αὐτοῦ, 
,ὕ « Α » ’ 
καί γε ἡ Ψυχὴ οὐ πληρωθήσεται. 
3 ὦ ᾽ ΄ ΄ « ν Α Ε 
8 ὅτι περισσεία τῷ σοφῷ ὑπὲρ τὸν ἄφρονα, 
διότι ὁ πένης οἶδεν πορευθῆναι. κατέναντι τῆς ζωῆς. τ... 
9 ϑἀγαθὸν ὅραμα ὀφθαλμῶν ὑπὲρ πορευόμενον ψυχῇ: 


ἢ ,ὔ “ ,ὔ ’ὔ 
καί γε τοῦτο ματαιότης καὶ προαίρεσις πνεύματος. 


“Ὁ ΄» Ε ΄ πὰ 
ιο "Εἰ τι ἐγένετο, ἤδη κέκληται ὄνομα αὐτοῦ, 
᾿ 5 , “΄5"Σ5 ᾿ 
καὶ ἐγνώσθη ὅ ἐστιν ἄνθρωπος, 


καὶ οὐ δυνήσεται κριθῆναι μετὰ τοῦ ἰσχυροῦ ὑπὲρ αὐτόν'᾽ 


τ εαὗτι εἰσὶν λόγοι πολλοὶ πληθύνοντες ματαιότητα. 
ΥΙΙ ᾿ τί περισσὸν τῷ ἀνθρώπῳ; 
} {{:) (το ὅτι τίς οἶδεν ἀγαθὸν τῷ ἀνθρώπῳ ἐν τῇ ζωῇ, 


ς ΄ “ ΕῚ “-“ 
ἀριθμὸν ἡμερῶν ζωῆς ματαιότητος αὐτοῦ; 
καὶ ἐποίησεν αὐτὰ ἐν σκιᾷ: 
ὅτι τίς ἀπαγγελεῖ τῴ ἀνθρώπῳ 
ίς ἀπαγγελεῖ τῴ ρώπᾳ 


 πῶῷ 2 , ᾽ “ ς Α μι “ 
τί ἔσται ὀπίσω αὐτοῦ ὑπὸ τὸν ἥλιον, 


ΜΠ) 1). 2 Ξ᾽᾿Αγαθὸν ὄνομα ὑπὲρ ἔλαιον ἀγαθόν, 
γ μα ὑπὲρ γ 
καὶ ἡμέρα τοῦ θανάτου ὑπὲρ ἡμέραν γεννήσεως. 
ΦΞ ᾿ - Ἕ. , 
() ἀγαθὸν πορευθῆναι εἰς οἶκον πένθους 
“ 4 , 
ἢ ὅτι πορευθῆναι εἰς οἶκον πύτου, 
καθότι τοῦτο τέλος παντὸς ἀνθρώπου, 
καὶ ὁ ζῶν δώσει ἀγαθὸν εἰς καρδίαν ς αὐτοῦ. 


(3) 4 ᾿ογαυον θυ υμὸς ὑπὲρ γέλωτα, λς ΟΝ, 


ὅτι ἐν κακίᾳ πρβοσώτον ἀγαθυνθήσεται: 


“Ὁ. 


ί 


- 5 καρδία σοφῶν ἐν οἴκῳ πένθους. 


6 πορευεται)] πορευσεται ἔξ-τα παντὰα ἴα Ἰ ανθρωπου] ΡΥ ας 
του δΔ)ΑῸ(Ο | η ψυχὴ] οἵα, ἡ ἂς 8 οτι] Ἐ τις δ Ας | περισσια δὰ ᾿ πορευ- 
θηναι] ΡΥ που (519) Ο 10 ει] η Α(Ο᾿ | κεκληται] κεκληκεν Α | ονομα] ΡῪ 
το ὃλολ  εγνωσθη] ΡΥ ο ὃὲ | ο7 οτι (  κριθηναι] ΡΥ του ἔξᾷ | ισχυρου] ἰσχυ- 
ροτερου ὃὰ 11 Χλογοι] ολιγοι ἐὲ ΝΙ]ΠΠῚ1 τι] οτι δὲ ᾽ (Ομ ο δὲς.3}} 
αγαθον} ΡΥ τις δὰ" ργὺ τι 9 α | οπὶ εν τὴ ζωη... τω ανθρωπω (295) ( | ζωὴ] 
Ἕ αὐτου ἔξᾷ | αὑτα] αὑὐτας Α | εν σκια] εὡς σκιας δὲο.8. || ἡλιον)- και καθως 
εστε τις ἀαπαγγελει αὐτω ἃ 2 του θανατου] οἣϊ του (᾿ | γεννησεως] 
γενέσεως ἸΣΑ(Ο αὐτου ξσ. Α( 8 ἡ (ΡΥ ε δὲ" Ἰρτο δὲ) οτι] παρα τὸ 
ἐξοια 1 τελος}] ΡΥ τὸ Α | ανθρωπου] μ᾽ του ἔξ" | εἰς καρδιαν)] εν καρδιὰ Α 
4 αγαθον) ἀγαθος ᾿ξ | αγαθυνθησεται] ἰ- καρδια ξΑῸ 
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β ἑ ΥΙ 6 ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ 
᾿ Β καὶ καρδία ἀφρόνων ἐν οἴκῳ εὐφροσύνης. 
6.» ᾿ .Σ κα » , α 
' ἀγαθὸν τὸ ἀκοῦσαι ἐπιτίμησιν σοφοῦ 6 (5) 
| ὑπὲρ ἄνδρα ἀκούοντα ἄσμα ἀφρόνων. 
᾿ Τὼς φωνὴ ἀκανθῶν ὑπὸ τὸν λέβητα, 7 (6) 
Ι οὕτως γέλως τῶν ἀφρόνων" 


καί γε τοῦτο ματαιύτης. 


ι 8 ὦ « ,ὕἷ ΄ ᾿ 
' . ἢ ὅτι ἢ συκοφαντία περιφέρει σοφὸν 8. {(γ) 
ι Ἑλὼϑ - ἜΈΣ τ 
" ὦ ἃ καὶ ἀπόλλυσι τὴν καρδίαν εὐγενείας αὐτοῦ. 
9 θὴ ἐδ. ἘΥΨΡΣΤΣΕΣ Ὅλο, πα πα ππτ πσπιτον «-.-, Ἢ 
ἀγαθὴ ἐσχάτη λόγων ὑπὲρ ἀρχὴν αὐτοῦ, 9 (8) 


ΕῚ ᾿ , ς ν᾿ ε ῃ , 
ἀγαθὸν μακρόθυμος ὑπὲρ ὑψηλὸν πνεύματι. 
’ ,’ - “- 
μὴ σπεύσῃς ἐν πνεύματί σου τοῦ θυμοῦσθαι, το (9) 
.“ Α 5 , » ,, ᾿] ,, 
ὅτι θυμὸς ἐν κόλπῳ ἀφρόνων ἀναπαύσεται. 
᾿ 
τ μὴ εἴπῃς Τί ἐγένετο τ (το) 
Ι ἐς ΩΣ , « “ εν 2 Ἂν τα Ν , 
᾿ ὅτι αἷ ἡμέραι αἱ πρότεραι ἦσαν ἀγαθαὶ ὑπὲρ ταύτας; 
ὦ » 
ὅτι οὐκ ἐν σοφίᾳ ἐπηρώτησας περὶ τούτου. 
᾿5Ξἀγαθὴ σοφία μετὰ κληρονομίας 12 (11) 
καὶ περισσεία τοῖς θεωροῦσιν τὸν ἥλιον" 
τ “ » κ ΠΡΟΣ τ ΡΣ , ε ΝΕῸΣ , 
ὅτι ἐν σκιᾷ αὐτῆς ἡ σοφία ὡς σκιὰ ἀργυρίου, 15 (12) 
καὶ περισσεία γνώσεως τῆς σοφίας 
2 -«- 
ζωοποιήσει τὸν παρ᾽ αὐτῆς. 
» ΄ - 
ἴδε τὰ ποιήματα τοῦ θεοῦ: τ4 (13) 
ὅτι τίς δυνήσεται κοσμῆσαι 
Ἂ 
ὃν ἂν ὁ θεὸς διαστρέψῃ αὐτόν ; 
τις » .ς , ᾿] ’ὔ .- 
ἐν ἡμέρᾳ ἀγαθωσύνης 15 (χ4) 
ζῆθι ἐν ἀγαθῷ, καὶ ἴδε ἐν ἡμέ Ἵ 
) γαθῷ, ἐν ἡμέρᾳ κακίας. 
ΕΙ ,ὔ Α ΄’ , 
ἴδε καί γε σὺν τούτῳ συμφώνως 
“ ᾿ , ε ᾿ Ν ΄ο- 
τοῦτο ἐποίησεν ὁ θεὸς περὶ λαλιᾶς, 


“ ν σ΄ ΕΥ 5. » - γκᾺ7 ᾽ 
ινα μὴ ευρῇῃ ο ἄνθρωπος Οτπισω αὐτου οὐδέν. 2 


ΝΑῸ δ αφρονος ( 7 ὡς] ΡΥ οτι Α΄ [| ακανθων] ΡΥ των '΄Α( [γελως] ΡΥ ὁ 
ΑΟ | των αφρονων] ΡΥ ο Α( | και γε τ. ματ. ο 5644 οοπίπηρ δὲ 8 συκο- ἊΝ 
φαντεια Α | απολλυσι] απολλυει ΑΓ | εὐγενείας (-νιας (}] εὐτονίαν δὲ" 
εὐτονιας ἔδο8 9 πνευματι] πναὰ τιμης Ἐν" (πνατι ᾿ὲ᾽ [τὰϑ μη9] πνὶ Α() ' 
᾿ 11 προτεραι] προτερον ΑΓ Ι επερωτησας Ο 12 κληρονομιας]) κληροδοσιας Ἢ 
ἸξΑΓ || περισσια ἃ 18 ἡ σοφια] της σοφιας δὲς:8 ] ἀργυριου] ΡΥ του δ Ὁ | - 
περισσια δὰ | τὴ σοφια ᾿ὰ (της σοφιας δκς:3) ] ζωοποιήσει] ῬΓ ἢ σοῴια ὃδ | τὸν 
παρ αυτης] τον ἐχοντα αὐτή] δὰ: ἃ 14 κοσμησαι] ΡΥ του ΠΑ ΑΓ [ον] ο( | Υ 
διαστρεψει ὃὰ 15 εν ἡμερα αγαθ. ς ῥτάᾶες σοπίπηρ δὲ  αἀγαθωσυνὴης]- αὐτου 
ἐξ [| αγαθω] αγαθωσυνὴ ᾿δ" (-θω δὲς.8) | ΟἹ ἐδὲ 29 δὲθι8. ] σὺν τουτω] τοῦτο 
ἸΣΑῸ [| συμφωνω:] συμῴωνον δα συμῴωνει ( [|[:τοὐτο] τουτω Ἀδὰ (ς ρτδεο 
σοηΐυηρ () ] ἐποιησεν] ΡΥ ο δὲ  ο ανθρωπο5] οτὰ ο δ ΑὉ | οὐδὲν] μηδὲν ΑΓ ᾿ 


494 


ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ ΕΠ. 


5. 

(05) 16 "Τὰ πάντα εἶδον ἐν ἡμέραις ματαιότητός μου" Β 
᾿ὕ , » ἰμ » , ᾽ “- 
ἔστιν δίκαιος ἀπολλύμενος ἐν δικαίῳ αὐτοῦ, 

Α ΄, - 
καὶ ἔστιν ἀσεβὴς μένων ἐν κακίᾳ αὐτοῦ. 

(τ6).7ὺ μὴ γίνου δίκαιος πολὺ 

κ᾿ , ΄ , ) ΡΕ 
μηδὲ σοφίζου περισσά, μή ποτε ἐκπλαγῇς. 
᾿ τϑοοα ΕΣ ΄, ᾿ ᾿ ᾿ , ’ 

(17) τϑ μὴ ἀσεβήσῃς πολὺ καὶ μὴ γίνου σκληρός, 

.“ ᾿Ὶ - Ἄ » » Φ“᾿ 
ἵνα μὴ ἀποθάνῃς ἐν οὐ καιρῷ σου. 
» Ἷ ’ 

(1[8).10 ῴ᾿“ἀγαθὸν τὸ ἀντέχεσθαί σε ἐν τούτῳ, 

᾽ ἊἜ ΄σ , 
καί γε ἀπὸ τούτου μὴ μιάνῃς τὴν χεῖρά σου, 


ὅτι φοβουμένοις τὸν θεὸν ἐξελεύσεται τὰ πάντα. 


»οζ , ,ὔ ΄ “ 

(19) 29 Η σοφία βοηθήσει τῷ σοφῷ 

« δ: » - ΄, Ἁ ᾿᾿ 2 ΄“ ΄ 

ὑπὲρ δέκα ἐξουσιάζοντας τοὺς ὄντας ἐν τῇ πόλει" 
(29)»τ “ὅτι ἄνθρωπος οὐκ ἔστιν δίκαιος ἐν τῇ γῇ; 

ὃς ποιήσει ἀγαθὸν καὶ οὐχ ἁμαρτήσεται. 
(51)... ““καί γε εἰς πάντας λόγους οὗς λαλήσουσιν ἀσεβεῖς 

μὴ θῆς καρδίαν σου, 

.“ Α » ’ “ ’ ’ 

ὅπως μὴ ἀκούσης τοῦ δούλου σου καταρωμένου σε’ 
(22) .ϑ,: “ὅτι πλειστάκις πονηρεύσεταί σε 


καὶ καθόδους πολλὰς κακώσει καρδία σου, ἰ "- 


ἤ 


΄.... « ’ ΩΣ 
ὅτι ὡς καί γε σὺ κατηράσω ἑἕτέρους. 


(23) 24 Πάντα ταῦτα ἐπείρασα ἐν σοφίᾳ. 
εἶπα Σοφισθήσομαι- 
(.4).- “καὶ αὕτη ἐμακρύνθη ἀπ᾽ ἐμοῦ: (53) μακρὰν ὑπὲρ ὃ ἦν, 
καὶ βαθὺ βάθος, τίς εὑρήσει αὐτό; 
(.5).ω6 “ἐκύκλωσα ἐγώ, καὶ ἡ καρδία μου τοῦ γνῶναι 
καὶ τοῦ κατασκέψασθαι καὶ ζητῆσαι σοφίαν καὶ ψῆφον, 
καὶ τοῦ γνῶναι ἀσεβοῦς ἀφροσύνην 
καὶ ὀχληρίαν καὶ περιφοράν" 


27 Ἀ ς ,ὔ » Ν » [4 
(.6) 27 και ευρισκω εγὼ αὕτην, 


160 τα παντα] συν τα παντα ᾿ξ(᾽ συν παντα α δὲ: συν παντα Α | ιδον Α [ΝΑῸ 


αἀπολλυομενος Α 17 πολυ] ΡΥ επι ἐξ | μηδε] και μη Α΄ 18 αποθανη 
Οἵ (νης (ἢ 19 φοβουμενοις} ο φοβουμενος Α φοβουμενος ( 20 οηι 
οντας ὃἰξ 21 ποιησει] ποιησεται 22 ΟΠ οὐς ἐὲ  οπὴ ἀσεβεις σ ΛΟ 
θης} δως ὃ 23 πολλα ἐδ ἢ (πολλας δὲς.) ] καρδιαν ἔξ Α(Ο' | οπῖὶ ὡς δὲ ἃ | 
και γε] Ἐς ὃὲ 24 σοφια] μῦΥ τη δ 26 μακραν απ εμου ( | αὐτο] 
αὐτὴν ἔξ" (-το ὃδς.Ὁ) 26 ζητησαι] ΡΥ του δ ΑΚ  περιῴφοραν] παραῴοραν 


21 αὐτὴν] - καὶ εὐῴροσυνην πλανας (516) δὲς. ἃ π|ϑ (46. σοίξ ποπ 114) 
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ΥΙΙ 2ὃ ἘΚΚΛΉΣΙΑΣΤΗΣ 


Β καὶ ἐρῶ πικρότερον ὑπὲρ θάνατον" 
σὺν τὴν γυναῖκα ἥτις ἐστὶν θήρευμα, 
καὶ σαγῆναι καρδία αὐτῆς, 
δεσμὸς εἰς χεῖρας αὐτῆς" 
γ θὸ ᾿ , “ θ ον Ὁ θη ΕῚ ᾽ 3 σι, 
ἀγαθὸς πρὸ προσώπου τοῦ θεοῦ ἐξαιρεθήσεται ἀπ᾽ αὐτῆς, 
Ν [ , ’, 2 ᾽ Φ᾿Ἄ 
καὶ ἁμαρτάνων συλλημφθήσεται ἐν αὐτῇ. 
8. ὃ αι τ "᾿ ἢ , 
ἰδε τοῦτο εὗρον, εἶπεν ὁ ἐκκλησιαστής. “8 (7) 
͵ “ ΄σ - ἮΝ 
μία τῇ μιᾷ, τοῦ εὑρεῖν λογισμὸν 
29 ἃ ᾽ ’ « 72 Ν ΕῚ π' 
ὃν ἐπεζήτησεν ἡ Ψυχή μου, καὶ οὐχ εὗρον" 29 (28) 
ν᾽. ἡ) “ δ , Ὄ 
καὶ ἄνθρωπον ἕνα ἀπὸ χιλίων εὗρον, 
καὶ γυναῖκα ἐν πᾶσι τούτοις οὐχ εὗρον. 
3 πλὴν ἴδε τοῦτο εὗρον ὃ ἐποίησεν ὁ θεὸς : 30 (29) 


Ἂ ᾿Ὶ ᾿, ᾽ »" 
σὺν τὸν ἄνθρωπον εὐθῆ: 


καὶ αὐτοὶ ἐζήτησαν λογισμοὺς πολλούς. 


αὐ ίς οἶδεν σοφούς ; καὶ τίς οἶδεν λύσιν ῥήματος; (1) (Υ 110) 
᾿σοφία ἀνθρώπου φωτιεῖ πρόσωπον αὐτοῦ, τ ΠΠΙΠῚ 


Ν 2 Α ’ 2 “- ΄ 
καὶ ἀναιδὴς προσώπῳ αὐτοῦ μισηθήσεται. 
στόμα βασιλέως φύλαξον, 2 
Ν Ν , ω - Α ’ 
καὶ περὶ λόγου ὅρκου θεοῦ (ϑμὴ σπουδάσῃς" 


2 Νὴ ᾽ “ ’ 
βάπὸ προσώπου αὐτοῦ πορεύσῃ, 


ο. 


μὴ στῇς ἐν λόγῳ πονηρῷ" 
“ Ζ᾿ ἌΠΟ , , 
ὅτι πᾶν ὃ ἐὰν θελήσει ποιήσει, 
Ἱκαθὼς βασιλεὺς ἐξουσιάζων, 4 


Ν , ) “ ᾽ ΄“ ,᾿ ΄ 
Και τις ἐβρει αὐτῷ Τι ποιεις :; 


υι 


- ε , ᾽ ᾿ Ε , -κ ’ 
5ὺ φυλάσσων ἐντολὴν οὐ γνώσεται ῥῆμα πονηρόν, 


᾿ 
, 


καὶ καιρὸν κρίσεως γινώσκει καρδία σοφοῦ" 

οὗτι παντὶ πράγματί ἐστιν καιρὸς καὶ κρίσις, 6 
. ΄ ων 2 , Α }] 3 ΕῚ ’ 
ὅτι γνῶσις τοῦ ἀνθρώπου πολλὴ ἐπ᾽ αὐτόν" 


» ὦ » » , ’ Α » , 
ΟΤι Ουὐυκ εἐστιν γινωσκῶν Τι Τὸ ἐσόμενον, 


ἰμω] 


Ὁ“ . ΓΙ , 2 “ » κα 
οτι καθὼς εσται τις ἀναγγελεῖ αὐτῷ; 


θ» ᾿ Ε » , 5 ΄ 
οὐκ ἔστιν ἄνθρωπος ἐξουσιάζων ἐν πνεύματι 8 


ΝΑῸ 21 και ερω] και εἰπα ὃλε:3 οηχ ΑΚ | πικροτεραν ( | θηρευματα ἔδ ἃ | ἀαμαρ- 
τανων] ΡΥ ο ὃὲ [ συνλημῴθησεται Α συλληφθ. ( 28 ιδε] ειἰδε Α΄ | εἰπειν ( 
29 ἐπεζητησεν] εζητησεν Α  εὑρεν ( | πασι ΒΑΓ 80 θεος] κς Α | ευὐθὴ] 


ευρεθη Δ ΥΠΠ 1 προσωπον] ΡΥ το δὲ | οπῃ αὐτου τ Α 2 ΟἿ θεου 
ΝΑ 8 εαν] αν Α | θεληση ΒΡ 4 καθως] και ὡς δὰ ἢ (καθ. ᾿ὲς.) | εὡ- 
ουσιαζων]} Ἐ λαλει δὲς (.λὴ Α(' | ποιει9] ποιησεις ἐὰ (-σι) ΑΚ θ πραγμα 
δ ἢ (ματι δὲς-8) Ἴ αὐτω] αὐτοῖς Α 
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ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ ΨΙΠΊ14 


τ σὲ Π ᾿- 
τοῦ κωλῦσαι σὺν τὸ πνεῦμα: 
Α » ,,ὔ » ,’ Ψ « , , 
καὶ οὐκ ἔστιν ἐξουσία ἐν ἡμέρᾳ θανάτου, 
Ά } ᾿»}΄ » Α » 6 ’ Σὰ 
καὶ οὐκ ἔστιν ἀποστολὴ ἐν ἡμέρᾳ πολέμου, 
Ν }) , δι , ᾿ » » “ 
καὶ οὐ διασώσει ἀσέβεια τὸν παρ αὐτῆς. 
΄, “- τ 
9 ϑκαὶ σύμπαν τοῦτο εἶδον, 
ΑΥ ψ᾿ ᾿ "} Ψ ΄“ δ ’ 
καὶ ἔδωκα τὴν καρδίαν μου εἰς πᾶν τὸ ποίημα 
ἃ , ε ᾿ ᾿ “ 
ὃ πεποίηται ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
ν “ Ἄ; , ε Ε. 
τὰ ὅσα ἐξουσιάσατο ὁ ἄνθρωπος 
5 “ ΄ , 
ἐν ἀνθρώπῳ τοῦ κακῶσαι αὐτόν" 
Ε 3 “᾿ ᾿] 
το “καὶ τότε ἴδον ἀσεβεῖς εἰς τάφους εἰσαχθέντας, 
καὶ ἐκ τοῦ ἁγίου" 
ον ΄ . ᾽ , » “ , ᾿ Ϊ 
καὶ ἐπορεύθησαν καὶ ἐπῃνέθησαν ἐν τῇ πόλει, ε ᾿..: 
. Υ ,ὔ 
ὅτι οὕτως ἐποίησαν. 
,ὕὔ .- 
καί γε τοῦτο ματαιότης. 
“ : ’ .] 
τι ὅτι οὐκ ἔστιν γινομένη ἀντίρρησις 
᾿] ΄σ ’ὔ »“ 
ἀπὸ τῶν ποιούντων τὸ πονηρὸν ταχύ, 
" “ » , . ς“- φ » , 
διὰ τοῦτο ἐπληροφορήθη καρδία υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου 
» » ΄“ -“ “ ἣ Γ 
ἐν αὐτοῖς τοῦ ποιῆσαι τὸ πονηρόν. 
ὰ “ 3 , 
ι1.ς. ὃς ἥμαρτεν, ἐποίησεν τὸ πονηρὸν 
3 Ν » Α “ 
ἀπὸ τότε καὶ ἀπὸ μακρότητος αὐτῶν" 
, , 5 
ὅτι καί γε γινώσκω ἐγὼ 
“ Ι] ᾿ 5 ΑἿ “ , ν , 
ὅτι ἐστὶν ἀγαθὸν τοῖς φοβουμένοις τὸν θεόν, 
σ΄ “ ᾽ ἢ , ΕῚ “ 
ὅπως φοβῶνται ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ": 
σαὶ ἀναθὰ ἢ » ; Ὁ κ 
13 καὶ ἀγαθὸν οὐκ ἔσται τῷ ἀσεβεῖ, 
Ν ᾽ σ « ,ὕ - 
καὶ οὐ μακρυνεῖ ἡμέρας ἐν σκιᾷ 
Ω 5» ᾿ὕ Φ ᾿Ὶ Α , - -' 
ὃς οὐκ ἔστιν φοβούμενος ἀπὸ προσώπου τοῦ θεοῦ. 
» ’ ἁ , ) “ “ 
1. "ἔστιν ματαιότης ἣ πεποίηται ἐπὶ τῆς γῆς, 
Ἵ ς Θιι ’ . ’, 3 ᾽ » ᾿ 
ὅτι εἰσὶ δίκαιοι ὅτι φθάνει ἐπ᾽ αὐτοὺς 
« Ἷ, “ » ΄ 
ὡς ποίημα τῶν ἀσεβῶν" 


,ὔ 5 3 “ Α͂ ή ᾿Ὶ ᾽ ᾿ 
καί εἰσιν ἀσεβεῖς ὅτι φθάνει πρὸς αὐτοὺς 


8 εξουσια] εξουσιαζων ἴ (᾽ | εν ἡμερα 19] ἡμερας Α [πολεμου] θανατου 'ΣΑΓΟ 


Α | ασεβεια] ἀσεβει (ὗ ἀσεβεις (ἃ 9 συμπαν] συν παν (ὺ συνπ.) ΑὉ [| «δον 
Α | το ποιημα] οτὰὴ το  ΑὉ( | τα οσα] οἴῃ τα δὲ ἃ | εξρυσιασατο] εξουσιαζεται 
Α | οανθρωπος] οπλ ο ἐξο:ἃ 10 εἰδον (  εἰσαχθενταΞ] αχθεντας ( |᾿ αγιου] 
Ἔ επορευθησαν ὃλ-.α [ ογὴ καὶ 39 ἐξο-ἃ [ επηνεσθησαν ( 11 αντιρησεις ὃ | τὸ 
πονήρον 19] ΟΠ) το Α 12 εποιησαι (510) (ἡ Ι πονηρον]- ἀπεθανεν και μακρο- 
θυμι ἐπ (ἰΪη5ῖ ἀπ᾿ ΡΙῸ επὴ αὐτω δξο.α  οτι 29] -᾿ καὶ ἐδ (οπὴ και δὲς:8) ἐστιν] εσται 
ἐξ (-τε) ΑΟῸ | αὑτου] αὐτων ἐξ ἢ (-του δὲ}) 138 εν σκια] ΡΥ ὡς δὲ ἢ (ογὴ ὡς δὲς.8) 
14 εἰσιν ἔα Ο [φθαννει ὈΪϊ5 ΑΟ | επ] προς δ Α(' | οπὶ οτι 29 δὲ 
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ΙΠ 5 ΕἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ 


᾽ ς ,ὔ ΄“ ’, 
Β ὡς ποίημα τῶν δικαίων: 
Φν ͵ “-“ , 
εἶπτπα ὅτι καί γε τοῦτο ματαιύτης. 
15 κ᾿ ᾿ ,ὔ » Νὴ Α ᾿ }] ’, 
καὶ ἐπήνεσα ἐγὼ σὺν τὴν εὐφροσύνην, τϑ 
«ς ") ) ᾿ὔ ᾿) ᾿ ΄“ » , ς Ν Α [χὰ 
ὡς δ᾽ οὐκ ἔστιν ἀγαθὸν τῷ ἀνθρώπῳ ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
ω 3, ᾿ “ “ιν: ν - ΄σ Ν - 7 ΄ 
ὅτι εἰ μὴ τοῦ φαγεῖν καὶ τοῦ πιεῖν καὶ τοῦ εὐφρανθῆναι: 
» ῪΝ 
καὶ αὐτὸ συμπροσέσται αὐτῷ 
Α ἘΠ ΤΕΝΕ ΄ “ “ 
ἐν μόχθῳ αὐτοῦ ἡμέρας ζωῆς αὐτοῦ 


“ ΒΥ ΟΥ̓. τ τ ἐν ν Ὁ ΈΞΣᾺ Ν “ , 
οσας ἔδωκεν αὐτῷ ο θεὸς τὸ τον ἥλιον. 


δ ΗΙ ( μ - ϑ ΄ 

ον οἷς ἔδωκα τὴν καρδίαν μου γνῶναι τὴν σοφίαν τό 
καὶ τοῦ ἰδεῖν τὸν περισπασμὸν 
τὸν πεποιημένον ἐπὶ τῆς γῆς" 

ὅτι καὶ ἐν ἡμέρᾳ καὶ ἐν νυκτὶ 
ὕπνον ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ οὐκ ἔστιν βλέπων" 

"καὶ ἴδον σύμπαντα τὰ ποιήματα τοῦ θεοῦ, 17 
[2 ᾽ ’ ΒΕ 
ὅτι οὐ δυνήσεται ἄνθρωπος 

τοῦ εὑρεῖν σὺν τὸ ποίημα 
τὸ πεποιημένον ὑπὸ τὸν ἥλιον: 

4 «“' ,ὔ ἢὔ - ΄ 

ὅσα ἂν μοχθήσῃ ἄνθρωπος τοῦ ζητῆσαι, 
καὶ οὐχ εὑρήσει: 

καί γε ὅσα ἂν εἴπῃ σοφὸς τοῦ γνῶναι, 
οὐ δυνήσεται τοῦ εὑρεῖν" 

αὗτι σύμπαν τοῦτο ἔδωκα εἰς καρδίαν μου, () (1 Χ) 

καὶ καρδίᾳ μου σύμπαν ἴδον τοῦτο: 

᾿ὡς οἱ δίκαιοι καὶ οἱ σοφοὶ δ ὙΧ: 

καὶ ἐργασίαι αὐτῶν ἐν χειρὶ τοῦ θεοῦ, 
καί γε ἀγάπην καί γε μῖσος οὐκ ἔστιν εἰδὼς ὁ ἄνθρωπος" 
τὰ πάντα πρὸ προσώπου αὐτῶν, ᾿ 
(φ) ματαιότης ἐν τοῖς πᾶσιν. 
ι"συνάντημα ἕν τῷ δικαί ὶ τῴ ἀσεβεῖ 
ντήμα ἕν τῷ δικαίῳ καὶ τῴ ἀσεβεῖ, Ξ: 
τῷ ἀγαθῷ καὶ τῷ κακῷ, 
ι ι ε « 

ΑῸΟ 1δ ὡς δ] οτι ΒΡ ΑΚ αὐτο] αὐτὸς Β] συνπροσεσται δ᾽ ΔΟ [ἡμερα δὲ  οσα5] 
αε ὡνἱ 16 γνωναι] ρύ του δ Α( | περισπασμον) πιρασμον Α | οφθαλ- 
μοι5] ΡΥ εν Α ( | βλεπων] βλεπιὶν αὶ 17 ιδον 19] εἰδον ΒΑ δὲ Ι συμπαντα] συν 
παντα (ἡ συνπ.) ἔξ Α ] δυνησεται 19] δηνσεται δὲ  (δυνησ. δὲ 1) ποιημα] πεποιημα 
ἐξ ἢ (ποιημα δκ}) | αν 19] εαν Α΄ | μοχθησὴ] ποιησὴ Α | ανθρωποΞ] ΡΥ ο ἐδ [|| σο- 
Φ05] ΡΥ ο ἔξ ( | συμπαν] συν παν (ὃ συνπ.) ὉΠ δ᾽ Α | καρδιαν] ΡΥ τὴν ΔΑ [«δὸν 29] 
εἰδεν δ  εδεν Α ΙΧ 1 ως] οτι δοιὰ ΑΓ | οὐ διίκαιοι σοῴοι δὲ (οι δικοι! και 


οἱ σ. ὃκο.8)} εργασιαι] ρΥ αὐ ΑὉ |᾿αγαπὴη ὃἣὲ | εἰδως (ιδ. Α) οανθρωποΞ] ανθρ. εἰδως 
ἐξ) προ] προς ἐδ (προ δὲς.) προσωπον ὃὰ (-που δλς.8)} προσωποὺυ αὐτῶν τεϑοῖ (8 
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ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ ΙΧ9 


ιΐ Ὁ “ Α ““ 5 7 
καὶ τῷ καθαρῷ καὶ τῷ ἀκαθάρτῳ, Β 
ε ε ι ι 
ἣ᾿ “ 7 Ν “ ᾿ , 
καὶ τῷ θυσιάζοντι καὶ τῷ μὴ θυσιάζοντι. 
ε « 
« [ 5 , ὰ Ἕ: ς ΄ 
ὡς ὁ ἀγαθός, ὡς ὁ ἁμαρτάνων, 
Δ εννΨφῪο , Ἶ ν ε ᾿ τ , 
ὡς ὁ ὀμνύων καθὼς ὁ τὸν ὅρκον φοβούμενος. 
΄ , ἰς ᾿ Ἁ “ 
3 ἡτοῦτο πονηρὸν ἐν παντὶ πεποιημένῳ ὑπὸ τὸν ἥλιον 
ὰ ε κι 
ὅτι συνάντημα ἕν τοῖς πᾶσιν" 
, ,ὔ .-“σ “- 5 , » , - 
καί γε καρδία υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου ἐπληρώθη πονηροῦ, 
’ » ω Ε] ΄σ » ῪΟ 
καὶ περιφέρεια ἐν καρδίᾳ αὐτῶν ἐν ζωῇ αὐτῶν, 
΄ Α ᾿ ,ὔ 
καὶ ὀπίσω αὐτῶν πρὸς τοὺς νεκρούς. 


ο ὰ “ ᾿ , ᾿ “ 
ἐδτι τίς ὃς κοινωνεῖ πρὸς πάντας τοὺς ζῶντας; 


ὁ. 


᾿»ὕ » , [ ΄ ’, - κ᾽ » Α 5 Ἁ 
ἔστιν ἐλπίς: ὅτι ὁ κύων ὁ ζῶν αὐτὸς ἀγαθὸς 
φ , , 
ὑπὲρ τὸν λέοντα τὸν νεκρὸν. 
- οἱ ΄ [ “ 
ξ 5ὅτι οἱ ζῶντες γνώσονχται ὅτι ἀποθανοῦνται, 
καὶ οἱ νεκροὶ οὐκ εἰσὶν γινώσκοντες οὐδέν᾽ 
καὶ οὐκ ἔστιν αὐτοῖς ἔτι μισθός, 
.᾿ » ’, ἴ- , ] ΄ 
ὅτι ἐπελήσθη ἡ μνήμη αὐτῶν: 
,. » ΄ ΤΣ»; ΄ 
ό ϑκαί γε ἀγάπη αὐτῶν καί γε μῖσος αὐτῶν 
, “ » ΄“ Ξ ᾽ 
καί γε ζῆλος αὐτῶν ἤδη ἀπώλετο, 
,ὔ » Ε ΄ “ “ 
καί γε μερὶς οὐκ ἔστιν αὐτοῖς ἔτι εἰς αἰῶνα 


οι ᾿ “ , ., “ 
ἐν παντὶ τῷ πεποιημένῳ ὑπὸ τὸν ἥλιον. 


“-“ ͵ ’ ΕΙ 
7 7 Δεῦρο φάγε ἐν εὐφροσύνῃ ἄρτον σου, 
,ὔ » » ΄- 3 , 
καὶ πίε ἐν καρδίᾳ ἀγαθῆ οἶνόν σου, 
[κἐ » 3 , « ᾿ δὶ , ΄ὔ 
ὅτι ἤδη εὐδόκησεν ὁ θεὸς τὰ ποιήματά σου. 
Ξ δὲν παντὶ καιρῷ ἔστωσαν ἱμάτιά σου λευκά, 
᾿ς ὅν ϑυς ον ἤ δ το , 
καὶ ἔλαιον ἐπὶ κεφαλὴν σου μὴ ὑστερησάτω" 
ΨἊἝ ᾿ ᾿ . τ' » 7ὔ 
ο ϑκαὶ ἴδε ζωὴν μετὰ γυναικὸς ἧἣς ἠγάπησας 
« ᾿ ΄“ , 
πάσας ἡμέρας ζωῆς ματαιότητός σου 
μι , {ἢ ν Α “ 
τὰς δοθείσας σοι ὑπὸ τὸν ἥλιον. 
“ « . ᾽ - 
πᾶσαι ἡμέραι ἡμέραι ατμοῦ σου: 
Φ ΄ ΄ 
ὅτι αὐτὸ μερίς σου ἐν τῇ ζωῇ σου 


καὶ ἐν τῷ μόχθῳ σου ᾧ σὺ μογχθεῖς ὑπὸ τὸν ἡλιον 
Ἵ μ χ Π ι μ χΧ ἮὮ Ν 


2 οπὴ και 39 Α( | οἵη και 59 3 πονηρον] ὈΓτο πασιν] πασι (ἱ '΄Αα΄ 
4 οἵὴ οτι 59 δὲ δ ἐπελησθη]ὔ ἐπλησθη δ Δ θ αγαπη] απατὴ ἣὰ  μισος] 
μισθος Α | οπὴ γε 40 ΟΔΑῸ Τ αρτον] ΡΥ τον ἔξ Α΄ | οἵχ ηδὴ ΔΟ 8 ιμα- 
τια] ΡΥ τα δὶς | κεφαλης ᾿ὰ 9 πασαι..«ατμου σου] ποη ἰῃπδὲ ΒΡ οὕ ἃ 


πασας ἡμέρας ματαιοτητος σου (σοι δὲ σου ᾿λ}) δὲς ] αὐτο] αὐτὸς δὲ τη ζωὴ] 
ΟΠ τη Ὁ οἵὴ εν 29 ἐὰ  οἵῃ συ ἃ 
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ΙΧ ΙῸ ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ 


, ο᾽ ΕἾ “ ς , . κ 
Β σαντα ὁσα ἂν εὑρῃ ἡ χεὶρ σου τοῦ ποιῆσαι, το 
«ς ς ’ , 
ὡς ἡ δύναμίς σου ποίησον, 
. » ἊΣ , Ν ἣ Ν ΄“- 
ὅτι οὐκ ἔστιν ποίημα καὶ λογισμὸς καὶ γνῶσις 


᾿ , » “ὃ “ ᾿ , δῸν πῦν 
Και σοφία εν ᾳ ἢν που συ σπορευ) εΚει. 


ΞΡ 2 . τ Ε 
᾿ὐΒπέστρεψα καὶ ἴδον ὑπὸ τὸν ἥλιον ἐ: 
. ᾽ “ , ’ 
ὅτι οὐ τοῖς κούφοις δρόμος 
καὶ οὐ τοῖς δυνατοῖς πόλεμος, 
Ἢ ᾿] ΄“ ἴω » 
καί γε οὐ τῷ σοφῷ ἄρτος 
καὶ οὐ τοῖς συνετοῖς πλοῦτος, 
καί γε οὐ τοῖς γινώσκουσιν χάρις" 
“ ,ὕ ΄ Ξ “ 
ὅτι καιρὸς καὶ ἀπάντημα συναντήσεται σύμπασιν αὐτοῖς. 
12 “'᾽ , Ν 5 ᾿“ εἰ 45) ᾿ ᾿ » - 
ὅτι καί γε καὶ οὐκ ἔγνω ὁ ἄνθρωπος τὸν καιρὸν αὐτοῦ: 12 
« ὉΜῊΝ , « , » ΕΣ , κ 
ὡς οἱ ἰχθύες οἱ θηρευόμενοι ἐν ἀμφιβλήστρῳ καλῷ, 
Ἑ 3, » ,ὔ 
καὶ ὡς ὄρνεα τὰ θηρευόμενα ἐν παγίδι, 
ε » , ’,’ { εἰν “ » , 
ὡς αὐτὰ παγιδεύονται οἱ υἱοὶ τοῦ ἀνθρώπου 
εἰς καιρὸν πονηρόν, 


έ 4) ,’ » ᾽ 5 ᾿ " 
ὅταν ἐπιπέσῃ ἐπ αὐτοὺς ἀφνω. 


ἤ-- 


“--- 
“ “ 
Καί γε τοῦτο ἴδον σοφίαν ὑπὸ τὸν ἥλιον, ᾿ 13 
ΑΝ ΄ » Ν ν᾿ , 
καὶ μεγάλη ἐστὶν πρὸς μέ. 
΄4 , ν Ν᾿ ΝΜ 5 ϑυσεσι δ ἦν 
πόλις μικρὰ καὶ ἄνδρες ἐν αὐτῇ ὀλίγοι, τά 


καὶ ἔλθῃ ἐπ᾽ αὐτὴν βασιλεὺς μέγας καὶ κυκλώσῃ αὐτὴν 
’, 5 ϑ' , , 
καὶ οἰκοδομήσῃ ἐπ᾽ αὐτὴν χάρακας μεγάλους, 
15 Ν 4 5 ΡΣ ΄“- ᾿, ὃ , , Ξ᾿ 
καὶ εὕρῃ ἐν αὐτῇ ἄνδρα πένητα σοφόν, τ5 
Ν Ιὰ » ᾿ Α , » “-“ , » -“ 
καὶ διασώσῃ αὐτὸς τὴν πόλιν ἐν τῇ σοφίᾳ αὐτοῦ, 
ΝΠ 15), » » , ᾿ “ 2 ᾿ “ Ω 
καὶ ἄνθρωπος οὐκ ἐμνήσθη σὺν τοῦ ἀνδρὸς τοῦ πένητος 


᾿ γ 
εκεινου. 


53 ’, 
τό καὶ εἶπα ἐγώ ᾿Αγαθὴ σοφία ὑπὲρ δύναμιν" τό 


ΣΑΟ. [Ι0 αν] εαν δὲ [ὡς ἡ] ΡΓ ὡς αἱ δὲ ἢ (οη] ὡς αἱ δὲς.) οπου] ὅτι οὗ ΒΡ 
11 ἐπεστρεψα) ὑυπεστρεψα τὰ | ειδον δὲ [δρομος] ΡΥ οὗ ΑΟ(Ο [πολεμος] ρΥ οὗἶά [ 
τω σοφω] τοις σοφοις ἔξ ΑΚ | αρτο9] ΡΥ ο δ Α( | καὶ 4- γὲ δ ΑὉ | πλουτος] 
ΡΓ ο δ Α( | συμπασιν] τοις πασιν  ( 12 οπὶ οτι Α΄ [οἱῃ καὶ 29 
ΑΓ |.ο ανθρωπος] οτῃ ο ( | εν 19] ρὲ ὦ δὲ (οτὴ ὦ δὲ! (]ά) 5.4). καλω] κακω 
ξ Α οπλ (|; ταγιδει δὲ ἢ (παγ. δὲ) [οἱ νιοι] μὲ νά οὑτως κρατηθήσονται ἔλ--ἃ 


13 εἰδον ΒΑΡ Σ [| οὴἹ] προς με ὃἣὰὲ 14 πολι] ρὲ εστιν προς μὲ δ᾿! 
πολις μικρὰ α Ῥίδες οοηϊπησ ΒΟ πολις..«ολύγοι α Ρίαβθο σοηϊπησ Ἁ | οι- 
κοδομήσει ὃ 16 ευρη] ευρησει ἔξ (-ρη δὰ}) [ σοφον] ΡΥ και Δ | διασώσει 
ΝΑῸ 10 οὐχ εγω αὶ 


800 


ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ ΧΙΟ 


καὶ σοφία τοῦ πένητος ἐξουδενωμένη, Β 


᾿ ς , » “ ᾿ γ ͵ - 
και οι λόγοι αὐτου οὐκ εἰσακονομενοι. 
ε 


17 λόγοι σοφῶν ἐν ἀναπαύσει ἀκούονται 
ς Ν Α ᾿] ᾽ 2 5 ’, 
ὑπὲρ κραυγὴν ἐξουσιαζόντων ἐν ἀφροσύναις. 
τ8 ᾽) Ἁ ,ὔ ς Ν ’ λ , 
18 ἀγαθὴ σοφία ὑπὲρ σκεύη πολέμου, 
καὶ ἁμαρτάνων εἷς ἀπολέσει ἀγαθωσύνην πολλήν. Ὡ. 
ΣΟῚ μυῖαι θανατοῦσαι σαπριοῦσιν σκέυασίαν, ἔλαιον ἡδύσματος" -, “.- Ζ 
, ς , , Ἐπ των Ἐς , ΄ 
τίμιον ὁ λόγος σοφίας ὑπὲρ δόξαν ἀφροσύνης μεγάλης. , «τς ὁ 
2 ,ὕ “ ᾽ ὃ , » - Ἢ 
2 καρδία σοφοῦ εἰς δεξιὸν αὐτοῦ, ᾿ 


ν , "Ἱ 2 2 ᾿ » “ 
Και καρδία ἄφρονος εις αριστερον αὐτου. 


Ὁ 


3 , 2 ὁδῶ μή , , 
καί γε ἐν ὁδῷ ὅταν ἀῴφρων πορεύΐηται, 
- ’ 
καρδία αὐτοῦ ὑστερήσει, 
εν ὰ ΄σ ΄ ᾽ ) , 
καὶ ἃ λογιεῖται πάντα ἀφροσύνη ἐστίν. 
4 ἍΝ “-“ “ }] , 2 )“ 2 Ν , 
4 ἐὰν πνεῦμα τοῦ ἐξουσιάζοντος ἀναβῇ ἐπὶ σέ, 
τόπον σου μὴ ἀφῆς, 
“ ΕΣ ’, ς , ,ὔ 
ὅτι ἴαμα καταπαύσει ἁμαρτίας μεγάλας. 
ἘΠ᾽ , ὰ τὸὃ «ς ᾿ . ἡλ 
5 ἔστιν πονηρία ἣν ἴδον ὑπὸ τὸν ἥλιον, 
2 ’΄ »" “5 
ὡς ἀκούσιον ἐξῆλθεν ἀπὸ προσώπου ἐξουσιάζοντος. 
Υ͂ 
6 δέἐδόθη ὁ ἄφρων ἐν ὕψεσι μεγάλοις, 
,’ὔ ΄ 
καὶ πλούσιοι ἐν ταπεινῷ καθήσονται: 
"- 5. δ τ 
7 γῖδον δούλους ἐφ᾽ ἵππους 
Ἀ ΕΒ , «ς κ ) Ἀ ΄ ΄ι' 
καὶ ἄρχοντας πορευομένους ὡς δούλους ἐπὶ τῆς γῆς. 
8 5,07 ,Θ ἢ 5. ῸΝ ᾽ κ 
8 ὁ ὀρύσσων βόθρον εἰς αὐτὸν ἐμπεσεῖται, 
καὶ καθαιροῦντα φραγμόν, δήξεται αὐτὸν ὄφις" 


ϑέξαίρων λίθους διαπονηθήσεται ἐν αὐτοῖς, 


[ 9] 


’ “" 
σχίζων ξύλα κινδυνεύσει ἐν αὐτοῖς. 
1το λΧ ] , ν ’, 
το ἐὰν ἐκπέσῃ τὸ σιδήριον, 
καὶ αὐτὸς πρόσωπον ἐτάραξεν" 
ν : ᾿ ; 
καὶ δυνάμεις δυναμώσει, 


Ἀ ͵ὔ ΄σ- εἰ Ἀ ἊΣ ,ὔ 
καὶ περισσεία τῷ ἀνδρὶ οὐ σοφία: 


16 οἱ λογοι] Ομ οἱ ζ ΔΓ | εἰσακουομενοι] εἰσιν ἀκουομενοι ΝΑῸ ΧΙ σκευ- ΜΑΟ 

αστὶ ἐδ" (-σιαν ἐξ-.4) Ι ἐλαίου ἔξοι ΑΓ [0 λογΎος] ολιγον ΒΑΝΚΑῸ Ι μεγαλην ἃ 
3 αφρων] αφνω ἕξ | καρδια] ΡΥ και ἃ δ εἰδον ΒΑΡ ἐξ  εξηλθεν] ΡΥ ὁ Α | εξου- 
σιαζοντο5}) ΡΓ του Α΄ 6. ο αφρων] οἴῃ ο ἐξ [| ὑψεσι ΒΑ( || πλουσιοι] 
Ἔ μεγαλοι ἐξ 1 εἰδον δὰ" [ὡς δουλοὺς πορευομενοὺυς Α Ι οπὴ ἐπὶ τῆς γῆς 
ἐξ ἢ (Π4} ἐπὶ γης δὲς.) 8 εἰς αὐτον] εν αὐτω ἔξ α( | εμπεσειται] Ἐ και 
ο κυλιων λιθον εῴ εαὐτον κυλίει} Α 9 κινδυνεύει δὲ ] εν αὐτοις (29) γΕ50Υ 
Ὥὐλις 10 δυναμις ἔξ δυναμιν Ο  περισσια ἔξ [τω ανδρι οὐ (τω ανδρὶ 
οὐ ΒΡ}] του ανδριου Α΄ 


501 


7 ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ ΓΈ 
ΤΣ ΘᾺ ΄ὔ ΕΩ 5 » “ ν» ἃ »», 
Β ἐὰν δάκῃ ὄφις ἐν οὐ ψιθυρισμῷ, κα "Ὁ" τὰ 
καὶ οὐκ ἔστιν περισσεία τῷ ἐπάδοντί. κχ' : Ἐπ 
᾿ ᾿ ΌΡΡΗΝ, -ΞΞΞΞ 
λόγοι στόματος σοφοῦ χάρις, ἐλ ΕΝ 


καὶ χείλη ἄφρονος καταποντιοῦσιν αὐτόν' 
ΧΕΙ μτίου σὰ : χς 
159 ἢ Χῇ , » ον 3 ΄ 
᾿ἀρχὴ λόγων στόματος αὐτοῦ ἀφροσύνη, 13 
καὶ ἐσχάτη αὐτοῦ περιφέρεια πονηρά: 
Ἵ ΄ 
καὶ ὃ ἄφρων πληθύνει λόγους. τά 
,ἷ 
οὐκ ἔγνω ἄνθρωπος τί τὸ γενόμενον 
καὶ τί τὸ ἐσόμενον" 


". ἸΔΙ ΣΙ 5 “- , » “- ᾽ 
τι πισῶωὼ αυτου τις ἀναγγελεῖ αὐτῳ; 


᾿δμόχθος τῶν ἀφρόνων κακώσει αὐτούς, 15 
ὃς οὐκ ἔγνω τοῦ πορευθῆναι εἰς πόλιν. ᾿ 
᾿δοὐαί σοι, πόλις, ἧς ὁ βασιλεύς σου νεώτερος, τό 
καὶ οἱ ἄρχοντές σου πρωὶ ἐσθίουσιν. 
Ὑμπκμα: γῆ, ἧς ὁ βασιλεύς σου υἱὸς ἐλευθέρων, ττ 
καὶ οἱ ἄρχοντές σου πρὸς καιρὸν φάγονται ἐν δυνάμει 
καὶ οὐκ αἰσχυνθήσονται. { ΝΡ: 
ΣΕ ΠΕ ηΠ ταις τ Οὐ ὔτο ἢ δόκωσις, τϑ 
καὶ ἐν ἀργείᾳ χειρῶν στάξει ἡ ἡ οἰκία. 
19 εἰς γέλωτα ποιοῦσιν ἄρτον, το 
καὶ οἶνον καὶ ἔλαιον τοῦ πολιν ζῶντας, 
- ΠΣ μι καὶ τοῦ ἀργυρίου τ ταπεινώσει ἐπακούσεται τὰ πάντα. ἊΝ 
᾿λρυυελζι 50 κα γε ἐν σὰ ειδύ δι σου βασιλέα ᾿ καταράσῃ, 50 


,ὔ 
καὶ ἐν ταμείοις κοιτώνων σου μὴ καταράσῃ πλούσιον" 
δ᾽, “ 3 ““ ΑἹ ,ὔ Α ὃς ’ 
ὅτι πετεινὸν τοῦ οὐρανοῦ ἀποίσει σου τὴν φωνὴν. 


ὡς ς δ , 5] σ ᾿ 
καὶ ὁ Τας πτερυγαᾶς ἀπαγγελεῖ λόγον (Του. 
19 , ν ᾿  ΑΥ , - ἊΝ ΞΘ 
Ἀπόστειλον τον αρτοὸν σου ἐτΓι προσῶπον του σνηῦΌόατὺςς Σ. ΧΕ 


ΣΑΟ 11 οφις] "γ ο ( |, περισσια ( 12 λογοι] λογοις δὲ ἃ  καταποντισου- 
σιν δ Α 18 εἐσχατὴ]): στόματος ἔς (στοματοματοΞς) ᾿ περιφερια ( 
14 ανθρωπος] ΡΥ ο δ ΑΓ | ἐσομενον] γενήσομενον δὰ (εσομ. δὰ} 5:8) τι 397 οτι 
δ ΑῸ( | ἀαπαγγελλει δὲ ἀπαγγελει Α 16 των αφρονων] του αῴρονος ΝΑ 
κακωσει] κοπωσει ἔς σκοτωσει Α | αὑτους] αὑτὸν δ΄ Α 160 πρωι] πρωιας ὃὲ 
εν πρωια ΑΚ εσθιουσι ( 11 Ὑη] ρύ συ ΒΆΝ ΝΑς |[ ελευθερου ἃς 
18 αργια ΒΡ" | σταξει] στεναξει Α σταζει (᾿ |, οἰκεια ( 19 οινος ΝΑ( | οἠ 
και ἐλαιον ΑΟ | του ευὐφρανθηναι] εὐῴραινει Α(Ο  ἕωντας] ΡΥ τοὺς ( | αργυρου 
( | ομὴ ταπεινώσει ἔλοιΑς ) τὰ παντα] τα συνπαντα δὰ ἃ συν τὰ παντὰα ΑΓ 
20 και γε] Ἐσυ (| συνηδηάαει ( | οἴῃ σου... καταρασὴ (1) ( ) ταμειοις Βᾶν 
(-μιοις 1) 5 )} ταμιειοις ΑὉ | αποισει] α ποιήσει (᾿ | οἠϊ σοὺ 35 δ΄ (ΠΔ} δὲ.) 
τὴν φωνὴν σου Α(᾿ | ο] Ἐεχὼν ΄Α( | τας πτερυγας) οὔ τας ἃ ΛΟ ΧΙ 1 ΟἿ] 
αποστειλον.. υδατος ΒΒ (Π4}0 ΒϑΡ πιρ πεν Α Ο) 
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’",. 


[21] 


ΒΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ ΧΙ Ο᾽ 


Φ ᾽ ΄ ε σι ΡΝ 9. ἡ 
ὅτι ἐν πλήθει ἡμερῶν εὑρήσεις αὐτόν. Β 
Ξ δὸ ὃ ἴα δ ᾿ ͵ὔ ΄σ ,7ὔ 
ὡς μερίδα τοῖς ἑπτὰ καί γε τοῖς η΄, 
.“ » ,ὔ “-- 
ὅτι οὐ γινώσκεις τί ἔσται πονηρὸν ἐπὶ τὴν γῆν. 
᾿, 
ιν ΄σ Α - 
Ξέἐὰν πλησθῶσιν τὰ νέφη ὑετοῦ, 
ὮΝ ἈΝ Α “ » 
ἐπὶ τὴν γὴν ἐκχέουσιν" 
᾿ ἌΝ ᾿,ὕ ’ » “ , 
καὶ ἐὰν πέσῃ ξύλον ἐν τῴ νότῳ 
ΝΥ "ν 3 ΄“- β “ Ἢ 
καὶ ἐὰν ἐν τῷ βορρᾷ, τόπῳ 
ων “ ᾿ ’, ᾿ ΞΕ 
οὗ πεσεῖται τὸ ξύλον ἐκεῖ ἔσται. 
΄ » » Φ᾿ 
“τηρῶν ἄνεμον οὐ σπερεῖ, 
ν " ΄ι 
καὶ βλέπων ἐν ταῖς νεφέλαις οὐ θερίσει. 
» π ΠῚ 9, 7) ς ᾿ ’ 
δὲν οἷς οὐκ ἔστιν γινώσκων τίς ἡ ὁδὸς τοῦ πνεύματος 
« » “ » Ὺ Ἅ 
ὡς ὀστὰ ἐν γαστρὶ κυοφορούσης, 
“ » Α , - ᾿ 
οὕτως οὐ γνώσῃ τὰ ποιήματα τοῦ θεοῦ 
΄ ’ὔὕ ᾽ὕ 
ὅσα ποιήσει τὰ σύμπαντα. 
“- Ν δὲν ν 
οἐν τῷ πρωὶ σπεῖρον τὸ σπέρμα σου, 
Ν » [ , Α 5» ’, « , 
καὶ ἐν ἑσπέρᾳ μὴ ἀφέτω ἡ χείρ σου, 
“ » ΄σ ,ὔ ΩΝ “ Ἅλ “ 
ὅτι οὐ γινώσκεις ποῖον στοιχήσει, ἢ τοῦτο ἢ τοῦτο, 
Ἀ 5.4Α Α ’ὔ »9 ΝΥ Α » Ν᾿ 5 ’ὔ 
καὶ ἐὰν τὰ δύο “ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἀγαθά. ῳ 
- Α “ » “ ᾿] ΄σ 
7καὶ γλυκὺ τὸ φῶς, καὶ ἀγαθὸν τοῖς ὀφθαλμοῖς 
-΄- Α “ 
τοῦ βλέπειν σὺν τὸν ἥλιον. 
, Ἁ ,ὔ 
ὅδτι καὶ ἐὰν ἔτη πολλὰ ζήσεται ὁ ἄνθρωπος. 
» “ ᾽ ΄“΄ ») , 
ἐν πᾶσιν αὐτοῖς εὐφρανθήσεται, 
’ὔ Α [ὦ “ 
καὶ μνησθήσεται τὰς ἡμέρας τοῦ σκότους, 
[ Ἀ »᾿» 
ὅτι πολλαὶ ἔσονται" 


πᾶν τὸ ἐρχύμενον ματαιύτης. 


9 ν» , , Ε , , 
Εὐφραίνου, νεανίσκε, ἐν νεύτητί σου, 
Ἀ ᾿ ΄, «ς , ) ς , , ’ 
καὶ ἀγαθυνάτω σε ἡ καρδία σου ἐν ἡμέραις νεὐύτητός σου, 
Ν Ψ“ 3 ὃ “ ΕΣ »(. , Α ἔ α, 4 
καὶ περιπάτει ἐν ὁδοῖς ἀμωμως σίμ μι 5 ἴι. ἀν ἕξων, 
᾿ Ὁ γε 5 “Ξ 
καὶ μὴ ἐν ὁράσει ὀφθαλμῶν σου: 


κ σ΄ “ ἜΣΘΕΙΝ “ ΄, ᾿, ε ᾿ ) ’ὔ 
και γνῶθι τ αὶ ποσί Τούτοις ἄξει σε Ὁ θεὸς εν» Κρισει. 


1. ἡμερων] ΡΥ των Ὁ 2 ἡ] οκτω 191 1 ὑπρ) ΑΓ 1 πονηρον] ρΥ τὸ δὲ Α΄ 
8 πλησθωσιν] πληρωθωσιν δ ΑΓ | οἵη εαν 390 δὲ 4 σπειρει αὶ δ εν 
οἱς...«πνευματος α ΡῬΙαθο σοηϊπηρ δὲ ] κυοφορουσης} ΡΥ τῆς δ ΔΟ | συμπαντα] 
συν παντα Α΄ θ τω πρωι] τω πρωια ἵἷὰ πρωιὰα ΑΓ 
ἐξ [ αφετω] αφιτω ΑΙ στοιχησὴ ἵὰ | ἀγαθον Α 7 ἡλιον]-Ἐ ου εἰ ἢ (Ποῃ 
᾿π8ῖ ΒΡ οἵη δ Α() 8 ἐστηὴ Αὐ (ετηὴ ΑἿ | μνησθησεται] μνησθηση ( 
9 οδοις] - καρδιας σου ζΑ( | οἷχ μὴ σα ΑῸΟ 1] ορασει] ο 5110 τὰ5 Β᾽ "4 1 γνω- 
θι)] γνωση δδἦ (γνωθι δὲς.) ᾿ πασιν Α΄ 


εν εσπερα] εἰς εσπεραν 
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ΧΙ ΤΟ ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤῊΣ 


10 Ν ΩΝ, , 60 ν ᾿) Ν ΄ 
Β καὶ ἀπόστησον θυμὸν ἀπὸ καρδίας σου, ἴο 
καὶ πάραγε πονηρίαν ἀπὸ σαρκός σου, 
΄“ « Ν « ᾿, 
ὅτι ἡ νεότης καὶ ἡ ἄνοια ματαιότης. 
Ὡ “ 
:καὶ μνήσθητι τοῦ κτίσαντός σε τὶ ἽΚΕΙ 
«ς 
ἐν ἡμέραις νεότητός σου, 
“ “ Δ. ΟἿ ΓΟ , “ , 
ἕως ὅτου μὴ ἔλθωσιν αἱ ἡμέραι τῆς κακίας, 
καὶ φθάσουσιν ἔτη ἐν οἷς ἐρεῖς 
» , Ὁρτᾷ » ᾿ 5 “ 
., ΄' ὔ 
Οὐκ ἔστιν μοι ἐν αὐτοῖς θέλημα: 
25 Ὸ ᾿ θη ς λ ἂν Α τ 
ἕως οὗ μὴ σκοτισθῇ ὁ ἥλιος καὶ τὸ φῶς Β 


ὧς ς , Ν [ο 5 ,ὕ 
καὶ ἡ σεληνὴ καὶ οἱ ἀστέρες, 


Ἂ 2 , Χ , 2 , “Ὁ τς, “-“ ν 
καὶ ἐπιστρέψουσιν τὰ νέφη ὀπίσω τοῦ ὑετοῦ: ͵ : 
Ξ , 
3} Ἐν ΩΤ κ ΄, “ 3. Ψ λ νω- Αἱ, 
ἐν ἡμέρᾳ ἣ ἐὰν σαλευθῶσιν φύλακες τῆς οἰκίας, ».-. τἶςι Ξ ΉΜΕΝ 
Ν “ » “ , ὦ Ν 
καὶ διαστρ αφῶσιν ἄνδρες τῆς δυνάμεως, Φι. 6 φξόο .καὐω... 
καὶ ἤργησαν αἱ ἀλήθουσαι ὅτι ὠλιγώθησαν, 
καὶ σκοτάσουσιν αἱ βλέπουσαι ἐν ταῖς ὀπαῖς" 
4 Ν , ΄ ᾽ 5 κ Ξξ 
καὶ κλείσουσιν θύρας ἐν ἀγορᾷ ᾿ 
5 5 ,ὔ 'σνν; “ 5» ,ὔ 
ἐν ἀσθενείᾳ φωνῆς τῆς ἀληθούσης, 
καὶ ἀναστήσεται εἰς φωνὴν τοῦ στρουθίου, ς στ Κ᾿" 
Ν ΄, “ « , ὦ ΑΝ Ο 
καὶ ταπεινωθήσονται πᾶσαι αἱ θυγατέρες τοῦ ἄσματος," κ᾿ 
5 δ ν Ὁ " ΠΣ » ὩΣ ΤΥΝΤΩΣ με, χά 
καὶ εἰς τὸ ὕψος ὄψονται, καὶ θάμβοι ἐν τῇ ὁδῷ ἀμβεω «κα 
καὶ ἀνθήσῃ τὸ ἀμύγδαλον, 
καὶ παχυνθῇ ἡ ἀκρίς, 
καὶ διασκεδασθῇ ἢ κάππαρις,( 
ἢ" 1) τ παρις, 
φῳ » ΄ στὰ 3 ἊΝ )» κα ) “ 
ὅτι ἐπορεύθη ὁ ἄνθρωπος εἰς οἶκον αἰῶνος αὐτοῦ, 
καὶ ἐκύκλωσαν ἐν ἀγορᾷ οἱ κοπτόμενοι: 
6 


[οἿ 


ἔως ὅτου μὴ ἀνατραπῇ τὸ σχοινίον τοῦ ἀργυρίου, 
καὶ συντριβῇ τὸ ἀνθέμιον τοῦ χρυσίου, 
Ν ΩΣ ς ’ ) Ν ΄ ΄ 

καὶ συντριβῇ ὑδρεία ἐπὶ τῇ πηγῇ: 


Ν ΄, ς ᾿ » Ν ᾿Ὶ , Γ ͵ 
Και σῊ ροχαση Ο τροχὸς ἐπι τὸν λάκκον - ὥκεἰεενν 


ΝΑῸ 10 παραγε] ἴῃ πα τὰ5 8114 Β᾽γ4 ἀπαγαγε δὲ παραγαγε ΔΙΑ | η νεοτηϑ] 
ἢ (τ9 αἱ ν]4) 54] [6 πὶ σὰ τὰ5 Β᾽ἷ [τὰ ματαιοτὴς 51 τὰ5 ΒΆΡ ΧΙ] 1 οτου] 
ουὅ Α( | αἱ ἡμεραι] οἴῃ αἱ δ ΑΓ || κακια5] -Ἐ σου ΝΑ | φθασωσιν δ)Α( ᾿ ετὴ] 
χὰ. ἐξ (8 δὲ .8) γὰς τ 11 Ἰῆϊοὺ εἴ τὶ 3 ον Ἐν’ σ᾿ ἐεὶ {πιο 
2 επιστρεψωσιν ᾿ς | του νετου] οἵχ του Α 8 ] ην (|| εαν͵)] αν ΑΓ 
4 θυρας] θυραι δ᾿ (-ρας δδὶ τοτες.4) θυραν Α [φωνης] φωνὴ Α | αναστήσονται ὃὰ 
δ και 197. γε δ α( | εἰς το ὑψος] ἀπο ὑψους δ Α( | θαμβος ( | ανθησει ΑΓ( | 
ἡ καππαρι5] οπ ἡ ( |ο ανθρωπος] οἵῃὴ ὁ ἃ | εκυκλωσαν] κυκλωσουσιν ᾿ὰδ:ἃ 
θ οἷὴ μη ἣὰ || τὸ σχοινίον] οἵὴ το δ ΑὉ( | συντριβὴ 1τ9] συνθλιβη δὰ  | υδρεια] 
υδρια ΒΡ ἡ υδρια ΑὉ | τη πηγὴ] τὴν γὴν δὰ τὴν πηγὴν ΔΚ] συντροχασει 
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η ἄξιν 1.9 , ε σι ΦΕΞΟΝ ᾿ “ « Φ. 
7 καὶ ἐπιστρέψῃ ὁ χοῦς ἐπὶ τὴν γῆν ὡς ἦν, Β 
Ἁ Α -ν » », Ἁ ᾿ ᾿ ὰ ᾿ὔ Ρ] ΄ 
καὶ τὸ πνεῦμα ἐπιστρέψη πρὸς τὸν θεὸν ὃς ἔδωκεν αὐτό. 
,ὔ 3 ΄ 
8 ὅματαιότης ματαιοτήτων, εἶπεν ὁ ἐκκλησιαστής, 


τὰ πάντα ματαιύτης. 


9 ϑΚαὶ περισσὸν ὅτι ἐγένετο ᾿Εκκλησιαστὴς σοφύς, 
ω γὴὼἍἽἅ “- Α ᾿Ὶ »ἤ 
ὅτι ἐδίδαξεν γνῶσιν σὺν τὸν ἄνθρωπον, 
Ἀ Ἂν » ν΄ ’ “ 
καὶ οὖς ἐξιχνιάσεται κόσμιον παραβολῶν. 
Ξ ἥ 
το πολλὰ (")έζητησεν ᾿Εκκλησιαστὴς 
“ ς “ , ’ 
τοῦ εὑρεῖν λόγους θελήματος 


καὶ γεγραμμένον εὐθύτητος, λόγους ἀληθείας. 


11 τ Λόγοι σοφῶν ὡς τὰ βούκεντρα 
Ἀν κι τ , 
καὶ ὡς ἧλοι πεφυτευμένοι, 
« Ἁ “ 4 Ὁ , 
οἱ παρὰ τῶν συνθεμάτων" ἐδόθησαν 
» , [ ’ 12 Ν Α » ἊΣ ΄σ 
12 ἐκ ποιμένος ἑνός, "““καὶ περισσὸν ἐξ αὐτῶν. 
’ὔ “ ΄ 
υἱέ μου, φύλαξαι τοῦ ποιῆσαι βιβλία πολλά: 


» ᾿᾿ , ΑΝ ᾿ὕ Ὶ ’, ,’ 
οὐκ ἐστιν περασμός, καὶ μελέτη πολλὴ κόύπωσις σαρκός. 


“- , 
13 ᾿ϑγχέλος λόγου τὸ πᾶν ἄκουε 
Τὸν θεὸν φοβοῦ καὶ τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ φύλασσε. 
“ “ “ . . -»» 
ὅτι τοῦτο πᾶς ὁ ἄνθρωπος. 
ι4 5 » . , ε 0 Α γ᾿, 2 , 
14 ὅτι σύμπαν τὸ ποίημα ὁ θεὸς ἄξει ἐν κρίσει 
ἐν παντὶ παρεωραμένῳ, 


γ» Ε . Δ. 5. , 
εαν ἀγαθὸν και εαν ΤΟΡΉΡΟΨΝ. 


Ἶ επιστρεψει Ὀϊ5 ΑΟ' | επι τὴν γὴν ο χοὺυς ὃδ |. 05] ὡς δὲ ἢ (ος δ᾽ .8) 9 εκ- ΝΑῸ 
κλησιαστης] ΡΥ ὁ Α  οτι 29] ΡΥ καὶ Α( | εδιδαξεν] εδιδασκεν δέοι (  | ους] 


Ἕαυτου ἔξει | εξιχνιασατο ᾿λο:ἃ ] κοσμον ( 10 εκκλησιαστη5]) ΡΥ ὁ δὲς ἃ 
οἵὴ καὶ Α | αληθιας ἵὲ 11 πεφυτευμενοι] πεπυρωμενοι ἔξ Α( | συνθε- 
ματων] συναγματων ἔξ Α συνταγματων δ“: 12 φυλαξαι] φυλασσου  ( | 
του ποιήσαι] οἵὴ τοὺ δὰ (Π4}0 τοὺυ ἐὲ-.8) 13. ο ἀνθρωπος] οὔ ὁ ( 


14 συμπαν] συν παν ἴξ  | ἀξει ο θς Α( | εαν 197 -Ἐ τε δὲ | και εαν] εαν τε ὃὲ 
ΘῈΌΞοΟΥ ἐκκλησιαστὴς ΠΝΑῸ 


ΒΟ 725 Β ΣΕΥ ὃὸ 667. ἃ 


δ0ὅ 


ΑΣΜΑ φυδον ὁ. 
ΙΕ ὑνὰν 


3 4 “ 
Β ΑΣΜΑ ᾳσμάτων, ὁ ἐστιν τῷ Σαλωμών. ᾿ 


ἐΦιλησάτω με ἀπὸ φιλημάτων στόματος αὐτοῦ: 2 
ὅτι ἀγαθοὶ μαστοί σου ὑπὲρ οἶνον, 
᾿ ( δ3 καὶ ΝῚ Α Ψ. ς Ν , κ ᾿] 4 - 
: ὶ ὀσμὴ μύρων σου ὑπὲρ πάντα τὰ ἀρώματα 3 
, 
μύρον ἐκκενωθὲν ὄνομά σου. 
Α “ ΄, Ὁ) ΄ ΄ 4 οι ΄, 
διὰ τοῦτο νεάνιδες ἡἠγάπησάν σε, ᾿εἵἴλκυσάν σε; 4 
“2 “ 
ὀπίσω σου εἰς ὀσμὴν μύρων σου δραμοῦμεν. 
5 ’ , [ὁ Α 5 ΟΝ “ » “- 
εἰσηνεγκέν με ὁ βασιλεὺς εἰς τὸ ταμεῖον αὐτοῦ. 
ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν σοί: 
’ Ἷ ΩΥ 
ἀγαπήσομεν μαστούς σου ὑπὲρ οἶνον" 


᾽ ᾽, Ε] ΄, , 
εὐθύτης γαπήησεν σε. 


«.“" 


"Μέλαινά εἰμι καὶ καλή, θυγατέρες ᾿Ισραήλ, 
ὡς σκηνώματα Κηδάρ, ὡς δέρρις Σαλωμών. 

ὁμὴ βλέψητέ με, ὅτι ἐγώ εἰμι μεμελανωμένη, 6 
ὅτι παρέβλεψέν με ὁ ἥλιος" 

υἱοὶ μητρός μου ἐμαχέσαντο ἐν ἐμοί, 
ἔθεντό με φυλάκισσαν ἐν ἀμπελῶσιν- 


ἀμπελῶνα ἐμὸν οὐκ ἐφύλαξα. 


ΑΟ ΙΏβθοῦ ασμα ασματων ἃ, αἀσματὰ ασματων Δ 1 Σαλομων αὶ 
2 φιλησατω) ΡΥ (τ] 10 ΟΥμηϊα ᾿ααΠπ5 011) ἡ νυμῴη ΝΑ. 3 τα αρωματα]) 
οἵὴ τὰ ( | εκκαινωθεν ἣδ σου 5)] σοι Α δια τουτο] ΡΓ ονυμῴιος Δ 4 εἰιλ- 
κυσαν σε ς 5644 οοηϊπηρ δὲ | εἰσηνεγκεν) ΡΥ ταῖς νεανισιν ἡ νυμῴη! διηγειται 
τα περι του νυμίφιου α ἐχαρίσατο αὐτὴ ὃδ  ταμειον Βϑϊὲ (-μιον 1} )}] ταμίειον 
Α | αγαλλιασωμεθα] ρΥ της νυμφης διηγησαμεῖνης ταις νεανισιν" αἱ δε" εἰπταν ἕξ 
αγαπησωμεν ΒΡ( | εὐθυτης] ΡΥ αἱ νεανιδὲς τω νυμῴιω! βοωσιν τὸ ονομα τῆς 
νυμιίῴης εὐυθυτης ηγαπησεν σε ὃὰ δ μελαινα] ΡΥ ἡ νυμῴφη ΝΑ 1 Ἰσραὴλ] 
Ιλὴημ ΑὉ [ δερρεις δὲ [ Σολομων ἐὲ 6 παρεβλεψε ( | με 29] μοι δὲ | εφυ- 
λαξα! Α : 


5ού 
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“5 ’ , ὸ » ’ «ς ’ 
7 "ἀπάγγειλόν μοι, ὃν ἠγάπησεν ἡ ψυχή μου, β 
ποῦ ποιμαίνεις, ποῦ κοιτάζεις ἐν μεσημβρίᾳ, 


’, , « , ᾽ Ὅν » « ’ 
μή ποτε γένωμαι ὡς περιβαλλομένη ἐπ᾿ ἀγέλας ἑταίρων σου. 


[0] 


Θυτὴν ι κ , ς « ΕΣ ῇ 
Ἐὰν μὴ γνῷς σεαυτήν, ἡ καλὴ ἐν γυναιξίν, 
» ἣ ) ἢ “ ’ 
ἔξελθε σὺ ἐν πτέρναις τῶν ποιμνίων, 
Α 3» 
καὶ ποίμαινε τὰς ἐρίφους σου 


ἐπὶ σκηνώμασιν τῶν ποιμένων. 


9 9Τ᾽ῇ ἵππῳ μου ἐν ἅρμασιν Φαραὼ 
ὡμοίωσά σε, ἡ πλησίον μου. 

το "τί ὡραιώθησαν σιαγόνες σου ὡς τρυγύνες, 
τράχηλός σου ὡς ὁρμίσκοι; 

τι “ὁμοιώματα χρυσίου ποιήσομέν σοι 


μετὰ στιγμάτων τοῦ ἀργυρίου. 


ΣΆ Ξ - ῃ ᾽ ΟῚ , Ἴ “ 
12 τως οὗ ὁ βασιλεὺς ἐν ἀνακλίσει αὐτοῦ, 


’ Ε » ᾿ 2 “- 
νάρδος μου ἔδωκεν οσμην συτου. 


1:5 "᾿Ξἀπόδεσμος τῆς στακτῆς ἀδελφιδός μου ἐμοί, 
14 ἐν ἀμπελῶσιν ᾿Ενγαδδεί. 
15 15 Ἰδοὺ εἶ καλή, ἡ πλησίον μου, 


ἰδοὺ εἶ καλή: ὀφθαλμοί σου περιστεραί. 


τό "Θ᾽ Ἰδοὺ εἶ καλός, ἀδελφιδός μου, 
καί γε ὡραῖος: πρὸς κλίνη ἡμῶν σύσκιος, 
χτ ν ᾿, « “ , 
17 ἡδοκοὶ οἴκων ἡμῶν κέδροι, 


(-: ΄ 
φατνώματα ἡμῶν κυπάρισσοι. 


1 απαγγειλον] "Υ πρὸς τον νυμῴιον χν ἕδ | ποιμανεις ΑΙ ἀγελαις ΑΓ | ΝΑῸ 
εταιρων] ετερων δὰ 8 εαν] ΡΓ ο νυμῴιος προς τὴν νυμῴην τὰ [ ΟΠ] και 
ἐξ (ΠΑ καὶ δδ (π|6}} ] ποιμενων) -Ἐ σου 9 ΤῊ] γὴ Α εν] ἐπ Α | αρμασι (ἰ 
10 τι ὡραιωθ.] ΡΓ αἱ νεανιδὲες προς την νυμῴην ὃὰ  ὡσστρυγονες Α ὡς τρυγονος 
Ο [ορμισκος Α 11 ὁομοιωμα δὲ (-ματα κι) 12 ανακλησει (;  ναρδος] ΡΥ 
ἡ νυμῴφη προς εαυτήν! και προς τον νυμῴιον δὰ ΡΥ ο νυμῴιος Α 18 τηστακ- 
της ΟἿ εἐμοι] Εξανα μεσον τωνῳμαστων μου αὐλισθήσεται! βοτρὺυς τὴς κυπρου 
αδελῴιδος μου ἐεμοι ἃ Ὁ 14 ᾿ὑνγαῦδι Α΄ 16 ἰδου 19] υγ ο νυμῴιος 
πρὸς τὴν νυμῴην ἵὰ | εἰ 15] ἡ ( [ οφθαλμοι σου πεϊριστεραι “110 γτὰ5 [βᾶ 
οφθαλμος σου π. Α 10 ἐδου] ΡΓ ἡ νυμφη" προς τον νυμῴιο! δὲ γγ ἡ νυμφη 
ΑΓ 1 αδελῴφιδος] ΡΥ ὁ ἔξ | καὶ γε ὡραιος α ρΥαξθο οοηϊιηρ δὲ ἃ οὶ πρὸς 
17 οἵὴ οἰκων δὲ" (Πα]}0 δὲ ατπρ; Ὠϊαΐ (ἱ 5εα να Παθιι1556) | φατρωματα)] πατμω- 
ματα ᾿ξ" (φατν. δὰ ς.8) 


807 


ΣΑΓῸ 


ΤΤῚ ΑΣΜΑ 


᾿ἐγὼ ἄνθος τοῦ πεδίου, ' Η 


κρίνον τῶν κοιλάδων. 


: , » , ᾽ - 
Ὡς κρίνον ἐν μέσῳ ἀκανθῶν, 2 


[7 «ς ’ὔ ᾿) Ν ΄ - ᾿ὕ 
οὕτως ἡ πλησίον μου ἀνὰ μέσον τῶν θυγατέρων. 


ϑ'ῷς μῆλον ἐν τοῖς ξύλοις τοῦ δρυμοῦ, 


ῳ 


“ ΄“ ΄ 
οὕτως ἀδελφιδός μου ἀνὰ μέσον τῶν υἱῶν: 
΄- ΄ “ » 
ἐν τῇ σκιᾷ αὐτοῦ ἐπεθύμησα καὶ ἐκάθισα, 
Ν ᾿Ὶ ᾽ ““ ν ) , ,ὔ 
καὶ καρπὸς αὐτοῦ γλυκὺς ἐν λάρυγγί μου. 
΄ ἜΣ “ " 
ἐεἰσαγάγετέ με εἰς οἶκον τοῦ οἴνου, , 
"" 3; Ὁ) Ν ». ’ 
τάξατε ἐπ᾽ ἐμὲ ἀγάπην. 


» ’ 
Ξστηρίσατέ με ἐν μύροις, 


ωῃ 


΄ , ) ΄, [τ ΄ ᾽ Ἁ :) , 
στοιβάσατέ με ἐν μήλοις, ὅτι τετρωμένη ἀγάπης ἐγώ. 
6 


σι 


Ὁ» 3 ““ «ς Α Α , 
εὐώνυμος αὐτοῦ ὑπὸ τὴν κεφαλὴν μου, 


καὶ ἡ δεξιὰ αὐτοῦ περιλήμψεταί με. 


“Δ 


ΤὭρκισα ὑμᾶς, θυγατέρες ᾿Ιερουσαλήμ, 
ἐν δυνάμεσιν καὶ ἐν ἰσχύσεσιν τοῦ ἀγροῦ, 


Σ»ν" ) '. Ν }] ,ὔ Α ᾿ , -΄ τ , 
ἐὰν ἐγείρητε καὶ ἐξεγείρητε τὴν ἀγάπην ἕως οὗ θελήσῃ. 


Φωνὴ ἀδελφιδοῦ μου- 8 
2 ᾿ Ὄ ζω “- ϑύξτης Δ ν 
ἰδοὺ οὗτος ἥκει πηδῶν ἐπὶ τὰ ὄρη, 
διαλλόμενος ἐπὶ τοὺς βουνούς. 
ϑὅμοιός ἐστιν ἀδελφιδός μου τῇ δορκάδι 9 
ἢ νεβρῷ ἐλάφων ἐπὶ τὰ ὄρη Βαιθήλ. 
ἰδοὺ οὗτος ὀπίσω τοῦ τοίχου ἡμῶν, 
΄ , ΄ , 
παρακύπτων διὰ τῶν θυρίδων 
) ’ ν “ ᾽ 
ἐκκύπτων διὰ τῶν δικτύων. 
“ἀποκρίνεται ἀδελφιδός μου καὶ λέγει μοι το 


᾿Ανάστα ἐλθέ, ἡ πλησίον μου, καλή μου, περιστερά μου. 


11 1 εγω] ΡΥ ο νυμῴιος προς εαὐυτον ὃ 2 ὡς Κρινον] ΡΓ και προς τὴν 
νυμφην ὃἣὰ 8 ὡς μηλον] ΡΥ ἡ νυμῴη προς τον νυμῴιον ὃὰ 4 εἰσαγαγετε) 
ῬΓ ταις νεανισιν ἡ νυμῴη φησιν ὃὰ δ οἷὴ μὲ 29 Α | μημήλοις (515) Ο 
6 εὐωνυμος] ΡΥ προς τον νυμφιον ἡ νυμφη δ  περιληψεται ( Ἵ ὠρκισα] 
ῬΓ ταις νεανισιν ἡ νυμφη δ | δυναμεσιν] ΡΥ ταις ΔΑ (Α  ἰσχυσεσιν}] ΡΥ ταῖς 
ΝΑ Οὐ  ου] αν δὲ 8 φωνὴ] ΡΓ ἀκήκοεν του νυμφιου ἢ νυμῴφη ὃ 
9 τα ορη] οἵὴ τα ἕὲ | ιδου] ΡΓ ἡ νυμφη προς τας νεανιδας σημαινουσα αὑυταιτ" 
τον νυμῴιον ἕξ | οπισω] ΡΥ εστηκεν ΑΚ | ἡμων]-Ἑ ἐστηκεν ἕὲ 10 οἷϊ μοι 
δὲ [ αναστα] ΡΥ ο νυμῴιος Α | ἡ πλησιον) οἵη ἡ ἕξ 
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1Π 


ΑΣΜΑ ΠΙ ὁ 


τι ὅτι ἰδοὺ ὁ χειμὼν παρῆλθεν, Β 

ΠῚ ΤΥ ᾿ οἷν, αι ᾽ ΄ ὀ τς 

ὁ ὑετὸς ἀπῆλθεν, ἐπορεύθη ἑαυτῷ." 
ι΄. "τὰ ἄνθη ὠφθη ἐν τῇ γῇ, 

καιρὸς τῆς τομῆς ἔφθακεν, 

Α ἴω οῚ ’ ΄σ ΄ “ 
φωνὴ τοῦ τρυγόνος ἠκούσθη ἐν τῇ γῇ ἡμῶν: 
13 ἕ “ ξή )λ ’ θ » “ 
13 ἡ συκῆ ἐξήνεγκεν ὀλύνθους αὐτῆς, 
φ ΕΩ ἐμ ᾿» ΡῚ ,ὔ 
αἱ ἄμπελοι κυπρίζουσιν, ἔδωκαν ὀσμήν. 
" [ Ἂ Γὰ «ς ,ὔ [4 ΄ 
ἀνάστα ἐλθέ, ἡ πλησίον μου, καλή μου, περιστερά μου. 
ὕ Α -“ ’ 
14 καὶ ἐλθέ, “σὺ (περιστερά μου, ἐν σκέπῃ τῆς πέτρας 
ἐχόμενα τοῦ προτειχίσματος 
“ , ; ᾿, 
δεῖξόν μοι τὴν ὄψιν σου, 
" » ’ 
καὶ ἀκούτισόν με τὴν φωνήν σου, 

“ Ὁ ’ [2 ΄σ Ν «ς ἢ « , 

ὅτι ἡ φωνή σου ἡδεῖα, καὶ ἡ ὄψις σου ὡραία. 
τΞ ᾿5πιάσατε ἡμῖν ἀλώπεκας 

Α ᾿ ’, 3 ΄σ 
μικροὺς ἀφανίζοντας ἀμπελῶνας" 


ἴι «ἊΨ ς “ , 
καὶ αἱ ἄμπελοι ἡμῶν κυπρίζουσαι. 


τὸ 3 ἢ ἈΠΤΝ ἌΝ σον 
τό ἀδελφιδός μου ἐμοὶ κἀγὼ αὐτῷ 
ὁ ποιμαίνων ἐν τοῖς κρίνοις, 
17 Ἴξως οὗ διαπνεύσῃ ἡ ἡμέρα καὶ κινηθῶσιν αἱ σκιαί. 
ἀπόστρεψον, ὁμοιώθητι σύ, ἀδελφιδέ, 
“ , Ἅ Ὁ ΠΝ 
τῷ δόρκωνι ἢ νεβρῷ ἐλάφων 
ἐπὶ ὄρη κοιλωμάτων. 
1 Ὁ ᾿ἐπὶ κοίτην μου ἐν νυξὶν 
ἐζήτησα ὃν ἠγάπησεν ἡ Ψυχή μου: 
ἐζήτησα αὐτὸν καὶ οὐχ εὗρον αὐτόν, 
ἐκάλεσα αὐτὸν καὶ οὐχ ὑπήκουσέν μου. 
5 Ξἀναστήσομαι δὴ καὶ κυκλώσω ἐν τῇ πόλει, 
ἐν ταῖς ἀγοραῖς καὶ ἐν ταῖς πλατείαις, 
καὶ ζητήσω ὃν ἠγάπησεν ἡ ψυχή μου' 
ἐζήτησα αὐτὸν καὶ οὐχ εὗρον αὐτόν. 
3 βεὕροσάν με οἱ τηροῦντες, οἱ κυκλοῦντες ἐν τῇ πόλει 
11 οὐὴ δου δὲ ἢ (Πα}0 δὲ 4) 12 εφθακεν (-κε ()}] εφθασεν δὲ τὴς τρυγ. ΑῸ 
ἔξοάς 14 τὴν φωνὴν] ἢν φωνὴν 51} γα5 δὲὶτοτι 15... 17 τοι]ία 
δνδηῖοῦ Ὁ 156 πιασατε] ΡΓ τοις νεανιαι5] ο νυμφιος᾽ ταδε δὲ ΟΠ] και 
ἐξ (ΠΔὉ καὶ δὲ 9.4) ] κυπριζουσιν  ΔῸ 16 αδελῴφιδος] ΡΥ ἡ νυμῴφη ταδὲε ὃὰ 
17 ἡ ἡμερα] οἵὴὰ ἡ Α ἀαποστρεψον)] ΡΓ ἡ νυμῴφη Α | αδελφιδε] -Ε μου ΑΓ 
ολαῴων ὃ" (ελ. δὲ)  ορη] ΡΥ τὰ Ὁ 111 1-- 9 ρῥ]υγίπηα αναῃ ἴῃ ( 


2 οἵὴ δὴ (πἰ5ϊ ροίϊιι5 καὶ) (Υ͵ά ογὴ καὶ τὸ Α | πλατιαις ΝΑ (-τειαις ΒΤ(Ο) 
8 ευὐροσαν] ΡΓ εκάλεσα αὐτον και οὐχ ὑπηκουσεν μου ΑΓ 
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14 ΑΣΜΑ. 


ὄ ΝΥ ἃ το ς , " 
Β Μὴ ὃν ἠγάπησεν ἡ Ψυχή μου εἴδετε; 
ῶ “ ἜΞ 9 κα 
ἰῶὼς μικρὸν ὅτε παρῆλθον ἀπ᾽ αὐτῶν, ᾿ 
“ ὃ φ Δι Ὁ ΤΑΝ, αν ς , 
ἕως οὗ εὗρον ὃν ηγάπησεν ἡ Ψυχή μου: 
ἐκράτησα αὐτὸν καὶ οὐκ ἀφῆκα αὐτόν, 
- ὃ ΔῊΝ, Α᾿ ΄ 
ἕως οὗ εἰσήγαγον αὐτὸν εἰς οἶκον μητρός μου 


Ν ΟῚ κ κα ΄, 
καὶ εἰς ταμεῖον τῆς συλλαβούσης με. 


- ὦ) ΄ ᾿ 

ϑ'Ωρκισα ὑμᾶς, θυγατέρες ᾿Ιερουσαλήμ, Ε 
5 “ , ΄σ ΄, “ - 
ἐν ταῖς δυνάμεσιν καὶ ἐν ταῖς ἰσχύσεσιν τοῦ ἀγροῦ, 


»»" 3 , Ν 5 , Α 5 , Ὑ 4 , 
ἐὰν ἐγείρητε καὶ ἐξεγείρητε τὴν ἀγάπην ἕως ἂν θελήσῃ. 


ότι “ « 3 , » . - δ ἢ - 
Τίς αὕτη ἡ ἀναβαίνουσα ἀπὸ τῆς ἐρήμου, 6 
ὡς στελέχη καπνοῦ τεθυμιαμένη 
΄’ Ν , » Α ’, ΄ ΄- 
σμύρναν καὶ λίβανον ἀπὸ πάντων κονιορτῶν μυρεψοῦ; 
ἰς - 
γἰδοὺ ἡ κλίνη τοῦ Σαλωμών, - 
[ "᾿ ν , » ΄ 
ἑξήκοντα δυνατοὶ κύκλῳ αὐτῆς 
΄σ » 
ἀπὸ δυνατῶν ᾿Ισραήλ: 
ΕῚ , « , 
πάντες κατέχοντες ῥομφαίαν, 8 
δεδιδαγμένοι πόλεμον" 
»Ἂ Ω γ » πν Ὁ Σ᾽ πεν ᾿ » - 
ἀνὴρ ῥομφαία αὐτοῦ ἐπὶ μηρὸν αὐτοῦ 
ἀπὸ θάμβους ἐν νυξίν. 
- ἮΝ ᾽ - ἢ 
“(ς φφορεῖον ἐποίησεν ἑαυτῷ ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν ἵἿ 9 
Ψ: - 
ἀπὸ ξύλων τοῦ Λιβάνου: 
1ο κέ ᾽ ποῦ , 2 , 
στύλους αὐτοῦ ἐποίησεν ἀργύριον, το 
΄ ’, 
καὶ ἀνάκλιτον αὐτοῦ χρύσεον" 
» , 2 - ΄ 
ἐπίβασις αὐτοῦ πορφυρᾶ, 
» Ἁ » ον ’ 
ἐντὸς αὐτοῦ λιθόστρωτον, 
3 , » ᾿ , » ΄ 
ἀγάπην ἀπὸ θυγατέρων ᾿Ἱερουσαλήμ. 
πτἐξέλθατε καὶ ἴδετε ιχ 


» κ , ͵ 
ἐν τῷ βασιλεῖ Σαλωμών, 


ΝΑῸ 8 μη ον ἡγαπ.] ΡΥ ἡ νυμφὴ τοις φυλαξιν εἰπεν δὲ [ ιδετε ΒΡΑ( 4 εκρα- 
τησα] ΡΓ εὑρουσα τον νυμῴιον ειπεν : τῖοχ ἴῃ ἱχί ΡΥ εὑροῦσα αὐτον δὲ ἰ αφηκα] 
αφησω ΔΑ | μητρος] ΡΥ τῆς ( |᾿ ταμειον ΒΔὉ (-μιον Β΄ Δ )}] ταμίειον ἃ δωρ- 
κισα] ῬΓ τας νεανιδας ορκιζει ἡ νυμφη] τουτο δευτερον ὃὰ θ τις αὐτὴ] ΡΓ 
ο νυμῴιος προς τὴν νυμῴην ἕδ ΡΥ ο νυμῴιος Α [| ὡστελεχὴ Ὁ] ἕμυρναν ὃὲ | 
μυρεψικου δὲ (- ψου δὰὲ-:8) Σοόλομων ὃὲ 8 ρομφαια] ρομῴφαιαν δά! 
μηρον] ΡΥ τον ( 9 φοριον δὰ Ηϊαι ( | Σαλωμων] Σολομων δὰ ; σαῖξ βεύϊδυ 
ἴῃ Ὁ |[ ξυλου δὰ 10 χρυσιον δ | επιβασεις ἃ 11 ἰδετε7- θυγατερες 
Σιῶ] Δ] Σαλωμων] Σολομων ὃὲ - θυγατερες Σιων δὰς:ἃ 
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3 .“ ΄ ΔΝ Ὁ τ φά ϑέον κα ε ητ ὖτ. κι Β 
ἐν τῷ στεφάνῳ ᾧ ἐστεφάνωσεν αὐτὸν ἡ μήτηρ αὐτοῦ 
« ,, ’ “ 
ἐν ἡμέρᾳ νυμφεύσεως αὐτοῦ 


Ν ) « ’ - ’, ’ Ψ᾽ “- 
καὶ ἐν ἡμέρᾳ εὐφροσύνης καρδίας αὐτοῦ. 


3 Φ , 
νῚ ᾿Ἰδοὺ εἰ καλὴ πλησίον μου, ἰδοὺ εἶ καλή. 
ὀφθαλμοί σου περιστεραὶ 
“- ’ 
ἐκτὸς τῆς σιωπήησεώς σου. 

τρίχωμά σου ὡς ἀγέλαι τῶν αἰγῶν 
Γ ’ - , 
αἵ ἀπεκαλύφθησαν ἀπὸ τοῦ Γαλαάδ. 
2 “ὀδόντες σου ὡς ἀγέλαι τῶν κεκαρμένων 
δ...) »νΝ - “κ᾿ 
αἵ ἀνέβησαν ἀπὸ τοῦ λουτροῦ, 
- ’ 
αἱ πᾶσαι διδυμεύουσαι, 
καὶ ἀτεκνοῦσα οὐκ ἔστιν ἐν αὐταῖς. 
3 βὼς σπαρτίον τὸ κύκκινον χείλη σου, 
᾿᾿ « ΄ « , 
καὶ ἡ λαλιά σου ὡραία' 
ς ’ «ε -“ , 
ὡς λέπυρον ῥόας μῆλόν σου 
- ’ 
ἐκτὸς τῆς σιωπήσεώς σου. 
2 , 
᾿ ὡς πύργος Δαυεὶδ τράχηλός σου, 
» , 
ὁ ῳκοδομημένος εἰς Θαλπιώθ. 
.͵« 
, Ν , » » » , 
χίλιοι θυρεοὶ κρέμανται ἐπ᾽ αὐτόν, 
πᾶσαι βολίδες τῶν δυνατῶν. 
’ 
5δύο μαστοί σου ὡς δύο νεβροὶ δίδυμοι δορκάδος 
οἱ νεμόμενοι ἐν κρίνοις. 


6" Φ ’ «ε Φ ΄ Ν ΄- ς , 
6 ἔως οὗ διαπνεύσῃ ἡ ἡμέρα καὶ κινηθῶσιν αἱ σκιαί, 


υιε 


’, » “ ᾿ ᾿ " “" ΄ 
πορεύσομαι ἐμαυτῷ πρὸς τὸ ὄρος τῆς σμύρνης 
Ν } ᾿ } “ ’ 
καὶ πρὸς τὸν βουνὸν τοῦ Λιβάνου. 
ἼΣ ᾿ Ἵ: , ν “ » » » , 
ὅλη καλὴ εἰ πλησίον μου, καὶ μῶμος οὐκ ἔστιν ἐν σοί. 
΄ 5 ΤΑ “- 
8 ὁδεῦρο ἀπὸ Λιβάνου, νύμφη, δεῦρο ἀπὸ Λιβάνου: 
» , Ἀ ’, ᾽ δὶ ᾽ ΄- ,ὔ, 
ἐλεύσῃ καὶ διελεύσῃ ἀπὸ ἀρχῆς πίστεως, 
ἀπὸ κεφαλῆς Σανεὶρ καὶ Ἑρμών, 
» " “- , 3 ; » , , 
ἀπὸ μανδρῶν λεόντων, ἀπὸ ὀρέων παρδάλεων. 
, «ς “ ᾽ ’ ’, 
9 ϑέκαρδίωσας ἡμᾶς, ἀδελφή μου νύμφη: 
᾿ ,ὔ «ς “ δὺς Ξ. Α Ψ . 
ἐκαρδίωσας ἡμᾶς ἑνὶ ἀπὸ ὀφθαλμῶν σου, 


ΙΝ 1 πλησιον] ΡΥ ἡ δι Α | αἱ] οἐ δὲ ἢ (αι δὲς.4) απο] εκ ὃδὲ 2 αὐταις} δ΄Α 
αὐτοῖς ἃ 8 το κοκκινον] Οἵ τὸ ἃ | ροα5] ΡΥ της ἃ 4 οικοδομημενος 
ἐξ | εἰ9] εν ἐξ ἦ (εἰς δὲς.4) [ Θαλῴφιωθ Α | βολιδες] ΡΥ αὖ δὲ δ νεβροι] νεβλοι 
δὲς. Ὁ 0) ] διδυμοι7- δὲ ἐξ ἢ (ἀργοῦ δὲ) θ οὶ οὐ Α | η ἡμερα] οἱ ἡ δὲ (Πα Ὁ 
ἢ δὲο.8) ἔμυρνης δὲ 1 τον βουνον] οἵη τον ΒᾺΡ Ἴ εἰ καλὴ ἐδ | πλησιον) ΡΥ ἢ 
δ ΔΑ 8 απο 39] απ ᾿ξ ἃ | Σανιειρ δὲ  Βρμων] Αερμων δ αὶ 9 ενι] εν ἃ 
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ν 1ὸ ΑΣΜΑ 


- ΕῚ ᾿ ’ὔ 
Β ἐν μιᾷ, ἐν θέματι τραχήλων σου. 
χορ Ὁ , , 5 ᾿ Ε 
τί ἐκαλλιώθησαν μαστοί σου ἀπὸ οἴνου, το 
καὶ ὀσμὴ ἱματίων σου ὑπὲρ πάντα ἀρώματα; 
Υ , 3 ΄ , ΄ὕ 
κηρίον ἀποστάζουσιν χείλη σου, νὐὑμφη: ττ 
’ ΝΥ ,ὔ ς ἈΝ Ὶ ΄“ ,ὔ 
μέλι καὶ γάλα ὑπὸ τὴν γλῶσσάν σου, 
Ν » Α [Φ , « » δὴ ΄ 
καὶ ὀσμὴ ἱματίων σου ὡς ὀσμὴ Λιβάνου. 
“ “ ΄ ’ ’ 
Ξκῆπος κεκλεισμένος ἀδελφή μου νύμφη, 12 
- , ᾿ ᾿ 
κῆπος κεκλεισμένος, πηγὴ ἐσφραγισμένη" 
ϑάποστολαί σου παράδεισος μετὰ καρποῦ ἀκροδρύων, 13 
κύπροι μετὰ νάρδων' 
4 ,ὕὔ ὃ Ἂν , 
νάρδος καὶ κρόκος, ; τά 
κάλαμος καὶ κιννάμωμον 
μετὰ πάντων ξύλων τοῦ Λιβάνου, 
’ὔ , ΄΄ 
σμύρνα ἀλὼθ μετὰ πάντων πρώτων μύρων: 
τ5 Α 72 Ν ,΄ “ - 
πηγὴ κήπου καὶ φρέαρ ὕδατος ζῶντος ιϑ 


4 (ὃ κ᾿ 5. ΠΝ, - 
καὶ ῥοιζοῦντος ἀπὸ τοῦ Λιβάνου. 


» “ -, , 
δ᾽ Ἐξεγέρθητι, βορρᾶ: καὶ ἔρχου, νότε, τό 
καὶ διάπνευσον κῆπόν μου, καὶ ῥευσάτωσαν ἀρώματά μου. 
΄ - - 
τ καταβήτω ἀδελφιδός μου εἰς κῆπον αὐτοῦ τὸν 


Ν , ᾿ 5 ’, ᾽ ΄- 
καὶ φαγέτω καρπὸν ἀκροδρύων αὐτοῦ. 


(ὐ ἰσῆλθον εἰς κῆπον, ἀδελφή μου νύμφη: () 
ἐτρύγησα σμύρναν μου μετὰ ἀρωμάτων μου, 
ἔφαγον ἄρτον μου μετὰ μέλιτός μου, 
ἔπιον οἶνόν μου μετὰ γάλακτός μου. 


φάγετε, πλησίοι, καὶ πίετε καὶ μεθύσθητε, ἀδελφοί. 


» ’, ΄ 
Ξ᾿ Ἐνὼ καθεύδω, καὶ ἡ καρδία μου ἀγρυπνεῖ. 2 


ΝΑ 9 μια] ενι δὲς ) τραχήλου δ᾽΄Α 10 σου 19] -- αδελῴη μου (νου δὲ ἢ μου δ 
νυμφη! οτι (τι ΑἹ εκαλλιωθησαν (- θη δ) μαστοι σου ΒΡΟΙ δὲ Α [ ἐματιω»]} 
μυρων ἴδ | αρωματα] ΡΥ τα δ Α 18 ἀποστολὴ δὲς ἃ (-λαι δὲ ᾿ς.5) | παραδεισος] 
Ἔροων δέοι Α  (γα5 ρ. Αἢ 14 καλαμον δὰ (-μος δὲς.) κιναμμωμον δὲν 
(κινναμωμος ὃλς.8) Λιβανου] Λαβανου δὲ ν4 1 ἔμυρνα δὲ  ἁλωθ] αλοη δὲ ΡΥ και 
δὲς. [ πρωτων] των Αὖ (πρωτ. Δ3) 15 κηπου] κηπων δ΄Α | οἱ και τὸ δ ἃ 
16 εξεγερθητι)] ΡΥ ἡ νυμῴφη Αι) οἵχὰ καὶ 29 Α Ν 1 καταβητω] ΡΥ ἡ 
νυμφη αἰτειται τον πρα ινα] καταβὴ ο νυμῴφιος αὐτου δ | αὐτου 190] μου ΑΙ 
εἰσηλθον] ΡΥ ο νυμῴιος προς τὴν νυμῴην ἕὰ ΡΓ ο νυμῴιος Α | κηπον 25] -Ἐ μου 
ἔξοδα Α | σμυρναν] σταφυλὴν ὃὲ | φαγετε] ΡΥ τοις πλήσιον ονυμφιος δὲ  πλησιοι] 
οἱ πλησιον μου λει ο(ι πλησιον Α 


[ΟἹ 


ΑΣΜΑ ΝΊ1Ο 


φωνὴ ἀδελφιδοῦ μου, κρούει ἐπὶ τὴν θύραν 
"Ανοιξόν μοι, ἀδελφή μου, ἡ πλησίον μου, 
περιστερά μου, τελεία μου, 
ὅτι ἡ κεφαλή μου ἐπλήσθη δρόσου 
καὶ οἱ βόστρυχοί μου ψεκάδων νυκτός. 


3 2 ,ὔ ᾿ “ ΄, “ .» ’΄ 2 , 
ἐξεδυσάμην τον χίτωνα μου, πῶς ἐνδύσωμαι αὐὑτον: 


ῳ 


2 ’ ᾿ , “ “-“ 3 ’ 
ἐνιψάμην τοὺς πόδας μου, πῶς μολυνῶ αὐτούς; 
4 Ἰὰἀδελφιδός μου ἀπέστειλεν χεῖρα αὐτοῦ ἀπὸ τῆς ὀπῆς, 
«8 ,ὕ ᾿] ΄ αν, 2 ΄ 
καὶ ἡ κοιλία μου ἐθροήθη ἐπ᾽ αὐτόν. 
5 2 ΄, δεν, 3 ἴοὴ “ 2 “ 
ξ ἀνέστην ἐγὼ ἀνοῖξαι τῷ ἀδελφιδῷ μου, 
χεῖρές μου ἔσταξαν σμύρναν, 
δάκτυλοί μου σμύρναν πλήρη 
ἐπὶ χεῖρας τοῦ κλείθρου. 
6.» ΝΕ ΓΝ - ἀν “ 
6 ἤνοιξα ἐγὼ τῴ ἀδελφιδῷ μου, 
ἀδελφιδός μου παρῆλθεν: 
ψυχή μου ἐξῆλθεν ἐν λόγῳ αὐτοῦ: 
ἐζήτησα αὐτὸν καὶ οὐχ εὗρον αὐτόν, 
ἐκάλεσα αὐτὸν καὶ οὐχ ὑπήκουσέν μου. 
7 Τεὕροσάν με οἱ φύλακες οἱ κυκλοῦντες ἐν τῇ πόλει, 
ἐπάταξάν με, ἐτραυμάτισάν με: 


3 ᾿ , , Ἄν-Ξ- ον ας “ ΄, κ , 
ἢβαν Το θέριστρόν μου απ ἐμου φύλακες Των Τείχεῶν. 


Ὡ ΄“ 
8 Ὥρκισα ὑμᾶς, θυγατέρες Ἰερουσαλήμ, 
ἐν ταῖς δυνάμεσιν καὶ ἐν ταῖς ἰσχύσεσιν τοῦ ἀγροῦ, 
Σν “ ᾿ ΕῚ ,ὔ ,ὔ ᾽ » ᾽ “ 
ἐὰν εὕρητε τὸν ἀδελφιδόν μου, τί ἀπαγγείλητε αὐτῷ; 


“ 
ὅτι τετρωμένη ἀγάπης ἐγώ. 


9 91 ἀδελφιδός σου ἀπὸ ἀδελφιδοῦ, ἡ καλὴ ἐν γυναιξίν, 
τί ἀδελφιδός σου ἀπὸ ἀδελφιδοῦ, ὅτι οὕτως ὥρκισας ἡμᾶς; 
ιο " Αδελφιδός μου λευκὸς καὶ πυρρός, 
2 φωνὴ] ΡΥ ἡ νυμφη εσθετε τον νυμῴφιον] κρουοντα επι την θυραν ὃἐὰ | ανοιξον] 
ΡΓ  νυμφη ταδε δὲ" (της 1η6] εἴ ΡΥ ο νυμῴιος δὲ) | οἱ βοστρυχοι (βοστριχοι δ))}] 
οἵη οἱ ἐδ (Π4}0 οἱ δὲς.4) [| ψεχαδων ὃ 8 εξεδυσαμην] ΡΥ ἡ νυμφη ταδε ὃὲ γγΥ 
ἡ νυμφη Α δ ανοιξαι εγω ὃὰ | χειρες} ΡΥ αὐ Αἴ π|Β | επιὶ χ. τ. κλ. 6 5664 
οοηΐπηρ Βὲς 6 παρηλθεν)] ε εχ θ σοὐΥ δὲ | ψυχὴ] ΡΥ ἡ Α | εξηλθεν] 
απηλθεν ἐξ | οὐχ νυπηκουσεν)] οὐκ ἐπήκουσεν Α Ἴ ετραυματιασαν Α [ οπὶ 
μου ἐξ 8 αδελῴφιδον] αδελῴον δὰ" (-φιδοὸν δὲς.4)} τι απαγγειλητε] απαγγει- 
λατε ἐξ | τετρωμενη αγαπης] ἀαγαπὴς τετρωμενὴς ἔδ' (-νη δὲς.) | εγω] εἰμι 
ΒΔ εἰ(δυρ 45) θυ εἰμι δ Α 9 τι 197 ΡΥ αἱ θυγατερες Ιηλμ᾽ και ο(ι φυϊλακες ἡ ὑν 
των τιχεων] πυνθανονται της νυμφης ἕὲ | σου 19] μου ἐδ (σου δὲς.) [ ἀδελῴιδου 


19] Ἐ μου δὲ" (οπὶ μου δὰ“ .3) 10 αδελῴιδος] ΡΥ ἡ νυμῴη σημαινι τον αἰδελῴιδον. 


οποιος εστιν ᾿ὰ 
ΒΈΕΡΤ, 11. 513 Κις 


δ Α 


ΥΙ: ΑΣΜΑ 


Β ἐκλελοχισμένος ἀπὸ μυριάδων. 

ἢ κεφαλὴ αὐτοῦ χρυσίον καὶ φάς, 
ἢ » σᾺ » , ΄ « , 
βόστρυχοι αὐτοῦ ἐλάται, μέλανες ὡς κόραξ. 

Ξῤφθαλμοὶ αὐτοῦ ὡς περιστεραὶ ἐπὶ πληρώματα ὑδάτων 
λελουσμέναι ἐν γάλακτι, 

, ) Ν , 

καθήμεναι ἐπὶ πληρώματα. 

13 , ᾽ “ ς ΄ “ :) , ’ ΄ 

σιαγόνες αὐτοῦ ὡς φιάλαι τοῦ ἀρώματος φύουσαι μυρεψικά, 

χείλη αὐτοῦ κρίνα στάζοντα σμύρναν πλήρη. 


'ἐχεῖρες αὐτοῦ τορευταὶ χρυσαῖ πεπληρωμέναι θαρσείς. 


14 
κοιλία αὐτοῦ πυξίον ἐλεφάντινον ἐπὶ λίθου σαπφείρου. 
᾿ ἰδκνῆμαι αὐτοῦ στύλοι μαρμάρινοι 15 
’,Ἅ 3 Ἀ ’, ΄ 
τεθεμελιωμένοι ἐπὶ βάσεις χρυσᾶς: 
εἶδος αὐτοῦ ὡς Λίβανος, ἐκλεκτὸς ὡς κέδροι. 
Ἰδφάρυγξ αὐτοῦ γλυκασμοὶ καὶ ὅλος ἐπιθυμία. τό 
οὗτος ἀδελφιδός μου 
ν Ὁ , Ξ ᾽ , 
καὶ οὗτος πλησίον μου, θυγατέρες ᾿Ιερουσαλήμ. 
Ποῦ ἀπῆλθεν ὁ ἀδελφιδός σου, ἡ καλὴ ἐν γυναιξίν; 1 (() (ΠῚ) 
ποῦ ἀπέβλεψεν ὁ ἀδελφιδός σου; 
καὶ ζητήσομεν αὐτὸν μετὰ σοῦ. 
:᾽Αδελῴός μου κατέβη εἰς κῆπον αὐτοῦ τὶ (2) ὟΣ 


᾿] ΄ - ᾿ , 
εἰς φιάλας τοῦ ἀρώματος, 
ποιμαίνειν ἐν κήποις καὶ συλλέγειν κρίνα. 
“ἐγὼ τῷ ἀδελφιδῷ μου καὶ ἀδελφιδός μου ἐμοί, 2 


Ἶ Ἑ 
ὁ ποιμαίνων ἐν τοῖς κρίνοις. 


ῳ 


Ὁ 
ΞΚαλὴ εἰ πλησίον μου, ὡς εὐδοκία, 
« : ,ὔ « ᾽ 2 
ὡραία ὡς Ἱερουσαλήμ, 
θάμβος ὡς τεταγμέναι. 
ἀπόστρεψον ὀφθαλμούς σου ἀπεναντίον μου, ἢ 


ν ᾿ “Ἄ , 
ὅτι αὐτοὶ ἀνεπτέρωσαάν με. 


ΞῈ 


12 


ΝΑ 10 απο] εκ δὲ ᾽ (απο ἐὰς-Ὁ) 11 και φαΐ] καιφὰΐ ΒΡ κεφαῦ αὶ 12 οφθαλ- 
μοι] Ργ οἱ δὰ |λελουμεναι δὲ Α ] πληρωματα 25] - υδατων δ α 13 φιαλες 
ΑἼ ζψυρναν ὃὰ 16 βασις δ | (δὸς Α 11 που 19] γΥ πυνθανονται τὴς νυμ- 
φη5] αἱ θυγατερες Ιηλμ που] ἀπηλθεν ο ἀδελῴιδος! αὐτης δὲ ΨΝΙ 1 αδελῴφος] 
αδελῴιδος δ Α ῥ᾽ ἡ δὲ νυμῴη αποκρινεται ἕξ ] αὐτου] μου Α 2 αδελῴιδος] 
ῬΓο δα 8 καλὴ] ΡΓ ο νυμῴιος προς τὴν νυμῴην ὧδ γγὺ ο νυμῴιος Α [εἰ] 


ΗΑ 4 απεναντίον μου οφθ. σου ὃὲ | μου] ἐμου Α 
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τρίχωμά σου ὡς ἀγέλαι τῶν αἰγῶν Ρ 
αἱ ἀνεφάνησαν ἀπὸ τοῦ Τ'αλαάδ, 
- ϑόδόντες σου ὡς ἀγέλαι τῶν κεκαρμένων 
ἈΠ. ἣν » Α “- “- 
αἵ ἀνέβησαν ἀπὸ τοῦ λουτροῦ, 
΄σ ’ 
αἱ πᾶσαι διδυμεύουσαι, 
καὶ ἀτεκνοῦσα οὐκ ἔστιν ἐν αὐταῖς. 
ὡς σπαρτίον τὸ κόκκινον χείλη σου, 
ν ς ’ «ς ν 
καὶ ἡ λαλιά σου ὡραία. 
(7) 6 ὼς λέπυρον ῥόας μῆλόν σου 
“ , 
ἐκτὸς τῆς σιωπήσεώς σου. 
’ ’ 
(8) 7 7 ἑξήκοντά εἰσιν βασίλισσαι, καὶ ὀγδοήκοντα παλλακαί, 
. , - ᾽ " τ , 
καὶ νεάνιδες ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός" 
(δ). 9 ὅμία ἐστὶν περιστερά μου, τελεία μου, 
 - ἕ Ψ ἢ ἂν 
μία ἐστὶν τῇ μητρὶ αὐτῆς, 
“ ’ -“ 
ἐκλεκτή ἐστιν τῇ τεκούσῃ αὐτῆς. 
εἴδοσαν αὐτὴν θυγατέρες καὶ μακαριοῦσιν αὐτὴν, 


, ’ Δ ᾿ ᾿) ’ Ε] , 
βασίλισσαι καί γε παλλακαί, καὶ αἰνέσουσιν αὑτην. 


9 ’ 4 ς ᾽ ,ὔ ς ΔΨ θ 

(19) 9 Τίς αὕτη ἡ ἐκκύπτουσα ὡσεὶ ὄρθρος, 
καλὴ ὡς σελήνη, ἐκλεκτὴ ὡς ὁ ἥλιος, 
θάμβος ὡς τεταγμέναι; 


( ) ΤΟ ἘΠ “ ΄ , ἐδ σ΄ » ,ὕ - 
11) τὸ ἰς κῆπον καρύας κατέβην ἰδεῖν ἐν γενήμασιν τοῦ χει- 
,, 
μάαρρου, 

ἰδεῖν εἰ ἤνθησεν ἡ ἄμπελος, 

7 , ζ: ε» 

ἐξήηνθησαν αἱ ῥόαι" 

ἐκεῖ δώσω τοὺς μαστούς μου σοί. 


(12) τι ποὺκ ἔγνω ἡ ψυχή μου: ἔθετό με ἅρματα ᾿Αμειναδάβ. 


(ν11) (1) τ "Ἐπίστρεφε, ἐπίστρεφε, ἡ Σουμανεῖτις" 


4 ἀανεφανησαν) ανεβησαν 'ὲ ᾿ νεφανησαν απὸ του Τ᾽αλααδ 5110 τα Β᾿ τἀ ΣᾺ 

δ ατεκνουσαι ᾿ὲ ἦσο Ὁ (γα5 ε δὲοια(ν14}) αὑταῖς] αὐτοῖς Α |. το κοκκινον] οἵη τὸ ἔξ 
θ ροα9] ΡΥ της ΒΆΡΝΑ 8 ΟἿ] εστιν 30 ἐξ" (Π4}0 δὲ .4) ] αὐτὴς 29] αὐτὴν 
ἤξοα [οῃλὶ γε Α |, οἴῃ καὶ 39 ἐὲ 9 τις] ΡΥ θυγατερες και βασιλισσαι εἰιδον 
τὴν νυμῴφην] και εμακαρισαν αὐτὴν ὃδ γΥ ἡ νυμῴφη Α εκκυπτουσα] εγκυ- 
πτουσα (εὙΚυπτ 51} Τ85) Δϑ | ἐκλεκτὴ ὁ ρζδδο σοοηϊπηρ δὲ 1 ὁ ἡλιος] οἷ ο κ᾿ | 
τεταγμενη ΒΆ» 10 εἰς κηπον) ΡΓο νυμῴιος προς την νυμφην ὃὰ [ καρυα5] 
καροιας ἐὲ | γενηματι ἴδ | εξηνθησαν] εἰ ἡνθησαν ΑΔ ᾿ ἐκεῖ] ΡΥ ἡ νυμῴφη ταδε 
προς τον νυμφιον ἵὲ | σοι] σου Α 11 ἡ ψυχη] οπι ἡ ὃὲ | ἀμειναδαβ ΒΑ "14] 
Αμιναδαβ ἰδ Ὰ8 12 επιστρεῴε 19] ΡΥ ο νυμῴιος προς την νυμῴην ᾿ὰ  Σου- 
μανειτις}] Σουλαμιτις ξ ἃ 
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ΝᾺ 


ΠῚ ΑΣΜΑ 
ἐπίστρεφε, ἐπίστρεφε, καὶ ὀψόμεθα ἐν σοί. 


τὺ ὄψεσθε ἐν τῇ Σουμανείτιδι; : 


ἡ ἐρχομένη ὡς χοροὶ τῶν παρεμβολῶν. 


Ο' Ὡραιώθησαν διαβήματά σου ἐν ὑποδήμασιν, (.) 
θύγατερ Ναδάβ. 
ῥυθμοὶ μηρῶν σου ὅμοιοι ὁρμίσκοις, 
ἔργον τεχνίτου. 


23 , Ἀ [) 
ὀμφαλός σου κρατὴρ τορευτύς, 


(3) 


[ 


μὴ ὑστερούμενος κρᾶμα" : 
, Ν ’ , 2 , - 
κοιλία σου θιμωνιὰ σίτου πεφραγμένη ἐν κρίνοις. 
Ξδύο μαστοί σου ὡς δύο νεβροὶ δίδυμοι δορκάδος" (ᾳ) 
4 εξ ΄ ,ὔ « ’ 2 Ἁ 
ὁ τράχηλός σου ὡς πύργος ἐλεφάντινος. . 19) 
οἱ ὀφθαλμοί σου ὡς λίμναι ἐν Ἑ σεβών, 
ἐν πύλαις θυγατρὸς πολλῶν. 
μυκτήρ σου ὡς πύργος τοῦ Λιβάνου 
σκοπεύων πρόσωπον Δαμασκοῦ. 
5κεφαλή σου ἐπὶ σὲ ὡς Κάρμηλος, 
καὶ πλόκιον κεφαλῆς σου ὡς πορφύρα, 
᾿ , » Φ-ν 
βασιλεὺς δεδεμένος ἐν παραδρομαῖς. 
᾽ « “2 ἣ ’ ε ΄, 
τί ὡραιώθης, καὶ τί ἡδύνθης, 6 (γ) 
ἀγάπη, ἐν τρυφαῖς σου; 
7τοῦτο μέγεθός σου" 


ῳ. 


υι 
΄π» 
σι 
“-» 


6 


ε ’ “ ’ 
ὡμοιώθης τῷ φοίνικι, 
καὶ οἵ μαστοί σου τοῖς βότρυσιν. 


ΘΠ 5. » ΄ ) Ν “ ,ὕ 
εἶπα Αναβήησομαι ἐπὶ τῷ φοίνικι, 


οο 
ἤτω, 
Ὸ 
«ῷ,» 


[2 ς΄ σ 2 “ 
κρατήσω τῶν ὕψεων αὐτοῦ" 
Ἀ ΕΣ Ὶ ,ὔ «ς Γι “ ΟΣ ᾿ 
καὶ ἔσονται δὴ μαστοί σου ὡς βότρυες τῆς ἀμπέλου, 
ε “- 
καὶ ὀσμὴ ῥινός σου ὡς μῆλα, 


θϑκαὶ ὁ λάρυγξ σον ὡς οἶνος ὁ ἀγαθός, 


(10) 


Ὁ 


πορευύμενος τῷ ἀδελφιδῷ μου εἰς εὐθύτητα, 


ΝΙΙ 1 τι] ρι ταις βασιλισσσαις και ταις θυγατρασιν ο νυμῴιος ταδε ἐδ! 
Σουμανειτιδι] Σουλαμιτιδι δὰ Α | ὡραιωθησαν] ΡΥ τι Α | Ναδαβ] Αμιναδαβ Α΄, 
εργον] ἐεργω χειρων Α 2 κραματος δ | θειμωνια ὃ 4 ο τραχηλος] 
οἵη ο ἔδᾷ |; οἱ οφθαλμοι] οἵ οἱ ἔξ Α θ ηδυνθης] ηδυνηθης ὃὲ Ἴ ὡμοιωθης] 
ομοιωθητι δὲ ὡμοιωθηὴ Α (ς ῥταθς σοπὶιηρ)  βοτρυσι Α 8 ἐπι] εν 
Α | κρατησω] ΡΥ και δδ ἢ (ομὴ καὶ δὲϑ:3) [ οπἱ καὶ τὸ δὲν (Πα4} δὲς.) 90 
λαρυγξ] οτχ ο ΄Αἷ (συρεοῖβον Αϑἢ ] ὁ ἀγαθὸς] οἵ ὁ Α | πορευομενο9]) ΌΥ ἢ 
νυμφη ᾿α β 


516 


ΝΗ 


ΑΣΜΑ ΨΠΙῚΙ 6 


« ’ , , Α 5" ΄- 
ικανουμενος χείλεσίν μου και ὀδοῦσιν. Β 


ΤΟ, Ν “ » “ 
(τ) τὸ Ἐγὼ τῷ ἀδελφιδῷ μου, 
Ἀ » » ᾿ ᾿ « » ᾿ Ὶ “- 
καὶ ἐπ᾿ ἐμὲ ἡ ἐπιστροφὴ αὐτοῦ. 
(2) 1τα'ὸ "ἐλθέ, ἀδελφιδέ μου, ἐξέλθωμεν εἰς ἀγρόν, 
αὐλισθῶμεν ἐν κώμαις" 
Ἂ" ΣΦ ] , Ψ » ΄ 
(13) τ2 ὀρθρίσωμεν εἰς ἀμπελῶνας, 
» 3 ἂν « ᾿» 
ἴδωμεν εἰ ἤνθησεν ἡ ἄμπελος, 
" ε , " ΛΑ ΣΎ ΣΥΝ, δὰ 
ἤνθησεν ὁ κυπρισμύός, ἤνθησαν αἱ ῥόαι 
ἐκεῖ δώσω τοὺς μαστούς μου σοί. 
ἘΣ τ Ὡς ἔδ » , 
(14) 13 ϑοΐ μανδραγόραι ἔδωκαν ὀσμήν, 
καὶ ἐπὶ θύραις ἡμῶν πάντα ἀκρόδρυα, 
νέα πρὸς παλαιά, ἀδελφιδέ μου, ἐτήρησα σοι. 
ΨΠΙ ᾿ τίς δῴη σε ἀδελφιδόν μου, θηλάζοντα μαστοὺς μητρός μου; 
«ς - ΄ ᾿ ’ , » » , [, 
εὑροῦσά σε ἔξω φιλήσω σε, καί γε οὐκ ἐξουδεν ὠσουσίν μοι. 
2 , , 3. Ἢ 5 τι ’ 
2 παραλημψομαί σε, εἰσάξω σε εἰς οἶκον μητρός μου 
καὶ εἰς ταμεῖον τῆς συλλαβούσης με: 
ποτιῶ σε ἀπὸ οἴνου τοῦ μυρεψικοῦ, 


» Α ’ ε ΄ 
απὸ νάματος βόωὼν σου. ᾿ 


[5] 


3 . ΣᾺ » -“ . Α ἣν Ἄ: 
βεὐώνυμος αὐτοῦ ὑπὸ τὴν κεφαλήν μου, 
«ς “ 
καὶ ἡ δεξιὰ αὐτοῦ περιλήμψεταί με. 


΄ ΟΥ νν » , 
4 “Ὥρκισα ὑμᾶς, θυγατέρες Ἰερουσαλήμ, 
΄- ᾽ ΄σ ’ὔ “ ΝΝ 
ἐν ταῖς δυνάμεσιν καὶ ἐν ταῖς ἰσχύσεσιν τοῦ ἀγροῦ, 


γν ᾽ , ᾿..5 , . ΓΑ» “ 4 ; 
ἐὰν ἐγείρητε καὶ ἐξεγείρητε τὴν ἀγάπην ἕως ἂν θελήσῃ. 


5Τίς αὕτη ἡ ἀναβαίνουσα λελευκαθισμένη, 


οι 


ἐπιστηριζομένη ἐπὶ τὸν ἀδελφιδὸν αὐτῆς; 


Ὑπὸ μῆλον ἐξήγειρά σε: 
μήτηρ σου, 


“ ἱ, 
τεκουσὰαὰ σου. 


» ΄“- » , ᾽ Ἕ 

ἐκεῖ ὠδίνησέν σε ἡ 

» δ » Ω ΄ «ς 

ἐκεῖ ὠδίνησέν σε ἡ 
. , «ς "“ ) ; , 

6 ὅΘές με ὡς σφραγῖδα ἐπὶ τὴν καρδίαν σου, 


9 χειλεσιν] ΡΥ εν Δ 12 εἰδωμεν δὰ 18 μανδραγορες Α | οσμην] Ε Νὰ 
αὐτῶν ὃξ ᾿ ἡμων] υμων Α ΝΠΠῚ 1 αδελῴιδε ΑΓ εξουδενησουσιν Α | μοι] με 
δξα ν! 4) ο.α Α 2 εἰς 297 ΡΥ εἰσαξω σε δὲλτηε, [ ταμεῖον (-μιον δδ)]} ταμίειον Α΄ 
σου] μου ΒΆΡΑ. 3. ἡ δεξια)] οὔχ ἡ ἃ 4 εαν] τι δ ἃ | εξεγειρητε] ρΥὺ 
εαν ΒᾺΡ μγ τι σι ὶ δ τι5] ΡΓ αὐ θυγατερες και αι βασιλισσαι και οι του 
νυμῴιου ειἰπαν ὃὲ  λελευκανθισμενη ἔὰ ἃ ὑπο] γΓ ὁ νυμῴιος ταδε προς τὴν 
νυμῴην ἷὲ ΡΥ ο νυμῴιος Δ | σου 295] σε ΒΟ α Ἃ 


ἜΟΥ 


ΠῚ 7 ΑΣΜΑ 


Ρ ὡς σφραγῖδα ἐπὶ τὸν βραχίονά σου" 
ὅτι κραταιὰ ὡς θάνατος ἀγάπη, 
" κ 
σκληρὸς ὡς ἅδης ζῆλος: 
περίπτερα αὐτῆς περίπτερα πυρός, φλόγες αὐτῆς" 
γὐδ Α ἊΨ ὃ ,, , Ν ᾿] ΄ 
ὕδωρ πολὺ οὐ δυνήσεται σβέσαι τὴν ἀγάπην, 
’ 
καὶ ποταμοὶ οὐ συνκλύσουσιν αὐτήν. 
ἐὰν δῴ ἀνὴρ τὸ Ἵ βί ὑτοῦ ἐν τῇ ἀγά 
ᾧ ἀνὴρ τὸν πάντα βίον αὐτοῦ ἐν τῇ ἀγάπῃ, 


ἐξουδενώσει ἐξουδενώσουσιν αὐτόν. 


᾿Αδελφὴ ἡμῖν μικρὰ καὶ μαστοὺς οὐκ ἔχει. 
τί ποιήσωμεν τῇ ἀδελφῇ ἡμῶν 
ἐν ἡμέρᾳ ἣ ἐὰν λαληθῇ ἐν αὐτῇ; 


Ὁ.5 ΄σ , 5 ΕῚ 2 » »» ΕῚ ᾿ Σ , ἣν ῃ- 
“εἰ τεῖχός ἐστιν, οἰκοδομήσωμεν ἐπ᾽ αὐτὴν ἐπάλξεις ἀργυρας: 


ἊΝ ΟἹ ΄ ο) , , Θέ, » Α , , 
Και εἰ θύρα εστιν. διαγράψωμεν επ αὐτὴν σανίδα κεδρίνην. 


10 ᾿ ν σ΄ Α , ,ὔ 
Ἐγὼ τεῖχος, καὶ μαστοί μου πύργοι: 
» Ν Ε) » ΕῚ “ » κ ς ς , » , 
ἐγὼ ἤμην ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτῶν ὡς εὑρίσκουσα εἰρήνην. 
5 ΄ 
᾿᾿ἀμπελὼν ἐγενήθη τῷ Σαλωμὼν ἐν Βεεθλαμών" 
φ ΄- “-- ΄ ΄ 
ἔδωκεν τὸν ἀμπελῶνα αὐτοῦ τοῖς τηροῦσιν, 
5 Α ᾽ὕ Ψ ΄“ ΕῚ - ’ δὟ ’ὔ 
ἀνὴρ οἴσει ἐν καρπῷ αὐτοῦ χιλίους ἀργυρίου. 
Ὁ... 
᾿ἐἀμπελών μου ἐμὸς ἐνώπιόν μου" 
ε , , κ ς , 
οἱ χίλιοι Σαλωμών, καὶ οἱ διακύσιοι 


΄ - » βῆν 
τοις Τηρουσι τὸν καρπὸν αὐτου. 


᾿ ’, 
5.Ὃ. καθήμενος ἐν κήποις, 


“ ΄σ “ 5 ’ , 
ἑταῖροι προσέχοντες τῇ φωνῇ σου: ἀκοὐύτισόν με. 


φύγε, ἀδελφιδέ μου, καὶ ὁμοιώθητι τῇ δορκάδι 


ΠΝ ἴον “ - ΠΥ δ, ΡΒ Ὁ Ἐς) ᾿ ’ 
ἢ τῷ νεβρῷ τῶν ἐλάφων ἐπὶ ὄρη ἀρωμάτων. 


ὉῸ 


} 0] 


1τ 
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ΝΑ 6 σκληρον ἃ | ζηλος] ἴπ ζᾧ τὰϑ 4114 Βἢ (ξηλος Βἴοτ).) πτεριπτερα (22) ΑἿ᾿ 
φλογες] φλογος δὲ ἀνθρακες πυρος φλογες δὲ" Ἴ συνκλυσουσιν (συγκλ. ΒὉ)] 
συνκλισουσιν Ἀ | εξουδενωσουσιν] εξουθενησουσιν δὰ εξουδενησουσιν Α 8 μιν 
ΡΝ Ἴημωὼν ΒλτΡδ οΔΑ | εαν]ὰν δ Α 9 εἰ 297] ἡ δὲ {εἰ δ 5.8). 10 ἐγὼ 19] ΡΥ 
ῃ νυμῴφη παρρησιαζετε τὰ | μαστοι] ΡΥ οἱ δὲ Ι πυργοι] ΡΥ ὡς δ᾽ Α | αυὐτων] αὐτου δ ἃ] 
ΟἿΣ ὡς Α | εἰρηνην] χαριν ὃὲὰ 11 ἐγενηθην Α | Σολομὼν δὲ Βεεθλαμων] 
Βεελλαμων δὲ Βεελαμων Α | οἵη ανηρ.. αργυριου ΑΙ] αργυριου] αργυριοὺς (αργυριου 
δὰς.8) αὐτου δὲ ἢ 12 Σαλωμων] τω Σολομων ὃὲ | διακοσιοι] δισχίλιοι δὲ" (διακ. 
δὲς.) τηρουσιν ὃ 13 ο καθημ.] ΡΥ ἡ νυμφη Ἀὲ | εταιροι] ετεροι ὃὰ ᾿ τὴ φωνη 
σου] τὴν φωνὴν σ. δδἃ}᾽ὶ ΟΣ 5666 σοηϊπηρ δὲ 14 φυγε] φευγε Α [ οἣἱ μου δὲ ἢ 
(Πα }0 δὲ 9.8) ] τω νεβρω] οὔϊ τω Α | των ελαῴφων] οἵη τῶν δὲ ἢ (Π4}0 δ.) Α΄ ορη] 


ΡΥ τὰ δα [| αρωματων δδς.4] κοιλωματων δ Α 
ΘΌΞΟΥ ασμα Β ασμα ἀσματων δ΄ Α 
ΘΌΟΝ 2351 ΒΝ 357 


δι8 


Ω.Β 


3 » ͵ “ , τ , 
{ἢ ΑΝΘΡΩΠΟΣ τις ἦν ἐν χώρᾳ τῇ Αὐσίτιδι ᾧ ὄνομα Ἰώβ: Β 
ν δι ε Ὑ ᾽ ΄“ ᾽ ι, ΕΝ , 
καὶ ἣν ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος ἀληθινός, ἄμεμπτος, δίκαιος, 
’ 
θεοσεβής, 
ἀπεχόμενος ἀπὸ παντὸς πονηροῦ πράγματος. 
2 “ἐγένοντο δὲ αὐτῷ υἱοὶ ἑπτὰ καὶ θυγατέρες τρεῖς. 


3 Ν Φ }Ὶ , ᾽ »- , « » 
ϑκαὶ ἦν τὰ κτηνὴ αὐτοῦ πρόβατα ἑπτακισχίλια, 


ῳ 


κάμηλοι τρισχίλιαι, 
ζεύγη βοῶν πεντακύσια, 
Ε7} 4 ,ὔ , 
ὄνοι θήλειαι νομάδες πεντακόσιαι. 
καὶ ὑπηρεσία πολλὴ σφόδρα 
ἥὰΡ» , ΕῚ ΕΝΡ τος ΚΑ Ἔ Ἂν 
καὶ ἔργα μεγάλα ἦν αὐτῷ ἐπὶ τῆς γῆς" 
,  Φ ει Ψ, ᾽ σ ᾽ Α ΄“ Σ 9“. Ὁ ,ὔ » “- 
καὶ ἦν ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος εὐγενὴς τῶν ἀφ᾽ ἡλίου ἀνατολῶν. 
4 , Ν « ΠΝ » “" ᾿ ᾽ [Δ 
4 συμπορευόμενοι δὲ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ πρὸς ἀλλήλους 
“ , 3, νὉ 
ἐποιοῦσαν πότον καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν, 
συμπαραλαμβάνοντες ἅμα καὶ τὰς τρεῖς ἀδελφὰς αὐτῶν 
» “ 
ἐσθίειν καὶ πίνειν μετ᾽ αὐτῶν. 


5 Ν « ΓᾺ λέ θ ἘΠΕ . - , 
και ὡς ἂν συνετελεσύῦησαν αἱι ἡμεραι Του πότου, 


ωυι 


ἀπέστελλεν Ἰὼβ καὶ ἐκαθάριζεν αὐτοὺς ἀνιστάμενος τὸ 
πρωί, 
Ν “ Ι ,᾿ ΄ ’ὔ " Ἁ 5 ᾿ ΕῚ - 
καὶ προσέφερεν περὶ αὐτῶν θυσίαν κατὰ τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν 


καὶ μόσχον ἕνα περὶ ἁμαρτίας περὶ τῶν ψυχῶν αὐτῶν: 


Ι1 ὁπ τις ἃ | Δυσειτιδι δὲ [ἰ ἀμεμπτος δικαιος ἀαληθεινος Α 8 τρισχι- δ᾽ Α 
λιοι Α | πεντακοσιαι] πεντακοσιοι Δ 4 συνπορευομενοι ἕξ ᾿ αὐτοῦ οἱ υἱοι 
δὲ" (οι νιον αὐτου ὃὲ-.4) [ ἀαλληλοὺυς] εαὐτοὺς δὲ (αλλ. δὲς.4) | εποιουσαν εποιουν 
ἔξοια Α ] συνπαραλαμβανοντες ἐξ δ συνεελεσθησαν ἔδ (συνετ. ᾿ξ}) | απε- 
στειλεν Α | και προσεφερεν)] προσεῴφερεν τε Α Ι περι αὐτων θυσιαν] π. αυτ. 
θυσιας ὃδοα θυσιας π. αὐτ. ἃ | αριθμον] καθαρισμὸν δὲ (αριθμ. δὰ..8) | περι 
290] ὑπερ ἃ 
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τό ΤΩΒ 


7) 5 ’, ΄ ὑπ 
"» ἔλεγεν γὰρ Ἰώβ Μὴ ποτε οἱ υἱοί μου ἐν τῇ διανοίᾳ αὐτῶν 
κακὰ ἐνενόησαν πρὸς θεόν. 


“ 3᾽ν 5 , 3γλ ΄ Α ς , 
οὕτως οὖν ἐποίει ᾿Ιὼβ πάσας τὰς ἡμέρας. 


, ξ ς “ 
5 Καὶ ὡς ἐγένετο ἡ ἡμέρα αὕτη, 6 
Α ᾿ Α 3 ς ᾿ - - “- » , 
καὶ ἰδοὺ ἦλθον οἱ ἄγγελοι τοῦ θεοῦ παραστῆναι ἐνώπιον 
τοῦ κυρίου, 
καὶ ὁ διάβολος ἦλθεν μετ᾽ αὐτῶν. 
7 Ν ᾽ν ς , “ , , , ᾿ 
καὶ εἶπεν ὁ κύριος τῷ διαβόλῳ Πόθεν παραγέγονας ; 7 
Ν 5) Ν ς ΄ὔ “ , 3 
καὶ ἀποκριθεὶς ὁ διάβολος τῴ κυρίῳ εἶπεν 
ν Α [ς᾽ Ν 5 2 ᾿ «ς » » Α 
Περιελθὼν τὴν γῆν καὶ ἐμπεριπατήσας τὴν ὑπ᾿ οὐρανὸν 
πάρειμι. 
8 ᾿ 3 ΝΟ δος ΤῈ , 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ κύριος 8 
,’ ΓΝ “ } - , 5 Ἄν 
Προσέσχες τῇ διανοίᾳ σου κατὰ τοῦ παιδός μου Ἰώβ; 
δ 3 ““ - ΩΝ 
ὅτι οὐκ ἔστιν κατ᾽ αὐτὸν τῶν ἐπὶ τῆς γῆς, 
Ψ, ᾽» » , 
ἄνθρωπος ἄμεμπτος, ἀληθινός, θεοσεβής, 
ἀπεχόμενος ἀπὸ παντὸς πονηροῦ πράγματος. 
ϑάπεκρίθη δὲ ὁ διάβολος καὶ εἰπεν ἐναντίον τοῦ κυρίου 9 
’ 
Μὴ δωρεὰν σέβεται ᾿Ιὼβ τὸν κύριον; 
Α , τ, ) .- Ν ν ᾿»᾿ μρὸ ,ῖἃἷΨ 5 - 
οὐ σὺ περιέφραξας τὰ ἔξω αὐτοῦ καὶ τὰ ἔσω τῆς οἰκίας αὐτοῦ το 
Α ν ᾿»ὔ ’ ΄“ ᾿ » “ ’, 
καὶ τὰ ἔξω πάντων τῶν ὄντων αὐτῷ κύκλῳ; 
τὰ ἔργα τῶν χειρῶν αὐτοῦ εὐλόγησας, 
, πὸ ᾿ Ε βι 
καὶ τὰ κτήνη αὐτοῦ πολλὰ ἐποίησας ἐπὶ τῆς γῆς. 
τι 3 ΠΣ , τ “Ὲ Χ ΔῈ Ὁ Ὡ τ “-“᾿ 
ἀλλὰ ἀπόστειλον τὴν χεῖρά σου καὶ ἅψαι πάντων ὧν ἔχει’ τι 
, ’ 
εἰ μὴν εἰς πρόσωπόν σε εὐλογήσει. 
Σ ᾿ , κ 
Ἰἦτότε εἶπεν ὁ κύριος τῷ διαβόλῳ 15 
3 4 , ο δ) Ν » “ ,ὔ » “ , 
Ιδοὺ πάντα ὅσα ἐστὶν αὐτῷ δίδωμι ἐν τῇ χειρί σου, 
“ Α 
ἀλλὰ αὐτοῦ μὴ ἅψη. 


καὶ ἐξῆλθεν ὁ διάβολος παρὰ τοῦ κυρίου. 


ΝᾺ δ διανοια] καρδια Α | θεον] μ᾽ τον Αδὲ ] οὔ ουν Α [ οὔχ Τωβ 320 Α | ημε- 
ρας] αὐτων Α 6 ἐγένετο ὡς Α | οἱ δου Α  κυριου] θὺ δ᾿ (κυ 
δὲ ς.8)] αὐτων7-Ἐ περιελθων τὴν γηνὶ] και εμπεριπατησας τὴν ὑπ οὐρανοὶ Α 
Ἴ τω διαβολω] προς τον διαβολον Α | ἐνπεριπατησας ὃὰ 8 κυριος] θς 
Α| παιδος] θεράποντος Α | κατ αὐτον] ανὸς ομοιος αὐτω Α τῆς Ὑη5] οἵἷὴ τῆς 
ἐξ ] αμεμπτος]-Ἐ δικαιος δὲ 8 Ἶ) Α 9 οπἱ και εἰπεν ἃ | εναντίον] εναντι 
Ἐξ] τον κυριου] οἵὴ του Α | Τωβ σεβεται Α | κυριον] θν Α 10 αὐτου τα 
εξω Α | εξω 29] εξἕωθεν Α | αὐτω] αὐτου ὃὰ  κυκλω] κυκλοθεν Α | τα εργα] τα 
δε ε. Α | αὐτου 35] οὐ γεβοῦ ΑἸ (αυτων ΑὔΥ) 11 σε] σου δὲ (σε δὲς.8) 
12 τοτε] και Α | αὑὐτω] αὐτου δὲ (-τω δὲς.8) [ οἵ διδωμὲ Α | σου] δεδωκα 
Α | αλλα] αλλ ᾿δὲ | παρα του κυριου] απο προσωποὺυ κυ 
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- 


ὙΞ φι .4 «ς « Ε ᾿ “ 
13 βκαὶ ἦν ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη, 
[- ὍΛΑ νων Ν᾿ « ΄ὔ ᾽ “" 
οἱ υἱοὶ Ἰὼβ καὶ αἱ θυγατέρες αὐτοῦ 
ἔπινον οἶνον ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτῶν τοῦ πρεσβυ- 
τέρου. 
᾿- » 53 τ 
:-4 "καὶ ἰδοὺ ἄγγελος ἦλθεν πρὸς ᾿Ιὼβ καὶ εἰπεν αὐτῷ 
’ὔ ΄“ ΄σ » 
Τὰ ζεύγη τῶν βοῶν ηροτρία, 
Ν « , Ἥ 3 , » 7 » ΄σ 
καὶ αἱ θήλειαι ὄνοι ἐβόσκοντο ἐχόμεναι αὐτῶν" 
15 ν 05 θό « ᾽ λ , 2 λώ » , 
15 καὶ ἐλθόντες οἱ αἰχμαλωτεύοντες ἡχμαλώτευσαν αὐτάς, 
΄σ ’ 
καὶ τοὺς παῖδας ἀπέκτειναν ἐν μαχαίραις" 
, 3 “ ᾿] ΄σ 
σωθεὶς δὲ ἐγὼ μόνος ἦλθον τοῦ ἀπαγγεῖλαί σοι. 
Ψ, ΄σ Ἂὺ δ, ΕΣ ᾿ 
ιό ᾿δέτι τούτου λαλοῦντος ἦλθεν ἕτερος ἄγγελος καὶ εἶπεν πρὸς 
»γ, 
Ιώβ 
- ᾿ὔ » - ᾿ - ᾿ ’ κ᾿ , ᾿ 
Πῦρ ἔπεσεν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ κατέκαυσεν τὰ πρόβατα, καὶ 
τοὺς ποιμένας κατέφαγεν ὁμοίως" 
ἈΝ } » Ἀ , 4 ο ᾽ σ , 
σωθεὶς δὲ ἐγὼ μόνος ἦλθον τοῦ ἀπαγγεῖλαί σοι. 
17. ,ὔ - 3 θ “ ΕΣ ἊΝ 3 ᾿ 
17 ἔτι τούτου λαλοῦντος ἦλθεν ἕτερος ἄγγελος καὶ εἶπεν πρὸς 
» 
Ιώβ 
΄“ ε ΄σ ’ 
Οἱ ἱππεῖς ἐποίησαν ἡμῖν κεφαλὰς γ΄, 
᾿ 2 κι. Ἢ ν μ 2 , » ΄ 
καὶ ἐκύκλωσαν τὰς καμήλους καὶ ἡχμαλώτευσαν αὐτάς, 
καὶ τοὺς παῖδας ἀπέκτειναν μαχαίραις" 
Ἂν “-“ .] ἴω , 
ἐσώθην δὲ ἐγὼ μόνος καὶ ἦλθον τοῦ ἀπαγγεῖλαί σοι. 
Ξ “- , ω 9, , “ , 
ι8. ᾿ἥέτι τούτου λαλοῦντος ἄλλος ἄγγελος ἔρχεται λέγων τῷ Ἰώβ 
Τῶν υἱῶν σου καὶ τῶν θυγατέρων σου ἐσθιόντων καὶ πι- 
νόντων παρὰ τῷ ἀδελφῷ αὐτῶν τῷ πρεσβυτέρῳ, 
ε ε ι ι͵ 
᾽ Ἤ): “-“ ᾿ “ “ , 
19 ᾿ϑέξαίφνης πνεῦμα μέγα ἐπῆλθεν ἐκ τῆς ἐρήμου καὶ ἥψατο 
τῶν τεσσάρων γωνιῶν τῆς οἰκίας" 


"“Ὁ»ἢἩ « δι", ἢ δὲ τα ᾿ , Ἀ ) , 
και εἐπεσεν Ὦ οικια ἐπι Τα παιδία σου, Και ἐτελεύτησαν" 


18 ην] ἐγένετο ἃ Ϊ ἢ ἡμερα] οπὶ ἡ δὲ (Πα δὲς.8) | οἱ υιοι] ΡΥ καὶ Α | 
Τωβ] ΡΥ του ἃ | οἷχ αὐτου δὲ ἢ (ΠαὉ δὲς.8) | εἐπινον] ΡΥ ηἡσθιον καὶ δοΑ ΚΛ 
16 αιχμαλωτευσαντες δὲ Ϊ αὑτας] αὐτοὺς Α | απεκτειναν] επαταξαν Α | μαχαι- 
ραι9] στοματι μαχαιρας ΔΑ | σωθεις δὲ] και ἐεσωθην Α | ηλθον] ΡΥ και 
Α 16 αγγελος]- προς Ιωβ Α | προς Τωβ] αὐτω Α | ουρανου] Ἐ ἐπι 
τὴν γὙην Α  κατεκαυσεν] κατεῴφαγεν Α | κατεφαγεν] κατεφλεξεν δὲ (κατε- 
φαγ. ἐξ.) κατεκαυσεν Α  σωθεις δεῖ και σωθεις ἕξ και εσωθην ΑΙ  ηλθον] 
ῬΓ και ἃ 17 ηἡλθεν... προς Τωβ] ετερος (τ Υϑ5ογΓ 4) αγγελος ερχεται 
προς Τωβ! και λέγει αὐτὼ Α | οηἹ προς Ιωβ δξἢ (Π4} δὲ.) [| κεφαλας] αρχας 
δλσια Α | γ7 τρεις ἔξ (τρι5) [ ἀπεκτειναν) ἀπωλεσαν δὲ" (απεκτιναν δὲ. .8) | μα- 
χαιραις} ὈΥ εν ἔξ | εσωθην δε] και εσωθην Α 18 αλλος αὙΥ. ερχεται] ερχ. 
ετερος αὙΎ. ἵὰ | λεγων τω Τωβ] προς Τωβ λεγων Α | τω αδελῴφω])] μ᾽ του (510) 
υἱω σου Α 19 εἐπηλθεν] οἱ δὲ" (Π|α]}» δὲ.) ηλθεὲεν Α | εκ] απο 
Α | ετελευτησεν δὲ (-σαν ᾿ὶἢ 


ΝΛ 


ΝᾺ 
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᾿ Ν εὶ - "σ΄ 
ἐσώθην δὲ ἐγὼ μόνος καὶ ἦλθον τοῦ ἀπαγγεῖλαί σοι. 
, “ ᾽ 5 , “- 
“οὕτως ἀναστὰς Ἰὼβ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια ἑαυτοῦ 30 
᾿ « - 
καὶ ἐκείρατο τὴν κύμην τῆς κεφαλῆς, 
’, ἘΞ ΚΥ 
καὶ πεσὼν χαμαὶ προσεκύνησεν “"καὶ εἶπεν 2τ 
Αὐτὸς γυμνὸς ἐξῆλθον ἐκ κοιλίας μητρός μου: 
’ ΄σ 
γυμνὸς καὶ ἀπελεύσομαι ἐκεῖ. 
ὀ ΄ 
ὁ κύριος ἔδωκεν, ὁ κύριος ἀφείλατο" 
ς τῶ , ἔδ ἕ “ » , Ἁ 
ὡς τῷ κυρίῳ ἔδοξεν, οὕτως ἐγένετο 
9, " 2 ᾿) » , 
εἴη τὸ ὄνομα Κυρίου εὐλογημένον. 
22 5 ΄ “- Ἂν ’ ον» 
ἐν τούτοις πᾶσιν τοῖς συμβεβηκόσιν αὐτῷ 55: 
γῶν Φ 93: ς » , Ξ, , 
οὐδὲν ἥμαρτεν ᾿Ιὼβ ἐναντίον τοῦ κυρίου, 


καὶ οὐκ ἔδωκεν ἀφροσύνην τῷ θεῷ 
ρ ἢ ι 4). 


1731, » Ν «ς ε «ς ΄ “ 
Ἐγένετο δὲ ὡς ἢ ἡμέρα αὕτη ᾿ 
δ" 3. εὐ» - - “ - ΄ , 
καὶ ἦλθον οἱ ἄγγελοι τοῦ θεοῦ παραστῆναι ἔναντι Κυρίου, 
4. , κ 
καὶ ὁ διάβολος ἦλθεν ἐν μέσῳ αὐτῶν 
παραστῆναι ἐναντίον τοῦ κυρίου. 
2 Ν Ω ς , - , , τ: ἣν» Σ, 
καὶ εἰπεν ὁ κύριος τῷ διαβόλῳ Πόθεν σὺ ἐρχῃ: 2 
τότε εἶπεν ὁ διάβολος ἐνώπιον τοῦ κυρίου 
) Ψ ᾿ 
Διαπορευθεὶξᾷ τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν καὶ ἐμπεριπατήσας τὴν 


σύμπασαν πάρειμι. 


ῳ 


π ΙΖ 
Ξείῖπεν δὲ ὁ κύριος πρὸς τὸν διάβολον 
2 3 ΄“ ; ’ » , 

Προσέσχες οὖν τῷ θεράποντί μου Ἰώβ ; 

Π » ΄ “ - 

ὅτι οὐκ ἔστιν κατ᾽ αὐτὸν τῶν ἐπὶ τῆς γῆς, 
4 , ΕῚ , » ΄ 
ἄνθρωπος ἄκακος, ἀληθινός, ἄμεμπτος, θεοσεβής, 
ἀπεχόμενος ἀπὸ παντὸς κακοῦ. 

᾿»᾿ Ἂν ᾿» » ’ 

ἔτι δὲ ἔχεται ἀκακίας" 


Α Ν 3 ᾿ ς Ω Σ - κ᾿ - . ’ 
συ δὲ ειπας Τα ὑπαρχόντα αὐτου διὰ κενὴης ἀπολέσαι. 


19 εσωθην δε] και εσωθὴην Α 20 οὑτως} - ακουσας Α |]ὼβ ἀναστας Α | 
εαὐυτου] αὐτου ἔδα | κεφαλης] - αὐτοῦ δὲς:8-Ε αὐτου και κατεπάσατο Ὑῆ] επι τὴς 
κεφαλὴς αὐτου Α | προσεκυνησεν] τω κω δοΔ Ὰ 21 οἵἷὴ εκει δὲ "ἃ (γοβίτί 
ἐξ) ] ἀαφειλατο (-λετο Β2)] μ᾽ ο δὲ (οι ο δὲ) [ ουτως] οὑτως καὶ δὲ ἃ ουτω και 
Α | ευὐλογημενον] -Ἐ εἰς τους αἰωνας Α 22 συμβεβησῖ! Αὐ (-βηκοσι! ΑΞἢ 
οὐδὲν] οὐχ Α | Τωβ] -᾿ οὐδὲν Α | εναντιον] εἐναντι ἔξ ἃ | τοὺ κυριου] κὺ οὐδὲ εν 
τοις χιλεσιν αὐτου Α 1Π 1 εναντι] ἐναντίον δὲ ενωπίον ἃ | Κυριου] ΡΥ 
του ὃδ | εν μέσω αὐτων ηλθεν Α  οηϊ παραστῆναι... «κυριου (29) δὲ (Πὰ Ὁ δὲς.8)} 
εναντίον] εναντι Α του κυριου] οἵὰ του 2 ενωπιον] ἐναντι Α | του 
κυριου] οτχ τον Α | ἐενπεριπατησας Α | συμπασαν] γην 8 διαβολον] 
Σαταναν Α | ανθρωπος]- ὁμοιος αὐτω Δ | ακακος...αμεμπτος] ἀμεμπτος δικαίος 
αληθεινος Α Ι απολεσαι δια κενης Δ 


ΠΠ 


: 
ἱ 
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4. Ν . ε ΄ “ “ , Ξ 
ἢ ὑπολαβὼν δὲ ὁ διάβολος εἶπεν τῷ κυρίῳ Β 
, ς ν ,’ 
Δέρμα ὑπὲρ δέρματος" 
ε, ε Γ 3 ’ [- Ν - ΄ἷ » - ᾽ ’ 
ὅσα ὑπάρχει ἀνθρώπῳ ὑπὲρ τῆς Ψυχῆς αὐτοῦ ἐκτίσει. 
- » , Ν » Α 5 ἴω Α ΄“ Γ [ὦ “- ᾿] ΄ 
: βϑοὺ μὴν δὲ ἀλλὰ ἀποστείλας τὴν χεῖρά σου ἅψαι τῶν ὀστῶν 
αὐτοῦ καὶ τῶν σαρκῶν αὐτοῦ: 
εἰ μὴν εἰς πρόσωπόν σε εὐλογήσει. 
Φ “ , ᾿ 
6 δεἶπεν δὲ ὁ κύριος τῷ διαβόλῳ Ἰδοὺ παραδίδωμί σοι αὐ- 
τόν" 


μόνον τὴν ψυχὴν αὐτοῦ διαφύλαξον. 


7 Τέξῆλθεν δὲ ὁ διάβολος ἀπὸ τοῦ κυρίου, 
᾿ ᾿, Ἁ »ῃν ο “ 5 ᾿ ΄σ -“ 
καὶ ἔπαισεν τὸν ᾿Ιὼβ ἕλκει πονηρῷ ἀπὸ ποδῶν ἕως 
κεφαλῆς. 
8 δκαὶ ἔλαβεν ὄστρακον ἵνα τὸν ἰχῶρα ἕξύῃ: 


ΤῸ δι. τς - ’ “, - , 
καὶ ἐκάθητο ἐπὶ τῆς κοπρίας ἔξω τῆς πόλεως. 
- ΕῚ Ξ . ΡῈ 
9 χρόνου δὲ πολλοῦ προβεβηκότος εἶπεν αὐτῷ ἡ γυνὴ αὐτοῦ 
΄ ΄ 
Μέχρι τίνος καρτερήσεις λέγων 
» Α ,ὔ “ 
9 "Ἰδοὺ ἀναμένω χρόνον ἔτι μικρὸν 
’ Α 5 - Ἂ 
προσδεχόμενος τὴν ἐλπίδα τῆς σωτηρίας μου; 
οὉ) ᾿] Α » 4 ’ Α Ζ ϑ Ν “ “᾿ 
οὐ "ἰδοὺ γὰρ ἠηφάνισταί σου τὸ μνημόσυνον ἀπὸ τῆς γῆς; 
ΓΟΝΗ͂Σ. ν , δ Ἂν ’ 5 ΄ὰ Α, , 
υἱοὶ καὶ θυγατέρες, ἐμῆς κοιλίας ὠδῖνες καὶ πόνοι, 
ἃ 
οὺς εἰς τὸ κενὸν ἐκοπίασα μετὰ μόχθων. 
ω ’, ’ 
οο ““σύ τε αὐτὸς ἐν σαπρίᾳ σκωλήκων κάθησαι διανυκτερεύων 
᾿ 
αἴθριος" 
οἁ “κἀγὼ πλανωμένη καὶ λάτρις, 
τόπον ἐκ τύπου καὶ οἰκίαν ἐξ οἰκίας, 
, Ἁ .᾿ ’ »» 
προσδεχομένη τὸν ἥλιον πότε δύσεται, 
ἵνα ἀναπαύσωμαι τῶν μόχθων μου καὶ τῶν ὀδυνῶν αἴ με 


νῦν συνέχουσιν. 


4 ὑπερ 19] ὑπο δὲ" (ὑπερ δὲ1) [ οσα] ΡΥ παντα ἐδ γγ και παντὰ δὲ ἀλλ  ἂν- ΝΑ 
θρωπω] ΡΥ τω Δ | ὑπερ 295] ΡΥ δωσει Α Ϊ οἵ εκτισει ἃ δ μὴν 2] μη ἃ 
6 μονον ὁ Ρρίδες σοηϊιηρ δὲ [ τὴν ψυχὴν] τὴν δὲ ψ. δὲ" (οὴ} δὲ ξδὲς.8) | δια- 
φυλαξον] διατηρησον ἃ απο τ9] παρα Α | εκει Αὔ (ελκει ΑἾ ] εὠς] 
μεχρι ὃς: ἃ 8 ελαβεν] Τωβ Α | τὸν ιχ. ξυη] αποξεη τον ἰχωρα αὐτου 
Α | και 257 - αὑτος δὲ Α 9 χρονου] ΡΥ ἀδίεγίϑο Αϑλ 8.1 αὐτω] τω Τωβ 
Α | μεχρις ἃ 94. οὔὴ ἀναμενω δ (Π4} δὲς.4) [ μου] αὐτου δὲ" (μου δὲς.8) 
9 Ὁ το μνημοσυνον σου Α | υἱιοι}- σου Α | εμη9] ΡΥ τῆς ἃ 96 τεῖ δε ΑΙ 
οἵη καθησαι δ" (Πα}0 καθη. [5]ς] δξ-.8) καθισαι ΔΑΥ 9 ἃ καγω] και ἐγὼ 
Α | πλανωμενὴ}] πλανητις δὲ Κ (-τει5) [ τοπου]- περιερχομενη Α  οικιας] 
“Ἔ περιερχομενη ἔλ ἃ  δυσεται] δυσὴ Α | αναπαυσομαι Δ | οἵχ μου ΑΙ 
οδυνων} ΡΥ περιεχουσων με ᾿ 


8ς 


Δ 
»Ἄ 


ς 
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ΘᾺ Α μὴ , αι “ 
ϑαλλὰ εἰπόν τι ῥῆμα εἰς Κύριον, καὶ τελεύτα. - 
΄ 3 “ 
το δὲ ἐμβλέψας εἶπεν αὐτῇ το 
σ “ “΄ 
Ὥσπερ μία τῶν ἀφρόνων γυναικῶν ἐλάλησας" 
᾿Σ ἱν » 4 » , » Α , ,Ὶ Ἁ 5 ς , 
εἰ τὰ ἀγαθὰ ἐδεξάμεθα ἐκ χειρὸς Κυρίου, τὰ κακὰ οὐχ ὑποί- 
σομεν; 
5 “ ’ Ξ , » ΄“ 
ἐν πᾶσιν τούτοις τοῖς συμβεβηκόσιν αὐτῷ 


» ν [χ »ηὴλ ζει , » , - - 
οὐδὲν ἡμαρτεν Ιὼβ τοῖς χείλεσιν ἐναντίον τοῦ θεοῦ. 


3 ᾽ Ν ΄σ ΄ 
πΑκούσαντες δὲ οἱ τρεῖς φίλοι αὐτοῦ τὰ κακὰ πάντα τὰ ἐπεὰ- τι 
θόντα αὐτῷ, 
παρεγένοντο ἕκαστος ἐκ τῆς ἰδίας χώρας πρὸς αὐτόν, 
᾿Ἐλειφὰζ ὁ Θαιμανῶν βασιλεύς, 
’ 
Βαλδὰδ ὁ Σαυχαίων τύραννος, 
’ 
Σωφὰρ ὁ Μειναίων βασιλεύς" 
καὶ παρεγένοντο πρὸς αὐτὸν ὁμοθυμαδὸν 
σιν , Ν 5 ’ » , 
τοῦ παρακαλέσαι καὶ ἐπισκέψασθαι αὐτόν. 
12ὉΝ 7 ᾿ ἘΝ ἢ , » ΠΕ 
ἰδόντες δὲ αὐτὸν πόρρωθεν οὐκ ἐπέγνωσαν, τῷ 
καὶ βοήσαντες φωνῇ μεγάλῃ ἔκλαυσαν, 
8 ἘΠΛ -“ Α ς “ ’ 
ῥηξαντες ἕκαστος τὴν ἑαυτοῦ στολῆν, 
καὶ καταπασάμενοι γῆν. 
᾿Ξπαρεκάθισαν αὐτῷ ἑπτὰ ἡμέρας καὶ ἑπτὰ νύκτας, 13 
καὶ οὐδεὶς αὐτῶν ἐλάλησεν: 


ἑώρων γὰρ τὴν πληγὴν δεινὴν οὖσαν καὶ μεγάλην σφόδρα. 


Μετὰ τοῦτο ἤνοιξεν Ἰὼβ τὸ στόμα αὐτοῦ ᾿ 

καὶ κατηράσατο τὴν ἡμέραν αὐτοῦ “λέγων - 
Ξ᾽Απόλοιτο ἡ ἡμέρα ἐν ἧ ἐγεννήθην, 3 
9 αλλα] αλλ ἕξ | εἰ5] προς Α 10 ὡσπερ] ΡΓ να τι ἃ | ελαλησας] ὈΓ 


ουτως Α | εἰ]  Γ “5ἴεγίβο Αϑῦηρ,} τὰ αγαθα] τα μεν αγ. ἃ | τα κακα) τα δε 
κακα Α | τουτοις πασιν Α [ οὐδὲν ἡμαρτεν Ιωβ] οὐχ ημ. 1. οὐδὲ εν Α | χει- 
λεσιν] αὐτου Α 11 εἐπελθοτα Αὖ (-θοντα [ν τχϊπῖο σι ρειβοῦ] ΔὉ) [ παρε- 
Ὕενοντο 19] παρεγενετο ἵὰ Ι χωρα9] πολεως Α | αὑτον 10] τοῦ παρακαλεσαι 
και επισκεψασθε αὐτοὶ Α | Βλιφαξ Α | Θεμανων Α [|Βαλδας Α | Σαυχαιων] 
Αὐυχ. Α [ Σωφαρ] ργ και ἃ | Μιψαιων ΒΡ ΎΔΑ του παρακαλεσαι] οἵα τοῦ δὲ ἢ 
(Π4}0 τοὺ δὲς.) 12 ρηξαντες] δε Α  γην] Ἐ ἐπι τας κεφαλας αὐτων ἃ 
13 παρεκαθισαν] παρεκαθηντο Α | οἷὴ επταὰ “25 δὰ (Π4}0 δὲς.) ο) καὶ οὐδεὶς αὖ- 
των ελαλησεν δ, αὐτων] αὐτω ΒᾺΡ ελαλησεν] - προς αὐτὸν λογον ΑΓ οπὶ γαρ 
δ (Π4}0 δὲς.) [ ουσαν δεινὴν ὃὰ 1ΠΠ1 μετα] ρμζ και Α [|-τουτο] ταυτα 
2 λεγων»] ΡΥ και ἀπεκριθη Τωβ α 8 εγεννηθην] εγενηθην (510) εν αὐτὴ 
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ΚΑ. ὑξ ) , τ (3, Ἰὃ Ν᾿ ἢ Β 
καὶ ἡ νὺξ ἐκείνη ἡ εἶπαν ᾿Ιδοὺ ἄρσεν. 
ἅς δι » , » ’ 
4 ἡ νὺξ ἐκείνη εἴη σκότος, 
Χ ᾿ ᾽ ΄ ΦΡΙΣῸΝ ε Ἂ "» 
καὶ μὴ ἀναζητήσαι αὐτὴν ὁ κύριος ἄνωθεν, 
7 ᾿ ΄ 
μηδὲ ἔλθοι εἰς αὐτὴν φέγγος: 
τὰ , 
5 5ἐκλάβοι δὲ αὐτὴν σκότος καὶ σκιὰ θανάτου, 
᾽ ᾿ ’ 
ἐπέλθοι ἐπ᾿ αὐτὴν γνόφος. 
Ρ θ ἀρϑξει ς εὐ σεον 6 ΟὟ ἩᾺΣ ᾿ ΝΡ 
καταραθείη ἡ ἡμέρα “καὶ ἡ νὺξ ἐκείνη, 
ἀπενέγκαιτο αὐτὴν σκότος" 
ὶ , . ς 3 “-“ 
μὴ εἴη εἰς ἡμέρας ἐνιαυτοῦ, 
Ν ’, ᾿ ν ,ὕ ΄“ 
μηδὲ ἀριθμηθείη εἰς ἡμέρας μηνῶν. 
" ΄, 
7 Τ ἀλλὰ ἡ νὺξ ἐκείνη εἴη ὀδύνη, 
Ν δὲ «, ἊὉ 53..5 ΨΨΆΙ ᾽ ’ ν ΄ 
καὶ μὴ ἔλθοι ἐπ᾿ αὐτὴν εὐφροσύνη μηδὲ χαρμονή:" 
Ἁ 
8 δἀλλὰ καταράσαιτο αὐτὴν ὃ καταρώμενος τὴν ἡμέραν ἐκείνην, 
τ ωΨ Ἁ ’ σιν , 
ὃ μέλλων τὸ μέγα κῆτος χειρώσασθαι. 
9 ϑσκοτωθείη τὰ ἄστρα τῆς νυκτὸς ἐκείνης" 
ες , ἈΝ 9 , Α » 
ὑπομείναι, καὶ εἰς φωτισμὸν μὴ ἔλθοι, 


καὶ μὴ ἴδοι ἑωσφόρον ἀνατέλλοντα. 


1το ζ΄ ᾽ ’ ΄ Α Ἁ 
το ὅτι οὐ συνέκλεισεν πύλας γαστρὸς μητρὸς μου" 
ἀπήλλαξεν γὰρ ἂν πόνον ἀπὸ ὀφθαλμῶν μου. 
τ ὃ Ἁ ,, Ν ) ,ὔ » ) Δ 
τι ιὰ τί γὰρ ἐν κοιλίᾳ οὐκ ἐτελεύτησα; 
ἐκ γαστρὸς δὲ ἐξῆλθον καὶ οὐκ εὐθὺς ἀπωλόμην; 
σ 2 
τι. Τἶἴἵνα τί δὲ συνήντησάν μοι τὰ γόνατα; 
“ ,ὔ ν Ἁ ᾽ ’ 
ἵνα τί δὲ μαστοὺς ἐθήλασα; 
13 “- ΓΑ θ Ν ς [,} 
13 νῦν ἂν κοιμηθεὶς ἡσύχασα, 
ὑπνώσας δὲ ἀνεπαυσάμην 
τι. “μετὰ βασιλέων βουλευτῶν γῆς, 
Ἂ 19 πὲ ναῶν , 
οἱ ἡηγαυριῶντο ἐπὶ ξίφεσιν, 
15 ΝΣ, , τ Χὺ ς ΄ 
15 ἢ μετὰ ἀρχόντων, ὧν πολὺς ὁ χρυσός, 
ὰ ΄ 
οἱ ἔπλησαν τοὺς οἴκους αὐτῶν ἀργυρίου, 
ι6 “ἢ ὥσπερ ἔκτρωμα ἐκπορευόμενον ἐκ μήτρας μητρός, 


3 ἡ 39] ση δ᾽ (ο σ δὰ 1) 3 οἵὰ εκείνη ἔα ἡ 42] γγὺ εν (Ὁ | εἰπὸν Α δΑῸ 

4 νυξ] ἡμερα ΟΡΑῸ | φεγγος] φθεγγος ( δ ἐπελθοι] ρὲ καὶ 
δ--Θ οπῃ καταραθειη... σκοτος δὰ (Π4}» δὲ .8) ὅ ἡμερα] - εκεινὴ ὃλοιἃ (εκιν.) 
Α 6 απενεΎκοιτο ΒΡ ξξοια Α( | ἐενιαυτων Α 7 οδυνη] οδυνηρα ΑΓ 
8 καταρασαιτο αὐτην] κατ. εαὐτὴν δὰ" (αυτ. ἐὲ1 5.1) καταρασε τοιαυτὴην ΑΥἾ 
χειρουσασθ, Α 9 υπομειναι] ΡΥ και μη (Οἵ (τα5 κ΄. μ. (3) | εἰς φωτισμὸν μὴ 
ελθοι] εἰς φως (φωτισμον ἔξ-.4) μ. ε. δὲ ἢ μη ελθοι! και μη φωτισαι Α |Ι και μη] 
μηδε ΔΑ | εἰδοι 10 απηλλαξε ὃξ ἀαπηλλαξ'εν Α | πονον] κοπον᾿ Α: 
12 ινα τι δε (19)] και ινα τι Α | συνηντησεν Α | τὰ γονατα] οπχ τα δ || εθη- 
λασα)] Ἐμρς μου Α 14 βουλευτων ΡΥ και Α 16 η] και ἃ 
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ΠῚ 17 ΙΩΒ 


ΕῚ εἰ , ἃ » 3 - 
ἢ ὥσπερ νήπιοι οἱ οὐκ εἶδον φῶς. 


"7 ἐκεῖ ἀσεβεῖς ἐξέκαυσαν θυμὸν ὀργῆς, 17 
ἐκεῖ ἀνεπαύσαντο κατάκοποι τῷ σώματι" 
᾿ὸ ὁμοθυμαδὸν δὲ οἱ αἰώνιοι τι 
οὐκ ἤκουσαν φωνὴν φορολόγου. 
᾿ομικρὸς καὶ μέγας ἐκεῖ ἐστιν, 19 
. , ν . ΄ Ε - ᾿ 
καὶ θεράπων δεδοικὼς τὸν κύριον αὐτοῦ. 
σ“ ΄ φι “ 
ἐἵνα τί γὰρ δέδοται τοῖς ἐν πικρίᾳ φῶς, 20 
ζωὴ δὲ ταῖς ἐν ὀδύναις ψυχαῖς ; 
ὰ “. 
“τοὺ ὀμείρονται τοῦ θανάτου καὶ οὐ τυγχάνουσιν, 21 
’ 
ἀνορύσσοντες ὥσπερ θησαυρούς: 
“Ξπεριχαρεῖς δὲ ἐγένοντο ἐὰν κατατύχωσιν. 22 
2304 ᾽ ὃ 3 νυ 
νατὸς ἀνδρὶ ἀνάπαυμα, 3 
’ ἣν ε Α 3 2 - 
συνέκλεισεν γὰρ ὁ θεὸς κατ᾽ αὐτοῦ. 
“πρὸ γὰρ τῶν σίτων μου στεναγμὸς ἥκει, 54 
΄ Ν 2 , , ,ὔ 
δακρύω δὲ ἐγὼ συνεχόμενος φύβῳ. 
“5 φόβος γὰρ ὃν ἐφρόντισα ἦλθέν μοι, 253 
καὶ ὃν ἐδεδοίκειν, συνήντησέν μοι. 
«6 » ὅτε », ξὲ δ ΕΝ 3 , 
οὔτε εἰρήνευσα οὔτε ἡσύχασα οὔτε ἀνεπαυσάμην, 26 
ἦλθεν δέ μοι ὀργή. 
«ε 
τ Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ελειφὰς ὁ Θαιμανείτης λέγει ϊ 
“Μὴ πολλάκις σοι λελάληται ἐν κόπῳ; 2 


2 Α Ν « "ν , ες ,, 
ἰσχυν δὲ ρημάτων σου τις υποισει; 


3εἰ γὰρ σὺ ἐνουθέτησας πολλούς, 


ῳω 


καὶ χεῖρας ἀσθενοῦς παρεκάλεσας, 
ἀσθενοῦντάς τε ἐξανέστησας ῥήμασιν, 4 


γύνασίν τε ἀδυνατοῦσιν θάρσος περιέθηκας" 


171 εξεκαυσαν (εξεκαυσα (Οὖἷ: ν Ξιιρεῖβοῦ (] ἐπαυσαν Α [ τω σωματι) 
Οἵ τω α 18 οἱ αιἰωνιοι ΒΝ] δὶ αἰωνος δὲς. 3 (γϑϑε! οὐ αεων, δὲ ἢ Α οἱ 
αἰωνιίοι οἱ (᾿ | οὐκ] " ετι Α [| φωρολογου ἴδ 19 δεδοικω5] ρζ οὐ ἔξ 
20 πικρια] -- ψυχης Α 21 ομειρονται] ἐμειρονται ΒΡ | του θανατου] οἵη τον 
Α | ανορυσσοντες] -ἰ αὐτον δὲς:8 (ροβίδα τ45) Α [ θησαυρὸν Α 22 εγινοντο 
ἈΦ (εγεν. δὲς.8) κατατυχωσιν (-σι ()]-Ἐ θανατου Α 23 θανατος)] - γαρ Α ] 
αναπαυμα] αναπαύσις λοι Α (-σει5) (ὐ - οὐ δος απεκρυβὴ Α | θεοῦ] κς Α 


24 ηἡκει] ργ μοι ΑΘ 26 εφροντισα Β δ᾽ () εφοβουμὴν ὃλς.8 (ροκίεα τοβιϊὶ 
εφρ.) εὐλαβουμην Α 26 ηρηνευσα Α | οχ δὲς Ιν 1 ἔλιφας δ 
Ἐλιφαΐ Α | Θαιμανιτης δ Θεμανιτης ( 2 υποισει] οισει ( 8 ασθε- 
νους] ασθενουντων Α 4 τε 19] δε Α [ρημασι (|[ τε 29] δε Α | αδυνα- 


τουσι ( | περιεθηκας θαρσος Α 


5526 


Ι 


“-. 


ΙΩΒ ΙΝ 19 


- ΄σ ν “ ᾽ ν ΩΝ , Χ κ , Ἁ ᾽ , 
5 ὅνῦν δὲ ἥκει ἐπὶ σὲ πόνος καὶ ἥψατό σου, σὺ ἐσπούδασας. Β 
4“ 
, » ’ὔ 
6 ὁπότερον οὐχ ὁ φόβος σού ἐστιν ἐν ἀφροσύνῃ, 
καὶ ἡ ἐλπίς σου καὶ ἡ κακία τῆς ὁδοῦ σου; 
᾿ ,ὔ 60 κε ,ὔ 0 Α ΕῚ ᾿] λ 
7 μνήσθητι οὖν τίς καθαρὸς ὧν ἀπώλετο, 
Ἅ 
ἢ πότε ἀληθινοὶ ὁλόριζοι ἀπώλοντο; 
53 3. ἃ , 2 Α " “ Ἀ Εὴ 
8 καθ᾽ ὃν τρόπον ἴδον τοὺς ἀροτριῶντας τὰ ἄτοπα" 
« δι , ᾽ ν ᾽ ’, “ ς ΄ 
οἱ δὲ σπείροντες αὐτὰ ὀδύνας θεριοῦσιν ἑαυτοῖς. 
9 ϑάπὸ προστάγματος Κυρίου ἀπολοῦνται, 
2 ᾿Ὶ Ν ’ » “-“ ΡῚ - 3 ἃ 
ἀπὸ δὲ πνεύματος ὀργῆς αὐτοῦ ἀφανισθήσονται. 
το σθένος λέοντος, φωνὴ δὲ λεαίνης, 
γαυρίαμα δὲ δρακόντων ἐσβέσθη. 
ΣΙ , » . ᾿ Α » ΄, 
1τ μυρμηκολέων ὦλετο παρὰ τὸ μὴ ἔχειν βοράν, 
Ε ͵ 
σκύμνοι δὲ λεόντων ἔλιπον ἀλλήλους. 
:ιςΖ Τ εἰ δέ τι ῥῆμα ἀληθινὸν ἐγεγόνει ἐν λύγοις σου, “-ο 
οὐθὲν ἄν σοι τούτων κακὸν ἀπήντησεν. 
, ᾽ ΄, , ᾿ ᾽ 2 2 2 σι 
πότερον οὐ δέξεταί μου τὸ οὖς ἐξαίσια παρ΄ αὐτοῦ; 
ἃ 
1: ᾿βΞφόβος δὲ καὶ ἠχὼ νυκτερινή, 
᾽ ,, , ᾽ 3 2 , 
ἐπιπίπτων φόβος ἐπ᾽ ἀνθρώπους, 
1. φρίκη μοι συνήντησεν καὶ τρόμος, 
καὶ μεγάλως μου τὰ ὀστᾶ διέσεισεν, 
ΤΙΣ Χ - Στ ς , , ὙΠ τ θ 
15 καὶ πνεῦμα ἐπὶ πρόσωπόν μου ἐπῆλθεν, 
» ’ , Ν ’ 
ἔφριξαν δέ μου τρίχες καὶ σάρκες. 
1635.:» Ν ΕΣ 2 
τό ανεστην, και οὐκ εἐπεγΎνων'" 
Φ ΄“ 
ἴδον, καὶ οὐκ ἦν μορφὴ πρὸ ὀφθαλμῶν μου, 
ἀλλ᾽ ἢ αὔραν καὶ φωνὴν ἤκουον 
τ ΄ ᾿ θ κ » ἢ ᾽ , κα , 
17 710 γάρ; μὴ καθαρὸς ἔσται βροτὸς ἐναντίον τοῦ κυρίου; 
ἢ ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτοῦ ἄμεμπτος ἀνήρ; 
1 .5 , ,ὔ Ε) “- ι) ΄ 
18 εἰ κατὰ παίδων αὐτοῦ οὐ πιστεύει, 


" ἀν ᾿ γ “ , Ε , 
κατα δὲ ἀγγέλων αὐτου σκολιόν τι ἐπεμοήῆσεν" 


τι. τοὺς δὲ κατοικοῦντας οἰκίας πηλίνας, 
ὅδ νυν] νυνι ΑΟ | συ] δὲ Α( [|εσπουδακας Α θ οὐχ] ουὐχι Α δας 

Ἴ τι5] οτι ουὐδις Α | ολορριζοι ΒΡ( 4) 8 ειἰδον ἔξ | ἀαροτριουντας ( |. θερι- 
σουσιν ( | εαυτοι5] εν αὐτοις Α 10 σθενος] δυναμις᾽ ἰισχυς 8 πιρ ] καυριαμα 

(1 εσβεσθη] εσβηθη ( 11 βοραν] βορραν ΑΚ |ἰ ελειπον Α | αλληλος ( 

12 οὐδὲν Α [ οπὴ σοι Α [ κακων Α  απηντησεν)] συνηντησεν μοι Α | ποτερον] 
Ἔουν Α | μου] σον Α |͵ ουὐ:] Ἐ μου Α |, εξαισια]- [εξεσιοι γαρ Α 13 φοβος 
ἐξς.4] ῥοβω Βὲδ" φοβοι Α [ οπὶ δὲ Α 14 φρικη} :᾿ δε ΝΑ | διέσεισεν] συν- 
εἐσισεν ἐξ Α΄ συνεπεσεὶ Αὖ 16 ανεστην] ΡΥ και Α | εἰδὸν ἐξ 17 εναν- 

τιον του κυριου] ἐεναντι κυ ἴξα 19 τοὺς δε] εα δε τοὺς Α 
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ΝΑ 


ἵν 29 ΙΩΒ 


» - ᾿ ᾿ χὰ .9 “ ᾿ κα ων 
ἐξ ὧν καὶ αὐτοὶ ἐκ τοῦ αὐτοῦ πηλοῦ ἐσμεν, 
Ι 
ἔπαισεν αὐτοὺς σητὸς τρόπον. 
“0 ΝΈΣμλι. ὟΝ (Θ , ς , ΟΥ̓ΡΆΝ, Ἄν τὴν 
καὶ ἀπὸ πρωίθεν μέχρι ἑσπέρας οὐκέτι εἰσίν, 29 
ν ἣ Ὰ δύ θ » ᾿ ς “ “- 3 ΄ 
παρὰ τὸ μὴ δύνασθαι αὐτοὺς ἑαυτοῖς βοηθῆσαι ἀπώλοντο. 
Ὧι 3 , ᾿ » ΄᾿" Ν » , 
ἐνεφύσησεν γὰρ αὐτοῖς καὶ ἐξηράνθησαν, ζ2τ 
2) ,ὔ ᾿Ὶ Ν, ᾿ » » ᾿ , 
ἀπώλοντο παρὰ τὸ μὴ ἔχειν αὐτοὺς σοφίαν. 
ι , , ΤῸ ς ΄ 
ἐπικάλεσαι δέ, εἴ τίς σοι ὑπακούσεται, ϊ 
Ἃ " 3 , ς -» .΄ 
ἢ εἴ τινα ἀγγέλων ἁγίων ὄψη. 
2 Ν᾿ δ ΕΒ. 5 ΄ ΕῚ ΄, 
καὶ γὰρ ἀφρονα ἀναιρεῖ ὀργή, 2 
πεπλανημένον δὲ θανατοῖ ζῆλος. 
Ξέἐγὼ δὲ ἑώρακα ἄφρονας ῥίζαν βάλλοντας, 


“9 


ἀλλ᾽ εὐθέως ἐβρώθη αὐτῶν ἡ δίαιτα. 


ἱπόρρω γένοιντο οἱ υἱοὶ αὐτῶν ἀπὸ σωτηρίας, Ἢ 
, Ν ὟΝ ΄, ς ᾿ » ᾿»᾿ «ς 
κολαβρισθείησαν δὲ ἐπὶ θύραις ἡσσόνων, καὶ οὐκ ἔσται ὁ 
ἐξαιρούμενος. 
5 ἃ » 2 ΄ὸ ΄, " .΄ 
ἃ γὰρ ἐκεῖνοι συνήγαγον, δίκαιοι ἔδονται, - 


5 ἊΝ Ν » “ ᾿Ὶ » , Ψὔ 
αὐτοὶ δὲ ἐκ κακῶν οὐκ ἐξαίρετοι ἔσονται: 
3 ,ὔ » “΄“ [ 5 ’ 
ἐκσιφωνισθείη αὐτῶν ἡ ἰσχύς. 
δοὺ γὰρ μὴ ἐξέλθη ἐκ τῆς γῆς κύπος, δ 
» Ν » 3 , 2 ᾿ , 
οὐδὲ ἐξ ὀρέων ἀναβλαστήσει πόνος" 


7 ἀλλὰ ἄνθρωπος γεννᾶται κόπῳ, 


“ 


Ν ν Α Ν ς ν ΄ 

νεοσσοὶ δὲ γυπὸς τὰ ὑψηλὰ πέτονται. 

ϑοὺ μὴν δὲ ἀλλὰ ἐγὼ δεηθήσομαι Κυρίου, 8 
Κύριον δὲ τὸν πάντων δεσπότην ἐπικαλέσομαι, 

τὸν ποιοῦντα μεγάλα καὶ ἀνεξιχνίαστα, : ο 
» ΄, ΡΥ Ὁ , - ᾿ -᾿ ΣΙ , 
ἔνδοξά τε καὶ ἐξαίσια, ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός" 

ΤῸ ὃ , ς ᾿ ΣΧ τὰς ᾿ “ 

τὸν διδόντα ὑετὸν ἐπὶ τὴν γῆν, το 


: ᾿ - 2 Ν Α ἐν Ε » , 
ἀποστέλλοντα ὕδωρ ἐστι Τὴν υὑτῦ ουρανον" 


19 ων] οὐ Α ἐσμεν εκ του αὐτου πηλου Α 20 οτὴ και Α | μεχρι (μεχρις 
Β4Ρ0}}] εὡς δἧΑ | οὐκ ετι] ΡΓ καὶ Α | παρα] ΡΥ καὶ ἃ 21 αὐτοις] 
αὐτοὺς δ (-τοις δὲ.) | εξηρανθησαν] ετελευτησαν Α Ι απωλοντο.. σοφιαν] 
και παρα τὸ μὴ εχειν αὐτοὺς σοῴφιαν απωλοντο Α | αὐτοὺς] αὐτοῖς δὲς ἃ 
Ν 1 σοι] σον Α | υπακουσεται] εἰσακουσετε Α | αγιων αγγελὼν ἔξ ἃ 8 εο- 
ρακα ἴδ ||, ευθεως] εὐθυς Α |η διαιτα αὑὐτων εβρωθὴη ἃ ᾿ 4 γενοιντο] εγε- 
νοντὸ Α | αὐτων] αὐτοὺ δὲ | κολαβρισθειησαν ΒΡ ὃὲ (-θιησαν) κολαβρεισθειησαν 
Β΄ σκολαβρισθιησαν Α | εξαιρουμενος]) ΡΥ ο δὲ δ συνηγαγον] εθερισαν Α 
εξαιρετοι εσονται εξερεθησονται Α | εκσιφωνισθειη (εκσειῴφων. Β᾿ δὲ εκσιῴον. 
ΒΡυιά εξιῴων. Α] ΡΥ καὶ ἃ θ τῆς γη5] οῃῃ της  γενναται κοπω] εν 
κοπω γενναται  | γυπων ἴδ 8 8 αλλα] αλλ δ΄Α |παντῶων δεσποτην] 
παντοκράτορα Α 10 την γην] της γης Α | αποστελλοντα] ΡΥ τὸν Α. 


δ28 


Υ̓ 


ΙΩΒ Υ͂ 24 


1 ᾿ - , " 4 
τ τὸν ποιοῦντα ταπεινοὺς εἰς ὕψος, 
καὶ ἀπολωλότας ἐξεγείροντα" 
ις ᾿διαλλάσσοντα βουλὰς πανούργων, 
καὶ οὐ μὴ ποιήσουσιν αἱ χεῖρες αὐτῶν ἀληθές. 
13 1ι3ὁ καταλαμβάνων σοφοὺς ἐν τῇ φρονήσει, 
βουλὴν δὲ πολυπλόκων ἐξέστησεν" 
14 ἡμέρας συναντήσεται αὐτοῖς σκύτος, 
τὸ δὲ μεσημβρινὸν ψηλαφήσαισαν ἴσα νυκτί. 
15 ᾿ϑάπόλοιντο δὲ ἐν πολέμῳ, 
ἀδύνατος δὲ ἐξέλθοι ἐκ χειρὸς δυνάστου" 
ιό "“εἴη δὲ ἀδυνάτῳ ἐλπίς, 
ἀδίκου δὲ στόμα ἐμφραχθείη. 
17 ’, δὲ ᾿, θ ὰ ἤλ « ;» “ 
17 μακάριος δὲ ἄνθρωπος ὃν ἤλεγξεν ὁ κύριος . 
’ ΑἹ , ᾿ » , 
νουθέτημα δὲ Παντοκράτορος μὴ ἀπαναίνου. 
18...» π ν ᾽ κ κ ν ἊΥ ᾽ θί 
18 αὐτὸς γὰρ ἀλγεῖν ποιεῖ καὶ πάλιν ἀποκαθίστησιν' 
ἔπαισεν, καὶ αἱ χεῖρες αὐτοῦ ἰάσαντο. 
ι. ἑξάκις ἐξ ἀναγκῶν σε ἐξελεῖται, 
» ᾿ ΓΟ Ὑ11 ΄ ᾽ ᾿ [ἢ , , 
ἐν δὲ τῷ ἑβδόμῳ οὐ μὴ ἅψηταί σου κακόν. 
20 “ ς" , » ΄, 
20 ἐν λιμῷ ῥύσεταί σε ἐκ θανάτου, 
" λέ δὲ » ι κ δή λύ 
ἐν πολέμῳ δὲ ἐκ χειρὸς σιδήρου λύσει σε. 
“-ι “Ιἀπὸ μάστιγος γλώσσης σε κρύψει, 
Ν ᾽ Ἁ “ ᾽ Ἁ “ }] , 
καὶ οὐ μὴ φοβηθῇς ἀπὸ κακῶν ἐρχομένων. 
“2 5 7 οἶον, ΡΣ , 
22 ἀδίκων καὶ ἀνόμων καταγελάσῃ, 
ἀπὸ δὲ θηρίων ἀγρίων οὐ μὴ φοβηθῇς: 
ΡῈ -“ ᾿ 
23 ξΞθῆρες γὰρ ἄγριοι εἰρηνεύσουσίν σοι. 
εἰὐσίς Ἶ Ρ 
243 “εἶτα γνώσῃ ὅτι εἰρηνεύσει σου ὁ οἶκος, 


ε ᾿ ,’ “ “- ] Α ε , 
ἡ δὲ δίαιτα τῆς σκηνῆς σου οὐ μὴ ἁμάρτῃ. 


12 διαλλασσοντα] μΥ τον ἃ 18 φρονησει] - αὐτων Α | βουλὴν] Βὰ 


βουλας Α | πολυπλοκων] πολυτρόπων ἔξ (-πλοκων δὲς.8) 14 ἡμεραΞ] εν 
ἡμερα Α | αὐτοις συναντησεται Α | σκοτος 5110 τὰ5 ΒΙ (τε ] ψηλαφησια! Α 
156 δυναστου] υ 29 5110 γὰ5 ἐδ' 16 ειη δε] και εἰη Α | αδικου δε] και αδικου 
Α | ενῴφραχθιη κα 17 ο κυριος]} -" επι τὴς γης ἐλ ἃ (ροβίβα γα 5) Α 18 επαι- 
σεν] παταξει Δ | ιασαντο] ιάσονται 19 εἕελειται σε ἃ | οὐ μὴ σου 
αψηται ᾿ξ οὐχ ἀψεται σου Δ 20 εν πολεμω δε] και εν πολ. Δ | λυσει] 
ρυσεται ἃ 21 κρυψει σε Δ οὐ μη φοβηθης] οὐ φοβηθηση Α'  ερχομενων] 
ἐπερχομένων ὃξ [- και οὐ φοβηθησὴηὴ απο ταλαιπωριας) οτίι ελευσεται ταλαι- 
πωρια 22 αγριων] τῆς γης Α οὐ μὴ φοβηθης:] οὐ φοβηθηση 
238 ιρηνευσουσι ἕὰ ] σοι] -οτι μετα των λιθων του αγρου ἡ διαθηκη σου] και τὰ 
θηρια του αγροὺυ ειρηνευσει σοι] και γνωσὴ οτι εν εἰρηνηὴ το σπερμα σου] και 
ἐπισκοπὴ τῆς εὐπρεπιας σου και οὐ μὴ ἁμαρτῆς (αϑίογδοὶα Δα ἰβουρι 5 ΑλΠθΡῚ Α 
24 ειτα] ῬΥΓ ἀϑίοσιϑο Δϑληρβ 


ΘΕΡἾ. 11, 520 1, 


Ν 25 ΙΩΒ 


οἴ Ν [ Ζ 
Ὲ γνώσῃ δὲ ὅτι πολὺ τὸ σπέρμα σου, 25 
λὰ ’ ΄ ΄ 
τὰ δὲ τέκνα σου ἔσται ὥσπερ τὸ παμβότανον τοῦ ἀγροῦ. 
-6 λ ͵ δὲ » ’ ε (τ: εἰ εἶ , ’ 
ἐλεύσῃ δὲ ἐν τάφῳ ὥσπερ σῖτος ὥριμος κατὰ καιρὸν θεριζόμενος, 26 


Δ ε! 60 Χ Ἵλ θ᾽ ε! - 
ω) ὠσπερ μωῶνια αλώῶνος Κα ωραν συνκομισθεῖσα. 


Ὶ “ἰδοὺ ταῦτα οὕτως ἐξιχνιάσαμεν, 37 
᾿ ταῦτά ἐστιν ἃ ἀκηκύαμεν" 
ο ἐσὺ δὲ γνῶθι σεαυτῷ εἴ τι ἔπραξας. 
: Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει - 
“Εἰ γάρ τις ἱστῶν στήσαι μου τὴν ὀργήν, 2 


τὰς δὲ ὀδύνας μου ἄραι ἐν ζυγῷ ὁμοθυμαδόν. 


τὶ Α Α » ’ὔ , », 
βκαὶ δὴ ἄμμου παραλίας βαρυτέρα ἔσται" 


ω 


3 «ὔ ’ - 
ἀλλ᾽ ὡς ἔοικεν τὰ ῥήματά μού ἐστιν φαῦλα. 
βέλη γὰρ Κυρίου ἐν τῷ σώματί μού ἐστιν 
γ ρ ρ Ἵ μ μ ᾽ 4 
κ τ 
ὧν ὁ θυμὸς αὐτῶν ἐκπίνει μου τὸ αἷμα, 
4 Ὑ (Ξ σὰ πον 
ὅταν ἄρξωμαι λαλεῖν κεντοῦσί με. 
“ ἢ » « 
ὅτί γάρ; μὴ διὰ κενῆς κεκράξεται ὄνος ἄγριος, ἀλλ᾽ ἢ τὰ σῖτα ς- 
ζητῶν; 
εἰ δὲ καὶ ῥήξει φωνὴν βοῦς ἐπὶ φάτνης ἔχων τὰ βρώματα; 


πονες νον σας. ὡς 


[ 
δεἰ βρωθήσεται ἄρτος ἄνευ ἁλός; δ 
γ 
εἰ δὲ καὶ ἔστιν γεῦμα ἐν ῥήμασιν κενοῖς; 
7 9 ’ Α ’, , « 5 , 
οὐ δύναται γὰρ παύσασθαί μου ἡ ὀργή- 7 


βρόμον γὰρ ὁρῶ τὰ σῖτά μου ὥσπερ ὀσμὴν λέοντος. 
’ “ 
δεὶ γὰρ δῴη, καὶ ἔλθοι μου ἡ αἴτησις, 8 
καὶ τὴν ἐλπίδα μου δῴη ὁ κύριο 
ὴ ίδα μου δῴη ὁ κύριος. 
5 ἐὲ ,’ 
ϑάρξάμενος ὁ κύριος τρωσάτω με, 9 
}] » ν , » , 
εἰς τέλος δὲ μή με ἀνελέτω. 
7 Φ κ ΄, , » 
᾿σεἴη δέ μου πόλις τάφος, ἐφ᾽ ἧἣς ἐπὶ τειχέων ἡλλόμην ἐπ᾽ αὐ- τὸ 


ἴο 5 “ 
ΤῊ". ου φείσομαι: 


ΠΑ 25 γνωσὴ δε] και γνωσὴ Α | πανβοτανον ἔξ ἃ 26 ελευσὴ] απελευσὴ 
Α | καιρον] αὐτου Α | θειμωνια δὲ [ συγκομισθεισα ΒΡ 21 εξιχνιασα ὃὰ Ὁ" 
(“μεν δὲς.8) [ οηλ εἰ ΒΒΡ ΤΑ (Πμ4} δὲς 8 (): τὴ (Ο Ρ]ὶ εχίδεβα βαμπΐ νοὶ ρβοῖββα 
ἰδαὰ6 ΧΙ 2 | ἐπραζξας] ἐποιῆσας Α ΝΙ 2 εἰ] τι ἃ 8 βαρυτεραι 
εισι»ν Α 4 σωματι] στοματι ἵὰ [ οπὴ αὐτων Α |, κεντουσι ΒΑ (Πϊαΐ (Ἷ 
δ᾽ φατνης] παθμης δὲ (φατν. ὃὰς.8) θ6. οπῖ εἰ βρωθησεται.. αλος δὰ (Π4)} 
δὲς.4) | κενοις] καινοις δ ἃ Ἵ γαρ 19] δὲ Α | μου παυσασθαι Α( "ἃ οργη] 
ψυχὴ δ΄οΔΑ εὐχὴ ( | οσμὴ δὲῦ (οσμην ὃδς.8) 8 δωη 15] δοιη δὲς. (ροβίθα 
ταί! δωη) [ ελθη Α | κυριος] θς Α 9 οπὶ μὲ τ9 δὲ  (Π4} δὲ.) Α 1 οἵἷὰ με 
45 δὲ" (Π4}" δὲς.) 10 μου] μοι Α { πολι5] ἡ π. μου Α | ηλλομην] ελλομὴν 
Α | επ] απ δὲ" (ἐπ δὲς.8) 1ης 5[10ῃ δὲ [ οὐ φεισομαι] οὐ μὴ φεισωμαι ἔξ Α (φισ.) 
οὐδεν φισομαι (ὶ πο κοῦ ΑὉΘ 


580 ὃ 


ΤΩΒ ΥἹ 24 


» τ » , ες “ - 
οὐ γὰρ ἐψευσάμην ῥήματα ἅγια θεοῦ μου. 
ε ’ . Ε , 
τι τίς γάρ μου ἡ ἰσχύς, ὅτι ὑπομένω; 
»“ 5 ᾿ ’ ΄- Α 
ἢ τίς μου ὁ χρόνος, ὅτι ἀνέχεταί μου ἡ ψυχή; 
12 ᾿ 5 ᾿ λίθ « Ψ » 
12 μὴ ἰσχὺς λίθων ἡ ἰσχύς μου; 
’ ΄σ 
ἢ αἱ σάρκες μού εἰσιν χαλκείαι; 
τ: ἃ » ᾽ » » ΄“ ) 6 
τ3 ϑῇ οὐκ ἐπ᾽ αὐτῷ ἐπεποίθειν; 
,ὔ ν (. » ᾿Ὶ -“ » 
βοήθεια δὲ ἀπ᾽ ἐμοῦ ἄπεστιν. 
14 5 , , ἔλ 
τά ἀπείπατο με ἔλεος, 
᾿ Π κι ’ ς “και 
ἐπισκοπὴ δὲ Κυρίου ὑπερεῖδέν με. 
τ5 ἰδοὺ προσεῖδόν με οἱ ἐγγύτατοί μου: ὥσπερ χειμάρρους ἐκλείπων, 
ἢ ὥσπερ κῦμα παρῆλθον με’ 
ιό6 "δοϊτινές με διευλαβοῦντο, νῦν ἐπιπεπτώκασίν μοι ὥσπερ χιὼν 
’ ’ 
ἢ κρύσταλλος πεπηγώς" 
17 17 καθὼς τακεῖσα θέρμης γενομένης οὐκ ἐπεγνώσθη ὅπερ ἦν' 
“ , ς 
ι8ι δούτως κἀγὼ κατελείφθην ὑπὸ πάντων, 
᾿ ’ Ν ΟΥ̓ » » , 
ἀπωλόμην δὲ καὶ ἔξοικος ἐγενόμην. 
" “ 
ι. ᾿ϑἴδετε ὁδοὺς Θαιμανῶν, 
ἀτραποὺς Σαβῶν οἱ διορῶντες" 
ε΄ ’ 
2:9 “καὶ αἰσχύνην ὀφειλήσουσιν 
, ὔ, 
οἱ ἐπὶ πόλεσιν καὶ χρήμασιν πεποιθότες. 
:ὲι 3 ν δὲ ᾿ ς “ )] , , » ΝΥ , 
21 ἀτὰρ δὲ καὶ ὑμεῖς ἐπέβητέ μοι ἀνελεημόνως, 
ὥστε ἰδόντες τὸ ἐμὸν τραῦμα φοβήθητε. 
΄ὔ - " 
2 77:τί γάρ; μή τι ὑμᾶς ῃτησα, 
“ ᾽ ΄ , , “-:ὰὺ “ ,7 ᾽ 
23 ἢ τῆς παρ᾽ ὑμῶν ἰσχύος ἐπιδέομαι, “᾿ὥστε σῶσαί με ἐξ 
᾽ ΄σ 
ἐχθρῶν, 
Ἄ 2 . “ ε"ὔ , 
ἢ ἐκ χειρὸς δυναστῶν ῥύσασθαί με; 
΄- Ν ’ 
2 “διδάξατέ με, ἐγὼ δὲ κωφεύσω- 
" ΄, , 
εἴ τι πεπλάνημαι, φράσατέ μοι. 

10 ρηματα αγια] αγια ρηματα ὃξ εν ρηματι αγιου ἃ 11 ἡ ισχυς] οἢϊ ἢ 
δε (ΠαὉ η δὲ 5.3) ἡ τι9] τις γαρ( 12 εἰσι (  χαλκαι 14 απει- 
πατο] -ἰ δὲ Α  επισκοπὴ δε] και επισκθοπὴ Α  ὑπεριδεν Α 16 προσιδον 
Α |εκλιίπὼν δὲ [ κυματα Α | παρηλθον (παρελθ. δδ΄ παρηλθ. δὲ") με] παρηλθο- 
μεν ( 160 διευλαβουντο (διηυλ. ()}] εὐλαβουντο Α 17 τακεις Δ] 


γινομενὴς Δ | επεγνωσθη] ετι εγνωσθη Δ ανε[γνωσθη] (  οπερ Ἠν] περ ἣν 51} 
ἴὰ5 Δὰ 18 καγω] και ἐγω Α | κατελιῴφθην Β᾽ δὶς (κατελειφθ. ΒᾺΡ.Α.) | δὲ] 


τε α 19 ατραπους] ΡΥ και ἃ | Σαβων] ἔσεβων δοιὰ αἀσεβων ΑἸ | οἱ 
διορωντες]} -ἰ αἰσχυνθηται ἃ 20 ομὴ και 15 Α | αισχυνὴν] οἱ ορωντες ΑΙ 
οφιλησουσιν ἔὰ Δ 21 δὲ] δὴ Α 28 εξ εχθρων] εκ χειρος κακων Α | εκ 


χειρος...ρυσασθαι με] ρυσασθαι με εκ χειρὸς δυναστου ἃ | δυναστων] δυναστω 
5} τὰ5 Β᾽1531 


531 τὰ 


τῶ 


δ Ας 


ΝΖ: ΙΩΒ 


β΄ Ῥαλλ᾽ ὡς ἔοικεν φαῦλα ἀληθινοῦ ῥήματα, 5 


25 
Α ) ΄ - 
οὐ γὰρ παρ᾽ ὑμῶν ἰσχὺν αἰτοῦμαι: 
26 » Ν δ 9. ς ΄σ εἰν , “ 
οὐδὲ ὁ ἔλεγχος ὑμῶν ῥήμασίν με παύσει, 26 
Ψ 3 ἂν ς ΄σ «ὔ 3 , 
οὐδὲ γὰρ ὑμῶν φθέγμα ῥήματος ἀνέξομαι. 
27 λὴ [ » » ) “ » , 
πλὴν ὅτι ἐπ᾽ ὀρφανῷ ἐπιπίπτετε, 27 
ἐνάλλεσθε δὲ ἐπὶ φίλῳ ὑμῶν. 
δγυνὶ δὲ εἰσβλέψας εἰς πρόσωπα ὑμῶν οὐ ψεύσομαι. 5:3 
29 θι δὴ κ᾿ νον», ἡ δ 
καθίσατε δὴ καὶ μὴ εἴη ἄδικον, 20 
᾿Ν ’ Κ᾿ ΄ ΄ 
καὶ πάλιν τῷ δικαίῳ συνέρχεσθε. 
30 Ὁ “ 5 5 , ΕΝ 
οὐ γάρ ἐστιν ἐν γλώσσῃ μου ἄδικον" 30 


δ, ΚΕ ΄ ΟΥΘΠΕΑΙ ΄, ΄ 
ἢ ὁ λάρυγξ μου οὐχὶ σύνεσιν μελετᾷ; 
’, ͵ 5. - - 
πότερον οὐχὶ πειρατήριόν ἐστιν ὁ βίος ἀνθρώπου ἐπὶ τῆς γῆς, τ ΚΠ 
καὶ ὥσπερ μισθίου αὐθημερινοῦ ἡ ζωὴ αὐτοῦ; 
ἂ 6 60 ΄ Ν Ἂ ΄ » “- ᾿ εἰ 
Ξῇἢῇ ὥσπερ θεράπων δεδοικὼς τὸν κύριον αὐτοῦ καὶ τετευχὼς 9 
σκιᾶς, 
“Ἃ ο } 5 ΄ ᾿ Α » Ἂς 
ἢ ὥσπερ μισθωτὸς ἀναμένων τὸν μισθὸν αὐτοῦ; 
“ , “- ΄’ 
βοὕτως κἀγὼ ὑπέμεινα μῆνας κενούς, 
’ Ν 3 ΄ι , , 5 
νύκτες δὲ ὀδυνῶν δεδομέναι μοί εἰσιν. 
“ἐὰν κοιμηθῶ, λέγω Πότε ἡμέρα; 
« » “ἃ ᾿ ΄ , , ς ΄ 
ὡς δ᾽ ἂν ἀναστῶ, πάλιν Πύτε ἑσπέρα; 
2 Ν Ἷ 3 “ ᾿) ν δ , ΄ ΄ 
πλήρης δὲ γίνομαι ὀδυνῶν ἀπὸ ἑσπέρας ἔως πρωί. 


ς , , ν “- 5 , , 
φύρεται δέ μου το σῶμα εν σαπρίᾳ σκωλήκων, 


ων 


τήκω δὲ βώλακας γῆς ἀπὸ ἰχῶρος ξύων. 
δὸ δὲ βίος μού ἐστιν ἐλαφρώτερος λαλιᾶς, ὅ 
ἀπόλωλεν δὲ ἐν κενῇ ἐλπίδι. 


7 ,ὔ θ 3 4 - , ς ’ὔ 
μνησθητι οὖν ὁτι πνεῦμά μου ἡ ζωή, 


ἊΣ 


“Ὁ καὶ οὐκ ἔτι ἐπανελεύσεται ὀφθαλμός μου ἰδεῖν ἀγαθόν. 
δοὺ περιβλέψεταί με ὀφθαλμὸς ὁρῶντός με: 8 
ΝΑῸ 25 αληθινου] ΡΥ ανδρος Α | ἰσχυν] ΡΥ ρημα οὐδὲ 26 ρημασιν με] τα 


ρήματα μου Α | οὔ γαρ Α | ὑμων φθεγμα ρηματοΞς] φθεγματος ρηματος ρηματος 
υμων Αὖ (τὰ5 τος ρημα (29) ΑἾ) [ φθεγματο (ἢ φθεγμα τοὶ δὰ (ΡΟ τὸ δὰ ἢ) 
27 οἵὴ ἐπ ἃ 28 εἰσβλεψας} εμβλεψας ἃ 2429 αδικον]-Ἐ εν κρισι δὲς: (ροκῖξδα 
γ15) Α | συνερχεσθε] - νυν ἀρξασθαι δ. νἱὰ (ροκῖθα γα5) 80 ουὅ γαρ... 
αδικον»} οὐ γαρ εστιν αδικον εν Ὑλωσσὴ μου Α (ου γαρ ε. α. 5 τὰϑ Ρἱ {|| 
ΔΆ) ] ἡ ο λαρυγξ μου οὐυχι] ᾿πῖ6Γ ἡ εἴ ὁ ΒΌΡΕΥ ΒΟΥ οὐχὶ δὲς: ἃ Ξρῇ ἴρ5ε ροβῖδξα ἀεὶ: 


οὔχι δὲ και ο λαρ. μου Α ΝΠ 1 ουχι] 5ε4 β ἴῃ δὰὺ (ὰρτὸῦ βὶ ἢ | 
ανθρωπου] ΡΥ του δὲ [ μισθου 2 τετευχωΞ] τετυχηκως 8 καγω] 
και εγὼ Α | κενοὺς] καινους δ Ὁ 4 πληρεις 1" απο] αφ ΑΓ δ ξυων] 
ἕεων ΑΓ 6 ελαῴφροτερος Βδὺ δοιὰ ΑΓ | λαλιας] δρομεως δὲδιἃ (ροβίθα 
τοϑι λαλ.) Α | κενὴ] καινὴ δὶς Ἴ ουν] δὲ Α | οφθαλμοΞ] γύ ο δ ὰς 


8 ουὅ περιβλεψεται] ου κατενοι Δ | με 15] μοι Δ 1 οφθαλμοΞς] ρμΥ ο ἃ 


ΩΣ 


ΙΩΒ ΥΠ 720 


« ᾽ Ἷ 2 ᾿] , Α ΕῚ "᾿, Ἂν ’ 
οἱ ὀφθαλμοί σου ἐν ἐμοί, καὶ οὐκ ἔτι εἰμί, 
9ο “ Ἷ ΕῚ Ν ᾿] ᾽ ᾽ .- 
9 ὥσπερ νέφος ἀποκαθαρθὲν ἀπ᾽ οὐρανοῦ. 
ΕΣ : ᾿, θ “ » { Ε «΄ : 5 ΩΣ 
ἐὰν γὰρ ἄνθρωπος καταβῇ εἰς ἅδην, οὐκ ἔτι μὴ ἀναβῇ, 
.. 5 3 
το οὐδ᾽ οὐ μὴ ἐπιστρέψη εἰς τὸν ἴδιον οἶκον, 
»Ὸ» ᾽ Α ᾿] “ ὅκνες ἃ » ε ’ :] “ 
οὐδ᾽ οὐ μὴ ἐπιγνῷ αὐτὸν ἔτι ὁ τόπος αὐτοῦ. 
11 γ ᾿ 3 Ἰδὲ ᾽ ᾿" , ΄ , ,ὔ 
τ ἀτὰρ οὖν οὐδὲ ἐγὼ φείσομαι τῷ στόματί μου, 
’ ᾽ ᾿] ,ὔ » 
λαλήσω ἐν ἀνάγκῃ ὧν, 


᾽ “ , 
ἀνοίξω πικρίαν Ψυχῆς μου συνεχόμενος. 


, ᾿ 
ις. πότερον θάλασσά εἰμι ἢ δράκων, 
.“ » ν ΄, 
ὅτι κατέταξας ἐπ᾿ ἐμὲ φυλακήν; 
39 “ « 
13 ᾿βείπα ὅτι Παρακαλέσει με ἡ κλίνη μου, 
2 , ᾿ 4 » Α ᾿] ΄ , ΄“ , 
ἀνοίσω δὲ πρὸς ἐμαυτὸν ἰδίᾳ λόγον τῇ κοίτῃ μου: 
τι4, ΄- " , ἈΝ ς ’, ΄ , 
τ4 ἐκφοβεῖς με ἐνυπνίοις, καὶ ἐν ὁράμασίν με καταπλήσσεις. 
Ύ ᾿Ὶ ,ὔ ’, 
5 ᾿δάἀπαλλάξεις ἀπὸ πνεύματός μου τὴν Ψυχήν μου, 


] Α Α ’, Α » “ 
ἀπὸ δὲ θανάτου τὰ ὀστᾶ μου. 
ι6. » ι ᾽ ι γα ΄, “ " 
τό οὐ γὰρ εἰς τὸν αἰῶνα ζήσομαι, ἵνα μακροθυμήσω" 
᾽ , » ᾽ ᾽ “ ,ὔ 
ἀπόστα ἀπ᾿ ἐμοῦ, κενὸς γάρ μου ὁ βίος. 
17. ΄ ᾿ ᾿ θ “ ᾽ , δέω ἢ 
17 τί γάρ ἐστιν ἄνθρωπος ὅτι ἐμεγάλυνας αὐτόν; 
Ἀν ἐν ᾿ ΡΥ , 
ἢ ὅτι προσέχεις τὸν νοῦν εἰς αὐτόν ; 
1 ΕῚ Α ᾽ “- ΄ “ ᾿ , 
18 ἢ ἐπισκοπὴν αὐτοῦ ποιήσῃ ἕως τὸ πρωί, 
ἈΝ τ τὰ ΄ ΄ 
καὶ εἰς ἀνάπαυσιν αὐτὸν κρινεῖς; 
το “' , ᾿ γα 
το ἕως τίνος οὐκ ἐᾷς με 
᾿] Ν ᾿ 4 “Δ ’ " ΄ , ) » ’ 
οὐδὲ προίῃ με, ἕως ἂν καταπίω τὸν πτύελόν μον ἐν ὀδύνῃ; 
δ τινες, “ ΄, ’, ΄σ 
20 εἰ ἐγὼ ἥμαρτον, τί δυνήσομαι πρᾶξαι, 
[2 » ,ὔ Α ΄- ΄ ] , 
ὁ ἐπιστάμενος τὸν νοῦν τῶν ἀνθρώπων; 
1 ϑϑ ἊΨ ’ὔ 
διὰ τί ἔθου με κατεντευκτὴν σου, 


᾿] Α Ν Ε] Ἀ Ἁ ,ὔ 
εἰμὶ δὲ ἐπὶ σοὶ φορτίον ; 


8 ΟἹ ετὶ ἃ 9 ὠσπερ] ΡΓ και οὐκ ετι εἰμι Α΄ οὐκ ετι μὴ αναβὴ] ου μὴ δὰ 
αν αναβὴ ετι ἃ 10 ουδ οὐ (19)] οὐδε Α  εἐπιστρεψη (επιστραφὴ Α1)] -- ετι 
δξΑ | οὐδ οὐ (29)] οὐδὲ δα |.ὁ τοπος αὐτου ετι 11 αταρ] τοιγαρ Α΄ 


οἵὴ οὐν δξἶ (ΠᾺ} δὲ 5.3) λαλησω]- δὲ Α [ ὠν] Ἐτου πνς μου δὲς ἃ (ργοβκίθα τα5) 
Α | ανοιξω] το στομα μου ὃλ ἃ (ροβκίδα τὰ 5) Δ | πικριαν] τὰϑ ν δὰ (ν]14) ἐν 


πικρια Δ | οὴ μου 25 Α | συνεχόμενος] -- φοβω δὲ ἢ (πὰ ρτοῦ δὲ 1) 12 οτι] ἐπι 
Α ἐπ εμε] κατ εμου 13 εἰπα] εἰπὸν Α ᾿ οὴἱ οτε ἃ ᾿ιδια λογον] δια- 
λογον ἰδια Α 14 εκῴφοβεις] ΡΥ δια τι 156 απαλλαξεις (απαλλασσεις 
Α}]}:Ὲ δὲ δδοια (ροβίδα τγα8) Α [ οπὴ μου 15 Α | ψυχην] ἕωην Α | απὸ δὲ θανατου 
ἐνμου 39] τὴν δε ψυχὴν μου απὸ του σωματος μου 16 κενος] καινος ἃ 
18 ποιηση] ποίη Α | οἷ εὡς το πρωι...κρινεις δὰ (ΠᾺ} δὲ ας φ6 ὁχ κρινις 
τη σα ρευαϑί 9) ΟΠ] εὡως 20 δυνησομαι}] δυναμαι σοι δ΄ Α ᾿ εθου] 


ειἰθου δὰ" (εθ. ΝΙ ο,8 (ν14)} 


ἐὲ Δ 


ὙΙΓῚ ΙΩΒ 


- κ᾿ ΄ 
“ἰ καὶ διὰ τί οὐκ ἐποιήσω τῆς ἀνομίας μου λήθην ῶτ 
καὶ καθαρισμὸν τῆς ἁμαρτίας μου; 


Ν Ν νὰ “Ὁ ὩΣ » 
νυνὶ δὲ εἰς γῆν ἀπελεύσομαι, 


Ξ5 
ὀρθρίζων δὲ οὐκ ἔτι εἰμί. 
᾿ι Ὑπολαβὼν δὲ Βαλδὰδ ὁ Σαυχείτης λέγει Ἵ 
’ - 
“Μέχρι τίνος λαλήσεις ταῦτα; 2 
πνεῦμα πολυρῆμον τοῦ στόματός σου. 
3 Ν᾿ ε , Ἰὃ , , ἢ 5: 
μὴ ὁ κύριος ἀδικήσει κρίνων; 3 
αν, ᾿ ἰς δ ’ ἯἍ ΄, ᾿ , 
ἢ ὁ τὰ πάντα ποιήσας ταράξει τὸ δίκαιον; 
“εἰ οἱ υἱοί σου ἥμαρτον ἐναντίον αὐτοῦ, ᾿ 4 


2 , Ε) Ν 3 , 3, σὺσε 
ἀπέστειλεν εν χέειρι ανομιαᾶς αὑτων. 


υ 


σὺ δὲ ὄρθριζε πρὸς Κύριον Παντοκράτορα δεόμενος. 
δ» ν Μ᾿ ΑἸ .9 , ΄, Σ ΄ Ρ» ἘΠ 
εἰ καθαρὸς εἶ καὶ ἀληθινός, δεήσεως ἐπακούσεταί σου, 


3 ,ὔ ΄ , Ψ: 
ἀποκαταστήσει δέ σοι δίαιταν δικαιοσύνης" 


ἊΝ 2 " Ν ΄ , 5 , 
ἔσται οὖν τὰ μὲν πρῶτά σου ὀλίγα, 7 
ν ἈΝ, ,ὔ ΕΣ ’, 
τὰ δὲ ἔσχατά σου ἀμύθητα. 
δέἐπερώτησον γὰρ γενεὰν πρώτην, 3 
ἐξιχνίασον δὲ κατὰ γένος πατέρων" 
9 θ Ν "" ᾿) Ἂ, ᾽ ἴδ 
“χθιζοὶ γάρ ἐσμεν καὶ οὐκ οἴδαμεν, 9 
σκιὰ γάρ ἐστιν ἡμῶν ἐπὶ τῆς γῆς ὁ βίος. 
σὴ οὐχ οὗτοί σε διδάξουσιν καὶ ἀναγγελοῦσιν, το 
Ν 5 ,ὔ » ’, «7 
καὶ ἐκ καρδίας ἐξάξουσιν ῥήματα; 
μὴ θάλλει πάπυρος ἄνευ ὕδατος; τι 
«“ ς, , ’, » , 
ἢ ὑψωθήσεται βούτομον ἄνευ πότου; 
12" Δ δΙΞΑΝΗ ΚΕ Ν ΕΣ) ᾿ τ 
ἔτι ὃν ἐπὶ ῥίζης, καὶ οὐ μὴ θερισθῇ" 12 


4 κα κ κα ΣΥΝ Ἵ 
πρὸ τοῦ πιεῖν πᾶσα βοτάνη οὐχὶ ξηραίνεται; 
τ, , Ε γι ν , κ᾿ ) Ἀ θ ΄ 
οὕτως τοίνυν ἔσται τὰ ἔσχατα πάντων τῶν ἐπιλανθανομένων 13 
΄“ , 
τοῦ κυρίου" 


ἐλπὶς γὰρ ἀσεβοῦς ἀπολεῖται. 


21 οὐκ...ληθην) οὐ ληθην ἐποιησω τὴς ἀμαρτιας μου Α | ἁμαρτιας] ἀνομίας 


Α | νυν δὲ" (νυνὶ δὲ ἢ ΝΠ 1 Σαυχίτης δ Α 2 οἵἷὴ ταυτὰ δὰ" (ΠΔ 
ἐξ 1 δηῖειο 8) 4 οἱ υἱοι] ΟΠ] οἱ δἧᾳ |, χειρὶ] χερσιν ὃὰ  ανομιας] τὴν ανο- 
μιαν Α θ αληθινος9]- εἰ Α | σου ἐπακούσεται Α 8 γαρ]) δε αὶ 
οη 9 γαρ 29] δὲ Α [ὁ βιος επι τὴς γη: Α 10 διδαξουσιν] -" ρη- 


ματα Α | αναγγελουσιν] Ἐ σοι συνεσιν σοφιας Ἀ | εξαξουσιν] σε διδαξουσιν Α 
12 ομλ ἐτι ον...θερισθη δὰ (Π4}0 δὲ9.8) ] πασαν βοτανὴν Α | οὐχι] εαν δὲ μὴ 
πίη Α 18 κυριου] θὺ Α | ασεβων δ᾽ (-βοὺυς δὰο.8) 1 ἀπολειται] ολει- 
ται Α 
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ΨΗ͂ΣΙ 


ΙΧ 


ΤΩΒ Ιχό 


ΧΑ .Δ . » “ Ἂν ς Υ 
τά ἀοίκητος γὰρ αὐτοῦ ἔσται ὁ οἶκος, 
2 , ν ᾽ Ὁ ᾽ Α' ς ’ὔ 
ἀράχνη δὲ αὐτοῦ ἀποβήσεται ἡ σκηνή. 
“ ῃ “ 
ι΄. "'βἐὰν ὑπερείσῃ τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, οὐ μὴ στῇ: 
᾽ λ , δὲ Ψ δ“ ᾽ ᾿] [ ,ὔ Ζ 
ἐπιλαβομένου δὲ αὐτοῦ οὐ μὴ ὑπομείνῃ 
ιό “ὑγρὸς γάρ ἐστιν ὑπὸ ἡλίου, 
Ἀ Ε ’ » “ [2 ς»,ὔ ) “ ᾽ , 
καὶ ἐκ σαπρίας αὐτοῦ ὁ ῥάδαμνος αὐτοῦ ἐξελεύσεται. 
17 ἐπὶ συναγωγὴν λίθων κοιμᾶται, 
’ 
ἐν δὲ μέσῳ χαλίκων ζήσεται. 
τ γ" , « , “ΜΆ ᾽ 
18 ἐὰν καταπίῃ, ὁ τόπος ψεύσεται αὐτόν" 
» τὰ ΄ 
οὐχ ἑόρακας τοιαῦτα. 
΄“ ’ 
τι ὅτι καταστροφὴ ἀσεβοῦς τοιαύτη, 
ἐκ δὲ γῆς ἄλλον ἀναβλαστήσει. 
20 Φ . ΄ » ᾿ 2 ’, ν ΕΣ 
20 ὁ γὰρ κύριος οὐ μὴ ἀποποιήσηται τὸν ἄκακον, 
πᾶν δὲ δῶρον ἀσεβοῦς οὐ δέξεται. 
΄ , 
“ι΄ “᾿ἀληθινῶν δὲ στόμα ἐμπλήσει γέλωτος, 
τὰ δὲ χείλη αὐτῶν ἐξομολογήσεως" 
22. να ἂν 5 ν 2 ΤᾺ 5 ἢ 7 ᾿ ΄ 
22 οἱ δὲ ἐχθροὶ αὐτῶν ἐνδύσονται αἰσχύνην, 


δίαιτα δὲ ἀσεβοῦς οὐκ ἔσται. 


3 ΄ 
ῖ “Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ιὼβ λέγει 
γ ᾽ Ύ ΄“ Ψ , 
2 “ Ἔπ᾽ ἀληθείας οἶδα ὅτι οὕτως ἐστίν. 
“ ᾿Ὶ » ,ὔ Ἁ Α ,ὔ 
πῶς γὰρ ἔσται δίκαιος βροτὸς παρὰ Κυρίῳ; 
γΝ , ΄ κ᾿ ΓΕΕΕΥ͂ΣΞ 
3 3ἐὰν γὰρ βούληται κριθῆναι αὐτῷ, 
᾽ ᾿ « ’ ΕῚ ΄ 
οὐ μὴ ὑπακούσῃ αὐτῷ, 
“ Α ΕῚ Ἁ Π “ , ᾽ “ ) ,ὕ 
ἵνα μὴ ἀντείπῃ πρὸς ἕνα λόγον αὐτοῦ ἐκ χιλίων. 
4 σοφὸς γάρ ἐστιν διανοίᾳ, κραταιός τε καὶ μέγας" 
΄“ ἐν ,ὕὔ 
τίς σκληρὸς γενόμενος ἐναντίον αὐτοῦ ὑπέμεινεν; 
- κ " » 
Ξ ὃ παλαιῶν ὄρη, οὐκ οἴδασιν, 
ὁ καταστρέφων αὐτὰ ὀργῇ: 
- 6- , ; ς » ᾽ ᾿" ᾽ θ , 
6 ὁ σείων τὴν ὑπ᾿ οὐρανὸν ἐκ θεμελίων, 
οἱ δὲ στύλοι αὐτῆς σαλεύονται: 

14 γαρ) δε Α | ἐσται αὐτου δὰ | οἰκος] - καὶ ἡ οδος αὐτου Α  αραχνη... ὅδ 
σκηνὴ] ἡ δε σκηνὴ αὐτου ἀαραχνὴ αἀποβησετ, Α 16 ὑπερισὴ ΒΒ  “ (νά) δὲ 
(υπερεισ. Β4Ρ) υπερεισι ΔΑ ] αὐτου 29] αὐτης Α 16 ομὴ αὐτου 1 ἐὰ 11 συν- 
αγωγὴ ἃ 18 αὐτον οτ. ψευσεται Α | εωρακας ΒᾺΡ εορας ὃ 19 αλλο α 
20 αποποιησεται Α |, δεἕται Β΄ 4 21 τα δε χειλη] και τα χειλη ΑΙ] εξομο- 
λογησεως) αγαλλιασεως ἃ 22 εἐνδυσωνται Α | αἰσχυνὴν 51 185 10 Εἶτα 
π|Α || διαιτα δε] και διαιτα Α [ ἀσεβων δὰ (-βους δλς.8) ΙΧ 8 αὐὑτω 19] 
μετ αὐτου Α | χιλιων] χειλίων Β' χειλεων Α 4 εναντίον αὐτοῦ γενόμενος ὃὰ 


δ οὐκ] ΡΥ και ΒΑΡ Α | οργη)] μ᾽ εν ἃ 


δ Α 


ΙΧ7 ΙΩΒ 


»κε 


7 “λέγων τῷ ἡλίῳ καὶ οὐκ ἀνατέλλει, Ρ 
ΠῚ ε 
Ν Ν » " 
κατὰ δὲ ἄστρων κατασφραγίζει, 
Α Ν » ,ἅ » “ 7 , » Ἷ 
κατὰ δὲ ἀγγέλων αὐτοῦ σκύόλιόν τι ἐπενόησεν, 
ὁ τανύσας τὸν οὐρανὸν μόνος, : 8 
περιπατῶν ὡς ἐπ᾽ ἐδάφους ἐπὶ θαλάσσης" 


- . - ν᾿ ΄ 
ϑὺ ποιῶν Πλειάδα καὶ Ἕσπερον καὶ ᾿Αρκτοῦρον καὶ ταμεῖα 9 


Νότου" 
το ς κ ΄ Ὁ. .5 , 
ὁ ποιῶν μεγάλα καὶ ἀνεξιχνίαστα, το 
᾿᾿ ,ὔ Ν » ,ὔ ὯΝ 5 ᾿, 3 , 
ἔνδοξά τε καὶ ἐξαίσια, ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός. 
5 « “᾿ς Ε 
"Ἰξὰν ὑπερβῇ. με, οὐ μὴ ἴδω- τι 
Ν ὃ" ’ ᾽ » Γ ᾿, 
καὶ ἐὰν παρέλθῃ με, οὐδ᾽ ὡς ἔγνων. 
Ν 3 
“ἐὰν ἀπαλλάξῃ, τίς ἀποστρέψει; 12 
Ἅ “ 2 (Ω ) “ , » , 
ἢ τις ἐρει αὕτῳ Τπ εποιησας; 
13 ΦΡΌΗΝ ν 2 , » » 
βαὐτὸς γὰρ ἀπέστραπται ὀργήν, 3 
ς 3 3 ““ » ΄ , Α ς ᾽ ᾽ ΄ 
ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐκάμφθησαν κήτη τὰ ὑπ᾽ οὐρανόν. 
14 2» , (ἢ ’ 3 “ " εν ΄ 
ἐὰν δέ μου ὑπακούσεται, ἢ διακρινεῖ τὰ ῥήματά μου. 14 
15. δᾺ ν 3 , ᾽ » , , 
ἐὰν γὰρ ὦ δίκαιος, οὐκ εἰσακούσεταί μου, 15 
΄- - ,ὔ 
τοῦ κρίματος αὐτοῦ δεηθήσομαι: 
τό »., , Ν ᾿ ς ’,ὔ 
ἐάν τε καλέσω καὶ μὴ ὑπακούσῃ, τό 


Ψ ’ [ω 5 
οὐ πιστεύω ὅτι εἰσακηκοέν μου. 


“μὴ γνόφῳ με ἐκτρίψῃ; 17 


ν , ᾿ , , κ - 
πολλὰ δέ μου Τα συντριμμᾶτα ΤεΠπΟιῆΚεν διὰ ΚΕΡνῊ Ὁ. 


τδοὺκ ἐᾷ γάρ με ἀναπνεῦσαι, 18 
ΒῚ ’ ’ ’ 
ἐνέπλησεν δέ με πικρίας. 
ε ,ὕ κ 
᾿ϑὅτι μὲν γὰρ ἰσχύει, κρατεῖ: 1ρ 
κὺ - , 
τίς οὖν κρίματι αὐτοῦ ἀντιστήσεται; 
Ξὸ δὰ ν 3 , ν , 2 ΄ 
ἐὰν γὰρ ὦ δίκαιος, τὸ στόμα μου ἀσεβήσει: 20 
», 3 ν᾿) ι » 7 
ἐάν τε ὦ ἄμεμπτος, σκολιὸς ἀποβήσομαι. 
οι ᾿ ν Ων , 9 ἷδ “ “ 
εἴτε γὰρ ησέβησα, οὐκ οἶδα τῇ ψυχῇ, 21 


πλὴν ἀφαιρεῖταί μου ἡ ζωή. 


Ἶ ἡλιω]-Ῥ μη ανατελλεῖ! Α | κατα δε ἀγγελων.. επενοησεν} ΡΥ αϑίεγίθο δὲς 
οὔ Α 8 περιπατων] ΡΥ και ΒΆΡΑ ργ ο ἐὲ | επὶ θαλασσὴς ὡς ἐπ εδαῴους 


ἐπ] ἐπι δ᾽ (ἐπ [τὰϑ ι] δὲ ἢ [ οἵὴ ἐπι δὰ ἢ (Π4}0 δὲς. (υ]ὰ) ς.ο) 9 Πλιαδα Α΄, 


ταμεια ΒδΡ (-μια Β᾽ δ᾽ Α) 11 υπερβὴ] αρ ροξί υ εἴ μ ρΡοβί ρ δὲ (ρτο 
ΝῚ εἰ ροβίθα γαβ δὲ ἢ [ οὐ, δ ὡς (510) Α 12 εαν] ΡΥ και ἃ 18 οργὴ 
Α | αὐτου] " δὲ δὸς: ) εκαμῴφθη Α 14 ὑπακουσεται (-σηται ᾿Ἀ)] εἰσακουσὴ 
ΑἹ διακρινη Α 156 εαν͵] τε δοΑ 16 τε] δὲ δὰ 3 οἷχ μὴ ΝΑῚ 
υπακουσὴη] εἰισακουσηὴ Α 17 γνοφω] ΡΥ εν Α | συντριμματα] μου Α 
18 αναπλευσαι ἔκ ἢ (αναπν. δλ-.4) [| δὲ] γαρ ἕὲ 19 ἰσχυι δα 21 ησε- 
βηκα δὰ | πλην] διο δ πλὴν δὲὰς:ἃ πλὴν οτι ὅς Α | αῴφηρηται 


536 


ΤΩΒ ΧἝ 


"2 “διὸ εἶπον Μέγαν καὶ δυνάστην ἀπολλύει ὀργή, 
,-: “᾿ὅτι φαῦλοι ἐν θανάτῳ ἐξαισίῳ, 
ἀλλὰ δίκαιοι καταγελῶνται: 
24 Ξἐπαραδέδονται γὰρ εἰς χεῖρας ἀσεβοῦς. 
΄- “ ’ 
πρόσωπα κριτῶν αὐτῆς συνκαλύπτει' 
᾿] Ν ;: ᾽ , » Γ ᾽ 
εἰ δὲ μὴ αὐτός ἐστιν, τίς ἐστιν; 
- ’ 
25 [35ὅ δὲ βίος μού ἐστιν ἐλαφρώτερος δρομέως: 


» ᾿΄, ν ΕῚ ᾿" 
ἀπέδρασαν, καὶ οὐκ εἴδοσαν. 


"» - 
26 “75 καὶ ἔστιν ναυσὶν ἴχνος ὁδοῦ, 
ἢ ἀετοῦ πετομένου ζητοῦντος βοράν; 
27 3ι.4 , ΝΜ ᾽ λή λ λῷ 
27 ἐάν τε γὰρ εἴπω, ἐπιλήσομαι λαλῶν, 
΄, πὶ , ΄, 
συνκύψας τῷ προσώπῳ στενάξω. 
28 ὃ σείομαι πᾶσιν τοῖς μέλεσιν, 
οἶδα γὰρ ὅτι οὐκ ἀθῴόν με ἐά 
ἰδα γὰρ ᾧόν με ἐάσεις. 
2. “ἐπειδὴ δέ εἰμι ἀσεβής, διὰ τί οὐκ ἀπέθανον; 
30 ἐὰν γὰρ ἀπολούσωμαι χιόνι, 


καὶ ἀποκαθάρωμαι χερσὶν καθαραῖς, 
1 ΄ ᾽ φ«, ἢ ᾿" 
:ῖι "ἱκανῶς ἐν ῥύπῳ με ἔβαψας, 
ἐβδελύξατο δέ με ἡ στολή. 
Ξ, 3 ν 3ϑ»Λ.΄Ὄ|ὧᾧὺὺν θ ΜΜΝΟΘΕΛΆΜΕ ΩΣ “- 
::. ᾿οὺ γὰρ εἰ ἄνθρωπος κατ᾽ ἐμὲ ᾧ ἀντικρινοῦμαι, 
΄ 2»; ε " ᾽ , 
ἵνα ἔλθωμεν ὁμοθυμαδὸν εἰς κρίσιν. 


33 ἔθ Ἂν ε ,ὔ « “ Ἀ τ ,΄ 
εἴθε ἣν ὁ μεσίτης ἡμῶν καὶ ἐλέγχων 


Ω 
Ὡ 


καὶ διακούων ἀνὰ μέσον ἀμφοτέρων: 
34 3: ἀπαλλαξάτω ἀπ᾽ ἐμοῦ τὴν ῥάβδον, 
ὁ δὲ φόβος αὐτοῦ μή με στροβείτω, 
35καὶ οὐ μὴ φοβηθῶ ἀλλὰ λαλήσω: 


σ΄ ΄ ΄ 
᾿ οὐ γὰρ οὕτω συνεπίσταμαι, κάμνων τῇ ψυχῇ μου. 


ωὩ 
σι 


, Ι , πρὸς πὶ ν Ἐὰ ,ὔ 
στενῶν ἐπαφήσω ετ αὐτὸν Τα ρηματα μου: 


22 απολυει Α 23 εξαισιω (εξωσ. Δ)]}]- ἀπολουνται Δ 24 αὐ- δὲ Α 


ΤῊ5] αὐτου Α | συγκαλυπτει ΒΆΡ | οπὴ τις ἐστιν δολ Α 25 ἐστιν 
ελαῴφρωτερος (ελαῴροτ. ΒΑΡ δ Α)}] ελαῴφρ. ἐστιν Α | απεδρασαν] απεδρα ΑΙ 
ειἰδοσανἿ ιδον ἃ 26 βορρᾶ! Α 21 συγκυψας Βὰ» 28 σειομαι] 
Ἔγαρ Α | μεεσιν ᾿ξἦ (μελ. δὲ 29 οἵὴ δε Α 30 απολουσομαι ΑΓ! 
χέρσι ἃ 31 με εν ρύπω Α | στολη] - μου ἃ 32 ὦ] οὐ Α 38 εἰθε] 
εἰ γὙαρ Α  ελεγχων] ο διελεγχων Α | διακουων] διακρινων Α | αμφοτερων 
Ἔ δυεῖν δὲ μοι χρια Α 834 ραβδον]- αὐτου Α | ο δε φοβοΞς] και ο φοβος 
83δ οἵη μη ἐδ" (Π4}) ἐξ.) [ ἀλλα] αν δὲ ΄ (αλλα δὲ .3) [ οὐτω] αὐτω δὲ ουτως δὰ ἃ 
οπὴ Α | συνεπισταμαι}- ἐμαυτω αδικον ἔξ Χ 1 οἵὴ καμνὼων τὴ ψυχὴ 
μου δὲ" (Π4}» δδς.4)  καμνων)] καμνω δὲ (ἴπς 5{10}} Α ] ἐπαῴφησω επ'᾿ αυτον] ἐπ 
ἐμαυτὸν ἐπαῴφ. Α | τὰ ρηματα] τον θυμὸν 


07 


[2 


Ναας 


ΧΦ ΙΩΒ 


΄ “ , 
λαλήσω πικρίᾳ Ψυχῆς μου συνεχόμενος, 
΄ » ΄σ 
“καὶ ἐρῶ πρὸς Κύριον Μή με ἀσεβεῖν δίδασκε: 2 
Ψ 
καὶ διὰ τί με οὕτως ἔκρινας; 
5 1) 5" ᾽ υ, 
3ἢὴ καλόν σοι ἐὰν ἀδικήσω; 3 
ὅτι ἀπείπω ἔργα χειρῶν σου, 


βουλῇ δὲ ἀσεβῶν προσέσχες; 


ἯΙ Ὁ ν ἀπ Ὡς 60 ΚΟ 
ἢ ὥσπερ βροτὸς ὁρᾷ καθορᾷς; 4 
ἢ καθὼς ὁρᾷ ἄνθρωπος βλέψη; 
ἽΑΑ, ἐς , ΕΣ θ , , 2 
ἢ ὃ βίος σου ἀανθρώὠπινὸός ἐστιν, 3 
Ἅ Ἅ γ ΄ 
ἢ τὰ ἔτη σου ἀνδρός; 
6ε 2 ". Α 2 , 
ὅτι ἀνεζήτησας τὴν ἀνομίαν μου, 6 
καὶ τὰς ἁμαρτίας μου ἐξιχνίασας; 
7 3 ν ἡ ΕΣ 3 ΄ 
οἶδας γὰρ ὅτι οὐκ ησέβησα: 7 
3 Α ,ὔ 5 ς ᾽ ΄“ ΄- ΣῚ ΄ 
ἀλλὰ τίς ἐστιν ὁ ἐκ τῶν χειρῶν σου ἐξαιρούμενος; 
Ὡ «ς ΄- ’ »ὕ λ ’, Ν » ΄ 
αἱ χεῖρές σου ἔπλασάν με καὶ ἐποίησάν με, 8 
μετὰ ταῦτα μεταβαλών με ἔπαισας. 
δομνήσθητι ὅτι πηλόν με ἔπλασας, ῶ 
᾿] Ν “ ΄, 5 , 
εἰς δὲ γῆν με πάλιν ἀποστρέφεις. 
ἢ οὐχ ὥσπερ γάλα με ἤμελξας, το 
ἐν γα ΄ ᾿, “" 
ἐτύρωσας δέ με ἴσα τυρῷ; 
τ δέρμα δὲ καὶ κρέα με ἐνέδυσας, τα 
3 , δν Ν ’, »᾿ 
ὀστέοις δὲ καὶ νεύροις με ἔνειρας" 
᾿Ξζωὴν δὲ καὶ ἔλεος ἔθου παρ᾽ ἐμοί, 12 
« Ν » Ψ, » , , ν ΄- 
ἡ δὲ ἐπισκοπὴ σου ἐφύλαξέν μου τὸ πνεῦμα. 
“ ΕΣ - 3 Ὁ ’ὔ 
βΞταῦτα ἔχων ἐν σεαυτῷ οἶδα ὅτι πάντα δύνασαι: 13 
ἀδυνατεῖ δέ σοι οὐθέν. 
ΤῊ» ἃ τ ἊΝ , 
ἐάν τε γὰρ ἁμάρτω, φυλάσσεις με, 14 
» Ἁ Ν 9 ’, » 2 ΄“ Ρ 
ἀπὸ δὲ ἀνομίας οὐκ ἀθῷόν με πεποίηκας. 
τ ν 2 ’ ᾽, 
ϑέάν τε γὰρ ἀσεβήῆσω, οἰμοι: ΙΞ 


τν ΄ ΕΣ ΄ 
ἐὰν δὲ ὡ δίκαιος, οὐ δύναμαι ἀνακύψαι, 


πλήρης γὰρ ἀτιμίας εἰμί. 


1 λαλησω] ΡΥ τα δε ρηματα μου Α | πικρια] πικριας δὰ (πικρια δὲς: 3) μγ εν 
ΑἼἾ[οἱὰ μου 39 ἃ 2 εκρινες Α 8 σοι] ἐστιν Α  αδικησω] ασεβησω Α 
απειπω] απιπωμε Α 4 ἡ καθως... βλεψη]) ΡΥ ἀϑίθυϊβο δὲς [ βλεψη] βλεψις ἃ 
δ οπὶ ἐστιν Α Ἰοιδὰα Α 8 ἐπλασαν] εποιησαν δ | εποιησαν] ἐπλασαν 
ΝΑ | μετα] Ἐὸἰεδε ἃ 9 παλιν με ᾿ὲ 10 ετυρωσας] ἐπηξας Α 11 οἷὴ δὲ 
19 δξα | κρεας  ( | ενειρας με ἃ 12 εἐλεον ἃ 18 σεαυτω] εαυὐτω 
ἔξ  Α ὁ ἴοττ (σε 51 γὰ5. 4.3) | ουθεν] οὐδὲν Α 14 φυλαξεις δὲ ἢ (-σσεις δὲς.3) 
Α |πεποιηκα5)] εασις 15 τε] δε ( | οἰιμμοι Β΄ ΝΑ (οιμοι ΒΡ) δὲ] τε γαρ 
ἐξ τε Α | δυναμαι] δυνησομαι Α | ανακυμψαι Α | ατιμιας εἰμι] εἰμὲ ἀνομίας Α 


δ3ὃ 


ΧΙ 


ΙΩΒ ΧΙ7 


Γ, ,ὔ 
ιό6 "ὁἀγρεύομαι γὰρ ὥσπερ λέων εἰς σφαγὴν᾽" 
πάλιν γὰρ μεταβαλὼν δεινῶς με ὀλέκεις, 
17 ] ,ὔ ᾽ Ὶ ᾽ Ν ᾿ » , Η 
17᾿ ἐπανακαινίζων ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν ἔτασίν μου 
Ψ -“ δὲ ιλ » ’ 
ὀργῇ δὲ μεγάλῃ μοι ἐχρήσω, 
ἐπήγαγες δὲ ἐπ᾽ ἐμὲ πειρατήρια. 
18 5 ’ Ξ. Ε] ’ὔ ] ᾿,: Ν 7 ᾽ 0 
ι8 ἵνα τί οὖν ἐκ κοιλίας με ἐξήγαγες, καὶ οὐκ ἀπέθανον, 
ὀφθαλμὸς δέ με οὐκ εἰδεν, 
1τ9 ν “« » Ἀ » , Ε 
19 καὶ ὥσπερ οὐκ ὧν ἐγενόμην; 
διὰ τί γὰρ ἐκ γαστρὸς εἰς μνῆμα οὐκ ἀπηλλάγην; 
20 Ξοῇ οὐκ ὀλίγος ἐστὶν ὁ βίος τοῦ χρόνου μου; 
[4 
ἔασόν με ἀναπαύσασθαι μικρὸν 
21 Ν “« “ 50 ) Ε , 
αἵ πρὸ τοῦ με πορευθῆναι ὅθεν οὐκ ἀναστρέψω, 
εἰς γῆν σκοτινὴν καὶ γνοφεράν, 
(22) εἸς. «, , ἜΤ τε το ἔΘ ΕΗ, 
εἰς γὴν σκότους αἰωνίου, ουὐυ Ουκ εστιν φέγγος 


οὐδὲ ὁρᾷν ζωὴν βροτῶν. 


᾿ "Ὑπολαβὼν δὲ Σωφὰρ ὁ Μειναῖος λέγει 
2 “Ὁ τὰ πολλὰ λέγων καὶ ἀντακούσεται" 
ἢ καὶ ὃ εὔλαλος οἴεται εἶναι δίκαιος ; 
3 ὺλ , Α Α )λ ,, 
3 εὐλογημένος γεννητὸς γυναικὸς ὀλιγόβιος. 
μὴ πολὺς ἐν ῥήμασιν γίνου, 
οὐ γάρ ἐστιν ὁ ἀντικρινόμενός σοι. 
4 Ἁ .Ὶ ’ὕ ως ,ὔ ᾽ “" » 
4 μὴ γὰρ λέγε ὅτι Καθαρός εἶμι τοῖς ἔργοις 
καὶ ἄμεμπτος ἐναντίον αὐτοῦ. 
Ρ Ξάλλὰ πῶς ἂν ὁ κύριος λαλήσαι πρὸς σέ; 
Ν ᾽ ,ὔ ’ ] “ Αἢ “-“ 
καὶ ἀνοίξει χείλη αὐτοῦ μετὰ σοῦ; 
3 ΄ 
6 δεἶῖτα ἀναγγελεῖ σοι δύναμιν σοφίας, 
. “ Ψ»,ὕ “ Ν , 
ὅτι διπλοῦς ἔσται τῶν κατὰ σέ; 


ν , , “ " , 5. Ξε 5 ταν , τ ΕἸ ἢ 
και Τότε γνωσῆ οτι ἀξιά σοι ἀπέβη 7Γ ὺ Κυρίου ων ἡμαρτήκας. 


μ 


η "ΚΝ , ς ΄, 
“ἢ ιχνὸς Κυρίου ευρησεις; 


16 γαρ 195] δε Α || παλιν γαρ] παλιν δὲ δὰ ἃ καὶ παλιν Α | μεταβαλων»] '΄ΑΟ 


Ἔμε Δ | ολεκει5] δά ποί αἀπολεις φονευεις ΒΒ μιᾷ 117 μου] σου Α | ἐπηγαγες 
δε] και ἐεπηγειρας Α 19 εγενομην] εγεγονειν Δ | γαρ)] δὲ Α | απηλλαγην] 
αἀπηλθον Δ 20 βιος του χρονου] χρονος του βιου Α |, μικρον] ολίγον ὃὰὶ 
21 οἵὴ με ἐξ [ οθεν οὐκ ὈΪ5 5.1 Αὖ (τὰ5 τὸ ΑἿ | αναστρεφω Α | σκοτεινὴν ΒᾺ» 
Οὐ 1 οπὶ οὅ δὲ" (Ξιιρούβον δν}) ΧἼῚ Μίναιος κὲ 2 δικαιος ειναι 
8 γυναικὸς Ὕεννητος Α | οὐ γὰρ 51Ρ τὰ5 ΔΑ ὅ λαλησαι ο κς Α |Ι λαλήσει 
ἐξ | ανοιξει (-ξη Α}] διανυξει ( [ μετα σου] μετ αὐτου Αὖ (μ. σ. Αγ) 
6 εσται] ἐστιν Α | τὼ δὲ" (των δὲ .4) | ἀπεβὴ] παρεβὴ ἃ | απο] παρα α 
7 15] ἤητΑι 
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ΝΑῸ 


ΧΙ ΤΩΒ 


ΕΣ 3 ν »᾿ 2 [ ὸ 2 ’ ς 4 
ἢ εἰς τὰ ἔσχατα ἀφίκου ἃ ἐποίησεν ὁ παντοκράτωρ; 

ἐλ Ἁ « » , Ν , ’, 

ὑψηλὸς ὁ οὐρανός, καὶ τί ποιήσεις; ξ 
βαθύτερα δὲ τῶν ἐν ἅδου: τί οἶδας; 

θῇ μακρότερα μέτρου γῆς 9 
Ἃ ᾿ , 
ἢ εὔρους θαλάσσης. 


Ν Ν ΄ Α ΄σ ΄ ἔξ 
᾿"ἐὰν δὲ καταστρέψῃ τὰ πάντα, τίς ἐρεῖ αὐτῷ Τί ἐποίησας; το 
ὙΠ 35 Δ . 53 - Ὁ ΣΝ Κα 

αὐτὸς γὰρ οἶδεν ἔργα ἀνόμων, τι 


ἰδὼν δὲ ἄτοπα οὐ παρόψεται. 
“ἄνθρωπος δὲ ἄλλως νήχεται λόγοις" 12 
βροτὸς δὲ γεννητὸς γυναικὸς ἴσα ὄνῳ ἐρημίτῃ. 
13 2 Ν " θ Ἁ ἔθ Α δί Σ 
εἰ γὰρ σὺ καθαρὰν ἔθου τὴν καρδίαν σου, . 13 
ς ͵ὔ ν “ ᾿Ὶ ᾽ 
ὑπτιάζεις δὲ χεῖρας πρὸς αὐτόν" 
14 ΡῚ ᾿, [ ’ 3 ) ἴὰ 
εἰ ἄνομόν τί ἐστιν ἐν χερσίν σου, τά 
πόρρω ποίησον αὐτὸ ἀπὸ σοῦ, 
ἀδικία δὲ ἐν διαίτῃ σου μὴ αὐλισθήτω. 
τ “ Ν ») λ ’ Ὶ , ε [ , 
οὕτως γὰρ ἀναλάμψει σου τὸ πρόσωπον ὥσπερ ὕδωρ καθαρόν, ι- 


ἐκδύσῃ δὲ ῥύπον καὶ οὐ μὴ φοβηθῆς" 


16 Ν ν , » , Ν 
καὶ τὸν κόπον ἐπιλήσῃ τό 
ε' ὩΣ ’ ἊΝ 2 , 
ὥσπερ κῦμα παρελθόν, καὶ οὐ πτοηθήση: 
17 ς δὲ 3 ὦ Γι ἵν [, 
ἢ δὲ εὐχή σου ὥσπερ ἑωσφύρος, 17 
ἐκ δὲ μεσημβρίας ἀνατελεῖ σοι ζωή" 
1ϑ , » ῳ "“ » , 
πεποιθώς τε ἔσῃ ὅτι ἔστιν σοι ἐλπίς, 18 
5 δὰ ’ Ν , γ -- , Φῳ Κ. 
ἐκ δὲ μερίμνης καὶ φροντίδος ἀναφανεῖταί σοι εἰρήνη. 
ϑησυχάσεις γάρ, καὶ οὐκ ἔσται ὁ πολεμῶν σε: το 
μεταβαλόμενοι δὲ πολλοί σου δεηθήσονται. 
“οσωτηρία δὲ αὐτοὺς ἀπολείψει" 20 
« ἈΝ Ε) :Σ » “ » , 
ἡ γὰρ ἐλπὶς αὐτῶν ἀπώλεια, 
- , 
ὀφθαλμοὶ δὲ ἀσεβῶν τακήσονται. 
Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ιὼβ λέγει ᾿ 
ἸαΊων Α 8 ο ουρανος] ΟΠ] ὁ ἐδ (ΠΔ4} ο δὲς.3) ( -Ἐ γη δὲ βαθια ΑΙ βα- 
θυτερα δε] ἡ βαθυτερα Α 9 μετρων Α | γηΞε] Ἐἐπιστασε Α | εὑρος 
11 ἀνόμων 51 τὰϑ Δ | ιδων] ιἰδον ΑΙ νὰ (0 τας ΑἾ 1 ατοπὸν ἃ 12 λογοις] 
αλογοις Αὖ (Ἰπρτοῦ α 3") 1 οπὶ ισὰ ἃ 13 εθου καθαραν δὰ ᾿ ὑπτιαζεις] 
υὑπτιασας Α | χειρας] τας χ. σου ἃ 14 ανομον.. «πόρρω 51} τὰϑβ οἵ ἴῃ τὴν 


ΑΔ αὐτὸὔ] αὐτον Ἀνὰ (ο 0 τὰβ Α3) απὸ σου] απ ἐμου δῖ (απὸ σου 
δὸς 4) 15 τὸ προσωπον σου Α | φοβηθης)] φοβηθηση ( 16 τον κοπον] των 
κοπὼν σου Δ | οὐ] Ἐ μη Αὖ (πρτοὸῦ μη Αϑἢ 11 ανατελλει ὃὲ 18 τε] δὲ 
( [οἷ εσὴ οτι ( 19 ησυχασης ( μεταβαλλομενοι δὲ ἢ (-βαλομίενοι 
δέοι. (π|ξὶ ζοζεθίαπν αηίξα) πεταβαλομενου ἊΝ 20 σωτήρια δὲ] και σωτήρια Α΄ 
απωλεια] απολειται Α | τακησονται]- παρ αὐτω γὰρ σοῴφια και δυναμις" Ἀ 
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ΧΙΙ 


ΤΩΒ ΧΙ τ΄τό 


.9 ΄ ᾽ ἤ 
2 ΞΕΐτα ὑμεῖς ἐστε ἄνθρωποι 
ἡ μεθ᾽ ὑμῶν τελευτήσει σοφία. 


ξ. » Η ᾿ , ὃ. δ΄ .α ᾽ 
δκαμοὶ μὲν καρδία καθ᾽ ὑμᾶς ἐστιν. 


ὦ 


ἐδίκαιος γὰρ ἀνὴρ καὶ ἄμεμπτος ἐγενήθη εἰς χλεύασμα- 


ἘΠ:3 , ᾿ ᾿ ε , ΄ εὖ ἦι ΤᾺᾺ 
εἰς χρονον γαρ ΤαΚΤῸν ἨἨτοιμαστο πέσειν ὑπο α ον, 


υι 


3᾽ “- ΄σ 
(δ) οἴκους τε αὐτοῦ ἐκπορθεῖσθαι ὑπὸ ἀνόμων. 
Α " ὕ ΄σ “ 
6 “οὐ μὴν δὲ ἀλλὰ μηδεὶς πεποιθέτω πονηρὸς ὧν ἀθῷος ἔσεσθαι, 
.“ ’ 
ὅσοι παροργίζουσιν τὸν κύριον, 
ὡς οὐχὶ καὶ ἔτασις αὐτῶν ἔσται. 
7 5 }] ᾿ ᾽ , , Δ ᾿» 
7 ἀλλὰ δὴ ἐρώτησον τετράποδα ἐάν σοι εἴπωσιν, 
- » 
πετεινὰ δὲ οὐρανοῦ ἐάν σοι ἀπαγγείλωσιν" 
5 ’ ΄ 
8 δέκδιήγησαι γῇ ἐάν σοι φράσῃ, 
Ἀ ᾽ , , 25 ’ ω ,ὔ 
καὶ ἐξηγήσονταί σοι οἱ ἰχθύες τῆς θαλάσσης. 


53 “ ΄ ", 
9 ϑτίς οὖν οὐκ ἔγνω ἐν πᾶσι τούτοις 
. “ 
ὅτι χεὶρ Κυρίου ἐποίησεν ταῦτα; 
1ο , ᾿ » Ν ᾽ - ᾿ ΄ , 
το εἰ μὴ ἐν χειρὶ αὐτοῦ ψυχὴ πάντων ζώντων 
καὶ πνεῦμα παντὸς ἀνθρώπου; 
“ Ν ; ΕΥΑ , 
τι ἥἥνοῦς μὲν γὰρ ῥήματα διακρίνει, 
λάρυγξ δὲ σῖτα γεύεται. 
ι.. "ἐν πολλῷ χρόνῳ σοφία, 
᾽ κ᾿ τ , ᾽ , 
ἐν δὲ πολλῷ βίῳ ἐπιστήμη. 
13 » » “ ’ Ἀ ’ 
13 ὅπαρ᾽ αὐτῷ σοφία καὶ δύναμις, 
» ΄“ Α Α ’ 
αὐτῷ βουλὴ καὶ σύνεσις. 
γ" 
τι. "ἐὰν καταβάλῃ, τίς οἰκοδομήσει; 
»ν , Α » , , » , 
ἐὰν κλείσῃ κατὰ ἀνθρώπων, τίς ἀνοίξει; 
Γ Μ 15 ΣᾺ Χ ’ ᾿ ὕδ σ ᾿ ποτ 
15 ἐὰν κωλύσῃ τὸ ὕδωρ, ξηρανεῖ τὴν γὴν 
5" ᾿ » “ ; , » ᾿ ἣν 
ἐὰν δὲ ἐπαφῇ, ἀπώλεσεν αὐτὴν καταστρέψας. 
ἣν 3 ΄σ , ΄, 
τό τό πταρ αὐτῷ κράτος καὶ ἰσχύς, 


᾽ “ » ’, Ἀ ,ὔ 
αὕτῳ επιστημὴ καὶ συνεσις. 


ΧΙἼΤΠ 2 εἰτα] μη ἃ | ανθρωποι] ἰ- μονοι ἃ 8 καμοι] και μοι δὲ και ἐμοι 
4 εγενηθη}ὔ εγενομὴην Α  χλευασμον δ᾽ οἵὴ γαρ δὲ ᾿ πεσει») Ἐμε ΑΙ 
ὑπο} υπ Α | αλλων] αλλοὺυς Βδδὲ αλλοις Α αὐτου] μου Δ, 6 μηδεις] 
μήηθεις ᾿ξ  παροργιζουσινἾ Ὑαρ οργ. ἃ 1 ερωτησον] ἐπερωτησον ΑΔ Ἶ εἰπω- 
σιν] εἰπη ἃ | δε] τε Α | απαγγειλωσιν] αναγγειλη Α 8 εκδιηγησαις δὰ" 
(-σαι ᾿ὲς.3) - δὲ Α | και7Ὲ εἰ Α | οὶ σοι 295 δὲ (Πα]}) δὲς.) 9 τις ουν] οτι 
τις Α [ἰ πασιν ἃ 10 εἰ μη] οτι Α | ἕωντων] ΡΥ των ΙΑ 12 σοφια] 
Ἔ ευὑρισκεται Δ  πολλω] μάκρω 18 αὐτω 529] ΡΥ παρ α 14 καταβαλη͵ 
καταστρεψη ΑΓ εαν 297: δε και Α κλεισὴη] αποκλισὴ Δ | ανθρωπων] ανου 
1δ δε] - καὶ 16 αὐτω 29] μή παρ Α! 
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ΝΑ 


ΧΙ 17 ΙΩΒ 


Ἑ "διάγων βουλευτὰς αἰχμαλώτους, 17 
κριτὰς δὲ γῆς ἐξέστησεν. 
τ καθιζάνων βασιλεῖς ἐπὶ θρόνους, τῷ 
Ν , [ὦ » ’, » ΄ 
καὶ περιέδησεν ζώνῃ ὀσφύας αὐτῶν. 


᾿έξαποστέλλων ἱερεῖς αἰχμαλώτους, τὸ 


, Ν “ ΄ Ὑ 
δυνάστας δὲ γῆς κατέστρεψεν. 
"διαλλάσσων χείλη πιστῶν, 39 
’ " ΄ ᾿, 
σύνεσιν δὲ πρεσβυτέρων ἔγνω. 
2ῚΙ ’ Ὁ , 3. 
ἐκχέων ἀτιμίαν ἐπ᾽ ἄρχοντας, 321 
ταπεινοὺς δὲ ἰάσατο. 
᾿ 
» ’ 
Ξανακαλύπτων βαθέα ἐκ σκύτους,. ᾿ 23 
“ “ 
ἐξήγαγεν δὲ εἰς φῶς σκιὰν θανάτου. 
23 », ἔθ Ν θ “-“ Ε] ΄ 
καταστρωννύων ἔθνη καὶ καθοδηγῶν αὐτά. 23 
» - 
“διαλλάσσων καρδίας ἀρχόντων γῆς, 24 
3 , ν 2 ῃ » .«-.τ » “, 
ἐπλάνησεν δὲ αὐτοὺς ἐν ὁδῷ ἣ οὐκ ἤδεισαν" 
, - 
ψηλαφήσαισαν σκύτος καὶ μὴ φῶς, :- 
μ Ἀν ἢ ς , 
πλανηθείησαν δὲ ὥσπερ ὁ μεθύων. 
εἰδοὺ ταῦτα ἑόρακέν μου ὁ ὀφθαλμὸς ᾿ 
’ 3 
καὶ ἀκήκοέν μου τὸ οὖς" 
ΕῚ ᾿ 3 . δ᾿ τς “ δ. ΜΝ 
καὶ οἶδα ὅσα καὶ ὑμεῖς ἐπίστασθε, 3 
καὶ οὐκ ἀσυνετώτερός εἰμι ὑμῶν. 


ϑοὺ μὴν δὲ ἀλλ᾽ ἐγὼ πρὸς Κύριον λαλήσω, 


ω» 


Ε , »-“ ’; 

ἐλέγξω δὲ ἐναντίον αὐτοῦ ἐὰν βούληται. 

ς - 9 5.1.9 5 ΑΝ, 

ὑμεῖς δέ ἐστε ἰατροὶ ἄδικοι 4 
καὶ ἰαταὶ κακῶν πάντες. 

, ἘΞ α 
5εἴη δὲ ὑμῖν κωφεῦσαι, ξ 
ν ὉΣ ,ὔ ς ΄σ , 

καὶ ἀποβήσεται ὑμῖν σοφία. 


5) ’, ΕΣ ω 
δακούσατε ἔλεγχον τοῦ στύματός μου, 6 


κρίσιν δὲ χειλέων μου προσέχετε. 


πότερον οὐκ ἔναντι Κυρίου λαλεῖτε, ᾿ 


ΝΑ 17 βουλευτας])]- γης ἃ 18 καθιζανων) καθιζων Α | θρονων ὃὲ | περιε- 
δησεν] περιζωννυων αὐτοὺς Α [ ἕωνη] ἕωην Α [ οσφυας] οσῴρυος Αὖ (οσῴυος 
Αἢ 19 εξαποστελλων)] ΡΥ ὁ Α 20 διαλασσων Βἢ (διαλλ. Β537}) 
22 ανακαλυπτων] ο αποκαλυπτων Α | βαθεια Α 23 καταστρωννυων} ἈΓ 
πλανων εθνη και ἀπολλυων αὐτα ΒΑΡδΝΑ 24 διαλλασσον δὰ (-σσων δὰλς.8) 1 
ΟΠ] γης Α [οἱ εν ἔξ [η οὐκ ἡδισαν οδω ὃξ 26 ψηλαφησειαν Α | μὴ] 
ουὶλ ΧΙΠΙ 1 εωρακεν ΒΞ δὲ | τὸ οὐς μου ἀκῆηκοεν 2 και 257 - γε 
νεώτερος ὕὑμων Α | οὐκ εἰμι ασυνετωτερος ἃ 8 αλλα προς κν λαλησω 
εγω Α 4 δὲ] γαρ ἃ δ σοφια] εἰς σοῴφιαν 6 ελεγχους δὲ [ του 
στοματοςἿ ὁ του ἔξ ἃ | κρισει ἃ 
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ΙΩΒ ΟΠ 29 


Ξ, -- , Δ - 
8 ἔναντι δὲ αὐτοῦ φθέγγεσθε δόλον; δἢ ὑποστελεῖσθε; Β 
[ ΓΞ Α 3 Ἀ Ι , 
ὑμεῖς δὲ αὐτοὶ κριταὶ γένεσθε. 
ο λὸ Α 5" ἕξ ΜΆ ς “ 5 
9 καλὸν γὰρ ἐὰν ἐξιχνιάσῃ ὑμᾶς; 
εἰ γὰρ τὰ πάντα ποιοῦντες προστεθήσεσθε αὐτῷ, 
το οοὐθὲν ἧττον ἐλέγξει ὑμᾶς: 
εἰ δὲ καὶ κρυφῇ πρόσωπα θαυμάσεσθε, 
ΤΤ , ΑΨ ΑῪ ᾿ ΕῚ - ,ὔ ε ΡΝ 
τι πότερον οὐχὶ δεινὰ αὐτοῦ στροβήσει ὑμᾶς; 
« ’ ν Ψ » - » ΄ « ΄σ 
ὁ φόβος δὲ παρ᾽ αὐτοῦ ἐπιπεσεῖται ὑμῖν, 
12 ΄ ΜΝ σεἰ τς ἄν ἐν 5 ’ ᾿ - 
12 ἀποβήσεται δὲ ὑμῶν τὸ ἀγαυρίαμα ἴσα σποδῷ, 
΄ ’ 
τὸ δὲ σῶμα πήλινον. 
΄ “ ΄ τι 
ι1::-. "βκωφεύσατε, ἵνα λαλήσω καὶ ἀναπαύσωμαι θυμοῦ, 
14 Ξ ν ν᾿ , “ 2 “ 
τά ἀναλαβὼν τὰς σάρκας μου τοῖς ὀδοῦσιν, 
᾿ , ’ » , 
Ψυχὴν δέ μου θήσω ἐν χειρί. 
ἕ τις} ἢ ’ ε ὃ ΄, ) ν ν. 3 
τϑ ἐάν με χειρώσηται ὁ δυνάστης, ἐπεὶ καὶ ἦρκται, 
Ἄ ΐ , - 
ἦ μὴν λαλήσω καὶ ἐλέγξω ἐναντίον αὐτοῦ: 
τό ἊΝ Ὁ) 5 ’ 5 , 
τό καὶ τοῦτό μοι ἀποβήσεται εἰς σωτηρίαν, 
» ᾿ » , » ἴω , ΟῚ “ 
οὐ γὰρ ἐναντίον αὐτοῦ δόλος εἰσελεύσεται. 
’ὔ ͵ 
17 7Ζακούσατε, ἀκούσατε τὰ ῥήματά μου, 
ἀναγγελῶ γὰρ ὑμῶν ἀκουόντων. 
13 ᾿ τὰν » , - ο , ἣ 
τῷ ἰδοὺ ἐγὼ ἐγγύς εἰμι τοῦ κρίματός μου, 
5 Ξ ᾿ 
οἶδα ἐγὼ ὅτι δίκαιος ἀναφανοῦμαι. ὃς 
τι. “τίς γάρ ἐστιν ὁ κριθησόμενὸς μοι, 


“ “- ,ὕ 
ὅτι νῦν κωφεύσω καὶ ἐκλείψω; 
΄ ’ 
20 “δυεῖν δέ μοι χρήσῃ, 
τότε ἀπὸ τοῦ προσώπου σου οὐ κρυβήσομαι: 
΄σ » “- 
1: "τὴν χεῖρα ἀπ᾿ ἐμοῦ ἀπέχου, 
δ « , ’ ᾿΄ 
καὶ ὁ φόβος σου μὴ με καταπλησσέτω. 


22 3.) ᾽ς ) Ν ᾿ «ς ’, 
22 εἰτ ἂν καλέσεις, ἐγὼ δέ σοι ὑπακούσομαι: 


8 η] εἰ Α (πο 5{16Π)} | ὑμεῖς δε αὐτοι] αὐτοι ὑμεῖς Α | κρινται δὲ (πὰ ρτοὸ ΣᾺ Ὸ 
ν ἐξ) [| γενεσθε7- καλως γε λαλουντες Α 9 καλον γαρ εαν] Οἵ εαν 
Β εαν γαρ Α [[γαρ 29] και Α | αὑὐτω] οδω αὐτου Α 10 προσωπὸον ΑΙ 
θαυμασεσθεῖ θαυμασεται Α 11 δεινα] διλια Α [ ο φοβος)] οἵχὰ ὁ 
ἐξοια Α ] παρ αὐτου] κυ 12 ἀαποβησεται δε] και αποβ. Α | υμων] υμιν 
ἐξ [ ἀγαυριαμα] γαυριαμα ῬΡ ΝΑ | τσα] σον ἵὲ 13 θυμου] θυμω μου “ 
14 οδουσιν] - μου Α | χειρι] χερσιν ἐξ χερσιν μου 16 με ΡΥ μὴ Α [ἡ 
μην} οὐ μὴν δε αλλα ΔΛ | ελεγξω]7 -Ἐυμας Α 16 τουτο] Ἐτο Α [| εἰσελευσεται 
εναντιον αὐτου δολος Α 11 ακουσατε 157: μου Α [μου τὰ ρηματα Α | υμω»]} 
ΡΥ υμιν δὲ 18 εγω 25] ΡΓ ο δὲ" (οπλ-ο δ᾽") 19 οτι] ινα 20 χρηση) 
χρια ἃ χρησιν ( οἵη οὐ δὲ 21 χειρα] - σου Α | απ εμου ἀπεχου] ἀποσχον 
απ εμου α 22 εἰτ αν] ειτα Β- ἐστ αν ᾿ξ" εἰτα ἕο. (νὰ) ΑΚ | καλεσὴ δὲ" 
(-σις δὲς. (ν14}} 1 σοι 197] σου 151 56] Ροΐίι5} δὲ αὶ (σοι δὲς.4)} ὑπακουσομαι] ὑπακουω ΑΔ 
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ΝΑς 


ΧΙ 23 ΙΩΒ 


Ἄ ΄, ,“Ἂκἷν ΄ ΄ ) , . 
ἢ λαλήσεις, ἐγὼ δέ σοι δώσω ἀνταπόκρισιν. 
“πόσαι εἰσὶν αἱ ἁμαρτίαι μου καὶ αἱ ἀνομίαι μου; 23 
δίδαξόν με τίνες εἰσίν. 
24 ᾿ ’ ᾿] ᾽ » “- ’ 
διὰ τί ἀπ᾽ ἐμοῦ κρύπτῃ, 24 
ἥγησαι δέ με ὑπεναντίον σοι; 
΄“σε ἃ « , ,’ὔ ΄, 
“ἢ ὡς φύλλον κινούμενον ὑπὸ ἀνέμου εὐλαβηθήσῃ, 2- 
Ἃ ς Ἷ ’ ς ’ὔ ) 
ἢ ὡς χόρτῳ φερομένῳ ὑπὸ πνεύματος ἀντίκεισαί μοι ; 
[ἡ , ᾽ » “ 
πόδτι κατέγραψας κατ᾽ ἐμοῦ κακά, 26 
περιέθηκας δέ μοι νεότητος ἁμαρτίας" 
3, , ΄ 
έθου δέ μου τὸν πόδα ἐν κωλύματι, 27 
3 , , 
ἐφύλαξας δέ μου πάντα τὰ ἔργα, 
Ἃ) « - ΄ 
εἰς δὲ ῥίζας τῶν ποδῶν μου ἀφίκου: 
28 ἃ - " 2 “ 
ὃ παλαιοῦται ἰσα ἀσκῷ, 58 


Ἂς Ὁ, (ἘΠ δ) , 
ἢ ὥσπερ ἱμάτιον σητόβρωτον. 


᾿βροτὸς γὰρ γεννητὸς γυναικὸς ὀλιγόβιος καὶ πλήρης ὀργῆς, τ ἘΠῚ 


Ἅ ἽΣ “ »ς’ 
Ξἢ ὥσπερ ἄνθος ἀνθῆσαν ἐξέπεσεν, : 
ΌΣ , Ἀ εἴ ν ν » Ἁ ΄" 
ἀπέδρα δὲ ὥσπερ σκιὰ καὶ οὐ μὴ στῇ. 
Ξ ΄, ᾿ ΄ 
ϑοὐχὶ καὶ τούτου λόγον ἐποιήσω, 3 
- ΄ 3 ’ , ; 
καὶ τοῦτον ἐποίησας εἰσελθεῖν ἐν κρίματι ἐνώπιόν σου; 
Ἅ 5 . ᾿ , » ᾿ εκ δ ἋΡ ὺθ , 
τίς γὰρ καθαρὸς ἔσται ἀπὸ ῥύπου ; αλλ᾽ οὐθείς, χν 
᾿ 5" ἈΝ ,ὔ « »Ἥ ς ’ .] “Ὁ » Ν “᾿ -- 
ἐὰν καὶ μία ἡμέρα ὁ βίος αὐτοῦ ἐπὶ τῆς γῆς" : 


3 Ν  “ ᾽ “- » Σ] -- 
ἀριθμητοὶ δὲ μῆνες αὐτοῦ παρ᾽ αὐτοῦ, 


3 ᾽ μς κ ᾿ Α ς “5 
εἰς χρόνον ἔθου καὶ οὐ μὴ ὑπερβῇ. 


6 Ψ , 2 » » ἔν ὑττ « 
απόστα απ αὐτοῦ ἵνα ἡσυχάσῃ 6 
᾿ » , Α Ω “ ς , 
καὶ εὐδοκήσῃ τὸν βίον, ὥσπερ ὁ μισθωτός. 
Σ Ν » » , 5 
ἔστιν γὰρ δένδρῳ ἐλπίς 7 
22 οὴἡ ἢ Α | ανταποκρισιν) ἀποκρισιν Δ 28 αι ανομιαι] διανομίαι 


δὰλ π΄ (αι αν. δὲς.) οὴχ αὐ Α( | τινες εἰσιν διδαξον μὲ Α | δαξον δὲ (διδ. δ ἢ 
24 απ εμου κρυπτὴ] με αποκρυπτὴ Α  ὑπεναντιον] ΡΓ ὡσπερ Ἀ | σοι] σου δὰἢ 
(σοι δὲς. γγοβίθα γϑϑίι σου) Α 25 ὡς 19] ὡσπερ δ᾽  | ἀνεμου] ρὲ του δὲ ἢ 
(ομι δὲς.) 1 χόρτον φερομενον Α  αντικεισαι (αντικειμαι ()]- δὲ εἴ ο 5666 
οοπίπηρ ἃ | μοι] σοι αὶ 26 κατ εμου] εἐπει με (| περιεθηκας δε] και 
περιεθ. Α 27 τὸν ποδα μου ὃἕὰ | κωλυματι] κυκλωματι Α [ εφυλαξἕας 
δε] και εφυλαξες (519) Α | των ποδων] οἵὴ των Α 28 οἱ παλαιουνται Α 
ΧΙΝ 1 γεννῆτος γὙαρ γυναικος δὰ (γὰρ γενν, γυν. δὲς.) 1 οὔ γεννμήῆτος Ὁ 
2 εἕεπεσον ὃὰϊοτι 8 ποιήσω Β᾽ (εποιησω ΒἉ εἴ [ογῈ}) [ εν κριματι εἰσελθειν 
Α | ενωπιον] επι 4 καθαρος εσται] ἐστε καθαρος ἃ | ρυπου] ρειπου (Ο | 
αλλ οὐθει5] αλλ οὐυδεις δὲ (-δι5) (Ο οὐδὲ εἰς Α: ἴῃς ποι δὲς δ᾽ μιας 
ἡμερας Α | οβιοΞς] ργ γενηται Α | αὐτοῦ 39] αὐτω Α | χρονον7 - γαρ ἃ θαπ 
αὐτου] απ ἐμου Α  ησυχασω Α || εὐδοκήσω Α | τον βιον] ΡΥ μου Α | ο μισθω- 
τος] οἷὴ ὁ ἃ 
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Σ" ᾿ δ) ΄- ᾿᾿ » Γ Ι ο 
ἐὰν γὰρ ἐκκοπῇ, ἔτι ἐπανθήσει, ᾿ 
Ν ς ΕἸΔ » “ » ; 5 ,ὔ 
καὶ ὁ ῥάδαμνος αὐτοῦ οὐ μὴ ἐκλείπῃ: 
8 5ν ᾿ , ᾽ πε εἰ ᾿ κα 
8 ἐὰν γὰρ γηράσῃ ἐν γῇ ἡ ῥίζα αὐτοῦ, 
ἐν δὲ πέτρᾳ τελευτήσῃ τὸ στέλεχος αὐτοῦ, 
9 » } » “ ὃ ᾽ θή 
9 ἀπὸ ὀσμῆς ὕδατος ἀνθήσει, 
, ν ᾿ “ ’ 
ποιήσει δὲ θερισμὸν ὥσπερ νεόφυτον. 
ΙΟ Εν δ) Ν ΄, Ε 
το ἀνὴρ δὲ τελευτήσας ᾧχετο, 
Ν ν» Ν ) 2 » , 
πεσὼν δὲ βροτὸς οὐκέτι ἐστίν. 
τ χρόνῳ γὰρ σπανίζεται θάλασσα 
τα δ το, ὝΙ ; 
Α Ν δ) Ν » ,, 
ποταμὸς δὲ ἐρημωθεὶς ἐξηράνθη. 
Τ2 Χ Ν 2 ΤΟΥ: κ 
12 ἄνθρωπος δὲ κοιμηθεὶς οὐ μὴ ἀναστῇ 
σ Ἃ ε ) Α » ᾿ “ 
ἕως ἂν ὁ οὐρανὸς οὐ μὴ συνραφῇ, 
Ν » » ’ 2 “ ΞΕ. ι 
καὶ οὐκ ἐξυπνισθήσονται ἐξ ὕπνου αὐτῶν. 
Ἢ ᾿ 
ι1:. "εἰ γὰρ ὄφελον ἐν ἅδῃ με ἐφύλαξας, 
» ,ὕ ΄ “Δ Ἂ 7 « ΡῚ ,ὔ 
ἔκρυψας δέ με ἕως ἂν παύσηταί σου ἡ ὀργή, 
καὶ τάξῃ μοι χρόνον ἐν ᾧ μνείαν μου ποιήσῃ. 
14 Σ" ν » θ ,ὔ Ε) θ ,ὔ 
τ4 ἐὰν γὰρ ἀποθάνῃ ἄνθρωπος, ζήσεται, 
συντελέσας ἡμέρας τοῦ βίου αὐτοῦ: 
ὑπομενῶ ἕως πάλιν γένωμαι. 
1 Ξ , 2ΒΡῸΝ, ΄ ς , 
15 δεῖτα καλέσεις, ἐγὼ δέ σοι ὑπακούσομαι, 
τὰ δὲ ἔργα τῶν χειρῶν σου μὴ ἀποποιοῦ. 
6 "δηρίθμησας δέ μου τὰ ἐπιτηδεύματα 
ι ἠρίθμη μ ηδεύματα, 
καὶ οὐ μὴ παρέλθῃ σε οὐδὲν τῶν ἁμαρτιῶν μου: 
17 Ἰσέσφράγισας δέ μου τὰς ἀνομίας ἐν βαλλαντίῳ, 
᾽ , Ν " ᾿, , 
ἐπεσημήνω δὲ εἴ τι ἄκων παρέβην. 
ιδ ᾿δϑκαὶ πλὴν ὄρος πίπτον διαπεσεῖται, 


Ν , 3 “ “ 
καὶ πέτρα παλαιωθήσεται ἐκ τοῦ τόπου αὐτῆς" 


Ἴ γαρ 29] δε και Α | ετι] ΡΥ παλιν δὲς νἱά παλιν ΑΚ | επανθησει] ανθησει ΑῸ 
Α | εκλιπη δ ἃ 8 εν 29] εαν Α( [| πετραις Α | τελευτήσει Α 9 ποι- 
ἡσει δε) και ποιησει ἃ 10 πεσων δε] και πεσὼν Α | οὐκετι ἐστιν] αἄποί 
[δ]εον ερωτηματικῶς [αἰναγνωσθῆναι το οὐκ᾽ ἔτι εστ ΒΑ ΠΕ οἸσῃ Ἰηΐοιτορσαῖ 
Δ Ρρῖπ ιν -ΒαΊΡΣ 11 ποταμοι δε ερημωθεντες ξηρανθησονται Α 15. μῃ 19] 
μὴν ( | αναστη] και οὐ μὴ εξεγερθὴ Α | εωΞ] ὡς δὲ ἦ (εως δὲς.8) οὐ μὴ συν- 
ραφη (συρραφη ΒΡ ("14) (}] παλαιωθη Α 18 εἰ] αὐηοί ἀντὶ τοῦ εἴθε ΒΡῈ 
φυλαξις Α | εκρυψας] κρυψεις Α εκρυψαν ( [ ὡς δὲ ἢ (εως δὲς.4) σου] μου Ο 
14 ἡμερα9)] ΡΥ τας δέοι ( [ ὑπομενω εως] υπ. εως αν δὲ υπ. σαι εωὡς αν Α υπο- 
μειν.. «0» Ὸ ([ογῖ ὑπομεινας εως αν) ᾿ αλιν Β᾽ (παλ. [5}) 156 καλεσει5] 
με Α | ὑπακουσομαι] ἴῃ ομ 8114. ἀρ δὲτ να 3 τα εργα δὲκ (τα δε ε. δὲ! ("͵4)) 
10 τα επιτηδευματα] μ᾽ παντα (“ 17 τας ανομιας]) τας ἀμαρτιας ὃὲ τα ἀμαρ- 
τημᾶατα Α | επεσημήνω δε] και ἐπεσημενω Α εἰ τι] εἰπ αὶ 18 πιπτων ἱὲ ἢ 
(πιπτον δνς.8) Α | διαπεσειται) πεσειται Α 
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΄ 
Β λίθους ἐλέαναν ὕδατα, το 
[2 [τὰ -“ - "Ἴ 
καὶ κατέκλυσεν ὕδατα ὕπτια τοῦ χώματος τῆς γῆς" 
ν 5 » 
καὶ ὑπομονὴν ἀνθρώπου ἀπώλεσας. 
“40 3 ΦΙΝῖΝ, 3 ,΄ Ν ᾽, 
ὦσας αὐτὸν εἰς τέλος, καὶ ᾧχετο᾽ 20 
5 “ ΙΝ » 
ἐπέστησας αὐτῷ τὸ πρόσωπον, καὶ ἐξαπέστειλας" 
21 ζο Ν , κ .-κ“ » “ ᾽ 5 
πολλῶν δὲ γενομένων τῶν υἱῶν αὐτοῦ οὐκ οἶδεν, 1 
Ὶ Ν » [, » » » ’ὔ 
ἐὰν δὲ ὀλίγοι γένωνται, οὐκ ἐπίσταται" 


Ξράλλ᾽ ἢ αἱ σάρκες αὐτοῦ ἤλγησαν, ἡ δὲ ψυχὴ αὐτοῦ ἐπέν- 2: 


θησεν. 
"Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ἐλειφὰς ὁ Θαιμανείτης λέγει : Ε ϊ 
“Πότερον σοφὸς ἀπόκρισιν δώσει συνέσεως πνεύματος, 2 


ν 3 ,ὔ ᾿ - , » ἘΝ 
καὶ ἐνέπλησεν πόνον γαστρύς, 3ἐλέγχων ἐν ῥήμασιν οἷς 3 
οὐ δεῖ, 
ἐν λόγοις οἷς οὐδὲν ὄφελος; 
4 3 Ν Α 3 , 
οὐ καὶ σὺ ἀπεποιήσω φόβον, 4 
συνετελέσω δὲ ῥήματα τοιαῦτα ἔναντι τοῦ κυρίου; 
δένοχος εἶ ῥήμασιν στόματός σου, 5 
2 Ν ΄ ΓΑ - Ὺ 
οὐδὲ διέκρινας ῥήματα δυναστῶν" 
ὍΝ 7 ν Ν , Ν Α » , Ξ 
ἐλέγξαι σε τὸ σὸν στόμα καὶ μὴ ἐγώ, ό 
τὰ δὲ χείλη σου καταμαρτυρήσουσίν σου. 
7τί γάρ; μὴ πρῶτος ἀνθρώπων ἐγενήθης: 


Ἂ 


Ἅ ᾿Ὶ “ 2 ΄ 
ἢ πρὸ θινῶν ἐπάγης; 


9» 


5. “Μ᾿ , γα ἢ 
ἢ συνταγμα Κυρίου ἀκήκοας; 
εἰς δὲ σὲ ἀφίκετο σοφία; 


, ᾿ 5 ἃ » .) 
ϑτί γὰρ οἶδας ὃ οὐκ οἴδαμεν ; 


τῶ 


“Ἃ μ δ ὰ » Ν ς ΄σ 
ἢ τι συνιεὶς ὁ ουὅ Και ἡμεις; 


1ο ’ ’ , λ κ᾿ » ς ΄ 
καί γε πρεσβύτης καί γε παλαιὸς ἐν ἡμῖν, το 


ΝΑῸ 19 ελεανεν Α | τῆς γῆς ΒῈΡ τὰϑ Βἃ 20 εἰ9] εἰ Ο | ἐεπεστησας] 
ῬΓ και Α | προσωπον] σου Α | εξαπεστειλας) εξαπεσταλὴ ἃ 21 δε 
29] τε Α | επιστανται δὰ" (-σταται ζκ-:) ἀπισταται ( 22 αὐτου 257 - ἐπ᾿ 
αὐυτω Α ΧΥΝ 1 δνδὴ ἴὴη ( | Ἐλιφαΐ δὲ | Θαιμανίτης δὲ Θεμανιτις Α 
2 ποτερον] τινα ἀρὰ Α συνεως ( | πνευματος] πνὸ Β᾽ πνευματος ἃ πνὰ 
ΒΡ Ο (πνατος δκΞ.8) | και ἐενεπλησεν] ἐμπλήσει δὲ 8 ελεγχων7- με 
ΑΙ οις ουὅ δει] κενοις Α 4 ου] οτι Α | οῃλ και δὲδ:8 (ροβίθα χβϑβί) [ σὺ] 
σοι ΒΑΚ | τοὺ κυριου] οἵὰ του ΑΓΌ δ ουδὲ] οὐδὲν δὲ καὶ οὐ Α οὐ ( |[ δια- 
εκρινας ἐδ (διεκρ. δὲς.8)} ρηματα Β᾽ δὲο.8 ΑἹ ρημα ΒΡ δὰ ἢ θ6 ελεγξη ΑΙ 
καταμαρτυρησουσιν] καταμαρτυρησε Α -σει ΑἸΐοτε -σαισαν Ἵ ανθρω- 
πων] ανος Α | εἐγεννηθης Α΄ 8 εἰς δὲ] ἡ εἰς Α 9 συνιει9] Ἐσυ ΒδΡ 
συ νοήσεις Δ  ου] ουχι ΒϑΡ)δο.8 (νά) εἰς ΑΟ (-χει) 
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βαρύτερος τοῦ πατρός σου ἡμέραις. Β 
τ: "ὀλίγα ὧν ἡμάρτηκας μεμαστίγωσαι, : 
μεγάλως ὑπερβαλλόντως λελάληκας. 
γον. ἢ » ἊΝ ς δί ' 
12 τί ἐτόλμησεν ἡ καρδία σου; 
ΕΝ ΠΩΣ , ξ 5 , 
ἢ τί ἐπήνεγκαν οἱ ὀφθαλμοί σου, 
1 [᾿3Ξὅτι θυμὸν ἔρρηξας ἔναντι Κυρίου, ᾿ 
ἐξήγαγες δὲ ἐκ στόματος ῥήματα τοιαῦτα; 
χή-- κ᾿ Ν , “ "» " 
14 τίς γὰρ ὧν βροτός, ὅτι ἔσται ἄμεμπτος, 
ἢ ὡς ἐσόμενος δίκαιος γεννητὸς γυναικός; 
15 ἰδεὶ κατὰ ἁγίων οὐ πιστεύει, 
᾽ ᾿ ΑΝ ᾽ ᾿Ὶ ) , » “ 
οὐρανὸς δὲ οὐ καθαρὸς ἐναντίον αὐτοῦ. 
ιό 'ἔξα δὲ ἐβδελυγμένος καὶ ἀκάθαρτος, 
ἀνὴρ πίνων ἀδικίας ἴσα ποτῷ. 
17 2 λῶ δέ ᾿, , 
17 ἀναγγελῶ δέ σοι, ἄκουέ μου, 
ὰ ΝΕ δἰ ᾽ ὙΞ 
ἃ δὴ ἑώρακα ἀναγγελῶ σοι, 
18 ἃ Ὧν. ΄“- » » ΄ ΓἸΞΘῚ,. ἈΠ). 
18 ἃ σοφοὶ ἐροῦσιν, οὐκ ἔκρυψαν πατέρας αὐτῶν 
το ᾽ ,"- , δῷ 7 « “ 
19 αὐτοῖς μόνοις ἐδόθη ἡ γῆ, 
ἣ » 2 “Ἄ 5 Α » ) » ’ 
καὶ οὐκ ἐπῆλθεν ἀλλογενὴς ἐπ᾽ αὐτούς. 
2 “πᾶς ὁ βίος ἀσεβοῦς ἐν φροντίδι, 
ἔτη δὲ ἀριθμητὰ δεδομένα δυνάστῃ, 
21 τὸ δὲ φόβος αὐτοῦ ἐν ὠσὶν αὐτοῦ: 
“ ΦΆ ΨΝ, 5 ’ὔ 
ὅταν δοκῇ ἤδη εἰρηνεύειν, 
“ »᾿ “ ς ,, 
ἥξει αὐτοῦ ἡ καταστροφή. 
22 "ξμὴ πιστευέτω ἀποστραφῆναι ἀπὸ σκότους" 
2 , Α » ΕῚ ΄σ ’ 
ἐντέταλται γὰρ ἤδη εἰς χεῖρας σιδήρου, 
23 “βκατατέτακται δὲ εἰς σῖτα γυψίν' 
- ΤΣ) Ὁ πὶ τ , : “ 
οἶδεν δὲ ἐν ἑαυτῷ ὅτι μένει εἰς πτῶμα. 
10 βαρυτερος] πρεσβυτερος Αὖ (βαρ. Α58) 11 ημαρτησας (  ὑυπερβαλ- δΑΟ 
λοντως) ὑπερβαλλον ουτως ( 12 τι ετολμὴσεν] τι οτι ετολμ. Α τετολμησεν 


ΟΊ τι 22] Ἐσοι Α 18 δὲ εκ σ 50 τὰ5 ΒΡ 14 οηγ οτι ἃ 156 αγιων] 
Ἕαυτοὺ δὲς ια [ οὐ 19] ο (Ὁ πιστευει7-Ἐ μεμψις ΑἼ] ουρανος] ΡΥ ὁ Α αὐτου] 
Ἕαστρα δὲ οὐκ ἀμεμπτα Α 10 ανὴρ α Ρίδθο οοπῖπηρ ( | ἀδικίαν Α 
11 αναγγελω 19] αναγγελλω ἕξ | δὲ] ουν Α | ακουε μου] συ δε μου ακουε 
Ἵ | εορακα ΑΓ] το φὰς 29] αναγγελλω Α 18 ερουσιν] ανηγγειλαν 

Ι οὐκ] ΡΓ και ἔξ ΑΓ | πατερας])] πρὲες Α΄ 19 αὐτοις] αὐτοις δὲ δὲ ἃ 
Πάθε" Γὰ5 δε) αὐτος δὲ Ὁ εαϊε 20 ἀσεβων Α 21 ειρηνευεσθαι Α |[ ηξει] 
ΡΓ τοτε Α ἡ καταστρ. αὐτου 22 αποστροῴφηναι ἐδ" (-στραῴ. δὲ.) 
εντεταλται] εἐντετακται Α | σιδηρου]  καταπιπτι δὲ εἰς εξαληψιν Α (οἰρὴ 
δάρίηχ 458) 23 κατατετακται δε] και κατατετ. Α κατατετ. γαρῷ [ δε 
29] γαρ ἵδ | πτωμα] πτωσιν ὃὲ 
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ΧΥ 24 ΙΩΒ 


Ε 5. Ὁ ᾿ »,κ ι , 
Β ἡμέρα δὲ αὐτὸν σκοτινὴ στροβήσει, 
Ἢ ἀνάγκη δὲ καὶ θλίψις αὐτὸν καθέξει 4 
ὥσπερ στρατηγὸς πρωτοστάτης πίπτων" 
“ ω 3 ΄“ “ 
δὅτι ἦρκεν χεῖρας ἐναντίον τοῦ κυρίου, 25 
ἔναντι δὲ Κυρίου Παντοκράτορος ἐτραχηλίασεν, 
“ἔδραμεν δὲ ἐναντίον αὐτοῦ ὕβρει, 26 
ἐν πάχει νώτου ἀσπίδος αὐτοῦ" 
27 4 δ) Δ , ) '“᾿) Ὁ) ἐν » “ 
ὅτι ἐκάλυψεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐν στέατι αὐτοῦ, 27 
καὶ ἐποίησεν περιστόμιον ἐπὶ τῶν μηρίων. 
“ Ω , 
“δαὐλισθείη δὲ πόλεις ἐρήμους, 28. 
3, ᾿ ἊΝ » 3 5 ,2 
εἰσέλθοι δὲ εἰς οἴκους ἀοικήτους" 
ἃ ΝΡ γε (5 ς , σ, 5 ῃ 
ἃ δὲ ἐκεῖνοι ἡτοίμασαν, ἄλλοι ἀποίσονται. 
50, ΤῊ ᾿ λ θη ΕΓ ᾿ [ ΕῚ - ᾿ ς , 
οὔτε μὴ πλουτισθῇ, οὔτε μὴ μείνῃ αὐτοῦ τὰ ὑπάρχοντα" 29 
οὐ μὴ βάλῃ ἐπὶ τὴν γὴν σκιάν, 
βοοὐδὲ μὴ ἐκφύγῃ τὸ σκότος" 30 
τὸν βλαστὸν αὐτοῦ μαράναι ἘΣ ΝΣ 
2 , δ 2 “ Ασα.» 
ἐκπέσοι δὲ αὐτοῦ τὸ ἄνθος. 
ΟῚ Ἁ “ “ 
ϑ: μὴ πιστευέτω ὅτι ὑπομενεῖ, 31 
᾿ κ᾿ » , 5 ἃ ΤΣ 
κενὰ γὰρ ἀποβήσεται αὐτῷ 
ς δ “-“ ΄ 
ϑΞῇ τομὴ αὐτοῦ (3) πρὸ ὥρας φθαρήσεται, 32 
ε “ 
καὶ ὁ ῥάδαμνος αὐτοῦ οὐ μὴ πυκάσῃ: 
ΒΩ 
ϑϑτρυγηθείη δὲ ὡς ὄμφαξ πρὸ ὥρας, 33 
» ’ Ν ς ᾿ ϑ ’ 
ἐκπέσοι δὲ ὡς ἄνθος ἐλαίας. 
34 ΄’΄ Ν 5 “ θ ,, 
βμαρτύριον γὰρ ἀσεβοῦς θάνατος, 34 
πῦρ δὲ καύσει οἴκους δωροδεκτῶν. 
4 ’ 
35ἐν γαστρὶ δὲ λήμψεται ὀδύνας, 35 
ΠΑΟ 28 ΟἿὴ δὲ 39 Α [σκοτινὴ στροβήσει αὐτον Α σκοτ. αὑτον στροβ. ( | σκοτεινὴ 
Βᾶ0 24 οἵὴ καὶ δὲ" (ΘΒ ΡΕΥΘΟΥ καὶ δὲ .8) ] πρωτοστρατὴης ᾿ὰ Ϊ πιπτων)] πεπτωκὼς 
ΔΑ 25 εναντιον] εναντι Α τοὺ κυριου] οῃϊ του ἃ αὐτου ( 26 ΟἿ] 
δὲ δ (ΠΔ}0 δὲς.) | ἐναντίον] εαντιον (941 ([χΧ} [ οῃγ αὐτου τ ( [ παχεῖ νωτου] 
πανεχινω τῆς Δ ἴῃ νωτοὺ 50Υ θ ρῖοὸ τ (ἢ ροβίβα τενος τ Οὗ 2ἹῚ μηριων] 
μήρων ἔξ - αὐτου] αινος δε αὐτου υβρις] Α 28 πολις Β᾽ δ Α (-λεις ἐκῆςτν 
ειἰσελθοι δε] και εἰσελθοι Α |, εκεινος ἡτοιμασεν δὰθ:ἃ, οι. Α | απονσονταῖι (516) 


29 τα ὑπαρχοντα αὐτου Α | οὔ] ουδὲ Α | τὴν γὴν] οἵἷὴ τὴν ΒΡ δ ἢ γης σας 
80 τὸ σκοτο9] Οἵὴ το Α | μαραινει Α | εκπεσοι δε] και ἐεκπεσοι Α 81 κενα] 
καινα (᾿ | αὑὐτω αποβησεται ΔΑ 82 φθαρήσεται] θαρησεται 51} τὰ5 ( 
πυκάσει ἴδ (-σι) 88 ὡς 19] ὡσπερ Α( | εκπεσοι δε] καὶ ἐκπεσοι ἃ 
ως 25] ὡσπερ Αα 84 καυσει] κατακαυσει Α 85 εν γαστρι δε] και 
εκ γαστρι (510) Α λήμψονται Α 
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ὅ , σι 
ἀποβήσεται δὲ αὐτῷ κενά, 5 


ἡ δὲ κοιλία αὐτοῦ ὑποίσει δόλον. 


ΧΙ 1 ᾿ Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ιὼβ λέγει 
ΕῚ ΄ “ 
2 Ξ΄Ακήκοα τοιαῦτα πολλά: 
’ὕ “- 
παρακλήτορες κακῶν πάντες. 
3 ,ὔ 4 Α γ 2 Ν Νὰ ’, 
3 3τί γάρ; μὴ τάξις ἐστὶν ῥήμασιν πνεύματος; 
Ἷ 
ἢ τί παρενοχλήσει σοι ὅτι ἀποκρίνῃ; 
4 κἀγὼ καθ᾽ ὑμᾶς λαλήσω. 


πο Ὁ , , ς ἣ ς “ 2 Ν “ 3... 
εἰ ὑπέκειτό γε ἡ Ψυχὴ ὑμῶν ἀντὶ τῆς ἐμῆς, 


΄ι 


5 ΝΙΝ ..9) “- ΕΞ ("72 
εἰτ ἐναλοῦμαι ὑμῖν ῥήμασιν, 

Ἄ 2 “ Ἂὦ 
κινήσω δὲ καθ᾽ ὑμῶν κεφαλην. 


δ: Ν 5 ι 2 κ ἢ , 

(5) 6 εἴη δὲ ἰσχὺς ἐν τῷ στόματί μου, 

, Ν , Ε) ᾿ 

κίνησιν δὲ χειλέων οὐ φείσομαι. 
(6) 7 7ἐὰν γὰρ λαλήσω, οὐκ ἀλγήσω τὸ τραῦμα: 

᾽ν» Ν ΝΝ , ,᾽» ΄, 

ἐὰν δὲ καὶ σιωπήσω, τί ἔλαττον τρωθήσομαι; 
(7) 8 ὅνῦν δὲ κατάκοπόν με πεποίηκεν, μωρόν, σεσηπότα, 
(8) 9 καὶ ἐπελάβου μου: 9εἰς μαρτύριον ἐγενήθη" 


ον 2 ,ὕ 5 5 Ν ᾿Ὶ ἊΣ ἐδ 
καὶ ἀνέστη ἐν ἐμοὶ τὸ ψεῦδός μου, 
κατὰ πρόσωπόν μου ἀνταπεκρίθη. 
(9) τ. "ὀργῇ χρησάμενος κατέβαλέν με, 
» δ  ἘΚΡΕΕΤΟΥ ᾿ 2 , 
ἔβρυξεν ἐπ᾽ ἐμὲ τοὺς ὀδόντας, 
βέλη πειρατῶν αὐτοῦ ἐπ᾽ ἐμοὶ ἔπεσεν. 
(19) τ "“ἀκίσιν ὀφθαλμῶν ἐνήλατο, 
ὀξεῖ ἔπαισέν με εἰς τὰ γόνατα, 
ξ }Ὶ δὴ ’ 5 3 » ’ 
ὁμοθυμαδὸν δὲ κατέδραμον ἐπ᾽ ἐμοί. 
Ἃ 12 ΄, ΄ὔ ς ’ :] “ Δ, 
(11) τῷ παρέδωκεν γάρ με ὁ κύριος εἰς χεῖρας ἀδίκου, 
"  ὴ Ν 3, , ᾿», , 
ἐπὶ δὲ ἀσεβέσιν ἔρριψέν με. 


(12) .55 "“εἰρηνεύοντα διεσκέδασέν με: 


86 ἀποβησατε ( |, κενα] καινα (᾽  υποισει] οὐκ οισει ᾿ξ (ὑπ. ἐξ-.4) [ δολον] δΑΟ 
πονον ἃ Χ Τ Ἔναπ τῷ Ὁ 8. ἐστι ( 4 καγω] και 
εγω δὲ Α εἰ] ἡ ( |γε ὑπέκειτο ΑΚ | υμων] ἡμων ( | εμη9] Ἐ ψυχης Α 
δ εἰτ]- εἰ ( | εναλλουμαι (᾿ | ρημασιν] λογοις ἃ θ κινησιν δε) και κεινη- 
σιν Α | χειλεων]- μου δὲ  (οτὴ μου δὲς-ἃ ροβίθα γϑϑί) 1 τραυμα]- μου 
ἐξοια (ροβίβα γ85) Α | ἐλασσον ἐὲ 8 κατακοπον] κατὰ τοπον (ὗ (ν Ρῖο τ 
Οὔ Υὰ) | σεσηποτα] .. νσεσηποτα (519) Β8Ὁ 9 εἰ5] ρὲ και ἔξ (οτὰ δὰ 8) 
εγενηθην ἷζ ἃ ΧΥῚ 9--ΧΥ]Π] 4 ταιϊία Ἔναπιιαὺ τη ( ΧΥῚ 10 εβρυξενῚ 
Ἔδε Α | ἐμὲ] εμοι ὃὲ | οδοντας) - αὐτου Α | πειρατων] πειρατηριων Α | εμοι] 
εμε ὃξ | [εἐπε]σαν ( 11 ακισιν...ενηλατοὶ οὗ 510 γἴὰ5 Ρ] Πι|.4.8 | εἰ] ἐπὶ 
Α | γονατας Αὖ (τὰ5 ς ΑἾ | δὲ] δη δὲ | ἐμοι] εμε ἃ 12 αδικων δὲϑ'8 
(Ροβίβα γϑϑίϊ αδικου) [ ἀσεβεσιν] ἀσεβεις Α | εριψεν ἐὲ 
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ΧΥῚ 14 ΙΩΒ 


λαβών με τῆς κόμης διέτιλεν, 
κατέστησέν με ὥσπερ σκοπόν. 

"ἐκύκλωσάν με λόγχαις τ4 (13) 
βάλλοντες εἰς νεφρούς μου, οὐ φειδόμενοι 
ἐξέχεαν εἰς τὴν γῆν τὴν χολήν μου' 

᾿ϑκατέβαλόν με πτῶμα ἐπὶ πτώματι, 15 (14) 
ἔδραμον πρὸς μὲ δυνάμενοι: 

δ σάκκον ἔραψαν ἐπὶ βύρσης μου, - 16 (15) 

τὸ δὲ σθένος μου ἐν γῇ ἐσβέσθη. 

7ῃ γαστήρ μου συνκέκαυται ἀπὸ κλαυθμοῦ, 17 (16) 
ἐπὶ δὲ βλεφάροις μου σκιά’ 

᾿ἰδάδικον δὲ οὐδὲν ἢν ἐν χερσίν μου, 18 (17) 
εὐχὴ δέ μου καθαρά. 

᾿'ϑγῆ, μὴ ἐπικαλύψῃς ἐφ᾽ αἵματι τῆς σαρκός μου, το (18) 
μηδὲ εἴη τόπος τῇ κραυγῇ μου. 


“οκαὶ νῦν ἰδοὺ ἐν οὐρανοῖς ὁ μάρτυς μου, 20 (19) 
ὁ δὲ συνίστωρ μου ἐν ὑψίστοις. 
“ἀφίκοιτό μου ἡ δέησις πρὸς Κύριον, 21 (20) 
»», Ν Ε) “ , ς » ’ 
ἔναντι δὲ αὐτοῦ στάζοι μου ὁ ὀφθαλμός. 
“εἴη δὲ ἔλεγχος ἀνδρὶ ἔναντι Κυρίου, 22 (21) 
καὶ υἱῷ ἀνθρώπου τῷ πλησίον αὐτοῦ. 
βέτη δὲ ἀριθμητὰ ἥκασιν, 23 (22) 
ὁδῷ δὲ ἧ οὐκ ἐπαναστραφήσομαι πορεύσομαι. 
᾿ὀλέκομαι πνεύματι φερόμενος, τ: 
δέομαι δὲ ταφῆς καὶ οὐ τυγχάνω. 
λίσσομαι κάμνων, καὶ τί ποιήσας; 2 
βέκλεψαν δέ μου τὰ ὑπάρχοντα ἀλλότριοι" 3 
τίς ἐστιν οὗτος; τῇ χειρί μου συνδεθήτω. 
“ὅτι καρδίαν αὐτῶν ἔκρυψας ἀπὸ φρονήσεως, 4 
18 διετειλεν Α΄ 14 τὴν γὴν] οὔὴ τὴν δ᾽  | χολὴν] ἕωυην δὲ :8 (ροβίξα 
γτονος χλοην)ὴ Α 15 οὔ πτωμα δὰ (ΠΔ} δὲ ο:ο ἔστ) 1 προς με] προς εμε ὃ 
επ᾿ εμε Α || δυναμενοι) δυνατοι Α 16 ἐρραψαν Βδ ἴτε  Γ ἐριψαν ἐὲτ 
(Ροβίβα γϑϑιϊς ἐρραψ.) ερριψαν Α | βυρσσης (ϑ5ὶο) δὲ ἢ βυρσὴς δὲϊ βυρσὴ δὰοα ΟἸὰ Α 
εν γη)] εἰς γὴν Α | εσβεσθη] ἐσβεσαν Α 17 συγκεκαυται ΒΌ | κλαυθμου] 


Ἔμου δὰ  (οτὰ δὲ ἢ [| βλεῴφαρων Α | σκια]- θανατου δὰ 53 18 δὲ 19] γαρ Α 
19 της σαρκος ] Οὴ τῆς Α | τῆς κραυγης Α |, μου 257] οεἰξ οπὶ δὲ ἀξαὰθ ΧΥΤΙῚ 


12 (Π4} δὲς. ἃ πιρ' ἱπ6) 20 ουρανοις (ουνοις εἷς Α)] οὐνῳ δὲθ:8. ᾿; οῃγ μου 15. Α 
21 ἡ δεησις μου Α | σταζοι] σταξαι Α | ο οφθαλμος μου ἃ 22 εἐλεγχος] 
ο ελ. μου Α | εναντι] εναντίον ( | οἵὴ και νιω.... αὐτου δὲς:ἃ | νιῳ] υἱὸς Α 
28 ἡκασιν] ἠκουσιν μοι Α ΧΥΙΙ 2 ποιησας Βδ 4 (] ποιήσω ἧς. Ὰ 
8 αἀλλοτριοι τὰ ὑπαρχοντα Α 4 εκρυψαν Α( (... ψαν) 
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ΙΩΒ ΧΥΤΙΙ ἃ 


Α “ 3 } ξ , ᾽ , 
διὰ τοῦτο οὐ μὴ ὑψώσῃς αὐτούς. 
ΕΣ" ἢ » κ , 
Ξ ὅτῇ μερίδι ἀναγγελεῖ κακίας, 
ὀφθαλμοὶ δὲ ἐφ᾽ υἱοῖς ἐτάκησαν. 
6 δέθου δέ με θρύλημα ἐν ἔθνεσιν, 
΄σ » , 
γέλως δὲ αὐτοῖς ἀπέβην" 
7 , Ν 3 ΝΜ 55 κι Ὁ... , 
7 πεπώρωνται γὰρ ἀπὸ ὀργῆς οἱ ὀφθαλμοί μου, 
πεπολιόρκημαι μεγάλως ὑπὸ πάντων. 
8 “θαῦμα ἔσχεν ἀληθινοὺς ἐπὶ τούτῳ" 
δίκαιος δὲ ἐπὶ παρανόμῳ ἐπανασταίη: 
9 “ ὃ ν ᾿Ὶ ν᾿ ς “ δὃ , 
9 σχοίη δὲ πιστὸς τὴν ἑαυτοῦ ὁδόν, 
καθαρὸς δὲ χεῖρας ἀναλάβοι θάρσος. 
3 “ 9 
ιο “οὐ μὴν δὲ ἀλλὰ πάντες ἐρείδετε, καὶ δεῦτε δή, 
» . ΠΣ ) Ὥ ΟΥ ᾽ " 
οὐ γὰρ εὑρίσκω ἐν ὑμῖν ἀληθές. 
Ε ΄ ΄ 
τι "αἱ ἡμέραι μου παρῆλθον ἐν βρόμῳ, 
» , κ᾿ ν τὸν “ , 
ἐρράγη δὲ τὰ ἄρθρα τῆς καρδίας μου: 
Τῷ Ξ- 5 3 « , -" 
12 νύκτα εἰς ἡμέραν ἔθηκα, 
φῶς ἐγγὺς ἀπὸ προσώπου σκύότους. 
13 ΔᾺ ;" { , “ ς 5 
13 ἐὰν γὰρ ὑπομείνω, ἅδης μου ὁ οἶκος, 
3 δὲ ὑφ » ,ὔ «ς , 
ἐν δὲ γνόφῳ ἔστρωταί μου ἡ στρωμνή. 
τῇ θάνατον ἐπεκαλεσάμην πατέρα μου εἶναι, 
μητέρα δέ μου καὶ ἀδελφὴν σαπρίαν. 
τε “- 3 ΕΝ ) κ᾿ εν," , 
15 ποῦ οὖν μου ἔτι ἐστὶν ἡ ἐλπίς; 
λ . » ’ Ε 
ἢ τὰ ἀγαθά μου ὄψομαι; 
δ τό ἃ 3 4 “ ᾿ τὸὃ , 
ι ἢ μετ ἐμοῦ εἰς ἅδην καταβήσονται, 


ἢ ὁμοθυμαδὸν ἐπὶ χώματος καταβησύμεθα; 


1 "Ὑπολαβὼν δὲ Βαλδὰδ ὁ Σαυχίτης λέγει 


4 ου] ουν Α δ δε] Ἐμου σα Ας 6 θρυλλημα ("4 [ γελως δὲ ΑΓ 


αὑτοις ἀπεβὴν ἧὰδος (επεβ. Β)] Ὑλωσσα δὲ αὐτοις ἀπεβὴν ὃὲο:ἃ καὶ ἀπεβην 
αὐὑτοις Ὕελος (519) Α . ἤ πεπηρωνται ἔδοδᾳΑ | γαρ] δε Α | οργηΞ] Ὁ σου 
Α | πεπολιορκημαι) ΡΥ και Α | ὑπο παντων μεγάλως Α 8 θαυμα] δὲ 
ἀξζοια [ τρυτω] τουτοις Α | δικαιος... επανασταιὴ]) δικαιω γὙαρ παράνομος επαν- 
ἐστη Α 9 καθαρος δε χειρας] και ο καθαρος χερσιν Α 10 ερειδετε] 
κριναται ὃξς:ἃ [] οὴχ δὴ Α | εὑυρισκω] εστιν ἐξ. 11| αὐ] Καὶ ΑΙ (ΟΡ ΕΕῸ 
σοηϊιηρ) [ βρομω Βὲὲ-.8] δρομω Α «ρομω (ὶ (θρομω πὶ να) 12 εθηκαν Α 
138 ὑπομινὴ δ (υπομινω ὃλ}) [ αδὴς μου ο οικος] οἰκος (ὈΓ ο δὲ 1) μου αδης ἐὰἦ 
αδὴης μου ο οικ. μου δὲ ἃ ] στρομνη Α 14 επεκαλεσαμὴην] προσεκαλεσάμην 
Βα ξς.4 Α (Ξε4 ε ῥῖὸ π᾿ οοαὲρ Αἦ) Ο (προσκ.) προσεκαλεσα ἕξ" 16 μου 19] 
μοι ( | ετι ἐστιν ἡ ελπις] ετι ἡ ελπις εστιν ἷὰὲ ετι ἡ ελπις Α εστιν ἡ ελπις (" | 
οψομαι)] Ἐετι ἃ 160 αδην] ΡΓ τον Α | καταβησετ, Α ΧΥΙΠῚ ναὶ 
ἴῃ Ο | Βαλδας Α | Σαυχιτης] Αὐχιτης 
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,ὔ 5 [2 
Β “Μέχρι τίνος οὐ παυσῇῃ; 2 


}] ὔ “ Ν 5 Ν ΄ 
ἐπίσχες, ἵνα καὶ αὐτοὶ λαλησωμεν. 
, 
ϑδιὰ τί ὥσπερ τετράποδα σεσιωπήκαμεν ἐναντίον σου; 3 
“κέχρηταί σοι ὀργή. ᾿ 
, " ΕΒ. δὴ 5 ΄ ᾿Σ , ς ς ᾽ » 
τί γάρ; ἐὰν σὺ ἀποθάνῃς, ἀοίκητος ἡ ὑπ᾽ οὐρανόν; 


“Ἃ , Ε » » 
ἢ καταστραφήσεται ὄρη ἐκ θεμελίων; 


55καὶ φῶς ἀσεβῶν σβεσθήσεται, 5 
καὶ οὐκ ἀποβήσεται αὐτῶν ἡ φλόξ. 
6 ᾿ ΄“ 9 “ ΄ 2 , “΄ 
τὸ φῶς αὐτοῦ σκότος ἐν διαίτῃ, 6 
ὁ δὲ λύχνος αὐτῷ σβεσθήσεται. 
ε 
ζΆ “ 
7θηρεύσαισαν ἐλάχιστοι τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ, ; 7 
σφάλαι δὲ αὐτοῦ ἡ βουλή. 
δἐμβέβληται δὲ ὁ ποὺς αὐτοῦ ἐν παγίδι: 8 
ἐν δικτύῳ ἑλιχθείη. 
ι 
’ 2 
ς΄ ϑέλθοισαν δὲ ἐπ᾽ αὐτὸν παγίδες -Ἷ 9 
,ὔ ) 2 » δὰ 2 
κατισχύσει ἐπ᾽ αὐτὸν. διψῶντας. 
᾿οκέκρυπται ἐν τῇ γῇ σχοινίον αὐτοῦ, το 
καὶ ἡ σύλλημψις αὐτοῦ ἐπὶ τρίβων. 
ἀι.,.7 »Ὰ 2 ΠΑΡ, σον 
κύκλῳ ὀλέσαισαν αὐτὸν ὀδύναι" τι 
πολλοὶ δὲ περὶ πόδα αὐτοῦ ἔλθοισαν ἐν λιμῷ στενῷ, 
12 “ Ν 2 “ ς , 2 ,ὕἷ 
πτῶμα δὲ αὐτῷ ἡτοίμασται ἐξαίσιον. 12 
ι3 βρωθείησαν αὐτοῦ κλῶνες ποδῶν, 13 


’, Ν ,} ς δι Ε) ΄“ 2 
κατέδεται δὲ τὰ ὡραῖα αὐτοῦ θάνατος. 
14 5 Ψ δὲ » ὃ ,ὕ 2 ἌΨ 
ἐκραγειὴ ὁε εκ ὀΟιαιτῆης αὕτοῦυ ἰιασις, -ο 


. Ν 5 κ 5 ,, 3. [ΟΣ 
σχοίη δὲ αὐτὸν ἀνάγκη αἰτίᾳ βασιλικῇ. 


Σ ΑΓ 8 δια τι] ινὰ τι δὲ Α δια τι δὲ ( 4 κεχρήται σοι] κεχρὴῆται σε δε 
δὰς.8 (ροβίδα γὑβϑίι κεχρ. σοι) κεχρῆσε δὲ Α Ἶ τι γαρ εαν συ] τι συ γαρ εαν δὰ" 
(τι γὰρ εαν σὺ ὃδ5:9) συ] σοι ΑΚ (σο.) [| ἀποθανὴς ἴῃ ( ν6] ρευϊε νεὶ αἱ νἱά 
ἀβαβί | ανοικητος ( | ἡνπ ουρὰᾶνον] Ἐεσται Β8Ὁ0 ΡΥ εἐσται ΑΚ | ορὴ] ἡ γὴ ἃ 
5 αποβησεται] αναβησεται Α  αὐτων] αὐτου Α θ διαιτη] αὐτου Α 
λυχνος} αὐτου Α  αὑτω] ρ΄ ἐπ ΒΡ Α(Ὸ Ἱ θηρευσιαν Α | τα ὑπαρ- 
χοντὰ αὐτου ελαχιστοι Α  σῴφαλαι δε] και σφαλιηὴ Α 8 εμβεβληται] 
ενβεβλ. ὃὲ ενβληθειη Α | εν 297 ΡΥ καὶ δος Α( | ειλιχθειηὴ ἃ 9 ελθοισαν 
δε] οπὶ δὲ δὲ ελθοι δὲ εν δὲ (510) Α | παγιδες]- κυκλοθεν Α | κατισχυσει] και 
κατισχυσουσιν Α | διψωντες Α 10 κεκρυπται]-" δὲ Α | σχοινιον] ΡΥ ο δὲ ἢ ΡΥ 
το ἴδ] [συνλημψις δὲ | τριβων] ἐεριβων κυκλοθεν Α 11 κυκλω] και Α | ολε- 
σαιαν Β᾽ ολεσαιεν Βὰ ολεσαισαν ΒΡ ολεσιαν Α | πολλοι] πολλων Α | ποδας 
Α | οπὴ αὐτου Α  ελθοι Α | οἵῃ εν ἃ 12 πτωμα δε] και πτωμα Α | ἡτοι- 
μασται αὐτω ὃὰ αὐτω ἡτοιμάστο Α 18 οἷὴ δὲ δὲ [ τα ὡραια αντου] αυ- 
του τὰ ὠὡμια 14 αιτια] ΡΥ και Α 
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ΕῚ “ “ “-“ » Ν 3 -“- 
τις. "᾿ϑκατασκηνώσει ἐν τῇ σκηνῇ αὐτοῦ ἐν νυκτὶ αὐτοῦ, Β 
’ ᾿" 5 “ 2 “ , 
κατασπαρήσονται τὰ εὐπρεπῆ αὐτοῦ θείῳ. 
ες, » “ ,ὔ 
τό ᾿ό ὑποκάτωθεν αἱ ῥίζαι αὐτοῦ ξηρανθήσονται, 
ΑΣΣ ν ) κ . ᾽ χε 
καὶ ἐπάνωθεν ἐπιπεσεῖται θερισμὸς αὐτοῦ. 
17 ᾿Ὶ ’ὔ »} “-“ Ψ ᾽λ 3 “ 
17 τὸ μνημόσυνον αὐτοῦ ἀπόλοιτο ἐκ γῆς, 
Ν ς ΄ Ε » “ ϑ,'ἘΠῚ , 5 , Ξ 
καὶ ὑπάρχει ὄνομα αὐτῷ ἐπὶ πρόσωπον ἐξωτέρω 
τθ 5. Ὁ) 3... ὧν ᾿ ᾿ ᾿ , 
18 ἀπώσειεν αὐτὸν ἐκ φωτὸς εἰς σκότος. 
1ο Φ ΕΣ » Ἷ, » λ ΄- » ων 
το οὐκ ἔσται ἐπίγνωστος ἐν λαῷ αὐτοῦ, 


’, 3 “ ς » 5 ᾿Ὶ 3, ᾽ “ 
οὐδὲ σεσωσμένος ἐν τῇ ὑπ᾽ οὐρανὸν ὁ οἶκος αὐτοῦ, 
3 2 Ε] κ 5 “ , “ 
ἀλλ᾽ ἐν τοῖς αὐτοῦ ζήσονται ἕτεροι. 
Ἢ.) » δ, πον, ον ΄ » 
90 ἐπ᾽ αὐτῷ ἐστέναξαν ἔσχατοι; 
, Ν »᾿, ΄- 
πρώτους δὲ ἔσχεν θαῦμα. 
ο:Ὕ 8 , ᾿ ς Ξ 7) 
21 οὗτοί εἰσιν οἱ οἶκοι ἀδίκων, 


τ δ Ἑ , “ Α ΑᾺ ᾿ ’ 
ουτὸος δὲ οΟ Τόπος Τῶν μὴ εἰδότων ΤΟΡν κυριον. 


ΙΧ Σ Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει 
“0 , ᾿, 4 ΄ 
2 Ἑως τίνος ἔγκοπον ποιήσετε Ψυχήν μου, 
καὶ καθαιρεῖτε με λόγοις; 
΄ ’ 2 
3 ϑγνῶτε μόνον ὅτι ὁ κύριος ἐποίησέ με οὕτως" 
ἊΣ 3 ᾿ ’ , 3:9 , 
καταλαλεῖτέ μου, οὐκ αἰσχυνόμενοί με ἐπίκεισθέ μοι. 
᾽ 
4 “ναὶ δὴ ἐπ᾽ ἀληθείας ἐγὼ ἐπλανήθην, 
᾽ 
παρ᾽ ἐμοὶ δὲ αὐλίζεται πλάνος, 
ἴω 7 Ε 
41 “λαλῆσαι ῥήματα ἃ οὐκ ἔδει, 
" Ν «ὔ ΄ ΄ὰ λ » » Ν [φ 
τὰ δὲ ῥήματά μου πλανᾶται καὶ οὐκ ἐπὶ καιροῦ. 


5έα δὲ ὅτι ἐπ᾽ ἐμοὶ μεγαλύνεσθε:' 


ωυι 


ἐνάλλεσθε δέ μοι ὀνείδει. 


6 γνῶτε οὖν ὅτι ὁ κύριός ἐστιν ὁ ταράξας, 
ὀχύρωμα δὲ αὐτοῦ ἐπ᾽ ἐμὲ ὕψωσεν. 
7 τἰδοὺ γελῶ ὀνείδει καὶ οὐ λαλήσω" 

16 εν νυκτι] και εν σωματι Α  κατασπαρήησεται Α 17 απολοιτο] ΑΓ 
απωλοιτο Β απολιται δὲ ἢ (απολοιτο ἕὶ-.) 18 απωσειεν] και ἀαπωσιαν Α 
19 λαω] ΡΥ τω Α | σεσωσμενον δδ (-νος δὲο.8) } εν τοις] ἐντὸς 21 οἱ 
οἰκοι] οὔ οἱ Α |[ ο τοπος] οῃἹ ο ἃ | ἰδοτων Α ΧΙΧ 2 τινος] ποτε Α| 
ενκοποὸν ἴδ | ποιήσετε] εποιησατε δ ψυχὴν] ΡΓ τὴν ΑΙ καθαιρειτε] καθε- 
λειται Α 8. 0 κυριος] οἵὴ ο δὲ | εποιησεν ἔξ | με 197 μοι Α | οἵ οὑὐτως 
ἀξ (Πα ἐξς.4) καταλαλειτεῖ ΡΥ καὶ Α | μου] με Α | επικεισθε] και επικεσθαι 
(519) Α 4 εγω ἐπ αληθειας Α | παρ εμοι δε] και εν ἐμοι Δ | αὐυλιΐζεται]} 
αυλισθησεται ᾿ξ" (- ἕεται δὲς.) 4 ἃ ρηματα α] ρημα οὗ θ οἵὴ οὺν 
Α [0 κυριο5] οὔ ο ΒδΡρ ὲξξ | ταραξας] - με δὲς. (ροβίξα γ85) ἃ 7 γελω] 


λαλω ἔξει (ροβίθα γθϑί γὙελὼ) Α | ονειδὴ ΒΑ ΤΥΕΡΑ 


ΧΙΧ ὃ ΙΩΒ 


Β κεκράξομαι, καὶ οὐδαμοῦ κρίμα. 
κύκλῳ περιῳκοδόμημαι, καὶ οὐ μὴ διαβῶ, 8 
ἐπὶ πρόσωπόν μου σκύτος ἔθετο. 
ϑτὴν δὲ δόξαν ἀπ᾽ ἐμοῦ ἐξέδυσεν, 9 
ἀφεῖλεν δὲ στέφανον ἀπὸ κεφαλῆς μου. 


το δ , ΄, ’, Ν Σ ΄ 
ιέσπασέν με κύκλῳ καὶ ὠχόμην, το 
ἐξέκοψεν δὲ ὥσπερ δένδρον τὴν ἐλπίδα μου. 
"δεινῶς δέ μοι ὀργῇ ἐχρήσατο, τι 
ἡγήσατο δέ με ὥσπερ ἐχθρόν. 
"ὁμοθυμαδὸν δὲ ἦλθον τὰ πειρατήρια αὐτοῦ ἐπ᾽ ἐμοί, 12 
ἘΞ τ - ΠΣ » ΄ 
ταῖς ὁδοῖς μου ἐκύκλωσαν ἐνκάθετοι. 
3 “ » 
3άἀπ᾽ ἐμοῦ ἀδελφοί μου ἀπέστησαν, 13 
- 3 , Ἃ ϑς 
ἔγνωσαν ἀλλοτρίους ἢ ἐμέ: 
, ,΄ » , , 
φίλοι δέ μου ἀνελεήμονες γεγόνασιν. 


“οὺ προσεποιήσαντό με οἱ ἐγγύτατοί μου, τ4 
Ν « » , ι ΒΩ » ,, 
καὶ οἱ εἰδότες μου τὸ ὄνομα ἐπελάθοντό μου. 
᾿ϑγείτονες οἰκίας θεράπαιναί τε μου, χϑ 
5 ᾿ Ε » ΄ » “ 
ἀλλογενὴς ἤμην ἐναντίον αὐτῶν. 
1680ε ’ ΄ δα ΝΝ » ς , 
ἐράποντά μου ἐκάλεσα, καὶ οὐχ ὑπήκουσεν" τό 
στόμα δέ μου ἐδέετο, "7καὶ ἱκέτευον τὴν γυναῖκά μου, 17 
’ὔ ’ὔ 
προσεκαλούμην δὲ κολακεύων υἱοὺς παλλακίδων μου: 
τ τε ν 5 ᾿ 5 κ τὴ ΄ , 
οἱ δὲ εἰς τὸν αἰῶνα ἀπεποιήσαντό με: 18 
“ 3 κ᾿ 5...» -- κ᾿ 
ὅταν ἀναστῶ, κατ ἐμοῦ λαλοῦσιν. 
» , , 
ἐβδελύξαντο με οἱ ἰδόντες με' τ9 
ἃ ΔῸΝ 2.9 , 
οὺς δὴ ηγαπήκειν, ἐπανέστησάν μοι. 
“ἐν δέρματί μου ἐσάπησαν αἱ σάρκες μου, 20 
ΣΑῸ 8 ἐπι] δὲ Α | προσωπον] προσωπου ἷὲ ἀτραποὺς ἃ 9 οἱ δὲ ΑΙ 
δοξαν} -Ὁ μου Α [|| αφειλεν δε] και αφειλεν Α 10 διεσπασεν] - δὲ δὲς: (ροξίεα 
461}} Α 11 οἵἷχὰ δὲ 19 Α | οἵὴ ἡγήσατο... εχθρον δὰ (Π4Ὁ δὲ .8) 12 ΟἿ 
δε Α [ηλθον τα πειρ. αὐτου] αὐτου λθεν τα πειρ. Α | εμοι] εμε Α | ταις 
οδοις μου ς Ρήαθο οοηϊπηρ δὲ [ εκυκλωσαν] -Ὁ μὲ δ Α [εἐγκαθετοι ΒΡ 18 απ 
μ Ξ 


εμου ας ρίδες Ἄοοηϊπηρ δὲ | εμου]- δὲ Α | αδελῴοι μου απεστησαν) απεστ. 
αδελῴοι Α| εγνωσαν] ἴῃ Ὕ Γὰ5 8114 Β᾽| φιλοι] ΡΥ οἱ ἃ 14 ου] ΡΥ και Α! 
προσεποιήσαντο] προσειδον ἵὰ  οἵὰὴ και Α |, εἰδοτες ΒΡ ἢ] εἰδοντες Β΄“ δὲς. ἃ ἐδὸν - 
Τες Α 15 οικιας] οἰκιοι Α | θεραπαιναι τε μου] θεραποντες θεραπενοί (5ϊς) Δ] 
μην] εγενομὴην Α 16 θεραποντα] θεραποντας δὲ Α [ ὑπηκουσεν] ὑπηκουσαν 
μου Α | ἐδεετο (δεετο ἔξ ἢ εδ. δὲ1}} εδεειτο αὐτῷ! Α 11 προσεκαλ. δε] και 
προσεκαλ. ἃ 18 απεποιήσαντο με] με απεποιησ. ΒϑὉ δὲῖ (οὴϊ μὲ δὲ) με 
αἀπιπαντο ἃ 19 εβδελνξαντο]-Ἑ δὲ δ ἃ | ἐδοντες] ἰδοτες Α  οὑς δὴ] οὺς δὲ 
ἐδ καὶ ους Α | ηγαπήκειν (-κεν δὲ)] ηγαπὼων Α 20 ἐσαπησαν] ΡΥ α δὲ ἢ 
(πἸργῸ ἢ α δδ1) | αἱ σαρκε9] οὔχ αἱ ἃ 


551 


ΧΧ 


ΙΩΒ ΧΧ.Ζ2 


Ἁ ν᾿ » »“" 3 ἷ ΄“ ΕΣ 
τὰ δὲ ὀστᾶ μου ἐν ὀδοῦσιν ἔχεται. 


; 5 
1 ἐλεήσατέ με, ἐλεήσατέ με, ὦ φίλοι: 
Ν Ἁ , ς ς ,  ' δ 
χεὶρ γὰρ Κυρίου ἡ ἁψαμένη μού ἐστιν. 
2. ΖΞδιὰ τί με διώκετε ὥσπερ καὶ ὁ κύριος, 


᾽ Α . Φ“- ᾽ 2 ,ὕ θ 
ἀπὸ δὲ σαρκῶν μου οὐκ ἐμπίπλασθε; 
“3... Ν ΕΑ ’ “ ᾿ «ε«,’ὔ Ψ, 
23 τίς γὰρ ἂν δῴη γραφῆναι τὰ ῥήματά μου, 
τεθῆναι δὲ αὐτὰ ἐν βιβλίῳ εἰς τὸν αἰῶνα, 


24 “έν γραφίῳ σιδηρῷ καὶ μολίβῳ; 
25 “ . “ , » Ὑ ν; , , ᾿ 
25 οἶδα γὰρ ὅτι ἀέναός ἐστιν ὁ ἐκλύειν με μέλλων 
26 ἐπὶ γῆς “᾿ἀναστήσαι τὸ δέρμα μου τὸ ἀναντλοῦν ταῦτα. 
παρὰ γὰρ Κυρίου ταῦτά μοι συνετελέσθη, 

27 “7ἃ ἐγὼ ἐμαυτῷ συνεπίσταμαι, 

"ἃ ὁ ὀφθαλμός μου ἑόρακεν καὶ οὐκ ἄλλος- 8 Ὸ 

πάντα δέ μοι συντετέλεσται ἐν κόλπῳ. 

28 “δεὶ δὲ καὶ ἐρεῖτε Τί ἐροῦμεν ἔναντι αὐτοῦ; 

καὶ ῥίζαν λόγου εὑρήσομεν ἐν αὐτῷ" 
9. Ῥεὐλαβήθητε δὴ καὶ ὑμεῖς ἀπὸ ἐπικαλύμματος: 

θυμὸς γὰρ ἐπ᾽ ἀνόμους ἐπελεύσεται, 

καὶ τότε γνώσονται ποῦ ἔστιν αὐτῶν ἡ ὕλη. 
᾿ Ὑπολαβὼν δὲ Σωφὰρ ὁ Μειναῖος λέγει 
2 οὐχ οὕτως ὑπελάμβανον ἀντερεῖν σε ταῦτα' 

καὶ οὐχὶ συνίετε μᾶλλον ἢ καὶ ἐγώ. 

20 οδουσιν] οδυναις Δ 21 ελεησατε με (1τ9)] ἐγγίσατε μοι Α | φιλοι] ΑΓ 

Ἔ ελεησατε με Α | ἐστιν ἡ αψαμενηὴ μου Α [ αψενη δὲ (αψαμενη ἐκ) 
22 δια τι] -᾿ δε Α | οπὶ και ο δὲ (4 ἐξς.8) 28 οπὶ αν δξἢ (Π4} δὲς.) 
βιβλω ὃὲ 24 σιδηριω ὃξ | και] ἡ Α | μολιβω] ἡ εν πετραις ενγλυφηναι 
ΒΔΡ (εγγλ. ΒὉ)ὴ δα 26---20 ἐπι γης αναστησαι ο Ῥίᾶξο σοπίπηρ ἐὰ:; 
ἴδε ἐπὶ γης ἃ 26 αναστησαι] αναστῆησι δε δὲς. (ροβίξα τοπί1 αναστησαι) 
Α (-σει) [τὸ δερμα μου] μου το σωμα ὃδε:8 (ροβίξα γαϑι1 τὸ δ. μου) Α Ϊ αναν- 
τλουν] αντλοὺυν δὲ (αναντλ. δξο.4) ] ογῃ γαρ ἐξ [ μοι ταυτα Α 21 α εγω... 


συνεπισταμαι ςα Ρίαδο οσοηίπηρ ὃξ [ὁ οφθαλμος] οπὶ ο δὲ ὅΥ14 (Π 4} ο δὲς.8) οἱ 
οφθαλμοι Α | εορακεν (εωρ. ΒΡ ()] εορακασιν Δ | παντα] παν ἔξ (παντα ᾿ὲ 8) | 
συντετελεσται (συνετελεσται ᾿ξ ἢ συντετ. δὲ Ξ5.3)}] συντετελεσθαι ( | κολπω] κοπω 
ἐξ (κολπ.. ἐδξς.4) 28 εναντι] εναντίον ἔξ Α(᾿ | ευρησομεν] εὐρησον 
29 δὴ] δε ἐξἢ (δη δὲς.8) Α | επικαλυμματος] ῬΓ νἱά κριματος δὲς: ἃ (ροβίδα γ85) 
κριματος Α | ἀνομοις Α  τοτε] ο 511} Τὰ5 δὲ [| ποὺ ἐστιν αὐτων ἡ ὕλη] που 
αὐτων ἡ ὑυλη εστιν ὃὲ οτι οὐδαμου αὐτων ἡ ισχὺυς εστιν ἃ ΧΧΊῚ ἐὄνδῇ 
'η  | Μνψαιος δα 2 υπελαμβανον] -- σε εἰναι και Α | αντε- 
ρειν] αντερι δ (-ριν ᾿ξο.4) ] συνίετε] συνιεναι ζὲο:ἃ (ροβίβα συνίεται) Α | ΟἿ 


και 


χι 
σσι 
σι 


Β 


ΑΓ 


ΣᾺ 9 ΙΩΒ 


ὔ » “ 9 ’ὔ 
Ξπαιδείαν ἐντροπῆς μου ἀκούσομαι, 3 
Ν “ » κ᾿ 2 
καὶ πνεῦμα ἐκ τῆς συνέσεως ἀποκριθήσεταί μοι. 
Α “ ΕΣ ᾿ ΟΥ̓ ὑρ- 
“μὴ ταῦτα ἔγνως ἀπὸ τοῦ ἔτι, 4 


ἀφ᾽ οὗ ἐτέθη ἄνθρωπος ἐπὶ τῆς γῆς; 


ὧι 


Ψ, 3 ΄σ ΄σ 
εὐφροσύνη δὲ ἀσεβῶν πτῶμα ἐξαίσιον, 
᾿ Ν 
χαρμονὴ δὲ παρανόμων ἀπώλεια" 
6.» λ βῆ 5 2 } » “ ν δῶ 
ἐὰν ἀναβῇ εἰς οὐρανὸν αὐτοῦ τὰ δῶρα, ό 
«ς Ν “ ΄“ 
ἡ δὲ θυσία αὐτοῦ νεφῶν ἅψηται. 
7) ᾿ ὃ “ ἠὃ , θ 
ὅταν γὰρ δοκῇ ἤδη κατεστηρίχθαι, 7 
, 9; ᾽ 2 ΄ 
τότε εἰς τέλος ἀπολεῖται" 
ς Ν 2 , ᾿) ; » “ - ) 
οἱ δὲ εἰδότες αὐτὸν ἐροῦσιν Ποῦ ἐστιν; 
ὃ εἱ ἐλ. » θὲ » δι ς θῇ 
ὥσπερ ἐνύπνιον ἐκπετασθὲν οὐ μὴ εὑρεθῇ, 8 
᾿,ὔ Ν οἹ , , 
ἔπτη δὲ ὥσπερ φάσμα νυκτερινόν" 
, 
ὀφθαλμὸς παρέβλεψεν, καὶ οὐ προσθήσει, 9 
΄ “ 
καὶ οὐκέτι προσνοήσει αὐτὸν ὁ τόπος αὐτοῦ. 
1Ο ν ὍΝ » “ ᾿] , [χ 
τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ὀλέσαισαν ἥττονες, το 
“ “ ’ ΄ 
αἱ δὲ χεῖρες αὐτοῦ πυρσεύσαισαν ὀδύναις. 
“ “- ’ὔ - 
τόστα αὐτοῦ ἐνεπλήσθησαν νεότητος αὐτοῦ, ιτ 
3 “ ΄ 
καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ χώματος κοιμηθήσεται. 
19 ἐὰν γλυκανθῇ ἐν στόματι αὐτοῦ κακία, 12 
, » Α ς ν Α “ ᾽ -“ 
κρύψει αὐτὴν ὑπὸ τὴν γλῶσσαν αὐτοῦ, 
13. ἢ , » α ᾿ ᾿ » , ἢ 
οὐ φείσεται αὐτῆς καὶ οὐκ ἐγκαταλείψει αὐτήν'᾽ 13 
καὶ συνάξει αὐτὴν ἐν μέσῳ τοῦ λάρυγγος αὐτοῦ, 
14 Ν » ᾿ ἴον “ ς ἘΣ 
καὶ οὐ μὴ δυνηθῇ βοηθῆσαι ἑαυτῷ τᾷ 
χολὴ ἀσπίδος ἐν γαστρὶ αὐτοῦ. 
τεῳ “ , , ,ὔ 5 , 
"πλοῦτος ἀδίκως συναγόμενος ἐξεμεσθήσεται. 1Ξ 


ἐξ οἰκίας αὐτοῦ ἐξελκύσει αὐτὸν ἄγγελος. 


8 παιδιαν ΝΑῸ μου] σου δὰδο:ὰ (ροβίξα γϑϑς μου) Α | συνεσεως (συνεως 
()] Ἐσου Α | αποκριθησεται] ἀποκρινεται ΒΑΡ δὲ (-τε) Α΄ 4 απο του] 
απ αὐτου ΒΡ οἵχ δὲ [οἵ ετι ἕξ | αφ] απ δὲ ἢ (αφ δὶ) δ δὲ 19] γαρ ΑΟΙ 
παρανομῳν] ἀσεβων Α | απωλια ὃὲ θ τὰ δωρα αὐτου ἃ Ἴ οταν] 
ταν ἐδ (ΡΥ ο δὲϊ ο:ς π|6} [ οἵη γαρ Α | κατεστηριχθαι] εστηριχθαι Α (-θε) Ο |; οἱ 
δὲ εἰδοτες (ιδοτες ΑἸ] οἱ δε ἰδοντες δὲ και οἱ εἰδοτες ἰδοντες ( 8 φασμα) 
θαυμα ἕξ (φασμα δὲ.) φαντασμα Α 9 προσθησεται δ (προσθησει δὰ Ξ:8}) 
οὐκ ετι] οὐ ἃ | προσνοήησει] προνοήσει (᾿ αὐτου] -Ἐ οὐκ ετι ἃ 10 ολεσαισαν] 
θλασιαν Α | πυρσευσαισαν] πυρσαισαν δῦ πυρσαισευσαν (510) δὲς:8 Ψψηλαφη- 
σουσιν Α | οδυνας ΒΡ ὅσ Δ Ὰς 11 ἐνεπλησαν δῦ (-πλησθησαν ὃδὰ-:8) ενε- 
πλησθη Α 12 οὔἱ εαν ἃ | εγλυκανθη Α 18 εγκαταλειψει ΒδὉ (εγκα- 
ταλιψει Β᾽ εγκαλιψει ()] ενκαταλιψει δ ἃ (-ψι) εν μεσὼω] εκ μεσον ( 
14 αὐτου]- και πονος} Α 15 εξεμεσθησεται (εξεμεθ. ΒΡ δὲ ς8(}} Ἑ εκ κοιλίας 
αὐτου Α  οικιας] -" δὲ Α | οπῖ αὐτου ( |ἰ εξελκυσαι (  αγγελος]- θανατου Α 
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σι 


ΤΩΒ Χ ΧΙ 20 


τό θυμὸν δὲ δρακόντων θηλάσειεν, Β 
ἀνέλοι δὲ αὐτὸν γλῶσσα ὄφεως. 
17 Ο7μὴ ἴδοι ἄμελξιν νομάδων 
Ν Α ᾽΄ Ν ’ 
μηδὲ νομὰς μέλιτος καὶ βουτύρου. 
18 ιδ εἰς κενὰ καὶ μάταια ἐκοπίασεν, 
- ΡῚ τ 3 '΄' 
πλοῦτον ἐξ οὗ οὐ γεύσεται: 
ὥσπερ στρίφνος ἀμάσητος, ἀκατάποτος. 
τι. πολλῶν γὰρ δυνατῶν οἴκους ἔθλασεν" 
δίαιταν δὲ ἥρπασεν, καὶ οὐκ ἔστησεν. 
2. “οὐκ ἔστιν αὐτοῦ σωτηρία τοῖς ὑπάρχουσιν, 
ἐν ἐπιθυμίᾳ αὐτοῦ οὐ σωθήσεται. 
21 » » ς , “" , » “ 
21: οὐκ ἔστιν ὑπόλιμμα τοῖς βρώμασιν αὐτοῦ, 
κ᾿ κ » ᾽ , ᾽ “ ᾿ ἘΣ , 
διὰ τοῦτο οὐκ ἀνθήσει αὐτοῦ τὰ ἀγαθά. 
22 ὅταν δὲ δοκῇ ἤδη πεπληρῶσθαι, θλιβήσεται, 
“ Ν 5 ὔ » 3 » Α ΩΣ ’ 
πᾶσα δὲ ἀνάγκη ἐπ᾽ αὐτὸν ἐπελεύσεται. 
23 38 εἴ πως πληρώσαι γαστέρα αὐτοῦ, 
» , 5 2 3 Ἁ ᾿Ὶ 3 ΄" 
ἐπαποστείλαι ἐπ᾽ αὐτὸν θυμὸν ὀργῆς, 
’ » " Ψ Α 3 ’ 
νίψαι ἐπ᾽ αὐτὸν ὀδύνας" 
24 δ ) Α θη 3 δὶ δή 
24 καὶ οὐ μὴ σωθῇ ἐκ χειρὸς σιδήρου, 
τρώσαι αὐτὸν τόξον χάλκειον" 
25 “5διεξέλθοι δὲ διὰ σώματος αὐτοῦ βέλος, 
ἄστρα δὲ ἐν διαίταις αὐτοῦ περιπατήσαισαν" 
᾽ ᾽ τ “ , 
ἐπ᾿ αὐτῷ φόβοι, 


26 


΄ ΕῚ “ ς 
26 πᾶν δὲ σκότος αὐτῷ ὑπομείναι" 


16 θυμος Α | θηλασει Α ͵ ανελοι δε] και ἀανελοι Α 17 εἰδοι ( 18 κε- ξΑςῸ 
να] καινα ὃὲ | πλουτον] ΡΓ σχοιὴ δὲ Α | στριῴνος ΒΡ (στρειῴν. Β΄ δάποί το 
νευρώδες κρεας των βοων" ἐστιν δε και βοτανη ἄβρωτος! δια τουτο δε ἀκαταπο- 
τος] ἐπειδὴ καὶ ἀμασητος εστιν᾽) ἔστιν δὲ καὶ το του χαλινου] μάσημα" και ομφά- 
κινος] οπώρα :-- Βδπι|8) δὲ (1 στρυχνος δὲς: ἃ (Ἰτηοχ τοϑί στριφν.) στρυχνον Α ] 


αμασητον Α  ακαταποτος] ἀακαταπατήτον Α 19 δυνατων] αδυνατων δὲς: ἃ 
ΑΟΊ εθλασεν] εθρασεν Α | διαιταν] δι αιτιαν ( δε] γαρ (, -- αὑτων δὲς: (ηοχ 
461) Α 1 ηρπασεν] -πασεν (᾿ γᾶ5 1 1Π| δηΐε π᾿ εἴ 5 ρεῦβου ε νεὶ σ (ἢ 20 οὐκ] 


ΡΥ δια τοῦτο ὃλο:ἃ (τιγϑ. 461) Α | ἐστιν] εἐστη Α | σωτήρια αὐτου τὲ αυὐτω σωτ. 
Α [τοῖς ὑπαρχουσιν] εν τ. υ-. αὐτου οὐδὲ ανθησει αὐτου τα αγαθα Α 
ΟἿ οὐ δὲ (4 ου δὲ “:) 21 υπολειμμα ΒΡ | οπὶ δια τοῦυτο...ταὰ 
αγαθα ἃ 22 οἵὴ δὲ τ Α( | πεπληρωσθαι] ειρηνευειν ( 23 εἰ πως εἰ 
πληρωσαι Ἐξ (εἰ πως πληρωσαι ἕὲ “:ἃ εἰ )0 ροβίθα γϑνοο) καὶ πληρωσει (ς Ργᾶθδο 
σοηϊ σὴ) Α εἰ πως κληρωσαι (  νιψαι (νειψ. δὲ 7)] ρειψαι δὰ ἢ (νειψ. μοβίοα 
τ νοο) ριψαι δε Α 24 τρωσαι}- δε Α | χαλκαιον Α χαλκιον ( 2δ διεξ- 
ελθοι] ρὲ και Α | αστρα] ανδρα Α | διαιτη δὲς | περιπατησαισαν] μη περιπα- 
τησαι ἃ 26 παν δε] και παν Α | αὑὐτω] αὑὐτον Α 


σι 


[-ἀνὸ 
ΟΥ͂" 


ΤΣ 97 ΙΩΒ 


, » Α - »᾽ 
Β κατέδεται αὐτὸν πῦρ ἄκαυστον, 
, ᾿ » ψν 9 ΄ ᾿ Ὡ 
κακώσαι δὲ αὐτοῦ ἐπήλυτος τὸν οἶκον. 
“Τἀνακαλύψαι δὲ αὐτοῦ ὁ οὐρανὸς τὰς ἀνομίας, 27 
-“ Ν » , “ 
γῆ δὲ ἐπανασταίη αὐτῷ. 
,ὔ 53 - 
58 ἑλκύσαι τὸν οἶκον αὐτοῦ ἀπωλία εἰς τέλος, 28 
ς , 5 “ 5» ᾿ ΕῚ “ 
ἡμέρα ὀργῆς ἐπέλθοι αὐτῷ. 
2Ζο,, ς Ν ᾽ θ , ᾽ “ . , 
αὕτη ἢ μερὶς ἀνθρώπου ἀσεβοῦς παρὰ Κυρίου, 29 


᾿ κ ς , 5 κ- ἣ “ΟΣ , 
Και ΚΤΉμα πυπαρχοντῶν αὐτῷ σαρα Του ἐεἐπισκοτου. 


: Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει ΠΝ ΦῸῚ 

25 ’ » ,ὔ ,, ΄- , 

Ακούσατε, ἀκούσατέ μου τῶν λόγων, 2 
“ Α 3 Σ» ς -“ “ εν , 
ἵνα μὴ ἢ μοι παρ᾽ ὑμῶν αὕτη ἡ παράκλησις. 

Ὥ ἢ ᾽, 5,ΛΉΝΝ Χ , 

ἄρατέ με, ἐγὼ δὲ λαλήσω, 3 
53.5.5 2 ΄ ΄ 
εἶτ οὐ καταγελάσετέ μου. 

τί γάρ; μὴ ἀνθρώπου μου ἡ ἔλεγέις: ᾿ 
“Ἃ δ , » , 
ἢ διὰ τί οὐ θυμωθήσομαι; 

5εἰσβλέψαντες εἰς ἐμὲ θαυμάσετε, : ξ 
χεῖρα θέντες ἐπὶ σιαγόνι. 


6» ᾿ θῶ » "ὃ 
ἐὰν τε γὰρ μνησθω, ἐσπουδακα, 5 


»; Ψ, Ν Ζ 5 ’ὔ 
ἔχουσιν δέ μου τὰς σάρκας ὀδύναι. 
ἢ 7διὰ τί ἀσεβεῖς ζῶσιν, 7 
, ,ὔ ν Ν 5 “ 

πεπαλαίωνται δὲ καὶ ἐν πλούτῳ; 
ὑλεχς Ἷ ) ΄ κ 
| ὁ σπόρος αὐτῶν κατὰ ψυχήν, 8 
᾿ ΄ ΄ 
ἶ τὰ δὲ τέκνα αὐτῶν ἐν ὀφθαλμοῖς. 

3 κ “ - 
| ϑοΐ οἶκοι αὐτῶν εὐθηνοῦσιν, φόβος δὲ οὐδαμοῦ, 9 
’, Ν ᾿Ὶ , ΡῚ ᾿, » “ 

μάστιξ δὲ παρὰ Κυρίου οὐκ ἔστιν αὐτοῖς. 

θῇ βοῦς αὐτῶν οὐκ ὠμοτόκησεν, το 


διεσώθη δὲ αὐτῶν ἐν γαστρὶ ἔχουσα καὶ οὐκ ἔσφαλεν. 


᾿ ΣΑΓῸ 26 κατεδεται]-᾿ δε ΑΚ | ακαυστον Βὲλς:4(1 ακουστον ἐδ ἀσβεστον ὃδὲ--8 τιξ 
(ροβίβα πηρυο) Α  κακωσαι δε] και καάκωσαι ἃ 427 οἷὶ δὲ τὸ Α  ἀνομιας] 
᾿ νομας δὲ (αν. δὲς.) ] Ογη δὲ 29 δὰ ἢ (Π4} δὰ ς.8) 28 ελκυσαι] εκλυσαι ἣὲ | 
απωλεια ΒΆΡ(Ο | ημερα] και ἡμεραι 29 αὐτω] αὐτου Α΄ ΧΧΙῚ ἐνῇ 
Ἢ τ (Ὁ 2 ακουσατε 19] μου Α [η 157 εἰῇὴ Α | αὑτὴ παρ υμων Α | ἡ παρα- 
κλησις (-σεις Α)] οἵα ἡ Α΄ 8 ἀρατε] βαστασατε ΑΙ | εἰτ οὐ καταγελασετε 
(-γελασατε δὰ) μου] εἰτα μη μου καταγελαται Α 4 μὴ] μοι (᾿ | ανθρωπου] 
ῬΓ εξ ΑἼ| μου ἡ ελεγξι9] ἡ ελ. μου Α οὔ μου ( [ἡ 29] και ἃ δ εἰσ- 
Ϊ βλεψαντες] εμβλεψ. Α | θαυμασετε] θαυμασατε ΔΑ θαυμα σχητε ὃλο-ς | σια- 
Ἵ γονι} στομὰ Α δια τι]- δὲ Α [οὔ εν ἃ 8 ΟἿ δὲ δ᾿ (Π4} δ: | 
" : οφθαλμοις]- αὐτων Α 9 οι οικοι αὐτων ευὐθηνουσι 5ᾺΡ τὰ5 (Ἶ} μαστιγξ ὃ | αυ- 

τοις] ἐπ αὐτοις ΒΆΡΑ επ αὐτοὺς δὰ 10 εν] ΡΥ ἡ Α ',οὴλ ἐχουσα δ ἢ (ΠΔῸ δὲς:8) 
Ν π᾿ ϑ 


«΄ς 


ΩΣ 


ΙΩΒ ΧΧΙ 29 


ΤΙ τ μένουσιν δὲ ὡς πρόβατα αἰώνια, Β 
Α νΝ ,ὔ , ΄ ,ὔ 
τὰ δὲ παιδία αὐτῶν προσπαίζουσιν" 
12 Ἰξἀναλαβόντες ψαλτήριον καὶ κιθάραν 
καὶ εὐφραίνονται φωνῇ Ψαλμοῦ. 
1 ᾿Ξ3συνετέλεσαν δὲ ἐν ἀγαθοῖς τὸν βίον αὐτῶν, 
) Ν ᾿Ὶ ’, “ » ,ὔ 
ἐν δὲ ἀναπαύσει ἅδου ἐκοιμήθησαν. 
14 λέγει δὲ Κυρίῳ ᾿Απόστα ἀπ᾽ ἐμοῦ, ὁδούς σου εἰδέναι οὐ 
βούλομαι: 
τς ᾿5τί Ἱκανὸς ὅτι δουλεύσομεν αὐτῷ; 


Ν ,ὔ 5 , , ΕΣ ’ ᾿) ζ ᾿ 
καὶ τίς ὠφελία ὅτι ἀπαντήσομεν αὐτῷ; 
τό » ν . ΣΝ 352 Ὰ ν 2 θ ’, 
τό ἐν χερσὶν γὰρ ἦν αὐτῶν τὰ ἀγαθά, 
ἔργα δὲ ἀσεβῶν οὐκ ἐφορᾷ. 
17 Ποὺ μὴν δὲ ἀλλὰ καὶ ἀσεβῶν λύχνος σβεσθήσεται, 
» Ὥ Ν » “ «. , 
ἐπελεύσεται δὲ αὐτοῖς ἢ καταστροφὴ, 


]} »“ ν σ͵ » Α 3 } 5 -Ἶ 
ὠδῖνες δὲ ἔξουσιν αὐτοὺς ἀπὸ ὀργῆς. 


18" Ν ο ΕᾺ ς ᾿Ὶ 5 , 
τϑ ἔσονται δὲ ὥσπερ ἄχυρα ὑπὸ ἀνέμου, 
Ἅ ἃ “ 
ἢ ὥσπερ κονιορτὸς ὃν ὑφείλατο λαῖλαψ. 
19 3 ,ὔ «ς ᾿ Ἁ ς ’ » “ 
το ἐκλίποι υἱοὺς τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ": 
ἀνταποδώσει πρὸς αὐτὸν καὶ γνώσεται. 
25 “᾿ἴδοισαν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ τὴν ἑαυτοῦ σφαγήν, 
ἀπὸ δὲ Κυρίου μὴ διασωθείη: 
21 5) ΑἿ ᾿ Σ] “ » δ 3 “ 5 » “- 
21 ὅτι τὸ θέλημα αὐτοῦ ἐν οἴκῳ αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ, 
Ν 3 Ν ΄σ Ε - , 
καὶ ἀριθμοὶ μηνῶν αὐτοῦ διῃρέθησαν. 
22 , ἌΝ ΘΝ ς , , 9 ς ΄, ’ ν » 
22 πότερον οὐχὶ ὁ κύριός ἐστιν ὁ διδάσκων σύνεσιν καὶ ἐπι- 
’ὔ 
στήμην; 


» ι ’ ΄ 
αὐτὸς δὲ φόνους διακρινεῖ. 
23 ᾿ ΕΣ θ εκ ΓἾ ὔὕ ς ἊΝ , ) ᾿Ξ 
23 οὗτος ἀποθανεῖται ἐν κράτει ἁπλοσύνης αὐτοῦ, 


ὅλος δὲ εὐπαθῶν καὶ εὐθηνῶν, 


11 ὠ9] ὡσπερ ΑΓ | προσπαιζουσιν] προσπεζει αὐτοις Δ 12 αναλα- δΑὉ 
βοντες]- αὖ δὲ ἶ (ΡΥ αὖ δ) αναλαμβανοντα Α | ευφραινονται] ευφρανθη- 
σονται ᾿ξ (ευῴφραιν. δὲς.) 18 οἵὴ δε το Α 14 δε] -Ἐο ἀσεβὴς ΑΙ 


Κυριω] ΡΥ τω δ'Α | οδοὺυς σου εἰδεναι] εἰδεναι οδ. σου ἵὰ τας οδ. σου ειδ. Α 
16 δουλευσωμεν ( [ οπὶ και τις.. αὐτω (29) ( [ ὠῴφελεια ΒΆΡΑ | απαντησωμεν 
Α 16 αυτων ην Α | οὐκ εφορα] ου καθαρα Α 17 λυχνος ασεβων ἕξ 
σβεσθησεται) ΤΥ οὐ δὲ (ἸΠ͵ΡΓΟ} εἱ ροβίβα σὰ δὲ ἢ)  ὡδινες.. αὐτους] και ωὡδ. 
αυὑτοις εξ. Α ωὡδ. δε αὐτοὺυς εξ. ( 18 ὑπο] απο ῬᾺΡ προ ΑΚ | οἱ ἡ δὲ ἢ 
(μ4}ν ἐξ.) ] νῴφιλατο Α(Ὸ 19 εκλειποι ΑῸ( [ υιοις Α 20 ιδοι- 
σαν ιδοιεν δε Α | εαὐτου] αὐτου ( | απο δε] και ὑπο 21 αὐτου 35] 
αὐτον Α 22 ὁ κυριος] ΟἿ ὁ δὲ [ φονους}] σοῴφους ΑΓ 28 αποθα- 
νειται}] ἀπεθανεν ὃξ [ἰ ἁαπλοσυνὴς] αφροσυνὴς ΠΟ ΛΟ 


559 


ἘΣΤΙ ἢ! ΤΩΒ 


ΕΣ ““ ,’ 
Β τὰ δὲ ἔγκατα αὐτοῦ πλήρη στέατος, 24 
μυελὸς δὲ αὐτοῦ διαχεῖται: 
ἡδὺ δὲ τελευτᾷ ὑπὸ πικρίας Ψυχῆς, οὐ φαγὼν οὐδὲν ἀγαθόν" 25 
το ὁμοθυμαδὸν δὲ ἐπὶ γῆς κοιμῶνται, 26 
σαπρία δὲ αὐτοὺς ἐκάλυψεν. 
“ὥστε οἶδα ὑμᾶς ὅτι τόλμῃ ἐπίκεισθέ μοι, 27 
“8 εἰ 2 “ πν Ὁἢ ΤΣ Ἵ, 
ὥστε ἐρεῖτε Ποῦ ἐστιν οἶκος ἄρχοντος; 28 


καὶ ποῦ ἐστιν ἡ σκέπη τῶν σκηνωμάτων τῶν ἀσεβῶν; 
ϑέρωτήσατε παραπορευομένους ὁδόν, 29 
καὶ τὰ σημεῖα αὐτῶν οὐκ ἀπαλλοτριώσετε: 
30 . 2 «ς , 2 , , ς , 
ὅτι εἰς ἡμέραν ἀπωλείας κουφίζεται ὁ πονηρός, 30 
“-“ “ “4 τ᾿ 
εἰς ἡμέραν ὀργῆς αὐτοῦ ἀπαχθήσονται. 
31 , 5 πὸ ΟΝ , » “ Νὴ «Ὁ» » ἴον 
τίς ἀπαγγελεῖ ἐπὶ προσώπου αὐτοῦ τὴν ὁδὸν αὐτοῦ ; 31 


Ν ὰ δ) ν 3 , ,ὔ » “ 5 ὕρνς 
Και ἃ αὕὔτος εποιήῆσεν, τις ἀνταποδώσει αὐτῷ; 


32 καὶ αὐτὸς εἰς τάφους ἀπηνέχθη, 32 
καὶ αὐτὸς ἐπὶ σωρῶν ἠγρύπνησεν. 

33 ) λ Ψ) θ 2 “ ὯΝ ω 

ἐγλυκάνθησαν αὐτῷ χάλικες χειμάρρου, 33 
“ “ ω 
καὶ ὀπίσω αὐτοῦ πᾶς ἀνθρωπος ἀπελεύσεται, 
Ἀν ᾿», » “ ϑ᾽ { 

καὶ ἔμπροσθεν αὐτοῦ ἀναρίθμητοι. 

βέ πῶς δὲ παρακαλεῖτέ με κενά; 34 


᾿ Ν 5 Ν ’ὔ 5 » ς “ 5 , 
τὸ δὲ ἐμὲ καταπαύσασθαι ἀφ᾽ ὑμῶν οὐδέν. 


τ πολαβὼν δὲ ᾿Ελειφὰς ὁ Θαιμανείτης λέγει : ΧΧΠ 
΄ , Ρ) Ν ς , 5 Ἔ: "2 ’, Ν » 
Πότερον οὐχὶ ὁ κύριός ἐστιν ὁ διδάσκων σύνεσιν καὶ ἐπι- 2 
’, 
στήμην; 


᾿ς 7 σι 3 κ ᾽ 
5τί γὰρ μέλει τῷ κυρίῳ ἐὰν σὺ ἦσθα τοῖς ἔργοις ἄμεμπτος; 3 


ἢ ΞΑΟ 84 ενκαταὰ ὃὲ  πληρης ΒΑΚ [μυελος δε] ο δὲ μ. Α | αὐτου 29] αὐτων δ Ὁ 
256 δε] -ἘγΎε Α | πικρια ᾿ξ (πικριας δὲθ.8) [ οὔ οὐδὲν δὲ (Πα Ὁ οὐυθεν δὲς-8) 
ἧ 26 δε 195] -Ἑ οἱ υιοι αὐτου ΑΙ κοιμωνται] Ἐ οἱ υιοι αὐτου δὰλ-:8 "8 κοιμηθησονται Α 
ἢ εκαλυψεν]- επι γῆς Α 28 ὠστε] οτι (᾿ [ερειται ΑΚ  αρχοντος] αρχαιος ΑΙ 
᾿ ῃ σκεπὴ] οἵη ἢ ἃ 29 παραπορευομενους] πορευομενοὺυς ( [απαλλοτριω- 
Ἴ σετε] απαλλοτριωσεται ἕξ, απολλοτριωθησεταῖι (516) Α ϑΌγει το ἢ ΟῚ 
] απωλιας ὃὲ |; εἰς 29] ΡΥ και Α | απαχθῆησεται ὃλο:8 Δ) Α 81 απαγγελει] 
; απαγγελλει δὲ αναγγελει ( [ προσωπον ἔλ-: (Ἰά) Α 1 οἵη α 82 οἵὴ αὖ- 
, τος 25 ἔξοϑΑς | σωρων] σωρω ἵὰ σορω Α 838 αναριθμητοι] αριθμητοι Α 
' 84 με παρακαλειτε (᾿ [ εμε καταπαύυσασθαι αῷ υὑμων] εμε καταπαύσεσθε αᾧ 
υ. δὲ αῷ νυ. καταπαυσαι με Α εμε καταπαύυσασθαι αφ ἡμων ( | οὐδεν] " ἐστιν 
] Α ΧΧΙΙ 1 ὄνδὴ ἴῃ ( [ ἔλιφας δὲ Ἐλιφαΐξ Α [ Θαιμανιτὴς δὰ Θεμανιτὴς 
᾿ : Α 2 συνεσιν] ὈΓ σ᾽ 1ηἸτἰ0 11 “αὶ ἴῃς 5[1Οἢ δὰ ἢ 8 ησθα]) 
] Ἴς Δ |μεμπτος τοις εργοις Α 


᾿ 5ὅο 
1 


ΙΩΒ ΕΝ ΕΠ Ὁ 


πΔΤῸΦ , “ 5 , ΝΥ εῷὰ 7 
ἢ ὠφελία ὅτι ἀπώσῃς τὴν ὅὁδόν σου; Β 
43 λό , ΤΣ ὦ . ,ὕ , 
4 ἢ λόγον σου ποιούμενος ἐλέγξει σε, καὶ συνεισελεύσεταί 
σοι εἰς κρίσιν; 


Θ , » « ,ὔ ’ 5 ΄, 
πότερον οὐχ ἢ κακία σοὺ ἐστιν πολλή, 


υι 


5 7) ΄ ’ 5» « ε , 
ἀναρίθμητοι δέ σου εισιν αἱ αμαρτιαι; 


Ἢ 5 ’ “- 
6 δηνεχύραζες δὲ τοὺς ἀδελφούς σου διὰ κενῆς, 
ἀμφίασιν δὲ γυμνῶν ἀφείλου: 
“ ΄ 
7 Τοὐδὲ ὕδωρ διψῶντας ἐπότισας, 
ἀλλὰ πεινώντων ἐστέρησας ψωμόν: 
5.» , , , 
3 ἐθαύμασας δέ τινων πρόσωπον, 
Ἵ . ᾿ ἐν ΚῸ “ “ 
ᾧκισας δὲ τοὺς ἐπὶ τῆς γῆς" 
9 ’ δὲ Ρ] , Ἷ, 
9 χήρας δὲ ἐξαπέστειλας κενάς, 
ὀρφανοὺς δὲ ἐκάκωσας. 
ΤΟ -“ δἰ ’ 2 ,ὔ 
το τοιγαροῦν ἐκύκλωσάν σε παγίδες, 
Ἁ » ’ , , Ε , 
καὶ ἐσπούδασέν σε πόλεμος ἐξαίσιος. 
11 ἀχὸ φῶς σοι σκότος ἀπέβη, 
κοιμηθέντα δὲ ὕδωρ σε ἐκάλυψεν. 
ι΄. “μὴ οὐχὶ ὁ τὰ ὑψηλὰ ναίων ἐφορᾷ, 
Ἁ Ν ΄ ’ » ’ 
τοὺς δὲ ὕβρει φερομένους ἐταπείνωσεν; 
13 Ν εν Δ Ἂν, ε:,.5 ’ 
13 καὶ εἰπας Τὶ ἐγνὼω ὁ ἰσχυρὸς, 
ἍἋ Χ ἴω , , 
ἢ κατὰ τοῦ γνόφου κρίνει; 
τά ἀγνεφέλη ἀποκρυφῆς αὐτοῦ, καὶ οὐχ ὁραθήσεται, «“. ς 
καὶ γῦρον οὐρανοῦ διαπορεύεται. 
ι. “μὴ τρίβον αἰώνιον φυλάξεις ἣν ἐπάτησαν (ΐνδρες δίκαιοι, 
τό τοὶ συνελημφθησαν ἄωροι; 


᾿Ὶ ] « ᾿ » ΄“ 
ποταμὸς ἐπιρρέων οἱ θεμέλιοι αὐτῶν 
ἐν 5). , Ψ,. ’ ’ὔ Ἐδχὶ τὰς 

17 Τοἱ λέγοντες Κύριος τί ποιήσει ἡμῖν; 

Ἅ ΒΠ «ὦ 

ἢ τί ἐπάξεται ἡμῖν ὁ παντοκράτωρ; 

ὰ ᾿ ΕΣ “- - 

ι. “ὃς δὲ ἐνέπλησεν τοὺς οἴκους αὐτῶν ἀγαθῶν, 


βουλὴ δὲ ἀσεβῶν πόρρω ἀπ᾽ αὐτοῦ, 


8 ὠφελεια ΒΆΡΑ (εναη πη () Ἑ αὐτω Α | απωσὴης] αἀπλωσὴης δ΄͵οΆΛ ἀπλωσεις ( ΝΑῸ 

δ ουχ] οὐχι ἃ | οπὶ εἰσιν Α 6 δὲ 19] οπλ δὲ γαρ Α | αφιλου ξ α 8 προσ- 
ὡπον] προσωπα ἔξοαλ( | ὠκισας] εκομισας Α τοὺς επι τὴς γη5] πτωχοὺς επι 
τὴς γης ἔδοιας( τοὺς επτι τῆς γης πτωχους δὲ“ πτωχους επι γης ἃ 9 ορῴφανους 
δε] και ορφανους Α 11 σκοτος] ΡΥ εἰς δ ἃ  ὑδωρ σε] σε υδωρ Α οῃὶ σε κ᾿ὰ 
12 οἵὴ οὐχί Α | ναίων ΒΆΡ (νεων ΒἾδ Α)] αἰων ( ΡΥ καὶ ἔξ (οἵη καὶ δὰ.) | 
εφορα] ΡΥ οὐκ 13 εἰπα ( 14 νεφελη] νεφη ᾿ὰ ροβί νεῴ ορίί 
Ασοῖθ5 διιηΐ ἴῃ Ο | αποκρυφη ἴδ ἃ | διαπορευσεται ἴδ ἃ 16 επατησαν)] επα- 
νεστησαν Αἴ (επατ. ΑΡ) 117 ΚΚυριος... μιν 157 τι ποιησει ἡμιν οκς Α | ἐπάξει 
Α 18 ος δε] οτε γε Α 


ΒΈΡΥ. 11. δόι ΝΝ 


ΣΤ ΤΟ ΙΩΒ 


Β ᾿οἰδόντες δίκαιοι ἐγέλασαν, το 
, , 
ἄμεμπτος δὲ ἐμυκτήρισεν" 
20 3 ν." , θ Ἐὰν οὐ ὍΣ ΤᾺ 
εἰ μὴ ἠφανίσθη ἡ ὑπόστασις αὐτῶν, 20 
καὶ τὸ κατάλιμμα αὐτῶν καταφάγεται πῦρ. 
γενοῦ δὴ σκληρός, ἐὰν ὑπομείνῃς" 21 
εἶτ᾽ ὁ καρπός σου ἔσται ἐν ἀγαθοῖς. 
“έκβαλε δὲ ἐκ στόματος αὐτοῦ ἐξηγορίαν, 22 
5) {52 ΄“ 
καὶ ἀνάλαβε τὰ ῥήματα αὐτοῦ ἐν καρδίᾳ σου. 
“3ἐὰν δὲ ἐπιστραφῇς καὶ ταπεινώσῃς σεαυτὸν ἔν Κυρί 
1 7) αντι υριου, 51 
πόρρω ἐποίησας ἀπὸ διαίτης σου ἄδικον: 
,ὔ , 
“θήσῃ ἐπὶ χώματι ἐν πέτρᾳ, 24 
Ν ς , ΄ ,ὔ - 
καὶ ὡς πέτρα χειμάρρου Σωφείρ. 
ξδέσται οὖν σου ὁ παντοκράτωρ βοηθὸς ἀπὸ ἐχθρῶν, 25 


Α ν 3 . [} » ’ "» 
καθαρὸν δὲ ἀποδώσει σε ὥσπερ ἀργύριον πεπυρωμένον. 


"δεἶῖτα παρρησιασθήσῃ ἐναντίον Κυρίου, ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐ- 26 
ρανὸν ἱλαρῶς" 
“εὐξαμένου δέ σου πρὸς αὐτὸν εἰσακούσεταί σου, 27 
δώσει δέ σοι ἀποδοῦναι τὰς εὐχάς" 
58 ἀποκαταστήσει δέ σοι δίαιταν δικαιοσύνης, 28 
ἐπὶ δὲ ὁδοῖς σου ἔσται φέγγος. 
ὅτι ἐταπείνωσας σεαυτόν, καὶ ἐρεῖς Ὑπερηφανεύσατο, 29 
καὶ κύφοντα ὀφθαλμοῖς σώσει: 
30 ῥύσεται ἀθῷον, : 30 
καὶ διασώθητι ἐν καθαραῖς χερσίν σου. 
Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει ᾿ 
ΞΚαὶ δὴ οἶδα ὅτι ἐκ χειρός μου ἡ ἔλεγξίς ἐστιν, 2 
ἿΣΑ 19 εμυκτηρισεν]- αὐτοὺς δοΆ Ὰ 20 ἡ ὑποστασις (-σεις ΑἸ] οὔ ἡ ΑΙ 
| καταλειμμα ΒΡ 21 δὴ] δὲ ΝΑ | εἰσ] ἡ Α 22 εκβαλε] εκλαβοι δὰ ἢ 
' εκλαβαι δὲο:ἃ ἐεκλαβε Α | εξηγοριαν) ΡΥ σὺν Α 28 πορρω εποιησαΞ]) και 
' πόρρω ποιησης Αἰ (-σον 51} τὰϑ ΑΆ) | αδικον] κακον ἔξ τὸ κακον ἃ "τὶ τὸ 
Ι αδικον δε... Α ἃ 24 θηση) θησεις Α [ χωματος Α | ὡς] ὡσπερ δ: (ως; 
δξο.90) Α | οἷὴ πετρὰ 25 ἔξ (Π4}0 δὲ.) Α | χειμαρρουσωφειρ ΒΑ χειμαρρουσσω- 
φειρ ὃὰ 25 ουν σου) δε σοι Α 26 παρρησιασθησὴ] ενπαρρησιασὴ 
β Α | εναντιον] εναντι ἴδ ἃ 2Ἱ σοι ἀποδουναι τας εὐχαΞς] σοι αποδ. τ. ε. 
σου ὃλοιὰ τας εὐχὰς σου αποδ. Α 28 οδους δὰ ᾽ (οδοις δλΞ.9) [σου] σοι Α 
29 ἐρειτε ὃς: (Ἰηοχ γϑϑίϊ ἐρει5) [ ὑπερηφανευσατο] ὑπερηφανευσαμὴν δὰς:8 νἱά 
(ΞΡ τ 5.Υ μὶ 4881 -μην) εἰ υπερηφανευσαβμὴν Α 80 ρυσεται]-" δὲ Α | δια- 
σωθητι] διασωθηση ὃδλΞ:8 (ῃγοχ ταβ1 -θητι) Α ΧΧΙ 1 λέγει] ἃ δὰρ 
τὰβ Β᾽ 2 χειρων Α 


ΠΣ 


ΤΩΒ. ΧΧΠΙ τό 


“- σ , ᾽ ε “ 
καὶ ἡ χεὶρ αὐτοῦ βαρεῖα γέγονεν ἐπ᾽ ἐμῷ στεναγμῷ. Β 
΄ ᾿ ἐὰν ,ὔ “ “ Ε Ἀ ᾿ν ἐν γ᾽ ᾽ 
3 Ξ3τίς δ᾽ ἄρα γνοίη ὅτι εὕροιμι αὐτὸν καὶ ἔλθοιμι εἰς τέλος ; 
ἵ “ , 
Ἶ Δεἴποιμι δὲ ἐμαυτοῦ κρίμα, 


τὸ δὲ στόμα μου ἐμπλήσαι ἐλέγχων' 


5 , δὲ ».» “ ΒΡ] ΄σ 
γνῳην ε ιἅματα α μοι εἐρεέι; 


σι 


ν Γ. ν , ᾽ Ξ-- 
αἰσθοίμην δὲ τίνα μοι ἀπαγγελεῖ. 
΄σ Δ 
6 καὶ ἐν πολλῇ ἰσχύι ἐπελεύσεταί μοι: 
εἶτα ἐν ἀπειλῇ μοι οὐ χρήσεται. 
7 Ἰλ ηθ ν νΝ ἔλ 3 2 σι 
7 ἀλήθεια γὰρ καὶ ἔλεγχος παρ᾽ αὐτοῦ, 
» Υ Ν 2 ’ ᾿Ὶ ’ὔ 
ἐξαγάγοι δὲ εἰς τέλος τὸ κρίμα μου. 
8 δεἰὶς γὰρ πρῶτα πορεύσομαι, καὶ οὐκ ἔτι εἰμί, 
ν δ» 5.δ Ὁ» ΄ , 3 
τὰ δὲ ἐπ᾽ ἐσχάτοις, τί οἶδα; 
9 ϑάριστερὰ ποιήσαντος αὐτοῦ καὶ οὐ κατέσχον, 
σ ἡ 
περιβαλεῖ δεξιὰ καὶ οὐκ ὄψομαι. 
το οἶδεν γὰρ ἤδη ὁδόν μου, 
διέκρινεν δέ με ὥσπερ τὸ χρυσίον. 
’ “ 
ι- "ἐξελεύσομαι δὲ ἐν ἐντάλμασιν αὐτοῦ, 
“ ’ὔ 
ὁδοὺς γὰρ αὐτοῦ ἐφύλαξα, καὶ οὐ μὴ ἐκκλίνω" 
᾿ Α ]) 4 Ρ] “ Ν Ρ) Ἁ ᾿, 
12 ἀπὸ ἐνταλμάτων αὐτοῦ καὶ οὐ μὴ παρέλθω, 
) δὲ '΄λ »Ἱ Ψ ξ} » ο 
ἐν δὲ κόλπῳ μου ἔκρυψα ῥήματα αὐτοῦ. 
13 τι δὲ Ἀν 3 Α »᾿ σ ’ ΕῚ ς 3 Ν 3 ἴοα 
13 εἰ δὲ καὶ αὐτὸς ἔκρινεν οὕτως, τίς ἐστιν ὁ ἀντειπὼν αὐτῷ; 
ἃ ν 5. ΠΝ 9: 2.» ΩΣ , 
ὃ γὰρ αὐτὸς ἠθέλησεν, καὶ ἐποίησεν. 
1τ4 δ Ν τ: 5: 3. τ 5 "ὃ 
(15) 14 ιὰ τοῦτο ἐπ᾽ αὐτῷ ἐσπούδακα' 
’ “ 
νουθετούμενος δὲ ἐφρόντισα αὐτοῦ. 
Ἰττω, 15 Μασ ’ 5 ᾿ , 2 “ ὃ θῶ 
15 ἐπὶ τούτῳ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ κατασπουδασθῶ. 
κατανοήσω, καὶ πτοηθήσομαι ἐξ αὐτοῦ. 


᾿ 
ι6 "Κύριος δὲ ἐμαλάκυνεν τὴν καρδίαν μου, 


2 οἵὴ καὶ 25 Α | εμων στεναγμων δδ (εμω στεναγμω δὲΞ:8) ἐμοι! στεναζω δὲ δΑ 
επ᾿ εμαυτον Α 8 ὃ αρα] οἣὴ ὃ δὲ γαραν Α | γνοιὴ] γνωὴ Α |, ελθοιμι] ρὲ 
οτι Α 4 εἰποιμι] ιδοιμι ἐξ ἢ ἱποιμι δδο:8 (εἰπ'. δὲς.9) ] εμαυτου δὲ “.9] ἐπ αὐτου 
σα Α | εμπλησαι] εἐμπλησω ὃι-ἃ ἐμπλήσει με Α  ελεγχοῦ αὶ δ᾽γνωην] γνοίην 
Β8Ὁ ξξς.α ] :αματα] ρηματα ἴδοι  | τινα] ατινα δὲ (τινα δὲς) ] ἀπαγγελλει δα 


θ εν 157 εἰ Α [ εἰτα] και εἰ Α | ουὅ χρήσεται μοι Α Ἴ αληθια τὲ Ἰ παρ αὐτου] 


παρ αὐτω 51 γ85 Αδ' 8 εἰς γὰρ πρωτα πορευσομαι] εαν γαρ πορευθω εἰς 
τα πρωτά Α | οἵ και α 10 μου] αυτος Α | διεκρινεν (εδιεκρινεν δὰ" 
ΠΡΟ ε τῷ δὲ! 9.6) δε] και διεκρινεν Α | το χρυσιον] Οἢ] τὸ Α 12 ενταλ- 
ματων] εντολων Α | οἵὴ και Α | παρελθω] ινα μη ἀποθανω Α 18 αὐτος 
19. 5110 ἴὰ58 Βὰ | ἀντειπων) αντειπιίπτων δὲ :ἃ (γο5 ΕΠ ἀντειπὼν) αντερων Α 
14 εσπουδακειν Α 16 κατασπουδασω ἕδ΄ (-δασθω δ... ρορίθα ὑϑϑί 
-δασω) 160 Κυριος] μου Α  οἵχ δεῖ α 
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ς ν᾿ , ᾽ , Ὲ 
Β ὁ δὲ παντοκράτωρ ἐσπούδασέν με. 
17, ι " “ ᾿ , , , 

οὐ γὰρ ἥδειν ὅτι ἐπελεύσεταί μοι σκότος, 17 


πρὸ προσώπου δέ μου ἐκάλυψεν γνόφος. 
"διὰ τί δὲ Κύριον ἔλαθον ὧραι, τ 


Ὁ) ΄ δὲ “ ς , ,ὔ . , ς ’ 
ἀσεβεῖς ε οριον ὑπερέβησαν, ποιμνιον συν ποιμένι αρπα- 


Ν 


σαντες; 


ΞῚ ’ὔ 5. “ 3 ’, 
ὑποζύγιον ὀρφανῶν ἀπήγαγον, 


ῳ 


“- , 
καὶ βοῦν χήρας ἠνεχύρασαν. 
Δἐξέκλιναν ἀδυνάτους ἐξ ὁδοῦ δικαίας, 4 
ε Ν Ν 3 »“ “ “ 
ὁμοθυμαδὸν δὲ ἐκρύβησαν πρᾳεῖς γῆς. 
δϑάἀπέβησαν δὲ ὥσπερ ὄνοι ἐν ἀγρῷ 
γΡΩ» Ξ 5 
[ἐ Ν » “ 5 , Α ε “ , 
ὑπὲρ ἐμοῦ ἐξελθόντες τὴν ἑαυτῶν τάξιν" 
ε ’, ᾽ 72) ᾿ 5 , 
ἡδύνθη αὐτῷ ἄρτος εἰς νεωτέρους. 


6." }Ὶ δὴ ε, 3 » “ 3, θέ 
ἀγρὸν πρὸ ὥρας οὐκ αὐτῶν ὄντα ἐθέρισαν᾽ 6 
5.7 » “ 9 “- 3 ᾿ Χ 3 Νν 9 , 
ἀδύνατοι ἀμπελῶνας ἀσεβῶν ἀμισθὶ καὶ ἀσιτὶ ἠργάσαντο. 
“ (" 87 ᾿ λ Α 2 , Ε « , 
ξο γυμνοὺς πολλοὺς ἐκοίμισαν ἄνευ ἱματίων, 7 
ἀμφίασιν δὲ ψυχῆς αὐτῶν ἀφείλαντο: 
8 2) ᾿Ὶ ,ὔ 3 ,΄ ς Ψ 
ἀπὸ ψεκάδων ὀρέων ὑγραίνονται, 8 
Ἂν, , ᾿ ᾿ὔ (φ ἣ , ᾽ 
παρὰ τὸ μὴ ἔχειν ἑαυτοὺς σκέπην πέτραν περιεβάλοντο. 
ϑήρπασαν ὀρφανὸν ἀπὸ μαστοῦ, 9 
ἐκπεπτωκότα δὲ ἐταπείνωσαν. 
ἤ 1ΟῪ Ἁ Ν » ,ὔ 2 ,ὔ Ἷ 
Ϊ γυμνοὺς δὲ ἐκοίμισαν ἀδίκως, το 
, ν ᾿ ι ᾽ 
} πεινώντων δὲ τὸν ψωμὸν ἀφείλαντο. 
' τον Ὁ ΕΛΕΉΣΙΝ ΞΖ 
ἐν στενοῖς ἀδίκως ἐνήδρευσαν, τ 
] 
ἰ ΣΣΑΟ 16 εσπουδασεν με ἘΒδὲΞ.8] εσπουδασεν σε δὰ εσπουδακεν ἐπ εμε ἃ 
11 σκοτος) Ὑνοῴος Α | πρὸ προσωπου] προσωπον Α | εκαλυψεν] καλυψει ΑΙ 
Ὑνοῴος] σκοτος Α ΧΧΙΝ 1 Κυριον] κε Α | ὡραι] ὡρας ἀσεβεις ανδρες Α 


2 οἵἷὴ ἀσεβεις Α | οριον δε Α | ποιμνιον] ΡΥ καὶ Α [ αρπασαντες] ἡρπασαν Α 
8 υποζυγιον]-Ἐ δὲ δὲς: Α | ηνεχυρασαν] ενεχυρασον ὃὲ (-σαν δ.) 4 εξεκλιναν] 
εξεκλινον δὲ Α | δικαιας] δικαίων δὲ (-ας δὲς.8) | ογη δὲ δὲ δ απεβησαν] ΡΥ 
Καὶ δὲ (π|6)}) (ροβίθα τὰ5) Α | οἵὴ δὲ ὅδ | τὴν εαὐτων] τὴ εαὐτω (510) δὲδ᾽:8 τη 
εαὐυτων Α | ταξιν] πραξιν δὰ πραξει Α δ--Θ ηδυνθη...εθερισαν] αγρον 
προ ὡρας οὐκ αὐτων οντα εθερισαν] ἡδυνηθὴη δὲ αὐτω αρτος εἰς νεωτεροὺς Α 
δ εἰς νεωτεροὺς αρτος ὃ 6 αδυνατοι]-" δε οι Α [αμπελωνας ἀσεβων] αμ- 
πελωνα ᾿ξ (αμπελωνας ασ-. δὲ5:8) ἀσεβων ἀμπελωνας Α | αμισθι (-θει ΒΡ) και 
| ασιτι (-τει ΒΆ})] ἀασιτι και αμισθι Α | ηργασαντο] εἰργάσαντο ΒΒΡΑ Ἴ γυμ- 
νους} -Ἐ δὲ Α | αὑὐτων] εαὐτων Α | αφιλαντο ΒΑΓ 8 παρα] ρ΄ και ΑΙ 
εαὐτους] αὐτοὺς ΝΟ | οἵη πετραν δὲ (Π4}0 δὰς.8) 9 ἡρπασαν]- δὲ Α | ορ- 
φανους Α | ἐεκπεπτωκοτα δε] και ἐεκπεπτ. Α 10 οἵὴ δὲ το ἃ 10--12 πει- 
: νωντων....εξεβαλλοντο] Ραϊιοα βιιρούβιιηΐ ἴῃ ( 10 τον ψωμον] οὔ τὸν 
Α | αφιλαντο δ΄ (ἅς (᾽ ποῃ 114) 11 στενοις] σκοτινοῖς δὲὰδ᾽8 (ῃηγοχ γοβεϊζ 
στεν.) Α ἀνδῃ ἴῃ ( τ δὲ (  ενηδρευσαν αδικως Α 
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ὁδὸν δὲ δικαίων οὐκ ἤδεισαν. Β 
τ οἱ ἐκ πόλεως καὶ οἴκων ἰδίων ἐξεβάλλοντο, 


Α Ν ’, Ρ] ’ , 
ψυχὴ δὲ νηπίων ἐστέναξεν μέγα. 
13 ΑΕ βεῚ Ν , , ’ 2 ᾿ » , τ 
13 αὐτὸς δὲ διὰ τί τούτων ἐπισκοπὴν οὐ πεποίηται; 
σϑ) ἐπὶ γῆς ὄντων αὐτῶν καὶ οὐκ ἐπέγνωσαν, 
ὁδὸν δὲ δικαιοσύνης οὐκ ἤδεισαν, 
3 Ἁ Ἂ᾿ ᾿Ὶ Ρ) “- » ’ὔ 
οὐδὲ ἀτραποὺς αὐτῶν ἐπορεύθησαν. 
τι -"ἐγνοὺς δὲ αὐτῶν τὰ ἔργα παρέδωκεν αὐτοὺς εἰς σκύτος, 
καὶ νυκτὸς ἔσται ὡς κλέπτης. 
ι5 ᾿δκαὶ ὀφθαλμὸς μοιχοῦ ἐφύλαξεν σκύτος, 
’ [ 
λέγων Οὐ προσνοήσει με ὀφθαλμός, 
καὶ ἀποκρυβὴν προσώπου ἔθετο. 
ιό6 'δδιώρυξεν ἐν σκότει οἰκίας" 
ς ’, 5 ’, ε ΄ 
ἡμέρας ἐσφράγισαν ἑαυτούς, 
οὐκ ἐπέγνωσαν φῶς: 
Σ7 “' ἴ: ᾿ » “- ν᾿ Ν ᾿ 7, 
17 ὅτι ὁμοθυμαδὸν αὐτοῖς τὸ πρωὶ σκιὰ θανάτου, 
ὅτι ἐπιγνώσεται τάραχος σκιᾶς θανάτου. 
“ 
ι8 ᾿ξδέἐλαφρός ἐστιν ἐπὶ πρόσωπον ὕδατος" 
καταραθείη ἡ μερὶς αὐτῶν ἐπὶ γῆς, 
19 ἀναφανείη δὲ τὰ φυτὰ αὐτῶν "““ἐπὶ γῆς ξηρά" 
» ’ " 5 “ “ 
ἀγκαλίδα γὰρ ὀρφανῶν ἥρπασαν. 
20 .5 ᾽ » 4 » “ «ς ς ’, 
20 εἶτ᾽ ἀνεμνήσθη αὐτοῦ ἡ ἁμαρτία: 
ὥσπερ δὲ ὁμίχλη δρόσου ἀφανὴς ἐγένετο" 
ἀποδοθείη δὲ αὐτῷ ἃ ἔπραξεν, 
συντριβείη δὲ πᾶς ἄδικος ἴσα ξύλῳ ἀνιάτῳ. 
͵( ι 
21 σ ν » Ξν Ὁ , ΝΣ ὦ“ ᾽ γ᾿ 
21 στεῖραν δὲ οὐκ εὖ ἐποίησεν, καὶ ἀγύναιον οὐκ ἠλέησεν, 
11 οἵὴ δὲ δὲ (0410 δὲς.8) [ δικαίων] δικαίαν θᾶ (α 29 510 Τα 5) δὲ Ἄνδὴ ἴῃ ( ΑΟ 
12 οἵὴ οἱ δὲ ἃ (ροβίβα γθ5.1) Α  πολεὼν δὲ (πολεως ἐδξΞ.8)  οἰκων] εξ οἰκιων ΑΙ] 
εξεβαλλοντο] εξεβαλλον αὐτοὺς δὲς" (Ἰηοχ ἵανος εξεβαλλοντο)ὴ εξεβαλον αὐτοὺς 
Α εξ....Ο μεγα] μέγαλως Α 18 ἐπι γὙης οντων αὐτων] ετι οντ. αὐτ. επι 
γῆς Α | γη5] γὙὴ 51 τὰβ ΒᾺΡ [ ἐεπεγνωσαν] ἐπεγνωσομαι (516) Α | οὐκ 257 οὐ αὶ 
ατραποὺυς αὐτων επορ.] ἐπορ. ἀτραποὺς αὐτὴης Α ατρ. αὐτῆς επορ. ἔα (Ὁ 
15 προσνοησει] προσθησει ᾿ξ (προσν. δὲ.) προνοησει (ἡ  οφθαλμος 290] ΡΥο 
προσωπου] προς με που ἃ 16 διωρυξαν δὲ ἢ (- ξεν δὰ! (14) 9.4) [ ἡμερας] - δὲ 
Α | εαὐτοις ( 17 τὸ πρωι αὐτοις (᾿ | σκια θανατου] διεσκεδασεν ΑΙ 
ταραχας λι8 Ὰ | σκιας] σκιὰ δεῖ (-ας δ Α 18 προσώπου αὶ 19 αγκαλιδα] 
δάποί δραγμα Βδ πιδ' αγκ. Ὑαρ Ἔνδῃ ἴῃ ( [| ͵ορῴφανου Α 20 εἰτ ανεμνησθη] 
εἰτα εμνησθὴ Α | αὐτου] αὐτων Α [η αμαρτια] ἡμαρτια ( | ὡσπερ δε] και 
ὡσπερ Α  οπὴ δὲ 29 ἔξ [ α] ργΥ καθ δξς.ἃ (ῃᾳοχ 461) Α |: ἰηΐθι πᾶς εἱ ἀδικος 
ΥᾺ5 1 [1Π| (ο αἰ νἱ4) ( : 1ἴ6πῇ πίον ἕυλω εἴ ἀνιάτῳ (ν πί νἱά) 21 δὲ 19] 
γαρίδ ας Ι εὖ εποιησεν] εἤτοικτειραν Δ | και] οὐδὲ Α | αγυναιον] γυναιον ξέοας 
ἡλεησεν] ἡλεασαν Α 
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Φῷ “ ᾿ “2 3 ΄, 
θυμῴ δὲ κατέστρεψεν ἀδυνάτους. 22 
᾿ “- Χ “ “ - 
ἀναστὰς τοιγαροῦν οὐ μὴ πιστεύσῃ κατὰ τῆς ἑαυτοῦ ζωῆς" 
ξϑμαλακισθεὶς μὴ ἐλπιζέτω ὑγιασθῆναι, ἀλλὰ πεσεῖται νόσῳ. 53 
24 λλ ᾿ , 2 , Ω 3 σὰ 
πολλοὺς γὰρ ἐκάκωσεν τὸ ὕψωμα αὐτοῦ: 24 
᾽ , 0 δὲ Ψ“ , ᾿ ΄, 
ἐμαράνθη δὲ ὥσπερ μολόχη ἐν καύματι, 
Δ τ Ἴ 
ἢ ὥσπερ στάχυς ἀπὸ καλάμης αὐτόματος ἀποπεσών. 


Ν -“ ν» 
ἡϑεὶ δὲ μή, τίς ἐστιν ὁ φάμενος ψευδῆ με λέγειν, καὶ θήσει εἰς 


Ν 


5 
2 Ν Ν ἐμ ,ἅ 
οὐδὲν τὰ ῥήματά μου; 


Ὑπολαβὼν δὲ Βαλδὰδ ὁ Σαυχίτης λέγει ᾿ 
“Τί γὰρ προοίμιον ἢ φόβος ὁ παρ᾽ αὐτοῦ, 2 


ε “ ; ’, :) ς ΄ὔ τ 
Ο ποίῶὼν Τὴν συμπασαν εν ὑψίστῳ; 


ῳ 


5. , ς , ε, ΣΙ. ιν » ΄ 
“μῆ γαρ Τις ὑπολάβοι οτι ἐστιν παρέλκυσις πείραταις; 


ἢ , ν 5 » ΄ » ᾽ » - 
ἐπι τινὰς δὲ ουκ ἐπελεύσεται ἔνεδρα παρ αὐτου : 


4 “ Ν » δί Α -᾿», ᾿ 

πῶς γὰρ ἔσται δίκαιος βροτὸς ἔναντι Κυρίου ; 4 
ἢ τίς ἂν ἀποκαθαρίσαι αὐτὸν γεννητὸς γυναικός ; 

3 , 

5ἢ σελήνῃ συντάσσει, καὶ οὐκ ἐπιφαύσκει: Ξ 
Ψ, Ν » νὰ Ρ) “ 3 ΄“ 
ἄστρα δὲ οὐ καθαρὰ ἐναντίον αὐτοῦ. 

δέᾳ δέ, ἄνθρωπος σαπρία καὶ υἱὸς ἀνθρώπου σκώληξ. 6 

τ: Ὑπολαβὼν δὲ Ἰὼβ λέγει ᾿ 

“Τίνι πρόσκεισαι ἢ τίνι μέλλεις βοηθεῖν : 2 


ἥτερον οὐχ ᾧ πολλὴ ἰσχὺς καὶ ᾧ βραχίων κραταιός ἐστιν ; 
πότερον οὐχ ᾧ ὴ ἰσχὺς καὶ ᾧ βραχίων κραταιός : 


γε 


ϑτίνι συμβεβούλευσαι; οὐχ ᾧ πᾶσα σοφία; 3 
,ὔ 3 ( » ες , “ 
τίνι ἐπακολουθήσεις ; οὐχ ᾧ μεγίστη δύναμις; 
ε 
τίνι ἀνήγγειλας ῥήματα; ᾿ 


ς “ ΄ 
πνοὴ δὲ τίνος ἐστὶν ἡ ἐξελθοῦσα ἐκ σοῦ; 


22 κατεστρεψαν Α | αδυνατους] δυνατοὺς 511} 1τὰ5 ΑΞ | πιστευσης ( ) κατα] 
ὑπερ Δ | εαυτου] αὐτου Α σεαυτου ( 28 μαλακισθεις]- δε ΑΚ | οἵη μὴ 
(| υγιασθηναι] υγιαναι Α 24 οἱ δὲ δὲ (Π4 Ὁ δὲθ.8) ( | μολοχὴ] χλοη ΑΙ 
ΟΠ ἡ δὲ ἢ (Πα δὲ 1 (Ὁ|6}} } αὐτόματος ἀποπεσων απὸ καλαμὴς ἃ 25 φαμενος] 
λεγων ΒδτΡ] μὲ ψευδὴ Α | θησει] θησις δὲ (θησι ὃδΞ.8) ] οὐδεν] ουθεν Α΄ 
ΧΧΝῚ να πη Ὁ 2 γαρ] Ἐ ἐστιν Α | ἢ φοβος ο παρ αὐτου] ἡ ᾧ. παρ αὐτου 
ΒΑΡ Ο ὁ ῴφοβος παρ αὐτω Α | συνπασαν Α | υὑψιστω] Ἑ ἐστιν 8 δε7-Ἐ αυ- 
των Α 4 βροτος δικαιος Α  βροτοΞς] αἄποί ανος ΒΑ 18 οπὴ αν ( | αὑτον»] 
εαυτον ΠΑ Α( | γεννητης Αὖ (-τος Αϑῇ | γυναικος]- οὐδ ανὸς οὐ καθαροΞὶ ὁ 
λεγων τω ἥλιω μὴ ανατελλειν καὶ οὐκ ανατελλει Α δ ἡ σεληνὴ] σεληνὴν 
δε Α εἰ σεληνη δὶ | επιφαυσει Α [ οὅ καθαρα] οὐκ ἀμεμπτα Α θ ανθρω- 
πος] ανὸν δὲ (ανος δὲ .8) ΡΥ πὰς Α ΧΧΥΙῚ ἐναπ η αὶ 2 ἰσχὺυς] ΡΥ ἢ 
Α[ὠ 259 ἃ 8 συμβεβουλευσαι] βεβουλευσαι ἐξ ἢ συνβεβ. δὲς. πἰδὶ ἕοτε ἴαπι ἀπῖθα 
Α | πασα] ρ΄ ἡ Α τινι 29] ΡΥ ἡ δ ςο ΑΓ | επακολουθεις Α | μεγιστὴ] ΡΥ ἡ 
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5 Α , θη ς ’, “ Ν ἴω , 
5 μὴ γίγαντες μαιωθήσονται ὑποκάτωθεν ὕδατος καὶ τῶν γειτό- Β 
νῶν αὐτοῦ; 
6 . ς τὸ δ. 0 ᾽ “ 
6 γυμνὸς ὁ ἄἅδης ἐνώπιον αὐτοῦ, 
δ , ᾿»᾿ , Ἄς 5 ’ 
καὶ οὐκ ἔστιν περιβόλαιον τῇ ἀπωλείᾳ. 
τ » “ ’ » 2 » ΄ 
7 ἐκτείνων βορέαν ἐπ᾽ οὐδέν, 
, ΄-" 3; Ν Φ' ,, 
κρεμάζων γὴν ἐπὶ οὐδενός. 
“ “ 
8 δδεσμεύων ὕδωρ ἐν νεφέλαις αὐτοῦ, 
καὶ οὐκ ἐρράγη νέφος ὑποκάτω αὐτοῦ: 
9 θὁ κρατῶν πρόσωπον θρόνου, 
) ΄ » » 3 ᾿Ὶ ὔ » ΄“- 
ἐκπετάζων ἐπ αὐτὸν νέφος αὐτοῦ" 
’ὔ “ 
ιο “πρόσταγμα ἐγύρωσεν ἐπὶ πρόσωπον ὕδατος 
μέχρι συντελείας φωτὸς μετὰ σκότους. 
71 λ » “ 5 » θ Ν 5 , 3 λὰ “᾿ » μξ 
τ στύλοι οὐρανοῦ ἐπετάσθησαν, καὶ ἐξέστησαν ἀπὸ τῆς ἐπιτιμή- 
σεως αὐτοῦ. 
12 ΄ " θ , 
12 ἰσχύι κατέπαυσεν τὴν θάλασσαν, 
ἐπιστήμῃ δὲ ἔστρωται τὸ κῆτος. 
1. [Ξκλεῖθρα δὲ οὐρανοῦ δεδοίκασιν αὐτόν' 
προστάγματι δὲ ἐθανάτωσεν δράκοντα ἀποστάτην. 
τὰ ὃ Α ΄“ ΄ ὃ “- 2 “«ᾧ 
τά ἰδοὺ ταῦτα μέρη ὁδοῦ αὐτοῦ, 
ν ᾿ Ν θῚ ,ὔ , ) , » 5 “ 
καὶ ἐπὶ ἰκμάδα λόγου ἀκουσόμεθα ἐν αὐτῷ" 


, Ν “ ) “ ,ὔ ἘΝ ς , ’ 
σθένος δὲ βροντῆς αὐτοῦ, τίς οἶδεν ὁπότε ποιήσει; 


- » 3 - 
ΠΌΧΥΙΙ .:.: Ἔτι δὲ προσθεὶς ᾿Ιὼβ εἶπεν τῷ προοιμίῳ 
27 ς θ ᾿ ὰ “ ΄, 
2 ἢ ὁ θεὸς ὃς οὕτω με κέκρικεν, 


καὶ ὁ παντοκράτωρ ὁ πικράνας μου τὴν Ψυχήν, 


ΕΣ ΄ “ ,’ὔ 
βεἰ μὴν ἔτι τῆς πνοῆς μου ἐνούσης, 


ῳ 


“ Ν ΄ε: ἣ , 5 ς ’, 
πνεῦμα δὲ θεῖον τὸ περιόν μοι ἐν ῥινί, 


δ γιγαντες] γειτονες ἐδ" (γιγ. δὲς.9) ) μαιωθησονται (μεωθ. δὲς. Α (}] μαται- ΑΓ 
ωὠθησονται ἔξ των γειτονων] ΟἿ των ἃ τ. γ. ἐνδῃ ἴῃ ὦ 6 τη απωλεια 
(-λια δέ“ Α απολ... ()] της πτωχιας δ τη πτωχια ᾿ὶ] Ἴβορεα ΒΑ! 
κρεμαζων] κρεμνων Α | ουδενος] μηδενος ( 8 ὑυποκατωθεν Α 9 οἵη 
ο κρατων προσ. θρονου δὲ (Πα δέος πῖδί ἴαπι ἀπίθα) 1 εκπεταζων] σκεπων 
10 συντελιας 11 επετασθησαν] ἐπεσταθησαν ἃ 12 ἰισχυι]- μεν 
Α | εστρωται] εστρωσαι ζξ-:ἃ (ροδβίθα Ταϑι1 -ται)ὴ εστρωσεν ΔΟ (-σε) 13 δὲ 
19] τε Α | εἐθανατωσε ἵὲ 14 οδου] λογου δὲ (οδ. δὲς.) ᾿ σθενος}] «ποῖ 
δυναμις᾽ ἰσχυς Βᾶπιβ [] ὁποτε]ΐ ποτε ἕξ ἢ (οπ. δὲ -:9) ΧΧΥΝΙΙΠ1 τω προοιμιω 
εἰπεν ἃ 2 ὁ θ9] ο Κς δὲ κε δ ΟΑςΓῸ | οὑτως Α | κεκρινεν ( | πικρα- 
να5] πικρωσας ἃ 8 εἰ] η δὶ |[ ετι] εἰτιὶ (ἶ |; ενουσης] εν ἐμοι Α [τὸ 
περιὸν μοι] ετι περιον Α΄ εν ρινι] εν ρισιν δια (Σ εν ρημασιν μου (511 τὰϑ εἰ 


ἴῃ τηρ) Δϑ 
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ΝΑῸ 


ΧΧΥΙΙ 4 ΙΩΒ 


“μὴ λαλήσειν τὰ χείλη μου ἄνομα, 4 
οὐδὲ ἡ ψυχή μου μελετήσει ἄδικα. 

πὶ ἢ " ὃ ΄ δ ΕΣ “ “ Δ ᾽ θ ,΄ 

μή μοι εἴη δικαίους ὑμᾶς ἀποφῆναι ἕως ἂν ἀποθάνω, Ξ 


Σ Νὴ Ὑ ΄ ᾿ ᾿ , 
οὐ γὰρ ἀπαλλάξω μου τὴν ἀκακίαν" 
“δικαιοσύνῃ δὲ προσέχων οὐ μὴ προῶμαι, 6 
οὐ γὰρ σύνοιδα ἐμαυτῷ ἄτοπα πράξας. 
σ ᾽ ᾿ Ν 3 . 2 « » , “ [ Α 
Τοὐὺ μὴν δὲ ἀλλὰ εἴησαν οἱ ἐχθροί μου ὥσπερ ἡ καταστροφὴ 


Ἕ 


΄“ 5) ΄ 
τῶν ἀσεβῶν, 
» , 


ε ἌΡ Σ25. ΡΝ, » “ Σ, 
και οἱ ἐπ εμε ἐπανιστανόμενοι ὠσπερ ἡ ἀπώλεια των 


παρανόμων. 


ου 


[] Ν , ΄ 5» » Ν ΕΣ χον, ἐδ Σ , 
καὶ τίς γὰρ ἐστιν ἐλπὶς ἀσεβεῖ ὅτι ἐπέχει: 


᾿ » Ν Ψ, 3 ΄ 
πεποιθὼς. ἐπὶ κύριον ἄρα σωθήσεται; 


ϑἢ τὴν δέησιν αὐτοῦ εἰσακούσεται ὁ θεός ; 9 
ΕᾺ 2 ’, 3 “ ᾿ ΄ 
ἢ ἐπελθούσης αὐτῷ ἀνάγκης 
Α », - ΄ - 
᾿ομὴ ἔχει τινὰ παρρησίαν ἔναντι αὐτοῦ ; ιο 
“Ἁ «ς 3) ΄ ων Ψ; ΄σ 
ἢ ὡς ἐπικαλεσαμένου αὐτοῦ εἰσακούσεται αὐτοῦ ; 
᾿ ΄“ ΄σ 
"ἀλλὰ δὴ ἀναγγελῶ ὑμῖν τί ἐστιν ἐν χειρὶ Κυρίου, ιτ 
ἀν κ᾿ ΄ ΄ 
ἅ ἐστιν παρὰ Παντοκράτορι οὐ ψεύσομαι. 
2 σ “ , 
ἰδοὺ πάντες οἴδατε ὅτι κενὰ κενοῖς ἐπιβάλλετε. 12 
13,..“ ς ν ΕΣ , » π ν , 
αὕτη ἡ μερὶς ἀνθρώπου ἀσεβοῦς παρὰ Κυρίου, 13 
“ δὲ ὃ ΄ Σ ’ ᾿ ΄ ᾽ ΕῚ » 
κτῆμα δὲ δυναστῶν ἐλεύσεται παρὰ Παντοκράτορος ἐπ᾽ αὐ- 
τούς. 
7 ΝᾺ δὲ λλ Ν ΄ « δορὰ 3. - (κι » . » 
ἐὰν δὲ πολλοὶ γένωνται οἱ υἱοὶ αὐτῶν, εἰς σφαγὴν ἔσονται 14 


»»"» Ν Ν 5 ΄“ 2 
εαν δὲ Και ἀνδρωθῶσιν, προσαιτησουσιν" 


ἅά μὴ λαλησειν] οὐ μη ληλησει Α | τὰ χειλὴ μου] το στομα μου Α μου τα 
χείλη (᾽  ἀνομα] αδικα Α || αδικα] ανομα Α 5 μου τὴν κακιαν ἷὰ τὴν ακα- 
κιαν μον Α( (ακικ. (ἷ ακακ. (Τα) θ προεχων Α | μη] μην ( | ατοπὸον Α 
Ἵ αλλα] αλλ δα | ἐπ εμε επανιστανομενοι (επανισταμενοι ΒΡ)] εἐπανισταν. 
μοι Α | απωλια Α | παρανομων] ανομων ὃἕὲ 8 και] ναι μὴν Α | ἐστιν 
Ἔετι Α | αἀσεβει ελπις δὲ | πεποιθως]- δε δὲς:8 ΡΥ μὴ Α | αρα] ΡΥ εἰ 
9 εισακουσεται] ακουσὴ Α , ο θεος] οΚς Α κς ( | η επελθουσης:)] ἐπελθ. δὲ 
10 εχειν δὲ (εχι!) Ὁ [τινα] τι δὲ" {τινα δὰ: 8) οὐχ Α | εναντι] εναντίον ΑῸ | 
ὡς] πως δὰ: (ῃοχ γαϑίϊξ ὡς) Α | αὐτου 29] αὑτον δὲ. ἃ 11 αλλα] α δὰ ἢ 
(αλλα δὲΞ.9) | ἀναγγελλω ὃὲ | Παντοκρατορι] ΡΥ τω Α [| ψευδομαι 12 ιδου] 
Ἔ δη δδ΄Α( ] παντες (παν ()]7Ἐ ὑμεις Α | οιἰδατε] εορακατε Α |. οτι] δια τι δὲ 


Α | επιβαλλετε] επιβαλλεται δὰ επιβαλλεσθε ἃ 18 κτημα] οργὴ δὲ 8 
(μλοχ γϑϑιϊ κτ.) Α | ελευσεται] εξελευσετε Α επελευσεται ( αὐτοὺς] αὐτου 
(Οὐ 14 οἵη δὲ τ Α | αὐτων] αὐτου  Α( || εἰσῴφαγὴην ( | οὔἷϊ καὶ Ο! 


ανδροθωσιν ( | προσαιτήσουσιν (ττησωσιν ΔΑ -τουσιν (] Ἑ οἱ δὲ περιοντες 
αὐτοῦ εν θανατω τελευτήσουσιν ΒΡ "5 δὲ - οι δὲ π. αὐτων κακὼ θανατω τελευ- 


τησωσιν Α οι δὲ π. αὐτου θανατω τελευτησουσιν ( 
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ΙΩΒ ΧΧΥυΙΠΙῸΘ6 


“ - 
- ΄ ’ὔ 
15 ᾿ἰδχήρας δὲ αὐτῶν οὐθεὶς ἐλεήσει. Ρ 
“ - ’ 
ιό "'δἐὰν συναγάγῃ ὥσπερ γὴν ἀργύριον, 
» Ν ΄“ Φ ’ , 
ἴσα δὲ πηλῷ ἑτοιμάσῃ χρυσίον, 
“-“ ’ 
17 ταῦτα πάντα δίκαιοι περιποιήσονται, 
τὰ δὲ χρήματα αὐτοῦ ἀληθινοὶ καθέξουσιν. 
18» , ΝΕ τ, ᾽ ὍΡΕΞΟΣ “ ᾧ Κα 3... τ 
τ8 ἀπέβη δὲ ὁ οἶκος αὐτοῦ ὥσπερ σῆτες καὶ ὥσπερ ἀράχνη. 
Ιο ΟἿ ᾿ ᾽ θή 
το πλούσιος κοιμηθεὶς καὶ οὐ προσθήσει, 
ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ διήνοιξεν καὶ οὐκ ἔστιν. 
20 , ΕῚ “ ε' ὑὸὃ « δύ 
20 συνήντησαν αὐτῷ ὥσπερ ὕδωρ αἱ ὀδύναι, 
νυκτὶ δὲ ὑφείλατο αὐτὸν γνόφος" 
οι ΄ Ν Ἄ ΕΝ ΄ Ν ᾽ ΄, 
21 ἀναλήμψεται δὲ αὐτὸν καύσων καὶ ἀπελεύσεται, 
καὶ λικμήσει αὐτὸν ἐκ τοῦ τόπου αὐτοῦ. 
2) “καὶ ἐπιρίψει αὐτὸν καὶ οὐ φείσεται: 
ἐκ χειρὸς αὐτοῦ φυγῇ φεύξεται. 
’, » “- ΄σ ΄ 
2. Ξκροτήσει ἐπ᾽ αὐτοῦ χεῖρας αὐτῶν, 
καὶ συριεῖ αὐτὸν ἐκ τοῦ τόπου αὐτοῦ. 
τι; ν᾿ Ω , ᾿ . ῃ 
ἜΈΧΥΠΠ στιν γαρ ἀργυριῳ τοπὸος ὅθεν γίνεται, 
, Ν , σ ἴον 
τόπος δὲ χρυσίου ὅθεν διηθεῖται: 
2 “σίδηρος μὲν γὰρ ἐκ γῆς γίνεται, 
χαλκὸς δὲ ἴσα λίθῳ λατομεῖται. 
3 βτάξιν ἔθετο σκότει, 
ς [ον ΄ » ν » , 
καὶ πᾶν πέρας αὐτὸς ἐξακριβάζεται:" 
, ,ὔ Ν Α ὔ 
λίθος σκοτίας καὶ σκιὰ θανάτου, 
4 “διακοπὴ χειμάρρου ἀπὸ κονίας" 
οἱ δὲ ἐπιλανθανόμενοι ὁδὸν δικαίαν ἠσθένησαν ἐκ βροτῶν. 
-͵ “ » 3 σὰ ΕῚ ’, , 
5 5γῆ, ἐξ αὐτῆς ἐξελεύσεται ἄρτος, 
ὑποκάτω αὐτῆς ἐστράφη ὡσεὶ πῦρ. 
6 ὁτόπος σαπφείρου οἱ λίθοι αὐτῆς, 

16 χηρας δε] και χ. Α χ. τε | ουθεις5] ουδεις Α ου.... Ο 16 χρυσιον ἔξ λῸ 
ετοιμάση ἃ 11 ταυτα] ἰ δε ὃὲ 18 σητος Α | αραχνὴ (-ναι δδ))]}] Ἐ ὁ πλου- 
τος αὐτου Α 19 κοιμηθεις] κοιμηθησεται ξὲοι( ] Ο᾽λ καὶ 15 Α | οὐ] Ἐ μη ὃδ ! 
οφθαλμους (-μος Α)] Ἡ δὲ δὲ 20 συνηντησαν] κοιμηθεντι συναντησονται 
Α | νδωρ] σητες δὰ" (υδ. δὲς.9) [.αἂὦὐ' οδυναι] οτὴ αὐ Α | υῴφιλατο ἔἧ  | γνοφος] 
λαιλαψ ἐξ 21 αναλημψεται (αναλαμψ,. ( δὲ] και αναλημψ,. δὲ οὔχ δὲ Α΄ 


22 επιριψει] απορειψει Α [ αὐὑτον] ΡΥ ἐπ δοά( | φεισεται)] γνωσεται ( 
28 αὐτου 19] αὐτοὺς δ αὐτὸν δὲ “ἃ (πΠοχ γενὸς -τους)ὺ Α | αὑὐτων] αὐτου Α΄ 


ΧΧΨΝΊΙΠΙ 1 αἀργυριου ᾿ξ (-ριω δὲς:9) [ χρυσιω δίΞΟΑςῸ 8 παν] καιρων ΑΙ] 
αὐὑτος] αὐτοὺς Α | σκοτιας] σκοτια ἴξας 4 επιλαθανομενοι (  οδὸν 
δικαιαν}] οδοὺυς δικαιοσυνης Α 58 ὡσει] ὡς θ οι λιθοι] μΥ και Α 
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ΧΧΥΤῚ 7 ΤΩΒ 


Ν ΄“ , » ΞΩ 
Β και χωμα χρύυσιον αὑτῳ. 
Υ , 2 », 2 ᾿ , 
τρίβος, οὐκ ἔγνω αὐτὴν πετεινόν, 7 


καὶ οὐ παρέβλεψεν αὐτὴν ὀφθαλμὸς γυπός" 
8 ὰ » 2 Ὁ .ν 5 , 
καὶ οὐκ ἐπάτησαν αὐτὸν υἱοὶ ἀλαζόνων, 8 
“ 3 - 
οὐ παρῆλθεν ἐπ᾽ αὐτῆς λέων. 
θέν ἀκροτόμῳ ἐξέτεινεν χεῖρα αὐτοῦ, 9 
,  ."» ε - “ 
κατέστρεψεν δὲ ἐκ ῥιζῶν ὄρη- 
᾿οδίνας δὲ ποταμῶν ἔρρηξεν, το 
πᾶν δὲ ἔντιμον ἴδεν μου ὁ ὀφθαλμός: 
τ βάθη δὲ ποταμῶν ἀνεκάλυψεν, ΤΙ 
“ ’ὔ ΄ 
ἔδειξεν δὲ ἑαυτοῦ δύναμιν εἰς φῶς. 
᾿ὴ δὲ σοφία πόθεν εὑρέθη; , 12 
ποῖος δὲ τόπος ἐστὶν τῆς ἐπιστήμης; 
5 “ 
᾿ϑοὺκ οἶδεν βροτὸς ὁδὸν αὐτῆς, 13 
5 Ν ᾿ ς ,ὕ 5 3 
οὐδὲ μὴν εὑρέθη ἐν ἀνθρώποις. 
Χ ἢ ΖΞ) » » » » , 
ἄβυσσος εἶπεν Οὐκ ἔνεστιν ἐν ἐμοί: τά 
ΟΝ ας , 3) » » 3. ΜᾺ ΄“ 
καὶ ἡ θάλασσα εἶπεν Οὐκ ἔνεστιν μετ᾽ ἐμοῦ. 
15 3 , ᾿ 5 » 8... δὲ 
οὐ δώσει συνκλεισμὸν ἀντ᾽ αὐτῆς, τ5 
Ν » 2 ) ΄“ 2 ’, 2 , » “ 
καὶ οὐ σταθήσεται αὐτῇ ἀργύριον ἀντάλλαγμα αὐτῆς" 
᾿ό καὶ οὐ συνβασταχθήσεται χρυσίῳ Σωφείρ, ᾿ τό 
ἐν ὄνυχι τιμίῳ καὶ σαπφείρῳ- 
17 Ε) ᾿] θη ΕῚ “ , κ᾿ «“ Ν 
οὐκ ἰσωθήσεται αὐτῇ χρυσίον καὶ ὕαλος, 17 
καὶ τὸ ἄλλαγμα αὐτῆς σκεύη χρυσᾶ. 
18 μετέωρα καὶ γαβεὶς οὐ μνησθήσεται 8 
μετέωρα καὶ γαβεὶς μνησθήσεται, ᾿ 
Ν -“ ΄ ς Ν Νὰ 5 , 
καὶ ἕλκυσον σοφίαν ὑπὲρ τὰ ἐσώτατα:' 
᾿ϑρὺκ ἰσωθήσεται αὐτῇ τοπάζιον Αἰθιοπίας, το 


΄ ’ὔ 
υσίῳ καθαρῷ οὐ συνβασταχθήσεται. 
χΧρ Ω βᾳ χ 


ΣΣΑΟ θ χρυσιον] χρυσιουν δὲ (-σιον δὲ}) χρυσαιον δὲς: (τἸηοχ γενοῦ -σιον) ἰ αὐτω] 
αὐτὴ ὃλ--ἃ (γεϑ1{ αὐτω) ἽἼ τριβος α Ῥήδεο οοῃϊπησ νἱὰ δὲ [ πετεινωὶ ἃ 
8 οἱ καὶ ἔξέοδας | οὐκ ἐπατησαν] οὐ κατεπατησαν δὰ ] αὐτον] αὐτὴν (Ὁ | 
παρηλθεν] γὰρ ηλθεν Α 10 δινας (δεινας Δ)΄ῪᾺ θινας ()] «ἄποὶ τα 
κοιλωματα των ὑδατων" τὰς ἰλιγγας Βὲ τι8 ἱπξ͵ | ἐντιμον] τιμιον ΑΟ ᾿ εδὲν (ειδ. 
ΒΑΡ δ)}] ἐδειν ( | μου] αὐτου δ“ Α 11 βαθη δε) και βαθη Α  εαυτου] 
αὐτου Α αὐυτων ( 12 τὴς επιστημὴΞ])] οἵῇ τῆς ἃ 18 οδον) ΡΓ 
τὴν ( | μην] μὴ οαΑῸ 14 ἐνεστιν ὈΪ5] εστιν ΑΓ [η θαλασσα] οἵ ἢ 
ΝΑῸ 156 συγκλεισμον ΒΡΟ || οἵὴ αὐτὴ ΒΡ ΝΑΟ | αὑτῆς 29] ΡΥ αντ δὰ" 
(Π ΡΥῸ Ὁ δὲ ς.8) 16 συμβασταχθ. Τ)}  Σωφειρ (-φιρ δὰ)} ὥφειρ Α΄ 117 οὐκ] 
ΡΓ καὶ Α [ισοθησεται Β | ἀλλαγμα] ανταλλαγμα (Ο | χρυσα] ρ 580 τὰ5 ΔΑ 
18 γαβεις ου] γαβεις 51} τὰ5 ΑΔ εἰς οὐ 5ῈΡ τὰϑ (8 [οὐ] Ἐ μη δὲ (πρτο δὲθι8) | 
ΟΠ καὶ 29 δὲ (Π4} καὶ δλ:8) | εσωτατα] ἐσωτα ἃ 19 συμβασταχθ. ΒΊΑ 
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ΤΩΒ ΧΧΙΧῸΟ 


6 Ν ,ὕ ς 
: ἢ δὲ σοφία πόθεν εὑρέθη; Ῥ 
΄“ Ἁ »“ 
ποῖος δὲ τόπος ἐστὶν τῆς συνέσεως; 
Υ̓ 
21. λέληθεν πάντα ἄνθρωπον, 
Ἕ .-Ψ. ΄-“ “- 2 
καὶ ἀπὸ πετεινῶν τοῦ οὐρανοῦ ἐκρύβη. 
2.5 5» Ὰ Ν θά 5 
22 ἡ ἀπώλεια καὶ ὁ θάνατος εἶπαν 
9 » - 
Ακηκόαμεν δὲ αὐτῆς τὸ κλέος. 
25} ἐ 60 ᾿ 4 , ϑιι σὰ Α «.«ὰ ἢ 
23 ὁ θεὸς εὖ συνέστησεν αὐτῆς τὴν ὁδόν, 
ΕΥ̓ ΞΙ Ν 5 ᾿ , δ υ 
αὐτὸς δὲ οἶδεν τὸν τόπον αὐτῆς. 
3.4... 3...ἃἈ ν ν ΟΥΘΕ, ΤΣ δῚ ν κ » π 
24 αὐτὸς γὰρ τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν πᾶσαν ἐφορᾷ, 
25 εἰδὼς τὰ ἐν τῇ γῇ πάντα “5ἐποίησεν, 
3. ἢ θ ,ὔ σ , ς6 “ 2 , 
26 ἀνέμων σταθμόν, ὕδατος μέτρα, “ὅτε ἐποίησεν" 


- ΕΣ. 3ὲ,τ ἢ 
οὕτως ἰδὼν ἠρίθμησεν, 
Ν { Ἁ ) ’ , 
καὶ ὁδὸν ἐν τινάγματι φωνάς. 
27... ἘΣ χε ον Δ ΄ 3 τς 
27 τότε εἰδεν αὐτὴν καὶ ἐξηγήσατο αὐτῇ, 
ἑτοιμάσας ἐξιχνίασεν" 
ἜΝ ΄ , 
8. ἔδείπεν δὲ ἀνθρώπῳ Ἰδοὺ ἡ θεοσέβειά ἐστιν σοφία. 


᾿ ΞΕ, δι κκ κ σίνος ᾿ , 
ΤΟ δὲ ἀπέχεσθαι ΑἼἸΤῸ Κακῶὼῶν εστιν εἐπιστημηῆη. 


ΣΟΧΥΧΙ Ἃ “Ἔτι δὲ προσθεὶς Ἰὼβ εἶπεν τῷ προοιμίῳ 
2 “Τίς ἄν με θείη κατὰ μῆνα ἔμπροσθεν ἡμερῶν ὧν με ὁ θεὸς 
ἐφύλαξεν; 


-. [ . , [2 λύ ΕῚ ΄ ς , - 
ϑὼς ὅτε ηὔγει ὁ λύχνος αὐτοῦ ὑπὲρ κεφαλῆς μου, 


Ὁ 


ῳ ΄- Ν » σιω τ , ) , 
ὅτε τῷ φωτὶ αὐτοῦ ἐπορευόμην ἐν σκότει 
Ἶ ’, 
᾿ ὅτε ἤμην ἐπιβρίθων ὁδούς, 
“ ᾿ “ ᾿Ξ ᾿ 
ὅτε ὁ θεὸς ἐπισκοπὴν ἐποιεῖτο τοῦ οἴκου μου. 
ΡΝ » ς , , ’ ’ « σ΄ Α 
ὅτε ἤμην ὑλώδης λίαν, κύκλῳ δέ μου οἱ παῖδες 
6 


σι 


“ » ’, « « , , 
ΟΤΕε ἐχέοντο αἱ ὁδοί μου βουτύρῳ, 


20 δε 19] δὴ Α | ἐστιν τοπος Α τῆς συν. οἢϊ τῆς ἃ 21 λεληθε ( | κάᾶς 
εκρυβη] ΡΥ οὐκ 22 απωλια ἔξ | εἰπαν] ειἰπεν Α(' | οπι δὲ δὲς: (ροβίεα 
γ6 5110 Α 23 θεος] κε ζὲο:ὦ ος Α( | δὲ] γαρ Α 24 υπ] ἐπ ( | ιδως 
Α | παντα]ϊ α δ 25 εποιησεν] - ἐεποιησεν δεὶ (ἢ (τα5 ἐπ. δὲ (3 νἱ4) | ανε- 
μων] ΡΥ εποιησεν δε Α(' | ὑδατος] Ἑ τε δέοι καὶ ὑδατων Α 26 οτε 
ἐποίησεν α 5664 σοηπϊπηρ Α | οτε] α Οὗ οἷχ (3 | φωνας9] φωνης (ἃ νἱά 
27 ειδεν] ιἰδων Α( (ιδὲν (Οὗ Του) 1 οχη καὶ ( [αὐτὴ] αὑὐτην δ (Ὁ 28 θεο- 
σεβια ἴξα ( | ἐπεχεσθαι αὶ ΧΧΙΧῚ ετι δε... προοιμιω] προσθεις δε ετι τω 
προοιμ. 1. λεγει Α ἀνδὴ ἴῃ ( 2 κατα μηνα] ΡΥ μηνα Δ | εμπροσθεν] 
ΡΓ ἡμερων των Α με θεος εφυλαξεν] ο θς εφνλαττεν με Α 8 0 λυχνος]} 
ΠῚ ὁ Α | τω φωτι] ΡΥ εν ἃ 4 επιβριθων] επιτριβων δὲ" (επιβριθ. δος.) 
οδους} οδοις ἔξ ΠΑ Ὸ [θεο9] κα ΑΓ 6. μου αι οδοι άς | βου- 
τυρων ( 
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ΝΑῸ 


ΧΧΥΧ 7 ΙΩΒ 


δ ΌΨΜ, » , ,, 
τὰ δὲ ὄρη μου ἐχέοντο γάλακτι" 
γ π » ΄ “, 0 » Χ 
ὅτε ἐξεπορευόμην ὄρθριος ἐν πόλει, Ε 
ἐν δὲ πλατείαις ἐτίθετό μου ὁ δίφρος. 
ΠΧ, , ᾽ , 
ἰδόντες με νεανίσκοι ἐκρύβησαν, 8 
πρεσβῦται δὲ πάντες ἔστησαν" 
ϑἁδροὶ δὲ ἐπαύσαντο λαλοῦντες, δάκτυλον ἐπιθέντες ἐπὶ στό- 9 
ματι. 
ΙΟ « δὲ 5 ’ 2 ΄ ’ὔ 
οἱ δὲ ἀκούσαντες ἐμακάρισάν με, το 
. “- 9. ταν “ ΄ ϑὲ τ ἄν 2 ,ὔ 
καὶ γλῶσσα αὐτῶν τῷ λάρυγγι αὐτῶν ἐκολλήθη" 
ταῦτ οὖς ἤκουσεν καὶ ἐμακάρισέν με, τ 
ὀφθαλμὸς δὲ ἰδών με ἐξέκλινεν. 
ἱςδιέσωσα γὰρ πτωχὸν ἐκ χειρὸς δυνάστου, ἣ 12 
Α 5 “ -: » εν Α » , 
καὶ ὀρφανῷ ᾧ οὐκ ἦν βοηθὸς ἐβοήθησα 
᾿ϑεὐλογία ἀπολλυμένου ἐπ᾽ ἐμὲ ἔλθοι, 13 
στόμα δὲ χήρας με εὐλόγησεν. 
ΖΞ, 
τ δικαιοσύνην δὲ ἐνδεδύκειν, τ4 
ἠμφιασάμην δὲ κρίμα ἴσα διπλοίδι. 
ὀφθαλμὸς ἤμην τυφλῶν, τϑ 
᾿ Ν ΄ 
ποὺς δὲ χωλῶν. 
τ6 73. Δ Ὁ 29) ιν 5 , 
ἐγὼ ἤμην πατὴρ ἀδυνάτων, τό 
, ΝΥ ΕΔ » », Ε , 
δίκην δὲ ἣν οὐκ ἥδειν ἐξιχνίασα" 
ἰσυνέτριψα δὲ μύλας ἀδίκων" 17 
, ζοΣ ΄σ ΄ 
ἐκ μέσου τῶν ὀδόντων αὐτῶν ἅρπαγμα ἐξήρπασα. 
18 εἶπα δέ Ἣ ἡλικία μου γηράσει: τϑ 
ὥσπερ στέλεχος φοίνικος, πολὺν χρόνον βιώσω" 
1ο αὶ [2.2 ὃ , » Ν ὑὃ 
ἡ ῥίζα διήνοικται ἐπὶ ὕδατος, το 
καὶ δρόσος αὐλισθήσεται ἐν τῷ θερισμῷ μου: 
ρ ή ἢ θερισμῷ μ 
“ο .ἕ δό ᾿ 3 » “-“ 
ἡ δόξα μου καινὴ μετ᾽ ἐμοῦ, 50. 


- ’ 
καὶ τὸ τόξον μου ἐν χειρὶ αὐτοῦ πορεύεται. 


6 ἐχέοντο 29] εχειτο ἃ 8 εκρυβησαν] -[ εαὐτοις ἃ | εστησαν] ἐπανε- 
στησαν Α 9 αδοι Αὖ (αδρ. Α1) [επιθεντες] επιτιθεντες Α [στοματι] 
Ἑ αὐτων Α 10 ακουσαντες] -ἰ- περι ἐεμου ἃ 11 οὐ:] ὠτιον ( με 
ιδων Α. 12 διεσωσας δὰ (-σα ᾿ὲὰ 1.5.8) ] πτωχον] ὁ 510 τὰ5 Αϑἢ] οὐκ ἡν] 
οὐχ ὑυπηρχεν Δ 18 με ευλογησεν] με εὐλογησαι δὰ ἵχὲ [-σαν δὰ Θοπμη] (- σεν 
δξς.4) ηυλογησεν με Α μεηυλ.( 14 δικαιοσυνὴ ( | δὲ 19] γαρ ( |, ενδεδυ- 
κειν] εδεδοικιν ΕΑ (-κειψ) ενδεδοικιν δὸς: 16 αδυνατω 198 υἱὰ 17 εκ] 


Ὁ δὲ δ Α(Ὁ | μεσων δὲ | των οδοντων] οὔχ των Α | εξηρπασα] εἕξεσπασα ΞΟ ΑΟ 
18 εἰπα] εἰπὸν Α | δὲ] οῦ. Α ὄνδῃ ἰπ (Ὁ | ἡ ἡλικια] οὔὰ ἡ δ ΑΟ } ὡσπερ 
στελ. φοιν. α ΡΥδθο σοηϊπηρ Α [| πολυν] πολλὺν δὲ Α 19 ριζα]-Ἐ μου Α εν] 
επι Α 20 καινὴ] κενη ΒΔΑ | μου 25] αὐτου Α | πορευσεται ΑΓ 


572 


ΙΩΒ ΧΧΧ ὃ 


. “Γ᾿ἐμοῦ ἀκούσαντες προσέσχον, Β 
᾽ , Ἁ » Ἀ ΄ » “ - 
ἐσιώπησαν δὲ ἐπὶ τῇ ἐμῇ βουλῇ: 
22 ( “ Ψ᾿ » Δ » , 
22 ἐπὶ τῷ ἐμῷ ῥήματι οὐ προσέθεντο, 
΄“ ν " ᾿ ε ᾽, » τι ϑ' ’ 
περιχαρεῖς δὲ ἐγίνοντο ὁπόταν αὐτοῖς ἐλάλουν" 
23 Δ ΄- σι ΄ ᾿ δ , σ τ ᾿ 
22 βῶὥσπερ γῆ διψῶσα προσδεχομένη τὸν ὑετόν, οὕτως οὗτοι τὴν 
Α 
ἐμὴν λαλιάν. 
24 " λ ,ὔ Ἁ 2 ’ » Α ’ β 
24 ἐὰν γελάσω πρὸς αὐτούς, οὐ μὴ πιστεύσωσιν 
καὶ φῶς τοῦ προσώπου μου οὐκ ἀπέπιπτεν. 
- Υ̓ 
ω5 δέξελεξάμην ὁδὸν αὐτῶν καὶ ἐκάθισα ἄρχων, 
ἣν ’, «ς ᾿ ᾿Ὶ » , ὰ , 
καὶ κατεσκήνουν ὡσεὶ βασιλεὺς ἐν μονοζώνοις, ὃν τρόπον 
παθεινοὺς παρακαλῶν. 
ΧΧΧΩ νυνὶ δὲ κατεγέλασάν μου" 
ἐλάχιστοι νῦν νουθετοῦσίν με ἐν μέρει, ᾿ .-.-Γ 
ὧν ἐξουδένουν τοὺς πατέρας αὐτῶν, 
ὰ ] «ς ’ὔ ᾽ »» ΄σ ΄ δ᾽ ΄σ ᾿ 
οὗς οὐχ ἡγησάμην ἀξίους κυνῶν τῶν ἐμῶν νομάδων. 
“ “ ω 
2 “καί γε ἰσχὺς χειρῶν αὐτῶν ἵνα τί μοι; 
ἌΣ ᾽ ᾿ , ᾿ 
ἐπ᾿ αὐτοὺς ἀπώλετο συντέλεια. 
83ἐν ἐνδείᾳ καὶ λιμῷ ἄγονο 
3 ίᾳ καὶ λιμῷ ἄγονος, 
ε ΄ ᾿ ᾽ κ ι ν , 
οἱ φεύγοντες ἄνυδρον ἐχθὲς συνοχὴν καὶ ταλαιπωρίαν" 
“- 3 “ 
4 Δοἱ περικυκλοῦντες ἅλιμα ἐπὶ ηἠχοῦντι, 
[ἡ [τὴ κὴ " ΄“΄ ᾿Ὶ Ψν»" 
οἵτινες ἅλιμα ἦν αὐτῶν τὰ σῖτα: 
Ψ, Ν ω , 2 ΄ ᾿ ΕῚ - 
ἄτιμοι δὲ καὶ πεφαυλισμένοι, ἐνδεεῖς παντὸς ἀγαθοῦ. 


ὃ ϑέἐπανέστησάν μοι κλέπται, δῶν οἱ οἶκοι αὐτῶν ἦσαν τρῶγλαι 
πετρῶν" 
7 ᾽ ν , δι 3 

7 ἀνὰ μέσον εὐηχων βοήσονται 

4-ς .6 " ,ὔ ΕΙΣ ΡΞ 

οἱ ὑπὸ φρύγανα ἄγρια διῃτῶντο: 
8 ᾽ ’ σ᾿ ς Ἀ 3 , Ε7 

8 ἀφρόνων υἱοὶ καὶ ἀτίμων ὄνομα, 

21 ἐμου ακουσαντες] πρεσβυτεροι ακ. μου Α εμου ακ. πρ.σ..τ.... (ἕ (πρεσβ. 3 Α6Ο 
50 τὰϑ (8) [ εμη] εμου ( 22 ἐπι] δε ΑΚ | περιχαρεις δε] και περιχ. 
Α | ὁοποταν)] οποτε ἃ 28 τον ὑετον] Οἵὴ τὸν ἃ [ οὐτοι ουτως ( | λαλιαν] 
 προσεδεχοντο ἃ 24 εαν γελασω] εἰ εγελων Α [ οὐ μη πιστευσωσιν] οὐκ 
εἐπιστευεὶ ΑΥά 26 βαλευς ᾿ξ (βασιλεὺς δὲς.) [ παθεινους (παθιν. ᾿ξ ἢ ποθιν. 


ἐξοια παθην. ()] συνπαθεις Α [ παρακαλων Β ΡΣ (ΡΥ κ δ" προ δ) Α] 
παρεκάλουν Ἰθρ ἕο. ἐ«παρεκαλοὺυν ( ΧΧΧῚ νυνι δε] νυν ἐδὲ δ νά θη 9) 
νυν δὲ ΟΝ  ελαχίστοι α Ρήαξς οοηίπησ ΑὉ' | νυν νουθετουσ γο5οῦ ᾿ΑἾ | εξου- 
δενων ἔξ | αξιους]-Ἑ εἰναι Α ] κυνων] κοινων Α 2 συντελια ὃὰ 8 λιμων 
Α | χθες ΒΡ 4 αλιμα 19] αλιμμα ἔξ |; οιτινε5] ων Α | αλιμα 29] αλειμα 
ἐξ ἀλειμμα δὲς αλιμμα Α | δὲ] τε Α | οπὶ παντὸς Α |, αγαθου]- οἱ και ριΐζας 
ξυλων ἐμασωντο ὑπο λιμου (λειμ. δὲ) μεγαλου ΒΔΡ πιρ πές αὶ θησαν 
τρωΎλαι] οἵὴ σαν ἐδ (Πα}0 δὲς.9) ὡς τρ. δὲο ἃ 1 πετρων] ΡΥ των Α 
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Ν ἤ 5 , 2 Νὴ το 
Ρ καὶ κλέος ἐσβεσμένον ἀπὸ γῆς. : 
9 . δὲ θά ἢ ς 5. Ὁ σὴ Δ, ΖΘΓ ἘΝ ΄ -“, 
“νυνὶ δὲ κιθάρα ἐγώ εἰμι αὐτῶν, καὶ ἐμὲ θρύλημα ἔχουσιν" 9 
,ὔ 
᾿οἐβδελύξαντο δέ με ἀποστάντες μακράν, το 


2 ᾿ Ν , “) Ὁ) , Ἄ, 
ἀπὸ δὲ προσώπου μου οὐκ ἐφείσαντο πτύελον. 

ἀνοίξας γὰρ φαρέτραν αὐτοῦ ἐκάκωσέν με, τ 

καὶ χαλινὸν τοῦ προσώπου μου ἐξαπέστειλεν. 

᾿ξέπὶ δεξιῶν βλαστοῦ ἐπανέστησαν, τΩ 

πόδα αὐτῶν ἐξέτειναν καὶ ὡδοποίησαν ἐπ᾽ ἐμὲ τρίβους ἀπω- 
λείας αὐτῶν. 

13ἐξετρίβησαν τρίβοι μου, 13 

2 , » ᾿ Ἁ 
ἐξέδυσαν γάρ μου τὴν στολήν᾽ 
14 ἊἋ ΕΣ “ ΄ , ΄ 
βέλεσιν αὐτοῦ κατηκόντισέν με, τ4 
, ΄ ς ΄,΄ Σ Δ. 7 , 
κέχρηταί μοι ὡς βούλεται: ἐν ὀδύναις πέφυρμαι. 
15 5 ΄, , « ἡδύ 
ἐπιστρέφονταί μου αἱ ὀδύναι, 15 
᾿ὔ τ 
ᾧχετό μου ἡ ἐλπὶς ὥσπερ πνεῦμα, 
καὶ ὥσπερ νέφος ἡ σωτηρία μου. 
τό Ν “ » ᾽ Ρ] Ν 2 ΄, ς ΄ὔ 
καὶ νῦν ἐπ᾿ ἐμὲ ἐκχυθήσεται ἡ ψυχή μου, τό 
ἔχουσιν δέ με ἡμέραι ὀδυνῶν" 

νυκτὶ δέ μου τὰ ὀστᾶ συγκέχυται, 17 

τὰ δὲ νεῦρά μου διαλέλυται. 

δὲν πολλῇ ἰσχύι ἐπελάβετό μου τῆς στολῆς, 18 
ὥσπερ τὸ περιστόμιον τοῦ χιτῶνός μου περιέσχεν με. 

ϑήγησαι δέ με ἴσα πηλῷ, 
ἢγη μεῖι λῷ, 19 
ἐν γῇ καὶ σποδῷ μου ἡ μερίς" 
Ξοκέκραγα δὲ πρὸς σὲ καὶ οὐκ ἀκούεις μου, 20 
ἔστησαν δὲ καὶ κατενόησάν με’ 
“:ἐπέβησαν δέ μοι ἀνελεημόνως, 21 
χειρὶ κραταιᾷ με ἐμαστίγωσας" 

ΝΑ 8 .εσβεσμενων ἔὰδἢ (-νον δὲς:8) | απο] ἐπὶ ἃ 9 αὑὐτων εγω εἰμι Α 
10 οἵἷῃὴη δὲ 15 Α  οῃϊ απο δε προσωπου...πτυελον δὰ (ΠΔ}0 απὸ δὲ προσ. μου 
οὐκ εφισαντο πτυελο δὲ: [916 : πτυελον δὰς.9}) [ πτυελου Α 11 γαρ] -" οδὲε 
ΑἼ τῶ προσωπω ὃἣὰ | εξαπεστειλαν Βδρ ἢ (-λεν δὲς.8) 12 βλαστου] ΡΥ 
του Α | αὕὐτων [5] αὐτου ἵὲ [ ὡδοποιησεν δὲ] [ ἀπωλίας Α 18 εξεδυσεν δὰ | 
μου τὴν στολὴν] μετὴν στ. μου ἃ 14 βελεσιν] βελος γαρ ἔξ" (βελεσιν 
δὰς.4) | κεχρηται]- δε Α | βουλεται] εβουλετο Α 15 επιστρεφονται] -ἰ δὲ 
δέοιδ Α | μου 39] Ἐπαρηλθεν Α 16 εκχυθησεται] εκλυθησεται ἔὲς:8 (ροξῖδα 
γοϑίι εἐκχυθ.) 117 νυκτες Α | συγκεχυται (συνκεχ. δὰ)] συνεθλασαν Α | τα 
δε νευρα] και τα νευρα ἃ 18 οὔ εν ἃ 19 ηγηται Α [|| οχὴ δὲ δ ἢ (Π40 
δκς.8)} η μερις μου Α 20 ακουεις] εἰσακουση ἵὰ ειἰσακουεις Α | οῃὴ δὲ "5 Α 


με] μοι ἃ 21 ἐπεβησαν] εἐπεβης δἃ ἀπεβησαν Α | ανελεήμονες Α 
χειρι] ΡΥ ως Α 
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ΙΩΒ ΧΧΧΙ4 


2 ἔταξας δέ με ἐν ὀδύναις, 
Ν Ξ᾽ ’ ΄, 5 Ν ,ὔ 
καὶ ἀπέρριψάς με ἀπὸ σωτηρίας. 
2. "βοῖδα γὰρ ὅτι θάνατός με ἐκτρίψει: 
οἰκία γὰρ παντὶ θνητῷ γῆ: 
24. “εἰ γὰρ ὄφελον δυναίμην ἐμαυτὸν χειρώσασθαι, 
’ὔ “ 
ἢ δεηθείς γε ἑτέρου, καὶ ποιήσει μοι τοῦτο. 
ΖΒΙΣ τὰ δὲ 5.ενν ..2 3 , » 
25 ἐγὼ δὲ ἐπὶ παντὶ ἀδυνάτῳ ἔκλαυσα, 
Ρ] » Ν 3 Ν γ, 2 3 ’ὔ 
ἐστέναξα δὲ ἰδὼν ἄνδρα ἐν ἀνάγκαις. 
6 “ἐγὼ δὲ ἐπέχων ἀγαθοῖς, ἰδοὺ συνήντησάν μοι μᾶλλον ἡμέραι 
κακῶν. 
27 7Ἵ7ὴ κοιλία μου ἐξέζεσεν καὶ οὐ σιωπήσεται, 


, ΄ . , , 
προέφθασάν με ἡμέραι πτωχίας. 
:2:. ὅστένων πεπόρευμαι ἄνευ φιμοῦ, 
΄ Ν » ᾿᾽ ὔ ,ὔ 
ἕστηκα δὲ ἐν ἐκκλησίᾳ κεκραγώς. 
2. “ἀδελφὸς γέγονα σειρήνων, 
ἑταῖρος δὲ στρουθῶν. 
38 Ξ᾿Ῥτὸ δὲ δέρμα μου ἐσκότωται μεγάλως, 
τὰ δὲ ὀστᾶ μου ἀπὸ καύματος. 
3: 3:ἀπέβη δὲ εἰς πάθος μου ἡ κιθάρα, 
ὁ δὲ ψαλμός μου εἰς κλαυθμὸν ἐμοί. 


᾿ ᾿διαθήκην ἐθέμην τοῖς ὀφθαλμοῖς μου, 
καὶ οὐ συνήσω ἐπὶ παρθένον. 
2 Ξκαὶ ἔτι ἐμέρισεν ὁ θεὸς ἄνωθεν, 
καὶ κληρονομία Ἱκανοῦ ἐξ ὑψίστων. 
3 ϑοὐαί, ἀπώλεια τῷ ἀδίκῳ, καὶ ἀπαλλοτρίωσις τοῖς ποιοῦσιν 
ἀνομίαν. 
" “οὐχὶ αὐτὸς ὄψεται ὁδόν μου, 
καὶ πάντα τὰ διαβήματά μου ἐξαριθμηθήσεται: 

22 ἀαπεριψας Δ 28 γη παντι θνητω Α  παντι] πανθ ἴηςερ δὲ" (παντι 
θν. δ.) 24 δεηθεις]) δεηθηναι Α | οἵὴ γε δὲ (Πα}0 δὲς.) Α 25 εστεναξα 
δὲ] και εἐστεν. Α [ αναγκὴ Α 26 εγω δε ἐπεχων] εγω δὲ εἐπεσχον δε: ἃ 
(πλοχ ταϑί ἐπεχ.) καὶ εἐπιίχον εγω Α | αγαθοις] ΡΥ εν Α [ εδου] ΡΥ και ΑΙ 
συνηντησεν Α 217 προεφθασεν]-" δε Α | πτωχειας 158 29 εταιρος] 
ετερος τὲ 80 οἵη δὲ τ᾿ δὲ  εσκοτωται] μεμελανωται Α | καυματοΞς] - συνε- 
φρυγησαν ἧἴδε-ς - συνεφρυγηὴ Α 81 οπὶ δὲ 19 Α | παθος] πενθος ΑΙ 
ἡ κιθαρα μου Α ΧΧΧΙ 1 οφθαλμοις] αδελῴοις δὲ ἢ (οφθ. δὲς.) ] παρθενων 
Α 2 ΟἿ ετι ἴδ | εμερισεν] διεμερισεν ἔξ τι ἐμερ. δὲ: ἃ ετι ἐμερ. ἔδεις 
επεμερισεν Α [ ανωθεν] απανωθεν δε. | εξ υὑψιστων 1θλλς.4] εν ὑψιστω ἵὲἢ εξ 
υψιστου Α 8 οὐυαι]- και Α | ἀπωλια ἃ | απαλλοτριωσεις 4 εξα- 


ριθμησεται ἘΡ 


σι 
-- 
ι 


» 


ΝΑ 


ΧΧΧΙῚ 8 ΙΩΒ 


Β δεὶ δὲ ἤμην πεπορευμένος μετὰ γελοιαστῶν, 5 
εῚ Ν Ν » ’ ε ’ ᾿νν , 
εἰ δὲ καὶ ἐσπούδασεν ὁ πούς μου εἰς δόλον: 
Ἷ - 86 " ἣ » ΄“ " ,ὔ 
ὃ Ὁ ἔσταμαι γὰρ ἐν ζυγῷ δικαίῳ, 6 
ζὸὃ δὲ ες , Α 5 , " 
οίἰδὲεν δὲ ὁ κύριος τὴν ἀκακίαν μου" 
Τεὶ ἐξέκλινεν ὁ πούς μου ἐκ τῆς ὁδοῦ, 7 
5 Ν Ν “ 3 “ » Ψ. « , 
εἰ δὲ καὶ τῷ ὀφθαλμῷ ἐπηκολούθησεν ἡ καρδία μου. 
᾿] δὲ Ν “ [2 « [4 , 
εἰ δὲ καὶ ταῖς χερσίν μου ἡψάμην δώρων" 
σ 
ὃσπείραιμι ἄρα καὶ ἄλλοι φάγοισαν. 8 
2, Ν , 3, «δ “ 
ἄριζος δὲ γενοίμην ἐπὶ γῆς. 
9 ΡῚ 5 λ 40 ξ δί Ν ΨΞ ὃ Α «ς , 
εἰ ἐξηκολούθησεν ἡ καρδία μου γυναικὶ ἀνδρὸς ἑτέρου, 9 
’; - 
εἰ καὶ ἐνκάθετος ἐγενόμην ἐπὶ θύραις αὐτῆς" 
το 5. Ε ΓΟ Ὁ , Ἐπ Ὁ 
ἀρέσαι ἄρα καὶ ἡ γυνή μου ἑτέρῳ, το 
τὰ δὲ νήπιά μου ταπεινωθείη. 
τι θυμὸς γὰρ ὀργῆς ἀκατάσχετος, τὸ μιᾶναι ἀνδρὸς γυναῖκα: τ 
Ἰ πῦρ γάρ ἐστιν καιόμενον ἐπὶ πάντων τῶν μερῶν" 12 


χὰ , ς “ 
οὗ δ᾽ ἂν ἐπέλθη, ἐκ ῥιζῶν ἀπώλεσεν. 
, Ἃ 
13εἰ δὲ καὶ ἐφαύλισα κρίμα θεράποντός μου ἢ θεραπαίνης, κρινο- τ 
μένων αὐτῶν πρὸς μέ: 
“ “4 
τί γὰρ ποιήσω ἐὰν ἔτασίν μου ποιῆται ὁ κύριος; τά 
2 
ἐὰν δὲ καὶ ἐπισκοπήν, τίνα ἀπόκρισιν ποιήσομαι; 
- , 2 ΄ 
᾿ϑπότερον οὐχ ὡς καὶ ἐγὼ ἐγενόμην ἐν γαστρί, καὶ ἐκεῖνοι τ5 
γεγόνασιν; 
" Ἂ » ΄“ 5 “ λί 
γεγόναμεν δὲ ἐν τῇ αὐτῇ κοιλίᾳ. 
᾿δἀδύνατοι δὲ χρείαν ἣν ποτ᾽ εἶχον οὐκ ἀπέτυχον, τό 
’ ν , . 
χήρας δὲ τὸν ὀφθαλμὸν οὐκ ἐξέτηξα 
Ἁ » ΄-“ 
7εὶ δὲ καὶ τὸν ψωμόν μου ἔφαγον μόνος, καὶ οὐχὶ ὀρφανῷ τ7 
μετέδωκα: 
, ς , 
᾿δὅτι ἐκ νεότητός μου ἐξέτρεφον ὡς πατὴρ, 18 
« ’ 
καὶ ἐκ γαστρὸς μητρός μου ὡδήηγησα: 
10 2) δὲ Δ Ὁ τὸὃ ᾿Ὶ 5 λλύ ᾿ » » , » ’ ᾿ 
εἰ δὲ καὶ ὑπερεῖδον γυμνὸν ἀπολλύμενον καὶ οὐκ ημφίασα αὐτόν" τὸ 


ΠΑ δ δε 19] γε α | εἰς δολοὶ] ο πους μου Α θ εσταμαι] ἰισταμαι ὃδὲ εἰσταμε 
(Ῥ ειστα με) Α | δε] οἵη! ἃ γαρς Ἴ εκ] απο Α |, οδου]- αὐτου δὲς. ()χηοχ 
461) Α | οφθαλμω]-Ἐ μου ἔδ5:.Α | εἰ δὲ και (29)] και εἰ Α 8 σπειροιμι ΑΙ 
οἵὴ αραὰ δὲ (Π4} δὲς:9) [ φαγοισαν] φαγονται Α 9 εἰ 197]- δὲ Α΄ [|| εγκα- 
θετος ΒᾶὉ εγκαθητος ( 10 ετερω] εταιρω δὲ ἀαλλω Α 11 ακατασχετος] 
ακαθετος ἃ 12 επι] εκ Α ||ἰ μερων] λερων ([οτί Ρῖο μελων) δέξε:ς 18 με] 
εμε δ Α 14 ποιηται] ποιησηται ὰ ποιηση ΑΓ( 16 οἱ και τὸ Α [οἷ 
εγω δὲ" (ῃΔ}0 δὰ ἢ 16 ποτ] ποτε Βϑρ  έοιδ ( | χηρας δε] και χηρας Ἁ | εἕξε- 
τηξα] ετηξα Α 11 μετεδωκα ορῴφανω Α | μετεδωκα]- εξ αὐτοῦ δας 
18 οτι] και Α | οἵὴ μου ( Ὀ]5 18 ὑπεριδον ΑΚ | οἷχ αὐτὸν 

᾿ 
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“. ’ 
20 “ἀδύνατοι δὲ εἰ μὴ εὐλόγησάν με, Ρ 
᾿᾽ «(ἢ ν᾿ ΄ ᾿ κ » , ς- 5 5ἀέπ 
ἀπὸ δὲ κουρᾶς ἀμνῶν μου ἐθερμάνθησαν οἱ ὧμοι αὐτῶν" 
- ΄ ΄σ ᾽ὔ 
οι "εἰ ἐπῆρα ὀρφανῷ χεῖρα, πεποιθὼς ὅτι πολλή μοι βοήθεια 
περίεστιν, 
ἜΡ , ᾿" ἘΦ ἘΣΣΙ δ» εἶπ κ , 
22 “ξἀποσταίη ἄρα ὁ ὦμός μου ἀπὸ τῆς κλειδός, 


ς δὲ ,ὔ ᾽ ῚῚ -“ -ς ἴω ἾΞ , 
ὁ δὲ βραχίων μου ἀπὸ τοῦ ἀγκῶνος συντριβείη. 
23 φόβος γὰρ συνέσχεν με, 
καὶ ἀπὸ τοῦ λήμματος αὐτοῦ οὐχ ὑποίσω. 
24 “εἰ ἔταξα χρυσίον εἰς χοῦν μου, 
εἰ δὲ καὶ λίθῳ πολυτελεῖ ἐπεποίθησα, 
2 “εἰ δὲ καὶ εὐφράνθην πολλοῦ πλούτου μου γενομένου, 
ν᾿ ." Ν τ ᾽ ᾽ “ » , ΄“ ,ὔ 
εἰ δὲ καὶ ἐπ᾽ ἀναριθμήτοις ἐθέμην χεῖρά μου: 
6 “6 Ἂ » « ΄ “Ἃ Α ᾽ ’, ᾿ Χ , 
2 ἢ οὐχ ὁρῶμεν ἥλιον τὸν ἐπιφαύσκοντα ἐκλείποντα, 
’ὔ Ν ,ὔ » Ἁ » Ρ] » “ » 
σελήνην δὲ φθίνουσαν; οὐ γὰρ ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐστιν" 
ο- Ὺ τ) » ’ ,ὔ «ς ,ὔ 
27 “7 καὶ εἰ ἠπατήθη λάθρα ἡ καρδία μου, 
Ψ οὴ ἴ" ΄ .] ᾿ 5 Ν , , ) , 
εἰ δὲ χεῖρά μου ἐπιθεὶς ἐπὶ στόματί μου ἐφίλησα 
“8 " “ 7) ΕΣ » , ς ,ὔ , 
28 καὶ τοῦτό μοι ἄρα ἀνομία ἡ μεγίστη λογισθείη, 
“ μὰ ’ὔ 3 , ,ὔ “ [« ’ 
ὅτι ἐψευσάμην ἐναντίον Κυρίου τοῦ ὑψίστου. 
20 ἊΨ δὲ ἣῃ » Α » , , ) θ ΄ 
29 εἰ δὲ καὶ ἐπιχαρὴς ἐγενόμην πτώματι ἐχθρῶν μου, 
καὶ εἶπεν ἡ καρδία μου Ἐγε: 
30 Ξρβἀκούσαι ἄρα τὸ οὖς μου τὴν κατάραν μου, 
, ᾿ς δ ς Η κα 7 
θρυληθείην δὲ ἄρα ὑπὸ λαοῦ μου κακούμενος. 
38... εἰ δὲ καὶ πολλάκις εἶπον αἱ θεράπαιναί μου Τίς ἂν δῴη ἡμῖν 
τῶν σαρκῶν αὐτοῦ πλησθῆναι; 
λίαν μου χρηστοῦ ὄντος" 
32 ἔξω δὲ οὐκ ηὐλίζετο ξένος, 


ἡ δὲ θύρα μου παντὶ ἐλθόντι ἀνέωκτο: 
ἢ ρα μ ι 


20 δε] ε ἐδ ἢ (δ Ξα ραύϑου δὲ 5.4) εὐλογησαν (.υλογη...(0)}] εὐλογοὺυν ΑΙ [ αμνων] ξΑΟ 
αρνων 21 εἰ] - δε και Α | μοι πολλη ΝΟ | περιεστιν] παρεστιν ἰδ ἃ 
22 μου 19] σου δὲ ἢ (μου δὲς. ἃ, ς.0) ] απο της κλ. οωμ. μου Α | αγκωνος] μου ΑΟ 
23 γαρ] Ἐκὺ ᾿ξ Α( | συνεσχεν] συνειχεν Δ | απο] ΡΥ και ΑΚ |Ι υποισω] οιἰποισω 
δ ἃ (ἢ (᾿ σω ἰαπίατη δι ρα γα) - δολον δὲ ἢ (λργῸ} δ. δὲς.) 25 εὐφρανθὴη 
ἐξ ἢ (-θὴν δὲ -.4) ηυῴρανθην (᾿  Ὕενομενου μου ΑΙ μου 15] μοι δὲ οἢλ μου ( εἰ δε 
και (29)] και εἰ Δ 26 εκλειποντα] εκλιποντα τὰ ρὲ καὶ δὲ (οηὶ και 
ἐξ ἴατη ἀπίε ς.4) ΑἸ φθινυθουσαν δὰ" (φθινουσαν δὲ ἢ) 21 εἰ δε] και Ὁ 
28 οἵη αρα ἵξ | ανομια] ΡΥ ἡ δὲ (οτὴ δὲς.4) 1 η μεγιστη λογισθειη) λογισθειη με- 
γαλη Α |[ εἐναντιον] εναντι ας 29 εἰ δε και] και εἰ δε (; | επιχαρις δ (-ρης 
ἐξς.4) } πτωματι] ρΓ᾽ ἐπι ἕξ | εχθρων] εχθρου Α  εἰπεν ἡ καρδια] εἰ εἰπὸν Τὴ 
κ. Α | εὐγε] εὐγε ΑΚ 830 θρυλληθειὴην (Σ Ομ αρα “5 Α | οἵα μου 395 Α 
31 εμπλησθηναι Α 32 εὐλιζετο Α | ἡ δε θυρα] και ἡ θ. Α | ανεωκτο) 
ἡνεωκτο ἴξ ἃ διηνεωκτο (: 
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ΧΧΧΙ 52 ΤΩΒ 


55 ΟῚ δὲ Ι ε κ᾿ » , “, Ἅ, ς , 
ἤει δε καὶ ἁμαρτὼν ἀκουσίως ἔκρυψα τὴν ἁμαρτίαν μου, 33 
βέρὺ γὰρ ὃ Ἵ λυοχλί ληθ ῦ μὴ ἐ ῦ 
οὐ γὰρ διετράπην πολυοχλίαν πλήθους τοῦ μὴ ἐξαγορεῦσαι 3. 
ἐνώπιον αὐτῶν: 
εἰ δὲ καὶ εἴασα ἀδύνατον ἐξελθεῖν θύραν μου κόλπῳ κενῷ" 


35 ,ὕ ὃ ΄, ᾽ , , ἐ 
τις ῳὴ ακΚουοντα μου; 


ῳ 
αι 


χεῖρα δὲ Κυρίου εἰ μὴ ἐδεδοίκειν, 
ἡδενρος 
συγγραφὴν δὲ ἣν εἶχον κατά τινος ΞΞἐπ᾽ ὦμοις ἂν περιθέ- 36 
μενος στέφανον ἀνεγίνωσκον, 
37 Ν 2 Α «»ὕὔ Ε ᾿ » ,΄, δ 
καὶ εἰ μὴ ῥήξας αὐτὴν ἀπέδωκα, 37 


οὐθὲν λαβὼν παρὰ χρεοφιλέτου" 


58..:.. Σὲ πῖλον , ς ΟΕ ΕΣ 
εἰ ἐπ᾽ ἐμοί ποτε ἡ γῆ ἐστέναξεν, 38 
2 Ν᾿ Ν « “᾿ ἌΣ σν » - Ἐν: 
εἰ δὲ καὶ οἱ αὔλακες αὐτῆς ἔκλαυσαν ὁμοθυμαδόν- 
30 3 δὲ Ν Δ ᾿Σ δὶ » [- », , ᾽ὕ “ 
εἰ δὲ καὶ τὴν ἰσχὺν αὐτῆς ἔφαγον μόνος ἄνευ τιμῆς, 30 
εἰ δὲ καὶ ψυχὴν κυρίου τῆς γῆς ἐκλαβὼν ἐλύπησα" 
Ἰοαντὶ πυροῦ ἄρα ἐξέλθοι μοι κνίδη, 46 
ἀντὶ δὲ κριθῆς βάτος. 
᾿Καὶ ἐπαύσατο ᾿Ιὼβ ῥήμασιν" ΄ 


΄σ ΄σ ᾽ ΄ 3 
)ησύχασαν δὲ καὶ οἱ τρεῖς φίλοι αὐτοῦ ἔτι ἀντειπεῖν ᾿ἸΙώβ, 


ἦν γὰρ Ἰὼβ δίκαιος ἐναντίον αὐτῶν. 
-“ - ΄΄-, , 
Τὠργίσθη δὲ ᾿Ελιοῦς ὁ τοῦ Βαραχιὴλ ὁ Βουζείτης ἐκ τῆς συγγενείας 2 
« , “ » ’ , 
Ράμ, τῆς Αὐσείτιδος χώρας" 
ὃ ’ Ν “ΊΌ»γν" , , ᾽ , . Α [2 
ὠργίσθη δὲ τῷ ᾿Ιὼβ σφόδρα, διότι ἀπέφηνεν ἑαυτὸν δίκαιον 
ἐναντίον Κυρίου. 
͵ ΄ “ Ε] ΕΣ ΄ 
καὶ κατὰ τῶν τριῶν δὲ φίλων ὠργίσθη σφόδρα, διότι οὐκ ἠδυνή- 5 


θησαν ἀποκριθῆναι ἀντίθετα ᾿Ιώβ, 


88 εκουσιως δὲ νὰ (ακ. δὲ} ς.8) 84 πληθους] λαου Α || οἵχ μη (᾽ | ενωπιον] 
εναντίον Α  αὐτων] αὐτου δὲ  (-των δὲς.8) | εἰασα] ιασσα Α ασα ( [[θυραν] 
ΡΓ τὴν δὲς: (νὰ τὴν θυρα (516) Α [ οπὴ κολπω κενω ΟΥἷὰ 85 ηδεδοικέιν Δ 
συνγραφην δ᾽ Α 86 ἐπ] ὈΓ εἰ ἃ | οὔ αν Α | στεῴφανον] ΡΥ ὡς Α | ανεγι- 
νωσκον»} ἀνεειγνωσκον Α 81 ουθεν] οὐδὲν Α | χρεοφειλετου ΒΞ3Ὁ [χρε]ιοφιλ. 
Οὐά τ μον Α 89 Ομ δὲ και (19) Α | μονος ἀνεὺ τιμὴς] οπὶ μονος δὲ ἀνεὺ 
τιμὴς μονος Α | κυριου] κν Β΄" κυριον Β8 | εκλαβων] εκβαλων 40 οηὶ 
ἀρὰ Α | εἕξελθοι μοι] εξελθη μοι Α εξελθοιμι (αὶ ΧΧΧΤΙῚ 1 ετι]-Ὲ δὲ ἃ 
αντειπεν Α | δικαιος εν. αὐὑτ. Τωβ Α | οι αὑὐτων ( 2 ο Βουζειτὴς} ὁ 
του Βουζι ἃ ὁ Βουΐζιτης ( | συγγενιας Α | Ραμ] Ραμα ἃ ἄραμ (] Αὐυσιτιδος 
ΒΡΑΚῸ || ὠργισθη δε 29] και ὡργισθη Α  διοτι] οτι ( [ εαὐτον] αὐτὸν ἐδ ἢ (εαυ- 
τον ὃλς.8) ] ἐναντιο»] εναντι ἵνα 8 τριων δε] Ομ δὲ δὲ (ΠΑ δὲς.8) δὲ τριων 
Α | φιλων] αὐτου δδοιδΑ [ σῴοδρα ὠὡργισθὴ ὃὰ | ηδυνηθησαν) ἡδυνασθησαν 
ΟἽ] 1ωβ] ΡΥ τω 
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ΙΩΒ ΧΧΧΙ Τὸ 


ν Α τὰ ᾽ “- 
καὶ ἔθεντο αὐτὸν εἶναι ἀσεβῆ. Β 
ἅ Ξ Ξ 5 5 “ ΄ 
"Ἱ 4 Ἐλιοῦς δὲ ὑπέμεινεν δοῦναι ἀπόκρισιν Ἰώβ, ὅτι πρεσβύτεροι 
ΕῚ - « 
αὐτοῦ εἰσιν ἡμέραις. 
ΓῚ ν 5 » “ “ » » ᾽ , » , ΄σ ΄ 
5 5 καὶ εἶδεν λιοῦς ὅτι οὐκ ἔστιν ἀπόκρισις ἐν στόματι τῶν τριῶν 
᾽ ΄ 
ἀνδρῶν, 


ν ᾽ , ᾽» ΄ ΕῚ - 
καὶ ἐθυμώθη ὀργῇ αὐτοῦ. 
6 ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ελιοῦς ὁ τοῦ Βαραχιὴλ ὁ Βουζείτης εἶπεν 
΄“ ΄“΄ ,’ 
Νεώτερος μέν εἰμι τῷ χρόνῳ, ὑμεῖς δέ ἐστε πρεσβύτεροι" 
᾿ ε Ψ Α “ «ς “ ᾽ ΄σ Α ΡῚ “-“ 
διὸ ἡσύχασα, φοβηθεὶς τοῦ ὑμῖν ἀναγγεῖλαι τὴν ἐμαυτοῦ 


ἐπιστήμην. 
7 Τεἶπα δὲ ὅτι Οὐχ ὁ χρόνος ἐστὶν ὁ λαλῶν, 
΄ » 
ἐν πολλοῖς δὲ ἔτεσιν οὐκ οἴδασιν σοφίαν" 
᾽ - ΄ 
8 ϑαλλὰ πνεῦμά ἐστιν ἐν βροτοῖς, 
Α Ν ,ὔ ,ὔ ᾽ «ς ᾽ὔ 
πνοὴ δὲ Παντοκράτορός ἐστιν ἡ διδάσκουσα: 
9 ᾽ « , , ᾽ ,ὔ »Ὸ»ἤ « , ἴδ ,ὔ 
9 οὐχ οἱ πολυχρόνιοί εἰσιν σοφοί, οὐδ᾽ οἱ γέροντες οἴδασιν κρίμα. 
ΙΟ Α 3 7 » ᾽’ ΠῚ ᾽ “ δι "κα ΠῚ .} 
το διὸ εἶπα ᾿Ακούσατέ μου, καὶ ἀναγγελῶ ὑμῖν ἃ οἶδα’ 
11 1 ,’ γι Α « «ς "“ ᾽ , 
ιτ ἐνωτίζεσθέ μου τὰ ῥήματα ὑμῶν ἀκουόντων, 


Ε Φ' » ’, , 
ἄχρι οὗ ἐτάσητε λύγους. 
᾿ς. "καὶ μέχρι ὑμῶν συνήσω: 
δ 3 ν᾿ ᾽ εὰ ἜΝ »ἋᾺ 2 
καὶ ἰδοὺ οὐκ ἦν τῷ ᾿Ιὼβ ἐλέγχων, 


᾿] , “-“ ΄ 
ἀνταποκρινόμενος ῥήματα αὐτοῦ ἐξ ὑμῶν. 


“ ᾿ "» “ , 
13 βίνα μὴ εἴπητε Ευρομεν σοφίαν Κυρίῳ προσθέμενοι: 
Ε] “-“ ΄ , 
14 “ἀνθρώπῳ δὲ ἐπετρέψατε λαλῆσαι τοιαῦτα ῥήματα. 
15 20 ᾽ ᾽ θ » 
τξ ἐπτοήθησαν, οὐκ ἀπεκρίθησαν ετι, 


» ,ὕ » ᾽ “-“ , 
ἐπαλαίωσαν ἐξ αὐτῶν λόγους. 
ιό ὑπέμεινα, οὐ γὰρ ἐλάλησα" 


“ » ᾽ ᾽ , 
ὁτι ἐστησαν, οὐκ ἀπεκρίθησαν. 


8 ἀσεβη ΒὲΔ ΑΞ (-βη!) (] ευσεβη ἴδοις Αἴ (-βη)} 4 Τωβ] ΡΥ τω Α | εἰσιν 3ΑὉ 


αὐτου Α | ἡμεραι5] ἡμερων Α ἡμερας ( διδεν Α θ ὑπολαβων... 
εἰπεν ενδῃ ἴῃ ( | ο Βουζειτη:] οτου Βουΐξ Α | εἰπεν] λεγει Α | οπὶ μεν δε ἢ (Πα 
ἐξς.4) | δι0] διοτι Α | εμανυτου] ἐμὴν Α εαὐτου ( Ἴ εἰπα] εἰπὸν Α |[ οἱ οτι 


Ὁ | οὐχ ο χρονος] οἵη οὐχ ο Α ουὅ χρ. ( | οηϊ οὐκ ΑἈσ! 8 αλλα] ρΓ και οὐχ 
ουτως Α | ἐστιν 19] εσται Α | Παντοκρατορος] ρ΄ παρα κυ ( | διδασκουσα]-Ἐ σε 
ἐδ ὴ (σε ἱπΊργο" ρμοβίεβα γὰ8 δὲ ἢ Ἔμε αὶ 9 οὐχ] ου γαρ Α | ουδ] ουδὲ δὲ Α᾿ 
οιἰδασιν} εἰσιν ᾿ξ ἶ εἰσασιν ὃκο ἃ 10 ειἰπα] εἰπὸν Α 11 ενωτιζεσθε] ενω- 
τισθαι ( ] τα ρηματα μου Α ] υμων] ΡΥ ερὼ γαρ ἴξοα ΛΟ | αχρι (ἀχρις Δ)}]} ΡΓ 
ἰδου ἡκουσα τοὺς λογοὺυς ὑμων] ενωτισαμὴν μεχρι συνεσείως ὕμων; Α| λογου9] 
τους λ. ὕυμων Α 12 μεχρι] εωὡς Α [| ελεγχων] ΡΥ ο Α | οπῖ ανταποκρινο- 
μενος . . .«ὑμων ὃξ" (Πα}0 δὲς. 4) [ἰ ρηματα αὐτου] ρημασιν αὐτου Α αὐτου ρηματα 
Ὁ 13 ινα] Ὁ δὲ Α | Κυριω] κυ ( [ προσθεμενοι κω Α 16 οὐκ] ΡΥ 
και ᾿ξ" (οἴη και ᾿ξ.) 10 ου] ουδὲ δὲ ἢ (ου δ. 
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17 Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ελιοῦς λέγει 17 
Πάλιν λαλήσω: πλήρης γάρ εἰμι ῥημάτων, 18 
ὀλέκει γάρ με τὸ πνεῦμα τῆς γαστρός" 
ἡ δὲ γαστήρ μου ὥσπερ ἀσκὸς γλεύκους ζέων δεδεμένος, το 
ἢ ὥσπερ φυσητὴρ χαλκέως ἐρρηγώς. 
"λαλήσω, ἵνα ἀναπαύσωμαι, ἀνοίξας τὰ χείλη: 20 
ἐιάνθρωπον γὰρ οὐ μὴ αἰσχυνθῶ, Ε' 
ἀλλὰ μὴν οὐδὲ βροτὸν οὐ μὴ ἐντραπῶ- 
“Ξοὐ γὰρ ἐπίσταμαι θαυμάσαι πρόσωπα: 92 
εἰ δὲ μή, καὶ ἐμὲ σῆτες ἔδονται. 
τοὺ μὴν δὲ ἀλλὰ ἄκουσον, Ἰώβ, τὰ ῥήματά μου, ᾿ 
καὶ λαλιὰν ἐνωτίζου μου: ᾿ 
“ἰδοὺ γὰρ ἤνοιξα τὸ στόμα μου, 2 
καὶ ἐλάλησεν ἡ γλῶσσά μου. 
βκαθαρά μου ἡ καρδία ῥήμασιν, 3 
σύνεσις δὲ χειλέων μου καθαρὰ νοήσει. 
Ἱπνεῦμα θεῖον τὸ ποιῆσάν με, ἅτε 
πνοὴ δὲ Παντοκράτορος ἡ διδάσκουσά με. 
5έὰν δύνῃ, δός μοι ἀπόκρισιν πρὸς ταῦτα: 5 
ὑπόμεινον, στῆθι κατ᾽ ἐμὲ καὶ ἐγὼ κατὰ σέ. 
ὁἐκ πηλοῦ διήρτισαι σὺ ὡς καὶ ἐγώ: 6 
ἐκ τοῦ αὐτοῦ διηρτίσμεθα. 
7οὺχ ὁ φόβος μού σε στροβήσει, ὅ: 
οὐδὲ ἡ χείρ μου βαρεῖα ἔσται ἐπὶ σοί. 
ϑπλὴν εἶπας ἐν ὠσίν μου, 8 
φωνὴν ῥημάτων ἀκήκοα" 
9διότι λέγεις Καθαρός εἰμι, οὐχ ἁμαρτών" 9 
117 ὄνδὴ πὰ ( 18 γαρ 29] δε Α 19 ἡ δὲ γαστήρ] και ἢ 
γ. Α| ἕεων] γεμων Α [ δεδεμενος} δέεμενος δὲ ἢ (δ'δ. δὲθ.8).} φυσητὴς δὲ" (-τὴρ 
δξς.4) 1 ἐρρηγως9] ΟἹ δὰ δεδεμενος Καὶ κατερρηγως Α 20 τα χειλη] 
τα σα χ- δὰ (σα ᾿ΏΡΥΟ ροβίθα γὰβ δὰ ἢ -- ἀποκριθω νοις - μου Α 22 επι- 
στασαι ὃδ (-μαι δὰ:.9) ] προσωπον ἔδ ἃ ΧΧ ΧΙ 1 λαλιὰν] ΡΥ τὴν 
δέοα Α | οἵη μου 29 ΑΚ 2 ἡνοιξα] ΡΥ ο δὲ  (οτὴ δὰ} ("14) 6.8) } μου 19] σου δὲ ἢ 
(μου δὲ }) ροβὲ μου τ 11ἰ (5 πἰί ν!4) γαὰβ δὰ 8 ρημασιν] ΡΓ εν Α | συνεσεις 
Α [ομὶ μου 29 δὲ (Πα} δὲς.8)] καθαρα νοησει] καθαραν θησι Α δ δυνὴ] 
δυνηθης Α | προς ταντα ας 56εη4 οοῃϊπηρ ( ] στηθι] και στήθει σὺ Α | και εγω] 
καγω δὶς 6 πηλου] Ἐαρ δὲ ἢ -Ἐ γαρ δὰ᾽ (οτη γαρ δὲ | οἷχ σὺ δὲ |, και ἐγὼ] 
καγω ( | διηρτισμεθα]-" πηλου δὲς: (ροβίξδα γα5) Α μὲ πηλοῦ (π. διηρτισμεθα 
το 5.1) (8 Ἴ οὐχ] οὐχὶ Α | μον 19] σον Αὐ (μα. ΑΞ ] στροβησει. σε 
8 φωνην7ὔ- δὲ δέοι [ ρηματων]- σου δ΄ Α 9 οὐχ] ἴῃ ο «αἰ(ἱρ 4]ᾳ πἴ νὰ 


δὲ (ροβίβα γὑθϑβεῖϊ οὐ [ αμαρτων] ἡμαρτον τοις εργοις Α. 


58ο 


ΧΧΧΙ 


ΙΩΒ. ΧΧΧΙΠ 22- 


γ᾿ , » ᾿ 
ἄμεμπτός εἰμι, οὐ γὰρ ἠνόμησα. Β 
το. 7 ῃ »Σ» κ᾿ τ 
το μέμψιν δὲ κατ᾽ ἐμοῦ εὗρεν, 
. ’ “ ς ’ 
ἥγηται δέ με ὥσπερ ὑπεναντίον 
πε πέθετο δὲ ἐν ξύλῳ τὸν πόδα μου, 
’ , 
ἐφύλαξεν δέ μου πάσας τὰς ὁδούς. 
1: ΄σ Α ὕ , , 5 ᾿ » » “4 , 
12 πῶς γὰρ λέγεις Δίκαιός εἰμι, καὶ οὐκ ἐπακήῆκοέν μου; 
αἰώνιος γάρ ἐστιν ὁ ἐπάνω βροτῶν. 
153 , ’ Α , -Σ Ω » » [ ᾿ “ εα Ξ 
13 λέγεις δέ Διὰ τί τῆς δίκης μου οὐκ ἐπακήκοέν μου πᾶν ῥῆμα; 
τῇ » Α ΄ [2 ᾽ὔ [- ’ 
14 ἐν γὰρ τῷ ἅπαξ λαλῆσαι ὁ κύριος, 
» Α ΄“΄ ΄, » ’ » ᾿ ΄ 
15 ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ: ""ἐνύπνιον, ἢ ἐν μελέτῃ νυκτερινῇ, 


ς [ } , Α , » ΕἾ Ἐς) , κῶας, τς 
ὡς ὅταν ἐπιπίπτῃ δεινὸς φόβος ἐπ᾽ ἀνθρώπους, ἐπὶ νυσταγ- 


’ » 
μάτων ἐπὶ κοίτης" 


ιό ὅτότε ἀνακαλύπτει νοῦν ἀνθρώπων, 
ἐν εἴδεσιν φόβου τοιούτοις αὐτοὺς ἐξεφύβησεν, 
170 "αποστρέψαι ἄνθρωπον ἀπὸ ἀδικίας" 
τὸ δὲ σῶμα αὐτοῦ ἀπὸ πτώματος ἐρρύσατο. 
ι "ἐφείσατο δὲ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ ἀπὸ θανάτου, 
καὶ μὴ πεσεῖν αὐτὸν ἐν πολέμῳ. 
19 Ἰϑηπάλιν δὲ ἤλεγξεν αὐτὸν ἐπὶ μαλακίᾳ ἐπὶ κοίτης, 
καὶ πλῆθος ὀστῶν αὐτοῦ ἐνάρκησεν" 
Ὁ “πᾶν δὲ βρωτὸν σίτου οὐ μὴ δύνηται προσδέξασθαι, 
καὶ ἡ Ψυχὴ αὐτοῦ βρῶσιν ἐπιθυμήσει: 
“ι “έξἔως ἂν σαπῶσιν αὐτοῦ αἱ σάρκες, καὶ ἀποδείξῃ τὰ ὀστᾶ αὐτοῦ 
κενά. 
2. ἤγγισεν δὲ εἰς θάνατον ἡ ψυχὴ αὐτοῦ, 


δε ἡ ζωὴ αὐτοῦ ἐν ἅδη: 


9 ἀμεμπτος]- γαρ ᾿ξ ( -Ὁ δὲ ἔέοια 14) αὶ 10 ευρον δὲ (-ρεν δᾷς.α) [ ηγηται ΑῸ 
δὲ] και ηγ. ἃ | υπεναντιον] εἐπεναντιον (᾿ 11 εν ἕυλω τον ποδα μου] 
τον ποδα μου εν κυκλωματι Δ μου τον ποδα εν ἕξ. ( | εφυλαἕεν δε] και εφυ- 
λαξεν Δ | μου πασας τας οδους] τας οὗ. μ. πασας ( 12 αιἰωνος (“" (αιωνιος 
(1) | ἐστιν] ΡΥ ο δὲ  (ΠπΊρτῸ}" ο δὲ 114) ροςίθα γδ5) 18 δε] γαρ Α | οἠϊ δια 
τι (᾿ |, δικη5] δικαιοσυνης ΟΑΛῸ 1 οἵἡ μου 25 ΑΚ παν ρημα] εν παντι ρη- 
ματι 16 ἡ] ὡς φασμα Αὖ (τα5 ΑἾ | 9] γΥ ἡ (| φοβος δεινος ΑΙ 
νυσταγματων] σταγματων ( 16 ειδεσι (᾿ [ αὐτοὺς εξεῴφοβησεν 1) δνς.17 αὖ- 
τοὺς εξεφοβησαν ΒᾺΡ αὐτου εξεφοβησαν δὲ εξεφοβησεν αὐτοὺς Δ 17 απο 
αδικιας) εξ αδ. αὐτου ἃ εἕ αδ. ( [απο 29] απ Αἴ πτωματος] ρὲ αδικιας ΑΓ 
ερυσατο ἃς 18 εφεισατο δε] και εφ. Δ | και] του δ΄ Λ 19 ἐπι 19] εν 
δ Ο οὐ ΔΑ ] οστεων ΑΓ 20 βρωτον βροτον (" | επιθυμει ( 21 κενα] 
καινα, ἰὲ 22 ἡγγισεν͵] εγγισηὴ Α | ἡ ψυχὴ αυτου εἰς θανατον Δ αὐτου ἡ ψ. 
εις θ. ( ]ηδε ἢ] ηδε ΒΛ ΑΚ | αδη] ρ τω 
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᾿ - ᾿ 
Β "Ῥέὰν ὦσιν χίλιοι ἄγγελοι θανατηφύροι, εἷς αὐτῶν οὐ μὴ τρώσῃ -3 
αὐτόν. 
5κΑ , ΨᾺ , » Γ Α ,’ 
ἐὰν νοήσῃ τῇ καρδίᾳ ἐπιστραφῆναι πρὸς Κύριον, 
᾽ α λ δὲ 5) 60 , ᾿ ς “-“ ’ 
ἀναγγείλῃ δὲ ἀνθρώπῳ τὴν ἑαυτοῦ μέμψιν, 
Α Ν Ε » “ , 
τὴν δὲ ἄνοιαν αὐτοῦ δείξῃ, 

“ἀνθέξεται τοῦ μὴ πεσεῖν εἰς θάνατον" 24 
5 , ᾿ 3 -“ Α ΄ [2 ᾿ ἃ, 3' Ν , 
ἀνανεώσει δὲ αὐτοῦ τὸ σῶμα ὥσπερ ἀλοιφὴν ἐπὶ τοίχου, 

" ν 3. »- ᾽ ζ.. ᾽ ΄ - 
τὰ δὲ ὀστᾶ αὐτοῦ ἐμπλήσει μυελοῦ: 
25 Δ λ “ δὲ » “ ν ΄ ε! , 
ἁπαλυνεῖ δὲ αὐτοῦ τὰς σάρκας ὥσπερ νηπίου, 25 
5 ἵκ " ᾽ ; ᾽ ᾿ Ι] » , 
ἀποκαταστήσει δὲ αὐτὸν ἀνδρωθέντα ἐν ἀνθρώποις. 
’ ΄ 

“εὐξάμενος δὲ πρὸς Κύριον, καὶ δεκτὰ αὐτῷ ἔσται, 36 
εἰσελεύσεται δὲ προσώπῳ ἱλαρῷ σὺν ἐξ ίᾳ᾿ 

προσώπῳ ἱλαρῷ σὺν ἐξηγορίᾳ 
3 , Ἄγ ον , , 
ἀποδώσει δὲ ἀνθρώποις δικαιοσύνην. 


3 , » ΕΣ - Γ 
Ἴεῖίτα τότε ἀπομέμψεται ἄνθρωπος αὐτὸς ἑαυτῷ λέγων Οἷα συνε- 97 


τέλουν; 
ν ᾽ Ὑ "᾿ - φ 
καὶ οὐκ ἄξια ἤτασέν με ὧν ἥμαρτον. 
ἐδσῶσον Ψυχήν μου τοῦ μὴ ἐλθεῖν εἰς διαφθοράν, 28 
καὶ ἡ ζωή μου φῶς ὄψεται. 
πο) δοὶ - , πεν ἐς εν» ι 
ἰδοὺ ταῦτα πάντα ἐργᾶται ὁ ἰσχυρὸς 29 


ε Α .“ ΝΝ Ἄ; Ἷ 
ὁδοὺς τρεῖς μετὰ ανδρός" 
5 ’ , , 

βϑολλ᾽ ἐρύσατο τὴν ψυχήν μου ἐκ θανάτου, 30 
{4 ἰΣ ’ » ν νυ } , 
ἵνα ἢ ζωή μου ἐν φωτὶ αἰνῇ αὐτόν. 

» ἡ 
8: ἐνωτίζου, ᾿Ιώβ, καὶ ἄκουέ μου: 31 


κώφευσον, καὶ ἐγώ εἰμι λαλήσω. 


ΝΑΟ 28 αὐτων] ΡΥ εξ Α | τρωσει (ὗ νἱὰ (-ση (8) | τὴν καρδια Βἢ (τη κ. Β5})| 
προς] επι ΒΑΡ Α( | Κυριον] ΡΥ τον Α | τὴν δὲ] και τὴν Α | ανοιαν] ανομιαν 


δὲς. (ροβίξα τενος ανοιαν) ( | δειξει δὲ 24 ανθεξεται]- αὐτου  | πεσει» 
Ἔαυτον δὰ: (ροβίεα γ85) Α('᾿ | τα δε οστα] και τα οστα ἃ 25 ἀαποκατα- 
στήσει δε) και ἀποκαταστ. Α  ανθρωποιΞ5] ἴῃ ανθρ. τὰ5 αἰϊα Β᾽ ἴοτε 26 εὐυξα- 


μενος δε] εὐξαμενος δὰ εὐξαμενου δὲ αὐτου δὲ: (ροβίθα γαβίϊς -νος) εὐξετε Α] 
και δεκτα αὐτω εσται] εισακουσεται αὐτου ὃὰ δεκτα αὐτω εσται δὰ:  τλαρὼ] 
καθαρω ἧλοι (ροβίβα ταβίϊξ ἐλ.) ΑὉ [αποδωσει] απο δὲ" (αποδωσι δὲ.8) [ αν- 
θρωποις9] αν Α | δικαιοσυνὴην] τὴν δ. αὐτου Α 27 ἀπομεμψεται] απο- 
πεμψεται Α | συνετελουμην Α | ητασεν] ἡτοιμασεν δὲ (ητασεν δὰΞ:8) 28 ψυ- 
χῊν] ΡΥ τὴν Α | οἵὰ μου τὸ δὲ" (Π4}0 δὲ᾽ ΟἿΆ) ς.9) [ ελθειν] εξελθειν Α [ἡ ζωὴ] ἢ 
δ ζωη (519) δ (οι ὃ δ᾽) ἡ ψυχὴ δὲς ἃ (ροβίδα τενος ἡ ζ) ἕω 29 ΟἿ] 
παντα ( 80 αλλ] και Α | ἐερρυσατο ΑΚ | ἕωη] ψυχὴ ὃδὰς ἃ (ροβίδα γϑβιϊ 
) 81 ενωτιζου] ΡΥ νυπολαβων δὲ Ἡλιοὺυς λεγειί ακουσατε μου 
σοῴοι επισταμενοι ενωτιΐζεσθαι το καλον! οτι εἰρηκεν Τωβ' ἰδου ταυτα παϊτα 
εργαται ὁ ισχυρος"] οδοὺυς τρις μετὰ ανδροςὶ του ἐπιστρεψαι ψυχὴν αὐτοῦ εκ 
διαφθορας! του φωτισαι αὐτω εν φωτι ζωντῶ! Α [ ενωτιζοῦυ] προσεχε ΑΙ 
ακουε] ακουσον Α | και ἐγω ειμι]  ινα Α 
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32: 3 εἰ ἔστιν λόγος, ἀποκρίθητί μοι: Β 
λάλησον, θέλω γὰρ δικαιωθῆναί σε. 
33 9 ’ Α Ε ᾿ ς 
3:3: 9) εἰ μή, σὺ ἄκουσόν μου 


κώφευσον, καὶ διδάξω σε. 


ΕΧΧΙΝ : ᾿Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ἐλιοῦς λέγει 
2 ᾿᾿Ακούσατέ μου, σοφοί: 


» ,ὔ » , 
ἐπιστάμενοι, ἐνωτίζεσθε: 


[Ὁ] 


ὅτι οὖς λόγους δοκιμάζει, καὶ λάρυγξ γεύεται βρῶσιν. 
4 ἐκρίσιν ἑλώμεθα ἑαυτοῖς, 


“- » “ , 
γνῶμεν ἀνὰ μέσον ἑαυτῶν ὅ τι καλόν. 


ι 


“ , ᾽ 
5ὅτι εἴρηκεν Ἰώβ Δίκαιός εἰμι, 


« , ᾽ Ἷ: Ἷ Α , 
ὁ κύριος ἀπήλλαξέν μου τὸ κρίμα. 


οι 


δἐψεύσατο δὲ τῴ κρίματί μου: 
ᾧ κρίματί μου 
, ἢ Ω » » , 
βίαιον τὸ βέλος μου ἄνευ αδικίας. 
7 ἐν 4. ὰ εἴ »υ" , Α “ " 
7 τίς ανὴρ ὥσπερ Ἰώβ, πίνων μυκτηρισμὸν ὥσπερ ὕδωρ; 
8... ς Ν » . . ’ Δ ε - ᾽, Α 
8 οὐχ ἁμαρτὼν οὐδὲ ἀσεβήσας, ἢ ὁδοῦ κοινωνήσας μετὰ 
’ ΕΣ 
ποιούντων τὰ ἄνομα, 
- “ Α ᾽ ΄ 
τοῦ πορευθῆναι μετὰ ἀσεβῶν. 
9 Α ; » » », ᾿ ᾿Ὶ » ὃ , 
9 μὴ γὰρ εἴπῃς ὅτι Οὐκ ἔσται ἐπισκοπὴ ανδρός" 
καὶ ἐπισκοπὴ αὐτῷ παρὰ Κυρίου. 
[ΠῚ , Α 7 » ’ " 
το διό, συνετοὶ καρδίας, ἀκούσατέ μου 
΄, , “ ἣ ἊἜ 
Μή μοι εἴη ἔναντι Κυρίου ἀσεβῆσαι, 
Ἀ ΕΣ ’ὔ’ ’ὔ Ἁ ὔ 
καὶ ἔναντι Παντοκράτορος ταράξαι τὸ δίκαιον" 
» Α » ΄σ » ΄ -“ ΄' 
1τ παλλὰ ἀποδιδοῖ ἀνθρώπῳ καθὰ ποιεῖ ἕκαστος αὐτῶν, 
ἈΝ ] β » ὃ ᾿Ὶ 6 , ᾿] , 
καὶ ἐν τρίβῳ ἀνδρὸς εὑρήσει αὐτόν. 


12 » ν Ἁ , »ὕ ’ 
12 04 δὲ τον κυρίον ατόπα ποιήσειν; 


82 ἐστιν λογος] εἰσι σοι λογοι ΒΡ εστιν λογοις (510) δὲ ἢ ἐστιν σοι λογοι ΑΓ 
ἐξ οα (νά) (ροϑίβα γὰϑ σοι) εἰσιν σοι λογοι Α(' | αποκριθητι] ΡΥ ο ( [ σε δικαιω- 
θηναι 33 εἰ μη] εἰ δε μη Α | σε] -- σοῴφιαν ΑΓ ΧΧΧΙΨΝῚ ὄνᾶῃ 
ΐ Ο 2 ενωτιζεσθε] -" το καλον δὰ: (γττ5 461) Α΄ 8 οὐς] νοὺς Α | δο- 
κιμαζει λογους Δ | και λαρυγξ (-ρυἕξ ()] λαρυγὲἕ δε Α 4 εαυὐτων] αὐτων 
δὲ" {(εαὐυτ. δὲς.8)} Α | ο τι] τι Α 6 εψευσατο δε] και εψ. Α | βιαιον] βιβλιον 
ἐξ" (βιαιον δὲ. .4) } μου 29] αὐτου ( 8 αμαρτων] ἀμαρτανων δὰ ἢ {-των δὲ ἃ 
Ροϑβίϑα γϑϑίε -τανων) [ ἡ οδου] ἡ ουδ οὐ 1) οὐδε Δ οὐδ ολως δὲ ( | κοινωνησαΞ] 
Ἔ οδου Α [ποιουντων] ΡΥ τῶ! Α 9 οτιΪ εσται ᾿δ (οτι δὲ) [ ἐσται] ἐστιν ΑΙ] 
αὐτω] αὐτου ἃ 10 καρδια Α | εναντι κὺυ εἰὴη δὲ | και εναντι] εναντι δε αὶ 
11 αλλα]- γαρ Α | αποδιδοι] αποδοι Ὰ" αποδιδωσιν Δ | ποιει] ἐποιει δὲ [ οπι 
αὐτων ( |,τριβης 12 ατοπα ποιήσειν τον κν ἶὰ | ατοπα)] ρή τα ἡ | ποιη- 
σειν) ποιειν (ἃ 


ζι 
ΟΌ 


ΧΟ ΧΙΝ Ἢ ΙΩΒ 


Β Ἁ ε ΄, Ω [) τ ἃ ΟῚ , . ω Ἀ 
ἢ ὁ παντοκράτωρ ταράξει κρίσιν, ᾿"ὃς ἐποίησεν τὴν γῆν ; 13 
, “ » ᾿ 
τίς δέ ἐστιν ὁ ποιῶν τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν καὶ τὰ ἐνόντα 
πάντα; 
’ Ε- ᾽ - Ξ 
Δεἰ γὰρ βούλοιτο συνέχειν, καὶ τὸ πνεῦμα παρ᾽ αὐτῷ κατασχεῖν, τΆ 
’ὔ ΄σ 
᾿δχελευτήσει πᾶσα σὰρξ ὁμοθυμαδόν, τ5 
σ “ ’, [ 
πᾶς δὲ βροτὸς εἰς γῆν ἀπελεύσεται ὅθεν καὶ ἐπλάσθη. 
κ “ " ΄ 

᾿όεὶ δὲ μὴ νουθετῇ, ἄκουε ταῦτα, τό 
5 , Ἁ « ΓΖ 
ἐνωτίζου φωνὴν ῥημάτων. 

Χ ᾿ Ν ἴω Ε ν Α 5 λύ ᾿ ’, 

ἴδε σὺ τὸν μισοῦντα ἄνομα καὶ τὸν ὀλλύντα τοὺς πονηρούς, 17 
ἡ 
ὄντα αἰώνιον δίκαιον. 

18 ἰσεβὴς (3 λέγων βασιλεῖ Παρανομεῖς, τϑ 
» ΄ Γ , ἱ 
Ασεβέστατε, τοῖς ἄρχουσιν" 

ἃ ᾽ ΕΣ ΄ 
ὃς οὐκ ἐπαισχυνθῇ πρόσωπον ἐντίμου, τ 
οὐδὲ οἶδεν τιμὴν θέσθαι ἁδροῖς, θαυμασθῆναι πρόσωπα 
2 ΄ 
αὐτῶν. 
» ζς: ᾽ ,ὔ ᾿ ΄σ , 
“κενὰ δὲ αὐτοῖς ἀποβήσεται τὸ κεκραγέναι καὶ δεῖσθαι ἀνδρός. 0 


5 ΄ ; ᾿ 
ἐχρήσαντο γὰρ παρανόμως, ἐκκλινομένων ἀδυνάτων. 


21 » Ν Ν ε » 3 π., 2 ᾿ 
αὐτὸς γὰρ ὁρατῆς ἐστιν ἔργων ἀνθρώπων, οι 
» ν » ἢ γῶν - ΄ 
λέληθεν δὲ αὐτὸν οὐδὲν ὧν πράσσουσιν" 
22 Ψ Ἂν ᾿Ἶ [ “-“ “ Α ΄-“ Α ΝΜ 
οὐδὲ ἔσται τύπος τοῦ κρυβῆναι τοὺς ποιοῦντας τὰ ἄνομα" 52 
οὭυ “" 3} ᾿Ὶ » ΕΣ ἣν, » 
ξϑότι οὐκ ἐπ᾿ ἄνδρα θήσει ἔτι. 23 


ὁ γὰρ κύριος πάντας ἐφορᾷ, “ὁ λαμβάνων ἀνεξιχνί 

γὰρ κύριος πάντας ἐφορᾷ, “ὁ καταλαμβάνων ἀνεξιχνίαστα, 54 
-» » Ὁ , - » "» » , 
ἔνδοξά τε καὶ ἐξαίσια, ὧν οὐκ ἔστιν ἀριθμός: 

:: « (ζ 5) “ ΟΥ̓ Ὡ 

ὁ γνωρίζων αὐτῶν τὰ ἔργα, 25 
Ν ,΄ ’ν εἶ ᾿ 

καὶ στρέψει νύκτα, καὶ ταπεινωθήσεται. 

ἔσβεσεν δὲ ἀσεβεῖς, 26 


ῳ Ν Ν 5 ,ὔ » ΄σ 
ορατοι δὲ εναντιὸὼν αὐτου" 


ΣΑῸ 12 κρισιν) το δικαιον ἃ 18 09] ο δὲ ἢ (ος δὲ) ] ποιων] ποιησας ἃ | ου- 
ρανον] ουνουν ( | ενοντα] οντα ἕὲ εν αὐτὴ ( 14 συνεχειν] συσχειν δι (“ἃ ! 
κατασχειν)] κατεσχεν δὲ (κατασχ. δὲς 4) 15 πας δε βροτοΞ] βρ. δε ἃ πας 
γαρ βρ. Ὁ [ ομχ και δὰ (ΠᾺ} καὶ δ 5:8) 160 ταυτα] Τωβ 17 ιδε] 
ει δε Βὶ (εἰ δὲ ΒΡ) Α | συ] σοι Α | τον μισουντα] ΡΥ οὐκ οιει Δ ΐ ανομα] ΡΥ τα 
Α | αιωνιον7- εἰναι 18 ἀασεβεστατε τοις αρχ.] ασεβεστατοις αρχ. δὰ" 
ἀσεβεστατος τοις αρχ. δὰ ἃ ἀσεβεστατοι τοις αρχ. 19 επαισχυνθὴ] 
αισχυνθη Δ | οὐδε οιδεν] οὐκ εδωκεν δὲ Α Ϊ αδροις] ανδρω Α | θαυμασθηναι] 
Ῥὺ του Α | προσωπα] προσωπον δὰ τα προσωπα 20 ανδρος] αὐτοῖς (᾿ 
παρανομως] ανομοις Δ | εκκλιψομενων]} εκκλιομενων δὲ εκκλεοίμενοις ἃ. Ι αδυνα- 
των] και ἀαδυνατοις Α 21 δὲ] γαρ τὰ 22 εσται] ἐστιν ᾿δοι ( 28 παν- 
ταῦ] παντὰ δδειο( τὰ παντὰ ἃ 25 ὁ γνωριζων)] οὐ ὁ ἃ [| ταπεινωθη- 
σονται ΑΓ 26 οὔ δὲ τὸ (| ορατοι δὲ] καὶ ορατοι Α | εναντίον} ἈΥ 
εγενοντο Α | αυτου] των εκθρω] ἃ 


δ4 


σι 


ΙΩΒ ΣΧ ἘΝ 


[ »,»ὕ , - 
27 ὅτι ἐξέκλιναν ἐκ νόμου θεοῦ, Β 
δ. “ » » , 
δικαιώματα δὲ αὐτοῦ οὐκ ἐπέγνωσαν, 
- “- » ΄σ » Ὶ » Δ Ἁ ’, 
8 “τοῦ ἐπαγαγεῖν ἐπ᾽ αὐτὸν κραυγὴν πενήτων, 
Ἁ Ἁ ΄ ΕῚ ᾽ὔ 
καὶ κραυγὴν πτωχῶν εἰσακούσεται. 
29 Ν Ψ᾿ Ὶ [φ ’ὔ ᾿ Ἀ [2 ὃ Ζ 
29 καὶ αὐτὸς ἡσυχίαν παρέξει, καὶ τίς καταδικάσεται; 
Ν Ψ ,ὔ, Ἁ ᾽ὔ » }) , 
καὶ κρύψει πρόσωπον, καὶ τίς ὄψεται αὐτόν; 


ἣν . ᾿»,ὔ Ν Ἁ ᾽ , «ς Κσϑὶ 
και κΚαΐῆῖτα ἔθνους Και Κατα ἀνθρώπου ομου: 


30 Ὁβασιλεύων ἄνθρωπον ὑποκριτὴν ἀπὸ δυσκολίας λαοῦ. 
τε ᾿ ) » ’ 
᾿ βϑιὅτι πρὸς τὸν ἰσχυρὸν ὁ λέγων Εἴληφα, οὐκ ἐνεχυράσω' 


: “ὦ κ᾿ 
32 ϑξάνευ ἐμαυτοῦ ὄψομαι, σὺ δεῖξόν μοι’ 
᾿ » “ » ’, » Δ ’ 
εἰ ἀδικίαν ἠργασάμην, οὐ μὴ προσθήσω. 
“ , ’ὔ 
8 μὴ ἀπὸ σοῦ ἀποτίσει αὐτήν, 
« ᾿] , { ἢ » , Ν 3 » ’ 
ὅτι ἀπώσῃ; ὅτι σὺ ἐκλέξῃ καὶ οὐκ ἐγώ" 
ἈΝ Ῥ 336, ’, 
καὶ τί ἔγνως λάλησον. 
ε 834 ὃ Ν ᾿ δί » “ “ 
34 ιὸ συνετοὶ καρδίας ἐροῦσιν ταῦτα, 
᾿ς Ν ᾿ »».... Ἷ ᾿ εκ 
ἀνὴρ δὲ σοφὸς ἀκηκοέν μου τὸ ῥῆμα. 
-» , ΄ 4 “- 
35 35 Ἰὼβ δὲ οὐκ ἐν συνέσει ἐλάλησεν, τὰ ῥήματα αὐτοῦ οὐκ ἐν 
’ 
ἐπιστήμῃ. 
Ξ383.. ὁ"οὺ μὴν δὲ ἀλλὰ μάθε, Ἰώβ, 
Α “ » ᾽ , ε δὺο 
μὴ δῷς ἔτι ἀνταπόκρισιν ὥσπερ οἱ ἄφρονες 
“" Π ες δὰ ΚΣ 
3. ὅϊἵνα μὴ προσθῶμεν ἐφ᾽ ἁμαρτίας ἡμῶν, 
7 , » » ΄“ ’ , 
ἀνομία δὲ ἐφ᾽ ἡμῖν λογισθήσεται, πολλὰ λαλούντων ῥήματα 


» , - , 
εναντιον του κυριου. 


᾿ ᾿Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ελιοῦς λέγει 
2 ,’ὔ “ ες ’ὔ » ’ 
2 Τί τοῦτο ἡγήσω ἐν κρίσει; 


κ᾿ Ἷ ΟὟ Ψ , , 5 ᾿ ’ 
σὺ τις εἰ ὁτι εἶπας Δικαιὸς εἰμι ἔναντι Κυρίου; 


28 πενήτος ἕλοι Α( (ενητος) 29 παρεξεται ( | ομου] ομοιου δὲ ἢ (ομου Ὁ 
ὅπ. ἢ) 51 ΟΠ] ο λεγων δὲ ἢ (Πα Ὁ δὲς.8)} ἐνεχυρασα Α 32 ανεὺυ ἐμαυτου 
ο Ρήδεο οοηϊπηρ ΑΔ [ οἠὴ οψομαι δὲ ἢ (Π4]» δὲς.4) ) δειξον] διδαξον ΑἼ| μοι] μὲ ΑΙ! 
ηργασαμην] εἰργασαμὴην ΒΡ ξοια ( [ προσθησω] προσθω Α 33 απο] παρα 
ΣΧ ΑῸ | ἀποτίσει] αποτιεις (᾿ | οτι 1] συ ( | ἀπωσω Α | εκλεξὴη] εκδεξη δὰ 
εκλεξω Α | οῃὴ οὐκ 834 καρδιας] καρδια δλτ.8 Ὰ οὴ ( | σοῴφος] φρονι- 
μος... 356 οἵἷὴ δε α [ ἐλαλησας Α ελαλήησε] (Σ | τα ρηματα αυτου] τα δε 
ρήματα αυτ. τ ιΔ() τὰ δε ρηματα σου Α 836 οηλ δὲ δὲ ἢ (Π4}0 δξς.4) | ἀαντα- 
ποκρισιν] ἀποκρισιν ἃ 81 ἀμαρτιαις δ ΑΟ | ημιν] ἡμων (  λογισθησεται 
εστε ΑΙ λαλουντων] λαλουσιν Α | εναντίον] γὰ5 4114 Β᾽ "Δ ἐναντι Α | τοῦ 
κυριου] οἵ του α ΧΧΧΥΝ 1 δνᾶὴ ἴῇ Ὁ 2 συ] σοι ᾿δ | 
οτι] ο δὲ ἦ (οτι δὲς.) 1 Ιζυριου] (3) ἡ ερεες (-ρις δὲθ 8) τι ποιήσω ἀμάρτων 
οΔΑς 


ὅγι 
ΟΟ 
σι 


τὰς 


ΧΧΧΥ 4 ΙΩΒ 


ἈΞ Ν δώ 5) ’ Ν “ Ν ΗΝ 
ἐγὼ σοὶ δώσω ἀπόκρισιν καὶ τοῖς τρισὶν φίλοις σου. 4 
δάνάβλεψον εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἴδε, 5 
κατάμαθε δὲ νέφη ὡς ὑψηλὰ ἀπὸ σοῦ. 
6 5 “ , , 
ει ἡμαρτες, τι πράξεις; 6 
5 Ἂ Ν , 3 ᾿ ’ ’ - 
εἰ δὲ καὶ πολλὰ ἠνόμησας, τί δύνασαι ποιῆσαι; 
7 ᾿ Ν ν ΚΙ , κ , , ΕῚ “ 
ἐπεὶ δὲ οὖν δίκαιος εἰ, τί δώσεις αὐτῷ, 7 
Ἃ "9 , , 
ἢ τί ἐκ χειρός σου λήμψεται; 
ἀνδρὶ τῷ ὁμοί ου ἡ ἀσέβειά 
ρι τῳ ομοιῳ σου ἢ ασεβειᾶα σου, 8 
καὶ υἱῷ ἀνθρώπου ἡ δικαιοσύνη σου. 
, , 
ϑάπὸ πλήθους συκοφαντούμενοι κεκράξονται, 9 
’ » Α ᾿ “ 
βοήσονται απὸ βραχίονος πολλῶν. 
Το ᾿ » ᾽ Ὁ» ς θ ᾿ ς , Ἴ 
καὶ οὐκ εἰπεν Ποῦ ἐστιν ὁ θεὸς ὁ ποιήσας με, το 
ὁ κατατάσσων φυλακὰς νυκτερινάς, 
1“ ὃ , » ᾿ Ν κα » ι ᾿ «- 
ὁ διορίζων με ἀπὸ τετραπόδων γῆς, ἀπὸ δὲ πετεινῶν τι 
οὐρανοῦ; 
12 3 “ , ᾿ » Ἁ 5 ’, 
ἐκεῖ κεκράξονται, καὶ οὐ μὴ εἰσακούσῃ, τ: 
“ Ξ 
καὶ ἀπὸ ὕβρεως πονηρῶν. 
᾿ὰ ὔ , -- 
᾿ϑάτοπα γὰρ οὐ βούλεται ὁ κύριος ἰδεῖν 13 
- ;; 
αὐτὸς γὰρ ὁ παντοκράτωρ ὁρατῆς ἐστιν “'τῶν συντελούν- τὰ 
, 
των τὰ ἄνομα, καὶ σώσει με. 


, ἈΝ». , ᾽ ἴω 3 ’ Θὲ: ὦν ΥΩ. « » 
κρίθητι δὲ εναντιον αὕτου, εἰ δύνασαι αινεσαι αὑτὸν ὡς ἐστιν. 


Υ5 Ν “ {ὲ » ,», » , Ι εἶ » ἴω “ 
καὶ νῦν ὅτι οὐκ ἔστιν ἐπισκεπτόμενος ὀργὴν αὐτοῦ, 5 
καὶ οὐκ ἔγνω παράπτωμά τι σφόδρα, 
τό ᾿ς ϑικ , ΕΣ , ᾿ , τς τ ᾿ Ξ 
καὶ ᾿Ιὼβ ματαίως ἀνοίγει τὸ στύμα αὐτοῦ, τό 
ἘΡΡ, ’ 
ἐν ἀγνωσίᾳ ῥήματα βαρύνει. 
» “ -, , 
:Προσθεὶς δὲ ᾿Ελιοῦς ἔτι λέγει : 
΄ ΕΣ [χὰ 
“Μεῖνόν με μικρὸν ἔτι ἵνα διδάξω σε: 2 


᾽» Ν » .} , » ᾿ 

ἔτι γὰρ ἐν ἐμοί ἐστιν λέξις. 
3 ἢ λ Ν Α » , , ᾿ 
ἀναλαβὼν τὴν ἐπιστημὴν μου μακράν, 


ω 


4 εγω σοι] ΟΠ] σοι δὲ εἐγω δὲ σοι ἔλο(Σ | τρισι (᾿ | οἣϊ σοὺ (; δ οὴ. δὲ 
Α 1 νεφὴη] νεφελη δὰ" ( φὴ δὲ 1 9.8) μγ τὰ ΔΛ [ ω9] ΡΥ και ἰδὲ Α Θ ηνομησας 
πολλα Α [| δυναμαι δὲ" (-νασαι δὲς.) ] ποιῆσαι] ΡΥ σοι δὲ (οὔ σοι δὲ ς.3) 
Ἴ ἐπει δε ουν] ἐπειδὴ οὐν δδοιἃ καὶ εἰ Α | διωσεις δὲ ἢ (δωσ. δὲ) [ληψεται ( 


8 ἀασεβια Α 9 βραχειομος δὲ" (βραχειονος δὰ 1) 11 ο διοριζων} οἵἷῇ ὁ 
δὴ (Πα δὲο.4) [ απὸ δὲ] και απὸ 12 κεκραζονται 1) κεκραξον Ἀ 
οπὶ και 295 ἃ 18 ιδειν ου βουλεται ο κΞς ΔΟ 14 και] ος ἃ | αὑτον 
αινεσαι ἃ αιἰνεσει αυτον (ἱ ΧΧΧΝΥΙ 2 μεικρον με μεινον Α | εν ἐμοι ἐστιν] 


μοι ἐενεστιν Α | λεξεις 
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ΙΩΒ ΧΧΧΥῚ τό 


Υ : ΄ ͵ - “ , 
4 ἔργοις δέ μου δίκαια ἐρῶ (") ἐπ᾽ ἀληθείας “καὶ οὐκ ἄδικα 
φ«, 
ῥήματα: 
5» ,ὔ ’ 
ἀδίκως συνίεις. 
5 ,͵ δὲ (5 1 ξ ’, 3 Α ᾿] Ἂ, ᾿ 2) 
5 γίγνωσκε δὲ (δ)ῦτι ὁ κύριος οὐ μὴ ἀποποιήσηται τὸν ἄκακον, 
" ἴω ’ 
6 δυνατὸς ἰσχύι καρδίας “ἀσεβὴ οὐ μὴ ζωοποιήσει, 
΄ 


καὶ κρίμα πτωχῶν δώσει. 
Τοὺκ ἀφελεῖ ἀπὸ δικαίου ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, 
μ 
Ἃ ν ’ » , 
καὶ μετὰ βασιλέων εἰς θρόνον 


Χ “ » ι ᾿] - ἢ 16 ᾿ 
καὶ καθιεῖ αὐτοὺς εἰς νῖκος, καὶ ὑψωθήσονται. 


, , , ’ 
8 δκαὶ οἱ πεπεδημένοι ἐν χειροπέδαις συσχεθήσονται ἐν σχοινίοις 
πενίας" 
ὃ Ἁ Ψ' ΄ Φ ζ Ἁ ᾿» 3 ΄ 
9 καὶ ἀναγγελεῖ αὐτοῖς τὰ ἔργα αὐτῶν 


΄σ -“ ’ 
καὶ τὰ παραπτώματα αὐτῶν, ὅτι ἰσχύσουσιν. 
" “-“ ᾽ὔ 
ιο “ἀλλὰ τοῦ δικαίου εἰσακούσεται" 
Ν 5 . » ω » ᾽ , 
καὶ εἶπεν ὅτι ἐπιστραφήσονται ἐξ ἀδικίας. 
«Υ5Ἁ » ’ Α ᾿ὕ 
τ ἐὰν ἀκούσωσιν καὶ δουλεύσωσιν, 

ς ,’ ΄ Ι “ 
συντελέσουσιν τὰς ἡμέρας αὐτῶν ἐν ἀγαθοῖς, 
καὶ τὰ ἔτη αὐτῶν ἐν εὐπρεπείαις. 

»- ΄ ν ᾿ ’ ᾿ » ᾿ 
1: "ἀσεβεῖς δὲ οὐ διασώζει, παρὰ τὸ μὴ βούλεσθαι εἰδέναι αὐτοὺς 
’ 
τὸν κύριον, 
ν ’ , ΦΆΑΣΑ τ 
καὶ διότι νουθετούμενοι ἀνήκοοι ἦσαν. 
1: ν [- ν ’ ’ ἐ 
13 καὶ ὑποκριταὶ καρδίᾳ τάξουσιν θυμόν" 
» Ἂ ο ὕἸ 5 ΄ 
οὐ βοήσονται, ὅτι ἔδησεν αὐτούς. 
τ ποθ , » , ε ᾿ ἌΡ 
τ4 ἀποθάνοι τοίνυν ἐν νεότητι ἡ Ψυχὴ αὐτῶν, 
« " Α » ΄ ,’ ες Α ᾽ , 
ἡ δὲ ζωὴ αὐτῶν τιτρωσκομένη ὑπὸ ἀγγέλων, 
-9 » » “ ᾽ “ 58» 
:ι5 ᾿βάνθ᾽ ὧν ἔθλιψαν ἀσθενῆ καὶ ἀδύνατον" 
, ᾿ ᾽ ’ 
κρίμα δὲ πρᾳέων ἐκθήσει. 
ΓΝ Ξ 
ό "καὶ προσεπιηπάτησέν σε ἐκ στόματος ἐχθροῦ 
ΕΩ ᾽ - 
ἄβυσσος, κατάχυσις ὑποκάτω αὐτῆς, 


᾿ , Ψ΄ ΄ Ε , 
καὶ κατέβη τράπεζά σου πλήρης πιύτητος. 


8 αληθιας ᾿ δ γίγνωσκε δε] γινωσκω δὲ ἐγὼ τ 6 ἀσεβων δ ΝᾺ 

Ἴ οφθαλμον Α | βασιλεως δὲ" (-λεων δὲς. (ν14}} } ὁ καὶ χ5 ὅδ | εἰς νικὸς καὶ] 
και εἰς ν. ΑΙ ] υψωθησεται Α 8 συνσχεθησονται Α | σχοινιοις] συχοινιοις δὰ ἢ 
(πὰ ΡΥΟ]) υ δὲ! ροβίθα γα5) σχοινίῳ δια 9 αὐτων 15] αὐτοις δὲ [ ο] και 
τα παραπτ. αὐτων δ (Πα δὲς.) | οτι οταν ἃ | ισχυσωσιν 10 οἵἷὴ 
εξ δὲ" (Πα} δὲ.) | αδικιας:] ακακιας δὰ (αδικ. δὲς.4) 11 ευπρεπιαις ὃὰὲ 
12 αὐτους ἰδεναι 13 εδεησεν ἐλ" (εδησεν δὲς.) 14 αποθανὴη Δ | ὑπο] 
ΡΓ εἰ 16 προσεπιηπατησεν ΒΥ Α] προσετι ἡπατηὴσεν ἔκ: ] κατα- 
χυσεις 


Ἐχὶ 
δ᾽. 
“ 


ΧΧΧΥῚ 17 ΙΩΒ 
Β΄ "οὐχ ὑστερήσει δὲ ἀπὸ δικαίων κρίμα, 17 
᾿δϑυμὸς δὲ ἐπ᾽ ἀσεβεῖς ἔσται, 18 


» 5 Ψ [) -π » ’ » ΕΣ Ὁ) ,’ὔ 
δι᾿ ἀσέβειαν δώρων ὧν ἐδέχοντο ἐπ᾽ ἀδικίαις. 
19 ’,ὔ » λ , (ῳ Ν [ς “ 
μή σε ἐκκλινάτω ἑκὼν ὁ νοῦς 12 
’ » » Ψ' », Ξ ΄ 
δεησεὼως ἐν ἀνάγκῃ ὄντων ἀδυνάτων 
μ ἐ 3 


Ἁ Ψ λὴ “-“ ’ 
και παντας Τους κραταιουντας ἰσχύν. 


’ ’ 
"9 μὴ ἐξελκύσῃς τὴν νύκτα, 20 
- 3 “ ᾿ 5 » » “ 
τοῦ ἀναβῆναι λαοὺς ἀντ᾽ αὐτῶν" 
᾿ γ Ψ»; Α 
“' ἀλλὰ φύλαξαι μὴ πράξης ἄδικα: 21 
» ἈΝ Ξὰ ; » [ὲ ᾽ ᾿Ὶ ’ 
ἐπὶ τοῦτον γὰρ ἐξείλω ἀπὸ πτωχείας. 
22 ᾿ ς » ᾿ 2 » 5 ’ ΕῚ - 
ἰδοὺ ὁ ἰσχυρὸς κραταιώσει ἐν ἰσχύι αὐτοῦ: 22 
» 
τίς γάρ ἐστιν κατ᾽ αὐτὸν δυνάστης; 
23 )ὰ ’ » ( » Υ » “ κ ἦἢἤἦ᾿ 
Ξτίς δέ ἐστιν ὁ ἐτάζων αὐτοῦ τὰ ἔργα; 23 
Ἀ ͵ ὥ 
ἢ τίς ὁ εἴπας "Ἔπραξεν ἄδικα; 
24 ω 0 . 'λ » Ν » - Ἃ: ἂν; 
μνησθητι ὅτι μεγάλα ἐστὶν αὐτοῦ τὰ ἔργα 54 
Ξε 5 “ 
ὧν ἦρξαν ἄνδρες: 
25 - ἣἥἤ θ ὃ ) ε “ 
πᾶς ἄνθρωπος εἶδεν ἐν ἑαυτῷ, 25 
ω 
ὅσοι τιτρωσκύμενοί εἰσιν βροτοί. 
6 ν κ ς 5 ν , ᾿ » , ᾿ 
ἰδοὺ ὁ ἰσχυρὸς πολύς, καὶ οὐ γνωσόμεθα: 26 
5) “ “ ’ 
ἀριθμὸς ἐτῶν αὐτοῦ καὶ ἀπέραντος. 
27 3 60 ἈΝ δὲ » “ , .ς - 
ἀριθμηταὶ δὲ αὐτῷ σταγόνες ὑετοῦ, 27 
αἱ ἐ θήσονται ὑετῷ εἰς νεφέλην: 
καὶ ἐπιχυθή αι ὑετῷ εἰς νεφέλη 
28 ΠΣ ᾿ 
ῥυήσονται παλαιώματα, 28 
» ὔ Ν ’ 5 Ν Ε ’ ΄σ 
ἐσκίασεν δὲ νέφη ἐπὶ ἀμυθήτῳ βροτῷ. 
δ ;»» 
Ξξδα ὥραν ἔθετο κτήνεσιν, 28 8 
οἴδασιν δὲ κοίτης τάξιν. 
Β ΄-“ «ς ΄ 
580 ἐπὶ τούτοις πᾶσιν οὐκ ἐξίσταταί σου ἡ διάνοια, 28 Ὁ 


οὐδὲ διαλλάσσεταί σου ἡ καρδία ἀπὸ σώματος: 


ΕΑ 11 οὐχ] ρ΄ και ἃ 18 εσται] ἕξει Α | δι] δια Α | ἀσεβειας δὲ | αδικειας ΔΑ 
19 εκκλινη Α | ο νους εκων ἃ | εναγκη Βἢ (εν αναγκη ΒΆΡ) [ οντων] ὧν των δὲν 
(οντ. δὲς.4) [ αδυνατων εν αναγκη οντων Α | καὶ] ΡΥ αλλα φυλαξαι μὴ πραξης 


ανομα Α [| κρατουντας ἕὰ (κραταιουντας δὰς:8) 20 λαους] αδους ΑΥἷ 
21 οἵη αλλα φυλαξαι μὴ πρ. αδικα Α Ἶ αδικα] ατοπα ἔδε:ς [ ἐπι] απο δὲς. | του- 
των ὃὲ []ἰ πτωχιας Α 22 κραταιωώσει εν] κραταιως εν ὃδ κραταιωσει σε εν 
28 οἠὴ ἡ ἕὰ | εἰπαξς] εἰπὼν ἃ 24 μνησθητι]- ουν Τωβ Α | αὐτου ἐστιν ΑΙ] 
ων] ης δὰ ἢ (ων δὰς.α) 25 ιδὲν Α || εαὐτω] αὐτω ἕὲ | τιτρωσκομενοι] τιτ' ΥΈϑοΥ 
δνοα 26 οἵα ου δὲ (Πα}" δὲς.8) [| ἀριθμος] αριθμητος ὃὰ 21 αριθμηται]) 
αναριθμητοι δὲ ἀριθμητοι δοιὰ αριθμηταῖι δὰεις | νετου σταγονες Α | επιχθησον- 
ται ᾿ξ (επιχυθ. δὰς.4) 28 επι αμυθητω] επιθυμητα ὦ δὰ (οὐχ ὦ δὲ ἢ αμυ- 
θητων δός: Α | βροτω δὲὶ (16) ε.ἃ ἔοτε βροτων ἃ 28 ὃ, οἰδασιν δε] και οἰδασιν Α 


28 Ὁ εξιστατο Α | διαλλασεται Β΄ (διαλλασσ. Β8})] σωματος] ΡΥ του 
5ὃ8 


ΤΩΒ ΧΧΙΧΥΤΕ 


29 ν 3'᾿ “ ᾿ ’ ἐλ ᾽ , - » - 

20 και εαν συνῇ αἀπέεκτασεις νεφέ ὮΦ. ἰσότητα σκήνηνς αὐτου, Β 
30 ὃ ΟΡ ΤῸ ἌΝ 5...» τὰς ἢ « »Ὸ 7 

30 ἰόου εκΚκτεέενέει ετῖ αὐτὸν ) ᾧδη, 


καὶ ῥιζώματα τῆς θαλάσσης ἐκάλυψεν. 
51 δὲν γὰρ αὐτοῖς κρινεῖ λαούς, 
, Α “ » ’ 
δώσει τροφὴν τῷ ἀκούοντι. 
32 3: ἐπὶ χειρῶν ἐκάλυψεν φῶς, 
καὶ ἐνετείλατο περὶ αὐτῆς ἐν ἀπαντῶντι: 


ϑ3αναγγελεῖ περὶ αὐτοῦ φίλον αὐτοῦ: 


ῳω 
ῳ 


, “ ᾿ Ν ᾽ ’, 
Κύριος κτῆσις καὶ περὶ ἀδικίας. 
ς ,ὔ 

ΟΕ ΧΥΙΙ 1 τ καὶ ταύτης ἐταράχθη ἡ καρδία μου 

’ “- “ 
καὶ ἀπερρύη ἐκ τοῦ τόπου αὐτῆς. 

2 ᾿ ᾽ κ ) ᾽ κ “ , 

2 ἄκουε ἀκοὴν ἐν ὀργῇ θυμοῦ Κυρίου, 


Ν ,’ ) , ᾽ “ ᾽ ,ὔ 
καὶ μελέτη ἐκ στόματος αὐτοῦ ἐξελεύσεται. 


“- 


Ἰὐὑποκάτω παντὸς τοῦ οὐρανοῦ ἀρχὴ αὐτοῦ, 
"» Δ. -“ ᾿Ὶ Α - ΄“ 
καὶ τὸ φῶς αὐτοῦ ἐπὶ πτερύγων τῆς γῆς. 
“9 ,ὔ ᾽ ΄ , ΄ 
4 “ὀπίσω αὐτοῦ βοήσεται φωνῇ, 
,ὔ Ρ] ΄ 2 ᾽ ΄ 
βροντήσει ἐν φωνῇ ὕβρεως αὐτοῦ: 
2 ᾽ ᾽ ,’΄ Ἵ ᾽ ΄ “ 
καὶ οὐκ ἀνταλλάξει αὐτούς, ὅτι ἀκούσῃ φωνὴν αὐτοῦ. 
ἔξ , Ἐς δ 
5 ἐ5βροντήσει ὁ ἰσχυρὸς ἐν φωνῇ αὐτοῦ θαυμάσια, 
᾽ , Ν [ ὰ ᾽ ΕΒ 
ἐποίησεν γὰρ μεγάλα ἃ οὐκ ἤδειμεν" 
Ψ, “ “-“ 
6 “συντάσσων χιόνι Τίνου ἐπὶ τῆς γῆς, 
καὶ χειμὼν ὑετός, καὶ χειμὼν ὑετῶν δυναστείας αὐτοῦ. 


Ε Ν ᾿Ὶ ᾽ , ,ὔ 
7ἐν χειρὶ παντὸς ἀνθρώπου κατασφραγίζει, 


“Δ 


. “ ΄“ ΒΕ ᾿ ς “ ᾽ ΄ 
ἵνα γνῷ πᾶς ἄνθρωπος τὴν ἑαυτοῦ ἀσθένειαν. 
8 ϑεἰίσῆλθεν δὲ θηρία ὑπὸ σκέπην, 


« 4 Ν ΡῚ Ἀ ,ὔ 
σύχασαν δὲ ἐπὶ κοίτης. 
͵ 


29 συνὴς ἐὲς:8 (ροΞξίεα γοϑίς -νὴ) Α  απεκτασεις (-σις ΒΔ )] ἐπεκτασιν δὲς: 5ΑΟ 
(πιοχ γενος απ.) ἃ 80 αὐτον] αὐτὴν ἔξ [| ἡ ὡδη] ἡδω δὲς: Δήποί τοξον 
δξοια πρ ὡρηδὸν (ροβίεα ορ.) δὲς νὰ τρ τόξον Α | ριζξωμα Α 31 ακουοντι] 
ἰσχυοντι ἴδ αὶ 82 αὐτης] αὐτου δὲς: (γο511 -τη9) ΑὐΥ4 (ἡς σὰρ γτὰβ8 ΔΑ) 
33 φιλον] φιλος δξο ἃ Α νἱὰ (ν βὰρ τὰϑ ἢ)  Ἰζυριος] τὰς ἧς Αἴ κτήησεις Α 
ΧΧΧΝΙΙ 1 ταυτης] ΡΓ ὑπερ Α 2 ακουε] ἘΤΩωβ ἔοικ | οηἱ εν δι 
(σαρετύβον δὲ) 8 οἵὴ ὑποκατω.. αὐτου Α | τὴς γὙη5] οηϊ τῆς Α 4 αν- 
ταλλαξη ᾿ξ" (-ξει δὰ) ] φωνης δ᾿ (-νὴν δὰ.) δ αὐτου εν φωνη ᾿δ" (εν φ. 
αὐτου ἴδ 5.4) θαυμασια]- ραν εθετο κτηνεσιν οιἰδασιν δὲ κοιτης ταξιν] επι 
τουτοις πασιν οὐκ εξισταται σοὺ ἡ διανοια! οὐδε διαλλασσεται σοῦ ἡ καρδιὰ 
απο σωματος ( | γαρ] δε ( |Ι ηδειμεν] ἡδειν μεν (Υ (ροβὲ ηδει τὰ α Π| (ἢ 
6 γινου ἐπι τὴς Ὑ14] ἐπι γης γεινου Α | οἵ καὶ χειμὼν νετοὸς δὲ | χειμὼν 
197 χειμωνι ινα ἡ Α | νετων] νετου (Σ Ι δυναστιας ὃὰ δυναστειαις Α Ἰ κατα- 
σφαγιζει (ἷ (κατασφραγ. (4) [ ἀασθενιαν Ὁ 8 εἰσηλθον Α | σκεπης ΑΙ 
ἡσυχαάσαν δε) και ἡσυχασεν 


580 


Ἦ 


ΧΧΧΥῚΙ 9 ΙΩΒ 


οϑ ῃ »», δύ 
Β εκ ταμειωὼν ἐπέρχονται οὐουναι, 9 


᾽ ὼ Ν ᾽ 1) “- 
ἀπὸ δὲ ἀκρωτηρίων ψῦχος. 
10 Ἀ ᾽ ᾿ ζ- » “ , ΄, 
καὶ ἀπὸ πνοῆς Ἰσχυροῦ δώσει πάγος, το 
2 
οἰακίζει δὲ τὸ ὕδωρ ὡς ἐὰν βούληται: 
" καὶ ἐκλεκτὸν καταπλάσσει νεφέλη. αι 
διασκορπιεῖ νέφος φῶς αὐτοῦ. 
᾿Ξ καὶ αὐτὸς κυκλώματα διαστρέψει, 12 
ἐν θεεβουλαθὼθ εἰς ἔργα αὐτῶν: 
΄ [γέ ΓΝ ᾽ ᾽ “ 
πάντα ὅσα ἂν ἐντείληται αὐτοῖς, 


σιν , 3 “ » « - 
ταυτα συντέτακται παρ αὐτοῦ ἐπὶ τῆς γης; 


13.) 5 ὃ , »" 3 ν “ ΟΡ Ων ἘᾺ 
3ἐάν εἰς παιδείαν, ἐὰν εἰς τὴν γῆν αὐτοῦ, 13 
»Α .) ᾿ὕ ς Ψ. ᾽ , ὅ 
ἐὰν εἰς ἔλεος εὑρήσει αὐτόν. 
"ἐνωτίζου ταῦτα, ᾿Ιώβ᾽ 14 
“ ΄ ,ὔ , 
στῆθι, νουθετούμενος δύναμιν Κυρίου. 
15 ἴδ ἡ ξ θ ᾿Ὶ ἔθ » 2 -“ 
οἴδαμεν ὅτι ὁ θεὸς ἔθετο ἔργα αὐτοῦ, 15 
΄“ Γλ 
φῶς ποιήσας ἐκ σκύτους. 
᾿δἐπίσταται δὲ διάκρισιν νεφῶν, τό 
ἐξαίσια δὲ πτώματα πονηρῶν. 
σοῦ δὲ ἡ στολὴ θερμή: ἡσυχάζεται δὲ ἐπὶ τῆς γῆς. 17 
᾿δστερεώσεις μετ᾽ αὐτοῦ εἰς παλαιώματα, τ8 


ἰσχυραὶ ὡς ὅρασις ἐπιχύσεως. 
διὰ τί δίδαξόν με, τί ἐροῦμεν αὐτῷ: καὶ παυσώμεθα πολλὰ το 
λέγοντες. 
“μὴ βίβλος ἢ γραμματεύς μοι παρέστηκεν, 20 
ἵνα ἄνθρωπον ἑστηκὼς κατασιωπήσω; 
ἐἰ πᾶσιν δ᾽ οὐχ ὁρατὸν τὸ φῶς, 21 


τηλαυγές ἐστιν ἐν τοῖς παλαιώμασιν, 


ἜΑΟ ϑταμιὼων Β΄ δὶς (-μειων ΒΕΡΡΑῚ | επερχονται] εξερχονται  | ἀκροτηριων Α 
10 οιακιζει] αἀποί διασχιζει! χωριζει" ἄϊπ αλληλων 31} }πὲ ρικια ζει δὲ ἢ (οιακιξ. 
δὰ. 4) ρικεια Α | το υδωρ) οἴῃ το Α 11 καταπλησσει δ 3 | οηχ νεφελη 
Γ | διασκορπισει Α οι ( 12 διαστρεφει δὰ εν θεεβουλαθωθ εἰς] 
εθετο βουλαθεις (ὃ εθετοβουλαθ εἰ) δὰ ἢ ενθα εβουλετο θεὶς δὰ: (ρμοβξίδα ἐν 
θεεβουλαθ ει:) εν τοις κατωτατω θεις Α εν θεεβουλαθωθ'" εἰς ( |Ι αν] εαν ὃἐὲ | εν- 
τειλη 13 εαν 159] Ἐτε ΑΚ | παιδιαν ΑΘ | εαν 259] Ἐτε δ ΑὉ | εαν 
407 -Ἐτε Α | ελεος] - αὐτου Α [ οἵχὰ εὑρησει αὑτὸν Α 14 Τωβ ταυτα ΑΙ 
νουθετου ἀ ας 1δ οιἰδαμεν] οιἰδας Α [| οτι] ὡς Α |0 θεος εθετο] εθετο ο 
θς Α ἂς εθετο ( |Ι ποιησας φως Α 16 επιστασαι Ἁ | διακρισιν] διαθεσιν ὃς 
11 Ὑη5] τ απὸ νωτοὺυ (ροΞβίθα νοτ.) δὲς ἃ 18 στερεωσεις ( σις ΒΝΝ)] στερεωθεις 
Α στερωσις (᾿ ΡΥ απο νοτοὺ (ϊης 5110}} ( [ἰσχυρὰ Α] ορασεις Α | επισχυσεως ἃ 
19 παυσομεθα ἃ 20 εστηκως)] ἐστως Α 21 δ) γαρ Α δες | τὸ 
φως] οἱ το Α | παλαιωμασιν] ΡΓ ....«ὦ δὲς (ροβίδα γ85) 


90 


ΙΩΒ ΧΧΧΥΙΠ 9 


[ω ᾿ ᾽ » - 5. κ( ΄ 
ὥσπερ τὸ παρ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ νεφῶν. Β 
2) “ἀπὸ βορρᾶ νέφη χρυσαυγοῦντα' 
’ « Ἁ ᾿ 
ἐπὶ τούτοις μεγάλη ἡ δόξα καὶ τιμὴ (3) Παντοκράτορος. 
23 Ν ᾽ δον ἸᾺλλ μὲ Ὁ ἘΠ ΄ ᾽ ὩΣ 
23 Ξκαὶ οὐχ εὑρίσκομεν ἄλλον ὅμοιον τῇ ἰσχύι αὐτοῦ 
’ 
ὁ τὰ δίκαια κρίνων, οὐκ οἴει ἐπακούειν αὐτόν; 
4. “διὸ φοβηθήσονται αὐτὸν οἱ ἄνθρωποι, 


φοβηθήσονται δὲ αὐτὸν καὶ οἱ σοφοὶ καρδίᾳ. 


ΚΧΧΥΠΙῚ τ Μετὰ δὲ τὸ παύσασθαι ᾿Ἑλιοῦν τῆς λέξεως εἶπεν ὁ κύριος τῴ 
Ἰὼβ διὰ λαίλαπος καὶ νεφῶν 
2 “Τίς οὗτος ὁ κρύπτων με βουλήν, 


, Ν ε»ὕὔ » , Ρ) ᾿ Ν ᾿» ΄ 
συνέχων δὲ ῥήματα ἐν καρδίᾳ, ἐμὲ δὲ οἴεται κρύπτειν; 


3 ΄“ [ 2 Ἁ Α » “ 
βζῶσαι ὥσπερ ἀνὴρ τὴν ὀσφύν σου, 


ῳ 


Ε , , . , 5 , 
ἐρωτήσω δέ, σὺ δέ μοι ἀποκρίθητι. 
4 - ἊΣ Ὶ ΄σ - Α “-“ Ἂ 
4 ποῦ ἧς ἐν τῷ θεμελιοῦν με τὴν γῆν; 
Ἂ 
ἀπάγγειλον δέ μοι, εἰ ἐπίστῃ σύνεσιν. 


5 , »᾿ , , ϑέξεινν 5 3 
τίς ἔθετο τὰ μέτρα αὐτῆς, εἰ οἶδας; 


σι 


Δ , ; , 3᾽ ..9 5. “« 
ἢ τίς ὁ ἐπαγαγὼν σπαρτιον ἐπ αὑτῆς; 


6 “ἐπὶ τίνος οἱ κρίκοι αὐτῆς πεπήγασιν; 
τίς δέ ἐστιν ὁ βαλὼν λίθον γωνιαῖον ἐπ᾽ αὐτῆς; 
δ, » η0 ᾿», » , “ , ὔ 2 
7 ὅτε ἐγενήθησαν ἄστρα, ἤνεσάν με φωνῇ μεγάλῃ πάντες ἄγγε- 
λοί μου. 
8 δέφραξα δὲ θάλασσαν πύλαις, ὅτε ἐμαίμασσεν ἐκ κοιλίας 


μητρὸς αὐτὴ ἐκπορευομένη" 
9 9έἐθέμην δὲ αὐτῇ νέφος ἀμφίασιν, 
ὁμίχλῃ δὲ αὐτὴν ἐσπαργάνωσα: 


21 νεφων] - εξελθεν (516) ΔΑ 22 χρυσαυνουντα (᾿ [ ἸΙΪαντοκρατορος (-κρα- δ(Ὁ 
τος ()] ΡΥ παρα δὲς: ΡΥ του 28 τη ισχυι] ΡΥ αὐτω και Α | οὐκ οιει] 
οιει οτι οὐκ Α οὐκ οιη ( | ἐεπακουειν] επακούσειν ὃὰ εἰσακονει Α εἰσακουειν ( | 
24 οἱ ανθρωποι] οὔ οἱ Α | καρδια] ΡΥ τὴ Α ΧΧΧΨΝΙΙΠΙ 1 ἐνδῃ ἴῃ 
( |1ωβ] διωβιαβολω δὲ (πρὸ ὃ δξ' αβολω ᾿ργου εἰ τπο 1η0] δὲ ἦ 
νεῴφους Α᾽ 2 κρυπτειν)] - ἀλλα νυν (8 | οηχ με δὲ" (ΠΔ} δὲ 5.3) 8 δὲ 

1Ἐ σε ας 4 5] ησθα Α [εν τω θεμελιουν με] οτε εθεμελιωσα 
ΑΙ | απαγγειλον] αναγγειλον Α | δὲ] ὁπ; Α δὴη Ζ  επιστὴ] επιστασαι Α 
δ τα μετρα] οἵὴ τα (᾿ [| επαγαγων] επαγων ( θ ἐπι] ργ ἡ ᾿ξ | τινος] Ἐ δὲ 
Δ | κρικοι] στυλοι Α [ βαλλων ὃξ | αὑτῆς 29] αὐτὴν Ἴ ἐγενηθη ΑΙ 
φωνὴ) ΡΥ εν Α | μου] αὐτου δὲ (μου δὲςΞ.4) -- καὶ υὑμνησαν 8 ἐμαιμασ- 
σεν) εμαιμαξεν ἐξ (-σσεν ᾿κ 5.3) ἐμεουτο Α εμεμασεν (᾿ [ἰ εκ] ΡΥ και Α | αὐτὴ] 
αὐτης Α( | εκπορευομενὴ] εξεπορευετο Α 9 αμφιεσιν ( 


ΘΟ 


δ Ας 


ΧΧΧΨΥΝΙΠΙ ΤΟ ΙΩΒ 


) ,ὕ Ν ΡῚ ΄“ ω » Ως 
᾿οέἐθέμην δὲ αὐτῇ ὅρια, περιθεὶς κλεῖθρα καὶ πύλας- το 
μ ν “-“ ΄ , 
πείπα δὲ αὐτῇ Μέχρι τούτου ἐλεύσῃ, καὶ οὐχ ὑπερβήσῃ, ττ 
» ΄ 
ἀλλ᾽ ἐν σεαυτῇ συντριβησεταί σου τὰ κύματα. 
"Ξἢ ἐπὶ σοῦ συντέταχα φέγγος πρωινόν. | τὰ 
ἑωσφόρος δὲ ἴδεν τὴν ἑαυτοῦ τάξιν. 
᾿Ξἐπιλαβέσθαι πτερύγων γῆς, 13 
Ε] ,ὔ 2 ,- 9, 3) “ 
ἐκτινάξαι ἀσεβεῖς ἐξ αὐτῆς; 
ἢ σὺ λαβὼν γῆν πηλὸν ἔπλασας ζῶον, τά 
Ν δ 3 νι ᾿ὕἹ ᾿ Ν -Ξ 
καὶ λαλητὸν αὐτὸν ἔθου ἐπὶ γῆς; 
᾿δἀφεῖλας δὲ ἀπὸ ἀσεβῶν τὸ φῶς, ιϑ 
, Ν ἴ ,ὔ ΄ 
βραχίονα δὲ ὑπερηφάνων συνέτριψας; 
ἦλθες δὲ ἐπὶ πηγὴν θαλάσσης, τό 
» δι ΓΝ ᾿] ΄ , 
ἐν δὲ ἴχνεσιν ἀβύσσου περιεπάτησας; 
17 ᾽) , , , ,ὔ , « 
ἀνοίγονται δέ σοι φόβῳ πύλαι θανάτου, 17 
πυλωροὶ δὲ ἄἅδου ἰδόντες σε ἔπτηξαν; 
ι8 , Ν Ὶ 3 “ ς ᾿] ; ͵ 5 ΄ , 
νενουθέτησαι δὲ τὸ εὖρος τῆς ὑπ᾿ οὐρανόν; ἀνάγγειλον δή μοι τ8 
πόση τίς ἐστιν. 
9 ποίᾳ δὲ γῇ αὐλίζεται τὸ φῶς, το 
σκότους δὲ ποῖος ὁ τύπος; 
Θ᾽ ΣΕ Ὶ ἘΣ τ δ, “τι 
εἰ ἀγάγοις με εἰς ὅρια αὐτῶν; 20 
ΟῚ ᾿ Ἂς Ὑ" ἴλμ.. ὅῪ ͵ 5, Κ᾽ δἰ 
εἰ δὲ καὶ ἐπίστασαι τρίβους αὐτῶν ; 
χ, Δ 4) ᾿ “ ἥ , 
οἶδα ἄρα ὅτι τότε γεγέννησαι, τ 
Ρ Ὶ Ν » “ ’,ὔ 
ἀριθμὸς δὲ ἐτῶν σου πολύς. 
Φ, 
Ξεἦλθες δὲ ἐπὶ θησαυροὺς χιόνος, 22 
᾿ Ν ΄ ΡῚ 
θησαυροὺς δὲ χαλάζης ἑόρακας; 
“3 ἀπό δέ ᾿ εἰ! ) θ κα 
ὀκειται δέ σοι εἰς ὥραν ἐχθρῶν, 23 
εἰς ἡμέραν πολέμων καὶ μάχης; 
24 0 δὲ ᾽ , , 
πόθεν δὲ ἐκπορεύεται πάχνη, 24 
ΣΙ ΄ , ᾿) ν ἘΞ ΜῈ Ε , 
ἢ διασκεδάννυται νότος εἰς τὴν ὑπ᾽ οὐρανόν; 


ὭΣ ἢ δὲ ς , ς “ χά «" 
τις ε ητοιμασεν νυετῷ άβρῳ ρυσιν. - 


ωι 


ὁδὸν δὲ κυδοιμῶν, 


10 πυλὰς 51:0 τὰ9. ΒᾺΡ 11 εἰπα] εἰπὸν ἃ 12 φεγΎγος] φθεγγος ( 
ιδεν] εἰδεν ΒΑΡ ᾿ς επιδὲν Α 18 εκτιναξαι] ΡΥ και Α 14 γην] γης (] 
αυτον] αντο (τα5 ν) δῖα 16 αφειλας] αφιλω Α αφειλες ( | βραχίονα δε] 
και βραχ. Α 16 ηλθας δὰ  (ηλθες δὲς.3) πηγὴν] γην Α΄ 11 αδον 
ἀξ ἢ (αδου δι) 18 δη] δὲ Α [τις] τις ἃ 19 ποια] ργ εν ἃ |, τὸ φως] οἣ 
το Α | ποιος] 1 ἐστιν Α | ὁ τοποϑ] οἵὴ ὁ ἃ 20 εἰ 190] Ἐαρα Α 21 οιἰδας 
ἔξοις 1 τοτε] εἰς τουτο ἃ 22 χαλαζη:] θαλασσης δὰ (χαλ. δὲς:9) 1 εωὡρακας 
ΒΑΡ ς 238 αποκειται] ἀποκινται Α | πολεμου δ΄Α 25 κυδοιμων} 


ο'ρῃ δαποίαϊ ργὰδ 58 εσί Β᾽ 


59. 


ΙΩΒ ΧΧΧΥΠΙ͵Ι 40 


“ὅ -.ε , ἀχ τς α : ᾽ ,, “ἃ 
26 του νετισαι ἐπὶ γὴν οὗ οὐκ ανῆρ, Β 
" ΠΣ ᾽ « , ΜΨ ᾽ ΝΞ 
ἔρημον οὗ οὐχ ὑπάρχει ἄνθρωπος ἐν αὐτῇ, 
- ᾿ : 
27 τοῦ χορτάσαι ἄβατον καὶ ἀοίκητον, 
καὶ τοῦ ἐκβλαστῆσαι ἔξοδον χλόης; 
2 ὅτίς ἐστιν ὑετοῦ πατήρ; 
τίς δέ ἐστιν ὁ τετοκὼς βώλους δρύσου; 
29 » Α " ,ὔ Ψ , ε ΄ ᾿ 
29 ἐκ γαστρὸς δὲ τίνος ἐκπορεύεται ὁ κρύσταλλος Ὶ 
πάχνην δὲ ἐν οὐρανῷ τίς τέτοκεν 
ἃ Ὰ ς», 
30 ἢ καταβαίνει ὥσπερ ὕδωρ ῥέον; 
[ Α 2 “ , » 
πρόσωπον δὲ ἀσεβοῦς τίς ἔπτηξεν; 
38. ὀ' συνῆκας δὲ δεσμὸν Πλειάδος, 
καὶ φραγμὸν ᾿Ωρίωνος ἤνοιξας; 
32 ἢ διανοίξεις Μαζουρὼθ ἐν καιρῷ αὐτοῦ, 
αν τιν » Ἁ , ΕῚ “ » " , 
καὶ Ἕσπερον ἐπὶ κόμης αὐτοῦ, ἀξεις αὐτά; 
᾽ κ᾿ 
33 Ῥεἐπίστασαι δὲ τροπὰς οὐρανοῦ 
Δ ν ς » » ΠῚ ς Α ᾿ 
ἢ τὰ ὑπ᾽ οὐρανὸν ὁμοθυμαδὸν γινόμενα; 
34 , ν , “ Χ , “ , ε ’ Ἑ 
34 καλέσεις δὲ νέφος φωνῇ, καὶ τρόμῳ ὕδατος λάβρῳ ὑπακούσε 
“ 
ταί σου; 
τ᾿ ΝΣ κ ’ 
35 5 ἀποστελεῖς δὲ κεραυνοὺς καὶ πορεύσονται; 


Ι “ ᾿ , ᾽ 
ἐροῦσιν δέ σοι Τί ἐστιν; 
ΞΖ 3ὅ-τίς δὲ ἔδωκεν γυναιξὶν ὑφάσματος σοφίαν ἢ ποικιλτικὴν ἐπι- 
ἡ " ] ] 
’ 
στήμην; 
3 ὃὅ7τίς δὲ ὁ ἀριθμῶν νέφη σοφίᾳ, 
᾽ , ᾿ Ψ “ » 
οὐρανὸν δὲ εἰς γῆν ἔκλινεν; 
8 ὅῬκέχυται δὲ ὥσπερ γῆ κονία 
39 χΧ βγη ᾿ 
κεκόλληκα δὲ αὐτὸν ὥσπερ λίθῳ κύβον. 
Ἢ) , 
39 θηρεύσεις δὲ λέουσιν βοράν, 
ν ᾿ , » "ἢ 
ψυχὰς δὲ δρακόντων ἐμπλήσεις; 
49 ὃ ὃ , δ᾿ Ε] , » »" 
49 εδοίκασιν γὰρ ἐν κοίταις αὐτῶν, 


κάθηνται δὲ ἐν ὕλαις ἐνεδρεύοντες. 


26 γην] την γὴν τὰ γης Δ 28 βωλου5] ΡΥ συνοχας και Δ 29 ΟἿΑ 

κρυσταλλοΞς] οἵ οὗ ἃ [παχνὴ 80 ὡσπερ] ὡς Α | ἐπτηξεν] ετηξεν ἔξ ἃ 
31 συνηκας α ΡΙᾶεο οοπίπηνσ Α | δεσμον δὲ Α || Πλειαδος (Πλιαδ. δὲ Α)]- εγνως 
Α και] ἡ Α| φραγμον] βραγμον Β8 (φρ. Β΄") 32 αξεις}] ΡΓ και 
834 τρομω] δρομω ΔΑ [| υδατος λαβρω] λαβρω υδατος δὲ υδ. λαβρου Α | ὑπακου- 
σεται] επακουσεται ὃς 36 οπὶ δὲ Α | γυναικι Α | η] και Α | ποικιλτικην 
(ποικιατ. Α)]  σοφιας 37 ο αριθμων (-θμω δὲ5 41} οἵη ο δὲ ἢ (Ξ ρούβου ὁ 

. 851) ουρανον ουνος ἐξ 38 δε 19] γαρ Α | γὙη] γης Α | κεκολληκεν Α | λιθω 
κυβον] κυβον λιθοις Α 


ΒΕΡΊ.. 11. 502 ΡΡ 


ΧΧΧΥΠΙῚ 41 1Ω8 


Β ἥπτίς δὲ ἡτοίμασεν κόρακι βοράν; 
νεοσσοὶ γὰρ αὐτοῦ πρὸς Κύριον κεκράγασιν, πλανώμενοι τὰ 
σῖτα ζητοῦντες. 
"εἰ ἔγνως καιρὸν τοκετοῦ τραγελάφων πέτρας, 
ἐφύλαξας δὲ ὠδῖνας ἐλάφων; 
Ξῃρίθμησας δὲ μῆνας αὐτῶ λή ῦ 
ἠρίθμησας δὲ μῆνας αὐτῶν πλήρεις τοκετοῦ, 
3 ΜὌ Ν » ΄σ »ὕ 
ὠδῖνας δὲ αὐτῶν ἔλυσας; 
3έἐξέθρεψας δὲ αὐτῶν τὰ παιδία ἔξω φόβου ; 
ὠδῖνας αὐτῶν ἐξαποστελεῖς; 
4 ᾿ , Ἂ ΄ ἊΣ τ χκι , » , 
ἀπορρήξουσιν τὰ τέκνα αὐτῶν, πληθυνθήσονται ἐν γενήματι: 
ἐξελεύσονται, καὶ οὐ μὴ ἀνακάμψουσιν αὐτοῖς. 
΄ " ’ὔ 
ὅτίς δέ ἐστιν ὁ ἀφεὶς ὄνον ἄγριον ἐλεύθερον, 
κ Ν 2 ΄“- , 
δεσμοὺς δὲ αὐτοῦ τίς ἔλυσεν; 
6. Δ’ κ ᾿ , » α΄ 
ἐθέμην δὲ τὴν δίαιταν αὐτοῦ ἔρημον, 
καὶ τὰ σκηνώματα αὐτοῦ ἁλμυρίδα. 
7καταγελῶν πολυοχλίας πόλεως, 
μέμψιν δὲ φορολόγου οὐκ ἀκούων, 
δκατασκέψεται ὄρη, νομὴν αὐτοῦ, 
καὶ ὀπίσω παντὸς χλωροῦ ζητεῖ. 
ϑβουλήσεται δέ σοι μονόκερως δουλεῦσαι, 
“ ΄“ ϑ᾿ ἂν , 
ἢ κοιμηθῆναι ἐπὶ φάτνης σου; 
δησεις δὲ ἐν ἱμᾶσι ζυγὸν αὐτοῦ, 
“Ἃ ς Ἂ; “᾿ » , 
ἢ ἑλκύσει σου αὔλακας ἐν πεδίῳ; 
τ πέποιθας δὲ ἐπ᾽ αὐτῷ, ὅτι πολλὴ ἰσχὺς αὐτοῦ, 
ἐπαφήσεις δὲ αὐτῷ τὰ ἔργα σου; 
ή ἢ τὰ ἔργα σου; 
᾿Ξ πιστεύσεις δὲ ὅτι ἀποδώσει σοι τὸν σπόρον, 


᾿ ,’ , Α . 
εἰσοίσει δέ σου τὸν ἅλωνα; 


41 


ω» 


.» 


ωῃ 


Ὁ 


1:0 


ΙΙ 


12 


ΝΑ 41 γὙαρ] δὲ Α [αὑτοῦ προς Ἰζυριον] προς κν αὐτου Ἁ | σιτα] δὐηοΐ τας 
τροῴφας] τα βρωμαϊτα Ἐπ ΧΧΧΙΝ 1. 9 εἰ εγνως.. εξ φοβου] εφυ- 
λαξας δὲ ὠδινας ελαῴφω! ηἡριθμησας δὲ αὐτων μηνας πλήρεις τοκετοῦ! ὡδινας δὲ 
αὐτων ελυσαΞὶ εξεθρεψας δὲ αὐτων τα παιδιαὶ ανεὺ φοβου" ἢ εγνως καιρον το- 


κείτου τραγελαῴων πετρας᾽ ἃ 


2 αὐτων μηνας ἵὰ  πληρει:] πληρὴης Β 


8 ωὠδινας]} 1- δὲ δὲς 8 (ροβίδα πρτο Ὁ) Α | εξαποστελλεις ἐδ ἢ (-στελεὶς δὲ .8) 
4 γεννηματι Α | εξελευσονται] -" δὲ δέδια (ροβίθα Ἰπι ΡΥ) [ αὑτοις] εαὐτοις δὲ 8 Ἃ 


6 αὐτου την διαιταν Α Ἵ πολυοχλιας ΒΡ (-χλειας Β᾽) δὲ πολυοχίας ἃ 
8 ζητει] ἕητησει Α 9. μονοκερω5) μ᾽ ατράαπελος Α | δουλευσαι] δουλευεῖ 
ἐδ" (-σαι δλο.8)| φατνὴ5)] παθμὴ δὰ φατνη ὃλ- 8 10 δησεις] δεησεις δὰ ἢ 
(ε ΠΏΡΙΟΡ εἰ ροβίϑθα γὰβ δὰ ἢ [εν μασι ζυγον αὐτου] εν ἐμασιν ὕ. αὖτ. δὲ αὐτ. εν 
ειμασιν ὕ. Α |; σου] σοι Α 11 δε 19] τ δὰ" δ δλτια [ςσχυΞ] ΡΥ ἡ δ)΄Α | ἐπα- 
φησεις δε] και επαφ. ἃ 12 δὲ 197- αὐτῷ δὲ (ἸριῸ} δὲθ:8) Α | εἰσοισει 


δε] και εἰσοισει Α | τον αλωνα] την αλ. 


δ9.1 


ΧΧΧΙΧΣ 


ΙΩΒ ΧΧΧΙ͂Χ 28 


κ᾿ ΄ ΕΝ ΄ ν ν , 
..Ἤ: πτέρυξ τερπομένων, ἐὰν συλλάβῃ ἁσιδὰ καὶ νεσσά: 
τὰ αὶ 3 μ 5 “Ν᾿ ᾿Ὶ Ξ᾿Ν » “ Ν ] Ἁ “ἢΡ θάλ Ψ 
τά ὅτι ἀφήσει εἰς γὴν τὰ ῳὰ αὐτῆς, καὶ ἐπὶ χοῦν θάλψει 
Ξ ω ᾿ ΄ 
τς τ καὶ ἐπελάθοντο ὅτι ποὺς σκορπιεῖ 
,ὔ » “ ’ 
καὶ θηρία ἀγροῦ καταπατήσει. 
΄ , ΝΥ εἶ ’ 
ιό 'τἀπεσκλήρυνεν τὰ τέκνα ἑαυτῆς, ὥστε μὴ ἑαυτὴν" 
» ν 5 , Ε , 
εἰς κενὸν ἐκοπίασεν ἄνευ φόβου. 
τ 5’ , 3, ζοΣ ς θ κ , 
17 ὅτι κατεσιώπησεν αὐτῇ ὁ θεὸς σοφίαν, 
, » “ ᾽ “ ᾿ 
καὶ οὐκ ἐμέρισεν αὐτῇ ἐν τῇ συνέσει. 
3 “ ε 
18 ᾿δ κατὰ καιρὸν ἐν ὕψει ὑψώσει, 
“ “ ᾽ ΄“΄ 
καταγελάσεται ἵππου καὶ τοῦ ἐπιβάτου αὐτοῦ. 
19 Ἃ κ 72) .“ δύ 
19 ἢ σὺ περιέθηκας ἵππῳ. δύναμιν, 
΄ , ΞΞ Ἦν Ξ 
ἐνέδυσας δὲ τραχήλῳ αὐτοῦ φόβον; 
Π “ ’, 
9 “περιέθηκας δὲ αὐτῷ πανοπλίαν, 
δόξαν δὲ στηθέων αὐτοῦ τόλμῃ; 
’ ,ὔ ΄- 
21 “᾿ἀνορύσσων ἐν πεδίῳ γαυριᾷ, 
» , ν ᾿] , ᾽ » ’ 
ἐκπορεύεται δὲ εἰς πεδίον ἐν ἰσχύι: 
22 “συναντῶν βασιλεῖ καταγελᾷ, 
Ν ᾽ ᾿ » “ » Α ’ 
καὶ οὐ μὴ ἀποστραφῇ ἀπὸ σιδήρου. 
252 » » “ “- , ν ’ 
23 ἐπ᾽ αὐτῷ γαυριᾷ τόξον καὶ μάχαιρα, 
24, νΝ 5 ΓΟ ᾿ ΄σ ᾿ ΄“ 
24 καὶ ὀργῇ ἀφανιεῖ τὴν γῆν" 


᾿ ᾽ εἶ ΄ “ Ἃ ὔ , 
καὶ οὐ μὴ πιστεύσῃ ἕως ἂν σημάνῃ σάλπιγξ. 
»“- , ν , , ὙΠ Ψ 
25 σάλπιγγος δὲ σημαινούσης λέγει Εὐγε: 
, ἄν: , ΄ ῃ “ κ κ 
πόρρωθεν δὲ ὀσφραίνεται πολέμου σὺν ἅλματι καὶ κραυγῇ. 


»ὅ » ν “ .΄-Ὸ . , “ ΝΣ 
26 ἐκ δὲ τῆς σῆς ἐπιστήμης ἕστηκεν ἱέραξ, 


3 ’ 9 ΄σ , 
- ἀναπετάσας τὰς πτέρυγας ἀκίνητος, καθορῶν τὰ πρὸς νύτον; 
27 1 Ἁ δὲ “ "} ς - ᾽ , 
27 ἐπὶ δὲ σῷ προστάγματι ὑψοῦται ἀετός, 
᾿ “ αἰ (οκ5 ».2» ΄ 
28 γὺψ δὲ ἐπὶ νοσσιᾶς αὐτοῦ “9 καθεσθεὶς αὐλίζεται, “ἐπ᾽ ἐξοχῆ 


, ᾿ ᾽ ’ 
πέτρας καὶ ἀποκρύφῳ; 


18 τερπομενων]-Ἐ νεελασα ἔξοο Α | συνλαβὴη ὃξ | ἀσιδα] ασειδα ἐξ ασσιδα Αἴ 
(ασιδα Δ) ΡΥ η ὃὲ ᾿ νεσσα (νεεσσ. Δ)] Ἐελαλησαν Α 14 ὠα] ὦτα δ Α |[ θαλ- 
ψει] θαιψ εἰ δ  υἱά (θαλψ,. δὲ) 15 ἐπελαθοντο] ἐπελθοντος ἐξ (επελαθ. δὲ-.8) 


ἐπελαθετο Α ποὺς δὲ] που Βδδοα 16 εαὐυτὴς] αὐὑτὴης ὰ αὶ 17 κατεσιω- 
πησεν] κατεπηξεν ᾿ξ (κατεσιωπ'. δὲ.) [ ὁπ οὐκ δὲ ἢ (Πα}0 δὰ.) [ αὐτὴ 29] αὐτὴς 
δὰ" (-τη δὲς.) [Ἐο θς Α 18 καιρων Α | οἵἷὴ εν ἐξ (Πα}0 δὲς.) [ ὑψωσει 
υψει ἐξ ὑψωσει εν ὑψει δὲς ἃ 1 ππου] αὐτου ᾿δ ἢ (ιππ. δὲ: 19 εἐνεδυσας δε] 
και ενεδυσας Α 20 δοξαν δὲ] και δοξη Δ τολμὴ! 21 ανο- 
ρυσσων] α ορυσσων Ὁ | πεδιω] ποδὶ δὲς (ροβίδθα γενος πεδ.) 22 βα- 
σιλει] βελει δξο9 Α (-λὺ) απο σιδηρου] σιδηρον Α 28 επ αὐτω] ἘΎαρ ἣν] 
μαχαιρα) ΡΓ οξυσθενης Δ 24 σημανὴ] σημανιει (510) Α 25 λεγει) 


ερει Α ] συν] ΡΥ και Α |, και] οὶ και δὲ (Πα κα δδ᾽ (14) 5.8) κραυγης δὲ (-γὴ 
ΒΝ] Ἑ εκπορενετ, ΔΑ 21 ἐπι δε] ἡ ἐπι Α | σω] ΡΥ τω Δ | νοσσιὰς ΒΡ 
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ΧΧΧΙΧ 29 ΙΩΒ 
Β ἐκεῖσε ὧν ζητεῖ τὰ σῖτα, 26 
, « » ΑΥ̓ Σ] “ ,ὔἅ 
πόρρωθεν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ σκοπεύουσιν'" 
520 κ . » - , » ω ΐ 
ϑυγεοσσοὶ δὲ αὐτοῦ φύρονται ἐν αἵματι, 30 


- ἊΣ οἷ 3 Ξ πι 
οὗ δ᾽ ἂν ὦσι τεθνεῶτες παραχρῆμα εὑρίσκονται. 


᾿ϑ: Καὶ ἀπεκρίθη Κύριος ὁ θεὸς τῷ ᾿Ιὼβ καὶ εἶπεν 3. () (ΧΙ) 
δέ Μὴ κρίσιν μετὰ κανοῦ ἐκκλινεῖ; 32 (2) 


Ἃ 7 ᾿ , δ , τε τ 
ἐλέγχων δὲ θεὸν ἀποκριθήσεται αὐτὴν: 


Ξ Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ιὼβ λέγει τῷ κυρίῳ 33 (9) 
34 Ὁ{ ἔτι ἐγὼ κρίνομαι, νουθετούμενος. καὶ ἐλέγχων Κύριον, 4 (4) 
ἀκούων τοιαῦτα οὐθὲν ὧν; ῖ 
ἐγὼ δὲ τίνα ἀπόκρισιν δώσω πρὸς ταῦτα; 
χεῖρα θήσω ἐπὶ στόματί μου. 
ϑᾷἅπαξ λελάληκα, ἐπὶ δὲ τῷ δευτέρῳ οὐ προσθήσω. 35 (5) 


τἜτι δὲ ὑπολαβὼν ὁ κύριος εἶπεν τῷ Ἰὼβ ἐκ τοῦ νέφους «τ (6) ΧΙ, 


-» ᾿ ᾿ Α - [ » Δ Α » ’ 
Μη, ἀλλὰ ζῶσαι ὥσπερ ἀνὴρ τὴν ὀσφύν σου, 2 (γ) 
» ’, ᾿ ᾿ , » , 
ἐρωτήσω δέ σε, σὺ δέ μοι ἀπόκριναι" 
“ἢ , . 
; ϑμὴ ἀποποιοῦ μου τὸ κρίμα. 3 (8) 
Ι οἴει δέ με ἄλλως σοι κεχρηματικέναι ἢ ἵνα ἀναφανῇς δίκαιος ; 
“ἢ βραχίων σοί ἐστιν κατὰ τοῦ κυρίου, . (9) 
Δ σι » » “ “ 
ἢ φωνῇ κατ᾽ αὐτοῦ βροντᾷς; 
-. ’ 
δάνάλαβε δὴ ὕψος καὶ δύναμιν, 5. (το) 


δόξαν δὲ καὶ τιμὴν ἀμφίεσαι. 


δἀπόστειλον δὲ ἀγγέλους ὀργῇ, 


(1) 


σ': 


΄“ Ν ς ᾿ , 
σαν δὲ ὑβριστὴν Ττατεινῶσον,ς 


ὑπερήφανον δὲ σβέσον" ἷ᾽ (2) 


ΜΑ 29 ζητεῖ] ζησει δὰ (-τει δὲς.8) [ πορρωθεν]-" δὲ 80 ουὅ ὃ αν] οὐδε εαν 
Α Ἴωσιν δ 32 εκκλινει] εκκλινιν ἐδ ἢ κρινις δὲς: (ροβίϑα γϑβεϊ ἐκκλενιν) 
Ομ δὲ δΑ | αποκριθησεται] ὑποκριθ. δὰ (αποκρ. δὰ "ἃ τηοχ γεβίϊξ ὑποκρ.) | 
αὐτὴν] αὐτῶ δὲς: ἃ (γοχ ΤΕνοῦ -ΤῊν) 38 λεγει] εἰπεν ἃ 84 οπ ετι δὲ ἢ 
(ΠαὉ δὲς.) ἐλεγχων Κυριον] ἐλεγχόμενος ὑπὸ κυ Α | ουθεν ὡν] μηδὲν ων ἐγὼω 
Α | εἐγω δε τινα ἀποκρισιν)] ἀποκρ. δὲ τινα Α ᾿ δωσω] δω δ΄Α 8δ λελαληκα] 
εἐλαλησα Α ΧΙ, 1 οἱ δὲ δὲ |. ο κυριος] θ ΡΥο ο 19 δὲ υἱὰ (ρ δὲ 1) | εκ] δια ἃ 
2 αποκριναι] αποκριθητι δ Α 8 μὴ αποποιου] ἢ ἀποποιὴ δὲς 8 (τηοχ ταϑεϊξ 

᾿ς μὴ αποποιου)ὴ | οιει δε] οιὴ δὲ δ᾽ μηδε οιου Α | η] αλλ Α  δικαιος αναῴφανης 
ἅ ἡ 197] εἰ Α |, του κυριου] κν δλ--ἃ (ροπίδα τενος τοὺ κυ) Α [ φωνη]- βροντης Α 
αὐτου] αὐτον ἕξ α | βρονταΞς] φροντις δὰ" (βροντας δὲς:8) βροντα ἴσα Α δ δὴ] 
δὲ Α | υψοΞς] ΡΓ εἰς Α | οπὶ και 19 Α | οηἱ δε Α | ἀμφιασαι δὰ Α δ οργὴ] 
εν ο. σου Α | παν] παντα Α 


δ9ύ 


ΙΩΒ ΧΙ, 21 


“" Ἀ ᾽ “ “ 
σῆψον δὲ ἀσεβεῖς παραχρῆμα, Β 
(13) 8 ὃκρύψον δὲ εἰς γῆν ὁμοθυμαδόν, 
τὰ δὲ πρόσωπα αὐτῶν ἀτιμίας ἔμπλησον" 
(14) 9 ϑὁμολογήσω ὅτι δύναται ἡ δεξιά σου σῶσαι. 
[2 
(15) ο "ἀλλὰ δὴ ἰδοὺ δὴ θηρία παρὰ σοί, χόρτον ἴσα βουσὶν ἐσθί- 
ουσιν. 
(16) 1: "ἰδοὺ δὴ ἰσχὺς αὐτοῦ ἐπ᾽ ὀσφύι, 
ἡ δὲ δύναμις ἐπ᾽ ὀμφαλοῦ γαστρός" 
(17) τῷ Ξἔέστησεν οὐρὰν ὡς κυπάρισσον, 
τὰ δὲ νεῦρα αὐτοῦ συμπέπλεκται: 
(.8).5: "αἱ πλευραὶ αὐτοῦ πλευραὶ χάλκειαι, 
« Ν Φ' Δ ᾽ “-“ “ , 
ἡ δὲ ῥάχις αὐτοῦ σίδηρος χυτός. 
14 ὩΣ Ὧν, » Α λά Κ , , Ε 
(19) χ4 τοῦτ᾽ ἔστιν ἀρχὴ πλάσματος Κυρίου, πεποιημένον ἐνκατα- 
παίζεσθαι ὑπὸ τῶν ἀγγέλων αὐτοῦ. 
15 » λθ Ν δὲ ) »}» ᾽ , 3 , ᾿Ν ’ 
(29) 15 ἐπελθὼν δὲ ἐπ᾽ ὄρος ἀκρότομον ἐποίησεν χαρμονὴν τετρά- 
:] “ ΄ 
πόσιν ἐν τῷ ταρτάρῳ 
(.α1).6 ὑπὸ παντοδαπὰ δένδρα κοιμᾶται, 
. ΄ ν ΄ ΟΝ τὸ - 
παρὰ πάπυρον καὶ κάλαμον καὶ βούτομον" 
(22).γ7ὕ σκιάζονται δὲ ἐν αὐτῷ δένδρα μεγάλα σὺν ῥαδάμνοις, καὶ 
κλῶνες ἀγροῦ. 
(.3).5. "ἐὰν γένηται πλήμμυρα, οὐ μὴ αἰσθηθῇ, 


,΄, “ 7, ἘΡ. ,ὕ ΞῚ ᾿ ΄ » “ 
πέποιθεν οτι προσκρουσει ο Ιορδάνης εἰς Τὸ στόμα αὐτου" 


(4). δέν τῷ ὀφθαλμῷ αὐτοῦ δέξεται αὐτόν; 

ἐνσκολιευόμενος τρήσει ῥῖνα; 
(ω5).9. ““ἄξεις δὲ δράκοντα ἐν ἀγκίστρῳ, 

“περιθήσεις δὲ φορβεὰν περὶ ῥῖνα αὐτοῦ; ξΟ 
(56). “"εἰ δήσεις κρίκον ἐν τῷ μυκτῆρι αὐτοῦ, 


ψελίῳ δὲ τρυπήσεις τὸ χεῖλος αὐτοῦ; 


8 δὲ 19] Γ αὐτοὺς δὲς. (ροκίεα 46]) Δ [ γην]  εξω ΝᾺ 9 ομολογησω] Ἐαρα ἔξ Ὁ 

Α [| σου ἡ δεξια Α 10 αλλα δη ιδου δὴ] αλλα δὴ ιδου δὲ αλλ ιδου Α [| παρα 
σοι θηρια Α | ἰισὰ βουσῖ! χορτον Α | εσθιει ἴδ 11 ἰσχυς] ΡΥ ἡ δα | ἐπ 
οσῴυι]) ἐπι οσῴυος αὐτου Α | δυναμις) - αὐτου ἔξ αὶ Ι γαστρος} τ αὐτου 12 ου- 
ραν] αὐτου Α [ὠς] ὦ δὲ (ὡς δὲ1) ὡσπερ Α  συμπεπλεκται (συνπεπλ. δὲ)}] ρτ 
ωσπερ σχοινία Α 138 πλευραι χαλκειαι] ὡς πετραι χαλκαι Α | σιδηρος] ρΥ 
ως Α 14 τουτ] τουτο δὲ“. (ργοβίοα γὰ5 9) Α | ενκαταπαιΐζεσθαι (εγκ. Β")] 
ΡΓ εὶς το α 16 καλαμον κ. παπυρον Α 17 οἷὴ εν Α | ραδαμνοις] 
ραμνοις ᾿δ΄ (ραδ. δὲς.) δαραμνοις Α  αγρου] αγνου ἔξ 18 αισθηθη] 
εσθητ, Α 19 ρινα] αὐτου Α 20 αγγιστρω ὲδ'" (αγκ. δὲ :4Α}} 
περιθησεις]...... σεις ( | φορβεαν ΒΝΑ( | περι] ἐπι ( | ρινον (αὶ 21 εἰ 
(η (Ὁ) δησει5] και εἰλησεις Α |, κρικον] κλοιον Α | [ψελ]λιω (Υά 
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ΧΙ,.22 ΙΩΒ 
“λαλήσει δέ σοι δεήσει, ἱκετηρίᾳ μαλακῶς; 22 (27) 
ξβϑθήσεται διαθήκην μετὰ σοῦ; 23 (28) 


λήμψῃ δὲ αὐτὸν δοῦλον αἰώνιον; 
Ξ παίξῃ δὲ ἐν αὐτῷ ὥσπερ ὀρνέῳ, ἢ δήσε ὑτὸν ὥ ) 
ἢ ἐν αὐτῷ ὥσπερ ὀρνέῳ, ἢ δησεις αὐτὸν ὥσπερ 54 (29 
στρουθίον παιδίῳ; 
“"Ξἐνσιτοῦνται δὲ ἐν αὐτῷ ἔθνη, 25 (30) 
΄ ΔΝ 3 Ὶ ,ὕ »᾿»,ὔ 
μεριτεύονται δὲ αὐτὸν Φοινίκων ἔθνη; 
παν δὲ πλωτὸν συνελθὸν οὐ μὴ ἐνέγκωσιν βύρσαν μίαν 6 (9:) 
οὐρᾶς αὐτοῦ, 
καὶ ἐν πλοίοις ἁλιέων κεφαλὴν αὐτοῦ. 
“7ἐπιθήσει δὲ αὐτῷ χεῖρα, μνησθεὶς πόλεμον τὸ "ὁ ἐν ) 
η Ὁ χεῖρα, μνησθεὶς πόλεμον τὸν γινόμενον ἐν 97 (32 
σώματι αὐτοῦ. 
ΤΌΝ ΣΤ κ , ΄ 
οὐδὲ ἐπὶ τοῖς λεγομένοις τεθαύμακας; 
οὐδὲ δέδοικας ὅτι ἡτοίμασταί μοι; () 
5, ᾿ 5 ἘΣ λα παι Χ 15 , δ 
τίς γάρ ἐστιν ὁ ἐμοὶ ἀντιστάς; (9) 
ἢ τίς ἀντιστήσεταί μοι καὶ ὑπομενεῖ; 
εἰ πᾶσα ἡ ὑπ᾽ οὐρανὸν ἐμή ἐστιν, 
3 3 , ὃ » » 2 
οὐ σιωπήσομαι δι᾽ αὐτόν, 5. (9) 
Ν , , » , Α ἢ » -“ 
καὶ λόγον δυνάμεως ἐλεήσει τὸν ἴσον αὐτοῦ. 
“τίς ἀποκαλύψει πρόσωπον ἐνδύσεως αὐτοῦ; ,.(9) 
εἰς δὲ πτύξιν θώρακος αὐτοῦ τίς ἂν εἰσέλθοι: 


53 “ , » “ ,ὔ 3 , 
πύλας προσώπου αὐτοῦ τίς ἀνοίξει; 


ωι 
ΨΕΝΣ 
σι 
“ς΄ 


κύκλῳ ὀδόντων αὐτοῦ φόβος. 
͵ 


ΡΩΝ ὩΣ » πον Ὁ, Τὴ ἽΝ 
Τα εἐγκατα αὐτου ασπῖίιὸες χα Κείιαι, 


σ᾽ 
΄- 
ἋΣ 
"“-» 


, » “ ε ΄ , 
σύνδεσμος αὐτου ὠσπερ σμιριτὴς λίθος: 


ὋΣ “ κ᾿ “ 
7 εἷς τοῦ ἑνὸς κολλῶνται, 


“2 
τ» 
οο 

--- 


22 δεησεις Α | ικετηρια)] μ᾽ ἡ δὰ και ικετηριας Α | μαλακὴ δ΄ {-κως δὲς.3) 
238 θησεται]- δὲ ΑΚ | μετα σου διαθηκην Α΄ | ληψη ΟΥά 24 παιξη δε 
εν] και εμπεξις Α [ἡ δησεις] δησεις δὲ Α 2δ εν αὐτω] αὑτὸν Α |, μερι- 
τενονται δε) μεριου ἴποερ δὲ (μεριτ. δε δ) μεριουνται δὲ δὲς: (ςΞα Ροξίεα γϑνος 
μεριτ. δε) και μεριτευονται Α | Φενικων ( | εθνὴ 295] γενη ΑΓ 20 ἐνεγΎΚἢ 
Α | βυρσαν μιαν] β. μιας δὰ (β. μιαν δλς.8) μιαν βυρσαν Α 421 επιθησει επι- 
θησεις δὰ ΑὉ (πιθησεις 51:0 τ45) [επι]θήσεις ( Ι αὐτω] ΡΥ ἐπ᾿ δ΄Α | πολεμου τοῦ 
γιγνομενου Α  σωματι] ΡΥ τω Α|, αὐτου] καὶ μήκετι γινεσθω δὲς ἃ (ροΞξῖδα 
5) ΑΌ' ΧΙ,11 ουδε 19] ΡΥ οὐκ εορακας αὐτον δα: ἃ (γτιγ5 γα 5) ΤΥ οὐχ εορακας 
αὐτον ΑΟἸά | δεδοικας] - αὐτὸν δὲς -ἃ (ροβῖδα ἸπηρτῸ}}) Α [ μοι] σοι Δ 2 γαρ] 
δε ἐξ ἢ (γαρ δὲς.) ] ἀντιστας] ανθισταμενος Α | τις 29] Ἐ ἐστιν ος ἃ | εἰ] ἡ οὔχι ἃ 
8 λογος Α Ιαὐτω ( 4 τις 197 - δε Α | ανακαλυψει Α δ πυλαΞ:] 
Ἢ δὲ δῆς (ροβίβα γτὰβ δὲ) Α 6 εγκατα (ενκ. δ᾽ Α}] Ἑ δὲ Α | χαλκειαι] χαλκαι 
δ Α χαλκεαι (|; συνδεσμος] συνδεσμοι ἃ Ἐδε δ ρὲ καὶ Α | σμιριτος 
Ἵ του ἐνὸς] ΡΥ εκ ἃ 
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ΤΩΒ' Ὁ 


πνεῦμα δὲ οὐ μὴ διέλθῃ αὐτόν" Ὀ 
(9) 8 "ἀνὴρ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ προσκολληθήσεται" 
συνέχονται, καὶ οὐ μὴ ἀποσπασθῶσιν. 
(.ο) 9 θέὲν πταρμῷ αὐτοῦ ἐπιφαύσκεται φέγγος, 
οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ εἶδος ἑωσφόρου. 
(11) τὸ τ ἐκ στόματος αὐτοῦ ἐκπορεύονται λαμπάδες καιόμεναι, 
καὶ διαρριπτοῦνται ἐσχάραι πυρός. 
(12) τι τ ἐκ μυκτήρων αὐτοῦ ἐκπορεύεται καπνὸς καμίνου καιομένης 
πυρὶ ἀνθράκων" 
(13) το Ξῃ ψυχὴ αὐτοῦ ἄνθρακες, 
φλὸξ δὲ ἐκ στόματος αὐτοῦ ἐκπορεύεται. 
(14) 13 13ἐν δὲ τραχήλῳ αὐτοῦ αὐλίζεται δύναμις, 
ἔμπροσθεν αὐτοῦ τρέχει ἀπωλία. 
(1.5)... "'σάρκες δὲ σώματος αὐτοῦ κεκόλληνται: 
καταχέει ἐπ᾽ αὐτόν, οὐ σαλευθήσεται. 
(16) 5 "δὴ καρδία αὐτοῦ πέπηγεν ὡς λίθος, 
ἑ ἔστηκεν δὲ ὥσπερ ἄκμων ἀνήλατος. 
β (1γ).τΓ50 "“στραφέντος δὲ αὐτοῦ φόβος θηρίοις τετράποσιν ἐπὶ γῆς 
ἁλλομένοις. 
(18).7γ7,͵ "7ἐὰν συναντήσωσιν αὐτῷ λόγχαι, οὐδὲν μὴ ποιήσωσιν 


δόρυ καὶ θώρακα: 
(19) .18. ᾿ξἥγηται μὲν γὰρ σίδηρον ἄχυρα, 
χαλκὸν δὲ ὥσπερ ξύλον σαθρόν. 
(5.9) 90ὺ “οὐ μὴ τρώσῃ αὐτὸν τόξον χάλκειον" 
ἥγηται μὲν πετροβόλον χύρτον, 
(.1).9 “ὡς καλάμη ἐλογίσθησαν σφυρά, 


καταγελᾷ δὲ σεισμοῦ πυρφύρου. 


(.2) τ “ἡ στρωμνὴ αὐτοῦ ὀβελίσκοι ὀξεῖς, 
Ἴ αὐτον] ΡΥ δι δὲ (οηλ δὲ δὲς.) 8 αὐτου] εαὐτου δὲ [ συνεχωνται ΒΑῸ 
Α | αποσπασθωσιν) παθωσιν δδ ἀποσπαθωσιν δὰ "ἃ 9 επιῴφωσκεται Α  οηϊ 


δε( 10 διαριπτουνται ἔλο Α (Πϊαΐ () 11 πυρι] φλογι Α 138 αυλι- 
ζεται] αὐυλιΐ 510 τὰϑ ΒΑΡ [ἐνπροσθεν Α | τρεχει] προτρεχει Α  απωλεια 188 
14 οἵὴ σωματος ὃἐὰ | κεκολληνται] αηΐα κεκ. 2 νεΕ] 3 {Π{| (Ὁ κε νεὶ καὶ) ρευΐθυ ἴῃ ( 
16 ὠς] ὡσπερ Α( 16 οὔὴ δε Α | ἀαλλομενοις ἐπι η α' 17 οὐδεν] οὐδε ( | 
μη] ΡΥ ουὅ δδσι4Α | ποιησωσιν] -Ε αὐτω δὲ. ἃ (ροβίθα γ45) Α ποιησουσιν ( |, δορυ] 1- 
ἐπήρμενον δ ] θωραξ ΑΚ 18 αχυρα] ρτ ὡσπερ ὃ ἃ (ροβίδα γὰ5) ΔΛ 19 οὴϊ 
τοξον χαλκειον Α  χαλκεον (| μεν] γὰρ Α οἵχὴ (|, πετροβολον μεν δὲς. | 
χόρτον] ΡΥ ὡς ΑΓ 20 καλαμὴην δὲ ᾿ | ελογισθησαν] ελογισατο ἴδ ελογισθη 
αυτω Α [| σφυρα] σφυραν δὲς. ( σῴφυραι ἕδος 21 στρωμὴ δὲ" (-μνὴ δὲς.) 
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“ Α ᾿ ΄ὔ ς 3) ἌΣ ΩΝ Γ ᾿ οἾΘΆν, ὁ 
πᾶς δὲ χρυσὸς θαλάσσης ὑπ᾽ αὐτὸν ὥσπερ πηλὸς ἀμύ- 
θητος, 
“ἀναζεῖ τὴν ἄβυσσον ὥσπερ χαλκεῖον" 22 (23) 
τ δὲ Ἂ θάλ ε! ΕῚ τλ 
ἥγηται δὲ τὴν θάλασσαν ὥσπερ ἐξάλιπτρον, 
ϑτὸν δὲ τάρταρον τῆς ἀβύσσου ὥσπερ αἰχμάλωτον" 23 (4 
ἐλογίσατο ἄβυσσον εἰς περίπατον. 
“οὺκ ἔστιν οὐδὲν ἐπὶ τῆς γῆς ὅμοιον αὐτῷ, πεποιημένον 9ς (25) 
ἐν καταπαίζεσθαι ὑπὸ τῶν ἀγγέλων μου" 
5. πᾶν ὑψηλὸν ὁρᾷ, 25 (26) 
7 Ὶ Ν Ν ΄ὔ ΄σ ᾿Ὶ ΄ ο 
αὐτὸς δὲ βασιλεὺς πάντων τῶν ἐν τοῖς ὕδασιν. 


Ὑπολαβὼν δὲ ᾿Ιὼβ λέγει τῷ κυρίῳ ϊ 
“Οἶδα ὅτι πάντα δύνασαι, ἀδυνατεῖ δέ σοι οὐθέν. 2 
Ἐπ “ 2 ς ΄ λ κν, 

τίς γάρ ἐστιν ὁ κρύπτων σε βουλὴν; Ε 


, Δ ΄ ν ᾿ 7) ’ 
φειδόμενος δὲ ῥημάτων, καὶ σὲ οἴεται κρύπτειν; 
’ Ν ΡΣ ἵδπν [ » Ε 
τίς δὲ ἀναγγελεῖ μοι ἃ οὐκ ἥδειν, 
’ Ν Ν [ 3 ν) , 
μεγάλα καὶ θαυμαστὰ ἃ οὐκ ηπιστάμην; 
ἄκουσον δέ μου, Κύριε, ἵνα κἀγὼ λαλήσω: Σ 
ἐρωτήσω δέ, σὺ δέ με δίδαξον. 
ἀκοὴν μὲν ὠτὸς ἤκουόν σου τὸ πρότερον, ς 
γυνὶ δὲ ὁ ὀφθαλμός μου ἑόρακέν σε. 
ὁ διὸ ἐφαύλισα ἐμαυτὸν καὶ ἐτάκην" 6 


[ ὃ Ν 2 Ν 2 ᾿Ὶ :Ὸ Ν ὃ , - 
γήημαι ε έγω εμαυτον γὴν και σποῦον. 


79 ’ Ν , ᾿ ΄ Α ,ὔ , ᾿Ὶ ᾽΄ὔ 
Ἐγένετο δὲ μετὰ τὸ λαλῆσαι τὸν κύριον πάντα τὰ ῥήματα 7 
« -κ» , 3 ς Ψ ΕΣ ν “ , 
ταῦτα τῴ Ἰώβ, εἶπεν ὁ κύριος ᾿Ελειφὰς τῷ Θαιμανείτῃ 
ἭΜμαρτες σὺ καὶ οἱ φίλοι σου" 
5 . 2 »,; ΔΒ. , Ε . γὼὴὺ",ἅ, εἰ ς 
οὐ γὰρ ἐλαλήσατε ἐνώπιόν μου ἀληθὲς οὐδέν, ὥσπερ ὃ 


θεράπων μου Ἰώβ. 


21 πηλος] πυλος δὲ" (πηλ. δὲ) 22 εξαλειπτρον ΒΡ “23 ὡσπερ] 
ω 51} τὰϑ ΒΡ | ει9] ὡς α 24 τὴς Ὑη5] οἵὴ τῆς Α τὴν γὴν ( (αηΐε τὴν 
1π|ε ποημ1}}1 (ἢ ολην) Ἔνδηιθυ ἴῃ () | πεποιὴμ. α Ρσύδες οοπίπηρ δὲ [ ἐγκατα- 
παιΐζεσθαι ΒΆΡΟ | οηἱ μου δὲ (Π4} δὲ 3) ΧΙ. ἀνα ἴῃ Ὁ 2 δυ- 
νασαι παντὰα ΑΓ | σοι δε ὃὲ | ουθεν] οὐδὲν Α΄ 8 οἷὴ τις γαρ... βουλὴν 
δὰ" (ΠΔ}0 δὲὰς.8) | τις δε αναγγελει]} τις δε ἀναγγελλει δὲ ανηγγελη δὲ Α | επι- 
σταμην( 4 δε 19] δὴ Α | δε 29] Ἐσε δ ΄Α (Πϊαΐ () δ ακοὴν μεν 
τος] εὡς μεν ὠτὸς ἀκοῆς Α | εωρακεν ΒΑΌΝΟ 6 ηγημαι] ἡγὴ Α | οἷ 
εγω δἧοϑ Α( | ἐμαῦυτον εγω ἐδ ἢ Ἴ οὔ ταῦυτα Α | Ελιφαΐ ΝΑ Ελιφας 


 | Θαιμανιτη δ Θεμανιτη Α | φιλοι] ΡΥ δυο Ν΄Α( 


ύοο 


ΙΩΒ . ΧΙ 12 


5 .- ῚῚ ’ 4 " , Ἁ « ᾿Ὶ ’ 
8 νῦν δὲ λάβετε ἑπτὰ μόσχους καὶ ἑπτὰ κριούς, 
ν᾿ χ ’, ᾿ ᾿ ὔ , ΓΞ ᾿ ΄ 
καὶ πορεύθητε πρὸς τὸν θεράποντά μου ᾿Ιώβ, καὶ ποιήσει 
καρπώσεις περὶ ὑμῶν. 
Ἰὼβ δὲ ὁ θεράπων μου εὔξεται περὶ ὑμῶν, 
.} » Ὶ , » “- ,ὔ 
ὅτι εἰ μὴ πρόσωπον αὐτοῦ λήμψομαι: 
Ἵ ᾿ ; ᾽ » , ᾽ Υ ΕΣ ς “ 
εἰ μὴ γὰρ δι αὐτόν, ἀπώλεσα ἂν ὑμᾶς: 
οὐ γὰρ ἐλαλήσατε κατὰ τοῦ θεράποντός μου ᾿Ιὼβ ἀληθές. 
9 ϑέἐπορεύθη δὲ ᾿Ἐλειφὰς ὁ Θαιμανείτης καὶ Βαλδὰδ ὁ Σαυχίτης 
καὶ Σωφὰρ ὁ Μειναῖος, 
Ν ᾽ , " , Ι] ΄σ ς ,ὔ 
καὶ ἐποίησαν καθὼς συνέταξεν αὐτοῖς ὁ κύριος" 


΄ 3 
καὶ ἔλυσεν τὴν ἁμαρτίαν αὐτοῖς διὰ ᾿Ιώβ. 


ιο “ὁ δὲ κύριος ηὔξησεν τὸν ᾿Ιὠβ᾽' 
εὐξαμένου δὲ αὐτοῦ καὶ περὶ τῶν φίλων ἀφῆκεν αὐτοῖς τὴν 
ἁμαρτίαν" 
ἔδωκεν δὲ ὁ κύριος διπλᾶ ὅσα ἦν ἔμπροσθεν ᾿Ιὼβ εἰς 
διπλασιασμόν. 
τι ἤκουσαν δὲ πάντες οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ αἱ ἀδελφαὶ αὐτοῦ 


’, : , ᾽ “ 
πάντα τὰ συμβεβηκότα αὐτῷ, 
Ν κὺ Α ᾽ , 
καὶ ἦλθον πρὸς αὐτόν, 
Ἀ , μὴ » ΦΡΝ Ε] , 
καὶ πάντες ὅσοι ἤδεισαν αὐτὸν ἐκ πρώτου" 
᾽ ΄- , 
φαγόντες δὲ καὶ πιόντες παρ᾽ αὐτῷ παρεκάλεσαν αὐτόν, 
᾿ Ἂ ’ ϑδ ἢ “- τ 2 , 2 σον [τῷ ΄, 
καὶ ἐθαύμασαν ἐπὶ πᾶσιν οἷς ἐπήγαγεν αὐτῷ ὁ κύριος 
ἔδ δὲ αὐτῴ ἕκαστος ἀμνάδα μίαν ὶ ιὃ 
ὠκεν 9 ἔ ς ἀμ μίαν καὶ τετράδραχμον 
΄“ ΕῚ ’ 
χρυσοῦ καὶ ἀσήμου. 


ι.ς. "ὁ δὲ κύριος εὐλόγησεν τὰ ἔσχατα ᾿Ιὼβ ἢ τὰ ἔμπροσθεν: 


8 νυν δε] και νυν Α  θεραποντα] παιδα Α | ποιήσεις Αἴ (-σει Αἢ | καρπω- 
σει5] καρνπωμα Α καρπωσιν (  οπὶ μου 425 δὰ (Π4}0 δὲς.8) 1 ἸΡΙῸΡ εἰ μη (19) 
δὲς (ροβίεα σγεϑι1) [ ληψομαι ( | εἰ μη γαρ] και εἰ μὴ Α | αἀπωλεσα αν] απω- 
λεσαν ΟΥ̓ | Ὀ 56Υ ἐλαλησατε δὲ (οῃὴ 29 δὰ.) [ αληθες κατα του θερ. μου Τωβ 
ΝΟ [ 15 50Γ μου Ιωβ 29 δὲ" (ΠΏΡΤΟ 29 δὲς: ἃ μοβίθα γϑϑιϊς 20. ἸΠ]ρΡΙῸ νῈΙῸ 
15) ] αληθες] οὐδεν αγαθον Α 9 εἐπορευθησαν Α | Ἐλειφαΐ δὲ Ἐλιφαῦ 
Α Ἐλιῴφας ( | Θαιμανίτης δ Θεμανιτῆς Α | Σαυχειτης ὃὲ | Μιναιος ΑΚ 
ἐποιησαν]-" εαὐτοις ΔΙ] αὐτοῖς 19] αὐτω ᾿ξ (-τοις δὲΞ.8) [ αὐτοῖς 29] αὐτων 
ἀξ" (-τοῖς δδο 8 μοβίδα ὑϑβίϊς -των) ΑΓ 10 οπὶ δὲ 29 δὲ ἢ (Π4)}» δὲς.) | 
Ομ καὶ Α || φιλων] αὐτου ΑΓ( [ εδωκεν] προσεθηκεν Α | ὁ κυριος γΥδ50Γ 
κ (8 (ο θς ("τὴ Ἔ τω Τωβ Δ | διπλα οσα ἡν] τα διπλα ων εἰχεν Α οἵη 
Ιωβη25 ἃ 11 παντες 29] - δε Α [εκ πρωτου] πρὸ τουτοῦυ Α ὠτοὺυ τοβοῖ 
(α (ὃ εκ προσωπου (5) [ οἷῆὴ παρ Α  παρεκαλεσαν] εκαλεσαν δὰ" (παρεκ. 
ἀξ1})  ο κυριος] ο θς ᾿ὲ ἢ (ο κς δὲ..4)} εδωκεν δὲ] και εδωκαν Δ | τετραδαχμον δὰ" 
(τετραδρ. δὲ ς.4 (ν14}} } χρυσου και ασημου] χρυσοὺυν ἀσημον ᾿ς Α(" χρ. ασ. εν (Ὁ 
12 ηυλογησεν Α( | τα εσχατα Ιωβ] τον [ωβ᾽ τα ἐεσχατα Α | ἡ] ΡΥ μαλλον Α 


ύοΙ 


Β 


{ ΧΤΙΙ 13 ΙΩΒ 


Β ἢν δὲ τὰ κτήηνὴ αὐτοῦ πρόβατα μύρια τετρακισχίλια, 
κάμηλοι ἑξακισχίλιαι, 
ζεύγη βοῶν χίλια, 
ὄνοι θήλειαι νομάδες χίλιαι. 
13 ΄ δὲ 3 οο ἔνὰνΝ ς ν Ν 0 , ΄“΄ 
γεννῶνται δὲ αὐτῷ υἱοὶ ἑπτὰ καὶ θυγατέρες τρεῖς" 
14 Ν ᾽ ΄, Ἁ ΝΥ , «ς ’ 
καὶ ἐκάλεσεν τὴν μὲν πρώτην Ἡμέραν, 
᾿ Ν , , 
τὴν δὲ δευτέραν Κασίαν, 


13 
14 


τὴν δὲ τρίτην ᾿Αμαλθείας κέρας" 
ἰβκαὶ οὐχ εὑρέθησαν κατὰ τὰς θυγατέρας ᾿Ιὼβ βελτίους αὐτῶν :τ- 
ἐν τῇ ὑπ᾽ οὐρανόν" 
ἔδωκεν δὲ αὐταῖς ὁ πατὴρ κληρονομίαν ἐν τοῖς ἀδελφοῖς. 
Ἰδέζῃησεν δὲ Ἰὼβ μετὰ τὴν πληγὴν ἔτη ἑκατὸν ἑβδομήκοντα, τό 
τὰ δὲ πάντὰ ἔτη ἔζησεν διακόσια τεσσεράκοντα: 
Ἀν γν" Α δραρλ δον ) “ Ν ᾿ ες ( “ “κ- ᾽ ΄“ 
καὶ ἴδεν Ιὼβ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ τοὺς υἱοὺς τῶν υἱῶν αὐτοῦ, 
τετάρτην γενεάν" 
17καὶ ἐτελεύτησεν ᾿Ιὼβ πρεσβύτερος καὶ πλήρης ἡμερῶν. 
Ὡὶ , δὲ ᾿) Α ιλ 2 ’, θ θ᾽ - [ὦ , 
γέγραπται δὲ αὐτὸν πάλιν ἀναστήσεσθαι μεθ᾽ ὧν ὁ κύριος τ7 ἃ 
ἀνίστησιν. 


- ΄ σι ἵν 
10 Οὗτος ἑρμηνεύεται ἐκ τῆς Συριακῆς βίβλου, 17 Ὁ 
) Ν “ ΄“ “ » , » Ν “ ς , πε ΕΣ 
ἐν μὲν γῇ κατοικῶν τῇ Αὐσίτιδι ἐπὶ τοῖς ὁρίοις τῆς ᾿Ἰδου- 
, Ὁ, ,ὔ 
μαίας καὶ Ἀραβίας" 
“ “ " 
προυπῆρχεν δὲ αὐτῷ ὄνομα ᾿Ιωβάβ. 
ν κ “ τ 
ολαβὼν δὲ γυναῖκα ᾿Αράβισσαν γεννᾷ υἱὸν ᾧ ὄνομα Ἔννών-" τις 
᾿ Ν » ᾿Ὶ ν Ν ’ ΣᾺ ΄ ᾿] Α ς-“ ἢ ᾿ 
ἦν δὲ αὐτὸς πατρὸς μὲν Ζάρε, ἐκ τῶν Ησαὺ υἱῶν υἱός, μητρὸς 
δὲ Βοσύόρρας, 
[πὲ ὍΣ ΣΕ ἢ ΄ ΡΤ τψνν. ΄ 
ὥστε εἰναι αὐτὸν πέμπτον ἀπὸ ᾿Αβραάμ. 
- ἘΞ, ΕῚ Π τ 
καὶ οὗτοι οἱ βασιλεῖς οἱ βασιλεύσαντες ἐν ᾿Εδώμ, ἧς καὶ αὐτὸς 17 ἃ 


ἦρξεν χώρας" 


ιγ ἃ 


ΝΑῸ 12 μυρια] ΡΥ ε δὲ ἢ (πρτοῦ ε δὲ ᾿ εἰ ροβίδβα γα5) | τετρακισχιλια] πταὰ Ρ΄Ὸ 
τετρα ᾿δ Υἱὰ (τετρακ. δὲ} }ς.4 Ὁ} ονομαδες δὲ" (τθ οὐ ἢ 14 Κασσιαν Α΄ 
Αμαλθειας κερας] αὐποί ΜΕ υγία ΒΑ(ν14) πὰρ Α μαθιας κ. δα (Αμαλθ. κ. 
δὲ 1 14}}{ Μαλθεας Α Αμαλθιας ( 15 τας θυγατερας Τωβ] τας Τωβ θυγ. 

και τοὺς υἱιους αὐτου Α | εν Τὴ] ὑπο τὴν Α | ὑπ ουρανον) ὑπὸ τον οὐρ. ἷὰ ᾿ αὖυ- 

ταις ὁ πατὴρ] Ιωβ ταις θυγατρασιν αὐτου Α [ αδελῴοις] Ἐ αὐτου (510) Α 


16 ετη εζησεν] ζὴ ἐτὴ Α εὗησεν εἐτὴ ( | τεσσερακοντα (τεσσαρ. ΒἾ] Ἑ οκτω 


δοιὰ ΑΓ | εἰδὲεν ΒΑρὲς 11 πρεσβυτερος] πρεσβυτὴης ὃὰ Ι πληρες ἃ 
17 ἃ οἵῃὴ δε Α | παλιν αὑτον αναστήσεσθαι ἴδ παλιν αναστ. αὐτὸν Α | ανιστησιν 
ΟΚΕΑ 17 Ὁ τὴ Αυσειτιδι κατοικων ὃὰ 17 ὁ πατρος] ἴῃ πρε Τϑβϑοῦ ρς Οὗ 


ἄαρεθ Α οχ εκ ΝΑῸ | των υἱων Ἦσαν ΑΚ | Βοσσορας ἃ Ἐοιοή νομαὶ 
(ἴα {γαϑσ 19 (ἢ 


όοΣ 
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 “ Α ς - , Ν ΒΕ) ,Ν , ᾽ ΄" 
πρῶτος Βαλὰκ ὁ τοῦ Βεώρ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ 
Δεννάβα: 
μετὰ δὲ Βαλὰκ Ἰωβὰβ ὁ καλούμενος ᾿Ιώβ’ 
; Ν “ ς Α ς φ Ἅ ς ᾿ ᾽ - 
μετὰ δὲ τοῦτον Ασὸμ ὁ υὙυπάρχων ἡγεμὼν εκ τῆς Θαιμα- 
νείτιδος χώρας" 
μετὰ δὲ τοῦτον ᾿Αδὰδ υἱὸς Βαρὰδ ὁ ἐκκόψας Μαδιὰμ ἐν τῷ 
πεδίῳ Μωάβ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Τεθθάιμ. 
ι7ε ᾿7οοἱ δὲ ἐλθόντες πρὸς αὐτὸν φίλοι 
᾿Ελειφὰς τῶν Ἢσαὺ υἱῶν, Θαιμανῶν βασιλεύς, 
᾽ὔ 
Βαλδὰδ ὁ Σαυχαίων τύραννος, 


Σωφὰρ ὁ Μειναίων βασιλεύς. 


11 ἃ Βεωρ] Βαιωρ δὲ Σεμῴωρ ΑΥ4 ] Ασσομ ἃ Ασωμ ( | Θαιμανιτιδος δὲ 
Θεμανιτιδος Α [ Βαρα δ΄ (" (Βαραδ ᾿ξ ὶς ἢ 11 6 ᾿λειφαῦ δὲ Ελιφας Α Ελι- 
φαΐ (- νἱος Σωῴφαν Α | Βαλδας Α Ἔνιος Αμνων του Χοβαρ Α | ο Σαυχαιων 
τυραννος} του Αὐυχειτου τυραννου Α ο Σαυχιων (-χαιων (3) τυρ. (ἴ | Σωιφαρ 
δὲ (ρτοῦ ε δὲ ἢ | Μιναιων Α | βασιλεὺς 29] :- Θαιμαν υἱος ἢλιῴφαΐζ ἡγεμὼν τὴς 
Ἰδουμαιας᾽ ουτος ερμηνευϊεται εκ της Συριακὴης βιβλου ) εν μεν γὝη κατοικων Τὴ 
Αὐυσιτιδι ἐπι των οριων του ἘΒυῴρατου Ϊ προυπηρχεν δε το ονομα αὑτοῦ 
Ιωβαβ’ ἣν δε οπατὴρ αὐτου Παρεθ᾽ εξ ανατολων ἡλίου Α 

Θαθθοῦ Τωβ ὈΑΟ 

τ) ΔΕ 9 2120 ὃν 2021 Ἃ 


όο3 


Β 


«ΑΓ 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΛΔΛΩΝΟΣ 
Ἥω«). ὡνὶ- Πρ όνω, δα φύο κιὗ-. 


Ψ “ἀξ, ἑ ἕνα βιουφιΐζις, 
Β ΑΓΑΠΗΣΑΤῈ δικαιοσύνην, οἱ κρίνοντες τὴν γῆν: χ 
: ’ὔ Ἂ, “-“ 
φρονήσατε περὶ τοῦ κυρίου ἐν ἀγαθότητι, 


Ν 2 ε 2 ,ὔ ’ 2 , 
καὶ ἐν ἁπλότητι καρδίας ζητήσατε αὐτόν. 


“Ὁ ς« “ ᾿ ΄ ΠΕ 
ὅτι εὑρίσκεται τοῖς μὴ πειράζουσιν αὐτόν, 2 
2 ,ὔ Ν ΨᾺ ᾿ » - » ΄ 
ἐμφανίζεται δὲ τοῖς μὴ ἀπιστοῦσιν αὐτῷ" 
᾿ Ξσκολιοὶ γὰρ λογισμοὶ χωρίζουσιν ἀπὼ θεοῦ, 3 
Ν -- 
ς ’, 
δοκιμαζομένη τε ἡ δύναμις ἐλέγχει τοὺς ἄφρονας. 
4:9 2 , τῷ ΕῚ ᾿ λ ΄ ἢ 
ὅτι εἰς κακότεχνον Ψυχὴν οὐκ εἰσελεύσεται σοφία, 4 
( ε 
οὐδὲ κατοικήσει ἐν σώματι καταχρέῳ ἁμαρτίας. «ἢ: 0 τε πὶ 
Ξ τὸ Εν Σ -- ἊΣ ἰ 
ἤἅγιον γὰρ πνεῦμα παιδείας φεύξεται δόλον, Ε 
καὶ ἀπαναστήσεται ἀπὸ λογισμῶν ἀσυνέτων, 
:ἢ : Χχ "( [6 539 3 (( 4:8 
ὡϑ καὶ ἐλεγχθησεται ἐπελθούσης" ἀδικίας. “ὉΠ Δ τυ 
6 ΄, ν “ ,ὔ “4 
φιλάνθρωπον γὰρ πνεῦμα, σοφία, ω 
Ν ΕῚ 2 , ’, ἊΨ Αὗ ,΄ Ε φῳ 
καὶ οὐκ ἀθῳώσει βλάσφημον ἀπὸ χειλέων αὐτοῦ: 
ὅτι τῶν νεφρῶν αὐτοῦ μάρτυς ὁ θεύς, 
ἈΝ -" ΄ 2 ΄- ) , 9 Α Ὰ 
καὶ τῆς καρδίας αὐτοῦ ἐπίσκοπος ἀληθὴς 
καὶ τῆς γλώσσης ἀκουστῆς" Ζ 
"“! κ᾿ , , ᾿ ᾽ , 5 ΠΡ Νὴ 
: ὅτι πνεῦμα Κυρίου πεπλήρωκεν τὴν οἰκουμένην, Ξ τον» 7 
“κ ἐν 
καὶ τὸ συνέχον τὰ πάντα γνῶσιν ἔχει φωνῆς. 
“διὰ τοῦτο φθεγγόμενος ἄδικα οὐδεὶς μὴ λάθῃ, ὃ 
) Ν ᾿ ’ ᾽ Α » , ς ’ 
οὐδὲ μὴν παροδεύσῃ αὐτὸν ἐλέγχουσα ἡ δίκη. 

ΝΑ [ποῖ σοῴφια Σαλωμωνος Β᾽ σ. Σαλωμων. ΒΞ σ. Σαλομωντος δὰ σ. Σολομων- 
τος α 1.2 απιστουσιν] πιστευουσιν α΄ ϑτε})ῦε δδ᾿. "“ δ παι- 
δειας (-διας δὰ)] σοῴφιας Δ [| απαναστησεται] αποστησεται ᾿ὰ “8 6 σοφιας 
Α [αθοωσει Βἦ (αθωωσ. ΒΡ) δὲ | επισκοπος)] σκοπὸς 50 ΑΔ γλωσσης] 
Ἑαυτου Α Ἱ πεπληρωκεν] ἐπληρωσεν Α 8 μην] ΝΑ | παρο- 
δενσι δὰ; 

ύος 


1το 


ἜΣ 


12 


14 


17 Ὁ 


κι κ ,ὕ » ’ α Ὁ κ᾿ “ὦ μα νι 
᾿Ζμὴ ζηλοῦτε θάνατον ἐν πλάνῃ ζωῆς ὑμῶν, “ 


16 ἀσεβεῖς 


ΣοΦΙὰ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ Π 3 


«ὃν 
θέν γὰρ διαβουλίοις ἀσεβοῦς ἐξέτασις ἔσται, ... ,...0...2. Ὁ τονε Ρ 


λόγων δὲ αὐτοῦ ἀκοὴ πρὸς Κύριον ἥξει 


» » ὡλώ ᾽ , ᾽ ΝΥ 
εἰς ΛΕ ἀνομημάτων αὐτοῦ" 


. 3 8; - κ 
᾿οὅτι (οὖς ζηλώσεως ἀκροᾶται τὰ πάντα, 


- ΄ , 
καὶ θροῦς γογγυσμῶν οὐκ ἀποκρύπτεται. 


τφυλάξασθε τοίνυν γογγυσμὸν ἀνωφελῆ {“..““ ᾿ ἀεδν3 


καὶ ἀπὸ καταλαλιᾶς φείσασθε γλώσσης. “ 
» ᾿ ΄“΄ Α ᾽ ’ 
ὅτι φθέγμα λαθραῖον κενὸν οὐ πορεύσεται, 


στόμα δὲ καταψευδόμενον ἀναιρεῖ ψυχήν. 


μηδὲ ἐπισπᾶσθε ὄλεθρον ἔργοις χειρῶν ὑμῶν" 


3 “" Α 4 » ᾽ , : 
ιϑδτι ὁ θεὸς θάνατον οὐκ ἐποίησεν, βΆεδο --σ9.ρΡ Ὁ. 


» δι ᾿ ΕΚ ΩΝ κα. , , 
οὐδὲ τέρπεται ἐπ᾽ ἀπωλείᾳ ζώντων 


“, ν 9 : Ἔ Ὡ 
ἔκτισεν γὰρ εἰς τὸ εἰναι τὰ πάντα, 


, Οιλρᾳφί,,.ς. 5 Κα 
καὶ σωτήριοι αἱ γενέσεις τοῦ κύσμου, 
᾿ ᾽ “, ᾽ ἼπῸ ὙΕΕΝ ἢ 5» 7 
καὶ οὐκ ἔστιν ἐν αὐταῖς φάρμακον ὀλέθρου, 
“ τ -- 
οὔτε ἄδου βασίλειον ἐπὶ γῆ" ---- ξμ κα ες» ἴκσυνα - 
, Ἂ - 
᾿δδικαιοσύνη γὰρ ἀθάνατός ἐστιν: τι "γιακωαα. ο) κεῖ.’ 


ἐ ταῖς χερσὶν καὶ τοῖς λόγοις προσεκαλέσαντο αὐτον;Ξ 4 ε- «ἔς, - 
ς ι 
ίλον ἡγησάμενοι αὐτὸν ἐτάκησαν, 
Χ »ὕἸ͵ Α ᾽ ; 
καὶ συνθήκην ἔθεντο πρὸς αὐτόν, 


, ᾿ , » “- 5 , ’ -. 
οτι ἄξιοί εισιν ΤῊ εκεινου μερίδος ειναι. 


ταρῦ . » ε ΄ , ᾽ 3 κι 
Εἶπον γὰρ ἐν ἑαυτοῖς λογισάμενοι οὐκ ὀρθῶς 
» « κ 
Ολίγος ἐστὶν καὶ λυπηρὸς ὁ βίος ἡμῶν, 
᾿ » ᾿»ὕ᾿ ᾽ » “ 3 , 
καὶ οὐκ ἔστιν ἴασις ἐν τελευτῇ ἀνθρώπου, 


καὶ οὐκ ἐγνώσθη ὁ ἀναλύσας ἐξ ἅδου. σή [4 οὐονποιλαδὶ ξόανα Σ κλος 


ωρ; 


» ᾿ς “(.2- τ ἠδ το, ͵ 


[ , Ἴ 
“ὅτι αὐτοσχεδίως ἐγενήθημεν, αὐτὺ σχε δ᾽0 
Ἁ Α “-“ » ’, « ᾽ ε , 
καὶ μετὰ τοῦτο ἐσόμεθα ὡς οὐχ ὑπάρξαντες" 
“ Α « ε ΄ 
ὅτι καπνὸς ἡ πνοὴ ἐν ῥισὶν ἡμῶν, 
᾿ [υ , Α ᾽ ᾿ς ’ ε - Εν» 
καὶ ὁ λόγος σπινθὴρ ἐν κινήσει καρδίας ἡμῶν, - 


Φ , - 
"οὗ σβεσθέντος τέφρα ἀποβήσεται τὸ σῶμα, 


9 ακοὴ αὐτου ὃκὰ 10 ους] ουὅ ἐξ ἢ (ς ἴῃ5 δὲ ἢ 11 λαϑραιον (-θρεον Β" Α)} ΜᾺ 
λαθριον Βα" κενον] καινὸν ὅδ [ οπὶ οὐ πορ. δὲ ἢ (Π4} δὲ. 8) 12 εργοις] 


ΡΓεν 


13 ἀαπωλεια (-λια δὲ }] αγγελεια Α 14 εκτισεν Ὑαρ εἰι5} ου γὙαρ 


ἐκτισεν εἰς ἐξ" (ΠΡ ΓῸ οὐ γαρ, εἰς δὲ!) ] εἰναι] εἰν 5110 γὰ5. Β᾽Γγε} γένεσις Α΄ 
ουτε} οὐδε Α Ϊ γη5] Ρ᾿ της ἃ 16 προσεκαλεσατο δὲ Υἷὰ (-σαντο δ᾽ 18) 
8 


11 2 εἐγεννηθημεν Β 


δξ ἃ | ὑπαρξαντες] ὑπάρχοντες δὲ. 78 (ν]4)} ἐν ρισιν ἡ πνοὴ 


δὲ" (η πν. εν ρ. δξς.8) 3 σβενθεντος ἐξ σβενσθ. Α 


6οΚ 


Π4 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ 


Β καὶ τὸ πνεῦμα διαχυθήσεται ὡς χαῦνος ἀήρ. , 
4 Ν λα 9» Ἐς πα » , ες πιρες, Ἵ τι βελκεῦ,.σ. 
καὶ τὸ ὄνομα ἡμῶν ἐπιλησθήσεζαι ἐν χρόνῳ, Ἴ 
Ν 72 ΄ Ε ΄' 
καὶ οὐθεὶς μνημονεύσει τῶν ἔργων ἡμῶν" 
Ν ’ ς , ἰς ΄σ « »᾿ ΄ὕ 
καὶ παρελεύσεται ὁ βίος ἡμῶν ὡς ἰχνὴ νεφέλης, 
Ν « ε , ,ὔ 
καὶ ὡς ὁμίχλη διασκεδασθήσεται 
(κι ἰ- Α ᾽ , «ς , 
διωχθεῖσα ὑπὸ ἀκτίνων ἡλίου 
---᾿ 
Ν ς δ “ » φ-ϑ “ 
καὶ ὑπὸ θερμότητος αὐτοῦ βαρυνθεῖσα. 
5 “ Α , ε , ἕω « 
σκιᾶς γὰρ πάροδος ὁ βίος ἡμῶν, οὐροδον Ξ 
᾿ - 21 Α 
καὶ οὐκ ἔστιν ἀναποδισμὸς τῆς τελευτῆς ἡμῶν, 
Ἵ 5 , 
ὅτι κατεσφραγίσθη, καὶ οὐδεὶς ἀναστρέφει. 


ό “ 3 Ν 3 ’, “- “"᾿ ᾽ “ 
δεῦτε ουν Και ἀπολαυσωμεν Τῶν οντῶν ἐθῶν Ω ἐὶ- " "ς 6 


-τ' ὃ ψονατξ, 
ἐρ ἐαθυφίωσι 7 
7 


Κτιε 


“ὡς νοέζητε καὶ μεθα τῇ κτί ὡς νεύτητι σπουδαίως 
ἕως ὡς νοότητε καὶ χρησώμεθα τῇ κτίσει ὡς ᾿νεύτη 
, “ ν “ 
Τοἴνου πολυτελοῦς καὶ μύρων πλησθῶμεν, 
αἰλυη, ἂν, οἠξυννεσίμνι 


ὅστεψώμεθα ῥόδων κάλυξιν πρὶν ἢ μαρανθῆναι" Ξ -πφιν ἔα Εν, βινι 


Ν Α ΄, ς “ ΕΩ 9» 
και μὴ παροδευσάτω μας ἄνθος ἀερος" 


ϑμηδεὶς ἡμῶν ἄμοιρος ἔστω τῆς ἡμετέρας ἀγερωχίας, “(αξξίσιιαε. δεῖ 
ζι , Ξ ΄ 97 ᾿ 
πανταχῇ καταλίπωμεν σύμβολα τῆς εὐφροσύνης. 
2 ΖΝ ΄ι “Ὁ 
ὅτι αὕτη ἡ μερὶς ἡμῶν καὶ ὁ κλῆρος οὗτος. 
᾿καταδυναστεύσωμεν πένητα δίκαιον, το 
Α , Ψ; 
μὴ φεισώμεθα χήρας, 
᾿ Ψ. 3 “- ; , 
μηδὲ πρεσβύτου ἐντραπῶμεν πολιὰς πολυχρονίους" 
πέστω δὲ ἡμῶν ἡ ἰσχὺς νόμος τῆς δικαιοσύνης, ττ 


δ , 5 Ν ᾿᾿ » , 
ΤῸ γὰρ ἀσθενὲς αχρῆστον ἐλέγχεται. 


ἱξένεδρεύσωμεν δὲ τὸν δίκαιον, ὅτι δύσχρηστος ἡμῖν ἐστιν, το 
καὶ ἐναντιοῦται τοῖς ἔργοις ἡμῶν, » Αχκ 
Νὰ 3, »" ς ΄σ « ’ ’ ο 
καὶ ὀνειδίζει ἡμῖν ἁμαρτήματα νόμου, ΨῸ πο νῷ 
καὶ ἐπιφημίζει ἡμῖν ἁμαρτήματα παιδείας ἡμῶν" ὅς τας 
᾿ι3ἐπαγγέλλεται γνῶσιν ἔχειν θεοῦ, ΩΝ 
Ἃδρεσσι καὶ παῖδα Κυρίου ἑαυτὸν ὀνομάζει: --- 
Ἄν οατ ἐγένετο ἡμῖν εἰς ἔλεγχον ἐννοιῶν ἡμῶν" τῷ 
πις- ᾿ιεὐ-Ἴ Ξί βα γίττς δ᾽ ΩΦ Ὁ ΣΠΘΩᾺ , 
τ Ὁ ρὺς ἐστιν ἡμῖν καὶ βλεπόμενος, 
ερ 90 47:3͵4. ΉΕΕΣ Ὁ ὁδός ».Ἐ,6 
ΣᾺ 4 μνημονεύει ὃὲ (-σει δὲς.) δ βιος Β᾽ ΑΞ] καιρος ΒΡ ΝΑ Σ  ἀνταπο- 
δισμος δὲ  κατεσφραγισθη και ουδει5] φραγισθὴ και οὐ 510 τὰς ΑΞ 6 οἷ] 
καὶ τὸ Α [κτησει Α | νεοτητος δὲ {-τει δὲς.) Α Ἴ ἡμα9] μὲ δὲ" (ημ. 
δὲς.) [ αερος] εαρος Α 8 καλυξι ΝΑ 9 ἐστω] ἐστε δὲ [ ἀγερωχιαΞ] 
δάηοίὶ υψηλοῴφρονιας 8 "8 | καταλειπωμεν Α | οὐτος}] μων Α 10 πρεσ- 
βυτου] πρεσβυτερου Α 12 οἱ δὲ δὲ ἢ (Π4} δὲ.8) Α ] αμαρτηματα] ρῖ τα 


δὲ | επιφημίζεται ΒΞ | παιδιας δ Α 
όού 


τος, «παεαρανν. ααναν- ἀπθιδιδ,αε.. “πξαιμδμιτινα -ὐἱν μα. δον» “Ξν ἐς... δύ». 


͵ 


ΤΙ 


τό 


18 


το 


20 


2Ὶ 


22 


24 


[5 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ ΠΙ4 


“ , "-»" " “- 
ἰδὅτι ἀνόμοιος τοῖς ἄλλοις ὁ βίος αὐτοῦ, Β 


καὶ ἐξηλλαγμέναι αἱ τρίβοι αὐτοῦ: 
"εὶς Ἰκίβδηκον ἐλογίσθημεν αὐτῷ, 


Ἄν ον»; κ - ε- ᾿᾿ν ς μΑΣ 5, - 
μι “ζει καὶ ἀπέχεται τῶν ὁδῶν ἡμῶν ὡς ἀπὸ ἀκαθαρσιῶν": 
ἐπὴν πο τς. 


, “, , 
μακαρίζει ἔσχατα δικαίων, 
Ν 2 ’ ΄ , 
καὶ ἀλαζονεύεται πατέρα θεόν. 
, ΄σ ΄σ 
Ἴδωμεν εἰ οἱ λόγοι αὐτοῦ ἀληθεῖς, 
καὶ πειράσωμεν τὰ ἐν ἐκβάσει αὐτοῦ. πον 
2 ΄ 3 ς ᾿ ἐν ΖΕΙΤΞ , ω «9 » “ 
εἰ γάρ ἐστιν ὁ δίκαιος υἱὸς θεοῦ, ἀντιὰλ εται αὐτοῦ 
ἐ " 2 
ΦΑ͂ 5 
.' ο Καὶ ῥύσεται αὐτὸν ἐκ χειρὸς ἀνθεστηκότων. 
στο Ξ ΞΕ Ὡς 
ὕβρει καὶ βασάνῳ ἐτάσωμεν αὐτόν, ΕΣ Ἔτι τας στὰς 


“ κα ν ἢ απ ῖν ΠΤ π 
ἵνα γνῶμεν τὴν ἐπιείκίαν αὐτοῦ 
τν 4 Α »Ἷ ἣ » Ταν 
καὶ δικάσωμεν τὴν ἀνεξικακίαν αὐτοῦ: 
΄ » , μ᾿ 4 ᾿ 
οθανάτῳ ἀσχήμονι καταδικάσωμεν αὐτόν, - εἴ. ἀας- ἤμμαῳ; κέν τ Ρ τ’ Ψ 
ῃ τξὸταθς ώ ἷ 
Ε ν “ ΄“ 
ἔσται γὰρ αὐτοῦ ἐπισκοπὴ ἐκ λόγων αὐτοῦ. 
ΟΥ - » , ᾿ » , 
“ταῦτα ἐλογίσαντο, καὶ ἐπλανήθησαν" 
5 ’ Ἀ ᾽ ᾿ ς ,ὔ 3 “ 
ἀπετύφλωσεν γὰρ αὐτοὺς ἡ κακία αὐτῶν, 
“3 ’, ΐ, ΄ 
“Ξκαὶ οὐκ ἔγνωσαν μυστήρια αὐτοῦ, 
οὐδὲ μισθὸν ἤλπισαν ὁσιώεητος, κοὰ. νά )' 
οὐδὲ ἔκριναν γέρας ψυχῶν ἀμώμων. 
23 . « θ ΟἿ ᾿» " , 0 2 » 2 Ἷ 
3ὅτι ὁ θεὸς ἔκτισεν τὸν ἄνθρωπον ἐπ᾽ ἀφθαρσίᾳ, 


Ἁ Ψ , “ ᾿ , 5 , » ,ὔ »Ὶ , 
και εἰκονὰα Τῆς ἰδίας ἰδιότητος εἐποιῆσεν αὐὑτον᾿ 


ι»νἭν 

κα 
ὃ 
ω 
(φ 


“φθόνῳ δὲ διαβόλου θάνατος εἰσῆλθεν εἰς τὸν κόσμον, 
(ἐδ) πειράζουσιν δὲ αὐτὸν οἱ τῆς ἐκείνου μερίδος ὄντες, “5: 
᾿Δικαίων δὲ ψυχαὶ ἐν χειρὶ θεοῦ, 
καὶ οὐ μὴ ἅψηται αὐτῶν. βάσανος. 
Ξέδοξαν ἐν ὀφθαλμοῖς ἀφρόνων τεθνάναι, 
᾿ 
καὶ ἐλογίσθη κάκωσις ἡ ἔξοδος ποτὰ 
: Ξ Ε ες "», 
βκαὶ ἡ ἀφ᾽ ἡμῶν πορεία σύντριμμα: “,,.. 
«ς ’, ᾿] ᾽ ᾽ , τοΞ ΤῈ Β 
ισιν ε ι νη. 
οἱ δέ εἰσιν ἐν εἰρήνῃ 


“καὶ γὰρ ἐν ὄψει ἀνθρώπων ἐὰν κολασθῶσιν, 


16 οτι.. αὐτου (19) γεδοῦ ΑἹ 16 ελογισθημεν] εγενηθημεν δὲ (ελογ. ΝΑ 
δὲς.8}) 117 ἰιδωμεν] και ειἰδωμεν δὲ" (ἸΊΡΥΟ καὶ δὲ) 19 επιεικειαν 


ΒΡ | δικασωμεν] δοκιμάσωμεν δ ἃ 21 ελογισαντο] ελογισθησαν δὲν 
(-σαντο ᾿λ“.4)  απετυῴφλωσεν] ετυῴφλωσεν ὃὲ 22 αὐτου] θυ Βα πιρ δ Α ! 
ψυχων] ψυχαν ᾿ξ (510) (-χων δὲο:5) 28 επ] ἐπι ὃὰ 2δ μεριδος] μ 
ΒΌΡΘΥΒΟΥ οἵ δ 5110 τὰ5 Αδ' 11 2 εδοξαν]- γαρ δ [ αφρονων}] φρον 
5ῈΡ τὰϑ ΒᾺΡ 8 ἡμων ἡ Ὀϊ5 5.0Ὑ Β | πορια ἃ 


6ο᾽ 


ΠΙ 5 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ 


Β ἡ ἐλπὶς αὐτῶν ἀθανασίας πλήρης" 
καὶ ὀλίγα παιδευθέντες μεγάλα εὐεργετηθήσονται, 


ἱ 
ον 


Φ᾽ « ᾿Ὶ ᾽ , 3." ᾿ 
ὅτι ὁ θεὸς ἐπείρασεν αὐτοὺς 

Ν κν » δ »ς’ “ν 
καὶ εὗρεν αὐτοὺς ἀξίους ἑαυτοῦ: 


τ Α ᾽ 
“ὡς χρυσὸν ἐν χωνευτηρίῳ ἐδοκίμασεν αὐτούς, 


ὧν 


καὶ ὡς ὁλοκάρπωμα θυσίας προσεδέξατο αὐτούς. 
: 7 καὶ ἐν καιρῷ ἐπισκοπῆς αὐτῶν ἀναλάμψουσιν, ΣΆ 
καὶ ὡς σπινθῆρες ἐν καλάμῃ διαδραμοῦνται: - 
"κρινοῦσιν ἔθνη καὶ κρατήσουσιν λαῶν, 
καὶ βασιλεύσει αὐτῶν Κύριος εἰς τοὺς αἰῶνας. : 
οὶ πεποιθότες ἐπ᾿ αὐτῷ συνήσουσιν ἀλήθειαν, - δ ε. ζεμαμ ρων τυ α( ρας ἐν 
καὶ οἱ πιστοὶ ἐν ἀγάπῃ προσμενοῦσιν αὐτῷ, εἴς ξως, αδξάι «-ἰὰ 
ὅτι χάρις καὶ ἔλεος τοῖς ἐκλεκτοῖς αὐτοῦ. 
τορὶ δὲ ἀσεβεῖς καθὰ ἐλογίσαντο ἕξουσιν ἐπιτιμίαν, -ῷ 
οἱ ἀμελήσαντες τοῦ δικαίου καὶ τοῦ κυρίου ἀποστάντες. 
σοφίαν γὰρ καὶ παιδείαν ὁ ἐξουθενῶν ταλαίπωρος, γι δέηῤξυι 
καὶ κενὴ ἡ ἐλπὶς αὐτῶν καὶ οἱ κόποι ἀνόνητοι, ϊ 


Ν - 
καὶ ἄχρηστα τὰ ἔργα αὐτῶν. 


1: ἐ “ ᾽σαι ἢ, ἤ ᾿ 
αἱ γυναῖκες αὐτῶν ἄφρονες, ἰ.-.... κα και 12 
καὶ πονηρὰ τὰ τέκνα αὐτῶν, ο᾽. -πι: ἄεκελ 
, ε ἊΣ: : 
τὐγαίεοείχ 7 ἐπικατάρατος ἢ γένεσις αὐτῶν. ᾿μλυετοκα τίσ [ 
ἐμῆδν ν δ᾽ ε ς Ἄν 6 -- τ 
τὐῦτι μακαρία στεῖρα ἡ ἀμίαντος, : 13 


ἥτις οὐκ ἔγνω κοίτην ἐν παραπτώματι, “γὴν 
ἔξει καρπὸν ἐν ἐπισκοπῇ Ψυχῶν'᾽ 
“καὶ εὐνοῦχος ὁ μὴ ἐργασάμενος ἐν χειρὶ ἀνόμημα, “- : τ 
μηδὲ ἐνθυμηθεὶς κατὰ τοῦ κυρίου πονηρά, 
Αχαρ λον ὡς : ι 
δοθήσεται γὰρ αὐτῷ τῆς πίᾳτεως χάρις ἐκλεκτὴ Ῥεα γ΄. γα Ἴ[τιι- 
καὶ κλῆρος ἐν ναῷ Κυρίου θυμηρέστερος. 


15 5 θῶ Α , ἐ Α ΕῚ λ ’ [ 3 ς εἶ 
ἀγαθῶν γὰρ πόνων ὁ καρπὸς εὐκλεῆς, “τ πὸ σον τς 15 
«--ἷ ᾿ ἐ 
; πα “ , ,, - 
' καὶ ἀδιάπτωτος ἢ ῥίζα τῆς φρονήσεως. “6 τὶς 
᾿όγέκνα δὲ μοιχῶν ἀτέλεστα ἔσται, στ λΑσειφ: μουήσωι, μὸὰ δοικλνάυξα, χ6 ζῷ 


καὶ ἐκ παρανόμου κοίτης σπέρμα ἀφανισθήσεται. 
ἸΔῈΣ , , ,“ » ὑθὲ λ θή 
ἐάν τε γὰρ μακρόβιοι γένωνται, εἰς οὐθὲν λογισθήσονται, 17 
ὕγινωε: γεδ 


ὯΔ 4 πληρὴηΞ] ἡ 29 510 τα Βευ ἃ 9 αληθιαν δὲ Ι᾿ τοις εκλεκτοις] τοις 
οσιοις δὲ γΥ εν Α | αὐτου]: και ἐπισκοπὴ εν τοις ἐκλεκτοῖς (οσιοις Α) αὐτου ἃ 
11 γαρ] δε δὲ ἢ (γαρ δὲ -.3) | παιδιαν δὲ | κοποι]- αὐτων δὲ  ανωνητοι Β᾽Ν (ανον. 
ΒΆ0Α) 12 αἱ γυναικες] ΡΥ και ξ [ γεννήσεις δ᾿ (γενεσις δὲ: 18 ἡ ἀμιαντοΞ] , 
οἵη ἡ δὲ" (ΠαὉ δὲς.4)} ψυχων}- αὐτων Α 14 οἵὴ ο δὲ (Παῦ δὲς.8) | θυμηρε- , 
στερο9} Δάποί ηδύτερος᾽ ευνοϊστότερος ΒΔ" Ξ 1δ ο καρποΞ] οἵη ο ΒΝ ΝΑ 


όοβ8 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ ΤΥ 10 


καὶ ἄτιμον ἐπ᾿ ἐσχάτων τὸ γῆρας αὐτῶν" Β 
ιδ8 δέάν τε ὀξέως τελευτήσωσιν, οὐκ ἔχουσιν ἐλπίδα 
ὮΣ ὁ δον ὃ , "ἢ ἊΝ κ᾿ ἘΡῚ 
οὐδὲ ἐν ἡμέρᾳ διαγνώσεως παραμύθιον" . “-' 
19 “ ᾿ 3.7 ν᾿ ΠῚ ἐλ 
το γενεᾶς γὰρ ἀδίκου χαλεπὰ τὰ τέλη. 
Ι ῇ ᾽ , ΝῊ 0.5 Ν 
ἰαν: κρείσσων αἀτεκνια μετὰ ἀρετῆς" ἕμε (Ν, 
ΖΕ ε:}..- ἀθανασία γάρ ἐστιν ἐν μνήμῃ αὐτῆς, 


» ὅτι καὶ παρὰ θεῷ γινώσκεται καὶ παρὰ ἀνθρώποις. 
“΄ “- κ᾿ ΄ 
2 ,““παροῦσάν τε μιμοῦνται αὐτήν, 
ΝΝ “ » ΄“ 
καὶ ποθοῦσιν ἀπελθοῦσαν: 


καὶ ἐν τῷ αἰῶνι σπεφιανηφοροῦσα πο ππευεν 


τὸν τῶν ἁμιάντων ἄθλων ἀγῶνα γυεήχανι: 


ΑΛ ΜΕ “πολύγονον δὲ ἀσεβῶν πλῆθος οὐ χρησιμεύσει, 
καὶ ἐκ νόθων μοσχευμάτων οὐ δώσει ῥίζαν εἰς βάθος, 2.0..- 
οὐδὲ ἀσφαλῆ βάσιν ἑδράσει: 
ηή κἂν γὰρ ἐν κλάδοις πρὸς καιρὸν ἀναθάλῃ, 
ον δτοροω ἐπισφαλῶς βεβηκότα ὑπὸ ἀνέμου σαλευθήσεται, “.᾿ ; 26, γῶν 
“ἔχκλο διδοίη, καὶ ὑπὸ βίας ἀνέμων ἐκριζωθήσεται" ὙΠ 8. 
ξ δπερικλασθήσονται κλῶνες ἀτέλεστοι, 1... »- 529 , Ὁ 
καὶ ὁ καρπὸς αὐτῶν ἄχρηστος, ἄωρος εἰς βρῶσιν 
καὶ εἰς οὐθὲν ἐπιτήδειος" 
ό δἐκ γὰρ ἀνόμων ὕπνων τέκνα γεννώμενα 
δι Μ' «- μάρτυρές εἰσιν πονηρίας κατὰ γονέων ἐν ἐξετασμῷ αὐτῶν. 
ὟΣ 7 ΣὋἔ7δίκαιος δὲ ἐὰν φθάσῃ τελευτῆσαι, ἐν ἀναπαύσει ἔσται. . 
ἘΠ: ϑγῆρας γὰρ τίμιον οὐ τὸ πολυχρόνιον, 
οὐδὲ ἀριθμῷ ἐτῶν μεμέτρηται: 
9 ϑπολιὰ δέ ἐστιν φρόνησις ἀνθρώποις, 
καὶ ἡλικία γήρως βίος ἀκηλίδωτος. 
ιο ““εὐάρεστος τῷ θεῷ γενόμενος ἠἡγαπήθη, - χηνηλλο 


καὶ ζῶν μεταξὺ ἁμαρτωλῶν μετετέθη: 


18 εαν τε οὗ. τελευτησωσιν] εαν τε γὙαρ οξ. τελευτήσουσιν εἰς οὐδεν λογι- δὲ 
σθησονται! και ἀατιμον επ ἐσχάτων τὸ γηρας αὐτω] εαν τε γὰρ οξεως τελευτησου- 
σιν δὲ (ἸΡΓΟΌ γαρ ὈΪ5, εἴ ὑπο 1Π0] εαν τε γὰρ οξ. τελευτησουσιν, και ατιμον... 


αὐτῷ ὃὲ5.8) ] ἐαν τε] ἘΎαρ Α | οὐκ εχουσιν] οὐχ εξουσιν ἴδ ΙΝ 1 κρεισ- 
σων]- γαρ ἐξ (ΠρΡτο γαρ δὲς.) ] ατεκνεια Β᾽ (-νια ΒΡ) 2 μιμουνται] 
τιμωσιν Δ] στεφανηφορουσα πομπευει) στεφανηφορους] ἀποπεμπει Αἴ (-ρου]- 
σαποπ. Αἢ 8 μοχευματων ἐδ" (μοσχ. ἐὲς.8)  εδρασσει Α 4 καν] και 
ἐξ ἢ (καν δὲ 6) | αδοις Αὖ (κλαδ. Α32) βεβηκοτα] βεβιωκοτα δὲ" (βεβηκ. δὲς.8), 
δ περικλασθησονται] -ἰ αὐτῶν δ᾽ (ΠΡ ΥΟ]" αὐτ. δὲ 5.3) ατελεστατοι Α Ἵ τε- 
λευτησαι] ἴῃ 6} ε δὲ (πηρτο ε δὰ! 9.8) 9 ανθρωποιΞ] γγχ εν δὲς-ἃ 10 τω 


θεω] οτὰ τω ΒΆΡΑ 


ΒΈΕΡΥ. ΟἿ: ύου φΩ 


ἹΝ 11 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ 
Β ΠΠΠΠ 1 μὴ κακία ΠλΧΘΕΝ σύνεσιν αὐτοῦ, τι 
ἢ δόλος ἀπατήσῃ Ψ αὐτοῦ: 
᾿ς Ἰξβασκανία γὰρ φαυλύότητος ἀμαυροῖ τὰ καλά, 12 
«οδυί καὶ ῥεμβασμὸς ἐπιθυμίας μεταλλεύει νοῦν ἄκακον. 
᾿3τελειωθεὶς ἐν ὀλίγῳ ἐπλήρωσεν χρόνους μακρούς" ἐπ 13 


14 .} ΝΜ ᾿ 53 , ς τὴ » ΄ 

ἀρεστὴ γὰρ ἦν Κυρίῳ ἡ ψυχὴ αὐτοῦ, ᾿ τά 
ς διὰ τοῦτο ἔσπευσεν ἐκ μέσου πονηρίας. 
« ᾿ Ἀν ΘΝ ΚΣ Ν » ΄ 

τι οἱ δὲ λαοὶ ἰδόντες καὶ μὴ νοήσαντες, 


μηδὲ θέντες ἐπὶ διανοίᾳ τὸ τοιοῦτο, 


τς { , Ν ΕΒ » ΄σ 5 ΄σ 7 “ 

ὅτι χάρις καὶ ἔλεος ἐν τοῖς ἐκλεκτοῖς αὐτοῦ τϑ 
᾿ ὙΑΣ δ 5 κε εἰ ᾿ ᾿ ἘΠ. ον 

Ὁ καὶ ἐπισκοπὴ ἐν τοῖς ὁσίοις αὐτοῦ. ϑώνϑεν 
Ἂς {ὔ{Π ἢ ἀν στ -: {9 ᾿ ἐ 4 ; 

΄᾿ κ᾿ ἐλ ὃ ΄σ 3 ΄σ ι,.,293 ᾿ 
πὸ κατὰκρινεῖ δὲ δίκαιος καμὼν τοὺς ζῶντας ἀσεβεῖς, τ΄ γμολϊε,: 
ἱ ἐ κὐδε, 27 


Ν Ἷ -" ᾿ κ᾿ “ 5... ΒΟ 
καὶ νεότης τελεσθεῖσα ταχέως πολυετὲς γῆρας ἀδίκου." : 
» ᾽ 
Ἰσὄψονται γὰρ τελευτὴν σοφοῦ, 17 
Ν 5 , 2 2 ’ ἈΝ » ΄“ 
καὶ οὐ νοήσουσιν τί ἐβουλεύσατο περὶ αὐτοῦ, 


. ΟῚ ΜΆ, ,ὔ ᾿ς ΝΕ ΒΑῪ ς , ὲ ! 
Και εἰς τι ησφαλίσατο αὑτὸν ὁ κυριος" ἐῥδεεκε ΟΣ δ΄. 


ιϑόψονται καὶ ἐξουθενήσουσιν, τϑ 
Ἕ 
αὐτοὺς δὲ ὁ κύριος ἐκγελάσεται: «νεῖ 
19 .Ν ᾿ κα ᾽ Ἐν τ ἡ Ὁ, δ ἀν ἘΣ ΖΑΣ ΩΣ 
καὶ ἔσονται μετὰ τοῦτο εἰς πτῶμα ἄτιμον ,ὃ. το 
κ » κ Δ δὲ “Ὁ; 
καὶ εἰς ὕβριν ἐν νεκροῖς δι᾿ αἰῶνος. ἡ" 
μ [ ε; » ᾿ 5 , “ ᾿ Ἂ, 
ΕΑ ὅτι ῥήξει αὐτοὺς τἸλυτ τις πρηνεῖς, (ῬΥΨΑΛΑ͂ ἌΦΙν. 
καὶ σαλεύσει αὐτοὺς ἐκ θεμελίων" 
ἽῚ ὙΠ 1 καὶ ἔως ἐσχάτου χερσωθήσονται, - ἰατὸ »ωζ κἢι, γε γυρος 
καὶ ἔσονται ἐν ὀδύνῃ, 
Ἷ "εἰ 
καὶ ἡ μνήμη αὐτῶν ἀπολεῖται. μδτο μϑνῆ 
Ξοἐλεύσονται ἐν σ λλο συπαι ἀμῃηγημότον αὐτῶν ὅροι ὐς τ 
καὶ ἐλέγξει αὐτοὺς ἐξ ἐναντίας τὰ ἀνομήματα αὐτῶν. - ὥγωοδαξι ὅν 
, 3 Ξ' ’ 
1σπι “ ε ᾿ 
Τότε στήσεται ἐν παρρησίᾳ πολλῇ ὁ δίκαιος ᾿ 
Ν ἥ ΄ , » Α 
κατὰ πρόσωπον τῶν θλιψάντων αὐτὸν 
ΣᾺ, 11 κακια] ΡΥ ἡ δὰ  οἵὴ αὐτου 19 δὲ (Π4} δὲ ς.8)  ἀπατῆησει δὲ 12 βασκα- 
νεια ΒΡ | μεταλλευει] αἄποί ἀνασκάπτει ἐξορύσσει 3 1}5 πὲ 14 ην] εν δὲ ἢ 
(τγενος ν δὲς.8) ] πονηρειας Β" (-ριας ΒΡ) | λαοι] αλλοι Αὖ (λα δὰρΡ τὰ5 Δ)! 
ειδοντες 16 ΟὨλ εν 1 δὲ | εκλεκτοις] οσιοις Α | οσιοις] εκλεκτοις ἃ 
16 καμων ΒἾ ΡΝ] θανων ΒΡΊΘΑ | νεοτῆτος Α | οὔἱ ταχεὼως δὲ (Π4Ὁ δὲς .8) 
17 ἡσφαλισα ὃἕὲ 18 οψονται] - αὐτον δὲ ᾽ (ἸΠἸΡΥΟΌ αὐτ. δὲ1) ἘΞ γαρ δὰϑ 8 
εξουθενησουσιν --- αὐτοὺς δὲ (οη] αὑτοὺς δὲς 8) 19 οὔ δὶ Α Ϊ πρὴηνεις 
(πρηνις ᾿ξ -νεις δδοις πριννεις Αὐνα γὰ5ν χγὸ ΑἾ]Ὲ (μἰδὶ ροίϊις. φὐποῦ) ἐπὶ 


προσωπον ΒδπιΒ) ἐσχάτων Α 20 δειλοι] δηλοι δὲς ἃ 


όιο 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ ΥΊ2 


᾿ - ΕΣ ’ Α ’ » “- 
καὶ τῶν ἀθετούντων τοὺς πόνους αὐτοῦ. Ε 
ΕΣ ΄ ἢ τ 
2 ἰδόντες ταραχθήσονται φόβῳ δεινῷ, 


ΡΣ , τς ἢ “ ἐτ ρολιξῴ - , 
καὶ ἐκστήσονται ἐπὶ τῷ παραδόξῳ τῆς σωτηρίας 
3 ϑέροῦσιν ἐν ἑαυτοῖς μετανοοῦντες, 
καὶ διὰ στενφοχώρίαν πνεύματος στενάξονται 
Ὄ Φ 3, ’ 
Οὗτος ἦν ὃν ἔσχομέν ποτε εἰς γέλωτα 
γε ξεσ ζει, 
᾿ ᾿ς 
ν καὶ εἰς παραβολὴν ὀνειδισμοῦ, “οἱ ἄφρονες" 
Α ,ὔ » “ ΡῚ ’ ’ 
τὸν βίον αὐτοῦ ἐλογισάμεθα μανίαν 
καὶ τὴν τελευτὴν αὐτοῦ ἄτιμον" 
5 δπῶς κατελογίσθη ἐν υἱοῖς θεοῦ, ὅ.ξὰ. ἑνοῦ ἐκξ, 
καὶ ἐν ἁγίοις ὁ κλῆρος αὐτοῦ ἐστιν: "νῇ 
ς΄ ’ὔ -“ ’ 
6 δἄρα ἐπλανήθημεν ἀπὸ ὁδοῦ ἀληθείας, 
π᾿ 7, “ γ᾽ σι 
καὶ τὸ τῆς δικαιοσύνης φῶς οὐκ ἔλαμψεν ἡμῖν, 
ἈΝ .ς “ ) 5 , « ΄ 
καὶ ὁ ἥλιος οὐκ ἀνέτειλεν ἡμῖν" 
᾿ 
7 7ἀνομίας ἐνεπλήσθημεν τρίβοις καὶ ἀπωλείας, ἰο.- 
Ἀ ,, ᾽ ’, - ΄ 
καὶ διωδεύσαμεν ἐρήμους ἀβάτους, 
δὰ Ν «. Ἁ ΄, » » 
τὴν δὲ ὁδὸν Κυρίου οὐκ ἔγνωμεν. 
Ξ 8 ᾿, ᾿] ᾽’ «ς “ ς . ΄ 
ὃ ὅὃτί ὠφέλησεν ἡμᾶς ἡ ὑπερηφανία; ν άσ χύδα 
καὶ τί πλοῦτος μετὰ ἀλαζονίας συμβέβληται ἡμῖν; 


“ » ΄“ ,ὕὔ « ᾿Ὶ 
9 ϑπαρῆλθεν ἐκεινα πᾶντα ὡς σκια 


---- , 


καὶ ὡς ἀγγελία παρατρέχουσα' ἀπε’ ας 7 “εοκεν 
“ ΄ 
το “ὡς ναῦς διερχομένη κυμαινόμενον ὕδωρ, 
( ΄ ) ᾿"ἷ΄ » ἊΣ 
ἧς διαβάσῃ: ὑκ ἔστιν ἴχνος εὕὑρείψ, 
Ρ] Ν 2 Φι ᾿ , ᾽ “ 5 
οὐδὲ ἀτραπὸν τρόπιος αὐτῆς ἐν κύμασιν" 


“ 


» ΄ ». Ξ ᾿ - ἦ Υ, 
τι. "ῇ ὡς ὀρνέου διιπτάντος ἀέρα. γαφπὴ βότοιιρος - ὀτησομαὶ ΦΆΤΑΜΊ 
οὐθὲν εὑρίσκεται τεκμήριον πορείας, 
πληγῇ δὲ μαστίζόμενον ταρσῶν πνεῦμα κοῦφον ἰὼ. ΕὟ σας 
καὶ σχιζόμενον βίᾳ ῥοίζου, ἤν, γ ἀν κεσώωξ, τ ἤ 
᾿ ἀρκώου ἀεσκρι .“τὖῷ 
κινουμένων πτερύγων διωδεύθη, “ 
καὶ μετὰ τοῦτο οὐχ εὑρέθη σημεῖον ἐπιβάσεως ἐν αὐτῷ" 
1: ἢ ὡς βέλους βληθέντος ἐπὶ σκοπὸν 
Ν᾿ 2 σωτηριας]- αὐτου ὃ 8 ερουσιν] ΡΥ καὶ Α | οἷ εν δὲ ἢ (Π4} δὲθ.8)[ 5ΚᾺ 
στεναξονται] στεναξουσὶ!] δὲ -ΕΟἰ και ερουσιν ᾿ξ - καὶ ερουσιν δὰ 8 4 ατι- 
μιαν τὲ" (-μον δὲ-.8) 6 αληθιας ἔξ Α | ἐλαμψεν] ἐπελαμψεν δὲ  ἡμιν 19] ΡΥ 
εν Α Ἰ απωλιας ᾿ὲ [ διωδευσαμεν] ὡδευσαμεν Α | εγνωμεν] ἐπεγνωμεν δὲ 
8 και] ἡ Α | αλαζονειας 18» | συνβεβληται ὃἱὰ 9 αγγελεια Β᾽ (-λια ΒΡῚ 
10 ὡς] ΡΓ ἡ ἔξ α [ τροπιος (-πιας δὰ -πεως ᾿ξ :4Α}}] τριβων ΒΡ 11 δια- 


πταντος ΒΑΡ Α | πορειας] πονηριας ἐδ" (ποριας δὲ.) ταρσων μαστιζομενον 
ΒΑΣΣΑ | εν αὐτω] αὐτου ᾿ξ (εν αὐτ. δὲς.) 


θιι Ωφ 2 


Νὰ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ 


Β τμηθεὶς ὁ ἀὴρ εὐθέως εἰς ἑαυτὸν ἀνελύθη, ζ:: Μι 
ὡς ἀγνοῆσαι τὴν δίοδον αὐτοῦ: 
13 “ Ν ς “- θέ 2 λί 
βρὕτως καὶ ἡμεῖς γενηθέντες ἐξελίπομεν, τς 
ε. “. 2 ΠΑ γι Ν 5 ἴον , “᾿: ΞῚ ν ΕΣ π- 
ΠΡ Ἰνρρρόρλν θη ως Και ἀρετῆς μὲν σήημειον οὐδὲν εσχομεν δεῖξαι, : : 
Ἶ “ ς ΄σ φΣ ᾿ ͵“" 
ΩΣ, “-- ἐν δὲ τῇ κακίᾳ ἡμῶν κατεδαπανήθημεν. τ , 
τάδτι ἐλπὶς ἀσεβοῦς ὡς ΦΈΡΟμΕΡΟΣ, χύδυρι ὑπὸ ἀνέμου, “τὰ (.5) 
καὶ ὡς Τα ἢ πὶ λει ς το διωχθεῖσα κατ νΞῸΣ 
καὶ ὡς καπνὸς ὑπὸ ἀνέμου διεχύθη, - ἐὰ 


καὶ ὡς μνεία κα γ9ν μονοημέρου παρώδευσεν. ἀπασυσλ 


ν 


τδ δίκαιοι δὲ εἰς τὸν αἰῶνα ζῶσιν, 


15 ἢ 
Ν » [2 Ἔ ᾿Ὶ » “ 
καὶ ἐν Κυρίῳ ὁ μισθὸς αὐτῶν, 
καὶ οντὶς αὐτῶν παρὰ Ὕ ἱστῳ., αἴ 
ἡ Φφρ ρα α ψί “μι 1 ἣν αἱ ᾿Αλλ 


ἜΣ «ἡ Ἀ. " 
πῶ διὰ τοῦτο λήμψονται τὸ ΘΕ ΈΕΣ τῆς εὐπρεπείας: ἐαξλας, τό αι 


Σ ξ , γίιρ 2 
καὶ τὸ διάδημα τοῦ κάλλους ἐκ χειρὸς Κυρίου, ἢ ΓΕὔ ει. ὅε 
ὅτι τῇ δεξιᾷ σκεπάσει αὐτούς, 

ἊΝ “ , ς ΄“- » ΄“ 
καὶ τῷ βραχίονι ὑπερασπιεῖ αὐτῶν. ειδὲ οὐγλλθον 


ἀδιωσ 
᾿ 17 (8) 


λήμψεται πανοπλίαν τὸν ζῆλον αὐτοῦ, 
Ν ἐφ , Ἁ , ᾿Ὶ Ε » ΄ 

καὶ ὁπλοποιήσει τὴν κτίσιν εἰς ἄμυναν ἐχθρῶν" 

18 ἐνδύσεται θώρακα δικαιοσύνην ἈΣΉΡΘΝΣ ἀρ βάγφῦαθ) ε 18 (19) 


καὶ περιθήσεται κόρυδα αἱ κρίσιν ἀνυπόκριτον" ἕο δ ἡ ὁ " 


εν το ἀσπίδα ἀκαταμάχητον ὁσιότητα, δρυ ϑοδ το (20) 
δὶ γυ 
οὶ οῤξυνεῖ δὲ ἀπότομον ὀργὴν εἰς ἐπλτου, 20 (21) 
7» ζργξ ὦ ραν τί συνεκ πολεμησ ει δὲ αὐτῷ ὁ κόσμος ἐπὶ τοὺς παράφρονας. 


Ἵ πορεύσονται εὔσνε βολίδες ἀστρᾳπῶν,λαστεγθνη} ΟῚ ἘΣ 


καὶ ὡς ἀπὸ εὐκύκλου τάξουν τῶν νεφῶν ἐπὶ σκοπὸν 
᾿ ἁλοῦνται., ; ΓΑῊ Ὁ ΟἿΣ ἰυγὸν 


᾿ 


" 


“καὶ ἐκ τον τ θλν, οὔ βενόβηνι ῥιφήσονται χάλαζαι" ἡ 25 (23) 
πἸγα» ἀκ σει κατ᾽ αὐτῶν ἼΣΌΣ θαλάσσης, 


ποταμοὶ δὲ σὺν (λυσουσὶν ἀποτόμως" 


- ῥῥαοὶ 


Ἶ τ 
ξβϑάντιστήσεται αὐτοῖς πνεῦμα δυνάμεως, μετ ελτὸ 23 (24) 


΄σ “2 4 
καὶ ὡς λαῖλαψ ἐκλικμήσει αὐτούς" 


ΝΑ 12 διοδον] οδον ἔκ" (διοδ. δὲς-8) 18 γεννηθεντες ἔξ | εξελειπομεν ἃ 
14 και ὡς μνεια] ὡς μνιαν δὲ ἡ ὡς μνια ὧδε: ] μονημεροὺ δὲ  παρωδευσεν διω- 
δευσεν δὲ (παρωδ. δὲς) 10 ευὐπρεπιας ὃὲ [| τὴ δεξια] δεξια κὺ, δὲ | ὑπε- 
ρασπιει] υπερασπισει ἰδ (-πιει δλς.8) ] αὐτων] αὐτου δὲ ἢ (-των δὰ.) ἃ 17 τὸ 
ζηλος δε ἢ (τον ζηλον δὲς.8) ] οπλοποιησει] οδοποιησει δὲ ἢ (οπλ. δὲς.) ἃ 18 δι- 
καιοσυνὴς ὃὲ 20 συνπολεμήσει ἷὰὲ | οη] δὲ 22 Α 21 νεφων] νεῴφελων δὲ 
22 ΟΠ και ἕξ (Π4} δὲο:8) | πληρὴης δὲ [ δὲ] τε δὲ ἢ (δὲ δὲὰς.4)} συγκλυσουσιν ΒᾺΡ 
συνκλυουσιν ἃ 28 εκλιμμησει ἃ 


612 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ ΥΕΥΖ 


“ ᾽ γ 
γῆν ἀνομία, Ῥ. 

ἜΡΙΣ ᾿ ἐρυκέκα ς τιν Γ Ζ .ἂνῺἈ 
Και ι) κακοτραγια περιτρέψει θρόνους δυναστῶπ.λυν 


ΝΣ 


“ ΑἿ 
καὶ ἐρημώσει πᾶσα τὴν 


,ὔ ΄σ ’ . 
γί): "᾿Ακούσατε οὖν, βασιλεῖς, καὶ σύνετε". “ 
μάθετε, δικασταὶ περάτων γῆς 


() 2 Ξέἐνωτίσασθε, οἱ κρατοῦντες πλήθους -- 


ων 


ἐν καὶ γεγαυρωμένοι ἐπὶ ὄχλοις ἐθνῶν. 
ἐρω  Ὁ δυὲτ δν ἐ τοῦ 3.“ δόθ τρμπτ, Ὁ , ς ΄, ς- 
(4) 3 ὅτι ἐδόθη παρὰ τοῦ κυρίου ἡ κράτησις ὑμῖν, 
καὶ ἡ δυναστεία παρὰ Ὑψίστου, 
ὰ 2 ΄ ς “ ἣν των. Ν Ν δὶ ΄, 
ὃς ἐξετάσει ὑμῶν τὰ ἔργα καὶ τὰς βουλὰς διεραυνήσει" 
Ἅ“; «ς ᾽͵ Ε7 “ »} “- λ , » 3 ’ 3 θῶ 
-: ὅτι ὑπηρέται ὄντες τῆς αὐτοῦ βασιλείας οὐκ ἐκρίνατε ὀρθῶς, 
οὐδὲ ἐφυλάξατε νόμον, 


οὐδὲ κατὰ τὴν βουλὴν τοῦ θεοῦ ἐπορεύθητε. 


6 δφρικτῶς καὶ ταχέως ἐπιστή ὑμῖ 
᾿ (6) ΞΕ ὍΡΩ ς᾽ , τε : ἰστήησεται υμιν, ΡῸ-" 
γι ᾿ πὴ , ΡῚ “ ς ᾽ὕὔ ὔ 
Φ»,σδω". ὅτι κρίσις ἀπότομος ἐν τοῖς ὑπερέχουσιν γίνεται. . ͵ 
ὅτῳ γα.) ὁ ὁ γὰ διά ιστος οὐ πο ἜΤ βεν τὐρέξε 
ἅν γε ὃς ἐστιν ἐλέους, δ΄ 26 :-- χελίοα. ἐρ οοίς 
7Ὰ ἐ ξογςυθος Ἰζδον γονέα ᾿ Ρ Χ κ᾿ ΥΎ » ,ὕ ἣν τελεία, πρό ἐπ τς 
Γ δυνατοὶ δὲ δυνατῶς ἐτασθήσονται" ἀω ἐγλαιαηκουελότν, 
ἥ “5 ᾿ ς “" , ε ΄, , 
(8). 7 οὐ γὰρ ὑποστελεῖται πρόσωπον ὁ πάντων δεσπότης, 
" ἔκας ὡν ΙΑ͂Ρ ἕ ὉΥῈ: 
οὐδὲ ἐντραπήσεται μέγεθος. ἐὐτόῳ πὸ (Ὁ ΠΕ - τ 
ὅτι μικρὸν καὶ μέγαν αὐτὸς ἐποίησεν, 
ὁμοίως τε προνοεῖ περὶ πάντων" 
8 “ δὲ “ ᾿Ὶ ᾿ 2 ,ὔ » ἴ ΑΙ Εν 
ἔδ 88 τοῖς δὲ κραταιοῖς ἰσχυρὰ ἐφίσταται ἔραυνα. Σετι" 
(19) 9 ϑπρὸς ὑμᾶς οὖν, ὦ τύραννοι, οἱ λόγοι μου, 
“ ᾿ , ᾿ Α », 
ἵνα μάθητε σοφίαν καὶ μὴ παραπέσητε. 
( ) ἴο -ἐ ν λάξ δὰ καὶ νι ς Ἵ; Ὅν τ. .} ἢ γε γΞ δὴ ἂς ἀρ 
τι} τὸ οἱ γὰρ φυλάξαντες ὁσίως τὰ ὅσια ὁσιωθήσονται, ἐνῶ δε γα γλ. 
΄ , 5 ͵ 
καὶ οἱ διδαχθέντες αὐτὰ εὑρήσουσιν ἀπολογίαν. φμμαιυε «μ᾿ 
, 53 κ ᾿Ξ 
(12) τ ᾿᾿ἐπιθυμήσατε οὖν τῶν λόγων μου, ] 
' , 
Ἄ (σ, ξον ποθήσατε καὶ παιδευθήσεσθε. 
[ὼ... χαξιγὼ 
Ἰγν νι (13) 12 λαμπρὰ καὶ ἀἁμάραντός ἐστιν ἡ σοφία, ε 
δάδινν καὶ εὐχερῶς θεωρεῖται ὑπὸ τῶν ἀγαπώντων αὐτήν' 
ΎᾺ ΠΑΝ 
23 πασαν ΒΆΡΣΣΑ | κακοπραγεια ΒΓΑ (-για ΒΡ) ΝΙ1 βασιλεὺς δ Μὰ 
(-λεις δὲ. ἀ(ν]4) ο.6) 2 οχλοὺυς δ ἢ (-λοις δὲς-8) 8 του κυριου] οὔ του ΑΙ 
δυναστια ζὲ Α' | εξετασει] εξεται δὲ | διεραυνήσει (διερευν. ΒΔΡΑ.}] εξεραυνησει 
ἀξ (εξερευν. ᾿ξ.) δ ὑπερεχουσι ἵὲ 6 συγγνωστοΞς] εὐγνωστος 
ἐξ" συγν. (5ϊς) “6 Α [ ἐλεου Α Ἴ προνοειται ὃ 8 επισταται Π] 
ερευνα ΒΆΡΝΣΑ 10 τα οσια οσιως ᾿ξ (οσιως τα οσια δ 5:8) 12 αυὐτην] -ἰ- 


και ευρισκεται ὑπὸ των ζητουντων αὐτὴν ΒΆΡΤΙΕ δ Α 


ότ3 


ΩΝ. ἃ λα ῥα 


ων να ἐπ 
Ἐπ ΑΥκ13 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ 
ἌΝ 
υὐδὶς Β Ἔλα μρῇ τοὺς ἐπιθυμοῦντας προγϑωσθῆναι. - ἔθ; ἢ 13 (14) 
δ᾽ ὀρθρίσας ἐπ᾽ Εἰ τη) οὐ κοπιάσει, !ἱ 14 (5) 
ΠΥ ΣΊΝΟΣ γὰρ εὑρήσει τῶν πυλῶν αὐτοῦ. 
τὸ γὰρ ἐνθυμηθῆναι περὶ αὐτῆς φρονήσεως τελειότης, τ5 (1:6) 
καὶ ὁ ἀγρυπνήσας δι᾿ αὐτὴν ταχέως ἀμέριμνος ἔσται: 
ἱοὅτι τοὺς ἀξίους αὐτῆς αὕτη περιέρχεται ζητοῦσα, τό (1:7) 
καὶ ἐν ταῖς τρίβοις φαντάζεται αὐτοῖς εὐμενῶς. τάολδυ ον 
καὶ ἐν πάσῃ ἐπινοίᾳ ὑπαντᾷ αὐτοῖς. . 
“ἀρχὴ 7}. αὐτῆς ἡ ἀληθεστάτη παιδείας ἐπιθυμία, 17 (18) 
“φροντὶς δὲ παιδείας ἀγάπη, 18 (το) 


ἀγάπη δὲ τήρησις νόμων αὐτῆς, 
προσοχὴ δὲ νόμων βεβαίωσις ἀφθαρσίας, 


ἐφθαρΟ ἃ δὲ ἐγγὺς εἶναι ποιεῖ θεοῦ" 1.εἰ »ατζῶ Ῥέδον τελκε τ νν ὸ (20) 
ς “ἐπιθυμία Πρα σοφίας ἀνάγει ἐπὶ βασιλείαν. 20 (21) 


ἡδομιδην 4,45" εἰ οὖν ἥδεσθε ἐπὶ ὑπο ῦος καὶ σικη πνηβθιοι τύραννοι λαῶν, 5:1: (22) 
ὦ [χ ἐκεοβλνω ] ἐπὶ, τ τανε σοφίαν, ἵνα εἰς τὸν αἰῶνα βασιλεύσητε. 
Ξ5γί δέ ἐστιν σοφία καὶ πῶς ἐγένετο ἀπαγγελῶ. 22 (24) 
καὶ οὐκ ἀποκρύψω ὑμῖν μυστήρια, 5 ( εδίας, [{εἰ- ἐς Ὁ 
3 ΝΣ ΕΣΘΣ ΚΗ ἐῸ. - ͵΄ 5 ΄ Ἢ {,ιυγαΐρ ΔΆ 95. Ὁ πὲ 
ἀλλὰ ἀπ ΠΡ χης γενέσεως ἐξιχνιάσω ες 9 , : 
καὶ θήσω εἰς τὸ ἐμ ανὲς τὴν γνῶσιν αὐτῆς, ἕ 


5υθδει , ΒΕ". «α΄ 


καὶ οὐ μὴ παροδεύσω τὴν ἀλήθειαν" 


βϑοὔτε μὴν φθόνῳ τετηκότι συνοδεύσω, νυν οὐ 23 (:5) 
ὅτι οὗτος οὐ κοινωνήσει σοφίᾳ. ὦ 

ἥπληθος δὲ σοφῶν σωτηρία κόσμου, μωκαίκιλαι ἐς 24 (26) 
καὶ βασιλεὺς ΤΡΟνΠοΣ εὐσταθία δήμου. 

βῶστε παιδεύεσθε τοῖς ῥήμασίν μου, καὶ ὠφεληθήσεσθε. 25 (57) 

Εἰμὶ μὲν κἀγὼ θνητὸς ἴσος ἅπασιν, τ ΨΙ 


καὶ γηγενοῦς ἀπόγονος πρωτοπλάστου' 


καὶ ἐν κοιλίᾳ μητρὸς ἐγλύφην σὰρξ 


ΣᾺ 138 ἐπιθυμουντας]}-Ἐ αὐτὴν ἐὰ 14 ἐπ] προς Α  πυλων] πλουτων ἐξ ἢ 
- {πυλ. δὲς.8) 16 περι αὐτης ενθυμηθηναι δὰ 10 οὶ αὐτὴ δὲ | ὑπαντα] 
απαντα ἴδ ἃ 17 ἡ αληθ.] ἡ τα5 εἰ ἴδιὴ δηΐθα τη ρυοῦ δὰ" | παιδιας δὲ (16 πὶ 
τ8, δ᾽ Α) 18 αγαπη 19] επιθυμια δὲ" (αγ. δὲ1)  τηρησεις δὰ  αφθαρσια ὃὰν 
(-σιας δὲς.) 20 επιθυμιας δὲ“ (- μια δκΞ:8) ] αρα] γαρ ὃδ ΡΥ γὙ ΑΥ οπὴ σοφιας 
ἀξ (40 δὲς.) ἀναγει] αναιρει δὲ (αναγ. δὰ 8) 95. τις δὰ {τ|ι-δν58}} 
αποκρυψω] απογρ. (Ὠϊδὶ αποπρ.) δὲ ἢ (αποκρ. δὰΞ.3) 28 κοινωνεῖ Α 24 ευ- 
σταθεια Α ΨΙΙ 1 θνητος]-  ανοὸς (βιρεῖβοῦ) ΒΈΡΑ | ἀπογονον δὲ ἢ 

(-νος δὲς.) 


ότῳ 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ ὙΠ 


ς ῥβιἐεε»ερ δ ρας εβονέ, δ μς, ἀφ, ρὸ 
2 " Ν χπι ἃ “ ΡΖ.» 7 »χδξ, κρολεν, 2. ἮΝ 
2 δεκαμηνιαίῳ χρόνῳ, παγεὶς ἐν αἱματι ἡ ; ἔν Β 
: 3’ ἐκ σπέρματος ἀνδρὸς καὶ ἡδονῆς ὕπνῳ συνελθούσης: 
ζρυ» 6. “ε ερμ 5 ρ ) ᾿ 5 ὺ 
3 δκαὶ ἐγὼ δὲ γενόμενος ἔσπασα τὸν κοινὸν ἀέρα, 
καὶ ἐπὶ τὴν ὑμοιηπαθη κατέπεσον γῆν; Νααλιομ , υλννθ δὶ 


ἘΠ αν ὠνὴν τὴν ὁμοίαν πᾶσιν ἴσα κλαίων: 


τὲν σπαργάνοις ἀνετραφὴν καὶ ἐν φροντίσιν. 


4 
5 Ξοὐδεὶς γὰρ βασιλεὺς ἑτέραν ἔσχεν γενέσεως ἀρχήν" 
6 ὁμία δὲ πάντων εἴσοδος εἰς τὸν βίον ἔξοδός τε ἴση. 
7 7διὰ τοῦτο εὐξάμην, καὶ φρόνησις ἐδόθη μοι: 
2 ’, ἌΣ ὦ Φ , “ , 
ἐπεκαλεσάμην, καὶ ἦλθέν μοι πνεῦμα σοφίας. 
8 ὃ προέκρινα αὐτὴν σκήπτρων καὶ θρόνων 
ρ ὴν σκήπτρ ; 
καὶ πλοῦτον οὐδὲν ἡγησάμην ἐν συγκρίσει αὐτῆς" 
9 ὑδὲ ς ὦ » “ λίθ » ,, 
9 οὐδὲ ὡμοίωσα αὐτῇ λίθον ἀτίμητον, 
“ ἔς στε ᾿ 2 3, 2 ΄ἷ 2 ᾽ ,ὔ 
ὅτι ὁ πᾶς χρυσὸς ἐν ὄψει αὐτῆς ψάμμος ὀλίγη, 
καὶ ὡς πηλὸς λογισθήσεται ἄργυρος ἐναντίον αὐτῆς" 
1ο . Ν « ’, Ἁ » , ΕΣ , » ,ὔ 
ιο ὑπὲρ ὑγείαν καὶ εὐμορφίαν ἠγάπησα αὐτήν, 
καὶ προειλόμην αὐτὴν ἀντὶ φωτὸς ἔχειν, 
ν᾿ ὅτι ἀκοίμητον τὸ ἐκ ταύτης φέγγος. {γωξάεω ! ᾿ῸΣ ῥα ἐκεολέν οθοῚ 
ὦ «νας! 
αι ἦλθεν δέ μοι τὰ ἀγαθὰ ὁμοῦ πάντα μετ᾽ αὐτῆς, Αἰ 
καὶ Ε ΠΠΡ ΘΜΗΤΟΣ πλοῦτος ἐν ταῖς ΛΟ αὐτῆς" 
12 τ ΩΝ δὲ ἐπὶ πάντων, ὅτι αὐτῶν ἡγεῖται σοφία, 


νόουν δὲ αὐτὴν γένεσιν εἶναι τούτων. 
: ἢ ἣν Ὑ 
153 ᾿βδαδόλως τε ἔμαθον, ἀφθόνως τε μεταδίδωμι,": 
τὸν πλοῦτον αὐτῆς οὐκ ἀποκρύπτομαι: 
τ4 "᾿ἀνεκλιπὴς γὰρ θησαυρός ἐστιν ἀνθρώποις, 
' ι 4Ψ νι ᾧ 2 
{ωυννινὲν, θυμαν οεἰι ον οἷ᾽ Ὑρησόμενοι πρὸς θεὸν ἐστείλαντο φιλίαν, 
Ϊ ; 
διὰ τὰς ἐκ παιδείας δωρεὰς συσταθέντες. κει α 
᾿ 15 ) Ν δὲ ὃ , { 0 Α 3 ἊΝ δι , 
15 ἐμοὶ δὲ δῴη ὁ θεὸς εἰπεῖν κατὰ γνώμην 
Ἃ Ν 1 θ θῇ ᾽ , “ ὃ ὃ [᾿ 
Ζ ἐγκε, γένυν καὶ ἐνθυμηθῆναι ἀξίως τῶν δε Ομε οι 
ὅτι αὐτὸς καὶ τῆς σοφίας ὁδηγός ἐστιν 


καὶ τῶν σοφῶν διορθωτής. Αμως εὐνιδ μᾳ γτα 


2 υπνου ἵὲ 8 κατεπεσα δ ] πασιν] απασι ἐξ ᾿ οὐϊ ισα ΝΞ 4 ανε- ᾿δΑ 
στραφην Α [οἷ εν 20 ὅδ ἃ δ βασιλεων Α 6 βιον] κοσμον ὃ 
Ἰ ηυξαμὴν ᾿ξ αὶ 9 αὐτὴ] αὐτὴν Α | ψαμμος] ΡΥ ὡς 5.4 ᾿ 10 υγειαν 
(-γιαν Β΄" Δ] υγιειαν ΒΑΤΡΑ | προείλαμην Α 11 αγαθα] αγα δ΄  } θα 
δον τος ἀτὰρ [Ταὶς χερσιν»] οἵὴ ταῖς ΒΑΡΑ χειρι ἐξ 12 ηυφρανθην ΑΙ 
παντων] πασιν ἴδ  ηγνοουν] ἡγνοων ζὲο ἃ ν]ὰ (ρορίθα γὰ5 ω)  γενεσιν͵ γενετιν 
Α 13 τε 19] δε δὲ [ αῴφθονως τε] φθονως τε 510 τὰ5 Δϑ 14 ἐστιν 


θησαυρος δ  χρησαμενοι] κτήσαμενοι δὰ νὰ (ς ροΥβοῦ κ) ἃ | παιδιας δ΄ Α 
16 δεδομενων) λεγομενων ἴξ ἃ ᾿ 


ΟΙ5 


ΝΠ τό ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ 


16» κ κ ᾿ κ᾿  ΛτΟς ΤΣ κ « ͵ ΟΞ ΟΚ 
Β ἐν γὰρ χειρὶ αὐτοῦ καὶ ἡμεῖς καὶ οἱ λόγοι ἡμῶν, τό 
“ ΄ “ , 
πᾶσά τε φρόνησις καὶ ἐργατειῶν ἐπιστήμη. 
ἸΠΘ Δ , δὲ κ 2 « » δὴ 
αὐτὸς γάρ μοὶ ἔδωκεν τῶν ὄντων γνῶσιν ἀψευδῆ, 17 
΄, , 
εἰδέναι σύστασιν κόσμου καὶ ἐνέργειαν στοιχείων, 
ἘΠῚ τ τὲ "ἀρχὴν καὶ τέλος καὶ μεσότητα χρόνων, - 18 
οοἰολαδροπῶν ἀλλαγὰς καὶ μεταβολὰς καιρῶν 
ς τ ρα ΣΞστετ: ἐς 
δ το ὁ ΡΣ ΚΟκΚᾺΛ δ, γ ΄ θέ Ξ “Ὁ Ἃ 
ἐνιαύτωῶν κύκλους καὶ ἀστέρων θέσεις, «ὧν το 


- 


Ξ τῇ ἐδ Ὁ 
Ξοφύσεις ζώων καὶ θυμοὺς θηρίων, εἶ τρες δὴ ΓΣ ωὉ 20 


οἷ ἧ «“ἰιεἴ Ί 
τος μοί ϑῆν, πνευμάτων βίας καὶ διαλογισμοὺς ἀνθρώπων, ἀγ 
ΌΝΒΕΝΣ Ν' ἀπ ΣΟ 


ὃν 
διαφορὰς φυτῶν καὶ δυνάμεις ῥιζῶν. 
οι ὦ , ΩΝ 
ὅσα τέ ἐστιν κρυπτὰ καὶ ἐμφανῆ ἔγνων' 21 
Ζῇ γὰρ πάντων τεχνῖτις ἐδίδαξέν με σοφία. 22 
. 1... ὶ 
(22)"  μ 


τ κ ᾽ », κ , Ω 
ἔστιν γὰρ ἐν αὐτῇ πνεῦμα νοερόν, ἅγιον, 
’ ’ ; 4, 
μονογενές, πολυμερές, λεπτόν, 
ΚΔ ἢ 8. ΤῸ) “τὺ; «ἐἐς Ὁ 
εὐκίνητον, ἵτρανόν; ἀμόλυντον 
Ἶ ; ππ τν α ) 
΄ 2 ΄ » ΡῚ ΄ὔ 
σαφές, ἀπήμαντον, φιλάγαθον, ὀξύ, 
ἀκώλυτον, ἐὐεργετ ες Ξϑφιλάνθρωπον, 33 
βέβαιον, ἀσφαλές, ἀμέριμνον, 


᾿ ,, 
παντοδύναμον, ΤΑΡΕΊΤΤΙΟ ΚΟΊΓΟΨΥ, 


καὶ διὰ πάντων χωροῦν πνευμάτων ἘΠ 
νοερῶν καθαρῶν λεπτοτάτων. - κι»οἱ αι ε᾽ τ τγολο Ξ 
"πάσης γὰρ κινήσεως κινητικώτερον σοφία, 24 
'διήκει δὲ καὶ χωρεῖ διὰ πάντων διὰ τὴν καθαρότητα. 
᾿ϑάτμὶς γάρ ἐστιν τῆς τοῦ θεοῦ δυνάμεως, ΟΕ ΈΡΕ 
ἡδε Ἀ ΑΡΤΥ 


καὶ ἀπόρροια τῆς τοῦ παντοκράτορος δόξης εἰλικρινῆς" 


διὰ τοῦτο οὐδὲν μεμιαμμένον εἰς αὐτὴν πήρεβπίκανεν 
"δ ἀπαύγασμα γάρ ἐστιν φωτὸς ἀιδίου, (ΆἍς’ 26 
καὶ ἔσοπτρον ἀκηλίδωτον τῆς τοῦ θεοῦ ἐνεργείας, ᾿ κηγλι». οἰκῶ," Ρ 6. 4 
καὶ εἰκὼν τῆς ἀγαθότητος αὐτοῦ. ἡ κων Ὁ: 
“μία δὲ οὖσα πάντα δύναται, : 27 


Ν Ε δύσει ν "δῖ: , 
καὶ μένουσα ἐν αὑτῇ τὰ πάντα καινίζει, , 


ΝΑ 16 εργατιων δ 117 εἐνεργιαν ἕὲ 19 ενιαυτου δ (-των δὰ 53) ΑΙ 
κυκλου δὲ" (-κλοὺυς δὲς:8) ] ἀστρων ἕξ {-τερων δὲς:8) | θεσις ἔξ ἃ 20 φυσις 
ΒΝΝΑ | θυμους] νομοὺς δα ἢ (τενος θυμ. ἐδὲς:8) 1 θηριων] ΡΥ καὶ δὲ (πρτοῦ και 
δ ἢ 22 ἡ Υεβοῦ ΑἹ | οῃὴ εν ἃ | εὐεργετον δὲ (-τικον δὲς:8) 23 παντε- 
πισκοπον ἔξ ὃ ο.0Ὰ 24 καθαριοτητα ἐδ (τα ε δὲ ἢ 26 εστι ἣν] 
αἀποροια δδ ἢ (απορρ. δὲΞ.3) | εἰλικρινὴς} ιλικρινειας Α 206 ενεργιας ὃὲ Ἑ 
21] αὐτὴ] εαὐτη Α τὰ παντα] οἵὴ τα ἃ 

6τό ν 


τ ΟΝ 


Ξ ΟΣ» 
Ξ γι. αἴ, ΦΕ, σφε ν᾿" 
ποτ “ 


ΟΣ 
[ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ ΥΠΠ ὃ 


καὶ κατὰ γενεὰς εἰς ψυχὰς ὁσίας μεταβαίνουσα Β 
φίλους θεοῦ καὶ προφήτας κατασκευάζει" 
288. "δοὐθὲν γὰρ ἀγαπᾷ ὁ θεὸς εἰ μὴ τὸν σοφίᾳ συνοικοῦντα. 
2 “Ῥἔέστιν γὰρ αὕτη εὐπρεπεστέρα ἡλίου, 
καὶ ὑπὲρ πᾶσαν ἄστρων θέσιν. εὐευσἕωκι ἴον "απ καμιαί: 
φωτὶ συνκρινομένη εὑρίσκεται προτέρα" 
30 βογρῦτο μὲν γὰρ διαδέχεται νύξ, 
σοφίας δὲ οὐκ ἀντισχύει κακία. 
ἍΙΠ τ ᾿διατείνει δὲ ἀπὸ πέρατος εἰς πέρας εὐρώστως, 


καὶ διοικεῖ τὰ πάντα χρηστῶς. 


Ν 


Ταύτην ἐφίλησα καὶ ἐξεζήτησα ἐκ νεότητός μου, 
,7ὔ ’ὔ ὕ ΄“ 
καὶ ἐζήτησα νύμφην ἀγαγέσθαι ἐμαυτῷ, 


ι συμβίωσιν θεοῦ ἔχουσα, Ως ΞΟ 
καὶ ὁ πάντων δεσπότης ἠγάπησεν αὐτήν ΟΝ 
᾿ ι 
ης ἠγάπησεν αὐτήν" ὁ, αν: 
4 , , » “ “ ΩΝ “Ὃ ϑϑοσφᾷε , 4 ν " ἃ; δ ,) , 
μύστις γάρ ἐστιν τῆς τοῦ θεοῦ ἐπιστήμης, κ᾽ 57, 5 γδὅξ "): "») ἀδὲεφ κά 


Ν ς Ν - »ἤ Ε “ . 
καὶ αἱρετίς τῶν ἐργων αὑτοῦ. 5εδνελεν ὁ 


πλοῦτός ἐστιν ἐπιθυμητὸν κτῆμα ἐν βίῳ, 
’ , , “ Ἀ “ ΕῚ Ε] , τ 
τί σοφίας πλουσιώτερον τῆς τὰ πάντα ἐργαζομένης; ΕΘ 
Ἔ 6 εἰ δὲ ὡνγάνο δρῦν , ΤῈ 
εἰ δὲ Ε τ σις ἐρηχδίζεα; ἐφτ 9 ἐγοβέννώμντε 
- ἘΞ 2, κ 
τίς αὑτῆς τῶν ὄντων μᾶλλόν ἐστιν τεχνῖτις; 
7 7 καὶ εἰ δικαιοσύνην ἀγαπᾷ τις, ἀξγλθξις ΕΙ͂ΒΕΝ : 
ἡ, ..4ὁ 4 , ὁ « , ΄ 9.1 ΕΣ ΄, ΠΣ εστι βπτν ἄαψωμ 
ΡΣ (γωμῖς ἡρὲν ξαῦψηθ οἱ πόνοι ταυτης εἰσιν ἀρεται" {ω» (, ) Η σι 
) ν᾽ Τ2 Ν "“κ«ἐ- ) “:: 
ἐώι τ μαλίᾷ, ᾿ ᾿ , 3 ,ὕ ΘΎΥΙ ᾽ 
σωφροσύνην γὰρ καὶ φρόνησιν ἐκδιδάσκει, γ, πε ξε τον ἜΜΑΘΟΝ 


᾿ ’ Ἀ 3: , 
δικαιοσύνην καὶ ἀνδρείαν, 


αὶ , 58.) 5 ) , 5 ’ 
τ ΡΗΡΕΕ, ΞΘ ἢ ων χρησιμώτερον οὐδέν εστιν εν βίῳ ἀνθρώποις. 


Ε-- πες 58εἰ δὲ καὶ πολυπειρίαν ποθεῖ τις ὙΝΡ κιὴ 
ἡλαφυμιδος ὁ πρὺ ρ ᾽ ζ δίασκει 


ἦ “ ΄- ’ 
πτε κὸ οὐκί, ὁἰαοίδεν τὰ ἀρχαῖα καὶ τὰ μέλλοντα εἰκάζειν, 
ΙΝ « κρβτίεα “(, 


ὍΔ: ελε.15 { - ἜΜ Ἀφ Ἶ 
[ Ὡ .ν59. σημεῖα καὶ τέρατα προγινώσκει 
ἌΑΩ ψνδν Ἶ ὕπλωι, “Α ἐΐνς κι. 
2] προσῴητας ἔδ ἢ (ροφ. δ 28 ουθεν] οὐδεν δ Α |.οθς ἀγαπὰα Α |ο δΑΓΟ 
΄ θεος] θος ἰδ“ (ροβίθα τενος τί νὰ ο 65) 29 εὐπρεπρεστερα ᾿ξ (ρ 29 1 ΡΥΟῸ 
ΙΏΟχ τὰϑ ἐκ") ] αστρων] αἀστερων Α  συγκρινομενη ΒΆΡΑ 80 σοφιας] 
σοφια ὧδ" (-φιας δὲς.) σοφιαν Α | οὐκ αντισχυει] οὐ κατισχυει ἔα (-σχυὴ 
ΨΙΠ εἰς ΒΑ] ἐπὶ δὲ Α8 |; διοικειται 8 ευγενιαν ἐὲ 5 πλουσιωτερον]) 
τιμιωτερον ἷὲ ] εργαζομενὴης] περιεργαΐ. δ (περι ᾿μρτο δὲ! ὅ 6. (ν1}} ΤΠ ΟΡ 
Ἰζομενης Ὁ 6 τεχνιτης ΒΡΊΑΟ 1 σωφροσυνὴης Α | ανδριαν δ ( 
8 πολυπειριαν ΒΡδὲ( (-ρειαν Ῥ' ἢ] πολυπειραν Α [[ οιδὲ δ ἢ (-δεν δὲς.4) ] εἰκαζει 
δὲ Ὁ (τὰ5 ν) Α | λυσις ΒΊΝΑΟ (-σεις Β1}) 


61 


᾿ ,ὔ ““ὡἀὦἕ» ΓΑ , κ ΄ὕ ΟῚ ,ὕ 
εττισταται στροφὰς λόγων Και λύσεις αινίγμαάτῶν, 


ΠΣ ἄλχε λείαϑε ῥί, ει εεκα. ἐππκα - 
' ᾿ ὁ ἰὦ ει 
ὅζ δ ,.,2.. ἕμἕμλεςϑν «Ὁ 


“Δι ᾿ 
᾿ .“Φ εἴδι Ἰκάι έελλ ..4. 
“εγάατλ “4 βαεον [Ὁ 
} 
ἴγ: Δ σιν ᾿γύείε' 


ΨΠΙ 9 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΏΜΩΝΟΣ 


μ΄ 
Ν 5) ,ὔ ΄- Ν ἐ 
ῈΒ καὶ ἐκβάσεις καιρῶν καὶ χρόνων. 
,᾿ ν ’ 2 ΄, δ , 
"ἔκρινα τοίνυν ταύτην ἀγαγέσθαι “πρὸς συμβίωσιν, 9 
ἰδὲ ε “ ΤΙ ΒΟΥ͂Ν ὃ ἜΧΞΙΣ 
εἰδὼς ὅτι ἔσται μοι σύμβουλος ἀγαθῶν, 
ὙΠ Υ ΉΠῚ καὶ παραίνεσις φροντίδων καὶ λύπης. 
ω 2 
οξέξω δι᾿ αὐτὴν δόξαν ἐν ὄχλοις, το 
Ἂ . “2 
καὶ τιμὴν παρὰ πρεσβυτέροις ὃ νέος: ᾿“ἀσικρά δϑεινν, 
τσ λ ς , 5 ῃ 
ὀξὺς εὑρεθήσομαι ἐν κρίσει, ατ 
ἡ ἊΝ 
καὶ ἐν ὄψει δυναστῶν θαυμασθήσομαι' 34. 
᾿Ξ“σιγῶντά με περιμενοῦσιν, καὶ φθεγγομένῳ προσέξουσιν, τσ 
καὶ λαλοῦντος ἐπὶ πλεῖον 
χεῖρα ἐπιθήσουσιν ἐπὶ στόμα αὐτῶν. 
ϑξέξω δι’ αὐτὴν ἀθανασίαν, 13 
Ν ΄, “5. “ ς ἴον ᾽ Χ , 
καὶ μνημὴν αἰώνιον τοῖς μετ᾽ ἐμὲ ἀπολείψω. 
τ ὃ 4 λ ν ἔθ ς ,’ , ----- 
ιοικήσω λαούς, καὶ ἔθνη ὑποταγήσεταί μοι: τ΄ 
’ 
᾿ϑφοβηθήσονταί με ἀκούσαντες τύραννοι φρικτοί, -- 15 
» 4 - ΄ 
ἐν πλήθει φανοῦμαι ἀγαθὸς καὶ 7. -- ἀνδρεῖος. 
“- ἡ - 
"εἰσελθὼν εἰς τὸν οἶκόν μου πο τ αὐτῇ: τό 
οὐ γὰρ ἔχει πικρίαν ἡ συναναστροφηὴ αὐτῆς, 
» ᾿ 3 , ς ,ὔ » δ το. 
οὐδὲ ὀδύνην ἡ συμβίωσις αὐτῆς, 
ἀλλὰ εὐφροσύνην καὶ χαράν. 
ταῦτα λογισάμενος ἐν ἐμαυτῷ 17 
καὶ φροντίσας ἐν καρδίᾳ μου͵ 
Φ " Ε ΄ » 5 , 
ὅτι ἔστιν ἀθανασίᾳ ἐν συγγένείᾳ σοφίας, 
"δ καὶ ἐν φιλίᾳ αὐτῆς τέρψις ἀγαθή, 18 
καὶ ἐν πόνοις χειρῶν αὐτῆς πλοῦτος ἀνεκλιπής, 
ὡς με ἄρϑὰ νὉ αϑϑεδλει ἐλ, ἡ γιλέ,ο, ἃ ᾿εἐξδωροίλλ!. ξ 
καὶ ἐν συνγυμνασίᾳ ὁμιλίας αὐτῆς φρόνησις, 
᾿ σε Εν ΨΘΡΤΣ 3. “ἃ , , ϑ στον 
καὶ εὔκλεια ἐν κοινωνίᾳ λόγων αὐτῆς, 
, ΄“ Ὁ ΄ » Α ᾿] 5 ᾿ 
περιῇειν ζητῶν ὅπως λάβω αὐτὴν εἰς ἐμαυτόν 6 το τι ' 
᾿ ἘΞ κι ὩΣ » , ΚΙ ΝΕ γιακλιυν ἐξ "- ᾿ 
ϑπαῖς δὲ ἤμην εὐφυής, «ΝΕ ᾿ ΗΝς ἔρνη μὴ 
Ξ " ᾽ ΝΝ , δὶ Ἧς τὰκ δόλο. "ΤῈ ᾿ οἱ 
ψυχῆς τε ἔλαχον ἀγαθῆς, ἱφὴ δ ν : 
--- , Ἄ , (ων. »κ ὅν οἱ 
ΠΑΟ 9.αγαγεσθαι ταυτὴν Α οἵη ἀγαγεσθαι (  συνβουλος ( 10 οχλω Ό 
12 χειρα)] χειρας δὰ χειρα δε (  στομα] ΡΓ το δὲ (οπι το δὰ -.8) 18 αθα- 


νασιαν]- [καὶ τιμὴν παρα.. (ενδῃ 12 ἴετε {π| σιδθ 564: ἰεσ' ἰοτί [τοὺ παντο- 
κρα]τορος) (᾿ | ἀπολειψω] καταλιψω 14 υποταγήσονται ἃ δ φανου- 
μαι] φανησομαι ( 10 συνβιωσις ( 17 αθανασια ἐστιν ΒΔ ΑΚ | εν 
συγγενεια (συγγενια δξ Α συνγενια (7 οι εν δ ἢ (Π4Ὁ δὲς.8) 18 φιλιαυτὴς 
Α | τερψις] τρεψις ( | ἀγαθὴ] γαθη 510 τὰ5 Αϑ | πλουτος] τερψις δὲ" (πλ. 
δὲς.) 1 ἀνεκλειπης Α  συνγυμνασια (συγγ. Β30)] γυμνασια ( | ομιλια Α | 
᾿φρονησεις Α  εὐκλεια] εὐκλεης Α' [ λαβω] αἀγαγω δὲ 
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μὴ 
Γᾶ 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ ΙΧ Ιο 
20 Ξομᾶλλον δὲ ἀγαθὸς ὧν ἦλθον εἰς σῶμά ἀμίαντον. Β 
ΩΙ ν᾿ ν [ 5} ἀλλ ᾿, 2 Α 5" Ἁ Γ 0 ᾿ ὃ “ 
21 γνοὺς δὲ ὅτι οὐκ ἄλλως ἔσομαι ἐγκρατὴς ἐὰν μὴ ὁ θεὸς δῷ, 
΄ 3 ,ὕ ’ « 2 (δ, 
», ἜΣ τοῦτο δ᾽ ἢν φρονήσεως τὸ εἰδέναι τίνος ἡ χάρις, ζω» 59 
πο ὅσ ἐμ ε , κα ἥ ᾿ 
2 έτυχον τῷ κυρίῳ καὶ ἐδεήθην αὐτοῦ, γ καφενο)άκδτνα - ΑΔΤωρις 
καὶ εἶπον ἐξ ὅλης τῆς καρδίας μου ἡνώνω ᾽7 6 ψαεε εκ κα. 
Ἰ αν Θεὲ πατέρων καὶ Κύριε τοῦ ἐλέους σου, 
ὁ ποιήσας τὰ πάντα ἐν λόγῳ σου, 
(χ ΓΟ ’ὔ 
2 ἐκαὶ τῇ σοφίᾳ σου κατεσκεύασας ἄνθρωπον 
ἵνα δεσπόζῃ τῶν ὑπὸ σοῦ γενομένων κτισμάτων, 
΄ ’ 
3 βκαὶ διέπῃ τὸν κόσμον ἐν ὁσιότητι καὶ δικαιοσύνῃ, 
ν 5 2 ’ ΄“- ’, , 
καὶ ἐν εὐθύτητι ψυχῆς κρίσιν κρίνῃ: 
4δὸ Α “ ΄“ θ , ’ Ἷ, 
4 ὃς μοι τὴν τῶν σῶν θρόνων πάρεδρον σοφίαν, 
καὶ μή με ἀποδοκιμάσῃς ἐκ παίδων σου. πδγεξὲ 
5.4. ἌΡΤΟΝ σὰ ᾿ Ν [2 - , δ 
Ξ ὅτι ἐγὼ δοῦλος σὸς καὶ υἱὸς τῆς παιδίσκης σου, 
ἄνθρωπος ἀσθενὴς καὶ ὀλιγοχρόνιος 
καὶ ἐλάσσων ἐν συνέσει κρίσεως καὶ νόμων: 
- 6, ἃ ΄, 3 , 2 ΓᾺΕ ΩΣ 5 ,ὔ 
ὁ κἂν γάρ τις ἢ τέλειος ἐν υἱοῖς ἀνθρώπων, 
- ᾽ ᾿ - , ΕΣ ’, 2 )ὰαν ΄ 
τῆς ἀπὸ σοῦ σοφίας ἀπούσης εἰς οὐδὲν λογισθήσεται. 
᾿ , ; 
7σύ Ἵ : 
7 σύ με προείλω βασιλέα λαοῦ σου -φροειλως- ΞὩρυειλα Ἶ 


καὶ δικαστὴν υἱῶν σου καὶ θυγατέρων: ΦΨΆαυν, 


4:5 Σ “- ᾿ ᾽ ᾿ ἜΣ ἢ 
8 ειπας οἰκοδομῆσαι ναὸν εν ρει αγιῳ σου, 


ἈΝ » ’, 
καὶ ἐν πόλει κατασκηνώσεώς σου θυσιαστήριον, 


“τε ὰ μὰ ᾿ : 
ν μίμημα σκηνῆς ἁγίας ἣν προητοίμασας ἀπ᾽ ἀρχῆς. ερ 3 ρόδα {-- ἴα 
9 ᾿ τα 9 τπραι ᾳ σ᾿ . ὦ ΑΝ ᾿Ξ 
9 καὶ μετὰ σοῦ ἡ σοφία ἡ εἰδυῖα τὰ ἔργα σου. φβαμκα «ἐλ, .- 
" κ [ » ’ κ , ) ,ρ,»- 
καὶ παροῦσα ὅτε ἐποίεις τὸν κόσμον, εκ}. ἐο, 5, ἢ 


Ἁ 5 ΄ ,ὔ 3 ΑἹ ) » ΄σ 
καὶ ἐπισταμένη τί ἀρεστὸν ἐν ὀφθαλμοῖς σου 
Ἀ , »4" ) ) κ Ε΄ Σὰ δὰ .3.ἃ.Ὕ 
καὶ τί εὐθὲς ἐν ἐντολαῖς σου. ἕω 
ιο “ἐξαπόστειλον αὐτὴν ἐξ ἁγίων οὐρανῶν, 
5 , 
καὶ ἀπὸ θρόνου δόξης σου πέμψον αὐτήν' 


“ “-“ 
ἵνα συνπαροῦσά μοι κοπιάσῃ, 


21 οὐκ αλλωΞς] οὐ καλως ΑΚ | ενκρατὴης ( |, οπὶ εαν μὴ ο θεος δω (| ας 

τουτὸ Γὺ ΟΊ δ ην] δη ἐδ Γ᾽ δὲ δὲς ια [ ὠρονησεως7- ἐστιν ( | ἡ χαρις] οχ ἡ Α 
ΡΥ εστιν α ΤΧῚ οἷ σου το αὶ 2 οἵὴ σου τὸ (  κατασκευασας ἕν  | 
δεσποΐει ( 8 κρινὴ] κρινι Α 6 τὸς ἡ], ἢ τις Ο 1 Ὁ εἰς δὸς 
(Π4 Ὁ ἐς. 4) ( | ουδεν] ουὐθεν Α΄ | λογισθήσονται δξ ἢ (-θησεται δὲς.) Ἴ προ- 
εἰλω] προεῖλου ἐξ προσειλου ( 8 οικοδομησαι] οἱ ὈΪ5 56Υ δὲ ἢ (πρτοῦ 
τ δξς.8) οικοδομησω ( | κατασκηνεσεως Α | μιμημασσκηνης ( 9 ἰδυια ΚΑ 
ειἰδυεια ( | ἐποιει ( 10 συμπαρουσα Β8Ρ συνπαρουσαν ( [ κοπιασει (αὶ 
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1 Ὶ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ 


Ν “ , 31 ΚΑ ΄ 3 " ͵ὕὔ 
Β καὶ γνῶ τί εὐάρεστόν ἐστιν παρὰ σοί. Ὑ 
"οἶδε γὰρ ἐκείνη πάντα καὶ συνίει, ττ 
Ν Ἔ , 5 “ ͵ὔ , , 
καὶ ὁδηγήσει με ἐν ταῖς πράξεσί μου σωφρόνως, 
Ν Ἵ 3 τ ἠ τ ἢ 5᾽ 
καὶ φυλάξει με ἐν τῇ δόξῃ αὐτῆς" (, «, εἰχενολδνν τρένμυ δΥ 
͵ “, ΕΣ Ι 
“Ξκαὶ ἔσται προσδεκτὰ τὰ ἔργα μου, ὶ 12 


. - κι , , 
Και διακρινῶ ΤοΟν λαὸν σου δικαίως, 


Ν », ΕΩ , 
καὶ ἔσομαι ἄξιος θρόνων πατρός μου. 


13τίς γ του γνώσεται βουλὴν θεοῦ; 13 
ἢ τίς ἐνθυμηθήσεται τί θέλει ὁ κύριος; 
λογισμοὶ γὰρ θνητῶν δειλοί, «2 ῥα τα 
ὥς ῥμεὶ καὶ ἐπισφαλεῖς αἱ ἐπίνοιαι ἡμῶν: τ... 410: 


ν" "φθαρτὸν γὰρ σῶμα βαρύνει ψυχήν, ε ἸΌΣΩΣ ν Ἔ 
ρι, δι τβνθι κυ ων, αὶ ἤρισει τὸ γεῶδες σκῆνος νοῦν τορι ΤΣ Σ τῆς πὸ 


ἢ δ πο να τό 5. ΡΛ Ἀν 9. ἡ κ Ν 
»ἀὐο΄ φοευκε, καὶ μόλις εἰκάζομεν τὰ ἐπὶ γῆς, τό 
“μα ἢ ραν οὐκ κοι σαικεεδεεεδ ν ΑἾῸΣ ᾿ δ κ᾿ , 

ΠΤ ς καὶ τὰ ἐν χερσὶν εὑρίσκομεν μετὰ πόνου" 
“ὥνωι,..: 
δωκε δειδιιώ, αὐξεΐν τὰ δὲ ἐν οὐρανοῖς τίς ἐξιχνίασεν; 
Τλαραε ΛΔ δέδια 57 βουλὴν δέ σου τίς ἔγνω, εἰ μὴ σὺ ἔδωκας σοφίαν 17 
όφδξ ὡρέῖῦ. σε» ὅς ἡκξ Ἣν πε ἢ κα δὼ τῶν τὸς τ μ 
᾿ ἘΝ καὶ ἔπεμψας τὸ ἅγιόν σου πνεῦμα ἀπὸ ὑψίστων; 
θά 5 5 
“ “ -“ 

"δ καὶ οὕτως διωρθώθησαν αἱ τρίβοι τῶν ἐπὶ γῆς, 18 

ΝΕ Ν δ ᾿) , 3 ’ὔ ΕΝ 

) καὶ τὰ ἀρεστά σου ἐδιδάχθησαν ἄνθρωποι, 

: (9) καὶ τῇ σοφίᾳ ἐσώθησαν. 
Ξ πενος ; ΩΣ α γϑεγάνικτεα, ζε σέστι 
'ς- « Γ᾿ 5Ὲ. ΟΠ ήω.1) “θοῦ - Δεικοξιεειεί «εξ συ.) τι Κεσ ᾿ 
Ἐπ ἵττῇ Τ' [χὰ , ,ὔ ᾿ 
Αὕτη πρωτόπλαστον πατέρα κόσμου 
μόνον κτισθέντα διεφύλαξεν, ᾿ς 
Ν ΕΝ , 3 ᾿ 5 ,ὔ 5 , 
καὶ ἐξείλατο αὐτὸν ἐκ παράπτώβαξώς ἰδίου, 
᾿ Ξἔέδωκέν τε αὐτῷ ἰσχὺν κρατῆσαι ἁπάντων. 2 
2 (ἀκα, ΛΣΣΣς 
βἀποστὰς" δὲ ἀπ᾽ αὐτῆς ἄδικος ἐν ὀργῇ αὐτοῦ ὦ ΟΕ ΝΣ 3 
ἘΠ ΌΉ ΕΣ Νά ὦ 
ἐναλλασν ας, ἀδελφοκτόνοις συναπώλετο θυμοῖς" - 
ἷ Ὁ Ὁ δωξωαι ἷ Ἷ 
δι ὃν κατακλυζομένην γῆν πάλιν διέσωσεν σοφία, 4 


δι᾿ εὐτελοῦς ξύλου τὸν δίκαιον κυβερνήσασα. 

ΝΑῸ 10 εστι ων τ 11 οιδὲν δ οαΑς [οἷ εν τῷ ( | πραξεσιν δ᾽Α [αὐτὴ] 
᾿ εαὐυτὴς ᾿ξ (αυτ. δὲς.8) 12 μου 19] αὐτου δὲ ἢ (μ. δὲ 1) | δικαιως] σωῴρονως ( ] 
θρονων] θρονου ἐξ (-νων δκς.8) 14 επισφαλεις ΒδλΟΟΑ (-λις δ ()] ρζγ αἱ δὰ ἢ 
(πὰ ΡΙῸ αἱ δὲ) 15 γαιωδες Α 16 μολις] μογις δ᾿ Α | χερσιν)] ποσιν ἕὰ | 
εξιχνιασε αὶ 117 συ εδωκας] συνεδωκας ( [ απο ὑψιστων] ἀπὸ ὑψηλῶ! δὰ ἢ 
(απο ὑψιστ. δὲ ς.:8) αᾧὠ υὑψους ( 18 διορθωθησαν δὶ | των επι γὴς] τ. εθνων 
ἐπι τῆς γ. ( |[ και 295] κε Α | αρισταὰ ( | σοφια] " σοὺ ἵὲ Χ 1 διεφυλαἕξε ς 
2 τε] δὲ ( [.απαντων] παντων ἴδ ΑΓ ΡΥ απὸ ἐδ ἃ 4 δι ον] διο δὲ (δὶ ον 

δὰ ο.6) (Ο | διεσωσεν] ἐσωσεν δ Ὁ | οπῖ δὲ φὸ Ο 


ό2ο 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ ΧΉΙΩ 
5. "ΔΑ ξῃ 


Ε "αὕτη καὶ ἐν ὁμονοίᾳ πρύμο ἐθνῶν συγχυθέντων αν) “2. ὅψ.2. 


το Ὁ τὸν δίκαιον ᾿ , ἐτήρησεν, αὐτὸν ἄμεμπτον θεῷ, ἀ βνακ αι 
ἡ θο μενα ΐ καὶ ἐπὶ τέκνου δηλά ας ἰσχυρὸν τὰ 
6 δαὕτη οὐ αιοὺ ἐξαπολλυμένων ἀσεβῶν ἐρρύσατο 
φυγόντα πῦρ καταβάσιον Πενταπόλεως" 
7 Τἧἣς ἔτι μαρτύριον τῆς πονηρίας 
καπνιζομένη καθέστηκε χέρσος, {αν ήϊι. 
καὶ ἀτελέσιν ὥραις καρποφοροῦντα φυτά, “μ." --ος,ν ὦ 
ἀπιστούσης ψυχῆς μνημεῖον ἑστηκυῖα στήλη ἁλος. 
8 4 9 ον ὙΡ παροδεύσαντες 


οὐ μόνον ἐβλάβησαν τοῦ μὴ γνῶναι τὰ καλά, ΡΞ ας 


ἀλλὰ καὶ ἫΝ ἀφροσύνης ἀπέλιπον τῷ βίῳ μνημόσυνον, συ.» 
ἵνα ἐν οἷς ΠΤ Ή ον μηδὲ χαθεῖϊὲ ὙΌΣ ΙΝ 


ϑσοφία δὲ τοὺς θεραπεύσαντας αὐτὴν ἐκ πόνων ἐρρύσατο. 
9 ὴ ρι 
΄ “ ΄-“ 
ιο αὕτη φυγάδα ὀργῆς ἀδελφοῦ δίκαιον 
« ’, 5 ,ὔ, 5) ,ὔ 
ὡδήγησεν ἐν τρίβοις εὐθείαις" 
ἔδειξεν αὐτῷ βασιλείαν θεοῦ, 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ γνῶσιν ἁγίων" 
εὐπόρησεν αὐτὸν ἐν μόχθοις, (το 
καὶ ἐπλήθυνεν τοὺς πόνους αὐτοῦ: [« [μὰ] (μὴ {ὠξωνσ' 
πεέεν ἐξ7 7 πτὲν. πλεονεξίᾳ κατισχυό ὑτὸ σ 
ὠ : ἢ χυόντων αὐτὸν παρέστη, 
καὶ ἐπλούτισεν αὐτόν' 
τι. "διεφύλαξεν αὐτὸν ἀπὸ ἐχθρῶν, 
καὶ ἀπὸ ἐνεδρευόντων ἠσφαλίσατο ᾿ 
ρ ῆ ᾽ Ἂὐ ῬΕΕ δογέ οὐ Δ} 
ἀν 5. “ς ΠῚ κ᾿ ᾽ , 5... Ὁ» μι Ὧν εἰ κ ἐ(ὼ ὠτά 
καὶ ἀγῶνα ἘΣ ΧΟΡον ἐβράβευσεν αὐτῷ, “ 
ν ἵνα γνῷ ὅτι παντὸς δυνατωτέρα ἐστὶν εὐσέβεια. δίῶη βι.}.9) 
Υ »τἀκὰ ᾿ ᾿ νῃ (0 
13 ᾿βαὕτη πράθέντα δίκαιον οὐκ δ ρον μὲ 
ἀλλὰ ἐξ ἁμαρτίας ἐρρύσατο αὐτόν 
14 ἀσυνκατέβη αὐτῷ εἰς λάκκον, 


Ν 2 σε }] 3 “ » ΄ 
καὶ ἐν δεσμοῖς οὐκ ἀφῆκεν αὐτόν, 


δ εὑρεν] εγνω ζ ΑὉ | θεω] ΡΥ τω ( | τεκνουσσπὰλ. δὲ (τὰ5 σ τὸ δ Α ΝΑῸ 


θ ερυσατο (᾿ | φευγοντα δὲ (φυγ. δὲ 5.4) ] καταβασιον πυρῶδ σ΄. 7ης ετι} 
ἡ ἐστι ( | καθεστηκεν ( | εστηκυιὴ ᾿ὰἦ (-α δὲς.) εστηκυιας ἃ 8 απελειπο! 
Α | μνημοσυνον)] μνημὴν δὰ (-μοσυνον δὲ.) 9 θεραπευοντας δὲ" (-σαντας 
ἐλο 8) Α( | ερυσατο ( 10 αὐτὴ] Ἐκαι ( | αγιων] ανὼν (  πονους] 
κοπους ἴξ α 11 αὐτὸν 295] εν μοχθοις ( 12 διεφυλαξεν] και εφυλ. 
ἐξ [ παντος)] παντως ᾿ὰ" παντων ᾿λ.:  ευσεβεια] γΥ η Δ 18 εγκατελειπεν 
Α ενκατελιπεν (᾿ | αλλα] αλλ δὲ | ερυσατο ἃ( 14 συγκατεβὴ ΒΕΡΑ 
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ΧΊῚΒ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΏΩΝΟΣ 


Ὁ » 2 Ὰ ΚἊΝ ᾽ 
Β ἕως ἤνεγκεν αὐτῷ σκῆπτρα βασιλείας 
καὶ ἐξουσίαν τυραννούντων αὐτοῦ" 
ἡευῦες τε ἔδειξεν τοὺς μῶμησαμέσθυς αὐτὸν, 

καὶ ἔδωκεν αὐτῷ δόξαν αἰώνιον. 

αὕτη λαὸν ὅσιον καὶ σπέρμα ἄμεμπτον ἐρρύσατο ἐξ ἔθνους :- 

θλιβόντων. ἘΝῚ 
"δεἰσῆλθεν εἰς ψυχὴν θεράποντος Κυρίου, τό 
Ν 2 ΄ ΄“ ΘΡΗτ “ Σ Ω Χ ,ὕ 

καὶ ἀντέστη βασιλεῦσιν φοβεροῖς ἐν τέρασι καὶ σημείοις. 

Ἰ7άπέδωκεν ὁσίοις μισθὸν κόπων αὐτῶν, 17 
ἰ: ὃ , 5 Α 2 δὃ “σ- 60 ψι͵ 
ὡδήγησεν αὐτοὺς ἐν ὁδῷ θαυμαστῇ, 
καὶ ἐγένετο αὐτοῖς εἰς σκέπην ἡμέρας 

Ν 5 , Ε Α Ψ, 

καὶ εἰς φλόγα ἄστρων τὴν νύκτα. 

᾿ϑδιεβίβασεν αὐτοὺς θάλασσαν ἐρυθράν, τϑ 
καὶ διήγαγεν αὐτοὺς δι᾿ ὕδατος πολλοῦ: 

, 
τοὺς δὲ ἐχθροὺς αὐτῶν κατέκλυσεν, αι τακὰυ ζω - ἀδ Αἰ...) γύνές 


| καὶ ἐκ βάθους ἀβύσσου ἀνέβρασεν αὐτούς. « ἀεὔὸ» 

μ΄ "διὰ τοῦτο δίκαιοι ἐσκύλευσαν ἀσεβεῖς, 20 
ΩΣ ὑγάνν | «--- “-- ταστ τ ἄν Ἐ- - 

δύυτν τ τ ον πὶ ὕμνησαν, Κύριε, τὸ ὄνομα τὸ ἅγιόν σου, 


"τὸ τε ὑπέρμαχόν σου χεῖρα ἤνεσαν ὁμοθυμαδόν- Σά ρος κἰδὸν Ὅν. 


πτὅτι ἡ σοφία ἤνοιξεν στόμα κωφῶν, ἐπ τετηιι ἐν ἰγορες) δι 
καὶ γλώσσας νηπίων ἔθηκεν τρανάς. . «(ς,-- βενὰ αἷωο ΨΥ.) "85 
{ ΡΨ ΤΑ: ἃ. ὁ ὦ 3 
τί ῥυεεκι ρος 1πλ4 1 ον ς πο σον. τ «“ὦρ ἐ᾽ , 


Υ̓ αἰῇ͵ ἐ“δἘκϑα. Χ 


τῤόδωσεν τὰ ἔργα αὐτῶν ἐν χειρὶ προφήτου ἁγίου. ΕῚ γωεῖι ἐπι Χ 


Ζδιώδευσαν ἔρημον ἀοίκητον, 2 
καὶ ἐν ἀβάτοις ἔπηξαν σκηνάς" 
3 ᾿ Ξ Χ ,ὔ Ν Ψ» Ψϑῃ, » θ δῇ ν 
ἀντέστησαν πολεμίοις, καὶ ημύναντο ἐχθρούς. - ὃ 
“ἐδίψησαν καὶ ἐπεκαλέσαντό σε, “ 
καὶ ἐδόθη αὐτοῖς ἐκ πέτρας ἀκροτόμου ὕδωρ ΨΦ Ἢ 
«“--- ΣᾺ Ρ 
γερδαιδι ἤννρὼ τς καὶ ἴαμα δίψης ἐκ λίθου σκληροῦ. 
πω λα ᾿ ᾿ ᾽ ΕΞ ᾿ σι ὡὐδς 
ιἰ ὧν γὰρ ἐκολάσθησαν οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν, Ξ 


ΝΑῸ 14 αὐτου] αὐτον 8 15 ερυσατο Α΄ 16 ανεστὴ δὰ (αντεστὴ ὃλ--8) ] 
βασιλεὺς δὲ βασιλευσι Α΄ 11 μισθον οσιοις ΔΑ | αὐτων] αὐτου δὲν (-των δὲς.8) 
( [(φλογας δὲ [αστερων διο3 Α Ὁ 18 θαλασσαν] ρζγ εἰς δὶ δι] δια δὲ 19 αυ- 
των] αὐτου (᾿ | κατεκλυσεν) κατεπαυσεὶ δὲ" (κατεκὰ. δὲς.8) κατεκλυσα! Α εκ 
βαθουΞς]) εκ θαμβους ἐξ" (εκ β, δὲ5.4) [ οἵὰ αβυσσου τὲ | ἀνεβρασεν)] αβρασεν δὰ ἢ 
(ανεβρ. δὲ) διεβιβασεν ( | αὑτους] - εἰσηλθεν εἰς ψυχὴν θεραποντος κυ! καὶ 
αντεστη βασιλευσιν φοβειροις εν τερασιν και σημιοι5] δὲ ἢ (ππο 1η0] δὲ 1 5.8 20 τε] 
δε ( | χειραν ἃς 21 εθηκε( ΧΙ 1 ευὐωδωσεν Βϑ8Ὁ | αὐτων] αὐτου Α 


προῴφητων αγιων Α 8 ἐχθροὺς ἡμυναντο ΒΑΓ 
πε δειάσ ες - 3,236 ἔεσγηια α«- Δυ-όπτ- ἀτὶι: 
ΞΕ ΙΝ κτὸ προς ὡς γί .- 5 


ἄνες “αέχι-χ! 
λυ δ γης μαὶ ππρακάωςο ον ΧΙ ΞΕΙΣ ι -- 
α΄, δι Ὧν ἔρον κι γεεῖ͵ κεσνσε, "εὐ σέκε ῦ ο-«-Ὁ κε 


.-:: πο τ 920. ἀιαεν {δ γα ϑκεὸ εὐκ “εκ οὐέζ γώ" “ἐν «4 ὅ᾽ μωυ 

χ- ω...... 45. « »"““ἀὼἡ.-» 
κε ὠν-“ ον μασέεες.Ε ; “α ἀ“:4 1)». 

Ζ- ΤΩ Ἐπελ ἐξ ΝΜ 
χ. “γεόμαα “ω 2 4 5-:έ ἣν απ, 2 “ὦ δεα  - ΝΣ δὰ «εεξεις δα. 2.2. 

Α ἌΣ ΩΝ 7γ οὖ " δ. “2 «- ἔδεον τα ξενάκχερ ’ 


ἘΞ ΧΙΚ ΟΣ βρύσες. 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ ΧῪ τὸ 


6) Α ; » Α » “- » ,ὕ 
(6) Θδιὰ τούτων αὐτοὶ ἀποροῦντες εὐεργετήθησαν. Β 
(7) ὁ δἀντὶ μὲν πηγῆς ἀενάου ποταμοῦ 
“ , ἯΣ ν Ὁ 5 ν .- Ρ 
αἵματι λυθρώδει ταραχθένπεῳ -- κοῖε Ψίε λα « επωκ σι, Ὁ 
Ν ἃ ε 
(8) 7 Τ εἰς ἔλεγχον νηπιοκτόνου διατάγματος, Ἦν 
(9) 8 ἔδωκας αὐτοῖς δαψιλὲς ὕδωρ ἀνελπίστως, ὃ δείξας : ": 
διὰ τοῦ τότε δίψους πῶς τοὺς ὑπεναντίους ἐκόλασας. 
9 “' κ᾿ ) τον θ ΄, ὍΝ Ὥς ὃ , Σ 
(19) 9 οὗτε γὰρ ἐπειράσθησαν, καίπερ ἐν ἐλέει παιδευόμενοι, “᾿..- 
ἔγνωσαν πῶς ἐν ὀργῇ κρινόμενοι ἀσεβεῖς ἐβασανίζοντο"" “ 
(.1)1. “τούτους μὲν γὰρ ὡς πατὴρ νουθετῶν ἐδοκίμασας, “6.2 ἐδ γοσί 
ΟΣ ΜΝ, τ τς: 5.1 ψ' ι , »Φ " ΤΣ ον 
ἐκείνους δὲ ὡς ἀπότομος βασιλεὺς καταδικάζων ἐξήτασας. “τὐατηεο 
ΤΙ δῶ κἂρ τ 1 ν ᾿ , ε ᾿ 2 ΄, Ξ 
(12) τι καὶ ἀπόντες δὲ καὶ παρόντες ὁμοίως ἐτρύχοντο: «ετώμτεεο 
(13) τῷ ᾿διπλῆ γὰρ αὐτοὺς ἔλαβεν λύπη 
καὶ στεναγμὸς μνημῶν τῶν παρελθουσῶν. 
13 δὴ » ᾿ ἘΞ 5.7 , 
(14) 13 βὅτε γὰρ ἤκουσαν διὰ τῶν ἰδίων κολάσεων : 
Ε] ΄, Ε ΄, ΕΣ - , γ 
εὐεργετουμένους αὐτούς, ἤσθοντο τοῦ κυρίου. πρὸ “΄. 
(1.5)... "τὸν γὰρ ἐν ἐκθέσει πάλαι ῥιφέντα ἀπεῖπον χλευάζον 
 “- 2 4 Ὁ" 
ἐπὶ τῆχει τῶν ἐκβάσεων ἐθαύμασαν, ᾿ {χ8ες 
᾽ “ , , ἘΞ Υ 
: οὐχ “ὅμοια δικαίοις διψήσαντες. ὶ 
ΠΣ τΑ : ὴ " 
(16).- ᾿δαἀντὶ δὲ λογισμῶν ἀσυνέτων ἀδικίας αὐτῶν, 
: Θ᾿ ΄, Ε , ᾿ ς ; ν , ῖ 
ἐν οἷς πλανηθέντες ἐθρήσκευον ἄλογα ἑρπετὰ καὶ κνώ- 
δαλα εὐτελῆ, 
ἐπαπέστειλας αὐτοῖς πλῆθος ἀλόγων ζῴων εἰς ἐκδίκησιν, 
165 [τ “ 3. ς , ὃ ᾿ , Ν , ἐπ τ 
(:7) τό ἵνα γνῶσιν ὅτι δι᾿ ὧν τις ἁμαρτάνει, διὰ τούτων κολά- 
ζεται. 
17.2.3 ᾿ ) , ς ΄ , ᾿ 
(18) 17 οὐ γὰρ ἠπόρει ἡ παντοδύναμός σου χεὶρ 
καὶ κτίδασα τὸν κόσμον ἐξ ἀμόρφου ὕλης Ζ .΄ 
ἐπιπέμψαι αὐτοῖς πλῆθος ἄρκων ἢ θρασεῖς λέοντας, 
(1.9)1.8. "5ἢ νεοκτίστους θυμοῦ πλή θη ἰγνώστ ἦν “ἡ βηᾷ 
19) 1 ἢ ς θυμοῦ πλήρεις θῆρας αγνώστους, ηΡ, 8. 
ἦτοι πυρπνόον φύυσῶντας ἄσθμα, Ί 
ἐν 
6 πηγας (᾿ | αεναου] εναου ( | ταραχθεντος δ Α 8 δειξας ο 5844 ΑῸ 


σοηΐϊπηρ Α | του ὑπεν. Β | εκολασας] κολασας ἐξ ἢ (εκολ- δξΞ:8) εκαλεσας 
9 ελεει] εἰ[εἰ δὲ ἢ (ελεει δὲ. 4) [ εν οργὴ] μετ οργης δὲ 10 εξητασας] εξη- 
τησας ( 12 παρελθοντων ἴδ αὶ 13 ευὐεργετημενους δ ΑὉ | του κυ] σου 
κε δε. 14 τον] ον Α |[ἰ εκθεσει] εχθεσζζ Β'ΝΑΟ (-σι) [παλαι ριφεντα] οηὶ 
παλαι ὃἧς.α ριῴ. παλαι ανον (  απείπον χλευαζοντες] ἀπειπαν χλ. δὲς-ἃ απει- 
ποντες εχλευαΐζον ( | εθαυμαζον Α | δικαίοις] ΡΥ τοις ἐξ 15 εθρησκευον 
εθνησκευον ἐξ (εθρ. δκ5.4) ] κνωδαλα] «ἀποί θηρια μικρα λεπτα ΒΒ κλωδαλα 
(δαλα 510 τὰ5) Αἃ 16 κολαζεται] ργ και ὃὲ 17 και] ΡΥ ἡ ὃὲ- ἃ | επι- 
πεμψαι] ἐπιμεμψαι ( 18 νεοκτιστου Α( (-τοὺυς (3) | θυμους ἐξ | πλη- 
ρης ᾿ξ ]| θηρας αγνωστους] θρασυγνωστους δὲ (θηρας αγν. δὲ. 3) πυρπνεον δ | 
ασθμα] θμα ποη 15ὲ ΒΡ} 
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-᾿ ς: ᾿ 
ᾷ [4 
4 
ἀξ τς 
ΧΙ ΤῸ ᾿ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΩΜΩΝΟΣ 
Ν᾽ 
Ξ “Δ ,ὔ λ ΄ ) ΣῈ τἰ 
Β ἢ βρόμους λικμωμένους καπνοΐ, βυνο τ 
3 » “ ΄ 
ἢ δεινοὺς ἀπ᾿ ὀμμάτων σγέινθῆρας ἀστράπτοντας, 
᾿φὼν οὐ μόνον ἡ βλάβη ἠδύνάτο συνεκτρῖψαι αὐτούς, το (20) 
5 Ν Ν᾽ ς Ε 5 “ ΄ὕ, 
αλλὰ καὶ ἡ ὅλ πο βησαυν διολέσαι. .γγ... μαδῦβάμς, ζλαμέλι. 
“καὶ χορ. δὲ τούτων ἑνὶ πνεύματι πεσεῖν ἐδύναντο [20 (τ) 
ὑπὸ τῆς δίκης του τ το φύσει 5εῖν Ὁ 
καὶ λικμηθέντες ὑπὸ πνεύματος τ σου: 
(μα ἀλλὰ πάντα μέτρῳ καὶ ἀριθμῷ καὶ σταθμῷ διέταξ. 
{ μέτρᾳ ριθμῷ καὶ σταθμῷ διέταξας. 
αὐῆς βαδείαες Ξἰτὴ γὰρ μεγάλως ἰσχύειν πάρεστίν σοι πάντοτε, 21 (22) 


καὶ κράτει βραχίονός σου τίς ἀντιστήσεται; 
“ ὌΝ 
σἑεκνία, ὅτι ὡς ῥοπὴ ἐκ πλαστίγγων ὅλος ὁ κόσμος ἐναντίον σου, 2 (23) 
Ν᾿ ς τῆς , 3 ᾿ ἊΝ 5.0. “Ἢ - 
καὶ ὡς ῥᾳνὶς δρόσου ὀρθρινὴ κατελθοῦσα ἐπὶ γῆν. 
Ξ3ἐλεεῖς δὲ πάντας, ὅτι πάντα δύνασαι, 23 (24) 
καὶ παρορᾷς ἁμαρτήματα ἀνθρώπων εἰς μετάνοιαν. 
24. “ ν ἐν φατ ΄, Ν 5 Ν ’, να 5 ΄ 
ἀγαπᾷς γὰρ τὰ ὄντα πάντα, καὶ οὐδὲν βδελύσσῃ ὧν ἐποί- 54 (25) 
ησας, ὉὈΡ εἶς 1 ε]͵ (σα σὰ ᾿ε.ὴ 
οὐδὲ γὰρ ἂν μισῶν τι κατεσκεύασας. 
πῶς δὲ ἔμεινεν ἄν τι εἰ μὴ σὺ ἠθέλησας, 25 (26) 
Ἃ δ ᾿ Ν ς ᾿ κ᾿ , 
ἢ τὸ μὴ κληθὲν ὑπὸ σοῦ διετηρήθη; 
“δ φείδῃ δὲ πάντων, ὅτι σά ἐστιν, Δέσποτα φιλόψυχε. -.: (27) 


τὸ γὰρ ἀφθαρτόν σου πνεῦμά ἐστιν ἐν πᾶσιν. τ ΧΗ 
“Ὁ λ ν , ΣΟῚ ΝΕ 
διὸ τοὺς ἀπο μος. - 2 
καὶ ἐν οἷς ἁμ ΜρΡττνουσιν ὑπομιμνήσκων νουθετεῖς, -ο Δνποριαοίυ 
“ὐέῷ δαλς 


ἵνα ἀπαλλαγέντες τῆς κακίας πιστεύσωσιν ἐπὶ σέ, Κύριε. 


Ν Ν Α Ν 5 ’ὔ “ ξ , ἊΝ 
3ἸΚαὶ γὰρ τοὺς παλαιοὺς οἰκήτορας τῆς ἁγίας σου γῆς εἾ 
σ΄ 2: -ὠκεαμοξ᾽. ἀμισήσας ἐπὶ τῷ ἐχϑῷπτᾳ πράσσειν ἔργα φαρμακειῶν : 
ζλπ γοζξζέφνες ἢ 


καὶ τελετὰς, ἀνοσίους, τέκνων τε φονέας ὀκελεύμοράα, (ον. -φύνους 
καὶ ταν δι [φάγων ἀνθρωπίνων σαρκῶν θοῖναν καὶ αἵματος. 1 


ἰμμε Ζπναγεόφαγον [6.47, γι μκυκαίκιο) ἰού αι τα! ω ᾿ 

ΝΑῸ 18 βρομον δ Α( | λιχμωμενοὺυς Α | πινθηρας δ  (σπ. δὲς.) 19 εδυνατο 
Α | συνεκτριψαι] εκτριψαι δέοι ΑΓ 20 ενι] ΡΥ εν ( | οἱ δικὴης δὲ ἢ (Π8Ὁ 
δξο.4) [ οἵὴ σου ( [ οπὶ καὶ σταθμω ( 21 σοι παρεστιν ΒδδΑ( | σοὺ τι5] 
ουθεις 22 πλαστιγγων] παστ. Βἢ (πλ. ΒΆΡ) πλαστιγων ὃὲ | ἐναντίον] 
κατενάϊτιον (  ορθινη ( |, γὴν] γης ας 24 ουὐδενα Α 25 δὲ] γαρ 
Ὁ εμεινεν] διεμεινεν δὰ ( |: αν τι] ΡΥ εν (ἢ εναντι) δὰ ΠΏΡΙΟΡ εν δὲ ἢ αν τις ( | 
κληθεν] κληίθηναι (νὰ 26 εστὶν] - παντα ΑΟἸὰ ΧΙΙ1 πασιν] 
απαστ] ὃὲ 2 υπομνησκων (  κἀκιας] αὐτου δὰ (Ἰρτο αὐτου δὲ ς.8) ! 
πιστευσωσιν] οὐχ δὰ (Π4}0 δὲς :4) πιστευσωμεν Δ 8 παλαιοὺς] παλαι δὲ 
4 φαρμακιων δὲ φαρμακιας (  ανοσιων αὶ δ φρονεας (  σαρκων)] σαρκος 
( και αιματος ὁ 5844 οοῃϊπηρ δὲ Υ 


624 


“»ν»Ὺ 


Αο ΞΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ ΧΙ τό 


.Υ 


ΞΙ 
Ἐπ᾿ έκάεσοο . 
᾿ ἐκ μέσφῦ μύστας θιάσου, “μυν ον ὧν ὠνπγλενοί ᾿ Β ᾿ 
“, φ- “ Ζ , ῃ 
ἔν ΕΟ “ αὐθέντας γονεῖς ψυχῶν ἀβοηθήτων, βιμαμῇ μμωκνο [Μη ι (}} 
ξ- - ἐξ: , κ- ζμψ . ἥώι ; νμω μὰ 
ἤνα, ὁ ᾿ ἐβουλήθης ἀπολέσαι διὰ χειρῶν πατέρων ἡμῶν, Ἰ ἥυων ἄάλυυ 
υῖν, γ γ6' 2 , , - , 
ἱ ἵνα ἀξίαν ἀποικίαν δέξηται θεοῦ παίδων 
ἡ παρὰ σοὶ πασῶν τιμιωτάτη γῆ. 
8 ϑάἀλλὰ καὶ τούτων ὡς ἀνθρώπων ἐφείσω, 
ἀπέστειλάς τε προδρόμους τοῦ στρατοπέδου σου σφῆκας,- ϑύπα κι, γι. 
“ ᾽ ν ν ΟΣ Ἐκ , “ΞΞΞΞἕΞ-:-":---Ξ 
ἵνα αὐτοὺς κατὰ βραχὺ ἐξολεθρεύσωσιν:, 
ἥ 9, ᾽ » , 2 ΄ ὃ , ς , ὃ κ 
᾿φυνῶτε. "οὐκ ἀδυνατὼν ἐν παρατάξει ἀσεβεῖς δικαίοις ὑποχειρίους δοῦναι, 
ΔΛ υ Ἂ θ ,- ΄- Ἃ , 2 7 (: δὼ ἢ Ε “-“ 
ἢ θηρίοις δεινοῖς, ἢ λόγῳ ἀποτόμῳ ὑφ ἕν ἐκτρῖψαι: 
το το κρίνων δὲ κατὰ βραχὺ ἐδίδους τόπον μετανοίας, Ὁ 
οὐκ ἀγνοῶν ὅτι πονηρὰ ἡ γένεσις αὐτῶν 
Εν... καὶ ἔμφυτος ἡ κακία αὐτῶν, 


δ ἸΩΡ 7 ᾿ ᾽ σὰς 6 ᾿ 5. Ἐπ σὺ : ᾿ 5 κ 
καὶ ὅτι οὐ μὴ ἀλλαγῇ ὁ λογισμὸς αὐτῶν εἰς τὸν αἰῶνα, 


ΙΣ , . ΘᾺ , Ἀν 3. 5 “ νι: Ἢ 
ΙΙ : ἡ τὸ τ 
σε α γὰρ Ρ καπήραμερον ατε- «ἀρχῆς [ῳ ἊΝ 
χα ς 1.5 , , ΩΝ » »κ7 Ὶ Πα τὸ 
οὐδὲ εὐλαβούμενος τινα ἐφ᾽ οἷς ἡμάρτανον ἄδειαν ἐδίδους. ἡ : 
12,.} ΝΣ Δ, ἴππτ 9 , ΤΥ ΕΑ  Ὶ , κ , , ἀμ} ον 
12 τίς γὰρ ἐρεῖ Τί ἐποίησας; ἢ τίς ἀντιστήσεται τῷ κρίματί σου; : 
" ΔῊ , Ζσ᾽ ἘΕΟ ΤΑ ὦ ᾽ , ὰ Ψ ὮΣ γ ἥμεζω ᾿ 
τίς δὲ ἐγκαλέσει σοι κατὰ ἐθνῶν ἀπολωλότων, ἃ σὺ ἐποίησας; σ΄, ,ω χοτὸν 
"0 πἄυγεντξ ἀγα... πους τον, ἘΟΥ, ε 
ἢ τίς εἰς καταστασίν σοι ἐλεύσεται ἔκδικος) κατὰ ἀδίκων ἀν- 
, ἃς : 
θρώπων; ΟΣ ; 
κα Ξ- ᾿ ΟΝ 17... 
ι1:. "δοῦτε γὰρ θεός ἐστιν πλὴν σοῦ, ᾧ μέλει περὶ πάντων, .. 
“ὦ ὃ ἕ οἱαζ ᾿ ΕΥ̓ - π ὃ 
ῬΕΩ ἵνα δείξῃς ὅτι οὐκ ἀδίκως ἔκρινας". οι (κι 
14.,,.,.3} λ ᾿ Ἅ ’ 2 θ Χ ὦ , ,ὕ ὅν. ὯΣ 
14 οὔτε βασιλεὺς ἢ τύραννος ἀντοφθαλμῆσαι δυνήσεταί σοι περὶ ὧν 
ἐκόλασας. 
15 Ἰδδίκαιος δὲ ὧν δικαίως τὰ πάντα διέπεις, 
αὐτὸν τὸν μὴ ὀφείλοντα κολασθῆναι καταδικάσαι ὀ 
᾽ , « ΄, “ “ , γε 8 σε, αὶ 9 5 ΑΖ ς εὐγής, ΜΑφΔἔτἔ 
ἀλλότριον ἡγούμενος τῆς σῆς δυνάμεως. ἐμεργὺς 


τό “ ᾿' ᾽ ’ ὃ ’ 9 ΄ 

τό ἢ γὰρ ισχυς σου ὀικαιοσυνὴς ἀρχή; 
Ν " ͵ὔ , 2 , »“ 
καὶ τὸ πάντων σε δεσπόζειν πάντων φείδεσθαι ποιεῖ: 


ΩΡ “ - 
ὅ εκ μεσου] ἐκ μύσοῦ Βὰ εἐμμεσω ( | μυστας θιασου δ'5:.Λ (θειασου)] δ: ΑΓ 
μυστα θειασου Β΄ μύστας τε θείας σου Ἰθλ 18 ἱπένίά μυστα θιασου ᾿ξ μυστα 


θιασσου ( 6 αὐυθεντας] λυθεντας ( [ εβουληθης] εαν βουληθης δὲ ἢ (εβουλ. 
δὲ ς.4) 7 να] κατα ἕδ" (ινα δὲς.8)} αξια ( | οπὶ ἡ δὲ (Π4} δὲς.8)} πασων] 
παντων ζν5.ἃ 8 τοὺς στρατοπεδοὺυς Βὶδ | εξολοθρευσωσιν ΒΡ 9 δου- 
ναι] διδοναι ἕξ 10 κρινων] κεινων ἐδ (κριν. δὲς.) δὲ] γαρ ἐδ ἢ (δε δὲς.) 
ΟΠ. οτί 29 δὲ" (Π4} δὲς.8) 11 κεκατηραμενον ὃ 12 εἐνκαλεσει ὃ 
εγκαλεσαι Α | ελευσεται σοι ἵὲ 18 δειξης] ς γαὰβ δέοι α γῃγοιις 1ηϑὲ δέοις 


16 τὰ παντα δικαιως δὰ (δικ. τὰ παντα ἕδ-.4) ] οφείλοντα (οφιλ. δὲ Α) κο- 
λασθηναι (ργ ἃ δὲ ᾿πῆρτο δὲ᾽ ροβίβα γα 5}} τὰ κολα 5110 γαὰ5 Δ | ηγουμενὸν 
ἀξ  (-νος δξο.) 10 φειδεσθαι}- σε οι 


ΒΈΡΥ, 11. 628 ΒΚ 


ΧΙΙ 17 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ : 
ὁ - ων «(6 ἐξιωνφϊεῷ 4.0 ἐφ΄ : πω, 


Β΄  ὐϊσγὺν γ ἐνδείκνυσαι ἀπε οἱ ΠΕΡ ΟΣ ἐπὶ δυνάμεως τελειότητι, 17 
καὶ ἐν τοῖς εἰδόσι τὸ τ οτο ἐξελέγχεις: καγιίι͵ 
"σὺ δὲ δεσπόζων ἰσχύος ἐν ἐπιεικείᾳ τε το ἈΞ ΓΞ 
καὶ μετὰ πολλῆς φειδοῦς διοικεῖς ἡμᾶς" Σέ Σς ΡΥ ΟΝ 
πάρεστιν γάρ σοι ὅταν θέλῃς τὸ δύνασθαι. 7 
τὸ δέ σου τὸν λαὸν διὰ τῶν τοιούτων ἔργων, το 
ὅτι δεῖ τὸν δίκαιον εἶναι φιλάνθρωπον" 
καὶ εὐέλπιδας ἐποίησας τοὺς υἱούς σου, 
ὅτι διδοῖς ἐπὶ ἁμαρτήμασιν μετάνοιαν. 
“εἰ γὰρ ἐχθροὺς παίδων σου καὶ ἀῶ θανάτῳ ἥν ἐπ 
μετὰ τοσαύτης ἐτιμώρησας προσοχῆς καὶ δεήσεως, ίαοα 


δοὺς χρόνους καὶ τόπον δι ὧν ἀπαλλαγῶσι τῆς κακίας, 


Ω1 Ν [ Ε) ’ Ψ, Α ΓΑ 

μετὰ πόσης ἀκριβείας ἔκρινας τοὺς υἱούς σου, 21 

- - ἢ “ Ξ 

ὧν τοῖς πατράσιν ὅρκους καὶ συνθήκας ἔδωκας ἀγαθῶν 

ἰν , 
' ὑποσχέσεων; 
- ρῶς 3 ὃ ΄, . 5 60 ῃ Ἐγψς » , 

ΠΣ ἡ :, ἡμᾶς οὖν παιδεύων τοὺς ἐχθροὺς ἡμῶν ἐν μυριότητι μαστι- 99 


ω», ὅἥζαω ον ΓΚ 5δέσουνσε. ,.» γοῖς; Μμιεο. εὐ κίας. 2 ΝΣ 4. --, 
ἵνα ν τὴν ἀγαθότητα μεριμνῶμεν κρίνοντες, 


ας. " 
κρινόμενοι δὲ προσδοκώμεν ἔλεος. 
ἼᾺ ωνβε»» 23 50 Ν ᾿ 2 3 ΄, “ , 5.) 
ΣΟ ὅθεν καὶ τοὺς ἐν ἀφροσύνῃ ζωῆς βιώσαντας ΘΟΙΒΟΝΣ ᾿ 23 
ἜΣ ΟΣ διὰ τῶν ἰδίων ἐβασάνισας πεν στο ὀλύωντήκο ἡ 
φῳρζζοννο - Ὶ ΣΥΝ »Ῥαιις οἴει κάλει ᾿ς 
καὶ γὰρ τῶν πλάνης ὁδών ΡΘΕ ΡΟ Ηλι ᾿ς ανήθησαν, κα... γἉ, τοθά, α. 
θεοὺς ὑπολαμβάνοντες, τὰ καὶ ἐν ζῴοις τῶν ἐχθοννι ΣΝ α, 
' Ἶ νηπίων δίκην ἀφρόνων Ψευσθέντες. ΠΣ τονε Ὧ 
ὡπαὺν 5.Κὴ7 ἡπίων δίκη ρ ςι- 
Ε αίωτ' κμμυντ; Ξδιὰ τοῦτο ὡς παισὶν ἀλογίστοις 5 
μκκε᾿ τὴν κρίσιν εἰς ἐμπαιγμὸν οὐλη τ νῦν ω κα κε. ἐξ γεάιδιρθι 
ἔρασσαρ, 
δοὶ δὲ παιγνίοις τῶ οτος μὴ νουθετηθέντες ἐτιτμησι »ς Ἐλ δ.Ξ- 
θεοῦ κρίσιν πειράσουσιν. : 
ταν " ρ αὐτὸ δον υκοι 
“εΦ"- οἷς γὰρ ἃ αὐτοὶ πάσχοντες ἐρστοο ζέκμυδι ' 27 
ΣΚΕΤῸΣ ἐπὶ τούτοις οὺς ἐδόκουν θεούς, ἐν αὐτοῖς κολαζόμενοι, ἡ 
συν 


ΣΣΑ 17 ισχυς δ (ισχυν δὲς.) | ἐνδεικνὺυς δὰ ἢ (-σαι δὲς.8) [ ἀπιστουμενος] ΡΥ ο δὰ ἢ 
(οτὴ ο δὲς: ἃ) ΤῪ οτι Α |[ εἰδοσι] σε ειδοσιν δὲ εἰδ. σοὺ δὰς:8 οὐκ εἰδοσι Δ  θρασος] 
κρατος δὲς: ) εξελεγχεται δὲ (-γχεις δὰ -.8) 18 επιεικια δὰ ἃ 19 οἠϊ 
δει ἐξ (Π4}0 δὲ 5:8) τὸν δίκαιον οἠγ τὸν δὰ (Π4}0 δὲθ.8) | διδως ἐδ | ἁμαρτημασι 
Α 20 οφιλομενοὺυς Α | ετιμωρησω Α | και δεησεως] κ. διεσεως δὲ οπχ Α ! 
χρονον Α [ ἀπαλλαγωσιν δὲ 21 μετα ποσὴς] καὶ μετα πασῆὴς ᾿κ5.8 | ἀακριβιας 
δ [| υποσχεσεων] ὑποσχης δὲ  (-σχεων δὲ-:8) 28 αφροσυναις ἕὰ  αδικως 
δύ ας 25 ἐνπεγμον ἵὰ 26 παιγνιος Α | κρισιν θὺ δὰ | πειρασουσιν 
υσιν 51} τὰ5 ΒᾶΡ 27 πασχονγ 51} τὰβ Β᾽ Του 1 ους} ουν δὲ (οὺς δὰ :ἃ) 
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ν . ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ ΧΙΙΠ ΤΟ 


᾿] Δ “ ΄ , 3 
ἰδόντες ὃν πάλαι ἠρνοῦντο εἰδέναι θεὸν ἐπέγνωσαν ἀληθῆ: 1 


} λ ν ΄ “Ἄ ; 2 » » Α }] ΄᾿ 
διὸ καὶ τὸ τέρμα τῆς καταδίκης ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐπῆλθεν. -, 


ΧΤΙΙΥΕ "Μάταιοι μὲν γὰρ πάντες ἄνθρωποι φύσει, οἷς παρὴν θεοῦ 
ἀγνωσία, σι κα θς νατυκὲ ἐἰωι  ροὁοἜνρορ᾿ πε τεις τες 


“τ δακις. 
ἣν “5 “- Φ , ᾽ ΄ ᾽ 2 ὟΝ Ν ᾿ 
ΚΩΥ͂ εκ Τῶν ορῶμενων ἀγαθῶν ουκ ἰισχυσαν εἰδέναι τον Οντα, 


ΕΣ ἴω -᾿ , Ν ,ὕ Α ΄ εἶ 
οὔτε τοῖς ἔργοις προσχύντες ἐπέγνωσαν τὸν τεχνίτην 
ον Ξάἀλλ᾽ ἢ πὺυ πνεῦμα ἢ ταχινὸν ἀέρα 
: ἢ πὺρ ἢ πνεῦμα ἢ ταχινὸν΄ ἀέρ 


“Δ ᾽ὔ ΒΕ “Δ ,ὕ 
κύκλον ἄστρων ίαιον ὕδω ᾿ ΣῸΣ 
ω ρ { Π 6 ς, ΟΡ Στ Σ τος 


Ἅ “ “ , 
σ΄ Ὁ οὐρανοῦ πρυτάνεις κόσμου θεοὺς ἐνόμισαν. 


- “5 ΄ γῇ ---λ ΦΕΥ͂ πτατ “ 
τ 5 βὼν εἰ μὲν τῇ καλλονῇ τερπόμενοι θεοὺς ὑπελάμβανον, Ἢ 
᾿ ΔΑ} , , ΄ὕ ς , » . ’ εὖ. δγεενι 
κι γνώτωσαν πόσῳ τούτων ὁ δεσπότης ἐστὶ βελτίων" ἌἜΒΟ ς 
ὁ γὰρ τοῦ κάλλους γενεσιάρχης ἔκτισεν αὐτά. πο πύκα κω 


4 ΟῚ δὲ ὃ Α υ Ρ] , 3 ὕ 
4 εἰ δὲ δυνάμει καὶ ἐνεργείᾳ ἐκπλαγέντες, 
ΓᾺΡ , 3},}5 » , 3 
νοησάτωσαν ἀπ᾿ αὐτῶν πόσῳ ὁ κατασκευάσας αὐτὰ δυνα- 


᾿ 
τώτερός ἐστιν" 


εν υμῇ ; ἐπ ον τ ῖς 
5 ἐκ γὰρ μεγέθους καλλονῆς καὶ κτισμάτων 
δι νων, ἀναλόγως ὁ γενεσιουργὸς αὐτῶν θεωρεῖται. 
[ [ ΕΣ “᾽ν ἣς τῷ 
6 δαλλ᾽ ὅμως ἐπὶ τούτοις ἐστὶν μέμψις ὀλίγη, 


καὶ γὰρ αὐτοὶ τάχα πλανῶνται ῥειιάκιν αι ε΄ 


θεὸν ζητοῦντες καὶ θέλοντες εὑρεῖν" 


- ΄σ ΄- Ρ] ΄“ 
7 γἐν γὰρ τοῖς ἔργοις αὐτοῦ ἀναστβεφόμενοι διεραυνῶσιν, κῇ 
κι, “1.91 ᾿ 
καὶ πείθονται τῇ ὄψει ὅτι καλὰ τὰ βλεπόμενα. ἐυχὸν, 
ΗΜ Βη ΕῪ εἰ 
8 ὅπάλιν δ᾽ οὐδ᾽ αὐτοὶ συνγνωστοί: ῥοιτῦκ {ίς με» ΡΥ ΑΔ ἢ 
α , γῇ ἱ ὃ,» . Ἴ" 5 
9 "εἰ γὰρ τοσοῦτον ἴσχυσαν εἰδέναι ὃ, »»οὐι ΤΡ ῆντ τ 4" χο. Οὐδ 
. ὃ ΄ , ΟΡ ΤΑΣ ὩΟΤΝ μενα, ἐξα ἐβάψνι. «Ἴ Ζ ᾿ς 
ὦ - ἵνα δύνωνται στοχάσασθαι τὸν αἰῶνα, - ““ 
-ι ,ὕ “ τ' πὸ ὦ 
εἶ τ᾿ τὸν τούτων δεσπότην πῶς τάχιον οὐχ εὗρον; ““΄πρρζώς ἣν 
5 : "κ᾽ ἃ . 1 λυ 
[ νν ἐνννεοίαι ᾿ 
{Ὁ β 
10 γγν λ , δὲ " :] “ «ς ὰλ ὃ ΕΟ ΄σλαο ἣ ,, 24 
1ο Τὰ αἰπώροι δὲ καὶ ἐν νεκροῖς αἱ ἐλπίδες αὐτῶν, τλίῶ - ἔραν, μωρά κ νι 
-“᾿ 


{ ᾽ , ᾿ »ὔ “ 3 , 
οιτινες ἐκάλεσαν θεοὺς εργα χειρῶν ἀνθρώπων, 


217 ιδοντες]} ἰ δε ἐξ | εἰδεναι (ιδι Α}]7 οἷα δξ [ αὐτοὺς] αὐτὸν δὲ ἢ αὐτῶν δὲοια δὲ Α 
ΧΙΠ 1 οπὶ μεν ἐξ (Π4}0 δξς.8) φυσι ανθρωποι ὃ | ιἰδεναι Α | οὐτε] οὐδε δὲ | 


προσχοντες] προσέχοντες ἔξ ἃ | επεγνωσαν) εγνωσαν ὃ 2 αστερων δὲ-.Ὁ 
πρυτανις ἐξ 8 θεους] ταὺυθ ἰδ" τουθ᾽ δὲς: ἃ ργ ταυτὰα Α | εστιν ᾿ξ | βελτειω 
ΒΒ" {(τιω ΒΡῚ βεέλτειον ἐξ (-τειων δὲο.8) [ καλλοὺυς] κοσμου δὲς ἃ 4 εἰ δε] 
ΟΥΉ δὲ ἐξ" εἰς δὲ δέοι Α ] δυναμιν ἔξ | ενεργειαν δὲ (-γιαν) Α | εκπλαγεντες] 
ΡΥ και ἕξ" (οἵχὰ καὶ δὲς.) δ καλλονης και] και καλλ, ἐξο᾽ια ογῃῃ καὶ Α [ὁ 
γενεσιουργος Ὀϊ5 50Ὑ δὲ ἢ (ἸΠἼΡΓΟ 29 ἐὲς 8) 6 επι] ετι Α | μεμψις ἐστιν Α 
Ἴ διερευνωσιν ΤΑΡ  ξοακ 8 ουδὶ] οὐδε Α [ συγγνωστοι ΒΡ συγνωστοι Α 
9 ἰδεναι Δ 
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ἜΠΙ ΠῚ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩ͂ΝΟΣ ἡπαγὲ 
᾿ ͵ετκει 


ν ον τα , 5 ᾿ ρ 9 ἔ 
1 χρυσὸν καὶ ἄργυρον, τέχνης ἐμμελέτημα, εμννυνο τ ὅν ἔπενεξν ἡ, 
-- τ )4[επ: 
3 ΄ 
καὶ ἀπεικάσματα ζῴων, 
“ἃ 6 Ἱ , ΕΣ 5 , 
ἢ λίθον ἄχρηστον, χειρὸς ἔργον ἀρχαίας. 
. , , ͵ 
τ εἰ δὲ καί τις ὑλοτόμος τέκτων εὐκίνητον φυτὸν ἐκπρίσας τἀτς 
περιέξυσεν εὐμαθῶς πάντα τὸν φλοιὸν αὐτοῦ, 
καὶ τεχνησάμενος εὐπρεπῶς τγυνὐυδκι 
’ [2 ΄ τ ΄ 
κατεσκεύασεν χρήσιμον σκεῦος εἰς ὑπηρεσίαν ζωῆς, 
ἼΣΩΝ δὲ 5 ΄ - ] , 5 ς , “- » “ 
τὰ δὲ ἀποβληματα τῆς ἐργασίας εἰς ἑτοιμασίαν τροφῆς ἀναλώ- τΖ 
7 ς 
{ “ “χδλρς ἃ Ὕ- 
σὰς. ἐνεπλησθη: . Κλζος δι, δὰ 
ΠΥ 
13 Αἵ δὲ 5 » 3 ,ὔ λ ὑθὲ Μ΄ 
τὸ δὲ ἐξ αὐτῶν ἀπόβλημα εἰς οὐθὲν εὔχρηστον, 13 
5 
ξύλον σκολιὸν καὶ ὅι οιἰς συμπεφυκός, Ἔκ οας τ δίῳ 


χε ἌΥ “ἘΣ ἐφ ἢ 5 , Ε “ ᾿ 
λαβὼν ἔγλυψεν ἐν ἐπιμέλείᾳ ἀργίας αὐτοῦ 
βὸὼν, ἀγλυγτῦ ευ ἐπεμδλεια ἀποίαολαῦποι, 


»  ΞΦΕΣΣ 


ἊΝ ἢ , - ν ἐβεημβευο αν, α : ᾿ Φ ΕΘ ἢ 
ἄνεσι» ἐὦ ὃ καὶ ἐμ πειθι -οὐεύτως ἐτῶψεν αὐτό, 
,ὔ 5 ἐ ,ὕ 
κει κωίζφις, απεικασεν αὕτο εἰκονι ἀνθρώπου, 
ζυϑαλλιλλαᾷ, 14 , ᾿Ν 2 λ ρα ντῖς , » , 
ἢ ζῴῳ τινὶ εὐτελεῖ, .ὡμοίωσεν αὐτό, τά 
καταχρίσας μίλτῳ καὶ φύκει ἐρυθήνας χρόαν αὐτοῦ, 
καὶ πᾶσαν κηλῖδα τὴν ἐν αὐτῷ καταχρίσας, 
Ν ΄ 3. ἘΠ ἘΝ, 3 ἌΝ ΠΝ, , Δ 
᾿δκαὶ ποιήσας αὐτῷ αὐτοῦ ἄξιον οἴκημα, τϑ 
᾿ , ἔθ 5.1 ἰσφαλισάμεν δή 
ἐν τοίχῳ ἔθηκεν αὐτὸ ἀσφαλισάμενος σιδηρῳ. 
ἵνα μὲν οὖν μὴ καταπέσῃ προενόησεν αὐτοῦ, τό 
εἰδὼς ὅτι ἀδυνατεῖ ἑαυτῷ βοηθῆσαι, 
ΑΝ ,, » ᾿] Ν Ν , ᾿ὔ͵ θ ,ὔ 
καὶ γάρ ἐστιν εἰκὼν καὶ χρείαν ἔχει βοηθείας. 
"περὶ δὲ κτημάτων καὶ γάμων αὐτοῦ καὶ τέκνων προσευχόμενος 17 
2 Ε ͵ὔ “ Ρ) ’ λ λῶ Ἂ 
οὐκ αἰσχύνεται τῷ ἀψύχῳ προσλαλῶν 
καὶ περὶ μὲν ὑγείας τὸ ἀσθενὲς ἐπικαλεῖται, 
ὃ περὶ δὲ ζωῆς τὸ νεκρὸν ἀξιοῖ, τϑ 
περὶ δὲ ἐπικουρίας τὸ ἀπειρότατον ἱκετεύει, ς,ν- τες 
περὶ δὲ ὁδοιπορίας τὸ μηδὲ βάσει χρῆσθαι δυνάμενον, 
ας Ἢ Ξ 
9 περὶ δὲ τοὶ τητητὸ καὶ ἐργασίας καὶ χειρῶν ἐπιτυχίας το 
τὸ ἀδρανέστατον ταῖς χερσὶν εὐδράνειαν αἰτεῖται. 
ΣΑΣ, ΄ αἰχκ ῖ, 

ΣΑ 10 εμμελετηματα ὃλο8 11 ῴλυον Β΄ (φλοιον Β87) | εὐτρεπως δὲ 12 απο- 
βληματα) ὑυπολιμματα Α | ετοιμασιαν] υπηρεσιαν Α [ αναλωσεως δὲ 18 ουθεν] 
οὐδε! Α [ συμπεῴφυκως δὲ ἢ (-κος δ 5.8) Ι λαβων] ιαβων ἐξ (λ, δὲς (υ16) ς.ςο) [ Ο᾽ὴ 
εν ἔχ αὶ | αργιας] εργασιας δός Α | ανεσεως] συνεσεως δὲς:  ἀπεικασεν] -Ἐτε ἃ 
14 ὡμοιωσεν) ἀφωμοιωσεν δὲ | ερυθηνας Βὺᾷ9.8] ερυθημα δὰ ερυθηνος Α 
χροαν Β᾽ δὲς.4] χροας ΒϑΡ ἐξ ἢ | καταχρισας]-" γη ὃὲ-.3» οἰς 16 ομὶ αὐτου ὃὲ 
11 προσευχομενος] εὐχομενος ἕξ  υγειας (-γιας Β᾽ δὲ)] υγιειας ΒΑΔ Α 18 επι- 
κουριας] εμπειριας (εμπε 5ῈΡ τα5) δὰ (επεικουριας δὲς.8) ] οτὴ ἐκετευει δὰ  οδοι- 
ποριας] ποριας ἐδ (οδ. δὲς.8) 19 περι] ΡΥ καὶ ὃδ [| οἱ δὲ δὲς [ ογὴ και 
29 ἀξ | αδρανεστατον (αδραδ. Α}] αδρανες δὲ (-νεστατον ἐὲς-8) [ ευδρανειαν]} 
αἀδρανιαν δὲ (ευδρανιαν δὲς.8) αἰτειται] επικαλειται ἐδ  (αιτ. δὲθ.8) 
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ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΑΩΜΩΝΟΣ ΧΙΝ 14 


- ΕΝ ’ ΒΕ 
ΧΙ ἢ τηλοῦν τις πάλιν στελλόμενος καὶ ἄγρια μέλλων διοδεύειν Β 
κύματα 
΄- Ἁ »οῪ 
τοῦ φέροντος αὐτὸν πλοίου σαθρότερον ξύλον ἐπιβοᾶται. 
2 Ξἐκεῖνο μὲν γὰρ ὄρεξις πορισμῶν ἐπενόησεν, 
Ἔ , Ἐ : 
τεχνῖτις δὲ σοφία κατεσκεύασεν: “πὶ κὰν κικὸ {γᾶς γ λητς ) οφ( 5 ὠτεσκεν κα 
.Ν κ 10 κυ" τὴ“ - 
3 ϑὴ δὲ σή, πάτερ, διακυβερνᾷ πρόνοια, (Ἶννιάκαεε 
ὅτι ἔδωκας καὶ ἐν θαλάσσῃ ὁδὸν 
καὶ ἐν κύμασι τρίβον ἀσφαλῆ, 
4ὃ ᾿ { δύ Ε ᾿ , 
4 εἰκνὺς ὅτι δύνασαι ἐκ παντὸς σώζειν, 
2... ΞΞ κτλ ιέκας 
ἵνα κἂν ἄνευ τέχνης τις ἐπιβῇ. -ἰ(κξ:-ι68 Ὁ ] 
5θέλ δὲ ᾿ 3, Ν 3 κ “ οϑνς ᾿, Ν 
Ξ έλεις δὲ μὴ ἀργὰ εἶναι τὰ τῆς σοφίας σου ἔργα 
κ “ κ ,ὕ ΄ , ᾿ὔ ὕ 
διὰ τοῦτο καὶ ἐλαχίστῳ ξύλῳ πιστεύουσιν ἄνθρωποι ψυχάς, Σ 
Ξ ψ 
καὶ διελθόντες κλύδωνα σχεδίᾳ διεσώθησαν. δια ήε, ἐγ τ 
ὄ καὶ ἀρχῆς γὰρ ἀπολλυμένων ὑπερηφάνων γιγάντων, “περ (ᾳκ νη9 
ε ᾿ κα , 5Εων , ω- ΝΥ 
ἡ ἐλπὶς τοῦ κόσμου ἐπὶ σχεδίας καταφυγοῦσα 
ἀπέλιπεν τῷ αἰῶνι σπέρμα γενέσεως, τῇ σῇ κυβερνηθεῖσα 
χειρί. 
ἘΠ ΎΤ, Ε] , ; ’, 3; τ , ’ὔ 
Τεὐλόγηται γὰρ ξύλον δι᾿ οὗ γίνεται δικαιοσύνη" 
8 ὅτὸ χειροποίητον δέ, ἐπικατάρατον αὐτὸ καὶ ὁ ποιήσας αὐτο, 
φ ΡῚ 
ὅτι ὁ μὲν ἠργάζετο, τὸ δὲ φθαρτὸν θεὸς ὠνομάσθη. 
9 ᾿ ᾿» ν Ἁ θ “- Ν ς 5 “ ἈΝ {- ᾿ ’, » “ 
9 ἐν ἴσῳ γὰρ μισητὰ θεῷ καὶ ὁ ἀσεβῶν καὶ ἡ ἀσέβεια αὐτοῦ: 
ΙΟ Ἧ, ᾿ ᾿Ὶ Ν ἣ “ Γ᾿ ’ὔ’ 
το καὶ γὰρ τὸ πραχθὲν σὺν τῷ δράσαντι κολασθήσεται. 
ΤῈ ν “ Ν Ι] 5 , 2 “ 5 Α ᾿᾿ 
τ διὰ τοῦτο καὶ ἐν εἰδώλοις ἐθνῶν ἐπισκοπὴ ἔσται, 
ὅτι ἐν κτίσματι θεοῦ εἰς βδέλυγμα ἐγενήθησαν 
καὶ εἰς σκάνδαλα ψυχαῖς ἀνθρώπων 
Ν ᾿] ΄ Ν 5 , 
καὶ εἰς παγίδα ποσὶν ἀφρόνων. 
υρο "" ;. 
129 . ᾿ ες , ϑῖς ὡν ἐδ , ς , δὲ πον ἂς θ ν 
12 Ἀρχὴ γὰρ πορνείας ἐπίνοια εἰδώλων, εὑρέσεις δὲ αὐτῶν φθορὰ 
ζωῆς. 
13 ΕΣ Α Ἂὺ ᾽ » ᾽ ΄“ » ΕῚ Α " σ "Ὡ ᾿ 
13 ϑοὔτε γὰρ ἢν ἀπ᾽ ἀρχῆς, οὔτε εἰς τὸν αἰῶνα ἔσται 
2 , “ , 
14 κενοδοξίᾳ γὰρ ἀνθρώπων εἰσῆλθεν εἰς κόσμον, 
καὶ διὰ τοῦτο σύντομον αὐτῶν τέλος ἐπενοήθη. 

ΧΙΝ 1 πλοιου] ξυλου ἃ 8 κυμασιν ἴξ αὶ 4 εκ παντος δυνασαι ἶὰὲ δ. ΣᾺ 
εκ παντων Α  οἵὴ «να δὲ. | καν] καὶ Α δ. οἵη σοὺ ἐὰὲ 6 απελιπεν] 
υπελιπεν ᾿ξ (απ. δὲς.8) ἀπελειπεν Α| τω αἰωνι] οὔ τω ΒΡ Α 8 τοχ. δε] 
το δὲ χ. ἵξ | οτι] καὶ ἔξ (οτι δὲς.8) Ι ηργαΐζετο] ειργαζετο ΒΡ ἡργαζενητο δὰ ἢ 
(ηργαΐετο ᾽ν ἢ 9 ἀσεβια τὲ 11 οὶ και 15 δὲ | εἰ5] 'π06 0 εν δὲ ἢ (εις 
δξ} ο.0) 12 πορνιας τὲ Ϊ αυὐτων] αὐτω ἵὰ 14 γαρ] δε δὰς:α 1 εἰσηλθεν] ΡΥ 


θανατος ἐξ" (ἸἸηρτοῦ 0. δὲς.8) Α| κοσμον] μ᾽ τον ἔξ [ τελος] ρΥ τὸ ἃ 
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ΧΙΝ 15 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΩΜΩΝΟΣ 
Β "βδαώρῳ γὰρ πένθει τρυχόμενος πατὴ Ξ 
ρῳ γὰρ ρυχόμ ὴρ ᾽ξ 
΄“ 5 . ΄ 
τοῦ ταχέως ἀφαιρεθέντος τέκνου εἰκόνα ποιήσας : 
ι , ᾿ “ θ - ς ι ΕἾ α ὥσσι νυν» ἐμ λρυλευ 
τὸν τότε νεκρὸν ἄνθρωπον νῦν ὡς θεὸν ἐτίμησεν, ον ΥἘΤΙ 5 τῷ 


ἊΝ , “ ς ,, ΄ Ν ““ψ{. 
ἷ καὶ παρέδωκεν τοῖς ὑποχειριοιθαμ στη δια ψε ει τελετάς 
Θ᾽ » ἐ Ν Ν 9, «ς » Ψ, 
ϑείτα ἐν χρόνῳ κρατυνθὲν τὸ ἀσεβὲς ἔθος ὡς νόμος ἐφυλάχθη, τ6 
ν ΄ 3 ΄ » ᾽ δ ΓΝ ϑχντ ὩΨ 
καὶ τυράννων ἐπιταγαῖς ἐθρησκεύετο τὰ γλυπτά: 
17 ὰ 5 2 δ ΄ “ 5, δ ᾿ ν 
οὺς ἐν ὄψει μὴ δυνάμενοι τιμᾷν ἄνθρωποι διὰ τὸ μακρὰν 17 
οἰκεῖν, 
Ἂ , ,, Ἂ; » 
τὴν πόρρωθεν ὄψιν ἀνατυπωσάμενοι, 


» -: 2 , “ἊΝ , ΄΄ ΡῚ , 
ἐμφανῆ εἰκόνα τοῦ τιμωμένου βασιλέως ἐποίησαν, 


“ Α ᾿) , ς ,ὔ Ψ' κ᾿ ΄᾿ σι 
ἵνα τὸν ἀπόντα ὡς παρόντα κολακεύωσιν διὰ τῆς σπουδῆς. 
“π| Τσ "5 18 εἰς ἐπίτασιν δὲ θρησκείας καὶ τοὺς ἀγνοοῦντας 18 
- 
τι μ““ {4 
ΞΕ Ε ἡ τοῦ τεχνίτου προετρέψατο φιλοτιμία. μπεαφεξαεαν 
κέ ᾿ῷ κ᾿ “ , 
-ττῖὶς ὑπὸ μὲν γὰρ τάχα κρατοῦντι βουλόμενος ἀρέσαι 1 
' μὲν γὰρ τάχα κρ μενος ἀρ 9 
Η , κ , ᾿ ε , 5 ι ΄ 
ἐξεβιάσατο τῇ τέχνῃ τὴν ὁμοιότητα ἐπὶ τὸ κάλλιον" 
ξοχγὺ δὲ πλῆθος ἐφελκόμενον διὰ τὸ εὔχαρι τῆς ἐργασίας 20 
Ἁ Ἁ 3 " ΄ Ε “ ,ὕ ᾿Ὶ , 
τὸν πρὸ ὀλίγου τιμηθέντα ἄνθρωπον νῦν σέβασμα ἐλογί- 
σαντο. 
2Υ Ν “ 3) ,΄ 7. , Ὁ ᾿ 
καὶ τοῦτο ἐγένετο τῷ βίῳ εἰς ἔνεδρον, 21 
.“, “Ἃ ζ- κ᾿ ἊΝ , ΄ ΕΩ 
ὅτι ἢ συμφορᾷ ἢ τυραννίδι δουλεύσαντες ἀνθρωποι 
ἢ τὸ ἀκοινώνητον ὄνομα λίθοις καὶ ξύλοις περιέθεσαν 
κα ᾿ Ρ 2 ρ - 
αιωμνίν 221,5.» » » ἢ “ . ᾿ - - κ“ 
Εἰτ᾽ οὐκ ἤρκεσεν τὸ πλανᾶσθαι περὶ τὴν τοῦ θεοῦ γνῶσιν, 2 
᾿ 
ἀλλὰ καὶ μεγάλῳ ζῶντες ἀγνοίας πολέμῳ « «ἑαϊα δ Ἄτα ἀνταύλκη ἤγοντο 
τὰ τοσαῦτα κακὰ εἰρήνην προσαγορεύουσιν. ζ “ ἜΣ 
23 ) ΄ λ δ “Ἃ . , »ἷν 
ξ9ἢ γὰρ τεκνοφόνους τελετὰς ἢ κρύφια μυστήρια Ξ 
ἢ ἐ ἴς ἐξάλλων θ ῷ ὠμοῦς ἄγοντ οὲ ' ᾿ 
ἢ ἐμμανεῖς ἐξάλλων θεσμῶν κώμους ἄγοντες, οἷ, το “(ἡ ,εσεῦ 
"ἰοὔτε βίους οὔτε γάμους καθαροὺς ἔτι φυλάσσουσιν, ὺ 5 
᾿ “ »ὦ Ἃ κ Ε πο τ ΄ὔ » π Ὁ δ 
ἕτερος δ᾽ ἕτερον ἢ λοχῶν ἀναιρεῖ, ἢ νοθεύων ὀδυνᾷ. -- 5“-τὐ νι π . 
όπάντα δ᾽ ἐπιμὶξ ἔχει αἷμα καὶ φόνος, κλοπὴ καὶ δόλος, ὡς 
ΥΆΌΟΥΓΒ 
φθορά, ἀπιστία, τάραχος, ἐπιορκία, ἐρῖς 
- τα ΑΣΠ 
ΣᾺ 15 τοτε] ποτε Α |, ετιμησαν Β | τελευτας ΔΑ (τα υ ΔὮἢ 16 εἰτα] εἰσ ἃ] 


εθος9] εθνος δὲ (τὰ5 ν δὰ ] νομὸν δὲ ἢ (νομος δὰ 1.8) 17 ὡς παροντα τον 


αποντα ὃ ] κολακευωσι δὲ κολακευσωσιν Α | τῆς σπουδὴς] ΟΠ τῆς ἃ 18 θρη- 
σκιας δΝ΄Ὰ 19 οἱ μὲν δὰ ἢ (τὰ5 ε δὰ) [ κρατουντι] ΡΥ τω Β (Μία!) 20 ευ- 
χαρες ΑΓ 21 εἐνεδρα δὰ (-δρον δὲ-.8) ] περιεθεσαν)] περιεθῆκαν δὲς: 


22 εἰτὰ ῬΔΡ [ ηἠρκεδεν] τ αὐτοις ΑΞ το πλανασθαι] οὔ τὸ ἕἐὲ [μεγαλω] 
μεγαλως δὲ εν μεγάλω δέοΑῸ | αγνοιας] ἴῆσερ ανν ΑἾτα 24 δ] δὲ 
ξΑ( | λοχων] λοχευων δὲς: 25 ὃ] δὲ δία | επιμιξ εχει] επιμιξιν εχει 
ἐξ ἢ ἐπιμιξίαν δὰ: ] εφιορκια (ἱ 


ό3ο 


“ὦ , ᾿ ΄ 
39. ϑϑάμφότερα δὲ αὐτοὺς μετελεύσεται τὰ δίκαια, 


»᾿ οἷν 
- } 
»ἾωΩΝ 


ἢε φιγῦν , ΓΝ τὸ 
ΜΝ χ 'ΣΌΦΙΑ ΣΑ. ΟΜΌΝΟΣ χΥνὄ 


“ν΄ 


26 θόρυβος ἀγαθῶν, πχάριτοῦ Ὁ ἀμνησία, Β 
 χὸν μιαδ!ός, γενέσεως ἐναλλαγή, Νὰ 
γάμων ἀταξία, μοιχεία καὶ ἀσέλγεϊα. 
2 Τὴ γὰρ τῶν ἀνωνύμων εἰδώλων θρησκεία 
παντὸς ἀρχὴ κακοῦ καὶ αἰτία καὶ πέρας ἐστίν" 
28 “δῇ γὰρ εὐφραινόμενοι μεμήνασίν, ἢ προφητεύουσιν ψευδῆ. 
ἢ ζῶσιν ἀδίκως, ἢ ἐπιορκοῦσιν ταχέως- 
95 Ῥαψύχοις γὰρ πεποιθότες εἰδώλοις 
κακῶς ὀμόσαντες ἀδικηθῆναι οὐ προσδέχονται. 


ὅτι κακῶς εἰ Προ μῆ ραν. περὶ θεοῦ προσχόντες εἰδώλοις, 

καὶ ἀδίκως ὥμασαν ἐν δόλῳ καταφρονήσαντες ὁσιότητος. ἵ οὔ ὅλια 
8: 91οὐ γὰρ ω τῶν ὀμνυμένων δύναμις, ΕΝ ὙΠ ὦ Ἡρήμμθ» 

ἀλλ᾽ ἡ τῶν ἁμαρτανόντων δίκη. .,. κ γερο νοιαι 


» , νῶν ᾿ “ 5.» ΄, 
ἐπεξέρχεται αει Τὴν Τῶν ἀδίκων παράβασιν. 


΄ Σὺ δὲ ὁ θεὸς ἡμῶν χρηστὸς καὶ ἀληθής, 
, Ν 5 ,ὕ “ " ΄ 

μακρόθυμος καὶ ἐλέει διοικῶν τὰ πάντα. 

2 Ξκαὶ γὰρ ἐὰν ἁμάρτωμεν, σοί ἐσμεν, εἰδότες σου τὸ κράτος" 
» ς , δῷς 4 {ὴ Ν , 

οὐχ ἁμαρτησόμεθα, εἰδότες ὅτι σοὶ λελογίσμεθα. 

3 Ξ3τὸ γὰρ ἐπίστασθαί σε ὁλόκληρος δικαιοσύνη, πιο 0:5 
Ν 7 ᾿ ΄ ε, ΕΣ , “ΣΦ νυ τῶν .“»" ἰξ Καλὰ 
καὶ εἰδέναι σου τὸ κράτος ῥίζα ἀθανασίας. οὐ αν 10 τς 
ἐφ . ἜλΧ τα, 

; Ἰοὔτε γὰρ ἐπλάνησεν ἡμᾶς ἀνθμώπρι κακότεχνος ἐπίνοια, ἘΡΕΙΣ 


οὐδὲ σκιαγράφων πόνος ἄκαρπος, 
Α χα“. 
εἶδος σπιλωθὲν πρθυς σίους δλλαγμένοις: υαλιὰ 
ς δ ὧν ὄψις ἄφροσιν εἰς προβῇ ερχοται, μείων [βι’: 
γμαι αὐ θεῖ τε νεκρᾶς εἰκόνος ἄζδος ἄπνουν. 
6 ΄σ » Ν ᾿ , ,ὔ » ΄ , 
6 κακῶν ἐρασταὶ ἄξιοί τε τοιούτῳν ἐλπίδων - “ΞΖ. Ἔκκεα ζ,,κ 4, 'σοτν 7.43 


Ν « ΄σ Ἀ « “ ν , Γ͵ε 
καὶ οἱ δρῶντες καὶ οἱ ποθοῦνχκες καὶ οἱ σεβόμενοι. ἐμ 
Ν 


26 αμνηστια δσΑ Α( | μοιχια δὲ [| ἀσελγια Κα 2 ανυωνυμων δὰ ΝΑῸ 
(ΡΥ νυ Ροβίβα τὰ5 δκ) [ θρησκια δ΄ ΑΔ 28 Ἑφιορκουσιν ἃ 29 ὡμο- 
σαντες ( 80 αὑτους] αὐτου ( | δικαια δὲς (δικια δὲ ΑΔ(] αδικα 
ΑἿἾ οτι] -Ἡ καὶ ἐξ (οἵη κα: δὲθ:8) ] προσχοντες] προάεχοντες ΑΓ 81 ΟΠ 
ἡ τὸ ἐξ (Π4} δὲς.) ομνυομενων ( ΧΝ 1 ελεει] ελεημων ὃδοιἃ 
2 αμαρτανωμεν ἕξ" (-τωμεν δὲ:8) ] κρατος] κριμα ἐδ Ἄ(κρατ. δὲ ς.8)} ἁμαρτησο- 
μεθα]-- δὲ ΒΝ ΑΓ 8 εἰδεναι}] ΡΓ το δὲς: ἃ σκιογριῴων ἴδ: | σπι- 
νωθεν ᾿ξ (σπιλ. δὲς.4)] διηλλαγμενοι ἐξ (-νοις δὲς.) δ᾽ σὐψι9} Ὁ ἢ 255] 


αφροσιν} αφρονι δ" Α υἷα (-σιν δὲθα ΑΔ) ονειδος}] ορεξιν δ ] εἰκονας Ὁ 
απνουν] αγνουν Α ι 


Β 


Ῥ ΔΆ 


«- 


ΧΥν 7 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ τὰ 


7 Καὶ γὰρ κεραμεὺς ἁπαλὴν γὴν θλίβων ἐπίμοχθον 7 
πλάσσει πρὸς ὑπηρεσίαν ἡμῶν ἕκαστον" 

ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ αὐτοῦ πηλοῦ ἀνεπλάσατο "“ιὐμάμθ Υ' 
τά τε τῶν καθαρῶν ἔργων δοῦλα σκεύη 
τά τε ἐναντία, πάνθ᾽ ὁμοίως" 

τούτων δὲ ἑτέρου τίς ἑκάστου ἐστὶν ἡ χρῆσις, 


κριτὴς ὁ πηλουργός: 
8 


οο 


καὶ κακόμοχθος θεὸν μάταιον ἐκ τοῦ αὐτοῦ πλάσσει πηλοῦ, 
ὃς πρὸ μικροῦ ἐκ γῆς γενηθεὶς 
μετ᾽ ὀλίγον πορεύεται ἐξ ἧς ἐλήμφθη. 
τὸ τῆς ψυχῆς ἀπαιτηθεὶς χρέος. “ὁ εἰν. 
ϑαλλ᾽ ἔστιν αὐτῷ φροντὶς οὐχ ὅτι μέλλει κάμνειν, 9 


νγΆΑΩΟΣ 


οὐδ᾽ ὅτι λον βίον ἔχει, 
ἀλλ᾽ ἀντερείδεται μὲν χρυσουργοῖς καὶ ἀργυροχόοις, 
ΣΟ ἀρ. τε ΠΛΕΊΩ: ὶ : 
καὶ δόξαν ἡγεῖται ὅτι κίβδηλα᾽ πλάσσει. 
1ο ὟΝ ν ἃ 6 ὶ:- 
σποδὸς ἡ καρδία αὐτοῦ, καὶ γῆς εὐτελεστέρα ἡ ἐλπὶς αὐτοῦ, ιο 
᾿ πηλοῦ τε ἀτιμότερος ὁ βίος αὐτοῦ. 
πὅτι ἠγνόησεν τὸν πλάσαντα αὐτὸν 
7 ἢ «τι χἱ ἶ 
καὶ τὸν ἐμπνεύσαντα αὐτῷ ψυχὴν ἐνεργοῦσαν 
καὶ ἐμφυσήσαντα πνεῦμα ζωτικόν" 
12 23 9 ΩΣ , , τ ᾿ ᾿ δέος 
ἀλλ᾽ ἐλογίσατο παίγνιον εἶναι τὴν ζωὴν ἡμῶν 12 


4 ᾿ς ον 
καὶ τὸν βίον πανηγυρισμὸν ἐπικερδῆ, Γ ᾿πρκεδῆν 
ιν 


ν΄ δεῖν γάρ φησιν ὅθεν δὴ κἂν ἐκ κακοῦ πορίζε 


ΝΑῸ 


᾿βϑοὗῦτος γὰρ παρὰ πάντας οἶδεν ὅτι ἁμαρτάνει, 13 
ὕλης γεώδους εὔθραυστα σκεύη. κ καὶ Ἔ λοΣΤ. ἀπο τσ τὸ 
πάντες δὲ ἀφρονέστατοι καὶ ὙΠ πγξο ὑπὲρ Ψυχὴν νηπίου, ᾿4 


οἱ ἐχθροὶ τοῦ λαοῦ σου οἱ καταδυναστεύσαντες αὐτὸν. 
ξς ὝΕΝΙΨΦ Ἐν... 


 οἵὰ θλιβων ( | εἐπιμοχθον] θον 51} τὰβ ΒᾶΡ ἐμιμουθον ( | εκαστον] ΡΥ 
εν ἴξᾷ  | αλλ... ανεπλασατο)] ῬΓ ἀβίθγιβο δὰθια 3 οῃὴ τὰ τε εν. πανθ ομοιως ( 
πανθ]) πανταὰ Κ᾽  | ετερου] ἐτερων δὰ (-ρου δὲς.8) εκατερου Α(' (-τερουνὴ | ἡ 


χρησι5] οἷὴ ἡ δὲ (ΠΔ}0 δὰ: ροβίϑα 185) 8 πλασσει εκ του αὐτου πηλου ΑΙ 
γεννηθεις δὰ (-θι5) Α | πορευσεται ( 9 αντερειδεται (αντεριδ. δὲ)}] ἐντερι- 
δειται (  πλασσει] πρασσει ( 10 εὐτελεστερα] ευὐἸτερα δὰλ (ευτελ. δὲς.8) 


11 πλασαντα] ποιήσαντα Α΄ [| ψυχην] ΡΓ εἰς Ο | εμφυσησαντα (ενῴ. δὶ)} 
αυτω δέοα( ὗν (γᾳ5. (8) 12 αλλ] αλλα Α | ελογισαντο Βευδε ὃ 
( σατο δὲ.) Α( | δειν] αὐποί δεῖν γάρ φησι πόθεν δει κἂν ἐκ κακῶυ πορίζη 
ΒΡπιββὰρ 3 φασιν Α( | οἵ οθεν δὴ ἕξ | καν] και Α οπὶ ( 18 εὐθραστα 
ΝΑῸ 14 παντες] παντων Α(' | αφρονεστεροι δὰ Ι ψυχας νηπιων ΑΓ 
οι καταδυν.] οἵη οἱ Βα δ ἢ (Π4}0 δὲθ.8) (  αὐτον] αὐτων δὰ ἃ 
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᾿π , Σ 
γΥ "" εξ ον » ἐλβ βαῖμὰ , 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΏΩΜΩΝΟΣ ΧΥΓᾺ 


- ν ὖ ΄“-΄ »“ ’ ; 
13 ᾿δὅτι καὶ πάντα τὰ εἴδωλα τῶν ἐθνῶν ἐλογίσαντο θεούς, 
Ξ ,ὔ κα ᾿ 
οἷς οὔτε ὀμμάτων χρῆσις εἰς ὅρασιν, 
Φ, - ϑν 

οὔτε ῥῖνες εἰς συνολκὴν ἀέρος, 
9, 5 ’ 
οὔτε ὦτα ἀκούειν, 

οὔτε δάκτυλοι χειρῶν εἰς ψηλάφησιν, 

᾿ «ς ΄ :} ΄- » ἈΝ Α 2 , 

καὶ οἱ πόδες αὐτῶν ἀργοὶ πρὸς ἐπίβασιν. 


16 " ν ᾿ , » ΄, ᾿ 
τό ἄνθρωπος γὰρ εἐποιῆσεν αὕτοῦυς, γὐΥ τὲ Τὰ 


’ 


. ᾿ “- 14 . Ὁ ᾽ , 
καὶ τὸ πνεῦμα δεδανισμένος ἔπλασεν αὐτούς" 
Ι . ν πείνν ὦ " » , ’ ͵ 
οὐδεὶς γὰρ αὐτῷ ὅμοιον ἄνθρωπος ἰσχύει πλάσαι θεόν' 
178 ἢ δὲ Δ ι ᾽ , ν ἢ τ ᾷ 
17 νητὸς δὲ ὧν νεκρὸν ἐργάζεται χερσὶν ἀνόμοις 
κρείττων γάρ ἐστιν τῶν σεβασμάτων αὐτοῦ, 
τ 3 -ἶν ν » 5 ΄“ Ν » , 
ὧν αὐτὸς μὲν ἔζησεν, ἐκεῖνα δὲ οὐδέποτε. 


᾿ὴ Ὁ" 
ω Ρ ἽΝ 
᾿ ἐ 


ι8 δ Καὶ τὰ ζῷα δὲ τὰ ἔχθιστα σέβονται: 
3 ΄σ ν 
ἀνοίᾳ γὰρ συγκρινόμενα τῶν ἄλλων ἐστὶ χείρονα. 
τι. οὐδ᾽ ὅσον ἐπιποθῆσαι ὡς ἐν ζῴων ὄψει καλὰ τυγχάνει, 


᾽ ,ὔ , Ν Ἁ “ συ. Ἂν; εἿ ; ’, ᾽ - 
ἐκπέφευγεν δὲ καὶ τὸν τοῦ θεοῦ ἔπαινον καὶ τὴν εὐλογίαν αὐτοῦ. 


»» “ , 
΄ ᾿διὰ τοῦτο δι᾿ ὁμοίων ἐκολάσθησαν ἀξίως, 


ΧΥΙ 
΄ 
καὶ διὰ πλήθους κνωδάλων ἐβασανίσθησαν. 
τ Ὁ κὶ , ) , ἣ , 
2 ανθ᾽ ἧς κολάσεως εὐεργετήσας τὸν λαόν σου, 
.οαὐεκῖλαα, αὐῤξιῥιϊχ, ε, Ἶ Ε ; 
ἩΥΎ ὁ δεῖς ἐπιθυμίαν ὀῤέἐξεὼς ξένην γεῦσιν, «οναρλάνν;» σσαπροῖ δὰ 
᾿ ,. τροφὴν ἡτοίμασας ὀρτυγομήτραν" 
- 325 ΕῚ Ὁ , ᾽ “-“ Ἁ 
3 ἵνα ἐκεῖνοι μὲν ἐπιθυμοῦντες τροφὴν 
ει, δα διὰ τὴν δειχθεῖσαν τῶν ἐπαπεσταλμένων 
᾿ ) Ν ᾿ » , Ε. » Γ᾿ 
ἷ καὶ τὴν ἀναγκαίαν ὄρεξιν ἀποστρέφωνται, 
ΑΝ υυνο ὍΝ ἀν λυ: 3. ΔΝ ἢ ᾽ κ , 
αὐτοὶ δὲ ἐπ᾽ ὀλίγον ἐνδεεῖς γενόμενοι 
ρον ἢ Δ ΕΣ 
καὶ ξένης μετάσχωσι γεύσεως. 
ΞΡῈΝΝ 


4 ξδ ; Ε , 3 , “᾽ ΕῚ ΄ - 
4 εὐει γάρ εκεινοις απαραιτῆτον ἔνδειαν ἐπελθεῖν τυραννουσιν, 


’΄ “ σ΄ “ , 
τούτοις δὲ μόνον δειχθῆναι πῶς οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν ἐβασανίζοντο. 


16 οἵ καὶ τὸ Α( | χρησεις δ | οἵὴ εἰς 15 (  επιβασιν] α 510 τὰ5 ΑΞ 
16 και] Ἑ ο δὲς | δεδανισμενος (-νεισμ. ΒΆ0)] δεδανισμενον δὲ ἢ (-νος δὲ 8) | 
αὐτω] οὔ ἔξ | ομοιον... θεον] ανθρωπων πλασαι θν ομοιον ἰσχύει ἔξ ἢ αὐτων 
ομ. ανθρωπος ισχ. πλ. θν δὲο᾽ἃ ανθρωπων ομοιον ἰισχ. πὰ. θν Α (ανων ομοιων 
ΒῸΡ τὰϑ 48) 17 κρειττων] κρισσον ἷὰ κρισσων ΑΓ |σεβηματων ΑΙ 


ΧΥῚ 2 εὐεργετησας] ευὐηργετησεν δὲ" (-σαν ὃδὲς.8) | εἰ5] ΡΓ οἱς ΑΚ | γευσεως 
ἐξ ἢ (γευσειν δξς.8) | ορτυγομητρα ΒΡ» 4 8 τροφὴης τὰ ] δειχθεισαν (διχθ. ΒΒ“ 
δειχθ. ΒΆ)}] χθεισαν δὲ διχθ. δὲ ειδεχθειαν ( Ι επαποστρεῴονται ( | αυτοι] 
ουτοι ας | μετασχωσιν ᾿δἦ (-σι δ.) ΑΚ 4 εκείνοις)} -Ὁ μεν Βαρ ας 
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δίῳ, 


ΝΑῸ 


Β 


ΧΥΙ δ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΏΜΩΝΟΣ 


δκαὶ γὰρ ὅτε αὐτοῖς δεινὸς ἐπῆλθεν θηρίων θυμός, 


σι 


δήγμασίν τε σκολιῶν διεφθείροντο ὄφεων, 
, 2, ς , 
οὐ μέχρι τέλους ἔμεινεν ἡ ὀργή σου" 
δεἰὶς νουθεσίαν δὲ πρὸς ὀλίγον ἐταράχθησαν, 6 
9, ᾽ “ 
σύμβολον ἔχοντες σωτηρίας, εἰς ἀνάμνησιν ἐντολῆς νόμου 
σου: 
7ὁ γὰρ ἐπιστραφεὶς οὐ διὰ τὸ θεωρούμενον ἐσώζετο, 7 
2 } Ἃ Ἷ Χ γ “ 
ἀλλὰ διὰ σέ, τὸν πάντων σωτῆρα. 
8 ΑἹ Ὁ ΄, δὲς ἢ Ε θ ν εὐ 
καὶ ἐν τούτῳ δὲ ἔπεισας τοὺς ἐχθροὺς ἡμῶν, 8 
ὅτι σὺ εἶ ὁ ῥυόμενος ἐκ παντὸς κακοῦ" 
9 ἃ ᾿ ν᾿ » ’ κ κ ΕῚ ΄ Σ ,ὔ 
οὺς μὲν γὰρ ἀκρίδων καὶ μυιῶν ἀπέκτεινεν δήγματα, 9 
Ν 3 ς ΄, ᾽, ΄᾿ -ἷἊὮ » “ 
καὶ οὐχ εὑρέθη ἴαμα τῇ ψυχῇ αὐτῶν, 
“ 2, 3 ς Ὕ ’ὔ - 
ὅτι ἄξιοι ἦσαν ὑπὸ τοιούτων κολασθῆναι: 
’ Ψ 
᾿οχοὺς δὲ υἱούς σου οὐδὲ ἰοβόλων δρακόντων ἐνίκησαν ὀδόντες, τὸ 
ον ον μὐδὰὶ ἘτᾺς σα τ τῸ 


δ -᾿ὕ᾿' ΄ ᾿) ΔΝ Ν 3», 5 ’ 
τὸ ἔλεος γάρ σου ἀντιπαρῆλθεν καὶ ἰάσατο αὐτούς. 


τ εἷς γὰρ ὑπόμνησιν τῶν λογίων σου ἐνεκεντρίζοντο, βνιέκι τι 
Ν 55 , 7 
καὶ ὀξέως διεσώζοντο, 


Γ ᾿ ὃ 
2.7. τ 


ἱνᾶ μὴ εἰς βαθεῖαν ἐμπεσόντες λήθην 


μδῶ αὐ, ἀπερίσπαστοι γένωνται τῆς σῆς εὐεργεσίας. 
οὶ 


“(15 «εἴ 


ΝΑ 


1:2 ἈΝ ἣ Ὁ) " ΒΕ. ΄ ΣῚ ,ὔ » - 
καὶ γὰρ οὔτε βοτάνη οὔτε μάλαγμα ἐθεράπευσεν αὐτούς, 12 

3 νὶ Ἔ: ,ὔ ’ὔ , Ἔ ,ὔ, » » 
ἀλλὰ ὁ σός, Κύριε, λόγος ὁ πάντα ἰώμενος. 

13 Α Ἂν ζ “ Ν θ ΄ ξ ἵὰ ᾿᾿ Ξ 

“2 ᾽ σὺ γὰρ ζωῆς καὶ θανάτου ἐξουσίαν ἔχεις, 13 

,’ὔ ν 

[ καὶ κατάγεις εἰς πύλας ἅδου καὶ ἀνάγεις. 

ΕΑ “᾿ Ν ΕῚ ΄ Ν “ ,ὔ 5 - 

ἐπ ἄνθρωπος δὲ ἀποκτέννει μὲν τῇ κακίᾳ αὐτοῦ, τά 
ἐξελθὸν δὲ πνεῦμα οὐκ ἀναστρέφει, 


οὐδὲ ἀναλύει ψυχὴν παραλημφθεῖσαν. ωω ἥδ λα 


5 71ὴν δὲ σὴν χεῖρα φυγεῖν ἀδύνατόν ἐστιν. τ5 


12 ΄͵ ΄σ 
τ ἀρνούμενοι γάρ σε εἰδέναι ἀσεβεῖς τό 


ΕΣ » πο, , , » , 
εν ἰσχῦυι βραχίονος σου ἐμαστιγώθησαν, 


δ τε] δὲ ( | διεφθειροντο) εφθειροντο δὰ (διεῴθ. δὲς-α) 8 εταραχθὴη δὰ" 
(τχθησαν ὃδὲς.8) ] συμβουλον ἔξ | νομὸν Α | οπὴ σοὺ δὲ Ἷ τον π. σω- 
τηρα ΑἸϊἰΐοΥ Ἰεσὶ νι τὰ αὶ 8 μων] σου δὰ (ημ. δὲς.) 9 οἠ γαρ δὰ ἢ 
(μ4}Ὁ δὲς.8) ] ἀπεκτινε ὃδλο:ἃ ] δηγματα] δηματα δὲ (δηγμ. δὲξ:8 ([0γ) ς.0) | ευρεθη] 
ευρὴ ἴποερ δὲ (ευρεθ. δὲ) τοιουτων] τουτων ἔξ ἢ (τοιουτ. δὲὰς:8) 10 γαρ 
σου] σου γαρ ὃὲ [ αντιπαρηλθε ( [ταἀσατο] ιατο δὲ 11 ενκεντριζοντο 
ΑΟ"ά ] οπὶ ιψὰ μὴ εἰς βαθειαν δὲ (ΠΔ} να μὴ εἰς βαθιαν δὲς-8) 12 ἀλλα] 


αλλ ( |[ἰ λογος] ΡΥ ο δὲ ᾿ παντας Α( | ωμενος] δυνάμενος δὰ: ἃ 14 δε 19] 
μεν ἐξ (δε ἐξΞ.8) ἀπόοκτενι δὲ [ οἵὴ μὲν δὲ (Π8}0 δὲὰς:8) [ πνευμαὰ] ΡΥ τὸ δὲ] 
αναλυύυσει ἱὰ 16 ιδενε ( [ υσχυι Α 
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ἸΑΆΟΝ 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ ΧΥῚ 25 


ὧγν»» ΡΨ» »αὐθές 


Ὡ [.: Ν ΄ .ΟΨ ’ 5 
ξένοις ὑετοῖς καὶ χαλάζαις καὶ ὄμβροις διωκόμενοι ἀπαραιτήτοις Β 


καὶ πυρὶ καταναλισκόμενοι. 


17 τὸ γὰρ παραδοξότατον, ἐν τῷ πάντα σβεννύντι ὕδατι ἔδε 3:25: 


; 
Ολι ἀνγῴε δὴ νυ 


πλεῖον ἐνήργει τὸ πῦρ, 


ὑπέρμαχος γὰρ ὁ κόσμος ἐστὶν δικαίων. 


ι “ποτὲ μὲν γὰρ ἡμεροῦτο φλόξ, 
ἵνα μὴ καταφλέξῃ τὰ ἐπ᾽ ἀσεβεῖς ἀπεσταλμένα ζῴῷα, ἔωλ εὐ ἴα 7::3,3:. 
ἀλλ᾽ αὐτοὶ βλέποντες εἰδῶσιν ὅτι θεοῦ κρίσει ἐλαύνονται" 
ιο “ποτὲ δὲ καὶ μεταξὺ ὕδατος ὑπὲρ τὴν πυρὸς δύϑαμιν φλέγει, 
ἵνα ἀδίκου γῆς γενηματὰ διαφθείρῃ. 
20 ξοἀνθ᾽ ὧν ἀγγέλων τροφὴν ἐψώμισας τὸν λαύν σου, 
καὶ ἕτοιμον ἄρτον αὐτοῖς ἀπ᾿ οὐρανοῦ ἔπεμψας ἀκοπιάτως, δ“ ἀλὴ ὦ 
εὐλγο «δῇ - γσᾶσαν ἡδονὴν ἰσχύοντα καὶ πρὸς πᾶσαν ἁρμόνιον γεῦσιν. ΄ 
γγαιοῖ! - “ΞΠ] μὲν γὰρ ὑπόστασίς σου τὴν σὴν γλυκύτητα πρὸς τέκνα 
: ἐνεφάνισεν, ἀ ν δ ἥφες ἡδειι τ ἢ κλονν 
οὐ» " τῇ δὲ τοῦ προσφερομένου ἐπιθυμίᾳ ὑπηρετῶν ἐπ γχλεσῳθ ; 
πρὸς ὃ τις ἐβούλετο βεΤΕ ΤΉ ΠΕΤΟ; πεσε ΠΡθΜΕΌΨ 
22 ἘΣ τνν δὲ καὶ ΠΥ λχο: ὑπέμεινε πῦρ καὶ οὐκ ἐτήκετο, πῶς ἡ ΕΣ 
ἵνα γνῶσιν ὅτι τοὺς τῶν ἐχθρῶν καρποὺς ἤωῃ 
! τ Ὡς πῦρ φλεγόμενον ἐν τῇ χαλάζῃ ὝΕΣ Ὁ οι ολιόνον 
"δ. ἐμὰ καὶ ἐν τοῖς ὑετοῖς διαστράπτον᾽ πῷ ἐς ὥνήμε ΐ 
23 βϑτοῦτο πάλιν δ᾽, ἵνα τραφῶσιν δίκαιοι, - "5 “Ὁ 
καὶ τῆς ἰδίας τ το ἀψιάμερῶ 
24 ᾿ ἢ γὰρ κτίσις σοι τῷ ποιήσαντι ὑπηρετοῦσα 


ΨΥ", ΜΡ: 


5 ἀδοδεβ, 


- ν “ ΄ , ων ΒΡῈ ἈΥ] 
25 ἡ5διὰ τοῦτο καὶ τότε εἰς πάντα μεταλλευομένη ἐ ΚΝ 


10 απαραιτητοις] ἀπαρετητως (: 


3 


ἐπιτείνεται εἰς ΕΣ κατὰ τῶν ἀδίκων, 


καὶ ἀνίεται εἰς εὐεργεσίαν ὑτγὲρ τῶν εἰς σὲ πεποιθότων. ἃ ων {{πὍ773». 
ἭΝ] δ ι, 


17 παραδοξοτατον] α 35 5110 τπ5 δά 


Α83 παντα] ρύ τα ὃὲ | πλειον] πλεον δὰ [εστιν ὁ κοσμος ἵὲ | δικαίοις Α 
18 ἡμερουτο] ειμέρουτο Εἷ (ιμ. ΒΡ) ἐξ (ημ. δὲς.4) [ οὔ ἕωα ἐξ" (Π4}0 δὲς.) | 
αλλ] αλλα ΛΟ αλλ «νὰ δὲς ] οἵη αὐτοι ἔξ (4 } δὰς.8)}] ιδωσιν ΒΡ ἐδωσι ἐξ 
κρισει θὺ ( | ελαυνωνται ἃ 19 γεννηματα δ ἃ | διαφθειρὴ] καταφθειρη 


ἐξ Δ καταῴφθαρει ( 
αὐτοις δ ΔΟΝ  ακοπιαστως Α | αγρμονιαν δὲ 


20 αὐτοις ἀπ ουρανου ἐπεμψας)] ἀπ᾿ ουρανου παρεσχες 
21 οἷ σου (᾿ προς τεκνα 


γλυκυτητα ενεφανιζεν δὰ προς τ. ενεφανιζεν Ὕλ. ἃ προς τ. ενεφανισεν γὙλ. (] 


ΤῊ] τὴν ᾿δ" (ταβ ν ἐξ ἢ | μετεκιρνατο] μετεκρινατον δὰς:8(υ]4) ες 22 ὑπεμινεν τὲ 
ὑπέμενε Α [ γνωσιν] γνωμεν δὰ:  εχθρων] εθνων Δ | φλεγομενον] φλεγον δὲ | 
εν τοις ὑετοις] ἕενοις νυ. δὰ:  διάστραπτεν ( 28 παλιν ὃ] οπ ὃ δὲ δε 
παλιν Α( | επίλελησθαι 24 κτισις) κτήσεις Α | ποιησαντι͵ αὐτον ( 
Οἤλ ὑπηρετουσα ( εἰς σε] ἐπι σοι ἧὰ λῸ 25 οἷ εἰς παντα ἣὲ | μεταϊϊλευο- 
μενη ἃ 
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ΧΥῚ 26 ᾿ ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΏΩΝΟΣ 


Β " ͵ ὃ ει ε , 
; ᾿ τῇ παντοτρόφῳ σου δωρεᾷ ὑπηρέτει, 
᾿ Α δ “ , ᾽ 
πρὸς τὴν τῶν δεομένων θέλησιν" 
6 σ᾿ {0 [3 τ νΨ, ὰ 3 , ,ὔ 
ἵνα μάθωσιν οἱ υἱοί σου, οὺὃς ἡγάπησας, Κύριε, 26 
ὅτι οὐχ αἱ γενέσεις τῶν καρπῶν τρέφουσιν ἄνθρωπον, 
ἀλλὰ τὸ ῥῆμά σου τοὺς σοὶ πιστεύοντας διατηρεῖ. 
27 ν Ἁ ς ᾿ Ν ᾿ ἰᾷ 
τὸ γὰρ ὑπὸ πυρὸς μὴ φθειρόμενον 27 
ς ΦᾺ ς ᾿Ὶ , 2 ἔσει ς , ’ 5. 
ἁπλῶς ὑπὸ βραχείας ἀκτῖνος ἡλίου θερμαινόμενον ἐτήκετο, 


ο8. ἣ 5. “ ὃ - θά ᾿ [τ 1.) » Ψ 
οτπττῶς γνῶστον ἣν οΤι ει φ ανειν ΤΟν ἥλιον ΕἾ εὐυχαριστιαν 28 


σου ΠΑ 
καὶ πρὸς ἀνατολὴν φωτὸς ἐτυ χουοὴ σοι. ἐντοχῷνο απο 
τς χη λυ στῖν γὰρ ἐλπὶς ὡς ΧΕ  ΕΡτΣ πάχνη τακήσεται, 29 ΡΤ’ 


καὶ ῥυήσεται ὡς ὕδωρ ἄχρηστον. 


“ , ν» , 
᾿Μεγαλαι γάρ σου αἱ κρίσεις καὶ δυσδιήγητοι- τ ΧΕ 
Α .- 5) ,ὔ Ἂν ᾿ ’' 
διὰ τοῦτο ἀπαίδευτοι ψυχαὶ ἐπλανήθησαν. 
Ἑ » Κ , Ν ’ ᾿ ε' ὰ 
δος Ξὑπειληφότες γὰρ καταδυναστεύειν ἔθνος ἅγιον ἄνομοι, Ξ: 
ἐς αὐεις δέσμιοι σκότους καὶ μακρᾶς πεδῆται νυκτὸς 
“τὰ ρ ῆ 
ΤῪ ᾿ “ ᾿ 
ΡΣ ΝΣ κατακλεισθέντες ὀρόφοις, φυγάδες τῆς αἰωνίου προνοίας ΠΥ 


ἔκειντο. 
Ξ , ν᾿ , ὅχαν , « , 
ϑλανθάνειν γὰρ νομίζοντες ἐπὶ κρυφαίοις ἁμαρτήμασιν, 3 
΄σ ’ὔ 
ἀφεγγεῖ λήθης παρακαλύμματι 
Ρ. τ κωλφλλαλὴ αὐ 
ἐσκόρπίσθησαν, θαμβούμενοι δεινῶς 
καὶ ἰνδάλμασιν ἐκταρασσόμενοι: κ΄ Ὁ 
“οὐδὲ γὰρ ὁ "ΠΣ ΧοΝ αὐτοὺς Αυχὺς ἀφόβως διεφύλασσεν, 4 
ἦχοι δ᾽ ἐκταράσσοντες αὐτοὺς περιεκόμπουν, ἥρδλλε 


καὶ ἐλ σεν ἀμειδήτοις᾽ κατηφῆ προσώποις ἐρα δ ῆνστω, 
δκαὶ πυρὸς μὲν οὐδεμία βία κατίσχυεν φωτίζειν, 

ΕΝ 4 ᾿, , 

οὔτε ἄστρων ἔκλαμπροι φλόγες. 


φγὉ για 
μέ' ΟΣ Ὺ 


σι 


ΔΑ 


ΝΑῸ 25 δεομενων ) -Ἐ σοὺ δὰ“ 26 μαθουσιν ( , γενεσις ΑΓ | καρπων] ανῶν 
Α | ανθρωπον] ΡΥ τον Νρὰ 2 μὴ φθειρομενον] διαφθειρομενον δὲ ἢ μὴ 
διαφθ. δὲς. 28 ην] ἡ δὰ |; δει φθανειν] διαῴθανιν δὲ (ἸΠἸΡΥΟΒ α τ δὲς.8) 
δει φθαννειν ΑΚ | επ] επι δὲ | οἵὴ καὶ (᾿ προς ανατολὴν φωτος] προ ανατολὴς 
του φ. δςα 49 χειμεριος Βϑὺ (χιμ. Β)] χειμερινη δ ἃ (χι.)ὺ ΧΥΙΠῚ κρι- 
σις δὲ ἢ (-σεις δὲς.) Α 2 επειληῴοτες (  ἀνομον δὲ ἢ (-μοι δὰς.8, ς-ο) | δε- 
σμιοις δὰ (-μιοι δὲς.8) | πεδηται Β 8 ληθη ( | εσκορπισθησαν] διεσκορπι- 
σθησαν ἴὲ εσκοτισθησαν ΑΚ | Ψδαλμασιν] αἄηοί φαντασμασιν Β55Ὲ 4 μυ- 
χος] αὐποί ἐνδότερον σκότος ΒΑΕ μοιχος δὰ ἢ (μυχ. δὰ Ξ:8) μυθος Α ] νοϊακ δ τοὶ 

8 

ΑὉΟ δὲ ταρασσοντες ἵἷὰὲὰ | κατειῴφη δὲ (κατηφ. δὰ 8) δ κατισχυε ὃδ | 

φωτιζειν] φωτειν (  οὐτε] - πυρογενις δλς:ἃ {(-νεις δὲς:6) 
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οὐδεν τι 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΧΟΔΕΟΝΟΣ ΧΥΙΤ 15 


τῷ 


καταυγάζειν ὑπέμενον τὴν στυγνὴν ἐκείνην νύκτα. 


βων 


6 ὁδιεφαίνετο δ᾽ αὐτοῖς μόνον 
αὐτομάτη πυρὰ φόβου πλήρης, Ἐς 
τ τ δὲ τῆς μὴ θεωρουμένης ἐκείνης ὄψεως δολλδοῖ ξέσμδεενθ 
ἡγοῦντο γ μὸ τὰ βλεπόμενα. αλλφδδ, 
7 7μαγικῆς δὲ ἐμπαίγματα κατέκειτο τέχνης," μά 
καὶ τὴ: ἐπὶ Φρονήσει ἀλαζονίας τς ἐν δὴν ἀν 
8 ϑοὶ γὰρ ὑπισχνούμενοι δείματα καὶ ταραχὰς ἀπελαύνειν ψυχῆς 
νοσούσης, δνωλ θ, ποῤεμῴ, 
οὗτοι καταγέλαστον εὐλάβειαν ἐνόσουν. 
9 ϑκαὶ γὰρ εἰ μηδὲν αὐτοὺς ταραχῶδες ἐφόβει, “τὸ 
κνωδάλων παρόδοις καὶ ἑρπετῶν συριγμοῖς ἐκσεσοβημένοι, 
ὌΞ τὸ διώλλυντο ἔντρομοι 
ὃν αὐ καὶ τὸν μηδαμόθεν φευκτὸν ἀέρα προσιδεῖν ἀρνούμενοι. 
ἡ ΡΣ “ϊδειλὸν γὰρ ἰδίως πονηρία μαρτυρεῖ καταδικαζομένη, Ἐς 
ηὔ ἀεὶ δὲ προσείληφεν τὰ χαλεπὰ συνεχομένη τῇ συνε δήσεί. ΣΥΝ 
ῳ (Ὁ κεριν 


᾿οὐθὲν γάρ ἐστιν φόβος εἰ μὴ προδοσία τῶν ἀπὸ ζογισμοῦ 
βοηθημάτων 
ιϑένδοθεν δὲ οὖσα ἥττων ἡ προσδοκία ὑξρκοοιν) 


“πλξιινε αν, 


πλείονα λογίζεται τὴν ἄγνοιαν τῆς παρεχούσης τὴν βά- 
σανον αἰτίας. 


14 « δὲ Ἀ ἰδύ Ε}2 ͵, 
οἱ ὁε τὴν αρουνατοὸν οντῶς νυκτα 


“ - - 
καὶ ἐξ ἀδυνάτου ἅδου μυχῶν ἐπελθοῦσαν 
Γι] ἣ Ἷ 
τὸν αὐτὸν͵ ὕπνον κοιμώμενοι, οι 


15 το πε 
τὰ μὲν τέρασιν ἠλαύνοντό φαντασμάτων, 
τὰ δὲ τῆς Ψυχῆς παρελύοντο. προδοσίᾳ: 
αἰφνίδιος γὰρ αὐτοῖς καὶ ἀπροσδόκητος φόβος ἐπῆλθεν. 


δ καταυγαΐζειν ΒᾶΡ 5.8. Α( καταγαζειν Β΄" καταγαυζειν δ | σνπεμενον] ΑΓΟ 
επεμενον ( θΘ ὃ] δε δ᾽ | πληρεις δ  εκδειματουμενοι] 5 ΡΕΥΒΟΥ εκφοβου- 
μενοι Βᾶ εκδειμαντουμενοι (᾿ | δε] τε δὲ ἢ (δὲ δ᾽ 5.4) Α μὲν (|| Τὴη9] τε ἴῆσερ δὲ ἢ 
(της ἀκ }) ] οὔ μη Α Ἰ κατεκειτο] κατεκιντοὸ ΑΓ | ἐπι] επιφερομενὴς δὲ (επι 
ἐξς.4)  ἀλαζονιας (-νειας ΒΆΡ)] αλαΐζονια δὲ" (-νιας ἐὲς.8) 8 δειματα] διίγματα 
( |[ ταραχα9] καταρχας δὲ ΐ (ταρ. δὲς.8) | εὐλοβιαν δὲ (ευλαβ. δὰ.) 9 τα- 
ραχωδες] τερατωδὲς δὲ | συρισμοις δξἦ (συριγμ. δὲ": ΑὉΟ | εκσεσοβημενοι) 
εκπεφοβημενοι ἃ 10 εντρομοι] εν τρομω ( τον] το δὲ (τον δὲς.) ] αφευκτον 
Ἐπ ἰ εύκσ. δὰ. “.) 11 οἵὴ γαρ ( |Ι πονηρια]-Ἐ ιδιω δὲς] ΠΣ ΕΝ (-ρι δ Α}]} 
μαρτυρια (᾿  προσειληφεν] προειληῴεν ἐξ: 12 ουθεν] οὐδὲν δὰ Αἴ (ουδὲ 
ΑΤν4) Ο | προδοσια] προσδοκια ὃὲ 13 ἡττων]...τωῶν ( (ποη ἡττων) | ἢ 
προσδοκια] οἵὴ ἡ (᾿ | λογιΐζεται] αναλογιζεται ἐξ ] την αγνοιαν) οπϊ τὴν δὲ 
15 ἡλαυνετὸ δὰ" (-νοντοὸ δὲ“. 4) 1] φοβος) Ρὲ ε δὲ (ἸπρτῸ} ε δὲ 1) ] επηλθεν] επε- 
χυθὴ κὰ 


- 
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ὃ ἑἰδλλλ, 
Β ᾿δεῖθ᾽ οὕτως, ὃς δή ποτ᾽ οὖν ἢν ἐκεῖ καταπίπτων, τό (15) 
ἐφρουρεῖτο εἰς τὴν ἀσίδηρον εἱρκτὴν κατακλεισθείς" 
"7 εἴ τε γὰρ ὙΠῸ ἦν τις ἢ ποιμὴν τ7 ((6) 
ἢ τῶν κατ᾽ τη λιον ἐργάτης μόχθων, 
τ γα: τὴν ΜΠ ΤΟΣΝ πο, ἀνάγκην. ἜΘΗ ΓΗ Σ 
ἰδμιᾷ γὰρ ἁλύσει σκότους πάντες ἐδέθησαν. 18 (17) 
εἴ τε πνεῦμα συρίζον, 
αἵ να ἢ περὶ ἀμφιλαφεῖς κλάδους ὀρνέων ἦχος εὐμελής, 
ἢ ΩΣ ὕδατος τὸ το δονου βίᾳ, 
9 κτύπος ΠΩ νὴς καταριπτομένων πετρῶν, το (1:8) 
ἢ σειρτ ον τῸν ζῴων. δρόμος ἀθεώρητος, 5» 
ἢ ὠρυομένων ἀπηνεστάτων Ων φωνή, 
ἢ ἀντανακλωμένη ἐκ “κοιλότητος ὀρέων ἤχώ, 


παρέλυσεν αὐτοὺς ἐκφοβοῦντα. 


᾿οὗλος γὰρ ὁ κόσμος λαμπρῷ κατελάμπετο φωτί, 20 (19), 
Ὀδαγρυις . 
καὶ ἀνεμποδίστοις συνείχετο ἔργοις" ,,, φἀγεδλν νι γ),ωφΦἩ 
“ ' ᾿ ΜΡ τα ἰ “ 
“μόνοις δὲ ἐκείνοις ἐπέτατο βαρεῖα νύξ, νδλλὴ 21 ΠλῊν “ 


εἰκὼν τοῦ λον ηνς αὐτοὺς διαδέχεσθαι. σκύτους. 


ἑαυτοῖς δὲ ἦσαν βαρύτεροι σκότους. 
τοῖς δὲ ὁσίοις σου μέγιστον ἦν φῶς. ι ΧΥΠῚ 
- ᾿ 3 ΄ ᾿ Ν » δὺν “ 
ὧν φωνὴν ἀκούοντες μορφὴν δὲ οὐχ ὁρῶντες, 


πὸ 


Ἰτας π αὶ 


οτίμου Ἔλα παρέσχες. 


δεοώυσο δε, ἃ ἐν γὰρ ἐκεῖ στεβηθῆναι φωτὸς καὶ φυλακισθῆναι σκότει, 4 
ΣΣΑῸ 16 εἰρκτην] τῆ! ποη Ἰη5 ΒΡ ᾿ 17 ἣν τις ἡἢτις ἣν δ ΓΟ τις ἣν ἡ δ} 
ερημιας ἐξ ] δυσαλυκτον] δάποί δυσῴευκτον ΒΔΕ δυσαληκτον δ (λυκτον δὲς 
Ροβίβα γϑϑίις -ληκτον) Α ϑὴρ 185 τΈβοῦ 414 (Οἱ 18 συριζον] διασυριζον 
δ ἢ (ΠΡΥΟΡ δια δὲ ἢ Ι αμφιλαφεις] αμῴις δὲ" (-φιλαφις δὲς 8, ς.0) [ ὀρνεων] ΡΥ 
ἼΑ 19 ζωων] ἱποερ τ δ ἢ (προ τ δ 1) | ἀπηνεστατων θηριων] θηριων 
απηνεστατων ἴδ απηνεστατὰς θηριων Α | παρελυεν Α | ῥα προς εκῴφο- 
βουσα ἕδος 21 εκεινοιϑ) επκεινοις δὰ (ἸΠΠΊΡΥΟῸΡ πὶ δἃ' ροβίθα χα5) | επε- 
τατο] επεκειτο δ | αὐτους] αὕτου δὲ ἢ (-τοὺυς δὲ .8) ΧΥΤΙΓῚ ὠνὴν ὄν | 
φωνὴν] - μεν ΒΑΡΝΝΑ | ουν] δυ Α 2 ὃ] δὲ Βδρ ὅς .4Ὰ | βλαπτουσιν (-σι Α)] 
βλαστουσιν δὰ" βλεπουσιν δδξ:ἃ 1 ηὐχαριστουν Α | εδεοντο] οδοντων δὲν (εδ. δὲς.8) 
8 οδηγον] ολιγον ἐκ (οδ. δὲς.8) 1 φιλοτιμου ξενιτειας (-τιας Β᾽Α -τειας Β5Ὁ}} 


φιλοτιμιας δὰ (φ. ξεν. δὲς.8) παρεσχεὶ ἐδ (-σχες δ) 4 ἐκεινοῦ ΑἹ] 
σκοτει] ΡΥ εν ΒΆΡ σκοτοὺυς δὲ {-τει δὲς: (υ]6) ς.ο) 
638 


- ΨῪ 
Ψ ὐρλίν .: 
ὝΥ 
ὮΝ" 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ ΧΨΝΤΙΠ 14 


νυ» ἔνα ὡσϑλὶ 


οἱ κατακλείστους φυλάξαντες τοὺς υἱούς σου, Β 
Ὲ ὧν ἤ εν τὸ ἀῥθαρτον γ ὍΣ τῷ αἰῶνι δίδοσθαι. « 
φαςς ἐζ(Ζ: 
Ξ ου τὐχοβεμρὺε αὐτοὺς τὰ τῶν ὁσίων ἀποκτεῖναι νήπια, 
καὶ ἑνὸς ἐκτεθέντος τέκνου καὶ σωθέντος, γυλ 
“δὲ 
εἰς ἘΡ χον τὸ αὐτῶν ἀφείλω ποι ον τέκνων,  ἀχ 
εἰν ἠνστε ιν λέ 
καὶ ὁμοθυμαδὸν ἀπώλεσας ἐν ὕδατι ἘΠ ΉΡΙΣ οὐδ εν ΣΡ 
ό ἐπ Του ἡ νὺξ προεγνώσθη τὰ ἡμῶν) ΑΨ 
σωχεῖα, και. ὑτοος εἰδότες οἷς ἐπίστευσαν ὅρκοις ἐπευθυμήσωσιν. 
π- τ προσεδέχθη ὑπὸ λαοῦ σου ΡῊΘ 
΄σ Ν 5 ᾿ 
σωτηρία μὲν δικαίων, ἐχθρῶν δὲ ἀπωλία: 
8 ϑὼς γὰρ ἐτιμωρήσω τοὺς ὑπεναντίους λ. 
8 γ " τ τ ; ΠΣ ἈΝ 
. ἱτφων γῆν τούτῳ ἡμᾶς προσκαλεσάμενος ἐδόξασας. “ἡ 


9 κρυφῇ γὰρ ἐθυσίαζον ὅσιοι παῖδες αὐπθ ον οἴχλωμκά 
καὶ τὸν τῆς τς νόμον ἐν ὁμονοίᾳ διέ ἜΤ; 


τῶν αὐτῶν οίἰως καὶ ἀγαθῶν ὙΠ Ἄρξεώς 
ν {π ὁμ ς Ύ ἯΙ ὦ ν 
καὶ κινδύνων μεταλήμψεσθαι τοὺς ἁγίους. 


πο ἤδη οἴ ρνκομ αἴνους. ἢ, «11. τὺ τ τὺ 


σιι 44.4.25. ἀεκἷ, ἘᾺΝ 


φιας δ᾽ θ Χ ἂς ΤΡ εἰν 
16 “ἀντήχει ΠΊευΣ ς ἐχθρῶν κἡὴ βοή, δ υνευνκ δ μούενοσο 
δὴν 
“ » Υ .Ὺ τ 
{ἀράν υνλὲ» καὶ οἰκτρὰ διεφέ ἔρεῖο ΗΝ παίδων. 
ϊ -: 


11 ὁμοίᾳ δὲ δίκη δοῦλος ἅμα δεσπότῃ κολασθείς, 
Ν ’ “ . ᾽ ᾿" ΄, 
καὶ δημότης βασιλεῖ τὰ αὐτὰ πάσχων: 
1,2, ὁμοθυμαδὸν δὲ πάντες ἐν ἑνὶ ὀνόματι θανάτου 
νεκροὺς εἶχον ἀναριθμήτους" 


» ν ᾿ Ἁ δὴ 
οὐδὲ γὰρ τοῦ τὸ θάψαι οἱ (ον τές ἦσαν ἱκανοί, 
““-.-- δ  Ὡ 


ἐπεὶ πρὸξζ΄ μιαν ῥοπὴν ἡ ἐντιμοτέρα γένεσις αὐτῶν διε- 
φθάρη.. ᾿ἀεβιναυναρ ς 
13 ΄ " . “-“ ὃ Ἁ ᾿Ὶ ,, 
13 πάντα γὰρ ἀπιστοῦντες διὰ τὰς φαρμακείας, 


ἐπὶ τῷ τῶν πρωτοτόκων ὀλέθρῳ ὡμολόγησαν Θεοῦ υἱὸν λαὸν 
ἼΨΙ να ον ς εἰναι, 
᾿ Μῇσύχου γὰρ σιγῆς περιέχούσης τὰ πάντα 
ῇ τ ΌΨΨΕ 
4 φυλοαξαντες] φυλασσοντες δξ [ εμελλεν ἐξ [ φωτος δὲ (φως ἐξς.Ὁ) ὅ αὖ- ΣξᾺ 
τους] ΡΓ ὃ Α| αποκτειναι] ἀποκτινειν ἐξ (-κτιναι δὲς.8)} το] ογὴ δέ ᾽ς ἃ τὸν Α | 
αφειλω] αφιλου Α και 29] τοὺς δε εχθρους του λαου ἔξ (και δὰ.) θ επευ- 
θυμησωσιν] επιθυμησωσιν ὃ Ἴ προσεδεχθὴ] προσδεχθὴ δε Α  ἀαπωλεια ΒᾶΡ 
9 ΟἿ οσίιοι Α | θειοτῆτος] οσιοτητος ἕὲξ [ οἵη καὶ χ5 δὲ. :3 ] πατερων] πατερ 


ἐς, σις 1] πρραναμελποντες δ Ὰ 10 ὃ] δε Α [ἡ βοὴ] οἵὰ ἡ ὅ5 δα 
διεφερετο) Τλεβενετο τ Ι θρηνουμενων} ΡΥ φωνὴ δ΄. 11 βασιλεια ἕξ (-λει 


ἐξο.4) | τὰ αὐτα] ταυτα ἵὲ 12 ΣΝ ρῆ ομοθυμο ἐϑοθΒ ἐξ (ἸΠΡΙῸΡ ο 39 
οὔ δὲ δ (Πα δὲς. 4) [ ᾿ΠπΠΡΓΟΡ εν δὲοια [.η εντιμοτερα] ΟἿ ἡ δὲ  (ΠᾺ} 
ἀξο.4)} διεφθαρη] διεῴθαρτο ἔξ Α 18 φαρμακιας ἔξ Α 


6:9 


νι , Ἢ , 
ξ δὰ καὶ θραῦσις ἐν ἐρήμῳ ἐγένετο πλήθους: ν. 


ξς 


ΝΑῸ 


ἢ" 
Ἁ ΄ 


ΧΥΤΙΠ 15 ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ Νὰ 


.»"- εκ “3. .,,»»;,5.5 


ο’ 
καὶ νυκτὸς ἐν ἰδίῳ τάχει μεσαζούσης τὰ πάντα,  ὐρλν»" 
15 ὁ ποῦν γαμός σου λῦγου ἀπ᾽ οὐρανῶν ἡ: οὐ ρον " βασιλείων τϑ 
ἘΞ “Α 
ἀπότομος ποχεμεσες εἰς μέσου τῆς ὀλεδρίας ἥλατο γῆς". 
᾿δξίφος ὀξὺ τὴν ἀνυπόκριτον ἐπιταγήν σου φέρων, τό 
καὶ στὰς ἐπλήρωσεν τὰ πάντα θανάτου: 
Ν » .᾿ Ν Ὁ“ , ᾽ » Ν φῸ 
καὶ οὐρανοῦ μὲν ἥπτετο, βεβήκει δ᾽ ἐπὶ γῆς. 
᾿χότε παραχρῆμα φαντασίαι μὲν ὀνείρων 17 
δεινῶς ἐξετάραξαν αὐτούς, 
[) δ » , 5 ,ὔ 
φόβοι δὲ ἐπέστησαν ἀδόκητοι, 
18 καὶ ἄλλος ἀλλαχῇ ῥιφεὶς ἡμίθνητος 18 
δι’ ἣν ἔθνησκεν αἰτίαν ἐνεφάνιζεν- 
το, “ . ΕΣ θ ΄ - » ἢ “ φίδι ἃ 
οἱ γὰρ ὄνειροι θορυβησαντες αὐτοὺς τοῦτο προεμήνυσαν, 19 


Ψ ἀν 135 “ ΣΧ ἃ κ , ΠΣ ἢ 
να μῇ αγνοουντες δι ο κακῶς πασχοῦυσιν ἀπόλωνται. 


" “ 
Ἥψατο δὲ καὶ δικαίων πεῖρα θανάτου, 20 


γα 1 Ἐπ - 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐπὶ πολὺ ἔμεινεν ἡ ὀργή. »ῃ 
τσπεύσας γὰρ ἀνὴρ ἄμεμπτος προεμάχησεν, ὩΣ τς 


᾿ς» ἕγ 


χὸ τὸ τῆς ἰδίας λεἰξόύργίας ὅπλον 


Δ ΓνῚ τὲς » ἔς ΥῪΥ 


προσευχὴν καὶ θυμιάματος. ἐ ἱλασμὸν κομίσας" ἐλσιδκιρδ" 


3 ΠῚ 
ἀντέστη τῷ θυμῷ καὶ πέρας ἐπέθηκε τῇ συμφορᾷ, 
δεικνὺς ὅτι σός ἐστιν θεράπων. 
22 2) δ μ λ 2 ᾿] ’ σε , » μὲ λ ᾿ 
ἐνίκησεν τὸν ὄχλον οὐκ ἰσχύι τοῦ σώματος, οὐχ ὅπλων ἐνερ- 99 
Ἕ [ 
γείᾳ, τεαρ Χολον 
ἀλλὰ λόγῳ τὸν κολάζοντα ὑπετα ες ἄμα. μρκλεῖ, δας ἢ 
ὅρκους πατέρων καὶ διαθήκας ὑποισμ- 
σωρηδὸν γὰρ ἤδὴ πεπτωκότων ἐπ᾽ ἀλλήλων νεκρῶν, 4. 33 
ι ν ον ᾿ ἐν οι (ὁ ἷξ ᾷ 
τς στὰς ἀμέκθνης σιν Ὁ ῬΈ : 
καὶ ὑπ Ὁ} τὴν πρὸς τοὺς ζῶντας ὁδόν. 
53 ἐπὶ γ}Ρ ποδήρους ἐνδύματος ἢ ἦν ὅλος ὁ κόσμος, “ 34 
καὶ πατέρων δόξαι ἐπὶ τετραστίχου λίθου γλυφῆς, 


14 οἵη τὰ παντα (29) ΒΕΡΝΑ 16 ἐπιταγὴν] ὑποταγὴν Α | ὃ ἐπι] 
δὲ δὴ (δ ἐπι δνς.:8) δὲ ἐπι αὶ 117 δεινων δ΄ Α 18 ριφεις] ριῴθις Α | εθνη- 
σκον δ (-σκεν δλ.:8) Α| ενεφανιζο!] Α 19 οἷἱ τοῦτο δὲ ] προσεμηνυσαν Α 
20 δικαιων] Ἔτοτε ἐδ ἢ Ἔ ποτε δὲο:8 [ πειρα] α 500 τὰ5 ΑΞ] ἡ οργη] σου δὰ ἢ 
(τ ρυο Ὁ ἐδ. 8) 21 προσευχῆς δ: ]| τω θυμω] οὔῃ τω δὲ (Π4} τω δὲς)" 
εἐπεθηκεν ἴδ Α | δείγνυς Α 422 ενικησεν] -Ἐ δὲ ΒΑΡ Α ] ἐνεργια Β᾽ ἴοτε (-γεια 8) 
28 σωρηδον] «ἀὐποί ἀναριθμήτων ὡσπερὶ σωρός Βδ ΤΕ πεπτωκοτων»} ε 510 τὰβ 

ΔΑ] ανεκοψεν δὲ | διεσχισεν] διεκοψεν δὰ 24 τετραστ....( ] λιθων Α( 
γλυφη δῦ (φὴς δὰ .8) 


ό4ο 


ὟΣ ΑΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ ΧΙΧ9 


καὶ μεγ ΠΤ ἢ σου ἐπὶ διαδήματος κεφαλῆς αὐτοῦ. Β 
ς5-. τούτοις εἶξεν ὁ ὀλοθρεύων, ταῦτα δὲ ἐφοβήθησαν. -α, εψυμη δὴ 
ἦν γὰρ μόνη ἡ πεῖρα τῆς ὀργῆς ἱκανή. 


Ν υζξένγξι, Ριδνδισ οὐ ρὲ 
΄σ ᾽ , ’ Ἂ ὦ ΓΕ] ’ : , 3» 4 ν ὁ 
ἘΙΧ ἃ “Τοῖς δὲ ασεβέσιν μέχρι τέλους ἀνελεήμων θυμὸς ἐπέστη" ἐμδτρνεος: 


᾽ᾺΝ ͵ 
“Ὁ κ 


.» ἐν» προήδει γὰρ αὐτῶν καὶ τὰ πελλέντα; 


5 ὅτι αὐτοὶ ἐπιστρέψαντες τοῦ ἀπεῖναι “ἈΚ Ἔυνεθονο ὐϑμμαὐκωκάσευμαν ΙΝ 
.»» ω 


ι απ δυο 


καὶ μετὰ σπουδῆς προπέμψαντες αὐτούς, 
διώξουσιν μεταμεληθέντες. “: 


[8] 


τρ , » ᾿ ᾿, , ΄ 

ϑέτι γὰρ ἐν χερσὶν ἔχοντες τὰ πένθη 

δὰ “ν. καὶ προ θυὐ υδόμενοι τάφοις ἐξέ ον: 

ἕτερον ἐπε ἤξεντο λογισμὸν ἀνοίας, ; 
καὶ οὺς ἱκετεύοντες ἐξέβαλον, τούτους ὡς φυγάδας ἐδίωκον. 


τ . δ ΠΕ ὙΞ 5 : Ὧ 7 
4 “εἷλκεν γὰρ αὐτοὺς ἡ ἀξία ἐπὶ τοῦτο πέρας ἀνάγκη, 15 ὀσϑύω, σὐλλ Τθλα 


ἀ 2 βι ὦ 
Χ ᾧ ὃ ἐλ 


καὶ τῶν συμβεβηκότων ἀμνηστίαν ἐνέβαλεν, “4 πὸ κα ἔλεον 
ἔμ. ἐδγ ΕΥ̓ ΑΝ 
, δὶ 
ἵνα τὴν χειπουσαν ταῖς βασάνοις προ ον  πσς τ κόλασιν, 


5 5καὶ ὁ μὲν λαός σου παράδοξον ὁδοιπορίαν πειράσῃ, 
ἐκεῖνοι δὲ ξένον εὕρωσι θάνατον. 
ΚΝ ἰδί ίλ θεν ὃ 
6 ἡ γὰρ ἡ κτίσις ἐν ἰδίῳ 00: πάλιν ἄνωθεν διετυποῦτο, 
Ἂ "ὶ 
ὑπηρετοῦσα ταῖς ἐδ αὶ ἐπιταγαῖς, 4 ἂν 
ἵνα οἱ σοὶ παῖδες φυλαχθῶσιν ἀβλαβεῖς. 


γμμι 


7 7ὴ τὴν παρεμβολὴν σκιάζουσα νεφέλη, τ κε ύγω ον 


πα γε μα 
ἐκ δὲ προυφεστῶτος ὕδατος ξηρᾶς ἀνάδυσις γῆς ἐθεωρήθη, 
ἐξ ἐρυθρᾶς θαλάσσης ὁδὸς ἀνεμπόδιστος, 
καὶ χλοηφόρον πεδίον ἐκ κλύδωνος βιαίου: 
8 δι οὗ πανεθνεὶ διῆλθον οἱ τῇ σῇ σκεπαζόμενοι χειρί, 
θεωρήσαντες θαυμαστὰ τέρατα. για. ζυ[ά. κε 
9 θὼς γὰρ ἵπποι ἐνεμήθησαν 7" " ἔγαυ 
καὶ ὡς ἀμνοὶ διεσκίρτησαν, 


οι “- , [ώ Ἁ ε , » ’, 
αινουντες σε, Κυριε, ΤΟΡν βυόμενον αὐυτους" 


24 μεγαλωσυνη] ΤΥ ἡ δὲο' 26 ολεθρευων Α(' | οπι δὲ δὲ (Π4}0 δὲς.8) | χ5ὺ 

εφοβηθη ὄὰολΑ | οργης] σου δὰ ΧΙΧ 1 αἀσεβεσι Α 2 επε- 
στρεψαντες δὲν (επιστρ. δὰ! ("14}} ἐπιτρ. δὰοα Ὰ 8. ΟἿ ανοιας δὲ ἢ (Πα} δὲς.) 
4 περα5] ΡΥ το Α( [| αμνηστειαν Β' (-τιαν ΒΡ) | ενεβαλεν] εβαλεν ( | λιπουσαν 
ἐξ εἰπουσαν Δ΄ (λειπ. Α1}) προσαναπληρωσωσι ὍΡΑ (στ) προσαναπληρωσουσιν 
ἐξ δ οδοιπορειαν 19 (-ριαν ΒΡ) περάση ΒΆΡΑ | ευρωσιν δὲ 6 γενει 
ααποί ταχι δὲοι3 ] ιδιαις] σαις ἔξ ἃ [ αβλαβις δὲ" (βεις δὲς.) Ἴ τὴ τὴν π. 
σκιαζουσὴη Α | δε] γαρ δξοα [ εθεωρηθη Βὲνο 8 (] εθεωρειτο ἔξ Α (-ριτο) | εξ] ρὺ 
και δὲς: ἃ 8 δι ἡ ᾿δ᾽ (δι οὐ δὲ) [ πανεθνει] παν εθνος Ῥ3" δ ἢ ({πανεθνι δὲς.) 
Α(ΟἼ θεωρησαντας Δ 9 ΠΝ ( 1 ρυσαμενον ΔΟῸ 


ΒΕΡΤ. [Π, ύςμι ςς 


ΧΙΧΊΊΟ ΣΌΦΙΑ ΣΑΛΔΩΜΩΝΟῸΣ 


ΒΩ, δα του ῖξ 


» ᾿, Ν -, ΄σ “ “- 

Β “ἐμέμνηντο γὰρ ἔτι τῶν ἐν τῇ παροικίᾳ αὐτῶν, το 
»“» ο ἂν Ν , ,, ] .- - ΄σ , 

πῶς ἀντὶ μὲν γενέσεως ζῴων ἐξήγαγεν ἢ γῆ σκνῖπα, ἢ. -- 


ΠΝ ΄ 
ἀντὶ δὲ ἐνύδρων ἐξηρεύξατο ὁ ποταμὸς πλῆθος βατράχων. 


ΤΉ ον Ἀς ᾿ δὲ Ϊὸ Ν , ΄ 5 ΄, 
ἐφ᾽ ὑστέρῳ δὲ εἶδον καὶ νέαν γ6 σιν ὑρνεον, τι 
ὅτε ἐπιθυμίᾳ προαχθέντες ἀπ βύ τος ἐδέσματα τρυβῆων Ἢ ἤμω, 7.3 
“εἰς γὰρ παραμυδίαν ἀνέβη αὐτοῖς ἀπὸ θαλάσσης ὀρτυγο- τ. 


; -αἋα ἔογωξ.- "αἰγίδα “τᾷ ἡκὰ ; 
μήτρα Π ἘΤΕ: πανία ας - ἐ- γ““; δὼ 
᾿ γ 4“: προς μὰ φᾶυ (ζτιᾳ. “Σ 
ΕΣ, -- ἡκαὶ αἱ ΤΠ ἡ αὶ τοῖς ἁμαρτωλοῖς ἐπῆλθον, 
Ξοζο ΩΣ οὐκ ἄνευ τῶν γεγονότων τεκμηρίων τῇ βίᾳ τῶν κεραυνῶν" ἤ ΨΟΒΕΣ 58. 


«πα 


δικαίως γὼ ἔπασχον ταῖς ἰδίαις αὐτῶν πονηρίαις, 


. ἊᾺἋΑἋρ 


ἘΠ ΚΚΒΣ 'καὶ "1: ᾿χαλεπώτέραν μισαξενίαν ἐπετήδευσαν. βαδυζια τὶ 


ς μᾶς 


δι: Τυνα ρόμ τοὶ, μὲν γὰρ τοὺς Οὐ λλαλαιτο οὐκ ἐδέχοντο παρόντας, τά 

μοῦ Μίαντα γεσίν οὗτοι δὲ εὐεργέτας ξένους ἐδουλοῦντο. Ε μα ἄν (ς 
ΠΥ͂Ρ τὰ : Ἃ Ἃ Ἰ ὝΞ 

ὅλα ΔΛΆΒ ΤΙΘ 15καὶ οὐ μόνον, ἀλλ᾽ ἢ τις Ὑπυτοῖοις ἔσται αὐτῶν, μκεννσπσῦ 15 (14) 

Ἄεν “0: Ε. 


ἀνα Το ἐὐ γι μάδεων 
ἐπεὶ αὐτὰ ΘΟ προσεδέχοντο τοὺς ἀλλοτρίους" 


᾿6οἱ δὲ μετὰ ἑορτασμάτων τό (1:5) 
᾿ς ΦΌΙ τοὺς ἤδη τῶν αὐτῶν μετεσχηκότας δικαίων ἐς, ως κὰ ἄμα 
δεινοῖς ἐκάκωσαν πόνοις. 

ἘΠ το ΔΉ ΟΝ ΟΝ δα μας 

εἰβ δι του δὲ καὶ ἀϑΡάσνα; ὑξικαδηαδιεαο δι μα γῆν 17 (16) 


μοσπεω ἐκεῖνοι ἐπὶ ταῖς τοῦ δικαίου θύραις, 


ὅτε τ τ πο σκότει 


, 5.7 
ἕκαστος τῶν αὐτοῦ θυρῶν τὴν δίοδον ἐζητει. 
εκ ΕἾΝ ἐξ 


ἰδδι᾿ ἑαυτῶν γὰρ τὰ στοιχεῖα μεθαρμοζόμενα, ξυμ εἰ  8Ὲ: “(1 ᾿ΗΥ̓ἬΝΝ. 
ὥσπερ ἐν Ψαλτηρίῳ φθόγγοι τοῦ ῥυθμοῦ τὸ ὄνομα 
διαλλάσσουσιν, 
’ , "΄ ΧΙ τ 
πάντοτε μένοντα ἤχῳ, γχώ - “7 δι “Χ (ζω 
ὅπερ ἐστὶν εἰκάσαι ἐκ τῆς τῶν γεγονότων ὄψεῶς ἀκριβῶς. 
ἰϑχερσαῖα γὰρ εἰς ἔνυδρα μετεβάλλετο, το (18) 
ΓΡΙ ; καὶ νηκτὰ μετέβαινεν ἐπὶ γῆς" 
ἱνή χῷ -(φυεία μ γῆ 
δ ΑΟ 10 οὔ μεν ( |᾿ἡ γὙη] οὔχῃ ἡ Ο᾿  σκνιπα Βὺ (σκνειπα Β΄ )] σκνιῴα δὲ σκνιῴας 
δέοι α (γᾶς 1 ν6] 2 1{Π| ροβὶ ὁᾧ Αἢ σκν... ( | αννδρων Α || εξηρευξατο] εξὴ 
ρευσατο Α. εξηρευ... (Σ | πληθος βατραχων] βατραχους δὲ (-χων δὲο:8 ργΥ πληθος 
ἐξ} 14 Ὑπ|ρ} 11 ιδον ΑΚ | γενεσιν νεαν Α 12 ανεβη αὑτοῖς απο θαλασσηΞς] 
εκ θαλ. ανεβὴ αυτοις δὲ 18 γεγονοτων] προγεγονοτων δ Α( ᾿ τῶν κεραυνων] 
ΟΠ τῶν δὰς:8 | πονήριαις αὐτῶν ὃὰ Ι ὁπ γαρ 25 δὲ 14 γαρ τους] αρτοὺυς (ἃ 
ουτοι] αυτοι ( 15 αλλ] αλλα αὶ 16 οὔἱ τῶν αὐτων ἧὲ | δικαιων] ΡΥ 
των ὃὲ 17 αὐτου] εαὐτου Α΄ 18 γαρ] δὲ (᾽ στοιχειὰ μεθαρμοζομενα] 
ἰχεια μεθαρμο 511} ταϑ Αἱ | διαλασσουσιν ἕὰ | παντοτε] παντα δὲς 8 | χω] ΡΥ εν 
ἀξοια [ οῴψεως]} ς 510 τὰ5 Δἃ 19 ενυδρα] ενεδρα ἔδἢ (ενυδρα δὲς.8) } μετα- 
βαλλετο ( | επι γης] εἰς γὴν δδ ἢ (επι γης δὲς: 
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Δ 


χ 
ι 9 
ἢ “Ἐ ΞΕΣΟ 
3. ΣΟΦΊΑ ΣΑΛΩΜΌΝΟΣ ΧΙΧ 22 
ἵχ 
ἰπῳ ᾿ τ τ τις ΕΞΞΣ 
(9). πῦρ ἴσχυσεν ἐν ὕδατι τῆς ἰδίας δυνάμεως, 
καὶ ὕδωρ τῆς σβεστικῆς δυνάμεως ἐπελαν θάνετο" 
(59) ι φλόγες ἀνάπαλιν εὐφθάρτων ζῴων ὀαγεϑάνα, δέα, 
᾽ » ᾿» ἐν » ’, 
᾿Ξ κὰ δι ππΠοΠῆπΠ τ πὶ} πο το. 
ν Ν Α Ν ΄ » τ ,ὔ 
ἀρ ὺ οὐδὲ τηκτὸν εὔτηκτον κρυσταλλοειδὲς γένος ἀμβροσίας 
ἡ "΄͵ "- ἜΝ Ξ' 
τροφῆς. 
22 ᾿Ὶ ’ ’ 5 ,ὔ Α ᾽ὔ Ν 
22 Κατὰ πάντα γάρ, Ἰζύριε, ἐμεγάλυνας τὸν λαόν σου καὶ 
» , 
ἐδόξασας, 
γιαφέεοὐ: καὶ οὐχ ὑπερεῖδες ἐν παντὶ καιρῷ καὶ τόπῳ παριστά- 
μενος. 


20 ἰσχυεν ἔξ Α(' | δυναμεως 1τ97]- επιλελησμενον Α(' | τησβεστικης Α | δυνα- 
μεως 29] φυσεως ας 21 ἐενπεριπατουντων Α | κρυσταλλοειδες εὐτῆκτον 
ΒΆΝ ΑΚ | αμβροσιας] δΔἄποί θειας Βϑ 158 | τρυφης δὲ (τροφ. δὲς.) 22 κατα- 
[πανταπαντὰα ΟἾ4 (γα παντὶ τὸ (3) οἱ καὶ 29 ( | ὑπεριδὲες ( | τοπω] 
το πρωι δὲ (τοπω ὃδὲιϑίοτε μοίρα γὰβ οἵπηΐα δὲ) [ παρισταμενο5] περιστα- 
μεῖνοΞ] Ὁ 

ΘΙ ΡΒοΟΥ σοῴφια Σαλωμωνος Β σ. Σαλομωντος ὃὰ σ. Σολομωνος Ἀ σ. Σολο- 
μωντο 

ΘΌΘΗ ττοϑ 1} ττοιῖ δὲ το92 ἃ 
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ΝΑῸ 


"“ὐντ Ὅτ 


δας 1πϑοῦ προλογος ΒΑ πρ. Σιραχ (᾿ ἀεδβὶ ἴῃ δὶ 9. ακολουθηκοτων ( | δεδομενων] δεομε- 


ΣΟΦΊΑ. ΣΕΙ͂Σ 


ΠρΡΟλοΓγος 


Β ΠΟΛΛΩΝ καὶ μεγάλων ἡμῖν διὰ τοῦ νόμου καὶ τῶν προφητῶν καὶ τ 
τῶν ἄλλων τῶν κατ᾽ αὐτοὺς ᾿ὐϑλουθηκότων δεδομένομβ, ὑπὲρ ὧν δέον ἐστὶν 
ἐπαινεῖν τὸν ᾿Ισραὴλ παιδείας “καὶ σοφίας" καὶ ὡς οὐ μόνον αὐτοὺς τοὺς 
ἀναγινώσκοντας δέον ἐστὶν ἐπιστήμονας γίνεσθαι, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἐκτὸς δύ- 
νασθαι τοὺς φιλομαθοῦντας χρησίμους εἶναι καὶ λέγοντας καὶ γράφοντα" κ- 
ὁ πάππος μου ᾿Ιησοῦς ἐπὶ πλεῖον ἑαυτὸν δοὺς εἴς τε τὴν τοῦ νόμου καὶ τῶν 
προφητῶν καὶ τῶν ἄλλων πατρίων βιβλίων ἀνάγνωσιν, καὶ ἐν τούτοις ἱκανὴν 
ἕξιν περιποιησάμενος, προήχθη καὶ αὐτὸς συγγράψαι τι τῶν εἰς παιδείαν καὶ 
σοφίαν ἀνηκόντων, ὅπως οἱ φιλομαθεῖς καὶ τούτων ἔνοχοι γενόμενοι πολλῷ - 
μᾶλλον ἐπιπροσθῶσιν διὰ τῆς ἐννόμου βιώσεως. παρακέκλησθε οὖν μετ᾽ εὐ- τὸ 
νοίας καὶ προσοχῆς τὴν ἀνάγνωσιν ποιεῖσθαι, καὶ συγγνώμην ἔχειν ἐφ᾽ οἷς ΡΜ“ 
ἂν δοκῶμεν τῶν κατὰ τὴν ἑρμηνείαν πεφιλοπονημένων τισὶν τῶν εξεὼν ἀδυ- 
ναμεῖν" οὐ γὰρ ἰσοδυναμεῖ αὐτὰ ἐν ἑαυτοῖς ᾿Εβραιστὶ λεγόμενα καὶ ὅταν 
μεταχθῇ εἰς ἑτέραν γλῶσσαν" οὐ μόνον δὲ ταῦτα, ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ὁ νόμος 
καὶ αἱ προφητεῖαι καὶ τὰ λοιπὰ τῶν βιβλίων οὐ μικρὰν ἔχει τὴν διαῴο- τ5 
ρὰν ἐν ἑαυτοῖς λεγόμενα. ἐν γὰρ τῷ ὀγδόῳ καὶ τριακοστῷ ἔτει ἐπὶ τοῦ 
Εὐεργέτου βασιλέως παραγενηθεὶς εἰς Αὔγυπτον καὶ συνχρονίσας, εὗρον οὐ 
μικρᾶς παιδείας ἀφόμοιον. ἀναγκαιότατον ἐθέμην αὐτὸς προσενέγκασθαί 
τινα σπουδὴν καὶ φιλοπονίαν τοῦ μεθερμηνεῦσαι τήνδε τὴν βίβλον: πολλὴν 
γὰρ ἀγρυπνίαν καὶ ἐπιστήμην προσενεγκάμενος ἐν τῷ διαστήματι τοῦ χρό- 20 
νου πρὸς τὸ ἐπὶ πέρας ἄγοντα τὸ βιβλίον ἐκδόσθαι καὶ τοῖς ἐν τῇ παροικίᾳ 
βουλομένοις φιλομαθεῖν, προκατασκευαζομένους τὰ ἤθη ἐν νόμῳ βιωτεύειν. 


“νι “ἀφορλίνι φνν τὸν οιαρθν. 


νων δ᾽ 8 παιδιας ΝΑΚς. 4 γενεσθαι ΝΟ δ οἵῃ και τὸ Ν θ πλεον Ν' [του 
νομου] οπιὶ του Α Ἴ αλλων] Ἔτων δεοντων Ν᾿] ἱκανὸν ἐστιν δ (ικανὴν εξιν δέ 8) 
8 περιποιησαμενον δ Ι περιοσηχθην Ν᾽ (προηχθὴ Ν᾽) ] συνγραψαι ΝΑ(᾽ | οπιὶ τι δὶ Ι των] ΒΓ 
περι δὲ  παιδιαν ΝΑ(Γ 9 τουτων] ΡΓ οἱ Νἕ (οπιὶ οἱ Νὺ 8) [ἐνοχοι] ενῆχοι Ν Ὁ ΔΑ 
10 επιπρφαθωσιν] ετι προσθησουσιν δὶ Ϊ εκ νομου Ν᾽ (εννομου Νδ.3) 10--12 βιω- 
σεως. «τῶν Κατα τίν] Ῥευῖογ τη Ὁ 10 παρακεκλησθαι ΝΑ 11 ποιεισθε Β] συν- 
γνωμὴην ΝΑ 12 αν] ἐαν δ | ἐρμηνιαν ΒΊΑ (ερμηνειαν Β8ὉΝ) ἡρμενειαν ( | τισὶν διὸ δ 
9Πὶ αδυναμειν Β᾽ Ν᾿ (880 αδυναμεῖ Βᾶνπιξ -μιν ΝΟΔΑ() 14 ταυτα αλλα] τα α 51} τὰ 5 
Α8Α 15 αι προφητιαι ΝΑ οἱ προφηται (Σ 16 οπι εν τ δὶ  γαρ]) δὲ Νὴ (γαρ Ν᾿.) 
117 παραγενηθεις] αναγεννηθεις Ν΄ (παραγενηθ. Ν 3) | εἰς] κατ Ν᾽ (εις Ν 6.8) } συγχρονισας 
θν ὦ Ο) σνγγρονησας Α 18 παιδιας ΝΑ( (ροβὲ π. ἀϊξιίηχ 4) αναγκαιοτατον]  ουν 
ΧΟΊ εθεμην] προεθμην Ν᾽ (εθ. Νο.8)  αντος] και αυὐτ. ἐγὼ δὲ" και αὑτος Ν᾽ Α( | προσενεγκα- 
σθαι (προεν. Ν᾿) τινα] οπι τίνα Νὺ (Π4 Ὁ Ν᾽.) τινα προσενεγκ. ΑΟὐὰ 19 οἵἷχὰ τηνδε ἃ 
420 οπὶ γαρ Α | οι και (᾿ 21 προς] εἰς δ. [αγοντα] αγαγοντας δὲ ἀγαγοντα ΝΟΔΑΘ | 
τον βιβλιον Β᾽ (το β. 80) 22 προκατασκευναζομενους ΒΝΟΔΑΓ(ΟΣ] προκατασκευαζοντας 
Νὴ προκατασκεναζομενοῖς (5 Υἱὰ | εν νομω] ἐννομως Δ(ΟΣ (εν νομὼω (ἢ Οἱὰ) 
ΒΌΌςΟΥ πρόλογος Β ἀοοβὲ ἴῃ ΝΑ 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


᾿] “- 

ϊ ΠΑ͂ΣΑ σοφία παρὰ Κυρίου, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἐστιν εἰς τὸν Β 

αἰῶνα. 
᾿ ὧν ο 

2 Ξἄμμον θαλασσῶν καὶ σταγόνας ὑετοῦ καὶ ἡμέρας αἰῶνος τίς "" 

ἐξαριθμήσει; 
» “5 “ ΄- 
3 Ἰῦψος οὐρανοῦ καὶ πλάτος γῆς καὶ ἄβυσσον ἜΤ 


τίς ἐξιχνιάσει; 
Ἢ ἱπροτέρα πάντων ἔκτισται σοφία, 
καὶ σύνεσις φρονήσεως ἐξ αἰῶνος. 
6 “ῥίζα σοφίας τίνι ἀπεκαλύφθη; 
καὶ τὰ πανουργεύματα αὐτῆς τίς ἔγνω; 
8 “εἷς ἐστὶν σοφός, φοβερὸς σφόδρα, 
καθήμενος ἐπὶ τοῦ θρόνου αὐτοῦ. 


’, 9 ᾽ Δ »ἦ᾿͵ ᾽ ᾽ ’ 
Κυριος φαὑτὸς ἔκτισεν αὕτην, 


9 
Ν ἴὃ Ν ξ (θ » Μ, 
καὶ ἴδεν καὶ ἐξηρίθμησεν αὐτήν, 
(οὐ. .ν »;-:2ἢ 3} καὶ δλλτο ΄ .ν 5. ἜΝΙΑ 
καὶ ἐξέχεεν αὐτὴν ἐπὶ πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ, 
το μετὰ πάσης σαρκὸς κατὰ τὴν δόσιν αὐτοῦ, 


καὶ ἐχορήγησεν αὐτὴν τοῖς ἀγαπῶσιν αὐτόν. 
κω. - 
. φόβος Κυρίου δόξα καὶ καύχημα (εν  (-] 
Ν 3 , Ν , ε ΄ 
καὶ εὐφροσύνη καὶ στέφανος ἀγαλλιάματος. 
᾽ς. φόβος Κυρίου τέρψει καρδίαν, 
καὶ δώσει εὐφροσύνην καὶ χαρὰν καὶ μακροημέρευσιν. 
αν ΣΝ ΄ ᾿ ΄ ᾽ΌῸ ἢ 7.» 1 , 
13 τῷ φοβουμένῳ τὸν κύριον εὖ ἔσται ἐπ᾽ ἐσχάτων, 
, ““ ““ ΄ 
αἱ ἐν ἡμέρᾳ τελευτῆς αὐτοῦ εὑρήσει χάριν. 
(.6) τα ᾿"αρχὴ σοφίας φοβεῖσθαι τὸν θεόν, 


Ἁ ΄ » ’ ,ὔ ΕῚ ΄σ 
καὶ μετα πιστῶν εν μῆτραᾳ συνεκτίσθη αυτοις" 


: ᾿ . ΠῚ κ 2 , ἊΣ 
13 ᾿5καὶ μετὰ ἀνθρώπων θεμέλιον αἰῶνος ἐνόσσευσεν, ά «4 ε5-“- πως 


[50 σοῴφια Σειραχ 1) σ. Ἰησου νιου Σειραχ δὰ σ. 1. υἱου Σιραχ Α΄ δας 
[1--ὦ οπηηΐα ονδῃ 1 (᾿ 2 ἡμεραν ᾿ξ" (-ρας δὰς.8) 3 ουρανου 
υρανοῦ δὰ Α΄ (ουρ, δὲς.8, ο.0.4. 8} τις εξ 58} τὰ5 Β᾽ "ἃ θ πανουργηματα 
ΝΑῸ 9 εἰδεν Ὁ 10 εχορηγησεν]) εἰχορηγει] (14 11 ευ- 
μέρ τ γ ἐλ τολεβοῃς δωσει εὐῴφροσυνὴην καὶ χαραν και μακροημερευσιν ( 

138 ἐσχατω ἰδ" {-των ὃξ-.4) ] ευρησει χαριν) εὐλογηθησεται δὰ ΑΝ 14 φο- 
βεισθαι (-σθε Β΄" -σθαι Ἰθλῦ ; 1[δ τό, 20) τὸν θεον] φοβεισθαι τὸν κν ἕξ αὶ 
φοβος κιυ]  ( 16 οἵη και τὸ δα 
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πολλῶν 


δι γ τς 


ΣΑΓΟ 


1 τό ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ : 


καὶ μετὰ τοῦ σπέρματος αὐτῶν ἐμπιστευθήσεται. Ξγεεζ 

πλησμονὴ σοφίας φοβεῖσθαι τὸν κύριον, τό (20) 
καὶ μεθύσκει αὐτοὺς ἀπὸ τῶν καρπῶν αὐτῆς" 

17 , , 5 3, ὅν» ᾽ Ἕ » ΄ 

ἡ πάντα τὸν οἶκον αὐτῆς ἐμπλήσει ἐπιθυμημάτων, τ7 (51) 
καὶ τὰ ἀποδοχεῖα ἀπὸ τῶν γενημάτων αὐτῆς. 

"στέφανος πὴ Ὁ ὩΣ ἘΠ Πρ, 18 Ἄ 
ἀναθάλλων εἰρήνην καὶ "7 ἰάσεως. 

ῥκαὶ εἶδεν καὶ ἐξηρίθμησεν αὐτήν, ) ῤυ.4. [βεβερ πηῤμκτο “᾿ 

Θῷ ἐπιστήμην καὶ γοσων συνέσεως ἐξώμβρησεν, [5 κῶς “ψ| ο 


“ο δίζα σοφίας φοβεῖσθαι τὸν κύριον, ' 20 (25) 


καὶ δόξαν κρατούντων αὐτῆς ἀνύψωσεν. 


Ν ς ΄ » ἄς , 
και οι κλάδοι αὐτὴς μακροημερεῦύυσις. 


“Οὐ δυνήσεται θυμὸς ἄδικος δικαιωθῆναι: 22 (28) 
ἢ γὰρ ῥοπὴ τοῦ θυμοῦ αὐτοῦ πτῶσις αὐτῷ. 
«--- 
βξως καιροῦ ἀνθέξεται μακρόθυμος, 23 (29) 
καὶ ὕστερον αὐτῷ ἀναδώσει εὐφροσύνη- 
“ἕως καιροῦ κρύψει τοὺς λόγους αὐτοῦ, 54 (30) 
καὶ χείλη πιστῶν ἐκδιηγήσεται σύνεσιν αὐτοῦ. 
ξ5ἐν θησαυροῖς σοφίας παραβολὴ, ἐπιστήμης, 25 (26) 
βδέλυγμα δὲ ἁμαρτωλῴ θεοσέβεια. 
6 ἐπιθυμήσας σοφίαν διατήρησον ἐντολάς, 26 (33) 
καὶ Κύριος χορηγήσει σοι αὐτήν. 
“7 σοφία γὰρ καὶ παιδεία φόβος Κυρίου, 27 (34) 
καὶ ἡ εὐδοκία αὐτοῦ (ϑ᾽ πίστις καὶ πρᾳύτης. (35) 
“μὴ ἀπειθήσῃς φόβῳ Κυρίου, 28 (36) 
καὶ μὴ ΡΟ σελ θηΣ αὐτῷ ἐν καρδίᾳ δισσῇ. 
μὴ ὑποκριθῆς ἐν στόμασιν] ἀνθρώπων, ᾽3393 συν, “«αὸ “51(: 7) - 
καὶ ἐν τοῖς χείλεσίν σου πρόσεχε. 
1δ εμπιστευθησεται) εμπίστευει δ ἢ (-τευθησεται δὲς.) 106 αὐὑτους] αὐτὴν 
δὰ (τοὺς δὲς.) Αἴ ἴοτε (ους Θὰ} γα Α") 17 ἐνπλησει Α [αποδοχια ΒΔΟ 
(-χεια ΒΡ ἃ) 18 υγειαν (-γιαν ΒἾ δ) Ο)] νγιειαν ΒδδνΔΑ | ασεως} αἰωνος δὲς: ἃ 
19 ιδὲν Α | αὐτης] ΟΡ ΝΟ 20 μακροημερευσουστ! ᾿ξ (-σις δὲς. (νἱά), ς.ο) 
22 ροπῊ] οργη ὃδ᾿ (ρ. δλς.8) ] Ομ αὐτου δδ ἢ (Πα Ὁ δὲς: 28 αὐτω αναδωσει] 
αὐτω αναδιδωσιν ὃδτιἃ, οἰς (αυτ. αναδωσ. δὲ) αναδωσει αὐτω ( | εὐῴροσυνην δὲ ἢ 
(ταν δ ας 24 κρυψει] κα ἴποερ δὲ" (κρ. δὲ1) | πιστων] πολλων ΝᾺ 
26 παραβολαι ὃὲ  ἁμαρτωλου Α | θεοσεβια Α΄ 20 Κυριος] ρὲ ο δὲ 
21 παιδια δ΄Α( | εὐδοξία δὲ {(-κια δδο.8)} πραυτὴης ΝΑ(Ὸ 28 απειθησης] 
απιστησης ὃ 29 στοματι ὃν | τοις χείλεσιν] οἵχ τοις 
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9: 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΠῚ 19 


, ΄ 
(5.3)... “μὴ ἐξύψου σεαυτόν, ἵνα μὴ πέσῃς Β 
καὶ ἐπαγάγῃης τῇ Ψυχῇ σου ἀτιμίαν, 
’, 
(39) (9) καὶ ἀποκαλύψει Κύριος τὰ κρυπτά σου, 


καὶ ἐν μέσῳ συναγωγῆς καταβαλεῖ σε, 
(,ο) “οὗτε οὐ προσῆλθες φόβῳ Κυρίου, 
Ν ς ,ὔ 4 ΐ; 
καὶ ἡ καρδία σου πλήρης δόλου. 


; "Τέκνον, εἰ προσέρχῃ δουλεύειν Κυρίῳ θεῴ, 


’ 
ἑτοίμασον τὴν ψυχήν σου εἰς πειρασμόν" 


2 “εὔθυνον τὴν καρδίαν σου καὶ καρτέρησον, χὰ 
ΡΝ - Ἶ διε δ ΄ 
καὶ μὴ σπεύσης ἐν καιρῷ ἐπαγωγῆς" (μον. --΄ 2ξραγίζν γνμ:}) 
3κολλήθ ὑτῷ καὶ μὴ ἀποστῇ 
3 ἤθητι αὐτῷ καὶ μὴ ἀποστῇς, 
-“ 3. “ ᾽ ᾽ ᾽ ’ 
ἵνα αὐξηθῇς ἐπ᾽ ἐσχάτων σου. 
4 πᾶν ὃ ἐὰν ἐπαχθῆ σοι δέξαι, 
Ἀν » Ε] ,ὔ , , (Α, 
καὶ ἐν ἀλλάγμασιν ταπεινώσεώς σου μακροθύμησον" 
ἘΦ 2 ᾿ ὃ ΄ , 
Ξ ὅτι ἐν πυρὶ δοκιμάζεται χρυσός, 
καὶ ἄνθρωποι δεκτοὶ ἐν καμίνῳ ταπεινώσεως. 
΄ ,ὔ 
6 “πίστευσον αὐτῷ καὶ ἀντιλήμψεταί σου" 
,᾿ ν ε , Ν᾿ τᾺν ΦῸΝ 3, ΕῚ ΄ 
εὔθυνον τὰς ὁδούς σου καὶ ἔλπισον ἐπ᾽ αὐτόν. 
σ᾽ « Υ; ᾿ ἌἝ 2 , ᾿ ἔλ -- ᾽ “ 
7 οἱ φοβούμενοι τὸν κύριον, ἀναμείνατε τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
“ Α 
καὶ μὴ ἐκκλίνητε, ἵνα μὴ πέσητε. 
8 δοΐ φοβούμενοι Κύριον, πιστεύσατε αὐτῷ, 
καὶ οὐ μὴ πταίσῃ ὁ μισθὸς ὑμῶν. 
’ ,ὔ 
9 ϑοΐ φοβούμενοι Κύριον, ἐλπίσατε εἰς ἀγαθὰ 
Ν 2 ᾽ ’, 5“ ᾿ ϑᾺ. 2 
καὶ εἰς εὐφροσύνην αἰῶνος καὶ ἐλέους. , ,69: 
(1λῖο "“ἐμβλέψατε εἰς ἀρχαίας γενεὰς καὶ ἴδετε: «εβ ,5.2): “7,22 
’ὔ 
τίς ἐνεπίστευσεν Κυρίῳ καὶ κατῃσχύνθη; 
(τ) αὐῇ τίς ἐνέμεινεν τῷ φόβῳ αὐτοῦ καὶ ἐγκατελείφθη; 


Ἅ , 3 ΄ ᾽ Ἷ) Ἀ 6 “ ᾽ , 
ΤΙΝ. ἐπεκαλέσατο αὐτὸν, Και ὑπερεῖδεν αὐτὸν; 


11 οἵχῃ θεω ας 83 ινα αυξηθης] και αυξηθησεται δὲ (ινα αυὐξηθης δ Ας 
ἐξο.α) [οχὴ σοὺ δὲ ἢ (Π4} ἐξ-.8) 4 αλαγμασινΟ δ οτι] τι δὲ" (ργ ὁ 
δδ}) 1 οὔ καμινω ( | ταπεινωσεως] - εν νοσοις και πενία (πενια" δξ-.9) ἐπ αὐτω 
πεποιθως γεινου (γεινου" ᾿ὰς.9) δὲς. θ ευθυνον] ΡΥ και δὲ" (Ἰπ]ρΡΓῸ} και δὲς:8) 
ΑἼ ελπισον ἐπ αὑτὸν 511} Γὰ5 ΒᾺ Ἴ τον κυριον] οἵχ τον ( [ οἵχ ἰνα ἐξ" (Πῃ4}Ὁ 
δνῶ α) 8 Κυριον] ΡΥ τον δὲ 9 Κυριον] ρι τον δὲ | ελεους] Ἐ τι δοσις 
αἰωνια μετὰ χαρᾶς το ανταποδομα αὑτοὺυ ἕξ’: ἃ 10 ενεπιστευσεν) επι- 


στευσεν ὃξ-.α ] Κυριω] ΡΥ τω δξ" (οπὶ τω ἐξ Ἶ [ οἱ και 29 δὲς:8. [| κατησχυνθηι Β" 
(ε ποη ἰηϑὲ ΒΡ) | εγκατελειῴθη Βδ8Ρ (-λιῴθη Βἢ)] ενκατελειῴθη Α (-λιῴθη δ ()} 
επεκαλεσατι ᾿δ" (-το ἐξ} -ς.9) | ὑπεριδὲεν ( 
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Β "διότι οἰκτείρμων καὶ ἐλεήμων ὁ κύριος, τι (153) 
καὶ ἀφίησιν ἁμαρτίας καὶ σώζει ἐν καιρῷ θλίψεως. 
"Ξοὐαὶ καρδίαις δειλαῖς καὶ χερσὶν παρειμέναις, (παρίημι) , τ2(14) ἶ 
καὶ ἁμαρτωλῷ ἐπιβαίνοντι ἐπὶ δύο τρίβους. ἡ (᾿ 
----Σπρ- 


ΟῚ 9.»ϑ " { “ » 
᾿βϑορὐαὶ καρδίᾳ παρειμένῃ, ὅτι οὐ πιστεύει: 


13 (15) 


,’ 


διὰ τοῦτο οὐ σκεπασθ 


σετα 
τ 5 ΟΣ ε ᾽ λ ΧΕΙ , ν ΟΥ̓ 
οὐαὶ ὑμῖν τοῖς ἀπολωλεκόσιν τὴν ἀπομονήν τά (τ6) 
(γ) Α , ’ὔ ω ᾿] ’ εξ ’ὔ : ( Ν 
καὶ τί ποιήσετε ὅταν ἐπισκέπτηζαι ὁ κύριος; (17) 
’ ,’ ΕΣ ε “ 
ἰδοΐ φοβούμενοι Κύριον οὐκ ἀπειθησουσιν ῥημάτων αὐτοῦ, :- (18) 
΄“ ΄ - 
καὶ οἱ ἀγαπῶντες αὐτὸν συντηρήσουσιν τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ. 
, Ψ; ’ -“ 
Ἰδοΐ φοβούμενοι Κύριον ζητήσουσιν εὐδοκίαν αὐτοῦ, τό (1:9) 
“ ΄ - 
καὶ οἱ ἀγαπῶντες αὐτὸν ἐμπλησθήσονται τοῦ νόμου. 
ἘΞ , ΄, ΡΝ 
Ἰ7οΐ φοβούμενοι Κύριον ἑτοιμάσουσιν καρδίας αὐτῶν, 17 (»ο) 
καὶ ἐνώπιον αὐτοῦ ταπεινώσουσιν τὰς ψυχὰς αὐτῶν. ) τ“ εε. 
ὔὕ “ “ΑΝ , 
᾿δέἐμπεσούμεθα εἰς χεῖρας Κυρίου καὶ οὐκ εἰς χεῖρας ἀνθρώ- 18 (“:) 
πων" 
(23) “ ν ς λ », » “ “ Ν ᾿ ἐλ » “ ) 
ὡς γὰρ ἡ μεγαλωσύνη αὐτοῦ, οὕτως καὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ. (5 
ι3 “- “ ν 2 (, , 
Ἐμοῦ τοῦ πατρὸς ἀκούσατε, τέκνα, τ 2) ΤΠ 


᾿ “ , “ κ 
και ουὐΤῶς ποιήσατε, ινὰα σωθῆτε. 


“ 


ὰρ Κύριος ἐδόξασεν πατέρα ἐπὶ τέκνοις, ανπ). 2 (: 
γὰρ ρ ρ 


καὶ κρίσιν τρὸς ἐστερέωσεν ἐφ᾽ υἱοῖς 
ρ μητρ ' : 


Φ. 


[55] 


3ὃ τιμῶν πατέρα ἐξιλάσεται ἁμαρτίας" (ῳ) 
ἀκαὶ ὡς ὃ ἀποθησαυρίζων ὁ δοξάζων μητέρα αὐτοῦ. ᾿ (9) 
τιμῶν πατέρα εὐφρανθήσεται ὑπὸ τέκνων, 5. (6) 
(καὶ ὡς ὁ ἀποθησαυρίζων ὁ δοξάζων μητέρα αὐτοῦ) ἀμογη βίη) 
καὶ ἐν ἡμέρᾳ προσευχῆς αὐτοῦ εἰσακουσθήσεται. 

δοξάζων πατέρα μακρδημερεύσει, « 6 (γ) 
καὶ ὁ εἰσακούων Κυρίου ἀναπαύσει μητέρα αὐτοῦ, δον δμιιοοδαιει ας 


7καὶ ὡς δεσπόταις δουλεύσει (ἰὴ τοῖς γεννήσασιν αὐτόν. γ7. (8) 


-ι 
2. 


Θ. 


ΣΣΑῸ 11 οἰκτιρμων ΤθαΡ δὲ 1 ὁ κυριος] " μακρόθυμος καὶ πολυέλεος δὲοι8. [ αφησιν 
Οὐ υἱά (φῃρεῖθοῦ ε Οὗ 12 χερσι ( 18. οὐ πιστευει] οὐκ εμπιστευει δ 
14 απολωλεκοσι ἕξ | τὴν ὑπομονὴν] οῃ) τὴν (χο κυριο9] οΥὴ ο δὲ (ΞΡ ύβοῦ 
ο ἢ 16 Κυριον] ΡΥ τον λοι! ( | οὐκ απειθῆσρυσιν (-σι () ρηματων] οὐκ 
απ. των ρ. δὰ (πρτο τῶν δὲς.8) ξητησουσιν εὐδοκιὼὰκ Α΄ | οδους] ἐντολας ἐξς ἃ 
16 Ἰζυριον] ρΥ τὸν δὅοϑ( | του νομου] Ομ] του δὰ Ὁ Ἴ Ἱυριον] ΡΥ τον ἔξει 


18 μεγαλοσυνὴ ( |, το ελεος] ρ᾽ πολὺ δὰ-.ἃ 1Π1| 8 εξίλασκεται ὃξο:8 (εξειλ.) 
Α΄ 4 ὁ ἀαποθησαυριζων] οἵη ο Α( | μητερα] μητε 5 ρ 45 δυπὸο 
τεκνων] επι τεκνοις ( και ὡς. «αὐτου (15) τῆς ἴη0} 180 ΟΥ̓ ΑΙ | ὁ δοξα- 


ζων] οἠλ ο 15" (σι ρεύβοσ Β' 14}) θ μακροήημερευσαι αὶ Ἴ ὅϊη εν δὲς 
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(9) 8 δὲν ἔργῳ καὶ λόγῳ τίμα τὸν πατέρα σου, Β 

(1ο) ἀοΐναᾳ ἐπέλθῃ σοι εὐλογία παρ᾽ αὐτοῦ: 

(1) 9 ϑεὐλογία γὰρ πατρὸς στηρίζει οἴκους τέκνων, , ῥδουκ  γἌνασα  ανέ: 
κατάρα δὲ μητρὸς ἐκριζοῖ θεμέλια. ἕεια «γ}}) 

(12) 9 “μὴ δοξάζου ἐν ἀτιμίᾳ πατρός σου, 


» ἵ 3 , , ᾿ 7 ΄, 
οὐ γάρ ἐστίν σοι δόξα πρὸς ἀτιμίαν" 
τον « , ’ » , » “Ὁ ᾿Ὶ 3 “᾿ς 
(13) τι ἡ γὰρ δόξα ἀνθρώπου ἐκ τιμῆς πατρὸς αὐτοῦ, 
Ν » [ ’ ) ᾿ ’ὔ 
καὶ ὄνειδος τέκνοις μήτηρ ἐν ἀδοξίᾳ. 
ξ 3 -ο 
(14) τῷ τέκνον, ἀντιλαβοῦ ἐν γήρᾳ πατρός σου, 943.4“- «γα ο7ι ἃ «,[σο͵ 
καὶ μὴ λυπήσῃς αὐτὸν ἐν τῇ ζωῇ αὐτοῦ: 
13 Δ ᾽ ,ὕ ’ , "» 
(15) 13 κἂν ἀπολείπῃ σύνεσιν, συγγνώμην ἔχε, 
᾿ ν ἢ ἢ ΄ Ἅ ον ᾽ , 2 , “γῇ “: 
ἘΝ τὺ τὸνυοπασημί χύινσόυς σίω» γ: 
τΆ 5 5.τπε »εκῖ, ν ᾿ ᾽ 2 τι μα ΄ 
14 ἐλεημοσυνὴ γὰρ πατρὸς οὐκ ἐπιλησθήσεται, 


αν) οδομηθήσεταί σοι: 
στ ροσάανοικο ομη σεται (Γι 


(16,17) σῷ καὶ ἀντὶ ἁμαρτιῶν 
15 ᾿5ὲν ἡμέρᾳ θλίψεώς σον ἀναμνησθήσεταί σου" 
ε γς.7 δ. ὦ - “ ᾽ , , « 
ὡς εὐδία ἐπὶ παγετῷ, οὕτως ἀναλυθήσονταί σου αἱ 
ἁμαρτίαι. ὶ 
δε 72 Ὃ : Ἁ , 
(.8).1.5 "δὼς βλάσφημος (ὁ ἐγκαταλιπὼν ἐπατέρα, 


Ἁ ,’ . }] “ « ’ , 
καὶ κεκατηραμένος ὑπὸ Κυρίου ὁ παροργίζων μητέρα 


αὐτοῦ. 
Ἢ ,ὔ Φ, - 
(19) 17 "Τέκνον, ἐν πρᾳύτητι τὰ ἔργα σου διέξαγε, 


χὰ. Ἔ Α 3 , “ ΕΣ ΄ 
καὶ ὑπὸ ἀνθρώπου δεκτοῦ ἀγαπηθήσῃ. 
“ δ᾽ ’, ΄ 
(5.9) 185 ὅσῳ μέγας εἶ, τοσούτῳ ταπεινοῦ σεαυτόν, 
͵ «͵« 
Α »Ὡ Γ, ξ 4 ,, 
καὶ ἔναντι Κυρίου εὑρήσεις χάριν" 
ο“, ὔ «ς ’ “ , 
(οτὴ) 9 ὅτι μεγάλη ἡ δυναστεία τοῦ κυρίου 
Ἀ ς Α ΄“ ΄“΄ , 
καὶ ὑπὸ τῶν ταπεινῶν δοξάζεται. 


(52). “'χαλεπώτερά σου μὴ ζήτει, ζθ “723. - 28.’ σεττα ὄεαεσί 5.’ 
Ἀ7ΞΦ εξ αϑ ΑΕ: ΕΌΘοτ 6 


--.-.-.-.. . 


10 ομὴ σοι ( προς ατιμιαν (-μειαν δ) ΒΑΘ 11 μητηρ] μητερ Αὐτὰ ΜΑῸ 
᾿(η-29 500 τὰϑ Α8) 12 γηρι (ἰχὶ (“ρει (Οὐ “οιππι) [τῇ ζωὴ] παση ἰσχυι δὰν 
(τη ζ. δὲς.) [ αὐτου] σου ἐξ" (αυτ. δὲς.) 13 καν] και εαν ᾿ξ ( | απολιπη 
ἐξ απολειπὴης (᾿ | συγγνωμὴν] συϊγνωμην Α συνγνωμὴην (Σ | ατιμησης Ὁ 
14 πατρος] σου δ (οὴ σου δὲ) ] προσανοικοδομησεται τὲ 16 ΟἿ σου 
15 ἐξ (ςπρεύβου ἐξ 1) αναμνησθησεται] σθησε 5110 τὰ5 ΑἸ ἐπι] εν δὲ" (ἐπι 
ἀξ ς.4) ] αναλυθησονται] αναφθησονται ᾿ξ (αναλυθ. δὲς.) 16 ενκαταλιπὼν 


ἐδ | πατερα] μρα ( | και κεκατηραμενος9] και κατηραμενος ( καικατ.) ἔξ | 
ὑπο] παρα Α 117 τα εργα σοὺ εν πραυτητι Α | διεξαγαγε δὲ ΄ (διεξαγε ἔξ-.4) 
18 χαριν]-- πολλοι εἰσιν ὑψηλοι και ἐπιδοξοι᾿ αλλα πραεσιν ἀποκαλυπτι (-τει 
ἐδοιο) τὰ μυστηρια αὐτου δ. 20 δυναστια ἴξᾷ ( |ἰ του κυριου] οτχ του ἔξ Ὁ 
21 χαλεπωτερα) βαθυτερα δὲ“ 
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Ν ᾿] , , ᾿Ὶ , Ψ" 
τ καὶ ἰσχυρότερά σου μὴ ἐξέταζε. 


- 


Ὁ» ἃ ΄“ - 
τῇ Πρ σετύγη σοι, ταῦτα διανοοῦ" 13 


Ἰοὺ γάρ ἐστίν σοι χρεία τῶν ΡΟΣ: ᾿ μνΤ ἢ (23) 


“έν τοῖς περισσοῖς τῶν ἔργων σου μὴ Ἄς, 


5) πλείονα γὰρ συνέσεως ἀνθρώπων ὑφεδείχθη σοι. (25) 
“ἰπολλοὺς γὰρ ἐπλάνησεν ἡ ὑπόλημψις αὐτῶν, 24 (26) 
Ρ} ΄ 


Ν «ς , Ν 5» ,ὔ ,, 
Και υττ ονοια σπονῆρα ὠλίσθηςεν διανοία 


"καὶ ὁ ἀγαπῶν κίνδυνον ἐν αὐτῷ ἐμπεσεῖται: γέ 5 ο6 (57) 
δί λ Α ,ὔ 2 ᾽ 5 ’ Ἴ- 
καρδία σκληρὰ κακωθήσεται ἐπ ἘΝ ΔΑΟΊΘΕ ." 
καρδία σκληρὰ βαρυνθήσεται ἐπ᾽ ἐσχάτωϊδ ὟΝ γϑέ 
“7 καρδία σκληρὰ βαρυνθήσεται πόνοις, 25 (28) 
Ν δ λὸ θη « ΄ 35.1.3. '΄ς 7 
καὶ ὃ ἁμαρτωλὸς προσθήσει ἁμαρτίαν ἐφ᾽ ἁμαρτίαις. 
28 » ΄“ ν ,, ᾿] »᾿᾿ ᾿, 
ἐπαγωγῇ ὑπερηφάνου οὐκ ἔστιν ἴασις, 28 (30) 
φυτὸν γὰρ πονηρίας ἐρρίζωκεν ἐν αὐτῷ. 
“9 καρδία συνετοῦ διανοηθήσεται παραβολήν, 29 (31) 
καὶ οὖς ἀκροατοῦ ἐπιθυμία σοφοῦ. 
᾿ λολύμθ οΣ ἀποσβέσει ὕδωρ, 30 (33) 
᾿ μαννα βὰρ (ἐλεημοσύνη) ἐξιλάσεται ἁμαρρ αῖ 
δΥ τς 
αξμρναρξὴ ἀνταποδιδοὺς χάριτας μέμνηται εἰς τὰ μετὰ ταῦτα, 51. (34) 
καὶ ἐν καιρῷ πτώσεως εὑρήσει στήριγμα. 
στιν 7 ᾿ ᾿ α κ ΕΝ κεν , ν Ν 
Τέκνον, τὴν ζωὴν τοῦ πτωχοῦ μὴ ἀποστερήσῃς, τ Ιν 


καὶ μὴ παρελκύσῃς ὀφθαλμοὺς ἐπιδεεῖς. 
Ξψυχὴν πεινῶσαν μὴ λυπήσης, 2 
καὶ μὴ παροργίσῃς ἄνδρα ἐν ἀπορίᾳ αὐτοῦ. 
βκαρδίαν παροργισμένην μὴ προσταράξῃς, 
καὶ μὴ παρελκύσης δόσιν προσδεομένου. 


ῳ 


“ἱκέτην θλιβόμενον μὴ ἀπαναίνου, 4 
ΝΑῸ 23 υπεδειχθη] ὑυπεδοθη ( 24 ὑυποληψις Α | οῃὴ και δὲ (μα κα 5) 
ὡλισθησεν διανοιας] ὠλισθη εν διανοια Αἰ Ἶν]4 ὡλισθησεν διανοιαν δὲ Α 20 καὶ 


ο αγαπων... ἐπ᾿ εσχατων (19)] καρδια σκληρα (1τ5).. εμπεσείται δὲς.8 ) εν αὐτω] 
ἑαυτω ἕξ" (εν αὐτ. δὲ] ς.8) ἐμπεσειται] απολειται ΑῸ (-λιτε) | καρδια...επ 
ἐσχατων (29) πιῆς ἴπο] Β1 80. οὴ δ ΑΓ 2Ἱ. 28 ᾿ἰηΐοι βαρυνθήσεται εἰ 
φυτον τὰ ΡΓτ1ι5 Δ }} 3 5ίίομοβ (δ 21 ἀμαρτιαις9] μαρ 51 τὰϑ Β᾽ ἴοτε ἀμαρ- 
τιας ὃὰ {-τιαις δὲς.) 28 ὑυπερηφανων (ἃ | ιασις (-σεις Α)]}7 Ἐ οδοιποριαι 
αὐτου εκριζωθησονται (ἢ νἱά |, ερριζωκεν] ερριζωσεν ( |, οἵχ εν ( 29 παρα- 
βολην] εν παραβολὴ δ᾿ (παραβολὴν δὰ.) 80 εξίλασκεται 31 πτω- 
σεως} τ αὐτου ΝΑῸ ΙΝ 1 τεκνον 581 τὰϑ δὲὶ 2 λυπησὴς 580 ταϑ ΑΝ] 
αἀπορεια ΒΒ“ γὰ5 8114 Β΄ (ρια ΒΡ) Α 8 καρδιαν 51} γὰϑ5 Β᾽] παρωργισμε- 
νην δα | προσταραξης] ς 51 τὰϑ 3 πἰ νἱά Πι| ἴῃ Α 


όδο 


ΣΟΦΙᾺ ΣΕΙΡΑΧ ΙΝ 17 


καὶ μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου ἀπὸ πτωχοῦ. 
5 5Βἀπὸ δεομένου μὴ ἀποστρέψῃς ὀφθαλμόν, 
καὶ μὴ δῷς τόπον ἀνθρώπῳ καταράσασθαί σε' 
6 δκαταρωμένου γάρ σε ἐν πικρίᾳ ψυχῆς αὐτοῦ, 
τῆς δεήσεως αὐτοῦ ἐπακούσεται ὁ ποιήσας αὐτόν. 
7 Τ᾿ προσφιλῆ συναγωγῇ σεαυτὸν ποίει, 
΄ ΄ 
καὶ μεγιστᾶνι ταπείνου τὴν κεφαλὴν σου. 
8 ὄκλῖνον πτωχῷ τὸ οὖς σου, 
καὶ ἀποκρίθητι αὐτῷ εἰρηνικὰ ἐν πρᾳύτητι. 19 ' 
κρίθη ἢ εἰρηνι πρᾳύτητι. αγ)9ᾧ 
9 2 Χ “ Ἰὸὃ ’,’ 2 ᾿ ϊὃ “ 
9 ἐξελοῦ ἀδικούμενον ἐκ χειρὸς ἀδικοῦντος, 
αἱ μὴ ὀλιγοψυχήσῃς ἐν τῷ κρίνειν σ 
καὶ μὴ ὀλιγοψυχήσῃς ἐν τῷ κρί ε: 
ΤῸΡ ἡ ᾽ σ“ ς ’ 
το γίνου ὀρφανοῖς ὡς πατήρ, 
᾿ " Ν » Α ΄“ Ν ᾽ ΄ 
καὶ ἀντὶ ἀνδρὸς τῇ μητρὶ αὐτῶν. 
(1) (ἢ) καὶ ἔσῃ ὡς υἱὸς Ὑψίστου, 
Ὁ" , ἊΝ Ἅ ΄, 
καὶ ἀγαπήσει σε μᾶλλον ἢ μήτηρ σου. | 
(τ9)1τ “Ἢ σοφία υἱοὺς ἑαυτῇ ἀνύψωσεν, 
Ν » ΄, ΄σ ’΄ ΕῚ ΄ 
καὶ ἐπιλαμβάνεται τῶν ζητούντων αὐτὴν. 
τ πε .9 κ ΓΕ. ᾽ “ ΄ 
(13) τῷ ὁ ἀγαπῶν αὐτὴν ἀγαπᾷ ζωὴν, 
᾿ « » , Ὶ ᾽ ᾿ ) Γ » 
καὶ οἱ ὀρθρίζοντες πρὸς αὐτὴν ἐμπλησθήσονται εὐφρο- 
σύνης" 
(.4)1.. "ὁ κρατῶν αὐτῆς κληρονομήσει δόξαν, 
Ν τ' Ψ ’ Ε] ’, ’ 
καὶ οὗ εἰσπορεύεται, εὐλογήσει Κύριος" 
14 « λ ’, ᾽ “ λ ’ « , 
(15) τά οἱ λατρεύοντες αὐτῇ. λειτουργήσουσιν ἁγίῳ, 
καὶ τοὺς ἀγαπῶντας αὐτὴν ἀγαπᾷ ὁ κύριος" 
- , ΓΤ ΄σ» » 
16) 1 ᾿δὸ ὑπακούων αὐτῆς κρινεῖ ἔθν ζ » φῆ - 
(16) τ5 τς προ δὲ «50 2 ΧΩ, 
-- , 
καὶ ὁ προσελθὼν αὐτῇ κατασκηνώσει πε δος: 
τό γ»λ ᾽ ΄ , δ υ ἊΣ 
(17) τό ἐὰν ἐμπιστεύσῃς, κατακληρονομήσεις αὐτήν, 
καὶ ἐν κα ασχέσει ἔσονται αἱ γειλεαὶ αὐτοῦ: 
“ ΄ - 
(18).7ὺ7 ἴὅδτι διεστραμβένως πορεύεται μετ᾽ αὐλρῦ ἐν πρώτοις, 
ὅ δεομενου) προσδεομενὰν δ (ἸρΡΥΟ} προσ δὲς.) [ κατὰρασασθαι) σ 25 5110 
., ὅν! 
1.5. ΒΕ. θ επακουσάται] εἰσακουσεται δὰ 1 συδᾳγωγὴ] ΡΥ εν ΟΙ 
μεγιστανι) πρεσβυτερω ὃδ-. 8 δηίε εν 2 π| τὰς (ἢ 9 κρινειν] κρινε- 
σθαι κὰ 11 εαυτη] αυὐτηὰ ας 12 ορθιζοντες (Ἶ (ορθὺς (3) 13 ευ- 
λογησει] εὐλογεῖ ΑῸ 14 λειτουργησουσιν] εἰτουργησουδι 5 τὰϑ αἰ νὰ 
ΟἹ | ὁ κυριος] οἵη ο δ 15 ὑπακονων] εισακουων ὃν | προδελθων] προσ- 
εχων δὰ ς 10 εμπάστευση ΒΡϊΣ -σει ΑΚ (ενπ.) [ κατακληρονομήσει 
ΒΡ ΑΟ ] αὑτου] αὐτης ἐδ" Ἵττου ὃξα..) 17 διεστραμμενὴς ( | πορευσεται 


ἔξοια (να (πορευεσται) 


ΝΑῸ 


Ιν τὃ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Β ἀϑ φόβον δὲ καὶ δειλίαν ἐπάξει ἐπ᾽ αὐτόν, (1:9) 
Ν ’ ᾽ κ 5 ᾿ς: ᾿ 
καὶ βασανίσει αὐτὸν ἐν παιδίᾳ αὐτῆς, 
ἢ “. ΘΒ ᾿ Ξ ΠΕ ΣΤ Α 
Ἱμέικ ἕως οὗ ἐνπιστεύσῃ τῇ Ψυχῇ αὐτοῦ: 


Ν ’ » ᾿ » ΄“ - 
καὶ πειράσει αὐτὸν ἐν τοῖς δικαιώμασιν αὐτῆς" 


2 ΄σ ΄ 
ἐδ καὶ πάλιν ἐπανήξει κατ᾽ εὐθεῖαν πρὸς αὐτὸν καὶ εὐφρανεῖ 18 (0) 


ΕΥΒΕΤ ᾿ « 
αυτον. 1 


Ὁ καὶ ἀποκαλύψει αὐτῷ τὰ κρυπτὰ αὐτῆς. (“1:) 
᾿9έἐὰν ἀποπλανηθῇ, ἐγκαταλείψει αὐτόν, το (22). 
καὶ παραδώσει αὐτὸν εἰς χεῖρας πτώσεως αὐτοῦ. . 

Ὥι “4 - 
᾿Συντήρησον καιρὸν καὶ φύλαξαι ἀπὸ πονηροῦ, ὲ 20 (23) 
Ὁ καὶ περὶ τῆς ψυχῆς σου μὴ αἰσχυνθῆς- (.4) 
“ ἔστιν γὰρ αἰσχύνη ἐπάγουσα ἁμαρτίαν, 2ι (25) 
Νι 2 ’ , Ν , 
καὶ ἔστιν αἰσχύνη δόξα καὶ χάρις. 
22 ᾿ λά ’ Ν Ν “-“ 
μὴ λάβῃς πρόσωπον κατὰ τῆς Ψυχῆς σου, 22 (26) 
7) καὶ μὴ ἐντραπῇς’ εἰς πτῶσίν σου. ͵ (2) 
Ἕ 
Ξ3μὴ κωλύσῃς λόγον ἐν καιρῷ σωτηρίας" [Χγει45 23 (28) 
“ἐν γὰρ λόγῳ γνωσθήσεται σοφία, 24 (29) 


ἈΝ , » ἘΣΡ , 
καὶ παιδεία ἐν ῥήματι γλώσσης. 
ζεῖ: “5μὴ ἀντίλεγε τῇ ἀληθείᾳ, 55 (30) 
2 ᾿ Ἀ “ 5) , Σ ΄ οὐ. 
Και περι Τῆς ἀπαιδευσίας σου εΡΤραΤΏΉΤι" μι 


"ὁμὴ αἰσχυνθῇς ὁμολογῆσαι ἐφ᾽ ἁμαρτίαις σου. 26 (31) 
(9) καὶ μὴ βιάζου ῥοῦν ποταμοῦ. ᾿ (39) 
Ξ7καὶ μὴ ὑποστρώσῃς σεαυτὸν ἀνθρώπῳ μωρῷ, 57 


Ν Α ἐ , ’ 
καὶ μὴ λάβῃς πρόσωπον δυνάστου. 
δ ἕως τοῦ θανάτου ἀγώνισαι περὶ τῆς ἀληθείας, 28 (33) 
κ᾿ ΄ ε κ᾿ ΄, ς κ᾿ ἧς 
καὶ Κύριος ὁ θεὸς πολεμήσει ὑπὲρ σοῦ. 
29.,..Δ , κ ) Ὰ , 
μὴ γίνου τραχὺς ἐν γλώσσῃ σου, 39 (34) 
καὶ νωθρὸς καὶ παρειμένος ἐν τοῖς ἔργοις σου. 
βομὴ ἴσθι ὡς λέων ἐν τῷ οἴκῳ σου, 30 (35) 


κ » ΄ ᾿ 
καὶ φαντασιοκοπῶν εν» Τοις οἰκέταις σου. 


ΝΑῸ 17 οἵὴ δε Α( | βασανιζει δδ ἢ (-σει δὸς .8)} εμπιστευσὴ ΒΡᾺ ἐνπιστευσει (|- 
πειρασει] περασεις δ" (-σει δὲς.) 18 ευῴραινει Α 19 ενκαταλιψεῖι δὲ 
91 επαγουσα] εναγουσα Αἴ Υἴ4 28 μὴ] ΡΥ καὶ δε ἃ 24 οἠϊ και παιδ. εν 
ρ. Ὑλωσσης ( , παιδια δ Α | γλωσσης] γλωσσωδους δὲ ἢ (-σσὴς δὰ :8) 2δ αλη- 
θεια (-θια δλ)]- κατὰ μηδεν δὰς:8 ) παιδευσιας δα (απαιδ. δὲ}) [ἐντραπηϑι ΒΡῈ 


21 ανθρωπὼω μώρω σεαυτὸν δ΄Α( 28 του θανατου] οπχ του Δ)΄Α(Ὸ | αληθιας 
δ Ο 29 τραχυς] ταχὺς ἔς ἾΑ θρασὺς δὲλς-ἃ Ι γλωσσὴ] ἀκροάσει δὰ ΟΠ] και 
“9 ( |, τοις λογοις ξξο- ἃ 80 τω οιἰκω] τὴ οἰκια ἵὰ 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΥΣΕΙ͂ 


(-6)3: ὃ'᾿μὴ ἔστω ἡ χείρ σου ἐκτεταμένη εἰς τὸ λαβεῖν, Β 


Ν » “- » , ’ 
καὶ ἐν τῷ ἀποδιδόναι συνεσταλμένη. 


Ἧ Α ᾿ὕ » Ἀ ΄σ ’ , 
΄ μὴ ἔπεχε ἐπὶ τοῖς χρήμασίν σου, 
᾿ , ᾿ τς 
καὶ μὴ εἴπῃς Δὐτάρκη μοί ἐστιν. δὰ Χ 
2 Α » λ 460 [ον “᾿ Ν “ ᾿] ’, ΄ θ ΑΔ 
2 μὴ ἐξακολούθει τῇ ψυχῇ σου καὶ τῇ ἰσχύι σου, πορεύεσθαι κὶ -- 
» , , Ἷ "Ἢ 
ἐν ἐπιθυμίαις καρδίας σου: 


ΕῚ ν Α ΕΣ ,ὔ ’ὔ’ 
3 βκαὶ μὴ εἴπῃς Τίς με δυναστεύσει; 
Εἰ νν Ψ ᾿ ΄σ ᾿] ’ 
ὁ γὰρ κύριος ἐκδικῶν ἐκδικήσει σε. 
᾿ ᾿ “ “κ . , 
4 “μὴ εἴπῃς Ἥμαρτον, καὶ τί μοι ἐγένετο; 
’ 
ὁ γὰρ κύριός ἐστιν μακρόθυμος. 
Ξ 5Ξπερὶ ἐξιλασμοῦ μὴ ἄφοβος γίνου, ἡ. ἜΡΡΕΝ Στὴν Τὴν 
΄ » ᾿ 
προσθεῖναι ἁμαρτίαν ἐφ᾽ ἁμαρτίαις" 
᾿: 6 Α Α ΕΣ ς ΟῚ Π » ΄“ ’ὔ 
6 καὶ μὴ εἴπης Ὁ οἰκτειρμὸς αὐτοῦ πολύς, 
᾿ “ “ « ΄“ »2 ΄ 
τὸ πλῆθος τῶν ἁμαρτιῶν μου ἐξιλάσεται: 
Ν ΝΣ " Χ τὰ ᾿ Ἵ » “ 
(7) ἔλεος γὰρ καὶ ὀργὴ παρ᾽ αὐτοῦ, 
. » Ν ς ἢ [2 « ᾿ » “- 
καὶ ἐπὶ ἁμαρτωλοὺς καταπαύσει ὁ θυμὸς αὐτοῦ. 
"» ᾿ » , » ΄ ᾿ ΄ 
(8) 7 ἡμὴ ἀνάμενε ἐπιστρέψαι πρὸς Κύριον, 
" Α ὁ ΄, « ,΄, » ς , 
καὶ μὴ ὑπερβάλλου ἡμέραν ἐξ ἡμέρας" 
ὍΝ Π Ὥ 
(9) “ἐξάπινα γὰρ ἐξελεύσεται ὀργὴ Κυρίου, 


ἃς .5 σϑαν ἢ , Β - 
καὶ ἐν καιρῷ ἐκδικήσεως ἐξολῇ. 


(.ο) 8 δμὴ ἔπεχε ἐπὶ χρήμασιν ἀδίκοις" 
οὐδὲν γὰρ ὠφελήσεις ἐν ἡμέρᾳ ἐπαγωγῆς. αἰ 44 σέ Διὸ κεαὃ 
{ττὸὴ το ϑμὴ λίκμα ἐν παντὶ ἐἄλέον θ ΤΟν πρὸς ἐὺς ω ολή6ει:- 45 


᾿ κα ’ ΕῚ - 
και μὴ πορευου ἐν πάσῃ ατραπῷ" 


4 « ε Α ε , 
οὕτως ὁ ἁμαρτωλὸς ὁ δίγλωσσος. 


» 4 
(.2) τὸ ἴσθι ἐστηριγμένος ἐν συνέσει σου, “ἔξω. εεπσίοίοι [σέ εῇ πῷ ΜᾺ 


τ η - 
καὶ εἷς ἔστω σου ὁ λόγος. ὅρως πώ. 
(.3)1ι. "γίνου ταχὺς ἐν ἀκροάσει σον; 


, » ,ὔ ἍΝ ᾿) , 
καὶ ἐν μακροθυμίᾳ φθέγγου ἀπόκρισιν. 


» 
81 μη] ΡΥ και φ δὲ ἢ ἐν και φ δι ἢ Ν 2 8 οἷ μὴ εξακολουθει... δ Ὁ 
δυναστευσει ὅδ Παρ μὴ εξαζ. τὴ Ψυχὴ σου [5] τὴ ισχυι σου πορεύεσθαι 


(Ππούδαιια 51} 185) εν επιθυμια καρδια (510) σου μὴ επῆς (510) τις με δυνα- 
στευσει" ἕδος (ν4} 1 Ογὴ ἀτορευεσθαι εν επιθ. καρδιας σοῦ ΑΓ | καρδιαις Βἢ 
: 4 οἷ και ( [9] ὁ γάρ κυριος ἐστιν μακρο- 
Κτιρμος ΒΡ ΝΑ [αὐτου 595] αὐτω δ Α( | καταπαύυσεται ἕὲ ἢ 
Ἴ προς] επι ἐδ  οργη] ΡΥ ἡ δὲ | ΚΚυριου] αὐτου δὰ κυ καὶ ὡς 
μελισσαι εκγβιβηση ὃλ.. ] εν καιρω] εν τω κ. δὲ (οπὶ τω δὲς.) εἕελουσα ( 
ΤΑ Ἐσε δολκΛ, 9 λιγμα ( [οἱ καὶ ( 10 οἵὴ σου 
19 Οἵοτέ | εἰς] εἰσθι δὲ ἢ (εις δὲς.) 


φι 
)ι 


ΠΕΣ 


12 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ 


, ΄- 
Β "εἰ ἔστιν σοι σύνεσις, ἀποκρίθητι τῷ πλησίον" τῷ (14) 
εἰ δὲ μή, ἡ χείρ σου ἔστω ἐπὶ στόματί σου. 
δόξα καὶ ἀτιμία ἐν λαλιᾷ, 13 (15) 
καὶ γλῶσσα ἀνθρώπου πτῶσις αὐτῷ. 
Α “ , 
ἡμὴ κληθῇς ψίθυρος, τ4 (α6) 
αἱ τῇ γλώ οὐ μὴ ἐνεδρευθῆς- Ὑ., 1. χ 1} ᾿ 
καὶ τῇ γλώσσῃ σου μὴ ἐνεδρευθῇς- 7. } χα ει, δ κκκις 
(17) ϑττοῖα, δ σι λέ » Ν 5 ’ φ[ , ι.,. 1 »Ὲ ᾽ μ᾽ ἘΕ ϊ 
ἐπὶ γὰρ τῷ κλέπτῃ ἐστὶν αἰσχύνη, λα ἐ“ες ρευςει (7) 


καὶ κατάγνωσις πονηρὰ ἐπὶ διγλώσσου. 
δέν μεγάλῳ καὶ ἐν μικρῷ μὴ ἀγνόει, 15 (18) 
Ὶ ἈὉ ΤΕ Βέτκον , ν , » , 
και ἀντι φίλου μὴ γινου ἐχθρός: τ γν! 
Ξ Δ ϑι ’ ἊΨ -- 
ὄνομα γὰρ πονηρὸν αἰσχύνη, καὶ ὄνειδος κληρονομήσει: κ᾿ ὑν 7 
ὅεξ 


οὕτως ὃ ἁμαρτωλὸς ὁ δίγλωσσος. 


μὴ ἐπάρῃς σεαυτὸν ἐν βουλῇ ψυχῆς σου, ) 
ἵνα μὴ διαρπαγῇ ὡς ταῦρος ἡ Ψυχή σου" 
βτὰ φύλλα σου καταφάγεσαι , 


᾿ Α Ψ' 3 , 
καὶ τοὺς καρποὺς σου ἀπολέσεις, 


καὶ ἀφήσεις σεαυτὸν ὡς ξύλον ξηρόν. 


Ψυχὴ πονηρὰ ἀπολεῖ τὸν κτησάμενον αὐτήν, 4 
καὶ ἐπίχαρμα ἐχθρῶν ποιήσει αὐτόν. 
λάρυγξ γλυκὺς πληθυνεῖ φίλους αὐτοῦ, ΕΝ γειση} πε, δ" 
ΝῊΣ ἔτ Ἢ ΕΣ ͵ ΕΞ 
καὶ γλῶσσα εὔλαλος πληθυνεῖ εὐπροσήγορα. 
74 . - 
δοΐ εἰρηνεύοντές σοι ἔστωσαν πολλοί, ΠῚ 


“ Ων 

οἱ δὲ σὐμβουλοί σου εἷς ἀπὸ χιλίων. Ρ 
7) 9 ΄“ “ 5 »“ “ » , ἀ 
εἰ κτᾶσαι φίλον, ἐν πειρασμῷ κτῆσαι αὐτόν, φέζώ 7 

ι ΄ σι 

καὶ μὴ ταχὺ ἐμπιστεύσῃς αὐτῷ. 
4.» ᾿ , ᾿ κ σαντος 
ἔστιν γὰρ φίλος ἐν καιρῷ αὐτοῦ, 8 

Ν » Α " οἱ «ς , ,ὔ , 
καὶ οὐ μὴ παραμείνῃ ἐν ἡμέρᾳ θλίψεώς σου: 


ϑκαὶ ἔστιν φίλος μετατιθέμενος εἰς ἔχθραν, ο 
᾿ “ 2 - » ’ 
καὶ μάχην ὀνειδισμοῦ σου ἀποκαλύψει: 
᾿οκαὶ ἔστιν φίλος κοινωνὸς τραπεζῶν, το 


ΣΑΟ. 12 οπὴ σοι (  εστω] εσται ( || ἐπι] εν (  στοματι] ΡΥ τω δ 18 λαλλα 

ἐξ (λαλιὰ δὲ. εἔ ροβίβα) [ γλωσσα] ῬΓ ἡ (| ανθρωπου] αὐτου ( | αὐτω] αὐτου 
ιν 14 ενεδρευθη5] ενεδρευε ΒΑΡ ΑΓ | ονηρα δὲ ἢ (πον. δὲ) ΝΙ 1 αισ- 
χυνὴν δ ΛΟ 2 διαρπαγη] αρπαγὴ δὰ 8 αφησεις σεαυτον] αφησεις 
αὐτὸν δδ αφησεις σε (Πἰ5ὶ Ροίϊι5 αφησει σεὶ) δὲς: 1] ξυλον] φυλλον ΑὉΟΊῚ ξηρον»] 
Ἔ σεαυτον δὰ (ρτὸ δ δ: ) 4 εχθροις ὃ δ λαρυἕ (᾿  εὐπροσηγοριαν ( 
θ εστωσαν]-" σοι δὲ (ΡΥ σοι 25 δὲς.8) Ἴ ἐνπιστευσης ἃ 9-- Τὸ οἵὴ 
Και εστιν...θλιψεως σου δ (Πα δὲς.) 9 εχθρον ΑΓ] μαχη α 
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Ν ἣν Α Ἁ ᾽ ς , θλί , 3 Β 
καὶ οὐ μὴ παραμείνῃ ἐν ἡμέρᾳ θλίψεώς σου 
κ ΄ “ [ ,, 
τι τ καὶ ἐν τοῖς ἀγαθοῖς σου ἔσται ὡς συ, 
καὶ ἐπὶ τοὺς οἰκέτας σου παρρησιάσεται'" 
12 Ἰξέὰν ταπεινωθῆς, ἔσται κατὰ σοῦ, 
-“ “ 
καὶ ἀπὸ τοῦ προσώπου σου κρυβήσεται. 
᾿ϑᾳαπὸ τῶν ἐχθρῶ ὃ 'σθ 
13 ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν σου διαχωρίσθητι, 
Ν ". ᾿Ὶ ΄“ ᾿ 
καὶ ἀπὸ τῶν φίλων σου πρόσεχε. 
1. "φίλος πιστὸς σκέπη κραταιά: οὐ 
ε ᾿ ΦΩΝ ὙΠ ἢ - , 
ὁ δὲ εὑρὼν αὐτόν, εὗρεν θησαυρόν. ,»51. 
ις. ᾿δῷφίλου πιστοῦ οὐκ ἔστιν ἀντάλλαγμα, , ᾿ς ξεκ δεν» “εχ ξε 


᾿ » » τφεε ΡΝ κ ᾿ Ξ' 
καὶ οὐκ ἔστιν σταθμὸς τῆς καλλονῆς αὐτοῦ. 


16 Ἁ , - 
τό φίλος πιστὸς φάρμακον ζωῆς, διπρζυσι 
Ἢ ε ᾽ὔ ’ ΕΣ ΝΑ ͵ τ ἐν νυ Ὁ 
καὶ οἱ φοβούμενοι Κύριον εὑρησουσιν αὐτόν. γεν Ἶ 
; Σ ᾿ Ἐς . 8 ζω μιααε .»Ὁ- 
τ ι7ὁ φοβούμενος Κύριον εὐθυνεῖ φιλίαν αὐτοῦ, “ ( 
“ ᾽ ἍἘ ἢ “ Ἐπτν Ὑἶ , » ας .».ἃἢ» 
ὅτι κατ᾽ αὐτὸν οὕτως καὶ ὁ πλησίον αὐτοῦ. εἰν 
18 Τέκνον, ἐκ νεότητός σου ἐπίλεξαι παιδίαν, ὁ. ζ,( (1 νιν κὸν ἃ 
ν. δ΄ κ ἘΣ τῚ , τς κδ δ τς Ἂ" 
καὶ ἕως πολιῶν εὑρήσεις σοφίαν" τ--ΞΞ 
19 «ς « 5 “ Ἀ [ ,’ , λθ Ν᾽ “ 
το ὡς ὁ ἀροτριῶν καὶ ὁ σπείρων πρόσελθε αὐτῇ, 
᾽ λα 
καὶ ἀνάμενε τοὺς ἀγαθοὺς καρποὺς αὐτῆς" 
ἊΝ “ ’ { - ! ᾿ 
(9) Θοἐν γὰρ τῇ ἐργασίᾳ αὐτῆς ὀλίγον κοπιάσεις, (“ὁ πικω: ἔχιασνα ΨΚ. ὸ 
ἕ ἕ ξ τ Ἐξ ᾿ ΞΞ τη Ἂ «τς και ροστ ἀσευς 
καὶ ταχὺ φάγεσαι τῶν γενημάτων αὐτῆς. 
20 ἕ Τράχε) ᾽ ἈΝ ἐς κ ᾽ ,ὕ ν ἰδ Π 
(51) 20 ὡς ταχεῖα ἐστιν σῴφοδῥα τοῖς ἀπαιδεύτοις, ἐπλοὸ τμε τ κυ ἃ 


καὶ οὐκ ἐμμενεῖ ἐν αὐτῇ ἀκάρδιος:" 
(52). “"ὡς λίθος δοκιμασίας ἰσχυρὸς ἔσται ἐπ᾽ αὐτῷ, 
καὶ οὐ χρονιεῖ ἀπορῖψαι αὐτήν. 
(03)... “σοφία γὰρ κατὰ τὸ ὄνομα αὐτῆς ἐστιν, 
Ν ᾽ “ » ’ 
καὶ οὐ πολλοῖς ἐστιν φανερά. ἫΝ 
(54).3 “ἄκουσον, τέκνον, καὶ δέξαι γνώμην μου, 
καὶ μὴ ἀπαναίνου τὴν συμβουλίαν μου: 5 τ εὐ ποὺ τὰ “ἢ, 
(.5).. “καὶ εἰσένεγκον τοὺς πόδας σου εἰς τὰς πέδας αὐτῆς, 
καὶ εἰς τὸν κλοιὸν αὐτῆς τὸν τράχηλόν σου" 
11 οἰκεταις δδ (-τας ἐὰ-.α) 12 ταπεινωθης εσται] ταπινωθησεται ( ᾿ξΑ( 
14 ευρε( 156 εστινταθμος Α | οἵη αὐτου ( 160 Κυριον] ΡΥ τον δὶ 
117 οἱ πλησιον δὲ" (τα5 ε τὸ δὲ ἢ 18 οἵη σοὺ ἐξ  παιδειαν ΒΑ͂ΡΑ | σοφιαν] 
χαριν ὃἕὰ 19 ο αἀροτριων οπι ο δὲ [ ο σπειρων] οὔϊ ο δὲ ἢ (Πα ο δὲ .5) ΡῪ ὡς 
Ας 20 ταχεια] τραχεια ΒοΣΑ΄Ὸ 21 ισχυρος] ἰσχὺς δὰ ἰσχύος (516) 
ἐξοια [εσται] ἐστιν δὲς. ] ἀποριψαι Β' (-ρειψ. Βἢ)] απορριψαι δὲ (ριψ.) ΔΟ 
22 οἵὴ εστιν τ ἐξ [ἐστι (29) ( 23 δεξαι] εκδεξαι ἔξ Α | γνωμην] ὈΓ τὴν 
δὶς 24 οτχ και 19 δὲ | εἰσενεγκαι 


δι νυπι σσν τῷ: γῶν Ὁ. 


ΑΓ 


Γ Σ. 


ζ 


Ὺ Ἷ ᾿ 
ΝΙ 25 ὟῪ ΣοΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ πρὶ 


] 
ἐδύὑπόθες τὸν μόν σον καὶ βάσταξον αὐτήν, 25 (26) 
καὶ μὴ προσοχθίσῃς τοῖς δεσμοῖς αὐτῆς" 
δὲν πάσῃ Ψυχῇ σου πρόσελθε αὐτῇ, “6 (27) 
᾽ .' ’ ΄ 
καὶ ἐν ὅλῃ δυνάμει σου συντήρησον τὰς ὁδοὺς αὐτῆς. 
: ΄ Ν 
“7ἐξίχνευσον καὶ ζήτησον, καὶ γνωσθήσεταί σοι, 27 (28) 
» Ἁ , ΄σ 
καὶ ἐγκρατὴς γενόμενος μὴ ἀφῆς αὐτήν" 
8 5 5» 5 ΄ Ν .ς ’ , ᾿) ’ὔ 5» »» 
ἐπ᾿ ἐσχάτων γὰρ εὑρήσεις τὴν ἀνάπαυσιν αὐτῆς, 28 (29) 
Ν , , 5 ΕΣ , 
καὶ στραφήσεταί σοι εἰς εὐφροσύνην" 
“9 καὶ ἔσονταί σοι αἱ πέδαι εἰς σκέπην ἰσχύος, «“-τ9. 29 (90) 
καὶ οἱ κλάδοι αὐτῆς εἰς στολὴν δόξης. 
» “ 
ϑοκόσμος γὰρ χρύσεός ἐστιν ἐπ᾽ αὐτῆς, ΐ 30 (31) 
καὶ οἱ δεσμοὶ αὐτῆς κλῶσμα ὑακίνθινον: ὁ. εἶτὐ ττῶς 
- νον ΑΝ ἜΥ ΟΝ ἐς Κλῴδω , κλύε: 
δι στολὴν δόξης ἐνδύσῃ αὐτὴν, ν κ31 (32) 
“ἢ - 
καὶ στέφανον ἀγαλλιάματος περιθήσεις σεαυτῷ. 
» , ’ 
32: ἐὰν θέλῃς, τέκνον, παιδευθήσῃ, 32 (33) 
Ν 5" δῶ Α ΄ “- ᾿» ἐς 
καὶ ἐὰν δῷς τὴν ψυχὴν σου, πανοῦργος ἔσῃ 
, ΄ , ἘΣ 
38ἐὰν ἀγαπήσῃς ἀκούειν, ἐκδέξῃ, 53 (34) 
Ν »" , ῇ 3 Α ὔ 
καὶ ἐὰν κλίνῃς τὸ οὖς σου, σοφὸς ἔσῃ. 
᾿" , - 
8εἐὲν πλήθει πρεσβυτέρων στῆθι: ' 34 (35) 
καὶ τίς σοφός; αὐτῷ προσκολλήθητι. π' “-- “Ἔν τὸ ἰδςί..ε σι ὁ ἐπέ ὐ 
βδηγγᾶσαν διήγησιν θείαν θέλε ἀκούειν, 35 
καὶ παροιμίαι συνέσεως μὴ ἐκφευγέτωσάν σε. 
6 5" Ψ , ᾽, ᾿ Ἂν , ἃ ο δὰ Ἐ ᾿ «πὰ δ ΨΥ ς ὦ. 
3δἐὰν ἴδῃς συνετόν, ὄρθριζε πρὸς αὐτόν, " 36 


Ν ΠΡΑῚ ΄ ὃ. “ ᾽ , ς ΄ 
καὶ βαθμοὺς θυρῶν αὐτοῦ ἐκτριβέτω ὁ πούς σου. 
37 ΣΝ Ὦ κ , στιν», Σῶττεστειντα Ὁ γ 
διανοοῦ ἐν τοῖς προστάγμασιν Κυρίου, " 
ν 3) ΄“ » ΄“ » ΄“ ᾿ ᾿ , 
καὶ ἐν ταῖς ἐντολαῖς αὐτοῦ μελέτα διὰ παντός" 
“ Ἁ - ΓΝ - 
αὐτὸς στηριεῖ τὴν καρδίαν σου, φ» 
“"----- 


Ἁ «ς ᾿ σις “ ’ ,) 
καὶ ἡ ἐπιθυμία τῆς σοφίας σου δοθησεταί σοι. 
᾿ , Ν , χε , 
Μὴ ποίει κακά, καὶ οὐ μή σε καταλάβῃ κακόν' 1 


26 τοις δεσμοι5] ΡΓ εν δὲ ἢ (ΠΡΤΟ εν δὰ 8) 26 ολη] παση ( |[ συντη- 
ρησον] τηρήσοκ ἔξ ἃ τας οὗ 51 τα5 Βαρυὶὰ 21 ζητησον) - αὐτὴν δὲ- ἃ 
αὐτὴν] ἢ 500 τὰς Αἢ 28 αὐτὴ] σου ( 29 πεδαι] παιδὲες ΑΙ 
κλαδοι] κλοιοι Α΄ 80 δηΐε κοσμος 3 ἴεσε {{{ ((οστίε κοσ) τὰς (Οἱ 
831 ενδυσεις δὰ -σει ὃς: | αἀγαλλιασματος ἃ 832 εαν 19] - γαρ δὲ (οὶ 
γαρ ὃ.) ] δως} επιδως ΄ΑῸ 38 εαν 1] ρὲ και ἡ | κλινης] εκκλινὴς δὲ 
84 αὐτων δὲ (-τω δὲς.) 835 αἀκουειν] ἀκροασθαι δ ΑΓ | εκφυγετωσαν 
ἐδ (εκῴφευγ. δὲ.) Α 86 εἰδὴς (Ο | θυρων Ῥ ἴστε ἃ ΑΓ] τριβων (τριβ 
510 145) ΒΆΡ | εκτριβετω] εκτριβ 581} τὰ ΒΡ 87 οἷὴὐ σου “5 δας 
ὙΠ 1 μὴ] ἴποερ κα δὲ (ρτοῦ κα δὰ) [1 οἷν σε δὲ 
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ΝΗ 


[5] 


υι 


ἰοὺ 


ἔς 
(13) τὸ 
(14) 13 
(15) τα 
(16) τ5 


(17) τό 
(19) 17 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΥὯΙ 17 


Ξἀπόστηθι ἀπὸ ἀδίκου, καὶ ἐκκλινεῖ ἀπὸ σοῦ. Β 
Ξ Ξ ς , ι: 
ϑυΐέ, μὴ σπεῖρε ἐπ᾿ αὔλακας ἀδικίας, οἴχοιτο χορ 5- ἤ“ - 
καὶ οὐ μὴ θερίσῃς αὐτὰς ἑπταπλασίως. 
4 Α ,ὔ Ἁ , «ς , 
μὴ ζήτει παρὰ Κυρίου ἡγεμονίαν, 
μηδὲ παρὰ βασιλέως καθέδραν δόξης. 
5 Ἁ Ψκ» ,ὔ 
μὴ δικαιοῦ ἔναντι Κυρίου, 
καὶ παρὰ βασιλεῖ μὴ σοφίζου. 
Ὧν , , , 
μὴ ζητει γενέσθαι κριτής, 


: ως ἤει ΑἽ 
μὴ οὐκ ἐξισχύσεις ἐξᾶραι ἀδικίας; -ζι “χυν 


β 


’ὔ ΄σ - 
μή ποτε εὐλαβηθῇς ἀπὸ προσώπου δυνάστου, («κ.-. »ευ μαινθίοκες 


καὶ θήσεις σκάνδαλον ἐν εὐθύτητί αἀου. 
ἡμὴ ἁμάρτανε εἰς πλῆθος πόλεως, 
αἱ μὴ καταβάλῃς σεαυτὸν ἐν ὄχλ 
καὶ μὴ κα ῃ υτὸν ἐν ὄχλῳ, 
Ἁ ’ὔ Ν ,ὔ 
μὴ καταδεσμεύσῃς δὶς ἁμαρτίαν, 


κ τ, ζς Ἂ τ, ' 
ἐν γὰρ τῇ μιᾷ οὐκ ἀθῷος ἔσῃ. δῷ 05 ὠφτπτ ; 


“ ’ὔ “ 
ϑμὴ εἴπῃς Τῷ πλήθει τῶν δώρων μου ἐπόψεται, 


ΡΣ »-" 6. τι ς ,ὔ 2 -- 
καὶ ἐν τῷ πρ σὲν γα μὲ ες ὑψίστῳ προσδέξεται. σι κλύειν) 


Ιο ᾿ λ δ ἘΝ [2 ) κ σι 
μὴ ὀλιγοψυχήσῃς ἐν τῇ προσευχῇ σου, 
καὶ ἐλεημοσύνην ποιῆσαι μὴ παρίδῃς. 
ἀκ Ν , " " ᾽ , κ " - 
μὴ καταγέλα ἄνθρωπον ὄντα ἐν πικρίᾳ ψυχῆς αὐτοῦ: 
ἔστιν γὰρ ὁ ταπεινῶν καὶ ἀνυψῶν. 
12 Α 7 ,ὔ - ἃ. 3 ΕΣ “ Ὁ, ͵ 
μὴ ἀροτρία ψεῦδος ἐπ᾿ ἀδελφῷ σου, ΦροΤγηδίω Αι. 
’ Α “ ’ὔ “ 
μηδὲ φίλῳ τὸ ὅμοιον ποίει. 
βμὴ θέλε ψεύδεσθαι πᾶν ψεῦδος" 


ς ,} Σ κ᾿ 3 ΜΝ 2 ᾿) : Ὡ 
ὁ γὰρ ἐνδελεχισμὸς αὐτοῦ οὐκ εἰς ἀγαθόν. 


ἡμὴ ἀδολέσχει ἐν πλήθει πρεσβυτέρων, « τοὶ ε ἐχεω : ᾿νε {π| : Ἷ 
- --ῤῸ.. 4 { ί 


καὶ μὴ δευτερώσῃς λόγον ἐν προσευχῇ σου. 
»»» 
- , 5 
'δμὴ μισήσῃς ἐπίπονον ἐργασίαν 
Ν ,ὔ « Α «ς ,ὔ ᾿) ,ὕὔ 

καὶ γεωργίαν ὑπὸ Ὑψίστου ἐκτισμένην. 
"μὴ προσλογίζου σεαυτὸν ἐν πλήθει ἁμαρτωλῶν. τύ" “δ υγ! Ὧε λα δὲ 
“Με ενέσιε, ἐγπει } (ὦ 


Ἰταπείνωσον σφόδρα τὴν ψυχήν σου. 


(18) .60 “μνήσθητι ὅτι ὀργὴ οὐ χρονιεῖ, 
(19) 17 ᾿ὅτι ἐκδίκησις ἀσεβοῦς πῦρ καὶ σκώληξ. σῷ ηδτ-ηγλος συνςς 
4. 
2 αδικου] κακου Ο 3 σπειρης ( | αὐταΞ] αὑὐτα ξᾷ  | επταπλασια Α ΑΓΟ 

4 ηγεμονιαν παρα κυ ὃ θ εξισχυσεις9] ἰσχυσεις ξΑ( (εισχ.) [ εξαραι] ΡΥ ε 

6 8 καταδεσμεύσεις ( τη μια] οἵὴ τη ἔξ α 9 ἐπόψομαι Α [ θεω] κὼ 

ἐξ (θὼ δδς.8) | προσδεξεται] ετ 581: τΤὰ5 ΑΚ 10 παρειδης Α΄. 11 αν- 

θρωπον οντα] ανου ἐδ Ι ανυψων ΡΥ ο δὲ. 12 φιλω] ργ ἐπι ξξ Ὁ 106--ἸΊ μνη- 

σθητι.. χρονίει απΐε ταπεινωσον.. σου ἴδ α 117 εκδικησεις δ ἃ : 


ΒΕΡῚ, Ἷἱ, 657 οὐδ 


ὙΠ 1ὃ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


ν Ξ 

Β δμὴ ἀλλάξῃς φίλον ἕνεκεν ἀδιαφόρου, συκο δι4 φογεῦ Ἷ "ἾΣ 
μηδὲ ἀδελφὸν γνήσιον ἐν χρυσίῳ Σουφείρ. 

ϑμὴ ἀστόχει γυναικὸς σοφῆς καὶ ἀγαθῆς, το (21) 
καὶ γὰρ χάρις αὐτῆς ὑπὲρ τὸ χρυσίον. 

μὴ κακώσῃς οἰκέτην ἐργαζόμενον ἐν ἀληθείᾳ, 20 (22) 
μηδὲ μίσθιον διδόντα ψυχὴν αὐτοῦ: 

“οἰκέτην ἀγαθὸν ἀγαπάτω σου ἡ Ψυχή; 21 (23) 
μὴ στερήσῃς αὐτὸν ἐλευθερίας. 


ΖΞ Κτήνη σοί ἐστιν; ἐπισκέπτου αὐτά, “2 (54) 
καὶ εἰ ἔστιν σοι χρήσιμα, ἐμμενέτω σοι. 

Ξ3τέκνα σοί ἐστιν; παίδευσον αὐτά, 23 (25) 
καὶ κάμψον ἐκ νεύτητος τὸν τράχηλον αὐτῶν. τγ. χγ95-- κακά, 

“θυγατέρες σοί εἰσιν; πρόσεχε τῷ σώματι αὐτῶν, 4 (96) 


Ἁ , ͵ 
καὶ μὴ ἱλαρώσῃης πρὸς αὐτὰς τὸ πρόσωπόν σου. 


“ϑέκδου θυγατέ ὶ. ἔ λεκὼς ἔ ἔγε 5 (27) 
γατέρα, καὶ ἔσῃ τετελεκὼς ἔργον μέγα, 55 (27) 
Ν 3) Ν “ , » ’ 
καὶ ἀνδρὶ συνετῷ δώρησαι αὐτὴν. 
ΣΙΞ , , . 
“γυνή σοί ἐστιν κατὰ ψυχήν; μὴ ἐκβάλῃς αὐτὴν. 26 (28) 
"έν ὅλῃ καρδίᾳ “θδόξασον τὸν πατέρα σου, 27 (29) 


Ν Α »] »“ Α 5 ,ὔ 
καὶ μητρὸς ὠδῖνας μὴ ἐπιλάθῃ: 
“μνήσθητι ὅτι δι᾿ αὐτῶν ἐγενήθης, 28 (30) 
καὶ τί ἀνταποδώσεις αὐτοῖς καθὼς αὐτοὶ σοί; 
59ἐν ὅλῃ Ψυχῇ σου εὐλαβοῦ τὸν κύριον, 59 (31) 
καὶ τοὺς ἱερεῖς αὐτοῦ θαύμαζε: 
2 ω ΄ 3, ’ δ , ͵ 
ἐν ὅλῃ δυνάμει ἀγάπησον τὸν ποιήσαντά σε, 30 [32] 
καὶ τοὺς λειτουργοὺς αὐτοῦ μὴ ἐγκαταλίπῃς. 
ϑι φοβοῦ τὸν κύριον καὶ δόξασον ἱερέα, 31 (33) 
Ὁ καὶ δὸς τὴν μὲρίδα αὐτῷ καθὼς ἐντέταλταί σοι ἀπ᾽ ἀρχῆς, (5) 
(35) καὶ περὶ πλημμελίας καὶ δόσιν βραχιόνων  -- υδίρυλ (ς- 
ΘΟ ΤΠ ΠΣ χνὶ-τ ν 


καὶ θυσίαν ἁγιασμοῦ καὶ ἀπαρχήν. 


ΣΑ 18 οἵἷὴ ενεκεν ἔα 19 και γαρ χαρις] ἢ γαρ χ. δ᾽ (1πσεΡ ἡ χ δ ἃ 
20 ψυχη»] ΡΥ τὴν δ ἃ 21 αγαθον] συνετὸν ἴδ αὶ 24 ιλαρωσὴς] 
ἱλαρυνὴς ἕὲ ] προ5] ἴποὲρ α δὲ (Ἰργοῦ α δὲ) προς αὐτὰ Α 25 τετε- 
λιωκως δὲ (τετελεκως δὲς:8) 3 αὐτὴν] - και μισουμενω (μισουσὴ σε ἦκς:) μὴ 
εμπιστευσης σεαυτὸν δ᾽ (ροκῖ τό ροῃὶ νυ]ὶ δὲς. 8) 26 ψυχὴν] ρὲ τὴν κὰ 
27 καρδια] δυναμι Α Ἔ σου δΝ΄Α | ον δὲν (τον δὲ) . 38 εγεννηθης δ΄ 
80 δυναμει]- σου δὰ [ λειτουργοὺς αὐτου] λιτουργουντας (λειτ. δὰ5.9) αὐτω δὰ ἢ 
(-γους αὐτου δὲ-.3) ] ενκαταλιπὴς δὰ εγκαταλειπὴς Δ 81 απ αρχηΞ] απαρ- 
χὴν ΒΟΌΝΑ (ς 5644 οοπίπηρ ΒὲλΑ) πλημμελειας ΒΆΡ | βραχίονος δὲ" {-νων 
ἐξς.4) ἀπαρχὴν] - αγιων δ΄Δ 


ὁ5ὃ 


ἍΙΠῚ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΨΙΠΠ9 


(36). ὅ'΄καὶ πτωχῷ ἔκτεινον τὴν χεῖρά σου, Β 
΄“ “ « » ’ 
ἵνα τελειωθῇ ἡ εὐλογία σου. 
ΓΞ 33 “4 δό » Α ὥντο 
37) 33 χάρις δόματος ἔναντι παντὸς ζῶντος, 
Ν 3 Ἀ “ ᾿ ᾽ Α ,ὔ 
καὶ ἐπὶ νεκρῷ μὴ ἀποκωλύσῃς χάριν. 
34 Ἁ ε ’ 5 ᾿Ὶ λ , 
38) 34 μὴ ὑστέρει ἀπὸ κλαιόντων, 
’ 
καὶ μετὰ πενθούντων πένθησον. 
35 ᾿ ᾿ ᾽ ’ 0 ΒΩ τ 
(39) 35 μὴ ὄκνει ἐπισκέπτεσθαι ἄρρωστον 
΄ ’ὔ ’ὔ 
ἐκ γὰρ τῶν τοιούτων ἀγαπηθήσῃ. 
(49) 36 δὲν πᾶσι τοῖς λόγοις σου μιμνήσκου τὰ ἔσχατά σου, 
Ι ΄“ , 
καὶ εἰς τὸν αἰῶνα οὐχ ἁμαρτήσεις. 


"Μὴ διαμάχου μετὰ ἀνθρώπου δυνάστου, - {17 


’ 


"-ἰ 


μή ποτε ἐμπέσῃς εἰς τὰς χεῖρας αὐτοῦ. 
2 “μὴ τς πεῖ αὐ θηο τοι πλουσίου, 
μή ποτε ἀντιστήσῃ σου τὴν ὁλκήν: Ὁ Δ Κη ΓΞ ἄρομω»., ῥνίο γαυίνν 
(3) ϑ',πολλοὺς γὰρ ἀπώλεσεν τὸ χρυσίον, 


καὶ καρδίας βασιλέων ἐξέκλινεν. 


πῆς 
-»- 
Νᾳ-σ 
16] 


3μὴ ἐἸΘΒχοι μετὰ ΘΗ ρώττο γλασαώδους, 
καὶ μὴ ΥΩ ἐπὶ τὸ πῦρ αὐτοῦ ξύλα. 


(5) 4 “μὴ το ε ἀπαιδεύτῳ, {ὠνιιςαῖαϑ) 


“ 
ἵνα μὴ ἀτιμάζωνται οἱ πρόγονοί σου. 


(6) «- 5μὴ ὀνείδιζε ἀ θρώπίον ἀποστρέφοντα ἀπὸ ἁμαρτίας: 
πηησθητι ὅτι πάντες ἐσμὲν ἐν ἐπιτίμοιοι Κἀκ ὀἾυτομ 5) 
(7) 6 “μὴ ἀτιμάσῃς ἄνθρωπον ἐν γήρει αὐτοῦ, 


καὶ γὰρ ἐξ ἡμῶν γηράσκουσιν. 
7 Ἁ ᾽ ,ὔ 3 Ἀ κι ς 
μὴ ἐπίχαιρε ἐπὶ νεκρῷ 


΄“» 
οο 
μος ἘΘΘΡ ας 
᾿] 


μνήσθητι ὅτι πάντες τελευτῶμεν. 
) 8 ὅμὴ ἘθΡιδη5 διήγημα σοφῶν, 


καὶ ἐν ταῖς παροιμίαις αὐτῶν ἀναστρέφου" ἘΝ Ὅτ 


(το) (τ ὅτι παρ᾽ αὐτῶν μαθήσῃ παιδείαν 
καὶ λειτουργῆσαι μεγιστᾶσιν. 1} ἀρλρδιο αδα, ῇ 
(11) 9 ϑμὴ ἀρπυγει ἢ άτος γερόντων, »Ἐ Τ᾿ τ ΔΝ 


καὶ γὰρ αὐτοὶ ἔμαθον ἼΠΣ τῶν ΤΌΤΕΠΟΥ ΤΣ τς 
Ὑ 
(τ2) (ρ) ὅτι παρ᾽ αὐτῶν μαθήσῃ σύνεσιν καὶ ἐν καιρῷ χρείας 


δοῦναι ἀπόκρισιν . 


33 χαρι5] χάρισμα ἵὲ 36 ἀαρρωστον]- ανθρωπον (510) δὲ 86 πασιν Α Νὰ 
ΝΠ 2 αντιστησηση Β΄ (-στηση ΒΡῚ αντιστη Α | τὴν ολκὴν σου ἐξ" (σου τὴν 
ο. ξ8) δ επιτιμιοις Βάρδξοις (να) θ ανθρωπον] ανδρα Α |, γηρα δα 


᾿ παρειδης Βἦ (παριδ. ΒΡ) Α | παιδειαν (-διαν Α)]7 σοφιαν ὃς 


ύξο 2 


τ -ω-.- 


ων 
( 


᾿ ἘΞ 8 δ .ς , ΝΣ, ζ , 
“ ές γιεκε 2 μὴ σὕπᾶντα γυναικί εταιριζομενῇ, 


ΑΟῸ 


ΨΠΠΙΊΙΟ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


τ μὴ ἔκκαιε ἄνθρακας ἁμαρτωλοῦ, τὸ (13) 
Α » Ἂν » Ν Α » - 
μὴ ἐμπυρισθῇς ἐν πυρὶ φλογὸς αὐτοῦ. 
"μὴ ἐξαναστῇς ἀπὸ προσώπου ὑβριστοῦ, τ (14) 


᾿ ξ 
ἵνα μὴ ἐνκαθίσῃ ὡς ἔνεδρον τῷ στόματί σου. Ἴ{ε'»- ἔερκε ᾷ, 
δα εἰς υἐοτιδοθθυ 


ΠΝ , » , 2 , 
μὴ δανίσῃς ἀνθρώπῳ ἰσχυροτέρῳ σου, 1 (15) 
Ν ΕΣ ’, « 5 τ , 
καὶ ἐὰν δανίσῃς, ὡς ἀπολωλεκὼς γίνου. 
ἘΝ , ΤῸΝ ΄ , 
βϑμὴ ἐγγυήσῃ ὑπὲρ δύναμίν σου, 153 (16) 
Ν Ὶ }] ’, « ᾿ , , 
καὶ ἐὰν ἐγγυήσῃ, ὡς ἀποτίσων φρόντιζε. 
Δμὴ δικάζου μετὰ κριτοῦ: τ4 (α7) 
᾿ ᾿ ᾿ , ᾽ “ - π- 
κατὰ γὰρ τὴν δόξαν αὐτοῦ κρινοῦσιν αὐτῷ. 
15 . λ ΡΥ ᾿ ΄ 2 «ἃ δ 
μετὰ τολμηροῦ μὴ πορεύου ἐν ὁδῷ, ᾿ 15 (18) 
ἵνα μὴ καταβαρύψηται κατὰ σοῦ: (ὄκξβυνν ε) 
δ, ΤῸΝ ν ν ᾿ θέλ 2 - ΄ 
αὐτὸς γὰρ κατὰ τὸ θέλημα αὐτοῦ ποιήσει, 
“ ῃ» - ΄“-“ 
καὶ τῇ ἀφροσύνῃ αὐτοῦ συναπολῇ. 
τό Χ Θ δ ᾿ ΄ ΄ 
μετὰ θυμώδους μὴ ποιήσῃς μάχην, τό (19) 
καὶ μὴ διαπορεύου μετ᾽ αὐτοῦ τὴν ἔρημον" 
ὅτε ὡς οὐδὲν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ αἷμα, 
καὶ ὅπου οὐκ ἔστιν βοήθεια καταβαλεῖ σε. 
“μετὰ μωροῦ μὴ συμβουλεύου, 17 (20) 
} ν ΄ , , 
οὐ γὰρ δυνήσεται λόγον στέξαι. 


᾿δένώπιον ἀλλοτρίου μὴ ποιήσῃς κρυπτόν, 18 (“1) 


οὐ γὰρ γινώσκεις τί τέξεται. Ἵ5 ων ἐεεῷ «ὦ. φιικς αὖ Ἄεείει “6 ἔεῖε ΄ψἀ 


ϑπαντὶ ἀνθρώπῳ μὴ ἔκφαινε σὴν καρδίαν, το (22) 
καὶ μὴ ἀναφερέτω σοι χάριν. 


"Μὴ ζήλου γυναῖκα τοῦ κόλπου σου, ᾿ 
, ,ὔ » Ν Ὶ ͵ ’ 
μηδὲ διδάξης ἐπὶ σεαυτὸν παιδείαν πονηράν" 
ΝᾺ δώ ἣν , ΄ 
μὴ δῷς γυναικὶ τὴν ψυχὴν σου, 2 
ἐπιβῆναι αὐτὴν ἐπὶ τὴν ἰσχύν σου. 


ῳ 


Ψ. 2 , ". Ν ,ὔ Ὧι ἐσσι 
μή ποτε ἐμπέσῃς εἰς τὰς παγίδας αὐτῆς. 


10 εκκεαι Β εκκεε Α | ανθρακα δὰ (-κας δὲς.8) [ ἐνπυρισθης δ ἃ 11 εγκα- 
θιση ΒΡΑ (εγκαθεισ.} 12 δανεισης Ὀ15 ΒΡ 138 αποτιζων Βἢ (-σων 
Β5}) 16 καταβαρυνηται]) βαρυνη τα δὲ βαρυνηται δλς.3Ὰ [ φροσυνὴ ᾿ὲ ἢ 
(αφρ. δὲ}) 16 ποιηση5] ποιησις ( | ἐστι ( || καταβαλλει δὲ" (-βαλει δὲ-.5) 
11 συνβουλευου ὃὲ 19 σὴν (ἡ νΕ] ποηῃ ἰῃμϑίὶ ΒΡ νεὶ] ᾿πβίδιγαϊα Ἔν) καρ- 
διαν] καρδιαν σου δα ΙΧ 1 παιδειαν (-διαν Α()] καρδιαν δὲ (ργ ε δὲ ἢ 


ἸὨΡΓΟΌ ε εἴ καρ εχ πι (ὃ παι} ἴες δὲϊ (ν14}} 


δύο 


ΙΧ 


(2) το 
(9) 

(6) τι 
(7) τ 
(8) 13 


[ν 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ .»"7»" ΙΧ 13 


ΚΩ͂ 
τος ψαλλούσης μὴ ἐν δε έχιζε: Β 


μή ποτε ἁλῷς ἐν τοῖς ἐπιχειρήμασιν αὐτῆς. 
5παρθένον μὴ κὐὐαμάνθανὲ; 4 
μή ποτε σκανδαλισθῇς ἐν τοῖς ἐπιτιμίοις αὐτῆς. 
“μὴ δῷς τλρ οί τὴν ψύχη» σου, 
ἵνα μὴ ἀπ εσης, ον κληρονομίαν σου. Ξ Ν 
7μὴ "τ ἐν ῥύμαις πόλεως, Ῥ -ι: ἀξαιοί αι γπ-- 
καὶ ἐν ταῖς ἐρήμοις της μὴ πλανῶ. 


δάπόστρεψον ὀφθαλμὸν ἀπὸ γυναικὸς εὐμόρφου, 


τ »-- 


καὶ μὴ καταμάνθανε κάλλος ἀλλότριον" “(αἴαὰ μον δίνω - ἀτέσεωις ωαψ. 


Θὲν κάλλει γυναικὸς πολλοὶ ἐπλανήθησαν 
γ ηση ἢ 


καὶ ἐκ τούτου ιλία ὡς πῦ ἀνακαίεται. 8 
ᾧ Ρ } μα ϑικὶ  αρν- 


ϑμετὰ ἐν τ τ μα γυναικὸς μὴ κάἀθοῦ ὁ τδσύνολον, υπάνδρς- γκαλλ 


(3, καὶ μὴ τη σν μετ᾽ οὐ: ἐν οἴνῳ: 


μή ποτε ἐκκλίνῃ ἡ Ψυχή σου ἐπ᾽ αὐτήν, 


καὶ τῷ πνεύματί σου ὀλισθήσης εἰς ἀπώλειαν τὴ ἢ 
Π μ μ) ἢ5 ν- β,, δ 
πες τ: λισ νὼ, 


- 


Μὴ του μὴ φίλον ἘΡΧΘΗν, 
ὁ γὰρ πρόσφατος οὐκ ἔστιν ἔφισος αὐτῷ: 
ἀϑ οἶνος νέος φίλος νέος" 
ἐὰν παλαιωθῇ Ὶ ΐ ὑτό 
ἢ, μετ᾽ εὐφροσύνης πίεσαι αὐτόν. 
τ μὴ ζηλώσῃς δόξαν ἁμαρτωλοῦ: 
᾽ . 3 ,»»}» ε ᾿ ᾿ ᾿ 
οὐ γὰρ οἶδας τί ἔσται ἡ καταστροφὴ αὐτοῦ. 
τ (ἃ 535 ’ ᾽ ᾽ ἈΝ Ὁ κ᾿ 
μὴ εὐδοκήσῃς ἐν εὐδοκίᾳ ἀσεβῶν, 
’ὔ [ “ “ » Α ΄΄ὸ 
μνήσθητι ὅτι ἕως ἅδου οὐ μὴ δικαιωθῶσιν. 
13 ακ : " .] 4.9 0 , ἃ » ἐξ ᾿ οὔ φονεῦσαι 
μακρὰν ἄπεχε ἀπὸ ἀνθρώπου ὃς ἔχει ἐξουσίαν τοῦ : 


" » ΝΠ , ἢ Ἷ ͵ 
και οὐ μὴ υποπτευσῆης φόβον θανάτου: 


4 ψαλλουση-ς] 5 ρεήδογ λυριζόυσης Β8 | ενδελεχιζεῖ 5 ρεύβου συνήθιζε Β5] ΝΑῸ 
αλως] δἄποί πιασθεῖς ΒΔπιΒ δ σκανδαλισθης] σκανδαλισὴ (σ τὸ εχ επί 
ν] 4) σε ἐξ 6 ινα μὴ απολ. τὴν κλ. σου] ινα μὴ ατιμαζωνται οἱ προγονοι 
σου ἴδ" (Πα) «να μὴ απολ. τὴ κλ. σου ὃξ-.α) Ἶ ἐρήμοις] ρυμαις δὲ" (ερ. 


δξς, .8) 


8 οφθαλμον]- σου δὲσια(  [ οπὶ καὶ τὸ ( | κατάμανθανε καλλος 


αλλοτριον}] ανε καλλος ἀλλοτρι 510 τὰ5 (8 εκ τουτου] γΥ ἡ Ὁ 9 μετα 
5ῈΡ 1τὰ5 ΑΆ| συνβολοκοπησης ὃὰ εν οἰνω μετ αὐτῆς ἂλο8 επ] εἰς Ο 
ολισθησης) ολισθης δὰ ολισθηση Βανίά α | απωλιαν ( 10 ενκαταλι- 
πης ὃὰ εγκαταλειπὴς Α | εφ᾽ ἰσος Β΄ (αροσίγ ποὴ ἴηϑὲ ΒΡ) εἐπίισος Α | εαν] 
Ἔ δε ( || μετ] ετ δδ ἢ (μ. δὲς.4) ] εὐφροσυνη Α 11 τι] τις δ" (ς γας ἢ αὶ 
12 οἵχὴ εν ἔξλῸ | εὐδοκιαις δὲ (-κειαις) | δικαιωθωσι ( 13 εζουσιας ἐλ ἢ 
(-σιαν ἐξς.4) [΄ φονευσαι] φονευειν ΒΑΡ ΑΟ | ὑποπτευσὴς] ὑυποπνευσης (" [ φοβω 


ἐξ ἢ (φοβον ὃκ-8) 


6όι 


ΡΨ ἘΦ ὌΝ 


αἰ νὐνφιόνννννασ, ας τος, τὐσια ὡς 


Β 


᾿ 


ΝΑ 


ὕχ τα ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


πο) κἂν ἩΡΌΤΛΙ ΠΣ μὴ τλὴ" πελ μὴν. . " (19) 
ἵνα μὴ δφέληπαι τὴν ζωήν σου: ὁπ 
το ζν: ὅτι ἐν μέσῳ παγίδων διαβαίν εἰς, λλὴ 


καὶ ἐπὶ ἐπάλξεων πόλεων περιπτίτεῖς. 
’ » 


κατὰ τὴν ἰσχύν σου στόχασᾶι τοὺς πλησίον, τῷ (σ1) 
Α ν ΄σ τὸ ’ 
καὶ μετὰ σοφῶν συμβουλεύου" 
το 5 Ν Ν "»“" Ἂἤ ς ὃ λ ,ὔ ἣν 
καὶ μετὰ συνετῶν ἔστω ὁ διαλογισμός σοὺ, “7 :5(22) 
Ἢ Ξ , ’ 5» " ς , 
καὶ πᾶσα διηγησίς σου ἐν νόμῳ Ὑψιίστου. ἘΣ ΟΝ 
Ε) Ε ᾽, ᾿ 
ἄνδρες δίκαιοι ἔστωσαν σύνδειπνοί σου, ΡΥ, τό (23) 
ὶ » φ β Κ “2 Ὦῃ Α ’ , 
καὶ ἐν φόβῳ Κυρίου ἔστω τὸ καύχημά σου. 
1:7ὼ κ ἘΥΘΕ ΤΣ » θή ἘΞ ἜΣ ον 
ἐν χειρὶ τεχνιτῶν ἔργον ἐπαινεσθήσεται, . 17 (24) 
ἜΣ ΚΤΟΝ ΤΑΣ ,, σ΄ Α » , 5 α 
καὶ ὁ ἡγούμενος λαοῦ σοφὸς ἐν λόγῳ αὐτοῦ. 
ΕΝ ᾿ ὙΠ 
τες ἐν πόλει αὐτοῦ ἀνὴρ γλωσσώδης, 18 (25) 
"» “αἱ ὁ προπετὴς ἐν λόγῳ αὐτοῦ μισηθήσεται. 
τ π εἰς ἀεβοΞῇ 
εν πιο τ ὶ παιδεύσει τὸν λαὸν αὐτοῦ, ΄ 


καὶ ἢ μοῦ κα συνετοῦ τετ ΠΕΡῚ ἔσται. 


"κατὰ τὸν κριτὴν τοῦ λαοῦ αὐτοῦ οὕτως καὶ οἱ λειτουργοὶ 


᾿᾿ 


αὐτοῦ, 
Ν ν ᾿Ὶ «ς ’ “ ) ΄ 
καὶ κατὰ τὸν ἡγούμενον τῆς πόλεως πάντες οἱ κατοι- 
“ ’ 
κοῦντες αὐτην. 


βϑβασιλεὺς ἀπαίδευτος ἀπολεῖ τὸν λαὸν αὐτοῦ, 


ῳ 


Ν , ᾿) ΄ ») , “ 
καὶ πόλις οἰκισθήσεται ἐν συνέσει δυναστῶν. 
2 » Ν , » , “ - 
ἐν χειρὶ Κυρίου ἐξουσία τῆς γῆς; 4 
ἮΝ ΕΝ Ἐν 
καὶ τὸν χρήσιμον ἐγερεῖ εἰς καιρὸν ἐπ᾽ αὐτῆς. 
-» . , » , 5 , Ἔ 
δέν χειρὶ Κυρίου εὐοδία ἀνδρός, 5 
κ ὴ , » , , Η ᾿Ξ 
καὶ τροσώπῳ γραμματέως ἐπιθήσει δόξαν αὐτοῦ. 
ροασώπῷ ραμμαν, η ξ 
5 Ἐπὶ ὶ ἀδικη ἡ ιά τῷ πλησίον : 
ὑπὶ παντὶ ἀδικήματι μὴ μηνιάσῃς τῷ πλησίον. . δ 
Α ΄ ν “ Ω 
καὶ μὴ πρᾶσσε μηδὲν ἐν ἔργοις ὕβρεως. 


18 καν] και μὴν ἔδἢ (καν δὲδ.8) | αφελη ΑΙ παγιδος ἃ  διαβεννεις ( ᾿, πο- 
λεως δὲ (-λεων δὰ.) Ο 14 τους πλησιον] τω πλ. Α του πλ. ( | συμβου- 
λευου] βουλευου δὰ Α 16 ομὴ και 19 δ Α(' | διηγησι5] ΡΥ ἡ ΑΔ Ὸ 16 οὶ 
σου 25 ( 17 επαινεθησεται ΒΌΝ ΤΟ (επενεθ.) ] λογοις δὲ ἢ (-γὙω δὲς.8) 
18 πολει] λογω ( | πρεπετὴης Α | λογω]....ὦ ( (τ85 4116 (1 "4) ΧῚ οἱ 
και ( 2 ΟἿ αὐτοῦ τὸ δδοια [οἵη καὶ 15 δὲ (Πα]}0 κα δὲ.) ΑὉΟ | αὐτὴν] 
αὐτης( 4 εξουσια] ΡΥ ἡ δ |᾿ ἐγειρει ( 4 δ Τηΐει καιρὸν εἴ ανδρος 

Τὰ 5 Ὁ]Ὲ5 4πδη 2 δίϊομοβ Οὗ δ γραμματεως] ρὲ νὰ δοξης δὰοια [οὴὶ 
αὐτου ὃδο.ἃ θ6 μηνισης δὲ αν μινησης Α 


66: 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΙ 


7 7μισητὴ ἔναντι Κυρίου καὶ ἀνθρώπων ὑπερηφανία 
᾽ 

καὶ ἐξ ἀμφοτέρων πλημμελήσει ἄδικα. 
8 δβασιλεία ἀπὸ ἔθνους εἰς ἔθνος οὐφεφων, ΑΙ (ὦ - 


διὰ ἀδικίας καὶ ὕβρεις καὶ χρήματα. 


9 ’ « ’ “΄“ ἊΝ ὃ , 
9 τί ὑπερηφανεύεται γῆ καὶ σποδός; 
4 » (-- ᾿᾿ Ἁ 5 δό θ0 » “ -- 
ὅτι ἐν ζωῇ ἔρμα, τὰ μέν δήα ια αὐτοῦ. 
“παν.»-“Ὁ , 
(1.2). “μακρὸν ἀρρώστημα, σκώπτει ἰατράς" . 
Ν ᾿ , Ν Σ ΕΝ , 
καὶ βασιλεὺς σήμερον, καὶ αὔριοκ τελευτήσει. 
ΤᾺ » ν “ ᾽ ΄ ΕΝ Λ ε ; Ν 
(13) τα ἐν γὰρ τῷ ἀποθανεῖν ἄνθρωπον κλὴρονομήσει ἑρπετὰ καὶ 
θηρία, σκώληκας. 
(.4)1.9ὁ0Ὠ “ἀρχὴ ὑπερηφανίας ἀνθρώπου ἀφισταμένου ἀπὸ Κυρίου, 
(5) (δ) καὶ ἀπὸ τοῦ ποιήσαντος αὐτὸν ἀπέστη ἡ καρδία αὐτοῦ. 
13 4 . ἀπ ἀξ , ςε , 
13 ὅτι ἀρχὴ ὑπερηφανίας ἁμαρτία, 


(:6) σο διὰ τοῦτο παρεδόξασεν Κύριος τὰς ἐ αγωγάς, άξ Ξ γομα»δξε ἐγγκόζατί 


᾿ ΄ ᾿ , Ε ’ 
Και κατέστρεψεν εις τέλος αὐυτους" 


(1γ)1.. "θρόνους ἀρχόντων καθεῖλεν ὁ κύριος," 
καὶ ἐκάθισεν πρᾳεῖς ἀντ᾽ αὐτῶν" 
(.8).5 "δῥίζας ἐθνῶν ἐξέτιλεν ὁ κύριος, 
καὶ ἐφύτευσεν ταπεινοὺς ἀντ᾽ αὐτῶν 
(1ο) τ "χώρας ἐθνῶν κατέστρεψεν ὁ κύριος, ἡ 
δον , 95 “ , Ϊ α. 
καὶ ἀπώλεσεν αὐτὰς ἕως θεμελίων γῆς" 
1:72 ΄ Ε] » κα Ν ᾽ , 3 μ 
(29) 17 ἐξήρανεν ἐξ αὐτῶν καὶ ἀπώλεσεν αὐτούς, 


Ν “ - 
καὶ κατέπαυσεν ἀπὸ γῆς τὸ μνημόσυνον αὐτῶν. 


(52).5. 'δοὐκ ἔκτισται ἀνθρώποις ὑπερηφανία, 
οὐδὲ ὀργὴ θυμοῦ γεννήμασιν γυναικῷν. 

(53, 0 σπέρμα ἔντιμον ποῖον; σπέρμα ἀνθρώπου: 
σπέρμα ἔντιμον ποῖον; οἱ φοβούμεν. ι τὸν κύριον. 


, .“ ᾿ 
σπέρμα ἄτιμον ποῖον; σπέρμα ἀνθρώπου" 


 υπερηφανια)] ΡΥ ἡ δέος [ πλημμελησὴ δ ἾΑ πλη 
δξ  αδικιαν ( 8 υβρις δ΄Α 9 τι]  η ( | υπερηῴφανευται ( | εν ζωὴ 
ερριψα] και εν γὝη αὐτου εκριψι δὲ" ἃ 10 σκοπτει (  ιατρον δὲς: [ σημερον 
και αυριον] σ. και αυὑτος αὐριον ἔξ ος σ. αὐριον δε ὃξ- ἃ  τελευτησει] τελευτα ( 
11 αποθνειν ἐξ" (αποθαν. ὃξ᾽)}} ανθρωπον] αὐτον ( | οπϊ σκωληκας δδ ἢ καὶ σκω- 
ληκες δὲ “8 καὶ σκωληκας Α΄ 12 απεστη] αφεστη (: 13 ὑπερηφανια 
ΑΥὐ (-νιὰς Αδἢ)},᾿ ἁμαρτιας Αὖ (-τια Α3:014)) | τελος] τελου Α 16 εἕξετιλεν 
δὲς α (να), οις (, (-τειλ. ΒΑ)] εξειλεν δὲ" ὁ κυριο5] οὐχ ο ἐὲ 10 εως] εκ 
ἐνερ 17 εξηρανεν] εξἕηρεν ἔξ Α( | εξ αὐτων] αὐτοὺς δὲοιλΑ αὐτας Ο ᾿ 
αὐτοὺς] αὑὐτας ( | απο] εκ ὃὲ 18 γεννημασιν (-σι δ4)}] ΡΥ εν δὲ᾽ ("]4) ο.ς 
19 σπερμα.. ανθρωπου (19) τὰ5 (ἢ 
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ελια δὲς | αδικια Ὁ 


Ρ 


παρ τυ.-, 


Χ 20 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


, ᾿ ΨᾺ [ , Σ] , 
σπέρμα ἄτιμον ποῖον; οἱ παραβαίνοντες ἐντολάς. 
ὯΟ ) ᾿, ϊὃ λ “ Δ. «ς ’ Ψ ΄“ ΕΩ 
ἐν μέσῳ ἀδελφῶν ὁ ἡγούμενος αὐτῶν ἔντιμος, 29 (24) 
᾿ ᾽,ὕ ΄ ΄ 
καὶ οἱ φοβούμενοι Κύριον ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ. 
“πλούσιος καὶ ἔνδοξος καὶ πτωχός, 22 (25) 
, ΄“΄ 
τὸ καύχημα αὐτῶν φόβος Κυρίου. 


23 » δί » , }Ὶ ’ 
βοὺ δίκαιον ἀτιμάσαι πτωχὸν συνετόν, 23 (26) 


-, καὶ οὐ καθῆκεν δοξάσαι ἄνδρα ἁμαρτωλόν. 
᾿καϑηκω ΠΩ, ἢ ἕξ ρα ἁμαρτωλόν 


}Ὶ Κ δν ι Α Ἁ ὃ δοξ θη 
εγιστὰαν καὶ κριτὴς καὶ δυνάστης δοξασθήσεται, 24 (7) 
κ ᾽ Γ » δ , "Ξ : ᾿ 
καὶ οὐκ ἔστιν αὐτῶν τις μείζων τοῦ φοβουμένου τὸν 
’, 
κύριον. 


: 


"οἰκέτῃ σοφῷ ἐλεύθεροι λειτουργήσουσιν, - 25 (:8) 


' μ"ὖ | καὶ ἀνὴρ ἐπιστήμων οὐ γογγύσει. 


6 ᾿ , “ ᾿ ᾿Ψ, ἢ 
Μὴ σοφίζου ποιῆσαι τὸ ἔργον σοὺ, “6 (29) 
καὶ μὴ δοξάζου ἐν καιρῷ στενοχωρίας σου. 


Ξ7κρείσσων ἐργαζόμενος ἐν πᾶ ἢ ω (3ο) 
ρείσσων ἐργαζόμενος ἐν πᾶσιν ἢ περιπατῶν, 27 (30 


δ , Ν 3 ζω ΒΩ 
ἢ δοξαζόμενος καὶ ἀπορῶν ἄρτων. 


’ " 
κὀγέκνον, ἐν πρᾳύτητι δόξασον τὴν ψυχήν σου, “8 (31) 
καὶ δὸς αὐτῇ τιμὴν κατὰ τὴν ἀξίαν αὐτῆς. 
59, λ ς , , ν ν Ἂν “λύει , , 
τὸν ἁμαρτάνοντα εἰς τὴν Ψυχὴν αὐτοῦ τίς δικαιώσει; 29 (3:2) 
Ν , “4 ᾿Ὶ 3 , Ἁ Α » - 
καὶ τίς δοξάσει τὸν ἀτιμάζοντα τὴν ζωὴν αὐτοῦ; 
» ΄ - 
3. πτωχὸς δοξάζεται δι᾿ ἐπιστήμην αὐτοῦ, 30 (33) 
καὶ πλούσιος δοξάζεται διὰ τὸν πλοῦτον αὐτοῦ. 
, “ 
τὸ δὲ δοξαζόμενος ἐν πτωχείᾳ, καὶ ἐν πλούτῳ ποσαχῶς; π5τ(34) 
ΝΕ Ὁ » ,ὕ » ῃ “ὃ 
καὶ ὁ ἄδοξος ἐν πλούτῳ, ἐν πτωχείᾳ ποσαχῶς; 
ων ’ 
᾿σοφία ταπεινοῦ ἀνύψωσεν κεφαλήν, τ 
καὶ ἐν μέσῳ μεγιστάνων καθίσει αὐτόν. 
2 Α ΟῚ , Ἵ » ΄ὔ Ρ] “ 
μὴ αἰνέσῃς ἄνδρα ἐν κάλλει αὐτοῦ, 2 
19 οἵὴ ποιὸν 49 δὲ ἢ (Π4}0 δὲς.) 22 και πτωχοΞ] πτωχος και πενὴς (᾿ 
238 καθηκει ΒΌΝδ 24 μεγιστας ( τις αὐτων δὲ [ των φοβουμενων ΑΓ 


26 σοφω] συνετω δὲ" (σοφ. δὲ. .8) Δηίε σοῴ. τὰϑ τ Πἰ (Οἵ 26 δοξασου ὃὲ 
27 ἐν πασιν] ΡΥ ἡ και περισσευων δὲ ἢ ΡΥ καὶ περισσευων ΝΑ ΡΥ εν πασιν 
και περισσευων ἦλς:8 ] η περιπατων] οἵη ἕὲ ὁ 5ε664 οσοπίπῃρ Α | οἵὴ ἡ 22 Α(ϑ| 
αἀπορων] ὑυστερων Α 28 τὴ ψυχη Ο τιμὴ δὲ (-μην δ.) 29 τὴν 
ψυχην] οἵὴ την Α | δοξαζει δὲ 80 ἐπιστήμην δὲ" (-μης δὰ 5) 81 δὲ 
δοξαζομενος] οπι δὲ δὲ δεδοξασμενος Α΄ | πτωχεια 19] πλουτω ἐξ | πλουτω τ] 
πτωχια ἵὰ [ ποσαχως 19] ποσαπλως ἐὰ [ πλουτω 29] πτωχια δὰ ||εν 49] ΡΓ Καὶ 
Βεοὺ δ οα Ας | πτωχεία 29 (-χια Α)] πλουτω δ' | ποσαχως 25 (προσαχως ()}} 
ποσαπλως ἐδ ἃ ΧΙ 1 ανυψωσει ἃ ανυψωσαι ( | κεφαλὴν] - αὐτου 
δ Ας | καθιση δ᾿ (-σι δέοι (να) -σει δὲο:9) ( καθησει Α 2 ανδρα] ανον ὃὰ 


δύ. 


᾿ 
Ἵ 
Υ 
ἁ 


ΧΙ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ δ ΤᾺΝ 


καὶ μὴ βδέλυξῃ ἄνθρωπον ἐν ὁράσει αὐτοῦ. 
3 βμικρὰ ἐν πετεινοῖς μέλισσα, 
καὶ ἀρχὴ γλυκασμάτων ὁ καρπὸς αὐτῆς. 
4 » λη « ,ὔ ᾿ 4 
4 ἐν περιβολῇ ἱματίων μὴ καυχησῃ: 
Ν , ς , , . » , 
καὶ ἐν ἡμέρᾳ δόξης μὴ ἐπαίρου" 
. θ . Νὰ τῶν Κ , 
ὅτι θαυμαστὰ τὰ ἔργα Κυρίου, 
καὶ κρυπτὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν ἀνθρώποις. 
’, 
5 5πολλοὶ τύραννοι ἐκάθισαν ἐπὶ ἐδάφους, 
ὁ δὲ ἀνυπονόητος ἐφόρεσεν διάδημα- 
» 
6 ὁ πολλοὶ δυνάσται ἠἡτιμάσθησαν σφόδρα, 
᾿ » , .) “- ε ,ὔ 
καὶ ἔνδοξοι παρεδόθησαν εἰς χεῖρας ἑταίρων. 
ἢ Ν » ’ Α , 
7 πρὶν ἐξετάσῃς μὴ μέμψῃ, 
νόησον πρῶτον καὶ τότε ἐπιτίμα. 
ΕῚ ΝΥ 
8 δπρὶν ἢ ἀκοῦσαι μὴ ἀποκρίνου, 
καὶ ἐν μέσῳ λόγων μὴ παρεμβάλλου. 
9 ϑπερὶ πράγματος οὗ οὐκ ἔστιν σοι χρεία μὴ ἔριζε, Ι 
καὶ ἐν κρίσει ἁμαρτωλῶν μὴ συνέδρευε. 
Ιο ’ Α ἃ ᾿Ὶ »; « ΤᾺ 
το τέκνον, μὴ περὶ πολλὰ ἔστωσαν αἱ πράξεις σου: 
’ , 
ἐὰν πληθύνῃς, οὐκ ἀθῳωθήσῃ: 
καὶ ἐὰν διώκῃς, οὐ μὴ καταλάβης, 
, 
καὶ οὐ μὴ ἐκφύγῃς διαδράς. 
αι πέστιν κοπιῶν καὶ πονῶν καὶ σπεύδων, 
καὶ τόσῳ μᾶλλον ὑστερεῖται. 
:2. "ἔστιν νωθρὸς καὶ προσδεόμενος ἀντιλήμψεως, 
ὑστερῶν ἰσχύι καὶ πτωχείᾳ περισσεύει: 
(“3) αϑ καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπέβλεψαν αὐτῷ εἰς ἀγαθά, 
καὶ ἀνώρθωσεν αὐτὸν ἐκ ταπεινώσεως αὐτοῦ. 
’ “- 
13 ᾿"ϑκαὶ ἀνύψωσεν κεφαλὴν αὐτοῦ, 
Ἁ » ’ ᾽ » » ΄σ ὕὔ 
καὶ ἀπεθαύμασαν ἐπ᾽ αὐτῷ πολλοί. 


14 "ἀγαθὰ καὶ κακά, ζωὴ καὶ θάνατος, 


2 ανθρωπον] ανδρα δὲς | ορασει] θρασει δὲ (καλλ ἰποερ δὲ ἢ ᾿ρτοῦ δὲ ἢ ΣᾺ Ὸ 


3 μελισσα] ΡΥ ἡ δὲ [ αὐτης]}- εστὶ ἐὲ-.ἃ 4 οπὴ εν 39 δα θ δυναστοι δὰ ἢ 
(-ται δξ-.4) | εταιρωνἾῚ ετερων ΒΡΑΟΌ ἸΤπρω]τη Νὰ δου η ας 9. οὴὶ 


χρεια δὰ ΑΘ νά (ῃὰ} χρια (3) 10 πραξις Α | εαν 197 -Ἐ γαρ δὲ | αθωωθησὴ 
Βεαίσεν (αᾳθοωθ. ΒΊΑ( αθωοθ. ἐξ “..}] αθωος ἐσὴ ᾿ὰ ἢ 11 τοσω Β δὲ ς.4(] 
τοσουτω Βαίοτε ΡΣ  πρσω Α 12 ἐστι Α ] ομὴ καὶ 19 δὲ (Π4]} αὶ δ: 


ΑΓ 1 προσδεομενος] δεομενος (᾿ [ ἰσχυι] γὴὺ εν δὲν, οις | πτωχια (  περισσευων 
ἐδ} ο οφθαλμος ἐξ (οι οφθαλμοι ἐξ-.4) ) ἐπεβλεψεν δ" {ψαν δὲς.) [ ανωρθω- 
σαν ς 18 ἀαπεθαυμασαν] ἀανεθαυμασαν Αἵ ἐθᾳυμασαν (" 14 κακα] 
κα Β" (κακα Βϑ ἴοτι ") 
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ΧΙ 17 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


μμν..... ἡ νέντα 
"(ὦ».....- παῖ -- 


᾿ Β πτωχεία καὶ πλοῦτος παρὰ Κυρίου ἐστίν. 


ΨΨῃΝ ΝΣ 


“ς 17 Δύσις Κυρίου παραμένει εὐσεβέσιν, ἘΠ 


Ν ς ὐὑδ Ι » “ » Α 5.“ » , 
καὶ ἡ εὐδοκία αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα εὐοδωθήσεται. 


πω νὐσδιναν"“ σωστιν 


- “ 5» “ Ὡς 
ϑέστιν πλουτῶν ἀπὸ προσοχῆς καὶ σφιγγίας αὐτοῦ, 1τϑ8 
2 « “- -  - 
καὶ αὕτη ἡ μερὶς τοῦ μισθοῦ αὐτοῦ: 
ὲν τῷ εἰπεῖν αὐτόν Εὗρον ἀνάπαυσιν, 19 
καὶ νῦν φάγομαι ἐκ τῶν ἀγαθῶν μου, 
(20) ᾿ » ἰδ , κ᾿ λ ΄ 
καὶ οὐκ οἶδεν τίς καιρὸς παρελεύσεται, (:ο) 
ἶ κ᾿ , 5. -τὐδος ἴδ᾽ ον, ΤΣ - 
᾿ καὶ καταλείψει αὐτὰ ἑτέροις καὶ ἀποθανεῖται. 
Ξοστῆθι ἐν διαθήκῃ σου καὶ ὁμίλει ἐν αὐτῇ, . 20 (51) 
Ν ) “΄ι .᾿»ὕ, , 
Ἷ καὶ ἐν τῷ ἔργῳ σου παλαιώθητι. 
ΩΙ Α ’, » ᾿ὕ ς ΟΝ 
᾿ μὴ θαύμαζε ἐν ἔργοις ἁμαρτωλοῦ 21 (322) 
’ ΄“ , Ν ᾿» ΄“ , 
πίστευε τῷ κυρίῳ καὶ ἔμμενε τῷ πόνῳ σου" 
ϑὅτι κοῦφον ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου διὰ τάχους ἐξάπινα πλου- (3) 


τίσαι πένητα. 


ΞΞεὐλογία Κυρίου ἐν μισθῷ εὐσεβοῦς, 25 (24) 
Ν » ε ΄“ ὡΣ , 3 , » “- 
καὶ ἐν ὥρᾳ ταχινῇ ἀναθάλλει εὐλογίαν αὐτοῦ. 
θυ, ἡ ΜΠ ῇ ᾿ , , Ἷ 
“μὴ εἴπῃς Τίς ἐστίν μου χρεία, “3 (:5) 
καὶ τίνα ἀπὸ τοῦ νῦν ἔσται μου τὰ ἀγαθά; 
“μὴ εἴπῃς Αὐτάρκη μοί ἐστιν, 24 (:6) 
᾿ καὶ τί ἀπὸ τοῦ νῦν κακωθήσομαι; 
᾿ 55 (ν ενς 3 κ ΕΣ , κ 
ἐν ἡμέρᾳ ἀγαθῶν ἀμνησία κακῶν, 55 (7) ) 
ΐ καὶ ἐν ἡμέρᾳ κακῶν οὐ μνησθήσεται ἀγαθῶν: 
᾿ ποὅτι κοῦφον ἔναντι Κυρίου ἐν ἡμέρᾳ τελευτῆς 26 (:8) 
3 - . ’ } δ ς Α 3 “- 
ἀποδοῦναι ἀνθρώπῳ κατὰ τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ. 
2ι ἡ ἊΝ "ἢ 
᾿ “κάκωσις ὥρας ἐπιλησμονὴν ποιεῖ τρυφῆς, 57 (:9) 
᾿ ν᾿ 5 ἢ ᾽ , ᾽ ΄ -» » - 
' καὶ ἐν συντελείᾳ ἀνθρώπου ἀποκάλυψις ἔργων αὐτοῦ. 
ἶ "ὃ πρὸ τελευτῆς μὴ μακάριζε μηδένα, 28 (30) 
4 ἊΝ ’ὔ 
καὶ ἐν τέκνοις αὐτοῦ γνωσθήσεται ἀνήρ. 
᾿ 
9. Μὴ πάντα ἄνθρωπον εἴσαγε εἰς τὸν οἶκόν σου" ς0 (91) 
πολλὰ γὰρ τὰ ἔνεδρα τοῦ δολίου. 
ΝΑῸ 14 πτωχια ( 11 δοσεις Α | εὐσεβεσιν] ευὐλαβεσιν δδτι8 | ευοδωθη- 
σεται] εὐ δοθησεται ὃ 18 πλουτων υ 5110 τὰϑ Αϑ | του μισθου] ΡΥ απὸ δὰ" 
(οι απο δὲ -.8) 21 πιστευε] -" δὲ δ Α | τω κυριω] οἵὴ τω δ΄Α | πλουτῆσαι Α 
; 22 εν μισθω] εἐμμεσω Α 23 μου 25] μοι δὲ ἢ (μου δὲς.8) 1 τα ἀγαθα] οἣϊ τα 
ὶ δ (Π40 τα δὲς.) 25 ἀαγαθων] αγαθη Α 26 εἐναντι] εν οῴφθαλμοις Α 
᾿ 21 αποκαλυψεις δ Δ 28 οὔ ανὴρ 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ ΧΙ ὃ 


3Ὸὸ , ΝΥ ᾽ ,ὕ ᾿ - 
(32)... 3᾿ πέρδιξ θηρευτὴς ἐν καρτάλλῳ Β 
4 , ς ,ὔ 
οὕτως καρδία ὑπερηφάνου, 
Ἁ ς ς ,ὕ ᾽ ΄ ἐπ 
καὶ ὡς ὁ κατάσκοπος ἐπιβλέπει πτῶσιν. 
ΞΈΡΕΝ ᾿ ΕΣ θὰ » Ἃ , 5 ὃ ’ 
(33) 3: τὰ γὰρ ἀγαθὰ εἰς κακὰ μεταστρέφων ἐνεδρεύει, 
΄ ΄ Γ: “- 
καὶ ἐν τοῖς αἱρετοῖς ἐπιθήσει μῶμον. 
ἣν - , 
(34)3.5. απὸ σπινθῆρος πυρὸς πληθυνθήσεται ἀνθρακιά, 
Ν ᾿, ς ᾿Ὶ 5 Φ ᾽ [4 
καὶ ἄνθρωπος ἁμαρτωλὸς εἰς αἷμα ἐνεδρεύει. 
7 , ’ 
(35) 33 3β πρόσεχε ἀπὸ κακούργου, πονηρὰ γὰρ τεκταίνει, 
, ἊΝ «- ΄ 
μὴ ποτε μῶμον εἰς τὸν αἰῶνα δῷ σοι. 
(536). 3΄ἐνοίκισον ἀλλότριον, καὶ διαστρέψει σε ἐν ταραχαῖς 
Α ᾽ , - ῳ " 
καὶ ἀπαλλοτριώσει σε τῶν ἰδίων σου. 
ΐ “- “ , - 
ΧΙ ᾿ τἐὰν εὖ ποιῇς, γνῶθι τίνι ποιεῖς, 
καὶ ἔσται χάρις τοῖς ἀγαθοῖς σου. 
2 3 , » ΄ Ἁ ς ,ὔ ᾿] 7 
3 εὖ ποίησον εὐσεβεῖ, καὶ εὑρήσεις ἀνταπόδομα, 
καὶ εἰ μὴ παρὰ αὐτοῦ, ἀλλὰ παρὰ Ὑψίστου. 
3 Ρ] »ὔ » θὰ “ » ὃ λ ’ “Ψ Α 
3 δοὺκ ἔστιν ἀγαθὰ τῷ ἐνδελεχίζοντι εἰς κακὰ 


καὶ τῷ ἐλεημοσύνην μὴ χαριζομένῳ. 


ὩΡΡῸς 
αι 
Ἂς.’ 
--- 


“δὸς τῷ εὐσεβεῖ, καὶ μὴ ἀντιλάβῃ τοῦ ἁμαρτωλοῦ. 


ΠΞ ς 
σι 
νδ,΄ 

τι 


5 Ἂὺ , ΄ ΄ Α Α ὃ “ ΕῚ β ὑσὶ 
εὖ ποίησον τῷ ταπεινῷ καὶ μὴ δῴς ἀσεβεῖ 
ΝῚ , 3 “ Α “΄“ ΄“ 
ἐμπόδισον τοὺς ἄρτους αὐτοῦ καὶ μὴ δῷς αὐτῷ, 
, ᾿, δ σ ’ 
ἵνα μὴ ἐν αὐτοῖς σε δυναστεύσῃ: 
(7) ’ Ἁ , ς , 
(γ) διπλάσια γὰρ κακὰ εὑρήσεις 
΄ ᾽ ΄σ -π- “ἡ ’ὔ “- 
ἐν πᾶσιν ἀγαθοῖς οἷς ἂν ποιήσῃς αὐτῷ. 
ε 
6 


οι 


-“ Γι», “ ἈΠΕ Ἢ ς , 
οτι Και ὁ ὕψιστος εμισῆσεν ἁμαρτωλούς, 


"" »“» 2 , 3 » , 
καὶ τοῖς ἀσεβέσιν ἀποδώσει ἐκδίκησιν. 


(5) 7 7δὸς τῷ ἀγαθῷ, καὶ μὴ ἀντιλάβῃ τοῦ ἁμαρτωλοῦ. 
8 δρὺκ ἐκδικηθήσεται ἐν ἀγαθοῖς ὁ φίλος, 


Ἀ » ῇ » ΄σ ς ᾽ , 
και ου κρυβήσεται εν Κακοις ὁ ἐχθρός. 


80 καρταλλω] αυτου δ᾿ (ΤῊ ΡΥῸ αὐτ. δὲς. 8) ] γαρ δια Αἴ (καρδια Α5ἢ [ΝΑ 

ἐπιβλεπτει Β᾽ (-πει Β᾽) 31 αιρετοις] ετεροις Α 32 πληθυνθησεται 
πληθυνεται Βϑρὲξ" (-θησεται ἔξ.) Α 33 τεκταινεται ἐξ ἢ (-νει ἐξς.8) 
34 ταραχὴ ὃὲ Χ]Ι 2 αντάαποδωμα Α | παρα 19] παρ δΑ | Ὑψιστου] ΡΥ 
του αὶ 8 ἐστιν] εσται ἴδ | ελεημοσυνὴν] ΡΥ μη δὲ" (πὰ ργοὸ μη δὲς:8) 
4 αντιλαβη] αντιλαμβανου ΔΑ] του ἁμαρτωλου] οη του δὰ δ τω ταπεινω] 
οἵὴ τῷ ἕδΑ | ασεβει] ρΥ τω δὲ | ΟἹ αὐτου ἔξ (ΠΔ}» δὲ.8) ] κακα ευρησεις] 
κακα" ευρησουσιν Α ] αν] εαν ἔξ | ποιης δὲ ἢ (ποιησης δὲ. ἢ 6 αποδωσει) 
αποδω εἰς Α Ἴ αντιλαβου Α | του ἁαμαρτωλου] οἠὴ του δ ἃ 8 οὐκ 
εκδικηθησεται) οὐ γνωσθήσεται ἔξ οὐκ ενβληθησεται 
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[«- .παἶ τ ΟὟ 


... ουυσασῃ ρα ρα σθα οι. 


πς ππ πῶ. 


“» 
(Ω 


ΑΓ 


ΧΙ 9 ΣΟΦΙΑᾺ ΣΕΙΡΑΧ 


ἐν ἀγαθοῖς ἀνδρὸς οἱ ἐχθροὶ αὐτοῦ ἐν λύπῃ, 9 
Ν 5 “ ΄“ » “ ν Γ ᾽ , 
καὶ ἐν τοῖς κακοῖς αὐτοῦ καὶ ὁ φίλος διαχωρισθήσεται. 
Α ’, “ ᾽ κ “ 
μὴ πιστεύσῃς τῷ ἐχθρῷ σου εἰς τὸν αἰῶνα: το 
“ [τ ε « 
ὡς γὰρ ὁ χαλκὸς ἰοῦται, οὕτως ἡ πονηρία αὐτοῦ: 
΄σ΄ ᾿ς 
“καὶ ἐὰν ταπεινωθῇ καὶ πορεύηται συνκεκυφώς, ἀτ 
» ; Α ’ ν ’ » » 5 - 
ἐπίστησον τὴν Ψψυχήν σου καὶ φύλαξαι ἀπ᾽ αὐτοῦ, 
καὶ ἔσῃ αὐτῷ ὡς ἐκμεμαχὼς ἔσοπτρον, 
“ 
καὶ γνώσῃ ὅτι οὐκ εἰς τέλος κατίωσεν. 
τι , » Δ ᾿ , 
μὴ στήσῃς αὐτὸν παρὰ σεαυτόν, τ2 
Ἁ ΄ 
μὴ ἀνατρέψας σε στῇ ἐπὶ τὸν τόπον σου; 
᾿ θί Ὶ Α » ὃ ἕ “ 
μὴ καθίσῃς αὐτὸν ἐκ δεξιῶν σου, 
΄ , Α , 
μή ποτε ζητήσῃ τὴν καθέδραν σου, 
ν ϑέρ.9 3 , » , Α , ἰ 
καὶ ἐπ᾽ ἐσχάτῳ ἐπιγνώσῃ τοὺς λόγους μου, .ς «βμοὶ 
Ἂ Ἶ ἘΠῚ. 
καὶ ἐπὶ τῶν ῥημάτων μου κατανυγήσῃ. “τανῦν 4» υ δὰ 
’’ » ἔτα ττν 
3τίς ἐλεήσει ἐπαοιδὸν ὀφιόδηκτον 13 
καὶ πάντας τοὺς προσάγοντας θηρίοις ; 
Ά ΄“ 
“ρὕτως τὸν προσπορευόμενον ἀνδρὶ ἁμαρτωλῷ τά 
΄“ ’ - 
καὶ συνφυρόμενον ἐν ταῖς ἁμαρτίαις αὐτοῦ. 
᾿δῶὥραν μετὰ σοῦ διαμενεῖ, 15 (14) 
Ν 35" » , » Α , 
καὶ ἐὰν ἐκκλίνῃς, οὐ μὴ καρτερήσῃ. 
τό καὶ ἐν τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ γλυκανεῖ ὁ ἐχθρός, τό (15) 
Ν » ΦΞ ,ὔ » “ , Ἄ ᾿, ΕῚ 
καὶ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ βουλεύσεται ἀνατρέψαι σε εἰς 
βόθρον: 
΄σ ΄“ ΓΞ “Δ 
ν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ δακρύσει ὁ ἐχθρός, (16) 
Ε 


(6) ἐ 


“ » ΄ 5 ᾽ [ 
καὶ ἐὰν εὕρῃ καιρόν, οὐκ ἐμπλησθήσεται ἀφ᾽ αἵματος" 


’ ΥᾺ , » ΄“ 
κακὰ ἂν ὑπαντήσῃ σοι, εὑρήσεις αὐτὸν πρότερον ἐκεῖ σου, 17 
δ᾽ καὶ ὡς βοηθῶν ὑποσχάσει πτέρναν σου" (.8) 
, Α - 
τ κινήσει τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ 18 (το) 


5 [4 ΄“ » - 
καὶ ἐπικροτήσει ταῖς χερσὶν αὐτοῦ, 


11 συγκεκυῴως ΒΡ | τὴ ψυχὴ Α | κατιωσεν ΒδλΞ:ἃ (καθιωσεν δὲ }] κατι- 
ὠται αὶ 12 σεαυτω δὰ | ανατρεψαΞ] αναστρεψας ἕξ | του τοποὺυ ἐλ- 8] 
εσχατων ἴξᾳ | κατανυγηση]-Ἐ μη δεσμευσης δις ἁμαρτιαν] εν Ὑαρ μια οὐκ αθω- 
ὠθησὴ ΒεῦπιΒϑυρ 13 ελεηση ἕὰ ] παντες Β. 14 συνῴφυρομενον (συμῴ. 
ΒΡ )] συμῴφερομενον Α 15 καρτερηση] ρτερησὴ 580 τὰ5 Αϑ 16 γλυ- 
καινει δὲ" (-κανει δὲ) [ εχθρος 19]- και πολλα ψιθυρισει και ερει σοι καλὰ λεγὼν 
ΒδΡτηρίηΓ 1. σῃ καρδια] οὴὴ τη δδν (ΠᾺ} τη δὰ.) ]} βουλευσεται] τ 50 τὰβ Δ] 
ανατρεψαι] ἀναστρεψαῖι ἕὲ ] ὁπὴ εν 30 δξἢ (Πα δλκ:) 1 ὁ; οὐκ 11 αν] εαν 
ἸΣΑ [ ὑπαντησει ( , προτερον] ρ τ 51Ρ τὰ5 Δἃ [ σοὺ εκει δόσιῦ (Ὁ 18 τὴν 
κεφαλὴν αντου κινησει ἴδ (κει».) Ο [οτὴ αὐτου 429 δὲ ἢ (Π40 δὲς) 
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- δ μἐ κεν 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ ΧΙ ΤΟ 


καὶ πολλὰ διαψιθυρίσει καὶ ἀλλοιώσει τὸ πρόσωπον Β 


αὐτοῦ. 


᾽ ΄, 
ΧΠΙ 1 ᾿ῸὉ ἁπτόμενος πίσσης μολυνθήσεται, 
᾿ ς -“ ς ;» « , ᾽ οι 
καὶ ὁ κοινωνῶν ὑπερηφάνῳ ὁμοιωθήσεται αὐτῷ. 
2 ’, ε ᾿ Ἁ Ἁ Ψ, 
βάρος ὑπὲρ σὲ μὴ ἄρῃς, 
ΩΣ. ΄ Ἀ ’, Ἁ , 
καὶ ἰσχυροτέρῳ σου καὶ πλουσιωτέρῳ μὴ κοινώνει. 


Ν 


Ν ’ , 
(3:) Θτί κοινωνήσει χύτρα πρὸς λέβητα; 
σ΄ 
αὕτη προσκρούσει, καὶ αὕτη συντριβήσεται. 


ΡΞ ’, 2.) ν ΦυΒΕ ’ 
πλούσιος ηδίκησεν, καὶ αὑτὸς προσενεβριμήσατο" 


ἥπ-ιν 
-- 
ς-ςξο 
[6 


Α γ,κ) κ ἐν , 
πτωχὸς ἠδίκηται, καὶ αὐτὸς προσδεηθήσεται. 

’, ΄ 

() 4 Ἰξὰν χρησιμεύσῃς, ἐργᾶται ἐν σοί: 

ἈἉ Ὶ «ς 4 ’ 
καὶ ἐὰν ὑστερήσῃς, καταλείψει σε: 
5 ΣΝ" » , ’ 
ἐὰν ἔχῃς, συμβιώσεταί σοι 


“Ἔνι 
σι 
“-΄ 
σι 


Σ 
καὶ ἀποκενώσει σε, καὶ αὐτὸς οὐ πονέσει: 
( 6 , » ᾽ Ἁ ᾽ λ , 
7) ὁ χρείαν ἔσχηκέν σου, καὶ ἀποπλανήσει σε, 
ΝΝ ’ ,ὔ Ν , 3 ,ὔ 
καὶ προσγελάσεταί σοι καὶ δώσει σοι ἐλπίδα: 
, νὴ Ἂ 3 ΄“σ , Ὁ ΓΖ 
λαλήσει σοι καλὰ καὶ ἐρεῖ Τίς ἡ χρεία σου; 
ἤ Ν ᾿ “ 2 “ , ᾽ ζὰ 
(8). 7καὶ αἰσχυνεῖ σε ἐν τοῖς βρώμασιν αὐτοῦ, 
-“ Ὄ' 3 , Ν Ἅ , 
ἕως οὗ ἀποκενώσῃ σε δὶς ἢ τρίς, 
Ν , ᾽ 5 ’ 4 , 
καὶ ἐπ᾿ ἐσχάτῳ καταμωκήσεταί σου" 
Α σ΄ μ ’, Ν ,ὔ 
μετὰ ταῦτα ὄψεταί σε καὶ καταλείψει σε, 
Ν Ἁ Ἁ » -- ’ » Ν , 
καὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ κινήσει ἐπὶ σοί. 
8 , 5 “ ν ᾿ κ ᾽ ᾽ 
(1ο,11) 8 πρόσεχε μὴ ἀποπλανηθῇς, καὶ μὴ ταπεινωθῇς ἐν εὐφρο- 
’ 
σύνῃ σου. 
( ) 9 λ ϑ ὃ , ς - , 
ΓΟ προσκαλεσαμένου σε δυνάστου ὑποχωρῶν γίνου, 
Ά, ’ὔ Κ΄" Ζ' ,ὔ 
καὶ τύσῳ μᾶλλον προσκαλέσεταί σε: 
(α3) τὸ μὴ ἔμπιπτε, ἵνα μὴ ἀπωσθῆῇς, 
᾿ Ἁ δ 3 ’ σ“ ᾿ ) ΄ 
καὶ μὴ μακρὰν ἀφίστω, ἵνα μὴ ἐπιλησθῆς. 


18 διαψιθυρισει) διαψιθυριζει Α ψιθυρισει (᾿ ΧΤΙΠΠ 1 μολυνθησεται] ρΥ δ ΑΓΟ 

ου δ (οἵη ουὅ ἔὲς.8) | ὁομοιωθησεται] θησ 510 τὰς Αἱ 2 πλουσιωτερω 
(οτερω Α)] σου ἔξ |; τι] ἴποθρ αὖ δὲ (ρτο}" αὖ δὲ 1) [ χυτρα] κυθρα ὃ 
αὐτὴ 15 (8 (4ε (ὗ ποῃ 114) ] προσκουση (510) (᾿ [ αὐτη 29] ατη (ἷ (αυτ. (3) 
3 προσδεηθησεται] προσαπιληθησεται ἕὲ 4--δ εαν 1... πονέσει 51} Τὰϑ 
(ὁ (νὰ ἄπο ἰαηίιμη 5(10ἢ ἢιϊσθα 5εα ὄναῃ ΟΠ η]Δ) θ ελπιδαν Α  οηἱ 
σοι 39 ὃξ | ερει] ερις Α Ἴ αποκενωσει ἴδ | ἐεσχατων ὃξλοιὰ (ηοχ ἴρ88 
γθνος -τω) | καταμωκησεται) αἰποί καταγεϊλάσει ἢ] ψέξει 8 18 καταλειψει] 
καλυψει ὃ 8 οἵὰ μη 25 ἐξ 9 μαλλον] ον 511} τὰ5 Αἢ σε προσκα- 
λεσεται τὲ σε προσκαλεσήτ, α 10 οχ ενα τὸ ας 


δύο 


ΧΙΠΠ 1 ΣΟΦΙ͂Α ΣΕΙΡΑΧ 


"μὴ ἔπεχε ἰσηγορεῖσθαι μετ᾽ αὐτοῦ, ττ (14) 
καὶ μὴ πίστευε τοῖς πλείοσιν λόγοις αὐτοῦ" 
ἐκ πολλῆς γὰρ λαλιᾶς πειράσει “᾿ 
καὶ ὡς προσγελῶν ἐξετάσει σε-᾿ 


ἀνελεήμων ὁ μὴ συντηρῶν λόγους, 12 (15) 
καὶ οὐ μὴ φείσηται περὶ κακώσεως καὶ δεσμῶν. 
ϑσυντήρησον καὶ πρόσεχε σφοδρῶς, 13 (π6) 
ὅτι μετὰ τῆς πτώσεώς σου περιπατεῖς. 
19 “ ΄“ 3 ΄σ΄ο Α Ω 3 ΄- 
πᾶν ζῷον ἀγαπᾷ τὸ ὅμοιον αὐτῷ, τ5 (19) 
καὶ πᾶς ἄνθρωπος τὸν πλησίον αὐτοῦ: 
τ6 ΄“ , ᾿Ὶ ’ ’, 
πᾶσα σὰρξ κατὰ γένος συνάγεται, ' τό (20) 
καὶ τῷ ὁμοίῳ αὐτοῦ προσκολληθήσεται ἀνή 
« μ Γ ρ ἢ ἢ Ὦβ. 
17 , ,ὔ λύ 3 πιλς 
τί κοινωνήσει λύκος ἀμνῷ; 17 (21) 
΄“ ς 4 Ἁ 3 “ 
οὕτως ἁμαρτωλὸς πρὸς εὐσεβῆ. 
᾿δτίς εἰρήνη ὑαίνῃ πρὸς κύνα;  Σ 18 (22) 
καὶ τίς εἰρηνη πλουσίῳ πρὸς πένητα; 
το κ ,ὔ λ , Ψ, ΡῚ ΕῚ ’ 5 Ρ) 
υνήγια λεόντων ὄναγροι ἐν ἐρήμῳ το (23) 
οὕτως νομαὶ πλουσίων πτωχοί. 
“οβδέλυγμα ὑπερηφάνῳ ταπεινότης, 90 (24) 
οὕτως βδέλυγμα πλουσίῳ πτωχός 
γμ ᾿ ΧῸΣΣ 
Ἂ ΄, , 
: πλούσιος σαλευόμενος στηρίζεται ὑπὸ φίλων, 21 (25) 
Α Ν Ν “ . ᾿Ὶ 
ταπεινὸς δὲ πεσὼν προσαπωθεῖται ὑπὸ φίλων. 
“Ξ: πλουσίου σφαλέντος πολλοὶ ἀντιλήμπτορες, 22 (26) 
» Ψ,. 2 [ Ἁ 2 ,ὔ ] , 
ἐλάλησεν ἀπόρρητα καὶ ἐδικαίωσαν αὐτόν" 
ηταπεινὸς ἔσφαλεν καὶ προσεπετίμησαν αὐτῷ, (7) 
2 , ΄ Ν ᾽ 5 ἡ Ε “ , 
ἐφθέγξατο σύνεσιν καὶ οὐκ ἐδόθη αὐτῷ τύπος. 
͵ 
ΟῚ ΄ , 
“"πλούσιος ἐλάλησεν καὶ πάντες ἐσίγησαν, 23 (28) 
καὶ τὸν λόγον αὐτοῦ ἀνύψωσαν ἕως τῶν νεφελῶν" 
39) πτωχὺς ἐλάλησεν καὶ εἶπαν Τίς οὗτος; ' (29) 
Ἄ , , » ΄ 
κἂν προσκόψῃ, προσανατρέψουσιν αὐτόν. ᾿Ξ “5 
ας ἢ ΤΣ ΔΝ ΠΑ ἐῶν κἢ ς " ἡγλὉ 
ἀγαθὸς ὁ πλοῦτος ᾧ μὴ ἐστιν ἁμαρτία, ζοῖ 34. (30) 
» ἰ 
2 ᾿ 


Χ ιν ΄ 
καὶ πονηρὰ ἡ πτωχεία ἐν στόμασιν εὐσεβοῦς. 


---- 


ΣΑΟ 11 ισηγορεισθαι] εισηγορ. Βδδ  (ΡΓΟΡ ροβίβα γὰβ ε τῷ δὲ ἢ Α | μετ] μετα 
Β(νἱά) ] πλείοσι ὃὲ 18 περιπατεις] 5Ξ1ρῈι ΡΥδ6 568 εχί Β ὃ (πι8) 117 ευ- 
σεβην Βὶὰ 20 ταπεινοτηΞ5] ἴῃ π᾿ τὰ5 8114 Β᾽ ταπινωσις Α 21 ταπεινος] 
πτωχος ἔξ (ταπ. δὲ-.8) 21--- ΧῚΙΊΝ 4 ὄνδῃ ρ] τίμια ἴῃ ( 22 ἐσφαλὴ Α 
238 προσανατρεπουσιν ἃ 24 αγαθος]-" εστιν Α |[ ἐστιν] προσεστιν δὰο.8.| 
πτωχια ἵὲ | στοματι ἔξ  | ευσεβους] ἀασεβους δ Α 


ότο 


ΒΥ «ὐμρφὶ 


ΤΥ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΙν 13 


(91).ς- ᾿βκαρδία ἀνθρώπου ἀλλοιοῖ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ, 
ἐὰν εἰς ἀγαθὰ ἐάν τε εἰς κακά. 
(32).6 “ἴχνος καρδίας ἐν ἀγαθοῖς πρόσωπον ἱλαρόν, 


καὶ εὕρεσις παραβολῶν διαλογισμοὶ μετὰ κόπου. 


Μ ΄ 5 Ἁ ὰ 7 λί θ ) , 2 ὌΣ 
τ ακάριος ἀνὴρ ὃς οὐκ ὠλίσθησεν ἐν στύματι αὐτοῦ, 
καὶ οὐ κατενύγη ἐν λύπῃ ἁμαρτίας" 
τ᾿ ς Ἀ ᾽ Ὡ" 
2 “μακάριος οὗ οὐ κατέγνω ἡ ψυχὴ αὐτοῦ, 
Ν ὰ ᾽ » » ᾿Ὶ “Ὁ Ε) , » “ 
καὶ ὃς οὐκ ἔπεσεν ἀπὸ τῆς ἐλπίδος αὐτοῦ. 
3 βάνδρὶ μικρολόγῳ οὐ καλὸς ὁ πλοῦτος, 
Ν 3 θ ΄ ΄ “ , ΄ δι 
καὶ ἀνθρώπῳ βασκάνῳ ἵνα τί χρήματα; 
42 ΄ 2 Α ΄“᾿ φΚ- ) “ ΄ Ἰὰλλ 
4 ὁ συνάγων ἀπὸ τῆς Ψυχῆς αὐτοῦ συνάγει ἄλλοις, 
καὶ ἐν τοῖς ἀγαθοῖς αὐτοῦ τρυφήσουσιν ἕτεροι. 
5 5 πονηρὸς ἑαυτῷ τίνι ἀγαθὸς ἔσται; 
καὶ οὐ μὴ εὐφρανθήσεται ἐν τοῖς χρήμασιν αὐτοῦ. 
6 ὁτοῦ βασκαίνοντος ἑαυτὸν οὐκ ἔστιν πονηρύτερος, 
καὶ τοῦτο ἀνταπόδομα τῆς κακίας αὐτοῦ: 
7 ἡκὰἂν εὖ ποιῇ, ἐν λήθῃ ποιεῖ, 
Ν ] 3 ᾽ ’ὔ ᾽ , ᾿ ,ὕ }) ΄“- 
καὶ ἐπ᾿ ἐσχάτων ἐκφαίνει τὴν κακίαν αὐτοῦ. 
8 “πονηρὸς ὁ βασκαίνων ὀφθαλμῷ, 
ἀποστρέφων πρόσωπον καὶ ὑπερορῶν ψυχάς. 
9 ϑπλεονέκτου ὀφθαλμὸς οὐκ ἐμπίπλαται μερίδι, 
Ν ᾿ ,ὔ " 2 ΄σ “ 
καὶ ἀδικία πονηρὰ ἀναξηρανεῖ ψυχήν. 
το “ὀφθαλμὸς πονηρὸς φθονερὸς ἐπ᾽ ἄρτῳ, 
καὶ ἐνλιπὴς ἐπὶ τῆς τραπέζης αὐτοῦ. 
ΣΙσγαι" Ν »}"ν » Ἂν , , 
τι Γέκνον, καθὼς ἐὰν ἔχης εὖ ποίει σεαυτόν, 
" .Ὶ ,ὔ 2 , ,ὔ 
καὶ προσφορὰς Κυρίῳ ἀξίως πρόσαγε: 
12 , θ ᾿Ὶ θά ᾽ σι 
12 μνήσθητι ὅτι θάνατος οὐ χρονιεῖ, 
2 
καὶ διαθήκη ἅδου οὐχ ὑπεδείχθη σοι: 
13 ᾿πρίν σε τελευτῆσαι εὖ ποίει φίλῳ, 
ι 
26 εαν 19] -Ἐτε δα 26 εὑυρεσεις Α | κοπων δ ΧΙΝ 1 στο- Α6Ο 
ματι] ρὲ τω Α αμαρτιων δ ἃ 2 μακαριος] -ανὴρ Α ά αλλω 
Αὐἴοπ (τοις ΑἾἢ 1 τρυφησουσιν] εντρυῴ. ἔξει Θ6 βασκανοντος Α | εαὖὅ- 
τον] αὐτὸν ἐξ (εαυτ. ἐὲ}) Ἴ εκῴφανει δὶ 8 οφθαλμω] οφθαλμον 
εαὐυτου Α οφθαλμοις ( 9 πλεονεκτου] δὲ Α | μεριδα Α || αναξηραινει 
δὲ (νὴ ΑὉ 10 φθονερο9] ΡΓ ο δὲς: [| αρτων ( |ἰ ελλιπης ΒΈΡΝΑ 
(ὦ) 11 σεαυτον] σαυτον Α σεαυτω ( 12 θανατος] ρμ' ὁ ᾿έε. | 


υποδιχθησεται δὲς. 


[ον 
ὦ: 
»: 
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Α : δὶ Ὁ) ΄΄ ᾿», Ν Ὶ » ρὰ 
καὶ κατὰ τὴν ἰσχύν σου ἔκτεινον καὶ δὸς αὐτῷ. 
ΙΑ Α » ΄ Ὁ , 3 θη ς ,΄ 
μὴ ἀφυστερήσῃς ἀπὸ ἀγαθῆς ἡμέρας, 14 
Ν Ἁ » ,ὔ ᾿ ΄“ “2 ’ὔ 
καὶ μερὶς ἐπιθυμίας ἀγαθῆς μή σε παρελθάτω. 


τενος ΘΝ ΙΟΟΩΣ λ ΄ ᾿ , 
οὐχὶ ἑτέρῳ καταλείψεις τοὺς πόνους σου, 15 
καὶ τοὺς κόπους σου εἰς διαίρεσιν κλήρου; 
ὁδὸς καὶ λάβε, καὶ ἀπάτησον τὴν ψυχήν σου, τό 
αὐδτι οὐκ ἔστιν ἐν ἅδου ζητῆσαι τρυφήν. (:γ) 
πᾶσα σὰρξ ὡς ἱμάτιον παλαιοῦται: 17 (18) 
σὐὴ γὰρ διαθήκη ἀπ᾽ αἰῶνος Θανάτῳ ἀποθανῇ. (2) 
᾿δὼς φύλλον θάλλον ἐπὶ δένδρου δασέος, 18 
αϑτὰ μὲν καταβάλλει, ἄλλα δὲ φύει: , (9) 


“ 
οὕτως γενεὰ σαρκὸς καὶ αἵματος, 
ἡ μὲν τελευτᾷ, ἑτέρα δὲ γεννᾶται. 
19 ΖΝ » , » ,ὔ 
πᾶν ἔργον σηπόμενον ἐκλείπει, το (20) 


Ἀλ ὦ 9 , » λΡ ΒΑῚ 2 Ε “ Ε ΄ 
καὶ Ο ἐργαζόμενος αὑτὸ μετ αὐτου ἀπελεύσεται. 


Ρ 2 ᾿ ὰ » ’ “4 
Μακάριος ἀνὴρ ὃς ἐν σοφίᾳ τελευτήσει, 20 (22) 
τὰ, Σ , }] “ , 
καὶ ὃς ἐν συνέσει αὐτοῦ διαλεχθήσεται: 
σὴ 1 ὃ , ν ὃ ᾿ Ὅν ἐννεν ΕΣ δί » - 
ὁ διανοούμενος τὰς ὁδοὺς αὐτῆς ἐν καρδίᾳ αὐτοῦ, 21 (23) 
΄“» Ρ] ’ὔ - ᾽ὔ 
καὶ ἐν τοῖς ἀποκρύφοις αὐτῆς νοηθήσεται. 
9, 3 “ «ς 5 ’ὔ 
Ξξέξελθε ὀπίσω αὐτῆς ὡς ἰχνευτῆς, 22 
Ν 3 .“ ᾿] , δια σι ϑι δ 
καὶ ἐν ταῖς εἰσόδοις αὐτῆς ἐνέδρευε. 
Ὄ ’ " ΄ - 
3 παρακύπτων διὰ τῶν θυρίδων αὐτῆς, 23 (24) 
καὶ ἐπὶ τῶν θυρωμάτων αὐτῆς ἀκροάσεται:" 
24 ς , ΄ κ᾿ " δ ἡ ἣν 
ὃ καταλύων σύνεγγυς τοῦ οἴκου αὐτῆς, 24. (25) 
[2 . ᾽΄" “ 
καὶ πήξει πάσσαλον ἐν τοῖς τοίχοις αὐτῆς" 
’ ᾿Ὶ - ΄" “- 
ϑστήσει τὴν σκηνὴν αὐτοῦ κατὰ χεῖρας αὐτῆς, 25 
Ν ΄, 2 ’, ΕῚ ΄“ 
καὶ καταλύσει ἐν καταλύματι ἀγαθῶν" 
Ὁ ΄ Ν , ᾽ ΄ς Ι “5 , 3ὲ. (δι 
θήσει τὰ τέκνα αὐτοῦ ἐν τῇ σκέπῃ αὐτῆς, 96 


νΝ ς ᾿Ὶ Α , » “- » ’ 
καὶ ὑπὸ τοὺς κλάδους αὐτῆς αὐλισθήσεται: 


14 οἵη απο ἀαγαθης Α | παρελθετω ΔΑ 15 ετεροις ἔξ | διαίρεσις 
ξοαΑ ᾿ κληρων Α 1δ-- 16 ἐνᾶῃ ποηηι}1]ὰ ἴῃ ( 160 ἀπατησον] 
απαιτησον ᾿δ (απατ. δὲ ᾽(ν14})} αγιασον δὲ ἀποτησον ΔΑ [ αδὴ Α | τρυῴφης Α 
11 αποθανη] αποθανιτα ἴποδρ δὲ" (-νη δὰ) 18 δασεως δ᾽ Α | τα μεν... 
φυει} ΡΥ οὑτως.. αἰματος ἐδ (Ἰηνετί δὲ1) [ ουτως}] ουτω καὶ δὲ ουτως και Α΄ 
20 τελευτησει] μελετήσει ἦλθ: ) διαδεχθήσεται Α 21 ο διανοουμενος] Οἵ ὁ 
Α | νοηθησεται] εννοηθησεται δ αὶ 22 ται5] τοις Α |; εἰσοδοις ΒΆΡ (ειοδ. 
ΒΒ] οδοις δὲ Α 24 οηἱ και δὲο:8 ] πηξει] πησσει Α | τοιχοις (τυχ. Α}] οἰκοις 
ἐξ (τοιχ. δὲς.8) 25 στηση Α | χειραΞ] ρΥ τας αὶ 26 θησει] και στήσει 
δ (θησ. δὰ5.8) ΑΚ | τη σκεπη] τη σκηνὴ ᾿δἢ (τη σκεπ'. δὲ 5.3) ογὴ τὴ Α 
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27 θή ε ΕῚ 8, -ἰσὰ » ᾿ ’ 
27 σκέεπασ σεται υπ αὐτὴφ απὸ καυματος, 


΄-. Φ «{ἰ ,- 
καὶ ἐν τῇ δόξῃ αὐτῆς καταλύσει. 


’ ’ ᾽ὔ, 
ΧΥ ᾿ "ὁ φοβούμενος Κύριον ποιήσει αὐτό, 
Ν 4 ᾽ ᾿Ὶ “- ,ὔ , » ’ὔ 
καὶ ὁ ἐγκρατὴς τοῦ νόμου καταλήμψεται αὐτήν" 
’,ὕ “ « ’ὔ 
2 “καὶ ὑπαντήσεται αὐτῷ ὡς μήτηρ, 
Ν « ᾿ , 7) » , 
καὶ ὡς γυνὴ παρθενείας προσδέξεται αὐτόν" 
- “ , 7 
53 ὑψωμιεῖ αὐτὸν ἄρτον συνέσεως, 
᾿ Ὁ , ’, » Ἷ 
καὶ ὕδωρ σοφίας ποτίσει αὐτόν" 
4 θή » 2 » Α Ἁ ᾽ Α Ὰ θῃ 
4 στηριχθήσεται ἐπ᾽ αὐτὴν καὶ οὐ μὴ κλιθῇ, 
ῳ Ἁ ΕῚ » » “-“ ἐφ ἐξ Ν » Α θῆ- 
(4) καὶ ἐπ᾿ αὐτῆς ἐφέξει καὶ οὐ μὴ καταισχυνθῇ 
5 Ἀν .ς , ᾽ Α ᾿Ὶ Α ,ὔ Ρ] - 
5 καὶ ὑψώσει αὐτὸν παρὰ τοὺς πλησίον αὐτοῦ, 
() 8) καὶ ἐν μέσῳ ἐκκλησίας ἀνοίξει στό ὑτοῦ: 
5 καὶ ἐν μέσῳ ἐκκλὴη νοίξει στόμα αὐτοῦ 
’ γ, 
6 δεὐφροσύνην καὶ στέφανον ἀγαλλιάματος 
ΒΕ ,’ὔ 
καὶ ὄνομα αἰώνιον κατακληρονομήσει. 
7 ᾽ Α λή 5. δ Ε) θ 5 ΄ 
7 οὐ μὴ καταλήμψονται αὐτὴν ἄνθρωποι ἀσύνετοι, 
Ν » « Ν » Α Ε ΞΨ ’ὔ 
καὶ ἄνδρες ἁμαρτωλοὶ οὐ μὴ ἴδωσιν αὐτὴν" 
6 
8 ὅμακράν ἐστιν ὑπερηφανίας, 
(8) (Ὁ καὶ ἄνδρες ψεῦσται οὐ μὴ μνησθήσονται αὐτῆς. 
οὐ ς “ 5. » , ς δ σ΄“ 
9 ὑχ ὡραῖος αἶνος ἐν στόματι ἁμαρτωλοῦ, 
“2 » 
(.ο) ἀο ὅτι οὐ παρὰ Κυρίου ἀπεστάλη: 
ΙΟ Ρ] Α ,ὔ «ς ,ὔ 3 
το ἐν γὰρ σοφίᾳ ῥηθήσεται αἶνος, 


- ’ ᾽ , ΦΙ ΣΟ 
καὶ ὁ κύριος εὐοδώσει αὐτόν. 
τον ᾿ ᾿ “ Δ Ἁ Κύ 3 Ἶ 
τ μὴ εἴπῃς ὅτι Διὰ Κύριον ἀπέστην 
[ ,ὔ 
ἃ γὰρ ἐμίσησεν, οὐ ποιήσεις. 
12 Α ᾿, . Αὐ , ᾽ λά β 
12 μὴ εἴπῃς ὅτι Αὐτός με ἐπλάνησεν 
οὐ γὰρ χρείαν ἔχει ἀνδρὸς ἁμαρτωλοῦ. 
ι1:-.. “πᾶν βδέλυγμα ἐμίσησεν Κύριος, 


ν ᾽ » ᾽ ν “ , ΓΕ 
Και ουκ εστιν αὐγατῆτον τοις φοβουμένοις αὐὑτον. 


21 σκεπασθησεται] ΡΥ και ἐξ" (Ἰπλργο} καὶ δὲς.8)} υπ] απ δὲ ἢ (υπ δξ5.8) Α ΝΑῸ 


ΧΥΝ 1 Κυριον] ΡΥ τον ( αὑτὴν] αυὐτον 2 ὑπαντησει δ ἃ | παρθενιας 
ΒΡ ΝΟ 3 ποτιει ἃς 4 στηρισθησεται  Δ( | αὐτὴν] αὐὑτον ἐξ" 
(-την δὲς.4) [ κλιθη] κλισθη ὃὰὲ [ αὐτης] αὐτὴ δ ΚΑ δ στομα] ρ΄ το Ὁ 
6 αγαλλιαματος] -Ἐ εὐρησει δὲ (ΠΡΥΟ]}" ευρ. δὲς.) Α| αιωνιον] αἰωνος ᾷ  | 
κατακληρονομησει7- αὐτον δὲς ἃ 1 ανδρες] ανοι Α 8 ὑπερηφανειας ("| 
μνησθησονται] μνησωνται ᾿ξ (μνησθησ. δι“: 9 αινος ὈΪ5 50γὙ δὲ ἢ (ΠργῸ 
25 δὲς.8) [ αἀπεσταλήη] τ 5ι10 τὰ5 Αϑ 11 απεστην Βὲδοα (-στη δὲ) ΑἸ 1[απ]ε- 
σταλην ("4 12. οἵἷὴ οτὶ δὲ 13 Ἰζυριο59] ΡΓ ο ἴξᾷς | ἀγαπητον 
τοις} 468 (᾿ ποὴ ἸΪᾳ 
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ΓΙ 
Β "αὐτὸς ἐξ ἀρχῆς ἐποίησεν ἄνθρωπον, : 
Ν 5 “ » ᾿ » Ν ,ὔ » - 
καὶ ἀφῆκεν αὐτὸν ἐν χειρὶ διαβουλίου αὐτοῦ. 
᾿δέὰν θέλῃς, συντηρήσεις ἐντολάς, 15 (π6) 
καὶ πίστιν ποίησαι εὐδοκίας. ' 
᾿δπαρέθηκέν σοι πῦρ καὶ ὕδωρ, τό (1:7) 
κν 5" ’ 2 “ Α ΄σ ΄ 
οὗ ἐὰν θέλῃς ἐκτενεῖς τὴν χεῖρά σου" 
Ἰζέναντι ἀνθρώπων ἡ ζωὴ καὶ ὁ θάνατος, 17 (18) 
ν Α΄ δἷν » , , ἜΑ 
καὶ ὃ ἐὰν εὐδοκήσῃ δοθήσεται αὐτῷ. 
᾿ἰδῦτι πολλὴ σοφία τοῦ κυρίου: 18 (19) 
᾿ ᾿ ᾽ , Ν ’, " , 
ἰσχυρὸς ἐν δυναστείᾳ καὶ βλέπων τὰ πάντα' 
καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς φοβουμένους αὐτόν το (2ο 
᾿ θαλ μ : 9 
καὶ αὐτὸς ἐπιγνώσεται πᾶν ἔργον ἀνθρώπου" 
Ξο καὶ οὐκ ἐνετείλατο οὐδενὶ ἀσεβεῖν, 20 (51) 
εν Ἁ 3 »"᾿, Ε}) ΡῚ νΝ ε ,ὔ 
᾿ καὶ οὐκ ἔδωκεν ἄνεσιν οὐδενὶ ἁμαρτάνειν. 
Ἷ ἡ Ὁ "Μὴ ἐπιθύμει τέκνων πλῆθος ἀχρήστων, Ἷ τ (2) ΧΥΙ ( 
Π] 
ὐμηδὲ εὐφραίνου ἐπὶ υἱοῖς ἀσεβέσιν" ) (αν 


᾿ 2.3. ΄ ν ᾿ , ΠΡ μὲ ἰν 
Ϊ ἐὰν πληθύνωσιν, μὴ εὐφραίνων ἐπ᾽ αὑτοῖς" 2 
ΟῚ , 2 , ’ 2 ᾽ ΄ 3 ᾿ 2 , ) 
εἰ μὴ ἐστιν φόβος Κυρίου μετ᾽ αὐτῶν, "μὴ ἐνπιστεύσῃης "5 (:) 
κ “ 5 κ 
τῇ ζωῇ αὐτῶν, 


Ν .»»ν» ρδτιν ᾿ , ὙΠ ΤΞ 
και μὴ ἐπέχε ΕἾΤΓι ΤΟ ΤΟΙΤΓΤΟΡν αὐτῶ" 


Θ᾽ κρείσσων γὰρ εἷς ἢ χίλιοι, -(9) 
(4) Ν τ 0 “Ὄ » δ Ἂν, ’ » ΄“᾿ 
καὶ ἀποθανεῖν ἄτεκνον ἢ ἔχειν τέκνα ἀσεβῆ: (ῳ) 


ἣ 
»-ἐ 
υι 
τὰς.» 


4 γ Ἃ "ἡ ς Ὶ “ ’ , 
ΑἼΓΟ γαρ ενὸς συνέετου συνοικισθήσεται πόλις, 


᾿ φυλὴ δὲ ἀνόμων ἐρημωθήσεται. 


σι 
΄---- 
[. 
ἥδε» 


͵ "πολλὰ τοιαῦτα ἑόρακα ἐν ὀφθαλμοῖς μου, 
καὶ ἰσχυρότερα τούτων ἀκήκοεν τὸ οὖς μου. 
6 


[ον 
ΡΡΑ͂ς 
ἊΣ 
ὗν» 


ἐν συναγωγῇ ἁμαρτωλῶν ἐκκαυθήσεται πῦρ, 


καὶ ἐν ἔθνει ἀπειθεῖ ἐξεκαύθη ὀργή. 


Ι ΣΣΑΟ 14 χειρι)] γε τη ( 15 “θελης] θελησης ἔκ (θελης δὲ 5.8) συντήηρησε ᾿δ--ἃ 


ἶ 11 εὐδοκησει Α 18 σοφια] μ᾽ ἡ δ΄ΡΔΑ | δυναστια δ᾽ 19 ανθρωπου] 
| ανθρωπων δ (-που ὃλ-.8) αὐτου Α 20 οπὶ καὶ τῷ ἔξ Α( |, εδωκεν] εδωσεν 
' Α | ανεσιν] αινεσιν. ( | αμαρτειν (αὶ ΧΝΤ 1 τεκνοὸν δ 8] αἀχρηστον ΑΓ 
| 2 πληθυνθωσιν (Ξ ρεΥβοΥ θ) δὲ ἃ 8 εμπιστευσης ΒΟΝΝΑ | τὸν τοπον] τὸ 


! πληθος δ | αὐτων 29] - στεναξις γὰρ πενθι αωρω και εξεῴνης αὐτῶν συντε- 
λιαν γνωσεται" κρισσων Ὑαρ εἰς δικαιος ποιων θελημα κὺυ ἡ μυριοι παρανομοι 


| : ἐδοια 1 κρεισσων. ...χιλιοι] ο'σπα δα ρίηχ δὲς καὶ 29] δίκαιον δὲς ἃ δ εο- 
ρακα "ΠΣ ΒΔΡ.Α) εν οφθαλμοις] εορακεν ὁ οφθαλμος ἕὰ 1 μου 29] σου Α 
6 απειθη 
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7 5 » Ἑ Ἁ “- Ν ,ὔ ’ 
(8) 7 οὐκ ἐξιλάσατο περὶ τῶν ἀρχαίων γιγάντων, 
ἃ “ ΄, .Ν 
' οἱ ἀπέστησαν τῇ ἰσχύι αὐτῶν" 
8.» ) , ΠΣ Ἀν γ , 
(9) 8 οὐκ ἐφείσατο περὶ τῆς παροικίας Λώτ, 
οὺς ἐβδελύξατο διὰ τὴν ὑπερηφανίαν αὐτῶν" 
(1ο) 9 θϑοὺκ ἠλέησεν ἔθνος ἀπωλείας, 
τοὺς ἐξηρμένους ἐν ἁμαρτίαις αὐτῶν" 
(11). "“καὶ οὕτως ἑξακοσίας χιλιάδας πεζῶν 
τοὺς ἐπισυναχθέντας ἐν σκληροκαρδίᾳ αὐτῶν. 
ττ "κἂν ἦ εἷς σκληροτράχηλος, θαυμαστὸν τοῦτο εἰ ἀθῳωθή- 
σεται: 
(2) ὅλ ι ἌΣ τὰ δ ΡΠ τπ 
(12) ἔλεος γὰρ καὶ ὀργὴ παρ᾽ αὐτοῦ, 
δυνάστης ἐξιλασμῶν καὶ ἐκχέων ὀργήν. 
12 ἢ ι δ ᾽ “ “ ᾿ ᾿ ΠΣ, 
(13) τὸ κατὰ τὸ πολὺ ἔλεος αὐτοῦ, οὕτως καὶ πολὺς ὁ ἔλεγχος 
αὐτοῦ: 
᾿, , ν », ᾿) “- ἔρῃ 
ἄνδρα κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ κρινεῖ. 
(4})1.3 '᾿βοὺκ ἐκφεύξεται ἐν ἁρπάγμασιν ἁμαρτωλός, 
καὶ οὐ μὴ καθυστερήσει ὑπομονὴν εὐσεβοῦς. 
» 
(15) τά πάσῃ ἐλεημοσύνῃ ποιήσει τόπον, 
ἕκαστος κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ εὑρήσει. 
Ε : 
(.6} 1) μὴ εἴπῃς ὅτι ᾿Απὸ Κυρίου κρυβήσομαι: 
εἰ » “ ἢ θή 
μὴ ἐξ ὕψους τίς μου μνησθήσεται; 


(.7) 7) ἐν λαῷ πλείονι οὐ μὴ μνησθῶ, 
,ὔ ν . 4 7 ᾿] ’, , 
τίς γὰρ ἡ ψυχή μου ἐν ἀμετρήτῳ κτίσει; 
18 Α ς » ᾿ Ν ς 3 Ν πὸ ) “-" Ὁ θ »" 
18 ἰδοὺ ὁ οὐρανὸς καὶ ὁ οὐρανὸς τοῦ οὐρανοῦ τοῦ θεοῦ, 
᾿, ᾿ “ ,ὕ 2 ΄“ ) ΄ ᾽ - 
ἄβυσσος καὶ γῆ σαλευθήσονται ἐν τῇ ἐπισκοπῇ αὐτοῦ" 
19 “ Ν᾿ Ν ᾿ 60 ὅλ ον Κ Ὁ τῳ 
19 ἅμα τὰ ὁρὴ καὶ τὰ θεμέλια τῆς γῆς 
ἐν τῷ ἐπιβλέψαι εἰς αὐτὰ τρόμῳ συνσείονται 
Ἵ ρ Μᾷ ω 
20 Ν ᾽ Ε] ΕΣ ΄σ ΕῚ ’, , 
20 καὶ ἐπ᾽ αὐτοῖς οὐ διανοηθήσεται καρδία: 
(οι) Θ᾿ καὶ τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ τίς ἐνθυμηθήσεται; 
 εξιλασατο] εξιλατο Α 9 απωλειας (-λιας δ] Χανααν δὲς ἃ [αὖ- δξΑ 
των] Ἐταυτα παντὰ εποιῆσεν εθνεσιν σκληροκαρδιοις και επι πληθει αγίων 
αὐτου οὐ παρεκληθη ὃλ ἃ 10 και... πεζΐζων, τοὺυς.. αὐτῶν] ΤΥ ἀδίουβοοβ 
τς ρος 11 εἰσκληροτρ. Α | αθοωθησεται ΝΑ (αθωωθ. 47") αὐτου] 
αὐτω δ ἾΑ κυ δὲς .«  δυναστων Α 12 ελεος.. αὐτοῦ 29] εος αὐτοῦ οὐ, ς 0 
ἐλεγχος αὐτου 0. τὰς δ] οὕτω Α | πολὺς 0] ο πολὺς δὲ (π. ο δὲθ.) ] κρινει] 
κτινι Α 13 αρπαγματι ἴδ (αρτ. ΔΑ) | καθυστερησὴ ἕὰ  ὑυπομονη δ Α 
11 απο] παρα Α | μη 295] και ἔξ α [|ὑψοὺυς τις μου] ὑψιστου δὲ (υψους τ. μ. 
δξς.4)} μνησθω)] γνωσθω ἴδ ἃ 18 οἵη του θεου δ΄ Α | γὝη] ρΥ η δὰ | εν τὴ επι-. 
σκοπὴ αντου σαλευθησονται ἐξ (σαλευονταῖι ὃλς 4) Α 19 συσσειονται ΒᾶὉ 


20 ενθυμηθησεται)}- και καθο ποιει ανος οψεται ο οῴθαλμος αὐτου δὲς ἃ 


6075 υῦ 2 


ὦ στὰ. σεῖς. 


πασασαυσν 


ΞΕ ΞΕΞΞΕ το -, τωι τ. 


.-" 
ςό 
ΧΝῚ ΟΣ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 
3 “καὶ καταιγίς, ἣν οὐκ ὄψεται ἄνθρωπος, 


Θυτὰ δὲ πλείονα τῶν ἔργων αὐτοῦ ἐν ἀποκρύφοις. 
22" ’ , ΕῚ σις 
ἔργα δικαιοσύνης τίς ἀναγγελεῖ; 
Φ , ς “ὡς . Ν [ ὃ θη 
ἢ τίς ὑπομενεῖ; μακρὰν γὰρ ἡ διαθήκη. 
ἜΧΕ ΡΣ" : 
ἐλαττούμενος καρδίᾳ διανοεῖται ταῦτα, 


ν 3.5. Ψ, Ν , »“ “ 
Και ἀνὴρ ἄφρων Και πλανώμενος διανοεῖται μώρα. 


24 , ’ Ν 10 » ’, 
Ακουσόν μου, τέκνον, καὶ μάθε ἐπιστήμην, 
, 
καὶ ἐπὶ τῶν λόγων μου πρόσεχε τῇ καρδίᾳ σου" 
“"ἐκφαίνω ἐν σταθμῷ παιδείαν, 
Ν » » , 5 ᾿ » ΄ 
καὶ ἐν ἀκριβείᾳ ἀπαγγέλλω ἐπιστήμην. 


26 » » , Ν », 3 - 2 3 ᾽ ΄ 
ἐν κρίσει Κυριου τὰ εἐργα αὑτοῦ ἀπ ἀρχῆς, 


Ν ᾽ ᾿ , » 3. ποι , , 3... ἰὸν 
καὶ ἀπὸ ποιησέως αὐτῶν διέστελλεν μερίδας αὐτῶν" 


27 ΒΕ Όη 1) 5. Εν κα ΕῚ “ 
ἐκόσμησεν εἰς αἰῶνα τὰ ἔργα αὐτοῦ, 
ΑΝ 3 , ζω “ 
καὶ τὰς ἀρχὰς αὐτῶν εἰς γενεὰς αὐτῶν" 
2 ’ Ω 3 
οὔτε ἐπείνασαν ὁὔτε ἐκοπίασαν, 
ν » » ’ 5 ᾿Ὶ “ »᾿ » ΄σ΄ 
καὶ οὐκ ἐξέλιπον ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτῶν: 


-" ,ὕἷ » τὰ » » 
ἀδέκαστος τὸν πλησίον αὐτοῦ οὐκ ἔθλιψεν, 


Ὺ “ " “5 (Ω9)) » » θή “- ἘΠῚ » - 
και εῶς αιωνος. οὐκ αἀπεισδήησουσιν του ρήματος αἰτου. 


τῷ ταν α 
πϑκαὶ μετὰ ταῦτα Κύριος εἰς τὴν γῆν ἐπέβλεψεν 
καὶ ἐνέπλησεν αὐτὴν τῶν ἀγαθῶν αὐτοῦ: 
ϑορυνυχὴν παντὸς ζῴου ἐκάλυψεν τὸ πρόσωπον αὐτῆς, 


Ν ΟῚ ᾽ ᾿ ς ᾿) Ἁ 2 “ 
καὶ εἰς αὐτὴν ἡ ἀποστροφὴ αὐτῶν. 


τῇ , ᾽», ; » “- "» 

Κύριος ἔκτισεν ἐκ γῆς ἄνθρωπον, 
(5) δ 'λ ΩΣ ἘΣ, 3. ἫΝ 9 ΟὟ 
καὶ πάλιν ἀπέστρεψεν αὐτὸν εἰς αὐτήν" 

2“ ’ » θ “-“ Ν Α ἔδ » Ὡ- 
ἡμέρας ἀριθμοῦ καὶ καιρὸν ἔδωκεν αὐτοῖς, 
νΌΌ., ΄“΄ ““ ᾽ - 
καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς ἐξουσίαν τῶν ἐπ᾽ αὐτῆς. 
3 θ᾽ ς , ) ἐδ » ᾿ ϑ' ’, 
καθ᾽ ἑαυτοὺς ἐνέδυσεν αὐτοὺς ἰσχύν, 
(Ὁ) Ν ᾽ ὑπ, 2 ΟΣ ΕΙΣ, , 5 , 
τ) καὶ κατ᾽ εἰκόνα αὐτοῦ ἐποίησεν αὐτούς" 


ΝῚ Ν » ᾿Ὶ » “ 2 ἈΝ ,, ΄ 
Και ἔθηκεν ΤΟΡν φόβον αὐτου ἐπι πασῆης σαρκὸς, 


ὡν “πα κῷὶ .ο «ον 


21 


( 


22 


27 


28 


(29) 


20 ΐ 30) 


30 (3:1) 


ι (15) ΧΥΙ 
(5) 
. (3) 


3 (ων) 
(5) 


ΑᾺ [ζ[ ἐ1 ανθρωποΞ] ΡΥ πὰς δὲ" (πρῖοὸρ πὰς δὲ 3) - ἐπελεύσεται αὐτω δὲς] 


αὐτου] αὐτων Α 22 αναγγελλει δὲ [ ὑπομονει (ε 51} τα5) ΑΚ 23 ελατ- 
τονουμενος Α 26 εκῴανω δδ΄ῪΑ | οπὴ εν 1 δὰ ἢ (ΠΔ} δὲς.) παιδιὰν δ΄ | 
ακριβια δ [ ἀαπαγγελω δ Α 20 διεστειλεν δ .8 Ὰ 21 αιἰωνα] ΡΓ τον 
Α| αὑτου] αὑὐτων ὃὲ | εκοπιασαν]- ουὐτε ἡσθενησαν ὃὰ | εξελειπον Α 28 οἷ 


αὐτου τὸ δὲ" (Πα} δὰς.8) | εθλιψεν] εξεθλειψεν δὲ Α [τοὺ ρηματος)] των ρηματῶν 
δοιὰ 29 εἰ9] ἐπι ἃ 80 ψυχη ᾿δὰ ΧΥῚΙ 8 αὐτου] εαυὐτου δὰ 


4 οἵη καὶ τὸ δ΄ Ὰ 


6γ6 
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καὶ κατακυριεύειν θηρίων καὶ πετεινῶν. 
(5) 6 ὁδιαβούλιον καὶ γλῶσσαν καὶ ὀφθαλμούς, 
ᾶ Α , , ΄ ᾽ κ 
ὦτα καὶ καρδίαν ἔδωκεν διανοεῖσθαι αὐτοῖς" 
(6) 7 7ἐπιστήμην συνέσεως ἐνέπλησεν αὐτούς, 
Ἂ ᾽ ν Ν Ἁ ς , ᾽ ΄“ 
καὶ ἀγαθὰ καὶ κακὰ ὑπέδειξεν αὐτοῖς" 
(7) 8 δέθηκεν τὸν ὀφθαλμὸν αὐτοῦ ἐπὶ τὰς καρδίας αὐτῶν, 
δεῖξαι αὐτοῖς τὸ μεγαλεῖον τῶν ἔργων αὐτοῦ: 
το ν᾿ ΨΚ - ΄Ν : ΗΒ. 
(8) το καὶ ὄνομα ἁγιασμοῦ αἰνέσουσιν, 
9 ϑἵνα διηγῶνται τὰ μεγαλεῖα τῶν ἔργων αὐτοῦ. 
(9) τ "'προσέθηκεν αὐτοῖς ἐπιστήμην, 


Ἁ , “ ᾽ 2 » ΄“ 
καὶ νόμον ζωῆς ἐκληροδότησεν αὐτοῖς" 
812 ’ὔ "“κ5. » » Ὶ ΄“" 
(το) τΖ διαθήκην αἰῶνος ἔστησεν μετ᾽ αὐτῶν, 
καὶ τὰ κρίματα αὐτοῦ ὑπέδειξεν αὐτοῖς" 
(1)13 ᾿Ξμεγαλεῖον δόξης εἶδον οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν, 


Ν , “ 3. ὧν Ε) ν τ Μα σὰ 
καὶ δόξαν φωνῆς αὐτῶν ἤκουσεν τὸ οὖς αὐτῶν’ 


14 ν ς ᾿ ᾿ “ , » ᾿ ᾿ Ἰδί 
τά καὶ εἰπεν αὐτοῖς Προσέχετε ἀπὸ παντὸς ἀδίκου, 
(12) ᾿ ᾽ Ἃ » “ ς ’ Ω - , 
(12) καὶ ἐνετείλατο αὐτοῖς ἑκάστῳ περὶ τοῦ πλησίον. 
ΠΞ « ε Ν ᾽ ΄“ Ὶ , » “ ᾿ ᾽ 
(13) τς 5αᾳἷὶ ὁδοὶ αὐτῶν ἐναντίον αὐτοῦ διὰ παντός, 
» δ 5 » ΝῚ ῪΟ - 
οὐ κρυβήσονται ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ. 
1.5 ,ὔ », ᾿» « ’ 
(14) 17 ἑκάστῳ ἔθνει κατέστησεν ἡγούμενον, 
Ἁ ΝῚ , ᾽ , » 
(-5) (ϑ) καὶ μερὶς Κυρίου Ἰσραήλ ἐστιν. 
το ἡ Α »ἤ » ΄“- « ξ .] ’ , - 
(16) τὸ ἅπαντα τὰ ἔργα αὐτῶν ὡς ὁ ἥλιος ἐναντίον αὐτοῦ, 


καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐνδελεχεῖς ἐπὶ τὰς ὁδοὺς αὐτῶν" 
40... » ’, ΓΒΕ, ’, δύ ναι, δὼ, δι ᾽ “ 
(.7) 20 οὐκ ἐκρύβησαν αἱ ἀδικίαι αὐτῶν ἀπ᾽ αὐτοῦ, 
καὶ πᾶσαι αἱ ἁμαρτίαι αὐτῶν ἔναντι Κυρίου. 
-" » ’ ᾽ ᾽ - 
(.8)..2 “Ξἐλεημοσύνη ἀνδρὸς ὡς σφραγὶς μετ᾽ αὐτοῦ, 
Ἁ , » ’ 
καὶ χάριν ἀνθρώπου ὡς κόρην συντηρήσει. 
ΣΝ - δ , κ 
(10).3 βμετὰ ταῦτα ἐξαναστήσεται καὶ ἀνταποδώσει αὐτοῖς, 


Ν Α ᾽ , 8... ὕἵδὶ, 5 κ 3 τς ᾽ , 
καὶ τὸ ἀνταπόδομα αὐτῶν εἰς κεφαλὴν αὐτῶν ἀποδώσει: 


4 κατακυριευει ΒΡ ἴοτε 6 διαβουλιαν δὲ ἢ (-λιον δὲς.8) αὐτοις] αὐτοὺς 
δὲς 8 εθηκεν] ΡΥ καὶ ἃ | αὐτου 195] αὐτων δὲ αὐτου 25] -Ε καὶ καυχασθαι 
εν τοις θαυμασιοις αὐτου ὃδο-ἃ 9 διηγουνται Α 11 προσεθηκεν] ΡΥ 
και ᾿ξ [| αὐτοῖς 29] αὐτοὺς δὲ" (ςαἰπι γονος -τοι) ἃ 12 αιἰωνος] αιω- 
νιον Δ 138 ιδον ΛΟ | αὐτων 29] αὐτου Ὁ 16 αὐτων] αὐτου ΑΙ 
εναντιον] ενωπιον δ [ αὐτου 25] αὐτων 17 ηἡγουμεν ον] 5664 5'ρῃ ἴῃ ΒΚ 
19 ἀπαντα] παντα δ ΛΟ | αὑὐτων 19] αὐτου δὲ (-των δὲο.8) Α | αὐτου 297 αυ- 
των Α [ αὐτων 25] των ανων δδ" (αυτ. δλς.8) 20 απ]αὰ 510 τὰς Δ [ αὐτων 
25] Ἐσπ'᾿ αὐτου δὲ" (ἸπρΡΥῸ Ὁ απ αὐτ. δὲ“.8) 22 κοραν ὃὰ 23 μετα] ῬΓ 


και ὃ" (ΡΥ δὲς.4) ] αὐτων εἰς κεφ. ων εἰς κε Υ50γ (ὙἋ πἰδὶ ἴαιη ἀπῖφα [ αὐτῶν 
49] αὐτου Α΄ Γοτι | αποδωσει] ανταποδωσει δ Ὁ 


ἐς 


τὰς 
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Ὲ Ξἐ πλὴν μετανοοῦσιν ἔδωκεν ἐπάνοδον, 24. (2ο) 


Α ΄ » , ς , 
καὶ παρεκάλεσεν ἐκλείποντας ὑπομονήν. 


“Ὁ 
5᾽᾿ Ἐπίστρεφε ἐπὶ Κύριον καὶ ἀπόλειπε ἁμαρτίας, 55 (.τ) 
»᾿ , 
δεήθητι κατὰ πρόσωπον καὶ σμίκρυνον πρόσκομμα: (5:3) 
» γ 
ἐδέπάναγε ἐπὶ Ὕψιστον καὶ ἀπόστρεφε ἀπὸ ἀδικίας, "6 (23) 
καὶ σφόδρα μίσησον βδέλυγμα. 
Ὑψίστῳ τίς αἰνέσει ἐν ἅδου 27 
5) ἀντὶ ζώντων καὶ διδόντων ἀνθομολύγησιν; (55) 
δαπὸ νεκροῦ ὡς μηδὲ ὄντος ἀπόλλυται ἐξομολόγησις" .8 (26) 
(27) “- δ᾿ κα ᾿ 5.4: 3 ν ’ Ε 
ζῶν καὶ ὑγιὴς αἰνέσει τὸν κύριον. (5γ) 
΄ο ὰλ ς ἢν ’, “ ,ὔ : 
ὡς μεγάλη ἡ ἐλεημοσύνη τοῦ κυρίου, 59 (28) 


Ν 5 Ν »“ 3 , 9.74.5 5 ͵ 
καὶ ἐξιλασμὸς τοῖς ἐπιστρέφουσιν ἐπ᾽ αὐτόν. 


35." Α δύ , 5 ᾽ 5 , 

δὐρὺ γὰρ δύναται πάντα εἶναι ἐν ἀνθρώποις, 30 (59) 
ο 3 5 , εχ 5 , 
ὅτι οὐκ ἀθάνατος υἱὸς ἀνθρώπου. 

διτί φωτεινότερον ἡλίου; καὶ τοῦτο ἐκλείπει, 31 (30) 

, τ ζ 

καὶ πονηρὸς ἐνθυμήσεται σάρκα καὶ αἷμα. 

ἢ ἘΣ δόντι “ ᾽ κ ΒΓ τι ᾽ , 

' μιν ὕψους οὐρανοῦ αὐτὸς ἐπισκέπτεται, 32 (31) 


νΝ Κὐ 9) ’ ἴον ᾿ , 
Και οἱ ἄνθρωποι σαντες γὴ και σποδός. 


Ἧς “ 5 ἈΝ 9.“ ", ν τὰ ΄σ 
Ο ζῶν εἰς τὸν αἰῶνα ἔκτισεν τὰ πάντα κοινῇ" τ 
΄ π ΄ 

ΞΚύριος μόνος δικαιωθήσεται. 2 
Τοὐθενὶ ἐξεποίησεν ἐξαγγεῖλαι τὰ ἔργα αὐτοῦ: . (0) 
Ἷ Ὁ “Εὶ ΠΟ ΤΩΝ , ν ΝΣ ΕΣ τς 
καὶ τίς ἐξιχνιάσει τὰ μεγαλεῖα αὐτοῦ; () 
Ι 


ι 
παρα. 
-»- 

“Ἕν, 


- ’ ,ὔ » - ἤ » , 
κράτος μεγαλωσύνης αὐτοῦ τίς ἐξαριθμήσεται; 


Ν , , » , ᾿ » , » - 
καὶ τίς προσθήσει ἐκδιηγήσασθαι τὰ ἐλέη αὐτοῦ: 
6 


σ᾽ 
ΡΞ ῳ 
ῳι 
ΝἙ 


5 “ Σ κ 5»“αμαν κ᾿ 
ουκ εἐστιν ἐλαττῶσαι οὐδὲ προσθεῖναι, 


Ν 5 ᾿ὕ᾿ » Ν , - ’ 
και οὐκ εστιν ἐξιχνιάσαι τα θαυμάσια Του κυριου: 


ΝΑῸ 24 μετανοουσιν ΡΥ τοις (᾿ | εκλιποντας Ὁ 25 επιστρεφε] επιστρεψον ( 

] και ἀπολειπε] καταλιπα δδ και ἀπολιπε δέος ] προσσκομμα Α 26 επα- 
Ι ναγε] ἐπαναγαγε ὃ 21 αδου ΒΡ (-δους Β΄) δοιὰ ΑΟ] αδη δὲν | ὈΪ5 5οῖ 
ἕζωντων και 1) 29 εξιλασμοΞς] εξειλασμον δὲ ο εξειλασμος ᾿ν-:ἃ 80 υἱὸς] 
, ῬΡΓοὶ 81 τι] το δὲ ἢ (τι ξδὰ9:8) [ καὶ πονηρος ενθυμησεται] και πονηρος ενθυ- 
μηθησεται δὰ κν τι πονηροτερὸ ενθυμιται δὰ καὶ πονὴῆρον ἐνθυμηθήσεται 
ΒΑΛ [σαρκα ΒΝ (ἃ δὲ διιηξ βίσῃα οουτ)] σαρξ ΒΡΑῸΟ 82 υψους] ους 
᾿ 51} 185 5 νεὶ] 6 {π|.Δ8 | αὐτος] ὈΓ καὶ δὲ (πη ρΡΙΟ καὶ δὲς.) [οἱ ἀανθρωποι] οηὶ 
᾿ οι ΔΑ ΧΥΊΙΙ 4 ουθενι] οὐδενὶ σΑ ΑῸ | ἀξαγγειλαι ΒΞ6| εξςχνεὺσει 
, ; δ ΑΓ | αὐτου 29] του κυ ( 5 αὐτου 19] εαὐτου δὲ (γα5 εἴ ᾿ρτο ε δὰ ἢ" 
Ϊ εξαριθμηθησεται δ (ἸπηρΎ0}0 θη δὰ} 5.4)  ἐλεῃ] εργα ( θ εἐλαττωσαι] ὦ 580 
γα5 2 ἴοσϑ Π|| 1ἴ6γ γὰϑ α ᾿ἰἰ ροϑί σ (8 (ελαττουσθαι (Οὗ υἷΔ) | του κυριου] οἵη τοὺ δὲ 
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(6) 7 ὅταν συντελέσῃ ἄνθρωπος τότε ἄρχεται, 
, ’ 
καὶ ὅταν παύσηται τότε ἀπορηθήσεται. 
8.» 5) θ ι Ὁ ΤΕ κ » σι 
(7) 8 τί ἄνθρωπος καὶ τί ἡ χρῆσις αὐτοῦ; 
τί τὸ ἀγαθὸν αὐτοῦ, καὶ τί τὸ κακὸν αὐτοῦ; 
9 Φ ᾿ « “ 5 ’ " » ξ ᾿ ( 
(8) 9 ἀριθμὸς ἡμερῶν ἀνθρώπου πολλὰ ἔτη ἑκατόν 
᾿ Υ̓͂ “ ΕΣ 
το οῶς σταγὼν ὕδατος ἀπὸ θαλάσσης καὶ ψῆφος ἄμμου, 
οὕτως ὀλίγα ἔτη ἐν ἡμέρᾳ αἰῶνος. 
Ν τ ὃ ᾿ “- Σ θύ ’, » ᾽ » ΄“ 
(9) τι ιἰὰ τοῦτο ἐμακροθύμησεν Κύριος ἐπ᾽ αὐτοῖς, 
Ἁ » ’ » ᾽ 2 ᾿ Ἁ ἢ, ᾿ “ 
καὶ ἐξέχεεν ἐπ᾽ αὐτοὺς τὸ ἔλεος αὐτοῦ: 
12 ἈΝ 5. 2 ν ᾿ » κα “ , 
(.9) 12 ἴδεν καὶ ἐπέγνω τὴν καταστροφὴν αὐτῶν ὅτι πονηρά, 
“- Ἕ “ 
(τ) (π διὰ τοῦτο ἐπλήθυνεν τὸν ἐξιλασμὸν αὐτοῦ. 
, “- 
(1.2)1.53 "βέλεος ἀνθρώπου ἐπὶ τὸν πλησίον αὐτοῦ, 


ἢ ΄ 
ἔλεος δὲ Κυρίου ἐπὶ πᾶσαν σάρκα" 
’ ’ 
(.3) (3)ἐλέγχων καὶ παιδεύων καὶ διδάσκων 
καὶ ἐπιστρέφων ὡς ποιμὴν τὸ ποίμνιον αὐτοῦ. 
14 ᾿ 5 ὃ , ὃ , ὃν “ 
τ4 τοὺς ἐκδεχομένους παιδείαν ἐλεᾷ, 


Ν Ἁ ᾿ , ’ » ων 
καὶ τοὺς κατασπεύδοντας ἐπὶ τὰ κρίματα αὐτοῦ. 


Ἔ ΄, ᾽ » "“ ΑἿ Ὰ σα “ 
15 "Τέκνον, ἐν ἀγαθοῖς μὴ δῷς μῶμον, 
᾿ » , , ’ὔ , 
καὶ ἐν πάσῃ δόσει λύπην λόγων. 
τό τόοὐχὶ καύσωνα ἀναπαύσει δρόσος; 
οὕτως κρείσσων λύγος ἢ δύσις, 
17 ᾿Τ7οὐκ ἰδοὺ λόγος ὑπὲρ δόμα ἀγαθόν; 
καὶ ἀμφότερα παρὰ ἀνδρὶ κεχαριτωμένῳ. 
18 ν » ῃ » - 
18 μωρὸς ἀχαρίστως ὀνειδιεῖ, 
καὶ δόσις βασκάνου ἐκτήκει ὀφθαλμούς. 
19 το πρὶν ἢ λαλῆσαι μάνθανε, 
καὶ πρὸ ἀρρωστείας θεραπεύου" 
φ2᾿Ὸ ν ἥ 5» , 
20 πρὸ κρίσεως ἐξέταζε σεαυτόν, 
καὶ ἐν ὥρᾳ ἐπισκοπῆς εὑρήσεις ἐξιλασμὸν" 
21 “'πρὶν ἀρρωστῆσαί σε ταπεινώθητι, 

Ἰ συντελεσει Α | ἀρχεται] ερχεη Δ! | απορρηθησεται Α( 8 τι 197 τις ΚΑῸ 
ἐδ (τὰ ς δι ἢ 9 ανθρωπου] αὐτου ( 10 οὔἱ εν δὲ" (11ὰ}} δὲ) 
ἡμέραις Ο 11 Κυριος] ΡΥ ο δὲ 12 ιδεν..«πονηρα, δια τουτο.. αὐτου] 
ῬΓ ἀϑίεσιβοος δὲοια | εἰδὲν ἐξ [ αὐτων] ων 511 γὰ5 ΔΑ (-του ΑἸ "14) 13 οἵ 
και 35 ἔξσιας ] αὐτου 22] αὐτων ( 14 παιδιαν ΑΓ | ἐλεει θΡ 15 τεκνον 
ΡΓΈ εγκρατεια ψυχης δὰ ] λογω ( 10 καυσωναναπ. Α΄ 11 δομα αγα- 
θον] μα α 51} τὰ5 ΑΔ] παρα Ἰἷ5 5.ὁΥ ( 19 οὔ ἡ δὲ [| αρρωστιας ΒΡΝΑ 


20 εξιλασμον] ιλασμον Α 
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Β ὶ ἐν καιρῴ ἅμα Ἵ δεῖξον ἐ Ί 
καὶ ἐ ρῷ ἁμαρτημάτων δεῖξον ἐπιστροφήν. 
22 ᾿ » ὃ θη “ 5) ὃ ΄- ᾿) κ » , 
μὴ ἐμποδισθῇς τοῦ ἀποδοῦναι εὐχὴν εὐκαίρως, 22 
δ , “ “- 
καὶ μὴ μείνῃς ἕως θανάτου δικαιωθῆναι:" 
23 Ν ᾿᾿ 0 ς , , 
Ξϑπρὶν εὔξασθαι ἑτοίμασον σεαυτόν, 23 
Ἀ δ ’ ς 3 , ᾿ ΄, 
καὶ μὴ γίνου ὡς ἄνθρωπος πειράζων τὸν κύριον. 
24 ΄ὔ θ θ “ » «ς , ΄ 
μνήσθητι θυμοῦ ἐν ἡμέραις τελευτῆς, 24 
Λ) “ 
καὶ καιρὸν ἐκδικήσεως ἐν ἀποστροφῇ προσώπου. 
Ψ “- “ -“ 
ξμνήσθητι καιρὸν λιμοῦ ἐν καιρῷ πλησμονῆς, 25 
" ᾿ , 
πτωχείαν καὶ ἔνδειαν ἐν ἡμέραις πλούτου. 
ἀπὸ πρωίθεν ἕως ἑσπέρας μεταβάλλει καιρός, 26 
δ , » Α Ἂν δ , 
καὶ πάντα ἐστὶν ταχινὰ ἔναντι Κυρίου. 
- , ’ 
ἄνθρωπος σοφὸς ἐν παντὶ εὐλαβηθήσεται, 27 
Ἁ « , κ 
καὶ ἐν ἡμέραις ἁμαρτιῶν προσέξει ἀπὸ πλημμελίας. 
28. 5 ᾿ς 
πᾶς συνετὸς ἔγνω σοφίαν, 28 
ν ᾿ τὸ { κὶ 3.) οἷν δέ 5 λα 
καὶ τῷ εὑρόντι αὐτὴν δώσει ἐξομολόγησιν. Ὶ 
ἢ 29 ΝΜ" ἢ ἣ 5 δε ὁ ἢ , " 
Ι συνετοὶ ἐν λόγοις καὶ αὐτοὶ ἐσοφίσαντο, 29 ἰ 
Ἷ ἀν δι 15 - " 
' καὶ ἀνώμβρησαν παροιμίας ἀκριβεῖς. ᾿ 
᾿ 
᾿Εγκράτεια ψυχῆς. 
309 , “- » “- ᾿ », 
ϑοΟ πίσω τῶν ἐπιθυμιῶν σου μὴ πορεύου, 30 ν 
Ν ᾿ ᾿Ὶ ΄“΄ » “ἢ , ’ 
καὶ ἀπὸ τῶν ὀρέξεών σου κωλύου: 
31 ΕΝ ’ μ᾿ “ » , » ’ 
ἐὰν χορηγήσεις τῇ Ψυχῇ σου εὐδοκίαν ἐπιθυμίας, 31 ' 
΄ ΄“ ΄ 
ποιήσει σε ἐπίχαρμα τῶν ἐχθρῶν σου. 
Ῥμὴ εὐφραίνου ἐπὶ πολλῇ τρυφῇ, 32 


μὴ προσδεθῇῆς συμβολῇ αὐτῆς" 


33 Α ’ Α λ “-“ » “ 
μὴ γινου πτωχὸς συμβο ΟΚΟΊΤΩΨν εκ δανισμοῦ, 


ω 
ω 


καὶ οὐδέν σοί ἐστιν ἐν μαρσιππίῳ. 
5 ’ ’ 
᾿ἐργάτης μέθυσος οὐ πλουτισθήσεται:' ; ΧΙ 


ἘΠ} 5 κ ΣΌΝ ἢ ᾿ Δ - 
ο ἐξουθενῶν Τα ὀλίγα Κατα μικρὸν πεσειται. 


ΑΓ 22 μεινὴς εὡς θανα 511} τὰ5 τό ίετα {|| Αἱ 28 εὐξασθαι (-ξεσθαι ()] 
Ἔσε δέοιας | σεαυτον] την εὐχὴν σου δ. 44. θυμου] θεου δὰ  (θυμ. δὲς.) θυ 
τα5 Οἵ [ημερὰ δ [8] ἁποστροφὴ] ἐπιστροφὴ 25 καιρον] ρΥ κατα Α | καιρω] 
ἡμεραις ΑΙ] πτωχιαν 27 οἵὴ και Α| πλημμελειας ΒΆΡΑ 28 εζομολο- 
γήσεις Δ 29 ανωμβρωσαν ( | εν παροιμιαις ΑΥ νὰ (- μιὰς Α.3)} ἀκριβως δὰ ἢ 

ὶ (-βεις δὰ ς.8) 80 {1 ἀνδὴ ἴῃ ( ηἰβὶ ροίϊιβ γαϑϑυϊὶ (8 | ἐγκρατια Α | οἷἱ μὴ 

: Γ | κωλυου] ΡΥ μη ἃ 81 χορηγῆήσεις (-σης ΒΆΔΡ Ν ()] ευὐδοκησεις Α | ποιήσει 

σε] ποιήσεις δὲ (-σει σε δο) Α 82 πολλυ Α | μὴ 295] μηδε ( | προσ- 

᾿ ᾿ δεθης] προσδεηθης δὰ (-δεθης δὲς.) ΑΓ Ἐσυ (Ο| συμβολὴ] ρὲ τὴ δὲς: συμ- 

, βολης ἃ 838 δανεισμου ΒΆΡ| μαρσιππιω ΒΝ" (-πω Α() βαλλαντίω δὰο-ἃ 

ΧΙΧ 1 μεθὺυς δὲ" (μεθυσος δλ1}) [ ο εξουθενων] ΡΥ καὶ δ΄ο᾽ιἃ ο εξουδενων Ο 


όϑδο 


ξσο. τῶι τε ἘΡῸΞ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΙΧ τὸ 


4 - 
2 Ξοῖνος καὶ γυναῖκες ἀποστήσουσιν συνετούς, 
καὶ ὁ κολλώμενος πόρναις τολμηρύτερος ἔσται: 
- ’ Ἁ ᾽ , 
3 ϑσήπη καὶ σκώληκες κληρονομήσουσιν αὐτόν, 
’ 
καὶ ψυχὴ τολμηρὰ ἐξαρθήσεται. 
7. Ξ κ᾿ » ΄ σι , 
4 ὁ ταχὺ ἐνπιστεύων κοῦφος καρδίᾳ, 


Ἦ δον .6 , " ᾿ » «- , 
καὶ ὁ ἁμαρτάνων εἰς ψυχὴν αὐτοῦ πλημμελήσει. 
φ {- 5ὁ εὐφραινόμενος καρδίᾳ καταγνωσθήσεται, 
5 Ξ ᾿Ξ 
Ἰ6 ὁκαὶ ὁ μισῶν λαλιὰν ἐλαττονοῦται κακίᾳ. 
7 μηδέποτε δευτερώσῃς λόγον, 
Ν » κι » Α » ΄ 
καὶ οὐθέν σοι οὐ μὴ ἐλαττονωθῇ. 
45) 3. ᾿ » » ᾿ο Α - 
8 ἐν φίλῳ καὶ ἐν ἐχθρῷ μὴ διηγοῦ, 
καὶ εἰ μή ἐστίν σοι ἁμαρτία, μὴ ἀποκάλυπτε: 
9 θάκηκοεν γάρ σου καὶ ἐφυλάξατό σε, 
᾿" 9 “«- ’ 
καὶ ἐν καιρῷ μισήσει σε. 
το 3 , , ’, 
το ἀκήκοας λόγον ; συναποθανέτω σοι" 
’ Ελ 
θάρσει, οὐ μή σε ῥήξει. 
71 δΝ Α , , »Σ ’ , 
τι ἀπὸ προσώπου λόγου ὠδινήσει μωρός, 
« ᾿ Α ; Ω «ς ,ὔ 
ὡς ἀπὸ προσώπου βρέφους ἡ τίκτουσα. 
155 λ Ἁ » τς 
12 έλος πεπηγὸς ἐν μηρῷ σαρκός, 


σ΄ , 9 ν ΡΥ 
οὐυτως λόγος εν κοιλίᾳ μῶώρου. 


13 ϑελεγξον φίλον, μή ποτε οὐκ ἐποίησεν, 
καὶ εἴ τι ἐποίησεν, μή ποτε προσθῇ. 
τά "ἔλεγξον τὸν φίλον, μή ποτε οὐκ εἶπεν" 
Α ᾿] δὰ [μ Ἁ , 
καὶ εἰ εἴρηκεν, ἵνα μὴ δευτερώσῃ. 
153 ᾿ϑέλεγξον φίλον, πολλάκις γὰρ γίνεται διαβολή, 
(:-6) (ϑ καὶ μὴ παντὶ λόγῳ πίστευε. 


» Ε] ᾽ “ 
τό Ἰδέστιν ὀλισθάνων καὶ οὐκ ἀπὸ ψυχῆς, 


2 τολμηροτερος] τολμηρος ἃ( 8 σηπὴ] σητες Β' σηπες δὲ (σηπὴ ΒΑ 


δὰ ς.4)] αὑτον] τὴν γὴν δὰ (αυτ. δὲς.4) ] τολμηρας ἐξἢ (-ρα δὲς.) 4 ὁ ταχυ] 
ομὴ ὁ δὲ ἢ (Παῦ ο δὲ᾽ "1 1πρ}  ἐμπιστευων ΒΑΡ Α  πλημμελει δὲ (-λησει δ ς.8) 
δ καρδια] πονηρα δ (καρδ. δὲς.) θ ελαττονουται] εἐλαττουται ὃἕὰ | κακια] 
καρδια Α Ἴ μηδεποτε] μηποτε δὲ  λογον]-Ἐ εν εὐχὴ ὃλ- ἃ [ οὐδὲν ( | ελατ- 
τονηθη ἃ 8 οἵὴ εν 29 ας 9 ακηκοα δ (-κοεν δὲ}) [ σου γαρ (Ὁ | μι- 
σησει] μασησει Α 10 λογον] λεγων δὲ  (λογον δὲς.4) ] συναποθανειτω Ο] 
θαρση Α 12 πεπηγως ΒΟ | μηρω] ἡ 51} Υὰϑ 1 νε] 2 {π| Δ 13 ελεγ- 
χον ( |[ ἐεποιησε (19) Ο 13-- -Ι4 ομῃ και εἰ τι.. οὐκ εἰπεν ΑΔ 13 εἰ] ἡ 
Ὁ |[ οἵὴ τι δἧςια | μη 257 ρυ να ἐξ [ οἣϊ ποτε 29 δὲ 14 ελεγχον ("ἃ (-ξον 
(Ὁ): ᾿ΐθιη 15. φιλον] πλησιον δὶ | εἰ] η ΝΑῸ | δευτερωσει Α 15 δια- 
βολὴ] αβολὴη (5ἰς) Α 16 ἐστι ( | ολισθαινων δὲ᾽ῖοας( (-σθενων) 


Οδι 


αν τ τδιος σας... ..... «ς«.ὕϑΝ)ὃὔὌἜ}ὃὌςἰς-Ὁ 


ΣῊΝ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Β στ) καὶ τίς οὐχ ἥμαρτεν ἐν τῇ γλώσσῃ αὐτοῦ; - (17) 
τγξλ [- Ν λ , Ν Ἃ ᾿ λῆ 
ἔλεγξον τὸν πλησίον σου πρὶν ἢ ἀπειλῆσαι, 17 
(8) καὶ δὸς τόπον νόμῳ Ὑψίστου. (:8) 
Πᾶσα σοφία φόβος Κυρίου, 20 


’ 
καὶ ἐν πάσῃ σοφίᾳ ποίησις νόμου. 
22 Ν ᾽ ᾿, , ’ ) “ 
καὶ οὐκ ἔστιν σοφία πονηρίας ἐπιστήμη, 22 (19) 
Ν 5 ᾿»ὕ [τ δὴ ς ΄σ , 
καὶ οὐκ. ἔστιν ὅπου βουλὴ ἁμαρτωλῶν φρόνησις. 
ω 
Ξϑέστιν πονηρία καὶ αὕτη βδέλυγμα, 23 (20) 
Ν »»ἤ ᾿ ᾽ 7Ὰ , 
καὶ ἔστιν ἄφρων ἐλαττούμενος σοφίᾳ. 
Ξἐκρείττων ἡττώμενος ἐν συνέσει ἔμφοβο : (-1:) 
κρεί ἡττώμενος ἐν συνέσει ἔμ ς 24 
Ψ") ΄ 
ἢ περισσεύων ἐν φρονήσει καὶ παραβαίνων νόμον. 


δέστιν πανουργία ἀκριβὴς καὶ αὕτη ἄδικος, 25 (32) 


Ἀπ , , ““ }] “ » 
καὶ ἔστιν διαστρέφων χάριν τοῦ ἐκφᾶναι κρίμα. 
26 ᾿ , 8 
ἔστιν πονηρευόμενος συνκεκυφὼς μελανίᾳ, 26 (23) 
ν ν 0.9 . » κ , ᾿ 
καὶ τὰ ἐντὸς αὐτοῦ πλήρης δόλου: 
’ ων 
7συνκύφων πρόσωπον καὶ ἑτεροκωφῶν, 27 (24) 
, » » , , 
ὅπου οὐκ ἐπεγνώσθη προφθάσει σε: 
, ’, σ- ΄ 
δ καὶ ἐὰν ὑπὸ ἐλαττώματος ἰσχύος κωλυθῇ ἁμαρτεῖν, 28 (:5) 
Ὁ ( 
ἐὰν εὕρῃ καιρὸν κακοποιήσει. 
29 5 ᾿ Ἑ ,, » ’ Ὁ) ’, 
ἀπὸ ὁράσεως ἐπιγνωσθήσεται ἀνήρ, 29 (26) 
“ ,ὔ 
καὶ ἀπὸ ἀπαντήσεως προσώπου ἐπιγνωσθήσεται νοήμων" 


ϑοστολισμὸς ἀνδρὸς καὶ γέλως ὀδόντων καὶ βήματα ἀνθρώπου 39 (97) 


.) , Ν Ν » φ- 
ἀναγγέλλει τὰ περὶ αὐτοῦ. 
τέστιν ἔλεγχος ὃς οὐκ ἔστιν ὡραῖος, τ (23) ΧΧ 


ον “- Χ ΕἼ τῇ , ᾿ 
Και ἐστιν σιωττῶν Και αὐτος φρόνιμος. 


“Ως καλὸν ἐλέγξαι ἢ θυμοῦσθαι, 2 (ΧΧ ΕΝ 


καὶ ὁ ἀνθομολογούμενος ἀπὸ ἐλαττώσεως κωλυθήσεται. 


ΝΑῸ 16 ἡμαρτεν] ἡμαρτησεν ΒϑὉ δὲ 11 οὔἱϊ σου ἐδ νομὸν ( 20 φο- 
βο9] παρα (: | ποιήσεις ΔῸΣ 22 Οἷὴ ὁποὺ ἐδ (Π8Ὁ0 δὲς)" ἈΓ 
23 αὐτὴ] λυτη δλϑοϊε 24 κρειττων) τῶν 510 τὰ Δδ (και ΑἾν 8) κρισ- 
σων ( | ἡττωμενο5] ἡλαττωμενος ΒΡ) φρονησει] συνεσει Α 26 συγκε- 
κυῴφως 80 | πληρη:] πληρὴ ΠΡ δ  (-ρης δὲὰς.8) πληρεις ἃ 21 συνκυῴων 
(συγκ. ΒαΡΑΟ)] συνκρυῴων Β δὶ τοτε οα [ ἐπεγνωσθὴ] εγνωσθὴ ( 28- ὁπὶ 
και δδ (μα καὶ δὲ5 3) κωλυθὴς ἐδ | κακοποιήσει] κακοπ. σε 511} Τὰ5 εἴ ἴῃ τὴ 


ΔΑἉ 29 απο 19] μ᾽ [κ]αὶ (σὺ (ουὴ καὶ (8) | ανηρ] νοημῶω] δὰ ἢ (ανηρ δὰ -.8) 
30 βηματα] βημα ποδος δλ-:ἃ βημα ( | ἀναγγελεῖ δ ΑΟ (-λὴ Ὁ σοι Ο αὐτου] 
ἐμου Α |͵ σιωπων 51 ταϑ (ἃ (τις σίγων Οὔ ἴοτὴ ΧΧ 2 θυμουσθαι 5ᾺΡ τὰϑ 


Β8Ρ | ελλαττωσις (  κωλυσθησεται ( 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧχΧ τό 


," » ,ὔ 
(2,3) 4 ἐπιθυμία εὐνούχου ἀποπαρθενῶσαι νεάνιδα, Β 
“ “- 

οὕτως ὁ ποιῶν ἐν βίᾳ κρίματα. 
Ξ: δέστιν σιωπῶν εὑρισκόμενος σοφός, ἵ Ἵς 

καὶ ἔστιν μισητὸς ἀπὸ πολλῆς λαλιᾶς. 
ό ὁἔστιν σιωπῶν, οὐ γὰρ ἔχει ἀπόκρισιν, 

καὶ ἔστιν σιωπῶν, εἰδὼς καιρόν. 

ἊΨ Α , “ ΄ 
7 ἄνθρωπος σοφὸς σιγήσει ἕως καιροῦ, ᾿ 
΄ ᾿ 
ὁ δὲ λαπιστὴς καὶ ἄφρων ὑπερβήσεται καιρόν. 
Φ᾽ε , , [ 
8 ὁ πλεονάζων λόγῳ βδελυχθήσεται, 
, [2 

καὶ ὃ ἐνεξουσιαζόμενος μισηθήσεται. 

9 ϑμστιν εὐοδία ἐν κακοῖς ἀνδρί, 
᾿ ῃὔ “ » » ’ 
καὶ ἔστιν εὕρεμα εἰς ἐλάττωσιν. 
- ’ 
το “ἔστιν δόσις ἣ οὐ λυσιτελήσει σοι, 
Ν ᾿, ἐ τ Α » , -“ 
καὶ ἔστιν δόσις ἧς τὸ ἀνταπόδομα διπλοῦν. 
ττ πέστιν ἐλάττωσις ἕνεκεν δοξης, 
οἴ ον ἃ γνΝ , 3 ’ 
καὶ ἔστιν ὃς ἀπὸ ταπεινώσεως ἦρεν κεφαλήν. 
ι.. "ἔστιν ἀγοράζων πολλὰ ὀλίγου 
3 , 
καὶ ἀποτιννύων αὐτὰ ἑπταπλάσιον. 
τι 12 ς " » , (3 Α - ᾽ὕ 
13 ὁ σοφὸς ἐν λόγῳ ἑαυτὸν προσφιλῆ ποιήσει, 
χάριτες δὲ μωρῶν ἐκχυθήσονται. 
,, [2 
1 δόσις ἄφρονος οὐ λυσιτελήσει σοι, 
οἱ γὰρ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἀνθ᾽ ἑνὸς πολλοί: 
τ5 ᾿'βὀλίγα δώσει καὶ πολλὰ ὀνειδίσει, 
δ Ψ ’ Ἁ ’ ᾽ “ «ς ψ, 
καὶ ἀνοίξει τὸ στόμα αὐτοῦ ὡς κήρυξ: 
(ον ΓΈΞ ΚΑ ὃ κ ᾿ " ᾽ , 
(-6) σήμερον δανιεῖ καὶ αὔριον ἀπαιτήσει, 
μισητὸς ἄνθρωπος ὁ τοιοῦτος. 
τας ἃ 
(.7γ).6 “μωρὸς ἐρεῖ Οὐχ ὑπάρχει μοι φίλος, 
καὶ οὐκ ἔστιν χάρις τοῖς ἀγαθοῖς μου: 
(.8) σδ οὶ ἔσθοντες τὸν ἄρτον μου φαῦλοι γλώσσῃ. 

4 ἀποπαρθενωσεν (; | οηϊ εν δὲ ἢ (Πα δὲ 5.) θ οἷ και ἐξ ἢ (Π.α]) καὶ δ 9.8) } ΣΔῸΟ 
εἰδως καιρον] ἰδως (510) καὶρ 5110 τὰ5 Δα (οὐκ ιδ. Α “τὴ Ἴ σιγησει] σιω- 
πησει ὃξ Ι λαπιστης)] αἰποί ψεύστης 150.}}5. [ αφρων] αφιων ΔΑ  καιρον] καιρω 
ἀξ (ρον δδο.α) 8 λογον Α | εξουσιαΐζομενος 9 εὐυοδια] ευὐωδια Α 
11 ἐλαττωσι5] ἐλαττων Α | ταπεινως (516) ΔΑ 12 ἀγοραζων) ΡΥ ο Δ | απο- 
τηννυων Α | επταπλασια ὃὲ 18 λογοις δὰ | αηἰα ποιησει τὰβς τ ᾿ἰξ ΑἿ| 
μωώρων εκχ.] ων ε 5ᾺΡ 15 Β' ἴστε 156 απαιτησει] αποτισει ΔΑ 16 οπιὶ 


μοι Α | μου 15] αυὐτου δὰ" (μ. δὲς.3) [ γλωσσης δὲ (-σση δ.) 
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χά χα υοεῖλες 


ΧΧΊ7 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


, ’, - 
Β 7 ποσάκις καὶ ὅσοι καταγελάσονται αὐτοῦ ; 


"Ολίσθημα ἀπὸ ἐδάφους μᾶλλον ἢ ἀπὸ γλώσσης, 


“ “ ΄“ 
οὕτως πτῶσις κακῶν κατὰ σπουδὴν ἥξει. 
το ᾿, 0 , “ ᾿ὕ 
ἄνθρωπος ἄχαρις, μῦθος ἄκαιρος" 
3 ; 3 ’ » ,ὔ 
ἐν στόματι ἀπαιδεύτων ἐνδελεχισθήσεται. 
»οοοϑ39 ν Ὡς “ 3 ᾿ ’ 
ἀπὸ στόματος μωροῦ ἀποδοκιμασθήσεται παραβολή, 
χὰ , ᾿ ε κ᾿ 
οὐ γὰρ μὴ εἴπῃ αὐτὴν ἐν καιρῷ αὐτῆς. 
οἱ “7 ἢ ε , πο ά ὑνὸ , 
ἔστιν κωλυόμενος ἁμαρτάνειν ἀπὸ ἐνδείας, 
» ΄“ “ 
καὶ ἐν τῇ ἀναπαύσει αὐτοῦ οὐ κατανυγήσεται. 
Ὧρ» δ 5 ’, Α Α 5 - » ᾿ ’ 
ἔστιν ἀπολλύων τὴν ψυχὴν αὐτοῦ δι᾿ αἰσχύνην, 
᾿ 5 Α ,᾿ , 5 ᾿ » , 
καὶ ἀπὸ ἄφρονος προσώπου ἀπολεῖ αὐτήν. 
»»." ΜΝ 5) ’ 5) , 
βέστιν χάριν αἰσχύνης ἐπαγγελλόμενος φίλῳ, 
’, 
καὶ ἐκτήσατο αὐτὸν ἐχθρὸν δωρεάν. 
μῶμος πονηρὸς ἐν ἀνθρώπῳ ψεῦδος, 
» , 3 ’, » ΄ 
ἐν στόματι ἀπαιδεύτων ἐνδελεχισθήσεται. 
αἱρετὸν κλέπτης ἢ ἐνδελεχίζων ψεύδει, 
3 , δ , ’ 
ἀμφότεροι δὲ ἀπωλίαν κληρονομήσουσιν. 
3 5 “ 
βἦθος ἀνθρώπου ψευδοῦς ἀτιμία, 


Ν « 5 ’ Ὶ ων ΕῚ 3 - }) - 
καὶ ἡ αἰσχύνη αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ ἐνδελεχῶς. 


Λόγοι παραβολῶν. 
7. σοφὸς ἐν λόγοις προάξει ἑαυτόν, 
᾿) - 
καὶ ἄνθρωπος φρόνιμος ἀρέσει μεγιστᾶσιν" 
“8 « » , - 5 ῃ ν » κ᾿ 
ὁ ἐργαζόμενος γῆν ἀνυψώσει θιμωνιὰν αὐτοῦ, 
Ν ς 5 7 ΄ » 4 5 ι2 
καὶ ὁ ἀρέσκων μεγιστᾶσιν ἐξιλάσεται ἀδικίαν. 
Ξοξένια καὶ δῶρα ἀποτυφλοῖ ὀφθαλμοὺς σοφῶν, 
καὶ ὡς φιμὸς ἐν στόματι ἀποτρέπει ἐλεγμούς. 
80 σοφία κεκρυμμένη καὶ θησαυρὸς ἀφανής 
ρυμμένη ἤσαυρ ἧς, 
τίς ὠφέλεια ἐν ἀμφοτέροις ; 
3: κρείσσων ἄνθρωπος ἀποκρύπτων τὴν μωρίαν αὐτοῦ 


λ;.» 5 ἣ , » “ 
μ) ἄνθρωπος αποκρυπτων ΤῊΡ σοφίαν αὐτου. 


ἹΤέκνον, ἥμαρτες ; μὴ προσθῆς μηκέτι, 


ΣᾺ 19 απαιδευτου ὃὰ 22 απολει] ἀπολλύει 24 ψευδος] ρΥ το δὰ ἃ 
25 οὔὴ ἡ Α | ενδελεχιζων] ΡΥ ο ΒεΡὲς 1 ἀπωλειαν ΒΕΡΑ 26 ψευδος ΒΡΑ 


27 προάζξει εαὐτον] προσαξεις αὐτον ΑΥὰ | ἀρεσκει δὲ ἢ (αρεσει δὰς:8) 


μωνιων ΑἾ νὰ (θειμωνιαν Αἴ")  αδικιας αὶ 29 αποτρεμει ἃ 
δὰ 31 κριττων ἶδὰ | ἀποκρύπτων 29] ἁαποκαλυπτων ἷὰ 
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28 θει- 
80 ὠφελια 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΧΙΙ5 


΄ ’ 
καὶ περὶ τῶν προτέρων σου δεήθητι. 
2“ ᾽ Ἁ , Ε “«“ .) ν ς , ὸ 
2 ὡς ἀπὸ προσώπου ὄφεως φεῦγε ἀπὸ ἁμαρτίας 
ἐὰν γὰρ προσέλθῃς, δήξεταί σε" 
(9) Θ) ὀδόντες λέοντος οἱ ὀδόντες αὐτῆς, 
ἀναιροῦντες ψυχὰς ἀνθρώπων. 


. Ὡν 
-Ρ»- 
Ὄ,»" 
Ω 


ΞΞ «ς ’ , “ » , 
ὡς ῥομφαία δίστομος πᾶσα ἀνομία, 
τῇ πληγῇ αὐτῆς οὐκ ἔστιν ἴασις. 
᾿ ν  τίτα » , ω 
9): Ἰκαταπληγμὸς καὶ ὕβρις ἐρημώσουσιν πλοῦτον, 
“5 
οὕτως οἶκος ὑπερηφάνου ἐρημωθήσεται. 


φξος 
οι 
--» 
οι 


Ξ “ -- 
βδέησις πτωχοῦ ἐκ στόματος ἕως ὠτίων αὐτοῦ, 


καὶ τὸ κρίμα αὐτοῦ κατὰ σπουδὴν ἔρχεται. 


ποι 

ω 

- 
[9 


ὁμισῶν ἐλεγμὸν ἐν ἴχνει ἁμαρτωλοῦ, 
καὶ ὁ φοβούμενος Κύριον ἐπιστρέψει ἐν καρδίᾳ. 
7 τὸ )θεν ὁ δυνατὸς ἐν γλά 
(3)... γνωστὸς μακρόθεν ὁ δυνατὸς ἐν γλώσσῃ, 


« 


» ΄, ΜΕ ᾽ Κα ἀδὶ ΄ὔ Ε ΄ 
ὁ δὲ νοήμων οἶδεν ἐν τῷ ὀλισθάνειν αὐτόν. 


8 ςε .} “ Ἁ ᾽ ἱ, » “ ᾽ ’ Ὶ , 
(5). 5 ὁ οἰκοδομῶν τὴν οἰκίαν αὐτοῦ ἐν χρήμασιν ἀλλοτρίοις 
ὡς συνάγων αὐτοῦ τοὺς λίθους εἰς χειμῶνα. 
»» 
(19) 9 ϑστιππύον συνηγμένον συναγωγὴ ἀνόμων, 


καὶ ἡ συντέλεια αὐτῶν φλὸξ πυρός. 

(11)... “ὁδὸς ἁμαρτωλῶν ὡμαλισμένη ἐκ λίθων, 
Ἀ ᾽ » » ’ὔ ᾽ ἵῳς , “ 

καὶ ἐπ᾿ ἐσχάτῳ αὐτῆς βόθρος ἅδου. 


τι ΄, , ΄“ “᾿) ,ὕ ᾿ πὰ 
(12) τι ὁ φυλάσσων νόμον κατακρατεῖ τοῦ ἐννοήματος αὐτοῦ, 
(13) (3) καὶ συντέλεια τοῦ φόβου Κυρίου σοφία. 
δι2, ὃ θή ὰ αν: ὦ α 
(14) τῷ οὐ παιδευθήσεται ὃς οὐκ ἔστιν πανοῦργος" 
(5) 5» ,ὔ λ θύ ,, 
(.5) ἔστιν πανουργία πληθύνουσα πικρίαν. 
(.6).35ὁ- "γνῶσις σοφοῦ ὡς κατακλυσμὸς πληθυνθήσεται, 


Α . Ἁ ᾽ - « κ “ 
καὶ ἡ βουλὴ αὐτοῦ ὡς πηγὴ ζωῆς. 
(1γ)1.. "ἔγκατα μωροῦ ὡς ἄγγιον συντετριμμένον, 
καὶ πᾶσαν γνῶσιν οὐ κρατήσει. 


(18).5 ᾿ὅλόγον σοφὸν ἐὰν ἀκούσῃ ἐπιστήμων, 


ΧΧΙῚ 2 λέοντες δὲ ἢ (-τος δὲς.) 8 τὴ πληγὴ] ΡΥ και ἃ 4 καταπληγμος 


και] κακῶν πλῆθος καὶ Βα ὃς ἔπι] ὑπερηφανων ἔξο δ στοματος εως] τος 
εως 50Ρ Πἰὰγ Β’ 4 6 ελεγμον] ελεγχον Α [ιχνὴη Βὲ | αμαρτωλου] τείταοί 
Α᾽ᾳ Β᾽ Κυριον] τον θν Α 1 ολισθαινειν ὃδϑ.ἃ (να) 8 συναγων] ΡΓ ο 
ἐξ Ι τοὺς λιθους αὐτου δ Α 9 στυππιον Α | συναγωγὴ] υνα 51 {ππι: Βὰ 
εἰσαγωγὴ ἃ 10 ἐσχατω] εσχατου ἣὰ ἐεἐσχατω! Α 11 κατακρατει] 
κατακρατήσει δ ] ΟΙἿη του εἐννοηματος αὐτου δὲ (Π4} τ. νοηματος αὐτ. δὲς.3}} 
συντελια ἐξ 12 ἐστιν 25]: δὲ ξΑ( | πανουργεια Α | πικριαν] παιδιαν 


(αιδι 51} γὰ5) Δ 13 αὐτου] αὐτων ( 14 οπὶ ὡς ( | ἀγγειον ΒᾶὉ 
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- 
Ϊ 
ἡ 
᾿ 
" 
᾿ 
Ι 

ΞΟ 

ΝΑῸ 


ΠΝ ΉῊΨ»»:-.- φ» ὀΦ9 ως. «ὦ Ὁ... 0 


“Ὡς τ ξ4 χα υν τα νον ας: 


ἜΣ τος ΡΤ ΡΤ ΟΝ 


ΝΑῸ 


ΧΧΙ τό ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


» , » ᾿ Ν » 3 Ψ , ’ 

αἰνέσει αὐτὸν καὶ ἐπ᾽ αὐτὸν προσθήσει" 
ἤκουσεν ὁ σπαταλῶν καὶ ἀπήρεσεν αὐτῷ, 

καὶ ἀπέστρεψεν αὐτὸν ὀπίσω τοῦ νώτου αὐτοῦ. 

᾿δέξήγησις μωροῦ ὡς ἐν ὁδῷ φορτίον, 16 (το) 
᾽ Α Ν ᾿ “ ἱς ,’ , 
ἐπὶ δὲ χείλους συνετοῦ εὑρεθήσεται χάρις. 

Ἰχστόμα φρονίμου ζητηθήσεται ἐν ἐκκλησίᾳ, 17 (:ο) 

ν Α , » “ , » , 
καὶ τοὺς λόγους αὐτοῦ διανοηθήσεται ἐν καρδίᾳ. 
3 “ 
τὸς οἶκος ἠφανισμένος οὕτως μωρῷ σοφία, 18 (21) 
Ν “ ᾿) , 5 , , 
καὶ γνῶσις ἀσυνέτου ἀδιεξέταστοι λόγοι. 
ΤΩ , Σ Ν » Ὧ ὃ , ) 
9πέδαι ἐν ποσὶν ἀνοήτοις παιδεία, το (22) 
Ν ς , ΟΝ κ ΄“ 
καὶ ὡς χειροπέδαι ἐπὶ χειρὸς δεξιᾶς. 
20 ἢ ᾽ , » “ ᾿ γι 1 Ἐ 
μωρὸς ἐν γέλωτι ἀνυψοῖ φωνὴν αὐτοῦ, 20 (23) 
- « “ 
ἀνὴρ δὲ πανοῦργος μόλις ἡσυχῇ μειδιάσει. 
21 ἐ , “-“ [) ὃ , 
ὡς κόσμος χρυσοῦς φρονίμῳ παιδεία, 21 (24) 
Ἁ ς Ν » Ν , ἌΝ 
καὶ ὡς χλιδὼν ἐπὶ βραχίονι δεξιῷ. 

“Ξ ποὺς μωροῦ ταχὺς εἰς οἰκίαν, 22 (25) 
» Ν ’, ᾿Ὶ ,ὔ τὰ ᾿ , 
ἄνθρωπος δὲ πολύπειρος αἰσχυνθήσεται ἀπὸ προσώ- 

που. 

ϑάφρων ἀπὸ θύρας παρακύπτει εἰς οἰκίαν, 23 (26) 
3 Α Ν ἢ ᾿»᾿ ΄ 
ἀνὴρ δὲ πεπαιδευμένος ἔξω στήσεται. 

3. ἀπαιδευσία ἀνθρώπου ἀκροᾶσθαι παρὰ θύραν, 24 (27) 
ὁ δὲ φρόνιμος βαρυνθήσεται ἀτιμίᾳ. 

“5 χείλη ἀλλοτρίων ἐν τούτοις βαρυνθήσεται, 25 (28) 
λόγοι δὲ φρονίμων ἐν ζυγῷ σταθήσονται. 

“6 » , κα ς δί 3. ζ:ι 

ἐν στόματι μωρῶν ἢ καρόια αὕτων, 26 (29) 
΄ Ν ΄“ , » ΄ 
καρδία δὲ σοφῶν στόμα αὐτῶν. 
27 ὁ κ ἮΝ θ ΟῚ “ Π κ 
ἐν τῷ καταρᾶσθαι ἀσεβῆ τὸν σατανᾶν 27 (30) 


“ ᾿ “ ΄, 
αὐτὸς καταρᾶται τὴν ἑαυτοῦ ψυχήν. 


16 του νωτου] τωνωτων Α 16 οἵὴ ὡς δὲ ἢ (Π4} δὲς.8) 1 φορτιον] ᾧ.. ρητιον 
( || χιλουσυνετου Α | χαρις] παραβολὴ ὃδὲς-:8 οῃγ Α 11 στομα]-" δὲ δὰ ἢ (Ομ 
ἐΐς.4) [ διανοηθήσονται Ὁ 18 συνετου δὰ (ασυν. δὲς.) 19 ποσιν]ὔ 
πασιν (  ανοητοις παιδεια)] ανομια του παιδιου Α ανοητου παιδια δὲ  | ὁπ ὡς 
ἐξ ἢ (ΠΔ} δὲς.8) | χειροπαιδὲς Α 20 φωνὴν] ΡΥ τὴν δ ΑὉ |: μηδιασει δὲν 
(μιδ. ἢ ΑΟΌ. 21 παιδια  Α( || χλιδων] χελιδων (ἢ (εταβ Ο ἀΔ[18 θυρας] 
υ 5 τὰϑ 3 ἔδεσε πτ| (δ 24 ἀκροάσασθαι ὃς | θυραν] θυρας ( |, ατιμιαν ΝΑῸ 
25 ἀλλοτρια ἐλ-:3 [ ταὐυτοις δὰ ἢ (τουτ. δλ-.8) βαρυνθησεται) διηγήσονται ὃὰ βα- 
ρυνθησονται ( 20 η ΒΆΡΝ ΑΓ] εν Βἦ | σοφων] φρονιμων Α 21 κατα- 
ράσασθαι Α | ἀσεβη ( βην ΑἹ] ΡΥ τον δ | σατανᾶ Β᾽ ἴοι σαταναν ΒΡΝΑΓ ] 
τὴν εαὐτου ψυχὴν] τὴν Ψ. αὐτου ἃ 
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πος ώφα ἀφάβηρβ, ϑαβέλος κάτινες πνδος,. Ἀν. σῶν εὐερηνενωμιρόδομδδωι 


ΧΧΙΡ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΧΙΙ 13 


(31) 28 δ ολύνει τὴν ἑαυτοῦ ψυχὴν ὁ ψιθυρίζων, 
καὶ ἐν παροικήσει μισηθήσεται. 


ι ᾿Λίθῳ ἡρδαλωμένῳ συνεβλήθη ὀκνηρός, 
καὶ πᾶς ἐκσυριεῖ ἐπὶ τῇ ἀτιμίᾳ αὐτοῦ. 
2 “βολβίτῳ κοπρίων συνεβλήθη ὀκνηρός, 
πᾶς ὁ ἀναιρούμενος αὐτὸν ἐκτινάξει χεῖρα. 


’ὔ ΄ ’ 
ϑαἰσχύνη πατρὸς ἐν γεννήσει ἀπαιδεύτου, 


ω 


θυγάτηρ δὲ ἐπ᾽ ἐλαττώσει γίνεται. 


4 “θυγάτηρ φρονίμη κληρονομήσει ἄνδρα αὐτῆς, 
καὶ ἡ καταισχύνουσα εἰς λύπην γεννήσαντος" 


σι 


5 ’ Ὧν ΜΡ, ὃ ’ «ς 0 ΄“ 
πατέρα καὶ ἀνδρα καταισχύνει ἡ θρασεῖα, 
᾿ «ς ᾿ ) Ἷ 2 ,ὔ 
καὶ ὑπὸ ἀμφοτέρων ἀτιμασθήσεται. 
τ ΚΣ , " , 
6 μουσικὰ ἐν πένθει ἄκαιρος διήγησις, 
μάστιγες καὶ παιδεία ἐν παντὶ καιρῷ σοφίας. 
7 ἡσυνκολλῶν ὄστρακον ὁ διδάσκων μωρόν, 
(8) ( ἐξεγείρων καθεύδοντα ἐκ βαθέος ὕπνου: 
(ο) 8 “διηγούμενος νυστάζοντι ὁ διηγούμενος μωρῷ, 
Ν Ε] Ν ’, 3 Φφ᾿ , Ε] 
καὶ ἐπὶ συντελείᾳ ἐρεῖ Τί ἐστιν ; 
(1ο) ττ "ἐπὶ νεκρῷ κλαῦσον, ἐξέλιπεν γὰρ φῶς: 
καὶ ἐπὶ μωρῷ κλαῦσον, ἐξέλιπεν γὰρ σύνεσιν" 
(11) ἡ ω ᾽ ΑἹ ΄σ “ ΕῚ ’,ὔ 
(11) ἥδιον κλαῦσον ἐπὶ νεκρῷ, ὅτι ἀνεπαύσατο, 
(12) αὐτοῦ δὲ μωροῦ ὑπὲρ θάνατον ἡ ζωὴ πονηρά. 
12 ’ ΄“-, ς λὴ «ς , 
(13) τῷ πένθος νεκροῦ ἑπτὰ ἡμέραι, 
“ Ν ν Ψ “ φ᾿ «. «ς ,ὔ ΄“ “ ᾽ -“ 
μωροῦ δὲ καὶ ἀσεβοῦς πᾶσαι αἱ ἡμέραι τῆς ζωῆς αὐτοῦ. 
(14). “μετὰ ἄφρονος μὴ πληθύνῃς λόγον, 
καὶ πρὸς ἀσύνετον μὴ πορεύου: 
(1:5) ἀδ)ρβύλαξαι ἀπ᾽ αὐτοῦ, ἵνα μὴ κόπον ἔχῃς 


ν ᾽ ᾿ κ » 2. κ ᾽ Ξ 
και ου μὴ μολυνθῆς εν Τῷ εντιναΎμῳ αὐτου 


28 μολυνει}] Ἰηΐίεγ ν εἰ ν ομὴ τ 1| (ν ἔοστ) ( [ ψιθυριζων} θυρ 511} γτὰ5 4 {π| 
Αδ εν] οὅ εαν ( ΧΧΙΓῚ ἡρδαλωμενὼ (αλ 500 τὰ5 (3)] δήϊποί ἠρδαλω- 
μένω! μεμελισμένω! μεμιασμένω Ὁ ἴοι οἸηρ5ὰρΡ. [ συνεβληθη] ελιθοβοληθη ὃδεἃ 
2 κοπριω δα | συνεβληθη] ἰνῆρτγο]) σὺν δὲ α  εκτιναξαι ( 8 δε επ ελαττω- 
σει] δε ἐπ ἐλατ 5110 γὰ5 (ἃ 4 αὐτης] εαὐτὴς δὰ ᾿ γεννησαντος] ενγενν. δὰ ἢ 
( ΡΥΟ εν δὲς.) δ θρασεια)] θρησκια Α θ μαστιγες} Ἐ δὲ δ ΑΓ 
παιδια ὰ ΑΓ | σοφια δὲ («ας δ’) 1 συγκολλων ΒΆΡΑ( | οστρακων ὃὲ 
βαθεου Α 8 συντελια Ἀ( 11 εξελειπεν (015) ΑὉ' | συνεσις ΒᾺΡ 
Ἴδιον (ηδειον ᾿κ)} ἐδιον ΑΟ' | δε] γαρ δὲ" (δὲ δὲ.) Α οἷχ ( | θανατον ἡ ζωὴ) 
οι ἡ ΑΘ" νά (τὸν ἡ ὕ 5110 γὰ5 (8) 12 πασαι αι ἡμεραι 511} τὰ5 ("8 | αὐτου] 
αυτων Α 18. νης λοΎΟν 51:0 Γὰϑ Ρ] πι Αἃ | εντιναγματι Α 
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ΝΑῸ 


φυνντοδιοα σοκκο ας 


ΧΧΙΙ 14 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


(16) ἡ" Ν » » :) - Ν ς ’ 3 » 
ἔκκλινον ἀπ᾽ αὐτοῦ καὶ εὑρήσεις ἀνάπαυσιν, (:6) 
καὶ οὐ μὴ ἀκηδιάσῃς ἐν τῇ ἀπονοίᾳ αὐτοῦ. ; 
ὑπὲρ μόλιβον τί βαρυνθήσεται; 14 (17) 
καὶ τί αὐτῷ ὅ ἰλλ᾽ ἢ ΄ς ; 
ί αὐτῷ ὄνομα ἀλλ᾽ ἢ μωρός; 
᾿, “ 
ϑάμμον καὶ ἅλα καὶ βῶλον σιδήρου 15 (18) 
εὔκοπον ὑπενεγκεῖν ἢ ἄνθρωπον ἀσύνετον. 
᾿δἱμάντωσις ξυλίνη ἐνδεδεμένη εἰς οἰκοδομὴν τό (19) 


2 “ ΡῚ ΄ 
ἐν συσσεισμῷ οὐ διαλυθήσεται, 


οὕτως καρδία ἐστηριγμένη ἐπὶ διανοήματος βουλῆς 


(ἐν καιρῷ οὐ δειλιάσει. (29) 
17 δί ηὃ ’ » Ν ὃ ’ὔ , 
καρδία ἡδρασμένη ἐπὶ διανοίας συνέσεως 17 
« - 
ὡς κόσμος Ψαμμωτὸς τοίχου ξυστοῦ. 
πρὶν ὦ ΣΧ , , : 
χάρακες ἐπὶ μετεώρου κείμενοι 18 (21) 
κατέναντι ἀνέμου οὐ μὴ ὑπομείνωσιν" 
(τ, ϑ) οὕτως καρδία δειλὴ ἐπὶ διανοήματος μωροῦ (22,23) 


, Α , » Α {τ ,ὔ 
κατέναντι παντὸς φόβου οὐ μὴ ὑπομείνῃ. 
9 νύσσων ὀφθαλμὸν κατάξει δάκρυα, το (54) 


Ν “ ,ὔ » ’ ᾿ «» 
καὶ νύσσων καρδίαν ἐκφαίνει αἴσθησιν. 


Ξ9οβάλλων λίθον ἐπὶ πετεινὰ ἀποσοβεῖ αὐτά, 20 (25) 
καὶ ὁ ὀνειδίζων φίλον διαλύσει φιλίαν. 
“: ἐπὶ φίλον ἐὰν σπάσῃς ῥομφαίαν, 21 (26) 
Α :) ,ὔ ᾿ ἣν ᾽ ,ὔ 
μὴ ἀφελπίσῃς, ἔστιν γὰρ ἐπάνοδος" 
55 ἐπὶ φίλον (“")έὰν ἀνοίξῃς στόμα, 24 (27) 
) μὴ εὐλαβηθῆς, ἔστιν γὰρ διαλλαγή" 


πλὴν ὀνειδισμοῦ καὶ ὑπερηφανίας καὶ μυστηρίου ἀποκα- 
λύψεως καὶ πληγῆς δολίας" 
ἐν τούτοις ἀποφεύξεται πᾶς φίλος. 
3:πίστιν κτῆσαι ἐν πτωχείᾳ μετὰ τοῦ πλησίον, 23 (28) 


“ » ΄ ΕῚ ΄ » - ε - - 
ἵνα ἐν τοῖς ἀγαθοῖς αὐτοῦ ὁμοῦ πλησθῇς" 


138 ακηδιασης] ακηδιασεις ὃὰ κηδιασης Α | απονοια] ὑπονοια ( 14 μο- 
λιβον] βολιβον Α | ονομα αὐτω ὃὲ 15 αμμων Α |, σιδηρουν δὰ (-ρου δλς.8) Α 
16 ενδεδεμενὴ εἰς οἰκοδομὴν] εἰς οἰκοδομὴν Αὖ  ενδεδεμενη Αϑ(Π8) ενδεδ. ΞΡ 
τας (νὰ | συσεισμω ΒΟ (συσισμ.) συνσισμω ὃὰὲ συσσισμὼω Α εν καιρω ουὅ 
δειλ. ὁ 5844 σοπίπηρ δὲ 11 διανοια δὰ (γα5 5) Α  ψαμμωτος] τ 51} τὰβ 
ΑΞΆ ξυστου] ἕεστου δὲ: ἃ 18 χαρακες] χαλικες ΑΚ | οὐ μὴ (19)] οὐκ ( | νπο- 
μεινωσω}} μινωσιν δὰ (υπομιν. δὲς.) υπομενουσιν Α ὑπομινουσιν ( | οπὶ οὐ 29 
Αὖ (σαρειϑοῦ 4.8) 19 οφϑαλμους Α | νυσσων 25] ΡΥ ο δ΄. Α, 20 βαλ- 
λων} ΡΓ ο δὰδἶ (οτὴ ο δὲς.) 21 απελπισης Α 22 ανοιξηστομα ΑΙ 
διαλλαγη] αλλαγήη 5110 τα5. ΑΔ |[ φιλος] ρΥ ο ἃ 28 πιστον ἐδ" {(-τιν ἐξ-.8)} 
πτωχια Α | εν 29] ἐπὶ Α | ὁμου πλησθης] ευὐῴφρανθης ὃὰ ευὐῴρ. συ Α 


688 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΧΙΙΙ͂ 7 


(9) 6 ., ΑΧλὶ , "πῷ Β 
(29) ἐν καιρῷ θλίψεως διώμενε αὐτῷ, 
“ ΄ - ’, 
ἵνα ἐν τῇ κληρονομίᾳ αὐτοῦ συνκληρονομήσῃς. 
(39)... 'πρὸ πυρὸς ἀτμὶς καμίνου καὶ καπνός, 
“ ᾿ « ’ , 
οὕτως πρὸ αἱμάτων λοιδορίαι. 
» ’, 
(31).5 φίλον σκεπάσαι οὐκ αἰσχυνθήσομαι, 
καὶ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ οὐ μὴ κρυβῶ, 
" “6 ΚΗ 5 , , ) .» 
“26 καὶ εἰ κακά μοι συμβήσεται δι᾽ αὐτόν, 
“ ᾽ ᾿; ᾽ ΄“ 
(3:2) ρ) πᾶς ὁ ἀκούων φυλάξεται ἀπ᾽ αὐτοῦ. 
Ν Ε: ι 
(33) 27 “71 ς δώσει μοι ἐπὶ στόμα μου φυλακὴν 


καὶ ἐπὶ τῶν χειλέων μου σφραγῖδα πανοῦργον, 
ε, ὔ ᾿ κ᾿ 
ἵνα μὴ πέσω ἀπ᾽ αὐτῆς, 
Ἁ «ς ΄ ’ Ψ ΄ 
καὶ ἡ γλῶσσά μου ἀπολέσῃ με; 
ΧΧΙΠ 


" 


,΄ Ε ΡΞ 
τ Κύριε, πάτερ καὶ δέσποτα ζωῆς μου, 
Α ᾽ , 3 ΄“ » ΝΣ 
μὴ ἐγκαταλίπῃς με ἐν βουλῇ αὐτῶν, 
μὴ ἀφῆς με πεσεῖν ἐν αὐτοῖς. 
΄ ’ “ ’ὔ ͵ 
2 ἐτίς ἐπιστήσει ἐπὶ τοῦ διανοήματός μου μαστιγας. 
᾿ » ᾿ “ ,ὔ , ,ὔ 
καὶ ἐπὶ τῆς καρδίας μου παιδείαν σοφίας, 
“" ΄“ 7 
ἵνα ἐπὶ τοῖς ἀγνοήμασίν μου μὴ φείσωνται, 
ΑῚ “ , “ 
καὶ οὐ μὴ παρῇ τὰ ἁμαρτήματα αὐτῶν. 


ἌΝ Α ΝΝ θύ εἰ , 
οτιτωῶς μὴ πλησυνῶσιν αι αγνοίαι μου, 


ω 


“ 
καὶ αἱ ἁμαρτίαι μου πλεονάσωσιν, 
᾿ “ ΄ ς , 
καὶ πεσοῦμαι ἔναντι τῶν ὑπεναντίων, 


καὶ ἐπιχαρεῖταί μοι ὁ ἐχθρός μου; 


4 “Κύριε, πάτερ καὶ θεὲ ζωῆς μου, 
(5) δ) μετεωρισμὸν ὀφθαλμῶν μὴ δῷῴς μοι, 
5 5καὶ ἐπιθυμίαν ἀπόστρεψον ἀπ᾽ ἐμοῦ" 
6 ὁ κοιλίας ὄρεξις καὶ συνουσιασμὸς μὴ καταλαβέτωσάν με, 
καὶ ψυχῇ ἀναιδεῖ μὴ παραδῷς με. 
ἸΠαιδεία στόματος. 
7 7 Παιδείαν στόματος ἀκούσατε, τέκνα, 
καὶ ὁ φυλάσσων οὐ μὴ ἁλῴ: 

23 συγκληρονομησης “Δ 26 οὐκ αισχυνθησομαι] οὐ κατεσχυνθ. δὰ ΝᾺ 
(ουκ εσχυνθ. δὰ.) 26 συμβησεται) συμβη 1) (πη ρτο}} εἴ ἀπὸ ᾿ποὶ σεται) 
συνεβη ᾿ξ (συνβεὴ ὃλ5:4) συμβεβηκεν Α | ο ακουων] οἵη οΑ 21 οἷ μοι 
δξ ἃ | στομα] τω στοματι ὃδο.ἃ στοματι Α  πανουργων δ ἃ ΧΧΙΠ Δ πα- 


τερ] πῆρ Α | δεσποτα] θε Α | εγκαταλειπὴης ΔΑ | μη 29] ΡΥ και 54 2 επι- 
στησει] ἐπίστησε δδ᾽ (τὰ5 ει 29) επιστηση ἃ | παιδιας Α | και ουὅ μη.. αὐτων] ΡΥ 
αϑίβυϊδο δξοια | αὐτων] ὦ 51:0 τὰ5 ΔΑ 83 πληθυνθωσιν δ αὶ 4 μετεωρισμον] 
ρ 58 τᾶ5 Δ θ καιλιας Α | αναιδὴ Α 7 οἱ {1 δ Α | παιδιαν δα 


ΒΕΡΤ, 11. 680 ΝΟΣ 


; 
ἐ 
; 

᾿ 
᾿ 


μους ὰ τ ον 


ΟΝ “αν ναι, 


ΧΧΙΠῚ ὃ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Β ἐν τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ “καταλειφθήσεται 
ἁμαρτωλὸς καὶ λοίδορος καὶ ὑπερήφανος" 
σκανδαλισθήσονται ἐν αὐτοῖς. 

 “' ᾿ θ ι ᾿ , 
“ὅρκῳ μὴ ἐθίσῃς τὸ στόμα σου, 
ον ον.» ᾿ ΚΕ ΟΣ Κλ Ὁ Ξ 
καὶ ὀνομασίᾳ τοῦ ἁγίου μὴ συνεθισθῆς. 
ο “' τ αν» ᾿ , » κ 
ὥσπερ γὰρ οἰκέτης ἐξεταζόμενος ἐνδελεχῶς 
γ᾽ " , ) 9; ΄ 
ἀπὸ μώλωπος οὐκ ἐλαττωθήσεται, 
“, ᾿ ς 2 , Ν » ΄, ; ᾿ 
οὕτως καὶ ὁ ὀμνύων καὶ ὀνομάζων διὰ παντὸς 
5 Α ( ’ » Α ΄σ 
ἀπὸ ἁμαρτίας οὐ μὴ καθαρισθῆ. 


ἜΤ ᾿ ’ ΄ » , 
ἀνὴρ πολύορκος πλησθήσεται ἀνομίας, 


Ν 5 5 ’ » “ » - 
καὶ οὐκ ἀποστήσεται ἀπὸ τοῦ οἴκου αὐτοῦ μάστιξ: 


(3) ΝΙΝ λ λή ς ,ὔ 3 - γ᾽ » » ΄σ 
εανἋ 17 μΜμελησῇ» αμαρτια αὐὑὐτου ἐπ αὐτῷ, 


λ ς , “ κ 
κἂν ὑπερίδη, ἥμαρτεν δισσῶς" 
σι 
σῷ καὶ εἰ διὰ κενῆς ὦμοσεν, οὐ δικαιωθήσεται, 
, ΄ 53 ΩΝ 
πλησθήσεται γὰρ ἐπαγωγῶν ὁ οἶκος αὐτοῦ. 
2 , . , ’ 
ἔστιν λέξις ἀντιπεριβεβλημένη θανάτῳ, 
Α ς , ᾿] , 3 , 
μὴ εὑρεθήτω ἐν κληρονομίᾳ Ἰακώβ: 
΄ ω ’, 
(αὐ ἀπὸ γὰρ εὐσεβῶν ταῦτα πάντα ἀποστήσεται, 


Ν 5 ς , Ψ » [Δ 
και εν αἀμαρτιαις ουκ ἐν καυλισθήσονται. 


13 5 ὃ , -Σ “ Ἁ θί ᾿Ὶ , ἅ 
απαιοθευσίαν ασυρὴ μὴ συνεσισῆς τὸ στομα σου 


ἔστιν γὰρ ἐν αὐτῇ λόγος ἁμαρτίας. 
᾿Ὶ Ν 
μνήσθητι πατρὸς καὶ μητρός σου, 
ἀνὰ μέσον γὰρ μεγιστάνων συνεδρεύει: 
(19) ’, » λ (0 Ι , ΟΝ 
μή ποτε ἐπιλάθῃ ἐνώπιον αὐτῶν, 
Ν ΄- Β] ΄“ ΄σ 
καὶ τῷ ἐθισμῷ σου μωρανθῆς, 


καὶ θελήσεις εἰ μὴ ἐγεννήθης, 


,’ “ “ ᾿ , 
καὶ τὴν ἡμέραν τοῦ τοκετοῦ σου μὴ καταράσῃ. 


τ ἄνθρωπος συνεθιζόμενος λόγοις ὀνειδισμοῦ 


ἵσὲ « , » - » Α - 
ἐν πάσαις Ταις ἡμέραις αὐτου οὐ μὴ παιδευθῇ. 


τό Δύο εἴδη πληθύνουσιν ἁμαρτίας, 


᾿ ᾿ , ὙΕΜ ᾽ , 
Και Τὸ τριτον ἐπάξει οργὴν" 


ΝΑ 1 εν] ΡΓ οὐτε δὲς 8 λοιδοριαι δὲ ἢ (λοιδορος δὲ 4) 


Φ 


(10) 
1ο (1) 


15 (.ο) 


τό (-1) 


9 αγιου] υὑψιστου 


διοα προϑὶ μὴ 25 Ὁ ἴθ θ || 155. 10 ονομαΐζων] ΡΥ ο δ Α | δια 
παντος]- το ονομα κυ ἕλ ΚΑ 11 μαστιγὲ ὃ | καν] και εαν δὲ | ὑπερειδὴ ΑΓ, 
κενη5] καινὴς ὃ 12 εγκυλισθησονται Β8Ρ εκυλισθησονται Αὖ (ενκυλ. 4.3) 
138 απαιδευσια λο:8 , εθισης δὰ (συνεθισὴς δὰ.) 14 πατροΞς]- σου ΝΑ | 


συνεδρευεις 1). Δ συνεδρευσεις ἕξ [ οηὴ μὴ 35 δ [οἵἷχὴ καταρασὴ Α 


θυνωσιν Α 


ύρο 


10 πλη- 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΧΙΠΙ 25 


ἢ ; ι -“ , Ὁ 
(::) Φωνγυχὴ θερμὴ ὡς πῦρ καιόμενον, ᾿ Β 
᾿ ᾿ “ι.ψν Ἃ - 
οὐ μὴ σβεσθῇ ἕως ἂν καταποθῆ᾽ 
(23) ὐάνθρωπος πόρνος ἐν σώματι σαρκὸς αὐτοῦ, 
Ἁ ’ὔ Ἷ “ 
οὐ μὴ παύσηται ἕως ἂν ἐκκαύσῃ πῦρ' 
17,) ’ , κ " ε«’ 
(54) 17 ἀνθρώπῳ πόρνῳ πᾶς ἄρτος ἡδύς, 
οὐ μὴ κοπάσῃ ἕως ἂν τελευτήσῃ; 
(25) 18 ἄνθρωπος παραβαίνων ἀπὸ τῆς κλίνης αὐτοῦ, 
, ᾽ “ κ ᾽ κι τ ες 
λέγων ἐν τῇ Ψυχῇ αὐτοῦ Τίς με ὁρᾷ; 
“ , ,ὔ ΄ ΄ 
(-6) “Φοσκότος κύκλῳ μου, καὶ οἱ τοῖχοί με καλύπτουσιν, 
Ν ᾽ ’ ς »- ’ ) “ 
καὶ οὐθείς με ὁρᾷ, τί εὐλαβοῦμαι; 


τῶν ἁμαρτιῶν μου οὐ μὴ μνησθήσεται ὁ ὕψιστος. 


(57) Ὁ "καὶ ὀφθαλμοὶ ἀνθρώπων ὁ φόβος αὐτοῦ, 
(28) (8) καὶ οὐκ ἔγνω ὅτι ὀφθαλμοὶ Κυρίου μυριοπλασίως ἡλίου 
φωτεινότεροι, 


ἐπιβλέποντες πάσας ὁδοὺς ἀνθρώπων 
καὶ κατανοοῦντες εἰς ἀπόκρυφα μέρη. 
. ἐς Ἃ Ξ - 
(59). ““πρὶν ἢ κτισθῆναι τὰ πάντα ἔγνωσται αὐτῷ, 
“ - 
οὕτως καὶ μετὰ τὸ συντελεσθῆναι. 
ἊΣ ΓΝ , 
(390). “οὗτος ἐν πλατείαις πόλεως ἐκδικηθήσεται, 
Ὄ ἦ 
καὶ οὗ οὐχ ὑπενόησεν πιασθήσεται. 
( ) 22 ὦ, Ν , Χ “ ν ᾿» ὃ 
32) 22 οὕτως καὶ γυνὴ καταλιποῦσα τὸν ἀνδρα 
ν ΄“- , » Ψ , 
καὶ παριστῶσα κληρονόμον ἐξ ἀλλοτρίου: 
23 κ ᾿ . » , ς , » θ 
(33) 23 Ξπρῶτον μὲν γὰρ ἐν νόμῳ Ὑψίστου ηἡπείθησεν, 
- ’ »Ὶ » ς ἴφο 5 , 
καὶ δεύτερον εἰς ἄνδρα ἑαυτῆς ἐπλημμέλησεν' 
ᾧ , 
καὶ τὸ τρίτον ἐν πορνείᾳ ἐμοιχεύθη, 
» » [, ») Α ’, , 
ἐξ ἀλλοτρίου ἀνδρὸς τέκνα παρέστησεν. 
( ) 24 ΄ 5 .} δι , Ι] θή 
34) 24 αὕτη εἰς ἐκκλησίαν ἐξαχθήσεται, 
καὶ ἐπὶ τὰ τέκνα αὐτῆς ἐπισκοπὴ ἔσται: 
(55)25 “δοὐ διαδώσουσιν τὰ τέκνα αὐτῆς εἰς ῥίζαν, 


. ς , 3. “αὶ ᾽ , , 
Και οι κλάδοι αὐυὐτὴς ου δώσουσιν Καρπον" 


16 καταποθὴ] καταπιὴ τι ὃ ἃ 11 τελευτησει Δ 18 ανθρωπος] δὲ ἃ 
Ἔπορνος Α | κλινης] κοιτης Δ [ οπῖ εν ἃ τὴ ψυχὴ] οὔν τη δὲ" (Πα τὴ δὲς .8)} 
οι τοιχοι] οπὶ οἱ δὲ" (Πα οἱ δὲ ς.8) | και ουθεις... εὐλαβουμαι} ρὲ ἀδίθυιϑο δδοα 


τι] τινα ἃ [| οὐυψιστος] οψιστος δδ (ο υψ. δὲ.) 19 πασας] ΡΥ ἐπι δὲς.) ΟΠ) 
εις ἃ 20 κτισθηναι (-θεναι Α)] κτ 510 τὰ5 ΒᾺΡ | συντελεσθηναι] τελε- 
σθηναι 21 ου] ος ἃ | πιασθησεται] κολασθησετ Δ 22 καταλει- 
πουσα α 23 Ὑψιστω Α | εαυτης] αὐτῆς δὲ ᾳ | πορνια ὃὲ | εξ] ΡΥ καὶ 
ΝΑ 24 αὐτης}] αὐτὴ Β΄" (-της Β510(ν14)} 26 οὐ δωσουσιν}] οὐκ 


οιἰσουσιν δ Δ 


ύυι ΧΧ 2 


τ σεοτ έν ποοεσον 


που οὐδ ον πὰ διό κυ τς 


ΝΑ, 


ΧΧΙῚ 26 ΣΌΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


-6 Ἔ λ , ᾿ Ψ, ᾿ , να αν, 
κατα εἰψει εἰς Καταραν τὸ μνημόσυνον αὕτης, 26 (36) 

καὶ τὸ ὄνειδος αὐτῆς οὐκ ἐξαλειφθήσεται: 
"“7καὶ ἐπιγνώσονται οἱ καταλειφθέντες 27 (37) 


“ ΔΝ 
ὅτι οὐθὲν κρεῖττον φόβου Κυρίου, 


ἷ 5 ( ’ ΄“ ᾽ σ΄ , 
καὶ οὐθὲν γλυκύτερον τοῦ προσέχειν ἐντολαῖς Κυρίου. 


ΔΑἴνεσις σοφίας. 


" 


ς , " τς 
᾿"Ἢ σοφία αἰνέσει ψυχὴν αὐτῆς, 
ΝΥ 5 , »“ 5 ΄“" “ 
καὶ ἐν μέσῳ λαοῦ αὐτῆς καυχήσεται. 
5 5 ,ὔ «ς ,’ὔ - “. 
ἐν ἐκκλησίᾳ Ὑψίστου στόμα αὐτῆς ἀνοίξει, 2 


ν ὦ» , » κ᾿ ΄ 
και εναντι δυνάμεως αὐτου καυχήσεται 


ῳ) 
ς.- 
αι 
»- 


3 Ἐγὼ ἀπὸ στόματος Ὑψίστου ἐξῆλθον, 


καὶ ὡς ὁμίχλη κατεκάλυψα γῆν" (6) 


-:- 
λὰ 
"“ 
΄ςες» 


» ΄σ 4 
“ἐγὼ ἐν ὑψηλοῖς κατεσκήνωσα, 


ΝΝ ς , » ’, Ω 
καὶ ὁ θρόνος μου ἐν στύλῳ νεφέλης 


» κ 3 ῪΥ Ε ΄ γὴν 
γῦρον οὐρανοῦ ἐκύκλωσα μόνη, Ξ (9 
Ν ) ,ὔ 3; 7) ν 
καὶ ἐν βάθει ἀβύσσων περιεπάτησα" 

δ. , θ λ , (9) Ἄς ἢ , κ - ἘΚΥῚ ΚΝ 
εν κυμασιν σδαλασσῆς και ἐν πασῇ Τῇ Ὑ)])» 6 (9) 
(το) 5 Ν Ὁ νι » ᾿ ἧς 

καὶ ἐν παντὶ λαῴ καὶ ἔθνει ἐκτησάμην" (:ο) 
ε 
, ,ὔ 5 ΄ “ 
ἡμετὰ τούτων πάντων ἀνάπαυσιν ἐζήτησα, 7 (11) 
Ν 5 ΄ , 5 ’ὔ 
καὶ ἐν κληρονομίᾳ τίνος αὐλισθήσομαι; 
: ὙΩ 
ὅγότε ἐνετείλατό μοι ὁ κτίστης ἁπάντων, 8 (12) 
, 7, 
καὶ ὁ κτίσας με κατέπαυσεν τὴν σκηνὴν μου 
53 ᾿ 2 Ν ’ 7 
αϑ,καὶ εἶπεν Ἔν Ἰακὼβ κατασκήνωσον, (13) 


καὶ ἐν Ἰσραὴλ κατακληρονομήθητι. 


ο 
"στην 

" 
»» 
"“Ἕ“ 


Ν Κ᾿ “ ἊΣ 5 3 “ 
ϑπρὸ τοῦ αἰῶνος ἀπ᾿ ἀρχῆς ἔκτισέν με, 


ἊΝ “ 5 “5 » δ ΒῚ ’ὔ 
καὶ ἕως αἰῶνος οὐ μὴ ἐκλίπω. 


1Ὸ ὃ ΚΣ τς ΣΥΝ ΕΝ » ὍΝ γυν ,΄ 
ἐν σκηνῇ ἁγίᾳ ἐνώπιον αὐτοῦ ἐλειτούργησα, το 
(15) Ν “ 5 Ν ] , 
καὶ οὕτως ἐν Σειὼν ἐστηρίχθην- (5) 
τι , 5 , ς , σν , 
ἐν πόλει ηγαπημένῃ ὁμοίως με κατέπαυσεν, τ 


᾿ » » Α «ς 5 ᾿ 
καὶ ἐν Ἰερουσαλὴμ ἡ ἐξουσία μου" 


26 καταλειψις Α ΧΧΙΝ 1 {| σοῴφιας αἰνεσις δ ἃ | ἡ σοφια] οἷκὶ ἡ δδ τα 
(μα δὲ  (πλε 5ἰπίβευ)) 1 καυχήσοντ, Α 2 στομα] ΡΓ Το δὲ 8 ομιχλὴν ἃ 
6 κυμασι δὰ |᾿ οῃλ και 39 δὲ (Π6}0 δλς:8) εκτησαμὴν)] ἡγησαμὴν ὃὰς-ἃ Ἴ εἶη- 
τῆησα ἀνάπαυσιν Α 8 κτισαΞς] κτιστης δὰ (κτισας δὰ 1 5:8) 1 οὴὴ εν τὸ Α᾿ 
Ιακωβ' Α | κατακληρονομηθητι] κληρονομηθητι Α 9 ἀπαρχὴν ἃ [ ρΡοβί 
εως τὰϑ τ πί Αἴ] αἰωνος 29] αἰωνων δ ἃ [ εκλείπὼ ἡ 10 ελειτουργοῦυν 
ΑΔ ] Σιὼν ΒΡ (ἴα 586 0115) 11 οἵχὰ με δὲ [ἡ εξουσια] εξουσιαν Ἁ. 
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ΧΧΙΝ 


ΒΡ.» 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΧΙΥ 2ς 


᾿ 12 ἊΣ 5 ,ὔ » ΩΝ , 
(16) τς καὶ ἐρρίζωσα ἐν λαῴ δεδοξασμένῳ, Β 
᾽ ἢ ,ὔ ι ᾽ “- 
ἐν μερίδι Κυρίου κληρονομίας αὐτοῦ. 
(17) 13 "ὼς κέδρος ἀνυψώθην ἐν τῷ Λιβάνῳ, 
καὶ ὡς κυπάρισσος ἐν ὄρεσιν ᾿Δερμών' 
(18)... "ὡς φοίνιξ ἀνυψώθην ἐν αἰγιαλοῖς, 
Αἰ γλειξ ΕἸ ΣΝ στ: , 
καὶ ὡς φυτὰ ῥόδου ἐν ᾿ἸΙερειχώ: 
(19) πο ὡς ἐλαία εὐπρεπὴς ἐν πεδίῳ, 
καὶ ἀνυψώθην ὡς πλάτανος. 
1- ἐ ΄ δ ΤΩ γεν ᾽ ὕ , ᾽ , 
(90) 15 βϑὼς κιννάμωμον καὶ ἀσπάλαθος ἀρωμάτων δέδωκα ὀσμὴν, 
Ἀ [4 ΄, 2 Α ἰϑι δ Ιὰ 
καὶ ὡς σμύρνα ἐκλεκτὴ διέδωκα εὐωδίαν, 
- 
(.1) Φῶς χαλβάνη καὶ ὄνυξ καὶ στακτή, 
δὴ «ς ,, ᾿ νΝ » ΄σ 
καὶ ὡς λιβάνου ἀτμὶς ἐν σκηνῇ: 
(σ2).6 "“ἐγὼ ὡς τερέμινθος ἐξέτεινα κλάδους μου, 
καὶ οἱ κλάδοι μου κλάδοι δόξης καὶ χάριτος. 
173," ς ᾿ . ’ 
(23) 17 Τέγὼ ὡς ἄμπελος βλαστήσασα χάριν, 
Ν Α » ᾿ , Ν ΄ 
καὶ τὰ ἄνθη μου καρπὸς δόξης καὶ πλούτου. 
(56) τὸ ᾿οπροσέλθετε πρὸς μέ, οἱ ἐπιθυμοῦντές μου, 
καὶ ἀπὸ τῶν γενημάτων μου ἐμπλήσθητε: 
20 Α ΑΥ 4 , .ς ᾿Ν ᾿ ’ὔ 
(28) 20 τὸ γὰρ μνημύσυνόν μου ὑπὲρ μέλι γλυκύ, 
καὶ ἡ κληρονομία μου ὑπὲρ μέλιτος κηροῦ. 
5: δ΄ ἃ , , » , 
(99) “1 οἱ ἐσθίοντές με ἔτι πεινάσουσιν, 
Ν « ,, ᾽, ᾿» , 
καὶ οἱ πίνοντές με ἔτι διψήσουσιν᾽ 


22 


(30) 25 ὁ ὑπακούων μου οὐκ αἰσχυνθήσεται, 

καὶ οἱ ἐργαζόμενοι ἐν ἐμοὶ οὐχ ἁμαρτήσουσιν. 
(59)... ᾿΄ταῦτα πάντα βίβλος διαθήκης θεοῦ Ὑψίστου, 

νόμον ὃν ἐνετείλατο Μωυσῆς 

κληρονομίαν συναγωγαῖς Ἰακώβ: 
(35) 25 “ὁ πιμπλῶν ὡς Φισὼν σοφίαν, 

καὶ ὡς Τίγρις ἐν ἡμέραις νέων" 

12 δεδοξασμενω] δεδοκιμασμενω δε. 13 ορεσιν] ορει 14 αιγιαλοις] Κα 
Ἐνγαδδοις δὲς. | Τεριχω ΒΡΑ | ὡς 39] ΡΥ καὶ ΝΑ 16 ασπαλαθος] ΡΥ ὡς 
ἐξοα [ρσμη ὃλ-:ἃ ] ἔμυρναν ἐκλεκτὴν ἔκ ἢ (ἔμυρνα εκλεκτη δὲ.) ) διεδωκα] δεδωκα 
δὲ" (διεδ. δὲς.4) Α | ὡς 29] ΡΥ και Α | χαλβανὴ] χαρβανὴ 10 εγω} Ἐ δε 
Α | τερεμινθος] τερεβινθος δὰ 11 βλαστησασα] εβλαστησα ἴδ 
19 προσελθατε ἵἴζᾳα | με] εμε δξ ἢ (με δὲς.) 1 οἱ επιθυμουντες] παντες οἱ επι- 
θουντες δὲ π΄. οἱ ἐπιθυμ. ἐλ ἃ 20 μελι γλυκυ] το μ- το γὙλ. δὲ (το μ. γλ. δὲς ὦ 


Α |[ κηρου] και κηριου 21 εσθοντες ἴξ  | με 29] μὶ 510 γαὰ5 22 οὐκ 
αισχυνθησεται] οὐ κατεσχυνθ. δὲ ἢ (οὐκ αἰσχ. δὰ ἢ 23 ἐνετείλατο (ετ 'ποδρ 
δ] Ἐημιν δα | Μωσης κ᾿ὰ 25 9 πιμπλων] ος (ο δὰ) πειπλων δὲ ἢ (ὁ 


πειμπλων ᾿ν5) ο πιπλων Α | Φεισων 19" 016) ἃς 
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Μμπ»-.“- ὦ 


Ρ 


ΝΑ 


ΧΟ Τ σὉ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ 


΄ ,ὔ 
ὁ ἀναπληρῶν ὡς Εὐφράτης σύνεσιν, 26 (36) 
ν « ᾽ ΄ » « , ΄- 
καὶ ὡς Ιορδάνης ἐν ἡμέραις θερισμοῦ" 
“7 ὁ τεσ Σ τὺ παιδείαν, ΟΣ Ῥ 27 (37) 
ὡς Τηὼν ἐν ἡμέραις τρυγητοῦ. ͵ 
δοὺ συνετέλεσεν ὃ πρῶτος γνῶναι αὐτήν, 28 (38) 
καὶ οὕτως ὁ ἔσχατος οὐκ ἐξιχνίασεν αὐτήν: 
“απὸ γὰρ θαλάσσης ἐπληθύνθη διανόημα αὐτῆς, 29 (39) 
Ν Ω ν σὺ ἢ ΠΟ σὺ ΄ 
καὶ ἢ βουλὴ αὐτῆς ἀπὸ ἀβύσσου μεγάλης. 
ΘΟ ἄν γ᾿ ὃ κ ΙΝ κα 
κἀγὼ ὡς διῶρυξ ἀπὸ ποταμοῦ, 30 (41τ) 
καὶ ὡς ὑδραγωγὸς ἐξῆλθον εἰς παράδεισον" 
δ'εἶῖπα Ποτιῶ μου τὸν κῆπον, : 31 (42) 
---- 
Ν , ᾿ ΄ὔ 
καὶ μεθύσω μου τὴν πρασιάν" 
μ μου τὴν πρα 
(43) ν ἰδ ΝΣ» , ε ὃ κ 3 ͵ ἄν 
καὶ ἰδοὺ ἐγένετό μοι ἡ διῶρυξ εἰς ποταμόν, ΄,3, 
καὶ ὁ ποταμός μου ἐγένετο εἰς θάλασσαν. 
βέτι παιδείαν ὡς ὄρθρον φωτιῶ, Ἶ 32 (44) 
.- 
καὶ ἐκφανῶ αὐτὰ ἕως εἰς μακράν" εὐ ΤᾺ Τὸ 
᾿-, ,ὔ ς ᾿- ,ὔ με δ 
ϑέτι διδασκαλίαν ὡς προφητείαν ἐκχεῶ, 33 (46) 
Ἂν, , ) ᾿ ᾿] ν 7} 
καὶ καταλείψω αὐτὴν εἰς γενεὰς αἰώνων. 
34} τ »} » δ , » 2 ) 
ϑ ἴδετε ὅτι οὐκ ἐμοὶ μόνῳ ἐκοπίασα, 34 (47 


2 ΄σ - ΄ 
ἀλλ᾽ ἅπασιν τοῖς ἐκζητοῦσιν αὐτὴν. 


ι᾽ “ Ν « ,ὔ Ν 2 ς , ᾿» ΄ , 
Ἐν τρισὶν ὡραίσθην καὶ ἀνέστην ὡραία ἔναντι Κυρίου : 
καὶ ἀνθρώπων: 
ὁμόνοια ἀδελφῶν, καὶ φιλία τῶν πλησίον, (2) 
᾿ ΄σ 
καὶ γυνὴ καὶ ἀνὴρ ἑαυτοῖς συνπεριφερόμενοι. 
ς ᾿ ͵, 
“τρία δὲ εἴδη ἐμίσησεν ἡ ψυχή μου 2 (9) 
καὶ προσώχθισα σφόδρα τῇ ζωῇ αὐτῶν: 
Ὁ ὉΠ ὈλΟχΟ ΤΟ οὐρα πη αι 
, 4 
Ὁ πτωχὸν ὑπερήφανον, καὶ πλούσιον ψεύστην, (4) 
γέροντα μοιχὸν ἐλαττούμενον συνέσει. 


Ρ) 9. . 
ἐν νεότητι οὐ συναγίοχας, 


3. (5) 

206 Ιορδανης) Ρ᾽ ο δὲ 21 παιδιαν δὰ Α (ἴοτη 32) 29 διανοηματα 

Α [αὑτῆς 29] αὐτου Α 80 απο] απρο Αὖ (τα5 ρ ΑἿ 381 ποτισω 
ΒΆΡΑ | μοι] μου Α 82 παιδιαν Α [ ορθον Β | εκῴφαινω δὲ ἢ (εκῴανω δὲ᾽ 
Ροβίθα ἰηϑί εκῴαιν.) εμῴφαινω Α | αὐτὰ] αὑτας ὃὰ 38 προφητιὰ! Α |, γε- 
νεαν ἴδ 84 εκοπιασα) Τὰ 4114 Β᾽ αλλ] αὰ Β᾽ (αλλ ΒΡ) αλλα δὰ! 
πασιν δὰ | αὐτὴν γὰ5 ἅ14 Β ΧΧΝ 1 ωὠὡραισθην] εκοιμηθην δὰ (ΡΤῸ} 
εκοιμ. ἢκς.4) συμπεριῴφερομενοι ΒΡ "4 2 προσωχθισα] προσωῴφθισα Α 
μοιχὸν ελαττουμενον} μωρον καὶ μοιχον καὶ ἐλασσουμενον ὃς: ἃ 8 εν 19] ΡΥ 


α ΔΑ] συναγηοχας ΠΡ (τὰ 4145) συναγειοχας δὲ (5 ΡΕΥ χας δι ρδύβου 8114 ποχ 
οχίϊηχ ἐξο ἃ) 
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Α -“- “Δ »“ » ΄“ ’ὔ εἰ Ῥ 
καὶ πῶς ἂν εὕροις ἐν τῷ γήρᾳ σου; 
4 ς « ΄σ λ .: , 
(6) 7 ὡς ὡραῖον πολιαῖς κρίσις, 


Ν , » ω ᾽, 
καὶ πρεσβυτέροις ἐπιγνῶναι βουλὴν" 
5» ἢ ς ’ , ᾿ 
(7) ς "ὥς ὡραία γερόντων σοφία, 


καὶ δεδοξασμένοις διανόημα καὶ βουλή. 


(8) ὁ “στέφανος γερόντων πολυπειρία, 
καὶ τὸ καύχημα αὐτῶν φόβος Κυρίου. 
73 ὕ Ὁ ΄ }] ΄ » , 
(9) 7 Ἐννέα ὑπονοήματα ἐμακάρισα ἐν καρδίᾳ, 
Ν Α , 3 ΄- » ἈΝ , 
καὶ τὸ δέκατον ἐρῶ ἐπὶ γλώσσης" 
(:ο) σοὺ ἄνθρωπος εὐφραινόμενος ἐπὶ τέκνοις, 


ζῶν καὶ βλέπων ἐπὶ πτώσει ἐχθρῶν: 


(τὴ 58 “μακάριος ὃ συνοικῶν γυναικὶ συνετῇ, 
ΙΑ ἃ » , » ϑὸν 9 
καὶ ὃς ἐν γλώσσῃ οὐκ ὠλίσθησεν, 
ἣν ὰ ᾽ ᾽ ’, ᾿ Δ » - 
καὶ ὃς οὐκ ἐδούλευσεν ἀναξίῳ αὐτοῦ: 
(12) 9 ϑμακάριος ὃς εὗρεν φρόνησιν, δ 
καὶ ὁ διηγούμενος εἰς ὦτα ἀκουόντων' 
το “ ’ ς ς . ’ 
(13) τὸ ὡς μέγας ὁ εὑρὼν σοφίαν, 
ΡΣ ᾽ 3 ᾿ὔ ς Α Α ΓΑ , ’ 
ἀλλ᾽ οὐκ ἔστιν ὑπὲρ τὸν φοβούμενον τὸν κύριον" 
(τ τὸ ᾿πῤόβος Κυρίου ὑπὲρ πᾶν ὑπερέβαλεν, 


»- ᾽ «. ,ὔ 
ὁ κρατῶν αὐτοῦ τίνι ὁμοιωθήσεται; 


(17) 13 ϑΠᾶσαν πληγήν, καὶ μὴ πληγὴν καρδίας: 


Ν “ , Α ,ὔ 
καὶ στισαν πονήριαν, καὶ μὴ πονηριαν γυναικός" 


(20) τ4 "πᾶσαν ἐπαγωγήν, καὶ μὴ ἐπαγωγὴν μισούντων" 
(:1) (9 καὶ πᾶσαν ἐκδίκησιν, καὶ μὴ ἐκδίκησιν ἐχθρῶν. 
- Α 
(22) τς οὐκ ἔστιν κεφαλὴ ὑπὲρ κεφαλὴν ὄφεως, 
(23) (93) καὶ οὐκ ἔστιν θυμὸς ὑπὲρ θυμὸν ἐχθροῦ. 
τό "συνοικῆσαι λέοντι καὶ δράκοντι εὐδοκήσω 


Ἂν“ 2 - “ 
1) ενοικήσαι μετὰ γυναικὸς πονήρας. 
( Ὶ ΤΠ , ᾿ ἊΝ “ ᾿ ὰ ω) ᾿ γα 
24} 17 7ΓΟῚ ἤρια γυναικὸς ( οιοθι Τὴ] ορασιι αὐτΊῊ Ὁ. 


. “ ν , 5. τὶ ς 
Καὶ σκοῶτοι Τὸ τρθΟσώπον αὐΤῊὴς ως σάκκον" 


δ δεδοξασμενοις διανοὴ 51:0 τα5 1 014) 6 πουπειρια ΤῈ" (πολυπ. ΒΔ) ΝᾺ 
Ἰ υπονοηματα] ΔίξοΥ ανὕπονοητα ᾿λ' ἃ  καρδια] κ. μου ᾿ξ τη κ΄ μου Α | επι 19] 
απο Δ 8 αναξιω] αξιω δ" (αναξ. δὲ: ροκίρα γϑϑίι αξ.)} αὐτου] εαὐτου Α 
9 μακαριος}- ανηρ ᾿δ (ΡΥ αν. δὰς.8) [ δηγ. δὲ ἢ (( διιρουβου δὰ ἢ 11 αὐτου 
τ. ομοιωθ. 51 τὰ5 ΒΡ 14 πασαν 15] ρμΥ και ΝΑ 16 ευὐδοκησω] -κησαι 
δξοια Α (-σε) [ ενοικησαι] συνοικησαι δοιαὶ 117 ὡς σακκον] ὡς αρκος δα 
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χ8 5. ν , κα ἈΝ ῇ »,ςς 5 (25) Ὁ “ ἐτλ3. (Ἃ ,», α 
ἀνὰ μέσον τοῦ πλησίον αὐτοῦ “5 ἀναπεσεῖται ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, τ8 (25) 
καὶ ἀκούσας ἀνεστέναξεν πικρά. 
ρ 
μικρὰ πᾶσα κακία πρὸς κακίαν γυναικός, το (26) 
Κι ς “ 5 »; » “ 
κλῆρος ἀΓορτο ον ἐπιπέσοι αὐτῇ. 
ποἀνάβασις ἃ τὰν ς ἐν ποσὶν πρεσβυτέρου 29 (2 
μϑη βου, 7 
“ ᾿ , ὅ Ν ς ψ' 
οὕτως γυνὴ γλωσσώδης ἀνδρὶ ἡσύχῳ. 
Ἁ , 2 
“᾿"μὴ προσπέσῃς ἐπὶ κάλλος γυναικός, 21 (58) 
; ΄σ Α » "ἢ 
καὶ γυναῖκα μὴ ἐπιποθήσης. 
, ΄ 
32: ὀργὴ καὶ ἀναίδεια καὶ αἰσχύνη μεγάλ, 22 (29) 
βργὴ Χμ τον (Ἷν) 9͵ 
(30) ᾿ »»" » τα “ 2 Ν ϑυσεισν 
β) γυνὴ ἐὰν ἐπιχορηγῇ τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς. (3ο) 
“ϑκαρδία ταπεινὴ καὶ πρόσωπον σκυθρωπὸν ᾿ 23 (31) 
καὶ πληγὴ καρδίας γυνὴ πονηρά: 
(32) χεῖρες παρειμέναι καὶ γόνατα παραλελυμένα, (3:2) 
ἥτις οὐ μακαριεῖ τὸν ἄνδρα αὐτῆς. 
“Ἰᾳπὸ γυναικὸς ἀρχὴ ἁμαρτίας, “4 (33) 
καὶ δι’ αὐτὴν ἀποθνήσκομεν πάντες. 
μ) ἡ τῶ, 
5 “ “ , 
ἐ5ϑμὴ δῷς ὕδατι διέξοδον, 25 (34) 
μηδὲ γυναικὶ πονηρᾷ ἐξουσίαν'᾽ 
ο.ο ᾿ Α ’, ᾿Ὶ ψν ,ὔ ) 
εἰ μὴ πορεύεται κατὰ χεῖρά σου, 26 (35) 
(35) πὸ τῶν σαρκῶν σου ἀπότεμε αὐτήν. (36) 
τὶ ᾿ 5) “- ΄ ς 2 ΄ 
Γυναικὸς ἀγαθῆς μακάριος ὃ ἀνήρ, . 
καὶ ἀριθμὸς τῶν ἡμερῶν αὐτοῦ διπλάσιος. 
2 ᾿ ἿΣ , 3 )ὔ ᾿ ,, ϑΥκΑνΑ 
γυνὴ ἀνδρεία εὐφραίνει τὸν ἀνδρα αὐτῆς, 2 
καὶ τὰ ἔτη αὐτοῦ πληρώσει ἐν εἰρήνη. 
3 ᾿ 5 θὴ ἈΝ .) θη 
γυνὴ ἀγαθὴ μερὶς ἀγαθή, 3 
ἐν μερίδι φοβουμένων Κύριον δοθήσεται. 
“-“ ,ὔ 
ἀπλουσίου δὲ καὶ πτωχοῦ καρδία ἀγαθῇ, 4 
χ 
ἐν παντὶ καιρῷ πρόσωπον ἱλαρόν. 
δάἀπὸ τριῶν εὐλαβήθη ἡ καρδία μου, 5 
Ἂν » Ν “ ,ὔ ’ Ἂ ᾿Α 
καὶ ἐπὶ τῷ τετάρτῳ προσώπῳ ἐδεήθην 
, ,ὔ ΕΝ , 
() διαβολὴν πόλεως, καὶ ἐκκλησίαν ὄχλου, (6) 
18 ανεστεναἕξε δ΄ (-ξεν δὲς.) [ πικρα] μεικρα δὲ ἢ (πεικρα δὰ ἢ 19 κακιαν 
510 τὰϑ Β1ἴοτὲ 20 ἡσυχω 5110 τὰ5. ΑΞ 21 καλλος] καλλοὺυς δὲτια 1 


γυναικα]-" εν καλλει δὲ (-λλὴ Α 25 εξουσιαν] παρρησιαν δ ἃ 20 χειρας 
ἐξ ΧΧΝῚ 1 αγαθης] ΡΥ ο δῖ (μρτοῦ οἱ γα δὰ} ("14}})} ἀριθμος] ρΥὸ Δ 
διπλασιον Α 8 Κυριον] ΡΥ τὸν ἃ 4 οηἱ δὲ δὰ ἃ δ ηυλαβηθὴ 
ΝΑ [η καρδια] οπ ἡ Α | εδεηθην] εδοθὴην δὲ εφοβηθὴν δ Α 1 διαβολὴν] ἡ 
51} γὰ5 Αϑ [οἱῃ οχλον Αὖ (μα) 4.3) 
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(7) (7) καὶ καταψευσμόν, ὑπὲρ θάνατον πάντα μοχθηρά. Β 


(8) 


(9) Ἀ ΄, λά “ » ΄ 
(9) καὶ μάστιξ γλώσσης πᾶσιν ἐπικοινωνοῦσα. 


(10) 


οι 


δἄλγος καρδίας καὶ πένθος γυνὴ ἀντίζηλος ἐπὶ γυναικί, 


7 βοοζύγιον σαλευόμενον γυνὴ πονηρά, 


ΜΝ 


ὁ κρατῶν αὐτῆς ὡς ὁ δρασσόμενος σκορπίου. 


(.1) 8 “ὀργὴ μεγάλη γυνὴ μέθυσος, 
καὶ ἀσχημοσύνην αὐτῆς οὐ συνκαλύψει. 
(12) ὁ πορνεία γυναικὸς ἐν μετεωρισμοῖς ὀφθαλμῶν 
Ἵ 
ἀν Ν ω ΄, ἘΞ 2 
καὶ ἐν τοῖς βλεφάροις αὐτῆς γνωσθήσεται. 
(13).0 "᾿“ἐπὶ θυγατρὶ ἀδιατρέπτως στερέωσον φυλακήν, 


ἵνα μὴ εὑροῦσα ἄνεσιν ἑαυτῇ χρήσηται: 
(14) τι τ ὀπίσω ἀναιδοῦς ὀφθαλμοῦ φύλαξαι, 
᾿ ; ,ὔ »" ἿΝ Ν ,ὔ 
καὶ μὴ θαυμάσης ἐὰν εἰς σὲ πλημμελήσῃ" 
(.5) τ2 ὼς διψῶν ὁδοιπόρος τὸ στόμα ἀνοίγει, 
[2 - 
καὶ ἀπὸ παντὸς ὕδατος τοῦ σύνεγγυς πίεται, 
,ὔ 
κατέναντι παντὸς πασσάλου καθήσεται, 
καὶ ἔναντι βέλους ἀνοίξει φαρέτραν. 
13 ΄, . ΄, Α ᾿, ὃ ϑριῖσι 
(:6) 13 χάρις γυναικὸς τέρψει τὸν ἄνδρα αὐτῆς, 
΄- ΄ ΄ [, ΄ 
καὶ τὰ ὀστᾶ αὐτοῦ πιανεῖ ἡ ἐπιστήμη αὐτῆς. 


(17γ).. "δόσις Κυρίου γυνὴ σιγηρά, 


(.8) αϑ) καὶ οὐκ ἔστιν ἀντάλλαγμα πεπαιδευμένης ψυχῆς" 
(τ9ο}:15 'ὅχάρις ἐπὶ χάριτι γυνὴ αἰσχυντηρά, 

(20) ᾿Ν ΕΣ ᾿᾿ ᾿ καὶ ,, » “ - 
(29) καὶ οὐκ ἔστιν σταθμὸς πᾶς ἄξιος ἐγκρατοῦς ψυχῆς. 
(υ1).15 "ἥλιος ἀνατέλλων ἐν ὑψίστοις Κυρίου, 


ἈΝ ’ 2 “ ) ) , ᾽ ’, ΕΣ ΄" 
καὶ κάλλος ἀγαθῆς γυναικὸς ἐν κόσμῳ οἰκίας αὐτοῦ" 
-» ’ 
(.2).; Ὄλύχνος ἐκλάμπων ἐπὶ λυχνίας ἁγίας, 
Ν ’, , ᾽ Ν ἢ « , “ 
καὶ κάλλος προσώπου ἐπὶ ἡλικίᾳ στασίμῃ" 
ἢ χὃ φ 3 3. ΟἉ , ᾽ “ 
(23) 15 στύλοι χρύσεοι ἐπὶ βάσεως ἀργυρᾶς, 


Ἂν , ς σ 3. ὅπ ΄ 2 “ 
Και πόδες ὠρβραιοι ΕΤΓι στέρνοις εὐσταθοῦς. 


(.5).8. ““᾿ Ἐπὶ δυσὶ λελύπηται ἡ καρδία μου, 

6 αλγΎο5] Ὕ 510 τὰβ8 Δ | επικοινωνουσα] α 5110 γἴὰ5 2 {{|Αἃ Ἴ ο δρασ- δ Ὰ 
σομενο5} οἢ] ὁ ἃ 8 αὐτή] ς Ξ5ῈΡ τὰαϑ Β᾽ | οὐ] μη δ Α | συγκαλυψει ΒΆΡΑ 
(αλυψει 510 τὰ5 Α΄ νὴ) 9 πορνια ἵὲ 10 αδιατρεπτως] αδια- 
στρεπτω" ἐὰ αδιατρεπτω Α |, ευρη ἴποερ δὲ ἢ (ευρουσα δκ}) 11 οφθαλμου] 
οφθαλμων ὃδἢ (-μου δὲς.) 566 γαϑ 1 ΠῚ Α. [ πλημμελησει Α 12 τὸ στομα] 

ΟἿ τὸ ἔδεια | ανοιγει] ανοιξει δὰ Ὰ Ἃ [καὶ εναντι] κατεναντι ᾿δ ἢ (και εν. δὰ 
17 τὸν ανδρα] οἵὴ τον ἔξ | πιαινει ἐξ 16 ἐνκρατοὺυς Α | ψυχὴης]- αὐτὴς 
ἐς. 10 αὐτου] αὐτῆς ΝΑ 18 χρυσεοι] χρυσεως Δ ] στερνοι5] 


πτερνοις δὰ" (στ. δὲς.) [ εὐσταθους] εὐσταθμοις ἐδ (ευσταθους ᾿ὰ::) 
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Ν » " σ᾿ , , » - 
Β καὶ ἐπὶ τῷ τρίτῳ θυμός μοι ἐπῆλθεν: 
Ὡ, , ς “-“ 
("ἀνὴρ πολεμιστὴς ὑστερῶν δι᾽ ἔνδειαν, (26) 


καὶ ἄνδρες συνετοὶ ἐὰν σκυβαλισθῶσιν, 
(27) » ’ δ) Ν ὃ ’΄ » Ν « [2 δ 
"ἐπανάγων ἀπὸ δικαιοσύνης ἐπὶ ἁμαρτίαν" (.γ) 


ἰς ’, ς , Ὧ) ε , ὃ) [ 
[] κυριος ετοιμασει εις ῥομφαίαν αὐυτον. 


τς να σν.»...Ψ 
“« “τα... ΞΕ ΎΆΆΙ. .: 


' Μόλις ἐξελεῖται ἔμπορος ἀπὸ πλημμελείας, 29 (28) 
ὶ καὶ οὐ δικαιωθήσεται κάπηλος ἀπὸ ἁμαρτίας. 

; πῆς, 2 » , ν Φ, 

Ι χάριν ἀδιαφόρου πολλοὶ ἥμαρτον, ᾿ ΧΧΥῚΙ 
ἡ καὶ ὃ ζητῶν πληθῦναι ἀποστρέψει ὀφθαλμόν. 

ἢ ων ἢ , ς κ λίθ ΄, , λ ( ) 
1 ἀνὰ μέσον ἁρμῶν λίθων παγήσεται πάσσαλος,Ἠ 2 (2, 3) 
" καὶ ἀνὰ μέσον πράσεως καὶ ἀγορασμοῦ συντριβήσεται 

᾿ ἁμαρτία. 

. 

: 3Ξέὰν μὴ ἐν φόβῳ Κυρίου κρατήσῃ κατὰ σπουδήν, 5 (9) 


ἐν τάχει καταστραφήσεται αὐτοῦ ὁ οἰκος. 
Ὁ 
᾿ “ἐν σείσματι κοσκίνου διαμένει κοἠβιά, 4 (5) 


΄ ’, 2 ’ 5 φ΄“ » “ 
Ϊ οὕτως σκύβαλα ἀνθρώπου ἐν λογισμῷ αὐτοῦ. 


ωι 

χΞῷ 
σ᾽ 

“- 


5 ψι , ὃ ,ὔ 2 
σκεύη κεραμέως δοκιμάζει κάμινος, 


ν ᾿ 2 ’ ᾽ κ ᾽ “ 
Και πειρασμὸς ἀνθρώπου εν διαλογισμῷ αὐτου. 


σ᾽ 
γαττ., 
ΜΝ 
"“Ἕ-» 


“γεώργιον ξύλου ἐκφαίνει ὁ καρπὸς αὐτοῦ, 


“ ’ » , , 5 , 
οὕτως λύγος ἐνθυμήματος καρδίας ἀνθρώπου. 


7πρὸ λογισμοῦ μὴ ἐπαινέσῃς ἄνδρα, γ (8) 
οὗτος γὰρ πειρασμὸς ἀνθρώπων. 
ἐὰν διώκῃς τὸ δίκαιον, καταλήμψῃηῃ. 8 (9) 
καὶ ἐνδύσῃ αὐτὸ ὡς ποδήρη δόξης. 
ϑπετεινὰ πρὸς τὰ ὅμοια αὐτοῖς καταλύσει, 9 (το) 
καὶ ἀλήθεια πρὸς τοὺς ἐργαζομένους αὐτὴν ἐπανήξει. 
λέων θήραν ἐνεδρεύει, τὸ (αι) 
Ι οὕτως ἁμαρτίαι ἐργαζομένους ἄδικα. 
Ι , ᾽ κα ν ν , 
' τ διήγησις εὐσεβοῦς διὰ παντὸς σοφία, ιτ (τ) 
ὁ δὲ ἄφρων ὡς σελήνη ἀλλοιοῦται. 
ΝΑ 29 πλημμελιας δὲ ] καπηλος Β-᾿ δὲ Α] καμηλος Β᾽ ΧΧΥΙΓΠῚ αδια- 
φορου] διαῴφορου δδ (αδιαφ. δὲς.) ] ἡμαρτον] μ 54] 61 5110 τὰ5 Βὲ 2 λιθων] 
λιθινων δ .8)] παγησεται] αγὴσ 510 τὰαΒς Α8 4 σησματι ΒΝ Α | κοσκινου] 
κοκκινου δ (κοσις, δὰ :8) δ δοκιμαζει] δοκιμα δὰ" (-μαΐζι δὲς. 8) δοκειμασει 
Α | διαλογισμω) λογισμω ἔδο 8 Ὰ θ καρδια ἃ Ἴ λογισμου] ἃ 510 
Ϊ τὰβ Αλ | ἐπαινεσης]) ἐπαινεῖ ΑΔ ὃ τὸ δικαιον] ἴῃ τ τὰϑ ἃ]ῖᾳ Β᾽ ἃ 9 αυ- 
τοις] αὐτων Α  αληθεια] ἡ αληθια ὃὰ 10 αμαρτια ἴδ | αδικα] αδικια δὲς 
αδικιαν δε. 11 ευσεβους] σοῴφου Α 
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(13) τ2 ἱΞεἰς μέσον ἀσυνέτων συντήρησον καιρόν, Β 
εἰς μέσον δὲ διανοουμένου ἐνδελέχιζε. 
(4)... "δδιήγησις μωρῶν προσόχθισμα, 
καὶ ὁ γέλως αὐτῶν ἐν σπατάλῃ ἁμαρτίας. 
{πὴ πῇ λαλιὰ πολυόρκου ὀρθώσει τρίχας, 
καὶ ἡ μάχη αὐτῶν ἐνφραγμὸς ὠτίων. 
πὶ πα 4 ’ ς ’ὔ 
(16) τ Ῥἔέκχυσις αἵματος μάχη ὑπερηφάνων, 
Ν « ΤᾺ οἱ “ 2 ᾿ Γὰ 
καὶ ἡ διαλοιδόρησις αὐτῶν ἀκοὴ μοχθηρά. 


(α7) τό 'δὉ. ἀποκαλύπτων μυστήρια ἀπώλεσεν πίστιν, 
Ν 5 Α [τὰ ν ᾿ Ἁ ) “ 

καὶ οὐ μὴ εὕρῃ φίλον πρὸς τὴν ψυχὴν αὐτοῦ. 

(18)}.7γὺ, “στέρξον φίλον καὶ πιστώθητι μετ᾽ αὐτοῦ- 
(19) 2. ἈΝ 0.9. , ν , ᾽ “ 

(:ο) ἐὰν δὲ ἀποκαλύψῃς τὰ μυστήρια αὐτοῦ, 

7 ᾿ , πὸ Τὸ » ἴω 

οὐ μὴ καταδιώξης ὀπίσω αὐτοῦ. 
(.9ο}..18} ᾿ξκαθὼς γὰρ ἀπώλεσεν ἄνθρωπος τὸν ἐχθρὸν αὐτοῦ, 

σ 3 , ν ,ὔ “ , 

οὕτως ἀπώλεσας τὴν φιλίαν τοῦ πλησίον" 
(α1)1τ9 καὶ ὡς πετεινὸν ἐκ χειρός σου ἀπέλυσας, ἕο 

“ ᾽ “ Α ν᾿ Ν 5 ’, Ἂν ᾽ὔ 

οὕτως ἀφῆκας τὸν πλησίον, καὶ οὐ θηρεύσεις αὐτόν. 
(22) Ξομὴ αὐτὸν διώξῃς, ὅτι μακρὰν ἀπέστ 
25).90 ““μὴ ης, ὅτι μακρ έστη, 

καὶ ἐξέφυγεν ὡς δορκὰς ἐκ παγίδος. 
(23) “1 ἐιὅτι τραῦμα ἔστιν (“3καταδῆσαι, 

καὶ λοιδορίας ἐστὶν διαλλαγή: 
(24) ἀρ δὲ ἀποκαλύψας μυστήρια ἀφήλπισεν. 
(.5)..2 ““διανεύων ὀφθαλμῷ τεκταίνει κακά, 


᾿ Ρ] Ν {φ ἣ ᾽ Γ 5 ΡῚ ἐπ “-“ 
καὶ οὐδεὶς αὑτὸν ἀποστήσει ἀπ᾿ αὐτοῦ: 
(26) 23 “3ἀπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν σου γλυκανεῖ στύμα σου 
καὶ ἐπὶ τῶν λόγων σου ἐκθαυμάσει, 
“ ἊΝ ͵ὕ Ὶ ’ » “-ο 
ὕστερον δὲ διαστρέψει τὸ στόμα αὐτοῦ 


καὶ ἐν τοῖς λύγοις σου δώσει σκάνδαλον. 


12 διανοουμενων ζ΄ α 138 διηγήσεις Α | προσοχθισμα (προσωχθ. δλ Α)] ΑῸ 
ῬΓ καὶ Α | εν] ὡς ὃὲ 14 πολυορκου] ὁ 295 5110 τὰϑ Β ὅγ4 πολορκου 
ἐξ" (πολυορκ. δὶ Οἷ4)) [ ορθωσει] ανωρθωσει Α | ενῴραγμος] στεναγμος δὲ 
(εμῴρ. δὲς.) 15 εκχύυσεις Α | μοχθηρα] πονηρα ὃλ ἃ 10 την ψυχην] 
ΟἿΩ ΤῊΡ ὃὸ {Πα} 7. ἐδ 4) 17 οηἹ ουὅ ἔδο1 Ὰ 18 απωλεσεν δὲ (-σας δὲ-.8) 
19 αφηκας] ἀπελυσας (  ου θηρευσεις] οὐχ ευρησις ( 20 παγιδος] βροχων 
τ - 21 μυστηριον ἔς | απηλπισεν Β΄“ κὲ 22 διανευων ] και ἐννευων 
Α ρζ ο 6 τεκταινει] αἀποΐί κατασκευαζει ῬΑ ΡΥ πΙΡ τεκταίνεται ὧδε [ αὐτον] 
αὐτὰ Α( | αὐτου] αὐτων Α 23 γλυκαινει δὲ (τὰ5 ε τὸ δὲ ἢ [ στομα 19] 


ΡΓτο Ας( | σου 29] αυὐτου ἔς | δὲ ὈΪ5 5ογ Ὁ 
ύφ9 


Β 


ΑΓ 


ΧΧΥΤΙ 24 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


24 ν "ἢ , Ν » ε [, ϑ ἴπ- ᾿ 
πολλὰ ἐμίσησα καὶ οὐχ ὁμοίωσα αὐτῷ, 24 (27) 
» 
καὶ ὁ κύριος μισήσει αὐτόν. 
τ “ - 
5ὁ βάλλων λίθον εἰς ὕψος ἐπὶ κεφαλὴν αὐτοῦ βάλλει, 25 (28) 
καὶ πληγὴ δολία διελεῖ τραύματα. 
ς ἊΣ ΄ Ἷ ὅ ΡῚ ὰ Ε] ΄σ 
ὁ ὀρύσσων βόθρον εἰς αὐτὸν ἐμπεσεῖται, “6 (29) 
καὶ ὁ ἱστῶν παγίδα ἐν αὐτῇ ἁλώσεται: 
27 κ᾿ κ . 3 δύσιν ,ὕ Ὶ 
ὁ ποιῶν πονηρὰ εἰς αὐτὸν κυλισθήσεται, 27 (30) 
ν » Α 2 “ ’ ῃ » ΄-» 
καὶ οὐ μὴ ἐπιγνῷ πόθεν ἥκει αὐτῷ. 
τ ἐμπαιγμὸς καὶ ὀνειδισμὸς ὑπερηφάνων, “8 (31) 
Α ς 5) , [2 , Ψ » ΕῚ , 
καὶ ἡ ἐκδίκησις ὡς λέων ἐνεδρεύσει αὐτόν. 
Ξο παγίδι ἁλώσονται οἱ εὐφραινόμενοι πτώσει εὐσεβῶν, 29 (32) 


5.7 , ᾽ ᾿ ᾿ ἊΝ , “ 
Και ὀδύνη καταναλώσει αὐτοὺυς πρὸ του θανάτου αὐτων. 


Ἐο Μῆνις καὶ ὀργή, καὶ ταῦτά ἐστιν βδελύγματα, 30 (33) 
καὶ ἀνὴρ ἁμαρτωλὸς ἐγκρατὴς ἔσται αὐτῶν. 
τς 15 κ ν γ Ὃν » , 
ὁ ἐκδικῶν παρὰ Κυρίου εὑρήσει ἐκδίκησιν, 
καὶ τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ διαστηριῶν διαστηρίσει. 
.»" 5.) ε ῃ 
ἄφες ἀδίκημα τῷ πλησίον σου, 2 


Ἁ ,ὔ Ψ ς ς , ΄ 
Και ΤΟΤΕ δεηθέντος σου αι ἀμάρτιᾶι σου λυθήσονται. 


ῳ 


2 0 3 θ , “.ν ͵ 
ἄνθρωπος ἀνθρώπῳ συντηρεῖ ὀργὴν, 
Ν Ν ,ὔ σ»᾿ 
καὶ παρὰ Κυρίου ζητεῖ ἰασιν ; 
ΚΥΤΣΙ 3: ΣΝ) θ 4 3 ΄ ΕῚ ᾿»Ἱ, » 
ἐπ ἀνθρωπον ὅμοιον αὐτῷ οὐκ ἔχει ἔλεος, 4 
καὶ περὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτοῦ δεῖται; 


βαὐτὸς σὰρξ ὧν διατηρεῖ μῆνιν, 


οι 


,, 2 4 Α ς ,ὔ » “ 
τίς ἐξιλάσεται τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ; 
6 Ἁ 0 ᾿ »᾿ Ν “- » 60 ,ὔ 
μνήσθητι τὰ ἔσχατα καὶ παῦσαι ἐχθραίνων, 6 
“Ζ) καταφθορὰν καὶ θάνατον, καὶ ἔμμενε ἐντολαῖς. (γ) 


(8) 


καὶ διαθήκην Ὑψίστου, καὶ πάριδε ἄγνοιαν. (9) 


ὋΣ 


7 ’ 3 ΄“ Ν᾿ ᾿ 2 ΄“ ’ 
μνήσθητι ἐντολῶν καὶ μὴ μηνίσῃς τῷ πλησίον, 
(9) 


ὄ 


» , ᾿. Ν , Ν 5 ’ Ξ , 
᾿Απόσχου ἀπὸ μάχης, καὶ ἐλαττώσεις ἁμαρτίας" 8 (10) 


24 ὠὡμοιωσα ΒΡΑΟ | αὑτω] αὐτοις Α | μισησει] μεισει δὲ (μεισησει δὰς.8) ( 
(μισ.) εμισει Α 25 ο βαλλων] οπὴ ο Α , διελεῖ] ἐλει Αὖ (βιρευβοῦ δὲ Α3ἢ 
26 αὐτὴ] ταυτὴ δ (αυτ. δὲ -.8) 27 ΟἿ] ο ποιων.. -κυλισθησεται ( | αὐτον] 
αὐυτα ἕλο 28 ονειδισμος] ονιδος δὰ 29 παγιδα ΔΑ" (-δι ΑἾ | του 
θανατου)] ΟΠ του δὰ (Π4}0 τ. δὲς) [ αὐτων] αὐτου ( 80 οηἹ και 29 δὰ ! 
εγκρατης εσται] εγκρατησεται Β ἴοτς ΧΧΥΪΙΠΠῚ1 διαστηρισει (-ρησει ()] 
διαστηριει ᾿δ ἢ (-ρισει δ) 2 αδικηματα ἣὰ | δεηθεντος] ἱποερ εὃ δὲ (1πὶ- 
ΡῬΙΓΟ ε δὸς.) 4 ομοιον] ΡΥ τον ἔξ (οΥὴ τον δὰ.) Ἵ πλησιον]-Ἐ σου ᾿ὰ 
8 αποσχου] απολιπε δὰ "ἃ [ μαχήης] μεθὴς δὰλ:8 [ ελαττωσις ἃς 


γοο 


ΧΧΥΠΙΙ 
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ΤᾺ 
(1) σὴ ἄνθρωπος γὰρ θυμώδης ἐκκαύσει μάχην, Β 
9 καὶ ἀνὴρ ἁμαρτωλὸς ταράξει φίλους, 
καὶ ἀνὰ μέσον εἰρηνευόντων ἐκβάλλει διαβολήν. 
) Ε 0] , » Ὁ ᾿ “ » ΄ 
(12) τὸ κατὰ τὴν ὕλην πυρὸς οὕτως ἐκκαυθήσεται, 
κατὰ τὴν ἰσχὺν τοῦ ἀνθρώπου ὁ θυμὸς αὐτοῦ ἔσται: 
Ν , κ “ ᾽ ,"» ᾿ κ » “ 
καὶ κατὰ τὸν πλοῦτον ἀνυψώσει ὀργὴν αὐτοῦ, 
Ἁ ’ - » Ἂ 
καὶ κατὰ τὴν στερέωσιν τῆς μάχης ἐκκαυθήτεται. 
(13) τι "ἔρις κατασπευδομένη ἐκκαίει πῦρ, 
Ἴ2 ᾿ ΄ - 
καὶ μάχη κατασπεύδουσα ἐκχέει αἷμα. 
Το λ ’ “ ΟῚ ;ὔ 
(54) τ “ἐὰν φυσήσῃς σπινθῆρα ἐκκαήσεται, 
Ν »ν ’ ΡῚ - » Α ,ὔ 
᾿ς καὶ ἐὰν πτύσῃς ἐπ᾽ αὐτὸν σβεσθήσεται: 


» » “ ,ὔ ΠῚ ’, 
καὶ ἀμφότερα ἐκ τοῦ στόματός σου ἐκπορεύεται. 


(.5) 13 ὄψίθυρον καὶ δίγλωσσον καταρᾶσθε, 
πολλοὺς γὰρ εἰρηνεύοντας ἀπώλεσαν. 
(16)... "ἐγλῶσσα τρίτη πολλοὺς ἐσάλευσεν 
Ν , 3 ᾿ 5 Α ᾿᾿ 5» ᾿» 
καὶ διέστησεν αὐτοὺς ἀπὸ ἔθνους εἰς ἔθνος, 
(.7) “7) καὶ πόλεις ὀχυρὰς καθεῖλεν, 
καὶ οἰκίας μεγιστάνων κατέστρεψεν" 
(19) 1.5 "γλῶσσα τρίτη γυναῖκας ἀνδρείας ἐξέβαλεν, 
καὶ ἐστέρεσεν αὐτὰς τῶν πόνων αὐτῶν" 
τό ς ,΄ 5,. κα » ᾿ “ ΡΟ, 
(29) τό ὁ προσέχων αὐτῇ οὐ μὴ εὕρῃ ἀνάπαυσιν, 
Ὶ 
οὐδὲ κατασκηνώσει μεθ᾽ ἡσυχίας. 
{ ) τ, ἈΠ , κ ὯΝ 
(51) 17 πληγὴ μάστιγος ποιεῖ μώλωπας, 
Α " , ΄, » “- 
πληγὴ δὲ γλώσσης συνκλάσει ὀστᾶ. 
13 ἈΝ ᾿, ᾽ , ’ὔ 
(22) 18 πολλοὶ ἔπεσαν ἐν στόματι μαχαίρας, 
καὶ οὐχ ὡς οἱ πεπτωκότες διὰ γλῶσσαν. 


19 ’ ε θ Ν ΕΣ 2 ΜΓ ἊΣ 
(53) 109 μακαρίος 0 σκεπασῦσεις ατ αὐτῆς, 


9 Ὅπ καὶ 19.. φίλους (ὗ (Πα (Ὁ 0π6}}} ταραξ..}] κακοι (4  εκβαλλει] ΚΑ΄ 
ἐμβαλει δ Α 10 πυρος9] ΡΥ του δὲ“ | κατα την ισχυν.. εκκαυθησεται] 
και κατα τὴν στερεωσιν.. εκκαυθησεται [-ἰ καὶ δὲ κατα τὴν ισχυν...οργὴν 
αὐτου ᾿ὰ ΛΟ | οὰὴ εσται (  πλουτον] αὐτου δὲ | μαχης] σου οὐτως ὃὲ 
10---ἸΤ κατα τὴν ἰισχυν...εκκαιει πυρ 5110 γὰ5 (8 11 εκχεαι δὲ 12 φυση- 
σησπινθ. ἐξ (φυσησης σπινθ. δὲ.) [ σπινθηρα (απίος, ν γαὰϑ 1 Πἰ [ν [ογ1] ἢ] 
ΡΓ εἰς ΑΚ ] πστυσις ( | επ] εἰς Α(' | εκπορευεται] εξελευσεται δὰ Α εξελευσονται 
ς 138 καταρασθε (-σθαι Βδλ-.4)] καταρασασθαι ἔξ (᾿ὶ -σασθε Α | απωλεσεὶ ἃ 
14 γὙλωσσα τριτη] αἄποί τετρυπημένη] γλῶσσα τρητὴ [θῇς ἐπὶρ πὰρ 1 εθνους] 
εθνος ᾿ξ" (-θνους δὰ.) ] πολις ( 1δ ανδριας (;  εστερησεν ΒΡ εστερεσαν ἃ 
11 μωλωπα ἴδ ΑΓ | συγκλασει ῬΡΑΓΟ 18 μαχαιρα9) ρομφαιας ( | οἱ πεπτω- 
ΚοΟΤες] ο πεπτωκως 


οι 
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ἃ ἃ ) Ν᾿ ᾽ ε - 5. ἂν 
Β ὃς οὐ διῆλθεν ἐν τῷ θυμῷ αὐτῆς, 


» [μ Α » “ 
ὃς οὐχ εἴλκυσεν τὸν ζυγὸν αὐτῆς, 


Σ » (5 φν ᾽ “ » Σ) Ω 
καὶ ἐν τοῖς δεσμοῖς αὐτῆς οὐκ ἐδέθη: 
“οὗ γὰρ ζυγὸς αὐτῆς ζυγὸς σιδηροῦς, 20 (4) 
Ν ΙΕ Ν » .“"ὄ Ν , 
καὶ οἱ δεσμοὶ αὐτῆς δεσμοὶ χάλκειοι: 
ΟῚ ’ ΝᾺ ξ ’ . “ 7 
θάνατος πονηρὸς ὁ θάνατος αὐτῆς, 2ι (25) 
καὶ λυσιτελὴς μᾶλλον ὁ ἅδης αὐτῆς. 
σ. Α , » ΄σ 
“Ξοὺ μὴ κρατήσῃ εὐσεβῶν, »« (56) 
Ν 5 (55 Ν » “Ὰ » , 
καὶ ἐν τῇ φλογὶ αὐτῆς οὐ καήσονται: 


23 ,’ ΄ » “ ΕῚ » , 
β3ρΐ καταλείποντες Κυριον ἐμπεσοῦυνται εἰς αὑτὴν, 23 (57) 


καὶ ἐν αὐτοῖς ἐκκαήσετ ὶ οὐ μὴ σβεσθῇ: 
σεται καὶ οὐ μὴ σβεσθῇ 
5 , ἐγ ο τῸ) 5 “ ς , 
ἐξαποσταλήσεται ἐπ᾽ αὐτοῖς ὡς λέων, 


Α «ς , σιν 5 » 
καὶ ὡς πάρδαλις λυμανεῖται αὐτούς. 


ἴδε, περίφραξον τὸ κτῆμά σου ἀκάνθαις, 54. (28) 
φοτὸ ἀργύριόν σου καὶ τὸ χρυσίον κατάδησον" (:9) 
Υ ΞΕ . . 
“ς “5 καὶ τοῖς λόγοις σου ποίησον ζυγὸν καὶ σταθμόν, 25 


Ν (5) , , , ’ Ἂ , 
καὶ τῷ στόματί σου ποίησον θύραν καὶ μοχλόν. 
«6 , "2 3 , 5 2 ζ΄“ Ζ 
πρόσεχε μὴ πὼς ὀλισθήσῃς ἐν αὐτῇ, 26 (30) 


᾿ ΄ , 5) ’ 
μὴ πέσῃς κατέναντι ἐνεδρεύοντος. 


ς -" " - κ᾿ , 
"Ὃ ποιῶν ἔλεος δανιεῖ τῷ πλησίον, ᾿ ΧΧΙ͂Ν 


’ “ - σ ͵ 
καὶ ὁ ἐπισχύων τῇ χειρὶ αὐτοῦ τηρεῖ ἐντολάς. 


ι᾿ 


Ὁ ΄, “ , » “ , » ΄΄- 
δάνισον τῳ πλησίον ἐν καιίρῳ χρείας αὕτου, 


Ἀν ’ ] , -“ ,ὔ Ὁ} Ὶ , 
καὶ παλιν ἀπόδος τῷ πλησίον εἰς τὸν καιρὸν" 


ῳ 


δὶ , λ , Ν , θ ᾺΣ » .΄- 
στερέωσον λόγον καὶ πιστώθητι μετ᾽ αὐτοῦ, 
ν 9 ν “ Ὃ ᾿» ᾿ ’ 
καὶ ἐν παντὶ καιρῷ εὑρήσεις τὴν χρείαν σου. 
͵ ’ 
Ἱ πολλοὶ ὡς εὕρεμα ἐνόμισαν δάνος, 4 
ψ,. , ΄σ ’ ΄ 
καὶ παρέσχον πόνον τοῖς βοηθήσασιν αὐτοῖς. 


δέως οὗ λάβῃ, καταφιλήσει χεῖρα αὐτοῦ, 


ων 


΄σ , - , , 
καὶ ἐπὶ τῶν χρημάτων τοῦ πλησίον ταπεινώσει φωνὴν" 


΄ ’ , ͵ 
ὦ καὶ ἐν καιρῷ ἀποδόσεως παρελκύσει χρόνον, (6) 


ΝΑΟ 190ος 15] ΡΥ καὶ ὅθ: | εἰλκυσι ( | οὔ εν οο ἂς 20 χαλκειοι Βϑ8 (-κιοι 

Β δ ..4}] χαλκεοι δ ἾΑ χαλκοι ( 22 κρατῆσει δ [οὐ “ἹΈμη δ ὰς 

238 καταλιποντες ἕὲ [ Κυριον] θν ( |Ι εμπεσειται ( | εκκαησονται δὲ Ϊ ἐπαπο- 

σταλήσεται δ ( | οὴϊ ἐπ ΑΚ | ὡσσπαρδαλις ( | λοιμανειται Β δὲ (λυμ. 

ΒΡΑ) 24 κτημα] στομα ἣὰ ] χρυσιον] -Ἐ σου ἃς 26 ολισθης δὲ (-θησις 

δὲς.) Α | εν αὐτὴ] εν αὖ 510 τὰϑ Δἃ ΧΧΙΧ 1 δανειει Β8Ρ | τηρει] ποιει ἃ 

; 2 δανεισον Β5Ὁ | τον καιρον] οἵὴ τον ἔν ἃ 4 πονον] κοπον δ ἃ δ χειρας 
δὲ (χιρ.) Δ [αὐτου] σου δὲς: ἃ 
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καὶ ἀποδώσει λύγους ἀκηδίας Β 
καὶ τὸν καιρὸν αἰτιάσεται. 
6 5" 5 ’, Δ, , Α “ 
(7) 6 ἐὰν ἰσχύσῃ, μόλις κομίσεται τὸ ἥμισυ 
καὶ λογιεῖται αὐτὸ ὡς εὕρεμα" 
7 18)... Ν ΄ 5 ΄ Στ τὶ “ ΄ » “- 
(8) εἰ δὲ μή, ἀπεστέρησεν αὐτὸν τῶν χρημάτων αὐτοῦ, 
, ’ 
καὶ ἐκτήσατο αὐτὸν ἐχθρὸν οὐ δωρεάν: 
( .2) , ᾿ ἝΝ ὃ , ᾽ δι 5: δ΄ σὰ 
9) κατάρας καὶ λοιδορίας ἀποδώσει αὐτῷ, 
καὶ ἀντὶ δόξης ἀποδώσει αὐτῷ ἀτιμίαν. 
" Ἀ Ἷ , ᾿] ’ 
(:ο) 7 7 πολλοὶ χάριν πονηρίας ἀπέστρεψαν, 
΄ ’ 
ἀποστερηθῆναι δωρεὰν εὐλαβήθησαν. 
- Ψ 
(11) 8 ὅπλὴν ἐπὶ ταπεινῷ μακροθύμησον, 
’ »: ,ὔ 
καὶ ἐπ᾿ ἐλεημοσύνην παρελκύσεις αὐτόν" 
(12) 9 ϑχάριν ἐντολῆς ἀντιλαβοῦ πένητος, 
καὶ κατὰ τὴν ἔνδειαν αὐτοῦ μὴ ἀποστρέψῃς αὐτὸν κενόν. 
’ ’ 
(.3),.1.206 “ἀπόλεσον ἀργύριον δι’ ἀδελφὸν καὶ φίλον, 
ΟἿ ἈΝ 3 , ς ᾿ ᾿ , 5 2 , 
καὶ μὴ ἰωθήτω ὑπὸ τὸν λίθον εἰς ἀπωλίαν- 
Ν ΡῚ 
(14): "θὲς τὸν θησαυρόν σου κατ᾽ ἐντολὰς Ὑψίστου, 
Ἀ , “ “ἃ ᾿ , 
καὶ λυσιτελήσει σοι μᾶλλον ἢ τὸ χρυσίον. 
’, ΄σ 
(.5)12 "“σύνκλεισον ἐλεημοσύνην ἐν τοῖς ταμείοις σου, 
“ ε 
καὶ αὕτη ἐξελεῖταί σε ἐκ πάσης κακώσεως" 
(.6--«8).5 ᾿᾿ὑπὲρ ἀσπίδα κράτους καὶ ὑπὲρ δόρυ ἀλκῆς 
, . , κ Ε 
κατέναντι ἐχθροῦ πολεμήσει ὑπὲρ σοῦ. 
1.5 0 Ε θὸ » ,ὔ ᾿ , 
(19) τὰ ἀνὴρ ἀγαθὸς ἐγγνήσεται τὸν πλησίον, 
Ν {- ᾽ Ν ᾿] ’ ,ὔ 5» , 
καὶ ὁ ἀπολωλεκὼς αἰσχύνην καταλείψει αὐτόν. 
( ) 15 ’ ᾽ ’ ν ᾽ λ {0 
20) 15 χάριτας ἐγγύου μὴ ἐπιλάθῃ, 
ἔδωκεν γὰρ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ὑπὲρ σοῦ. 
τό » ; Σ ΄ 5 , ς ’ 
(22) τό ἀγαθὰ ἐγγύου ἀνατρέψει ἁμαρτωλός, 
17 κ ΟῚ , ᾽ ὃ , ᾽ , ε , 
17 καὶ ἀχάριστος ἐν διανοίᾳ ἐγκαταλείψει ῥυσάμενον. 
’ 
(24) .ι58 "δέγγύη πολλοὺς ἀπώλεσεν κατευθύνοντας, 
εν ] , δ κ « “-“ , 
καὶ ἐσάλευσεν αὐτοὺς ὡς κῦμα θαλάσσης" 
(:5) ἡ ᾷνδρας δυνατοὺς ἀπῴκισεν, 


καὶ ἐπλανήθησαν ἐν ἔθνεσιν ἀλλοτρίοις. 


δ ακηδειας Β΄ (-διας Β") θ εαν] ρζῖ και δὲ | κομιειται Δ | οὔ ουὅ δία 
ἐξ ο8.Ὰ | λοιδορειας Β΄" (-ριας ΒΡ) Ἴ πολλοι]- οὐν δὲ (ου δ ἢ Α 8 ἐπὶ 
ἐπι Δ | ελεημοσυνη δ | παρελκυσεις] μὴ παρελκυσὴης δ ἃ 9 πενήτος] 
πενΉΤ 5Ὰ0 τὰς Αἴ (πτωχου Αἴ Υ14) | κενον] καινον ἐξ 10 απωλειαν ΒΆΡΑ 
11 τὸ χρυσιον] οπἢ το Αὖ (σι ρεῖβου ΑΔ ἢ 12 συγκλεισον ΒΡ | ταμειοις ΒΡ 
(-μιοις Β΄ )] ταμιειοις Α 138 αλκης ΒΑ] ολκης Αἵ 14 καταλειψει 


ενκαταλειψει ἐξ (-λιψ.) Α 117 ἐενκαταλειψει ἴξα 
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ΧΧΙΧ ΤΟ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


1 ζ ᾿ 5 Ν ᾿] 5 νΆ 
ἁμαρτωλὸς ἐμπεσὼν εἰς ἐγγύην : το (26) 
Ν᾿ “2 ") ὔ 5 “ ΕῚ , 
καὶ διώκων ἐργολαβείας ἐμπεσεῖται εἰς κρίσεις. 
“ἀντιλαβοῦ τοῦ πλησίον κατὰ δύναμιν σου, 5ο (27) 
καὶ πρόσεχε σεαυτῷ μὴ ἐμπέσῃς. 
-ς Ε Ξ 
“Αρχὴ ζωῆς ὕδωρ καὶ ἄρτος καὶ ἱμάτιον, “1 (28) 
καὶ οἶκος καλύπτων ἀσχημοσύνην. 
22 ’ , ΄“ « Α ,ὕ ΄ 
κρείσσων βίος πτωχοῦ ὑπὸ σκέπην δοκῶν 22 (29) 
“Ἃ ΄ 
ἢ ἐδέσματα λαμπρὰ ἐν ἀλλοτρίοις. 
23 δέσνΝ “Ξ Ν ΤᾺ ὑὃ ,ὔ ᾿΄ εἰς ( ) 
ἐπὶ μικρῷ καὶ μεγάλῳ εὐδοκίαν ἔχε. 23 (30) 
“ζωὴ πονηρὰ ἐξ οἰκίας εἰς οἰκίαν, : 24. (31) 
καὶ οὗ παροικήσει οὐκ ἀνοίξει στόμα" 
25 (ῃ Ν" “ 5 5] , . 
ξενιεῖς καὶ ποτιεῖς εἰς ἀχάριστα, 25 (32) 
καὶ πρὸς ἐπὶ τούτοις πικρὰ ἀκούσῃ 
Ξ Πάρελθε, πάροικε, κόσμησον τράπεζαν, 26 (33) 
, ὩΝ 
καὶ εἴ τι ἐν τῇ χειρί σου ψώμισόν με’ 
ἤέξελθε, πάροικε, ἀπὸ προσώπου δόξης, 27 (34) 
ἐπεξένωταί μοι ὁ ἀδελφός, χρεία τῆς ἕενίας. 
«8 , “ 5 , -"ἤ , ε 
βαρέα ταῦτα ἀνθρώπῳ ἔχοντι φρόνησιν, 28 (35) 
ἐπιτίμησις οἰκίας καὶ ὀνειδισμὸς δανιστοῦ. 
Περὶ τέκνων. 
χ΄ . “ , «" 5 τι » ὃ λ 4 ’ ΣῚ ΄»οΟ 
Ο ἀγαπῶν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐνδελεχήσει μάστιγας αὐτῷ, ϊ 
{χ ᾿Ὶ ἴον » ᾽ 3 , » “ 
ἵνα εὐφρανθῇ ἐπ᾽ ἐσχάτων αὐτοῦ: 
2 ’, Α ζλὶ » - » ; » » » Φι 
ὁ παιδεύων τὸν υἱὸν αὐτοῦ ὀνήσεται ἐπ᾽ αὐτῷ, 2 
, ᾽ “ (: 
καὶ ἀνὰ μέσον γνωρίμων ἐπ᾽ αὐτῷ καυχήσεται: 
3.- , Α εν ᾽ ΕΝ λ , ι » θ , 
ὁ διδάσκων τὸν υἱὸν αὐτοῦ παραζηλώσει τὸν ἐχθρόν, 3 
"] - 
καὶ ἔναντι φίλων ἐπ᾽ αὐτῷ ἀγαλλιάσεται. 
4 Δ ΄ 5 τι ὡς μὲ Ν τὰ ᾽ » ΄ 
ἐτελεύτησεν αὐτοῦ ὁ πατήρ, καὶ ὡς οὐκ ἀπέθανεν, ς 
“ » 
ὅμοιον γὰρ αὐτῷ κατέλιπεν μετ᾽ αὐτόν. 
19 εἐμπεσων] εμπεσειται δὲς :ἃ (-σιτ.) Α | εργολαβιας ἕξ | κρισεις Βὲδὲς ἃ (-σιν 
ΔΝ 5) εγγυῆ! Α 21 υδωρ κ. ἀρτος κ. ἐματιον] ανου αρτος κ. ὑδωρ κ. ιματιοὶ 
(5:10 τ45) ἃ | ἀασχημοσυνην] " ανδρος δὰ: 22 κρεισσων] κρισσον δὰ (-σσων 
δέοι χῃοχ γανος -σσον) [ ὑπο] ο 5110 185 Βᾶ (ὑπερ Β᾽ (τῇ 28 εἐχε] Ἐκ 
ονιδισμον οιἰκειας σου μη ακουσης δλο-ἃ 24 παροικησεις δ ἃ | ανοιξεις ΝᾺ 
25 οἵὰ εἰς δὲ" (Π4} δὲλο. 8) Α | ακουση] ακουειν δὲ (-ση δὲς.) 21 αροικε δὰ ἢ 
(παρ. δν1) | ἕενιας Β᾽] οἰκιας ΒΟ᾿ ΟΥ̓ Α 28 ἐπιτιμήσεις δ ἃ | ονιδισμον δὰ ἢ 
(-σμος δλς.8) ) δανειστου ΒΑΤΡ ΧΧΧ 1 ενδελεχήσει] λε 5110 ταβ Β᾿ἰὰ ! 
εσχατω ΒΡΡΑ 2 ονησεται] αιἰνεθησεται ζλ:8 | ἐπ᾿ αὐτω (19) ΞᾺΡ τὰϑ ΑΞ 
8 εχθρον]- αὐτου δ (οηϊ αὐτ. δὰὲς.8) 4 ὡς οὐκ] οὐχ (οὐκ Α) ὡς ΝΑ 


κατελειπεν Δ | μετ] μεθ Α 
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ΧΧΧ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ ΣΟΥ τὸ 


5 δὲν τῇ ζωῇ αὐτοῦ εἶδεν καὶ εὐφράνθη, Β 
δ » “ “ » “ » » ᾽ὔ 
καὶ ἐν τῇ τελευτῇ αὐτοῦ οὐκ ἐλυπήθη: 
6 δἐναντίον ἐχθρῶν κατέλιπεν ἔκδικον, 
καὶ τοῖς φίλοις ἀνταποδιδόντα χάριν. 
“ “ ’, ΄ 
7 περὶ ψυχῶν υἱῶν καταδεσμεύσει τραύματα αὐτοῦ, 
"» ’, ᾿] “ 
καὶ ἐπὶ πάσῃ βοῇ ταραχθήσεται σπλάγχνα αὐτοῦ. 
.“ Ὁ γε 
8 ἐδίππος ἀδάμαστος ἀποβαίνει σκληρός, . 
᾿ εν 3 ᾿ὕ 2 ,ὔ , 
καὶ υἱὸς ἀνειμένος ἐκβαίνει προαλῆς. 
9 θή , νος θ ΄ 
9 τιθηνησον τέκνον καὶ ἐκθαμβήησει σε, 
’ “ ,ὔ 
σύνπαιξον αὐτῷ καὶ λυπήσει σε. 
πὶ 1το ἣ λά » “ “ Χ ὃ θῆ 
1 μὴ συνγελάσῃς αὐτῴ, ἵνα μὴ συνοδυνηθῇς, 
᾿ Ε] 3 3 7} Ἢ ᾿ 5 , 
καὶ ἐπ᾿ ἐσχάτῳ γομφιάσεις τοὺς ὀδόντας σου. 
μὴ δῷς αὐτῴ ἐξουσί : τητι:" 
τι μὴ δῷς αὐτῷῴ ἐξουσίαν ἐν νεύότη 
12 τ " . 2 παδοα ἊΣ “΄ , 
12 θλάσον τὰς πλευρὰς αὐτοῦ ὡς ἔστιν νήπιος, 
-- 
[4 
μή ποτε σκληρυνθεὶς ἀπειθήσῃ σοι. 
13 (ὃ ᾿ «ὔ ν Ὁ » γ ὐν 
13 παίδευσον τὸν υἱόν σου καὶ ἔργασαι ἐν αὐτῷ, 
Ὁ “-“ ’ὔ 
ἵνα μὴ ἐν τῇ ἀσχημοσύνῃ σου προσκόψῃ. 
1 "κρείσσων πτωχὸς ὑγιὴς καὶ ἰσχύων τῇ ἕξει 
Ἄ . “- ΩΝ 
ἢ πλούσιος μεμαστιγωμένος εἰς σῶμα αὐτοῦ. 
18 , Ν » , ,ὔ κ᾿ , Σ 
τ5 ὑγεία καὶ εὐεξία βελτίων παντὸς χρυσίου, 
Ἁ ΄“ Ε) “Δ Ε7 Ψ , 
καὶ σῶμα εὔρωστον ἢ ὄλβος ἀμέτρητος. 
ἹΠερὶ βρωμάτων. 
τό 'Οὐκ ἔστιν πλοῦτος βελτίων ὑγείας σώματος, 
Ἁ ᾽ »Ἶ » Ἅ 1 - Ν ΑΝ , 
καὶ οὐκ ἔστιν εὐφροσύνη ὑπὲρ χαρὰν καρδίας. 
Ἁ Ἃ 2 9, 
17 κρείσσων θάνατος ὑπὲρ ζωὴν πικρὰν ἢ ἀρρώστημα ἔμμονον. 
8 4.5 θὰ : , ϑινε τιν λ νω 
1 ἀγαθὰ ἐκκεχυμένα ἐπὶ στόματι κεκλεισμένῳ, 
θέμα βρωμάτων παρακείμενα ἐπὶ τάφῳ. 
διδὲν Α [ ηυφρανθη δα 6 κατελειπεν Α 7 υιον δοδ [ αὐτου 19] ΣΑῸ 
αὐτων ἐδ (-του δὲς.) 8 ἀποβαινει] εκβαινει ὃὲ (-νἡ) ΑῸ | ανειμενος] 
δάπῃοί ἀναπτόμενος ΒΔ "5 9 συμπαιξον Βερὲξ (-πεξ.) Α συμπεΐῖον αὶ 
10 συγγελασης ΒΑΡΑ | ἐσχατων ΑΟ | σοὺ 510 τὰ5 ΑΞ 12. ως] εὡς 
ι και εργασαι εν αὐτω] ὡς εστιν νήπιος σου 
Α | απιθησι ας 13 ΎὝ 6 
29] αὐτου ᾿ξ ΑΟ | προσκοψης δ΄ Ὁ 14 ᾿πίου ᾿πθα5 ρὺ [{ 1 ὑγιείας ΒΑΡ 
1δ υγεια δὲς (-για Β᾽)] νγιεια ΒΑΡ νἱά Α | εὐεξεια ὃξ εὐξεια ( | βελτειον δὲ | 
χρυσιου] χρυσι 510 τὰ5 ΒᾺΡ 16 {π| περι βρωματων ΤρΡΤῸ Β- περι 
υγιας ΑΥΤῈΒ 5ὰΡ βυδῃ ἴῃ Οὐ | υγειας δὲ (-γιας Β΄" ()] υγιειας ΒαΑ͂ΡΑ | χαριν 
δὴ (-ραν δὲς.2) 11 πικραν] πικροὶ] δὲ -ΕΛ αναπαύσις αἰωνιος δὲς'α | ἐνμονον 


ΝΑῸ 18 στοματι] μ 511} τὰ5 Βὰ | θεματα Ὁ 


ΘΕΡΤ, 11. "95 ΝΥ 


ΡΣ ουἘρρΠοΠοοΡ ΡΨ ΨΦΌΥ ἢ Ὁ Ψ.,.  Ψᾳ000.ΘΒΟΝ 


ΧΧΧΊΟ ΣΟΦΙΑ ΣΈΕΙΡΑΧ 


τί συμφέρει κάρπωσις εἰδώλῳ; το 
᾿,ὔ Ν »ὔ᾿ ΒΩ ᾿ 3 ΄“ 
οὔτε γὰρ ἔδεται οὔτε μὴ ὀσφρανθῆ: 
(οὕτως ὁ ἐκδιωκόμενος ὑπὸ Κυρίου. (:ο) 
“βλέπων ἐν ὀφθαλμοῖς καὶ στενάζων 20 (21) 
[χ 2 φ- ΄ ΄ Ν ΄, 
ὥσπερ εὐνοῦχος περιλαμβάνων παρθένον καὶ στενάζων. 
“μὴ δῷς εἰς λύπην τὴν ψυχήν σου, οι (22) 
καὶ μὴ θλίψης σεαυτὸν ἐν βουλῇ σου. 
“Ξεὐφροσύνη καρδίας ζωὴ ἀνθρώπου, 22 (23) 
καὶ ἀγαλλίαμα ἀνδρὸς μακροημέρευσις. 
25 ΣΡ ᾿ , Ν ΄, ᾿ δί ν 
ἀγάπα τὴν ψυχήν σου καὶ παρακάλει τὴν καρδίαν σου, 53 (34) 
καὶ λύπην μακρὰν ἀπόστησον ἀπὸ σοῦ: 
(5) πολλοὺς γὰρ ἀπέκτεινεν ἡ λύπη, (25) 
Ν Ε) ᾿, 3 ,ὔ{ Ρ] » ΄- 
καὶ οὐκ ἔστιν ὠφελία ἐν αὐτῇ. 
“ζῆλος καὶ θυμὸς ἐλαττοῦσιν ἡμέρας, 34 (26) 
καὶ πρὸ καιροῦ γῆρας ἄγει μέριμνα. 
ν : 
18 λαμπρὰ καρδία καὶ ἀγαθὴ ἐπὶ ἐδέσμασιν 13Ὁ (27) 
τῶν βρωμάτων αὐτῆς ἐπιμελήσεται. 
"ἀγρυπνία πλούτου ἐκτήκει σάρκας, 
καὶ ἡ μέριμνα αὐτοῦ ἀφιστᾷ ὕπνον᾽" 
“μέριμνα ἀγρυπνίας ἀπαιτήσει νυσταγμόν, 2 
Ν 2 , Α » Ὡ σ΄ 
καὶ ἀρρώστημα βαρὺ ἐκνήψει ὕπνον. 


ΕῚ ’ “ 
ἐκοπίασεν πλούσιος ἐν συναγωγῇ χρημάτων, 


ω 


Ν 2 ΄“ » ’ὔ » ’ὔ ΄“ ΄ 
καὶ ἐν τῇ ἀναπαύσει ἐμπίμπλαται τῶν τρυφημάτων 
αὐτοῦ: 
4 5 ,ὔ Α ᾿Ὶ » , ,ὕ 
ἐκοπίασεν πτωχὸς ἐν ἐλαττώσει βίου, 4 


Ά 5 ΄ Ψ, ,’ ΕΣ ᾿ “ 
και ἐν Τῇ ἀναπαύσει ἐπιδεὴς γίνεται. 


-" 


-ς »} “ , ΡῚ ,ὔ 
950 αγαάπων χρύυσιον ουὅ δικαιωθήσεται, 


καὶ ὁ διώκων διαφθορὰν αὐτὸς πλησθήσεται. 


19 καρπωσεις ᾿ξ ΑΥἱά 20 δηΐε βλεπὼν τὰβ αἱΐᾳ Β᾽  οφθαλμοι:] -- αὖ- 
του ( | στεναζων 29] -Ε ουτως ο ποίων εν βια κριματα ΒΡ πὲ 21- 92 μὴ 
δως..μακροήμερ. (2 5110}} 51 τὰϑ (8 21 βουλὴ] ζωη (8 22 καρδιας] α τὸ 
5ΒᾺΡ τὰϑ Β᾽] μακροημερευσι5] μεγαλοημερευσεις δὲ (μακροημ. δ.) 28 αγαπα] 
απατα ἴλοῖς( | παρακαλει] πὰ 5ῈΡ τὰ5 4 ἴεγο 1 (8 | και λυπὴν.. απὸ σοὺ ὈΪ5 
50 ΒΥ (απο ἴη0] τὸ Β80) | ἀπεκτεινεν αἀπωλεσεν δ΄ Α( | η λυπὴ] οἵχ ἡ ΑΙ 


ὠφελεια ΒΕΡΑς 24 ελαττουσιν] ελαττονουσιν (᾿ προ] ἱποερ α δὰ ἢ 
(᾿ΡΊῸΡ ροβίβα τὰβ α δὲ  | γηρας] γήρους δλΞ:8 | μεριμνα!] ὃὲ ΧΧΧΙῚΝ 1 α- 
γρυπνεια Βἢ (-νια ΒΡ) 1-- ὃ ροβί πλουτου τΤὰ5 ΟἸὨηΐα πϑαὰθ μεριμνα 
αγρ. (ὗ (οτῃ αὐτου... μεριμνα “5 Οὔ να) 1 αφιστατο Α 2 μεριμνα] ΡΥ ἢ 
Οὐἱά [ὑπνον Β᾽ Ὁ (4) 1 ὑπνος ΒΑ Α 8 ἐεμπιπλαται ΑΓ 4 εκοπια- 
σεν} ετῷ γεβοὺ δὲ! δ αυὐτος] ουτος ἕὲ 


"οὔ 


ς ΨΨ σσοδι 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΠΕ Ι 22) ἘΧΧΙν τὸ 


6 “πολλοὶ ἐδόθησαν εἰς πτῶμα χάριν χρυσίου, Β 
καὶ ἐγενήθη ἀπώλεια αὐτῶν κατὰ πρόσωπον αὐτῶν. 
7 λ , , ΣῚ ΄- » θ ’ὔ 2 πο 
7 ξύλον προσκόμματός ἐστιν τοῖς ἐνθυσιάζουσιν αὐτῷ, 


᾿. κ “" τῶν τ » 3. ἋΣ 
Και σας ἄφρων ἁλώσεται εν αὐτῷ. 


ου 


8 , ΄ ὰ ΡΣ »" 
μακαρίος πλούσιος ος εὑρέθη αμῶμος, 


Ν ὰ » ΐ , Ρ) ΡῚ ,’ 
καὶ ος οπισῶ χρύυσιου οὐκ ἐπορεύθη: 


9 ϑτίς ἐστιν, καὶ μακαριοῦμεν αὐτόν ; 
ἐποίησεν γὰρ θαυμάσια ἐν λαῷ αὐτοῦ 
ἤ γὰρ θαυμ ἐν Ὁ αὐτοῦ. 
το, 7 ὃ , θ ᾽ 3. τ δι ᾿ 3 Ν ,θ ν ὦ τ 5: 
το τίς ἐδοκιμάσθη ἐν αὐτῷ καὶ ἐτελειώθη; καὶ ἔστω εἰς 
΄ὔ 
καύχησιν. 


Τὰ :ἢ [4 “ Ν }) , 
τίς ἐδύνατο παραβῆναι καὶ οὐ παρέβη, 
΄ ᾿ 5 
καὶ ποιῆσαι κακὰ καὶ οὐκ ἐποίησεν ; 
11 θη ἈΦ ΤΩΣ ὩΣ ᾽ ΝΕ 
τι στερεωθήσεται τὰ ἀγαθὰ αὐτοῦ, 


Ν Ν » “ ΟἿ - » “, ) ’, 
καὶ τὰς ἐλεημοσύνας αὐτοῦ ἐκδιηγήσεται ἐκκλησία. 


᾽ ΄, 
ι΄. ᾿" Ἐπὶ τραπέζης μεγάλης ἐκάθισας; 
᾿ κ᾿ Γὰ ᾿] δ 2 ,-“- Ὀ ᾿Ὶ ’, “ 
μὴ ἀνοίξῃς ἐπ᾽ αὐτῆς τὸν φάρυγγά σου, 
2 ΄ 
(13) (13) καὶ μὴ εἴπῃς Πολλά γε τὰ ἐπ᾽ αὐτῆς. 
(14)1.5- μνήσθητι ὅτι κακὸν ὀφθαλμὸς πονηρός" 
(:5) ἀαϑ)γονηρότερον ὀφθαλμοῦ τί ἔκτισται; ἡ 
διὰ τοῦτο ἀπὸ παντὸς προσώπου δακρύει. ἥ΄ 
»»- 
(16). "οὗ ἐὰν ἐπιβλέψῃ, μὴ ἐκτείνῃς χεῖρα, 
(17) Ν Α , ᾽ [-- :) ,ὔ 
(.7) καὶ μὴ συνθλίβου αὐτῷ ἐν τρυβλίῳ. 
(18):5ς. ᾿ὄνόει τὰ τοῦ πλησίον ἐκ σεαυτοῦ, 
καὶ ἐπὶ παντὶ πράγματι διανοοῦ. 
(.9)16 ᾿'“φάγε ὡς ἄνθρωπος τὰ παρακείμενά σοι, 
᾿ ΄ ΄ 
καὶ μὴ διαμασῶ, μὴ μισηθῇς" διανκοςκ.- δι ζνχες 
(290) .7. "παῦσαι πρῶτος χάριν παιδείας, 
’ὔ ’ ΄, 
καὶ μὴ ἀπληστεύου, μή ποτε προσκόψης" 
1τϑ δος πλὴν. 5. Ὁ Ν , , δ᾽ ς ν) 
(51) 18 καὶ εἰ ἀνὰ μέσον πλειόνων ἐκάθισας, 
πρότερος αὐτῶν μὴ ἐκτείνῃς τὴν χεῖρά σου. 
(22) τ ὼς ἱκανὸν ἀνθρώπῳ πεπαιδευμένῳ τὸ ὀλίγον 
9 ρ Ἢ [κι ᾿ Ὕ ᾽ 
θ απωλεια] ἡ απωλια ἣὲ Τ ξυλον προσκομματος Βδλο ἃ Α (προσσκ.)ὴ (] ἐς 
ουδὲ προσταγματος ᾿ξ | ενθουσιαζουσιν δὲ (ενθυσ. ἱξ 8) 9 Ὁ ὙαΡ ἰν 
10 εστω] εσται αὐτω ὃδο8 | εποιησε ( 11 εκκλησια] σοφια Α 12 ανοιξας 


ἐξ" (-ξης δὲς.8).} αὐτης] αὐτὴ ἵὲ τον φαρυγγα] οἵη τον ΠΆΡΑ (Ο 1 οὐἱ μη φο ας. 
14 ἐπιβλεψης δὰ" (ΠΠΡΥΟ ς γοβίθα γενος δὰ ἢ | τρυβλιω] ρύ τω δ΄ 16 δια- 
μασου δδ" (-σω δι.) 11 παιδιας ΣΑ(᾽, προσσκοψης Α 
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ΧΧΧΙΝ 20 (ΧΧΧῚ 24) ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 
καὶ ἐπὶ τῆς κοίτης αὐτοῦ οὐκ ἀσθμαίνει. 
ξοὕσνος ὑγείας ἐπὶ ἐντέρῳ μετρίῳ: 20 (24) 


5 Ὁ , Ν ἰξ ᾿ 5 “ 5 » « 
ανεστὴ πρῶώῶι, Και ἢ ψυχὴ αὐυτου μεῖ αυτου" 


Οϑ)γόνος ἀγρυπνίας καὶ χολέρας καὶ στρόφος μετὰ ἀνδρὸς (5) 

ἀπλήστου. 

“ καὶ εἰ ἐβιάσθης ἐν ἐδέσμασιν, ' “« (25) 
ἀνάστα μεσοπορῶν, καὶ ἀναπαύσῃ. 

“ἄκουσόν μου, τέκνον, καὶ μὴ ἐξουδενήσῃς με, 22 (26) 
καὶ ἐπ᾽ ἐσχάτῳ εὑρήσεις τοὺς λόγους μου. 

ὥγ)ὲν πᾶσι τοῖς ἔργοις σου γίνου ἐντρεχής, (.γ) 
καὶ πᾶν ἀρρώστημα οὐ μή σοιΐ ἀπαντήσῃ. 

Ξϑλαμπρὸν ἐπ᾽ ἄρτοις εὐλογήσει χείλη, 23 (28) 
καὶ μαρτυρία τῆς καλλονῆς αὐτοῦ πιστή: 

Ξᾳ πονηρῷ ἐπ᾽ ἄρτῳ ὃ 7 ἫΝ (:9) 
ἡρῷ ἐπ᾽ ἄρτῳ διαγογγύσει πόλις, 24 (29 
καὶ ἡ μαρτυρία τῆς πονηρίας αὐτοῦ ἀκριβής. 

» Ε} Α ᾽ ,ὔ 
5'Ἐν οἴνῳ μὴ ἀνδρίζου, 25 (3ο) 
᾿ δ 2 , ἴ 3. 
πολλοὺς γὰρ ἀπώλεσεν ὁ οἶνος" 

30 κάμινος δοκιμάζει στόμωμα ἐν βαφῇ, 96 (31) 
οὕτως οἶνος καρδίας ἐν μάχῃ ὑπερηφάνων. 

έφισον ζωῆς οἶνος ἀνθρώπῳ, 27 (32) 
ἐὰν πίνῃς αὐτὸν μέτρῳ αὐτοῦ: 

[33) -ἡ ΔῊ ΝΣ , ᾿" - 42 

3ϑ,τίς ζωὴ ἐλασσουμένῳ οἴνῳ; (33) 

(35) καὶ αὐτὸς ἔκτισται εἰς εὐφροσύνην ἀνθρώποις. (35) 

τ ἀγαλλίαμα καρδίας καὶ εὐφροσύνη ψυχῆς 98 (36) 
οἶνος πινόμενος ἐν καιρῷ αὐτάρκης" 

πικρία ψυχῆς οἶνος πινόμενος πολὺς 99 (39) 
ἐν ἐρεθισμῷ καὶ ἀντιπτώματι. 

39 πληθύνει μέθη θυμὸν ἄφρονος εἰς πρόσκομμα, 30 (40) 
ἐλαττῶν ἰσχὺν καὶ προσποιῶν τραύματα. 

19 ασθμαινει] ασθενει ( 20 υγειας (-γιας Β᾽ΝΟΩ)] υγιείιας ΒΒΡΑ 
πονος]- δὲ δὲ |Ι αἀγρυπνειας Β᾽ (-νιας ΒΡ) | στροῴος] στρεῴομενος δὲ (στροῴ. 
δὰ.) 21 εν εδεσμασιν] ενδεσμασιν (  μεσοπορων δὰὲΞ:8] μεσοπωρων ΒΑΓ 
μεσοπωρον δ" 22 εξουδενωσης ΔΝΑ( [εἐσχατῳ ΒδΔ] εἐσχατων δὲς: 
εσχατου Ας΄ πασιν ὃς | εργοις] λογοις Α 28 μαρτυρια] ΡΥ ἡ δ΄3Δ ΑᾺ 
26 δοκιμαζει] δοκιμα (519) δὲ (-μαΐξι δὲς.4) δοκιμαΐζεις Α ΩἿ εἐπισον ΑΙ 
ανθρωπω] ανοιῖς ἴδ | μετρω] ργ εν ἐδδ:8 [ οἰνω] ΡΥ εν δὲϑι8 οινου Α | ἀανθρωποις] 
ανων ἐξ (ανοις δὰ “-8) 29 πινομενος] γινομενος Α | αντιπτωμα δὰ ἢ (-ματι 
δὲς.6) 80 προσσκομμα Α 


γοϑ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ (ΧΧΧΙΙ τ6) ΧΧΧΝν 12 


Ἐ3 ,ὔ ἢ Ἁ Ων 7 ᾿ , 
(μα): 8:ἐν συμποσίῳ οἴνου μὴ ἐλέγξῃς τὸν πλησίον, Β 
Ν δ 5 , ΣΕ Δ 5 » , ΕΣ - 
καὶ μὴ ἐξουθενήσῃς αὐτὸν ἐν εὐφροσύνῃ αὐτοῦ: 
(42). ’ ᾽ ὃ κα ΠΝ τ », κ 
(μ) ὄγον ὀνειδισμοῦ μὴ εἴπῃς αὐτῷ, 
Ν Α ᾿} Α , » 5 ’ 
καὶ μὴ αὐτὸν θλίψῃς ἐν ἀπαιτήσει. 


ΧΧΧΥ ΄ τἩγούμενόν σε κατέστησαν ; μὴ ἐπαίρου" 
ΚᾺΧ ΧΙ) ᾿ ᾿ πο κς ἌΣ, ΕΣ 5 ἘΝ σι 
γίνου ἐν αὐτοῖς ὡς εἷς ἐξ αὐτῶν, 
(:) ()φρόντισον αὐτῶν καὶ οὕτω κάθισον' 
2 Ξκαὶ πᾶσαν τὴν χρείαν σου ποιήσας ἀνάπεσε, 
“ ΄ 
(:) βϑ)ἵναᾳ εὐφρανθῆς δι᾿ αὐτούς, 
. καὶ εὐκοσμίας χάριν λάβῃς στέφανον. 
(ῳ) 3 βλΛάλησον, πρεσβύτερε, πρέπει γάρ σοι, 
( ) (5) » » ΄“΄ ᾽ ’ Ὶ Α » δί ’ 
5 ἐν ἀκριβεῖ ἐπιστήμῃ, καὶ μὴ ἐμποδίσῃς μουσικά. 
( 45 2 ’ Ἁ » , λ λ ,ὔ 
6) 4 ὅπου ἀκρόαμα, μὴ ἐκχέης λαλιάν, 
καὶ ἀκαίρως μὴ σοφίζου. 
5 Ἁ ᾿, θ Ρ] . ἢ , “ 
(7) “5 σφραγὶς ἄνθρακος ἐπὶ κόσμῳ χρυσῷ, 
’ ΄ 5 , 3, 
σύγκριμα μουσικῶν ἐν συμποσίῳ οἴνου 
Ἷ, "σ΄ ’ 
(8) ὁ δὲν κατασκευάσματι χρυσῷ σφραγὶς σμαράγδου, 
᾿ “ ΟῚ ἡ Τῷ Ὁ ΄σ ᾿, 
μέλος μουσικῶν ἐφ᾽ ἡδεῖ οἴνῳ. 
ν᾽ ,ὔ ,ὔ, 5 ,ὔ 
(το) 7 λάλησον, νεανίσκε, εἰ χρεία σου, 
(1) (πὶ μόλις δὶς ἐὰν ἐπερωτηθῆς" 
(12) 8 ὃδκεφαλαίωσον λόγον, ἐν ὀλίγοις πολλά: 
γίνου ὡς γινώσκων καὶ ἅμα σιωπῶν. 
9 ] , ὕ ΑΥ ΒΡ] δ 
(13) 9 ἐν μέσῳ μεγιστάνων μὴ ἐξισάζου, 
καὶ ἑτέρου λέγοντος μὴ πολλὰ ἀδολέσχει. 
1ΙΟ ἢ “-“ ,ὔ » ,ὔ 
(14) το πρὸ βροντῆς κατασπεύδει ἀστραπή, 


“- ’ 
καὶ πρὸ αἰσχυντηροῦ προελεύσεται χάρις. 
ΤΙ 35 “ ΡῚ Τὴ) Ὶ ᾿ » , 
(15) ττ ἐν ὥρᾳ ἐξεγείρου καὶ μὴ οὐράγει, 
ΜΆ 
ἀπότρεχε εἰς οἶκον καὶ μὴ ῥᾳθύμει: 
12 3 ΨΕ ,-» Ν , , » , ΄ 
(:6) 12 ἐκεῖ παῖζε καὶ ποίει τὰ ἐνθυμήματά σου, 


καὶ μὴ ἁμάρτῃς λόγῳ ὑπερηφάνῳ. 


31 εξουδενωσης ὃὰ εξουθενωσης Α ΧΧΧΝΥ 1 ηγουμενον] ΡΥ π ηἡγδμνῶ!ϊ ΠΝ 
ΒΡ Το παρ᾿ ἀεχίγ | ογῃ εν δὲ [ ουτως ἶζὰ | καθισε Α 2 αναπεσον Α | στεφανον 
ΡΥ τὸν ἔξ ΡΥ δὶ αὐτων ὃ ἃ 8 ἀκριβὴ Α | οἷ καὶ ἔξ" (ΠΏ καὶ δὲς) 
δ συνκριμα ἴδ | συμποσια Α θ ἕσμαραγδου δὲ" (σμ. δὲ ἢ 8 ΟΠ] λογον 
ἐξ [ οπὴ ὡς Α 9 εξισαζου] εξουσιαζου ὃὲ 11 εν] κεν ἔξ" (κ πρτοῦ δὲ ἢ) | 
ραθυμει] αθυμει ἃ 12 αμαρτηΞ] αμαρτια και ᾿ξ" (αμαρτὴς δὲλ.3) ἁμαρτησὴς Δ 
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ΧΧΧΥ 13 (ΧΧΧΙῚΙ 17) ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ 


Σ3 Ν » Ν ’ 5 ἷ) νΝ ’ ΄ ἢ Ἶ 
βκαὶ ἐπὶ τούτοις εὐλόγησον τὸν ποιήσαντά σε 13 (-7) 
’ὕ; ΄“΄ ΄σ ΄- 
καὶ μεθύσκοντά σε ἀπὸ τῶν ἀγαθῶν αὐτοῦ. 
,ὕ “ " 

Ὁ φοβούμενος Κύριον ἐκδέξεται παιδίαν, τ4 (18) 

Ν «ς 5 ᾿) ίς , » [2 
καὶ οἱ ὀρθρίζοντες εὑρήσουσιν εὐδοκίαν' 

τῆτν ἐς “ , 3 λ θη » “- 

ὁ ζητῶν νόμον ἐμπλησθήσεται αὐτοῦ, τ5 (το 
’ ΄ 
καὶ ὁ ὑποκρινόμενος σκανδαλισθήσεται ἐν αὐτῷ" 
’ὔ 

᾿Ἰδοΐ φοβούμενοι Κύριον εὑρήσουσιν κρίμα, τό (20) 

καὶ δικαιώματα ὡς φῶς ἐξάψουσιν. 

᾿άνθρωπος ἁμαρτωλὸς ἐκκλινεῖ ἐλεγμόν, τ7 (5τ) 

’ ΄ ’ὔ ’ 
καὶ κατὰ τὸ θέλημα αὐτοῦ εὑρήσει σύγκριμα. 
Α ΄ 
τδανὴρ βουλῆς οὐ μὴ παρίδῃ διανόημα, τ8 (5:2) 
,ὔ 
ἀλλότριος καὶ ὑπερήφανος οὐ καταπτήξει φόβον, 
(23) Ν ᾿ ᾿Ὶ ὌΣ 5 » “ ᾿ ἘΝ 
καὶ μετὰ τὸ ποιῆσαι μετ΄ αὐτοῦ ἄνευ βουλῆς. (53) 
" “ ν ΄ . 

άνευ βουλῆς μηθὲν ποιήσῃς, το (54) 

καὶ ἐν τῷ ποιῆσαί σε μὴ μεταμελοῦ. 

“οὋ 3 Ἑ “ ᾿) , Ν ’ 

ἐν ὁδῷ ἀντιπτώματος μὴ πορεύου, 9ο (25) 
καὶ μὴ προσκόψης ἐν λιθώδεσιν: 

Εν μα , Θτν ΚΞ 

“μὴ πιστεύσῃς ἐν ὁδῷ ἀπροσκόπῳ, 51 

- » ΄ 
Ξξκαὶ ἀπὸ τῶν τέκνων σου φύλαξαι. 22 (56) 
23 5 Ν ᾿᾿ ,ὔ ΄“ “ Ξ- 
ἐν παντὶ ἔργῳ πίστευε τῇ Ψυχῇ σου, 23 (27 
καὶ γὰρ τοῦτό ἐστιν τήρησις ἐντολῶν. 

24 “ ’ , ΄ » “ 

ὁ πιστεύων νόμῳ προσέχει ἐντολαῖς, 34 (28) 
καὶ ὁ πεποιθὼς Κυρίῳ οὐκ ἐλαττωθήσεται. 

τ “ , ’, 5 3 , , 

τῷ φοβουμένῳ Κύριον οὐκ ἀπαντήσει κακόν, τ 
» ΄ ΄σ 
ἀλλ᾽ ἐν πειρασμῷ καὶ πάλιν ἐξελεῖται. 
“ἀνὴρ σοφὸς οὐ μισήσει νόμον, Ε 
ς ν ς ,ὔ 5 » “-“ ς ) , ΄ 
ὁ δὲ ὑποκρινόμενος ἐν αὐτῴ ὡς ἐν καταιγίδι πλοῖον. 
- 2) ἌΝ Χ 5 ’ , «ὑῆᾧ, 
ἄνθρωπος συνετὸς ἐνπιστεύσει νόμῳ, 3 
Ν .ς , » “ ᾿ 4 « ἢ , ᾿ 
καὶ ὁ νόμος αὐτῷ πιστὸς (ἢ ὡς ἐρώτημα δικαίων. 
Ζυνς “ , Ν “ 5 θ , 
ἑτοίμασον λόγον καὶ οὕτως ἀκουσθήσῃ, Ἵ 
’, , Ν 3 , 
σύνδησον παιδείαν καὶ ἀποκρίθητι. 

14 Κυριον] ΡΥ τον δὲ [ εκδεξεται] εκλεξεται ΒΡ | παιδειαν ΒΕΡΑ 15 εμ- 
πλησθησεται] επιλησθησεται δὲ (εμπλ. δὲς.4) 160 κριμα] χαριν δδ ἢ (κριμα 
δξς.4) 11 εκκλειν] ΒΥ ἐκκλεινι Β8 (εκκλινει ΒΡ) 18 και μετα... 
βουλης] ΡΥ ἀϑἴδεσγιβο ἐδ 19 μηδεν 21 μὴ] ΡΥ και Α 24 εν- 
τολη ὃ ΧΧΧΥῚ 1 Κυριον] ΡΥ τον δὲ | εξελειται]-Ἑ αὐτὸν δὲς: 2 τπο- 
κρινομενος9}] ενυποκρ. ἷὰ 8 εμπιστευσει ΒΡΑ | ερωτημα] ἐπερωτημα αὶ 
δικαίων] δηλων ἔξ ἃ 4 παιδιαν δα |, και 29] - ουτως ἐὰ 
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ΧΧΧ 25 


(.γ) 


(17) 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ἘΕΧΧ ΤΡ Ὶ.) ἘΧΧΤΣ 


Ξτροχὸς ἁμάξης σπλάγχνα μωροῦ, 
᾿; « ΒΩ , [ Ἁ 5 “ 
καὶ ὡς ἄξων στρεφόμενος ὁ διαλογισμὸς αὐτοῦ. 
67 ΔΕ 15-....} ε ᾿ 
ἴππος εἰς ὀχείαν ὡς φίλος μῶκος, 
ὑποκάτω παντὸς ἐπικαθημένου χρεμετίζει. 
γ Ἁ ’ ες ’ ἰ- ’ Γῳ , 
διὰ τί ἡμέρα ἡμέρας ὑπερέχει, 
Ἢ κ κ ἜΡα ὰν » - 5.5. “ὃν «ἢ 
καὶ πᾶν φῶς ἡμέρας ἐνιαυτοῦ ἀφ᾽ ἡλίου; 
δὲν γνώσει Κυρίου διεχωρίσθησαν, 
ἢ 5» ,ὕ ᾿Ὶ Ν ς ’, 
καὶ ἠλλοίωσεν καιροὺς καὶ ἑορτάς: 
᾿] Ψ » ΄“ » ’ Ν ε Γι, 
ϑάπ᾽ αὐτῶν ἀνύψωσεν καὶ ἡγίασεν, 
Ν 2 » “ ᾿, 5 » ᾿Ὶ . ΄σ 
καὶ ἐξ αὐτῶν ἔθηκεν εἰς ἀριθμὸν ἡμερῶν. 
το καὶ ἄνθρωποι πάντες ἀπὸ ἐδάφους, 
» “- » 
καὶ ἐκ γῆς ἐκτίσθη ᾿Αδάμ: 
5 ’ὔ 2 ’ 
ττὲν πλήθει ἐπιστήμης Κύριος διεχώρισεν αὐτούς, 
ΝΝ Ψ 2 Ἁ 6 ᾿Ὶ » “ 
καὶ ἠλλοίωσεν τὰς ὁδοὺς αὐτῶν: 
ἰὲξ αὐτῶν εὐλόγησεν καὶ ἀνύψωσεν, 
Ν 5 οῚ “ «ς ’ Ν ᾿Ὶ 5 Α ΕΝ 
καὶ ἐξ αὐτῶν ἡγίασεν καὶ πρὸς αὐτὸν ἤγγισεν" 
ἀπ᾽ αὐτῶν κατηράσατο καὶ ἐταπείνωσεν, 
καὶ ἀνέστρεψεν αὐτοὺς ἀπὸ στάσεως αὐτῶν. 
ΤΩΤΕ λὸ Τὰ » ᾿ 3 “" 
ὡς πηλὸς κεραμέως ἐν χειρὶ αὐτοῦ, 
(τ) πᾶσαι αἱ ὁδοὶ αὐτοῦ κατὰ τὴν εὐδοκίαν αὐτοῦ" 
“ “- , 
οὕτως ἄνθρωποι ἐν χειρὶ τοῦ ποιήσαντος αὐτούς, 
ἀποδοῦναι αὐτοῖς κατὰ τὴν κρίσιν αὐτοῦ. 
ΧΑ͂ 3 κω - - ᾿ 5 θ , 
ἀπέναντι τοῦ κακοῦ τὸ ἀγαθόν, 
Ν Ὑ ᾽ὔ -“- ’ « ’ 
καὶ ἀπέναντι τοῦ θανάτου ἡ ζωή: 
“ “ ΄ὕ ᾽ “ ς , 
οὕτως ἀπέναντι εὐσεβοῦς ἁμαρτωλός. 
σ΄ - 
᾿δϑκαὶ οὕτως ἔμβλεψον εἰς πάντα τὰ ἔργα τοῦ ὑψίστου, 


, , Δ ΄ὕ͵ “ ς , 
δύο δύο, εν ΚατΤεναντι του ενος. 


τ68 ΞΡ π , 5 ΄ 
Καγὼ ἐσχατος ἡγρύυπνῆησα, 


ὁ»ϑὡὼς καλαμώμενος ὀπίσω τρυγητῶν᾽ 
ἐν εὐλογίᾳ Κυρίου ἔφθασα, 


Ν ς ΄ ) Φ , 
καὶ ὡς τρυγῶν ἐπλήρωσα ληνόν. 


θ οχειαν Βδν-.4] οχειον δὰ ἦ (-χιον Α) [ οπὶ ὡς δέοι [μωκος] μωρος δὲ ἃ  χρε- 


μετισει α 


9 αὐτων 19] ὧν 5110 τὰ5 Αἴ | ηγιασεν κ- ανυψωσεν ὃ 10 εκτι- 


σθη εκ γης ὃὰ 12 ηυλογησεν ἴα | εταπεινωσεν] προς αὐτον Ἠγγισεν 
Α [απο στασεως) αποὶ ἀποστάσεως (7 απο Ὀϊ5 5.17) Α 138 πηλον δὰ (-λος 


δα.) 


14 ευσεβους] ΡΥ του ἐὰὲ 15 ὁπ] εν δὰ ΧΧΝ 25 καλαμωώμενος] 


κάλαμενος ἔξ (καλαμωμ. δὲς.) καλαμουμενος ( 


γιι 


Ω 


ΝΑ 


ΧΧΧ Ζ2Ζ6 (ΧΟ ΠῚ 18) ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


-6 ,ὔ Ω » » Ν , ) ,ὔ 
κατανοήσατε ὅτι οὐκ ἐμοὶ μόνῳ ἐκοπίασα, 26 (18) 
5 ῶ “ ΄“ “ ,ὔ 
ἀλλὰ πᾶσιν τοῖς ζητοῦσιν παιδείαν. 
27 ΕΣ ,» , [2 λ “ 
ἀκούσατέ μου, μεγιστᾶνες λαοῦ, 27 (1:9) 
καὶ οἱ ἡγούμενοι ἐκκλησίας, ἐνωτίσασθε. 
“δυϊῷ καὶ γυναικί, ἀδελφῷ καὶ φίλῳ ᾿ 28 (20) 
ε ἐ ε 


Α δώ 5 , 3 Ν Ν » ΄“ ζ 
μὴ δῷς ἐξουσίαν ἐπὶ σὲ ἐν ζωῇ σου 
Ν δ ἴον ᾿ς. Ν {) ’ 
καὶ μὴ δῷς ἑτέρῳ τὰ χρήματά σου, 
- Ἁ Ν ΄ Ν ᾿ τ σὸ 
ἵνα μὴ μεταμεληθεὶς δέῃ περὶ αὐτῶν. 
ϑέως ἔτι ζῇς καὶ πνοὴ ἐν σοί, μὴ ἀλλάξης σεαυτὸν πάσῃ 99 (:τ) 
σαρκί. 
30 ΄σ ’ὔ ) ν , ὃ θῃ , 
ϑοκρεῖσσον γάρ ἐστιν τὰ τέκνα δεηθῆναί σου ᾿ 30 (22) 
ἋἉ Ν » ΄ 5 “ .-κ 
ἢ σὲ ἐμβλέπειν εἰς χεῖρας υἱῶν σου. 
81ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις σου γίνου ὑπεράγων, 31. (23) 
μὴ δῷς μῶμον ἐν τῇ δόξῃ σου. 
32} ἘΣ , ς κ ΝΥ 
ἐν ἡμέρᾳ συντελείας ἡμερῶν ζωῆς σου 32 (24) 
Ν 5 ζω “ [ ,ὔ 
καὶ ἐν καιρῷ τελευτῆς διάδος κληρονομίαν. 
, Ν ἘΠ Ν , 2, 
83 χορτάσματα καὶ ῥάβδος καὶ φορτία ὄνῳ, 33 (25) 
ἄρτος καὶ παιδεία καὶ ἔργον οἰκέτῃ. 
54} 5 , Ν ς. ,ὔ » ,ὔ 
βέργασαι ἐν παιδί, καὶ εὑρήσεις ἀνάπαυσιν" 34 (26) 
ΒΩ [2 » ΄σ“ Ν Ὡ Ρ) , 
ἄνες χεῖρας αὐτῷ, καὶ ζητήσει ἐλευθερίαν. 
ϑ5 ζυγὸς καὶ ἱμὰς κάμψουσιν τράχηλον, 35 (27) 
καὶ οἰκέτῃ κακούργῳ στρέβλαι καὶ βάσανοι: 


βϑόέμβαλε αὐτὸν εἰς ἐργασίαν, ἵνα μὴ ἀργῇ,; 36 (28) 
37πολλὴν γὰρ κακίαν ἐδίδαξεν ἡ ἀργία: 37 (29) 
38 εἰς ἔργα κατάστησον καθὼς πρέπει αὐτῷ, 38 (30) 


ΕΝ Χ [οΣ ’ ν , » “ 
κἂν μὴ πειθαρχῇ, βάρυνον τὰς πέδας αὐτοῦ. 
᾿ ’, 
καὶ μὴ περισσεύσῃς ἐν πάσῃ σαρκί, 
Ε , ΄, 
καὶ ἄνευ κρίσεως μὴ ποιήσῃς μηδέν. 
οι 5.8: 2 μ ς ’ 
3θεἰ ἔστιν σοι οἰκέτης, ἔστω ὡς σύ, 30 (31) 


. Ρ] “ » , » , 
οτι εν αιματι ΕΚΤΉσω αὐτὸν" 


26 εκοπιασατε ( ἀλλα] καὶ δὲΞ:8 | πασι ( , ἕητουσιν (-σι ()] εκζητουσιν 
δὲςια  παιδειαν (-διαν δὲ Α)] σοφιαν ( 21] οἱ Ἠγουμενοι] ΟἿ οἱ δὲ 
29 παση]) ΡΥ εν ΑΓ 81 πασιν ἔξ | ὑπεραγων]) ὑπερανω ( | μη] ΡΓ 
κυδλθα 82 συντελιας ( 838 χορτασματα] χορτασμα ἃ ΡΓ περι δουλων 


(Ο ᾿πιᾶῃ 58:5 ἀπ᾽ ρ΄ [ 0105] ὈΓ ἢ δόνλω ΒΑ Ῥὲ [ παιδια δὲ (πεδ.) ΑΚ || οῃῃ και 
49 δὲ (ΠΔ} καὶ δλ 5.8) 84 ζητησεις δ ΑἿ (-σει δὲο:8 Α ἢ (Υ ἴτε (τησει ελευθ. 
519 Ταϑ (68) 85 τραχηλον καμψουσι! δ ἃ τραχ-. καμπτουσιν ( 87 πολλη 
ἴθ (εἰ ρξήξον (ον: } 88 οὔ αὐτου ΒΆΡ δὲ ἢ (Π4}0 δὲς.3) ΑὉ' | εν] ἐπὶ ἂς 
89 συ] σοι ( 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ (ΧΧΧΙΝ 14) ΧΧΧΙ 14 


εν δ» 2 ’ ᾿, ) ᾿Ὶ ς , 
εἰ ἔστιν σοι οἰκέτης, ἄγε αὐτὸν ὡς σεαυτόν, 
ὅτι ὡς ἡ Ψυχή σου ἐπιδέησις αὐτῷ" 
ἡ ψυχή η ΐ 


40 Ὁ ’ὔ ᾽ Ν Ἁ 2 ,’ὔ » ὃ ΄- 
(32) 49 ἐὰν κακώσῃς αὐτὸν καὶ ἀπάρας ἀποδρᾷ, 


“ ͵ 
(33) (33) ἐν ποίᾳ ὁδῷ ζητήσεις αὐτόν; 
ϊ ᾿Κεναὶ ἐλπίδες καὶ ψευδεῖς ἀσυνέτῳ ἀνδρί, 
’ὔ - 
καὶ ἐνύπνια ἀναπτεροῦσιν ἄφρονας. 
2 Ξὡὼς δρασσόμενος σκιᾶς καὶ διώκων ἄνεμον, 
“ὦ » 
ὀὕτως ὁ ἐπέχων ἐνυπνίοις" 
“ ’ “ 
3 βτοῦτο κατὰ τούτου ὅρασις ἐνυπνίων, 
κατέναντι προσώπου ὁμοίωμα προσώπου. 
4 3 , ᾽ 4 , θ θη 
4 ἀπὸ ἀκαθάρτου τί καθαρισθήσεται; 
΄ Ἅ, 
καὶ ἀπὸ ψευδοῦς τί ἀληθεύσει; 
΄σ ’ ΄, ,ὔ 
5 5μαντεῖαι καὶ οἰωνισμοὶ καὶ ἐνύπνια μάταιά ἐστιν, 
(6) δ ς 6 "ὃ ’ ΄ὔ , 4 
καὶ ὡς ὠδινούσης φαντάζεται καρδία." 
6 δἐὰν μὴ παρὰ Ὑψίστου ἀποσταλῇ ἐν ἐπισκοπῇ, 
μὴ δῷς εἰς αὐτὰ τὴν καρδίαν σου: 
᾽ Ἕ ’ 
7 7 πολλοὺς ἐπλάνησεν τὰ ἐνύπνια, 
᾿ 2 ’, Ε) , » » » Ἂν 
καὶ ἐξέπεσον ἐλπίζοντες ἐπ᾽ αὐτοῖς. 
’ὔ [, 
8 δἄνευ ψεύδους συντελεσθήσεται νόμος, 
καὶ σοφία στόματι πιστῷ τελείωσις. 
» , -, 
9 ϑ᾽᾿Ανὴρ πεπαιδευμένος ἔγνω πολλά, 
Ἁ ,ὔ ΄, 
καὶ ὁ πολύπειρος ἐκδιηγήσεται σύνεσιν" 
᾿ Ξ 
ιο “ὃς οὐκ ἐπειράθη ὀλίγα οἶδεν, 
1 τα ὁ δὲ πεπλανημένος πληθυνεῖ πανουργίαν. 
12 ΛΝ εἢ ᾿ ἘΠ Φ ἐν ἝΝ , 
12 πολλὰ ἑώρακα ἐν τῇ ἀποπλανήσει μου, 
΄ ’ 
καὶ πλείονα τῶν λόγων μου σύνεσίς μου’ 
13 Ἃ ’ -" ΄ 2 κ 
13 βπλεονάκις ἕως θανάτου ἐκινδύνευσα, 
’ 
καὶ διεσώθην τούτων χάριν. 
- ᾿ ΄ ’ 
1 “πνεῦμα φοβουμένων Κύριον ζήσεται, 
839 ΟἿ εἰ 29 δξ᾽ (Π4}} δὲς.) σεαυτον] αδελῴον δ Α( | επιδεησεις ΒΝ ΝΑ επι- 
δεησι ( 40 απαρας] ἴῃ πα τὰ» 4116 Β΄ ΧΧΧΙῚ 2 ενυπνιοι5] ΡΥ 
ΝΣ "ΕΠ 
ο (ΠΡΥῸΡ ο δὲς.) 3 τουτου] τουτο ἱὲ 4 απο 19] ΡΓ και 
δ μαντιαι δὲς θ παρα Υψ. αποσταλὴ] αἀποστ. παρα Υψ. ὃὲ απο ΥΨ. 
αποστ. Α Ἴ πολλου:]- γαρ Α | εἕξεπεσαν ἕὲ | επ] εν δὲ" (ἐπ δὲ .8) 
9 πεπαιδευμενος] πεπλανήμενος ᾿ὰ ΑΙ Υ4 (αἰδεὺ 5110 γὰ5..Δ.) 10 επειραθη] 
επιρασθη ὃ 11 πανουργειαν Α 12 εορακα ἴδ | πλειονα] τα πλεονα 


ἀξ τὰ πλείονα ᾿νς.ἃ 
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δ ΑΓ 
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ΣΧ πρὶ (ΧΧΧΙΝ ΤΕὴ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


τὴ Ὁ . Ἃ Ν δ). τ- δὰ ΣΝ ᾿ , 5) 
ἢ γὰρ ἐλπὶς αὐτῶν ἐπὶ τὸν σώζοντα αὐτούς" ΄5 
ς ’, » 5} 3 ἊΝ , 
ἰδ φοβούμενος Κύριον οὐ μὴ εὐλαβηθήσεται, τό 
Ν᾿ » Ἁ , σ » ἢ 5 Ν 5» - 
καὶ οὐ μὴ δειλιάσει, ὅτι αὐτὸς ἐλπὶς αὐτοῦ. 
΄ ’ 
φοβουμένου τὸν κύριον μακαρία ἡ ψυχή: 17 
’ Ω) ΄ Ἂϊ ,ὔ 3 ’ὔ “ 
"τίνι ἐπέχει; καὶ τίς ἀντιστήριγμα αὐτοῦ; τϑ 
« Ω) Ν , » Ἂ. Ἁ 5 “ 
᾿ϑοΐ ὀφθαλμοὶ Κυρίου ἐπὶ τοὺς ἀγαπῶντας αὐτόν, το 
ς Ἁ ω “4 ,’ 
ὑπερασπισμὸς δυναστείας καὶ στήριγμα ἰσχύος, 
,’ 3 " “ 
σκέπη ἀπὸ καύσωνος καὶ σκέπη ἀπὸ μεσημβρίας, 
(-ο) ᾧ Ν ἀρ τρα  Τὶ , κι 72 δ ν σδὴν . 
υλακὴ ἀπὸ προσκόμματος καὶ βοήθεια ἀπὸ πτώματος" 
Ὁ 3 ΄“ ἊΝ 'Α 
“ἀνυψῶν ψυχὴν καὶ φωτίζων ὀφθαλμούς, 20 
Ξ,, ᾿ Ἅ Ν » , 
ἴασιν διδοὺς ζωὴν καὶ εὐλογίαν. 
΄, Σ ᾿ ᾿ 
5: Θυσιάζων ἐξ ἀδίκου, προσφορὰ μεμωκημένη, 21 
" ’ 5 , 
55 καὶ οὐκ εἰς εὐδοκίαν μωκήματα ἀνόμων" 22 
ἐς κε “ κ Ξ 
βοὺκ εὐδοκεῖ ὁ ὕψιστος ἐν προσφοραῖς ἀσεβῶν, 23 
᾿ , κ 
οὐδὲ ἐν πλήθει θυσιῶν ἐξιλάσκεται ἁμαρτίας. 
’ Ε᾽ -“ -“ 
θύων υἱὸν ἔναντι τοῦ πατρὸς αὐτοῦ 24 
΄ 
ὁ προσάγων θυσίαν ἐκ χρημάτων πενήτων. 
25 ᾿, 5 , Ν ΄ 
ἄρτος ἐπιδεομένων ζωὴ πτωχῶν, 25 
5 σ Ν 
ὁ ἀποστερῶν αὐτὴν ἄνθρωπος αἱμάτων" 
΄ » , 
“φονεύων τὸν πλησίον ὁ ἀφαιρούμενος συμβίωσιν, 26 
, ὯΝ τ “ 
“77καὶ ἐκχέων αἷμα ὁ ἀποστερῶν μισθὸν μισθίου. 27 
“ὃ εἷς οἰκοδομῶν καὶ εἷς καθαιρῶν, “8 
΄ ιν Ἃ 
τί ὠφέλησαν πλεῖον ἢ κόπου; 
39 εἷς εὐχόμενος καὶ εἷς καταρώμενος, 29. 
- ζ 
τίνος φωνῆς εἰσακούσεται ὁ δεσπότης; 
30 , 5 ᾿Ὶ ΄Ὃὁ Ν τλ ς , » ΄- 
30 βαπτιζόμενος ἀπὸ νεκροῦ καὶ πάλιν ἁπτόμενος αὐτοῦ, 30 
, 3 ᾿ “ “ 5 - 
τί ὠφέλησεν τῷ λουτρῷ αὐτοῦ; 
ἐξ. φ Ε) ’΄ ΄- ΄-“ .Υ 
ϑιρὕτως ἄνθρωπος νηστεύων ἐπὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτοῦ 31 
καὶ πάλιν πορευύμενος καὶ τὰ αὐτὰ ποιῶν" 
΄σ΄ ΄ ΄“ » 
τῆς προσευχῆς αὐτοῦ τίς εἰσακούσεται; 
Ν , »] Ω 5 ΄“ ΄- » , 
καὶ τί ὠφέλησεν ἐν τῴ ταπεινωθῆναι αὐτόν :, 
15 αὐὑτων] ὦ 51Ρ τὰ ΑΡ 16 ουὅ μη 19] οὐδὲν δὲ πολλα Α | δειλιαση ΒΌ(ἰα) 
11 φοβουμενω δὰ (-νοῦυ δὲ -.8) 18 αντιστηριίγμα αὐτου] ἸτηρΡΥΟ ἀντι Βϑ8Ὁ 
αὐτου στηριγμα ΒΑ ΤΡΊΑ 19 δυναστιας δὰ [ σκεπὴ 29] σκεπὴν Α | πτω- 
ματος] πτωσεως Δ 21 μεμωκημενὴ] μεμωμημενὴ ΑΔ 22 μωκηματα]) 
μωμήηματα ὃδὲ--ἃ (ς6α α΄ϑον ἴῃ τὴρ δωρηματαὶ ἌἍ (α τὸ 5} τὰϑ 43) 24 του 
πατρος] οἵὴ τοὺ δὲ  προσαγων] προσαγαγων ὧὰ 25 ἐπενδεομενων δ᾽ Α [ αὐτὴν] 
αὐυτον δὰ ς:ἃ 26 συμβιωσιν) εμβιωσιν δ᾽ Α (ενβ.) 21 ο ἀαποστερων] και 
αποστ. Α 28 ὠφελησεν Α | κοποὺυς δ΄Α 80 τω λουτρω] ΡΥ εν δΑ 
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(ΧΧΧΥ 20) ΧΧΧΙΙ 20 


τ συντηρῶν νόμον πλεονάζει προσφοράς, 


Ξθυσιάζων σωτηρίου ὁ προσέχων ἐντολαῖς" 


Ξἀνταποδιδοὺς χάριν προσφέρων σεμίδαλιν, 


3 
() 4 Ν ς “- 2 2 3. : 9“... » 
" καὶ ὁ ποιῶν ἐλεημοσύνην θυσιάζων αἰνέσεως. 
ω ΌΝ , 
Ε δεὐδοκία Κυρίου ἀποστῆναι ἀπὸ πονηρίας, 
᾿ 5 ᾿ 5 ΩΣ ᾽ ᾿ 5 ’ 
καὶ ἐξιλασμὸς ἀποστῆναι ἀπὸ ἀδικίας. 
5 6 ΜΝ » ἴ- » ,ὕ, Γ΄ ,ὔ [ὰ 
6 μὴ ὀφθῇς ἐν προσώπῳ Κυρίου κενός, 
πάντα γὰρ ταῦτα χάριν ἐντολῆς. 
- ’ 
8 ὃπροσφορὰ δικαίου λιπαίνει θυσιαστήριον, 
καὶ ἡ εὐωδία αὐτῆς ἔναντι ὙΨιίστου: 
9 ϑθυσία ἀνδρὸς δικαίου δεκτή, 
Ν Ἁ ’ δὺς σὰ 3, 5 ν 
καὶ τὸ μνημόσυνον αὐτῆς οὐκ ἐπιλησθήσεται. 
΄ ΄ ,ὔ 
ιο ἐν ἀγαθῷ ὀφθαλμῷ δόξασον τὸν κύριον, 
Ν δ᾽ ᾿Ὶ Ν κ 
καὶ μὴ μικρύνῃς ἀπαρχὴν χειρῶν σου" 
1Ι 5 , , «. ΄ Ἁ , , 
1 ἐν πάσῃ δόσει ἱλάρωσον τὸ πρόσωπόν σου, 
᾿ 5 » ", «ς , , 
καὶ ἐν εὐφροσύνῃ ἁγίασον δεκάτην. 
ν “ 
ι΄. “δὸς Ὑψίστῳ κατὰ τὴν δόσιν αὐτοῦ, 
Ν » 2 “ 5 “ » σ΄ ΄, 
καὶ ἐν ἀγαθῷ ὀφθαλμῷ καθ᾽ εὕρεμα χειρός 
ἘΦ. , 9. ὃ ὃ ’ὔ » 
13 ϑὅτι Κύριος ἀνταποδιδούς εστιν, 
Ν [- “ 9 [4 
καὶ ἑπταπλᾶ ἀνταποδώσει σοι. 
᾿ 
1... “μὴ δωροκόπει, οὐ γὰρ προσδέξεται: 
Ἔ Ι5 Χ Ἂν θ , ἰδί ᾿ 
τϑ καὶ μὴ ἔπεχε θυσίᾳ ἀδίκῳ, 
“ Ἂ ΄, 
ὅτι Κύριος κριτῆς ἐστιν, 
Ν 5 » ΕΣ » “ , , 
καὶ οὐκ ἔστιν παρ᾽ αὐτῷ δόξα προσώπου. 
5 , ““ 
ιό "οὐ λήμψεται πρόσωπον ἐπὶ πτωχοῦ, 
Ν , 3 , 5 , 
καὶ δέησιν ἡδικημένου εἰσακούσεται" 
17.232 ΠΥ ἢ ς , » - 
17 οὐ μὴ ὑπερίδη ἱκετίαν ὀρφανοῦ, 


᾿ ’ 5ν 5 ᾽ , 
Και χῆηραν εαν ΕΚΧΕΠ λαλιάν. 


τι 5... τὰ ΄ 7 ὌΧ , τ 
[5 ᾿ οὐχὶ δάκρυα χήρας ἐπὶ σιαγόνα καταβαίνει, 
18 


19 Ν «ς ει , 3, Ν “ ’, ΣῚ Ἷ 
και ἢ καταβόησις εΤΓι τῷ ΚατΤαγαγοντέ αὐυτα: 


20 “οθεραπεύων ἐν εὐδοκίᾳ δεχθήσεται, 


ἈΝ « ΄ -“ ΄ ΄ 
καὶ ἡ δέησις αὐτοῦ ἕως νεφελῶν συνάψει: 


ΧΧΧΙΙ 1 προσφορας ᾿ὰ Α] συμφορας Β 2 


4 θυσιαζων] θυσια δὰ (- ζων δὰ-.5) 


10 κυριον͵ -᾿ θν ὃς μικῥυνης) σμικρυνὴς Νέονα 


θυσιαζων] θυσια ΑἹ (τα 5. ζων) 


5 εξιλασμοΞς7 εἰλασμος δὲ (εξειλ. δὰο.4) 


11 τὸν προσωπον δὲ (το πρ. 


ἀξ} (ν] ἃ) ς.4) 12 αὐτου] σου Α | ευρεμα] αἰρεμα ἐὲ 18 ἐπταπλα] εἐπταπλα- 
σια ἴξᾷ | ανταποδωσει] ανταποδιδωσειν (510) δὰς:ἃ ἀποδωσει 17 υὑπεριδη)] 
παριδη Α  ικετιαν (υκ. Δ᾽] ικετειαν ΒΔ} χηρα ὃὰ 18 σιαγονας ἵὰ σια- 
γονει ἃ 19 καταβοησι5) καταπτωσις ἰὶ 
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ΧΧΧΙΙ 21 (ΧΧΧΝ 21) ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


“Ἰ προσευχὴ ταπεινοῦ νεφέλας διῆλθεν, 21 
καὶ ἕως συνεγγίσῃ, οὐ μὴ παρακληθῇ:" 
Ν » ᾿ ΕΣ “΄ 0 ΕΣ ᾽ εἰ 9 
καὶ οὐ μὴ ἀποστῇ ἕως ἐπισκέψηται ὁ ὕψιστος, 
“5 καὶ κρινεῖ δικαίως καὶ ποιήσει κρίσιν. 22 
ξ Ἀν Ὁ “ ΕΣ ν ’ 
καὶ ὁ κύριος οὐ μὴ βραδύνῃ 
2 Ν ᾿ , » 2 » ΄σ 
οὐδὲ μὴ μακροθυμήσει ἐπ᾽ αὐτοῖς, 
“ 4 , ᾽, ᾿ 3 , 
ἕως ἂν συντρίψῃ ὀσφὺν ἀνελεημόνων, 
53καὶ τοῖς ἔθνεσιν ἀνταποδώσει ἐκδίκησιν" 
ησιν 23 
ἕως ἐξάρῃ πλῆθος ὑβριστῶν 
Ν ΄“ 5», , 
καὶ σκῆπτρα ἀδίκων συντρίψει: 
ὩᾺ δ΄ 5 δῶ 5 θ , ᾿ Α , Π “- 
ἕως ἀνταποδῷ ἀνθρώπῳ κατὰ τὰς πράξεις αὐτοῦ, - 24 
καὶ τὰ ἔργα τῶν ἀνθρώπων κατὰ τὰ ἐνθυμήματα αὐτῶν" 
5έως κρίνῃ τὴν κρίσιν τοῦ λαοῦ αὐτοῦ 2- 
Ν » “ » Α » “ » ,ὕ 3 - 
καὶ εὐφρανεῖ αὐτοὺς ἐν τῷ ἐλέει αὐτοῦ. 
“ὡραῖον ἔλεος ἐν καιρῷ θλίψεως αὐτοῦ, 26 


« »’ ιν - » “ 2 ’ 
ως νεφέλαι πυετου εν καιρῷ ἀβροχίας. 
δ... 


: Ἐλέησον ἡμᾶς, δέσποτα ὁ θεὸς πάντων, “καὶ ἐπίβλεψον, Ξ 
(Ὁ) καὶ ἐπίβαλε τὸν φόβον σου ἐπὶ πάντα τὰ ἔθνη" 


3.7, ᾿ “ ’ » Ν ἔθ 5 , 
ἔπαρον τὴν χεῖρά σου ἐπὶ ἔθνη ἀλλότρια, 


ω 


Ν 2 Ἷ Ἁ 
καὶ ἰδέτωσαν τὴν δυναστείαν σου. 
4 “' 35 τ ΘΓ χα ς , 0 » Ἐπ ενα 
ὥσπερ ἐνώπιον αὐτῶν ἡγιάσθης ἐν ἡμῖν, 4 
“ ὑποσνττ τι τ τοτοτ Ξ 
οὕτως ἐνώπιον ἡμῶν μεγαλυνθείης ἐν αὐτοῖς" 


οι 


ς “ » ΄ 
5καὶ ἐπιγνώτωσάν σε καθάπερ καὶ ἡμεῖς ἐπέγνωμεν, 


“ ΄- ’ 
ὅτι οὐκ ἔστιν θεὸς πλὴν σοῦ, Κύριε. 


6 » , “ Ν ἱλλ θ ’ ᾿ 
ἐγκαίνισον σημεῖα καὶ ἀλλοίωσον θαυμάσια, 6 
ἡδόξασον χεῖρα καὶ βραχίονα δεξιόν" 
δἔγειρον θυμὸν καὶ ἔκχεον ὀργήν 8 
γ " χ γῆν 
ϑέξαρον ἀντίδικον καὶ ἔκτριψον ἐχθρόν. ο 
-“ ’ - 
σπεῦσον καιρὸν καὶ μνήσθητι ὁρκισμοῦ, το 


δ » , ; "“,ὕ’͵ 
καὶ ἐκδιηγησάσθωσαν τὰ μεγαλεῖά σου. 


21 οὐυψιστος] κα Α 22 δικαιως] δικαιοις δὲ (-ως δὲς.8) ΑΙ μακροθυμηση 
ΝΑ [οἵ αν αὶ 23 ανταποδωσει}] ανταποδιδωσιν ( | αδικων] δικαίων Α 
συντριψη ας 24 ανταποδοι ᾿ὰλἢ (-δω δὲο.8) κατα 29] και Α 25 εὠως] -Ἐὰν 
δξοα 1 κρινει ( || ομλ και ευῴρανει...ἐλεει αὐτου ( [ ελεει7 ελει Α. 26 ὡραιον] 
ῬΓ ὡς ἕξ | οηλ αὐτου δὲ | ὡς] εὡς ἐδ ἢ (ὡς δὲς.8) ΧΧΧΊΙΙΠΓ1 οἱ δεσποτα Α 
8 ιἰδετωσαν τὴν] επι εθνη ταν (516) δὲ" (ιδ. τὴν δὲς.8)} δυναστιαν Α΄ 4 ηγια- 
σθης] εθαυμασθης δ (ηγ. δὲς:8) | μεγαλυνθὴης δὲ (-θιης δὲῖ (τ) Ὁ δ επε- 
γὙνωμεν] -- σε δ θ ενκαινισον ἵὰ 10 ορκισμου] ορισμου δὲ ορκων ( 


γιό 


Ἔν ρα, 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΧΧΥῚ 27 


» 5 “ Α - ’ὔ 
τι ἐν ὀργῇ πυρὸς καταβρωθήτω ὁ σωζόμενος, Β 
Ἁ « » ΄- ᾿Ὶ ,ὔ Υ͂ 5 , 
καὶ οἱ ἀδικοῦντες τὸν λαόν σου εὕροισαν ἀπώλειαν. 
ΕῚ » - 
12 σύντριψον κεφαλὰς ἀρχόντων ἐχθρῶν, 
λεγόντων Οὐκ ἔστιν πλὴν ἡμῶν. 
’ 
(13) 135 ιϑ᾽σύναγε πάσας φυλὰς Ἰακώβ, Ἷ Ἵς 
δὺ τοῦ Ν λ ’ ᾽ ν θὰ δ) 5.5 2 “ 
ΓΧΧΥΙ 1 και κατακληρονομήσεις αὑτους καθὼς ἀπ ἀρχῆς. 
’ὔ » , 
(14})17, ᾿7Ζέἐλέησον λαόν, Κύριε, κεκλημένον ἐπ᾽ ὀνόματί σου, 


καὶ Ἰσραὴλ ὃν πρωτογόνῳ ὡμοίωσας 
ρ ῆ ρ 2, ι μ ᾿ 
18,2 , Ἁ ς , , 

(15) 18 οἰκτείρησον πόλιν ἁγιάσματός σου, 

Ἰερουσαλήμ, πόλιν καταπαύματός σου: 
(.6).10 “πλῆσον Σιὼν ἀρεταλογίας σου, 

Ἁ ᾽ , “ ,ὔ Α , 
καὶ ἀπὸ τῆς δόξης σου τὸν λαόν σου. 


20 Ἁ ϑ “- 2 Σ ΄“ ,ὔ , 
(17) 20 δὸς μαρτύριον τοῖς ἐν ἀρχῇ κτίσμασίν σου, 
καὶ ἔγειρον προφητείας τὰς ἐπ᾽ ὀνόματί σου" 
21 λῚ κ᾿ ἐν ς ,΄ ’ 
(18) 21 δὸς μισθὸν τοῖς ὑπομένουσίν σε, 
-“ ,ὔ 
καὶ οἱ προφῆταί σου ἐμπιστευθήτωσαν. 
22 .3 ’ὔ ’ ,ὔ “ ς "“" 
22 εἰσάκουσον, Κύριε, δεήσεως τῶν ἱκετῶν σου 
(19) (19) κατὰ τὴν εὐλογίαν ᾿Ααρὼν περὶ τοῦ λαοῦ σου, 


: πὰ 
καὶ γνώσονται πάντες οἱ ἐπὶ τῆς γῆς 


“ 7) 5 ξ ᾿ “ 9.0 
ὅτι Κύριος εἶ, ὁ θεὸς τῶν αἰώνων. 


(.90).3 “Πᾶν βρῶμα φάγεται κοιλία, 
ἔστιν δὲ βρῶμα βρώματος κάλλιον. 
(51)24 “φάρυγξ γεύεται βρώματα θήρας, 
οὕτως καρδία συνετὴ λόγους Ψευδεῖς. 
(52)..5- “καρδία στρεβλὴ δώσει λύπην, 
καὶ ἄνθρωπος πολύπειρος ἀνταποδώσει αὐτῷ. 
) 6 “6 , Υ, » δέ , 
(53) 2 πάντα ἄρρενα ἐπιδέξεται γυνή, 
ἔστιν δὲ θυγάτηρ θυγατρὸς κρεῖσσον. 
(54)27) ὃἼκάλλος γυναικὸς ἱλαρύνει πρόσωπον, 


11 καταβρωθιητω Δἴ ο σωζόμενος] ο μὴ σωΐ. δὲ (Πρτο μη εἴ ΡΥ ο ασε- ΑΟ 
βης δὲ5.3) ] αδικουντες] κατοικουντες ΑἸ κακουντες (τα5 τοι) Αἢ | απωλιαν ὃς 
13 συναγε)] συναγαγε Α συναγαγεται (ἢ συναγαγετας (4 ΧΧΧΥΤ1θ0 κα- 
τακληρονομήσεις (ν]4 ρΡτας6ἢ} κατεκληρονομησα ΒδΑῸ 17 οἵὴ Κυριε ὃδ | 
πρωτοΎονω] πρωτοτοκω δ ἃ 18 πολιν 29] τοπον δὰ 19 πλησον ΒἾΝΑ] 
πλησιον ΒΡ | ἀρεταλογιας] αραι (αρε δ᾽ Α) τα λογια ΒΡὲξ ΑΥἷα 20 προφητιας 


Α | τας επ] οἵὴ τας δὲ (δ δὲς.) 21 εμπιστευθησονται ἔξ Α 22 ικετων] 
οικετων ἴδ | λαου] υιου ἐξ (λαου δὲς.8) ) ΚΚυριος εἰ] σὺ εἰ κς ἐὲ 24 φαρυγὲ] 
βαρυγξ Α , γευσεται ὃὲ 26 θυγατηρος δδ ἢ (η ᾿τργο}» δὲ ροβίθα σα8) | 
κρισσων ἴδα 
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ΧΧΧΥῚ 2ὃ ΣΟΦΙΑ ΣΕῚΙΡΑ͂Χ. 
Δ Ὁ . - 5 7, Ὁ) , ἰς ΣΙΝ, ᾿ Τ 
καὶ ὑπὲρ πᾶσαν ἐπιθυμίαν ἀνθρώπου ὑπεράγει: 
Ὁ, 3 ΤᾺ» :) δ λέ Θ᾿ δι 3, ν ’ 
εἰ ἔστιν ἐπὶ γλώσσης αὐτῆς ἔλεος καὶ πρᾳύτης, 28 (25) 
Ε »΄ ς 9 ὯΔ ΕΞ σν ΕΣ ς. 5 , 
οὐκ ἔστιν ὁ ἀνὴρ αὐτῆς καθ᾽ υἱοὺς ἀνθρώπων. 
“ὁ κτώμενος γυναῖκα ἐνάρχεται κτήσεως, 29 (26) 
5) 
βοηθὸν κατ᾽ αὐτὸν καὶ στύλον ἀναπαύσεως. 
390... Ὁ » » ΄ ὃ ΄, ἔς 
οὗ οὐκ ἔστιν φραγμός, διαρπαγήσεται κτῆμα: 30 (27) 
καὶ οὗ οὐκ ἔστιν γυνή, στενάξει πλανώμενος. ἐν 
Ἐ. τ ΞῊ ν᾿ ΄, »κ,’ κ 
τίς γὰρ πιστεύσει εὐζώνῳ λῃστῇ ; 31: (28) 


σφαλλομένῳ ἐκ πόλεως εἰς πόλιν; 
[κή 3 , Δ Ων, ν 
οὕτως ἀνθρώπῳ μὴ ἔχοντι νοσσιὰν 


Ν ΄’ τ 5 Ν » ,ὔ 
καὶ καταλύοντι οὗ ἐὰν ὀψίση. 


Πᾶς φίλος ἐρεῖ ᾿Εφιλίασα αὐτῷ κἀγώ" 1 
ἀλλ᾽ ἔστιν φίλος ὀνόματι μόνον φίλος. 
Ὁ » Ν ᾽ » σ΄ ΄ὔ 
οὐχὶ λύπη ἔνι ἕως θανάτου , 2 
() ἑταῖρος καὶ φίλος τρεπόμενος εἰς ἔχθραν; (5) 


ϑὦ πονηρὸν ἐνθύμημα, πόθεν ἐνεκυλίσθης 


ῳ 


καλύψαι τὴν ξηρὰν ἐν δολιότητι; 


“ἑταῖρος φίλου ἐν εὐφροσύνῃ ἥδεται, 4 
καὶ ἐν καιρῷ θλίψεως ἔσται ἀπέναντι: 
5έταιρος φίλῳ συνπονεῖ χάριν γαστρός, 5 
ἔναντι πολέμου λήμψεται ἀσπίδα. 
ὁμὴ ἐπιλάθῃ φίλου ἐν τῇ ψυχῇ σου, 6 
καὶ μὴ ἀμνημονήσῃς αὐτοῦ ἐν χρήμασίν σου. 
πᾶς σύμβουλος ἐξαίρει βουλήν, 7 (8) 
ἀλλ᾽ ἔστιν συμβουλεύων εἰς αὑτόν. 
δαπὸ συμβούλου φύλαξον τὴν ψυχήν σου, 8 (9) 
καὶ γνῶθι πρότερον τίς αὐτοῦ χρεία" 
καὶ γὰρ αὐτὸς ἑαυτῷ βουλεύσεται, 
(τ) μή ποτε βάλῃ ἐπὶ σοὶ κλῆρον, (το) 
ϑκαὶ εἴπῃ σοι (Καλὴ ἡ ὁδός σου, ο (πὶ 
29 αναπαυσεως] [ἰἰπγ  Π| ρΡοβί ε ἃ 81 σφαλλομενω] αφαλλομενὼω δ΄ Α 
ΧΧΧΝῚΙῚΙ 1 οἵὴ αὐτω δ ἃ 2 ενι] μενει ΒΡ (Ἰά) δὲ ο.8. (-ν})}  εταιρος] ετερος δὰ 
(1ετὰ 4, 5) εχθρον ἃ δ᾽ φιλω συνπονει (συμπ. ΒΡ)] συνπόονει φιλω δὲ | 
εναντι)] ἀπεναντι ἃ 6 επιλαθου Α | ψιε Ἰῃςερ ἐδ" {ψυχ. δὰ 1 εἴ Ροξῖβα) 1 αμνη- 
μονησης9] μνημονευσὴς δὰ (αμνημ. δὰς.8) [ αὐτου] αὐτὼ ἃ Ἵ εξαρει ᾿ὰ ἢ 
(εξαιρει δὲ ς:8) | ἐστιν] -ἰ σοι ἕξ [ αὑτὸν (υτον 5110 τὰ5 Β5)] εαυτον Β8 (ε πο ἰηβὲ 
ΒΡ) δὲ 8 τὴν ψυχὴν] οἣλ τὴν δὲ (Π4}0 δὰ 8)  οπὶ καὶ τῷ ἐδ" (ΠΔ} δὲς.8) | 


εαὐυτω] ΡΓ εν δὰ 


τ 
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ΝῚ ΄ 2 ) ’ 5 φ» ᾿Ὶ , 
καὶ στήσεται «ἐξ ἐναντίας ἰδεῖν τὸ συμβησόμενόν σοι. Β 
(7) το ᾿ομὴ βουλεύου μετὰ τοῦ ὑποβλεπομένου σε, 
καὶ ἀπὸ τῶν ζηλούντων σε κρύψον βουλήν: 
διι ᾿ ν - 3 ΄ », α 
(1.--14} χα μετὰ γυναικὸς τῆς ἀντιζήλου αὐτῆς 


καὶ μετὰ δειλοῦ περὶ πολέμου 


ωγ: 
Ω͂ 


καὶ μετὰ ἐμπόρου περὶ μεταβολίας 
καὶ μετὰ ἀγοράζοντος περὶ πράσεως, 
μετὰ βασκάνου περὶ εὐχαριστίας 
καὶ μετὰ ἀνελεήμονος περὶ χρηστοηθείας, 
μετὰ ὀκνηροῦ περὶ παντὸς ἔργου 
Ἀ δὰ “ » ,ὔ Ν ,ὔ 
καὶ μετὰ μισθίου ἀφεστίου περὶ συντελείας, 
οἰκέτῃ ἀργῷ περὶ πολλῆς ἐργασίας, 
μὴ ἔπεχε ἐπὶ τούτοις περὶ πάσης συμβουλίας: 
(ᾳ5) .1.)λ. "ἀλλ᾽ ἢ μετὰ ἀνδρὸς εὐσεβοῦς ἐνδελέχιζε, 
ὃν ἂν ἐπιγνῷς συντηροῦντα ἐντολάς, 
(16) ([)ὃς ἐν τῇ Ψυχῇ αὐτοῦ κατὰ τὴν ψυχήν σου, 
’ὔ 
καὶ ἐὰν πταίσῃς συναλγήσει σοι. 
(17γ)1.3 ᾿Ξκαὶ βουλὴν καρδίας στῆσον, 
οὐ γάρ ἐστίν σοι πιστότερος αὐτῆς" 
(.8)1.. “ψυχὴ γὰρ ἀνδρὸς ἀπαγγέλλειν ἐνίοτε εἴωθεν 
ἢ ἑπτὰ σκοποὶ ἐπὶ μετεώρου καθήμενοι ἐπὶ σκοπῆς. 
(19)1.5. "καὶ ἐπὶ πᾶσι τούτοις δεήθητι Ὑψίστου 
“ 
ἵνα εὐθύνῃ ἐν ἀληθείᾳ τὴν ὁδόν σου. 
ιό6 » ν Μ Ψ , 
(29) τό ἀρχὴ παντὸς ἔργου λόγος, 
Ν Ἁ ’ὔ , , 
καὶ πρὸ πάσης πράξεως βουλή. 
τυ ’ ’ ’ 
(5.1) 95 7ἴχνος ἀλλοιώσεως καρδίᾳ: "τέσσερα μέρη ἀνατέλλει, 
᾿] ᾿Ὶ Ν , ᾿ Ν , 
ἀγαθὸν καὶ κακόν, ζωὴ καὶ θάνατος, 
καὶ κυριεύουσα ἐνδελεχῶς αὐτῶν γλῶσσά ἐστιν. 
ΤΟ ᾽ Ἁ ΄“ Ν ΄ ,ὔ 
(22) 19 ἔστιν ἀνὴρ πανοῦργος καὶ πολλῶν παιδευτής, 
καὶ τῇ ἰδίᾳ ψυχῇ ἐστιν ἄχρηστος. 
(53)... “ἔστιν σοφιζόμενος ἐν λόγοις μισητός, 


11 της αντιζηλου] ΡΥ περι δ Α( | οἵχ καὶ 29 Βα Α( | εμπορου] εὐπορου ἔξ ᾶς 
(Ο] μεταβολης ὃὲ | ἀνελεημονος}] ἐλεήμονος ( | οὶ και 59 ἐξἤ (Πὰ}0 καὶ δὲ 5.8) 
αφεστιου]) εφεστιου ᾿ξ (᾿ (επεστ.) επαιτιου ἰξς:ἃ (επετ.) Α [ επι] ε 51} γὰϑ 3 [616 
1π| ἴὼ Α | περι πασὴης συμβουλιας] οἵη πασὴς Α επι πασὴ συμβουλια ( 

12 ον] ο (᾽ | αν] εαν δὲ  ἐπίιγνω ΑΔ 18 καρδιαν ᾿ξ (-διας δὲ.) 14 καθη- 


μενοι ἐπι μετεωρου ἐπι σκοπῆὴς ὃὰ 16 πασι] πα 510 τὰ5 Β᾽ 85 | ἀληθια 
17 καρδιας ΒΑ ξξο.8 Α( - προσίωπον) ( 18 τεσσαρα Ὶ | κυριευουσα (κυ- 
ρίευσα λ)}} ΡΥ ἡ ΑΟ(᾿ | εἐνδελεχως αὐτων ενδ. αὐτω Α αὐτων ενδ. (ὦ 19 οἠὶ 


καασπας 
719 


Ν ΑΓ 
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τ - [4 
οὗτος πάσης τροφῆς καθυστερήσει" ἐ 
ςι » ᾿ ὃ .θ ΕΣ ἘΌΝ ν , , 7 
οὐ γὰρ ἐδόθη αὐτῷ παρὰ Κυρίου χάρις, 51 (24) 
ὅτι πάσης σοφίας ἐστερήθη. 

Ξξέστιν σοφὸς τῇ ἰδίᾳ ψυχῇ, 22 (25) 

καὶ οἱ καρποὶ τῆς συνέσεως αὐτοῦ ἐπὶ στόματος πιστοί. 

βϑανὴρ σοφὸς τὸν ἑαυτοῦ λαὸν παιδεύσει, 23 (26) 

καὶ οἱ καρποὶ τῆς συνέσεως αὐτοῦ πιστοί. 
’ὔ 

“ἀνὴρ σοφὸς πλησθήσεται εὐλογίας, 24 (27) 

καὶ μακαριοῦσιν αὐτὸν πάντες οἱ ὁρῶντες. 

5 ζωὴ ἀνδρὸς ἐν ἀριθμῷ ἡμερῶν, 25 (28) 

Ν « ς , κα Ὁ, Α Ρ) ,ὔ 
καὶ αἱ ἡμέραι τοῦ ᾿Ισραὴλ ἀναρίθμητοι. 

κδὸ σοφὸς ἐν τῷ λαῷ αὐτοῦ κληρονομήσει πίστιν, 26 (29) 

καὶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ ζήσεται εἰς τὸν αἰῶνα. 

27 , » “ “ , Α ,, 

τέκνον, ἐν τῇ ζωῇ σου πείρασον τὴν ψυχήν σου, 27 (30) 
Ἄς ἊΜ , Α ΕῚ “ Ν Α “ » 
καὶ ἴδε τί πονηρὸν αὐτῇ, καὶ μὴ δῷῴς αὐτῇ 
κοὐ γὰρ πάντα πᾶσιν συμφέρει, 28 (31) 
Ν 2 3 ᾿ 2 Ν » ΄“ 
καὶ οὐ πᾶσα ψυχὴ ἐν παντὶ εὐδοκεῖ. 
29 Α 2 δ , Σ ΄, “- Ἀ 
μὴ ἀπληστεύου ἐν πάσῃ τρυφῇ, 29 (32) 
Ν Ἁ 5) ΖΝ » Ν 5 ’ 
καὶ μὴ ἐκχυθῆς ἐπὶ ἐδεσμάτων" 
3οἐν πολλοῖς γὰρ βρώμασιν ἔσται πόνος, 30 (33) 
Ν ς δ) , » ΤΑΣ, 2 , 
καὶ ἡ ἀπληστία ἐγγιεῖ ἕως χολέρας" 
» 
3:δι’ ἀπληστίαν πολλοὶ ἐτελεύτησαν, 31. (34) 
ς δ Ἷ ’ ’ 
ὁ δὲ προσέχων προσθήσει ζωην. 
Τίμα ἰατρὸν πρὸς τὰς χρείας τιμαῖς αὐτοῦ, : ΧΧΧΥΙΝ 
καὶ γὰρ αὐτὸν ἔκτισεν Κύριος" 
2 " ν᾿ ς , ΟΞ ἢ " 
παρὰ γὰρ Ὑψίστου ἐστὶν ἴασις, 2 
καὶ παρὰ βασιλέως λήμψεται δόμα. 
3 :] , 2 Ὡς , λὴ » ΄- 
ἐπιστήμη ἰατροῦ ἀνυψώσει κεφαλὴν αὐτοῦ, 3 
Ε7 ’;᾽ 
καὶ ἔναντι μεγιστάνων θαυμασθῆσεται. 
4 ,ὔ ᾿ » “ 7 
Κύριος ἔκτισεν ἐκ γῆς φάρμακα, 4 
καὶ ἀνὴρ φρόνιμος οὐ προσοχθιεῖ αὐτοῖς. 

20 οὐτος] και αὑτὸς ( | τροφη5] σοφιας δὰ (τροῴ. δὲ-.3) 21 πασσης 
Οἱ (σ 29 τὰβ Οὐ!) 22. στοματι ὃ 24 ενπλησθησεται Δ οἵ καὶ ἃ 
26 ζησεται] ἕησει Α 21 τη ζωὴ] οτἱ τη δ ΑὉ | αὐτὴ 29] αὐτω α Ἶ 28 πασι 
δ Ο | οὔ εν παντὶ αὶ 29 τρυφὴ] ψυχη 80 πονος] νοσος δ ἃ | απλη- 
στεια Β" (-τια ΒΡ) 81 δι] δια Α( | απληστειαν Β᾽ {-τιαν ΒΡ) ἃς ἃ 
ΧΧΧΥΊΠΙ 1 τιμα] π᾿ 'ποερ δ ἡἰἃ  χρειας]- αὐτου ἔξ  ] οῃὴ τιμαῖς αὐτοῦ δὰ 8, 
Κυριος] ΡΥ ο δὰ 2 οἵη γαρ ἐξ" (Ξιρούβου δὲ (4) 8 ιατρου] καιρου δὰ 


(ιατρ. δὲ5.4) κεφαλὴν] ΡΥ τὴν ὃὰ 
20 
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5 ϑοὺκ ἀπὸ ξύλου ἐγλυκάνθη ὕδωρ Β 
(6) ε) νι ὍΣ ᾿ 5 ᾿ ᾿ - 
(6) εἰς τὸ γνωσθῆναι τὴν ἰσχὺν αὐτοῦ; 
δ ν δ ΣΟ τον ᾿ , » ΄ 
6 καὶ αὐτὸς ἔδωκεν ἀνθρώποις ἐπιστήμην 


ἐνδοξάζεσθαι ἐν τοῖς θαυμασίοις αὐτοῦ: 


(σ) 


7 ᾿ κ ᾿ , . 2 ῃ ᾿ π- 
7ὲἐν αὐτοῖς ἐθεράπευσεν καὶ ἦρεν τὸν πόνον αὐτοῦ, 


7 
8 ᾿ 2 , ’, ,ὕ 
8 μυρεψὸς ἐν τούτοις ποιήσει μίγμα: 
καὶ οὐ μὴ συντελέσῃ ἔργα αὐτοῦ, 
5 ΄“ ᾿ -“- ΄- 
(8) (5) καὶ εἰρήνη παρ᾽ αὐτοῦ ἐστιν ἐπὶ προσώπου τῆς γῆς. 
9 ͵, ;) 5 ΓᾺ ,ὔ Α ΄ 
9 τέκνον, ἐν ἀρρωστήματί σου μὴ παράβλεπε, 
» 53 
ἀλλ᾽ εὖξαι Κυρίῳ, καὶ αὐτὸς ἰάσεταί σε: 
1Ο 5 ΄' λ λί Ν ὔθ “ 
το ἀπόστησον πλημμελίαν καὶ εὔθυνον χεῖρας, 
καὶ ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας καθάρισον καρδίαν: 
τι δὸς εὐωδίαν καὶ μνημόσυνον σεμιδάλεως, 
ἈΝ ,ὔ ᾽,ὔ {- Α ς ,ὔ 
καὶ λίπανον προσφοράν, ὡς μὴ ὑπάρχων. 
12 ἌΓ. “ ὃ , (13) ᾿ ᾿ ἐς τὶ “, ΄ 
12 καὶ ἰατρῷ δὸς τόπον, (“καὶ γὰρ αὐτὸν ἔκτισεν Κύριος, 
9 ῷ ΄-“ 
καὶ μὴ ἀποστήτω σου, καὶ γὰρ αὐτοῦ χρεία. 
πα ᾿ ᾿Ξ 
13 ἰβέστιν καιρὸς ὅτε καὶ ἐν χερσὶν αὐτῶν εὐοδία- 
Ἅ 
τ4 καὶ γὰρ αὐτοὶ Κυρίου δεηθήσονται, 
ἵνα εὐοδώσῃ αὐτοῖς ἀνάπαυσιν 
ΕΡΙ τ ,ὔ » , 
καὶ ἰασιν χάριν ἐμβιώσεως. 
7 “ , 
:΄ [;5ὁ ἁμαρτάνων ἔναντι τοῦ ποιήσαντος αὐτὸν 
» ὕ 3 »--" 3 “ Γ 6 
ἐμπέσοι εἰς χεῖρας ἰατροῦ. ᾿] 
τὸ. 3, νὰ .“ ΄, ΄ὔ 
τό τέκνον, ἐπὶ νεκρῷ κατάγαγε δάκρυα, 
Εν ᾿ ΄, “, ,ὕ 
καὶ ὡς δεινὰ πάσχων ἔναρξαι θρήνου, 
κατὰ δὲ τὴν κρίσιν αὐτοῦ περίστειλον τὸ σῶμα αὐτοῦ, 
ΙΝ μὴ ς ΄ ν Ν » “ 
καὶ μὴ ὑπερίδης τὴν ταφὴν αὐτοῦ. 
17 ,ὔ λ θ ᾿Ὶ Ν θέ , 
17 πίκρανον κλαυθμὸν καὶ θέρμανον κοπετόν, 
(τ8) (δ) καὶ ποίησον τὸ πένθος κατὰ τὴν ἀξίαν αὐτοῦ 
ἡμέραν μίαν καὶ δύο χάριν διαβολῆς, 
Α ͵7 , -“ 
καὶ παρακλήθητι λύπης ἕνεκα: 
(19) 15. “ἀπὸ λύπης γὰρ ἐκβαίνει θάνατος, 
ν ΄ , ΄ ᾿ “ 
καὶ λύπη καρδίας κάμψει ἰσχυν" 
19 δ ᾿ κ , ᾿ ΄ 
(20) 19 ἐν ἀπαγωγῇ παραβαίνει καὶ λύπη, 

θ ανθρωποις}] αὐῷὼ Α | ενδοξαΐζεσθε ἷὲ Ἴ τὸν πονον] παν πονον ἃ ΑαῸ 
παν.... (᾽ (ςεἰξ ρευῖου) [ αὐτου] αὐτων ἔοι 8 συντελεσθὴ δ ὰς 
9 αρρωστημασιν α 10 πλημμελειαν ΒΑΊΡΑ 13 ευὐωδια ἃς 14 οἷ 
γαρ ὃδἦ (ΠΔ} δὲς.) [ εὐοδωσει ( 16 εἰς χε.... (Ο  ιατρου] αὐτου ἃ 
16 καταγε ἵὲ 18 ἀπο γαρ λυπης9 ἵξ | καμψει] καμπτι δὲ (καμψι δὰ.) 


19 ἐπαγωγὴ ἴδ | παραβαινει] παραμενε δὲ παραμενει δ ΑΙ οἵη και τὸ δὰν 
5ΕΡΊ᾽ Π, 72: 22 
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Β καὶ βίος πτωχοῦ κατὰ καρδίας. 
“μὴ δῷς εἰς λύπην τὴν καρδίαν σου, 29 (51) 


ἀπόστησον αὐτὴν μνησθεὶς τὰ ἔσχατα: 
δ » 
Ξι μὴ ἐπιλάθῃ, οὐ γάρ ἐστιν ἐπάνοδος, 21 (22) 
“ , , 
καὶ τοῦτον οὐκ ὠφελήσεις καὶ σεαυτὸν κακώσεις. 
ΦΖΏ , θ .“ ᾿ , 2 “ “ ς Ν ᾿ , 
μνήσθητι ὅτι τὸ κρίμα αὐτοῦ οὕτω ὡς καὶ τὸ σόν" 22 (23) 
ἐμοὶ ἐχθὲς καὶ σοὶ σήμερον. 
Η ΕΣ Ζ' - ν , “- ᾿ 
ϑέν ἀναπαύσει νεκροῦ κατάπαυσον τὸ μνημόσυνον αὐτοῦ, 5: (54) 


καὶ παρακλήθητι ἐν αὐτῴ ἐν ἐξόδῳ πνεύματος αὐτοῦ 
ρακλήθη ἱ ι μ : 


Ἡ Σοφία γραμματέως ἐν εὐκαιρίᾳ σχολῆς, , 24 (25) 
καὶ ὁ ἐλασσούμενος πράξει αὐτοῦ σοφισθήσεται. 
ὅ5στί σοφισθήσεται ()ὺ κρατῶν ἀρότρου, 25 (26) 
καὶ καυχώμενος ἐν δόρατι κέντρου, 
, ᾿] ΄ Ν 2 ν Σ ᾿ἷ΄ 3 νων 
βόας ἐλαύνων καὶ ἀναστρεφόμενος ἐν ἔργοις αὐτῶν, 
καὶ ἡ διήγησις αὐτῶν ἐν υἱοῖς ταύρων; 
“6 καρδίαν αὐτοῦ δώσει ἐκδοῦναι αὔλακας, 26 (7) 
καὶ ἡ ἀγρυπνία αὐτοῦ εἰς χορτάσματα δαμάλεων. 
"οὕτως πᾶς τέκτων καὶ ἀρχιτέκτων, 27 (8) 
ὅστις νύκτωρ ὡς ἡμέρᾳ διάγει: 
οἱ γλύφοντες γλύμματα σφραγίδων, 
Ν ς ἐς ν 5 “ ") “ , 
καὶ ἡ ὑπομονὴ αὐτοῦ ἀλλοιῶσαι ποικιλίαν" 
,’ ᾿) Γοὰ , ᾿ .ς ΄“ , 
καρδίαν αὐτοῦ δώσει εἰς ὁμοιῶσαι ζωγραφίαν, 
καὶ ἡ ἀγρυπνία αὐτοῦ τελέσαι ἔργον. 
“δοὕύτως χαλκεὺς καθήμενος ἐγγὺς ἄκμονος 28 (29) 
Ν , 3 “ , 
καὶ καταμανθάνων ἀργῷ σιδήρῳ 
ἀτμὶς πυρὸς πήξει σάρκας αὐτοῦ, 
καὶ ἐν θέρμῃ καμίνου διαμαχήσεται: 
() φωνὴ σφύρης καινιεῖ τὸ οὖς αὐτοῦ, (3ο) 
καὶ κατέναντι ὁμοιώματος σκεύους οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ" 
(3) καρδίαν αὐτοῦ δώσει εἰς συντέλειαν ἔργων, (31) 
καὶ ἡ ἀγρυπνία αὐτοῦ κοσμῆσαι ἐπὶ συντελείας. 
20. τ ᾿ , δὲν ἐδ » - 
οὕτως κεραμεὺς καθήμενος ἐν ἔργῳ αὐτοῦ 29 (3:) 
ΝΑ 22 οτι το Κκριμα αὐτου οὑτω ὠς] το κριμα αὐτου οτι οὑτω ὡς Β8Ὁ Το κρ. οτι 
νὰ Εν θ θες ΒΡ 28 πρς δ᾿ 
ουτως ὃὰ το Κρ. μου οτι οὑτως Α | εχθες] χθες πνευματος] πρΞ 
{πρὸ δὲ 5ὴ 25 τι σοφισθησεται] τις οφθησεται Α  οἢϊ και τὸ ἃ αυ- 
των 29] αὐτου ΒΡ ἔξο 21 ἡμερας δ ἃ | γλυμματα) γράμματα ἐξ (γλ. ἐξο.8)} 
ὑπομονὴ] ἐπιμονὴ δ  [ ΟΠλ εἰς δὰς:8., τελεσαι] συντελεσαι δὰ ἃ 28 ακμωνος 


Β [| αργω σιδηρω)] εργα σιδηρου δὲ εργον σιδηρου Α | πηξει] τήξει ἔξ | φωνὴ] σ 
ἴῃσ6Ρ ἐξ (ΡΥῸΡ Ῥον γὰ5 σ᾽ δὲ ἢ | καινιει] κενιεὶ ἃ 
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καὶ συστρέφων ἐν ποσὶν αὐτοῦ τροχόν, Β 
δ ) ΄σ 3 Ἁ Α ᾽»᾿ “ 
ὃς ἐν μερίμνῃ κεῖται διὰ παντὸς ἐπὶ τὸ ἔργον αὐτοῦ, 


“- ὔ κ 
καὶ ἐναρίθμιος πᾶσα ἡ ἐργασία αὐτοῦ": 


(333 3:ἐν βραχίονι αὐτοῦ τυπώσει πηλόν, 
Ν Α δῶ ’ ᾿ ΑῚ » «ΟΣ 
καὶ πρὸ ποδῶν κάμψει ἰσχὺν αὐτοῦ 
(4) (ὴ καρδίαν ἐπιδώσει συντελέσαι τὸ χάρισμα, 
«ς 3 “ , 
καὶ ἡ ἀγρυπνία αὐτοῦ καθαρίσαι κάμινον. 
(55): ὅ' πάντες οὗτοι εἰς χεῖρας αὐτῶν ἐνεπίστευσαν, 
᾿ ΄ 2 ᾿ἦἝὋ ὦ» 2 “- , Ξ 
καὶ ἕκαστος ἐν τῷ ἔργῳ αὐτοῦ σοφίζεται 
32 2" 8. τὸν » :] θη ἣ 
(5-6)3.2 ἄνευ αὐτῶν οὐκ οἰκισθήσεται πόλις, 
, Ν , 
(57) (5) καὶ οὐ παροικήσουσιν οὐδὲ περιπατήσουσιν" 
33 ἈΝ » ᾽ λ ’ 5 Ει λ “- 
33 καὶ ἐν ἐκκλησίᾳ οὐχ ὑπεραλοῦνται, 


Ν “ , » 4 
καὶ διαθήκην κρίματος οὐ διανοηθήσονται: 
(58) (38) ἐπὶ δίφρον δικαστοῦ οὐ καθιοῦνται, 
᾽ Ἂς Ν » ΄ ’ Ν ὕὔ 
οὐδὲ μὴ ἐκφάνωσιν δικαιοσύνην καὶ κρίμα, 
᾿ » ΄σ » .ς ’ 
καὶ ἐν παραβολαῖς οὐχ εὑρεθήσονται" 
΄“ [ὦ 
(39) 3. 9Ξ:ἀλλὰ κτίσμα αἰῶνος τηρησουσιν, 
καὶ ἡ δέησις αὐτῶν ἐν ἐργασίᾳ τέχνης. 


σι ,ὔ ᾿ νΝ “ 
Πλὴν τοῦ ἐπιδόντος τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
Χ ΄ 2 , ς ,ὔ 
καὶ διανοουμένου ἐν νόμῳ Ὑψίστου, 
’, 
ΚΧΧΙΧ ἢ ᾿σοφίαν πάντων ἀρχαίων ἐκζητήσει, 
Ν 3 ,, 5 ’ 
καὶ ἐν προφητείαις ἀσχοληθήσεται:" 
’ ΄ ΄σ ΄ 
2 Ζδιηγήσεις ἀνδρῶν ὀνομαστῶν συντηρήσει, 
Ν᾿ 5 ΄σ ΄ ’ 
καὶ ἐν στροφαῖς παραβολῶν συνεισελεύσεται: 
“ » ’ 
3 βάπόκρυφα παροιμιῶν ἐκζητήσει, 
Ν 2 3 , “ ᾿) ’ 
καὶ ἐν αἰνίγμασι παραβολῶν ἀναστραφήσεται. 
΄, 
4 ἀνὰ μέσον μεγιστάνων ὑπηρετήσει, 


ΦΥ ΑΚ, « ΄ 2 , 
και εἐναντίὶ γουμέενου ὀφθήσεται: 


29 συνστρεφων τὲ ᾿ τροχον] πηλον δὲς: 80 εν] ΡΥ ος δὲ  βραχειοσιν δα 
ἐξ επιδωσει) αὐτου δωσει ᾿ξ Ϊ χαρισμα Β΄] χρισμα ΒαδΑ 81 αὐτων] 
εαὐυτων Α 82 οικισθησεται] οικηθησεται δὲ οιἰκησεται ἔξ Α | περιπα- 


τησουσιν]- αλλ εἰς βουλην λαου ξητηθησονται ὃ: 83 οπὴ καὶ τὸ ἐδ (4 
καὶ ὃλς.4) | και διαθηκην...διανοηθησονται ὈΪ5 5.0. Β΄ (πρὸ τὸ Βὸ; 20 ΒΡ)} 
και διαθηκην...καθιουνται] επι διῴρον...διανοηθησονται (ἸπνοΥ5. 5{10}15}) δδ αὶ | 
οὐ 19] σον δὲ" (ΠΡΥΟΡ σ δὲ) [ δικαστου] δυναστου Α |, καθιονται Α |[ εκφα- 
γουσιν ὃὲ | δικαιοσυνην] παιδιαν ᾿ξ 84 τηρησουσιν] στηριΐζουσιν δὲ 
τρίουσιν ἔξει μορίθα γανος -ριζουσιν ΡΥ οὐ δὲ (ἸρΡΙῸ οὐ δὲς.8)  οἵὰ εν 19 
ἐξ επιδιδοντος Α | διανοουμενω Α ΧΧΧΙΧ 1 αρχωων] αρχοντων ἐξ" 
(-χαιων δὲς.) 2 διηγήσεις ΒᾺ» (-σις Βἢ] διηγησιν δ΄Α 8 αποκρυφια 
Β᾽ (-φα ΒΑΡ; ΣΑ) | αἰνιγμασιν ἃ 4 ἡγουμενων ὃ 
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Ρ 


ΑΓ 


ΧΧΧΙΧ δὶ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


(ἐν γῇ ἀλλοτρίων ἐθνῶν διελεύσεται, (5) 
5 Ν ν Ν Ν 2 5) , 5 ΄ 
ἀγαθὰ γὰρ καὶ κακὰ ἐν ἀνθρώποις ἐπείρασεν. 

5 ΙΣ δί 2 “ 2 δά ΡΣ θ ,, 

τὴν καρδίαν αὐτοῦ ἐπιδώσει ὀρθρίσαι 


υι 

ἥπ ῳ 
σν 

Δ» 


Ὶ ,ὔ ν ΄ ΟῚ ,ὔ 
σρος Κυριον Τον ποιησαντα αὕτον, 


9, Ὄ , 
καὶ ἔναντι Ὑψίστου δεηθήσεται: 


(7) ἣ 5 ,ὕὔ ,ὔ 3 “ 3 ΄σ 

καὶ ἀνοίξει στόμα αὐτοῦ ἐν προσευχῇ, (7) 
καὶ περὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτοῦ δεηθήσεται. 

δἐὰν Κύριος ὁ μέγας θελήσῃ, 6 (8) 


΄ ΄ 
πνεύματι συνέσεως ἐμπλησθήσεται: 
»" ’, - 
β) ἀνομβρήσει ῥήματα σοφίας αὐτός, (9) 
καὶ ἐν προσευχῇ ἐξομολογήσεται Κυρίῳ" 
87 3. ΟΝ θ χε Β λὴ 5 “ Ν Ε] ΄ 
αὐτὸς κατευθυνεῖ βουλὴν αὐτοῦ καὶ ἐπιστήμην, 7 (ο 
καὶ ἐν τοῖς ἀποκρύφοις αὐτοῦ διανοηθήσεται: 
δαὐτὸς ἐκφαίνει παιδείαν διδασκαλίας αὐτοῦ, 8. 168) 
Ν » ,ὔ , , ,’ 
καὶ ἐν νόμῳ διαθήκης Κυρίου καυχήσεται. 
, , “ 3 
“ϑαϊνέσουσιν τὴν σύνεσιν αὐτοῦ πολλοί, 9 (12) 
ἕως τοῦ αἰῶνος οὐκ ἐξαλειφθήσεται: 
(3. οὐκ ἀποστήσεται τὸ μνημόσυνον αὐτοῦ, (3) 
καὶ ὄνομα αὐτοῦ ζήσεται εἰς γενεὰς γενεῶν" 
τοπὴν σοφίαν αὐτοῦ διηγήσονται ἔθνη, τὸ (14) 
Ν , ᾿»᾿ Ψ “- 5 ΄- » , 
καὶ τὸν ἔπαινον αὐτοῦ ἐξαγγελεῖ ἐκκλησία' 
τ ἐὰν ἐμμείνῃ, ὄνομα καταλείψει ἢ χίλιοι, τι (15) 


Ὶ ΩΝ ΕΣ ΄ὕ ) κ δέξο νσι 
και εαν αν αταῦυσήται, εμποίιεξει αὐυτῳ. 


᾿Ξ ;τι διανοηθεὶς ἐκδιηγήσομαι, 12 (16) 
Ν [ ῃ » , 
καὶ ὡς διχομηνία ἐπληρώθην. 
5.53 9 ’, γ ᾿ ἘΝ ΤῊ ΝΝ , 
βεἰσακούσατέ μου, υἱοὶ ὅσιοι, καὶ βλαστήσατε 13 (17) 
ὡς ῥόδον φυόμενον ἐπὶ ῥεύματος ἀγροῦ, 
τ καὶ ὡς λίβανος εὐωδιάσατε ὀσμήν, τ4 (α8) 
(19) καὶ ἀνθήσατε ἄνθος ὡς κρίνον, (:ο) 
4 Ὁ γὰρ δὲ {πᾶΡῸ' δ, πὶ ἐν δ στομα] ΡΓ το ὃὲ 


6 Κυριο9] ΡΥ ο αοϑα | εμπλησθησεται] ἐμπλήσει (-σι δὲ 5:8) αὐὑτον δέοιϑΑ ἃ 
ανομβρησει] ΡΥ αὐτος Βα ᾿ ΟΥ̓ δὲ Α  αὐτος] αὐτου Β᾽ ("4 δ Α  οαχ Κυριω δὲ ἢ (ΠΔ4 
κῷ τὲ --ἢ)  οἵἷὴ αὐτου τ᾿ δὰ 8 αὐτος] ΡΓ και ( | εκφανει ( | παι- 
διαν ξΑὉ | κὺ διαθηκὴς Α 9 εως] ΡΥ καὶ δ ΑΌ | ονομα] ΡΥ τὸ ὅς Ι ὃ)- 
σεται] ζητησεται ἃ 10 διηγησεται ΒΊΝΑΟΓ || εθνει ΒΝ Κ᾽ (εθνη ΒΡ] 
τον ἐπαινον (παινον δλ ἐπ΄. δὲς.8}} οἵὴ τὸν ( | εξαγγελίλει δὲ εξαγγελησεται (: 
11 αναπαυσηται] παυσηται ζ Α( | ἐμποιησει δὲ (εμποιει δὰ “:8) 12 ετι]"" 
δε ἐξ | εκδιηγηθησομαι Α | διχοτομηνια δὰ 18 εισακουσεται (ἢ (-σαται 
(Ὁ) | μοι Οἵ (μου (3)  βλαστησεται ( |, αγρου] νγρου δ)΄Ας 14 λιβανον 
ἐξ [ εὐωδιασατε οσμὴν] τε οσμὴν ΥΕ5ογ (ὅ 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΊΡΑΧ ον ιζος σγ6) 


, ΕῚ . Χ 3. ὧν ὯΣ 
διάδοτε ὀσμὴν καὶ αἰνέσατε ἄσμα. Β 
» , , ιν “ Ὺο “, 
εὐλογήσατε Κύριον ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ἔργοις, 
πστ΄ 0. ωκρ μεμυχωυύνην 
20) 15 ὅτε τῷ ὀνόματι αὐτοῦ μεγαλωσύνην, 
Ν Ὶ ΄ » 9 , ) ὩΣ 
καὶ ἐξομολογήσασθε ἐν αἰνέσει αὐτοῦ, 
» 2 .“ , λ 2 ’ 
ἐν ᾧδαῖς χειλέων καὶ ἐν κινύραις, 


Ν “ ΕῚ ΄ ΕῚ ΕῚ ΄ 
καὶ οὕτως ἐρειτε ἐν ἐξομολογὴσει 


(91) 16 “Τὰ ἔργα Κυρίου πάντα ὅτι καλὰ σφόδρα, 
Ν ΄“ 7 » “ ᾿ - ΕΣ 
καὶ πᾶν πρόσταγμα ἐν καιρῷ αὐτοῦ ἔσται 
17 ] ᾿ ΝῚ ἴω , ων »] ἑ, “ 
(96) 17 οὐκ ἔστιν εἰπεῖν Τὶ τοῦτο; εἰς τί τοῦτο; 
“ - ,ὔ 
πάντα γὰρ ἐν καιρῷ αὐτοῦ ζητηθήσεται. 
22) » , ) “ς΄ « ν᾿ 
(::) (5) ἐν λόγῳ αὐτοῦ ἔστη ὡς θιμωνιὰ ὕδωρ, 
καὶ ἐν ῥήματι στόματος αὐτοῦ ἀποδοχεῖα ὑδάτων. 
“ “ « , 
(.3) 10. δέν προστάγματι αὐτοῦ πᾶσα ἡ εὐδοκία, 
καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἐλαττώσει τὸ σωτήριον αὐτοῦ. 
(4):19.0 "ϑἔργα πάσης σαρκὸς ἐνώπιον αὐτοῦ, 
Ν » », ο 3 ᾿ “ 5 “ 5 “ 
καὶ οὐκ ἔστιν κρυβῆναι ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ" 
(55)... “ἀπὸ τοῦ αἰῶνος εἰς τὸν αἰῶνα ἐπέβλεψεν, 
ν » , 2 ᾽ὔ 2 ’ 5 “ 
καὶ οὐθέν ἐστιν θαυμάσιον ἐναντίον αὐτοῦ. 
21. 3 " " κα “ἢ κα . , κα 
(96) “τ οὐκ ἔστιν εἰπεῖν Τί τοῦτο; εἰς τί τοῦτο; 
πάντα γὰρ εἰς χρείας αὐτῶν ἔκτισται. 
55. “.5 , 2 σῶν, ἔα ν᾿ ᾽ , 
(57) 22 ἡ εὐλογία αὐτοῦ ὡς ποταμὸς ἐπεκάλυψεν, 
(.8) (58) καὶ ὡς κατακλυσμὸς ξηρὰν ἐμέθυσεν' 
23 “ 3 τ 3 “ ἔθ , 
23 βοὕύτως ὀργὴν αὐτοῦ ἔθνη κληρονομήσει, 
τά 
(99) (9)ς μετέστρεψεν ὕδατα εἰς ἅλμην. 
5.6 εἶχαν ᾽ κ᾿ κ εἰ. “ἢ 7ΥγῪ. 
24 αἱ ὁδοὶ αὐτοῦ τοῖς ὁσίοις εὐθεῖαι, 


κ᾿ , 
οὕτως τοῖς ἀνόμοις προσκόμματα: 
2 25 ᾽ θὰ ἶ,«- 3 0 “ ᾿, 2 2 3 “ 
30) 25 ἀγαθὰ τοῖς ἀγαθοῖς ἔκτισται ἀπ᾽ ἀρχῆς, 
τ ΄σ ΄ 
οὕτως τοῖς ἁμαρτωλοῖς κακά. 
“26 ᾽ Α ΄ [Δ 9, ᾿ 3 , 
(91) 26 ἀρχὴ πάσης χρείας εἰς ζωὴν ἀνθρώπου, 
“ “ Ν , δ οὐ Ν , 
ὕδωρ, πῦρ καὶ σίδηρος καὶ ἅλα καὶ σεμίδαλις, 


14 πασι ἵὰς | εργοις]- αὐτου ΠΑ 16 καιρω] κω ἔξ (καιρω ὃδο. 4) Ὁ 
17 εἰς τι] εστι (ἶ (εις τι (3)  θειμωνια δὰ θημωνια (  ποδοχια Βἢ ( (-χεια 
ΒατΡκ: Α) 18 ἡ εὐδοκια] οὔχ ἡ δὲ -ἃ 19 των οφθαλμων] ν Τὸ 510 τὰ5 Αἱ 
20 εἰ5] ἐπι δὲν (εις δὲς.) 1 ουθεν] οὐκ δὲ οὐδὲν δδσια ΑΟ ] ἐστι (  θαυμαστον 
ΑῸ | αὐτοῦ] ΡΥ των οφθαλμων ἐξ (Ἰτπῆρτοὸῦ δὲοια δηΐίθα πη ἴηο] δὲ ἢ 


21 οἱ τι 29 ( [| χριαν ας 22 εἐπεκαλυψεν] απεκαλυψε ( 23 οργὴ 
ἐᾷς 1 εθνει Β' ] οπἹ ὡς μετεστρεψεν...αλμην Α΄ 24 προσκομματα (προσσκ. 
ΑἸ] ὡς μετεστρεψεν ὑδατα εἰς αλμὴην ΔΟ 26 ζωην] ψυχην (  πυρ] ΡΥ 


και ἴδοι Α(' | οἵχ καὶ τὸ ἐξ | λας Α | και σεμιδ. ἴῃησ 5[10ῃ ἐδ [ σεμιδαλιν ἐδ" 
(-λις ὅσαγ 


ΧΧΧΙΧ 27 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ 


Β πυρὸς καὶ μέλι καὶ γάλα, 
, αἷμα σταφυλῆς καὶ ἔλαιον καὶ ἱμάτιον" 
“ταῦτα πάντα τοῖς εὐσεβέσιν εἰς ἀγαθά, 27 (3:2) 
οὕτως τοῖς ἁμαρτωλοῖς τραπήσεται εἰς κακά. 
, ἐδέστιν πνεύματα ἃ εἰς ἐκδίκησιν ἔκτισται, 28 (33) 
καὶ ἐν θυμῷ αὐτῶν ἐστερέωσαν μάστιγας αὐτῶν: 
(3) καὶ ἐν καιρῷ συντελείας ἰσχὺν ἐκχεοῦσιν, (34) 
καὶ τὸν θυμὸν τοῦ ποιήσαντος αὐτοὺς κοπάσουσιν. 
Ξοπῦρ καὶ χάλαζα καὶ λιμὸς καὶ θάνατος, οο (35) 
πάντα ταῦτα εἰς ἐκδίκησιν ἔκτισται" 
βοβῃρίων ὀδόντες καὶ σκορπίοι καὶ ἔχεις : 30 (36) 
καὶ ῥομφαία ἐκδικοῦσα εἰς ὄλεθρον ἀσεβεῖς, 
3:ἐν τῇ ἐντολῇ αὐτοῦ εὐφρανθήσονται, 31. (37) 
καὶ ἐπὶ τῆς γῆς εἰς χρείας ἑτοιμασθήσονται, 
καὶ ἐν τοῖς καιροῖς αὐτῶν οὐ παραβήσονται λόγον. 
διὰ τοῦτο ἐξ ἀρχῆς ἐστηρίχθην 32 (38) 
καὶ διενοήθην καὶ ἐν γραφῇ ἀφῆκα. 
3Ξτὰ ἔργα Κυρίου πάντα ἀγαθά, 33 (39) 
καὶ πᾶσαν χρείαν ἐν ὥρᾳ αὐτῆς χορηγήσει: 
Ξ καὶ οὐκ ἔστιν εἰπεῖν Τοῦτο τούτου πονηρότερον, 34 (40) 
πάντα γὰρ ἐν καιρῷ εὐδοκιμηθήσεται. 
35καὶ νῦν ἐν πάσῃ καρδίᾳ καὶ στόματι ὑμνήσαμεν, 35 (41) 


Ν 5 "Δ ᾿Ὶ ,΄ 
Και εὐλογήσατε ΤῸ ὄνομα Κυρίου. 


τ᾿ Ασχολία μεγάλη ἔκτισται παντὶ ἀνθρώπῳ, 1 
2 
καὶ ζυγὸς βαρὺς ἐπὶ υἱοὺς ᾿Αδάμ, 
5) 2 ς , ΕῚ , 2 ἐν ᾿Ὶ » - 
ἀφ᾽ ἡμέρας ἐξόδου ἐκ γαστρὸς μητρὸς αὐτῶν 
ἕως ἡμέρας ἐπὶ ταφῇ. εἰς μητέρα πάντων" 
“τοὺς διαλογισμοὺς αὐτῶν καὶ φόβον καρδίας, 2 


ἐπίνοια προσδοκίας, ἡμέρα τελευτῆς" 


ΣΑΟ 26 πυροΞ] πυρου δὰ πυρ ( | και γαλα και μελι ᾿ὲ 21 ταυτα παντα] παντα 
τοαυτα (516) ἐξ ἢ π. ταυτα δὰ] “: [ εὐσεβεσι ( 28 πνευματα] πναὰ δὲ (πνατα 
δὲ ο.8) (Σ 1 αὐτων 19] αὐτου ἐὰδο ἃ [ ἐστερεωσεν δὲς:8  Ογῃ καὶ 25 Α | συντελιας ( 
εκχεουσι ( | κοπασουσι ( 80 εκδικουσα] εκδιωκουσα δλς:8 (ῃγοχ 'ρ56 τϑύος 
εκδικ.) 81 χρειας] χειρας Α | τοις καιροις5] οἵὴ τοις ΄Α( | αὐτων] αὐτου 
82 εστηρισθην ᾿λ ἢ (-χθὴν δκ-:8) | και εν γραφὴ αφῆηκα και διενοηθην Ο 88 α- 
γαθα] ΡΥ τα ( ᾿ ὡρα] καιρω ( | χορηγήσει] εχορηγησεν ( 84 ευὐδοκιμηθη- 
σεται] δοκιμασθησεταῖι ἵὰ ευδοκιμησεται Α 856 υὑμνησατε ΒΡ Α( (-ταῦῦ 
ΧΙ, 1 νίους Αδαμ] υς Αδαμ 50 ταῦ ΒΆΡ υιοις Αδ. δὲ ] αὐτων] αὐτου ( | ἡμερα 
(29) δὰ (-ρας δὲς.) [επι ταφὴ] επι ταφὴς (᾽ εἐπιταφηθ) Α΄ επιστραῴφη δὰ ἃ 
2 καρδιαν Α | προσδοκια δὲν (-κιας δὲς.) 


"δύ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ διαλας 


τὴ Α 
3 βάπὸ καθημένου ἐπὶ θρόνου ἐν δόξη Ρ 
Ὁ“ ᾿, ΄ ΄ 
καὶ ἔως τεταπεινωμένου ἐν γῇ καὶ σποδῷ, 
5 , ΄- 
᾽ ἀπὸ φοροῦντος ὑάκινθον καὶ στέφανον 
“ 

καὶ ἕως περιβαλλομένου ὠμύλινον: 

5 5θυμὸς καὶ ζῆλος καὶ ταραχὴ καὶ σάλος 
Ἁ ἵν , Ν , Ν »», 
καὶ φόβος θανάτου καὶ μηνίαμα καὶ ἔρις. 
- ΄“ ,’ὔ 
() καὶ ἐν καιρῷ ἀναπαύσεως ἐπὶ κοίτης 
{2 ΄σ ΄ “ 
ὕπνος νυκτὸς ἀλλοιοῖ γνῶσιν αὐτοῦ: 
’ὔ 
6 ὁὀλίγον ὡς οὐδὲν ἐν ἀναπαύσει, 
Ἁ “ 
καὶ ἀπ᾽ ἐκείνου ἐν ὕπνοις ὡς ἐν ἡμέρᾳ σκοπιῶς" 
() θ , » ΟΞ ἢ , δ γα τι 
7 τεθορυβημένος ἐν ὁράσει καρδίας αὐτοῦ, 


« 2 νΝ 2 ᾿Ὶ , , 
ως ἐκπεφευγὼς απὸ προσώπου πολέμου: 


7 5 οΝ ,, ) “ » , θ 
7 ἐν καιρῷ σωτηρίας αὐτοῦ ἐξηγέρθη, 
καὶ ἀποθαυμάζων εἰς οὐδένα φόβον. 
2 ’, 
8 ὅμετὰ πάσης σαρκὸς ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως κτήνους, 
καὶ ἐπὶ ἁμαρτωλῶν ἑπταπλάσια πρὸς ταῦτα: 
9 ΄ Ν ἊὌ ΝΜ Ἂν αὐ ἐκέ Ἷ 
θάνατος καὶ αἷμα καὶ ἔρις καὶ ῥομφαία 
9 ᾽ 
Ιο Ν Α 5 , 2 ΄ θ “ "ἢ 
το ἐπὶ τοὺς ἀνόμους ἐκτίσθη ταῦτα πάντα, 


Ν ᾽ 3 ᾿ }) , ς , 
καὶ δι᾿ αὐτοὺς ἐγένετο ὁ κατακλυσμός. 
ι1 ὔ “ Ε ᾿ σὺ 5 “ 2 ͵ 
ττ πάντα ὅσα ἀπὸ γῆς εἰς γῆν ἀναστρέφει, 
᾿ 2 Α «ς ἠ »} ΄, .) ΄ὔ 
καὶ ἀπὸ ὑδάτων εἰς θάλασσαν ἀνακάμπτει. 
ις. πᾶν δῶρον καὶ ἀδικία ἐξαλειφθήσεται, 
καὶ πίστις εἰς τὸν αἰῶνα στήσεται. 
13 ’, 3 ,ὔ, «ς ᾿Ὶ ΄ 
13 χρήματα ἀδίκων ὡς ποταμὸς ξηρανθήσεται, 
Ν « ᾿Ὶ , 2 ς “ 2 Ἁ 
καὶ ὡς βροντὴ μεγάλη ἐν ὑετῷ ἐξηχήσει: 
4 2 “ ᾽ “ » ᾿ ΄᾿»: ) , 
τ4 ἐν τῷ ἀνοῖξαι αὐτὸν χεῖρας εὐφρανθήσεται, 
4 « , 5 , 2 , 
οὕτως οἱ παραβαίνοντες εἰς συντέλειαν ἐκλείψουσιν. 
ι. "ἔκγονα ἀσεβῶν οὐ πληθυνεῖ κλάδους, 


εἰν 2 ΄ 5 2 ᾽ , ,ὕ, 
Και ῥίζαι ἀκάθαρτοι Ε7Γ ακΚροτομου πετρας" 


8 εν δοξη] ευὐδοξου δ Α( | οπὴ και 15 Α | εὡς τεταπεινωμενου)] ὡστε ταπει- δ ΑῸ 


νουμενου Α 4 νακινθινον ἔξ [ εω9] ὡς αὶ δ οἵἷὴ και χ, δ (" | μηνι- 
αμα] μηνιμα ἴδ ἃ μηνεις (  ερεις (  κοιτης] τῆς ΠΟη ἰπ51 ΒΡ) νυκτος] και νυξἕ 
ἀξ ἢ (νυκτ. ἐξο.8) 6 ορασει 5] θρασει ΤΡ [απὸ προσωπου πολεμου 
εκπεφευγως ( 1 αποθαυμαζων)] αποθαυμαζοντων ἔὲ- ἃ 8 οἵ και 
επι ἀαμαρτωλων... προς ταυτα ( 9 και ερις και αιμα ἵὰ | ερις] εἰς (510) Ο |} 
ρομφαια] -- ἐπαγωγαι λειμος (λιμ. ΒΡΑ() και συντριμμα και μαστιξ ΒΆΡ πιρ᾿ 510 
δξοα ΑΓ ἐπαγΎ. λειμος συντρ. και μαστιγες δὰ ἢ 10 παντὰα ταυτα ἵὲ 
11 αναστρεψει Α 14 συντελιαν (  εκλειψουσιν ΒΑΡ Ο (εκλιψ. ΒΒ δ} 
εκθλιψουσιν Α 16 ἀακαθαρτοι) καθαρτοι 5110 τα8 ΒᾺΡ 
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Ρ 


ΝΑῸ 


ἘΠ Τὸ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


16 ΒΩ 5 Ν ἡ ὑὃ Ν , “«“ 
ἄχει ἐπὶ παντὸς ὕδατος καὶ χείλους ποταμοῦ τό 
πρὸ παντὸς χύρτου ἐκτιλήσεται. 
17 τ « ὃ 5 ὺλ ΄ 
χάρις ὡς παράδεισος ἐν εὐλογίαις, 17 
καὶ ἐλεημοσύνη εἰς τὸν αἰῶνα διαμενεῖ. 
18. δ 5 ΄ Ρ] ,, λ θη 
ωὴ αὐτάρκους ἐργάτου γλυκανθήσεται, 18 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα ὁ εὑρίσκων θησαυρόν. 
10 »Ὦ. Σ Ν ᾿ ὃ ΝῚ λ ,ὔ 2, 
τέκνα καὶ οἰκοδομὴ πόλεως στηρίζουσιν ὄνομα, 19 
Δ ς Ν 3 ,ὔ Α ΒΩ , 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα γυνὴ ἄμωμος λογίζεται. 
2 7ο.,- Ὁ Ν . 5 , , 
οἶνος καὶ μουσικὰ εὐφραίνουσιν καρδίαν, 20 
Ν ς ν ᾽ Ἁὦ ΕΣ ,ὔ ᾿ 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα ἀγάπησις σοφίας. 
“αὐλὸς καὶ ψαλτήριον ἡδύνουσιν μέλη, ᾿ 21 
Ν ς . 9, Ἷ “ Ἔ ΄ 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα γλῶσσα ἡδεῖα. 
“2 χάριν καὶ κάλλος ἐπιθυμήσει ὁ ὀφθαλμός σου, 22 
Ν ξ. Ν Ὁ) , , Ψ 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα χλόην σπόρου. 
23 (Ὰ ἈΝ 5 5 κ ΕΣ κ 
φίλος καὶ ἑταῖρος εἰς καιρὸν ἀπαντῶντες, 23 
Δ τα Ν 3 ΄ Ν , 2 , 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα γυνὴ μετὰ ἀνδρός. 
"ἀδελφοὶ καὶ βοήθεια εἰς καιρὸν θλίψεως, 24 
Ν ς Ν 3 , 5 ,ὔ οὖ 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα ἐλεημοσύνη ρύσεται. 
χρυσίον καὶ ἀργύριον ἐπιστήσουσιν πόδα, 25 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα γυνὴ εὐδοκιμεῖται. 
“6 , 5 ᾿ ΕΣ , 
χρήματα καὶ ἰσχὺς ἀνυψώσουσιν καρδίαν, 26 
καὶ ὑπὲρ ἀμφότερα φόβος Κυρίου: 
(οὐκ ἔστιν φόβῳ Κυρίου ἐλάττωσις, (.7) 
Ν 3 ", ᾿) -Ἁ 2 ΡῚ “ , 
καὶ οὐκ ἔστιν ἐπιζητῆσαι ἐν αὐτῷ βοηθειαν" 
φόβος Κυρίου ὡς παράδεισος εὐλογίας, 27 (98) 
καὶ ὑπὲρ πᾶσαν δόξαν ἐκάλυψαν αὐτόν. 
δγέκνον, ζωὴν ἐπαιτήσεως μὴ βιώσῃς" 28 (99) 
κρεῖσσον ἀποθανεῖν ἢ ἐπαιτεῖν. 
ϑάνὴρ βλέπων εἰς τράπεζαν ἀλλοτρίαν. 29 (30) 
16 ἀαχει] αχι Α ανδῃ ἴῃ ( | χειλοὺυς] χίλος ἃ 11 παραδεισον ἔξ (-σος 
δξ1 ς.8)| ἐλεημοσυνὴ] ῬΓ εν δὲ ἢ (ΠΠἸΡΤΟΌ εν ἐὲς:8) | διαμενεῖ] μενεὶ 18 αμ- 
φοτερα ο ευρ.] ΟὨ] ὁ ἐδ (Πα ο δὲς:8) αμῴοτερας εὑρ. ἃ 20 αγαπῆήσεις 
σοῴφιαν 51 τὰϑ δὲ 1 εὑρησις σοφ. ( 22 ο οῴφθαλμος σου] οφθαλμος Α οφθ. 
σου (| χλοὴ ( | σποριμου ᾿δ ἢ (σπορου ὃὲ-.8) 28 εταιρος] ετερος ( [μετα] 
μετ ἃ 24 αδελῴοι] ΡΥ καὶ δὲ (οτι καὶ δὲς.8) [ βοηθεια] β' ΞᾺΡ ᾿ἰξαγν ἴῃ 
Β΄] ρνεται ας 25 γυνὴ] βουλὴ ΒΡ ΑΚ “26 ανυψωσουσιν ανυ- 


ψουσιν δὲῖο:α (ανουψουσ. δὲ) Α [ Κυριου 19] θὺ δὲ (κὺ δὲς .8) [ φοβω] Ρὲ εν 
δ Α( | Κυριου 29] θὺ ἐδ Ἐ (κυ δὲο.8)  ἐεπιζητησαι εν αὐτω βοηθειαν) εν αὐτω 
ἕζητησαιβ. ( 2] πασαν] αμφοτερα ( | εκαλυψεν δ'΄ὰ 28 κρεισσον 
(-σσων Β)] Ἐγαρ διά 29 βλεπων] ἱποθρ τρ δὴ (πη ΡΥῸ τρ δὲ} ροβῖϑα γὰβ) 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΙΝΐ ΤΙ 


οὐκ ἔστιν αὐτοῦ ὁ βίος ἐν λογισμῷ ζωῆς, Β 
2 ’ ᾿ Α 5 “ » » ’ 2 , 
ἀλισγήσει τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἐν ἐδέσμασιν αλλοτρίοις" 
(51) (ηὴ ἀνὴρ δὲ ἐπιστήμων καὶ πεπαιδευμένος φυλάξεται. 
(32) 3.9 :ἐν στόματι ἀναιδοῦς γλυκανθήσεται ἐπαίτησις, 


͵7ὔ .} - “ ,ὔ 
καὶ ἐν κοιλίᾳ αὐτοῦ πῦρ καῆσεται. 


ΛΕΙΕΝ 1 ΦὮ θάνατε, ὡς πικρόν σου τὸ μνημόσυνόν ἐστιν 
Ρ] “ ΄“ σις 
ἀνθρώπῳ εἰρηνεύοντι ἐν τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ, 
( (2) 5 ὃ ᾿ ᾽ ΄ Ν Ο ὃ , ᾿Ὶ “ 
2) ἀνδρὶ ἀπερισπάστῳ καὶ εὐοδουμένῳ ἐν πᾶσιν 
ἱ ’ 5 ΄ 
καὶ ἔτι ἰσχύοντι ἐπιδέξασθαι τροφήν. 
2353 ΄, ῃ ν᾿ , 5 ᾿ 
(3) 2 ὦ θάνατε, καλόν σου τὸ κρίμα ἐστὶν 
ἱνθρά ἐπι ἔνῳ ὶ ἐλασσουμένῳ ἰσχύι 
ἀνθρώπῳ ἐπιδεομένῳ καὶ ἐλασσουμένῳ ἰσχύι, 
4 Ὗ ,ὔ μ ,ὕ, ὯΝ νν 
(ῳ) (ἡ ἐσχατογήρῳ καὶ περισπωμένῳ περὶ πάντων, 
- » 7, 
καὶ ἀπειθοῦντι καὶ ἀπολωλεκότι ὑπομονήν. 
(} - ϑμὴ εὐλαβοῦ κρίμα θανάτου, 
, ,΄, ΄, 
μνήσθητι προτέρων σου καὶ ἐσχάτων" 


4 “τοῦτο τὸ κρίμα παρὰ Κυρίου πάσῃ σαρκί, 
(6) () καὶ τί ἀπαναίνῃ ἐν εὐδοκίᾳ Ὑψίστου; 
Ε 7 ᾿ .ς Ὶ ᾿» ΄ ᾿ὔ 
εἴτε δέκα εἴτε ἑκατὸν εἴτε χίλια ἔτη, 
(7) ()οὐκ ἔστιν ἐν ἅδου ἐλεγμὸς ζωῆς. 
(8) Ξ "τέκνα βδελυκτὰ γίνεται τέκνα ἁμαρτωλῶν, 
καὶ συναναστρεφόμενα παροικίαις ἀσεβῶν: 
(9) ὁ “τέκνων ἁμαρτωλῶν ἀπολεῖται κληρονομία, 
καὶ μετὰ τοῦ σπέρματος αὐτῶν ἐνδελεχιεῖ ὄνειδος. 
7 Ν Ε ιν ’ 
(το) 7 πατρὶ ἀσεβεῖ μέμψεται τέκνα, 
“ 3 τ ᾿ ᾿᾽ ϑ' 
ὅτι δι’ αὐτὸν ὀνειδισθήσονται. 
{πὸ Ἑ ϑοὐαὶ ὑμῖν ἄνδρες ἀσεβεῖς, 
οἵτινες ἐγκατελείπετε νόμον θεοῦ Ὑψίστου: 
9 ἈΝ γ»" θη 5 , θη θ 
(τ) 9 καὶ ἐὰν γεννηθῆτε, εἰς κατάραν γεννηθήσεσθε, 
καὶ ἐὰν ἀποθάνητε, εἰς κατάραν μερισθήσεσθε. 
ΙΟ ΄ . Ε φ-- 5 “ ΟῚ , 
(13) το πάντα ὅσα ἐκ γῆς εἰς γῆν ἀπελεύσεται, 
4 2 [5 -} ᾿ ΄ὔ Ε 2 , 
οὕτως ἀσεβεῖς ἀπὸ κατάρας εἰς ἀπωλίαν. 
11 4 2 , 2 , » κα 
(αὶ πένθος ἀνθρώπων ἐν σώμασιν αὐτῶν, 

29 διαλογισμω ὃξ  αλισγησει] αλγησει τὲ τὴν ψυχὴν] οὔ τὴν δὰ ΝΑῸ 
830 απαιτησι δ ΟΧΙ,[1 αὑτου] αὐτω ἐἕὲ [ πασι (  επιδεξασθαι] δεξασθε ἵὲ 
2 καλον] ΡῬυ. ὡς ἐξοι [ ἐπιδεουμενω Α | ἰσχυι] ΡΥ εν δ ἃ | περι παντων] ΡΥ και 
ἐξ ἢ (ΠΡΙΟΡ και ἐδ) 4 το κριμα] οἵὴ το ΑΚ | οπὶ εν 19 δὲ" (ΠΔ} εν δδο:ς (ν]4)) 
δ βδελυκτα) βδελυρα Ὁ 6 ενδελεχει Α  μεμφε[ται] (" 8 εγκατε- 
λειπετε] εγκατελιπετε ΒΡ δὲ (ενκ.) εγκατελειπατε ( | οπὶ θεου ὃὲ 10 απε- 
λευσονται (Σ  απωλειαν ΡΤ ΑῸ 11 σωματι δ (-μασιν δὲς .8) 


“τ 
τὸ 
᾿.τΟ 


͵ ΧΕΙ 2 ΣΟΦΙᾺ ΣΕΙΡΑΧ 


Β ὄνομα δὲ ἁμαρτωλῶν οὐκ ἀγαθὸν ἐξαλειφθήσεται. 
᾿ἐφρόντισον περὶ ὀνόματος, αὐτὸ γάρ σοι διαμενεῖ 12 (15) 


ἢ χίλιοι μεγάλοι θησαυροὶ χρυσίου: 
Ν ᾿Ξάγαθῆς ζωῆς ἀριθμὸς ἡμερῶν, 13 (16) 


Ϊ . θὸ “" ᾿ 5» - 
ἢ Και αγα ον ονομα εις αἰῶνα διαμενεῖ. 


ἑ | 
δ 


; ὶ τίς ὠφελία ἐν ἀμφοτέροις ; 


. 3.4 ὃ ,ὔ » τ, ,ὔ , Ἀ ͵ 
παιδείαν ἐν εἰρηνῃ συντηρῆσατε, τέκνα τ4 (17) 
ἵ 


σοφία δὲ κεκρυμμένη καὶ θησαυρὸς ἀφανής, 


, 15 ,ὔ Ε θ 3 ’ Α ,ὕ ΕῚ -“ 
(Ξκρείσσων ἄνθρωπος ἀποκρύπτων τὴν μωρίαν αὐτοῦ 15 (18) 
ὈΡ ὟΥ 
..»Ἐ}" ἢ ἄνθρωπος ἀποκρύπτων τὴν σοφίαν αὐτοῦ. 
᾿τριγαροῦν ἐντράπητε ἐπὶ τῷ ῥήματί μου’ - τό (19) 
ἰ γάρ ἐστιν πᾶσαν αἰσχύνην διαφυλάξαι καλόν, (:ο) 
τ 
ν καὶ οὐ πάντα πᾶσιν ἐν πίστει εὐδοκιμεῖται. 
17...) ΄, θ δὲ: εἰν ι . ι ν , ) 
αἰσχύνεσθε ἀπὸ πατρὸς καὶ μητρὸς περὶ πορνείας, 17 (2: 
ν᾿ » ᾿ ἷς ΄ Ν , ν ,, 
καὶ ἀπὸ ἡγουμένου καὶ δυνάστου περὶ Ψεύδους, 
τὸ ἀπὸ κριτοῦ καὶ ἄρχοντος περὶ πλημμελίας, :8 (22) 
3 “- “ 
ἀπὸ συναγωγῆς καὶ λαοῦ περὶ ἀνομίας, 
3 “ » 
(53) ἀπὸ κοινωνοῦ καὶ φίλου περὶ ἀδικίας, (53) 
Ἰθϑκαὶ ἀπὸ τόπου οὗ παροικεῖς (“περὶ κλοπῆς, το (34) 


5 “ [λ 
καὶ ἀπὸ ἀληθείας θεοῦ καὶ διαθήκης, 
Ν ΞΟ ΩΝ , 2 “ ϑιυυτϑδη δ᾽ 
καὶ ἀπὸ πήξεως ἀγκῶνος ἐπ᾽ ἄρτους, 


3 , ““ ͵ ἈΝ ’ 
ἀπὸ σκορακισμοῦ λήμψεως καὶ δόσεως, 


39 καὶ ἀπὸ ἀσπαζομένων περὶ σιωπῆς, 30 (25) 
ἀπὸ ὁράσεως γυναικὸς ἑταίρας, 
δι καὶ ἀπὸ ἀποστροφῆς προσώπου συγγενοῦς, 21 (96) 
᾿] Α 5 , ΄ Ν , 
ἀπὸ ἀφαιρέσεως μερίδος καὶ δόσεως, 
(7) καὶ ἀπὸ κατανοήσεως γυναικὸς ὑπάνδρου, (27) 
“5 ἀπὸ περιεργείας παιδίσκης αὐτοῦ, 22 
καὶ μὴ ἐπιστῇς ἐπὶ τὴν κοίτην αὐτῆς" 
᾿ , - Ἃ 
(ἀπὸ φίλων περὶ λόγων ὀνειδισμοῦ, (95) 
ΜΑῸ 11 οὐχ ἁαμαρτωλων οὐκ ἧἔδο:ἃ 12 ονοματος]- καλου δὲς: ἃ 14 παι- 
διαν δ᾽Α( | οἷ δὲ δὲΞ:8 ] ὠῴελεια ΒΒΡΑ 16 διαφυλαξαι] ἀποκαλυψαι δὲς .8. 
παστει ὧδ (πιστ. ὃδὰς.8) 17 περι πορνειας] απὸ πονηριας δ (περι πορν. 
δὰ ς.4)} ηγουμενου] προηγουμενου ὃἐὲ 18 πλημμελείας ΒΕΡΑ | απὸ 39] ΡΥ 


και ( |Ι οπϊ ἀπο κοινωνου.. αδικιας Α περι 397 ΡΥ κ δὲ (τα5 κ Ἰὰπὶ δηΐθα ἴπη- 
ΡιῸΡ δὲ ἢ 19 κλοπης] πλοκης δ πὴς τεβοὺ (8 | αληθιας ὃὲ (αλ εχ δὶ ἔες δὲ) | 


Ομ και 45 Α  αρτοις ς |. απο 5] ΡΥ και ΑΚ | κορακισμου 20 απο 
19] περι δ ἢ (απο δὲς.8) ] ἀπο 295] ΡΥ καὶ Α( | εταιρας] ετερας δ ς 21 οἷὰχ 
και 39 ἈΟ 22 περιεργιας ΒὉ (-γειας Β᾽)] περιεργασιας καὶ δδο:8 ) παιδισκης] 


ῬΓ και ὃδὲς.8 [ λογου δ ΑὉ || ονειδισμου] ὠνιδισμων Ο 
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ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΙ ΙΟῸ 


καὶ μετὰ τὸ δοῦναι μὴ ὀνείδιζε" Β 
ΠΥ ΣΥΝ. ΦίΣ ὃ 7. ᾿ , σιν 5Ξ 
ΠΤ Ὁ απὸ δευτερώσεως καὶ λόγου ἀκοῆς, 
’ὔ’ ΄ 
καὶ ἀπὸ ἀποκαλύψεων λόγων κρυφίων: 
. ἡ Ο κ᾿ ᾽ “- 
καὶ ἔσῃ αἰσχυντηρὸς ἀληθινῶς, 


ἈΝ 6 ’ , φ, ᾿) β 
Και ευρισκῶν χαριν ἔναντι παντὸς ἀνθρώπου. 


᾿ τι ,ὕ ΗΠ δΞ 
Μὴ περὶ τούτων αἰσχυνθῆς, 


. ᾿ ΄, , ὌΝ ΝΕ , 
καὶ μὴ λάβῃς πρόσωπον τοῦ ἁμαρτάνειν" 


᾽ 


περὶ νόμου Ὑψίστου καὶ διαθήκης, 
καὶ περὶ κρίματος δικαιῶσαι τὸν ἀσεβῆ, 
3 Ξπερὶ λόγου κοινωνοῦ καὶ ὁδοιπόρων, 
περὶ δόσεως κληρονομίας ἑταίρων, 
4 Ν .) ’, “ Ν 0 ,ὔ 
4 περὶ ἀκριβείας ζυγοῦ καὶ σταθμίων, 
Υ ’, “΄“ Ἁ 2 ,ὔ 
περὶ κτήσεως πολλῶν καὶ ὀλίγων, 
5 5περὶ ἀδιαφόρου πράσεως καὶ ἐμπόρων, 
Ι Ν , , ἊΝ 
καὶ περὶ παιδείας τέκνων πολλῆς, 
καὶ οἰκέτῃ πονηρῷ πλευρὰν αἱμάξαι: 
ἢ πονηρᾷ ρὰν αἷμ 
65." . “ Νὰ , 
6 ἐπὶ γυναικὶ πονηρᾷ καλὸν σφραγίς, 
(7 καὶ ὅπου χεῖρες πολλαὶ κλεῖσον" 
͵ὰ 5" ζοἡ ) ᾿] “ Ἀ “ 
ὃ ἐὰν παραδιδῷς, ἐν ἀριθμῷ καὶ σταθμῷ, 
καὶ δόσις καὶ λῆμψις παντὶ ἐν γραφῇ: 
8 ὃ περὶ παιδείας ἀνοήτου καὶ μωροῦ 
’ ΄ 
καὶ ἐσχατογήρως κρινομένου πρὸς νέους, 
καὶ ἔσῃ πεπαιδευμένος ἀληθινῶς 
καὶ δεδοκιμασμένος ἔναντι παντὸς ζῶντος. 
90 ΄ Ν Ἄν , φΦ ᾽ [2 
9 υγάτηρ πατρὶ ἀπόκρυφος ἀγρυπνία, 
καὶ ἡ μέριμνα αὐτῆς. ἀφιστᾷ ὕπνον" 
ἐν νεότητι αὐτῆς μή ποτε παρακμάσῃ, 
καὶ συνῳκηκυῖα μή ποτε μισηθῇ:' 
το “ἐν παρθενείᾳ μή ποτε βεβηλωθῇ 


22 δουναι]-- με δὲ (ἸὨἸρΡΥῸΡ με δὲς ἃ) ΧΙῊΤ 1 οπὶ καὶ 29 ἐξ  οἵχ Α΄ 
απο χ9 ἃ (᾿ [| ἀποκαλυψεως δὲ (απολυψ.) ΑΟ' [ αληθινως] και αληθινος ὃξ  ανου 
ἐξ ἢ (ανοῦ δὲς. (ν!4)) ] προσωπον] ΡΥ τ δὲ (ΠρΡΙΟΡ τ δὲ] ροβίθα γ85) 2 ασε- 
βην 8 κοινωνων δὲς [περι 29] ΡΥ και ΒΑ (Πρ) δὲ ( | εταιρων] ετερων 
ΝΑῸ 4 ἀκριβιας δὲς | περι 29] ΡΥ και ἔα ( δ αδιαφορου] διαῴορου 
ΣΑΟ [οπὶ καὶ τ δ Α( | εμπορου ( | παιδιας  Α(' (τοτὴ 8)  αιμαξαι] εμαξας 
Α 6 κλεισον] κλισσον (ἶ (σ γ τὰ5 (᾽ν14) 1 παραδως ἵὲ Ϊ παντα 
ΝΑ 8 εσχατογήρους ἐξ εσχατογηρω ΑΓ | κρινομενω Α( Ι δεδοκι- 
μασμενος ΒΡ (δεδοκισμ. Β΄) δὲς.4] δεδοκιμασμενοι δὰ ἢ 9 πατρία 


αὐτη5] αὐτου Α [ συνωκηκυια]}- ανδρι δὲ ὁ 10 παρθενια ΒΡ (-νεια ῬΑ) ἃς 
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ΧΊΜ1Π11 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


καὶ ἐν τοῖς πατρικοῖς αὐτῆς ἔγκυος γένηται" 
ετὰ ἀνδρὸς οὖσα μή ποτε παραβῆ 
μ " ραβῇῃ; 
Ν “ ΄ , 
καὶ συνῳκηκυῖα μὴ ποτε στειρώσῃ. 
"ἐπὶ θυγατρὶ ἀδιατρέπτῳ στερέωσον φυλακήν, ΤΙ 
’ὔ “ ΄σ 
μὴ ποτε ποιήσῃ σε ἐπίχαρμα ἐχθροῖς, 
λαλιὰν ἐν πόλει καὶ ἔκκλητον λαοῦ, 
καὶ καταισχυνεῖ σε ἐν πλήθει πολλῶν. 
, Ν .) , . 2, 5 
παντὶ ἀνθρώπῳ μὴ ἔμβλεπε ἐν κάλλει, 12 
καὶ ἐν μέσῳ γυναικῶν μὴ συνέδρευε:' 
5) 
᾿βϑάπὸ γὰρ ἱματίων ἐκπορεύεται σής, τ3 
καὶ ἀπὸ γυναικὸς πονηρία γυναικός. 
τά4 γ ῇ ᾽ ἐεεγενν 9 κι , 
κρείσσων πονηρία ἀνδρὸς ἢ ἀγαθοποιὸς γυνή, τ4 


Α ,ὔ 
καὶ γυνὴ καταισχύνουσα εἰς ὀνειδισμόν. 


΄ - 
μνησθήσομαι δὲ τὰ ἔργα Κυρίου, τΞ 
καὶ ἃ ἑόρακα ἐκδιηγήσομαι: 
5 ὔ » ν »᾿ » “ 
ἐν λύγοις Κυρίου τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
᾿οἥλιος φωτίζων κατὰ πᾶν ἐπέβλεψεν, : τό 
ΝΠ ὡς ’ » "ἃς τὰ Ἀν 5 σ 
καὶ τῆς δόξης αὐτοῦ πλῆρες τὸ ἔργον αὐτοῦ. 
Ἵοὺκ ἐνεποίησεν τοῖς ἁγίοις Κύριος 17 
5 ὅν τΣ , ν , » - 
ἐκδιηγήσασθαι πάντα τὰ θαυμάσια αὐτοῦ, 
’ 
ἃ ἐστερέωσεν Κύριος ὁ παντοκράτωρ, 
στηριχθῆναι ἐν δόξῃ αὐτοῦ τὸ πᾶν. 
ϑάβυσσον καὶ καρδίαν ἐξίχνευσεν, 18 
ἊΝ 5 ΄ 5... 'ψε ΄ : 
καὶ ἐν πανουργεύμασιν αὐτῶν διενοήθη; 
(τ9) ᾿»ἤ Α ξ ( “ ἴὃ 
ἔγνω γὰρ ὁ κύριος πᾶσαν εἴδησιν 
Ν ϑΓκνν, 3 “ 5“κ5 
καὶ ἐνέβλεψεν εἰς σημεῖον αἰῶνος, 
ἀπαγγέλλων τὰ παρεληλυθότα καὶ ἐπεσόμενα, 19 
Ν 3 ΄’ 32 9, ’ 
καὶ ἀποκαλύπτων ἴχνη ἀποκρύφων' 
ΞΘ ΟΣ δ δι “ 
οὐ παρῆλθεν αὐτὸν πᾶν διανόημα, 20 


» ᾿] ’, 3 » 3 ον 5 Ν Ω , 
οὐκ ἐκρύβη ἀπ᾽ αὐτοῦ οὐδὲ εἷς λόγος. 


10 μετα] ρΡγ και δὲ  στειρωση] στειρωθη δ ΑΚ (στιρ.) 11 αδιαστρεπτω 
δξ [| ποιησὴ σε] ποιησης δὰ (-σηὴ σε δὲς: Ὁ) ( ποιησει σε Α | καταισχυνὴ ἐὰ 
12 ἐενβλεπε δ ἃ 13 εκπορευεται] εξελευσεται (ἰ 14 κρισσω 


15 δε] δη )΄Α(Ὁ | εωρακα ΒΡ | αὑτου] Ἐκ γεγονεν εν εὐλογία αὐτοὺ κριμα δὰ: 
16 αὐτου τ9] κυ ΠΑ Α( ] πληρης ΒΝ πληρεις αὶ 17 Ἰζυριος 15] κὺυ δὰ | εκδιῃ- 


γησασθαι] ΡΥ και ἔξ (ἸΡΤΟ καὶ δὲς.8) ] οὔχαὰ 18 πανουργημασιν δὰ ἢ 
(-γευμασιν δὲ5.8) Α [ διενοηθη ζδ  | κυριος] ὑψιστος δ΄ΑΟ  Υὰ (ρῥκς (8) | ειδησιν 
(ιδ. Α}] συνιδησιν δὲ συν[ειδησιν] ( 19 απαγγελλω»] ρχ και δὲ | ἐπεσο- 


μενα] τὰ ἐεσομενα ᾽Α( [| αποκαλυπτων] ΡΓ ο δὲ (οηλ ο δὲς:8) 20 οὐ] -" γαρ 
δὰ (01 γαρ δὲς .3) οὐκ] ΡΥ καὶ 5:8 1 οἵη οὐδε Α΄ 
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Ἂ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ἈΤΠῚῚ ὃ 
9 
"Ξ ᾿ α ᾽ ΟΝ ἘῸΡ ΨΦῚ 
“: τὰ μεγαλεῖα τῆς σοφίας αὐτοῦ ἐκόσμησεν" Β 
Ι - “ ΄ 
καὶ ἕως ἔστιν πρὸ τοῦ αἰῶνος καὶ εἰς τὸν αἰῶνα, 
2. Ε ΄, 3 , 
(22) (οὔτε προσετέθη οὔτε ἠἡλαττώθη. 
,ὔ 
καὶ οὐ προσεδεήθη οὐδενὸς συμβούλου. ὑννκιλλνν 
(53),.2 “ὡς πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐπιθυμητά, 
καὶ ὡς σπινθηρός ἐστιν θεωρῆσαι. 
(54). “πάντα ταῦτα ζῇ καὶ μένει εἰς τὸν αἰῶνα 
3 ΄, ,ὕ ν , Γ΄: ’, 
ἐν πάσαις χρείαις, καὶ πάντα ὑπακούει: ͵ 
ΠΝ ἤτω ; ἜΠΗ ΕΣ Δ΄ 110’ .πάυ ὰ 
(55).4 “ἱπάντα δισσὰ ἕν κατέναντι τοῦ ἑνός, ἐάν ὦ - 
Ν ᾽ 3. ,ὕἷ 5 Ν 2 , 
καὶ οὐκ ἐποίησεν οὐδὲν ἐκλιπόν᾽" 
(56), .Ξ [Ἃὃἕν τοῦ ἑνὸς ἐστερέωσεν τὰ ἀγαθά, β,.οᾳ» 


καὶ τίς πλησθήσεται ὁρῶν δόξαν αὐτοῦ; 


Ι , “ ΄, , 
ἘΣΤΙΠῚ ϊ γαυρίαμα ὕψους στερέωμα καθαριότητος, 
εἰδος οὐρανοῦ ἐν ὁράματι δόξης. 
Ἂς 
2 "ἥλιος ἐν ὀπτασίᾳ διαγγέλλων ἐν ἐξόδῳ, 
“- , » « Ἷ 
σκεῦος θαυμαστόν, ἔργον Ὑψίστου: 
3 δὲν μεσημβρίᾳ αὐτοῦ ἀναξηραίνει χώραν, 
καὶ ἐναντίον καύματος αὐτοῦ τίς ὑποστήσεται; 
4 ,ὔ ,ὔ 2 ", Υ 
4 κάμινον φυλάσσων ἐν ἔργοις καύματος, 
(ἡτριπλασίως ἥλιος ἐκκαίων ὄρη: 
ἀτμίδας πυρώδεις ἐμφυσῶν, 
καὶ ἐκλάμπων ἀκτῖνας ἀμαυροῖ ὀφθαλμούς 
Σ [" : : παρ [μοῦϑο 
᾿ γι « , 
3 "μέγας Κύριος ὁ ποιῆσας αὕτον, 
καὶ ἐν λόγοις αὐτοῦ κατέσπευσεν πορείαν ὭΣ ΤΑΑ 
6 δκαὶ ἡ σελήνη ἐν πᾶσιν εἰς καιρὸν αὐτῆς, 
ἀνάδειξιν χρόνων καὶ σημεῖον αἰῶνος" 
7 Τἀπὸ σελήνης σημεῖον ἑορτῆς, ἢ 
φωστὴρ μειούμενος ἐπὶ συντελείας: εἰσ ἔρως: 
ἤρ μειούμενος ε δειαθ 
ΡΕ. " " “ ΄ . 
8 "μὴν κατὰ τὸ ὄνομα αὐτῆς ἐστιν, ΦἼπΠ 57" {505} 
ἝΞ... ΄, “ » 5 , » ΄ «« δ0 χ τυ 
αὐξανομένη θαυμαστῶς ἐν ἀλλοιώσει. ΄ 
21 εκοσμησε (᾿ και εω9] ὡς τὲ ος Α( | ηλασσωθὴ ζί | και οὐ] οὐδε δὲ ἢ ΝΑῸ 
(κ οὐ ᾿ὲς.4) | συμβουλου] ΡΥ ανδρος δὲ (οἵη δὲ -8) 22 ὡς σπινθηρος] εὡς 
σπινθ. ᾿ὰ  (εωσπ.)} ] οπὴ εστιν δὲ  θεωρησαι] επιθεωρησαῖι ᾿ὰ 24 εκλιπον] 
εκλειποὸν ΒδΡ νἱὰ (νά ἐνλειπον δὲ ελλιπὸν ἃ ΧΊΜΨΠῚ 1 καθαριοτητος] και 
καθαριοτης δὰ  ουρανου] ανοῦυ δὲ (ουνου δὰ ς.8) 2 διαγγελλων] αγγελλων 
ἐξοια διαγγελων 4 φυλασσων]) φυσων ὄὰ' Α τριπλασίων Α | εμφυσων] 
εκῴφυσων δ Ὁ δ Κυριος] ΡΥ ο Α | αὑτον] αὐτοὺς δὰ" {-τον δὰ.8) 1 κατε- 
σπευσεν)] κατεπαυσεν δὲ: | ποριαν δὰ ὦ 1 συντελειας] συντελειὰα αἰωνος δὲ ἢ 
συντελεια δὲ Α συντελειαις (510) δὰ "8 8 αὐξανομενος δ ΑΓ  θαυμαστος ὃὲ 
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Β 


ὃ ισιϑού Τοὺς 


ΑΓ 


ΧΙΙΠ 9 , ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 
τευ ιλαν 
() σκεῦος παραβολῶν ἐν ὕψει, (9) 
ἐν στερεώματι οὐρανοῦ ἐκλάμπων: 
ϑκάλλος οὐρανοῦ, δόξα ἄστρων, 9 (το) 
κόσμος φωτίζων, ἐν ὑψίστοις Κύριος" δ. 
οἐν λόγοις ἁγίοις στήσονται κατὰ κρίμα, το (τι) 


καὶ οὐ μὴ ἐκλυθῶσιν ἐν φυλακαῖς αὐτῶν. 
1 "ὃ ξ Ν ὅλχό ν ΄ ὩΣ 
ἴδε τόξον, καὶ εὐλόγησον τὸν ποιήσαντα αὐτό, τι (12) 
, «ς ΄" » ΚΞ“ .) , » “ 
σφόδρα ὡραῖον ἐν τῷ αὐγάσματι αὐτοῦ: 
’ 
᾿Ξἐέγύρωσεν οὐρανὸν ἐν κυκλώσει δόξης, 12 (13) 
σι « " » » » , 
χεῖρες Ὑψίστου ἐτάνυσαν αὐτό. Ε 
Ξ Ρ ΒΕ, πως ΕΣ: 
᾿βπροστάγματι αὐτοῦ κατέπαυσεν χιόνα, ΓΑ͂ΣΣ Κα ἐς ΤΕ ποῖσε: (τ4) 
Α ’ .) Ἂ ’ὔ » ΄ 
καὶ τα : 
χύνει ἀστραπὰς κρίματος αὐτοῦ 
διὰ τοῦτο ἠνεῷχθ θ οἱ 
ιὰ τοῦτο ἠνεῴχθησαν θησαυροΐ, τ4 (15) 
ν ΣΦ᾽ , ς ’, 
καὶ ἐξέπτησαν νεφέλαι ὡς πετεινά" 
πα 
᾽δέν μεγαλείῳ αὐτοῦ ἴσχυσεν νεφέλας, 15 (1:6) 
, 
καὶ διεθρύβησαν λίθοι χαλάζης. 
Ν ᾽ 5» ,ὔ ϑ' “ ΄ Ε 
καὶ ἐν ὀπτασίαις αὐτοῦ σαλευθήσεται ὄρη, τό (17) 
ἐν θελήματι πνεύσεται νότος. 
φωνὴ βροντῆς αὐτοῦ ὠνείδισεν γῆν, 17 (18) 
ῃ ΄ 
καὶ καταιγὶς βορέου καὶ συστροφὴ πνεύματος. 
(19) ὡς πετεινὰ καθιπτάμενα πάσσει χιόνα, (19) 
Ν ς ᾿) Ν ΄ὔ Ἧ; , δι ἂν 
καὶ ὡς ἀκρὶς καταλύουσα ἡ κατάβασις αὐτῆς" 
τ κάλλος λευκότητος αὐτῆς ἐκθαυμάσει ὀφθαλμός, 18 (20) 
καὶ ἐπὶ τοῦ ὑετοῦ αὐτῆς ἐκστήσεται καρδία. 
19 Ν , « Ἵλ ) Ἂ ΄“ , 
καὶ πάχνην ὡς ἅλα ἐπὶ γῆς χέει, το (:1) 
καὶ παγεῖσα γίνεται σκολόπων ἄκρα. 
,ὕ ’ 
Ξοργγυχρὸς ἄνεμος βορέης πνεύσει, 20 (2:2) 
ν ΄ ΄ 5 3 ΠΥ 
καὶ παγήσεται κρύσταλλος ἀφ ὕδατος: 
ἐπὶ πᾶσαν συναγωγὴν ὕδατος καταλύσει, 
Ν « , » ΄ Ν “ 
καὶ ὡς θώρακα ἐνδύσεται τὸ ὕδωρ. 


2Υ , ᾿, Ν᾿ ον, ᾽ ᾿ὔ 
καταφάγεται ορῆη και ερημον εκκαύσει., 2Ὶ (53) 


8 παραβολων)] παρεμβολων δ ᾶς 9 αστερων δ  Κυριος] κυ δ΄͵οα ΑΓ 
10 αγιου δ (0 11 αὐτο] αὑὐτον ΑΓ 12 αὐτο] αὐτον ( 18 κατεπαυσεν 
ΒΒ να 7] κατεσπευσεν ΒᾶΡ (εσπεὺ 51 τα8) ΑΓ 15 νεφελαις ἃ | χαλα- 
ζη9] Ροβί ἔ γαϑττπε Δ Ὁ 16 οπτασια δ΄ Α( | σαλευθησεται] σαλευθησονται 
δ Α σαλενονται ( | εν 29] ΡΥ και Ἂς | θεληματι])- αὐτου Ὁ 117 ὠνει- 
δισεν] ὡδινησεν Α | γὙην] γὴ Α | κατιπταμενα Β 18 αὑτῆς 29] αὑτὸ ἴπςερ δὲ ἢ 
(-της δὲ} ο.8) 19 παχνὴ δὲ" (-χνὴν δι: 20 βορεας ἂς | αφ 
υδατος] εῴ ὑδατος δ ἃ φυδατος (516) ( [ἐπι] ΡΥ καὶ ( [ εκδυσεται δὲ 
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Ν 5 , , «ς - 
καὶ ἀποσβέσει χλόην ὡς πῦρ. ᾿ Β 
[ 22 ’, ᾿Ὶ δὴ εξ , λ 
24) 22 ἴασις πάντων κατὰ σπουδὴν ὁμίχλη, 
δρόσος ἀπαντῶσα ἀπὸ καύσωνος ἱλαρώσει. 
( ) 23Ὰ “- ᾽ “ » ΄ Ψ, 
25) 23 ογισμῷ αὐτοῦ ἐκόπασεν ἄβυσσον, 
Ν 2 ἴς 3... ᾽ “ 
καὶ ἐφύτευσεν αὐτὴν Ἰησοῦς. 
26) 5 ““ρἱ πλέοντες τὴν θάλασσαν διηγοῦνται τὸν κίνδυνον αὐτῆς 
{ἢ ἡ Υ 5; 
καὶ ἀκοαῖς ὠτίων ἡμῶν θαυμάζομεν" 
Σ, 25 Ν Ὶ Γ- ᾿Ὶ ιὃ Ἀ 0 ΄ »᾿᾿ 
(27) 25 καὶ ἐκεῖ τὰ παράδοξα καὶ θαυμάσια ἔργα, 
ποικιλία παντὸς ζῴου, κτίσις κητῶν. 
(28). 65 “δδι’ αὐτὸν εὐωδία τέλος αὐτοῦ, 
καὶ ἐν λόγῳ αὐτοῦ σύνκειται πάντα. 
(59).7γ7 ἵΓπολλὰ ἐροῦμεν καὶ οὐ μὴ ἀφικώμεθα, ἵ “ 
καὶ συντέλεια λόγων Τὸ πᾶν ἐστιν αὐτός. 
(390).8 δοξάζοντες ποῦ ἰσχύσωμεν; 
αὐτὸς γὰρ ὁ μέγας παρὰ πάντα τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
(31).9 φοβερὸς Κύριος καὶ σφόδρα μέγας, 
καὶ θαυμαστὴ ἡ δυναστεία αὐτοῦ. 
(32,33)- “δοξάζοντες Κύριον ὑψώσατε 
3. Φ Ἅ ’, ς , ᾿ ν᾿ τ» 
καθ᾽ ὅσον ἂν δύνησθε, ὑπερέξει γὰρ καὶ ἔτι: 
(34) (}) καὶ ὑψοῦντες αὐτὸν πληθύνατε ἐν ἰσχύι: 
Α ΄-, ) Ν Α » ,ὔ 
μὴ κοπιᾶτε, οὐ γὰρ μὴ ἀφίκησθε. 
( Ν 31 ,ὔ δ Ρ » Ὶ Ν ᾿] ὃ ’, 
35) 31 τίς ἑόρακεν αὐτὸν καὶ ἐκδιηγήσεται; 
καὶ τίς μεγαλυνεῖ αὐτὸν καθώς ἐστιν; 
(36) 32 3: πολλὰ ἀπόκρυφά ἐστιν μείζονα τούτων, 
ὀλίγα γὰρ ἑωράκαμεν τῶν ἔργων αὐτοῦ. 
(3233. ΞϑΞπάντα γὰρ ἐποίησεν ὁ κύριος, 


Ν »“ ᾽ :, 
καὶ τοῖς εὐσεβέσιν ἔδωκεν σοφίαν. 


Πατέρων ὕμνος. 
ΧΙΩΥ ϊ ᾿Αἰνέσωμεν δὴ ἄνδρας ἐνδόξους 


Ν Α ΄ « ΄ ΄σ , 
και τους πατερας μῶν τῇῃ γένεσει. 


21 αἀποσβεσαι ἱξ" (-σι ἵκ-.8) 22 ιασεις Α [ παντων] παγων ἔοι ΣΑῸ 
28 αβυσσος δλς: | ΤησουΞς]) Ις Βὲὲ Τησους Α΄ 24 οἱ πλεοντες...θαυμαζομεν] 
και αἀκοαις...κινδυνον αὐτῆς (1 νΟΥΒ 5[10}15) ΑΚ [την] τὸ ἱποδρ δὲ ἢ (τὴν δὰ 1.4) 
διηγήσονται ἷξ [] τὸν κινδυνον] οὔ τον ΔΟ 25 θαυμασια και παραδοξα 


ΑΟ΄]Ί ποικιλεια ( | κτισι5] κτήσις δ ΑΟ 1 κητων] κτηνων (Ὁ 26 ευωδια] 
εὐοδια ἔξ, εὐδοκια Α | τελοὺς δὲ ἃ | συγκειται ΒΆΡΑ [|παντα] ΡγΥ τα ὅς 


21 εφικωμεθα (ἰ 28 ἰσχυομεν ἔξ ἰσχυσομεν Α 29 Κυριο9] κυ δὲ" 
(κς δξ}) | δυναστια ἐὰὲ 80 ἸΚυριον] ΡΥ τον ἐδ ἃ 81 τις 1907-- γαρ ἕξ | εω- 
ρακεν ΒΡ 838 γὙαρ] Ἐὰ δὲ (ΠρτῸ α δὲ᾽ ἴτε ροβίθα χὰ5)  δεδωκεν Α 
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- " , 
“πολλὴν δόξαν ἔκτισεν ὁ κύριος, 2 
» “-“ - 
τὴν μεγαλωσύνην αὐτοῦ ἀπ᾽ αἰῶνος. 
βκυριεύοντες ἐν ταῖς βασιλείαις αὐτῶν, 3 
Ν γ᾽, 5 Ν 2 ,ὔ 
καὶ ἄνδρες ὀνομαστοὶ ἐν δυνάμει: 
’ ΄ 
βουλεύσονται ἐν συνέσει αὐτῶν, 
5 , » , 
ἀπηγγελκότες ἐν προφητείαις" 
’ “ 
Ἰἡγούμενοι λαοῦ ἐν διαβουλίοις 4 
καὶ συνέσει γραμματείας λαοῦ, 
σοφοὶ λόγοι ἐν παιδείᾳ αὐτῶν" 
5έἐκζητοῦντες μέλη μουσικῶν, 5 
», ΕΣ ΄ 
διηγούμενοι ἔπη ἐν γραφῇ: 
ΕΩ , ΄ 
δἄνδρες πλούσιοι κεχορηγημένοι ἰσχύι, 6 
» “ 
εἰρηνεύοντες ἐν παροικίαις αὐτῶν" 
7 7, Ων 3 Ἂν ὃ “2 θ 
πάντες οὗτοι ἐν γενεαῖς ἐδοξάσθησαν, 7 
καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῶν καύχημα. 
3. ΠΡ ΕΙΝ δ ν χν ὰ , 2 
εἰσὶν αὐτῶν οἱ κατέλιπον ὄνομα ὃ 
τοῦ ἐκδιηγήσασθαι ἐπαίνους, 
ϑκαὶ εἰσὶν ὧν οὐκ ἔστιν μνημόσυνον 9 
Ν ᾿ , ς ο) ς ΄, 
καὶ ἀπώλοντο ὡς οὐχ ὑπάρξαντες, 
καὶ ἐγένοντο ὡς οὐ γεγονότες, 
καὶ τὰ τέκνα αὐτῶν μετ᾽ αὐτούς. 
Ἐλο ΤΣ, (εν μὰ ΄, 
᾿οἀλλ᾽ ἢ οὗτοι ἄνδρες ἐλέους, 5 (ξ8δ 
ὭΣ « ΄, » » , 
ὧν αἱ δικαιοσύναι οὐκ ἐπελήσθησαν" 
μετὰ τοῦ σπέρματος αὐτῶν διαμενεῖ 1 
(19 ἀγαθὴ κληρονομία ἔκγονα αὐτῶν: 
΄σ 4 ᾿ ΄ Ψ.Ὰ 
ἐν ταῖς διαθήκαις “ἔστη σπέρμα αὐτῶν, 12 
([3), καὶ τὰ τέκνα αὐτῶν δι᾽ αὐτούς, 
βξως αἰῶνος μενεῖ σπέρμα αὐτῶν, 13 
καὶ ἡ δόξα αὐτῶν οὐκ ἐξαλειφθήσεται: 
ΧΙΙ͂Ν 2 πολλα ἑξ ἢ (πολλὴν δὲς.4)} τη μεγαλωσυνὴ δὲς: 8 αὐτῶν 19] 
αὐτου Α | βουλευονται δὲ βουλευεται Α [ προφηταις δὰ (-τιαις δὲς.8) 4 συν- 
ἐς ΒΣ ΒΡ δ [Δ ; 
εσει} ΡΥ εν δὲ [| γραμματειας (-τιας 1 γραμματιαις ογοι εν] εν 
λογοις Α | παιδιὰ δ΄Α ὅ διηγουμενοι] ΡΥ καὶ δ᾿ ἃ | Ὑραφη] ἢ 58} τὰϑ Α8 
θ ισχυι] ΡΥ εν δ Α | παροικιαιΞς] κατοικιαις ζ ἃ 8 κατελιπον] ενκατελίπον 
δὰ Ἐ (κατελ. δὲς.4) κατελειπὸν Α 9 ἐστιν] εἰσιν Β΄ (εστιν Βᾶ ἐστι ΒΡ] 
ὑπαρξοντες δὰ (-ξαντες δὲ ς.8) 11 εκγονα] ΡΥ τα ἐὲ 12 σπερμα] ΡΥ 
το δα 12---18 και τὰ τεκνα..«σπερμα αὐτῶν ὈΪ 501 δὰ ἢ (εως αἰωνος [19] 
ονν δὲ αὐτοὺς [29] τῆς 1η06] δὲς:8) 12 δι αὐτους]) μετ αὐτ. δὰ: 8 18. μενει]} 


διαμενεῖ δὲς’ 8 [| εξαλειφθησεται) ενκαταλειφθησεται δὰ ἃ (εγκ.) 
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Ι4 Α ΄σ ᾽ ΄“ » ᾿] , 3 ,, 
τή τὸ σῶμα αὐτῶν ἐν εἰρηνῃ ἐτάφη, 
»" Α ΕΝ 5 “ “ . ΄ 
καὶ τὸ ὄνομα αὐτῶν (ῇ εἰς γενεάς" 
ιΞ- σοφίαν αὐτῶν διηγήσονται λαοί, 
καὶ τὸν ἔπαινον ἐξαγγέλλει ἐκκλησία. 
τό “Ενὼχ εὐηρέστησεν Κυρίῳ καὶ μετετέθη, 
ὑπόδειγμα μετανοίας ταῖς γενεαῖς. 
17 7 Νῷε εὑρέθη τέλειος δίκαιος, 
ΕῚ ΄σ ᾽ “ ᾽ , ᾿ ΄ 
ἐν καιρῷ ὀργῆς ἐγένετο ἀντάλλαγμα: 
(18) (5) διὰ τοῦτο ἐγενήθη κατάλιμμα τῇ γῇ, 
διὰ τοῦτο ἐγένετο κατακλυσμός: 
(19).8ἐ. ᾿δδιαθῆκαι αἰῶνος ἐτέθησαν πρὸς αὐτόν, 
ἵνα μὴ ἐξαλειφθῇ κατακλυσμῷ πᾶσα σάρξ. 
(290) 0 “᾿᾿Αβραὰμ μέγας πατὴρ πλήθους ἐθνῶν, 
καὶ οὐχ εὑρέθη ὅμοιος ἐν τῇ δόξῃ, 
2. “ὃς συνετήρησεν νόμον Ὑψίστου, 
ΝΥ " ’ὕ 2 ’, ᾽ ᾽ “ 
καὶ ἐγένετο ἐν διαθήκῃ μετ᾽ αὐτοῦ, 
(.1) (ἢ καὶ ἐν σαρκὶ αὐτοῦ ἔστησεν διαθήκην, 
οὐ ᾽ ΄“" ς , ,ὔ 
καὶ ἐν πειρασμῷ εὑρέθη πιστύς" 
(22)... “᾿διὰ τοῦτο ἐν ὅρκῳ ἔστησεν αὐτῷ 
» “ ᾿»Ἱ 2 Ἅ“ ὕ ) “ 
ἐνευλογηθῆναι ἔθνη ἐν τῷ σπέρματι αὐτοῦ, 
πληθῦναι αὐτὸν ὡς χοῦν τῆς γῆς, 
2 Ὁ εἰ " ᾽ κπ ι , ᾿ κα 
(23) (533) καὶ ὡς ἄστρα ἀνυψῶσαι τὸ σπέρμα αὐτοῦ, 
καὶ κατακληρονομῆσαι αὐτοὺς 
ἀπὸ θαλάσσης ἕως θαλάσσης 


Ν ᾽ 


. “΄“»“ " “ 
καὶ α17τΓὸ ποόταμου εως ἄκρου γῆ": 


(24) 22 “καὶ ἐν τῷ Ἰσαὰκ ἔστησεν οὕτως 
δι ᾿Αβραὰμ τὸν πατέρα αὐτοῦ 
(25) (5) εὐλογίαν πάντων ἀνθρώπων καὶ διαθήκην, 
23. “Ῥκαὶ κατέπαυσεν ἐπὶ κεφαλὴν ᾿Ιακώβ᾽: 
(26) (5) ἐπέγνω αὐτὸν ἐν εὐλογίαις αὐτοῦ, 


Ε] 


ἂ' τῶἂλΔ 7 δ ,ὔ 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ἐν κληρονομίᾳ: 


14 το σωμα] τα σωματα ἴξζα 16 επαινον] ΕἘαυτων Α | εξαγγελει ἃ ΝΑ 


17 εγενετο 19] εγενοντο ἐδ" {(-νετο δὲς.) 1 οἵη δια τουτο (1ι5)...τὴ γη ἐξ" (Πα} 
ἐξο.α) [ ἐγενηθη] εἐγενετο ἐδ Ϊ καταλιμμα (-λειμμα ΒΡ)] καταλιμ 510 τὰβ Βὰ κα 
ΒᾺΡ τὰ5 ΔΑ δια τουτο (29)} οτε δὲ“. Α | κατακλυσμος] ΡΓο Α 18 οἠὶ 
κατακλυσμω Α 19 Αβραμ Α | ομοιος] [ αὐτω Α | τὴ δοξη] οι τὴ ἐξ ἃ 
20 οπὶ και 25 Α | εστησεν] εζητησεν ὃξ 21 τω σπερματι] οἵη τω ἔξ  | οπὶ 
πληθυναι... σπερμα αὐτου ᾿δ" ἨΔ} 5110 γὰ5 δέος (υ]α) τηρ΄ [ ανυψωσαι το] αἱ το 5110 
τ9 ΒΆΡ |. γῆς 290] ΡΥ της ἃ 22 Ισακ ΒΝ" (Ἰσαὰκ ΒΔ δξς.8) | δι] δια Α. 
23 αὐτου 19] ΡΥ ὑψιστου δὲ (οτὰ δὲ) 


ΒΕ, 11, 34 


-τ 
ου 
ἀπο! 


ΧΙΥῚ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Β καὶ διέστειλεν μερίδας αὐτοῦ, 
᾿ « 
ἐν φυλαῖς ἐμέρισεν δέκα δύο" 
»,»’ » “- 
(77 καὶ ἐξήγαγεν ἐξ αὐτοῦ ἄνδρα ἐλέους, 
ε [2 , ᾽ Ε] Ἰῃ- “ ,ὔ 
εὑρίσκοντα χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς πάσης σαρκός, 
χ Ὁ , ς Ὶ “ Ν 2 , 
ἠγαπημένον ὑπὸ θεοῦ καὶ ἀνθρώπων 
φν φ κ᾿ , 2 7 , 
Μωυσῆν, οὗ τὸ μνημόσυνον ἐν εὐλογίαις" 
--ς , Ἐν δὺς Ωἶδ ἢ 
ὡμοίωσεν αὐτὸν δόξῃ ἁγίων, 
καὶ ἐμεγάλυνεν αὐτὸν ἐν φόβοις ἐχθρῶν. 
3 “ ΄ 
83ἐν λόγοις αὐτοῦ δημεῖα κατέπαυσεν, 
("ἐδόξασεν αὐτὸν κατὰ πρόσωπον βασιλέων: 
᾽} , ᾽ ΄- ᾿Ὶ Α 7 “ 
ἐνετείλατο αὐτῷ πρὸς λαὸν αὐτοῦ, 
ΝΠ τ » “΄“ “-“ ,’ὔ ΕῚ - 
καὶ ἔδειξεν αὐτῷ τῆς δόξης αὐτοῦ 
,ὔ ΄ 
ἐν πίστει καὶ πρᾳύτητι αὐτοῦ ἡγίασεν, 
ΐ Ύ 
Ε) ’ :) ν : ’ , 
ἐξελέξατο αὐτὸν ἐκ πάσης σαρκός" 
3 - ΄“- ΄ 
"ηκούτισεν αὐτὸν τῆς φωνῆς αὐτοῦ, 
Ν ᾿] ΄ ᾽ ᾿Ὶ ᾿) Α , 
καὶ εἰσήγαγεν αὐτὸν εἰς τὸν γνόφον, 
() καὶ ἔδωκεν αὐτῷ κατὰ πρόσωπον ἐντολάς, 
νόμον ζωῆς καὶ ἐπιστήμης, 
ΕῚ , 
διδάξαι τὸν ᾿Ιακὼβ διαθήκην 
᾿ , Ε “ Α » ΄, 
καὶ κρίματα αὑτοῦ τὸν Ισραηλ. 
6:Α Ν ὕὑψ ε [τὲ ο ϑὲ τς 
αρὼν ὕψωσεν ἅγιον ὅμοιον αὐτῷ 
ἀδελφὸν αὐτοῦ ἐκ φυλῆς Λευεί: 
»» ᾽ }Ὶ ΄ 2“ 
ἔστησεν αὐτὸν διαθήκην αἰῶνος, 
νὰν » ΄ιὦ « ,ὔ -“ 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ἱερατίαν λαοῦ: 
ἐμακάρισεν αὐτὸν ἐν εὐκοσμίᾳ, 
Θ) καὶ περιέζωσεν αὐτὸν περιστολὴν δόξης" 
“ἐνέδυσεν αὐτὸν συντέλειαν καυχήματος, 
΄ ’ 
καὶ ἐστερέωσεν αὐτὸν σκεύεσιν ἰσχύος, 
(1) περισκελῆ καὶ ποδήρη καὶ ἐπωμίδα: 
9 Ν 2, » 2 ν ἜΣ, 
καὶ ἐκύκλωσεν αὐτὸν ῥοίσκοις, 
χρυσοῖς κώδωσιν πλείστοις κυκλύθεν, 
3 “ , - 
(π)ηχῆσαι φωνὴν ἐν βήμασιν αὐτοῦ, 


2 ᾿ “ 3 » “ 
ακουστον ποιῆσαι ἢχὸν εν ναῷ 


Ο. 


(.γ) 


(3) 


(.ο) 


ιὐ 


ΝΑ 23 διεστειλεν] διέστησεν αὶ ΧΙΟΝ 1 υπο] απο δὲ Ι Μωσην δῪὰὰ 4 δοξη]) 
ΡΥ εν ἃ 4 πραοτητι Α |, αὐτου] αὑὐτον Α | ηγιασεν]  αὐτον ὃὰ 5. ΟἹ) 
αὐτου 55 ὃὲ θ Αρων Α"Ἑ (Δαρ. ΑΞ) ] υψωσεν] ανυψωσεν δὰ Λευι Α 
Ἴ αὐτον 19] αὐτω Α | ιερατειαν Β8Ρ | περιστολη Α 8 σκευεσιν} ΡΥ εν ἐὲ 
9 οπὶ και δὲ [ κωδεσιν ἐδ" (-δωσιν δὰς.8) 
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εἰς μνημύσυνον υἱοῖς λαοῦ αὐτοῦ: Β 
(12) ᾿οστολῇ ἁγίᾳ, χρυσῷ καὶ ὑακίνθῳ 
12) τὸ σ ἢ ἄγιᾳ, χρυσᾳ , 
Γ [4 ἐν ΄ 
καὶ πορφύρᾳ, ἔργων ποικιλτοῦ, 
λογίῳ κρίσεως, δήλοις ἀληθείας, 
1 ’ , » , 
(13) τα κεκλωσμένῃ κόκκῳ, ἔργῳ τεχνίτου, 
λίθοις πολυτελέσιν γλύμματος σφραγῖδος, 
ἐν δέσει χρυσίου, ἔργων λιθουργοῦ, 
εἰς μνημόσυνον ἐν γραφῇ κεκολαμμένῃ 
“ 3 
κατ᾽ ἀριθμὸν φυλῶν Ἰσραήλ: 
Ι2 ’ - » , δά 
(14) 12 στέφανον χρυσοῦν ἐπάνω κιδάρεως, 
ἐκτύπωμα σφραγῖδος ἁγιάσματος, 
- ’ 
καύχημα τιμῆς, ἔργον ἰσχύος, 
"} ,’ὔ 3 ΄ ’ 
ἐπιθυμήματα ὀφθαλμῶν κοσμούμενα. 
(15) 13 ὡραῖα "Ξπρὸ αὐτοῦ οὐ γέγονεν τοιαῦτα, 
(16) ἕως αἰῶνος (")οὺκ ἐνεδύσατο ἀλλογενὴς 
πλὴν τῶν υἱῶν αὐτοῦ μόνον, 
Ἁ Ά » 3 ΄-- , ’ 
καὶ τὰ ἔκγονα αὐτοῦ διὰ παντύς. 
(57) τα θυσίαν αὐτοῦ ὁλοκαρπωθήσονται 
καθ᾽ ἡμέραν ἐνδελεχῶς δίς. 
(.8):15.0. ᾿"δἐπλήρωσεν Μωυσῆς τὰς χεῖρας 
καὶ ἔχρισεν αὐτὸν ἐν ἐλαίῳ ἁγίῳ" 
Ψ Ἄ ᾽ ΄“ ," ,ὔ ,ὕ, 
(9) (9) ἐγενήθη αὐτῷ εἰς διαθήκην αἰώνιον, 
Ν }] ΄“ ’ ᾽ “ 3 ς , Ε “ 
καὶ ἐν τῷ σπέρματι αὐτοῦ ἐν ἡμέραις οὐρανοῦ, 
΄σ 3. ὯΝ Δ... Ὁ , 
λειτουργεῖν αὐτῷ ἅμα καὶ ἱερατεύειν, 
Ἁ 3 “ ᾿Ὶ Ἁ » “ )} “ Ε] , 
καὶ εὐλογεῖν τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν τῷ ὀνόματι. 
(.ο)}. 16 "ἐξελέξατο αὐτὸν ἀπὸ παντὸς ζῶντος, 
προσαγαγεῖν κάρπωσιν Κυρίῳ, 
θυμίαμα καὶ εὐωδίαν εἰς μνημύσυνον, 
ἐξιλάσκεσθαι περὶ τοῦ λαοῦ σου. 
17 ἔδ ᾽ δ ᾽ 2 λ ὌΝ 2 “ 
(21) 17 ἔδωκεν αὐτὸν ἐν ἐντολαῖς αὐτοῦ, 


᾽ ,ὔ ᾽ ΄ , 
ἐξουσίαν ἐν διαθήκαις κριμάτων, 


10 στολὴ] στηλη δὰ ᾿ εργω Δ | λογιω] λογοι δὲ | αληθιας ἐὲ 11 πολυ- ΣξΑ 
τέλεσι Α | εν δεσει] εἰδεσι δὲ" (εν δ. δὲς.)  εργων] εργω ἴξᾷ [ μνημοσυνὴ δὲ" 
(-νον δξ}) | κατ] κατα ᾿ξ | φυλων] φυλασσων δὰ (-λων ἐξο.) 18 οἵ ουὅ δὲ᾿ 
(μαὉ δὲς. 4) ] εως]} ΡΓ καὶ ἐξ ἃ) ενεδυσατο]- αὐτα ἐλ 14 θυσιαι ἢὰ | αὐτου] 
αὐυτων ὃἱξ 16 Μωσης Α |Ι χειρα5] αὐτου δὲο:ἃ [ αἰωνιον}] αἰωνος ὃξ | οπὴ 
εν 25 ἴξα | ονοματι] -ἰ αὐτου δὲ: 16 εξελεξαντο δὲ" (-ξατο ὃξ-.3) [ καρπω- 
σιν] καρπωμα ὃξ | εὐωδια Α [ οἣϊ σου δὲ" (Πα} δὲς 8) 11 αὐτον] αὐτω 


ΣΑΙ εν εντολαι9] ἐντολὰς ἐξ εν ταις εντ. ἃ 
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ΝΑ 


ΧΙΝ τ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


᾽ 
διδάξαι τὸν Ἰακὼβ τὰ μαρτύρια, 
Ν ) Ἅὦ » “ “ 3 ’ὔ 
καὶ ἐν νόμῳ αὐτοῦ φωνῆσαι Ἰσραήλ. 
"δ ἐπισυνέστησαν αὐτῷ ἀλλότριοι 18 (22 
ἔ ρ 
ν » ’, 3 ᾿Ὶ ᾽ “ 3 ’ὔ 
καὶ ἐζηλωσαν αὐτὸν ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
ἄνδρες οἱ περὶ Δαθὰν καὶ ᾿Αβειρὼν 
καὶ ἡ συναγωγὴ Κόρε ἐν θυμῷ καὶ ὀργῇ: 
ἡ γωγὴ Κύρε ἐν θυμῷ καὶ ὀργῇ 
κ ’ 
᾿θεἶδεν Κύριος καὶ οὐκ εὐδόκησεν, το (23) 
καὶ συνετελέσθησαν ἐν θυμῷ ὀργῆς: 
η μῷ ὀργῆ 
(ἡ ἐποίησεν αὐτοῖς τέρατα, (24) 
΄ ᾽ Α Α ΡῚ σὰ, 
καταναλῶσαι ἐν πυρὶ φλογὸς αὐτοῦ. 
“καὶ προσέθηκεν ᾿Δαρὼν δόξαν, 20 (25 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ κληρονομίαν" 
ἀπαρχὰς πρωτογενημάτων ἐμέρισεν αὐτοῖς, 
(ἡ ἄρτον πρώτοις ἡτοίμασεν πλησμονήν" (26) 
“᾿ καὶ γὰρ θυσίας Κυρίου φάγονται, 21 
ἃς ἔδωκεν αὐτῷ τε καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ. 
“πλὴν ἐν γῇ λαοῦ οὐ κληρονομήσει, 22 (27) 
καὶ μερὶς οὐκ ἔστιν αὐτῷ ἐν λαῷ, 
ε ͵ 


αὐτὸς γὰρ μερίς σου, κληρονομία. 


“3 καὶ Φινεὲς υἱὸς ᾿λεαζὰρ τρίτος εἰς δόξαν, 23 (28) 
ἐν τῷ ζηλῶσαι αὐτὸν ἐν φόβῳ Κυρίου 
ΐ Ἔ ϑ 
(59) καὶ στῆσαι αὑτὸν ἐν τροπῇ λαοῦ (29) 
« 


2 2 ,ὔ ,’ - ᾽ - 
ἐν ἀγαθότητι προθυμίας ψυχῆς αὐτοῦ: 
Ν » , Ν ΩΥ Ὁ) 4 
καὶ ἐξιλάσατο περὶ τοῦ ᾿Ισραήλ. 
2 ν κα ᾽ , 5. τρις , 5. ἢ 
ἐδιὰ τοῦτο ἐστάθη αὐτῷ διαθήκη εἰρήνης, 24 (30) 
προστάτην ἁγίων καὶ λαῷ αὐτοῦ, 
ἵνα αὐτῷ ἢ καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ 
ἱερωσύνης μεγαλεῖον εἰς τοὺς αἰῶνας. 
“καὶ διαθήκην τῷ Δαυεὶδ υἱῷ ἐκ φυλῆς ᾿ἸἸούδα, 25 (31) 
, , ΟΣ ἘΈΣΟΝ 2 ει διε , 
κληρονομία βασιλέως υἱοῦ ἐξ υἱοῦ μόνου, 
ΠΡΟ ν ἐκ μὴν κ ,΄ γ᾽ ϑἰδς 
κληρονομία Ααρὼν. καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ. 


ν᾽ 


11 τὰ μαρτυρια] -ἰ- αὐτου ζδο:α μαρτυριαν Α  φωνησαι] φωτισαι Α [ ἸσραηᾺ] 
ῬΓ τὸν οι Α 19 δὲν Α [| ηυδοκησεν Α  αὑτοις] ρὲ εν δὲ [ αὐτου] αὐτοὺς δὲ Α, 
20 αὐτοις] αὐτω ἴδ | αρτον] αρτος ἔξ ἃ (ροβίεξα ἴρ58 γϑνος -τον) ἰ πρωτοι9] 
πρωτον γενήματος ᾿ξ (πρωτοις δὲ.) | πλησμονὴν] εν πλησμονὴ δ 21 ΟΠ 
τε δ (Π4} δὲς.3) 22 κληρονομια] ΡΥ και δ“ Ὰ 28 στησαι] 
στηναι Α 24 λαου δὲς. 25 τω Δαυειδ] οπὶ τω ἕξ  υἱω] υἱων (ηϊ5ὶ 
[οσί υἱω κ) δὲ υιω Τεσσαι δὲς, οι. Α | εξ νιου] εξ Τουδα δὲς Ααρων] αὖ- 
των δ αὐτω α 
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Ἥ 


δι “3... " 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ ΧΙΜΙ ὃ 


“6 ΄ - ΓΞ ’ » , Ὁ ΄ : , 
26 δῴη ὑμῖν σοφίαν ἐν καρδίᾳ ὑμῶν, Β 
κρίνειν τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν δικαιοσύνῃ, 
“ Α » ἴον ᾿Ὶ 5 ν 3 “ΘἌ 
ἵνα μὴ ἀφανισθῇ τὰ ἀγαθὰ αὐτῶν, 
Ν Α , 3. ᾧ δ]ὲ 5 Ἁ » “ 
καὶ τὴν δόξαν αὐτῶν εἰς γενεὰς αὐτῶν. 
Τ ι » , 3 “- , 
ΧΙΝῚ ᾿ κραταιὸς ἐν πολέμοις ᾿Ιησοῦς Ναυή, 
καὶ διάδοχος Μωσῆ ἐν προφητείαις, 
ὰ ᾿ -᾿ 
ὃς ἐγένετο κατὰ τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
(:) (Ἰμέγας ἐπὶ σωτηρίᾳ ἐκλεκτῶν αὐτοῦ, 
- ᾿ ᾿ ’ 
ἐκδικῆσαι ἐπεγειρομένους ἐχθρούς, 
ΝῚ ΄ ι » , 
ὅπως κληρονομήσῃ τὸν ᾿Ισραὴλ. 


φπι 

ῳ 

.- 
Ν 


Ξῶὼς ἐδοξάσθη ἐν τῷ ἐπᾶραι χεῖρας αὐτοῦ 
ἢ ι ραι χεὶρ 
καὶ τῷ ἐκκλῖναι ῥομφαίαν ἐπὶ πόλει 
ΐ ῥομφ ὁλεις. 


. , , » “ “ 
Τις προτέερον αὐτου οὕτως ἔστη; 


ἤτον 
.- 
᾿ς ΚΡ ἢ 
[5 


Α Ἁ ,ὔ ’ 3 Α ᾽ , 
τοὺς γὰρ πολεμίους Κύριος αὐτὸς ἐπήγαγεν. 
4 ᾿) Ἁ ) Ν » ον » , ς Ὁ᾿ 
() 1 οὐχὶ ἐν χειρὶ αὐτοῦ ἀνεπόδισεν ὁ ἥλιος, 
Ν , «ς ’ ᾿Ὶ , Α ’, 
καὶ μία ἡμέρα ἐγενήθη πρὸς δύο; 
(6) - 5Βἐπεκαλέσατο τὸν ὕψιστον δυνάστην 
ἐν τῷ θλίψαι αὐτὸν ἐχθροὺς κυκλόθεν" 
ε 
, ΄- ΄ γοξ 
καὶ ἐπήκουσεν αὐτῶν μέγας Κύριος 


ἐν λίθοις χαλάζης δυνάμεως κραταιᾶς" 


σ' 


΄ » 3 ΣΝ , 
() δκατέρραξεν ἐπ᾽ ἔθνος πόλεμον, 
Ν » ’ Ψ , Ψ ᾽ὔ 
καὶ ἐν καταβάσει ἀπώλεσεν ἀνθεστηκύτας, 
8)“ ΄ » ΄ 
(8) ()ίνα γνῶσιν ἔθνη πανοπλίαν αὐτῶν, 
[ » , ’ ς , » “ 
ὅτι ἐναντίον Κυρίου ὁ πόλεμος αὐτοῦ: 
Ἁ Ἁ ᾿ ’ » , ἢ» 
καὶ γὰρ ἐπηκολούθησεν ὀπίσω Δυνάστου. 
ἔ ) 7 " " ς ’ Μ , ᾽ , ἔλ » 
Ὅ) 7 καὶ ἐν ἡμέραις Μωυσέως ἐποίησεν ἔλεος, 
᾽ ΄ εἰ ’ 
αὐτὸς καὶ Χαλὲβ υἱὸς εφον νή, 
᾽ “- ΄ 
ἀντιστῆναι ἔναντι ἐχθροῦ, 
“᾿ ᾿ 5» ᾿Ὶ ς , 
κωλῦσαι λαὸν ἀπὸ ἁμαρτίας 


καὶ κοπάσαι γογγυσμὸν πονηρίας. 


(το) 8 “καὶ αὐτοὶ δύο ὄντες διεσώθησαν 
26 δοιη δὰ (δωη δὲ.) ΑΙ] γενεαν δὲ ΧΙΛῚ 1 πολέμω Α( | Ναυη] ΚΑ΄Γ 

οΝ. Ν᾿ (ο του Ν. δὲς.4) νιος Ν. Α | Μωυσὴ δὲ ) προφητειας 9.“ 1 κληρονο- 
μησὴ] κατακληρονομηση δα 2 τω εκκλιναι} τω εκτιναι δὰ᾿ ἐν τω 
εκτειναι ὃς: (εκτιν.) Α| πολις δὲ" (-λεις δῆς ἃ (ν]4) ο.0) 8 πρότερος 
δ Α | πολεμοὺς ξο ἃ [ Κυριο5] κυ δέολλ | ἀαπηγαγεὶ ΛΑ 4 ἀανεποδισεν 
ἐνεποδισεν ᾿δ᾽ (ανεπ. δὲ.) ενεποδισθὴη δ υὑψιστον] γμῖ κν δὲ [ αὐτων] 
αὐτου ἴξΑ | ομὴ εν 29 ἔξ θ αὐτων] ο δὲ αὐτου δ“ ἸΜωσεως ΑῚ 


αὐτος] ουτος δὰ οἱ εχθρου ἐκ" (114}0 δὲ: 
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πο ΞΖ: Ξ λα στῶν τὰς θμον».ὕ...ϑὕὔὕὔὦϑ.ϑ- τῖςς συ πτανενα, α σταν ἀν--- 


ΧΙῚ 9 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


ἀπὸ ἑξακοσίων χιλιάδων πεζῶν, 
εἰσαγαγεῖν αὐτοὺς εἰς κληρονομίαν, 
3 “ ἘΠ ’ Ν » 
εἰς γὴν ρέουσαν γάλα καὶ μέλι. 
9 Ν Ὡν, ς ΄ ΄- Ν 2 ,’ Ν 
καὶ ἔδωκεν ὁ κύριος τῷ Χαλὲβ ἰσχύν, ο (::) 
καὶ ἕως γήρους διέμεινεν αὐτῷ, 
5 “ 3 Α 2 Ν “ ΄“ “"᾿ 
ἐπιβῆναι αὐτὸν ἐπὶ ὕψος τῆς γῆς, 
καὶ τὸ σπέρμα αὐτοῦ κατέσχεν κληρονομίαν" 


“ , » 
όπως ἴδωσιν πάντες οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ το (15) 
{2 Α Α “ 9 ’ , 
ὅτι καλὸν τὸ πορεύεσθαι ὀπίσω Κυρίου. 
“ -“ - Ν 
"καὶ οἱ κριταί, ἕκαστος τῷ αὐτοῦ ὀνόματι, : τι (13) 
"ὰ . , 
(ὅσων οὐκ ἐξεπόρνευσεν ἡ καρδία (4) 


Α [2 » ᾿] ο Α , 
καὶ ὅσοι οὐκ ἀπεστράφησαν ἀπὸ Κυρίου, 
, “ 
εἴη τὸ μνημόσυνον αὐτῶν ἐν εὐλογίαις" 
12 Α 5 ΄- 3 »“»" » » ᾽ ὰ , 5 “ 
τὰ ὀστᾶ αὐτῶν ἀναθάλοι ἐκ τοῦ τόπου αὐτῶν, 12 
(5) ν Δ΄ ΤΠ Ὗ, 4. γῶς 3 , Ν 
5)καὶ τὸ ὄνομα αὑτῶν ἀντικαταλλασσόμενον (5) 
᾿Ὶ ΄σ “ 
ἐφ᾽ υἱοῖς δεδοξασμένων αὐτῶν. 
ΠΡ» , ε ᾿ , ΕΣ ἴον ) 
βϑηγαπημένος ὑπὸ κυρίου αὐτοῦ 13 (16) 
΄ , 
προφήτης Κυρίου κατέστησεν" βασιλέα, 
" - 
καὶ ἔχρισεν ἄρχοντας ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ" 


ἐν νόμῳ Κυρίου ἔκρινεν συναγωγήν, τ4 (17) 
καὶ ἐπεσκέψατο Κύριος τὸν Ἰακώβ. 
δὲν πίστει αὐτοῦ ἠκριβάσθη προφήτης, 15 
(ι8) καὶ ἐγνώσθη ἐν πίστει αὐτοῦ πιστὸς ὁράσεως. (.8) 
᾿όκαὶ ἐπεκαλέσατο τὸν κύριον δυνάστην, 16 (10) 


ἐν τῷ θλίψαι ἐχθροὺς αὐτοῦ κυκλόθεν, 
ε 
5 “ Σ ᾿ ὋΝ 
ἐν προσφορᾷ ἀρνὸς γαλαθηνοῦ 
17 Ν » , 5 3 » - ’ 
καὶ ἐβρόντησεν ἀπ᾽ οὐρανοῦ Κύριος, 17 (30) 
Ν » ᾿ὕ᾿ ιλ :) Α » , Α ᾿ ᾽ δι 
καὶ ἐν ἤχῳ μεγάλῳ ἀκουστὴν ἐποίησεν τὴν φωνὴν αὐτοῦ, 
᾿δκαὶ ἐξέτριψεν ἡγουμένους Τυρίων 18 (51) 
καὶ πάντας ἄρχοντας Φυλιστιείμ. 
καὶ πρὸ καιροῦ κοιμήσεως αἰῶνος το (55) 


» , Ξ Ξ 
ἐπεμαρτύρατο ἔναντι Κυρίου καὶ χριστοῦ 


ΝΑ ϑδεισαγειν ἃ 9 υψος] ΡΥ το δ᾽ ΑΞ (ρΥ του Α ἢ (Ὁ | κατεσχεν͵] και τὴν 


10 ἰδωσι δὲ | το πορευεσθαι (ἴπσεΡ πορι δὲ πορευ. δὲϊ 9.8}7 Ο᾽ το δὲ 11 εκα- 
στος δὲς: ΑἹ] εκαστω ἘΝἢ 12 τα οστα] ΡΥ και δὲ [ αντικαταλλασσομενον] 
αντικαταλλαξοι ἕενον δὰ (αντικαταλλασσ. δὲς .8) 18 αὐτου 197 -Ε Σαμουὴλ 
ἸΣΑΟ | βασιλεα] βασιλειαν ΑΓ 15 πιστει 25] ρημασιν δ΄Α(Γ 16 επε- 
καλεσα ὃδἢ (-σατο 5.8) αὐτου εχθρους δὰ (εχθρ. αὐτου δλ.8) 117 Ἰζυριος] 
ῬΓο κ᾿ὰ 18 Τυρων δὲ (-ριων δὲς.) 19 χριστου]- αὐτου δὰ ἃ 
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(53) 29 


[8] 


() 


Ον 


(8) 7 


(5) 


6 


ΣΌΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ΧΙ ὃ 


, Α “ἴ « ’, 

Χρήματα καὶ ἕως ὑποδημάτων Β 
» ᾿ ’ κ᾿ » Ξ 
απὸ πάσης σαρκὸς οὐκ εἴληφα: 


᾿ » » , δῶ ον 
Και οὐκ ἐνεκάλεσεν αὐτῷ ἄνθρωπος. 


“ο κ ς - Α , 
“καὶ μετὰ τὸ ὑπνῶσαι αὐτὸν προεφήτευσεν 


᾿- ῃ ῃ Ξ' 
καὶ ὑπέδειξεν βασιλεῖ τὴν τελευτὴν αὐτοῦ, 
Ἀ ᾽ ’ » “ Α ᾿ 5 “ 
καὶ ἀνύψωσεν ἐκ γῆς τὴν φωνὴν αὐτοῦ 
- ᾽ σὰ 
ἐν προφητείᾳ, ἐξαλεῖψαι ἀνομίαν λαοῦ. 
Ι Ν Α “- νιν Α 
καὶ μετὰ τοῦτον ἀνέστη Ναθὰν 
ὦ ιν 
προφητεύειν ἐν ἡμέραις Δαυείδ. 
» οἵ , 5 ᾽ , 
᾿ὥσπερ στέαρ ἀφωρισμένον ἀπὸ σωτηρίου, 


“ ᾽ Ἀ ΄“ “- ΕῚ ὔ 
οὕτως Δαυεὶδ ἀπὸ τῶν υἱῶν Ισραηλ. 


"ἐν λέουσιν ἔπαιζεν ὡς ἐν ἐρίφοις, 


νι» ᾿ « ᾽ " , 
και εν αρκοις ὡς εν αρνασι προβατων. 


" , ) ΠΕΡ ΉΣ , 
εν νεότῆτι αὐτου ουχι απέεκτεινεν γίγαντα, 


᾿ »5 “ ᾽ Α ᾽ - 
καὶ ἐξῆρεν ὀνειδισμὸν ἐκ λαοῦ 
ἐν τῷ ἐπᾶραι χεῖρα ἐν λίθῳ σφενδόνης 


καὶ καταβαλεῖν γαυρίαμα τοῦ Τολιάθ; 


δέἐπεκαλέσατο γὰρ Κύριον τὸν ὕψιστον, 


Ν » }] “ “ ᾽ “ 2 
καὶ ἔδωκεν ἐν τῇ δεξιᾷ αὐτοῦ κράτος, 
"5 κι }] , 
ἐξᾶραι ἄνθρωπον ἐν πολέμῳ: 
᾽ , , ω ΕῚ “- 
ἀνυψώσει κέρας λαοῦ αὐτοῦ. 
“ , 
οὕτως ἐν μυριάσιν ἐδόξασεν αὐτόν, 
νι ἊΨ : ΠΞΑῚ " ᾽ , " , 
καὶ νεσεν αὐτὸν ἐν εὐλογίαις Κυρίου 
ἐν τῷ φέρεσθαι αὐτῷ διάδημα δόξης. 


"ἐξέτριψεν γὰρ ἐχθροὺς κυκλόθεν, 


Ἀ 2 ,’ ν ι ε , 
καὶ ἐξουδένωσεν Φυλιστιεὶμ τοὺς ὑπεναντίους" 


.“- ΄ »“»" 
ἕως σήμερον συνέτριψεν αὐτῶν κέρας. 


(9) 8 “ἐν παντὶ ἔργῳ αὐτοῦ ἔδωκεν ἐξομολόγησιν β 
ἁγίῳ Ὑψίστῳ, ῥήματι δόξης" 
19 ουἱ και 30 ( , ειληφα ΒΡ ΑΚ (.. λιφα)] εἰληφεν βαὉ δὲς α 20 ἐπρο- ἐξλς 


φητευσεν ἔξᾷ [ ὁπ) καὶ 29 δὲ" (Π4} δὲῚ (πιρ 5ἰπίσευ) 1 ὑπεδειξεν] επείδειξ]εν Ο] 
τὴν φωνὴν} οὴἱ τὴν Α | προφητεια (-τια (] προφητειαις ὃὲ Ϊ εξαλιψει δὲ 
ΧΤΝΤΙ 1 τοῦτον] τουτο (Σ ] Ναθαν] Δαθαν Α" (Ναθ. ΑΡ) | Δαυειδ] Δαδ δὲν 


(Δαδ δὲς.) 2 των υἱων] οἵ των Α΄ 8 επαιξεν Βαρ ᾿ξ ἐπαισεν (! 
καὶ] 564 ἃ ἰπ ἐξ" (Ἰλργο}» Ἃ δὲῖ 9.8) ἐναρκεις δὲ" (εν ἀρκοις δξο.4) ] ἀαρνασιν Α 
4 χειρας Α  κατεβαλεν δὲς |, Τολιαὃ ( δ ΟἿ γαρ (| ανθρωπον] -ἰ- δυνα- 
τον ΒΑΡ Α( | ανυψωσαι λῸ 6. ηνεσεν] ἡρεσεν ἘΔ νεσαν δε: 


Ἰ εχθρους]}- σου ἔξ" (Ἰπργ0}» σοὺ δὲς.) ] αὐτων] αὐτω Ο] κερας}] κεραξ 
8 υὑψιστου ᾿ὰ ἰρηματα (αὶ 
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» 7) “ὦ 
Β ()ἐν πάσῃ καρδίᾳ αὐτοῦ ὕμνησεν 
ΕΣ ,ὔ ’ 
καὶ ἡηγάπησεν τὸν ποιήσαντα αὐτόν. 
9 ἊΝ »ὔ λ ὃ κ᾿ ’, φ΄΄- θ , 
καὶ ἔστησεν Ψαλτῳδοὺς κατέναντι τοῦ θυσιαστηρίου, 
Ἀ 3 ᾽ - ᾽ “- , » 
καὶ ἐξ ἠχοῦς αὐτῶν γλυκαίνειν μέλη" 
το » ς ΄΄- » , 
ἔδωκεν ἐν ἑορταῖς εὐπρέπειαν, 
3 ᾿ 
καὶ ἐκόσμησεν καιροὺς μέχρι συντελείας, 
Ξ εκ 9 “, σι 
ἐν τῷ αἰνεῖν αὐτοὺς τὸ ἅγιον ὄνομα αὐτοῦ 
9 » κ « 
καὶ ἀπὸ πρωὶ ἠχεῖν τὸ αἁγίασμα. 
» 2 “" ν ΄σ 
τ Κύριος αφεῖλεν τὰς ἁμαρτίας αὐτοῦ, 
5, κ , - 
καὶ ἀνύψωσεν εἰς αἰῶνα τὸ κέρας αὐτοῦ, 
΄ ,ὔ 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ διαθήκην βασιλέων 
καὶ θρόνον δόξης ἐν τῷ Ἰσραήλ. 
Ἰξμετὰ τοῦτον ἀνέστη υἱὸς ἐπιστήμων, 
Ἂ » » Α ’ὕ » ΄ 
καὶ δι’ αὐτὸν κατέλυσεν ἐν πλατυσμῷ: 
΄' , 
᾿9Σαλωμὼν ἐβασίλευσεν ἐν ἡμέραις εἰρήνης, 
ᾧ ὁ θεὸς κατέπαυσεν κυκλόθεν, 
“ ,ὔ 3 »  - 
ἵνα στήσῃ οἶκον ἐπ᾽ ὀνόματι αὐτοῦ 
καὶ ἑτοιμάσῃ ἁγίασμα εἰς τὸν αἰῶνα. 
πὼς ἐσοφίσθης ἐν νεότητί σου, 
, « [4 
("6 καὶ ἐνεπλήσθης ὡς ποταμὸς συνέσεως. 
΄- ς , 
ἰϑγῆν ἐπεκάλυψεν ἡ ψυχή σου, 
3 ΄ , 
(7) καὶ ἐνέπλησας ἐν παραβολαῖς αἰνιγμάτων" 
τό » , , 3.3} ν ἡ ᾿ 
εἰς νήσους πόρρω ἀφίκετο τὸ ὄνομά σου, 
ν 3 ,ὔ » ΄ ᾽ ’ὔ 
καὶ ἡγαπήθης ἐν τῇ εἰρήνῃ σου: 
17 » )ὃ ΄“ Α , Α Ἀ -Ξ 
ἐν ᾧδαῖς καὶ παροιμίαις καὶ παραβολαῖς 
Ν » Ἔ, , 5 ’, 7 “ 
καὶ ἐν ἑρμηνίᾳ ἀπεθαύμασάν σε χῶραι 
5 ,ὔ “ - 
δὲν ὀνόματι Κυρίου τοῦ θεοῦ, 


- ,΄ὕ δὰ: 9 , 
τοῦ ἐπικεκλημένου θεοῦ Ἰσραήλ, 


(19) 
9 (-τ) 
το (.2) 


ΤΙ (3) 


τ2 (14) 
1.3 (15) 


(-ὺ συνήγαγες ὡς κασσίτερον τὸ χρυσίον, (-ο) 

καὶ ὡς μόλιβον ἐπλήθυνας ἀργύριον. 
ΞΑῸ ὃ υμνησιν δὰ 5' ηγαπησε ( 9 ψαλμωδους δὲ | του θυσιαστηριου] οἱ 
του ΝΑῸ | ηχον ΒΡ 10 οἵἷὴ εν 1 δὲ [| ορταις Βἢ (εορτ. ΒΡ) | ευὐπρεπιαν 


δὲ | συντελιας ( | τὸ αγιον ονομα] τὸ ονομα τὸ αγιον ( , αὐτου] σου ὃ ] 


πρωι] πρωιας ΑΘ - φωνὴ ὃλς 8 11 Ἱυριος] κς ΒΡ χς Β8ἃ 
και ( οἵὴ και δι αὐτον...«πλατυσμω ( 


κατελυσεν] κατεπαῦσεν ὃἣὲ 


12 μετα] ΡΥ 
18 Σο- 


λομων ἕξ | ὦ ο θεος] ὡς θς δ᾿ (ὦ ο θς δδς.8) 14 ἐενεπλησθης]} εσοφισθη (Υ 


(-θης (ἢ) 16 ἐνεπλησαν ( 16 ηγαπηθη9] π ἰπϑί (απΐθα νυἱΐϊο 
Ια θοταββα νἹα) δὲ ἢ 17 εν 159] ρὺ καὶ Α΄ | ερμηνια (-νεια Β85)] ερμηνιίαις 
δὲ ἐρημίαις Α | ἐπεθαυμασαν ἃ 18 οὴἱ θεου χ᾽ ("Δ | κασιτερον (] 


μολιβδον ( 
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(.1)19 "παρανέκλινας τὰς λαγόνας σου γυναιξίν, Β 
καὶ ἐνεξουσιάσθης ἐν τῷ σώματί σου" 
(52).09 “ἔδωκας μῶμον ἐν τῇ δόξῃ σου, 
ν » , Α ΄ 
καὶ ἐβεβηλωσας τὸ σπέρμα σου, 
ἐπαγαγεῖν ὀργὴν ἐπὶ τὰ τέκνα σου, 
καὶ κατενύγην ἐπὶ τῇ ἀφροσύνῃ σου, 
(.3,), τ “'᾿γενέσθαι δίχα τυραννίδα 
καὶ ἐξ Ἔφραιμ ἄρξαι βασιλείαν ἀπειθῆ. 
(.4).2 ὁ δὲ Κύριος οὐ μὴ καταλίπῃ τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
᾿ » Α “- 2 κ᾿ “ Ὁ, .) “-“ 
καὶ οὐ μὴ διαφθαρῇ ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτοῦ, 
οὐδὲ μὴ ἐξαλείψη ἐκλεκτοῦ αὐτοῦ ἔκγονα, 


, “ » ,ὔ Α ΄, 
καὶ σπέρμα τοῦ ἀγαπήσαντος αὐτὸν οὐ μὴ ἐξάρῃ 


(25) (55) καὶ τῷ ᾿Ιακὼβ ἔδωκεν κατάλιμμα, 

καὶ τῷ Δαυεὶδ ἐξ αὐτοῦ ῥίζαν. 

23 ᾿ 2 ’ Ν νΝ ; ΤΣ , 
(26) 23 καὶ ἀνεπαύσατο Σαλωμὼν μετὰ τῶν πατέρων, 
᾿ ὕ᾽Ψ , “ - 

(.γ) (77) καὶ κατέλιπεν μετ᾽ αὐτὸν ἐκ τοῦ σπέρματος αὐτοῦ 
(28) λαοῦ ἀφροσύνην (98 καὶ ἐλασσούμενον συνέσει 

ἹΡοβοάμ,Ἵ ὃς ἀπέστησεν λαὸν ἐκ βουλῆς αὐτοῦ, Ὁ 


(9) (59) καὶ Ἰεροβοὰμ υἱὸν Ναβάτ, ὃς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραὴλ 
καὶ ἔδωκεν τῷ φράιμ ὁδὸν ἁμαρτίας. 


4. “καὶ ἐπληθύνθησαν αἱ ἁμαρτίαι αὐτῶν σφόδρα, 
(3ο) (30 ἀποστῆσαι αὐτοὺς ἀπὸ τῆς γῆς αὐτῶν" 
(91) .5 “καὶ πᾶσαν πονηρίαν ἐξεζήτησαν, 
ἕως ἐκδίκησις ἔλθῃ ἐπ᾽ αὐτούς. 
ΓΝ 1 ᾿καὶ ἀνέστη Ἢλίας προφήτης ὡς πῦρ, 
καὶ ὁ λόγος αὐτοῦ ὡς λαμπὰς ἐκαίετο: 
2 “ὃς ἐπήγαγεν ἐπ᾽ αὐτοὺς λιμόν, 
καὶ τῷ ζήλῳ αὐτοῦ ὠλιγοποίησεν αὐτούς" 
3 δὲν λόγῳ Κυρίου ἀνέσχεν οὐρανόν, 
κατήγαγεν οὕτως τρὶς πῦρ. 
4 ἑῶς ἐδοξάσθης, ᾿Ηλεία, ἐν τοῖς θαυμασίοις σου" 

19 παρεκλινας ἕὲ 20 ΟἿ) εν δὲ 21 τυραννιδὸος δὲ. ] Αἰῴραιμ δὲ δΑΓῸ 
(Εφρ. δὲς.4) Α | αρξας ὃἐὲ 22 καταλιπὴ] εγκαταλειπὴ Α | διαφθειρη δὰ ἃ 
(διαφθιρ.) Α| εξαλιψει ( | σπερμα] ΡΥ το Α | Ιακωβ]-Ἐ ος δὲ" (οπὶ ος δὲ.) 
καταλειμμα ΒΡ 238 Σολομων δὲ  πατερων] " αὐτου ἔξ ἃ  κατελειπεν Α 
μετ] μεθ ΑΙ | ελαττουμενον ἐξ ] Ῥοβοαμ] Ῥοβ... ( [οἱὴ ος τὸ δὲ ἢ (ῃα} δ. ἢ 
λαον}] ῬΓ τὸν Α | υἱος ἐδ 24 τὴς ὙγὙη5] οἷὴ τὴς δὲ 26 εω9] ὡς Α 
ΧΙΜΝΙΠ 1 Ἡλειας δὲ 2 ολιγοποιησεν ἴδ ἃ 8 ΟἹ οὕτως δὲτ ἃ 


4 Ἡλια ΒΡΑ τοις θαυμασίοις} ΟἿ] τοις δὲ Δ 
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ν Ἷ [2 ; σι 
καὶ τίς ὅμοιός σοι καυχᾶσθαι; 


Ἐς Σὸν , Σ , 
“ εγειρας νεκρον εκ θανάτου 


οι 


καὶ ἐξ ἄἅδου ἐν λόγῳ Ὑψίστου: 
ς ἣν ΄“ 5 » ’ 
ὁ καταγαγὼν βασιλεῖς εἰς ἀπωλίαν 6 
Ν ᾿ ϑ' Ἁ ; } "“ 
καὶ δεδοξασμένους ἀπὸ κλίνης αὐτῶν: 
7 5 ’ » ᾿ 5 Α 
ἀκούων ἐν Σεινὰ ἐλεγμὸν 7 


καὶ ἐν Χωρὴβ κρίματα ἐκδικήσεως" 


5. 


χρίων βασιλεῖς εἰς ἀνταπόδομα, 8 
Ν ; » » , 

καὶ προφήτας διαδόχους μετ᾽ αὐτόν" 

ἀναλημφθεὶς ἐν λαίλαπι πυρὸς : 9 


Φ. 


» , “ 
ἐν ἅρματι ἵππων πυρίνων" 


Φ» 


-" » » ΄σ 5 ’ 
καταγραφεὶς ἐν ἐλεγμοῖς εἰς καιρούς, το 
, Α - 
κοπάσαι ὀργὴν πρὸ θυμοῦ 
Ἂ » , ’ Α , εχ 
καὶ ἐπιστρέψαι καρδίαν πατρὸς πρὸς υἱὸν 
“ 3 
καὶ καταστῆσαι φυλὰς Ἰακώβ. 
Στ μακάριοι οἱ ἰδόντες σε τι 
καὶ οἱ ἐν ἀγαπήσει κεκοσμημένοι, 
12 Ν Α ς “ ΄“΄ , ͵ 
(τ) καὶ γὰρ ἡμεῖς ζωῇ ζησόμεθα. (.9) 
.»9 ὰ 
᾿Ξ Ἠλείας ὃς ἐν λαίλαπι ἐσκεπάσθη: 12 (13) 
ν᾿» - » , , » Εἰ 
καὶ ᾿Ελεισαϊῖε ἐνεπλήσθη πνεύματος αὐτοῦ, 
ΣΩ͂Ν ᾿ « , » “- ᾽ » λ 40 ς Α ἢ εν 
καὶ ἐν ἡμέραις αὐτοῦ οὐκ ἐσαλεύθη ὑπὸ ἄρχοντος, 
καὶ οὐ κατεδυνάστευσεν αὐτὸν οὐδείς. 
1: ΄ ’ ) ν “ » , 
Ξπᾶς λόγος οὐχ ὑπερῆρεν αὐτόν, 13 (14) 
’ “ » - 
καὶ ἐν κοιμήσει ἐπροφήτευσεν τὸ σῶμα αὐτοῦ: 
τῇ ον κ 5...ὃς γος ΤΊ , , 
καὶ ἐν ζωῇ αὐτοῦ ἐποίησεν τέρατα, τ4 (5) 
καὶ ἐν τελευτῇ θαυμάσια τὰ ἔργα αὐτοῦ. 
15 ὁ “ , » ἢ ς λ , ᾿ν Δὰν 
ἐν πᾶσιν τούτοις οὐ μετενόησεν ὁ λαύς, 15 (16) 
καὶ οὐκ ἀπέστησαν ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν, 
ο, ’ ζω “ » “-“ 
ἕως ἐπρονομεύθησαν ἀπὸ τῆς γῆς αὐτῶν 


ν » , ] , "“ ΄-“ 
Και ἐσκορπίσθησαν εν πασῇ Τῇ γῆ: 


4 καυχασθαι] καυχήσεται δ΄ Α 6 ἀαπωλειαν ΒΔΑ Σινα ΒΡΑ 
8 μετ αὐτον 5110 τα5 ΒδΡ 9 λαιλαπι] λαμπαδι Α | ἐππων] ἴπσο 0 π δ ἢ 
(᾿ ργΟ Ὁ πὶ ἐδ) 10 εν ἐλεγμοις] εν ελλεγμουις δὲ ἢ (ἸὨΡΥΟὉ ε δὲῖ ροξῖθα γὰϑ 
ἐξ) ἐλεγμὸς Α | οἠλ εἰς δὲ (114 δὲς.) ] οἠλ και τῷ ἃ 11 ἰδοντες] εἰδοτες 
δ | αγαπησει] ἀγαπη δὲ ᾽Γαγαπησι σον δὲ :ἃ ] ζωης δ᾿ (υη Δ Δ. 12 Ἡλιας 
ΒΡΑ | ἔλισαιε ῬΡΌΦΑΟ (Βλισίαιε)) [ ενεπλησθὴ] επλησθὴη Α | αὐτοῦ 19] αγιου 
Α | ουὅ κατεδυναστευσεν) οὐκ εδυναστευσεν ὃἕ 18 οὐχ] κυ αὶ 14 ζωη] 
ΡΓ τὴ Ὁ || τελευτὴ] ρή τὴ α 16 των αἰαμαρτιων Β" (των! αμ. ΒΡ) [αμαρ- 
τιων]}- αὐτων δὲ [ τῆς γὙη9] οἣϊ τῆς δ | εσκορπισθησαν] διεσκορπισθησαν δ 
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5 
(-γ) (7) καὶ κατελείφθη ὁ λαὸς ὀλιγοστός, Β 
Ἁ “ ᾽ ’ 
καὶ ἄρχων τῷ οἴκῳ Δαυείδ. 
᾿ "-" ᾽ Ἷ 
(.8), 1Γ5Ὁ6 “τινὲς μὲν αὐτῶν ἐποίησαν τὸ ἀρεστόν, 
ὡ Ἁ » ’ [ [, 
τινὲς δὲ ἐπλήθυναν ἁμαρτίας. 
( 17 απ , 7 ᾿ ἢὰ ᾽ κ᾿ 
19) 17 Βζεκίας ὠχύρωσεν τὴν πόλιν αὐτοῦ, 
, ᾿ Ἶς ΕΝ 
καὶ εἰσήγαγεν εἰς μέσον αὐτῶν τὸν Τώγ' 
᾽ , 2 , 
ὠρυξεν σιδήρῳ ἀκρότομον, 
ὶ φκοδόμησεν κρήνας εἰς ὕδατα 
καὶ μη ρήνας εἰς Ἶ 
᾿- τῷ ς , δ “ὦ Ἂν ’ » 
(20) τ8 ἐν ἡμέραις αὐτοῦ ἀνέβη Σενναχηρεὶμ 
Ἁ ᾽ ,’ « Γ Ἁ ᾽ ΄ 
καὶ ἀπέστειλεν Ῥαψάκην, καὶ ἀπῆρεν" 
καὶ ἐπῆρεν ἡ χεὶρ αὐτοῦ ἐπὶ Σειών, 
καὶ ἐμεγαλαύχησεν ὑπερηφανίᾳ αὐτοῦ. 
Ν ᾿ ’ -“ ΄σ 
(51) 1190 τότε ἐσαλεύθησαν καρδίαι καὶ χεῖρες αὐτῶν, 
καὶ ὠδίνησαν ὡς αἱ τίκτουσαι" 
20 Ν“Ό » , ᾿ ΄ ι ᾽ , 
(22) 20 καὶ ἐπεκαλέσαντο τὸν κύριον τὸν ἐλεήμονα, 
ἐκπετάσαντες τὰς χεῖρας αὐτῶν πρὸς αὐτόν. 
“ Α ’, ΄“ 
καὶ ὁ ἅγιος ἐξ οὐρανοῦ ταχὺ ἐπήκουσεν αὐτῶν, 
(33) οΥ Υ , » Ν ᾿ ΟΣ; , ᾿ 
(53) καὶ ἐλυτρώσατο αὐτοὺς ἐν χειρὶ ἩΗσαίου 
ΟῚ - » 
(54).. “᾿ἐπάταξεν τὴν παρεμβολὴν τῶν ᾿Ασσυρίων, 
ἀν νι » , .«Υ » “ 
καὶ ἐξέτριψεν αὐτοὺς ὁ ἄγγελος αὐτοῦ. 
(:) Γ 22 5 , ν ἢ ς ΝΟ ἀρ Ύψιν: ᾿ Κ , 
25) 2: ἐποίησεν γὰρ εκίας τὸ ἀρεστὸν Κυρίῳ, 
ἅ :] ,ὔ » εξ ΄σ ν᾿ -“- Α " - 
καὶ ἐνίσχυσεν ἐν ὁδοῖς Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, 
᾽ ,ὔ , 
ἃς ἐνετείλατο Ἢ σαίας ὁ προφήτης 
ὁ μέγας καὶ πιστὸς ἐν ὁράσει αὐτοῦ. 
σῷ 9 ΄σ « ’ ᾿,' “- 3 7 .ς “ 
(56) 39 “ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ ἀνεπόδισεν ὁ ἥλιος, 
Ζ ν᾿ ΄σ 
καὶ προσέθηκεν ζωὴν βασιλεῖ: 
24 ’ ιλ Ἰὃ Ἁ »᾿»᾿ 
(27) 24 πνεύματι μεγάλῳ ἴδεν τὰ ἔσχατα, 
καὶ παρεκάλεσεν τοὺς πενθοῦντας ἐν Σειών' 
οἴ ἢ “ "5 “5. ς ,’ Ἁ ] , 
(58) .,.5 έξέως τοῦ αἰῶνος ὑπέδειξεν τὰ ἐσόμενα 


Χ “ι » , δι “Ἃ ΄ 3 ’ 
καὶ τα ἀπόκρυφα πριν ἢ παραγενέσθαι αὖται. 


16 κατελειῴφθη] κατελημῴθη δὲ" (κατεληφθ.) 1 ἀρχων] ἀρχοντες δδα τῷ ὅς 


οἰκω] ΡΥ εν ἃ 17 αὐτων] αὐτῆς Α | τον Τωγ] τον Ηωγ δὲ τ. αγωγον 
δέσια ὑδωρ Α 18 Σενναχήρειμ)] Σεννα... Οἱ (σοί ἄναπ τιϑήηιιθ 22) 


απεστειλεν] απετρεψεν ἐλ (απεστιλεν δὲς.)  Ῥαψακὴην] ΡΥ τον ἕδ ἢ χειρ]) 
χειρα Α | Σιων (Ἰΐφτη 24) ΒΡΑ | νυπερηφανιαν δὲ ὑυπερηφανεια Α 19 χειρες]} 


ΡΥ αὐ δα 20 ἐπανεκαλεσαντο δὲ (επεκαλ. δὲς.) ] Ἡσαιου}] Τησου ὃὰ 
22 οηἹ Κυριω δὲ (Π4}0 κω δὲς.8) 1 οὐ) Δανειδ δὲ (πα}0 Δαδ δὲς.) 24 ειδεν 
δ Α 256 παραγινεσθαι (᾿ 


" 


΄ὸ 


ΝΑῸ 


ΧΙΙΣΧ 1 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙ͂ΡΑΧ 


Τ “ 3 , “5 , , 
μνημόσυνον Ιωσείου εἰς σύνθεσιν θυμιάματος, ᾿ 

ἐσκευασμένον ἔργῳ μυρεψοῦ: 

()ἐν παντὶ στόματι ὡς μέλι γλυκανθήσεται, (:) 
καὶ ὡς μουσικὰ ἐν συμποσίῳ οἴνου. 

Ξαὐτὸς κατευθύνθη ἐν ἐπιστροφῇ λαοῦ, 2. (3) 

Α 39. “ , 5 ΄, 

καὶ ἐξῆρεν βδελύγματα ἀνομίας- 


ω 
΄᾿- 
-» 
ὡῳ» 


4 72) Α ’ Α δί » ἵν 
δκατεύθυνεν πρὸς Κύριον τὴν καρδίαν αὐτοῦ, 
ἐν ἡμέραις ἀνόμων κατίσχυσεν τὴν εὐσέβειαν. 
παρὲξ Δαυεὶδ καὶ ἙἝἭ ζεκίου καὶ Ἰωσείου 106) 
πάντες πλημμελίαν ἐπλημμέλησαν: 
(6) κατέλ ὴ ὴ ) υῦὺ ὑψί (6) 
έλιπον γὰρ τὸν νόμον τοῦ ὑψίστου, (6) 
» 5. 
οἱ βασιλεῖς Ἰούδα ἐξέλιπον. 
5ξὃ Α Α , 3 “ « » ᾿᾿ ΑΙ, 
ἔδωκαν γὰρ τὸ κέρας αὐτῶν ἑτέροις 5. Ὁ) 
καὶ τὴν δόξαν αὐτῶν ἔθνει ἀλλοτρίῳ" 
δἐνεπύρισεν ἐκλεκτὴν πόλιν ἁγιάσματος, 6 (8) 
καὶ ἠρήμωσαν τὰς ὁδοὺς αὐτῆς 
Ξ; Ν Ψ , σ » ,, ὯΝ ᾽ , 
ἐν χειρὶ ᾿Ιερεμίου: Ζἐκάκωσαν γὰρ αὐτόν, γ (9) 
ΑΥ 3 Ἁ » ’ «ε , 
καὶ αὐτὸς ἐν μήτρᾳ ἡγιάσθη προφήτης. 
5) “-“ Ν ων Α 3 ’ 
ἐκριζοῦν καὶ κακοῦν καὶ ἀπολλύειν, 
σ΄ ’ὔ 
ὡσαύτως οἰκοδομεῖν καὶ καταφυτεύειν. 
,ὕ ΕῚ ᾿ ᾿ 
δ᾿ Ἰεζεκιήλ, ὃς εἶδεν ὅρασιν δόξης 8. (το) 
ἃ ς ΄ ϑ.ἃς ὡς Ὁ) , 
ἣν ὑπέδειξεν αὐτῷ ἐπὶ ἅρματος χερουβείμ: 
Ὁ ᾿ κι » , θ - ἢ θ Ξ » ΑΝ 
"καὶ γὰρ ἐμνήσθη τῶν ἐχθρῶν ἐν ὄμβρῳ, 9 (1) 
᾿ ἊΣ κ ᾿ » ΄ « , 
καὶ ἀγαθῶσαι τοὺς εὐθύνοντας ὁδούς. 
“καὶ τῶν ιβ΄ προφητῶν τὰ ὀστᾶ το (15) 
ἀναθάλοι ἐκ τοῦ τόπου αὐτῶν. 
παρεκάλεσεν δὲ τὸν Ἰακώβ, 
καὶ ἐλυτρώσατο αὐτοὺς ἐν πίστει ἐλπίδος. 
"πῶς μεγαλύνωμεν τὸν Ζοροβαβέλ; τι (13) 
Ν » ᾿ ς Ἁ » Ν ΄“ , 
καὶ αὐτὸς ὡς σφραγὶς ἐπὶ δεξιᾶς χειρός. 
᾿ δ » - » , , 
᾿ϑρὕτως Ἰησοῦς υἱὸς Ὦ Ἰωσεδέκ: τῷ (14) 


ΧΙΙΧ 1 Τωσιου (ἰΐει 4) ΒΡΑΌΚ |[ ἐσκευασμενου ὃδ Ι εργον Α  μυρεψου] 
μυρεμου Α 2 κατηυθυνθη δ  Π λαου7 αὐτου δὲ (λαου δὲς.8) 8 καρδιαν] 
οδον Α 4 πλημμελειαν ΒΆΡΟ πλημμελεια Α | κατελειπον ἃ πα Γ! 
εξελειπον Α(' ([εξ]ελ.) 6 ενεπυρισαν ἔδὰ | Ἰηρεμιου Α 1 κατα- 
φυτευειν] φυτευειν δὲ ἢ (καταῴ. δὲς.) 8 ιἰδὲεν Α [χερουβειν ΔΑ 9 οδου-ς] 
ΡΓ τας δ᾿ (Ομ τας δὲθ.8) 10 ιβ] δωδεκα Α [| παρεκαλεσαν Α ᾿ δὲ] γαρ 
δέοια Α 1 ελυτρωσαντο Α 11 μεγαλυνομεν δὲ  ὡσῴραγις Β᾽ (ως σῴρ. Β5Ὁ) 
12 ουτος δὰ [|ως... ( 
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ΧΙΙΧ 


Ι, 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ ἢ 7 


Δι ἃ [: , 3... Σαν 5 , 5 
οἵ ἐν ἡμέραις αὐτῶν οἰκοδόμησαν οἶκον 
ν » ’ Ὶ [ , 
καὶ ἀνύψωσαν λαὸν ἅγιον Κυρίῳ 
ἡτοιμασμένον εἰς δόξαν αἰῶνος. 
(.5).3 "᾿καὶ νέμουσιν ἐπὶ πολὺ τὸ μνημόσυνον 
τοῦ ἐγείραντος ἡμῖν τείχη πεπτωκότα, 
καὶ στήσαντος πύλας καὶ μοχλούς, 
καὶ ἀνεγείραντος τὰ οἰκόπεδα ἡμῶν. 
ς 14 ὑδὲ Ἔ: ᾽ , θ Ὁ « ν ἴον Ἄνξων - “- 
(16) 14 οὐδε εἰς ἐκτισθη οἷος Ἐνὼχ τοιοῦτος ἐπὶ τῆς γῆν; 
᾿ ᾿ ιν ᾽ , δ᾽. Ὁ - τι 
καὶ γὰρ αὐτὸς ἀνελήμφθη ἀπὸ τῆς γῆς" 
Ξ ᾽ , 
(17) 15 5 δὲ Ἰωσὴφ ἐγενήθη ἀνήρ, 
ἡγούμενος ἀδελφῶν, στήριγμα λαοῦ, 
(1:8) ν Ἀ ΕΣ “ ᾽ὕ - 2 , 
(18) καὶ τὰ ὀστᾶ αὐτοῦ ἐπεσκέπησαν. 
(.9)..}6 Σὴμ καὶ Σὴθ ἐν ἀνθρώποις ἐδοξάσθησαν, 
καὶ ὑπὲρ πᾶν ζῴον ἐν τῇ κτίσει ᾿Αδά 
ρ ἥ ἢ κτίσει ᾿Αδάμ. 
Ι , ᾽ ΄, «ν" « Α .ς ’ 
ῖ Σίμων ᾿Ονίου υἱὸς ἱερεὺς ὁ μέγας, 
ὰ ᾿ “ Ἂ Ἔν τ ΄, Μὰ 
ὃς ἐν ζωῇ αὐτοῦ ὑπέραψεν οἶκον, 
καὶ ἐν ἡμέραις αὐτοῦ ἐστερέωσεν τὸν ναύν' 
2 Ξκαὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐθεμελιώθη ὕψος διπλῆς, 
ἀνάλημμα ὑψηλὸν περιβόλου ἱεροῦ: 


» « , ᾽ “ 3 , 3 9. ς , 
83ἐν ἡμέραις αὐτοῦ ἠἡλαττώθη ἀποδοχεῖον ὑδάτων, 


ὩὉ 


}Ὶ «ς Ἁ ΄ ν ’ 
χαλκὸς ὡσεὶ θαλάσσης τὸ περίμετρον" 
4 ,ὔ “ λ ΄-- ᾽ “ γ }Ὶ , 
4 ὁ φροντίζων τοῦ λαοῦ αὐτοῦ ἀπὸ πτώσεως, 
καὶ ἐνισχύσας πόλιν ἐν πολιορκῆσαι. 
5 5ὡὼς ἐδοξάσθη ἐν περιστροφῇ λαοῦ, 
3 » , 2 ὔ 
ἐν ἐξόδῳ οἴκου καταπετάσματος" 
6-ε 2 Α ς ) 2 ΄ ’ 
6 ὡς ἀστὴρ ἑωθινὸς ἐν μέσῳ νεφέλης, 
« ,ὕ ᾿, ᾿ « ΄ 
ὡς σελήνη πλήρης ἐν ἡμέραις" 
7 Τὼς ἥλιος ἐκλάμπων ἐπὶ ναὸν Ὑψίστου, 


καὶ ὡς τόξον φωτίζον ἐν νεφέλαις δόξης" 


12 ὠκοδομησαν Α | οιἰκον Β'᾽ δὲ] πυργον ΒΒ  ἵποερ νἱὰ Α [ οἵ καὶ Α | λαον] ΝΑ 


ναὸν Α 138 νεμουσιν (-σι ἢ] Νεεμίου ἔξο4Ὰ | μιν] ἡμων ὃξ | τειχὴ] χειλη 
ἐξ" {(τειχ. δὲς.) 14 οὐδε ει5] οὐδεὶς δὲ οὐτ ἴποσερ ΑἾ 4 | ἐπι τῆς γῆς τοιοῦτος 
οιος ἔνωχ δα [ οἷ γαρ Α | ἀανελημφθη] μετετεθη Α 16 ο δε] ουδὲ ὡς ἀ αὶ 
10 τη κτισει}] οπὶ τὴ ἔξ." 1,1 Ιονιου Β΄ δ ἢ (Ὀνίου ΒΡ δὲς ςβα ροβίϑα 15 
1 ἐξ) | ἐερευ5] ΡΓο Α | ὑπερραψεν δὰ ἢ υπεγραψεν δὲς:  ἡμεραις] ΡΥ ταις δὲ" 
(οιὴ ταῖς ἐξ) )] τον ναον] οἵὰ τον ἴδ ἃ. 2 ὈϊΪ5 80Υ και ὑπ αὐτου εθεμελιωθη ἐδ ἢ 
(αης ἴπο] 10 δξς.8) | ιερου] ΡΥ ὑψηλοῦ δὲ (οτὴ δὲ} 5.8) Ζἅ8 αποδοχιον Β΄" (-χειον 
Β4}}] ἀποδοχεια ἔξ (-χια) ] χαλκος] λακκος Α 4 του λαου] το ελεον δὲ" 
(του Ἃ. ἐξΞ.4)| πτωσεως}] πτοησεως ἔξ (πτωσ. ὃὲ-.3) ] εμπολιορκησαι ΒΡΑ 
δ ως] ο. Α 6 νεῴφελων ἐξ 1 οἵη και Α | φωτιζων ΒΚ 
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"8 : ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


Β δὼς ἄνθος ῥόδων ἐν ἡμέραις νέων, 8 
« , ᾽ ᾿ » , “ 
ὡς κρίνα ἐπ᾿ ἐξόδων ὕδατος, 
ὡς βλαστὸς Λιβάνου ἐν ἡμέραις θέρους" 
9 τὰ Ν , » ν , 
ὡς πῦρ καὶ λίβανος ἐπὶ πυρίου: 9 
(οὴ ἡ 5 ΠΤ ΠΝ, , 
ὡς σκεῦος χρυσίου ὁλοσφύρητον (1ο) 
’ Ν ,ὔ ΄σ 
κεκοσμημένον παντὶ λίθῳ πολυτελεῖ: 
ὡς ἐλαία ἀναθάλλουσα καρπούς, 1 (αι) 
Ν ς , ς , » , 
καὶ ὡς κυπάρισσος ὑψουμένη ἐν νεφέλαις. 
2 ΓΝ ᾽ ΄ 2 Α ᾿ , 
"έν τῷ ἀναλαμβάνειν αὐτὸν στολὴν δόξης, τ 


καὶ ἐνδιδύσκεσθαι αὐτὸν συντέλειαν καυχήματος, 
(.:2 ἐν ἀναβάσει θυσιαστηρίου ἁγίου ὅ (12) 
ἐδόξασεν περιβολὴν ἁγιάσματος" 
έν δὲ τῷ δέχεσθαι μέλη ἐκ χειρῶν ἱερέων, τ (13) 
καὶ αὐτὸς ἑστὼς παρ᾽ ἐσχάρᾳ βωμοῦ, 
κυκλόθεν αὐτὸς στέφανος ἀδελφῶν 


«ς ἢ , ) “ , 
ὡς βλάστημα κέδρου ἐν τῴ Λιβάνῳ, 


(:) καὶ ἐκύκλωσαν αὐτὸν ὡς στελέχη φοινίκων: (4) 
1 ν ΄ ς των (5 ν ᾿ , » κα 

Ξκαὶ πάντες οἱ υἱοὶ ᾿Ααρὼν ἐν δόξῃ αὐτῶν, 13 

(15) καὶ προσφορὰ Κυρίου ἐν χερσὶν αὐτῶν (15) 


» ’, » , 5 » 
ἔναντι πάσης ἐκκλησίας Ἰσραήλ’ 
14 ν Ἃ λ κ τ ν κ 
καὶ συντέλειαν λειτουργῶν ἐπὶ βωμῶν, τ4 
κοσμῆσαι προσφορὰν Ὑψίστου Παντοκράτορος, 
τὸ δῷζ τὰ ὃ , σ΄ ᾽ - 
ἐξέτεινεν ἐπὶ σπονδείου χεῖρα αὐτοῦ, 15 (16) 
Ν » 2 -“ - 
καὶ ἔσπεισεν ἐξ αἵματος σταφυλῆς, 
(:7 ἐξέχεεν εἰς θεμέλια θυσιαστηρίου (γ) 
ὀσμὴν εὐωδίας Ὑψίστῳ Πανβασιλεῖ. 
τότε ἀνέκραγον υἱοὶ ᾿Ααρών, τ6 (18) 
5 ΄ ᾽ Ψ᾿ν » 
εν σάλπιγξιν ἐλαταῖς χῆσαν, 
ἀκουστὴν ἐποίησαν φωνὴν μεγάλην 
2 , »ὕ «ς , 
εἰς μνημύσυνον ἔναντι Ὑψίστου" 
17 ἢ “ ς λ ν κ» ὲ , 
τότε πᾶς ὁ λαὸς κοινῇ κατέσπευσεν, 17 (το) 
καὶ ἔπεσαν ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γὴν 
ΝᾺ ϑδοιηὼως 19 Β΄ (Πα Β80 τι 5ἰπίδιυ) [ ὡς 29] ὡσει δὲ Α | εξοδω δὲ Α 9 πυρειου 
ἐξ [ ολοῴφυρητον δὲ (ολοσφ. δὲθ'8) 9---10 κεκοσμημενον.. .«καρπου5] ὡς ελαια... 
καρπους κεκοσμήμενω (510).. «πολυτελεῖ δὲ 11 αναλαμβανειν] αναβαλλιν δὰ ᾿ 
(αναλαμβανιν δὲ1) | καυχήματος] καυματος ἃ 12 ιερεων] ορεων δὲξ {ιερ. 
δδο.4)} ἐστως] εστήηκως Α [ ἐσχαρας ἕδἢ (ς γταὰ5 δὰ 1 αὐτὸς 29] αὐτου Α | κεδρων 
ΝΑ 13 οἱ νιοι] οπλ οἱ δὰ [ δοξη] ΡΥ τὴ δὰ [ αὐτῶν 19] αὐτου δὲ" {-των δὲ) 


156 σπονδιου Α | οσμην] ΡΥ σωτηριου δ. ] παμβασιλει ΒΡΑ 16 νιοι7 ὉΓ 
οι Α 17 κατεσπευσαν Βᾶν δ΄Α 


-.τ 
σι 
ο 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ Ι, 27 


- ΄ ’ ) ΄ 
προσκυνῆσαι τῳ κυρίῳ αὐτῶν Ρ 
, “ “ ς , 
Παντοκράτορι θεῷ τῷ ὑψίστῳ 
, ΄ Ύ - 
(29) .8: "Ἶκαὶ ἤνεσαν οἱ Ψψαλμῳδοὶ ἐν φωναῖς αὐτῶν, 
» ) ΄ 
ἐν πλείστῳ οἴκῳ ἐγλυκάνθη μέλος" 
, « 
(51) τὸ "καὶ ἐδεήθη ὁ λαὸς Κυρίου Ὑψίστου 
΄“ » ’ὔ 
ἐν προσευχῇ κατέναντι ᾿Ελεήμονος, 
ἕως συντελεσθῇ κόσμος Κυρίου 
Ν ᾿ ᾿ὰ ᾽ -“ 3 ’ 
καὶ τὴν λειτουργίαν αὐτοῦ ἐτελείωσαν. 
(.2).9 “τότε καταβὰς ἐπῆρεν χεῖρας αὐτοῦ 
) αὖ σ᾿ 2 ’ ς-“ ΡῚ ’ 
ἐπὶ πᾶσαν ἐκκλησίαν υἱῶν Ἰσραὴλ, 
δοῦναι εὐλογίαν Κυρίῳ ἐκ χειλέων αὐτοῦ 
καὶ ἐν ὀνόματι αὐτοῦ καυχᾶσθαι: 
(23) 21 “: καὶ ἐδευτέρωσεν ἐν προσκυνήσει ἐπιδείξασθαι τὴν εὐλογίαν 
παρὰ Ὑψίστου. 
2 ον , ΄-“ ΄ 
(14) 22 “καὶ νῦν εὐλογήσατε τῷ θεῷ πάντες 
΄ ΄“ Ῥ» 
τῷ μεγαλοποιοῦντι πάντη, 
Ἁ ς ΄“ ς , ξ. “ Ρ] ΄, 
τὸν ὑψοῦντα ἡμέρας ἡμῶν ἐκ μήτρας, 
΄ ᾿Ὶ ΄ ὥ “- 
καὶ ποιοῦντα μεθ᾽ ἡμῶν κατὰ τὸ ἔλεος αὐτοῦ: 
Ὁ Ἂ . ΄σ »» ’΄ , 
(25) 23 δῴη ὑμῖν εὐφροσύνην καρδίας, 
κ ΄, ς ἐς ἃ 
καὶ γενέσθαι εἰρήνην ἐν ἡμέραις ἡμῶν 
᾽ ς “ ΄“΄ 
ἐν Ἰσραὴλ κατὰ τὰς ἡμέρας τοῦ αἰῶνος, 
πππσσοσἘοΠι. οἰ ὠνυλιργτο 
4 ιστεῦσαι μεθ᾽ ἡμῶν τὸ ἔλεος αὐτοῦ, 
καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ λυτρωσάσθω ἡμῶς. 
“3 ᾿ » ΨΩ: ς [2 
(.7γ).- “ἐν δυσὶν ἔθνεσιν προσώχθισεν ἡ ψυχή μου, 
Ν ν᾿ , ᾽ » » 
καὶ τὸ τρίτον οὐκ ἔστιν ἔθνος" 
΄ ’ὔ 
(28) 26 “οἱ καθήμενοι ἐν ὄρει Σαμαρείας, Φυλιστιείμ, 


Ν ς ν᾿ ᾿ « - ᾽ ’, 
και 0 λαὸς μῶρος 0 ΚαΤοικὼν εν Σικιμοις. 
’ 
(29).7γ, Παιδείαν συνέσεως καὶ ἐπιστήμης 


11 τω κυριω] τω θω ὃλ5:« ογη τω Α | αὐτων] εαὐτων δὲ οὔχ ΔΑ] τω υὑψιστω] ΝᾺ 
οὶ τω ἔξ 8 Ὰ 18 ψαλμωδοι] ψαλτωδοι Α  οἰκω] χω δ  εγλυκανθη] 
εμελυνθη ᾿ξ ἐμεγαλυνθὴ 53 κ 19 ο λαος] ΟἹ ο δὲΐ (114}0 ο δὲ 9.3) | συνε- 
τελεσθη ᾿λ} | κοσμος] ΡΥ ο ἐὲ | ετελειωσαν] ελιτουργησαν ἕξ (ετελιωσαν δὲς) 
20 οἵη καταβας Α | χειρα Α | οηἹ πασαν Α || νηωῳ Α | Κυριω] κυ ᾿ὲ | καυχα- 
σθαι] καυχησασθαι ἔξ αὶ 21 εν] ἐπι Α | προσκυνήσει) -- κυ δὲ ἃ 
22 παντες] παντων ἴξᾷ | μεγαλοποιουντι] μεγαλα ποιουντι ἴδ ἃ 28 υμιν] 
ἡμῖν ἐξ | καρδιαν ᾿ξ" (-διας δὲς.) [μων] ΡΓ νεὼν δὲ" (οὶ νεὼν δὲς.) Ἰσραὴλ] 
ῬΓ τω δὲ. ) του αἰωνο5] του αἰω 51:0 γταὰϑ Β᾽ ἴοτ 24 εμπιστευσαι ΒΡΑ 
26 Σαμαριας δ ἃ | Φυλιστιειμ] ΡΥ και Α | ο λαοΞ] οπὶ ο ἐὲ | μωρο9] μΥ οἶδα 
21 παιδιαν ἴδ ἃ 
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Ι, 2ὃ ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


» , 2 “ , 7 
Β ἐχάραξα ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ, 

Ἰησοῦς υἱὸς Σειρὰχ ᾿Βλεαζὰρ ὁ Ἰεροσολυμείτης, 
“ἶ 4. ὦ ῃ ᾽ Ν , ᾿ - 
ὃς ἀνώμβρησεν σοφίαν ἀπὸ καρδίας αὐτοῦ. 

ΤῸ , ἃ ΄, , 
"ὃ μακάριος ὃς ἐν τούτοις ἀναστραφήσεται, 28 (30) 
Ν Ν δ) δ ") Ν ,ὔ Ρ] “ Ἂ 
καὶ θεὶς αὐτὰ ἐπὶ καρδίαν αὐτοῦ σοφισθήσεται: 
29 5" ΑΝ 7 ν ,ὔ Α ,ὔ ᾿Ὶ ’ὔ ) 
"ἐὰν γὰρ αὐτὰ ποιήσῃ, πρὸς πάντα ἰσχύσει: 29 (3: 


[ ΄ ὔ Α 2 » “ 
ὅτι φῶς Κυρίου τὸ ἴχνος αὐτοῦ. 


() Προσευχὴ ᾿Ιησοῦ υἱοῦ Σειράχ. 


,ὔ -“ 
᾿᾿Βξομολογήσομαί σοι, Κύριε βασιλεῦ, : Ἰ 
' καὶ αἰνέσω σε θεὸν τὸν σωτῆρά μου, 
(2) κ᾿ πος {15 ἡ , ἷ Ὰ 
ἐξομολογοῦμαι τῷ ὀνόματί σου ( 

.,Ὡ - Ἁ Ν 
“ὅτι σκεπαστὴς καὶ βοηθὸς ἐγένου μοι, 2 

( καὶ ἐλυτρώσω τὸ σῶμά μου ἐξ ἀπωλίας (3) 


᾿ καὶ ἐκ παγίδος διαβολῆς γλώσσης, 
᾿ ἀπὸ χειλέων ἐργαζομένων ψεῦδος, 


καὶ ἔναντι τῶν παρεστηκότων 


ἐγένου βοηθός, "καὶ ἐλυτρώσω με ΠΕ 
ν δὴ ΣΝ » , Ν » , , 

κατὰ τὸ πλῆθος ἐλέου καὶ ὀνόματός σου 
ἐκ βρυγμῶν ἕτοιμος εἰς βρῶμα, 

) ἐκ χειρὸς ζητούντων τὴν ψυχήν μου, () 

ἐκ πλειόνων θλίψεων ὧν ἔσχον, 

ἀπὸ πνιγμοῦ πυρᾶς κυκλόθεν (0) 

καὶ ἐκ μέσου πυρὸς οὗ οὐκ ἐξέκαυσα, 

5ὲκ βάθους κοιλίας ἅδου, 5 (γ) 

ΑΝ 2 Α , ᾽ “ Ἀν ,ὔ -“ 
καὶ ἀπὸ γλώσσης ἀκαθάρτου καὶ λόγου ψευδοῦς. 

“βασιλεῖ διαβολὴ γλώσσης ἀδίκου" 6 
Θήνεσεν ἕως θανάτου ἡ Ψυχή μου, (8) 
Θ᾽) καὶ ἡ ζωή μου ἦν σύνεγγυς ἅδου κάτω: (9) 

7 ’ , Ν Ε 3. ς θῶ ) 
περιέσχον με πάντοθεν καὶ οὐκ ἣν ὃ βοηθῶν, 7 (ο 


ΝΑ 21 Σειρακ ὃὰ Σιραχ Α | Ἱεροσολυμειτὴης Β ἢ δὲς: (-μιτης ΒΡΑῚ)] ἱερεὺς ο Σολυ- 
μειτης δὲ  σοφιας δὲ ἢ (-φιαν δὲ-.8) 28 θεις} Ρχ ὁ δὲ (Ομ) ο δὲ .8) 29 αυ- 
ταῇ ταυτα Α | ιἰσχυσει] ἰσχυει δὲ (ισχυ) ΑΥὰ 11 (Ὁ ροβὶ προσευχὴ ἴπςσερ 
νυ Β' (ρτοῦ ν Β5Ρ) Σιραχ Α 1 εξομολογησομαι] εξομολογουμαι Α | 
οἵὴ σε ἃ 2 απωλειας ΒΆΡΑ [| διαβολης) διαβουλης Α 8 ελεου 
(-ους ΒΑΡ ἃ Α)]-Ἑ σου δὲς: | ετοιμον Α εκ χειρος] Ρζ και δὲ 4 κυκλοθεν] 

κλοθεν Αὔ (κυκλ. Α8Ὁ εκ μεσου] ε τ 510 τὰς Β᾽ εν μεσω δὲ | οὐ] σου δὲ" 

᾿ (ου δὲς.) δ εκ βαθους κοι, πὸ Ὕλω ΡΕΙ͂ΘΥ ἴθ Α [|βαθου Β᾽ (βαθους 
Β8}ὴ) θ διαβολης δ | ἡνεσεν] ηγγισεν δ ἃ [| κατω] κατωτατοὺυ δὲς ἃ 


ὑπ 
“σι 
τὼ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 111 


ἐμβλέπων εἰς ἀντίλημψιν ἀνθρώπων καὶ οὐκ ἦν. 
᾿ - ᾿ ’ 
(1) 8 ξκαὶ ἐμνήσθην τοῦ ἐλέους σου, Κύριε, 
καὶ τῆς ἐργασίας σου τῆς ἀπ᾽ αἰῶνος, 
Ἢ ὺ ὦ - ΄ 
(12) ()ὅτι ἐξελῇ τοὺς ὑπομένοντάς σε 
Ἁ , » ᾿ » κ » Δι 
καὶ σώζεις αὐτοὺς ἐκ χειρὸς ἐθνῶν. 
Ν Ω Ν 5 ώ ᾽ Α “ 4 ᾿ 
(3) 9 καὶ ἀνύψωσα ἐπὶ γὴν ἱκετίαν μου, 
Ἀ [4 Ν᾽ , ει » , 
καὶ ὑπὲρ θανάτου ῥύσεως ἐδεήθην" 
(4)1.5. "ἐπεκαλεσάμην Κύριον πατέρα κυρίου μου, 
μή με ἐγκαταλιπεῖν ἐν ἡμέραις θλίψεως, 
5 -“ ε “ » θΘ , 
ἐν καιρῷ ὑπερηφανιῶν ἀβοηθησίας. 
Ἷ, τὶ ἘΣ. δ ἣν οὖ ’, » ὃ λ - 
(15) αὐ αἰνέσω τὸ ὄνομά σου ἐνδελεχῶς, 
Ν ς Ἄ ] » ’ 
καὶ ὑμνήσω ἐν ἐξομολογήσει: 
ο 5 »"}» ς , , 
καὶ εἰσηκούσθη ἡ δέησίς μου. 
(.6)..0 “ἔσωσας γάρ με ἐξ ἀπωλείας, 
καὶ ἐξείλου με ἐκ καιροῦ πονηροῦ: 
(.γ) (1) διὰ τοῦτο ἐξομολογήσομαι καὶ αἰνέσω σοι, 


Ἂ ὖλ ’ “ ᾽ Κ Ἷ 
και εὖ6ᾶ ογῆσω Τῷ ονόοματι υριου. 


(.8) 13 3)Ἔτι ὧν νεώτερος πρὶν ἢ πλανηθῆναί με, 
ἐζήτησα σοφίαν προφανῶς ἐν προσευχῇ μου: 
(19).-. “ἔναντι ναοῦ ἠξίουν περὶ αὐτῆς, 
καὶ ἕως ἐσχάτων ἐκζητήσω αὐτήν. 
ιΞ ᾿δἐξ ἄνθους ὡς περκαζούσης σταφυλῆς 
(:ο) () εὐφράνθη ἡ καρδία μου ἐν αὐτῇ: 


3 ΄ ς [ά » ᾽ δ, 
ἐπέβη ὁ πούς μου ἐν εὐθύτητι, 


:] , , , ᾽ , 
ἐκ νεὐύτητός μου ἴχνευον αὐτήν. 


(υ1) .6 "ἔκλινα ὀλίγον τὸ οὖς μου καὶ ἐδεξάμην, 
(.2) (καὶ πολλὴν εὗρον ἐμαυτῷ παιδείαν" 
ε 
, ’ Ω - 
17 προκοπὴ ἐγένετό μοι ἐν αὐτῇ: 
: (33) .“ , , , , 
(23) τῷ διδόντι μοι σοφίαν δώσω δύξαν. 
ΓΖ ’ Α - - ᾽ ’ 
(24) 18 διενοήθην γὰρ τοῦ ποιῆσαι αὐτήν, 


" »ω} ᾿ ᾽ , ν ᾿ ᾿ » “- 
καὶ ἐζηλωσα τὸ ἀγαθόν, καὶ οὐ μὴ αἰσχυνθῶ. 


Ἶ εμβλεπων] εβλεπον Α 8 οὔ και τ᾿ ἐξ (Πα κα δὲς .ἃ) [εξελη] εξαιρὴ δ Δ 


ἐξ (εξερη)ὴ Α | εθνων] εχθρων δ ἃ 9 ανυψωσεν ἵὰ | ἐπι] απο ἴδ ἃ | γην] 
γης ΒΑΡ ΣΑ | ἱκετειαν ΒΡ [ ὑπερ] απο Α | θανατου] αθανατου Α 10 κυριου] 
ῬΥ τοὺ ἐξοια [| εγκαταλειπειν Α [ ὑπερηφανων δὰ 12 πονηρου} και 
εξιλου (516) μαι Α | εξομολογησομαι]-Ἐ σοι δ᾽ Α | σοι] σε ΒΡ δα. 18 πλαν θη- 
ναι Β΄ "4 (πλανη!θ. ΒΡ) 16 ὠς] εὡς Α Ϊ περικαζουσης Αὖ (περκ. ΑἾ 
ηυφρανθη Δ 16 παιδιαν δ ἃ 117 διδοντι] διδοσιν δὲ" (διδοντι δὲς 4) 1 οὐὴ 
μοι 25 Α |δωσω] και ἐδ" (δωσ. δὲ-.α) 18 ποιησαι)] με ἃ 


ὉΡΡ; ἢ, 753 Ὲ 


Ρ 


ΝΑ 


ΤΙ19 ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


οδιαμεμάχισται ἣ Ψυχή μου ἐν αὐτῇ, το (55) 
καὶ ἐν ποιήσει λιμοῦ διηκριβασάμην- 

(τὰς χεῖράς μου ἐξεπέτασα πρὸς ὕψος, (56) 
καὶ τὰ ἀγνοήματα αὐτῆς ἐπένθησα" 

“τὴν Ψυχήν μου κατεύθυνα εἰς αὐτήν, 20 (27, 28) 
καρδίαν ἐκτησάμην μετ᾽ αὐτῶν ἀπ᾽ ἀρχῆς, 

καὶ ἐν καθαρισμῷ εὗρον αὐτήν: 

διὰ τοῦτο οὐ μὴ ἐγκαταλειφθῶ. 

“' καὶ ἡ κοιλία μου ἐταράχθη ἐκζητῆσαι αὐτήν' 51 (29) 
διὰ τοῦτο ἐκτησάμην ἀγαθὸν κτῆμα. 

Ξέδωκεν Κύριος γλῶσσάν μοι μισθόν μου, : 552 (30) 


"Ν ᾽ 5» “ ᾿] ὕ » 
καὶ ἐν αὐτῇ αἰνέσω αὐτόν. 


53 Ἐγγίσατε πρὸς μέ, ἀπαίδευτοι, 23 (31) 
" 3 ,ὔ » Ε ,ὔ 
καὶ αὐλίσθητε ἐν οἴκῳ παιδείας. 
24 ᾿ . ω ΄ , » , 
καὶ ὅτι ὑστερεῖσθαι λέγετε ἐν τούτοις, 94 (35) 
καὶ αἱ ψυχαὶ ὑμῶν διψῶσι σφόδρα, 
ἐδήνοιξα τὸ στόμα μου καὶ ἐλάλησα 55 (33) 
Κτήσασθε αὑτοῖς ἄνευ ἀργυρίου" 

ξοτὸν τράχηλον ὑμῶν ὑπόθετε ὑπὸ ζυγόν, »6 (34) 
καὶ ἐπιδεξάσθω ἡ ψυχὴ ὑμῶν παιδείαν" 
ἐγγύς ἐστιν εὑρεῖν αὐτήν. 

“ἴδετε ἐν ὀφθαλμοῖς ὑμῶν ὅτι ὀλίγον ἐκοπίασα, 27 (35) 

καὶ εὗρον ἐμαυτῴ πολλὴν ἀνάπαυσιν. 

"δμετάσχετε παιδείαν ἐν πολλῷ ἀριθμῷ ἀργυρίου, »8 (36) 

καὶ πολὺν χρυσὸν κτήσασθε ἐν αὐτῇ: 

“εὐφρανθείη ἡ ψυχὴ ὑμῶν ἐν τῷ ἐλέει αὐτοῦ, Ξ9 (37) 

καὶ μὴ αἰσχυνθείητε ἐν αἰνέσει αὐτοῦ" 

403 , Α »᾿, ς -“ κ “ Ἀ 

Ξ ἐργάζεσθε ΤΟ εργον υημῶν προ καιρου, 30 (38) 

᾿ ι, Α ᾿Ὶ ς “-“ » Ψ΄- 3 ΄» 
καὶ δώσει τὸν μισθὸν ὑμῶν ἐν καιρῷ αὐτοῦ. 

19 λιμου] μου Α | διηκριβωσαμὴν Β" διηκριβησαμὴν Α 19-- 20 α αὐὑτὴς 
επεν. ατευθυνα ῬΘΥΙΟΥ ἴῃ Α 20 κατηυθυνα ὃὰ | καρδιαν.. αὐτὴν] και εν καθ. 
ευρον αὐτὴν] καρδιαν εκτ. μετ αὐτ. απ ἀρχῆς ἕὰ και εν καιρω θερισίμο)]υ ευρον 
αὐτὴ! καρδιαν εκτησαμὴν μετ αὐτῆς απ ἀρχης ἃ | εγκαταλειῴθω ΒΡ} (-λιῴθ. 
ΒΒ] ενκαταλειῴθω δ ἃ 21 εκζητησαι) ΡΥ του δ΄ 22 μοι] μου ΝΑ 
μου] μοι ἷὰ 23 εγγισατε] αἰνεσατε δὲ  (ενγεισ. δὲΞ-8) αυὐλισθητε] αυλισθησε- 
σθαι δὰ Α | παιδιας Δ΄Α 24 και 19] τι δ᾽ Α [ υστερεισθαι (-σθε Β)] ὑστερειτε 
ΝΑ | λεγετεῖ Ρῃ ἡ δὲς ἃ 25 αὐτοις] εαὐτοις δ΄ Α 26 παιδιαν δὲ | εγγὺυς] -Ἐ 
γαρὃδ΄ 47 εἰδετε δὲ᾿ (ιδ. δὲς). 28 παιδειας 8 ΑΛ 29 αἰνεσει] μ᾽ τῇ δὲς ἃ 


ΘΌΡΞΟΙ σοῴια Τήσου υἱου Σειραχ ΒΔΑ 
ΘΌΘΝ 2221 Β 2277 δὰ 3ο0ρο Α 


“τ 
ὄσι 
βγῶ 


τῶν. χ: 
πδννν ἦν τὸ πον τὸ “ὦ ὐϑανοήγοκονης » τοὺς 


ΕἼΣΣΟ ΠΕΡ 


ποτ περάτρν τς 


ἵσ ()γ,4. ΤΟΥΣ δευτέρου βασιλεύοντος ᾿Αρταξέρξου͵ τοῦ μεγάλου Ρ 


βασιλέως τῇ μιᾷ τοῦ Νεισὰ ἐνύπνιον ἴδεν ἡπτ ρος χεῖος ὁ τοῦ "Μι5 γι) 


γν, Ὁ π᾿ ΟΡ, 
ν-..Ἄ Ἰαείρου τοῦ πεξεειου τοῦ Κεισαίου ἐκ φυλῆς Βενιαμείν, “ἄνθρω- 
γδηυ δοτυβα ει, 2::1ς-14 


πος Ἰουδαῖος οἰκῶν ἐν Σούδοις τῇ πόλει, ἄνθρωπος μέγας, 
ἥ . 3 
9, τ: θεραπεύων ἐ ἐν τῇ αὐλῇ ἐν ολοα ἦν δὲ ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας φμωέντ 55 α 5. 
» 
ἧς ἠχμαλώτευσεν Ναβου δονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος ἐξμητο λησεν 


(3) 4 Ἰερουσαλὴμ μετὰ ᾿ἸΙεχονίου τοῦ βασιλέως τῆς Ιουδαίας. “καὶ “ 
[ . σι δ 2.-.4 Ἀν 9 ι Ν Ν , Ν 
τοῦτο αὐτοῦ τὸ ἐνύπνιον" καὶ ἰδοὺ φωναὶ καὶ θόρυβος, βρονταὶ - 
-- 
ΕΝ ᾿ , , “κτλ τ σὶ 5 ΝΠ ν 2 . "1 9) 
(6) 5 καὶ σεισμός, τάραχος ἐπὶ τῆς γῆς. καὶ ἰδοὺ δύο δράκοντες 75 Ὁ: 
, ΄ “ » , , Φ δ 3 "2 
μέγαλοι ἕτοιμοι προῆλθον ἀμφύτεροι παλαίειν᾽ καὶ ἐγένετο 
(γἹἹ δαὐτῶν φωνὴ μεγάλη, “καὶ τῇ φωνῇ αὐτῶν ἧτοι άσθ πᾶν 
7) ἢ μεγάλη, ῇ φωνῇ ἡτοιμάσθη ἐρᾶνοςςςς ως Β 


7 ποδεμιέ τ ἀαο ᾿ 
(8) γέόθνος εἰς ΤΝ ὥστε πολεμῆσαι δικαίων ἔθνος. καὶ Ἰδοὺ -- 


θλ ᾿: 
ἡμέρα σιρότουν "αἱ ου, ίψις καὶ στενοχωρία, κάκωσις καὶ ᾽ 


(9) 8 τάραχος μέγας ἐπὶ τῆς γῆς" “καὶ ᾿ἐταράχθη δίκαιον πᾶν ἔθνος, 

" 22 ἀν ..6 ὅ- , δ 6 ’ ἘΓΓΎΣ ΤΟΣ ΠΩΝΤΝ ας Ν 
(1) ο φοβούμενοι τὰ ἑαυτῶν κακά, καὶ ἡτοιμάσθησαν ἀπολέσθαι: 5 καὶ-- 

Ἐ σησαν πρὸς τὸν θεόν. ἀπὸ δὲ τῆς βοῆς αὐτῶν ἐγένετο 

ψγ ας 

αν ὁ μικρα ποταμὸ ας, ὃ ολύ᾽ φῶ 

(ι) ἐπ σοὶ ἀπὸ μικρὰς πηγῆς ιμὸς μέγας, ὕδωρ πολύ" "φῶς 
καὶ ὁ ἥλιος ΠΥ Ετειλ ον, καὶ οἱ ταπεινοὶ ὑψώθησαν καὶ λατέφαγον 


(192) τι τοὺς ἐνδόξους. "καὶ διεγερθεὶς Μαρδοχαῖος ἑ ἑωρακὼς τὸ ἐνύπ- 


νιον τοῦτο, καὶ τί ὁ θεὸς βεβούλευται ποιῆσαι, εἶχεν αὐτὸ ἐν 


.---.-.. ““-- 


Τηβοῦ ἔσθηρ ΒΕΣΑ (πλ}}) ΑἹ Αρταρίξερξου Α [ οηϊ βασιλεως Α | δ᾽ 
Νισα δὲ (-σαν δὲ Α | εἰδὲεν ΒΔ δὲ | Ιαιρου δ | Σεμειου ἔξ [| φυλης] ΡΥ 
της σΔ Ὰ 2 εν Σουσοι5] εν μεσίοις Αἰ ἐν μεσουΐϊσοις (516) Αἵ 8 βα- 
σιλευς} ΡΥ ὁ δδ΄οκ 4 και θορυβος9] θορυβου Α | ταραχοΞς] ΡΥ και 
δξοΔ Ὰ δ μεγαλοι]- δυο δὲ (τργο}» δυο δὲ ἢ ] προσηλθον Α  ἐγενοντο Α΄ 
φωναι μεγαλαι α Ἴ γνοῴφους Δ [ οἷἹἱ στενοχωρια Δ Ϊ οἂὴ καὶ 45. ἡ 
8 παν εθνος δικαιον ἃ 9 ὠὡσανει] ὡς αν ὃξ οἵα Δ 10 φως] φωτος δὰ" 
(φως δὲ .4) ργ καὶ Α | καὶ 15 οἷν ἐξ ἢ (Π4}0 δὲς.) 11 εωρακω9] ΡΥ οἾΝ ΑΔ, 
βεβουλευται] βουλενεται ΑΙ] αὐτο] το ἐενυπνιον τουτὸ Δ 
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ἈΠῚ2 ὙΧῚΠ 1) ἘΣΘΗΡ 


Ἴ3.1-355 
Ὑπηῖ ἘΣΘΕν 
Β τῇ ἕῳ καὶ ἐν παντὶ λόγῳ ἤθελεν ἐπ πα αὐτὸ ἕως τῆς 
-.--΄΄. τε ΐ 
νυκτός. "καὶ ἡσύχασεν Μαρδοχαῖος ἐν τῇ αὐλῇ μετὰ Ταβάθα τ ἰ, {Χ180 
καὶ Θαρρὰ τῶν δύο προ μου τοῦ βασιλέως τῶν φυλασσόντων 


ζογολυν ουλαρον 0485 τς 
τὴν αὐλην, "3 ἤκουσέν Τε αὐτῶν τοὺς λογισμοὺς καὶ τὰς μεριμνας 13 (2) 


αὐτῶν ἐξηραύνησεν, καὶ ἔμαθεν ὅτι ἑτοιμάζουσιν ΣΤῊ χεῖρ τς 


ἐπιβαλεῖν ᾿Αρταξέρξῃ τῷ βασιλεῖ. καὶ ᾿ὑπέδειξον τῷ βασιλεῖ 


γι" 
πρὶ αὐτῶν: "! καὶ ὀευτάς ὁ βασιλεὺς τοὺς δύο εὐνρυν ον τὰν ὦ 153) 


καὶ ΟΠ λΟΥ Ἰσαν πες ἀπήχθησαν, "5 καὶ ὶ ἔγραψεν ὁ βασιλεὺς τοὺς τς (4) 


ἢ οὐὰτιάΥ») 
σι ετννονδτν 


᾿ “τ, 
ἱ τῶν λύγων τούτων: “καὶ ἐπέταξεν ὁ βασιλεὺς ἀτ- αίῳ τό (5) 
--.-- δοιλνδρία ἘΣ 
θεραπεύξα ἐν τῇ, αὐλῇ, καὶ ἔδωκεν αὐτῷ δύμηται περὶ τούτων. 
13 5;)) ὑφ ἃ ᾿ 
17 καὶ ἢν “μὰν ἐλπίϑα ου οι γδίος τ΄. ἐνώπιον τοῦ βασι 17 (0) 


δ΄. λόγους τούτους εἰς δἰϑημόσυνον, καὶ γιαρδοχαῖος ἔγραψεν τ-- 


λέως, καὶ ἐζήτησεν ἘΠΚΟΙΟΥ ΠΟΙ τὸν Μαρδοχαῖον καὶ τὸν λαὸν 
αὐτοῦ ὑπὲρ τῶν δύο εὐπου ΧΕ: τοῦ. ΒΕΘΊΣΕΘΝ, φευταάιῖς 38. 


ὶ τ: Καὶ ἐγένετο μετὰ τὸ που ς τούτους ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Αρταξέρξου Ι 
ΤΡ τ εν οὖς λόγου του τσμοις ἡμέραις ρταξέρξου, ι 


τ οσοέοεέοΨο τοὁὃὁΠῦσο --.-- .--.- 


ς ΠΣ ποτ 5 ᾿Αρταξέρξης ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς, ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ χωρῶν 
ῬΑ 
ὃν ἐκράτησεν. “ἐν αὐταῖς ταῖς ἡμέραις ὅτε εθλν» νίσθη ὁ βασιλεὺς τ 2 


ξέρξης; ἐν Σούσοις Τῇ ΤΕΣ δὲν τῷ τρίτῳ ἔτει βασιλεύοντος αὐτοῦ, 


ῳ 


δοχὴν ἐποί σεῦ τοῖς ίλοις καὶ τοῖς Ἐς ἔθνεσιν καὶ τοῖς Περσῶν 
χὰε μ) ΤΟΣ τῶν ΤΙ ΤῊ πὶχ ᾿9 ς 

καὶ ων ἐνϑὸο, Ἶπ καὶ τοῖς ἄρχουσιν τῶν σατραήϊῆῶν, “καὶ μετὰ ταῦτα 
αι Δ1ὴ0 Ἰρχ σατρ Ἂ μ . 


ἘΠῚ - μετὴς τὸ δεῖξαι αὐτοῖς τὸν πλοῦτον Ἰτὴ βασιλέι αὐτοῦ καὶ τὴν δόξαν 
: ἐΖ ΚΑΌΩς 


τῆς εὐφροσυνής᾽ τοῦ πλούτου αὐτοῦ ἐν ἡμέραις ἑκατὸν ὀγδοήκοντα" 


οι 


5ὅτε δὲ ἀνεῃ ληρώθησαν αἱ ἡμέραι (οῦ γάμου) ἀρυρα ὁ βασιλεὺς 


πη τον 
ΤΌΠΟΣ τοῖς ἔθνεσὶν τοῖς εὑρεθεῖσμν εἰς τὴν πόλιν͵ ἐπὶ ἡμέρας ΕἾ ἐν 
.) Ἵ 


ΤΣ ΞΕ τ δ 


τος ϑίκου τοῦ τοῦ βασιλέως, κεκοσμημένῃ ἐπ μιχα ενξες καὶ καρπασίνοις “ 


ΝᾺ 11 τη καρδια] οῃ] τὴ Α  οἷὰὴ καὶ 30 δὲ (βιροΥΒΟΥ καὶ δὲ.) 1 ηθελησεν ΑΓ 
επίγνωναι αὐτο] επίγνωναι (επίγνουναι δὲ -γνων. δὲο.8) αὐτὸν δὲ αὐτὸ επι- 
γνωναι Α | τῆς νυκτος] οἵὰχ τῆς Α 12 ησυχαζεν δλ.8 [Θαρα δὲ" (-ρρας 
δὲ ο.8) 18 ἠκουσε δὲὺ (-σεν δδ 9.0) } τε ΒΝ  ς.Ὁ] δὲ δὲς α νἱά γὰρ Α | τοὺς λογισ- 
μους αὐτων Α | εἕξηρευνησε ΒΌὉ] ᾿ΑΡΣ ἫΝ ἐξ [ Αρταξερξει δ Α | τω βασιλει 
(29)] τω 51} τὰβ Αἱ 14 εξητασεν] σ 51 τὰβ Δ απηχθησαν] εξηχθησαν 
ΝΡ ΟΡ (απηχθ. δὰ5 4) Α 16 αὐτω] Μαρδοχαιω δὲοια πρ Α 1 τουτων δὲ --Ὁ] 
αὐτων ὅλο 11 Αμαδαθου] Αμαναδαθου Β΄ "ἃ Ναμαναδ. πὲ νὰ ΒΡ ὕοτῃ 
(Αμαδ. Β439) Αμαθαδου Α | λαον α 510 τὰ5 Βὶ [10 Αρταξερξη5] οὔ ὁ ΑΙ 
Ινδικης]} - εως Αἰθιοπίας δὲς. (πΕ} Δ αὐταις] ταυταις Α | εθρονισθη] ἐνεθρο- 
νισθη ὃλς.4 ] Ὅμὴ ὁ βασιλεὺς Αρταξερξης δὲ (Π4}0 δὲς. πιρ δ Αρταξ. ο βασιλεὺς Α 
3 εἴποι εσεν δοχην δὰ | καὶ τοις ἀαρχουσιν] και τοις ἃ 510 τὰ Αϑὲ} ἀρχουσι 
δ ΑΔ Ζ Ομ μετα 29 δὲ" (5 ΡΘΥΒΟΥ δ Ἢ 1 αὐτου 197 τοῦ 5110 τὰ5 Αϑὲ του πλου- 
του] μΥ και δὲ" (Ἰρτο} καὶ δὲ ἢ εν ΚΗ ἐπι ἡμερας δ μερας Δ δγαμου] 
ποτου δλοάθιρᾳ | αν Αλδε: μεγαλου καὶ εὡς μικρου ποτὸν δὲ: τὴ8 ἴΒΓ} Ομ ἐπὶ 
Α | οικου] ρΥ του ἃ 8 κεκοσμημενω ἕὲ" (-νη δὲ 8) Α ] καρπασιοις ἐὲ᾽ 


756 


“Ὡς ν 


ὡ γϑαλὶ  ατξε.- 


ΕΣΘΗΡ τἀ 
ΓΟ ὈΧΖ, 


- 
τΤετα έν ἐς ἐπὶ σχο νίοι υσσίνοις καὶ το υ γοῖς ἐπὶ κυβοις υσοῖς 
9 Ἀουῦθις οι ρφυροῖς, ὕβοις χι 


καὶ Βργωροῖς, ἐπὶ στύλοις παρίνοις καὶ διθίνοις" κλίναι ΠΣ ΦΩ͂Σ καὶ 


ὀρφυρώι ἐπὶ λιθασερώτου σμαραγδίτου “λίθου καὶ πιννίνου Ἑαὶ- 


παρίνου λίθου. καὶ στρω κοὐ πὸιαφεθεις ὑποβεέχωςς διηνθισμέναι 
πὴ} τς : ἈΝ ΤῊ πὸ 


δος 


οὐν 
ἀνκλῳ ῥόδα πεπασμένα ὡς ἰπϑτ ἡῤια ΧρΡΌσαΚ καὶ Ην ἀβγυβᾶ, [ε [αὶ διχιπόκοοι; 


κυλεκεον προκεί ἀρᾷ ἀπὸ αλάντων τρισμυρίων" οἶνος πολὺς καὶ 


«ιν ἢ : ἘΣ ΝΑ 
8. ϑι υς, ὃν. αὐτὸς" Ἢ ΒοὼΝ εὺὑς ἔπινεν. ὁ δε πότος οὗτος οὐ κατὰ 


προκείμενον νόβον ἐγένετο" οὕτως δὲ ἀσήθελησεν ὁ "Βασιλεύς, καὶ 
ἐπέταξεν τοῖς οἰκονόμοις ποιῆσαι τὸ θέλημα αὐτοῦ καὶ τῶν ἀνθρώπων. 


θκαὶ ᾿Αστὶν ἡ βασίλισσα ἐποίησε πότον ταῖς γυναιξὶν ἐν τοῖς 
οϑκαὶ ᾿Αστὶν ἡ ίλισσα ἐποίησε π Φ᾿Ύ ὶν ἐὶ ς 


το βασιλείοις ὅπου ὁ βασιλεὺς ᾿Αρταξέρξης. έν δὲ τῇ ἡμέρᾳ τῇ 
ἑβδόμῃ, ἡδέως; Ὁ ἐὐμενοῖ ὁ βασιλεὺς εἶπεν τῷ ᾿Αμὰν καὶ Μαζὰν καὶ 
Θαρρὰ καὶ πορμη ᾽ καὶ Ζαθολθὰ καὶ ᾿Αβαταζὰ καὶ Θαραβά, τοῖς ἑπτὰ 


» ΄,΄ ΄σ , “- ΄ 3 ’ ΩΝ [κα ) 4 
τι εὐνούχοις τοῖς . διακόνοις, τοῦ βασιλέως ᾿Αρταξέρξου, "' εἰσαγαγεῖν») 4) (σ᾿) 


Α , , μ᾿ ᾿ Ν ΄σ 
τὴν βασίλισσαν πρὸς αὐτόν, βασιλεΐειν αὐτὴν καὶ περιθεῖναι 
᾽ φ- Ὶ ΄ ἃ τ ᾿] ᾿ “ » Ν ἴο » Ἀ 
αὐτῇ τὸ διάδημα καὶ δεῖξαι αὐτὴν τοῖς ἄρχουσιν καὶ τοῖς ἔθνεσιν τὸ 
,ὔ » “ Ύ Α ε Τ᾽ Ἀ » ΕῚ ,ὔ δ δας 2 τ ν 3 Ν [τ 
15 κάλλος αὐτῆς" ὅτι καλὴ ἦν. καὶ οὐκ εἰσήκουσεν αὐτοῦ ᾿Αστὶν ἡ 
βασίλισσα ἐλθεῖν μετὰ τῶν εὐνού ων" ΚΡ Ελόσηθι, ὁ βασιλεὺς καὶ 

το μα Υ  οἶν- 235 ἘΝ 
13 ὠμγίσθη, 13 καὶ εἶπεν τοῖς ς φίλοις, αὐτοῦ] Κατὰ ταῦτα ἐλάλησεν ᾿ Αστίν, 
᾿4 ποιήσατε οὖν περὶ τούτου νόμον καὶ κρίσιν. "Γκαὶ προσῆλθεν αὐτῷ 
΄ σ΄ ᾿ "ἢ “ 

“Αρκεσαῖος καὶ Σαρσαθαῖος καὶ Μαλησεὰρ οἱ ἄρχοντες ἹΠερσῶν καὶ 
ὔ - ΄ , ΄“ ΄ 
Μήδων οἱ ἐγγὺς τοῦ βασιλέως, οἱ πρῶτοι παρακαθήμενοι τῷ βασιλεῖ, 
15 Ν 3 ἴα λ ᾽ “ ) ᾿ , « δεῖ " Ν “- 
15 "καὶ ἀπ ΠΈνει αν αὐτῷ κατὰ τοὺς νόμους ὡς δεῖ ποιῆσαι ᾿Αστὶν τῇ 


τ) τ ΝΧ 
βασιλίσση, ὅτι οὐκ ἐποίησεν τὰ ὑπὸ τοῦ βασιλέως προσταχθέντα, διὰ 


6 τεταγμενϑις δὲ" (τεταμ. δὲ) [ χρυσαι] χρυσοις ἐδἢ (-σαι δὲ “.3)  ἀργυραι] αρ- 
γυροις δ᾿ (-ραις δξο.1) | λιθοστρωτους Α | σμαραγδιτου (διτου 51:0 τα5 ΒΔ) λιθ. 
και πιννινου και παρινοὺυ λιθου] σμ. λιθου και πινινου λιθου δὲ σμ. και παρινου 
λιθου δοιὰ σμαραγδου καὶ παρινου και πινινου λιθου Α | στρωμναι διαφανεις] 
στρ. ἐπιῴανις δὲ" (-νεις ὃξ 4) στρωμνὴς επιφανοὺυς Α | διηνθεισμενης Α | κυκλω] 


ῬΓ και Α || ροδα] δορα Α ] πεπλασμενα δὲΐ (πεπασμι. δὰ ἢ Ἱ ανθρακιον δὰ" 
(-κινον ἐξ ἢ 1 κυλικινον δ (-κιον δὲ ἢ 1 οἱνο9}] ρΥ καὶ δὰ 8 ΟἿ] οὐτος 
δδσα Α | οπι οὐ δὲ" (Ξιροίβου δξο 4) εγενετο] εἐγεινετοὸ Α | ουὑτω ᾿ὰ δὲ 22] γαρ 
9 ἐποιησεν Α | ρταρξερξης Α 10 ο βασιλε αν] 
Βαΐζαν δὲ ἃ Βαζεα Α | Θαρρα και Βωραζη) Θαρεβωα (5190) Α Δαθολθα]) Δηβα- 
θαθα ΑΙ] Θαραβα] Θαβαζ Α | οἧι Αρταξερξου ἐξ (14}0 δὲ ἢ 11 περι- 
θειναι αὐτὴ τὸ διαδημα και βασιλευειν αὐτὴν δὲ: 1] τοῖς ἀρχουσιν] γῖ πασιν ὃὰ 


(-σ ) ἃ 12 αὐτου] αὐτων ἔξΔᾺ [ οἷχ Αστιν δδἢ (σιιρθύβου Α. δὲς.) ελθειν] 
εἰσελθειν δ" ελθειν κατὰ τὸ ρημὰ του βασίλεως δὰ ἃ πε | ελυπηθὴ} ὠὡργισθη 
ἐξ | ὠργισθη] ελυπηθη ἵὰ Ἐπ εξεκαυθὴ εν αὐτω ὃδοιαπιΒ 18 εἰπεν] ἘῸ 
βασιλεὺς ἔξ [| αὐτοῦ] εαὐτου Α Ἷ λαλησεν]ὴ ρ᾽ α δὲ (προ α ἐὲὴἢ 
14 Αρκεσαος ᾿ξ" (-σαιος ὃξ-.3)} Σαρσαθαιος} Σαρεσθεος Α 


Ρ 


΄ 


ΝΑ 


ΝΑ 


116 ΕΣΘΗΡ 


σ΄“ ΄ ν 3 ΄“ 
τῶν εὐνούχων. 16 καὶ εἶπεν ὃ Μουχαῖος πρὸς τὸν βασιλέα καὶ τοὺς τὸ 


ἄρχοντας Οὐ τὸν βασιλέα μόνον ηδίκησεν ᾿Αστὶ ασίλισσα, ἀλλὰ 
ΡΧ : “ ἱ Ἶ . ᾿Αστὶν ἢ ἡ β 277} εἰ τηρᾷ 
καὶ πάντας τοὺς Ἴο ντας καὶ τοὺς ἡγουμένους τοῦ βασιλέώως, “1 καὶ τ7 
γὰρ διηγήσατο αὐτοῖς τὰ ῥήματα τῆς βασιλίσσης, (καὶ ὡς ἀντεῖπεν 
τῷ βασιλεῖ (ὡς οὖν ἀντεῖπεν τῷ βασιλεῖ ᾿Αρταξέρξῃ)" οὕτως ππερον τ8 
αἱ τυραννίδες αἱ λοιπαὶ τῶν ἀρχόντων Περσῶν καὶ Μήδων ἀκούσασαι 
τὰ τῷ βασιλεῖ λεχθέντα ὑπ᾽ αὐτῆς τολμήσουσιν ὁμοίως ἀτιμάσαι τοὺς 

ἔ χ ῆς τολμή μοίως ἀτιμά 
ἀνδρας αὐτῶν. "εἰ οὖν δοκεῖ τῴ βασιλεῖ, προσταξάτω βασιλικὸν τὸ 

Ν ’ Α Α ’ ΄ Ἂ “ Ἂν Α 

καὶ 

γραφήτω κατὰ τοὺς νόμους Μήδων καὶ Περσῶν, καὶ μὴ ἄλλως 

’ὔ Ν 5 ΄, » « ᾽ Α αὐ , Ν Α 
χρησάσθω, μηδὲ εἰσελθάτω ἔτι ἡ βασίλισσα ΤΡῚΣ αὐτόν, καὶ τὴν 
βασιλείαν ΩΣ δότω ὁ βασιλεὺς ὙΟΌΕΙΕ κρείττουν αὐτῆς. “καὶ 50 
ἀκουσθήτω ὁ νόμος ὁ ὑπὸ τοῦ βασιλέως ὃν ἐὰν ποιῇ ἐν τῇ βασιλείᾳ 
αὐτοῦ" καὶ οὕτως! πᾶσαι αἱ γυναῖκες γεν τιμὴν τοῖς ἀνδράσιν 


“ » 4 “΄ἷ͵ήψ-Ψ ’ 
ἑαυτῶν, ἀπὸ ττΟχοῦ ἕως πλουσίου. “" καὶ ἤρεσεν. ὁ λόγος τῷ βασιλεῖ οἵ 


Ἀ “ ΕΣ 
καὶ τοις ἰρχουσι" καὶ ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς καθὰ ἐλελ: ησεν ὁ πουχϑί; 
Ξ τ 5 πΧ 3.55 


“Ξξ καὶ ἀπέστειλεν εἰς πᾶσαν τὴν βασιλείαν κατὰ χώραν, Κατὰ τὴν «9 
δ 2.» 
λέξιν αὐτῶν, ὥστε εἶναι φόβον αὐτοῖς ἐν ταῖς οἰκίαις αὐτῶν. 
Ἶ , ) ῃ . κν 

"Καὶ μετὰ τοὺς λόγους τούτους ἐκύπασεν ὁ βασιλεὺς͵ τοῦ θυμοῦ, τ 

Ἀ “Ὁ ’ 5 , “ ] ,ὔ ’, Ὧ » , Α «ς 
καὶ οὐκέτι ἐμνησθὴη τῆς ᾿Αστίν, μνημονεύων οἷα ἐλάλησεν καὶ ὡς 

, Ὑεκῷ 3... ο ᾿ ᾽ Κ , “- ΄ , 
κατέκρινεν αὐτὴν. “καὶ εἶπαν οἱ διάκονοι τοῦ βασιλέως Ζητηθήτω 


τῴ βασιλεῖ κοράσια ἄφθορα καλὰ τῷ εἴδει: ϑ3καὶ καταστήσει ὁ 


ῳ 


βασιλεὺς κωμάρχας ἐν πάσαις ταῖς χώραις τῆς βασιλείας αὐτοῦ, καὶ 


10 Μουχαιος] Μαμουχαιος δλς.ἃ | ηδικησεν] ἡτιμασεν ΑΔ [ Αστιν] ΡΥ ἀαδίεγίβο 
δα 17 Ομ γαρ δ΄ ΔΑ |, διηγήσατο] επιδιηγήησατο ὃλΞ:3 ] ὡς 19] οσὰα Α | οχϊ 
ὡς οὐν ἀντειπεν τω βασιλει δδ (ΠΔ}0 δὲ “8 π|6})} τω β. Αρταξερξὴ}] αὐτω 
18 οὑτω δὰ οἵη Α | σημερον" Α | των ἀαρχοντων] ΡΥ ακουσασαι) ΡΥ αιτινες 


1 


δὰ α πρ [λέχθεντα ὑπ' αὑὐτης] ὑπ αυὐτὴης Δ. δέοι αἀχθεντα ὑπ αὐτῆς Α | τολμησωσιν 


Α | αὐτων] εαὐτων δὲ΄ο 8 αὐτω Αὖ {-ττων Αδἢ 19 Περσων κ. Μηδων 
δλοια 1 οηὴ μὴ Α | εἰισελθετω δὲ» (-θατω δὲς.) ] ετι] στιν δὲ ἢ Ὧ δ.) αὖ- 
τον] τὸν βασιλεα Αρταξερξην Α | βασιλιαν Βἢ (-λειαν ΒΑ (4)}}} βασιλεὺς 
δοτω 20 νομος] λογος δὲς: πρὶ Α 1 οη ο ὑπὸ Α | ον εαν] ο εαν δὰ ον 
αν δδοΑ Α | αὐτου] εαὐτου οτι αληθης Α | οὑτω δα (ουτως δὲς.) 21 τω 
βασιλει και τοις ἀρχοῦ 510 γὰ5 ΒᾺΡ | ἀρχουσιν ἴδ ἃ [ Μουχαιο5] εὐνοῦχος δὰ 
Μουχεος δλ ἃ Μαμουχεος δὰ" 22 απεστειλεν] -Ἐ ὁ βασιλεὺς δόξα τη Α 1 εἰς 
πασαν τὴν βασιλειαν)] εν πασὴ τὴ βασιλεια Α | κατα χωραν] εἰς χωραν και 
χωραν Α | αὐτοις φοβον ΠΠῚ 1 ο βασιλευς] Ὁ Αρταξερξης δὸς. (5}} καὶ 
οὐκετι εμνησθὴ) εμνησθη γὰρ Α | μνημονενων.. αὐτὴν] καθα εποιὴσεν καὶ οσα 
αὐτὴ! κατεκριθηὴ Α | εἐλαλησαν δὰ" (-σεν δὲ ᾽.8) 1 κατέκριναν δὰ (-νεν δὲς. 8) 
2 του βασιλεως] προς τον βασιλεα Α | αῴθορα καλα] αφωρα κ. δὰ" (αφῴϑ. κ. δὰ ς.8) 
καλα αφθορα ΑΙ ειϑει] εἰδὶν ἀξ ἢ (εἰδει δὲς.8) 8 ταις χωραις] οἣϊ ταις δὲ ἢ 
(ϑιιροιβου δ᾿ 9.8) οὴχ αὐτου Α 


πρὶ 
σι 
οο 


ΕΣΘΗΡ ἢ 13 


ἐπιλεξάτωσαν κοράσια παρθενικὰ καλὰ τῷ εἴδει εἰς Σουσὰν τὴν πόλιν 
΄σ “ " - ΄“ 
εἰς τὸν γυναικῶνα, καὶ παραδοθήτωσαν τῷ εὐνούχῳ τοῦ βασιλέως τῷ 
’ὔ ΄σ ΄ “ 

φύλακι τῶν γυναικῶν, καὶ δοθήτω σμῆγμα καὶ ἡ λοιπὴ ἐπιμέλεια" 
4“ “καὶ ἡ γυνὴ ἣ ἂν ἀρέσῃ τῷ βασιλεῖ βασιλεύσει ἀντὶ ᾿Αστίν. καὶ 

ἤρεσεν τῷ βασιλεῖ τὸ πρόσταγμα, καὶ ἐποίησεν οὕτως. 
5 5Καὶ ἄνθρωπος ἦν Ἰουδαῖος ἐν Σούσοις τῇ πόλει, καὶ ὄνομα 

ΞΕΞ ἡ 
αὐτῴ ΠΡΌΣΘΕΝ ὁ τό ᾿Ιαείρου τοῦ Σεμεείου τοῦ Κεισαίου ἐκ φυλῆς 
6 Βενιαμείν, “ὃς ἦν αἰχμάλωτος ἐξ ᾿Ιερουσαλὴμ,μἣν ἠχμαλώτευσεν Να- 
γ βουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος. Τκαὶ ἢν τούτῳ παῖς θρεπτή, 
ΕΣ ΠὴΡ ᾿Αμειναδὰβ πο πατρὸς αὐτοῦ, καὶ ὄνομα αὐτῇ προ νυ 
ἐν δὲ τῷ μεταλλάξαι αὐτῆς τοὺς γονεῖς ἐπαίδευσεν Πὐττ ἑαυτῴ εἰς 
8 γυναῖκα᾽ καὶ ἦν τὸ κοράσιον καλὸν τῷ εἴδει οὐκαὶ ὅτε ἡκούασθη τὸ 
τοῦ βασιλέως πρόσταγμα, συνήχθησαν κοράσια πολλὰ εἰς Σουσὰν 
ρόσταγμα, συνήχθη ρ 

τὴν πόλιν ὑπὸ χεῖρα Ταί, καὶ ἤχθη Ἐσθὴρ πρὸς Ταὶ τὸν φύλακα τῶν 
9 γυναικῶν. ϑκαὶ ἤρεσεν αὐτῷ τὸ κοράσιον, καὶ εὗρεν χάριν ἐνώπιον 
αὐτοῦ" καὶ ἔσπευσεν αὐτῇ δοῦναι τὸ σμῆγμα καὶ τὴν μερίδα καὶ 


κ ς ν ΄ ΠΝ ὃ ὃ , ἜΣ Ν Ὁ λ κ᾿ .Σ ΄ 
Τα εἐτἰτταὰ κορασίια Τα αἼΤΟΟΘΕ ΟΡ σχῇ εκ βασι κου, Και ἐχρήσατο 


ἊΝ τα λῷῶ ᾿ σ Ἵβ 3. οἷς » “ “ ΤῸ σχῶ Ν ΕῚ ς ἔϑας 
το αὑΤῇ Καλως Και Ταις α βαύο αὐτὴς ἐν Τῳ γυναικῶνι Και ουχ υττε 


Ε , “ ΄ 
δειξεν Ἔσθὴρ τὸ γένος αὐτῆς οὐδὲ τὴν πατρίδα ὁ γὰρ Μαρδοχαῖος 
) ΟΡ Ὶ τῶ 5 ἘΞ 1 ὙΓῊξ ὧν ΝΣ ἘΡι ΥΣ ς 
τι ἐνετείλατο αὐτῇ μὴ ἀπαγγεῖλαι. “καθ᾽ ἑκάστην δὲ ἡμέραν ὁ Μαρ- 
δοχαῖος περιεπάτει κατὰ τὴν αὐλὴν τὴν γυναικείαν, ἐπισκοπῶν τί 


τς. Ἐσθὴρ τος δ ὐώνάον ᾿Ξξοὗτος δὲ ἦν καιρὸς κορασίου εἰσελθεῖν πρὸς 


᾽ , “ ἦι: “ ν ᾽ 
τὸν βασιλέα, ὅταν ἀναπληρώσῃ μῆνας ιβ΄ οὕτως γὰρ ἀναπλη- 
ροῦνται αἱ ἡμέραι τῆς θεραπείας, μῆνας ἕξ ἀλιφόμεναι ἐν σμυρνίνῳ 


,ὔ Ν ἴφ Δ » ΄-" : , Ν » “ “ “ 
ἐλαίῳ, και μηνᾶς ἐξ εν Ττοις αρώμασιν και εν Τοις σμηγμασιν των 
᾽ν 


΄ ’, Α “Ν 
13 γυναικῶν, "καὶ τότε εἰσπορεύεται πρὸς τὸν βασιλέα" καὶ ᾧ ἐὰν εἴπῃ, 


8 επιλεξατωσαν] επιδειξατωσαν Α | κορασια] ΡΥ παντα δὲ ἃ  παρθενια ἐδ" 
(-νικα ὃξ9.8) σμισμα ΑἾ 4 σμιίγμα ΑἾ επιμελια δα 4 ἡ γυνὴ] οηϊ ἡ δὲ" 
(5 ρεύβου δν9.8) ] προσταγμα] πραγμα ΒΑΡ δ Α δ Ιουδαιος ἣν Δ | Ἰαειρου] 
ιατρου Δ | του Σεμεειου] ὁ του Σεμειου Α 6 ην 29] ον 1 Δμι- 
ναδαβ ᾽ξ Δ | ονομα] ΡΥ το ἔξ Α | αὐτὴ] αὑτῆς δ᾽ ἃ [ αὐτὴν] τ Μαρδοχαῖιος δὲς: (μι6}} 
εαὐτω] αὐτω Α |, οἵὰ εἰς Α | καλον] καλὴ ὃξ | εἰδει}- καὶ ὡραιο] τὴ οψει!] σῴφοδρα 


δξο 9) 8 Οπὶ κορασια πολλα εἰς Σουσαν ᾿ὰ ἢ (ΠΔ} τα κ. π. εἰς Σ. 
ἐξς.ἃ πιρ' ἱπ6) 9 δωναι 0 ΄ (δουναι ΒΡ) σμίγμα Α || αποδεδειίγμενα 18» ("14) 
10 αὑτῆς το γενος σθηρ Α 11 καθ εκαστην δε] και καθ εκ. Α | γυναι- 


κιαν ἴξᾷ | τι ἔσθηρ συμβησεται) τι συμβ. Ἰσθηρ ᾿δοὰ τι Αἰσθὴρ συμβαινει Α. 
12 οὐτος δε ην] και οταν ἡ Δ αναπληρωσὴ] ανεπληρωσεν δὲ“. αναπληρωθη 
καιρος κοράσια (510) ΔΙ] μηνες ΄τ9. (-τως 
ἐξς.4)} θεραπίιας ἐξ | αλιῴφομεναι ΒΔΑ ἢ εν σμυρνινω ελαιω] σμυρινινον ελαίον 
Α | οἱἱ και εν Δ | οἵὴ των γυναικων δὲ (Π4}0 δὲοι τιρ) 18 εαν)]όαὰαν Α 


759 


Β 


ΝΑ 


114 ἘΣΘΗΡ 


.“ 3 - “ 
παραδώσει αὐτὴν συνεισέρχεσθαι αὐτῴ ἀπὸ τοῦ γυναικῶνος ἕως 
“ , τ ὃ (Ἃ 3 , Ν Α « Ἄ» 2 ΄ 
τῶν βασιλείων. εἰλης εἰσπορεύεται, καὶ πρὸς ἡμέραν ἀποτρέχει τ. 
᾿ Α “ ἣ , Ἐν Ν᾿ τὴς » “« - ΄ ς 
εἰς τὸν γυναικῶνα τὸν δεύτερον οὗ Ταὶ ὁ εὐνοῦχος τοῦ βασιλέως ὁ 


’, “ ΄- Ν » , ᾽ , κ εἶ ΄ 
φύλαξ τῶν γυναικῶν, καὶ οὐκέτι εἰσπορεύεται πρὸς τὸν βασιλέα 


΄ι 


Ν κ Ἐπ 5. ἢ 15 ὁ ὅν ς ΚΤ Ε νι , ᾽ ι 
ἐὰν μὴ κληθῇ ὀνόματι. "δἐν δὲ τῷ ἀναπληροῦσθαι τὸν χρόνον ᾿Εσθὴρ ι 
τῆς θυγατρὸς ᾿Αμειναδὰβ ἀδελφοῦ πατρὸς Μαρδοχαίου εἰσελθεῖν 
, ᾿ , »αᾺΝ 3 ’ τ » , ε » “- ς 
πρὸς τὸν βασιλέα, οὐδὲν ἠθέτησεν ὧν ἐνετείλατο ὁ εὐνοῦχος ὁ 
φύλαξ τῶν γυναικῶν᾽ ἦν γὰρ ᾿Εσθὴρ εὑρίσκουσα χάριν παρὰ πάντων 
τῶν βλεπόντων αὐτήν. "“καὶ εἰσῆλθεν ᾿Εσθὴρ πρὸς ᾿Αρταξέρξην τό 
᾿ ’ “ , Ν [γ 2 2 , ζ΄ “Ὁ ᾽ ᾿»» “ 
τὸν βασιλέα τῷ δωδεκάτῳ μηνὶ ὃς ἐστιν ᾿Αδάρ, τῷ ἑβδόμῳ ἔτει τῆς 
΄“ ΕῚ ) , Ἶ π' 
βασιλείας αὐτοῦ. "καὶ ἠράσθη ὁ βασιλεὺς Ἔσθηρ, καὶ εὗρεν χάριν ττ 
παρὰ πάσας τὰς παρθένους, καὶ ἐπέθηκεν αὐτῇ τὸ διάδημα τὸ γυναι- 
΄σ΄ τ8 Ἁ » , « δ Α , “ ΄ ΕῚ ΄ 
κεῖον. ᾿δκαὶ ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς πότον πᾶσι τοῖς φίλοις αὐτοῦ τ8 
Ἀ ΄ ,ἷ ΕῚ ΡΟΣ ’ τ ΄, ὌΝ κ ’ » , 
καὶ ταῖς δυνάμεσιν ἐπὶ ἡμέρας ἑπτά, καὶ ὕψωσεν τοὺς γάμους ᾿Εσθήρ, 
καὶ ἄφεσιν ἐποίησεν τοῖς ὑπὸ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ. "ὁ δὲ Μαρδο- τὸ 
χαῖος ἐθεράπευεν ἐν τῇ αὐλῇ. “ἡ δὲ Ἐσθὴρ οὐχ ὑπέδειξεν τὴν 0 
πατρίδα αὐτῆς" οὕτως γὰρ ἐνετείλατο αὐτῇ Μαρδοχαῖος, φοβεῖσθαι 
τὸν θεὸν καὶ ποιεῖν τὰ προστάγματα αὐτοῦ, καθὼς ἦν μετ᾽ αὐτοῦ: 
καὶ ᾿Ἑσθὴρ οὐ μετήλλαξεν τὴν ἀγωγὴν αὐτῆς. “καὶ ἐλυπήθησαν οἵ -: 
δύο εὐνοῦχοι τοῦ βασιλέως οἱ ἀρχισωματοφύλακες ὅτι προήχθη 
Μαρδοχαῖος, καὶ ἐζήτουν ἀποκτεῖναι ᾿Αρταξέρξην τὸν βασιλέα. 
35 καὶ ἐδηλώθη Μαρδοχαίῳ ὁ λύγος, καὶ ἐσήμανεν ᾿Ἔσθήρ, καὶ αὐτὴ 5: 
» ,ὔ ΄σ ΄σ ΑΥ “ » “ 23 ς Ν Α » ΕΞ 
ἐνεφάνισεν τῷ βασιλεῖ τὰ τῆς ἐπιβουλῆς. ὁ δὲ βασιλεὺς ἤτασεν .: 
ν , » , Ὁ) , » , Ν ΄, ἰς Ἁ 
τοὺς δύο εὐνούχους καὶ ἐκρέμασεν αὐτούς: καὶ προσέταξεν ὁ βασιλεὺς 
,ὔ 3 , » “ “ , ς Ν - 
καταχωρίσαι εἰς μνημόσυνον ἐν τῇ βασιλικῇ βιβλιοθήκῃ ὑπὲρ τῆς 
7 ’ ’ ) ᾽ ’ 
εὐνοίας Μαρδοχαίου ἐν ἐγκωμίῳ. 
"Μετὰ δὲ ταῦτα ἐδόξασεν ὁ βασιλεὺς ᾿Αρταξέρξης ᾿Αμὰν ᾿Αμαδά- 
πα τῦνα 
138 αὐτω] αὐτὴ ὃδ-.:ἃ αὐτὴ Α 14 ου 1'αι ο εὐυνουχος] οὅ Ἰ'αιος ευν. δὰ ουσας 
(51. αὐ νὰ σὰς 5ιαροίβου) Γαὶ ὁ εὐν. πα ρου Τὲ ὁ εν. Α [ ονομαστι Α 
δ Ὲ δ. Τὴ ] 
16 οὶ της θυγατρος... Μαρδοχαιου ᾿δ ἡ (Π4}0 δδδ.8 π|β}| τῆς θυγατρος] οἵη τῆς Α΄ 


Αμιναδαβ δΟΔΑ [ Μαρδοχεουν δλς 8 | εἰσελθειν] ρὲ του δὲ ρὲ εν τω Α | ων] 
αὐτὴ ἵδΑ | ἐνετείλατο] ελεγεν δὲ τι Ὰ 1 ο φυλαξ] οἵη ο δὰ" (Πα δὲς. νἱά) ὅγὴ 


ο φυλαξ Α | παρα] ενωπιον Α | οἷ πάντων Α 16 Αρταξερξην) ΡΥ τὸν 
δ Α [ δωδεκατω)] δεκατω δλ-.ἃ Αδαρ] Αδωρ δὲ" Τηβὴηθ ὃὰ- ἃ 17 οἷὴ αὐτὴ 
ἐδ [ γυναικιον ἐξ (γυνεκ.) Α - αὐτὴ δὰ ΝΕ 18 ἐπι] εῴ Α | ἐποιησε 29 ἐξ 


19 εθεραπευσεν Α 20 ουτω δδ ἢ {-τως δὲς.8)) Μαρδοχαιος]} ΡΥ ο Α | μετ αὐτου) 
παρ αὐτω ὃ. ουὅ μετηλλαξεν] οὐκ ἡλλαξεν Α 21 ελυπηθησαν]-- Βαγαθαν 


και Θαρας δὰς.3 πιβ ΞΡ [ Μαρδοχαιος] ΡΥ οΑ 22 ο λογος] οἷ ὁ ἃ | αὑτὴ] 
ἢ βασιλισσα Α | βασιλει]- Αρταξερξη δλο:8 πὶ Α 28 ἡτασεν] ανητασεν 
δὸς α [οἵη εν 295 Ὰ 1111 οἵχὴ δε Α | Αρταξεξης Β᾽ 4 [Αμαν] ἄναμ Αἰ 


Αμαδαθου] ἀναμαθαδου Α 


γόο 


11 


ΕΣΘΗΡ Π1 12 


θου Βουγαῖον, καὶ ὕψωσεν αὐτὸν καὶ ἐπρωτοβάθρει πάντων τῶν φίλων 
᾽ “ ΕῚ ᾿ ΄ ς ΕῚ “ » “ ’ὔ » “ σ΄“ ἣ᾽ 

5 αὐτοῦ. “καὶ πάντες οἱ ἐν τῇ αὐλῇ προσεκύνουν αὐτῷ, οὕτως γὰρ 
’ « Α .-. ᾿ εξ Ν ΄ » ,ὔ 

προσέταξεν ὁ βασιλεὺς ποιῆσαι᾽ ὁ δὲ Μαρδοχαῖος οὐ προσεκύνει 
» νι ᾿ » ,’ « » [ον 2 ΑᾺ ζς" ᾿ “ ’ 

3 αὐτῷ. ϑκαὶ ἐλάλησαν οἱ ἐν τῇ αὐλῇ τοῦ βασιλέως τῷ Μαρδοχαίῳ 
δοὸ ΄ ΄ ’ δεν τῷ ᾿ ΄ι λίΖ Ν , ἍΑ θ᾽ ς ’ 

4 Μαρδοχαῖε, τί πρβακαύεις, τὰ, ὑπὴ κοῦ βασιλέως εὐήμφη κήραθ, ἑξάνες 

τὴν ἡμέραν ἐλάλουν αὐτῷ, καὶ οὐχ ὑπήκουεν αὐτῶν" καὶ ὑκρεδεξηη 


τῷ ᾿Αμὰν Μαρδοχε οχαῖον τοῖς τοῦ ἡ βασιλέως λόγρις ἀντιτασσόμενον' καὶ 


ππΣ ξέξευ αὐτοῖς ὁ Μαρδοχαῖος ὅτι Ἰουδαῖός ἐστιν. καὶ ἐπιγνοὺς 


οι 


« Ν “ 5 ΄σ ᾽ χω ΄ ΞῚ , ᾿ 6 Ἀν 
Αμὰν ὅτι οὐ προσκυνεῖ αὐτῷ Μαρδοχαῖος, ἐθυμώθη σφόδρα, “καὶ, 


ἐβουλεύσατο ἀφανίσαι πάντας τοὺς ὑπὸ τὴν ᾿Αρταξέρξου βασιλείαν 
3 , 7 Δ 52 , , ἊΨ , “ , 
γ Ιουδαίους. καὶ ἐποίησεν ψήφισμα ἐν ἔτει δωδεκάτῳ τῆς βασιλείας 
᾿Αρταξέρξου, καὶ ἔβαλεν κλήρους ἡμέραν ἐξ ἡμέρας καὶ μῆνα ἐκ 
Α [ δ. ΗΜ » “-“ ς ,’ Α , τε , : οδρ 
μηνὸς(ὥστε ἀπολέσαι ἐν μιᾷ ἡμέρα τὸ γένος Μιοβ χα, καὶ ἔπεσεν 
8 


ε ἣ 
8 ὁ κλῆρος εἰς τὴν τεσσαρεσκαιδεκάτην τ' τοῦ μηνὸρ ὅ ὅς ἐστιν ᾿Αδάρ) καὶ 
ἐλάλησεν πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Αρταξέρξην λέγων Ὑπάρχει , (ἔθνος 


διεσπαρμένον ἐν τοῖς ἔθνεσιν͵ ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ σου, οἱ δὲ νόμοι 
αὐτῶν ἔξαλλοι παρὰ πάντα τὰ ἔθνη, τῶν δὲ νόμων τοῦ βασιλέως 
’, Ν ᾽ , ἔρι ΄“ 3.“5 ᾽ ’, Ω ᾿Ὶ ΄σ 
ο παρακούουσιν, καὶ οὐ συμφέρει τῷ βασιλεῖ ἐᾶσαι αὐτούς. “εἰ δοκεῖ 
τῷ βασιλεῖ, δογματισάτω ἀπολέσαι αὐτούς, κἀγὼ διαγράψω εἰς τὸ 

΄, - , ΕΣ , ΄, Ξ » τ ΤΟΥΣ δ 
το γαζοφυλάκιον τοῦ βασιλέως ἀργυρίου τάλαντα μύρια. καὶ περιε- 


Β 


τ 


λόμενος ὁ βασιλεὺς ἰτῖνν δακτύλιον, ἔδωκεν εἰς Χεῖβ ει τῷ νϑμάμης 


τι σφραγίσαι κατὰ τῶν γεγραμμένων κατὰ τῶν Ιουδαίων. “καὶ εἶπεν 
ὁ βασιλεὺς τῷ ᾿Αμάν Τὸ μὲν ἀργύριον ἔχε, τῷ δὲ ἔθνει χρῶ ὡς βούλει. 


12 Ν Ι] η0 « “ “ Ν , Ἀ , “ 
τ2 “καὶ ἐκλήθησαν οἱ γραμματεῖς τοῦ βασιλέως μηνὶ πρώτῳ τῇ τρισκαι- 


2 αυὐλη]- του βασιλεως δὲς: | αὐτω 19] Αμαν Δ | προσεταξεν] ἐπεταξεν ΑΙ 
ποιήσαι ο βασιλεὺς ἕξ οἵη οὐ Δ 4 εἐλαλουν] ελεγον ἔδσιΑ | ὑπηκουσε 
ἐξο.6 Α | ὑπεδειξαν] υπεδιξεν δὰ" (-ξαν δὲς) ] τοις του βασ. λογοις αντιτασσο- 
μενον] μη ὑπακουοντα τοις του βασ. λογοις Α | και υπεδειξεν] ὑπεδ. γαρ Α 
δ επιγνους] ἐπεγνω Α |, οὐ] Ὁ Μαρδοχαιος δὲς ἃ τπβ (14) 1 χη Μαρδοχαιος ὃξ | 
εθυμωθη] και εθυμ. μαν Α θ εβουλευσατο]᾿ Αμαν ἐδ 8 Ἴ και εποι- 
ησεν...ρταξερξου] ετοὺυς δωδεκατου βασιλευοντος Αρτ. ψηφ. εποιησεν Α | ψη- 
φισμα)] εν τω μὴνι τω πρωτω αὐτος ο μην Νισαν : δὰ 1 0Π6} | εβαλεν] εἐλαβεν 
Α | οπὶ ἡμεραν εξ Α | τεσσαρισκαιδεκ. ΒΡ ος7} ο δὲ 8 διεσπαρμενον] ενδιε- 
σπαρμ. (ἢ εν διεσπ΄.) δὲ.) σου] αὐτων δὲ (σου δὲ “-4) } τω βασιλει οὐ συμῴερει Α 
9 εἰ δοκει] εἰ ουν δοκει ἐξο.α υἱά ἐς δ᾽ ουὐν Α [.απολεσαι αὐτους] αὐτοὺς ἀπολεσαι 
ἐξ ἀποόλεσθαι Α | διαγραψω)] παραστήσω επι χειραςὶ των ποιουντὼω τα εργα 
εισ᾿αγαγειν ἐς. πιρ 10 οἵὴ ο βασιλεὺς ἐξ" 4 (η4}0 δὲ 1.8) τὸν δακτυ- 
λον] αὐτου Α | εδωκεν εἰς χειρα] Οἢϊ εἰς χ. δὲἶ εἰς χείρας εδωκεν δλτ ἃ εδωκεν 
εἰς χείρας Α τω Αμαν] οἵ τω Α 11 βουλει] 5αἸΐεπι βὶ 58Ρ τὰ5 ΒὲὉ 
12 γραμματις ᾿ξ" (-τεις δὲς.) πρωτω͵] ξαυτος ὁ μὴν Νισαν καὶ δια τὴρ ἱπξ || Τῇ 
τρισκαιδεκατη ]} - ἡμέρα αὐτου δὲ" τπξ 


γι 


δ Α 


᾿ξωρε᾽ ᾧ κεαι" 


Ἱ Ἷ 

ϊ ἀναγέομιδι 3 
ἔξ»ησιντξ κβ΄. 
ΟΥ̓ ΚΥ ξοοβιοι( 
- ἐς κφιεεειγ" 


αι ς ἕως ἤβίεεσσ ξ 


ΠΙ13 τ ἘΣΘῊΡ 


δεκάτῃ, καὶ ἔγραψαν ὡς ἐπέταξεν ᾿Αμὰν τοῖς στρατηγοῖς καὶ τοῖς 
“ Ἷ Ε ΠΝ “ ΄σ 

ἄρχουσιν κατὰ πᾶσαν χώραν [ἀπὸ Ἰνδικῆς ἕως τῆς Αἰθιοπίας, ταῖς 
ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ χώραις,) τοῖς τε ἄρχουσι τῶν ἐθνῶν, κατὰ τὴν 

ΩΝ ᾿ » } Ἁ Ἂν 

αὐτῶν λέξιν, δι᾿ ᾿Αρταξέρξου τοῦ βασιλέως.  "Ξκαὶ ἀπεστάλη διὰ 
᾿ ᾿ὕ͵ ΄σ 

βιβλιαφόρων εἰς τὴν ᾿Αρταξέρξου βασιλείαν, ἀφανίσαι τὸ γένος τῶν 
» , ᾽ «ς , κι Ν ΄ χ 2 ΡΥ , Ν 
Ιουδαίων ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ μηνὸς δωδεκάτου, ὅς ἐστιν ᾿Αδάρ, καὶ 
,ὔ Ἁ ς ’ ᾽ ΄σ 1 “-“ ΝΣ » “ » Ν ᾿Ὶ 
διαρπάσαι τὰ ὑπάρχοντα αὐτῶν. Τῆς δὲ ἐπιστολῆς ἐστὶν τὸ 
ἀντίγραφον τόδε Βασιλεὺς μέγας ᾿Αρταξέρξης τοῖς ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς 
ἕως τῆς Αἰθιοπίας ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ χωρῶν ἄρχουσι καὶ τοπάρ- 
χαις ὑποτεταγμένοις τάδε γράφει. “πολλῶν ἐπάρξας ἐθνῶν καὶ 

΄, Σ ΄ ᾽ ΄ ) ΄ Α - "Ὁ “ ᾽ 
πάσης ἐπικρατήσας οἰκουμένης, ἐβουλήθην, μὴ τῷ θράσει τῆς ἐξου- 
σίας ἐπαιρόμενος ἐπιεικέστερον δὲ καὶ μετὰ ἠπιότητος ἀεὶ διεξάγων, 
τοὺς τῶν ὑποτεταγμένων ἀκυμάτους διὰ παντὸς καταστῆσαι βίους, 
Ψ, ,ὔ οἵ Ν Α ’ , , 

ΤῊΝ δε Ποσίλχειι ἤρου καὶ πορευτὴν μέχρι ΤΈΡΌΘΩΣ τοροου το 
ΤΩΝ ιδ κα) ΄ ΄ , 2 
ἀνανεώσασθαί τε τὴν ποθουμένην τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποις εἰρήνην. 
΄ ᾿΄ ΄“ ΄ ΄“ “ἃ » , “ » ἈΝ ,᾿ 
Ξπυθομένου δέ μου τῶν συμβούλων πῶς ἂν ἀχθείη τοῦτο ἐπὶ πέρας, 3 


,’ 2 ς ΄σ " Ν ᾽ ΄“ 2 ,ὔ 3 , 
σωφροσύνῃ παρ᾽ ἡμῖν διενέγκ καὶ ἐν τῇ εὐνοίᾳ ἀπαραλλάκτως 


καὶ βεβαίᾳ πίστει ἀποδεδιγμένος καὶ δεύτερον τῶν βασιλειῶν γέρας -) ὁ 


3 ’ « Ν 4 δ , Ἐσύ σι ΡῚ ΄ ΄“ Ν Α 
ἀπενηνεγμένος ᾿Αμὰν “ἐπέδειξεν ἡμῖν, ἐν πάσαις ταῖς κατὰ τὴν 4 


,α5-.4 6 


φεσησ 


γσ' »-» ΄σ΄ ,’ - ἢ 
οἰκουμένην φυλαῖς ἀναμεμίχθαι δυσμενῆ λαόν τινα, τοῖς νόμοις δυεχκεν Ζ: 


» , }Ὶ ΄“Ἂ » ’ ΄“ ’ , 
ἀντίθετον πρὸς πᾶν ἔθνος, τά τε τῶν βασιλέων παραπέμποντας 


α κὉ 


3 
΄σ «. « -“ 
ἘῊΣ ) διηνεκῶς προστάγματα, πρὸς τὸ μὴ κατατίθεσθαι τὴν ὑφ᾽ ἡμῶν 
Ψ 


ΣᾺ 


, , "" ᾿ν , 
κατευθυνομένην ἀμέμπτως συναρχίαν. 5διειληφότες οὖν τόδε τὸ - 
(ινςεβεά ἅτε 
ὑμάξτ δαί. 


12 εγραψαν] εγραψεν δὲ εγραφησαν Α | εἐπεταξεν] προσεταξεν Α | ἀρχου- 
σιν κατα] ἀρχουσιν κα 50 τὰ5 ΑΞ | αρχουσι (τ) δὲ [ χωραν] -Ἐ» χωραν ὃλς] 
Ινδικη:} ΡΓ τῆς Α ταῖς εκατον] ΟῃἹ] ταις Α | επταὰ] ΡΥ καὶ Ἀ | αὐτω»] 
εαυτων ὃλ: | λεξὶν δὲ 50 τὰβ Αἢ| λεξιὶν ΒΝ ὉὉΑ1 ληξὶν δλσια 3 Αταρξερξου 
Αἵ 138 βιβλιοῴφορων ὃλε: ] Αρταρξερξου Α | βασιλιαν ἐὲ | Τουδαιων] 
Ἔ απο νεανίσκου ἦκς:8 (π|ρ) [ος] ο ἐξ Ι τὰ ὑπαρχοντα] ἈΓ καὶ δ ἃ Β1 επι- 
στολὴ: π᾿ 510 τὰβ Αϑ'] τὸ αντιγραφον] Ομ τὸ ἐδ (διιρούβου δὲς 8)} Αρταρ- 
ξερξης Αἴ ((ὰ5 ρ ΑἿ | επτα] ρῃ καὶ ἃ 1-2 και τοπαρχαις.. υπο- 
τεταγμενων ακὺυ 5ῈΡ τὰ5 εἰ ἴηΐτ ᾿πθα5 Αϑ (οἱ καὶ πασῆς.. επαιρομενος 
ἸλθυθιαΝ 2. οικουμενη5}] ΡΓ τῆς Αἴ επαιρομενος επιεικεστερον δὲ] επίιεικ. 
ἐπαιρ. ΑΞ | ἡπιοτήτος] πραοτητος δὰ“ "ἃ πιοτητος Δ ] ακυμαντοὺς ΒΡ | ἡμερον] 
ἤρεμον Α |; μεχρι] αχρι Α | τοις πασιν] παρα π. ἃ 8 πυθομενου] πυνθανο- 
μενου δδοιὍ Α | σωφροσυνὴ πὰρ ἡμιν] σωφροσυνὴς ὁ παρ ὑμιν Α | βεβαια απο- 
δεὸδ. πιστει τὲ  ἀαποδεδειίγμενος ΒᾺΡ (Υ]4) Α ] βασιλεων δὲ ἢ (-λείων δὲ 5:8) ΑΙ απε- 
νηνεγμενος] ἀπενεγκαμενος Α 4 επεδειξεν (-διξ. δὰ)] ὑπεδ. δ δ 1 οἷ εν 
πασαις δὰ" (μα} δὲς 8 116} ἀνεμεμιχθε δὲ (αναμεμ. δλ-.8) } αντιθετον] αντιτυπον 
ΝΑ | παραπεμποντες ᾿ὰ" {-τας δὲ .3) προσταγματα Β" Υ] 4] διαταγματα ΒϑὉ (δια 
51} 785) δ Α ] καϊκατευθυνομενὴν Δ | συναρχειαν δ ἃ ὅ το εθνος] οἵχ τὸ ἃ 


γ62 


ΓΡΚᾺ 
ὡς δ 


κε. 


-ν δες 


τον 


ν᾽ 


ΕΣΘΗΡ ιν 4 
᾽ Δοεοξυῖς 
" ͵ γ ᾽ «- ᾿ ῃ Π Ε , 
ἔθνος μονώτατον ἐν ἀντιπαραγωγῇ παντὶ διὰ παντὸς ἀνθρώπῳ 
κείμενον, διαγωγὴν νόμων ξενίζουσαν παραλλασσον, καὶ δυσνοοῦν 
τοῖς ἡμετέροις πράγμασιν τὰ χείριστα συντελοῦν κακὰ καὶ πρὸς τὸ 
6 μὴ τὴν βασιλείαν εὐσταθίας τυγχάνειν: ᾿“προστετάχαμεν οὖν τοὺς 
«Ἡ - ΄ ΄, « “ ΄ 
σημαινομένους ὑμῖν ἐν τοῖς γεγραμμένοις ὑπὸ ᾿Αμὰν τοῦ τεταγμένου 
τς ν Ὅτε 
ἐπὶ τῶν πραγμάτων καὶ δευτέρου πατρὸς ἡμῶν, πάντας σὺν γυναιξὶ 
Ν , ᾽ ’ « ἈΝ δ, “ }] -“- , » 
καὶ τέκνοις ἀπολέσαι ὁλορριζεὶ ταῖς τῶν ἐχθρῶν μαχαίραις ἄνευ 
παντὸς οἴκτου καὶ φειδοῦς τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ δωδεκάτου 
ὺς ᾿Αδὰρ τοῦ ἐνεστῶτος ἔτους, ὅπως οἱ πάλ ὶ νῦν ὃ "εἴ 
γ μηνὸς ᾿Αδὰρ τοῦ ἐνεστῶτος ἔτους, ὅπως οἱ πάλαι καὶ νῦν δυσμενεῖς 
) [1 , ΄σ , ᾿Ὶ Α ἡ ὃ θό ᾿Ὶ Α ΄ὕ 
ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ βιαίως εἰς τὸν ἅδην κατελθόντες εἰς τὸν μετέπειτα 
χρόνον εὐσταθῆ καὶ ἀτάραχα παρέχωσιν ἡμῖν διὰ τέλους τὰ πρά- 
ἀτὰὼ δὲ ἀντίγραφα τῶν ἐπιστολῶν ἐξετίθετο κατὰ γώραν" 
τ4 Ὑματα. “Ιτὰ δὲ ἀντίγῃ χώραι 
καὶ προσετάγη πᾶσι τοῖς ἔθνεσιν ἑτοίμους εἶναι εἰς τὴν ἡμέραν 
ων ΄ ,ὕ 
15 ταύτην. ᾿““ἐσπεύδετο δὲ τὸ πρᾶγμα καὶ εἰς Σουσάν- ὁ δὲ βασιλεὺς 
καὶ ᾿Αμὰν ἐκωθωνίζοντο, ἐταράσσετο δὲ ἡ πόλις. 
“ ,’ὔ 
᾿ Ὁ δὲ Μαρδοχαῖος ἐπιγνοὺς τὸ συντελούμενον διέρρηξεν τὰ ἱμά- 
τια ἑαυτοῦ, καὶ ἐνεδύσατο σάκκον καὶ κατεπάσατο σποδόν, καὶ ἐκπη- 
-“ »“" ᾽ , ΄ 
δήσας διὰ τῆς πλατείας τῆς πόλεως ἐβόα φωνῇ μεγάλῃ Αἴρεται ἔθνος 
᾿ ΕῚ “ - ,ὕ . 
2 μηδὲν ηδικηκός. “καὶ ἦλθεν ἕως τῆς πύλης τοῦ βασιλέως, καὶ ἔστη: 
οὐ γὰρ ἢν ἐξὸν αὐτῷ εἰσελθεῖν εἰς τὴν αὐλὴν σά ἔχον ὶ 
ὑ γὰρ ἢν ἐξὸν αὐτῷ εἰ ς τὴ ὴν σάκκον ἔχοντι καὶ 
, 3 ᾿ ᾽ ΄ , Ὄ ᾿ 6 , , ῃ 
Ξ σποδόν. ᾿καὶ ἐν πάσῃ χώρᾳ οὗ ἐξετίθετο τὰ γράμματα κραυγὴ 
Ὰ ΄ “" 3 
καὶ κοπετὸς καὶ πένθος μέγα τοῖς ᾿Ιουδαίοις, σάκκον καὶ σποδὸν 


» Ὁ “ 4 Ν ᾽ ηλθ . ἹΒ Ν ς ΕῚ - - 
4 εστρωσαν εαὐυτοις. Και εἰσ ἢ ον αι ἀξ ράι και οἱἐ ευνούυχοι ΤῊ» βασι- 


δ εν αντιπαραγωγη Βὲξ ἢ" οὐ (ἱά) ΑἼ ἐναντια παραγωγη ὃξ--ἃ ] ανθρωπων δὲ" 
(-πω ὃὲ5.4) αγοὺ Α | κεινουμενον ἔξ (κείμενον δὲ)  ξενιζουσα ᾿ξ" (-σαν δὰ 5.4) 
ΡΓΤ͵α5 τα 0 Α | παραλλασσον (παραλασσον Ῥ  παραλλ. ΒΡ »]4)}}] παραλλασσων 
ἐξ παραλλαξιν ἔξοακ ] δυσνοη ΒΡ (δυσνθη) Α ] πραγμα ὃδ᾿ῦ (πραγμασιν δὲς.) 
χειριστα] χειραιίστα ᾿ὰἦ (χειριστα δ ἢ χεριστα ΑΥ 1 οἱ καὶ 25 δὲ" (Ξ ρουβοῦ 
» ἐξ | εὐσταθειας ΒΆΡ (16) Θ. οπἱ οὐν δὲς. ] πραγματων) πραγβμ.- 51} Τὰ 5 
εἰ ἴῃ τς ΒΆΡ (ταγμ. 15 τογ)} παντα ἔδ΄ {(-τας δὲς.) | γυναιξὶν ΑΙ: ολοριζει 
ΝΑ | εχθρων] εθνων Α | μαχαιραις:] μαχαις ΔΑ | οἰκτρου δὰ" (-του δὲς.) [ φιδω 
ἐξ (φιδους δὲς .4)  τεσσαρισκαιδεκ. ΒᾺΡ ] οὴχ δωδεκατου δὰ (Πα}0 δὲς ἃ πιρὴ 
1 βια βιαιως ἀξ (οὴλ βια δὲ) [ οὔλ εἰς τὸ δέι!Α  ἀταραχον ᾿ὰἦ (-χα δῶ.) | 


παρεχουσιν Δ] πραγματα] προσταγματα Ὁ ΠΠ 14 χωραν] Ἐκ χωραν 
δοια 1 πάσι τοις εθνεσιν] τοις εθνεσιν πασιν Α 16 εἰς Σουσαν] εν Σουσοις 


Α | εκωθωνιζοντο) αἀποί ἐμεθύσκοντω (510)" κώθων γὰρ' εἴδος ποτηρίου [38 "ὲ ἴπξ 
ΓΝ 1 εαὐτου]ῇ αὐτου ἴδ | πλατιας ὃἐὰὲ | αἱρεται (-τῈ Α)] ερειται ᾿δῇ (ερεται 
ἐξ ἢ | ηδικηκος] ἰ- πίκρα δὰ. ΟΝῈ] 2 πυλὴης] αυὐλης Α | αὑτω εξον Α || αυὐλην] 
πυλὴην ὃξδοιαιρ [εχοντὰα ἃ 8 χωρα] Ἐπ τόπω ἧδο ἃ (1π6}} τὰ γὙραμματα] 
ἵποορ τὸ ἔξ τὸ προσταγμα του βασιλεως δὲοιἀ τβ ] κοπετος] ἐ ἣν Α | σακκον] 
ΡΥ καὶ Α | ἐεστρωσαν] ὑπεστρωσαν δ ἃ 4 εισηλθοσαν ὃ 


γύ3 


Β 


{ γ᾽)) 
ἡρᾷ, ΤῊΝ, γ 
ἀρι, δασύ 


7 


κάτσιτιδισ'δεὺ 


ὀτρνιλυκές ᾿ 


ΝΑ 


᾿πσν σὰ. 


Β 


ν 


ΝΑ 


ΙΥ ἘΣΘῊΡ 


Ν ᾿ ’, » “΄- Ν » , 2 ΄ ἯΣ , 
λίσσης καὶ ἀνήγγειλαν αὐτῇ" καὶ ἐταράχθη, ἀκούσασα τὸ γεγονύς, 
καὶ ἀπέστειλεν στολίσαι τὸν Μαρδοχαῖον καὶ ἀφελέσθαι αὐτοῦ τὸν 

, "αψξ Ν » ᾽ , 5 ξ .»»Σ Α , « ΄σ΄ 
σάκκον" ὁ δὲ οὐκ ἐπείσθη. "ἡ δὲ ᾿Εσθὴρ προσεκαλέσατο ᾿Αχραθαῖον “- 

“ἢ “-“ , κ σ΄. “ 
τὸν εὐνοῦχον αὐτῆς, ὃς παριστήκει αὐτῇ, καὶ ἀπέστειλεν μαθεῖν αὐτῇ 
παρὰ τοῦ Μαρδοχαίου τὸ ἀκριβές. Τὸ δὲ Μαρδοχαῖος ὑπέδειξεν αὐτῷ 7 

᾿ Α Ν ᾿ » , ὰ : , ε 4 σι “Κ᾿ 2 
τὸ γεγονὸς καὶ τὴν ἐπαγγελίαν ἣν ἐπηγγείλατο ᾿Αμὰν τῷ βασιλεῖ εἰς 

Ἁ ’ ,ὔ "ἢ “ 3 λέ Α 5» ’ Φ ἈΝ ᾿ 
τὴν γάζαν μυρίων ταλάντων, ἵνα ἀπολέσῃ τοὺς Ἰουδαίους. “καὶ τὸ 8 
ἊΣ ’ Α 2 Σ ’, » θὲ ς Ν “ » λέ 0 » Α ἔὃ 
ἀντίγραφον τὸ ἐν Σούσοις ἐκτεθὲν ὑπὲρ τοῦ ἀπολέσθαι αὐτοὺς ἔδωκεν 
αὐτῷ δεῖξαι τῇ ᾿Εσθηρ- καὶ εἶπεν αὐτῷ ἐντείλασθαι αὐτῇ εἰσελθούσῃ 

, ἢ ΄ ἜΤ ΚΞ σ᾽ σἷ ᾿ κ “- ἢ 
παραιτήσασθαι τὸν βασιλέα καὶ ἀξιῶσαι αὐτὸν περὶ τοῦ λαοῦ, μνη- 
κ ε “ , , « » , » , 5 ΄ ς . 
σθεῖσα ἡμερῶν ταπειν ὠσεώς σου ὡς ἐτράφης ἐν χειρί μου, διότι ᾿Αμὰν 
ε ᾿ « ἜΣ, τὴ 5.4, ὑπὸ υσὶ ΕῚ ΄ Σ ΄, 
ὁ δευτερεύων τῷ βασιλεῖ ἐλάλησεν καθ᾽ ἡμῶν εἰς θάνατον- ἐπικά- 
δ ’ Ν ΄, “ σ΄ ΑἿΣ ΠΕ κ ἂς ὺνς ς ΄ 
λεσαι τὸν κύριον καὶ λάλησον τῴ βασιλεῖ περὶ ἡμῶν καὶ ῥῦσαι ἡμᾶς 
Ν ξ, “ ΄“σ Α 
ἐκ θανάτου. “εἰσελθὼν δὲ ὁ ᾿Αχραθαῖος ἐλάλησεν αὐτῇ πάντας τοὺς ὁ 
λόγους τούτους. "εἶπεν δὲ ᾿σθὴρ πρὸς ᾿Αχραθαῖον Πορεύθητι πρὸς τὸ 
Ζ) 


ε τ ὰ κα 
Μαρδοχαῖον καὶ εἰπὸν “ὅτι Τὰ ἔθνη πάντα τῆς βασιλείας γινώσκει, τι 


ο σι ᾿» ἋἍ δλν ἢ Τὰ 5 , . 8..." ᾿ . ᾿ 
ὅτι πᾶς ἄνθρωπος ἢ γυνὴ ὃς εἰσελεύσεται πρὸς τὸν βασιλέα εἰς τὴν 


τ 


3 ᾿ Ἁ » , Ε Ὁ ᾿», » ΄ Γ " 
αὐλὴν τὴν ἐσωτέραν ἄκλητος, οὐκ ἔστιν αὐτῷ σωτηρία: πλὴν ᾧ 
) ,ὔ « Ω ᾿Ὶ ᾿ “ 2 τ' , » Ἁ ᾽ 
ἐκτείνει ὁ βασιλεὺς τὴν χρυσὴν ῥάβδον, οὗτος σωθήσεται: κἀγὼ οὐ 
’ 3, ΓΝ αἵ ν ᾿ ιν φ᾿ «ς ΄ “Ζ 
κέκλημαι εἰσελθεῖν πρὸς τὸν βασιλέα, εἰσὶν αὗται ἡμέραι τριάκοντα. 
-" , « τι Σ ᾿ 
"καὶ ἀπήγγειλεν ᾿Αχραθαῖος Μαρδοχαίῳ πάντας τοὺς λόγους ᾿Εσθήρ. το 
δ᾽ “ «ς ΄“ , “ 

"καὶ εἶπεν Μαρδοχαῖος πρὸς ᾿Αχραθαῖον Πορεύθητι καὶ εἰπὸν αὐτῇ τ 
Ἔσθη . "» “2. ὦ θη , ἘΞ “ δι , πρέπει. 
σθῆρ, μὴ εἴπῃς σεαυτῇ ὅτι σωθήσῃ μόνη ἐν τῇ βασιλείᾳ παρὰ 


“--- 


Ξ7--ΞΞ ῃ Ἰρυδαίδυς: τὰ ΣΙ ΣΕ 7 ᾽ ,΄ κ “- 
σΤΓγαντΤαςφς τους Του αἰιους" ως οτι εἰ(ἰν παρακουσῆ»ς εν» τούτῳ Τῷ καίρῷ, 14 


4 Ὑενος ἔδ᾽ (γεγονος δὲς.) ] τὸν Μαρδοχαιον] οτχ τὸν ἃ ᾿ αὐτου] ΡΥ απ 
ἐλοια  επεισθη (επισθη ᾿Ὰ )] ετιθει δὲς ἃ ετιθὴ Α δ Αχραθεον Α  παρ- 
εἰστηκει θᾺ (4) Α [ αὐτη 29 Βὲδ ἢ 5."] αὐτὸν δΡδ Α τὸ ἀκριβε5]-Ὲ εἰς τὴν πλατειαν 
Τῆς: πολεως ἢ ἐστιν κατα προσωπον τὴς πυλὴς τῆς πολεῶως δξοιϑ πὶ ἐπὶ τὴν 
πλατειαν προς τὴ (τη Αὖ τὰ 51 τὰ 5 3) βασιλεα (516) Α Ἴ τὸ ὙεΎονος] ρὲ 
συνπαν δοιὰ τ ἐπαγγελιαν] Ἐτοὺυ ἀργυριου δὰοιδιμΕ ] τῳ βασιλει.. ταλαντων] 


παραστῆσαι εἰς τὴν γαΐζαν τω βασιλει ταλαντων μυριων δὲς ἃ [ἰ τὴν γαζαν] οἠϊ͵ 


τὴν Α | τάλαντων μυριων Α 8 αντιγραφον] αἰποί γράμμα το (τι5 τὸ δ᾿ Ξ:}) 
του δογματος δὲ ἃ ΠΙῚΒ ΔΕ} το εν] οὴχ τὸ Α | εἰσελθουσαν Α Ἶ λαου] Ἐ καὶ τὴς 
πατριδὸς δια ΠΡ Α | μνησθεισα)] μνησθις αφ δὰ (μνησθισα δὰ.) Ι ετραφὴς] 
ἐστραῴης Α | διοτι] δια τι Α | δευτερεων δὲΐ (-ρευων δὲς.3)} τὸν κυριον) κν Ἀ, 
90 Αχθραθαιος δ΄ (Αχραθ. δὲ  Αχθραθαιος Α | αὐτὴ] Ἐσθηρ δ Α τὴ ἔσθ. δὲ. 
11 παντὰα τὰ εθνη Α βασιλείας) Ἐκ λαὸς ἐπαρχιων τοῦ βασιλεως δδτια πιρι " 
γιγνωσκει Α | ἡ] και Α | εσωτεραν] εντόοτεραν Α | ωὠἹ σ νεὶ ἰουξ ε ἴῆσερ 
δδτ να 1 ἐκτείνει] - αὐτῶ δδς 8  ουὑτος] αὐτὸς Α | καγω] καὶ ἔγω Α' | οὐ κεκλημαι] 
οὐκ εκληρωθὴην Α | ελθειν δὲ" (εισελθ. δὲε-) 12 Αρχαθαιος Α 18 ΟἿ] 
προς Αχραθαιον Α | Αχθραθαιον ᾿ὰ [Ϊ σωθησὴ] σωθήσομαι δὰ Α 1 παρα] ὑπὲρ Α 
14 οἵὴ ὡς Δ | παρακουσὴς] ΡΥ παρακουουσα δὰ ΝΣ 


τύ4 


; 


ἘΣΘΗΡ χα τ) τ τὸ 


ἄλλοθεν βοήθεια καὶ σκέπη ἔσται τοῖς ᾿Ιουδαίοις" σὺ δὲ καὶ ὁ οἶκος 
τοῦ πατρύς σου ἀπολεῖσθε. καὶ τίς οἶδεν εἰ εἰς τὸν καιρὸν τοῦτον 
1ι5ᾳ ἐβασίλευσας ; "5 καὶ ἐξαπέστειλεν Ἐσθὴρ τὸν ἥκοντα πρὸς αὐτὴν 
ιό πρὸς Μαρδοχαῖον λέγουσα " Βαδίσας ἐκκλησίασον τοὺς ᾿Ιουδαίους 
τοὺς ἐν Σούσοις, καὶ νηστεύσατε ἐπ᾽ ἐμοί, καὶ μὴ φάγητε μηδὲ 
πίητε ἐπὶ ἡμέρας τρεῖς νύκτα καὶ ἡμέραν: κἀγὼ δὲ καὶ αἱ ἅβραι 


» ᾿ , 
μου ἀσιτήσομεν: καὶ τότε εἰσελεύσομαι πρὸς τὸν βασιλέα παρὰ τὸν 


, 3 - -“ 
17 νόμον, ἐὰν καὶ ἀπολέσθαι με ἡ. 77 Καὶ βαδίσας Μαρδοχαῖος 
Υ. “ ἘΙΕῊ - Ἂ , 
(ΧΙ) (8) Ο : ἐποίησεν ὅσα ἐνετείλατο αὐτῷ Ἐσθήρ: "καὶ ἐδεήθη Κυρίου, 
Ν ’ὔ , ΕΣ ὩΣ - ὡ ’ ’ 
(0) ομνημονεύων πάντα τὰ ἔργα Κυρίου, “καὶ εἶπεν Κύριε, κύριε 
- [2 - [κε ζ, “ 
βασιλεῦ πάντων κρατῶν, ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ σου τὸ πᾶν ἐστιν, : 
" » ᾿»ὕ Ὁ 15 κ 5 κ - κι 4 αΥ̓Τ' δοιδί 
καὶ οὐκ ἔστιν ὁ ἀντιδοξῶν σοι ἐν τῷ θέλειν σε σῶσαι τὸν ὁρρόζε 
(10) 43 Ἰσραήλ' 3ϑὅτι σὺ ἐποίησας τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ πᾶν 
“ , ἿᾺ κε Ἀ 
(1) «4 θαυμαζόμενον ἐν τῇ ὑπ᾽ οὐρανόν, “καὶ κύριος εἶ πάντων, καὶ 
ἃ 5 “ , 
(2) κοὐκ ἔστιν ὃς ἀντιτάξεταί σοι τῷ κυρίῳ: σὺ πάντα γινώσκεις, 
3 ΄ τ " κ 
σὺ οἶδας, Κύριε, ὅτι οὐκ ἐν ὕβρει οὐδὲ ἐν ὑπερηφανίᾳ οὐδὲ ἐν 
᾽ σ᾿ Α 7ανσιως Ἰέγί» ε 
φιλοδοξίᾳ ἐποίησα τοῦτο, τὸ μὴ προσκυνεῖν τὸν ὑπερήφανον ὁτενηῤλῦε 
ἡ " 2:85 "ς 5: « ,ὔ 6 “ » , “- ᾿ ΤΩ ᾽ - Α  Σ 
 Ω͂Ρ̓ΦΗΣ 13) δ΄ Αμάν. “ὅτι ηὐδύόκουν φιλεῖν πέλματα ποδῶν αὐτοῦ πρὸς σω- 
5: , Ζ “5 , - “ - , , 
(4) γτηρίαν ᾿Ισραήλ, Τάλλὰ ἐποίησα τοῦτο ἵνα μὴ θῶ δόξαν ἀνθρώ- 
ε ΄, , - κ ᾽ , ΤῊ ι 
που ὑπεράνω δόξης θεοῦ: καὶ οὐ προσκυνήσω οὐδένα πλὴν 
Ν “ “- , 5 ;" 
(1.5) 8 σοῦ τοῦ κυρίου μου, καὶ οὐ ποιήσω αὐτὰ ἐν ὑπερηφανίᾳ. ὃ καὶ 
ΚΝ » Ν" , ΄σ - “- 
νῦν, Κύριε ὁ θεὸς ὁ βασιλεὺς ὁ θεὸς ᾿Αβραάμ, φεῖσαι τοῦ λαοῦ 
“ » , "ε ς« « » ᾿ ν᾿ 535 ΄ 
σου, ὅτι ἐπιβλέπουσιν ἡμῖν εἰς καταφθορὰν καὶ ἐπεθύμησαν 
» , ᾿ » 5 ΜΝ ἥα«ρ., ᾧ ᾿ς , ἢ 
(.6) ο ἀπολέσαι τὴν ἐξ ἀρχῆς κληρονομίαν σου: ϑμὴ ὑπερίδῃς τὴν 
᾿ς τ ας (ὃ ἃ σ᾿ ᾿ ’ 5»  - ἄγε τὸ ὃ ΄ 
(17). τὸ μερίδα σου ἣν σεαυτῷ ἐλυτρώσω ἐκ γῆς Αἰγύπτου: ""ἐπά- 
« 
"ε΄... “ υσι ῆς δεήσεά ὶ ἱλάσθ Ὁ κλή νυ ἀλασιτσε αν 
ἐΞ κουσον τῆς δεήσεώς μου καὶ ἱλάσθητι τῷ κλήρῳ σου, καὶ ζεμεαςε, ἄς 
΄ Α ’ «ς “- 5" Ε] , “ « ξ -- ὔ ὅτγας, σε 
στρέψον τὸ πένθος ἡμῶν εἰς εὐωχίαν, ἵνα ζῶντες ὑμνῶμέν 
ὕπαρ , ΄ ἘΠῚ τῆ: ἢ , 
σου τὸ ὄνομα, Κύριε, καὶ μὴ ἀφανίσῃς στόμα αἰνούντων σοι. 
14 αλλοθεν] ᾿ δὲ Α ||; εἰ] η δὲ οὐ ἃ 16 εἕαπεστειλεν Ἰσθηρ] εἰπεν σθηρ ᾿δΑ 


εξαποστειλαι παλῖ! Δ [ κοντα] εἰκοτα ἔξ (ηκοντα δὲ.) 1 οἵη προς αὐτὴν ἃ 
16 εκκλησιασον]-" μοι παντας ἔὲ-' [ Τουδαιους] ΡΥ ανδρας δὲ ΄ (οτϊ ανδρ. δ᾿ 53) 
ἐπι] εφ Α | καγω] καὶ εἐγω Α | ασιτησομεν]- οὕτως δὲοα 1] μὲ ἡ ΒΝΑΝ 
11 οσα] ΡΥ κατα παντα δὲς: πιρ πῇ ΟἹ εδεηθὴ] γΥ Μαρδοχαιος δε: ἃ (- χαος) 
Α 1 Κυριου ὈΪ5] ΡΥ τοὺ δὲ. 2 Ἰζυριε τ907- θὲ Α [παντων κρατων] παντοκρα- 
τῶρ ὃξε.8 Ἰ οχῃ και οὐκ δὲ" νἱ (Π4}0 δέδ᾽ ἃ πιρ 6} 4 οἱ καὶ τὸ Α  αντιτασσεται 
δ." {-ταξ-. δ 56:8) δ γιγνωσκεις Α 6 εὐδοκουν ἔξ ἃ 1 ανθρω- 
που] ανθρωπων ἔξ (-πω ὃξ-ς.4) | ὑυπερανω Α | θεου] -- μου δξο  | ουθενα Α 
8 ΟΠ] ὁ θεος 15 ἔξὰ [ο βασιλεὺς] βασιλευ δὲ .4 ΔΛ [ ἀπολεσαι] απολεσθαι Δ 
9 ὑπερειδης Δ 10 σου το ονομα] το ονομα σου Α | στομα] το αιμα ἐξ" 
(στ. ὃξς..) το στομα Α 


765 


ἱ 


ἱ γένετή τῖζῳ 


ἀσσν “ἐξ Ριγ 


ΝΑ 


Οὐαὶ (ΧΠῚ 18) ἘΣΘΗΡ 


1 ν ΄ 3 ἢ 5 , δ) Ἂν ’ ϑ ΄ τ ’ 
καὶ πᾶς ᾿Ισραὴλ ἐκέκραξαν ἐξ ἰσχύος αὐτῶν, ὅτι θάνατος τι 


αὐτῶν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτῶν. ᾿Ξ Καὶ Ἔσθὴρ ἡ βασίλισσα τ: 
.- ε 


, ἣν ἢ ν᾿ ΄ » ϑὰν ἦι θ , ἣν ᾿ 13 ᾿ Υ̓ 
κατέφυγεν ΕἾἼΤι ΤΟΡν κυρίιον εν αγωνιε ανατου Κατει ἡμμενὴ;, και τ3 (:) 


Ν] ’ δ ε , “ ,ὔ 5 “ ΕῚ ’ « » 
ἀφελομένη τὰ ἱμάτια τῆς δόξης αὐτῆς ἐνεδύσατο ἱμάτια στενο- 


χωρίας καὶ πένθους, καὶ ἀντὶ τῶν ὑπερηφάνων ἡδυσμάτων 


ΌΝ Ἶ ΄ -, Α ᾿ Α Α “ 
σποδοῦ καὶ κοπριῶν ἔπλησεν τὴν κεφαλήν: καὶ τὸ σῶμα 
ἐταπείνωσεν σφόδρα, καὶ πάντα τόπον κύσμου ἀγαλλιά-.,.-:““ἐξειέ, σις τος 

“- Ὁ γὰ ἐξ - 9 ξν νΝ 
ματος αὐτῆς ἔπλησε στρεπτῶν τριχῶν αὐτῆς: “καὶ ἐδεῖτο τ. (3) 
΄ ’ -“, 9 " κ 2 , , ε ᾿ . - 
Κυριου θεοῦ ᾿Ισραὴλ καὶ εἰπεν Κύριέ μου, ὁ βασιλεὺς ἡμῶν, 
κ᾿ ’ , ΄ Ὥ 
σὺ εἶ μόνος: βοηθησύν μοι τῇ μόνῃ καὶ μὴ ἐχούσῃ βοηθὸν εἰ 


ΡΣ πὴ ἱνδυνός μου ἐν χειρί μου. "δ ἐγὼ ἤκουον ἐκ ἢ 
μὴ σέ, “ςοτι κινόυνος μου ἐν χειρί μου. ὥς: 6 5 


γενετῆς μου ἐν φυλῇ πατριᾶς μου, ὅτι σύ, Κύριε, ἔλαβες τὸν 
Ἰσραὴλ ἐκ πάντων τῶν ἐθνῶν καὶ τοὺς πατέρας ἡμῶν ἐκ πάν- 
των τῶν προγόνων αὐτῶν εἰς κληρονομίαν αἰώνιον, καὶ ἐποί- 
(6) 
() 
() 


δ᾽ ΄ 


΄ Υ - «ς , » 
σας αὐτοῖς ὅσα ἐλάλησας. “καὶ νῦν ἡμάρτομεν ἐνώπιόν σου, 17 


κ , ΣΝ » “ κ“ 5 θ - εξ. 18 5» θ᾽ Ξ 
καὶ παρέδωκας ἡμᾶς εἰς χεῖρας τῶν ἐχθρῶν ἡμῶν: “ανθ ὧν τ8 


᾿ Ἁ 3 “- " 3 ψν» ᾿ - 
ἐδοξάσαμεν τοὺς θεοὺς αὐτῶν. δίκαιος εἰ, Κύριε: “καὶ νῦν τὸ 


ὖν ἱ 90 1 5 δουλείας ἡμῶν, ἀλλὰ ἐθ τὰ 

οὐχ ἱκανώθησαν ἐν πικρασμῷ δουλείας ἡμῶν, ἀλλὰ ἔθηκαν τὰς 

κ » κα “ο δῷ ε ἜΝ , , ἐκνι το , μάν " δορσμα δῦ 

χεῖρας αὐτῶν, “ἐξᾶραι ὁρισμὸν στόματός σου καὶ ἀφανίσαι κλη- 50 (ΡΣ 
Ψ ; , " 

ρονομίαν σου, καὶ ἐμφράξαι στύμα αἰνούντων σοι καὶ σβέσαι 


, εὰ ν θ ’ , ὌΙ ᾿ 3 “ , 7 ὺ 
δόξαν οἰκου σου και υσιαστὴριον σου, Και ἀνοῖξαι στομα 21 (το; 
᾿ 
,ὔ 


5 κ 9 5 Α : κ᾿ ΡΥ , , 
ἐθνῶν εἰς ἀρετὰς ματαίων καὶ θαυμασθῆναι βασιλέα σάρκινον 


σι Θ ᾿ κ ΞΠ τῷ , ᾿Ξ 
εἰς αἰῶνα. “μὴ παραδῷς, Κύριε, τὸ σκῆπτρόν σου τοῖς μὴ 59 (τ) 
3 , - ε “ » 
οὖσιν, καὶ μὴ καταγελασάτωσαν ἐν τῇ πτώσει ἡμῶν, ἀλλὰ 

ἘΞ ΡΣ ἐς 


Ν 5 , 
αὐτους" τὸν δὲ ἀρξάμενον 
ἐ(- 


» 


στρέψον τὴν βουλὴν αὐτῶν ἐ 


ἐφ᾽ ἡμᾶς παραδιγμάτισον. “μνήσθητι, Κύριε, γνώσθητι ἐν .3 (το) 


καιρῷ θλίψεως ἡμῶν, καὶ ἐμὲ θάρσυνον, βασιλεῦ τῶν θεῶν 
ιν θα) γηφδυῖε 
11 εκεκραξαν}] εκραξεν δὲ εκεκραξεν Α  θανατος] ΡΓ ὁ Α 12 θανατου 
ὁ 5ῈΡ τὰ5ϑ Αἢ  κατειλημμενὴ] κατιλιμμενὴ δὲ κατηλιμμενηὴ Α 18 κεφαλην] 
οὔλ Β᾽ Υἱ4 (ῃ4}0 ΒΑ (88}} -Ε αὐτῆς δὰ | σωμα]-Ἐ αὐτῆς δὲ [ κοσμου αγαλλιαματος 
οὐναυτὴς (29)] αγαλλιαματος αὐτῆς Κοσμου ἐπληρωσεν στρεπτῶν τριχων αὖ 5ὰ} 
γτὰ5 ΑΆ [επλησεν ὃὰ 14 εδειτο] εδεετο Α [Κυριεῖ -Ἐ0 θς ἃ 1δ χειρι] 
ΡΓ τη ἃ 16 εκ γενετῆς. «πατριας] κε τοῦ πρς ἃ | εν φυλὴ] εκ φυλης 
ἘΝ | ελαλησα5]-Ἐ αὑτοις δὰ 11 και νυν] οτι Α [ἡμαρτομεν] ἡμαρτηκα- 
με ΔΑ 19 εν πικρασμω] τω πικρ. Δ | δουλιας δὲ Ι αὐτων] ΡΓ τῶν εἰδωλων 
δὲ ΡῪ αὐτῶν επι τας χειρας των εἰδ. δὲ ἃ πιξ 20 εμῴραξαι] ἐενῴραξη ΑΙ 
στομα] στοματα ὃἣὰ  αινουντων] ὑμνουντων Α | σοὺ 457 σοι ἃ 21 ανοιξαι 
στομα]ι 29 εἰ σ 510 τὰ5 Αἢ | εθνων εἰς α 510 τὰϑ Β1}8Ὁ 22 σου] κε δὲ 
ουσι δὲ ] καταγελασατωσαν] γελασατωσαν Α | αὐτων] αὐτου δὲ ({-των δὲξ.8)} 
αὐτους] αὐτοις δὲ (-τοὺυς δὲ..8) [| παραδειγματισον ΒΒΡΑ 


γδ6 


ἕ 
ΒΡ του 


οὐ ἜΣΘΗΡ (χν 9) δό 


ὶ 


( ) ν , 5 τ: 5 [οἱ Η 24 δὴ λ , “΄ θ 3 Α , Β 
ἘΣ 24 Και πασῆς ἀρχῆς ἐπικρατῶν ος ογον ἕξαι μον εἰς ΤΟ στομα 


διη: τ΄ κω 


μου ἐν εσπθυς του λέοντας, καὶ μετάθες ἅ καρδίαν αὐτοῦ εἰς 
μῖσος τοῦ πολεμοῦντος ἡμᾶς, εἰς συντέλειαν αὐτοῦ καὶ τῶν 


(4) 5 ὁμονοούντων αὐτῷ: “ἡμᾶς δὲ ῥῦσαι ἐν χειρί σου, καὶ βοή- 


, κ ΄ ν᾿ ΚΣ ; 
θησόν μοι τῇ μόνη καὶ μὴ ἐχούση εἰ μὴ σέ, Κύριε. πάντων 
 μονῇῃ χ 1 ᾽ 


((5) 6 γνῶσιν ἔχεις, ““ καὶ οἶδας ὅτι ἐμίσησα δόξαν ἀνόμων, καὶ βδε- 
) » Σ Α 
(16) γ λύσσομαι κοίτην ἀπεριτμήτων καὶ παντὸς ἀλλοτρίου. "“7σὺ 
Ξ ᾿ 5 , {7 , κ᾿ ἷ “- κα 
οἶδας τὴν ἀνάγκην μου, ὅτι βδελύσσομαι τὸ σημεῖον τῆς 
ἐρΕ ΠΠ αὐλὰς μου ὃ ἐστιν ἐπὶ τῆς "ε αλῆς μου ἐν ἡμέραις 
αάκ.- ιν. Τ, 2 γι ς 
ὀπτασίας ΠΡΌ Ἵπθηηα: αὐτὸ ὡς ῥάκος καταμηνίων, καὶ 
“8 » ΞΘΡΩΣ ᾿ς 
(.7γ) 8 οὐ φορῶ αὐτὸ ἐν ἡμέραις ἡσυχίας μου. καὶ οὐκ ἔ 
[2 “-- Δυσνυισ-ν 
δούλη σου τράπεζαν ᾿Αμάν, καὶ οὐκ ἐδόξασα Το μ τ δ. δι 
(18) 09 λέως, οὐδὲ ἔπιον οἶνον σπονδῶν" “καὶ οὐκ ηὐφράνθη ἡ δούλη 
5. 1,5:ς, ἐν υὲοίς , Ν ι γον , ΄ 
σου ἀφ᾽ ἡμέρας μετὰ ολῆς μου μέχρι. νῦν πλὴν ἐπὶ σοί, Κύριε 
(19) 50 ὁ θεὸς ᾿Αβραάμ. 3) ὁ θεὸς ὁ ἰσχύον ἐπὶ πάντας, εἰσάκουσον 
τσκρ.. 
πελφεζω τ). τ' φωνὴν ἀπηλπισμένων καὶ ῥῦσαι ἡμᾶς ἐκ χειρὸς τῶν πονη- 
ΕΞ, κι. 1 “ 
3: ρευομένων, καὶ ῥῦσαί με ἐκ τοῦ φόβου μου. 
(χν). Ὁ)... Καὶ ἐγενήθη ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ὡς ἐπαύσατο προσευ- 


72 “- Ξ 
χομένη, ἐξεδύσατο τὰ ἱμάτια τῆς θεραπείας καὶ περιεβάλετο 


τὸν πάντων Ἐπύπ την θεὸν καὶ σωπῆρα: ΘΗ ΛΕΒΟΝ τὰς δύο 


᾿ ; τς Ρ' τ στ΄ σοι δήέεσως 
(3) ο«τὴν δόξαν αὐτῆς" “καὶ γενηθεῖσα ἐπιφανῆς, ἐπικαλεσαμένη (λμκο) α δοννια. 


() ἢ 3 ἅβρας, "καὶ τῇ μὲν μιᾷ τ τ ὡς τρυφερευομένη, Τὴ δὲ ξπετείςω ᾿ 
" ᾿ς Ὁ ἜΞΞΟΣΣ 
(8) ᾿ ἑτέρα ἐπηκολούθει κουφί τ τὴν ἔνδυσιν αὐτῆς" καὶ αὐτὴ Ἄννῃ 
υσϑριάω: ας «γῈ ἐρέθριῦσα ἀκμῇ κάλλους αὐτῆς, καὶ τὸ πρόσωπον αὐτῆς ἱλα- 
σύστ' 
πυ: ς ρὸν ὡς προσφιλές, ἡ δὲ καρδία αὐτῆς ἀπεστενωμένη ἀπὸ τοῦ ἘΞ το 
() δ φόβου. “καὶ εἰσελθοῦσα πάσας τὰς θύρας κατέστη ἐνώπιον 


᾿ ΞΕ .«“-.- 


, τοῦ. βασιλέως" καὶ αὐτὸς “ἐκάθητο ἐπὶ τοῦ θρόνου "τὴ ς βασι- 


λείας αὐτοῦ, καὶ πᾶσαν στολὴν τῆς ἐπιφανείας αὐτοῦ ἐνεδε- 


23 ἀρχὴν ἔκ" (-χης δὰ: 24 αὐτου 1)15] αὐτων δδ" (-του δὲς.) 25 εχου- ΣᾺ 


ση]-Ἐ βοηθον Α | σεὶ κε Β΄ ἴοτε σε] κε Β 26. 27 Οἢ] κοιτην...βδελυσσο- 
μαι (29) Α 27 το σημειον] ΡΥ κοιϊτην ἀαπεριτμητω! δῦ (πης ἴπο] δὲ [ ΟἿ μου 
29 ΑΚ [{ἡμερα Α |Ι καταμηνιαιων ἕὰ Ι φορω] φ 5110 ταϑ ΔΆ (χορ. Αἴ γ14) | αὐτο 29] 


ο 510 τὰ5 Αϑ 28 εἐπινον ἵὰ 29 εὐφρανθη δ'Α | οἠἱ μου δὰ (ΞΘ ΡΘΥΒΟΥ 
δϑ..3) 30 φωνης δ΄“. Α | αφηλπισμενων ἵὲ [ με] ἡ ἴπσ6Ρ δὲ (ἡ ρΥῸ ἡ δὲ ἢ 
Ὁ 1 θεραπιας δὰ 2 γενηθεισα)] εγενηθη ἔξ (γενηθ. δὲς.) ] παρελαβεν] 
παρελαβετο ὃὲ | τας δυο] οἵη τας δα 8 επηρειδετο (επηριδ. δ)] επερειδετο 
ΒΗΤΡΑ (επεριδ.) 4 επηκολουθει] θ εχ ὃ ες τί νά ΑἾ κουφισα δὲἢ 
(-φιζουσα δι ἢ δ ἀκμὴ] ΡΓ ὡς δ᾿ ρὲ εν δὲ ] ἱλαρὸν αὐτης δὲ  προφιλες δὰ᾿' 
(προσφ. ἐκ.) 6. οηἹ πασας ἕξ" (Π4}0 δὲ.) [ κατεστὴ] ἐστη δὰ Α | ενωπιον] 


κατενωπίιον ὃ. | βασιλιας δὲ Ι πασαν στολὴν] πασαν τὴν στ. δὲς τὴν στ. Α΄ 


επιφανιας ἴδ | ἐνεδεδυκει δὲ] ενίδυκει Β ἢ (ενείδυκει Β Ἷ ενδεδυκει δδοα Α 
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7 (ἂν το) ἘΣΘΗΡ 

Ϊ ω ῥ᾽. ο πεέ-’ 

Ι Β δύκει, ὅλος διὰ χρυσοῦ καὶ λίθων πολυτελῶν, καὶ ἦν φοβερὸς 

Ι σφόδρα. Τκαὶ ἄρας τὸ πρόσωπον αὐτοῦ πεπυρωμένον δόξῃ ἐν7 (:ο) 


» - “ ᾿, τ 
' ἀκμῇ θυμοῦ ἔβλεψεν: καὶ ἔπεσεν ἡ βασίλισσα καὶ μετέβαλεν 
ἈΦ ΈΈΞΕΞΞΣ πὸ 


κ διὸ ᾽» ζΞ“- 5 ᾽ 4 Α ᾿ » Χ Α 
ΤῸ χρῶμα αὐτῆς εν ἐκλύσει, Και κατεπέκυψεν επι ΤῊῆν κεφα- 


δϑκαὶ μετέβαλεν ὁ θεὸ 8 (τὴ 


᾿ “ [ “ » 
λὴν τῆς ἅβρας τῆς προπορευομένης. ) 
τ “- , ’, 

] τὸ πνεῦμα τοῦ βασιλέως εἰς πραύτητα, καὶ ἀγωνιάσας ἀνεπή- 
ὃ » δος ΄“. 0 , » “-“ ᾿ » » » ᾿ 5» Ν ν 

ησεν ἀπὸ τοῦ θρόνου αὐτοῦ, καὶ ἀνέλαβεν αὐτὴν ἐπὶ τὰς 

5 , » “- ΄ τ ἣ ᾿ ᾿ ΄ Ἄρα ΝΑ ᾿ 
ἀγκάλας αὐτοῦ μέχρις οὗ κατέστη, καὶ παρεκάλει αὐτὴν λό- 


᾿] χω Ν 3 - -Ἴ-ΞΞ 7, , ᾿ 
γοις εἰρηνικοῖς καὶ εἶπεν αὐτῇ Τί ἐστιν, Ἔσθηρ; ἐγὼ ὁ ἀδελ- 9 (τ) 


, 0 2 ΤΟ » Α 9. ’, ω ν ᾿Ὶ , 7 
φύός σου, θάρσει, “οὐ μὴ ἀποθάνῃς" ὅτι κοινὸν τὸ πρόσταγμα τὸ (τ3) 
δ τε σι » , » , ᾿ “ «», . κα Ι 
ἡμῶν ἐστίν: ᾿᾿ πρόσελθε. "“καὶ ἄρας τὴν χρυσῆν ῥάβδον ἐπέ- τς (4) 
“ ΕΣ Ἂς 3 
θηκεν ἐπὶ τὸν τράχηλον αὐτῆς, καὶ ἠσπάσατο αὐτὴν καὶ εἶπεν 
, 3 Σ Ὁ. “ 5 ’ " ᾽ 
Λάλησόν μοι. "Ξ3καὶ εἶπεν αὐτῷ Εἰδόν σε, κύριε, ὡς ἄγγελον 13 (16) 
θ “Ὁ ἈΝ » ΄ ς , » Ἁ , σι , 
᾿ εοῦ, καὶ ἐταράχθη ἡ καρδία μου ἀπὸ φόβου τῆς δόξης σου. 
[τ 3 ’, ΄ 
έδτι θαυμαστὸς εἶ, κύριε, καὶ τὸ πρόσωπόν σου χαρίτων τι (7) 
, ἮΝ , ᾽, 
μεστὸν. δέν δὲ τῷ διαλέγεσθαι αὐτὴν ἔπεσεν ἀπὸ ἐκλύσεως" τς (8) 
. - ,ὔ, .- , -. 
"δ καἱ ὁ βασιλεὺς ἐταράσσετο, καὶ πᾶσα ἡ θεραπεία αὐτοῦ πα- τό (19) 
, ΄, ᾿ σ ΄ 3: 
ρεκάλει αὐτήν. 3καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Τί θέλεις, Ἔσθηρ; καὶ τί 3 Υ 
’΄ , - .- 
σοῦ ἐστιν τὸ ἀξίωμα; ἕως τοῦ ἡμίσους τῆς βασιλείας μου, καὶ ἔσται 
(ὴ ἣν τἰϑ ΄ ΄ , Ἷ ᾿ 
σοι. “εἶπεν δὲ Ἔσθηρ Ἡμέρα μου ἐπίσημος σήμερόν ἐστιν" εἰ οὖν « 
΄ κ κ Χ ἃ 
δοκεῖ τῷ βασιλεῖ, ἐλθάτω καὶ αὐτὸς καὶ ᾿Αμὰν εἰς τὴν δοχὴν ἣν 
, ΄ 3 Ὲ , ο᾽ 
ποιήσω σήμερον. καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Κατασπεύσατε ᾿Αμὰν ὅπως - 


, ἢ , ΤΙΝ , κ᾿ , ᾿ , , ᾿ 
ποιήσωμεν τὸν λόγον Εσθηρ: καὶ παραγίνονται ἀμφότεροι εἰς τὴν 


᾿ [οἵ κ »ὰπ , 6.» Χ - , .λ [ ᾿ ᾿ 
δοχὴν ἣν εἶπεν Ἐσθήρ. “ἐν δὲ τῷ πότῳ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς ὁ 
9. τ , “5 - - ,ὔ Φ' ὦ ΄ » Ν - 
Εσθήρ Τί ἐστιν, βασίλισσα ᾿Ἐσθηρ; καὶ ἔσται ὅσα ἀξιοῖς. 7 καὶ εἶπεν 7 
ΝΑ θ6 δια χρυσου] διαχρυσω ἃ Ἷ αρας] οἱ δὲ (Πα Ὁ δὲς-8 τῷ} ηρεν 


Α | πεπυρωμενονῇ πεπληρωμενὴ δὰ πεπυρωμενος ὃδὲο8 οἷὴ δοξὴ Α | οπι 
εβλεψεν δὲ (ΠΑ}ν δὲς.ς Πρ} ΑἸ | μετεβαλεν] μετεβαλετο δὲ ᾿ κατεπεκυψεν} επε- 
κυψεν Α | τῆς κεφαλης Α [| προπορευομενης] προσπορευομενὴς ὃὲ - αὐτῆς 


| Νοα κι 8 μετεβαλεν] μετελαβεν δὲδ (μετεβ. δὲς.8) [οὐἷὰὺ αὐτου Α | ανε- 
᾿ λαβεν] ανεβαλεν Α 12 αὐτὴν] την Εσθηρ Α 13 εἰπὸν δὰ" (-πεν 
ἐξς.4) 1 ὁπ. φοβου Α 15 εκλυσεως] {- αὐτης δ'΄Α Ν᾽ 8 εἰπεν]- αὐτὴ 
δέςνα ΠΠΡ} Α 1 Εἰσθηρ]- ἡ βασιλισσα δε | βασιλιας δὰ 4 μου] μοι δέει νὰ Α ! 
σήμερον εἐπισημος Α | οἵη ἐστιν Α | οἵῃ οιν δὲ [ ελθετω Α | καὶ αὑτος] ο βασι- 
λεὺς δέοι ΒΑ δ κατασπευσατω Α | Δμαν] ΡΥ τον δέε'8| ὁπὼς ποιήσωμεν 


(οπ. ποιήσομεν δ)] ποιησαι Α | παραγιϑνονται] παρεγεινοντο Α | εἰ5] ἐπε ἃ 
θ εν δε τω ποτω... σθηρ (19)] και εἰπεν ὁ βασιλεὺς προς Ἐσθὴρ εν τῶ ποτὼω 
Α [| ποτω] ἱποὸρ α δα υἷΔ Ε σου οινου δια τνθ (Οη τ. οἱν. δὲς: [0 τ) 1 βασιλισσα 
Εσθηρ] Εσθηρ ἡ βασ. ΑΙ ἜΤι το αἰτημα δου καὶ δοθηϊσεται σοι καὶ τι το ἀξίωμα! 
σου εως του ἡμίσους τηΞ] βασιλειας δὲξ:ἃ πιΒ 3 εσται] ἰ- σοι οι Ἷ εἰπεν7] Ὁ 
Εσθηρ α 


γ68 


“πε θενννς- 


ἘΣΘῊΡ ΒΖ 


χιυνῖ Μ ͵ὕ ἈΝ ᾿ 5 ,ὔ ΕἸ ΕῚ ᾿ ,ὔ 5 , “- 
Τὸ αἴτημά μου καὶ τὸ ἀξίωμα: “εἰ εὗρον χάριν ἐνώπιον τοῦ 
, » Ζ, Γ: Α Χ « Α ᾿» Α ᾿ἤ » Α 
βασιλέως, ἐλθάτω ὁ βασιλεὺς καὶ ᾿Αμὰν ἔτι τὴν αὔριον εἰς τὴν 
[ “ Ν “ , σν 
9 δοχὴν ἣν ποιήσω αὐτοῖς, καὶ αὔριον ποιήσω τὰ αὐτά. 9 Καὶ 
ἐξῆλθεν ὁ ᾿Αμὰν ἀπὸ τοῦ βασιλέως ὑπερχαρὴς εὐφραινύμενος: ἐν δὲ 
“8 ἴ. «ς " ΄ Α ΕῚ ΄ » “ » ΄σ ᾽ , , 
τῷ ἰδεῖν ᾿Αμὰν Μαρδοχαῖον τὸν ᾿Ιουδαῖον ἐν τῇ αὐλῇ ἐθυμώθη σφόδρα. 
Ν ν κ 
το ᾿" καὶ εἰσελθὼν εἰς τὰ ἴδια ἐκάλεσεν τοὺς φίλους καὶ Ζωσάραν τὴν 
τι γυναῖκα αὐτοῦ, "᾿καὶ ὑπέδειξεν αὐτοῖς τὸν πλοῦτον αὐτοῦ καὶ τὴν 
δόξ ἃ ε Νὴ ᾿ ΕΣ “ 6 ἂς ἃ ἘΣ , ΦΙνΌΝ 
ὄξαν ἣν ὁ βασιλεὺς αὐτῷ περιέθηκεν, καὶ ὡς ἐποίησεν αὐτὸν πρω- 
, «  « - Ξ 3 « ᾽ , 
12 Τεύειν καὶ ἡγεῖσθαι τῆς βασιλείας. "καὶ εἶπεν ᾿Αμάν Οὐ κέκληκεν 
΄ὦ , , Ν 3.5. ἃ , 
ἡ βασίλισσα μετὰ τοῦ βασιλέως οὐδένα εἰς τὴν δοχὴν ἀλλ᾽ ἢ ἐμέ: 
᾿’ - ’ , “ 

135 καὶ εἰς τὴν αὔριον κέκλημαι. “καὶ ταῦτά μοι οὐκ ἀρέσκει, ὅταν 
, ΄σ Π » ΄ ΄“ ΄σ Ἀ 1 κ᾿ 
τι4 ἴδω Μαρδοχαῖον τὸν ᾿Ιουδαῖον ἐν τῇ αὐλῃ. "Γκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν 

γ᾿, “ ' , , ΄ 
Ζωσάρα ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ οἱ φίλοι Κοπήτω σοι ξύλον πηχῶν πεν- 
» μὴ ᾿ ᾿ ᾿ κ ΄ κ᾿ , - 
τήκοντα, ὄρθρου δὲ εἰπὸν τῷ βασιλεῖ καὶ κρεμασθήτω Μαρδοχαῖος 
-“ γ, Ἀ ν ᾿ ἴω “ Ν 
ἐπὶ τοῦ ξύλου: σὺ δὲ εἴσελθε εἰς τὴν δοχὴν σὺν τῷ βασιλεῖ καὶ 
» , ".»» Ὧι 5, κι ες , ΕΥ Τ , ι , 
εὐφραίνου. καὶ ἤρεσεν τὸ ῥῆμα τῷ ᾿Αμάν, καὶ ἡτοιμάσθη τὸ ξύλον. 
τ Ν , ᾽ ΄ ᾿ “ 2 ᾿ “ , δ 
᾿ Ο δὲ κύριος ἀπέστησεν τὸν ὕπνον ἀπὸ τοῦ βασιλέως τὴν 
’, " 3 “- ἴω , 
νύκτα ἐκείνην, καὶ εἶπεν τῷ διδασκάλῳ αὐτοῦ εἰσφέρειν γράμματα 
“ μνημόσυνα τῶν ἡμερῶν ἀναγινώσκειν αὐτῷ. “εὗρεν δὲ τὰ γράμματα 
; , κ᾿ , « 5} - κε ι Ξ 
τὰ γραφέντα περὶ Μαρδοχαίου, ὡς ἀπήγγειλεν τῷ βασιλεῖ περὶ τῶν 


δύο εὐνούχων τοῦ βασιλέως ἐν τῷ φυλάσσειν αὐτοὺς καὶ ζητῆσαι 
χΧ ΐ ἢ πη 


Ἶ αξιωμα] -ἰ- μου δὲ αὶ 8 ενωπιον] εναντίον ἃ ] βασιλεωΞ]-Ἐ καὶ ὁ (51ο) ἐπι τον 
βασιλεα αγαθον] δουναι το αἰτημα μου καὶ ποιη]σαι το ἀξιωμα μου δὲς: πικ ἵπ 0}. 
ετι τὴν ᾿ξ! ἐπι τὴν Α | οπὶ εἰς τὴν δοχὴν... καὶ αὐριον (29) δὲ ΠΔῸ εἰς την ὃ. 
ἣν ποιήσω αὕυτοις τὴν αὐριον (τ. αὐρ. 511} γὰ5 δὲς:Ὀ) δέ 8 πρὶ 1 αὐριον 29] - γαρ δὲ 
9 ὁ Αμαν] οπϊ ο ἃ εν τῇ ἡμερα εκεινὴ δλο ἃ "β [ ενῴφραινομενος] [- Τὴ καρδια 
δξοια  ἐδειν} εἰδιν δὲ Ϊ οχ Αμαν 25 Α | Μαρδοχαιον] ΡΓ τον δὲς: (π|6} αὐλὴ] 
τ του βασιλεως καὶ οὐκ εξανεστη] οὐδε ετρομὴσεν απ αὐτου δὲ 5 5Ρ [εθυμωθὴ] 
τ άμαν ἐπι Μαρδοχαοὶ δὲο διε Αμαν Α | σῴφοδρα]- και ἐενεκρατευσατο Αμαν 


“013 10 εἰσελθων] εἰσηλθεν Α  εκαλεσεν] ρΓ αποστειλας δὲς" ᾿γ και 
ΑἼ Σωσαραν Α 11 αυτοις9] -- Αμαν δὲς:ἃ [αὐτου] ἰ- καὶ το πληθος των υιων 


αὐτου δὲ ια πΒ] περιεθηκεν αὐτω Α Ϊ πρωτευειν και] πρωτον Α | βασιλιας Τὰ 
12 ὁπ εἰπεν ἁμαν οὐ κεκληκεν ἃ | ἡ βασιλισσα)] ρΥὴ Εσθηρ δὰ Α [οὐθενα ΔΑ] 
δοχὴν αλλ ἡ] Ἐν ἐποίησεν (ραγι1Πὶ 5110 τὰ5 αλλη τί ν14) αλλ ἡ δὲ ἃ [ κεκλημαι] 
ΓΈ. γω δὲ Ἐ μετὰ του βασιλεως δλ 8 "5 κεκλῆκεν ἃ 13 οταν] ἐπαν δὲ εν παίτι 
χρόνω οταν δια Πρ [ ἐν τῇ αὐλὴ] τὴ αὐλὴ δὰ καθημενον εν τὴ αὐλὴ του βασι- 
λεως ἐδοια 14 Σωσαρα Α | οι φιλοι] ργΥ παντες δὲς αὐτου δοιὰ (σὰ τ45)] 
ΟἿ σοι Α | ἕξυλον 19] -- υὑψηλον δὲς" Πηρ]) ΝΙ1 ειἰσῴφερων Α | γὙραμματα)] ΡΥ 
τα δδς. (Πρ) μνημοσυνα]-1- λογων δὲ. ἃ Ι αναγιγνωσκειν Δ ] αὐτω] αὑὐτα ενωπιον 
του βασιλεως ὃλ-: ἃ 2 οπὶ τὰ γραῴφεντα δκ" (Π4}0 γραφεντα 51η6 ταὴ δὰ" ἃ πιν} 
απηΎγειλεν} εν 5110 τὰ5 (-λαι δὲ να) [ περι 29]- Βαγαθαν καὶ Θαρρας δὲς -ἃ πιρ ] 
του βασιλεως)] αὐτου Α ᾿ αὐτους] αὐτὸν δὲ ΐ (-τοὺυς δλ5.4) καὶ ζητησαι επιβα- 
λει»] εν τω επιβαλειν αὐτοὺυς 


ΒΈΡΩΣ 11; ηύ9 -ο 


ΝΑ 


ΥἹΙ 3 ἘΣΘΗΡ 


5 “ ᾿ “ 3 » β' Ν ,ὔ φ " 

ΛΑ 3, ς 4 , 
ἐπιβαλεῖν τὰς χεῖρας ᾿Αρταξέρξῃ. εἶπεν δὲ ὁ βασιλεύς Τίνα δόξαν 3 
Ὁ ,ὕ ᾿ , “- , Ν 3 « ΄ - 
ἢ χάριν ἐποιήσαμεν τῷ Μαρδοχαίῳ; καὶ εἶπαν οἱ διάκονοι τοῦ βασι- 
λέως Οὐκ ἐποίησας αὐτῷ οὐδέν. ἐν δὲ τῷ πυνθάνεσθαι τὸν βασιλέα . 
περὶ τῆς εὐνοίας Μαρδοχαίου, ἰδοὺ ᾿Αμὰν ἐν τῇ αὐλῇ: εἶπεν δὲ ὁ 

ἰς 


,ὔ ΄σ΄' ΄“ ΄-“ ΄΄ ΄-ς »" 
βασιλεὺς Τίς ἐν τῇ αὐλῇ; ὁ δὲ ᾿Αμὰν εἰσῆλθεν εἰπεῖν τῷ βασιλεῖ 


’ Α “3 » Ν 7: ΄ 
κρεμάσαι τὸν Μαρδοχαῖον ἐπὶ τῷ ξύλῳ ᾧ ἡτοίμασεν. "καὶ εἶπαν - 
Ὑ 5 


- , ΡῚ - - 
οἱ διάκονοι τοῦ βασιλέως Ἰδοὺ ᾿Αμὰν ἕστηκεν ἐν τῇ αὐλῇ" καὶ 
3 } ᾿ ΟΝ ΝΝ 
εἶπεν ὁ βασιλεὺς Καλέσατε αὐτόν. δεῖπεν δὲ ὁ βασιλεὺς τῷ ὁ 
ὴ γ κ ὰ , Ξ᾽ ᾿ 
“μάν Τί ποιήσω τῷ ἀνθρώπῳ ὃν ἐγὼ θέλω δοξάσαι; εἶπεν δὲ ἐν 
ἑαυτῷ ὁ ᾿Αμάν Τίνα θέλει ὁ βασιλεὺς δοξάσαι εἰ μὴ ἐμέ; Τ7εἶπεν δὲ γ 
ΕΣ ἃ ᾿ 
πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Ανθρωπον ὃν ὁ βασιλεὺς θέλει δοξάσαι, ϑένεγκά- 8 
ε - , ᾿ ἃ 
τωσαν οἱ παῖδες τοῦ βασιλέως στολὴν βυσσίνην ἣν ὁ βασιλεὺς 
εἰ » ἃ 
περιβάλλεται, καὶ ἵππον ἐφ᾽ ὃν ὁ βασιλεὺς ἐπιβαίνει, ϑκαὶ δότω 9 
ἑνὶ τῶν φίλων τοῦ βασιλέως τῶν ἐνδόξων καὶ στολισάτω τὸν ἄν- 
ἃ ε ᾿ ᾽ κ “Ὁ , ΠΡ. ἌΝ κ᾿ 
θρωπον ὃν ὁ βασιλεὺς ἀγαπᾷ, καὶ ἀναβιβασάτω αὐτὸν ἐπὶ τὸν 
ο᾽ τ ΄ Α “ [2 “-“ ᾿ -. 
ἵππον, καὶ κηρυσσέτω διὰ τῆς πλατείας τῆς πόλεως λέγων Οὕτως 
φ 3 Ν 
ἔσται παντὶ ἀνθρώπῳ ὃν ὁ βασιλεὺς δοξάζει. "εἶπεν δὲ ὁ βασι- το 
“ κ “ “ ΄ 
λεὺς τῷ ᾿Δμάν Καλῶς ἐλάλησας: οὕτως ποίησον τῷ Μαρδοχαίῳ τῷ 
3 » “ “ » “ 3 “ Ν Ἁ , , 
Ιουδαίῳ τῷ θεραπεύοντι ἐν τῇ αὐλῇ, καὶ μὴ παραπεσάτω σου λόγος 
- “ 
ὧν ἐλάλησας. "᾿᾿έλαβεν δὲ ᾿Αμὰν τὴν στολὴν καὶ τὸν ἵππον, καὶ τι 
:) , ν ΄-“- νΝ 2 , ϑι. ΩΝ Ά᾿ τῶν ν “ Ν 
ἐστόλισεν τὸν Μαρδοχαῖον καὶ ἀνεβίβασεν αὐτὸν ἐπὶ τὸν ἵππον, καὶ 
κ᾿ “ “- “ , “ 
διῆλθεν διὰ τῆς πλατείας τῆς πόλεως καὶ ἐκήρυσσεν λέγων Οὕτως 
9, ἃ » - ᾿ ᾿ 
ἔσται παντὶ ἀνθρώπῳ ὃν ὁ βασιλεὺς θέλει δοξάσαι. “ἐπέστρεψεν δὲ ι- 
ΩΝ ν- , 
ὁ Μαρδοχαῖος εἰς τὴν αὐλήν" ᾿Αμὰν δὲ ὑπέστρεψεν εἰς τὰ ἴδια λυπού- 
-“ ’ ς - 
μενος κατὰ κεφαλῆς. ""καὶ διηγήσατο ᾿Αμὰν τὰ συμβεβηκότα αὐτῷ τ3 
2 ρταξερξει δὲ 8 Μαρδοχαιω]-" περι τουτου δδτ-ἃ | εἰπαν] εἰπὸν Α 
οἱ διάκονοι του βασιλεωΞ] οι εκ τὴς διακονιας Δ] οὐθεν Α 4 Μαρδοχαιου] 
ῬΥ τοῦ δὲ [Αμαν 197 εἰσηλθε! δὲς. 8 (π|6}} αὐλη 157 -Ἑ οἰκου του βασιλεὺς τὴν εξω- 
τεραν (516) δὲοιϑταρ [ΟΠ] εἰπεν.. εἰσηλθεν δὲξ [ ητοιμασεν] -- αὐτὼ δὲς (π8) ᾿ 
δ εἰπαν] εἰπὸν δ'Α | διακονοι] εκ τῆς διακονιας Α  βασιλεως]7 -Ἑ πρὸς αὐτὸν 
δέοια παρ 1 αὐτον -ἰ καὶ εἰσηλθεὶ Αμαν δὰ: {π|5} 6 ον] ὦ Α | εν εαὐτω] αὐτω κ᾿ὲ | 
ο Αμαν] οἵα ο δ᾽ -τ-εν εαὐυτω δὲς. 8 τὴξ Ἶ δε] Ὁ Αμαν δὲς] προς τον βασιλεα] 
τω βασιλει Α 8 ενεγκάτω Α  οη] οἱ παιδες του βασιλεως Α | ην]7 Ἐεν 
αὐτὴ δὰ:ἃ τιξ᾿ | ον] -Ἐ ἐπ᾿ αὐτὸ] δλ:8 πιρ επιβαινει]-" καὶ δοθητω! διαδημα! βασιλειίας 
επι τὴν! κεφαλὴν! αὐτοῦ καὶ δοίθητω το εν]δυμα καὶ οἱ ἱππὸς εν] χειρι ὃδ δ ΜῈ 
9 οἱ και δοτω ενι δὰς:8 ] στολισατωσαν δλΞ:ἃ ] κηρυσσετω] κηρυσσεται δὲἢ -τωσαν 
δὲοια [πλατιας δὰ 10 Αμαν] - ταχεως λαβε σὺν τὸ ενδυμα κἱ τον ἱππὸον 
δξοια τὴς ἱπΓ ] καλως} καθως δὰοι8 [οὕτω δὲ  ποιησον] ποιήσομεν ἃ ᾿ τω Μαρδο- 
χαιω}] οὔϊ τω ὅθ 8 κ | εν τή αὐλὴ] ον εἰπεν ὁ βασιλεὺς ἃ | ων] ΡΥ εκ παντων 
δοιὰ 11 οἵη και εστολισεν... ἐπὶ τὸν ἱππὸν Α | πλατιας δὲ 12 αὐλην] 


του βασιλεως δὲς (π|ΡῈ 1 κατα κεφαλης] κατακεκαλύμμενος κεφαλὴν δὲδιϑ 
18 Αμαν] απαντα δὲ | αὐτω] τ Αμαν ἐὰ 


110 


ἘΣΘΗΡ ΝΠ ὃ 


Α Ἢ ΄ . ΄ 3 ς 
Ζωσάρᾳ τῇ γυναικὶ αὐτοῦ καὶ τοῖς φίλοις: καὶ εἶπαν πρὸς αὐτὸν οἱ Β 

, ΄ ᾽ , κ τ Ξ 

φίλοι καὶ ἡ γυνή Εἰ ἐκ γένους Ιουδαίων Μαρδοχαῖος, ἦρξαι ταπειν οῦ- 

“- ΝΕ ’ ’ὔ , 
σθαι ἐνώπιον αὐτοῦ, πεσὼν πεσῇ" οὐ μὴ δύνῃ αὐτὸν ἀμύνασθαι, ὅτι 
θ Α ΄ 3 » - ΤΆ »΄ » ΄ Μ, ’ [« 3 - 

14 θεὸς ζῶν μετ᾽ αὐτοῦ. "“ἔτι αὐτῶν λαλούντων παραγίνονται οἱ εὐνοῦ- 
᾽ ΄ . « Ν ΠΡ ῃ , ὰ « , ΣΥ ΞΕ ’ 
χοι ἐπισπεύδοντες τὸν ᾿Αμὰν ἐπὶ τὸν πότον ὃν ἡτοίμασεν ᾿Εσθηρ. 
- Ι « ΄σ ΄σ 
΄ "Εἰσῆλθεν δὲ ὁ βασιλεὺς καὶ ᾿Αμὰν συνπιεῖν τῇ βασιλίσση. 
“3 δ ὁ δρὰ »ϑ τον ᾿ “ , « ΄ ᾽ “ , ,. Ὁ 
α “εἶπεν δὲ ὁ βασιλεὺς ᾿Εσθὴρ τῇ δευτέρᾳ ἡμέρᾳ ἐν τῷ πότῳ Τί ἐστιν, 
5: θὴ λ Ἁ ’ ᾿ Β ,ὔ ἣν , Α 5» [ ’ Ἶ ᾿ 
Ἐσθὴρ βασίλισσα, καὶ τί τὸ αἴτημά σου καὶ τί τὸ ἀξίωμά σου: καὶ 
» “ αἰ ἐδ ὅ κ᾿ χε ΠΡ πλὴ 55 θ - 
ἔστω σοι ἔως τοῦ ἡμίσους τῆς βασιλείας μου. δκαὶ ἀποκριθεῖσα 
Μ' ΡΣ Ὧ , ΕΝ 7) “ , 7) « ᾿ κ 
εἶπεν Εἰ εὗρον χάριν ἐνώπιον τοῦ βασιλέως, δοθήτω ἡ ψυχὴ τῷ 
ϑὲχιλ ΡΙλ Ν ε λ , “ ιξ ’ , 4 ἐπ (0 εν ὰρ 
4 αἰτήματί μου, καὶ ὁ λόγος μου τῷ ἀξιώματί μου. “ἐπράθημεν γὰι 
3 , ᾿ ξ , ᾿] » , Χ Ἁ ν , 
ἐγώ τε καὶ ὁ λαύς μου εἰς ἀπωλίαν καὶ διαρπαγὴν καὶ δουλίαν, 
ε κ , Ξ Ξ , 
ἡμεῖς καὶ τὰ τέκνα ἡμῶν εἰς παῖδας καὶ παιδίσκας, καὶ παρήκουσα" 
᾿, “. “- ον ΄, .-.3 ε 
κοὐ γὰρ ἄξιος ὁ διάβολος τῆς αὐλῆς τοῦ βασιλέως. ϑεἰίπεν δὲ ὁ 
ά γι ὯΣ [2 , - - ΞΞ 
βασιλεύς Τίς οὗτος ὅστις ἐτόλμησεν ποιῆσαι τὸ πρᾶγμα τοῦτο; 


5 ν΄ :) , “ τς 
δεἶῖπεν δὲ ἜσθηρΑνθρωπος ἐχθρὸς ᾿Αμὰν ὁ πονηρὸς οὗτος. ᾿Αμὰν 


σι 


δὲ ἐταράχθη ἀπὸ τοῦ βασιλέως καὶ τῆς βασιλίσσης. Τὸ δὲ βασιλεὺς 


Ἂ 


» , » Ἁ “- , : ; “᾿ ξ Ν 6 ᾿ -“ 
ἐξανέστη ἀπὸ τοῦ συμποσίου εἰς τὸν κῆπον" ὁ δὲ ᾿Αμὰν παρήτειτο 


ἐπέστρεψεν 


Α (8 ἣ [7 Α ᾽ "“ Ε 
8 τὴν βασίλισσαν, ἑώρα γὰρ ἑαυτὸν ἐν κακοῖς ὄντα. 
Ά ς ν » “ , « Α ᾿ » , » , Α ’ 
δὲ ὁ βασιλεὺς ἐκ τοῦ κήπου, ᾿Αμὰν δὲ ἐπιπεπτώκει ἐπὶ τὴν κλίνην 
ΕΣ κ ᾿ Ω Ν ’ τ ᾿ “ 
ἀξιῶν τὴν βασίλισσαν" εἶπεν δὲ ὁ βασιλεύς Ὥστε καὶ τὴν γυναῖκα 


βιάζῃ ἐν τῇ οἰκίᾳ μου; “Ἀμὰν δὲ ἀκούσας διετράπη τῷ 
(α( εν τῇ οἰκιᾳ μου; Ἅμα] ε ακοῦυσας οιετραπῇ τῷ προσώπῳ. 


13 Σωσαρα Α | ειἰπαν] εἰπον Α |. οι φιλοι] αὐτου ἀξοα γυνή} αὐτου Δ 
ἡ ωσαρα: ζκ5:8 πιρ 1 ηρξαι] ου ἤρξω δλο: ὁ 1 θεος ζων] οθε οἵ. ἃ 14 λαλουν- 
των] - μετ αὐτου δδ':4 π8 1 εὐνουχοι] - τοῦ βασιλεως δὲς ἃ (π|56}} επισπευδοντες} 
 αἀγαγειν δε. Πη5)} Αἰισθηρ ἷὲ ΨΙΠ1 συνπίειν Β" “δὲ Α7 συμπιειν ΒΡ1.1] 
βασιλισση] ἰ Εσθηρ δδ ἃ Π98}) 2 εἰπεν δε] και εἰπεν Δ  οἂχ Εσθηρ το α 
τη δευτερα) ΡΥ και γε δδ: [ ποτω]- του οινου δὲ: ] βασιλισσα] μ᾽ ἡ Α | σου τ. 


15 


καὶ δοθησεται σοι δὲ. 8) ἐστω] εσται Α 83 αποκριθεισα)] ἰ- Ἐσθὴρ ἡ βασι- 
λισσα Ὧδε: πὰρ 510} βασιλεως} -Ἐ καὶ εἰ επι τον βασιλεα αγαθον δὲ ἃ {π|5}} δοθητω] 
Ἔ μοι δε .α 1 ψυχή]- μου δοιὰ Ππρ)}} αἰτηματι] αἰματι δὲ (αιτημ. δὲδ.4)  ΧοΎος] 


λαος δὲς -ἃ ] οἵη μου 29 δὲ (Π4} δ᾿.) Α 4 ἀαἀπωλειαν ΒΕΡΑ | ομῃ και διαρπα- 
γην Δ | δουλείαν ῈΡΑ 1 παιδισκας] - ἐπραθημεν δὲς: ἃ (πιρ) δ βασιλευ-] 
Ἔ Αρταξερξης τὴ σθηρ τὴ βασιλισσὴ δὲ" τ [ οὐτος] Ἐ στιν δὲ Ἐκ ποιος ἐστιν 


οὐτος ὃὲο- τηρ [ οστις] ος δὲ 6 εχθρος] ΡΓ επιβουλος καὶ δ. τη8 Ἴ εξανεστη] 
εν οργη αντου δὰ. (π|5}} απο] εκ δ΄ | κηπον]-" τον σα Σρρταν δὲς ἃ πὶρ [ παρη- 
τΤειτο] εξανεστη και παρ. περι τὴς Ψψυχης αὐτου δὲς Ι βασιλισσαν] -- ἔσθηρ 
δξοια σπρ) 1 καυτὸν δ ς.4] αὐτὸν δ Α ] οντα] Ἐ παρα του βασιλεως ἐξοἃ 8 εκ] 
απο Α | κηπου] του συμίφυτου εἰς] τον οἰκο] τοῦ ποτου του οινου δὲ ἃ {6} } 
επιπεπτωκει}- και ἐπεσεν Α Ϊ τὴν βασιλισσαν)] αὐτὴν Α | γυναικαή Ἐμ δὲ ᾽ 
(τας μ δλ 8) μετ ἐμου ἢἔξοιαπιρ 3 βιαζη] εκβιαζη ΑἸ οἷχὰ μου δῖ [Αμαν 29] 
ΡΓ ο λογος εξηλθεν εκ του στοματος του βασιλεως δὰ“ 06} 


4 {1 


ων 
Ω 
ΩΣ 


ΕΣ ας 


ΥΙ 9 ἘΣΘΗΡ 


3 ϑ “ ἤ Ὰ 
Β ϑεῖπεν δὲ Βουγαθὰν εἷς τῶν εὐνούχων πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Ιδοὺ καὶ ξύ- 9 
, ’ ΄σ ’, - 
λον ἡτοίμασεν ᾿Αμὰν Μαρδοχαίῳ τῷ λαλήσαντι περὶ τοῦ βασιλέως, καὶ 


"᾿ Σ “ ς ᾿ ’, ΡΝ , ᾿ Α ε 
ὦρθωται ἐν τοῖς ᾿Αμὰν ξύλον πηχῶν πεντήκοντα. εἶπεν δὲ ὁ βασι- 


’, » “ - 
λεύς Σταυρωθήτω ἐπ᾽ αὐτοῦ. “καὶ ἐκρεμάσθη ᾿Αμὰν ἐπὶ τοῦ ξύλου το 


ὃ ἡτοιμάσθη Μαρδοχαίῳ. καὶ τότε ὁ βασιλεὺς ἐκόπασεν τοῦ θυμοῦ. 

τ Καὶ ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ὁ βασιλεὺς ᾿Αρταξέρξης ἐδωρήσατο ᾿Εσθὴρ : 
ὅσα ὑπῆρχεν ᾿Αμὰν τῷ διαβόλῳ, καὶ Μαρδοχαῖος προσεκλήθη ὑπὸ 
τοῦ βασιλέως: ὑπέδειξεν γὰρ ᾿Εσθὴρ ὅτι ἐνοικείωται αὐτῇ. “ἔλαβεν - 
δὲ ὁ βασιλεὺς τὸν δακτύλιον ὃν ἀφείλατο ᾿Αμὰν καὶ ἔδωκεν αὐτὸν 
Μαρδοχαίῳ, καὶ κατέστησεν Ἑσθὴρ Μαρδοχαῖον ἐπὶ πάντων τῶν 


᾿Αμάν. 83καὶ προσθεῖσα ἐλάλησεν πρὸς τὸν βασιλέα,. καὶ προσέ- 


[5 


Ν ᾿ , ᾽ “ ΝΠ 5» , 5 ω ; «ς κ , 
πεσεν πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ, καὶ ἠξίου ἀφελεῖν τὴν ᾿Αμὰν κακίαν 
εἰ , “ 3 ΄ ᾿ 5 
καὶ ὅσα ἐποίησεν τοῖς Ιουδαίοις. “ἐξέτεινεν δὲ ὁ βασιλεὺς ᾿Εσθὴρ . 
΄ 3 Ἄ 5 Α ᾿ὕ ς 
τὴν ῥάβδον τὴν χρυσῆν᾽ ἐξηγέρθη δὲ ᾿Εσθὴρ παρεστηκέναι τῷ 
5 3 Σ τς τ - - , 
βασιλεῖ. “καὶ εἶπεν Ἔ σθηρ Εἰ δοκεῖ σοι καὶ εὗρον χάριν, πεμφθήτω - 
9 “ Α , ν » » « ἢ τς , ν ᾿ 
ἀποστραφῆναι τὰ γράμματα τὰ ἀπεσταλμένα ὑπὸ ᾿Αμάν, τὰ γραφέντα 
9, , ᾿Ὶ δ) , Ὁ 5 » ΄- , 6 ΄“ " 
ἀπολέσθαι τοὺς ᾿Ιουδαίους οἵ εἰσιν ἐν τῇ βασιλείᾳ σου. “πῶς γὰρ ὁ 
’ ΄σ Α “ “ ΄ ’ 
δυνήσομαι ἰδεῖν τὴν κάκωσιν τοῦ λαοῦ μου, καὶ πῶς δυνήσομαι 
ῪΝ ᾽ κ 5 ,ὔ “ ,ὔ ᾿ Α 53 ξ Α 
σωθῆναι ἐν τῇ ἀπωλείᾳ τῆς πατρίδος μου; Τκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς γ7 
ῃ ϑ᾽ τ ,ὕ .5 , οἷν ᾽ Ὁ , ς κι " Ὡς ΄ 
πρὺς ἔσθηρ Εἰ πάντα τὰ ὑπάρχοντα ᾿Αμὰν ἔδωκα καὶ ἐχαρισάμην 
, ’ Ἵ ΄ , κ 
σοι, καὶ αὐτὸν ἐκρέμασα ἐπὶ ξύλου ὅτι τὰς χεῖρας ἐπήνεγκε τοῖς 
᾿ , ,» ᾽ κ 8 ΄ ἊΝ πιθυ σι ὧν Κ᾿ ΡΣ ΝΕ , 
Ιουδαίοις, τί ἔτι ἐπιζητεῖς; γράψατε καὶ ὑμεῖς ἐκ τοῦ ὀνόματός μου 8 
Ξ ΄» ς Γ" Ν , “ ., - ΄-“ ν , 
ὡς δοκεῖ ὑμῖν, καὶ σφραγίσατε τῷ δακτυλίῳ μου" ὅσα γὰρ γράφεται 
ῦ βασιλέως ἐπιτάξαντος καὶ σφραγισθῇ τῷ ὃ λίῳ μου, οὐκ ἔστιν 
τοῦ βασιλέως ἐ ὶ σφραγισθῇ τῷ δακτυλίῳ μου, οὐ ι 


αὐτοῖς ἀντειπεῖν. 9έκλήθησαν δὲ οἱ γραμματεῖς ἐν τῷ πρώτῳ μηνὶ 
Ὁ μ) μ) γρ μμ ΦΈΔΕΙ ι ρ Γ μὴ 9 


ΣΣΑ 9 Βουγαθα δὰ Βουγαΐζαν δὲ τῶν εὐνουχων} ΡΥ ἀπὸ δὰ ), προς τον βασι- 


λεἀ] του βασιλεως Α | ξυλον 19] το ἕ. ο δὰ 8 Α  λαλησαντι]}- αἀγαθα δὲς: ἃ πιρ 


οπὶ καὶ 25 δὲ  (Π4}0 δὲς.3)  ξυλον 29] ΡΥ ὑψηλον δὲς. οχὰ ἃ 10 ο 19] ου 
δΟΔΑ [ ητοιμασθὴ] ἡτοιμασεν δὰ Α ] εκοπασεν ο βασιλεὺς Δ  θυμου] ἱπιρτοῦ 
μου ὃ; ΝΙΠ 1 ἡμερα] ὡρα ὃὰ | οἵ τω διαβολω δὰ Πα} τω ὃ. τῶ] Ιου- 


δαίω! δὲς: (πρ)} Μαρδοχαιος] -ἰ- δε Α | ενοικείιωτο Α 2 αφιλατο ὃὰ [ μαν 19] 
ΡΥ του δέοι  οἣϊ αὐτὸν Α 3 προσθεισα]- Εσθηρ ὃλ-:  ηξιου]-Ἑ καὶ εδεηθὴ 
αὐτου ὃς: (π|6} 4 εἕετεινεν δε] και εξετεινεν δ χαριν] - ενωπίον σου 
(Πασίθηις Α) καὶ ευθης οἱ λογος ἐενωπιον του βασιϊίλεως καὶ ἀγαθὴ εἰμι εν! οφθαλ- 
μοις αὐτου δὲς τπρ [ αποστραφηναι] αποστρεψαι δ | απεσταλμενα] εξαπε- 
σταλμ. δο.ΔΑ ᾿Αμαν7 νιον Αμαδαθου βουγαιου δὲς: Ε [ απολεσθαι)] ἀπολεσαι 
Α | οἱ] οσοι Α | βασιλια ὃ [ οχ σου Α 6 ιδειν] επιδειν Α | απωλια δὲ 
Ἴ προς σθηρ)] Εσθηρ τη βασιλισση Α | εδωκε δὲ (-κα δὲθ.8)  οχὴ εδωκα καὶ 
Α | ξυλου] ΡΥ τον Α | ἐπηνεγκε] ἐπηνεγκα αν δὰ επηνεγκεν ἔτ (κ βὰρ 
τὰ5. ΔΆ) [| οπὶ ετί ἃ 8 γραψατεῖ γὙραῴφετε δὲ“ (γραψ. δὲς -ἃ ΟΙὦ) Α 
9 γραμματει5] ἰ-του βασιλεως εν τω καιρὼω εκεινῳ δδ' ΤΕ ΒᾺΡ ἰ πρωτὼ μῆὴνι ος 
(ο δὰ“) ἐστι Νισα] τριτω μηνι ο (ροβίθα 05) ἐστιν Σιουαν δὰδια ΜΒ 
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1) Ἑ 


ΕΣΘΗΡ Οὐ ἘΠ 


“ » , , ΕῚ , - ΕῚ σὰς. τΔκ Ν ) ,Ἱ ΄: 
ὃς ἐστι Νισά, τρίτῃ καὶ εἰκάδι τοῦ αὐτοῦ ἔτους, καὶ ἐγράφη τοῖς 
Ἰουδαίοις ὅσα ἐνετείλατο τοῖς οἰκονόμοις καὶ τοῖς ἄρχουσιν τῶν 
σατραπῶν ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς ἕως τῆς Αἰθιοπίας, ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτὰ 
το σατραπίαις κατὰ χώραν καὶ χώραν, κατὰ τὴν ἑαυτῶν λέξιν. "ἐγράφη 
δὲ διὰ τοῦ βασιλέως καὶ ἐσφραγίσθη τῷ δακτυλίῳ αὐτοῦ, καὶ ἐξα- 
τι πέστειλαν τὰ γράμματα διὰ βιβλιαφόρων, "ὡς ἐπέταξεν αὐτοῖς 
χρῆσθαι τοῖς νόμοις αὐτῶν ἐν πάσῃ τῇ πόλει, βοηθῆσαί τε αὑτοῖς καὶ 
χρῆσθαι τοῖς ἀντιδίκοις αὐτῶν καὶ τοῖς ἀντικειμένοις αὐτῶν ὡς 
12 βούλονται, “ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ ᾿Αρταξέρξου, τῇ 
: τρισκαιδεκάτῃ τοῦ δωδεκάτου μηνὸς ὃς ἐστιν ᾿Αδάρ. Ὧν ἐστιν 
ἀντίγραφον τῆς ἐπιστολῆς τὰ ὑπογεγραμμένα Βασιλεὺς μέγας 
᾿Αρταξέρξης τοῖς ἀπὸ τῆς Ἰνδικῆς ἕως τῆς Αἰθιοπίας ἑκατὸν εἴκοσι 
ἑπτὰ σατραπείαις χωρῶν ἄρχουσι καὶ τοῖς τὰ ἡμέτερα φρονοῦσι 
2 χαίρειν. “πολλοὶ τῇ πλείστῃ τῶν εὐεργετούντων χρηστότητι πυκνό- 
5 τερον τιμώμενοι μεῖζον ἐφρόνησαν, 35καὶ οὐ μόνον τοὺς ὑποτεταγμέ- 
νους ἡμῖν ζητοῦσι κακοποιεῖν, τὸν τε κόρον οὐ δυνάμενοι φέρειν καὶ 
4 τοῖς ἑαυτῶν εὐεργέταις ἐπιχειροῦσι μηχανᾶσθαι" " καὶ τὴν εὐχαριστίαν 
οὐ μόνον ἐκ τῶν ἀνθρώπων ἀνταναιροῦντες, ἀλλὰ καὶ τοῖς τῶν ἀπει- 
ραγάθων κόμποις ἐπαρθέντες, τοῦ τὰ πάντα κατοπτεύοντος ἀεὶ θεοῦ 
5 μισοπόνηρον ὑπολαμβάνουσιν ἐκφεύξεσθαι δίκην. “πολλάκις δὲ καὶ 
πολλοὺς τῶν ἐπ᾽ ἐξουσίαις τεταγμένων τῶν πιστευθέντων χειρίζειν 


, ; Ἷὰ , , « ΄ 5 , ΄ 
φίλων τα πραγΎματα παραμυθία μετόχους αιματῶν ἀθῴων καταστης- 


9 αὐτου] δευτερου δὰἢ (αὐτου ᾿κς.8) [ ἐτους] μηνος Α | ἐνετείλατο]  Μαρδο- 
χαάιος προς Ἰουδαίους δὲς: 8 πιρ ] σατραπων]- οἱ σαν δλ-:ἃ (πρ)} κατα χωραν κ. χ. 
εκατον εἰκοσι ἐπτὰα σατραάπειαις ἣὰδ Ϊ επτὰ] ΡΥ καὶ Α | εαὐτων] αὐτων Α 
10 εγραφη δε] και εγραφὴη Α | βασιλεως] - Δρταξερξου δδσια με 3 εφραγισθη 
Αὖ (εσῴφρ. Δ. [ εξαπεστειλεν δ΄ Α | βιβλιοῴφορων ᾿δ:ἃ 11 εἐπαταξεν 
Α | χρῆσθαι 19] χρησθε δδΐ ον χρησασθε ὃδδοα χρησασθαι Α [πασὴη τὴ πολει] 
παση πολει ἷὰ τη πολει Α | οἵη τε Α | χρῆσθαι 29] χρησθε δὰ “» χρησασθε 
δξοια ΟΠ) τοῖς αντιδικοις αὐτων καὶ Α | πὴ αὑτῶν 29 ἐὰ  βουλονται] - πασαν 
δυναμιν λαου! καὶ χωρας τοὺς θλιβονίτας αὐτοὺς νηπια κ᾽ γυναικας κ΄ τα σκυλαὶ 


αὐτῶν εἰς προνομη! ἔδοια πὰρ; 12 του δωδεκατου μηνος ος ἐστιν Αδαρ] ΟΠ 
δωδεκατου ἔὰ Α ΟἿ ος ἐστιν Αδαρ δ ΠΔ} του ιβ΄ μηνος ος ἐστιν Αδαρ δδο τα πε 
Ε 1 οηλ ων ἕξ (Π4]0 δὲς.) τὴς επιστολήης] ΟἿ] τὴς δὰ (Π4}0 δὲ. ἃ (1|5}}} ταὶ τα 


νυπογεΎρ-. ΔΑ] ἐπτα] ΡΥ και Α ] σατραπαις δὰἦ (-πιαις 1500 δὲς. Α}} χωρων] ΡΓ ἐδιων 
δὲ (οπι εδ, δὲ) [ ἀρχουσι] αρξουσι ὃὰ Ι και] Ῥ σατραπαις ᾿λ ἃ πιρ αὶ 1 φρονουσιν δα 
2 μειζον] αμινο] δὰ (μιζο! δὰκ ἢ) 8 ΟΠ] καὶ 19 δὲ (ΞΘ ΡΟΥΒΟΥ καὶ δλ 8) [ ἡμὼ]} 
υμιν ᾿ξ (ημ. δὲ) [ἕητουσι (-σιν Α)] αἰτουσιν δὰἢ (ζητ. δὲς 4) κορον] ὁ 19 51} 
γὰ5 Α8 (κωρον Αὔ Υ4) επιχειρουσιν ὰᾳ (επιχιρ.) 4 την ευχαριστιαν] ΡΥ 
κατα ἴδ | ανταναιρουντες) ἀνερουντες ἔλα ] ὑυπολαμβανουσιν] διαλαμβανουσιν 
δὲ Ὁ (υπολαμβ. δὰς.ἃ (ν]4}) ΑΓ] εφευξεσθαι δὲ" (εκφ. δλτ.8) 1 οχὴ δικὴην δ᾿ (σι ρουθοῦ 
δ9:9) δ παραμυθιαν δὰ (-θια δκ) 1 μετοχους] μετενοὺυς δὰἦ (μετοχ. δὰ") 
μεταγνουσα Α | αιματων]) μετὰ των Α | καταστησας δὰ 
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...-ἀπ τος 


ἘΠ“ -Ξπϑεο. 


Ἐ6 (Χνὶ 6) ἘΣΘΗΡ 


Β σασα περιέβαλε συμφοραῖς ἀνηκέστοις, “τῷ τῆς κακοηθείας ψευδεῖ 6 
παραλογισμῷ παραλογισαμένων τὴν τῶν ἐπικρατούντων ἀκέραιον 
εὐγνωμοσύνην. σκοπεῖν δὲ ἔξεστιν, οὐ τοσοῦτον ἐκ τῶν παλαιο- 7 
τέρων ὡς παρεδώκαμεν ἱστοριῶν, ὅσα ἐστὶν παρὰ πόδας ὑμᾶς ἐκζη- 
τοῦντας ἀνοσίως συντετελεσμένα τῇ τῶν ἀνάξια δυναστευόντων λοι- 
μότητι, ὃ 


ἀτάραχον τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποις μετ᾽ εἰρήνης παρεξόμεθα, 9 χρώμενοι 9 


Ν , γ Ν ν “ γ Α Α , 
καὶ προσέχειν εἰς τὰ μετὰ ταῦτα, εἰς τὸ τὴν βασιλείαν 8 


Ὡς ζΩ Α νΝ Ε: ᾿Ὶ δ Εὴ 2 , ’, ϑ Ἂ 
ταῖς μεταβολαῖς, τὰ δὲ ὑπὸ τὴν ὄψιν ἐρχόμενα διακρίνοντες ἀεὶ 
Ἐ ΠΥ) , ὉΣ ΄ 
μετ᾽ ἐπιεικεστέρας ἀπαντήσεως. “ὡς γὰρ ᾿Αμὰν ᾿Αμαδάθου Μακεδὼν το 
ον ᾽ , 3 ,ὔ “ “ ΄σ “ Ν Α ν» 
ταῖς ἀληθείαις ἀλλότριος τοῦ τῶν Περσῶν αἵματος καὶ πολὺ διεστηκὼς 
“ ς ΄ 2, - 
τῆς ἡμετέρας χρηστύτητος, ἐπιξενωθεὶς ἡμῖν "ἔτυχεν ἧς. ἔχομεν πρὸς τι 
“ » , ὅΡῸν “ εἰ ᾽ ΄ 3 
πᾶν ἔθνος φιλανθρωπίας ἐπὶ τοσοῦτον ὥστε ἀναγορεύεσθαι ἡμῶν 
πατέρα καὶ προσκυνούμενον ὑπὸ πάντων τὸ δεύτερον τοῦ βασι- 
λικοῦ θρόνον πρόσωπον διατελεῖν: “οὐκ ἐνέγκας δὲ τὴν ὑπερη- τ 
Ψ “ - « “ - ’ 
φανίαν ἐπετήδευσεν τῆς ἀρχῆς στερῆσαι ἡμᾶς καὶ τοῦ πνεύματος, 
τόν τε ἡμέτερον σωτῆρα καὶ διὰ παντὸς εὐεργέτην Μαρδοχαῖον καὶ τ3 
-. » -“ ΄’ 
τὴν ἄμεμπτον τῆς βασιλείας κοινωνὸν ᾿Εσθὴρ σὺν παντὶ τῷ τούτων 
» , , “ ᾿] ,ὔ » ᾽ 
ἔθνει πολυπλύόκοις μεθόδων παραλογισμοῖς αἰτησάμενος εἰς ἀπω- 
ν 
λίαν: ᾿ἐδιὰ γὰρ τῶν τρόπων τούτων ῳφήθη λαβὼν ἡμᾶς ἐρήμους τὴν τ 
γὰρ ρ θή ἡμᾶς ἐρήμ ς 
΄“ ΄“ -«« ΄ 
τῶν Περσῶν ἐπικράτησιν εἰς τοὺς Μακεδόνας μετάξαι. "ἡμεῖς δὲ το 
Α ζ Ἁ “ , » ᾽ 3 ᾿ » , 
τοὺς ὑπὸ τοῦ τρισαλιτηρίου παραδεδομένους εἰς ἀφανισμὸν ᾿Ιουδαίους 
εὑρίσκομεν οὐ κακούργους ὄντας, δικαιοτάτοις δὲ πολιτευομένους 


νόμοις, ὄντας δὲ υἱοὺς τοῦ ὑψίστου μεγίστου ζῶντος θεοῦ τοῦ τὸ 


“Α θ τω της κακοηθειας (-θιας δΔ)] Ἑ τρόπῳ ὃὲδ:8 {πρ) των της αληθειας Α | ψευδει] 
Ἔδε δὲ (οἵη δὲ δὲ9.8) [ οἵὴ παραλογισμω Α | παραλογισαμενος δ᾽ | ευγνω- 
μοσυνην ΒΒ ϑΥΟΡΤΑ (εγν.}] ἐπίγνωσιν δὲ Ἴ οὐ τοσοῦτον} οὑτω ουϊτων 
δδ (ου τοσ. δὲς.3) παλαιωτερων Α Ϊ οὶ ὡς δὲ ἢ (Ξιραύβου δὲ -) ] παραδεδωκαμεν 
δδοα  οσα] οσον δὲ ] ποδας}) μερος ἐδ (ποδ. δὲς.3)} ὑμας] ὑμὶν δὰἢ (ὑμας δὲς.) 
εκζητουν δὲ (-ντας δὲς.) [ αναξια δυναστευοντων]) αξιας δυναστευωϊτο δὰ αξια 
δυναστευοντω) ὃλε᾽'ἃ αξιοδυναστευοντων Α | λυμοτητι 8 τα] το δὰ ἢ (τα 
δξς.α) ] εἰς τὸ Την] και τὴν δλοτἃ το τὴν δὰο.Ρ (Υ]4) 3 βασιλιαν δὲ 9 χρωμενοι] 
ΡΥ οὐ δοιδ Α | αεἰ] δει δὲ ἢ (αει δὲς 8) μετ] μετα δα  απαντησεως]) αγανακτη- 
σεως δὲ (απαντ. δὲς.) 10 Αμαδαθου] ἀμαθου Α | αληθιαις ᾿ὰ [ διεστηκως] 
'ποΡ λὰ δὲ (πρτοὸῦ λα δὲ ἢ 11 ὡστεῖ ὡς ΑΙ αναγορευεσθαι] ανα- 
πορευεσθαι δὲ" (αναγορ. δ) | προσκυνουμενος Α 12 εἐπετηδευσε καὰ 
επιτηδευσεν Δ [ ἡμᾶς στερησαι Α | στερεσαι δὰ (-ρησαι δὲς:8) ] μας] ὑμας δ᾿ 
(ημ.-. δὰ5:.4)} οὔ και 18 σωτηραν δὰ (ρτο]» ν δὰ ἢ [ βασιλειας] βασι- 
λεως δὲ ἢ (λείας δὲς.8) τω] τοις δὲ (τω δὲς.8)} ἀπωλειαν ΒΡΑ 14 ο᾽Σ 
τουτων Α | ὡηθὴ] θη δ (ωηθη δὲς.) ὡηθει Α | λαβεὶν δέοιϑα | ημα:] τὰς 
ΑἼ την] τε δοδΑ | των Περσων] οὔ των Α | Μακαιδονας δὲ 1δ ουὅ 
κακουργους] κακουργους οὐκ Α | δικαιοτατοις] αναγκαιοτατοὺς δὰ ἢ (δικαιοτατοις 
δὲς.) 16 υἱοῖς Ν᾿ (τοὺς δὲς.8) [ τοῦ ὑψιστου] οἵ του ΑΙ μεγιστοῦυ ὈΪ5 5οῦ Β 
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Υ1Π 


ΕΣΘΗΡ ὙΠ ΙΣ 


΄ ΄ , «ς ΄σ ν ,ὔ ) [5 
κατευθύνοντος ἡμῖν τε καὶ τοῖς προγόνοις ἡμῶν τὴν βασιλείαν ἐν τῇ 
“ εκ Ἷ Α , “ 
17 καλλίστῃ διαθέσει. "καλῶς οὖν ποιήσετε μὴ προσχρησάμενοι τοῖς 
-Ξ- ᾽ 

ι8 ὑπὸ ᾿Αμὰν ᾿Αμαδάθου ἀποσταλεῖσι γράμμασιν, "“διὰ τὸ αὐτὸν τὸν 
“ “ Ψ᾽ , “ ᾿ “ 
ταῦτα ἐξεργασάμενον πρὸς ταῖς Σούσων πύλαις ἐσταυρῶσθαι σὺν τῇ 
πανοικίᾳ, τὴν καταξίαν τοῦ τὰ πάντα ἐπικρατοῦντος θεοῦ διὰ τάχους 

ἱποδό ὑτῴ κρίσιν: ᾿ὁτὸ δὲ ἀντίγραφον τῆς ἐπιστολῆς ταύτ 
το ἀποδόντος αὐτῷ κρί Ύρ ἧς ῆς ης 
᾿ὕ 2 Ν , Ν , 2“. ᾿ » , “ 
ἐκθέντες ἐν παντὶ τόπῳ μετὰ παρρησίας, ἐᾷν τοὺς ᾿Ιουδαίους χρῆ- 
φα σθαι τοῖς ἑαυτῶν νομίμοις, “καὶ συνεπισχύειν αὐτοῖς ὅπως τοὺς ἐν 
“ ,ὔ » , » “ γ ἤ “ ΄, “ 
καιρῷ θλίψεως ἐπιθεμένους αὐτοῖς ἀμύνωνται τῇ τρισκαιδεκάτῃ τοῦ 

, ἄρσιν ν “ 3.15 δ᾽ Ὁ 21 ’ ν ε , 
γι δωδεκάτου μηνὸς ᾿Αδὰρ τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ: “᾿ταύτην γὰρ ὁ πάντα δυνα- 
, Α 3 3 »» ὰ “ » “ ’, ) , ᾿) ΄“ 
στεύων θεὸς ἀντ᾽ ὀλεθρίας τοῦ ἐκλεκτοῦ γένους ἐποίησεν αὐτοῖς 
’ ΄ κυ ΄ ’ ΄ ΄ 

95 εὐφροσύνην. ““καὶ ὑμεῖς οὖν ἐν ταῖς ἐπωνύμοις ὑμῶν ἑορταῖς ἐπί- 
23 σημον ἡμέραν μετὰ πάσης εὐωχίας ἄγετε, “ὅπως καὶ νῦν καὶ μετὰ 
ταῦτα σωτηρία ἡμῖν καὶ τοῖς εὐνοοῦσιν Πέρσαις, τοῖς δὲ ἡμῖν ἐπι- 

λ ΄ , -“ ᾽ δι , 24 ΄“- δὲ λ Δ , 
244 βουλεύουσιν μνημόσυνον τῆς ἀπωλείας. “πᾶσα δὲ πόλις ἢ χώρα 
τὸ σύνολον ἥτις κατὰ ταῦτα μὴ ποιήσῃ δόρατι καὶ πυρὶ κατα- 
Μ ᾽ 3 “ ᾽ , 2 , » 2 ν Ἃ 
ναλωθήσεται μετ᾽ ὀργῆς: οὐ μόνον ἀνθρώποις ἄβατος, ἀλλὰ καὶ 
θηρίοις καὶ πετεινοῖς εἰς τὸν ἅπαντα χρόνον ἔχθιστος κατασταθή- 
1ι3- σεται. “ΞῬτὰ δὲ ἀντίγραφα ἐκτιθέσθωσαν ὀφθαλμοφανῶς ἐν πάσῃ 
τῇ βασιλείᾳ, ἑτοίμους τε εἶναι πάντας τοὺς ᾿Ιουδαίους εἰς ταύτην τὴν 

ς ΄, “ 3.8 σὰ Α ς , 14 ς ν Ύ ες 
τ4 ἡμέραν πολεμῆσαι αὐτῶν τοὺς ὑπεναντίους. Οἱ μὲν οὖν ἱπ- 
πεῖς ἐξῆλθον σπεύδοντες τὰ ὑπὸ τοῦ βασιλέως λεγόμενα ἐπιτελεῖν" 
1ι5 ἐξετέθη δὲ τὸ πρόσταγμα καὶ ἐν Σούσοις. "ὁ δὲ Μαρδοχαῖος ἐξῆλθεν 
16 κατευθυνοντας ἐξ" (-τος δὲ 5.3) μιν] μας δε ἶ (- μιν δὲς.8) ] βασιλειαν] αγιαν 
ἐξ" (βασιλιαν δὲ-.8) 11 ποιησητε ὃὰ ποιησατε Α  προϊσχρήσαμενοι Β ἢ προσ]χρ. 
Β-] ἁμαν] Μαν Α | Αμαδαθου] Αμαθαδου Α | αποσταλιση ἰδ (-σει δὲ“ .8) 
γράμμασι Α 18 δια 19] ρΥ ν δὲ (ἀργὸ ν δὲ ἢ | οὔλ τὸν δὲ ἢ (ϑιιρθύβον δὰ. 8) 
Α |ταὰ παντα] οἵη τὰ δὲ (ϑιιρεύβου τὰ δὲς.) 19 εκθεντες] εκτεθεντος δὰ ἢ 
(εκθεντες δὲ..8) εκτεθεντες Α | εαν] αν ἔξ (εαν δὲ .8) | νομίμοις] νόμοις δ ἃ 
20 οπὶ αὐὑτοις 29 ἐδ (Ξιρούβου δξς.8) 1 μυνωνται Αὖ (αμ. ΑἸ Το 21 ταυτὴ 
ἐξ (ταυτὴν ἐὲ“.3) Α] οπὴ γαρ δὲ" (Π4}0 δὲ .8) ο παντα] ἐπι παντα Α | ολεθρειας 
ἀξ  εὐφροσυνην] ΡΥ εἰς δὲς. 22 ὑυμεις] ἡμις δδ  Υἱ4 (υμις δὲ.) ουν] ου ΑἹ 
οἵη ὑμων εορταις Α | ηἡμερας ᾿ξ" (-ραν δλ-.8) 23 σωτηρια ἡμιν και τοις ευ- 
νοουσιν ἹΙερσαι9)} σωτ. υμιν και τοις ευνοουσῖ! 11. δξ ἢ σωτ. μεν των εὐνοουντων 
τοις Π. δὲ σωτ. μεν ὑμων κ. των εὐνοουντων τοις 11. Α | τοις δὲ ἡμιν επι- 
βουλευουσιν] των δε τουτοις επιβουλευσαντων Δ  ἀπωλιας ὃὲ 24 χωρας 
ἐδ τ (τ-ρα δὲ ἢ [ δορατι ὈΪϊ5 50γ δὲ (ΡΤ 29 δὲ ἢ [ μετ οργὴΞ] ΡΓ καὶ δ ἃ (πὰρτο 
κα δὲ. .0) 1 οἵπ εἰς τὸν ἀπαντὰα χρονον Α | εχθιστος] εχίστοὶς δὰ εσχιστος δὲ ἃ 
αἰσχιστος Δ | κατασταθήσεται] αὑὐτα σταθ. ᾿ξ" (κατασταθ. δὲ.) ΝΠΠ 18 αν- 
τιγραφα] " τὴς ἐπιστολῆς δὰ“. ] εκτιθεσθωσαν] εκτιθεσθω ἵὰ εκτεθεισθω Α΄ 
βασιλια ὃὶξ | τε] δε Α 14 (ππεις} -Ἑ κ εἐπιβαϊται των πο]ριων οἱ με γιστανες 


δδοιαηρ [ σπευδοντες}- καὶ διωκόμενοι δὲς: (π|ρ)} προσταγμα] εκθεμα Α | Σου- 
σοις}-Ἐ τη βαρει ὃξ-.5 15 εξηλθεν)- εκ προσωπου του βασιλεως δὰ ἃ τε 


71 


σε 


ΝΑ 


οι ὦ χα ὰρ.- ν σα.» ἀν ϑάϊ;" 


Β 


ΣΑ 


ΥΠΠῚ τό ἘΣΘῊΡ 


» ’ Α ᾿ Α Ν ,’ », - 
ἐστολισμένος τὴν βασιλικὴν στολὴν καὶ στέφανον ἔχων χρυσοῦν 
καὶ διάδημα βύσσινον πορφυροῦν" ἰδόντες δὲ οἱ ἐν Σούσοις ἐχάρη- 
τό 


τό “ Δ.» , ΞΡ .- Ν 2 , 17 Α Ω 
σαν. “τοῖς δὲ ᾿Ιουδαίοις ἐγένετο φῶς καὶ εὐφροσύνη "Ἰκατὰ πόλιν ΞΘ 


ν , ἥν, ὯΝ Ε Ἷ Νὴ , νὸς δ ΕῚ , δεν ν 
καὶ χώραν οὗ ἂν ἐξετέθη τὸ πρόσταγμα, οὗ ἂν ἐξετέθη τὸ ἔκθεμα: 
ν Ν 2 ΄ ὌΝΟΥΣ, 2 , Ν Ε ΄ Ν Ἀ 
χαρὰ καὶ εὐφροσύνη τοῖς Ιουδαίοις, κώθων καὶ εὐφροσύνη" καὶ πολλοὶ 
τῶν ἐθνῶν περιετέμοντο καὶ ἰοὐδάιζον διὰ τὸν φόβον τῶν Ιουδαίων. 
80 ν “ ὃ ὃ “ ᾿ ὃ ΄ “- ΄ . 2 
ν γὰρ τῷ δωδεκάτῳ μηνὶ τρισκαιδεκάτῃ τοῦ μηνός, ὅς ἐστιν τ 
» ΄ [ον ν ’ Ν , ς ᾿ “ ΄ 2 3 
Αδάρ, παρῆν τὰ γράμματα τὰ γραφέντα ὑπὸ τοῦ βασιλέως. “ἐν 


Ν 


αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ἀπώλοντο οἱ ἀντικείμενοι τοῖς ᾿Ιουδαίοις- οὐδεὶς γὰρ 
ἀντέστη, φοβούμενος αὐτούς. 3οἱ γὰρ ἄρχοντες τῶν σατραπῶν καὶ 5 
οἱ τύραννοι καὶ οἱ βασιλικοὶ γραμματεῖς ἐτίμων τοὺς ᾿Ιουδαίους: ὁ γὰρ 
φόβος Μαρδοχαίου ἐνέκειτο αὐτοῖς. “προσέπεσεν γὰρ τὸ πρόσταγμα 


4 
“ “ }] ΄“΄ - »" 
τοῦ βασιλέως ὀνομασθῆναι ἐν πάσῃ τῇ βασιλείᾳ. “καὶ ἐν αὐτῇ τῇ 6 


, 2 Ἷ .ς} “ 7 ὃ , 7 , ν 
πόλει ἀπέκτειναν οἱ Ἰουδαῖοι ἄν ρας πεντακοσίους, ἴῖτον τε Φαρσαν 7 
καὶ Νεσταὶν καὶ Δελφὼν καὶ Φασγὰ ὅκαὶ Φαραδάθα καὶ Βαρσὰ καὶ 8 

᾿ Α Ξ ᾽ Α 
Σαρβαχὰ 9καὶ Μαρμασιμὰ καὶ Ῥουφαῖον καὶ ᾿Αρσαῖον καὶ Ζαβου- 9 
΄σ ΝΣ ς - ΄ 
θαῖον, τοὺς δέκα υἱοὺς ᾿Αμὰν ᾿Αμαδάθου Βουγαίου τοῦ ἐχθροῦ το 

“ Ἴ ὃ , Ν ὃ ,ὔ ἜΤ. » “ σι « ,ὕ ς 2 δόθ [ 

τῶν ᾿Ιουδαίων, καὶ διήρπασαν "ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ: ἐπεδόθη τε ὁ τι 


ἀριθμὸς τῷ βασιλεῖ τῶν ἀπολωλότων ἐν Σούσοις. ᾿“εἶπεν δὲ ὁ τ- 


1δ στολισμενος Α | στολην] -Ἐ υακινθινὴν ἀερινὴν δὲς-8 {Π|Ρ}} εἰδοντες δὲ ᾿ εχα- 
ρησαν -ἴ καὶ εὐφρανθησαὶ ὃδ-:8 (πι6) 16 τοις δε Τουδαιοις] οτι τοις Ιουδ. ΑἸ ευ- 
φροσυνη]- καὶ ἀγαλλιαμα καὶ τιμὴ ἵν: ἃ 17 οὔ οὐ αν εξετεθὴ το προσταγμα Α ! 
εξετεθη το προσταγμα] ο λογος του βασιλεως καὶ το εκθεμα εξετεθη ὃὲϑ.8 πὶρ ἱπξ 
Οἵ οὐ αν εξετεθὴ τὸ εκθεμα ὃὲ | αν 29] εαν Α | οηϊ χαρα...εὐφροσυνὴ “5 δὰ ἢ 
ΠΑΡ εὐῴφροσυνη και χαρα τοις Ἰουδαίοις! κωθων καὶ εὐφροσυνή ὃλϑι8 τξ ἴπξ 1 σρις 
Ἰουδαιοις.. των Ιουδαίων 51} τᾶ5 Αἢ [| εὐφροσυνὴ 529] εὐφροσυνην ΑΞ περιετε- 
μνοντο ἔὰλ ἃ Α | ενιουδαιζον δὲ ἢ (ιουδ. δὲ Ι δια] ΡΥ καὶ δὰ ἢ (οὴχ καὶ δὲ ἢ 
ΙΧ 1 τεσσαρεσμ!δεκατὴ δ᾿ (τρισκίδεκ. δὲς. 8) 09] ο δὰ" (ος δὲς.8) | βασιίλεως] 
Ἔκ τὸ δογμα αὐτοῦ ποιῆσαι δλ5:8 πὶξ 2 ἡμερα] ὡρα ᾿δἢ (ημ. δὲς.3)) απω- 
λοντοὸ] ΡΓ ἡ ὃλ 8 [| ἀαντεστη]- κατα] προσωποὶ αὐτῶ] δὲς: 8 τὴβ [ φοβουμενους δὰ ἢ 
(-νοι δὲ ς.8) 8 βασιλικοι] βασιλει δὰ ἢ (-λεικοι δὲς: 3 δὲ 14 ΑἹ [ ετιμων] τιμωνται 
δπ ἢ (ετιμ. δξς.4) 1 αὐτοις]- ἐεμεγαϊλυνεῦο γὰρ Δίαρδοχαιος! πορευοίμενος δὲς: ἃ πιξ' 
4 προσεπεσεν] ἐπέπεσεν δὰ: | βασιλια ὃὰ 6 αὑτὴ τὴ πολει] Σουσοις δὰ ἢ Σ. 
τή πολει ὃδ-:8 πιρ ἱπέᾳ 1 οὰχ ἀπέκτειναν δὲ (14}0ὺ απεκτιναν δὲς" ἃ πιρ' ἴπ) 1 Του- 
δαιοι] Ὁ κΚ ἀπωλεσαν δλϑ.8 | πεντακοσιους} φ΄ ὃὰ 1 Φαρσαν και Νεσταιν} 
Φαρσαννεσταν δὰ" τὰ Φαρσαννεσταιν ἔλα Φαρσανεσταν᾽ Α ] Δελῴων] αδελῴων 
δ τὸν Δελῴων ἐλε 8] Φασγα Βδλ9.4] Φιαγα δὰ υἱὰ Φαγα Α 8 Φαραδαθα] 
Φαρααθα τὲ Βαρδαθα Α | Βαρσα] Βαρελ ἃ 9 Μαρμασιμα] Μαρμασιμ ὃὰ 
Μαρμασιμνα Α | Ῥουφαιον] ΡῬουῴφανο!] ΑἼ] Αρσεον ὃὰ [ Δαβουθαιον] Ζαβουδεθα! 
δὲ Ζαβουγαθα Α 10 Αμαναδαθου δὰ" (Αμαδ. δι ἢ Αμαθαδου Α | Βουγαιου 
(βουδεου δὰ  -γεου δὲΞ.8)}} ΡΥ του Α | τοῦ] των τοὺς δὰ Οἵὴη τῶν εἰ ἰοτί γὰβ ς 
ἐξ Τουδαιων]- ἀπεκτιναν ἴδ. διηρπασαν] ὈΥ αἀπεκτειναν καὶ ἃ 11 οτὴ 
τε οι: Α | ο αριθμος] οἵὰ ο Α | Σουσοις]-" τη πολει δὲς 8 


γηό 


ΙΧ 


δτο., Ὁ 


κα 


ΕΣΘΗΡ ΧΟ 


υτ , ᾿] , » “ ’, ΄- , 
βασιλεὺς πρὸς ᾿σθηρ ᾿Απώλεσαν οἱ Ἰουδαῖοι ἐν Σούσοις τῇ πόλει 
ΕΝ , - τ Ν “ , ΄ ΕΣ ΕῚ ’, Ε , εν 
ἄνδρας πεντακοσίους᾽ ἐν δὲ τῇ περιχώρῳ πῶς οἴει ἐχρήσαντο; τί οὖν 
ΕΣ ΄σ 2, ν ἊΣ » ᾿ ΄“ “ ΄ 

13 ἀξιοῖς ἔτι καὶ ἔσται σοι; "καὶ εἶπεν Ἐσθὴρ τῷ βασιλεῖ Δοθήτω 
΄-“ ᾽ ’, “ «ς ΄, Α ΕΝ ο Α δέ « Α 
τοῖς ᾿Ιουδαίοις χρῆσθαι ὡσαύτως τὴν αὔριον, ὥστε τοὺς δέκα υἱοὺς 
΄ “ »,“»ν 
τ4 κρεμάσαι ᾿Αμάν. "““καὶ ἐπέτρεψεν οὕτως γενέσθαι, καὶ ἐξέθηκε 
΄“ “ Ν “ “ «ς ν 
τοῖς Ἰουδαίοις τῆς πόλεως τὰ σώματα τῶν υἱῶν ᾿Αμὰν κρεμάσαι. 
15 καὶ ηχθ ἱ Ιουδαῖοι ἐν Σού ῆ δεκά ῦ 
τς "καὶ συνήχθησαν οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἐν Σούσοις τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ 
᾽ , Ν 2 ’ ΒΩ ὃ ’ ἈΝ ὑδὲ ὃ ΄ τό « 
τ6 ᾿Αδὰρ καὶ ἀπέκτειναν ἄνδρας τριακοσίους, καὶ οὐδὲν διηρπασαν. “οἱ 
΄ “ Ἢ) κ᾿ ΄σ 
δὲ λοιποὶ τῶν Ιουδαίων οἱ ἐν τῇ βασιλείᾳ συνήχθησαν καὶ ἑαυτοῖς 
Σ , ν 2 , 3 ν “ , "Ὶ , Ν 
ἐβοήθουν, καὶ ἀνεπαύσαντο ἀπὸ τῶν πολεμίων: ἀπώλεσαν γὰρ 
ΕῚ “- ΄ ’ὔ ΄ ᾽ Ν 
αὐτῶν μυρίους πεντακισχιλίους τῇ τρισκαιδεκάτῃ τοῦ ᾿Αδάρ, καὶ 
Ἅ) » ’, ΄σ ΄ 
1) οὐδὲν διήρπασαν. "καὶ ἀνεπαύσαντο τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ τοῦ 
Ξ ΒΕ ς ΕΣ ΄ ᾿ σ΄ 
αὐτοῦ μηνός, καὶ ἦγον αὐτὴν ἡμέραν ἀναπαύσεως μετὰ χαρᾶς καὶ 
᾽ Ἅ. ΄σ , ΄ , 

18 εὐφροσύνης. "3οὶ δὲ ᾿Ιουδαῖοι οἱ ἐν Σούσοις τῇ πόλει συνήχθησαν καὶ 
΄ , Ἂν Ν Α 
τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ καὶ οὐκ ἀνεπαύσαντο: ἦγον δὲ καὶ τὴν 

“ ν , “ Ἂν 
το πεντεκαιδεκάτην μετὰ χαρᾶς καὶ εὐφροσύνης. "διὰ τοῦτο οὖν οἱ 
᾽ “ ἄρῳ, ἃ δ 
Ιουδαῖοι οἱ διεσπαρμένοι ἐν πάσῃ χώρᾳ τῇ ἔξω ἄγουσιν τὴν τεσσα- 


ρεσκαιδεκάτην τοῦ ᾿Αδὰρ ἡμέραν ἀγαθὴν μετ᾽ εὐφροσύνης, ἀποστέλ- 


12 ΟΠ] προς ἔλο ΥᾺ | σθηρ]- τη βασιλισσὴ ὃδδοιἃ παρ ] Τουδαιοι]- » εφο- 
νευσαν ὃλοια πιρ ] ογη τὴ πόλει ἐδ (βι ρευβοῦ τ. πολι ἐξς.8) ] πεντακοσιου5] -- καὶ 
τοὺς ι΄ υιους Αμαν δὸς. πὶ [ περιχωρὼω] χωρα Α | αιει δὰ ἢ (οιει δὰς.4) | ἐεχρησαντο) 
κέχρηνται ἕλοι Ὰ |τι ουν] και τι Α 18 χρησθαι] χρηστε ᾿δλ χρησασθαι δὰ] 
τὴν αυριον] τη αυρ. ὃλΞ:8 [ οηγ δεκα Α | κρεμάσαι Αμαν] κρεμασθηναι Αμαν επι 
ξυλου ἔξ 4 Αμαν κρεμασθηναι Α 14 οἵὴ και ἐπετρεψεν ουτως γενεσθαι ΑΙ] 
ἐπέστρεψεν ἔὰ (επετρ. δὰ  [ ουτω ὃ | εξεθηκε] επεθηκεν ᾿δ (εξεθηκεν ᾿ὰς.) 
ΟΠ τής πολεως τα σωματα δα (Πα]0 δὲς. ἃ πιρῚ) 15 Σουσοις] ουσοις 51} τὰ5 ΑΔ, 
τεσσαρεσκαιδεκατη (τεσσαρισκαιδ. ΒΑ ᾿Ὁ 16} 17, 19, 21)] τρισκαιδεκατὴ δὰ .3] 
Αδαρ] μηνος ἐδ Αδαρ μηνος δὲς:  απεκτειναν] - οἱ Ἰουδαιοι εν Σουσοις δ ἃ 1η6} 
ουδεν] ουθεν Α 16 συνηχθησαν και] συναχθεντες Α | εβοηθουν]-Ἐ περι τὴς 
ψυχης αὐτῶ! ὃξ.4 [ αὐτων] δυνατων δὲ" (αυτ. δὲς.) πεντακισχιλιους] οὐδὲν 
διηρπασαν" οὐκ ἀπεστείλαν τας χειρας αὐτῶν ἧἔδς:8 πρ] τρισκαιδεκατὴ] τεσσα- 
ρεσκαιδεκατη Α  οπὶ του Αδαρ δὰ" (Πα}0 του αὐτου Αδαρ ἐδ-.3 πιρ)}} καὶ 39] ΡΓ 
και τεσσαρεσκαιδεκατη δὰ (της 1Π0] κ. τεσσ. δὲς.) : οἵὴ καὶ οὐδεν διήρπασαν 


δδΟ ΛΑ 11 οὔὴ ἀνεπαύσαντο Α αὐτου του μηνος ἣὰ και 29] ΡΥ και οὐδεν 
διηρπασαν και ἀνεπαύσαντο τὴ τεσσαρεσκαιδεκατὴ του αὐτου μηνος Α  ημεραν) 
ΡΓ τὴν ὃὲ 18 οἱ εν Σουσοις] Οἵ οἱ ἃ | οἵὴ τη πολει δὲ ἢ να (η8}0 τη πολι 


ἐξοια Ἰη6} ] συνηχθησαν)- τη γ΄ και ι΄ του αὐτου ὃἔδο:ἃ πιρ΄ [ τεσσαρεσκαιδεκατη 
(τεσσαρισκαιδ. ΠὉς ([ογ}}} του αὐτου δὲς. ἃ πρὶ [ οηη καὶ οὐκ δα Ὁ (Π4 0 ΔΘΑ 1 
τη πεντεκαιδεκατὴ δ" (την πεντεκαιδεκατὴν δὰ “.3) 19 δια τουτο] δια γαρ τ. 
ἘξΟΌΑ δια τ. οὐν δὲς. νἱά οι διεσπαρμενοι}) οἵη οἱ δα | εν] ΡΥ οἰκουντες ἐδ! 
παση χωρα] τη χ. Α  οπὶ τὴ εξω δὲ" (Π4} δὲξ. ἃ πιρ) τὴν τεσσαρεσκαιδ. (τεσ- 
σεαρεσκ. ἐξ" τεσσαρεσκ. δ} ΡΥ και Α | Αδαρ] μηνος ἐξ" (Αδαρ ϑσιιρεύθον δὲς.3)} 
μετ] μετα δα [ εὐφροσυνης] Ἐκ ποτου ἴδ: 


7177 


Β 


ΝΑ 


ΣΌΝ 


ἌΣ 


ΤΕ 20 ἘΣΘΗΡ 


, “ .»- , « Ν “ ΒΝ ταν 
λοντες μερίδας ἕκαστος τῷ πλησίον. οἱ δὲ κατοικοῦντες ἐν ταῖς 
᾿ Ν ᾿ “ Ν , ὟΣ Ν ᾽ ’ὔ » , 2 
μητροπόλεσιν καὶ τὴν ε΄ καὶ ι΄ τοῦ ᾿Αδὰρ εὐφροσύνην ἀγαθὴν ἄγουσιν 
ἐξαποστέλλοντες μερίδας καὶ τοῖς πλησίον. Ξοὕγραψεν δὲ 20 
“΄ ’ὔ ΄ 
Μαρδοχαῖος τοὺς λόγους τούτους εἰς βιβλίον, καὶ ἐξαπέστειλεν τοῖς 
) ,ὕ Ὡ 5 Ε - 3 , , ΄ Ε] ᾿ ν - 
Ιουδαίοις ὅσοι ἦσαν ἐν τῇ ᾿Αρταξέρξου βασιλείᾳ, τοῖς ἐγγὺς καὶ τοῖς 
μακράν, “'στῆσαι τὰς ἡμέρας ταύτας ἀγαθάς, ἄγειν τε τὴν τεσσαρεσ- 91 
καιδεκάτην καὶ τὴν πεντεκαιδεκάτην τοῦ ᾿Αδάρ' “ἐν γὰρ ταύταις 25 
ταῖς ἡμέραις ἀνεπαύσαντο οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν" καὶ 
Α “ ᾿] τ ΕῚ , ΕῚ ΄“ ὰ κὴ ᾽ ,ὔ ᾿] Α ΄, ἮΝ " 
τὸν μῆνα ἐν ᾧ ἐστράφη αὐτοῖς, ὃς ἢν ᾿Αδάρ, ἀπὸ πένθους εἰς χαρὰν 
ἐνοΣ ἘΚ Ὁ Ὁ ΤΕΥ ΨΥΟ 5 5 θὴ ΟΕ ᾿ [τι ΕΣ τ ΑΘ ὦ ’ 
καὶ ἀπὸ ὀδύνης εἰς ἀγαθὴν ἡμέραν, ἄγειν ὅλον ἀγαθὰς ἡμέρας γάμων 
καὶ εὐφροσύνης, ἐξαποστέλλοντας μερίδας τοῖς φίλοις καὶ τοῖς 
“ ον πο ΣΝ δέ ἘΠ ὃ “- θὰ » ᾽ “ ς 
πτωχοῖς. “καὶ προσεδέξαντο οἱ ᾿Ιουδαῖοι καθὼς ἔγραψεν αὐτοῖς ὁ 23 
Μαρδοχαῖος, “'πῶς ᾿Αμὰν ᾿Αμαδάθον ὁ Μακεδὼν ἐπολέμει αὐτούς, 9 
καθὼς ἔθετο ψήφισμα καὶ κλῆρον ἀφανίσαι αὐτούς, “35καὶ ὡς εἰσῆλθεν 5 
πρὸς τὸν βασιλέα λέγων κρεμάσαι τὸν Μαρδοχαῖον: ὅσα δὲ ἐπεχεί- 
ρησεν ἐπάξαι ἐπὶ τοὺς ᾿Ιουδαίους κακὰ ἐπ᾽ αὐτὸν ἐγένοντο, καὶ 
ἐκρεμάσθη αὐτὸς καὶ τὰ τέκνα αὐτοῦ. “διὰ τοῦτο ἐπεκλήθησαν αἱ 26 
ἡμέραι αὗται Φρουραὶ διὰ τοὺς κλήρους, ὅτι τῇ διαλέκτῳ αὐτῶν 
καλοῦνται Φρουραί, διὰ τοὺς λύγους τῆς ἐπιστολῆς ταύτης, καὶ ὅσα 


͵ θ ν - Ν Ὁ ὟΣ τα δι ἢ 27 δὴν Ἦν κ 
τγεπονθασιν διὰ Ταῦτα και Οσα αυτοις εγενετῸὸ και εστήησεν" Καὶ 27 


19 μεριδας 15] μεριδα ἔξ  (-δας δὲς.8)} ὁ εκαστος Α | τῶ πλησιον] τοις πλ. 
Α | οἱλ οι δε κατοικουντες...τοις πλησιον Β΄ (Π4} ΒΑΡ ταρ με Α}) τὴν ε' και (} 
τη πεντεκαιδεκατη ἵὰ την πεντεκαιδεκατη] Α | εὐφροσυνην] ἡμεραν εὐφροσυνὴς 
ΔΑ | οἵη αγουσιν 29 Α | εξαποστελλουσιν δὲν (-λλοντες δὲς.8) 1 μεριδας 29] μεριδα 
ἐδ ἢ (δας δὲς.4)| ομῃ καὶ 39. δὰ 20 τους] τουτ ἴποερ δὲ ἢ | εξαπεστειλεν]) απε- 
στειλεν Α | οσοι ἡσαν οἱ εἰσιν δὲς Ἃ | βασιλια ὃὲ 21 ομὴ τε ἃ | τη τεσσε- 
αρεσκαιδεκατη (51ς) δὲ " (τὴν τεσσαρεσκαιδεκατην δλΞ:) -Ε του μηνος Αδαρ δὰ. ἃ ὑπΕ}} 
πεντεκαιδεκατὴν)] ἡμεραν πεμπτην και δεκατὴν δὲ: | του Αδαρ) του Αγαρ δὲ" 
(Αδ. δὲς.) οχ Α 22 ΟΠ] γαρ ταυταις Α | ανεπαυσαντο] ἈΓ ος δὲ Υἀ θγ 
αις ΑΙ οἱ οἱ Τουδαιοι δὲ ἢ Πα οἱ Τουδ. εν αὐταῖς δὲδ:8 π8}.} ογὴ απὸ τῷ δὰ (ΠΔ}0 
ἀξο8) ] ἐστραφὴ] εγραφη δ | οἷχ ος ἣν Αδαρ ΑΙ Αγαρ δὲ" (Αδ. δὲοα) ἃ 
οἵη απὸ πενθους...«ἡμεραν ὃὲ απὸ οδυνὴς εἰς χαραν᾽ καὶ απὸ πενθοὺυς εἰς αγ. 
ημ. Α | αγεΨ] αὐτας Α | οἵὴ ολον ἀγαθας Α | εὐῴφροσυνην δὰ (-νης 5:9) 
εξαποστελλοντες Α 28 ο Μαρδοχαιος) οἵχ ο ἃ 24 πωςρ]οπως δ΄ ! 
Αμαν] ργ ο δὲ Ὁ (θυ δὲ.) Αμαδαθου] ἀμαγαθουν δὲ (Αμαδ. δὲς.8) Αμαθαδου 
Α-Ἐο Ἐβουγαιος (510) δὲς ἃ πιρ' [ο᾽ Μακεδων] οπϊ ο Α [αὑτοὺς 19] αὐτοῖς δὲ 
(-τους δὲς.3) τοὺς Ιουδαιους Α | καθως] καὶ ὡς δ΄Ρρἃ Α καὶ κληρον] καὶ εβαλεν 
φουρ ο ἐστιν κληρος δ“. | αφανισαι] αἀπολεσαι δὰτ'Δ 1 25 δὲ] τε δδ 8. οῃὴ 
Α |[ επεχειρησαν δὰ (-σεν δὰς.3)} ἐπι τοὺς Τουδαιους] τοις Τουδαιοις (-δαίοὺυς ΑΣ 
-δαιοις Α3)} ροβί κακα τὰς 2 {π|| δὲ ὅν} ἐγένετο Α | οἵὴ καὶ 420 ἃ |[ αυὑτου] 


Ἔ ἐπι τοις ξυλοις δὲ .8. .Ε ἐπὶ τῶν ξυλων ΟΡΑ 26 οἵη αἱ ἥμεραι αὑται Ἀ 
Φρουραι 19] Φρουριμ δδ. 8 [ κληροὺυς οτι τὴ διαλεκτ 510 τὰ ΒᾺ" καλουνται τῇ 
διαλεκτω αὐτω! Α | Φρουραι 595] αι Φρουραι δ᾿ Υἱὰ Φρουρ. δὲς: 47 ἐστὴσε 


ἐξ (-σεν δὲ --) 
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30, 31) 
(32) 


Χ 


ΕΣΘΗΡ (2. ἕὰ 


, ΟὉ0 “ 58. 6 “- δ ας (ἡ “" , δι τ σι Ν 
προσεδέχοντο οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἐφ᾽ ἑαυτοῖς καὶ ἐπὶ τῷ σπέρματι αὐτῶν καὶ Β 


ΜΕ τ τς ΨΝ , ΚΣ ἃ ἄν τς σὲ ᾽ ν Ν » , « 
ἐπὶ τοῖς προστεθειμένοις ἐπ᾽ αὐτῶν, οὐδὲ μὴν ἄλλως χρήσονται. αἱ 
δὲ ἡμέραι αὗται μνημόσυνον ἐπιτελούμενον κατὰ γενεὰν καὶ γενεὰν 
.8 καὶ πόλιν καὶ πατριὰν καὶ χώραν. “αἱ δὲ ἡμέραι αὗται τῶν 
Φρουραὶ ἀχθήσονται εἰς τὸν ἅπαντα χρόνον, καὶ τὸ μνημόσυνον 
2... δ. ᾽ Α ᾽ , ᾽ “ “ 29 Ν » 2 θὴ ς 
»9 αὐτῶν οὐ μὴ ἐκλίπῃ ἐκ τῶν γενεῶν. “καὶ ἔγραψεν Ἐσθὴρ ἡ 
βασίλισσα θυγάτηρ ᾿Αμιναδὰβ καὶ Μαρδοχαῖος ὁ ᾿Ιουδαῖος ὅσα 
2 ,, , ΄, “ 2 λῆ ΄ , 30 ν ὃ 
5. ἐποίησαν τὸ τε στερέωμα της ἐπιστολῆς τῶν Φρουραι. “᾿καὶι Μαρδο- 
.4: ν᾿ . ς ΄ ᾿, ς “ 3: Ὃ ζο Ν , 
χαῖος καὶ σθὴρ ἡ βασίλισσα ἔστησαν ἑαυτοῖς καθ᾽ ἑαυτῶν, καὶ τότε 
31 στήσαντες κατὰ τῆς ὑγιείας ἑαυτῶν καὶ τὴν βουλὴν αὐτῶν. 5“ καὶ 
3 ν , ",᾿ γ ν 5» 5 ΩΝ ΄ 2 ’ 
Ἐσθὴρ λόγῳ ἔστησεν εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ ἐγράφη εἰς μνημόσυνον. 
ι “Έγραψεν δὲ ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τὴν βασιλείαν τῆς γῆς καὶ τῆς 
θ λά ο Ν ᾿ ᾽ ᾿ }} “ Ἀ Ψ ὃ θι ἈΝ “ , Ἀ 
2 θαλάσσης. “καὶ τὴν ἰσχὺν αὐτοῦ καὶ ἀνδραγαθίαν, πλοῦτόν τε καὶ 
δόξαν τῆς βασιλείας αὐτοῦ, ἰδοὺ γέγραπται ἐν βιβλίῳ βασιλέων 
5- Περσῶν καὶ Μήδων εἰς μνημόσυνον. ὁ δὲ Μαρδοχαῖος διεδέχετο 
τὸν βασιλέα ᾿Αρταξέρξην, καὶ μέγας ἢν ἐν τῇ βασιλείᾳ καὶ δεδο- 


, 6 ᾿Ὶ - ᾽ , Ν ’, δν ον ᾽ Ν 
ξασμένος ὑπὸ τῶν ᾿Ιουδαίων: καὶ φιλούμενος διηγεῖτο τὴν ἀγωγὴν 


͵ -“ “ δ ΄σ “ 
(4ᾳ) Ε τ παντὶ τῴ ἔθνει αὐτοῦ. Καὶ εἶπεν Μαρδοχαῖος Παρὰ τοῦ 
(3) «θεοῦ ἐγένετο ταῦτα. “ἐμνήσθην γὰρ περὶ τοῦ ἐνυπνίου οὗ 


- Ν - , 4 γαῳν ᾿ “ δΣ τ ἸΝ δευ ας 
εἶδον περὶ τῶν λόγων τούτων, οὐδὲ γὰρ παρῆλθεν ἀπ᾽ αὐτῶν 
(6) λόγος: δἢἡ μικρὰ πηγὴ ἣ ἐγένετο ποταμός, καὶ ἦν φῶς καὶ 
ἥλιος καὶ ὕδωρ πολύ. Ἐσθήρ ἐστιν ὁ ποταμύς, ἣν ἐγάμησεν 


1 ν 


(2) ὁ βασιλεὺς καὶ ἐποίησεν βασίλισσαν: “οἱ δὲ δύο δράκοντες, 


21 προσεδέχοντο (προϊσεδ. ἘΡ)}] ΡΓ ὡς ἔξ ἃ | αὑὐτων 19] αὐτου δὲ" (-των δὰκς.3)} 
ΟἹ καὶ 45.Α | τοις προστεθειμενοις} ΡΥ πασιν δὲς: προτεθιμενοις Α ἐπ αὐτων] 
ἐπ αὐτω ἱδἢ (-των δὲ--4) εῴ εαὐτων Α | μνημοσυναι επιτελουμεναι Α | οἵη επιτε- 
λουμενον δὲ ἢ (1)4}0 δὲς. ἃ πι|6} 1 γενεαν 29] πατριαν Α | ὁη] καὶ κ9 δὰ ἦ (ΞΈΡΘΥΒΟΙ καὶ 
δὲ 1 (ν14})} Α [ οπῖ πατριαν Α 28 των Φρουραι] των Φρουρων ἱδ  (-ριμ δκ.3) 
του Φρουραι Α  αχθησονται] αρθησονται ᾿ὲ  (αχθ. δὰ ἢ) | οἵῃ εἰς Α | εκλειπη Α 
29 Ομ ἡ βασιλισσα δὲ" (Πα}0 δὰ .3)) Αμιναδαν δὰ οἵη ο Ἰουδαιος δὲ ἢ (Ξι ρο βοι 
ΤΙουδαιοις δὰ 5:4) ἐποιησεν ὃὰ τὸ τε στερεωμα)] το εστερεωμα ἐδ" νὰ (το τε στ. 
ἐξ.) χη τε Α | Φρουρων δὲ" Φρουριμ ᾿ὰ5." Φρουραια Α 80 Μαρδοχαιος] -Ἐ 
οσα εποιησεν Το τε στερεωμα Τῆς ἐπιστολὴς δα (πης 1η0] δὲ ἢ [ υγιειας] υγιας 
δξ ἃ | εαὐτων] αὐτων ὃἕὲ τ βουλὴν] οὴϊ τὴν δὲ (5 ΡΘΥΘΟΥ τὴν δὲς.)  αὐτων] 
εαὐτων ἃ 81 οἵη και 19 ἐξ ᾿ (5 ρΡεύβοῦ δὰ 9.8) Α Χ 1 δὲ] γαρ Α [ο 
βασιλευς] - Αρταξερξης δὲς ἃ παραγ} ἐπι} ΡῚ τέλη ἔξὰ [τῆς βασιλειας δὲ (τὴν 
βασίλειαν δκ5.8) [ τῆς Ὑη5] της τε γΎ-. δ΄ Α 2 αὐτου 19] αὑὐτης ἔκ ἢ (-του 
δξς.α) 1 ανδραγαθιαν) ανδραγαθεια ᾿δῇ τὴν ανδραγαθιαν ἢλ-:ἃ ] βασιλιας ὃὰ 
ἐδου] οπλ ἐδὸυ δὰ" Πα} ἐδου ταυτα δὲς ἃ ὕπρ) καὶ ιδου Α | βιβλιω] βιβλω δῖ (-λιω 
ἐξ.) ργ τω Α | βασιλεως ᾿δ ἢ (-ὡν δὲς.) 3.9 δε Μαρδοχαιος] οτε ο Μ. δὰ" 
Ἔο Ἰουδαιος δὲια με ο γὰρ Μ. Α | βασιλεια] βασιλια ὃὰ | διηγειτο] ἡγεῖτο ἵὲ 
(ηγιτ.) Α ΕΠ1 Μαρδοχαιος] ΡΥ ο ᾿ὰ 2 ΟἿ γαρ 19 δ᾿ ΤΑ | οὐδε γαρ] οὐ γαρ 
ἐξ οὐδεν Α [ ο ἀπ ἃ 8 οἵη ἡ 29 ἐδ" (ΞΊΡΕΥΞοΥ ἡ τις δὲς.) αὶ 4 οἵη δυο ΑΙ 


779 


ΝΑ 


Β 


ΝΑ 


ἘΠῚ (τ) ΕΣΘΗΡ 


, Ν " Α 
ἐγώ εἰμι καὶ ᾿Αμάν" στὰ δὲ ἔθνη, τὰ ἐπισυναχθέντα ἀπολέσαι ς- (β) 
. ἡ κ ᾽ γ 6. ν δὲ - λ Ὁ κεῖ γδ τοῖν ᾿ 
τὸ ὄνομα τῶν Ἰουδαίων: “τὸ δὲ ἔθνος τὸ ἐμόν, οὗτός ἐστιν 6 (9) 
γ ᾿ « ,, ᾿ κ ᾿ Ν , ὐχν. 
Ισραὴλ οἱ βοήσαντες πρὸς τὸν θεὸν καὶ σωθέντες. καὶ ἔσω- 
, ν κ᾿ ᾽ - ΑΝ, 2) ΄ ΄, Εν τιν » ΄ 
σεν Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ, καὶ ἐρρύσατο Κύριος ἡμᾶς ἐκ πάν- 
΄“ ΄ ’ὔ ΄σ 
τῶν τῶν κακῶν τούτων" καὶ ἐποίησεν ὃ θεὸς τὰ σημεῖα καὶ τὰ 
, Ἂ ΄ ὰ :) , » [πα ἔθ 7 ν “ ( 
τέρατα τὰ μεγάλα ἃ οὐ γέγονεν ἐν τοῖς ἔθνεσιν. Τ7διὰ τοῦτο 7 (το) 


5 ,, ’ ’ὔ “ ΄“ ΄ “- - Α -“ “- “ 
εποιησεν κλήρους δύο, ενα Τῷ λαῷ του θεοῦ Και ενᾷ ΞπΠασι Τοις 


8 


ἔθνεσιν" ὃκαὶ ἦλθον οἱ δύο κλῆροι οὗτοι εἰς ὥραν καὶ καιρὸν καὶ 8 (ττὶ 


εἰς ἡμέραν κρίσεως ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ πᾶσι τοῖς ἔθνεσιν, 
9 ἍΝ .3, ,ὕ θ ε κ᾿ - κ ᾿ - ἀκ 15 , ᾿ Χ ΨΥ ἘᾺΝ 
καὶ ἐμνήσθη ὁ θεὸς τοῦ λαοῦ αὐτοῦ, καὶ ἐδικαίωσεν τὴν κλητ-ο ἰτο) 
“-“ ΄σ «ς τ 
ρονομίαν ἑαυτοῦ. "καὶ ἔσονται αὐτοῖς αἱ ἡμέραι αὗται ἐν μηνὶ τὸ (τ) 
2 “-“ “ “ - 
Αδάρ, τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ καὶ τῇ πεντεκαιδεκάτῃ τοῦ αὐτοῦ 
΄ ΄ ’ 

μηνός, μετὰ συναγωγῆς καὶ χαρᾶς καὶ εὐφροσύνης ἐνώπιον 

Κ᾿Ἂ ΞΔ , ν 3) δὰ 5“ 3 ἕο “ » “3 ’ 
τοῦ θεοῦ κατὰ γενεὰς εἰς τὸν αἰῶνα ἐν τῷ λαῷ αὐτοῦ ᾿Ισραήλ. 

’, ͵ 
πΆτους τετάρτου βασιλεύοντος Πτολεμαίου καὶ Κλεο- τι (τὶ 

, 3. σὰ, , ὰ ᾿΄ 3. ς κ᾿ ν , 
πάτρας εἰσήνεγκεν Δοσίθεος, ὃς ἔφη εἶναι ἱερεὺς καὶ Λευείτης, 

᾿ Ὁ ΄σ “ Α Ρ] ΄“ 
καὶ Πτολεμαῖος ὁ υἱὸς αὐτοῦ τὴν προκειμένην ἐπιστολὴν τῶν 

ἀπ. 5 Ἷ 
Φρουραί, ἣν ἔφασαν εἶναι καὶ ἑρμηνευκέναι Λυσίμαχον Πτολε- 
΄“σ ᾽ ’, 

μαίου τῶν ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 


4 εἰμι] ἡμὴν δὲ (ειμι δὰς.4) δ επισυναχθεντα) συναχθ. θ ἸσραηᾺ] 
ΡΓΟΑ [οἱῃ Κυριος 19 Α | ερυσατο δ ἃ | οπὴ Κυριος 25 δὲο.8. Α Ἴ οἿἹ δια 
τουτο...τοις εθνεσιν Α [ τω λαω του θεου] τω θω του λαου ὃὰ 8 οἵη και 
ἤλθον...τοις εθνεσιν Βἢ (Π4 Ὁ Β8Ὁ πιρηε)  ουτοι] αὑτοι ᾿ξ (ουτ. δὲς:3) ὁ Α | και- 
ρον] κληρον ΒΔ δ Α | πασι τοις εθν.] ΡΥ εν δὲς: ἃ (ΠΠΡΓῸΌ εν δὲς: ) πασῖ!] εθνεσιν Α 
9 θεος] κς Α | εαυτου] αυὐτου ἕξ 10 οπΊ και τὴ πεντεκαιδεκατὴ δ (Π4}0 
Κ Τῇ εἰ κι δ ΠΡ} ἈΠ {Π8}0 αὶ Τῇ τ Δ ΠΡ ΠΕ εῦν τ 11 Κλαιο- 
πατρας Α | Δωσιθεος Β΄ (Δοσιθ. 40) Δωσειθεος δὰ ΟΠ] ος δὲ (Ξ ρεύβου δὰς.8)} 
Λευιτὴης ΔΑ [ὁ νἱιο9] οἵη ὁ Α [ Φρουραια ᾿δ ἢ (Φρουριμ δὰἃ:.8) ΑἸ | ερμηνευκεναι) 
ν 10 510 τὰβ Βἴ ἡρμηνευκεναι 

ΘΌΡΘοΥ Εσθηρ ὈΝΝΑ 

αἀντεβληθὴ προς παλαιωϊτατον λιαν αντιγραφον! δεδιορθωμενον χειριὶ του 
αγιου μαρτυρος Ἰ[αμ᾿φιλου" προς δὲ τω τελει! του αὐτου παλαιωτατου! βιβλιου 
οπερ ἀρχὴν μεν] εἰχεν ἅπὸ Τῆς πρωτὴς) των βασιλειων" εἰς δεὶ την Ἐσθηρ 
εληγεν" τοι᾿αυτὴ τις εν πλατει ιδιοίχειρος ὑποσημιωσις τοῦ] αὐτοῦ μαρτυρος 
ὑπέκειτο] εχουσα ουτως: 

μετελημῴφθη και διοριθωθὴη προς τα εξαπλα! Ὡριγενοὺυς ὑπ αὐτου διορθω- 
μενα Αντωνινος ομολογητης αντεβαλεῖ] Παμῴιλος διορθωσατοί τευχος εν τὴ 
φυλακή! δια τὴν του θὺ πολλή! και χαριν και πλατυσμοὶ και εἰ γε μὴ βαρυ 
εἰπεῖ] τουτω τω αντιγραφω) παραπλήσιον εὑυρειν] αντιγραῴον ουὅ ραδιον." 

διεφωνηὴ δὲ το αὐτοὶ παλαιωτατον βιβλιο! προς τοδὲ τὸ τευχοςὶ εἰς τα 
(οοΥτ τινα) κυρία ονοματα! δὲς.8, ς.Ὁ τὴρ ἱπξ 


7γ8ο 


ΨΎΧΕΙ 


(ἐν ταῖς 


(53) ΕΤΟΥΣ δωδεκάτου τῆς βασιλείας Ναβουχοδονοσόύρ, ὃς ἐβα- Β 
( 


Ν " - Α “ , ΄σ ΄, 
1) σίλευσεν ᾿Ασσυρίων ἐν Νινευὴ τῇ πόλει τῇ μεγάλῃ, 


ἡμέραις ᾿Αρφαξάδ, ὃς ἐβασίλευσεν Μήδων ἐν ᾿Εκβατάνοις “καὶ 


ιὸ 


, ᾿ » , »» , ᾿ ’, , , Ζ 
(23) ῳκοδόμησεν ἐπ᾿ Ἐκβατάνων καὶ κύκλῳ ““ὥὕτείχη ἐκ λίθων λελαξευ- 
Ν ε ε -- 
μένων, εἰς πλάτος πηχῶν τριῶν καὶ εἰς μῆκος πηχών ἐξ, καὶ 
, κ - , - , ᾿ ; 
ἐποίησεν τὸ ὕψος τοῦ τείχους πηχῶν ἑβδομήκοντα καὶ τὸ 
(9.0) 3 πλάτος αὐτοῦ πηχών πεντήκοντα' ϑΞκαὶ τοὺς πύργους αὐτοῦ 
5, ΄ ’,’ ΄ ΄σ ᾿ ’ 
ἔστησεν ἐπὶ ταῖς πύλαις αὐτῆς πηχῶν ἑκατόν, καὶ τὸ πλάτος 
ΓΝ ἫΝ πν "8 Χ᾿ ᾽ , ε»» ΕΣ Ὡς 7.3 , Ἢ ὮΝ 
(35) 4 αὐτῆς ἐθεμελίωσεν εἰς πήχεις ἑξήκοντα" “καὶ ἐποίησεν τὰς πύλας 
δι. σὲ ,.: , ᾽ “ ΄ ΄ , " λῚ 
αὐτῆς πύλας διεγειρομένας εἰς ὕψος πηχῶν ἑβδομήκοντα, καὶ τὸ 
, ) Ἃ , » ΄ ’ ’ (4) ΕῚ ἕ ὃ Ὰ ὃ ᾿ ὃ ἘΣ 
((ᾳ) πλάτος αὐτῆς πῆχεις τεσσεράκοντα, '" εἰς ἐξόδους δυνάμεως δὺυ 
“- ᾽ - ’ ." τι ἘΞ » ᾽ ’ 
(50) - νατῶν αὐτοῦ καὶ διατάξεις τῶν πεζών αὐτοῦ: "καὶ ἐποίησεν 
, ᾽ “- ε - - 4 
πόλεμον ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις βασιλεὺς Ναβουχοδονοσὸρ πρὸς 
Ν ΄ ᾽ . - , “ ΄, “ Ω ΄σ 
(0) βασιλέα ᾿Αρφαξὰδ (ἐν τῷ πεδίῳ τῷ μεγάλῳ, τοῦτό ἐστιν τοῖς 


, . 4. ἊἋΑ , - 
“καὶ συνήντησαν πρὸς αὐτὸν πάντες οἱ κατοικοῦν- 


, ς ’, 

6 ὁρίοις Ῥαγαῦυ. 
Α 3 Υ͂ Ἀ ’ὔ «ς .- Α .,χᾳ΄᾽ὴῶτν ’ Α Π 

τες τὴν ὀρινῆν, καὶ πάντες οἱ κατοικοῦντες τὸν Εὐφράτην καὶ τὸν 


Τίγριν καὶ τὸν Ὑδάσπην, καὶ πεδίῳ ᾿Αριὼχ ὁ βασιλεὺς ᾿Ελυμαίων: 


Ι1 τη πολει τὴ μεγ.] τὴ μεγ. πολει δὰ 2 ἐπ ἔκβατανων ΒΑΝ 552] ΝᾺ 


Ἐκβατανα ᾿δ Ἐκβατανων ὃὰ “Ὁ 1 οπι καὶ 55 δὲ “-ὁ (ῃ4} δὲ 50} Α 1 πηχων 5", 39} 
πηχεων ἵὲ 1 υψος] μῆκος Α | οπὶ και το πλ. αὐτου πήῆχ. πεντήκοντα ᾿ὲ (ΠᾺ} 
και το πλ. αὐτου πηχ. ν΄ δὲ 5.3) ] πεντηκοντα] εβδομηκοντα Α 8 αὐτου] 
αυτὴς ᾿ὰ | εστησεν] κατεστησε! δὰ Ι πηχων] πήχεων ὃὰ 4 διεγηγερμενας δὰ ἢ 
(διεγειρ. δὲς.4)} εβδομηκοντα] εξἕηκοντα ὃὰ  πηχει:] πήχεων ὃὲ [ τεσσαρακ. ΠΝ] 
εἕοδον δὲ (εξοδους δὲ “-ἢ [ δυναμεως... πεζων αὐτου] τω αρματων αὐτωνὶ δὰ ἢ 
δυνάμεων δυνατων αὐτου καὶ αρματων αὐτου και εἰς διαταξεις των πεῖ. αὐτου 
ἐξ α δυναμεων δυνατων! αὐτου" καὶ διαταξεις των πεΐζ. αὐτου Α | και αι δ. Β 
δ βασιλευς] ΡΥ ο Α | τουτ Α [ εστιν] ἰ- πεδιον δὲ Α (παιδ.) 1 οἵη τοις οριοις δὲ εν 
τ. ορ. ἃ 6 συνηντησέὶ Α | προς αὐὑτον] εἰς πόλεμον δὲ προς αὑτον εἰς 
πολ. ὃὲς.ἃ [ οχὴ τὴν ορινὴν και παντες οἱ κατοικουντες δὲ (Π4} δὰς.8)  ορειν. Β4Ὁ 
(11 [εγὰ αθῖαμ6) [ Τριγιν Α | πεδιω] τα παιδια δὲς: παιδια Α | ἀριίασε δὰ ἢ 
(Δριωχ δὲς.) βασιλεως δὲ ἢ (ο βασιλεὺς δὰ-.5) 


1 


»-οὐνσν ον. 


ι7 ΙΟΥΔΕΙΘ 


Β καὶ συνῆλθον ἔθνη πολλὰ εἰς παράταξιν υἱὼν Χελεούλ. 7 Καὶ γ (γ9,:το) 
Θ 
» , ’ ν 
ἀπέστειλεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων ἐπὶ πάντας τοὺς 
ω Α , , ΩΝ 
κατοικοῦντας τὴν Περσίδα καὶ ἐπὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας 
-ι ῃ - . , ιν , 
πρὸς δυσμαῖς, τοὺς κατοικοῦντας τὴν Κιλικίαν καὶ Δαμασκὸν, 
. , νὸς ΠΩ. , Ν ΄ δ ΄σ 
τὸν Λίβανον καὶ Ἀντιλίβανον, καὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας 
κατὰ πρόσωπον παραλίας, δκαὶ τοὺς ἐν τοῖς ἔθνεσι τοῦ Καρ- ὃ (8) 
“ , , 
μήλου καὶ Ταλαὰδ καὶ τὴν ἄνω Ταλειλαίαν καὶ τὸ μέγα πεδίον 
ἜΧΞΞῚ , 9 κι , ν᾿ ᾽ , κι - ἿΝ » Ξὸ 
ἔσρημ, ὅκαι πάντας τους εν Σαμαρείᾳ καὶ ταις πόλεσιν αὑτῆς, 9 (9) 
΄ “ δ 5 Ν ΄ " 
καὶ πέραν τοῦ Ἰορδάνου ἕως ᾿Ιερουσαλὴμ καὶ Βαιτανὴ καὶ Χελοὺς 
-- - , Ὧ Α ᾿ 
καὶ Κάδης καὶ τοῦ ποταμοῦ Αἰγύπτου, καὶ Ταφνὰς καὶ Ῥαμεσσὴ 
καὶ πᾶσαν γὴν Τέσεμ ““ἔέως τοῦ ἐλθεῖν ἐπάνω Τάνεως καὶ Μέμ- το (9") 
βπὶ , -“ κω Ἐν 
ῴφεως, καὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας τὴν Αἴγυπτον ἕως τοῦ ἐλ- 
΄ “ , , 
θεῖν ἐπὶ τὰ ὅρια τῆς Αἰθιοπίας. "' καὶ ἐφαύλισαν πάντες οἱ τι (τι) 
κατοικοῦντες πᾶσαν τὴν γῆν τὸ ῥῆμα Ναβουχοδονοσὸρ βασι- 
ὔ 5 ’ Ν » » » ΚΖ» 5 κ , [ 
λέως Ασσυρίων καὶ οὐ συνῆλθον αὐτῷ εἰς τὸν πόλεμον, ὅτι 
» » ’ 5 Α ᾿] ΒΞ Φὰ 3 , 5 ἰοὰ « ϑ, ᾿ γ᾽ ν 
οὐκ ἐφοβήθησαν αὐτὸν αλλ᾽ ἢν ἐναντίον αὐτῶν ὡς ἀνὴρ ἴσος, καὶ 
5 ΄ ᾿ 5 ᾿ » “ Α » » ; 
ἀνέστρεψαν τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ κενοὺς ἐν ἀτιμίᾳ πρὸ προσ- 
» ΓΞ " , τ κ ΌΝ 
ὦπου αὐτών. 15 Καὶ ἐθυμώθη Ναβουχοδονοσὸρ ἐπὶ πᾶσαν 15 (19) 
᾿ “Ἂν » κ᾿ - 
τὴν γῆν ταύτην σφόδρα, καὶ ὦμοσε κατὰ τοῦ θρόνου καὶ τῆς 
,ὔ » “ 3 δ ) , , ᾿ [τ »- σ , 
βασιλείας αὐτοῦ, εἰ μὴν ἐκδικήσειν πάντα τὰ ὅρια τῆς Κιλικίας. -- 
Χ “ ᾿ , 3 “ “ « ; 9 ᾿ ᾿ ; 
καὶ Δαμασκηνῆς καὶ Συρίας, ἀνελεῖν τῇ ῥομφαίᾳ αὐτοὺς καὶ πάν- 
᾿ ᾿ » κ ᾿ ᾿ ι ΤΑῚ 5} ν ι 
τας τοὺς κατοικοῦντας ἐν τῇ Μωὰβ καὶ τοὺς υἱοὺς Αμμὼν καὶ 
- ᾿ 5 , ᾿ , ν » φιλὶ ω ἥ “ΟΣ 
πᾶσαν τὴν Ἰδουμαίαν καὶ πάντας τοὺς ἐν Αἰγύπτῳ ἕως τοῦ ἐλ- 


σ δ. κα Αὐτὸ “ , “ 13 κ , » - 
θεῖν ἐπὶ τὰ ὅρια τῶν δύο θαλασσών. "᾿καὶ παρετάξατο ἐν τῇ τ3 


ΝΑ 6 συνηλθον] συνηχθησαν δὲ συνηλθαν ἃ | Χελεουλ] Χεσλαιουδα ἐξ Χε- 
λαιουδ δὲ ἃ Χελεουδ Α Ἴ την ἹΠερσιδα] ἸΤαμνιαν δὰ τὴν 11. καὶ αμν. 
δὲ οι ἸΙερσιδα Α | οἵη τοὺς κατοικουντας (295) ὃδδ ᾿Ι ΟἹ προς δυσμαις δὰ (Πα 
δὲ -.8) την Κιλικιαν}] οἵη τὴν ὅδ [ οῃἱ καὶ Δαμασκον δὲ (πὰ καὶ Δαμ. δὲ -.8) 
τον Λιβανον] οπ! τον δὲ και Λιβ. Α | οἂϊ καὶ ἀντιλιβανον δὲ Ι παραλιας]} ῬΓ 
της δ ἃ 8 τους] τοις δὲ  εθνεσιν δὲ [ Ταλίλαιαν ΒΡΑ | Εσρημ)] Εσρρημ Β 
Ἐσ᾽ δρηλων δὲ Ἡσδρημ᾽ Α 9 Σαμαρια Α | εὡς] εἰς δὰ (ὁπὶ δὲ 8) Βαϊτανη δὲ 
Βλιτανη ΑἼ Χεσλοὺυς δὲ ] του ποταμου] τουξὶ χιμαρρους ὃδὰ 1 Ὕην] τὴν δὰ 
10 οὔ ἐπανω...ἐλθειν 29 δὲ ἢ (Πα δὲ 58) 11 πασαν τὴν γὴν] τὴν γῆ πᾶσαν δὰ" 


(παν δὲ Ὁ ροξίϑα αἱ νά ρεηΐϊϊας. οπι) [ συνηλθον] συνηλθοσὰ! δὰ 11- 13 
[εφοβηθ]ησαν... εκραταιωθη εν τί] τεῖγαοὶ ΑΡ 11 ισο5] εἰς δ΄ | απε- 
στρεψαν δὰ Α ἡ ΟἹά)0} προ προσωπου] προσωπων ὃὰ απὸ προσωπου ΑὉ 12 οἱ 


ταυτὴην ΑἸ] ὠμοσεν Ν᾽ ΑΡΊ και τὴς 580 ταϑ Β1 80 και κατα τὴς ἕὰ | εκδικησει δὲν 
(εκδικησειν δὰ 5:3) εκδικησιν Α | ορια 15] ορη ΑὉ | ΔαμασκηνὴΞ5)] Δαμασκου δὲ ᾿ ὁ; 
Συριας δὲ" (ΠμαὉ Συριας καὶ δὲ 5.8) τη ρομῴφ.] ρὲ εν δὲ  αὐτους] αὐτου ΙΑ | οαὶ 
και 69 δ΄ [τῇ Μωαβ] γη Μ. ΑΝ νιου97 υἱων ΑΒ | την Ἰδουμαιαν} τὴν 
Ἰουϊδαιαν δὲ τῆ] Ἰουδαιαν Αὖ (ποη τεβοῦ τὴ] Δ) | του ελθειν}] οαϊ τοὺ δὰ 
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͵ Ε “ ᾿ τ . , 2 -53ἂ.νὔ -. ς 
δυνάμει αὐτοῦ πρὸς ᾿Αρφαξὰδ βασιλέα ἐν τῷ ἔτει τῷ ἑπτακαι- 

, - Ἀ ᾽ , » .“. ᾿ 3 “ Ν » ’ 
δεκάτῳ" καὶ ἐκραταιώθη ἐν τῷ πολέμῳ αὐτοῦ, καὶ ἀνέστρεψεν 
ο΄. Α ΄, 3 ᾿ ᾿ “ ι »" » - Ἀ 
πᾶσαν τὴν δύναμιν ᾿Αρφαξὰδ καὶ πᾶσαν τὴν ἵππον αὐτοῦ καὶ 
- , - ᾿ ) “ 
τι πάντα τὰ ἅρματα αὐτοῦ, "“Γκαὶ ἐκυρίευσε τῶν πόλεων αὐτοῦ: 
Ἁ » ’ Ὁ ΡῚ ᾽ὔ αν » ᾽ὔ ΄ ’ Α 
καὶ ἀφίκετο ἔως ᾿Εκβατάνων, καὶ ἐκράτησε τῶν πυργῶων καὶ 


ἧς “ ν Α; » -- »,ψ 
ἐπρονόμευσε τὰς πλατείας αὐτῆς, καὶ τὸν κόσμον αὐτῆς ἔθηκεν 


(-- 6) 15 εἰς ὄνειδος αὐτῆς" "καὶ ἔλαβε τὸν ᾿Αρφαξὰδ ἐν τοῖς ὄρεσι ἱῬα- 


1Π 


’, Ἀ , » ᾿ » ΄“ ’ » “ ᾿ » ᾿ 
ΞΞ γαυ, και κατηκοντισεν αὑτὸν εν Ταῖις σιβυναις αὐτοῦ, καὶ ἐξωλέ- 


ΕῚ » 
τό καὶ ἀνέστρεψεν μετ᾽ αὐ- 


» ) “ κε 5. τ 
τό θρευσεν αὐτὸν ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης. 
- » ᾿ ᾷ» Ἑ ’ » “- » «Ὁ , ς ᾿ Ε 
τῶν αὐτὸς καὶ ἡ δύναμις αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμέρας ἑκατὸν εἴκοσι. 
τ ᾿ Καὶ ἐν τῷ ἔτει τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ, δευτέρᾳ καὶ εἰκάδι τοῦ πρώτου 
, , ] ᾿ Π ᾽ , 
μηνός, ἐγένετο λόγος ἐν οἴκῳ Ναβουχοδονοσὸρ βασιλέως ᾿Ασσυρίων 
᾽ - ἮΝ ᾿ « θὰ 5.) ΡῚ . ΄, ’ 
, ἐκδικῆσαι πᾶσαν τὴν γῆν καθὼς ἐλάλησεν. “καὶ συνεκάλεσεν πάν- 
᾽ - , “ - κ 
τας τοὺς θεράποντας αὐτοῦ καὶ πάντας τοὺς μεγιστᾶνας αὐτοῦ, καὶ 


» » 5 ω “ “ “- - ᾽ 
ἔθετο μετ᾽ αὐτῶν τὸ μυστήριον τῆς βουλῆς αὐτοῦ, καὶ συνετέλεσεν; 


ῳ 


πᾶσαν τὴν κακίαν τῆς γῆς ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ: 35καὶ αὐτοὶ ἔκρι- 

» “ ω ,ὔ [ἱ ΕῚ » ’ ΄ , - 

ναν ὀλεθρεῦσαι πᾶσαν σάρκα οἵ οὐκ ἠκολούθησαν τῷ λόγῳ τοῦ 

, “- « Γ - 

4“ στόματος αὐτοῦ. “καὶ ἐγένετο ὡς συνετέλεσεν τὴν βουλὴν αὐτοῦ, 

» ’ » 

ἐκάλεσεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων τὸν ᾿Ολοφέρνην ἀρχι- 
- , κ᾽ ’, , ᾽ [Ἰ 

(52) στράτηγον τῆς δυνάμεως αὐτοῦ, δεύτερον ὄντα μετ᾽ αὐτόν, (5) καὶ 
3 . Στ κοΥ 5 Τ (ὃ λ ΄ ς Ν ᾿ ς , ς ’ 

- εἶπεν πρὸς αὐτόν “Τάδε λέγει ὁ βασιλεὺς ὁ μέγας, ὁ κύριος 

“ “ "] ᾿ ᾿ » ’ ον 

πάσης τῆς γῆς Ἰδοὺ σὺ ἐξελεύσῃ ἐκ τοῦ προσώπου μου, καὶ 

;; Α “ » , ,ὔ ΄“ “ 

λήμψῃ μετὰ σεαυτοῦ ἄνδρας πεποιθότας ἐν ἰσχύι αὐτῶν, πεζῶν 
» ’, « ἣι ᾽ Ν “ 4 Α Ἂ ΄, 

εἰς χιλιάδας ἑκατὸν εἴκοσι καὶ πλῆθος ἵππων σὺν ἀναβάταις 

, ’ ᾿ 6 Ἀ }] , ΕῚ ,ὔ , “΄“ ΄ , « 

(55) 6 μυριάδας δέκα δύο, “καὶ ἐξελεύσῃ εἰς συνάντησιν πάσῃ τῇ γῇ ἐπὶ 

’ “ » , ΄΄ο- ς»,ὔ “ , , 

- γδυσμάς, ὅτι ἠπείθησαν τῷ ῥήματι τοῦ στόματός μου" 7καὶ ἑτοι- 

ἀζειν γῆν καὶ ὕδωρ, ὅτι ἐξελεύσο ν θυμῷ π᾿ αὐτούς 

μ γῆ ρ᾽ μαι ἐν θυμῷ μου ἐπ᾽ αὐτούς, 

,ὕ Ἐν - - ΄ - , 

καὶ καλύψω πᾶν τὸ πρόσωπον τῆς γῆς ἐν τοῖς ποσὶν τῆς δυνά- 


8 


, Ν 3 αὶ Ὁ 
8 μεώς μου, καὶ δώσω αὐτοὺς εἰς διαρπαγὴν αὐτοῖς: ὃ καὶ οἱ τραυ- 


13 βασιλεα] ΡΥ τον δὲ  ανεστρεψεν) ανετρειψεν δὲ [ την δυναμιν] οπὶ την δὲ | 
Ομ παντα ἕὲ ἢ ἀρ ἐξς.4) [αρματα] χρηματα ὃ 14 εκυριευσεν ἴδ ἃ  εκρατη- 
σεν ἴξὰ | ἐπρονομευσεν δ ἃ 15 ελαβεν ἔξ | ορεσιν δὲ ορεσει  | σιβυναις] 
ζιβυναις Βϑ δξοα Α | εξωλοθρ. ΒΡ | εκεινης] ταυτῆς ὃ 16 μετ αὐτων]- αυ- 
τος (εις Νινευη αὐτος Α) και πας ο σύϊμικτος (συμμ. Δ) αὐτου πληθος ανδρων 
πολεμιστων πολυ (πολυν Αἰ ("14}) σῴφοδρα" και ἣν εκει ραθυμων (ραμυθων ΑἾ και 
εὐυωχουμενος ἴξα 111 βασιλεως] βασιλεὺς Α 3 ολοθρευσαι ΒΡ ὲξ 
δ οἷὴ σὺ ἔξ |Ι του προσωπου] οἵὴ τοὺ δὲ | ὁηὴ εἰς ἕξ | οπι και πληθος δξἦ (ΠᾺ} καὶ 
πὰ. δὲς.) | μυριαδας] χιλιαδας ΒΆΡΑ χειλιαδὲες δὲ" (-δας δὲς .4) δεκα δυο] ιβ΄ δὲ 
6 συναντησιν] ὑπαντησιν ἕὰ | πασὴ τὴ ὙγὙη] πασὴς τῆς γῆς ὃὲ | δυσμαις ἣξ’ 
1 και 157 αἰπαγγελεις αὐτοι5] 1 Α | ετοιμαζειν] μοι δὲ ἃ 


"83 
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, ΄“ ϑδλυ σας ν 
ματίαι αὐτῶν πληρώσουσιν τὰς φάραγγας αὐτῶν καὶ τοὺς χει- 
΄ , Ξ ᾿Ξ ΣΞ 
μάρρους, καὶ ποταμὸς ἐπικλύζων τοῖς νεκροῖς αὐτῶν πληρωθη- 
σεται: “καὶ ἄξω τὴν αἰχμαλωσίαν αὐτῶν ἐπὶ τὰ ἄκρα πάσης τῆς 9 
σ΄ 1ο δ ὃ » Ν ’ “ .“ 3 ΟΝ Χ 
γῆς. σὺ δὲ ἐξελθὼν προκαταλήμψη μοι πᾶν ὅριον αὐτῶν, καὶ το 
, 72 ν; ν ΄ 
ἐκδώσουσίν σοι ἑαυτούς, καὶ διατηρήσεις ἐμοὶ αὐτοὺς εἰς ἡμέραν 
ἐλεγμοῦ αὐτῶν" "ἐπὶ δὲ τοὺς ἀπειθοῦντας οὐ φείσεται ὁ ὀφθαλ- τ: (63) 
μός σου, δοῦναι αὐτοὺς εἰς φόνον καὶ ἁρπαγὴν ἐν πάσῃ ῇῷὸό - 
"“ 1: [ ΄σ » ν Ν ν ͵ ΄-“ ’ ’ 
γῇ σου. ὅτι ζῶν ἐγὼ καὶ τὸ κράτος τῆς βασιλείας μου, λελά- 1: 
ληκα καὶ ποιήσω ταῦτα ἐν χειρί μου. “"καὶ σὺ δὲ οὐ παραβήσῃ τ3 
-“ ΄σ «ς ΄ “ ’, ΄σ 
ἕν τι τῶν ῥημάτων τοῦ κυρίου σου, ἀλλὰ ἐπιτελῶν ἐπιτελέσεις 
καθότι προστέταχά σοι, καὶ οὐ μακρυνεῖς τοῦ ποιῆσαι αὐ- 
τά. Καὶ ἐξῆλθεν ᾿Ολοφέρνης ἀπὸ προσώπου τοῦ κυρίου τς (7) 
αὐτοῦ, καὶ ἐκάλεσεν πάντας τοὺς δυνάστας καὶ τοὺς στρατηγοὺς 
Ν » ᾽ “ ΄ 3. ’, 15 Ν » , » Α 
καὶ ἐπιστάτας τῆς δυνάμεως Ἀσσούρ, "καὶ ἠρίθμησεν ἐκλεκτοὺς τ- 
, ᾽ ΡΞ ΄, Ξ 
ἄνδρας εἰς παράταξιν, καθότι ἐκέλευσεν αὐτῷ ὁ κύριος αὐτοῦ, 
3) , ’ ,’΄ Ἁ « τι , ,ὔ , 
εἰς μυριάδας δέκα δύο καὶ ἱππεῖς τοξότας μυρίους δισχιλίους, - 
τό Ν ὃ ΄ » ᾿ [ς , λέ ληθ , Ξ 
καὶ διέταξεν αὐτοὺς ὃν τρόπον πολέμου πλῆθος συντάσσεται. τό 
17 8), ΄ ΟΣ ΕΝ, Ν « , Ε κ ΕΣ , ΄ 
καὶ ἔλαβεν καμήλους καὶ ὄνους καὶ ἡμιόνους εἰς τὴν ἀπαρτίαν 17 (8) 
αὐτῶν, πλῆθος πολὺ σφόδρα, καὶ πρόβατα καὶ βόας καὶ αἶγας 
ι σι Ξ- ΕΣ , 
εἰς τὴν παρασκευὴν αὐτῶν ὧν οὐκ ἦν ἀριθμός, “᾿ καὶ ἐπισιτισμὸν 18 (0,10) 
Ν ᾿] Ν νΨ “ Ν , Ν » Ψ' » ξὴ 
παντὶ ἀνδρὶ εἰς πλῆθος, καὶ χρυσίον καὶ ἀργύριον ἐξ οἴκου βασι- 
λέως σφόδρα. 'ϑκαὶ ἐξῆλθεν αὐτὸς καὶ πᾶσα ἡ δύναμις αὐτοῦ το (τι) 
εἰς πορείαν τοῦ προελθεῖν βασιλέως Ναβουχοδονοσὸρ καὶ καλύψαι 
πᾶν τὸ πρύσωπον τῆς γῆς πρὸς δυσμαῖς ἐν ἅρμασι καὶ ἱππεῦ- 
Ἂν ΄- 3 , }) “ ῴφΟ Ν ᾿ ς » , « 
σι καὶ πεζοῖς ἐπιλέκτοις αὐτῶν. καὶ πολὺς ὁ ἐπίμικτος ὡς 950 
ΟΣ ΝΥ Κ΄ Ψ ΄“ ἈΝ «ς « » Ψ -Ἃ ] ἐν 5 
ἀκρὶς συνεξῆλθον αὐτοῖς, καὶ ὡς ἡ ἄμμος τῆς γῆς, οὐ γὰρ ἢν 
, ΄σ “ - ᾽ 
ἀριθμὸς ἀπὸ πλήθους αὐτῶν. “᾿καὶ ἐπῆλθον ἐκ Νινευὴ ὁδὸν 51 (19) 
΄ [ς σ΄ » Ἁ , “᾿ ’ , δὴ » 
τριῶν ἡμερῶν ἐπὶ πρόσωπον τοῦ πεδίου Βαικτειλαίθ, καὶ ἐπε- 


, 5 ᾿ Ἀν , “:7΄ - » δὲ ὦ 
στρατοπέδευσαν ἀπὸ Βαικτειλαὶθ πλησίον τοῦ ὄρους τοῦ ἐπ ἀρι- 


8 τους χειμαρρους] πας χιμ. δ 10 προκαταληψὴ Βὺ (“αἴ «1165 } προσκατα- 


λημψη Α || σοι εαυτους] αὐτους ὃὰ (σοι εαὐυτ. δὰλ:8) } ἐμοι] μοι ἃ 11 δουναι 


ῬΓτου ἃ ὰ 12. ζω δὲ | λελαληκα] ΡΥ οσα δὰ 18 αλλ δ᾽ ἃ | μακρυνει Αἴ 
(ς σι! ρεύβοῦ Αἢ 14 επισταταΞ] τοὺς σατραπας ἐδ ἢ (α τὸ δὲ) -᾿ καὶ ἐπιστατας 
δὸς ἃ 15 εκελευσεν] προσεταξεν δα | δεκα δυο] δωδεκα δὲ 10 πληθος 
πολεμου ὃἣὰ 17 ἡμιονου]  μριον Αἰ ἃ 18 οἠἱ εὗ οἰκου βασ. σῴφοδρα 
δὲ (Πα εξ οἰκου του βασ. πολυν σῴοδρα ὃλ-.8) ] σφοδρα] μι πολυ 19 ἡ 
δυν. αὐτου πασα ἵν | οπ] καὶ 35 Α | αρμασιν ὃὲ |᾿ ἱππευσιν ὃὲ 20 ο επιμ.} 
οἱ ο ἐδ | ακρι5] ΡΓ ἢ δὰ  συνεξηλθεν ὃὰ 21 ἐπηλθον] ἀπῆλθον δὰ ἢ εξηλθον 
δξοια εἕηλθεν Α | Βαικτειλαιθὴ] Βαιτουλια δὲ (Βεκτιλεθ δὰς:8) Βεκτελεθ ἃ | απὸ 
Β. πλησιον] απεναντι δὰ απο ΙΙ]ακταλαι πλ. Ἁ | του ἐπ αρ.] εν αρ. ἷὰ 
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- “ ᾿ , 9 ΡΥ, ῥ - Α ’, » “- 
- 9 στερᾷ τῆς ἄνω Κιλικίας. ““καὶ ἔλαβεν πᾶσαν τὴν δύναμιν αὐτοῦ, 
τοὺς πεζοὺς καὶ τοὺς ἱππεῖς καὶ τὰ ἅρματα αὐτοῦ, καὶ ἀπῆλθεν 
΄ ’ " 
(13) 235 ἐκεῖθεν εἰς τὴν ὀρινήν. “"καὶ διέκοψεν τὸ Φοὺδ καὶ Λούδ, καὶ 
) , ΕἸ Ἃ ᾿, « κ κ ξἋ Ε ᾿ ᾿ ῃ 
ἐπρονόμευσαν υἱοὺς πάντας Ῥασσεὶς καὶ υἱοὺς ᾿Ισμαὴλ τοὺς κατὰ 
, “-“ ΓΑ Α ἐᾷς “- , 24 Α “- 
(14).4 πρόσωπον τῆς ἐρήμου πρὸς νότον τῆς Χαλδαίων. “' καὶ παρῆλ- 
θεν τὸν Εὐφράτην καὶ διῆλθεν τὴν Μεσοποταμίαν, καὶ διέσκαψε 
΄, ᾿ ,, ν « ; , ) Ν “«- ’, » Α 
πάσας τὰς πόλεις τὰς ὑψηλὰς τὰς ἐπὶ τοῦ χειμάρρου ᾿Αβρωνὰ 
(15)25 ἕως τοῦ ἐλθεῖν ἐπὶ θάλασσαν. ““καὶ κατελάβετο τὰ ὅρια τῆς 
Κιλικίας, καὶ κατέκοψε πάντας τοὺς ἀντιστάντας αὐτῷ, καὶ ἦλ- 
΄ ΓΟ. 3. "Δ ᾿ ᾿ , , [ “ ᾽ 
θεν ἕως ὁρίων Ἰάφεθ τὰ πρὸς νότον κατὰ πρόσωπον τῆς ᾿Άρα- 
Ἶ - , , 
(16) 26 βίας. “καὶ ἐκύκλωσεν πάντας τοὺς υἱοὺς Μαδιάμ, καὶ ἐνέπρησεν 
τὰ σκηνώματα αὐτῶν, καὶ ἐπρονόμευσεν τὰς μάνδρας αὐτῶν. 
ἤ 27 Ἢ , ᾿] δί Δ “ ᾿Ὶ « ᾿ὕ θ “- σῷ 
17) 27 “7καὶ κατέβη εἰς πεδίον Δαμασκοῦ ἐν ἡμέραις θερισμοῦ πυρῶν 
τ καὶ ἐνέπρησεν πάντας τοὺς ἀγροὺς αὐτῶν, τὰ ποίμνια καὶ τὰ 
, ᾿», 3 2 , Ν ν , » (ς 5 , 
βουκόλια ἔδωκεν εἰς ἀφανισμόν, καὶ τὰς πόλεις αὐτῶν ἐσκύλευ- 
᾿ ᾿Ὶ , ᾽ ΄- » ,ὔ ᾿ » ΄, ’ὔ 
σεν καὶ τὰ πεδία αὐτῶν ἐξελίκμησεν, καὶ ἐπάταξεν πάντας 
18) .8 τοὺς νεανίσκους αὐτῶν ἐν στόματι ῥομφαίας. “5. Καὶ ἐπέ- 
πεσεν φόβος καὶ τρόμος αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς κατοικοῦντας τὴν παρα- 
" ε ἅ ὃ : 
- λίαν, τοὺς ὄντας ἐν Σιδώνι καὶ Τύρῳ, καὶ τοὺς κατοικοῦντας 
᾿] Ν] ἧς ᾽ Ἕ Ν ’ Α ζω "1 ’ 
Ασσουρ και Οκεινά, καὶ πάντας τοὺς κατοικουντας Ϊεμνάαν, 
καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν ᾿Αζώτῳ καὶ ᾿Ασκάλωνι ἐφοβήθησαν αὐτὸν 
(.») τ- σφόδρα. ᾿Καὶ ἀπέστειλαν πρὸς αὐτὸν ἀγγέλους λόγοις 
κ 7 ἘΞ, κ ἘχΗ͂ΡΕ: 
(χῳ.-.-6) 2 εἰρηνικοῖς λέγοντες “ Ἰδοὺ ἡμεῖς οἱ παῖδες Ναβουχοδονοσὸρ βασι- 
λέως μεγάλου παρακείμεθα ἐνώπιόν σου, χρῆσαι ἡμῖν καθὼς 
53 ἀρεστόν ἐστιν τῷ προσώπῳ σου" "ἰδοὺ αἱ ἐπαύλεις ἡμῶν καὶ πᾶν 
23 το Φουδ) τους Φᾧ. ἔξ | ἐπρονομευσεν ἴδ ἃ |᾿ νιους παντας] αὑτοὺς παντας 
και τοὺς νιοὺς ἐξ  Ῥαασσεις ᾿ὲ Ισμαηλ] Μαηκ δὲ" (Ἰσμ. δὲ 5:8) τοὺς κατα] ογὰ 
τους ἰὰ | Χαλδαιων] Χελεων ἔξ αὶ 24 παρηλθεν] διεβη ἐξ [ διηλθεν] παρηλθεν 


ἐξ | διεσκαψε] κατεσκαψεν ἔξ | πασας τας] ἴῃ π', τ τὰ5 14 ΒΥ [Αβρωνα] Χε- 
βρων ἐξ ] θαλασσαν] Ρζ την ὃἕὲ 26 προκατελαβετο ἱξ | ορια] ορη ὃὰ | κατε- 


5" 


ΣΣΑ 


κοψεν Ἰἴξᾷ | αντιστατας ΔΑ" (ν 5 ρεύβου ΑἾ)  Ιαφεθ0] α 8110 τὰϑ Αλ | τα προς], 


του προς ὃὲ 26 εἐνεπρησεν] ρ 51} τὰ5 Α' 21 τα ποιμνια] ΡΥ και δ  | 
εδωκαν ἕξ [ ομῃ εν 29 ἐὲ 28 ἐπεπεσεν] ἐπεσεν δα ) φοβος και τρομος αυτου] 
φ. αὐτου και τρ. -ἶδ ο φ. και ο τρ. αὐτου Α | τὴν παραλιαν] τὴν π᾿ 5110 τὰϑ5 
ΑΔ Τυρὼ] ργ εν ἴξᾷ [ Ασσουρ] Σουρ -ΒΑΡδ 4’ α.Ρ,ΟσᾺΑ Τουρ δὲ" | Οκεινα... 
Τεμνααν) Αμμα! δὲ" τοὺς Κιναιους και παντας τοὺς κατοικουντας Ιεμναα ἕξ. 
οι κατοικουντες] τοὺς κατοικουντας τὰ Ϊ ἀσκαλωνι] Ἐ και Ἰ'αζη τὲ 1Π| 2 οιδε 
ἐξ τ (ἰδου ἐξ 5.3) ] παιδες} σου παιδες ὃὰ [ μεγαλου] ἴῃ ε τὰϑ 4114 195 παρεκει- 
μεθα ἐδ" (παρακ. ὃδ“.4) ] οἵη σου 1. δὰ" (Π4}0 δὲς. 4) | οπχ χρησαι.. ἀρεστον ὃς | 
ἀρεστον εστιν] ν ἐστ 510 γτ5 Αἰ τω προσωπω] εν προσ. ᾿ξ" 2--8 οἠ 
εν προσωπω... πρὸ προσωποὺυ σου ᾿ὰ “4 (Π4} δὲ  “}) 3 ἡμων 19] Ἐ και πὰς 
τοπος ἡμων" ΑΔ | οπὶ και παν πεδιον.. «των σκηνων ἡμων ἷὰ 
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ΠῚ4 ΙΟΥΔΕῚΘ 


’ “ Ν , , Ν , ΤΣ ᾿ “- « 
πεδίον πυρῶν καὶ τὰ ποίμνια καὶ τὰ βουκόλια καὶ πᾶσαι αἱ 
μάνδραι τῶν σκηνῶν ἡμῶν παράκεινται πρὸ προσώπου σου, 

“ θ᾽ ὰ ΕῚ » , 4) Α Ν « ΄ « “ Ἀ 
χρῆσαι καθ᾽ ὃ ἂν ἀρέσκῃ σοι; “ἰδοὺ καὶ αἱ πόλεις ἡμῶν καὶ 4 

« « . » ΄ “ , ΟῚ ᾿ ν᾿ » ΄ 
οἱ κατοικοῦντες ἐν αὐταῖς δοῦλοι σοί εἰσιν, ἐλθὼν ἀπάντησον 
αὐταῖς ὡς ἔστιν ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς σου. 5καὶ παρεγένοντο ς (1:5) 
οἱ ἄνδρες πρὸς ᾿Ολοφέρνην καὶ ἀπήγγειλ ὑτῷ κατὰ τὰ ῥη 

ρ ρ ρνὴη ἠγγείλαν αὐτῷ κατὰ τὰ ῥή- 
ἣν 6 κ᾿ , 5. οὐ κε τ , »,κ Αὐνο  ποΣ 

ματα ταῦτα. “καὶ κατέβη ἐπὶ τὴν παραλίαν αὐτὸς καὶ ἡ δύναμις 6 (,8) 

“ ’ὔ ; ν 

αὐτοῦ, καὶ ἐφρούρωσε τὰς πόλεις τὰς ὑψηλάς, καὶ ἔλαβον ἐξ 

» ΄“ ΝῚ , ΒΕ » ,ὕ 7 ὯΝ ᾿ , ᾿] ; Ὦ 
αὐτῶν εἰς συμμαχίαν ἄνδρας ἐπιλέκτους: Τκαὶ ἐδέξαντο αὐτὸν 7. (9",:ο) 
αὐτοὶ καὶ πᾶσα ἢ περίχωρος αὐτών μετὰ στεφάνων καὶ χορῶν 


8 Ν , ΄ Ἄς » “ ν ν 
καὶ κατέσκαψεν πάντα τὰ ὅρια αὐτῶν, καὶ τὰ 8 (ι:,15) 


καὶ τυμπάνων. 
»ὕ ᾽ “ » , ΑΥΡΤ ΣΝ ’ ΡῚ “ ᾿Ὶ - , 
ἄλση αὐτῶν ἐξέκοψεν" καὶ ἦν δεδομένον αὐτῷ ἐξολεθρεῦσαι πάν- 
Α ῃ ΡΥ - { ᾽ πὸ , “ ΗΠ 
τας τοὺς θεοὺς τῆς γῆς, ὅπως αὐτῷ μόνῳ τῷ Ναβουχοδονοσὸρ 
’ὔ ΄ ΤΣ ΄ 
λατρεύωσι πάντα τὰ ἔθνη, καὶ πᾶσαι αἱ γλῶσσαι καὶ πᾶσαι 
ς “ ἘΣ 
αἱ φυλαὶ αὐτῶν ἐπικαλέσωνται αὐτὸν εἰς θεόν. 9καὶ ἦλθεν κατὰ ο (τ.,19) 
, » Ν , “ , Ω » ᾽ ’ 
πρόσωπον Ἑσδραηλὼν πλησίον τῆς Δωταίας, ἣ ἐστιν ἀπέναντι 
“ “ “ ᾽ , 
τοῦ πρίονος τοῦ μεγάλου τῆς ᾿Ιουδαίας, ᾿᾿ καὶ κατεστρατοπέδευ- το 
2 “ , 3 ΄ ΄ 
σαν ἀνὰ μέσον Ταιβαὶ καὶ Σκυθῶν πόλεως, καὶ ἦν ἐκεῖ μῆνα 


ς ν 3 ᾿Ὶ , Κ᾿ ᾿ 3 , “«- , ν᾿ ΄- 
ἡμερῶν εἰς τὸ συλλέξαι πᾶσαν τὴν ἀπαρτίαν τῆς δυνάμεως αὐτοῦ. 


Ξ, » “ “σ» ᾿ ᾿ 
"Καὶ ἤκουσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ κατοικοῦντες ἐν τῇ Ιουδαίᾳ τ (τ,5}}γ 


4 ω Ε] , 3 ΄λ ΄σ ᾿» [ ᾽ , 
πάντα ὅσα ἐποίησεν ᾿Ολοφέρνης τοῖς ἔθνεσιν, ὁ ἀρχιστράτηγος 
΄ 2 , , 
Ναβουχοδονοσὸρ βασιλέως ᾿Ασσυρίων, καὶ ὃν τρόπον ἐσκύλευ- 
, δα γέλο τῶν 5, ἃ . δι ἃς Δύσιν. Ὁ ᾽ , 2 κ 
σεν πάντα τὰ ἱερὰ αὐτῶν καὶ ἔδωκεν αὐτὰ εἰς ἀφανισμόν" “καὶ : 

ω Ν » 
ἐφοβήθησαν σφόδρα σφόδρα ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ, καὶ περὶ 1ε- 
ρουσαλὴμ καὶ τοῦ ναοῦ Κυρίου θεοῦ αὐτῶν ἐταράχθησαν. 5 ὅτι 3 - 

΄ ἷφΦ, » , » “ ᾿ , Ἀ ᾿ 
προσφάτως ἦσαν ἀναβεβηκότες ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας, καὶ νεωστὶ 
“ - ΄’΄ 
πᾶς ὁ λαὸς συνελέλεκτο τῆς Ἰουδαίας, καὶ τὰ σκεύη καὶ τὸ θυσι- 
μ ν ς 4 2 “ 5 , « ΄ ον 4 Ν Υ̓ ) 
αστήηριον καὶ ὁ οἶκος ἐκ τῆς βεβηλώσεως ἡγιασμένα ἣν. “καὶ ,ε(:͵ 
᾽ ’ .) “ ω [2 Ν Ν Ν ν ἈΝ 
ἀπέστειλαν εἰς πᾶν ὅριον Σαμαρίας καὶ Κωνὰ καὶ Βαιθωρὼν καὶ 


8 προσωποὺ σοὺ 5.0 τὰϑ εἰ ἴπ τὴρ' Αἴ χρησαι7-Ἐ ημιν δὲ οι 1 οἵη αν δὲ | 


αρεσκει ὃὰ 4 οἵ και τ ἐδ | σοι] σου δ α δ ἀνδρες] - της πολεως δὲ 
6 παραλιαν] ἐπαρχιαν Α | εφρουρησεν ἴδ | ἐλαβεν δ᾽ ἃ | συνμαχιαν δὰ" (συμ. 
δκα. Οἱά)) 1 αυτων] αὑτὴης δὲ (-των δκς:8) 8 και 397 οτι δὲ [ εξολοθρευσαι 


ΒΡΑ | οἱὰ παντας ὃὲ | θεους] φορους δὲ ] οπὴ μονω δὲ [ λατρευσωσιν ὃὲ λατρευσι 
Α | γλωσσαι κ. πασαι αι φυλαι) φυλαι κ. αἱ γλωσσαι δὰ γλ. κ. αε Φ. Α | εσι- 
καλεσονταῖι ὃ 9 Εσδρηλων δε: (Πσσδηρλων δὰ) Α[ Δωτεας Α [οἵ ἢ 
ἐστιν... Τουδαιας δὲ" (ΠΔ} δὰ “.8) 10 Γαιβαι] Γαιβαν δὲ ῬΤαιβα! Α | απαρτιαν] 
στρατιαν ἵδ ΙΝ 1 οι τοις εθνεσιν δὰ (Δ δὲς.8) ὁ ἀαρχιστρ.] οἠϊ ο ἐξ" 
βασιλεως] βασιλεὺς Α | οἵη παντα 29 δὲ | ιερα] ορια ἃ 2 οἣὴ σῴοδρα 49 
ΕΑ | θεου] ρζ του ὃὲ 8 νεωστει ὃἐὲ Σαμαριας ΒΑ] Σαμαρειας Βεδὲξ | 
Κωνα] Κωλα δ" Κωνας οι Α [| Βεθωρω" Α 
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ΤΟΥ ΔΕΤΘ ΙΝ 


᾽ Ν Υ - 
Βαιλμάιν καὶ ᾿Ιερειχὼ καὶ εἰς Χωβὰ καὶ Αἱσωρὰ καὶ τὸν αὐλῶνα 
΄ 5 κι , ΄ ν ῃ - ΟἾΡΕΣ Ξ 
5 Σαλήμ, "καὶ προκατελάβοντο πάσας τὰς κορυφὰς τῶν ὀρέων τῶν 
« λῶ (4) τ » , " » ᾿] ἴδ: , Ν 40 
(4() ὑψηλῶν, ““καὶ ἐτειχίσαντο τὰς ἐν αὐτοῖς κώμας, καὶ παρέθεντο 
᾿ “ Γ 
εἰς ἐπισιτισμὸν εἰς παρασκευὴν πολέμου, ὅτι προσφάτως ἦν 
᾿ δί 3.» “κι θ ΄ 6 ΕΝ Ἶ Ν κὸν ε ᾿ 
(5) ὁ τὰ πεδία αὐτῶν τεθερισμένα. “καὶ ἔγραψεν ᾿Ιωακεὶμ ὁ ἱερεὺς 
ὰ 53 ΄σ « ᾽ ᾿Ὶ Ἅ: ΄σ “- 
ὁ μέγας, ὃς ἢν ἐν ταῖς ἡμέραις ἐν ᾿Ιερουσαλήμ, τοῖς κατοικοῦσι 
Ν᾿ Ν ΄ “ ) » , ᾽ ν , 
Βαιτουλουὰ καὶ Βαιτομαισθάιμ, ἣἥ ἐστιν ἀπέναντι ᾿Πσρηλὼν κατὰ 
- “ ’ 
(6) ) πρόσωπον τοῦ πεδίου τοῦ πλησίον Δωθάειμ, λέγων διακατα- 
ε ᾿ ᾽ ᾽ὕ - ᾽ ΕΣ “ ᾽ » κ 3 « " ᾽ 
σχεῖν τὰς ἀναβάσεις τῆς ὀρινῆς, ὅτι δι᾿ αὐτῶν ἣν ἡ εἴσοδος εἰς 
; ε , ἂν τῶν ᾽ - ον ᾽ ᾿ , 
τὴν Ἰουδαίαν: καὶ ἢν εὐχερώς διακωλῦσαι αὐτοὺς προσβαίνοντας, 
- κ τ ΄ὕ 
στενῆς τῆς προσβάσεως οὔσης, ἐπ᾽ ἄνδρας τοὺς πάντας δύο. 
ΠΡ ΓΑ Ὁ , ς τιν Ὁ ὯΝ θὰ , ον σῶς «Ὁ ᾿ 
(γ) 8 Ξκαὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καθὰ συνέταξεν αὐτοῖς ᾿Ιωακεὶμ 
«ς « Α ε ’ Ἁ «ς ’ ᾿Ὶ , ᾽ Ν ὰ ) ’ 
ὁ ἱερεὺς ὁ μέγας καὶ ἡ γερουσία παντὸς δήμου ᾿Ισραὴλ οἵ ἐκά- 
» » ΄ » “ 7 ᾿ 
(8) ο θηντο ἐν ᾿Ιερουσαλήμ. 9 Καὶ ἀνεβόησαν πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ 
) “ 
πρὸς τὸν θεὸν ἐν ἐκτενείᾳ μεγάλῃ, καὶ ἐταπεινοῦσαν τὰς ψυχὰς 
Ὀ » ΄ ᾽ ᾽ ,ὕ ͵ὔ 1ο » Ἁ Ἀ « ΄σ Σ “- (90) κ 
(90) το αὐτῶν ἐν ἐκτενείᾳ μεγάλῃ, “αὐτοὶ καὶ αἱ γυναῖκες αὐτῶν (95 καὶ 
΄ ’ “ ΄ 
τὰ νήπια αὐτῶν καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν" καὶ πᾶς πάροικος ἢ μισθω- 
᾿ Ν ᾽ , ᾽ ΄- ) ΄ ’, Ἀ:. ἢ ν 2 ΄ 
τὸς καὶ ἀργυρώνητος αὐτῶν ἐπέθεντο σάκκους ἐπὶ τὰς ὀσφύας 
ΕῚ “- 1 Ἀ ΄ ΕῚ Ὶ ᾽ ὴλ Ν ᾿Ὶ Ν δί « 
τι αὐτών. ᾿᾿καὶ πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ καὶ γυνὴ καὶ παιδία, οἱ κατοι- 
΄σ γ ’ὔ ᾿, Ἁ “ - 
κοῦντες ἐν Ἱερουσαλήμ, ἔπεσον κατὰ πρόσωπον τοῦ ναοῦ, καὶ 
2 , ν , ᾽ “᾿ Ν ) , ᾿ ΄ 
ἐσποδώσαντο τὰς κεφαλὰς αὐτῶν, καὶ ἐξέτειναν τοὺς σάκκους 
ἂν ὋΣ ον Α , ἢ 12 . ᾿ , , 
τις αὐτῶν κατὰ πρόσωπον Κυρίου, "“καὶ τὸ θυσιαστήριον σάκκῳ 
Ὁ ᾽ 
(.ο») περιέβαλλον: ““") καὶ ἐβόησαν πρὸς τὸν θεὸν ᾿Ισραὴλ ὁμοθυμαδὸν 
΄ ΄ “ ΔῈ , “ 
ἐκτενῶς, τοῦ μὴ δοῦναι εἰς διαρπαγὴν τὰ νήπια αὐτῶν καὶ τὰς 


΄σ Α “ “-“ 
γυναῖκας εἰς προνομὴν καὶ τὰς πύλεις τῆς κληρονομίας αὐτῶν 


4 Βαιλμαιν] Αβελμαιν ἐξ Βελμ. ΑἼἼ Ιεριχω ΒΡ (“αἱ 4115} Ειερίχω ΑΔ] 
Χωβα] Χαβα ὃὲ [| Αισωρα] Αραϊσουσια δὰ Αἰσωρα (νοὶ ροίϊι5 Αἰσωραι) δ “ἃ 
δ ετειχισαντο ΒΑΡ (ετιχ. 19}] ετιχισαν ὃὲ ετειχεισαν Α θ εγραψεν] 
ἡκουσεν ᾿δ ἢ (εγρ. δὲ .3) [ος ἣν εν ταις ἡμέραις εν] εν ταις ἡμέραις δὰ ος ν 
εν ταῖς ἡμ. εκειναις δὲ.:8 | κατοικουσῖ! ἐξ Ι Βαιτουλουα] Βαιτουλια δὲ Βετυλουα 
Α | οἵὰ και Βαιτομαισθαιμ... σρηλων δὲ ] Βετομεσθαιμ Α  Εσρηλων) ἔσε- 
ρήχω! Α | οπὶ του πεδιου του πλησιον ἕὲ 1 ἡ εἰισοδος] οδος δὲ αὐτοὺς 
προσβαινοντας)] τοὺς προβ. τὲ ] της προσβασεως) αναβασεως δ" διαβασεως δὰ “ἃ 
τῆς διαβ. ΑΙ | οπὶ τοὺς παντας ὃὲ 8 οἵἷὴ ΤΙωακειμ ὃὲ | δημου] λαου Α 
9 ανεβοησαν] εβοησαν ἰδ | εκτενια (19) δὲ [ ἐεταπινωσαν ὃξ Ι αὐτων] Ἐνηστια 
μεγαλὴη ὃδ “3 [οἵη εν εκτενεια μεγαλη (29) ἐξ 10 η] καὶ δ Α | οἵὴ αὑτῶν 
49 ἐξ ] ἐπεθεντο] ΡΥ και ἐὲ 11 παιδια] γχγ τὰ ἔξ ἃ | οἵῃ οἱ κατοικουντες εν 
Τερ. δὲ" (Πδ} δὲς.3) ργ καὶ ἃ ] ἐπεσον] ἐπεσαν τὲ ἐπεθεντο 11- -12 κυ 
και 510 τὰ Βαῖν 12 θυσιαστηριον)] θυσιαστ' 51:0 τὰ5 98 | περιεβαλον 
ΒΆΝ Α | εβοησαν] ανεβοησαν ἕξ Ι οπὶ εκτενως δὲ Ι γυναικα5] -Εαὐτων ἣξ [ οἵη 
αὐτων χ᾽ ᾿ξ" (Πα}0 δὲ ς.4) 
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ΝΑ, 


Ι 


ν- 


ΝΑ 


Ιν Τ3 ΙΟΥΔΕῚΙΘ 


εἰς ἀφανισμὸν καὶ τὰ ἅγια εἰς βεβήλωσιν καὶ ὀνειδισμόν, ἐπί- 
ῖς ξ8 13 ὙΦΘΑΚΎΝ , Ν Ξ αν 
χαρμα τοῖς ἔθνεσιν. καὶ εἰσήκουσεν Κύριος τῆς φωνῆς αὐτῶν τ: - 
" Ε] ΄σ Α , » “ Ἀ ἊΝ « Α ’ « ᾿ 
καὶ ἐσεῖδεν τὴν θλίψιν αὐτῶν: καὶ ἦν ὁ λαὸς νηστεύων ἡμέρας 


λ , Ι] » “ Ἶ ὃ , κ᾿ Ἴ λὴ ᾿Ὶ , 
πλειοὺυς ἐν πασῇ Τῇῃ ουόθαιᾳ Και ερουσαλὴμ κατα προσῶπον 


΄ , 
τῶν ἁγίων Κυρίου Παντοκράτορος. “καὶ Ἰωακεὶμ ὁ ἱερεὺς ὁ τῷ (ττ,95) 


μέγας καὶ πάντες οἱ παρεστηκότες ἐνώπιον Κυρίου ἱερεῖς, καὶ οἱ 
΄“ , , , » ΄ 
λειτουργοῦντες Κυρίῳ, σάκκους περιεζωσμένοι τὰς ὀσφύας αὐ- 
΄ ’ ΄- ΄- 
τῶν προσέφερον τὴν ὁλοκαύτωσιν τοῦ ἐνδελεχισμοῦ καὶ τὰς - 


᾽ ᾿Ὶ δ ᾿ ς , , -“ - 15 - Ἂν Α ἘΞ’ Α 
εὐχὰς καὶ τὰ ἑκούσια δόματα τοῦ λαοῦ, "" καὶ » σποδὸς ἐπὶ τὰς 15 (ι6,:7) 


κιδάρεις αὐτῶν: καὶ ἐβόων πρὸς Κύριον ἐκ πάσης παρε το εἰς 
ἀγαθὸν ἐπισκέψασθαι πᾶν οἶκον Ἰσραήλ. 
1 ’ 1 Ἁ , 
Καὶ ἀνηγγέλη ᾿Ολοφέρνῃ ἀρχιστρατήγῳ δυνάμεως ᾿Ασσοὺρ διότι τ 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ παρεσκευάσαντο εἰς πόλεμον, καὶ τὰς διόδους τῆς 
» “ , ΡΟΣ « ; ᾿" ς ἐε 
ὀρινῆς συνέκλεισαν καὶ ἐτείχισαν πᾶσαν κορυφὴν ὄρους ὑψηλοῦ, 
Νὰ » “ ἢ ,ὕ 2 ἈΥ 85 , “ ͵ 
καὶ ἔθηκαν ἐν τοῖς πεδίοις σκάνδαλα. “καὶ ὠργίσθη θυμῷ σφόδρα, - 
Ν ) ,ὔ ’ ᾿ ΕΩ } Ν δ Α 
καὶ ἐκάλεσεν πάντας τοὺς ἄρχοντας Μωὰβ καὶ τοὺς στρατηγοὺς 


γ Α ν᾿ ΄ ΄, “ λί 3 Ν τ κα ᾽ ΄ 
Αμμὼν καὶ πᾶντας σατράπας τῆς παραλίας, ὅκαὶ εἰπεν αὑτοῖς 


ω 


2 , ᾿Ὶ - , 
Ἀναγγείλατε δὴ μοι, υἱοὶ Χανάαν, τίς ὁ λαὸς οὗτος ὁ καθήμενος 
᾽ ΄σ ᾽ ΄ ,ὔ ὰ “ , Ν κ -᾿ - 
ἐν τῇ ὀρινῇ, καὶ τίνες ἃς κατοικοῦσιν πόλεις, καὶ τὸ πλῆθος τῆς 
΄σ ) ΄, ᾽ “ Ν ς ᾿] ΄ 
δυνάμεως αὐτῶν, καὶ ἐν τίνι τὸ κράτος αὐτῶν καὶ ἡ ἰσχὺς αὐτῶν, 
. γ 2 »Σ ΠΕ ΟΝ ᾿ ε , τὰ κει 
καὶ τίς ἀνέστηκεν ἐπ᾿ αὐτῶν βασιλεὺς ἡγούμενος στρατιᾶς αὐτῶν, 
ἥ Ν ὃ Α ,, ,ὔ ΄ι Α , θ Ψῆς » ᾽ ,, “ " 
καὶ διὰ τί κατενωτίσαντο τοῦ μὴ ἐλθεῖν εἰς ἀπάντησίν μοι παρὰ 4 
΄, ᾿ - 2 σι 5 ν ΞῈ ᾿ δι 
πάντας τοὺς κατοικοῦντας ἐν δυσμαῖς. Καὶ εἰπεν πρὸς αὐτὸν - 
γ Ἀ ε « ,’ , “- 2 , ᾽ , κ , εξ 
Αχιὼρ ὁ ἡγούμενος πάντων υἱῶν ι᾿Αμμών Ακουσάτω δὴ λόγον ὁ 
’ὔ ᾿) , - , Α γ᾽ -“ ᾿Ὶ 
κύριός μου ἐκ στόματος τοῦ δούλου: σου, καὶ ἀναγγελῶ σοι τὴν 
7 ΄ὔ Ἂ ΄ “ ὰ ΄“ : » Α ΄ , 
ἀλήθειαν περὶ τοῦ λαοῦ ὃς κατοικεῖ τὴν ὀὁρινὴν ταύτην πλησίον 
΄“ ΄“΄ ) τ - ᾽ ΄- γα .- 
σοῦ οἰκοῦντος, καὶ οὐκ ἐξελεύσεται ψεῦδος ἐκ τοῦ στόματος τοῦ 


δούλου σου. “ὁ λαὸς οὗτός εἰσιν ἀπόγονοι Χαλδαίων" 7 καὶ παρῴ- 


“ὁ Οἱ 


ι , ) ΄ Μ , ῳ ᾽ ᾽ δ ᾽ 
κΚησαν Το πρότερον εν Τῇ) “ἱεσοποταμιᾳ, οὁτι Οὐκ ἐβου ησῆσαν ακΚο- 


18 εσειδεν] ὡς εἰδὲν ΒΆΡ εἰσιδὲεν δὲ (δὲν δὲ ἃ εἰσειδεν Δ] τὴ Ιουδαια] γὴ 
Τουδα ἐξ  Ϊερουσαλημ] οι εν! Ἱερουσαλὴμ επεῖσον δὰ  ἸΙαντοκρατορος]) ΡΥ του Δ 
14 οἠἹ ὁ μεγας ἐδ" (ΠΔ} δὲ -:3) | οῃχ ιερεις...Κυριω δὲ [ οἱ καὶ 39 Ἁ | περι- 
εζωσμενοι σακκοὺυς δ | προσεῴερον]) προσῴεροντες ὃὰ  οπὶ και τας εὐχας...τοῦ 
λαου ἵὲ 16 και ην] και ἢ 510 τὰ Β᾽ 80} παν] παντα ὃὲ γ᾽ 1 δυ- 
ναμεωΞς]} ΡΥ τῆς δὲ |; οἱ νιοι] Ομ οἱ Α | και.29] κατα δὲ (καὶ δὲς ΟἹά}) 1 ορινης]} ἴπ 
ο τὰ5 814 Β᾽ | εθηκα Αἰ (ν βυρειβον Αἢ 2 στρατηγους] -" υιους (υς υἱ δ} 
ΤᾺ5) ΑΞ | οἣϊ και παντας σατραπας τὴς παραλιας ᾿ὰ 8 οἷἱ δῃ ἐξ [υἱοι] μὲ 
οι ἔξ [ οὅτος ο καθήμενος] ενκαθήημενος οὑτος δὰ | ἀνεστηκεν] καθεστηκεν ἔδ ᾿ ἐπ 
αὐτων βασ.] βασ. ἐπ αὐτων ἴὰ βασιλεὺς) ΡΥ ο Α | οἵὰὴ ἡγουμ. στρατιας αὐτῶν 
δὲ) στρατειας Α 4 μοι] μου ᾿ὰ δ᾽ λαου] - τουτου Α 
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ΤΟΥ ΔΕῚΘ Υτ8 
λουθῆσαι τοῖς θεοῖς τῶν πατέρων αὐτῶν οἱ ἐγένοντο ἐν γῇ Χαλδαίων. Β 
͵ ᾿ ΄ “- “ ᾿ ω ’, 
(9) 8: 3ἐξέβησαν ἐξ ὁδοῦ τῶν γονέων αὐτῶν “᾿᾽ καὶ προσεκύνησαν 
τῷ θεῷ τοῦ οὐρανοῦ, θεῷ ᾧ ἐπέγνωσαν' καὶ ἐξέβαλον αὐτοὺς 


δον τ , , ε κ δ. - κι κ "» ᾽ 
ΑἸΤῸ προσώπου των θεῶν αὐτῶν, και ἔφυγον εις Μεσοπο- 


, ᾿ ’ » “- « , λλ ΄ 9 Ν “" ς 
ο ταμίαν, καὶ παρῴκησαν ἐκεῖ ἡμέρας πολλάς. καὶ εἶπεν ὁ 
θεὸς αὐτῶν ἐξελθεῖν ἐκ τῆς παροικίας αὐτῶν καὶ πορευθῆναι 
5 σι Υ ᾿ Α , 35 ΄-“ ν ᾿ , , 
εἰς γῆν Χανάαν" καὶ κατῴκησαν ἐκεῖ, καὶ ἐπληθύνθησαν χρυσίῳ 
ν » , Σ ἈΝ » "" ΄ ᾿ 1ο Ἀ , 
το καὶ ἀργυρίῳ καὶ ἐν κτήνεσιν πολλοῖς σφόδρα. καὶ κατέβησαν 
.} ᾿, , ’ " ᾿ , “ “ " , 
εἰς Αἴγυπτον, ἐκάλυψεν γὰρ τὸ πρόσωπον τῆς γῆς Χανάαν 
, , ΄σ ,᾿ τ Ν Ω 
λιμός, καὶ παρῴκησαν ἐκεῖ μέχρις οὗ διετράφησαν" καὶ ἐγένοντο 
᾿] ΄σ » “ Ψ, " » ΕΣ ᾽ Α - ᾿ 3 “- 
ἐκεῖ εἰς πλῆθος πολύ, καὶ οὐκ ἦν ἀριθμὸς τοῦ γένους αὐτῶν. 
᾿ , “ ’ὔ 
(19) τι "καὶ ἐπανέστη αὐτοῖς ὁ βασιλεὺς Αἰγύπτου, καὶ κατεσοφίσαντο 
Ψ ᾿ ᾽ , ΑἹ ’, 5 , 3 Α Ν » 
αὐτοὺς ἐν πόνῳ καὶ πλίνθῳ, ἐταπείνωσαν αὐτοὺς καὶ ἔθεντο 
» ᾿ ΕῚ ὃ ’ 1: ὝΑ) , ᾿ ῃ κ᾿ ΓΕ τ κ᾿ 
12 αὐτοὺς εἰς δούλους. καὶ ἀνεβόησαν πρὸς τὸν θεὸν αὐτῶν, καὶ 


ἃ Ἁ ᾽ 
τὰ) καὶ ἐξέ- 


Ν ΟῚ , - , ΄ ἣξ , 

(ττ8) ἐπάταξεν γῆν Αἰγύπτου πληγαῖς ἐν αἷς οὐκ ἦν ἴασις" δ΄ 
Ν 3 Α « 5 ΄ » ᾿ , » “ 19 ᾿ 
(12) τ5 βαλον αὐτοὺς οἱ Αἰγύπτιοι ἀπὸ προσώπου αὐτῶν. ""καὶ κατε- 

7 , Α 9, “ 

(14.-..6} 14 ξήρανεν ὁ θεὸς τὴν ἐρυθρὰν θάλασσαν ἔμπροσθεν αὐτῶν, "καὶ 
᾽ » “ , ν » ᾿ 
ἤγαγεν αὐτοὺς εἰς ὁδὸν τοῦ Σεινὰ καὶ Καδὴς Βαρνή: καὶ ἐξέβαλον 

ΧΕιΝ ᾿, ᾿ - ΝΥ , Ξ " ε 
(50) 15 πάντας τοὺς κατοικοῦντας ἐν τῇ ἐρήμῳ, ""καὶ ῴκησαν ἐν γὴ 
ἾΑ, , ν , ᾿ Ἕ , ᾿ λέθ ε σὰ 
μορραίων, καὶ πάντας τοὺς “Εσεβωνείτας ἐξωλέθρευσαν ἐν τῇ 
᾿] ἣν » ΄- ,ὔ , » ’ » , [53 
ἰσχύι αὐτῶν: καὶ διαβάντες τὸν ᾿Ιορδάνην ἐκληρονόμησαν πᾶ- 
Ξ Α » ’ 16 ᾿ ᾿ ᾿ ᾽ , » - ν γ΄ 
ιό σαν τὴν ορινῆν. καὶ ἐξέβαλον ἐκ προσώπου αὐτῶν τὸν Χα- 
ον ᾿ Α ΄σ Ὶ Α , ΄ Α Α ᾿ 
ναναῖον καὶ τὸν Φερεζαῖον καὶ τὸν ᾿Ιεβουσαῖον καὶ τὸν Συχὲμ 
“ ᾿ ᾿: ΄σ΄ « 

καὶ πάντας τοὺς Γεργεσαίους, καὶ κατῴκησαν ἐν αὐτῇ ἡμέρας 

Ὶ λλ , 17 ᾿ “ ΕῚ [2 Σ , “- 60 ω ᾽ “-“ φ 

(51:) 17 πολλάς. "καὶ ἕως οὐχ ἥμαρτον ἐνώπιον τοῦ θεοῦ αὐτῶν, ἢν 
» » ΄“ : Ἄ , ω Α ΄ ᾽ , » » “ ᾽ , 

μετ᾽ αὐτῶν τὰ ἀγαθά, ὅτι θεὸς μισῶν ἀδικίαν μετ᾽ αὐτῶν ἐστίν" 

7 » ᾿ » ᾿ ΄ ΄ τ ᾿ ΄σ ; 

(32) 18 ᾿δὅτε δὲ ἀπέστησαν ἀπὸ τῆς ὁδοῦ ἧς διέθετο αὐτοῖς, ἐξωλεθρεύ- 

ΡᾺ ’ , Ψ ᾿ 
θησαν ἐν πολλοῖς πολέμοις ἐπὶ πολὺ σφόδρα, καὶ ἠχμαλωτεύ- 
τ θησαν εἰς γῆν οὐκ ἰδίαν, καὶ ὁ ναὸς τοῦ θεοῦ αὐτῶν ἐγενήθη 


βὰς ἴὰν ᾿ ς , Δ “ἢ ) , ς.ε κ ς 
εις ἔδαφος, Και αἱ πόλεις αὕΤῶΝΡν ἐκρατήθησαν υπὸ τῶωἦν ὑὕπέεναν- 


8 εξεβησαν] ΡΥ καὶ Α Ὁ δε δὲ Π εξ] εκ τὴς δὲ [οἱ θεω 55 δὲ 9. ο θς 510 δ' ὰ 
γὰ5 Δα (Θε6 τὰ5 2 νεὶ 2 1{{: 15 5. εἰπὲν Αἴ ν14) | κατοικησαν ὃ 10 τὸ 
προσ. τῆς γης Χ. λιμος] οἋ. το προσ. τ. γ. Χ. δὲ [ μεχρι Α | τοῦ γενους] οἷν 
του δ 11 κατεσοφισατο ἴδ α | εν] μ᾽ και ΔΑ | πονω] πηλω ὃὲ  εταπεινωσαν] 
και εταπινωσεν δὰ εταπεινωσεν ΔΑ | εθετο Δ 12 οἴη “καὶ 29 ΑΙ" (δ καὶ 
Λαταιρ}) 1 παταξον Αὖ (επαταξεν" Α1Ὁ | γην] ΡΥ πασαν τὴν ΔΑ 14 Σινα 
ΒΡ 16 οἰκησαν ὃὰ εν ὙὝη] γην δὰ Ι ἔσεβωνειτας] σεβωνιτας Ρ ἔσεβων 
Σξ Α | εξωλεθρευσαν (εξωλοθρ. Β")}] ΡΥ καὶ παντας ὃὰ 117 εως] Του ἐδ | μετ 
αὐτῶν ἣν δ  θεος5) ΡΥ ο ὃὲ 18 εξολοθρ. Β"» εἕολεθρ. ἕξ ] οὐχ ηδιαν ἢ 
(ουκ ιδιαν 1)» οὐχ ιδιαν ἐξ ΛΑ) 
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19 ΤΟΥ̓ΔΕΙΘ 


, “ , ΄ 
Β τίων. "καὶ νῦν ἐπιστρέψαντες ἐπὶ τὸν θεὸν αὐτών ἀνέβησαν το (3) 
᾽ α κα Ὄ ΞΞ, - 
ἐκ τῆς διασπορᾶς οὗ διεσπάρησαν ἐκεῖ, κατέσχον τὴν Ἴερου- 
᾿ τ Ν 1} » “ Ν “ » “ » σι 
σαλὴμ οὗ τὸ ἁγίασμα αὐτῶν, καὶ κατῳκίσθησαν ἐν τῇ ὀρινῇ, 


. ᾽ ᾽Ὦ, “ο Ν “ , ’, ΕῚ ,’ 3᾽ ᾽ , 
οτι ἣν ερὴμος. Και νυν. δέσποτα κυριε, εἰ μεν ἐστιν αγνόοημα 20 (54) 


᾽ ΄“ ΄σ΄ ’ Ν ,ὔ » ΄ Ἁ, 
ἐν τῷ λαῴ τούτῳ καὶ ἁμαρτάνουσιν εἰς τὸν θεὸν αὐτών, καὶ 


5 ’ [χ 5 Ν, ) 3, “ς: , - Ν Σ 
ἐπισκεψόμεθα ὅτι ἐστὶν ἐν αὐτοῖς σκάνδαλον τοῦτο, καὶ ἀνα- 

᾿ ΝῪ » ’ 3 ’ 2Ὶ “ » » - 5» , ᾿ 
βησόμεθα καὶ ἐκπολεμήσομεν αὐτούς: “"εἰ δ᾽ οὐκ ἔστιν ἀνομία .: (:5) 
ΕῚ “ ἔθ » ΄“σ λθέ δὴ ς , Ψ. ς ΜΞ ἢ 
ἐν τῷ ἔθνει αὐτών, παρελθέτω δὴ ὁ κύριος, μὴ ποτε ὑὕπερα 

7 ΄“ ΄σ ΄σ , 

σπίσῃ ὁ κύριος αὐτών καὶ ὁ θεὸς αὐτῶν ὑπὲρ αὐτῶν, καὶ ἐσό- 

θ 5 3 Ἁ 5 , ,ὔ “ “ Ὶ ΝΝ » Ν 
μεθα εἰς ὀνειδισμὸν ἐναντίον πάσης τῆς γῆς. Καὶ ἐγέ- 9: (:6) 
« » ’, » ν - Α Ἷ μι - Ν 

νετὸ ὡς ἐπαύσατο ᾿Αχιὼρ λαλῶν τοὺς λόγους τούτους, καὶ 
ἐγόγγυσεν πᾶς ὁ λαὸς ὁ κυκλῶν τὴν σκηνὴν καὶ περιεστώς" καὶ 
εἶπαν οἱ μεγιστᾶνες ᾿Ολοφέρνου καὶ πάντες οἱ κατοικοῦντες τὴν 
παραλίαν καὶ τὴν Μωὰβ συγκόψαι αὐτόν “Ξ3Οὐ γὰρ φοβηθησό- -3 (7) 
θ ΟΣ ᾿ κ » ΄ ἰὃ ᾿ . ᾿ 5 Έ; Ε Ε » 
μεθα ἀπὸ υἱῶν Ἰσραήλ: ἰδοὺ γὰρ λαὸς ἐν ᾧ οὐκ ἔστιν δύναμις 
οὐδὲ κράτος εἰς παράταξιν ἰσχυράν. “1 διὸ δὴ ἀναβησόμεθα, καὶ -4 (:8) 
Ὄ Ξ " ᾽ 
ἔσονται εἰς κατάβρωμα πάσης τῆς στρατείας σου, δέσποτα ᾽Ολο- 
φέρνη. Καὶ ὡς κατέπαυσεν ὁ θόρυβος τῶν ἀνδρῶν τῶν τ (τὴ ΥἹ 
΄ “ , τὰ 2 , 5 ΄ ’ 
κύκλῳ τῆς συνεδρίας, εἶπεν ᾿Ολοφέρνης ἀρχιστράτηγος δυνάμεως 
5) .}) - ’ 
Ασσοὺρ πρὸς ᾿Αχιὼρ ἐναντίον παντὸς τοῦ δήμου ἀλλοφύλων - 
ΡῚ 43) » 
“Καὶ τίς εἰ σὺ ᾿Αχιὼρ καὶ πρὸς πάντας υἱοὺς Μωὰβ καὶ οἱ - 
- ’ ἡ ΄ 
μισθωτοὶ ᾿Ἔ φράιμ, “ὅτι ἐπροφήτευσας ἐν ἡμῖν καθὼς σήμερον, (ε) 
καὶ εἶπας τὸ γένος Ἰσραὴλ μὴ πολεμῆσαι, ὅτι θεὸς αὐτῶν 
« κ » κα Ν ΄ ς ᾿ : ᾿ ὃ ΣΈΟΝ - 
ὑπερασπιεῖ αὐτῶν; καὶ τίς ὁ θεὸς εἰ μὴ Ναβουχοδονοσόρ; οὗτος - 
Ὁ) “ ; ΄ » “ Ν » ’ » ᾿ 5 Α 
ἀποστελεῖ τὸ κράτος αὐτοῦ καὶ ἐξολεθρεύσει αὐτοὺς ἀπὸ προσ- 
, “ κ“ ᾿ ΕΠ » ᾿ ς θ ᾿ ϑεειν ϑαλλ᾽ ς Ξ 8 
ώπου τῆς γῆς, καὶ οὐ ῥύσεται αὐτοὺς ὁ θεὸς αὐτῶν" 38 ἡμεῖς 3 (33) 
« - ) - , » ν « " “ κ » ς 
οἱ δοῦλοι αὐτοῦ πατάξομεν αὐτοὺς ὡς ἄνθρωπον ἕνα, καὶ οὐχ ὑπο- - 


Ἷ , κ Φ ΓΕΥΤΑ ’, ᾿ ν᾿ 
στησονται τὸ Κρατος Τῶν ἱἱπτπτων μων. Τκατακαύσομεν γαρ 4 


ΝΑ 19 κατεσχον] ρζ και δὲ | ορεινη ΒΡ ΝΑ [ὁτὲ δὲ  (οτι δὲς.8) 21 εἰ ὃ] εἰ δὲ 
δὲ ἰδου Α ] αὐτῶν 197] τουτω δὲ  παρελθατω δὰ Α | οτὴ δὴ Α | ο κυριος (19)} Ὁ μου 
ἘΣ Τ οἷα ὁ κυ. αὖτ. και δ | ὑπερ] περι Ἀ | ονειδισμον] ονειδος δὰ Α' 22 Αχειωρ 
Α 1 λαλων Αχ. δὲ Α | κυκλων τὴν σκηνὴν] κυκλω τὴς σκηνὴς ΑΓ, οἷχ και 35 δὰ ἢ 
(1μ4}» δὲς.) Α 1 οἷὴ περιεστως δὲ ἢ (Πα }0 δὲ.8)} οἵὴ παντες δὲ  κατοικοὺντε5] κατοι- 
κοῦ! Αὖὗ (Ε τες Αϑϑ(μΕ}) ) συνκοψαι Α. 24 καταβρωσιν δ ἃ | στρατιας δὰ ἃ 
ΝΙ 1 εἰπεν] ρὺ καὶ δ Α [ρχιστρατηγος] ΡΥ ο Α | δυναμεω5) ΡΥ τῆς Α  αλλοφυ- 
λων] των αλλοφ. και προς παντας τοὺς υἱους Δίωαβ᾽" Α 2 Αχιωρ] -Ἑ ἐναντίος 
(ρεῖτι5 -τιον) παντὸς δημου αλλοφυλων δδοια 3. οὴὴ καὶ πρὸς παντας υἱοὺς Μωαβ 
ΑἼ Μωαβ και 510 τὰς Β8Ρ | Εφραιμ] ρυ του ΒΑΡ ΝΑ 1 θεὸς αὐτῶν (19)] ο θὲ αὖ- 
των ἵἕδ᾽ οθς Α  οθεος (19)] οἴη ο δὲ | οὐτος] αὐτος δὲ ἀποστελεῖ] εξαποστελει 
δὲ ||: εξολοθρ. ΒΡΑ (ἴδῃ 8) 8 ἀλλα ᾿«ὰ  παταξομεν] εξολεθρευσωμεν Δ 
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ΙΟΥΔΕΙΘ γΕ13 


᾿ -“- Α “ ΄ , ᾿] “ 4 
αὐτοὺς ἐν αὐτοῖς, καὶ τὰ ὅρια αὐτῶν μεθυσθήσεται ἐν τῷ αἵματι Β 


αὐτῶν, καὶ τὰ πεδία αὐτῶν πληρωθήσεται νεκρῶν αὐτῶν" καὶ 
οὐκ ἀντιστήσεται τὸ ἴχνος τών ποδῶν αὐτῶν κατὰ πρόσωπον 
χε ᾽ τ 
(4.5) ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἀπωλείᾳ ἀπολοῦνται, λέγει ὁ βασιλεὺς “᾿Ὁ᾿Ναβουχοδο- 


’, “ ΄ “ 
νοσύρ, κύριος πάσης τῆς γῆς. εἶπεν γάρ' οὐ ματαιωθήσεται τὰ 


υι 


εν ΄ ὔ » “ Α ἣ 49 “,}» 
ῥήματα τῶν λόγων αὐτοῦ. σὺ δὲ ᾿Αχιώρ, μισθωτὲ τοῦ ᾿Αμμών, 
ὸ Ἂν ψ' Α , ’, » [-: ᾿ ΄, » ἢ 
ὃς ἐλάλησας τοὺς λόγους τούτους ἐν ἡμέρᾳ ἀδικίας σου, οὐκ ὄψῃ 
᾿᾿ , , » Α “-“ .ς ’ τ ’, 
ἔτι τὸ πρόσωπόν μου ἀπὸ τῆς ἡμέρας ταύτης ἕως οὗ ἐκδικήσω 


Γ, ,’ , ΓῚ 
δ καὶ τότε διελεύσεται ὁ σίδηρος τῆς 


ἶ ᾿ ᾿ ; 
(40) 6 τὸ γένος τῶν ἐξ Αἰγύπτου" 
στρατείας μου καὶ ὁ λαὸς τῶν θεραπόντων μου τὰς πλευράς σου, 
γ καὶ πεσῇ ἐν τοῖς τραυματίαις αὐτῶν ὅταν ἐπιστρέψωσιν: 7καὶ 
’ ΄“ 

ἀποκαταστήσουσίν σε οἱ δοῦλοί μου εἰς τὴν ὀρινὴν καὶ θήησουσίν 
» ἴο- ζ»» , Γρὸ ᾽ , 33 ᾿ ᾿] » ΄“,»»Ρ»“ 2 
8 σε ἐν μιᾷ τών πόλεων τῶν ἀναβάσεων, “καὶ οὐκ ἀπολῇ ἕως οὗ 

΄ » » “ »᾿ ΄“ Ἷ 

(5) ο ἐξολεθρευθῇς μετ᾽ αὐτῶν. καὶ εἴπερ ἐλπίζεις τῇ καρδίᾳ σου 
ὅτι οὐ λημφθήσονται, μὴ συμπεσέτω σου τὸ πρόσωπον. ἐλά- 

ν ᾽ ᾿ ΄σ ΄“ « ͵ 10 ᾿ 

(7) το λησα, καὶ οὐδὲν διαπεσεῖται τῶν ῥημάτων μου. Καὶ προσ- 
᾿ ᾽ ΄- ’ὔ “-“ δ , 
ἐταξεν ᾿Ολοφέρνης τοῖς δούλοις αὐτοῦ, οἱ ἦσαν παρεστηκότες ἐν 
᾿Ξ κ ᾽ - - . » ᾿ Ἄν 3 - ᾽ 
τῇ σκηνῇ αὐτοῦ, συλλαβεῖν τὸν ᾿Αχιὼρ καὶ ἀποκαταστῆσαι αὐ- 

5 ζω ΄“ ΄ » Ν 
(8) τι τὸν εἰς Βετυλουὰ καὶ παραδοῦναι εἰς χεῖρας υἱῶν Ἰσραήλ. “'καὶ 

΄ ] " « ο ᾿ “-- Ν Ε }) Α ᾿, δὰ 
συνέλαβον αὐτὸν οἱ δοῦλοι αὐτοῦ καὶ ἤγαγον αὐτὸν ἔξω τῆς 
παρεμβολῆς εἰς τὸ πεδίον, καὶ ἀπῆραν ἐκ μέσου τῆς πεδινῆς εἰς 

, ᾿ ὰ 3 

τὴν ὀρινήν, καὶ παρεγένοντο ἐπὶ τὰς πηγὰς αἵ ἦσαν ὑποκάτω 

, 12 Ν « ΕΣ ᾽ ᾿ «ς Ε7) “ ᾿ ᾽ Ἢ ι 
15 Βετυλουα. καὶ ὡς ἴδαν αὐτοὺς οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως ἐπὶ τὴν 

αῦς, ᾿᾿, , ν ὦ εκ -- Ὄ 
κορυφὴν τοῦ ὄρους, ἀνέλαβον τὰ ὅπλα αὐτών καὶ ἐπῆλθον ἔξω 
“ , » Ν Α Α “ ᾿ Ν “κ᾿ ᾽ Α 
τῆς πόλεως ἐπὶ τὴν κορυφὴν τοῦ ὄρους: καὶ πᾶς ἀνὴρ σφεν- 
δονήτης διεκράτησαν τὴν ἀνάβασιν αὐτῶν καὶ ἔβαλλον ἐν λίθοις 
- , ΄ κι “ 

(9) 1: ἐπ᾿ αὐτούς. "᾿καὶ ὑποδύσαντες ὑποκάτω τοῦ ὄρους ἔδησαν τὸν 
» Ἀ ᾿ ᾽ “ » ’ὔ φ ν ᾿ ε, ω » Α 
Ἀχιὼρ καὶ ἀφῆκαν ἐρριμμένον ὑπὸ τὴν ῥίζαν τοῦ ὄρους, καὶ 

4 ὁ εν αὐτοῖς δὰ  ορια] ορὴ δ ἃ [ μεθυσθησονται Δ [ πληρωθησεται) πλη- 
σθησεται ὃδ  νεκρων] ΡΥ των Α | οἱ αὐὑτων 45 δὲ | αντιστησεται] απα)τησεται 
ἐξ | των ποδων] του ποδὸς δὰ μων) ΡΥ των ποδων Α |αλλα δΑ | απωλια 
ἐξ βασιλευς] ἴῃ σιὰ γὰϑ 4114 Β᾽ Ν, ο βασιλεὺς δὲ  κυριο9] ΡΥ ο δὰ Α | των 

λογων] του στοματος ἵὰ δ 09] ὡς δὰ | αδικια σου Α | οἣλ ετι δὲ [ ταυτης] α 

510 γὰ5 ΔΆ 6 στρατιᾶς Α ταις τραυμ. δὰ “:ἃ ] αὐτων] αὐτ 58} τὰ5 ΠᾺΡ, 

ἐπιστρεψω ΒΑΡ Α 1 ὈΪ5 5017 οἱ δουλοι μου...θησουσιν σε Βὴ (οι τ᾿ 

1530) οἣἹ σε 29 ἐξ 9 λημφθησονται] συλλημφθ. Α| συϊπεσετω ὃὰ συμπε- 

σατω 10 εν τη σκηνὴ αὐτου] αὐτω ἕὲ Ι Βαιτουλουα δὲ (Ἰἴϑτὰ «τὴ | 

παραδουναι}- αὐτὸν ἕξ ] υἱων 1σρ.] ΥΟϑοΥ νιων 1 δὰ] 11 οὴἱ αὐτὸν ,25 δὲ | 
ἐπι] εἰς ἐξ | πηγας] γαϑοῦ γ δ! 12 ὡς] ὦ δὰ" (ς σιιρούβου δὰ) | εἰδαν 

ΒΑΡΝΑ | ἐπηλθον] ἀπῆλθεν Α 13 ὑποδυσαντες] ὃ 51} τὰ5 ΑἹ | ρεριμμενον 

ΑΔ | υπο τὴν] 5116} τ᾽ 510 145 ΒᾺΡ 


ἤ. 


ΝᾺ 


ΥΙ14 ΙΟΥΔΕΙΘ 


Β 3 , Τ ᾿ Ν , 3 [πὸ 14 ,ὔ δὲ ε ε-- 
ἀπῴχοντο πρὸς τὸν κύριον αὐτῶν. ᾿'καταβάντες δὲ οἱ υἱοὶ τε (το) 
3 ᾿ 5 “ ͵ » “ » , “ ’, 
Ἰσραὴλ ἐκ τῆς πόλεως αὐτῶν ἐπέστησαν αὐτῷ, καὶ λύσαντες 
δι ὃ , ὅ ᾿" , ᾿ 
αὐτὸν ἀπηγαγον εἰς τὴν Βετυλουά, καὶ κατέστησαν αὐτὸν ἐπὶ 
. » - , 5» τς πι ἃ πὶ ᾽ ε ε , Ν 
τοὺς ἄρχοντας τῆς πόλεως αὐτών, '5δοῖ ἦσαν ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκεί- τ5 (τ) 
9 ’ [ “ Α 3 -. ΄ .- 
ναις Οζείας ὁ τοῦ Μειχὰ ἐκ τῆς φυλῆς Συμεὼν καὶ Χαβρεὶς ὁ 


16 


-“ ᾿Ὶ Ν ΄ 4 ’ . 
τοῦ Γοθονιὴλ καὶ Χαρμεὶς υἱὸς Μελχειήλ. καὶ συνεκάλεσεν τὸ (12,153) 
, ἢ , κα Σ Ξ 
πάντας τοὺς πρεσβυτέρους τῆς πόλεως, καὶ συνέδραμον πᾶς 
’ὔ ᾿ ΄“ Ἀ - Α ν - 
νεανίσκος αὐτῶν καὶ αἱ γυναῖκες εἰς τὴν ἐκκλησίαν, καὶ ἔστη- 
ν 3 " }] , “ “ ω , 
σαν τὸν Αχιὼρ ἐν μέσῳ παντὸς τοῦ λαοῦ αὐτῶν, καὶ ἐπηρώτησεν 
» ν » , ᾿ ΕῚ ᾽ν 
αὐτὸν Οζείας τὸ συμβεβηκός. "7καὶ ἀποκριθεὶς ἀπήγγειλεν αὐ- ιτ7 
΄ ν ε»ὕὔ “ , 3 , ᾿ , “χοῶς ἡ ω 
τοῖς τὰ ρήματα τῆς συνεδρείας ᾿Ολοφέρνου, καὶ πάντα τὰ ῥημα- 
[ , ΄σ 2 ᾿ ΄ » , . 
τα ὅσα ἐλάλησεν ἐν μέσῳ τῶν ἀρχόντων υἱῶν ᾿Ασσούρ, καὶ ὅσα 


ἐμεγαλορημόνησεν ᾿Ολοφέρνης εἰς τὸν οἶκον Ἰσραήλ. "καὶ πε- τ8 (τ4) 


ἑκα... 


, ίς ν ’ ΄“ “ζ᾿ Ν » , ᾿ 
σόντες ὁ λαὸς προσεκύνησαν τῷ θεῷ, καὶ ἐβόησαν λέγοντες 


το ζζ “ ε θ ᾿ - 3 “ , ὃ δ᾽ τ ν ᾿ ζω Ὁ , ὅς ὡς ἕ 
ζύριε ὁ θεὸς τοῦ οὐρανοῦ, κάτιδε ἐπὶ τὰς ὑπερηφανίας αὐτῶν, τὸ (τ) 
κ » ῃ , -' ᾿ « κ- Υ ᾽ " 
καὶ ἐλέησον τὴν ταπείνωσιν τοῦ γένους ἡμών, καὶ ἐπίβλεψον 
ΕῚ ΄ ε ΄“ ε ᾿ ’ 
ἐπὶ τὸ πρόσωπον τῶν ἡγιασμένων σοι ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. 
ῸὉὌ Ν ΄ ν ᾽ , " » , ἐ ΨῈς ΑἹ , - λ 
"καὶ παρεκάλεσαν τὸν ᾿Αχιώρ, καὶ ἐπήνεσαν αὐτὸν σφόδρα. 9-ο (τ6-τ 
-σ ΄ “ 3 
“καὶ παρέλαβεν αὐτὸν ᾿Οζείας ἐκ τῆς ἐκκλησίας εἰς οἶκον αὐὖ- οἱ (το- οὐ 
ΌΝ » ΄ 
τοῦ, καὶ ἐποίησεν πότον τοῖς πρεσβυτέροις: καὶ ἐπεκαλέσαντο 
9 " ’ " 
τὸν θεὸν ᾿Ισραὴλ εἰς βοήθειαν ὅλην τὴν νύκτα ἐκείνην. 
“- 3 , ’ » ; - , -- 
Τῇ δὲ ἐπαύριον παρήγγειλεν Ολοφέρνης πάσῃ τῇ στρατείᾳ τ ΥἹΙΙ 
3 “ ν Ν “ “ » “ ἃ ᾿’ » ἈΝ Α , 
αὐτοῦ καὶ παντὶ τῷ λαῷ αὐτοῦ οἱ παρεγένοντο ἐπὶ τὴν συμμαχίαν 
3 “ 5) ’ 3 ῇ Α Ν ᾿ 5» ’ - ᾽ - 
αὐτοῦ, ἀναζευγνύειν ἐπὶ Βαιτυλουὰ καὶ τὰς ἀναβάσεις τῆς ὀρινῆς 
΄ὔ Ν ΄ , " Α δι Ὗν 3 , 
“-ροκαταλαμβάνεσθαι καὶ ποιεῖν πόλεμον πρὸς τοὺς υἱοὺς ᾿Ισραήλ. 
᾿Ξ τ Κ᾽ νὰ ᾿ κὰν ἡάξις. Ψ ᾽ ͵ κ δ᾽. ἡ ι ἣν; Ἐν ΝΕ 
Ξκαὶ ἀνέζευξεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ πᾶς ἀνὴρ δυνατὸς αὐτῶν" καὶ ἢ - 
Ἃ ϑ' ΄ 9 ΄σ ΄ ’ Ψ ΄- ΄- ς Α 
δύναμις αὐτῶν ἀνδρῶν πολεμιστῶν χιλιάδες ἀνδρῶν πεζῶν ἑκατὸν 
") , ν΄ ΠΕ , ; , ΄ . - » - 
ἑβδομήκοντα καὶ ἱππέων χιλιάδες δέκα δύο, χωρὶς τῆς ἀποσκευῆς 


τῶν ἀνδρῶν οἱ ἦσαν πεζοὶ ἐν αὐτοῖς, πλῆθος πολὺ σφόδρα. ὃ καὶ 


ω 


ἙᾺ Ἰδοι δὲ Αἴ (σρεῖβου Αἢ) [ αὐτῶ] ἐπ αὑτὸν Α | Βαιτουλουα ἣὲ [ ἐπι εἰς ἃ 
156 Οζειας9] Οὗτας. Β8Ρ Ὁ, ας 511} τὰ5 Α3 (564 τὰ5 1 νεὶ « ππ0 | Μειχα] Μιχα 
ΒΡ Χειμα Α | Γοθονιηλ] 1 οθοϊνιου δὲ (Γοθονιηλ δὰ 5:8) Χαρμεις} Χαλμεις ΑῚ 
υιος Μελχειὴλ] ο του Σελλημ δὲ (ὺς Μελχιὴλ δὲ.) υἱὸς Μελχιὴλ ἃ 
10 συνεκαλεσαν ἴδ | της πολεως] Ἰσραὴλ ἔξ τῆς πολ. (ποὴ οἱ 1σρ.}) δὲ] 
οὐ αὐὑτων 429 ἐξ Ι Οὗας ΒΡΑ (ἴδηι 21) 11 συνεδριας ΒΡΝΑ [ ἐλαλησαν 
18 τω θεω] ρΡζΥ κω ὃὰ 19 κατιδε] επιβλεψον δὲ καθειδε Α (ΡΥ τὰϑ τ 0). 
υπερηφανιας]) Ροβί α 19 7851 Πἰ Αἴ αὐτων] α 51 τὰ5 Αἱ 111 στρατιὰ 
Α | τω λαω] οτὴ τῶ Ἁ | οἱ] και δὲ | Βαιτουλουα ἕὲ | ορεινης ΒΆΡΑ 2 ανε- 
ζευξεν ε τῷ 50 Πίπτ δὲ1 οἵη ανδρων 20 ἔξ | εκατον εβδομηκοντα] οκτω ἔκ ἢ 
ρκ' δὲ ᾿ ἱππων ὃὰ | δεκα δυο] ιβ΄ δὲ ] τῶν ανδρων] ΡΥ καὶ δ΄Α 
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παρενέβαλον ἐν τῷ αὐλῶνι πλησίον Βαιτυλουὰ ἐπὶ τῆς πηγῆς, καὶ Β 


ΕΣ ᾽ ν - 
παρέτειναν. εἰς εὖρος ἐπὶ Δωθάειμ ἕως Βελβάιμ, καὶ εἰς μῆκος ἕως Βαι- 
Π -“ ΄ 5 ’ “ἷἫἽΡΡ9 
4 τυλουὰ ἕως Κυαμῶνος ἥ ἐστιν ἀπέναντι τοῦ ᾽᾿Ἐσδρηλών. “οἱ δὲ υἱοὶ 
᾽ , , ΄σ “ ᾿] . 
Ἰσραήλ, ὡς ἴδον αὐτῶν τὸ πλῆθος, ἐταράχθησαν σφόδρα, καὶ εἶπαν 
.-“ . κ᾿ , » ΝΥ πίσῳ ᾽ , Ξ Π , 
ἕκαστος πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ Νῦν ἐκλίξουσιν οὗτοι τὸ πρόσ- 
- ΄ , " "» Ἁ Ε7} " [- ᾿ ΒΩ « , 
ὠπον τῆς γῆς πάσης, καὶ οὔτε τὰ ὄρη τὰ ὑψηλὰ οὔτε αἱ φάραγγες 
»ὕ « Ν «.ς , Α , » ΄ 5 ᾿ ) λ Α 
Ξοὔτε οἱ βουνοὶ ὑποστήσονται τὸ βάρος αὐτῶν. καὶ ἀναλαβόντες 
΄ Α ἐς " ΄ 
ἕκαστος τὰ σκεύη τὰ πολεμικὰ αὐτῶν καὶ ἀνακαύσαντες πυρὰς ἐπὶ 
’ ᾽ ΄ ., ’, [γ Ὡ 
τοὺς πύργους αὐτῶν ἔμενον φυλάσσοντες ὅλην τὴν νύκτα ἐκείνην. 
΄- «ς , “ , ᾽ “ “ 
6 ὅτῇ δὲ ἡμέρᾳ τῇ δευτέρᾳ ἐξήγαγεν ᾿Ολοφέρνης πᾶσαν τὴν ἵππον 
᾽ “- Ἢ ͵ ΄ .-σ΄ 5) ὴλ 8, Δ ΕῚ λ ,ὔ 7 ἈΝ 
γ αὐτοῦ κατὰ πρόσωπον τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ οἱ ἦσαν ἐν Βετυλουά, 7καὶ 
, ΄ κ᾿ , κ κ “- 
ἐπεσκέψατο τὰς ἀναβάσεις τῆς πόλεως αὐτῶν, καὶ τὰς πηγὰς τῶν 
΄ ΄ .] , " Ω » , ᾿ ν᾽ ’, 3 ΄ε 
ὑδάτων ἐφώδευσεν καὶ προκατελάβετο αὐτάς, καὶ ἐπέστησεν αὐταῖς 
παρεμβολὰς ἀνδρῶν πολεμιστῶν, καὶ αὐτὸς ἀνέζευξεν εἰς τὸν λαὸν 
(8) 8 αὐτοῦ. δ Καὶ προσελθόντες αὐτῷ πάντες ἄρχοντες υἱῶν 
» Α Χ ΄ δι. ( ’ - “- ᾿ δὶ «ς ." 
Ησαὺ καὶ πάντες οἱ ἡγούμενοι τοῦ λαοῦ Μωὰβ καὶ οἱ στρατηγοὶ 
- 7 3 Ὁ ,ὔ Α , [2 , « - ΄“΄ 
ο τῆς παραλίας εἶπαν 9 ΑἈκουσάτω δὴ λόγον ὁ δεσπότης ἡμῶν, ἵνα 
Α ΄ “ “ , τ᾽ “ 
:ο μὴ γένηται θραῦσμα ἐν τῇ δυνάμει σου. "“ὁ γὰρ λαὸς οὗτος τῶν 
ςκ » Α » , 3 Ν ΄ ᾿ Ὶ ΄ 5, » ΕῚ Α 
υἱῶν Ἰσραὴλ οὐ πέποιθαν ἐπὶ τοῖς δόρασιν αὐτῶν ἀλλ᾽ ἐπὶ 
΄σ “ - 5 ΄ ΄ τ - ᾿ ΄ 
τοῖς ὕψεσι τῶν ὀρέων αὐτῶν, ἐν οἷς αὐτοὶ ἐνοικοῦσιν ἐν αὐτοῖς" 
» Ἁ ᾿ 7)“ - ΄ -“- ᾿ - 
οὐ γὰρ ἔστιν εὐχερὲς προσβῆναι ταῖς κορυφαῖς τῶν ὀρέων αὐτῶν. 
ΩΝ Ἅ, ΄- ’, ς 
9} 11 “ καὶ νῦν, δέσποτα, μὴ πολέμει πρὸς αὐτοὺς καθὼς γίνεται πό- 
ΞΦ ΄ “ - 5 ᾿ τ 
λεμος παρατάξεως, καὶ οὐ πεσεῖται ἐκ τοῦ λαοῦ σου ἀνὴρ εἷς. 
“ , ΕῚ “- - , , » 
12 "ἀνάμεινον ἐπὶ τῆς παρεμβολῆς σου, διαφυλάσσων πάντα ἄνδρα 
ἢ “ , ΟΝ “- 
ἐκ. τῆς δυνάμεώς σου, καὶ ἐπικρατησάτωσαν οἱ παῖδές σου τῆς 
[οΣ “- ὑδ ἃ » , Ι “ « “ ῃΥ τ3 ὃ , 
13 πηγῆς τοῦ ὕδατος ἢ ἐκπορεύεται ἐκ τῆς ῥίζης τοῦ ὄρους, "διότι 
᾽ ε ε ’, , ε ΡΝ ’ .Σ - 
ἐκεῖθεν ὑδρεύονται πάντες οἱ κατοικοῦντες Βαιτυλουά, καὶ ἀνελεῖ 
5» ᾿ ς , " ᾽ , Ἁ , 3, ΄ὸ Ν « ΄“ Ν 
αὐτοὺς ἡ δίψα, καὶ ἐκδώσουσι τὴν πόλιν αὐτῶν: καὶ ἡμεῖς καὶ 


ἷδ ᾿ «. “ .] ’, ᾽ ᾿ ᾿ , Α “« ᾽ ᾿ 
ὁ λαὸς ἡμῶν ἀναβησόμεθα ἐπὶ τὰς πλησίον κορυφὰς τῶν ὀρέων, 


8 Βετυλουα (15) Α οἱ ἐπι 15 δὲ  Βελβαιμ] Αβελιβαιμ δὲ ] εὡς 29] απὸ 
ἐξα  σδρηλωμ ἃ 4 εἰιδον δα | οπὶ αὐτων 19 Α | εἰπὸν δὲ εἰπεν ἃ | αὐτου] 
αὐτων ὃξ ] πασὴς της γης9 ἃ δ αὐτων 19] αὐτου δὲ" (-των δὲς.8)} οἵη και 
ανακαύσαντες.. αὐτῶν (59) ἐξ ἢ (Πα δὲ -.4) [ οπἹ ολην δὲ ἢ (Πα δὲ 4) 1 οὴ1 εκεινὴν 
ἰ 6 των υἱων] οἱ των δὲ | οἵη οἱ σαν εν Βετυλουα δὲ (Π4} οἱ σαν εκ 
Βαιτουλουα ὃὲ “.4) οἱ σαν εκ Βαιτυλουα Α 1 υδατων] - αὐτων Α 1 παρεμ- 
βολας ανδρων πολεμιστων]) ανδρας πολεμιστας δὰ 8 της παραλιας] ὁ] τῆς 
ἐξ 10 ὑψεσι] οψεσι Α [ οὔ αὑὐτων “5 ἔξ ἃ | αὐτοι] 5664 15 1 [1 (ς τπἰ νι) 
ἴη Δ ] ενοικουσιν] κατοικουσιν α 11 προς αὐτους] μετ αὐτων ἕὰ | ανηρ]) 
νεὼς Νά 18 διοτι] οτι δὲ [ κατοικουντες] ενοικουντες ὃὰ Ι εκδωσουσιν 


δὲ Δ 


ΝΑ 


ξι- πῶ τς ἔχῳροω; :,π 


ὧν ἐπῳ 5.5} 


πος τ. 


«εὐαν πάρω: 


Β 


ΝΑ 


ὙΙΙ 14 ΙΟΥΔΕΙΘ 


᾿ - » » κ - ΄- 
καὶ παρεμβαλοῦμεν ἐπ᾽ αὐταῖς εἰς προφυλακὴν τοῦ μὴ ἐξελθεῖν 
» δι , ΕΣ “ 14 Ν , » - “ » Ν 
ἐκ τῆς πόλεως ἄνδρα ἕνα. "“καὶ τακήσονται ἐν τῷ λιμῷ αὐτοὶ τὰ 
Ν ΄σ “ ΄ ΄΄ 
καὶ αἱ γυναῖκες αὐτῶν καὶ τὰ τέκνα αὐτῶν, καὶ πρὶν ἐλθεῖν τὴν 
ε , }] ᾽ » ᾿ ’, ΄“ , “-“ 
ῥομφαίαν ἐπ᾽ αὐτοὺς καταστρωθήσονται ἐν ταῖς πλατείαις τῆς 
5 ΄ » “ » ΄ ν 
οἰκήσεως αὐτῶν" "καὶ ἀνταποδώσεις αὐτοῖς ἀνταπόδομα πονηρὸν τ5 -- 
5 », τ , εκ 
ἀνθ᾽ ὧν ἐστασίασαν καὶ οὐκ ἀπήντησαν τῷ προσώπῳ σου ἐν 
᾿] , ΄ ΡΣ 
εἰρηνῃ. 6 Καὶ ἤρεσαν οἱ λόγοι αὐτών ἐνώπιον ᾿Ολοφέρνου τ:6 (το) 
Δ ΓΡΑ ἢ “ ᾿Ξ - ΡῈ 
καὶ ἐνώπιον πάντων τῶν θεραπόντων αὐτοῦ, καὶ συνέταξε ποιεῖν 
ΕΣ δῖα “ » 
καθὰ ἐλάλησαν. “καὶ ἀπῆρεν παρεμβολὴ υἱῶν ᾿Αμμών, καὶ 17 
» δ, πε ῖσς ΄ , «“- ΕΣ ΄, ν , » “ 
μετ᾽ αὐτῶν χιλιάδες πέντε υἱῶν ᾿Ασσούρ, καὶ παρενέβαλον ἐν τῷ 
» ιν Ν , Ν “ " δὴ " πε Ξ , 
αὐλώνι καὶ προκατελάβοντο τὰ ὕδατα καὶ τὰς πηγὰς τῶν ὑδά- 
΄ ςκ- ᾽ ΄, τὸ Α 3; “Ω « Ἐπ: ον τ τ « ΓΝ 
των τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ. καὶ ἀνέβησαν οἱ υἱοὶ Ἡσαῦ καὶ οἱ υἱοὶ τ8 -- 
᾿Αμμώ ὶ ἔβαλον ἐν τῇ ὀὁρινῇ ἀπέναντι Δωθάε καὶ 
μμῶν, καὶ παρενέβαλον ἐν τῇ ὀὁρινῇ ἀπέναντι Δωθάειμ, 
5 , 5 » ἊΝ δ ’ ν » , 5 , » 
ἀπέστειλαν ἐξ αὐτῶν πρὸς νύτον καὶ ἀπηλιώτην ἀπέναντι Ἐγρε- 
᾿ ὍΣ." , ΣΤΗ͂Σ ἈΝ τ Ὁ ΦΌΡΟΝ - , ’ 
βὴλ ἥ ἐστιν πλησίον Χοὺς ἥ ἐστιν ἐπὶ τοῦ χειμάρρου Μοχμοῦρ'" 
καὶ ἡ λοιπὴ ί(α τῶν ᾽Α ΐ ἔβαλον ἐν τῷ πεδίῳ 
ὶ ἡ λοιπὴ στρατεία τῶν ᾿Ασσυρίων παρενέβαλον ἐν τᾷ 
καὶ ἐκάλυψαν πᾶν τὸ πρόσωπον τῆς γῆς, καὶ αἱ σκηναὶ καὶ αἱ 
5 , ΣΌΝ ας , 5 " ΄΄- Ὰς 
ἀπαρτίαι αὐτῶν κατεστρατοπέδευσαν ἐν ὄχλῳ πολλῷ καὶ ῆσαν 
εἰς πλῆθος πολὺ σφόδρα. “καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀνεβόησαν πρὸς τὸ 
Κύ θ ν ας τς [ ὃ Ὰλ “ ᾿ ΩΣ δι τ ανν “ δ᾽ Ψ 
ὕριον θεὸν αὐτῶν, ὅτι ὠλιγοψύχησεν τὸ πνεῦμα αὐτῶν, ὅτι ἐκύ- 
, ε΄» ν » κ » 3 ἮΝ ᾽ ΄ 
κλωσαν πάντες οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν καὶ οὐκ ἣν διαφυγεῖν ἐκ μέσου 
» “ “0 Ν ΕΣ ’ Νὴ » ΄“ ΄ Ὰ κ ἝὌἌ ;» ) 
αὐτῶν. ““καὶ ἔμεινεν κύκλῳ αὐτῶν πᾶσα παρεμβολὴ ᾿Ασσούρ, 539 (ι: 
οἱ πεζοὶ καὶ ἅρματα καὶ οἱ ἱππεῖς αὐτῶν, ἡμέρας τριάκοντα 
, ’, -“ Α 
τέσσαρες: καὶ ἐξέλειπεν πάντας τοὺς κατοικοῦντας Βαιτυλουὰ 
᾿ ΕΣ ΄ » ᾿Ν ΄ ς , κοι Α « , ᾽ 
πάντα τὰ ἀγγεῖα αὐτών τών ὑδάτων, “᾿καὶ οἱ λάκκοι ἐξεκε- ςι 
κα 3 κ " ς 5 “ 
νοῦντο, καὶ οὐκ εἶχον πεῖν εἰς πλησμονὴν ὕδωρ ἡμέραν μίαν, ὅτι 
᾿ , 5 7 » ΄- “ 5 ᾿ 2 ; ; , δ τ ᾿ς ΒΥ 
ἐν μέτρῳ ἐδίδοσαν αὐτοῖς πεῖν. καὶ ἠθύμησεν τὰ νήπια αὖ- 25 
“-ν Ν « φ- " « , » , ᾽ Ἁ ᾿-ἢἉ , 
τῶν, καὶ αἱ γυναῖκες καὶ οἱ νεανίσκοι ἐξέλιπον ἀπὸ τῆς δίψης, 


Δ ᾽ ω , “ , κ ᾽ ΄ ,᾿ 
Και ἐπιπῶτον ἐν ΤὡτΤαις πλατείαις Τὴς πόλεως καὶ εὖ .Ταῖς διόδοις 


18 αὐταῖς) αὐτας ὃὰ προφυλακὴν) ΡΥ τὴν ὃἣὰὲ 14 πλατιαις Δ 
15 οὐκ απηντησαν] οὐχ ὑπηντ. ἃ 16 αὐτων] αὐτου ἃ | Ολοφερνους ὃὰ | 
συνεταξεν δ ἃ 11 απηραν παρεμβολὴν  [προκατελαβον δὰ 18 ορεινἢ 


ΠΡ. 1 Πκρεβηλ Δ | Χουσει Α [ Μοχμουρ] Μουχμουρ δ Μοκμουρ δὰ -ἃ υἱά ὁ 
Α | στρατια ἔξ [|[εκαλυψαν] επείκαλυψαν δὲ εκαλυψεν Α | οἷκ παν δὲ | απαρ- 
τειαι Β'" δὰ 19 θεον] ρ΄ τον δὰ | εκυκλωσαν] ἘἙαυτοὺς ἃ 20 εμεινεν] 
ἐμενον Α [ αρματα] ρ᾽ τα Α | τριάκοντα τεσσαρε5] τρ. τεσσαρας ΒΑ λδ΄ δὲ 
(ρυῖπ5. πὶ νι δδ΄ ρΡεῖὺ ἱποι) | εξελιπε ΒΡ ἐξελιπεν δὲ ἢ εξελιπαν δὲς: ἃ εξελει- 
παν ΑἼ] παντας τοὺς κατοικουντας)] των κατοικουντων δὲἃ [ Βαιτουλουα ᾿ὰ 
αγγια δ)΄Α 21 πειν Β΄ "15 (πιειν ΒΑ ΣᾺ {πειεὶν 197) 22 ηθυμησαν 
ἐξ 4. εξελειποὸν ἃ 


794 


ΝΠ 


ΤΟΥ ΔΕῚΘ ΨΙΠῚΙ 


- ω κ » 3 , ΄ » » - » »ὕ.. «Ὁ 
(12) 2: τῶν πυλῶν, καὶ οὐκ ἣν κραταίωσις ετι εν αὑτοῖς. 3. Καὶ Β 


᾿ , “- ς ᾿ ἌΣ ΑΘ ΕΝ , Ν κ᾿ " δὲ 
ἐπισυνήχθησαν πᾶς ὁ λαὸς ἐπὶ ᾿Οζείαν καὶ τοὺς ἄρχοντας τῆς 
᾿ ΄ Ἷ ν 4. 
πόλεως, οἱ νεανίσκοι καὶ αἱ γυναῖκες καὶ τὰ παιδία, καὶ ἀνε- 
βόησαν φωνῇ μεγάλῃ καὶ εἶπαν ἐναντίον τῶν πρεσβυτέρων 
7 24 , Ὁ ᾿ "Ἱ ν ᾿ « “ ν [ἢ “ “ » , ᾽ 
(.3).4 ᾿Κρίναι ὁ θεὸς ἀνὰ μέσον ὑμῶν καὶ ἡμῶν, ὅτι ἐποιήσατε ἐν 
Ε΄ ἐσ ᾽ ’ , ᾽ , 2 . ν «κ » 
ἡμῖν ἀδικίαν μεγάλην οὐ λαλήσαντες εἰρηνικὰ μετὰ υἱῶν Ασσουρ. 
-- ν κ ᾽ » ς ν ΠΣ » ι , Εἶν ΓΕΡᾺ τς θ ι 
(14).2.5 “καὶ νῦν οὐκ ἔστιν ὁ βοηθὸς ἡμῶν, ἀλλὰ πέπρακεν ἡμᾶς ὁ θεὸς 
΄ “ “ “ “- δ , 
εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν τοῦ καταστρωθῆναι ἐναντίον αὐτῶν ἐν δίψῃ 


“» “ ᾽ » δ Νξ. 5 
56 καὶ νῦν ἐπικαλέσασθε αὐτοὺς καὶ ἔκδοσθε 


(15) :6 καὶ ἀπωλίᾳ μεγάλῃ. 
; ᾿ κ ς κ κ σῶν 5; , κ᾿ " 
τὴν πόλιν πᾶσαν εἰς προνομὴν τῷ λαῷ Ολοφέρνου καὶ πάσῃ 
΄ ΄ - ΄σ « ΄σ “ » “ » 
(16) 2.) τῇ δυνάμει αὐτοῦ. “κρεῖσσον γὰρ ἡμῖν γενηθῆναι αὐτοῖς εἰς 
’ :] ’ . ᾽ , ν ΄ ς δυωλὲ “ 
διαρπαγήν: ἐσόμεθα γὰρ εἰς δούλους καὶ ζήσεται ἡ ψυχὴ ἡμῶν, 
2 , “ “ 5 »" 
καὶ οὐκ ὀψόμεθα τὸν θάνατον τῶν νηπίων ἡμῶν ἐν ὀφθαλμοῖς 
« σ΄ σ΄ - ἴ ν 
ἡμῶν καὶ τὰς γυναῖκας καὶ τὰ τέκνα ἡμῶν ἐκλειπούσας τὰς 
7) ν πος “8 , ΟΣ ν ᾽ ἢ δ ᾿ κ“ 
(17) 28 ψυχὰς αὐτῶν. “Ξμαρτυρόμεθα ὑμῖν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γὴν 
ς “- “ “- ἃ “5 
καὶ τὸν θεὸν ἡμῶν καὶ κύριον τῶν πατέρων ἡμῶν, ὃς ἐκδικεῖ 
ἊΣ "“ , ΖΔ ’᾽ ΄ 
ἡμᾶς κατὰ τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν καὶ κατὰ τὰ ἁμαρτήματα τῶν 
ς ω “ ; , δι - ΄ 
πατέρων ἡμῶν, ἵνα μὴ ποιήσῃ κατὰ τὰ ῥήματα ταῦτα ἐν τῇ 
ς , κ᾿ ’ 29 Ν ἈΠ 12 . , » ΄ “ 
(18) 29 ἡμέρᾳ τῇ σήμερον. καὶ ἐγένετο κλαυθμὸς μέγας ἐν μέσῳ τῆς 
᾿ , , ς , Χ »,Ω ! ν᾿ » . 
ἐκκλησίας πάντων ὁμοθυμαδόν, καὶ ἐβόησαν πρὸς Κύριον τὸν 
᾿ “ ’, ΕΝ 3 ᾽ φ“-- 
(.3) 3. θεὸν φωνῇ μεγάλῃ. "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς ᾿Οζείας Θαρσεῖτε, 
Ἰὃ λ , ὃ , " , ς , » τ » , 
ἀδελφοί, διακαρτερήσωμεν ἔτι πέντε ἡμέρας ἐν αἷς ἐπιστρέψει 
, ν «ς -. Μ ΄- ΄“ 
Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς, οὐ γὰρ ἐγκατα- 
ἮΤΟΝ , - 5 , . ; , Θ' δυο 
(25) 3. λείψει ἡμᾶς εἰς τέλος: "ἐὰν δὲ διέλθωσιν αὗται καὶ μὴ ἔλθῃ 
ϑύκε,. 8 κΚ ΄- ηθ , . " ε»ὔ «ς “- 32 δ ) 
- 3: ἐφ ἡμᾶς βοήθεια, ποιήσω κατὰ τὰ ῥήματα ὑμῶν. 3" καὶ ἐσκόρ- 
Α }Ὶ »᾿ Α Ἑ “- ’ Ν ᾽ Ν Α , Ν 
πισεν τὸν λαὸν εἰς τὴν ἑαυτοῦ παρεμβολήν, καὶ ἐπὶ τὰ τείχη καὶ 
, , “ , “- - “ 
τοὺς πύργους τῆς πόλεως αὐτῶν ἀπῆλθον, καὶ τὰς γυναῖκας καὶ 
; , » ν ᾿ ε ΄ 3 
τὰ τέκνα εἰς τοὺς οἴκους αὐτῶν ἀπέστειλεν: καὶ ἦσαν ἐν ταπει- 


νώσει πολλῇ ἐν τῇ πόλει. 


Ν ) - ΄ , ᾿" 
᾿ ' Καὶ ἤκουσεν ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις ᾿Ιουδεὶθ θυγάτηρ Μεραρεὶ 


22 πυλων] οδων ἐξ 23 Οζιαν ΒΡΑ | τοὺς αρχ-] υΥ ἐπι δὲ | οἵὴ καὶ 55 
ἐξ Ι ἀανεβοησαν] εβοησαν Α Ϊ των πρεσβ.] ΡΥ παντων δ ἃ 24 ἡμων και 
υμων Δ 26 ο βοηθος] ο βοηθων δὲ βοηθος ἃ | μων] ἡμιν δὰ  απωλεια ΤᾺΡΑ 
26 Ολοφερνους τὲ 21 ἡμιν] ἡμας δ΄Α | μων 19] ὑμων δὲ ἢ (ημ. δὲν) 
οὐχ οψ. Α | οἵὴ εν οφθαλμοις ἡμων Α | εκλιπουσας ἵὰ 28 μαρτυρομεθα] 
διαμαρτ. ὃὲ | ος] ὡς δὲ | οὴὴ μη δὰ 29 τον θεον] οἵῃ τον ἃ 80 αὐυτου-ς] 
υς 5110 γὰ5 Δῇ ] Οὗιας ΒΡ ετι] ἐπι Α | ημ. πεντε δ | επιστρεφει Α | ενκατα- 
λιψει 381 οὔ δὲ Α 32 παρεμβολὴν] ΡΥ πολιν Α | τοὺς πυργου:}] γ)1 
ἐπι Α | 5 50Υ οἰκοὺυς ΑὔὙ4 (τὰς 19 ΑὮἾ] αὐτων 29] εαὐτων ὃὲ | απεστειλαν 
δ οαΑ ΨΙΠΠ1 ταις ημ. εκειναις ὃς 
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ΝΑ 


ΥΙΙΙ 2 ΙΟΥΔΕΙ͂Θ 


δι Ὁ τὰν ἜΣΘ Ὁ ἣ ΤΕΥ ΨΥ] ᾿ 1. ΠῚ νἀ τῶν 
υἱοῦ ᾿ξ υἱοῦ Ἰωσὴφ υἱοῦ ᾿Οζειὴλ υἱοῦ ἙἭ.λκειὰ υἱοῦ Ἠλειοὺ υἱοῦ 
- , ς τ ἢ , “- α - 

Χελκείου υἱοῦ ᾿Ελιὰβ υἱοῦ Ναθαναὴλ υἱοῦ Σαλαμιὴλ υἱοῦ Σαρασαδαὶ 
Ὁ.) ’ -» Ν { 5 , 5 σο “3 “ “ ᾽ σε Ν - 
υἱοῦ Ἰσραήλ. “καὶ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς Μανασσῆς τῆς φυλῆς αὐτῆς καὶ τῆς 2 
“ Ξῷ 3 , ᾽ « , “- ΄ 9 ,᾿ 
πατριᾶς αὐτῆς" καὶ ἀπέθανεν ἐν ἡμέραις θερισμοῦ κριθῶν. 5ἐπέστη 5 

κ ἽΝ ΡΥ , κ , ᾽ ἮΝ , ΝΎ, γ5 , 
γὰρ ἐπὶ τοῦ δεσμεύοντος τὸ δράγμα ἐν τῷ πεδίῳ, καὶ ὁ καύσων 
ϑ ὙΠ Ὰ ἣ ᾿ ϑ - δνοσα δια ᾿ γ- ον. 5 
ἦλθεν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ τὴν κλίνην καὶ ἐτε- 
ἃ ΄-" “ “ ϑ, δι . ε΄ 
λεύτησεν ἐν Βαιτυλουὰ τῇ πόλει αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν μετὰ τῶν 
᾿ ΄ ΄σ ΄σ “ 5 Ω 2 Ν , 
πατέρων αὐτοῦ ἐν τῷ ἀγρῷ τῷ ἀνὰ μέσον Δωθάειμ καὶ Βαλαμών. 
ι τ " 
ἢ Ἀν. 359. » κ Σ ἮΝ ᾿ ἊΝ ὡς εὐνλ ΄-ρ , ι - 
καὶ ἦν ᾿Ιουδεὶθ ἐν τῷ οἴκῳ αὐτῆς χηρεύουσα ἔτη τρία καὶ μῆνας 4 
, [οϑ ν- “ Ε 
τέσσαρες. “καὶ ἐποίησεν αὐτῇ σκηνὴν ἐπὶ τοῦ δώματος τοῦ οἴκου - 
οὶ ν ΄ὕ , “ Ξ΄' : - 
αὐτῆς, “᾿ καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τὴν ὀσφὺν αὐτῆς σάκκον, καὶ ἣν ἐπ᾽ αὐτῆς 
,ὕ - ας. ; “ τ » , , ς ᾿ 
τὰ ἱμάτια τῆς χηρεύσεως αὐτῆς. “καὶ ἐνήστευε πάσας τὰς ἡμέρας ὁ 
-- ΄ αν ΣΝ Υ πὰ ἢ) ι 
τῆς χηρεύσεως αὐτῆς χωρὶς προσαββάτων καὶ σαββάτων καὶ προ- 
᾿ ε ΖΞ Ξ " » ’ 3 
νουμηνιῶν καὶ ἑορτῶν καὶ χαρμοσυνῶν οἴκου Ἴσραηλ. Τκαὶ ἢν καλὴ 7 
- ᾿ ἈΝ , -ἂἊῬ»΄ ᾿ χω , ΟΞ Ξ 
τῷ εἴδει καὶ ὡραία τῇ ὄψει σφόδρα" καὶ ὑπελείπετο αὐτῇ Μανασσῆς 
Ἐ Α “᾿ , 5 ΄ ΄ Ἢ 
ὁ ἀνὴρ αὐτῆς χρυσίον καὶ ἀργύριον καὶ παῖδας καὶ παιδίσκας καὶ 
΄, -, ΄σ ἊΝ ᾽ 
κτήνη καὶ ἀγρούς, καὶ ἔμενεν ἐπ᾽ αὐτῶν. ὅἕκαὶ οὐκ ἦν ὃς ἐπήνεγκεν 8 
αὐτῇ ῥῆμα πονηρόν, ὅτι ἐφοβεῖτο τὸν θεὸν σφόδρα. 6ἘϑΚαὶ ο (ο) 
»᾿ εὔ, ΄σ - ᾽ ἊΡ 
ἤκουσεν ῥήματα τοῦ λαοῦ τὰ πονηρὰ ἐπὶ τὸν ἄρχοντα, ὅτι ὠλι- 
γοψύχησαν ἐπὶ τῇ σπάνει τῶν ὑδάτων: καὶ ἤκουσεν πάντας τοὺς 
’ ᾿ ὰ » , 5» κ᾿ » Δ 
λόγους Ἰουδεὶθ οὺὗς ἐλάλησεν πρὸς αὐτοὺς ᾿Οζείας, ὃς ὦμοσεν 
΄σ , Ἂ “ ΄ ᾿ ΄“ 
αὐτοῖς παραδώσειν τὴν πόλιν μετὰ ἡμέρας πέντε τοῖς Ασσυ- 
ἥ 1ο δ μ ᾿ « ΞἼΣ υτὰ ᾿ » - ἘΝ 
ρίοις. "καὶ ἀποστείλασα τὴν ἅβραν αὐτῆς τὴν ἐφεστώσαν πᾶσιν τὸ 
΄σ [ ΄, 5 -»ἷ » , , Χ γῃ» ᾿ 
τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτῆς ἐκάλεσεν Χαβρειν καὶ Χάρμειν τοὺς πρεσβυ- 
, κ ᾿ 3 , 3 ἈΕῚ: 
τέρους τῆς πόλεως αὐτῆς. "᾿καὶ ἦλθον πρὸς αὐτήν" καὶ εἶπεν τι (15) 


, » , ΄ , ε ΄, 
πρὸς αὐτούς ᾿Ακούσατε δή μου, ἄρχοντες τῶν κατοικούντων ἐν 


1 Ἑλκεια]- υιου ἀνανιου) υἱου Τεῦσων υἱοῦ Ῥαφαειν] νιου Αχιτωβὶ δὲ - νιου 
Ανανιου" νιου!] Τεδεων" νἱου Ῥαφαιν" υἱου Ακιθω} ΑἼ1 Ἡλίου ΒΦ | οἵὰ υἱοῦ 
Χελκειου Α | Χελκιου ΒΡὲξ | Ἐλιαβ] Ἐναβ δὰ | Σαλαμιηλ] Σαμαμιηλ ὃξ | 
Σαρισαδαι δὰ Σαλασαδαι Α | Ἰσραὴλ] Ιηλ Αὖ Ιεηλ ΔὉ 2 τῆς φυλὴης] 
ΡΥ εκ ἕξ | κριθων θερισμου Α 8 τοὺς δεσμευοντας τὰ δραγματα δὰ ἃ [οἱ 
και ἐπεσεν επι τὴν κλινὴν δ᾿ (Πα δὲ -:3) ] κλινὴν] - αὐτου δὲ οι λ 1 Βαιτουλουα 
ἐξ 4 τεσσαρες] δ΄ ὃὲ δ αὐτὴ] εαὐτη δ᾽ | αὐτῆς 35] αὐτὴ κὰ θ ενη- 
στευσεν δΑ ] προσαββατων) και σαββατων 5110 τὰ5 Α' (προσαβ3. ΑἾ | οἱ 
και σαββατων Αὖ προνουμηνιων] -Ἑ και νουμηνιων ΒΆΡ 8) Ποὺ προ εἴ νουμ. 
'π5 νουμηνιων κ) ἐὰ -- προσαββατων ΑΔ0π6) 1 οὐὴ και 4 ὃὲ Ἰ υπελιπετο ᾿ὰ 
ο ανηρ αυὐτης Μ. ὃἐὲ |᾿ ἐμεινεν δα (εμενεν δὰ 5) Α 9 ρηματα) ρΡὺ τα 1)» 
(5 ρουβουῦ) ΝΑ | ὡλιγοψυχησεν ΔΑ ἐπι 25] εν δ Α | Ἰουδειθ π. τοὺς λογοὺυς ΑΙ 
Οὗικας ΒΡ (ἴδη} 28, 35) | 05] ὡς δ 10 αὐτὴς 29] αὐτὴ δ (-τῆς δὰ 5:3) } 
Χαβρειμ ἃ | Χαρμιν ἃ 11 οπιὶ εν 10 δ ἃ 
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΄ . ᾿ ε - ἃ , 

Βαιτυλουά: ὅτι οὐκ εὐθὴς ὁ λόγος ὑμῶν ὃν ἐλαλήσατε ἐναντίον 
- Χ - » - ξ ᾽ ᾽ὕ τ » , ᾿ “ ὰ ᾿ Δ 
τοῦ λαοῦ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ, καὶ ἐστήσατε τὸν ὅρκον ὃν ἐλα- 
’ ΕΣ Α - - ς ΄ Α Ε » " 
λήσατε ἀνὰ μέσον τοῦ θεοῦ καὶ ὑμῶν, καὶ εἴπατε ἐκδώσειν τὴν 


, ΄ ᾽ “ « “ ΕΣ ᾿ ) 2 “ ) , « ’ 
πόλιν τοῖς ἐχθροῖς ἡμῶν ἐὰν μὴ ἐν αὐταῖς ἐπιστρέψῃ ὁ κύριος 


12 


6 Ὅν με οἴ κ , » ὗν ε ΄ ΓΝ ΕἸ , ᾿ 
(τ:1--τ7) 12 βοή ειαν υμιν. και νυν τινες ἐστε ὅυμεις οι εἐπειράσατε τον 


“ « ΄ ’ [ὦ “ - 
θεὸν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ σήμερον, καὶ ἵστατε ὑπὲρ τοῦ θεοῦ ἐν 
μ᾿ ᾿ ἀκοὴ 2 θ , ΧΦ Ν τ: ’ ΄, ) ΄ὔ 
13 μέσῳ υἱών ἀνθρώπων; ""καὶ νῦν Κύριον ΠΙαντοκράτορα ἐξετάζετε, 
ν ὑ δὲ ) , θΘ “ κα κα πον (0 δὲ " 
τ4 καὶ οὐθὲν ἐπιγνώσεσθε ἕως τοῦ αἰῶνος" "ὅτι βάθος καρδίας 
» , » ς ἢ ν , “ , » “ » 
ἀνθρώπου οὐχ εὑρήσετε, καὶ λόγους τῆς διανοίας αὐτοῦ οὐ δια- 
᾿ κ ὰ , α 
λήμψεσθε: καὶ πώς τὸν θεὸν ὃς ἐποίησεν τὰ πάντα ταῦτα ἐρευ- 
νήσετε, καὶ τὸν νοῦν αὐτοῦ ἐπιγνώσεσθε, καὶ τὸν λογισμὸν αὐτοῦ 
’ὔ “ 5 ,’ Ἀ , » 9 
κατανοήσετε; μηδαμῶς, ἀδελφοί, μὴ παροργίζετε Κύριον θεὸν 
« “ τῦτν ταν »»" Ἁ ’ ᾽ ΄ , «ς , Ἄν 
15 ἡμῶν. ὅτι ἐὰν μὴ βούληται ἐν ταῖς πέντε ἡμέραις βοηθῆσαι 
ΞΞς 2. «ἢ » ᾿ : , 7 Ἔ; ΄ ΄ὔ « , Ἃ 
ἡμῖν, αὐτὸς ἔχει τὴν ἐξουσίαν ἐν αἷς θέλει σκεπάσαι ἡμέραις, ἢ 
Ν » “ «ς τ: Α Ἷ ον » ΄“ « ΄“ τό “ “ 
τό καὶ ὀλεθρεῦσαι ἡμᾶς πρὸ προσώπου τῶν ἐχθρῶν ἡμῶν. "ὑμεῖς 
ν ᾿: ᾽ , ν ᾿ , “ “ « ζ΄" ω » ξ 
δὲ μὴ ἐνεχυράζετε τὰς βουλὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν, ὅτι οὐχ ὡς 
" “ Ἅ. Ὄ ᾽ 3 
ἄνθρωπος ὁ θεὸς ἀπειληθῆναι οὐδ᾽ ὡς υἱὸς ἀνθρώπου διαιτη- 
“ ᾿) 2 ΄σ 
17 θῆναι. "διόπερ ἀναμένοντες τὴν παρ᾽ αὐτοῦ σωτηρίαν ἐπικα- 
ὔ «ς ΄ ’ὔ “ - 
λεσώμεθα αὐτὸν εἰς βοήθειαν ἡμῶν, καὶ εἰσακούσεται τῆς φωνῆς 
ς “ γν" τὶ ᾽ ΄Ὺ 3 , ιϑὃ 2 2 , ) - ΄΄ο 
(18) .ι8 ἡμῶν, ἐὰν ἦν αὐτῷῴ ἀρεστόν. ὅτι οὐκ ἀνέστη ἐν ταῖς γενεαῖς 
ς “- ὑδὲ »Ἄ » »»Ἕ" « , “" ΄, ,, λὴ ὕ Ἁ 
ἡμῶν οὐδὲ ἔστιν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ σήμερον οὔτε φυλὴ οὔτε πατριὰ 
“ , Ὁ Γ ἃ - Ξ 
οὔτε δῆμος οὔτε πόλις ἐξ ἡμῶν οἱ προσκυνοῦσι θεοῖς χειροποιή- 
(.9) τὸ τοις, καθάπερ ἐγένετο ἐν ταῖς πρότερον ἡμέραις: "ὧν χάριν 
ΕῚ , ᾿) « , Ν 3 ν «ς δ ς ΄ 5 
ἐδόθησαν εἰς ῥομφαίαν καὶ εἰς διαρτταγὴν οἱ πατέρες ἡμῶν, καὶ 
»ο ἔπεσον πτῶμα μέγα ἐνώπιον τῶν ἐχθρῶν ἡμῶν. “ἡμεῖς δὲ 
“ Ἁ ᾽ ᾽ » ᾿ 2 “4 ω Σ ’ [ 
ἕτερον θεὸν οὐκ ἐπέγνωμεν πλὴν αὐτοῦ: ὅθεν ἐλπίζομεν ὅτι 
ὑχ οὖ ψΨ ἡμᾶς οὐδ᾽ ἀπὸ τοῦ γένους ἡμῶν. “'ὅτι ἐ ᾿ 
χι οὐχ ὑπερόψεται ἡμᾶς ἶ ὃ γένους ἡμῶν. “ὅτι ἐν τῷ 
“ « “ “ , ἧδε ἘΣ ἥ Ν ᾿ 
λημφθῆναι ἡμᾶς οὕτως καθήσεται πᾶσα ἡ ᾿Ιουδαία, καὶ προνο- 


΄, Α Π Εἰ ἊΣ Ἀ ΄, ᾿ ΄, ᾽ Ὡς 
μευθήσεται τὰ ἅγια ἡμῶν, καὶ ζητήσει τὴν βεβήλωσιν αὐτῶν 


11 ἐλαλησατε 19] τ 58} τὰ5 Αἴ} τὸν ορκον] -Ἐ τουτὸν  [ ανα μεσοὸν 51 γὰ5 
ἐδ 1 ἐπιστρεψει Α | ὁ κυριο5}] οἠὴ ὁ Α | βοηθειαν ΒΡ (βοηθιαν 155)}] βοηθειν 
ἐξ βοηθησαι Α 12 ἰιστατε (ισταται Β)] ἰστασθε ἴδ ἃ 14 λο- 
γου5] υς 51} τὰ5 Αϑὖ| διαλημψεσθε] καταλημψ,. δὲ [τὰ παντα] οὐ τα ΝΑ ἢ 
ερευνησετε) ἐραυνατε ἵξ ερευνησατε ΑΔ | κατανοήσετε Α΄ 4 (σατε ΑὉ) [ θεὸν 


25] ΡΥ τὸν ἃ 16 σκεπασαι]) και πασαις ΑΙ ολοθρ. ΒΡ 16 υμεις] 

γι Α | ουδ] οὐδε Α 17 ἀναμένοντες) ε 29 ἴηοὲ ἐξ [ ἐπικαλεσομεθα 

Ι βοηθιαν Α ] ν] ἡ δΑ 18 οὐτε πολις οὐτε δημος ἷὰ 19 ἐπεσαν κὰ 

δ ων Αϑεισαρ μκὸ εγνωμεν ἴδ 1 ουδ] οὐδὲ ἐξ ουὐτε Α | του γενου5] του (το δὲς"8 Υἱ4) 
εθνους ἐξ 21 ζητησει] εκζητησει ἴξ ἃ - κς ἐξ 
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, Ὡῷο.-- 4. - αὐ παι 


ΝΙΠ 22 ΤΟΥ̓ΔΕῚΙΘ 


» “- “ « ΄- 22 Ν Α , ΄“ ΕῚ “ « “- ᾿ 
Β ἐκ τοῦ αἵματος ἡμῶν, “᾿καὶ τὸν φόνον τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν καὶ 9: 


δ , δι τε , ΄ - ε 
τὴν αἰχμαλωσίαν τῆς γῆς καὶ τὴν ἐρήμωσιν τῆς κληρονομίας ἡμῶν 
» Ἁ ΄ ΄ ’ 
ἐπιστρέψει εἰς κεφαλὴν ἡμῶν ἐν τοῖς ἔθνεσιν οὗ ἐὰν δουλεύ- 
“ " 
σωμεν ἐκεῖ, καὶ ἐσόμεθα εἰς πρόσκομμα καὶ εἰς ὄνειδος ἐναντίον 
΄ , « “ 25 Ὁ » θ θή « ὃ Ν ΄ « ΄ 
τῶν κτωμένων ἡμᾶς. “Ξὅτι οὐ κατευθυνθήσεται ἡ δουλεία ἡμῶν 25 
} ΄ ᾿ ᾽ 3 ᾽ 2 θή » Α ’, «ς , « »- 24 Ἀ 
εἰς χάριν, ἀλλ᾽ εἰς ἀτιμίαν θήσει αὐτὴν Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν. “Τ καὶ 54 (21:5) 
νῦν, ἀδελφοί, ἐπιδειξώμεθα τοῖς ἀδελφοῖς ἡμῶν, ὅτι ἐξ ἡμῶν 
, ς Α δ,τνς Ν ἊΣ τῷ δῦ Ψ᾿ Ν ᾿ 
κρέμαται ἡ ψυχὴ αὐτῶν, καὶ τὰ ἅγια καὶ ὁ οἶκος καὶ τὸ θυσια- -. 
΄ ᾽ , » ΦΥΣΝ “ 
στήριον ἐπεστήρισται ἐφ᾽ ἡμῖν. “παρὰ ταῦτα πάντα εὐχαρι- -5 (“1Ὁ) 
Ἴ Κυρίῳ τῷ θεῷ ἡμῶν, ὃ ἄζει ἡμᾶς καθὰ καὶ τοὺ 
στήσωμεν Κυρίῳ τῷ θεῷ ἡμῶν, ὃς πειράζει ἡμᾶς καθὰ καὶ τοὺς 
, ς “ “6 ΄ “ Ε] , Α,. 9 Γ, Ν᾿ νν 
πατέρας ἡμῶν. “᾿μνήσθητε ὅσα ἐποίησεν μετὰ ᾿Αβραάμ, καὶ ὅσα 6 (::,:5) 
» ,ὔ Ν » , Α, [τὲ » , σι 3 ν » 
ἐπείρασεν τὸν Ἰσαάκ, καὶ ὁσα ἐγένετο τῷ Ιακὼβ ἐν Μεσοπο- 
ταμίᾳ τῆς Συρίας ποιμαίνοντι τὰ πρόβατα Λαβὰν τοῦ ἀδελφοῦ 
κ “- Ὁ Ὁ, 
τῆς μητρὸς αὐτοῦ. “7ὅτι οὐ καθὼς ἐκείνους ἐπύρωσεν εἰς ἐτασμὸν 27 (:4--27) 
“ ,ὔ ᾽ “ Ν « “ ΕῚ ᾽ , » Ε] ᾿] , 
τῆς καρδίας αὐτῶν, καὶ ἡμᾶς οὐκ ἐξεδίκησεν, ἀλλ᾽ εἰς νουθέ- 
χω , “ 53 
τησιν μαστιγοῖ Κύριος τοὺς ἐγγίζοντας αὐτῷ. 55 Καὶ εἶπεν :8 (98) 
Α Ἵ Γ 3 ΄- 
πρὸς αὐτὴν ᾿Οζείας Πάντα ὅσα εἶπας ἀγαθῇ καρδίᾳ ἐλάλησας, 
καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἀντιστήσεται τοῖς λύγοις σου. ““ὅτι οὐκ ἐν τῇ -ο -- 
΄ ς , , ,ὕ » ᾿ ᾽ »] ᾽ ] “ «ς “ 
σήμερον ἢ σοφία σου πρόδηλός ἐστιν, ἀλλ᾽ ἀπ᾿ ἀρχῆς ἡμερῶν 
σου ἔγνω πᾶς ὁ λαὸς τὴν σύνεσίν σου, καθότι ἀγαθὸν ἐστιν τὸ 
πλάσμα τῆς καρδίας σου. 3: ἀλλὰ ὁ λαὸς ἐδίψησεν σφόδρα, καὶ 
ἡνάγκασαν ποιῆσαι ἡμᾶς καθὰ ἐλαλήσαμεν αὐτοῖς, καὶ ἐπαγαγεῖν 
ἐφ᾽ ἡμᾶς ὅρκον ὃν οὐ παραβησόμεθα. 5᾽ καὶ νῦν δεήθητι περὶ 5τ (90) 
4 πα “ ᾿ Ε , 3 ἈΠ Ὁ ΄ ΄ ᾿ ε ᾿ ᾿ 
ἡμῶν, ὅτι γυνὴ εὐσεβὴς εἰ, καὶ ἀποστελεῖ Κύριος τὸν ὑετὸν εἰς 
,ὔ ΄“΄ ,:) « ΄ Ἂ ᾿) » , » 532 "ἢ 
πλήρωσιν τῶν λάκκων ἡμῶν, καὶ οὐκ ἐκλείψομεν ἔτι. 5Ξ"καὶ 5» (3ο,31:) 
3 Α ᾽ Α » , ΡῚ ’ὔ , Ἀ » ΄ 
εἶπεν πρὸς αὐτοὺς ᾿Ιουδείθ ᾿Ακούσατέ μου, καὶ ποιήσω πρᾶγμα 
ἃ 3 , 2 ν ΄σ π᾿ νον “ ΄ ς “΄“ 43. ΄ Ὶ 
ὃ ἀφίξεται εἰς γενεὰς γενεῶν υἱοῖς τοῦ γένους ἡμῶν. ϑὑμεῖς 55 (3:) 
, 7 Ἁ ΓΝ ’ δ Ψ ’ Ν 1 ’, Ι] Ἀ 
στήσεσθε ἐπὶ τῆς πύλης τὴν νύκτα ταύτην, καὶ ἐξελεύσομαι ἐγὼ 


τ Ξ ΚἋ κι " 
μετὰ τῆς ἅβρας μου, καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις μεθ᾽ ἃς εἴπατε παρα- 


21. 22 ματος ἡμων.. αδελῴων νυ (510) ἴῃ τὴρ οἴ 50 τὰβ Αϑ' (οι καὶ τον 
φον. τ. αδ. ημ. Δ᾽) 21 ἡμων 29] παντων ἵὰ 24 ἡμῶων 19] αὐτων δὰ ἢ (ημι. 
δᾷς.4) επεστηρισται] επιστηρισαι Α 25 παρα] δια δ .8.| παντα ταῦτα ἣὲ 
οι πάντα ἃ 26 Ισακ Β᾽ (Ισαακ ΒΑ" (14}) ] ποιμαινοντι] ποιμενοντος 
δὲ ποιμαινοντος αὐτου Α 21 τῆς καρδιας)] οπὶ τῆς δὲ (Πα 0 δὰ: .9) 
28 αγαθη)] ργ εν 29 σημεϊριμνη δὰ" (σημερον δὰ “.3)) αλλ] αλλα δ΄ Α 
πᾶς Ο 5ῈΡ τὰ5 ΒΆΡ | τῆς καρδ.] τη] 51 τὰ5 Αἱ 80 εδιψησεν] δεδιψηκεν 
ΝΑ | ηναγκασεν ἴα | ἡμᾶς ποιησαι ἴδ | ἐπαγαγει»] ἐπηγαγεν 81 ευ- 
σεβης5] ἢ 51Ρ τὰϑ Αϑὖ| εἰ} Ὲ σὺ δὲ | τὸν νετον] ρὲ μιν δ εἰς πληρωσιν»] ΡΥ εἰς 
πλησμονὴν ὃδ ] λακκων)] σακκων ὃδ | οἵ ετι δὲ 82 υἱοι9}] ΡΓ τοῖς δὲ 
88 ημεραις] ρζΥ ε΄ δὰ 5:8 
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ΤΟΥΔΕΙΘ ΤῸ 


, Ἅ ᾿ [: ᾿ “ «ς ΄ ᾽ Π ’ὔ Α 
δώσειν τὴν πόλιν τοῖς ἐχθροῖς ἡμῶν ἐπισκέψεται Κύριος τὸν 
» ᾿ 8. ,ὔ 5. ὁ {5 Ν ᾽ » ’ὔ Ὶ ΄“ » 
(353) 4 Ἰσραὴλ ἐν χειρί μου. ὑμεῖς δὲ οὐκ ἐξερευνήσετε τὴν πρᾶξίν 
ἘΞ ΡΞ “ - γ--: ὰ Ξ τ 
(3.)35 μου, οὐ γὰρ ἐρῶ ὑμῖν ἕως τοῦ τελεσθῆναι ἃ ἐγὼ ποιῶ. καὶ 
3 2 , Ν « Ε : » “4 ΄ ΟῚ ΕῚ ΄ὔ 
εἶπεν ᾿Οζείας καὶ οἱ ἄρχοντες πρὸς αὐτὴν Πορεύου εἰς εἰρήνην, 
ν ’ « ᾿Ὶ » ΄ὔ ᾿] » ’ ΄ ᾽ τς 
καὶ Κύριος ὁ θεὸς ἔμπροσθέν σου εἰς ἐκδίκησιν τῶν ἐχθρῶν 
:6 ἡμῶν. Ῥϑκαὶ ἀποστρέψαντες ἐκ τῆς σκηνῆς ἐπορεύθησαν ἐπὶ 
τὰς διατάξεις αὐτῶν. 
ΙΧ ᾿Ἰουδεὶθ δὲ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον, καὶ ἐπέθετο σποδὸν ἐπὶ τὴν 
κ 3 τι κ᾿ τς ὰ ᾽ν δὴ , Ἷ 3 " 
κεφαλὴν αὐτῆς, καὶ ἐγύμνωσεν ὃν ἐδεδύκει σάκκον: καὶ ἦν ἄρτι 
΄ » 2 ᾿ ᾿] . Ω “ ΄- ν " 
προσφερόμενον ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ εἰς τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ τὸ θυμίαμα 
ρ μιὰαμ 
΄“ “ , 3 ’, 
τῆς ἑσπέρας ἐκείνης, καὶ ἐβόησεν φωνῇ μεγάλῃ ᾿Ιουδεὶθ πρὸς Κύριον 
ὶ εἶ ἐκύ ὁ θεὸς τοῦ πατρός μου Συμεών, ᾧ ἔδω : ὶ 
2 καὶ εἶπεν “Κύριε ὁ ς πατρός μ μεών, ᾧ ἔδωκας ἐν χειρὶ 
« , ΕῚ ᾿ , ᾽ - ἐν ’, ΄ ΕΣ 
ῥομφαίαν εἰς ἐκδίκησιν ἀλλογενῶν, οἱ ἐλυσαν μῆτραν παρθένου εἰς 
΄ Ν 5. ἐν, ν » 3 ΄ Ν ᾿ ΄ ΄ 
μίασμα καὶ ἐγύμνωσαν μηρὸν εἰς αἰσχύνην καὶ ἐβεβήλωσαν. μήτραν 
ἥ,.ς ἮΝ 3 , ᾽ “ » ᾿ Ν 5 , 3.) ),. τ 
- 4 εἰς ὄνειδος" εἶπας γάρ Οὐχ οὕτως ἔσται: καὶ ἐποίησαν. ἀνθ᾽ ὧν 
ἔδωκας ἄρχοντας αὐτῶν εἰς φόνον, καὶ τὴν στρωμνὴν αὐτῶν ἣ 
ᾳ ᾿ 2 ΄, ᾿] σ΄ : ω ᾿ πε Ν ) ΄, 
ἠδέσατο τὴν ἀπάτην αὐτῶν ἀπατηθεῖσαν εἰς αἷμα, καὶ ἐπάταξας 
(4) 4 δούλους ἐπὶ δυνάσταις καὶ δυνάστας ἐπὶ θρόνους αὐτῶν" “ καὶ 
ἔδωκας γυναῖκας αὐτῶν εἰς προνομὴν καὶ θυγατέρας εἰς αἰχμα- 
λωσίαν καὶ πάντα τὰ σκῦλα εἰς διαίρεσιν υἱῶν ἡγαπημένων 
ὑπὸ σοῦ, οἱ καὶ ἐζήλωσαν τὸν ζῆλόν σου καὶ ἐβδελύξαντο 
Ἷ “ }] “ Χ ᾽ ΄ ΄ ᾽ , ς Α 
μίασμα αἵματος αὐτῶν καὶ ἐπεκαλέσαντό σε εἰς βοηθόν: ὁ θεὸς 
(4) 9 ὁ θεὸς ἐμός, καὶ εἰσάκουσον ἐμοῦ τῆς χήρας. σὺ γὰρ ἐποίησας 
τὰ πρότερα ἐκείνων, καὶ ἐκεῖνα καὶ τὰ μετέπειτα καὶ τὰ νῦν 
, Ἂ 
6 καὶ τὰ ἐπερχόμενα διενοήθης, καὶ ἐγενήθησαν ἃ ἐνενοήθης, ὅ καὶ 
, ϑι. 3. ΄, ν,..5 2 . ΄ ἴΞητ π ᾿ 
(5) παρέστησαν ἃ ἐβουλεύσω καὶ εἶπαν ᾿Ιδοὺ πάρεσμεν: ϑ' πᾶσαι γὰρ 
,ὔ -΄ «ς ΄ 
(6,9,105) γ αἱ ὁδοί σου ἕτοιμοι, καὶ ἡ κρίσις σου ἐν προγνώσει. ἰδοὺ γὰρ 
᾽ ΄, ᾿] ΄, ΄ δ 
Ασσύριοι ἐπληθύνθησαν ἐν δυνάμει αὐτῶν, ὑψώθησαν ἐφ᾽ ἵππῳ 
ἊΣ 15 , » , ᾽ , σ- » ᾽ ᾽ ͵ 
καὶ ἀναβάτῃ, ἐγαυρίασαν ἐν βραχίονι πεζῶν, ἤλπισαν ἐν ἀσπίδι 
84 εξε᾿ραυνησεται τὲ εξερευνησατε Α | ερω] αναγγελω δ΄ Α 35 μων} ἢ 
ΞΡ ἤαϑ Ὁ (ὑμ.. 4. ἢ) ΙΧῚῚ1 επεθετο] εθετο δὰ “ἃ Ι εδεδυκει] ενδεδυκει δὲ 
ἐνεδιδυσκετο Α | θεου] κυ Α | του θυμιαματος Α [ φωνην μεγαλὴν Α 2 παρ- 
θενου] παρ 51 τὰ58 ΔΑ 2. 8 εἰς μιασμα... εδωκας 510 τὰ5 Αϑ 2 εγυμ- 
νωσαν}-ἰ μητραν παρθενου] εἰς μιασμα Β΄ (οἴῃ μητραν ι9...εγυμνωσαν Β᾽ 43 
μήτρ ρ μιασμ μήτρ γυμ 
ΠΟη ἰηϑί ΒΡ) 8 Οἵὴ ἀρχοντας δὰ (40 δὲ 5.8) οἵχὴ αὐτων γῆ, 235 ΝΑ 


οἵὴ ἀπάτην ἕδ 4 (Πη4}) απατῆ! δ) Δ | δυνασταις] δυναστας τὲ [ οἷὴ δυνασταις 
και Α 4 θυγατερας]) θυγατεῖρες Ὁ - αὐτων Α | σκυλα] Ἐαυτων Α | νιων] Ἐ 


Ισλ τὲ! ηγαπημενων) μΥ των ὃξ [ οἵ οἐε Α [9 θεὸς ο θεος] ο θ5»᾽ ο θς ὃ "ὁ 
θς θς Α | ἐμο9] ρὲ ο ἐξ | οὔὴ και 79 Α | εμου] μον Α δ οἵη καὶ χϑ ἐξ] 
τα μετεπ.Ἶ οἵχὰ τα 6 η κρισις]) αι κρισεις Α 
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ν ᾽ ’ Ν , ν “ κ 5» ῃ . ᾿ 
καὶ ἐν γαίσῳ καὶ τόξῳ καὶ σφενδόνῃ, καὶ οὐκ ἔγνωσαν ὅτι σὺ 
- , ’ , , , 
εἶ Κύριος συντρίβων πολέμους. “Κύριος ὄνομά σοι: σὺ ῥάξον 8. (τοῦ, 11) 
αὐτῶν τὴν ἰσχὺν ἐν δυνάμει σου, καὶ κάταξον τὸ κράτος αὐτῶν 
᾽ « ΄ ᾿ ΄ Α κ ΑἸ εν ΄ 
ἐν τῷ θυμῷ σου: ἐβουλεύσαντο γὰρ βεβηλῶσαι τὰ ἅγιά σου, 
΄ , “ ’΄ -. - 
μιᾶναι τὸ σκήνωμα τῆς καταπαύσεως τοῦ ὀνόματος τῆς δόξης 
΄ , , » 
σου, καταβαλεῖν σιδήρῳ κέρας θυσιαστηρίου σου. 9βλέψον εἰς ο (1τ:-τς) 
« ,ὔ 5) ΄ 3 , Ἁ ] Ψ » " 
ὑπερηφανίαν αὐτῶν, ἀπόστειλον τὴν ὀργήν σου εἰς κεφαλὰς 
5. δι σι ᾿ » , εκ , ὰ , , το , 
αὐτῶν, δὸς ἐν χειρί μου τῆς χήρας ὃ διενοήθην κράτος. ““πά- τὸ 
“ » ». 3 ’, }] ᾽ » ν » 
ταξον δοῦλον ἐκ χειλέων ἀπάτης μου ἐπ᾽ ἄρχοντι καὶ ἄρχοντα 
ἐπὶ θεράποντι αὐτοῦ, θραῦσον αὐτῶν τὸ ἀνάστεμα ἐν χειρὶ θη- 
λείας. "οὐ γὰρ ἐν πλήθει τὸ κράτος σου, οὐδὲ ἡ δυναστεία τι (τ6) 
κ 3᾽ κε ΄ 
σου ἐν ἰσχύουσιν, ἀλλὰ ταπεινῶν εἶ θεός, ἐλαττόνων εἶ βοηθός, 
,ὔ ’ , 
ἀντιλήμπτωρ ἀσθενούντων, ἀπεγνωσμένων σκεπαστῆς, ἀπηλπ- - 
΄ Ἂ “ ᾿ 
σμένων σωτήρ. "ναὶ ναὶ ὁ θεὸς τοῦ πατρός μου καὶ θεὸς κλη- τἪ 
ρονομίας Ἰσραήλ, “Πδέσποτα τῶν οὐρανῶν καὶ τῆς γῆς, κτίστα (τ) 
τῶν ὑδάτων, βασιλεῦ πάσης κτίσεώς σου, σὺ εἰσάκουσον τῆς 
δεήσεώς μου, “Ξκαὶ δὸς λόγον μου καὶ ἀπάτην εἰς τραῦμα καὶ 13 (τ:8) 
- Ὦ Ξ 
μώλωπα αὐτῶν, οἱ κατὰ τῆς διαθήκης σου καὶ οἴκου ἡγιασμένου 
“-- ἡ ΄ “- 
σου καὶ κορυφῆς Σιὼν καὶ οἴκου κατασχέσεως υἱῶν σου ἐβου- 
λεύσαντο σκληρά. "Γκαὶ ποίησον ἐπὶ πᾶν τὸ ἔθνος σου καὶ τς (το) 
΄ “ ᾿ῈΦ ΣῸ} “ γα α “ ; 8 ος ν ΄ 
πάσης φυλῆς ἐπίγνωσιν, τοῦ εἰδῆσαι ὅτι σὺ εἰ ὁ θεὸς πάσης 
δυνάμεως καὶ κράτους, καὶ οὐκ ἔστιν ἄλλος ὑπερασπίζων τοῦ 
, ΕῚ 
γένους ᾿Ισραὴλ εἰ μὴ σύ. 
᾿Καὶ ἐγένετο ὡς ἐπαύσατο βοῶσα πρὸς τὸν θεὸν Ἰσραὴλ καὶ τ: Χ 
΄ , -“ - , 
συνετέλεσεν πάντα τὰ ῥήματα ταῦτα, “καὶ ἀνέστη ἀπὸ τῆς πτώσεως 4 
.9) ΥΥ ς ττ ᾿ Ὁ ΦΙ ος Ν »ς » ᾿ “ ) Φ ὃ ΄ Γ. 
“καὶ ἐκάλεσεν τὴν ἅβραν αὐτῆς, καὶ κατέβη εἰς τὸν οἶκον ἐν ᾧ διέτριβεν 
ε ε ᾿ ἐξ εκ - » κα 
ἐν αὐτῷ ἐν ταῖς ἡμέραις τῶν σαββάτων καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς αὐτῆς, 


ΕΣ ὰ ΄ ’ ) ἢ ᾿ 
3καὶ περιείλατο τὰν σάκκον ὃν ἐνδεδύκει, καὶ ἐξεδύσατο τὰ ἱμάτια 


ῳω 


Ἴ οἠἱ και εν γαίσω Α [γεισω δὰ υά (γαισ. δὲ) 8 σὺ ραξον] συν- 
ραϊξον ἕξ | μιαναι] ΡΥ και ὃ 9 ὑπερηφανιαν] ΡΥ τὴν ἷὲὰ 10 αὐτω»] 
την οργην] σου εἰς κεφαλαςεὶ αὐτων ἀποστειϊλον τὴν ΟρΎΉΨ σου] εἰς κεφαλας 
αὐτῶ! δὸς εν χειρι μου] της χηρᾶας ὁ διενοϊηθην" θραυσον αὐτων δὲ (οἴη θραυσον 
τος, διενοηθην ὃλς.8) [αναστημα Α 11 οπὴ σου 19 δὲ (ΠΔ} δὲς.8) | η δὺυ- 
ναστεια] ἡ δεξια δὰ τη δυναστια δὰ .3 | θεο9] κς Α | εἰ]: συ Α | αφηλπισμ. ἐὰ 
12 ο θεος] θὲ ἵὰ θς Α | βασιλευς Α 138 μου] μοι δὲ | κορυῴην Α 14 παν 
το εθνος] παντος εθνους Α | εἰδησαι] εἰδεναι σε δξο.8.) ο Θεὸς]  θς ΔΑ | εἰ μῇ 
συ 510 τὰϑ Α8 Χ 1 και εγενετο] « ἐγένετο 510 τὰ Δ 2 πτωσεω:) 
 αὐτης ὃξ [ οἰκον] - αὐτης ἵὲ 8 περιειλετο ὃξ | σακκον Ἐ τῆς (5 ΞᾺΡ ᾿ἰϊὰγ 
ἐξ} νά) χηρευσεως αὐτὴς ὃὰ | ενδεδυκει} ενεδεδυκει Β8Ὁ ενεδιδυσκετο Α ; 


ϑοο 


ΙΟΥΔΕῚΘ ; 'ΧῸ 1.2 


- ’ 5 “ ’ ΄“ ᾿ 
τῆς χηρεύσεως αὐτῆς: 3 περιεκλύσατο. τὸ σῶμα ὕδατι καὶ ἐχρίσατο 
, κ κ᾿ ᾿ Ρ ᾿ - Ξ κα ᾿ 
μύρῳ παχεῖ, καὶ διέταξε τὰς τρίχας τῆς κεφαλῆς αὐτῆς καὶ ἐπέθετο 
,ὔ ΕῚ ΡῚ ΕῚ “ ,ὕ ΄ ΄ “-“ 
μίτραν ἐπ αὐτῆς, καὶ ἐνεδύσατο τὰ ἱμάτια τῆς εὐφροσύνης αὐτῆς 
᾿ τ ΕῚ , » ΄ « ,᾿, “ - δ κ » κ - 
ἐν αἷς ἐστολίζετο ἐν ταῖς ἡμέραις τῆς ζωῆς τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς Μανασσῆ: 
. ᾿' “ , 
4 Ἱκαὶ ἐλαβεν σανδάλια εἰς τοὺς πόδας. αὐτῆς, καὶ περιέθετο τοὺς 
’ὔ ,͵ , 
χλίδωνας καὶ τὰ ψέλια καὶ τοὺς δακτυλίους καὶ τὰ ἐνώτια καὶ 
Ἂ Α ,ὔ “ , 
πάντα τὸν κόσμον αὐτῆς" (4) καὶ ἐκαλλωπίσατο σφόδρα εἰς ἀπάντησιν 
» “ ΡῚ -“ [ “λ , - ἊΣ 
5 ὀφθαλμῶν ἀνδρῶν ὅσοι ἂν ἴδωσιν αὐτήν. καὶ ἔδωκεν τῇ ἅβρᾳ 
» .“ ν ,ὔ, ΒΕ ἣ ᾽ὔ - 2 Ἁ 7) Ὶ ’ὔ 
αὕτης ἀσκοπυτινὴν οἴνου καὶ καψάκην ἐλαίου, καὶ πήραν ἐπλήρωσεν 
5 ’ὔ τὴ ,ὕ " ΄ 
ἀλφίτων καὶ παλάθης καὶ ἄρτων καθαρῶν, καὶ περιεδίπλωσε πάντα 


6 


Ἁ , ϑ᾽ σι “ 
6 τὰ ἄγγια αὐτῆς καὶ ἐπέθηκεν αὐτῇ. “καὶ ἐξήλθοσαν ἐπὶ τὴν πύλην 


“ ,ὕ [, Ν σ“ 5 “ 2 3, δ πο “ Χ 
τῆς πόλεως Βαιτυλουά, καὶ εὕροσαν ἐπεστῶτα ἐπ᾽ αὐτῇ ᾿Οζείαν καὶ 
Α “-Ο Γ΄ 

γ τοὺς πρεσβυτέρους τῆς πόλεως Χάβρειν καὶ Χάρμειν. Τ7ὼς δὲ ἴδον 
Ρ] ’ 53 5 ἮΝ 

αὐτήν, καὶ ἣν ηλλοιωμένον τὸ πρόσωπον αὐτῆς, καὶ τὴν στολὴν μετα- 

“ δὶ Ε] ’ τον “ ΄, δ αν δίων ᾿ , 
βεβληκυῖαν, καὶ ἐθαύμασαν ἐπὶ τῷ κάλλει αὐτῆς ἐπὶ πολὺ σφόδρα, 
Ν Φ ΣΊΒΕΕ ΤΟΣ ς κ᾿ ΟΣ , 

8 ὃ), καὶ εἶπαν αὐτῇ ὅ'Ὃ θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν δῴη σε εἰς χάριν, καὶ 
, " Ε , ΄ , , ςκ 2 δ Ἀν ἐδ 
τελειώσαι τὰ ἐπιτηδεύματά σου εἰς γαυρίαμα υἱῶν ᾿Ισραὴλ καὶ ὕψωμα 

᾽ , ,ὔ “ ΄σ 53 

ο Ἱερουσαλήμ. καὶ προσεκύνησεν τῷ θεῷ, “καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς 
ΕῚ ΄σ ΄ὔ “ ᾿ 
Ἐπιτάξατε ἀνοϊξαί μοι τὴν πύλην τῆς πόλεως, καὶ ἐξελεύσομαι 
᾿) , “ ,ὕ - 3 , " ΡῚ “ ΑΥ , 
εἰς τελείωσιν τῶν λόγων ὧν ἐλαλήσατε μετ᾽ ἐμοῦ: καὶ συνέταξαν 


ΙΟο 


“ ,ὔ ᾽ ἴ,. 3 ἊΝ , ΒῚ ’, Ν » ,, 
το τοῖς νεανίσκοις ἀνοῖξαι αὐτῇ καθότι ἐλάλησαν. καὶ ἐποίησαν 


(1ο) 


“ “- 2 «ς “ “ 
οὕτως" ““) καὶ ἐξῆλθεν ᾿Ιουδείθ, αὐτὴ καὶ ἡ παιδίσκη αὐτῆς μετ᾽ αὐτῆς" 


᾽ ,ὔ Ε] 2 Δ «ς ᾿ὔ “ὩΣ , μ4 τ ἤ Α 
ἀπεσκόπευον δ᾽ αὐτὴν οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως ἕως οὗ κατέβη τὸ 
ΕΣ} “ ΄“ ᾽ “ ᾽ 2 , ΡῚ ’ ς 
τι ὄρος, ἕως διῆλθεν τὸν αὐλῶνα καὶ οὐκέτι ἐθεώρουν αὐτήν. τ: Καὶ 
΄ “ » ζρ ἈΝ ᾿ ᾽ “ 
ἐπορεύοντο ἐν τῷ αὐλῶνι εἰς εὐθεῖαν, καὶ συνήντησεν αὐτῇ προ- 
΄ » ᾿] ᾿ Ν 9 , 
12 φυλακὴ τῶν ᾿Ασσυρίων. "καὶ συνέλαβον αὐτὴν καὶ ἐπηρώτησαν 
΄ Ω Ν 6 ᾿ Ν “ , (12) Κι 9 Θ ΄ 5.ῈΝ 
Τίνων εἶ, καὶ πόθεν ἔρχῃ, καὶ ποῦ πορεύῃ; “2 καὶ εἶπεν Θυγάτηρ εἰμὶ 


΄ “ Ἵ ᾽ 
τῶν "Ἑβραίων, καὶ ἀποδιδράσκω ἀπὸ προσώπου αὐτῶν, ὅτι μέλλουσιν 


8 Οἵὴ τῆς χηρεύσεως αὐτὴης ἐδ | περιεκλυσατο] ΡΓ και δέ  | παχει] χ' 58 
τὰ5 ΒΡ | διεταξε] διεξανε δὲ διεταξεν Α | αι5] οἱς δὲ [ εστολιζετο] εκοσμειτο 
ἐξ 4 χλιδωνας] ἃ 508 τὰ5 Αϑ'] απαντησιν)] ἀπατησιν δ τ ΑΟΊΑ δ ασκο- 
πυτινην (-τεινην ΑἸ] ασκον ἔξ ] οὔ καὶ παλαθης δὲ  περιεδιίπλωσεν ἴδ | 
αγγεια ΒΑΡ | αὐτὴν ΑΓ (αυτηι ΑΔ υ4) 6 εξηλθοσαν] οσ 51:0 τὰ5 Αἢ Βαι- 
τουλουα ἐξ | ευραν ἕξ [ εφεστωτα δ | οῃὴ ἐπ δὲ ] Οὗιαν ΒΡ Ἴ εἰιδον 
ἔξ [τὸ προσωπον αὐτὴς ἡλλοιωμ. ἐξ ] στολην]-Ε αὐτης ἕδ  μεταβεβληκυιαν] 
-αυτης ΒΑΡ ΤΡΑ | οἵὴ και 239 ἃ 8 το επιτηδευμα ἕξ | Ιὰμ δὲ ΤΙλημ δὰ ἃ 
9 ελαλησατεῖ ατ 5880 τὰϑ8 Αἴ ελαλησαν] ελαλησεν δ αὶ 10 εποιησαὶ (564 
γταβ α 111) Α | εξηλθον Βο νὰ ] Τουδειθ} 564 τὰ5 τί νἱ4 ἴῃ Β | οἵὴ μετ αὑτῆς 
ΑΙ ὃ] δε δ (ε 5ι:ρϑυύβου) 1 εως 29] Ἐου Α | εθεωρων δὰ εθεωρουσαν (σ 51} Υὰ 5 
ἤπθγοδν 12 Ἑβραιων] Ἐβ, α 50 τὰ5 Αϑ' 


ΒΕΗΡΊ, 11»: 80ΟΙ 


ου 
Ε: 


ΝΑ 


ΧΙ 12 ἸΟΥΔΕΙΘ 


, ζας ΥΞ 5 ͵ μ Ν᾿ 5 ᾿ , : 
δίδοσθαι ὑμῖν εἰς κατάβρωμα. “κἀγὼ ἔρχομαι εἰς τὸ πρόσωπον 13 
Ε Ἃ Ε , ͵ Ἐν ν- ὰ 5 σὰ ε, 
Ολοφέρνου ἀρχιστρατήγου δυνάμεως ὑμῶν τοῦ ἀναγγεῖλαι ῥήματα 
᾽ , ν᾿ , ᾿ , » ς΄ ξεῷῶν ΡΣ. ": 
ἀληθείας, καὶ δείξω πρὸ προσώπου αὐτοῦ ὁδὸν καθ᾽ ἣν πορεύσεται 
΄ “ ΕἾ “ Η͂ ᾿ - ᾿ ὃς 
καὶ κυριεύσει πάσης τῆς ὀρινῆς, καὶ οὐ διαφωνήσει τῶν ἀνδρῶν αὐτοῦ 
, » 5 ΄- ΄“- 14 « δὲ »Μἤ ΦᾺ ἃν ν ἘΜ 
σὰρξ μία οὐδὲ πνεῦμα ζωῆς. "ὡς δὲ ἤκουσαν οἱ ἄνδρες τὰ ῥήματα τ. 
αὐτῆς, καὶ κατενόησαν τὸ πρόσωπον αὐτῆς, καὶ ἣν ἐναντίον αὐτῶν 
΄ τ , , 
θαυμάσιον τῷ κάλλει σφόδρα" “"5᾽καὶ εἶπαν πρὸς αὐτὴν ᾿5Σέσωκας ι5 
’ κ᾿ - - 
τὴν ψυχήν σου σπεύσασα καταβῆναι εἰς πρόσωπον τοῦ κυρίου ἡμῶν" 
ῷ ς , δΥ παν ν ᾿ ᾽ “ ἌΡ ΤΑΝ 7 εὉ Ἐπ - " 
καὶ νῦν πρόσελθε ἐπὶ τὴν σκηνὴν αὐτοῦ, καὶ ἀφ᾽ ἡμῶν προπέμψουσίν 


Ἰδἐὰν δὲ στῇς ἐναντίον τό 


σε ἕως παραδῶσίν σε εἰς χεῖρας αὐτοῦ. 
αὐτοῦ, μὴ φοβηθῇς τῇ καρδίᾳ σου, ἀλλὰ ἀνάγγειλον κατὰ τὰ ῥήματά 
Ν 5. , {7 ᾿ ὅ ᾿ ) » “ ,ὕ ὑτ' 
σου, καὶ εὖ σε ποιήσει. "17καὶ ἀπέλεξαν ἐξ αὐτῶν ἄνδρας ἑκα- 17 -- 
» “ , ϑον ψ ὯΝ φ- ε ϑὲ τ ᾿ ,, : ΑΝ ὦ 
τόν, καὶ παρέζευξαν αὐτῇ καὶ τῇ ἅβρᾳ αὐτῆς, καὶ ἤγαγον αὐτὰς 


ϑλτεντν ΣΤ Σ Ἀν 5 κ 
καὶ ἐγένετο συνδρομὴ ἐν τῇ τ8 


ἐπὶ τὴν σκηνὴν ᾿Ολοφέρνου. 
΄σ ,ὔ : 5 ν , Σ ’ Ρ] »-"» 
παρεμβολῇ, διεβοηθη γὰρ εἰς τὰ σκηνώματα ἡ παρουσία αὐτῆς" 

Ν 5 ΄ ϑδν δ᾽ τσ τ « « , » “ “ » 
καὶ ἐλθόντες ἐκύκλουν αὐτὴν ὡς ἱστήκει ἔξω τῆς σκηνῆς Ὃλο- 

’ “ 5 ΄“ Ν » - 19 ΑΥ "Ὶ “ λ 
φέρνου, ἕως προσήγγειλαν αὐτῴ περὶ αὐτῆς. "καὶ ἐθαύμαζον το (:γὺ--τϑ) 
ἐπὶ τῷ κάλλει αὐτῆς, καὶ ἐθαύμαζον τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἀπ᾽ αὐτῆ 

τὶ τᾷ ῆς, μ ραὴ τῆς 
καὶ εἶπεν ἕκαστος πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ Τίς καταφρονήσει 
τοῦ λαοῦ τούτου ὃς ἔχει ἐν ἑαυτῷ γυναῖκας τοιαύτας; ὅτι οὐ 
καλόν ἐστιν ὑπολείπεσθαι ἐξ αὐτῶν ἄνδρα ἕνα, οἱ ἀφεθέντες 
δυνήσονται κατασοφίσασθαι πᾶσαν τὴν γῆν. “καὶ ἐξῆλθον οἷ 20 


παρακαθεύδοντες ᾿Ολοφέρνῃ καὶ πάντες οἱ θεράποντες αὐτοῦ, 


Ν 3 ΄ Ρ) ᾿ ΟΣ ᾿ ΄ 21 δ 3 2 ΄ Ψ - 
και εἰσηγαγὸν αὑτὴν εἰς τὴν σκηνῆην. καὶ ἦν Ολοφέρνης ἀνα- 51 (το) 


ϑέναις “ , » “- 2 - , ὃ, Ὁ » 
παυόμενος ἐπὶ τῆς κλίνης αὐτοῦ ἐν τῷ κωνωπίῳ, ὃ ἣν ἐκ πορ- 
ε ε 


φύρας καὶ χρυσίου καὶ σμαράγδου καὶ λίθων πολυτελών καθυ- 

΄ 22 Ν ΨΕΣῚΣ » “ Ν 3) οὖς Ν » δ. » ᾿ 
φασμένων. καὶ ἀνήγγειλαν αὐτῷ περὶ αὐτῆς, καὶ ἐξῆλθεν εἰς 39 
τὸ προσκήνιον, καὶ λαμπάδες ἀργυραῖ προάγουσαι αὐτοῦ. “ϑὼς 55 (τγ",5ο) 
δὲ ἦλθεν κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ ᾿Ιουδεὶθ καὶ τῶν θεραπόντων 


ΡῚ - 5 Ἢ , 3 Ν ΄“ ’ -- ’ Α 
αὐτου, ἐθαύμασαν σαντες ἐστι τῷ κάλλει Του προσωπου" και 


12 διδοσθαι] διδοναι δὰ 18 τὸ προσωπον] ΟἿ Το δὰ  ἀναγγειλαι] απαγ- 
γείλαι δὲ (λαι 58} ταβ 43) ρηματὰ 51} τὰ5 Δ (Ξε ταβ ι 11) 14 αὐτῆς 
19] ταυταὰ ὃδ [ θαυμασιον] θαυμαστον δὰ θαυμασια Α | οπὶ τω καλλει δὲ 15 εἰς 
προσ. του κυριου] προς τον κν ἕὰ , παραδωσι δὰ παραδωσουσι δὲ :ἃ παραδω- 
σουσιν Α 16 εὖ] εὐθη Α 17 ἐπελεξαν ΒΡ δ 5 8Α | Ολοῴερνου] ὈΥ 
του ἵὰ 18 τὴ παρεμβολὴ] ΡΥ παση ΒΆΡτΒ δ Α | εἰστηκει Β8Ὁ 19 ἐπι 
τῳ καλλει.. απὸ (510) αὐτῆς ἴῃ τηρρ' εἴ 510 τὰβ Αϑ (οπὴ ἐπι... εἐθαυμαζον (29) 
ΔΑ) εἰπαν Α | οἵὴ οὐ δὰ (Π4}0 δὲ 5.8) οπὶ ἐστιν ἐδ [ ὑυπολιπεῖσθαι ανδρα εἕ 
αὐτων ενα ὃὰ εξ αὐτω] νπολειπεσθαι ανδρα ενα Α 21 καθυφασμενον ᾿ὰ 
28 προσωπου]- αὐτης δ ἃ 
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« ; κ ΄ , » τας Ὺ Ὡ΄ Δ" » ᾿ 
πεσοῦσα ἐπὶ πρόσωπον προσεκύνησεν αὐτῷ. καὶ ἤγειραν αὐτὴν 

- “- » - σν 3 ᾿ ᾿ » ΄ ΄ 

: οἱ δοῦλοι αὐτοῦ. ᾿Καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὴν ᾿Ολοφέρνης Θάρ- 
- ΄ - .- ,’ ΄- ᾿ ΄ 
σησον, γύναι, μὴ φοβηθῆς τῇ καρδίᾳ σου: ὅτι ἐγὼ οὐκ ἐκάκωσα 
», - - ΄ ᾽Ε ΞΎΥΡΕ . ᾿ 
ἄνθρωπον ὅστις ἡρέτικεν δουλεύειν βασιλεῖ Ναβουχοδονοσὸρ πάσης 
“τῆς γῆς. “καὶ νῦν ὁ λαός σου ὁ κατοικῶν τὴν ὀρινήν, εἰ μὴ 
’ Φ ΄ ’΄ 
ἐφαύλισάν με, οὐκ ἂν ἦρα τὸ δόρυ μου ἐπ᾽ αὐτούς, ἀλλὰ αὐτοὶ 
3 ἑαυτοῖς ἐποίησαν ταῦτα. 3καὶ νῦν λέγε μοι τίνος ἕνεκεν ἀπέδρας 
» -“- 3 τλσ , 
- ἀπ᾽ αὐτῶν καὶ ἦλθες πρὸς ἡμᾶς: ἥκεις γὰρ εἰς σωτηρίαν" 

4 θάρσει, ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ ζήσῃ καὶ εἰς τὸ λοιπόν: “οὐ γὰρ 
᾿ἵ᾿ ἃ ΕῚ ΄ ᾽ ΡῚ ᾽ ΄ ᾿ ͵ -- 
ἔστιν ὃς ἀδικήσει σε, ἀλλ᾽ εὖ σε ποιήσει καθὰ γίνεται τοῖς 

- , ΄΄ - ΄ - Ξ 
(4) 5 δούλοις τοῦ κυρίου μου βασιλέως Ναβουχοδονοσόρ. καὶ εἶπεν 
πρὸς αὐτὸν Ἰουδείθ Δέξαι τὰ ῥήματα τῆς δούλης σου, καὶ λαλη- 
σάτω ἡ παιδίσκη σου κατὰ πρόσωπόν σου, καὶ οὐκ ἀναγγελῶ 

»" σὰ ΄ ΄ » - ᾿ , 6 Ἁ 5" 

6 ψεῦδος τῷ κυρίῳ μου ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ. “καὶ ἐὰν κατακολου- 
θήσης τοῖς λόγοις τῆς παιδίσκης σου, τελείως πρᾶγμα ποιήσει 
μετὰ σοῦ ὁ θεός, καὶ οὐκ ἀποπεσεῖται ὃ κύριός μου τῶν ἐπιτη- 

(5) γ δευμάτων αὐτοῦ. Τζῆ γὰρ βασιλεὺς Ναβουχοδονοσὸρ πάσης τῆς 
γῆς καὶ ζῇ τὸ κράτος αὐτοῦ, ὃς ἀπέστειλέν σε εἰς κατόρθωσιν 
πάσης ψυχῆς, ὅτι οὐ μόνον ἄνθρωποι διὰ σὲ δουλεύουσιν αὐτῷ 

άσης ψυχῆς, μ ρωπ ὃ, 
ἀλλὰ καὶ τὰ θηρία τοῦ ἀγροῦ καὶ τὰ κτήνη καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ 
οὐρανοῦ διὰ τῆς ἰσχύος σου ζήσονται Ναβουχοδονοσὸρ καὶ πάντα 

3 - » ᾿ ΄ ᾿ ι ᾽ ᾽ 
(6) 8 τὸν οἶκον αὐτοῦ. “ἠκούσαμεν γὰρ τὴν σοφίαν σου καὶ τὰ πανουρ- 

’ ζω - Ἀ ΄ ΄ ΄- ΄ ᾿ ᾿ 
γεύματα τῆς ψυχῆς σου, καὶ ἀνηγγέλη πάση τῇ γῆ ὅτι σὺ μόνος 
ἀγαθὸς ἐν πάσῃ βασιλείᾳ καὶ δυνατὸς ἐν ἐπιστήμῃ καὶ θαυμαστὸς 

΄ Ἁ .- ’ ΄ μευ 

(7) οἐν στρατεύμασιν πολέμου. “καὶ νῦν λόγος ὃν ἐλάλησεν ᾿Αχιὼρ 
ἐν τῇ. συνεδρείᾳ σου. ἠκούσαμεν τὰ ῥήματα αὐτοῦ, ὅτι περιεποιή- 
σαντο αὐτὸν οἱ ἄνδρες Βαιτυλουά, καὶ ἀνήγγειλεν αὐτοῖς πάντα 

- τοῦσα ἐξελάλησεν παρὰ σοί. ““διό, δέσποτα κύριε, μὴ παρέλθης 

(8) τὸν λόγον αὐτοῦ, ἀλλὰ κατάθου αὐτὸν ἐν τῇ καρδίᾳ σου, ““ ὅτι 
» ᾿] ΄ » ᾿ » “ἢ κ᾿ ΄ ς - » ’ ς ΄ 
ἐστιν ἀληθής" οὐ γὰρ ἐκδικᾶται τὸ γένος ἡμῶν. οὐ κατισχύει ῥομφαία 


ΣΣ ; ν 9» ᾿ ΄ ι ᾿ ΓῊΣ ᾧ-- τ ἀξ ΡΞ 
(9) τι ἐπ᾿ αὐτοὺς ἐὰν μὴ ἁμάρτωσιν εἰς τὸν θεὸν αὐτῶν. καὶ νῦν 


ΧΙ 1 μη] ρΡΓ και ᾿δ  ηρετικεν]) κεν ᾿ὰ ρετισεν 2 εἰ μη, εφαυλιααν 
μεοὶ κατοικων την! ορ. ὃ εφαυλισεν ἃ  αλλα] αλλ αὶ 8 εἐνεκα ἴδ | απε- 
δρασας ὃὰ ζηση)] ΡΓ ζωὴ κὰ 4 ποιήσει] ποισει δὲ (η Ξυρετγβον δὲ) 
βασιλεως) ρΡτ τοὺ κὲ 1 βασιλευς} ΡΥ ο Α.! πασης τῆς Ὕης Ναβουχ. ΑΓ 
Ναβουχ. 295] ΡΓ ἐπι ᾿Ξ 8 πανουργήματα ΒΈΡΑ ᾿ και 235] ρτα ΒΕΡΟΊΔΑ 
βασιλεια] ΡΥ τη ἃ 9 λογος] Ἐσου δὰ (οτὰ ΝΡ ΡΥ ὁ ΝΑ. συνεδρια 
ΒΡΌΣΑ | Βαιτουλουα δὲ εξελαλησεν] ἐλαλησεν κὰ 10 διο] διοτι δὲ  (δισ 
ἐξ 5.4) δῃ Α | οὐ 295] οὐδε δὲ ος ἃ 
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.“ ᾿ , ε , , ᾿»ὕ ἃ, «5, 5 “ 
ἵνα μὴ γένηται ὁ κύριός μου ἔκβολος καὶ ἄπρακτος, ἐπιπεσεῖται 
θάνατος ἐπὶ πρόσωπον αὐτῶν, καὶ κατελάβετο αὐτοὺς ἁμάρτημα 
- ΒΥ κ ᾿ , 
ἐν ᾧ παροργιοῦσιν τὸν θεὸν αὐτῶν, ὁπηνίκα ἂν ποιήσωσιν ἀτο- 
, 1.» Ν Ν » ᾽ ᾿) Ν Ν , Ν » ’ 
πίαν. ""ἐπεὶ γὰρ ἐξέλειπεν αὐτοὺς τὰ βρώματα καὶ ἐσπανίσθη ι- (το,1τ1) 
΄“ Ὁ“ .) ’, 2 “π δ: , Ψ “ Ν 
πᾶν ὕδωρ, ἐβουλεύσαντο ἐπιβαλεῖν τοῖς κτήνεσιν αὐτῶν, καὶ 
, Ὁ , 2 (25 [ς }Ὶ φ΄- , 5 “ Ἁ ΄“σ 
πάντα ὅσα διεστείλατο αὐτοῖς ὁ θεὸς τοῖς νόμοις αὐτοῦ μὴ φαγεῖν 
διέγνωσαν δαπανῆσαι. ᾿Ξκαὶ τὰς ἀπαρχὰς τοῦ σίτου καὶ τὰς 13 (τς) 
, “ 3, Ν - » , ἁ ’ ε , ΄ 
δεκάτας τοῦ οἴνου καὶ τοῦ ἐλαίου, ἃ διεφύλαξαν ἁγιάσαντες τοῖς 
ἱερεῦσιν τοῖς παρεστηκόσιν ἐν Ἰερουσαλὴμ ἀπέναντι τοῦ προσ- 
“ “ ς “ ΄ - »: 
ὦπου τοῦ θεοῦ ἡμῶν, κεκρίκασιν ἐξαναλῶσαι, ὧν οὐδὲ ταῖς 
Γ εκ Ξ - τὶ Ξ 
χερσὶν καθῆκεν ἅψασθαι οὐδένα τῶν ἐκ τοῦ λαοῦ. "“Γκαὶ ἀπε- τὰ 
9 , Φ -- δ ταν 
στάλκασιν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, ὅτι καὶ οἱ ἐκεῖ κατοικοῦντες ἐποίησαν 
ταῦτα, τοὺς μετοικίσαντας αὐτοῖς τὴν ἄφεσιν παρὰ τῆς γερουσίας. 
ΕΣ ς «“᾿ Σ) , ΄σ Ἷ ΄, ΄ 
Ἰδκαὶ ἔσται ὡς ἂν ἀναγγείλῃ αὐτοῖς καὶ ποιήσωσιν, δοθήσονταί τ5 
᾿ “ ξ: ’ 
σοι εἰς ὄλεθρον ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. ὅθεν ἐγὼ ἡ δούλη σου τ6 (τ3) 
“ “ 3 , 3 “ Χ 
ἐπιγνοῦσα ταῦτα πάντα ἀπέδρων ἀπὸ προσώπου αὐτῶν, καὶ 
ὩΣ ς Ἀγ. , ς ᾿ τε ν “᾿- , ΒΞ ἃς Οὐσὺ 40. , 
ἀπέστειλέν με ὁ θεὸς ποιῆσαι μετὰ σοῦ πράγματα ἐφ᾽ οἷς ἐκστη- 
κ ς ᾿ς α 5. δ. ας ΥΥ Ἴ 2 17 ὁ“ ς , 
σεται πᾶσα ἡ γῆ ὅσοι ἐὰν ἀκούσωσιν αὐτά. "7ὅτι ἡ δούλη σου 17 (τ4) 
’ 
θεοσεβῆς ἐστιν, καὶ θεραπεύουσα νυκτὸς καὶ ἡμέρας τὸν θεὸν 
«-« “ “ “ ’ ’ 
τοῦ οὐρανοῦ: καὶ νῦν μενῶ παρὰ σοί, κύριέ μου, καὶ ἐξελεύ- 
ς “ }Ὶ ’, 2 ᾿ ΄ Ν ’ 
σεται ἡ δούλη σου κατὰ νύκτα εἰς τὴν φάραγγα καὶ προσεύξομαι 
4 , ΄ ( 8) Δ᾽ “ , 5 ,ὔ " ς ΄ » ΕΗ 
πρὸς τὸν θεόν, (155) καὶ ἐρεῖ μοι πότε ἐποίησαν τὰ ἁμαρτήματα αὖὐ- (τ:Ὁ) 


- , , 
τὸ καὶ ἐλθοῦσα προσανοίσω σοι, καὶ ἐξελεύσῃ σὺν πάση τ8 


τῶν. 
“ , ᾿ 5 » ὰ 2 , , 5 8 ἔχις 

τῇ δυνάμει σου, καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἀντιστήσεταί σοι ἐξ αὐτῶν. 

" « ΕῚ , “ κ ᾿ Ξ , 

ϑκαὶ ἄξω σε διὰ μέσου τῆς Ἰουδαίας ἕως τοῦ ἐλθεῖν ἀπέναντι τὸ 
Ἴ λῃ Ν θη δ δί » ᾿ ἌΞΕΙ. ΟἹ " 
ἐρουσαλήμ, καὶ θήσω τὸν δίφρον σου ἐν μέσῳ αὐτῆς, καὶ 
" : δ ς , Ὁ 5 ᾿, ΄ ᾿ » “ 
ἄξεις αὐτοὺς ὡς πρόβατα οἷς οὐκ ἔστιν ποιμήν, καὶ οὐ γρύξει 


(16) Ω 


, “ , Ρ] “- ᾿) , , ἴω Σ 4 , 
κύων τῇ γλώσσῃ αὐτοῦ ἀπέναντί σου" (ὅτι ταῦτα ἐλαλήθη μοι (ι6) 


ν , , δ 9 λἋ (1) " 2 τὰ 5 
κατὰ πρόγνωσίν μου καὶ ἀπηγγέλη μοι, “7 καὶ ἀπεστάλην ἀναγ- (τ) 
γεῖλαί σοι. Ξοκζαὶ ἤρεσαν οἱ λόγοι αὐτῆς ἐναντίον ᾿Ολοφέρνου 50 (18) 


, - » - Ν » [4 ΕῚ 
καὶ ἐναντίον πάντων τῶν θεραπόντων αὐτοῦ, καὶ ἐθαύμασαν ἐπὶ 
σι , ϑ ἜΠΕΑ, Ν 53 ΟΙ ΣῚ »᾿ ’ ᾿ ΡΣ Χο, 
τῇ σοφίᾳ αὐτῆς καὶ εἶπαν “"Οὐκ ἔστιν τοιαύτη γυνὴ ἀπ᾽ ἄκρου 51 (19) 


ἕως ἄκρου τῆς γῆς, ἐν καλῷ προσώπῳ καὶ συνέσει λόγων. ““καὶ 5: (οο) 


11 επιπεσειται] ΤΥ κα Βϑ (ΠΕ) ς.8. ᾿γ καὶ ἃ | προσωποὺυ δ | κατελαβετο]) 
καταλαβοι Α | εν τω ἐξ (εν ὦ δὲ 5:8) παροργιουσι ἷὰ | αν] εαν δὰ 12 οἱ γὰρ 
Α | εξελειπεν] εξελιπεν ΒΡδΣ παρεξελειπεν Α  βρωματα]- αὑὐτων Α | κτησιν δὰ ἢ 
(κτηνεσιν δ 5.8) 18 δεκατα Αὖ (ς ΞΕ ρΡεΥβου Α1)} οὔὴ α Δ ! οὐδε] ουδ εν ΑΓ Ροϑὲ 
χερσιν!}} Ἔχοῖα τ [0] ἢ δ 15 αν]εαν ἃ ἸἹΤερει] αναγγελει ἃ 19 [Ὁ] σοὺ 
οτι ταυτα ελαλήὴ 510 ταϑ 1780} μοι ταυτα ελαληθη Α | απηγγελη] ανηγγελὴ Ἁ 
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3 , ΕΣ , 3 
εἶπεν πρὸς αὐτὴν ᾿Ολοφέρνης Εὖ ἐποίησεν ὁ θεὸς ἀποστείλας σε Β 
ἔμπροσθεν τοῦ λαοῦ, τοῦ γενηθῆναι ἐν χερσὶν ἡμῶν κράτος, ἐν 
᾿ " ΄ , ν ’ , 2 , 5) ν - 5 , 
(51) 23 δὲ τοῖς φαυλίσασι τὸν κύριόν μου ἀπώλεια. “Ξκαὶ νῦν ἀστεία 


3 ᾿ » “ ᾿» ν 5 ᾿ » γι , “ »ν" 
ει συ ἐν τῷ εἴδει σου Και ἀγαθὴ εοτοις λόγοις σου οτι εαν 


Υ,. , ) ’ ς , »Ά “- , Ν . 

ποιήσῃ καθὰ ἐλάλησας, ὁ θεός σου ἔσται μοῦ θεός, καὶ σὺ 

ΕῚ Ε , ,ὕ ’ Ν ᾿᾿ » ᾿ 

ἐν οἴκῳ Ναβουχοδονοσὸρ βασιλέως καθήσῃ, καὶ ἔσῃ ὀνομαστὴ 

ΧΙΙ : παρὰ πᾶσαν τὴν γῆν. ᾿ Καὶ ἐκέλευσεν εἰσαγαγεῖν αὐτὴν οὗ 
ἐτίθετο τὰ ἀργυρώματα αὐτοῦ, καὶ συνέταξεν καταστρῶσαι αὐτῇ ἀπὸ 

ς τῶν ὀψοποιημάτων αὐτοῦ καὶ τοῦ οἴνου αὐτοῦ πίνειν. “καὶ εἶπεν 

΄ “ , 
᾿ἸΙουδείθ Οὐ φάγομαι ἐξ αὐτῶν, ἵνα μὴ γένηται σκάνδαλον, ἀλλ᾽ ἐκ 
΄ ] 3 
3 τῶν ἠκολουθηκότων μοι χορηγηθήσεται. ὅκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτὴν 
, ᾿ “-“ ΄ 
᾿Ολοφέρνης Ἐὰν δὲ ἐκλίπῃ τὰ μετὰ σοῦ ὄντα, πόθεν ἐξοίσομέν 
σοι δοῦναι ὅμοια αὐτοῖς; οὐ γάρ ἐστιν μεθ᾽ ἡμῶν ἐκ τοῦ ἔθνους 
“ 2 ΄“΄ , 

(4) 4 σου. “καὶ εἶπεν Ἰουδεὶθ πρὸς αὐτόν Ζῇ ἡ ψυχή σου, κύριέ μου, 
Ἷ ᾽ ὔ ς , ἫΝ τ) »Σ “ὦν Ἃ , ᾽ 
ὅτι οὐ δαπανήσει ἡ δούλη σου τὰ ὄντα μετ᾽ ἐμοῦ ἕως ἂν ποιήσῃ ἐν 

, ὰ » γ ΠῚ ν Ε] ΄ ᾽ Α ς , 
5 χειρί μου ἃ ἐβουλεύσατο. καὶ ἠγάγοσαν αὐτὴν οἱ θεράποντες 
[γ᾽ ὔ -“ 
Ολοφέρνου εἰς τὴν σκηνήν, καὶ ὕπνωσεν μέχρι μεσούσης τῆς 
, ψυϑας. . ι ι ς ι , δεν σῶν 

(5) ὁ νυκτός: καὶ ἀνέστη πρὸς τὴν ἑωθινὴν φυλακήν, “καὶ ἀπέστειλεν 
πρὸς ᾿Ολοφέρνην λέγουσα ᾿Επιταξάτω δὴ ὁ κύριός μου ἐᾶσαι 

(6) γ) τὴν δούλην σου ἐπὶ προσευχὴν ἐξελθεῖν. 7καὶ προσέταξεν ᾽Ολο- 
φέρνης τοῖς σωματοφύλαξιν μὴ διακωλύειν αὐτήν. καὶ παρέμεινεν 

(7) ἐν τῇ παρεμβολῇ ἡμέρας τρεῖς" “) καὶ ἐξεπορεύετο κατὰ νύκτα 
εἰς τὴν φάραγγα Βαιτυλουά, καὶ ἐβαπτίζετο ἐν τῇ παρεμβολῇῃ 


(8) 8 ἐπὶ τῆς πηγῆς τοῦ ὕδατος. ὃ 


Ν « ᾽ γ 2 ᾿, “- , 
καὶ ὡς ἀνέβη, ἐδέετο τοῦ κυρίου 
“ ΡῚ Α “«- Α Ε δὰ » “ἊΝ ᾿] 5 ’ ΄“ “- 
θεοῦ ᾿Ισραὴλ κατευθῦναι τὴν ὁδὸν αὐτῆς εἰς ἀνάστημα τῶν υἱῶν 
“ - ᾽ “ , Φ 
(9) οτοῦ λαοῦ αὐτοῦ. 99καὶ εἰσπορευομένη καθαρὰ παρέμενεν τῇ 
σκηνῇ. μέχρι οὗ προσηνέγκατο τὴν τροφὴν αὐτῆς πρὸς ἑσπέ- 
) ’ ΄“ ,΄᾿͵ ΄ 
(10) το ραν. ᾿ς Καὶ ἐγένετο ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τετάρτῃ ἐποίησεν 
» ᾿ ε , . ᾿ 
Ολοφέρνης πότον τοῖς δούλοις αὐτοῦ μόνοις, καὶ οὐκ ἐκάλεσεν 
᾿) Α “- » ΄“ ΄ 5 
ιι εἰς τὴν χρῆσιν οὐδένα τῶν πρὸς ταῖς χρείαις. "᾿καὶ εἶπεν 
, “ -; , ὰ 3 ) Ε] , “΄“ ΄- 
Βαγώᾳ τῷ εὐνούχῳ, ὃς ἦν ἐφεστηκὼς ἐπὶ πάντων τῶν αὐτοῦ 
Ρ Α ῃ ΡΞ ΡΥ 
Πεῖσον δὴ πορευθεὶς τὴν γυναῖκα τὴν ᾿Εβραίαν ἣἥ ἐστιν παρὰ 
Ν φ΄ὸ λθ “ ᾿Ὶ «ς “ Ν “ Ν “ ) «ς “ 
σοὶ τοῦ ἐλθεῖν πρὸς ἡμᾶς καὶ φαγεῖν καὶ πιεῖν μεθ᾽ ἡμῶν. 
28 ποιηση] ποιήσεις Α | εν! οἰκω Β΄ εν οἰἰκω ΒΡ (νἀ) βασιλεως Ναβ. Α ἃ 


ΧΤΙ 1 αυτή] αὐτὴ! Α | πινειν] πιειν ἃ 2 αλλ] αλλα Α 8 οηἹ δε ΑΙ 
εκλειπη Δ ᾿ οντὰ μετα σου ΒΓΑ | εξοισομεν] εἕομεν Δ | ομοια] ΡΥ τὰ Α | εθ- 


νους] γενοὺυς Α 4 ποιηση } ἔκ. Α δ της νυκτος] Οἵὴ τῆς Δ ᾿ προς] 
περι Α 6 εξελθεῖ] επι προσευχὴν Δ 8 ως] εὡς Α | εδετο Α | του 
κυριου] οὔ του Α 9 καθαρὰ] καθα ΑΓ, τὴ σκηνὴ] ΡΥ εν Α | μεχρις 
ΒΑΡ] τροφην] τρυῴφην Α 10 χρησιν)] κλησιν Α 


δοξ 


ΧΙ Ρ ΙΤΟΥΔΕῚΙΘ 


ΕΣ ν ν 5 ν κ Ὸ 5 -- , 
"ἰδοὺ γὰρ αἰσχρὸν τῷ προσώπῳ ἡμῶν εἰ γυναῖκα τοιαύτην τ5 (τ:τ) 


, » ε , ἥο να “ ,ὕ 
παρήσομεν οὐχ ὁμιλησαντες αὐτῇ" ὅτι ἐὰν ταύτην μὴ ἐπισπασώ- 


μεθα, καταγελάσεται ἡμῶν. "3 καὶ ἐξῆλθεν Βαγώας ἀπὸ προσώπου τ (::) 


ε , ν κ τ -- δ Ξ 
Ολοφέρνου, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὴν καὶ εἶπεν Μὴ ὀκνησάτω 

δὴ ς δί [φ ν “ » θ “ Π , ’ , 

ἢ ἢ παιδίσκη ἡ καλὴ αὕτη ἐλθοῦσα πρὸς τὸν κύριόν μου δοξα- 

σθῆναι κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ, καὶ πίεσαι μεθ᾽ ἡμῶν εἰς εὐφρο- 
΄ 3 ν “ ΄σ «ς ΄ 

σύνην οἶνον, καὶ γενηθῆναι ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ ὡς θυγάτηρ μία 


τῶν υἱῶν ᾿Ασσοὺρ αἵ παρεστήκασιν ἐν οἴκῳ Ναβ ὃ ᾽ 
Ἵ ρ ρεστήκασιν ἐν οἴκῳ Ναβουχοδονοσόρ. 


τ καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Ἰουδείθ Καὶ τίς εἰμι ἐγὼ ἃ ῦ 5 ΤᾺ {τ 
ρ ί αἱ τις εἰμι ἐγὼ ἀντεροῦσα τῷ τ4 (13:14 


Γ , Ν ἥτε ΄ νον, 3 ΄ » θ Ν Ξ - » ᾿ 
κυρίῳ μου; ὅτι πᾶν ὃ ἔσται ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ ἀρεστὸν 

΄, ΄, -" ᾿Ξ ͵ ᾿ 
σπεύσασα ποιήσω, καὶ ἔσται τοῦτο μοι ἀγαλλίαμα ἕως ἡμέρας 

, 1ι5 Α, “ 5) ΄ “ « “-“ ν ν 
θανάτου μου. καὶ διαναστᾶσα ἐκοσμήθη τῷ ἱματισμῷ καὶ παντὶ 

΄ , ΄“ ,ὔ Ν ΄“ «ς Ψ 5 5. νον.» 

τῷ κόσμῳ τῷ γυναικείῳ" καὶ προῆλθεν ἡ δούλη αὐτῆς καὶ ἔστρωσεν 

“- » ΄ , » Ω 
αὐτῇ κατέναντι ᾿Ολοφέρνου χαμαὶ τὰ κώδια, ἃ ἔλαβεν παρὰ Βαγώου εἰς 

΄ ΄ 5» ΄ 

τὴν καθημερινὴν δίαιταν αὐτῆς εἰς τὸ ἐσθίειν κατακλινομένην ἐπ᾿ αὐτῶν. 


Ἰὼ (ο᾽ καὶ ἐξέστη ἡ καρδία Ὃλο- 


καὶ εἰσελθοῦσα ἀνέπεσεν ᾿Ιουδείθ, 
᾿ ᾿] ΕΣ 5 , 5 , ς Α » ““ ὦ 5, , 
φέρνου ἐπ᾽ αὐτὴν, ἐσαλεύθη ἡ ψυχὴ αὐτοῦ: καὶ ἦν κατεπίθυμος 
΄ “ » “ - ΄- 
σφόδρα τοῦ συγγενέσθαι μετ᾽ αὐτῆς, καὶ ἐτήρει καιρὸν τοῦ ἀπατῆσαι 
3.» δι 35 νγϑ ς ΄, ὃ δεν δ 17 νὰν μλ " ϑεῦν Ε Ν ΄ 
αὐτὴν ἀφ ἧς ἡμέρας εἰδεν αὐτην. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὴν ᾿Ολοφέρνης 
’ 5» ς΄ ΄ Ψ. : κὺ 9. 
Πίε δὴ καὶ γενήθητι μεθ᾽ ἡμῶν εἰς εὐφροσύνην. ᾿ “καὶ εἶπεν ᾿Ιου- 
ὃ 6 Πί δή ΄ “ 5 λύ θ Ν - 2 » ν , ᾽ 
εἰθΘ Πίομαι δή, κύριε, ὅτι ἐμεγαλύνθη τὸ ζῆν μου ἐν ἐμοὶ σήμεροι 
παρὰ πάσας τὰς ἡμέρας τῆς γενέσεώς μου. καὶ λαβοῦσα ἔφαγεν 
καὶ ἔπιεν κατέναντι αὐτοῦ ἃ ἡτοίμασεν ἡ δούλη αὐτῆς. ““καὶ ηὐ- 
3 “- 5 , 
φράνθη ᾿Ολοφέρνης ἀπ᾽ αὐτῆς, καὶ ἔπιεν οἶνον πολὺν σφόδρα ὅσον 
Ε - , Σ ς ΄ ΄ Ὗ ΠῚ τ ) 46 τς ᾿ 
οὐκ ἔπιεν πώποτε ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ ἀφ᾽ οὗ ἐγεννήθη. Ὡς δὲ 
ὀψία ἐγένετο, ἐσπούδασαν οἱ δοῦλοι αὐτοῦ ἀναλύειν: καὶ Βαγώας 
, δ δ »ὕ Ν 5 , ᾿ ΄ 
συνέκλεισεν τὴν σκηνὴν ἔξωθεν, καὶ ἀπέκλεισεν τοὺς παρεστῶ- 


- , ἢ - δὺς κἐἋ , » ᾿ ῃ 
τας ἐκ προσώπου Του κυριου αὕτου, Και απ ὠχοντο εις Τας ΚοιΤτας 


" 
σ 


17 
τ 


Ὅν α (9)35 . ΄, , ὃ ᾿ δι ΕΒᾺ δ ω ) 
αὐτῶν" ησαν γὰρ σαντες κεκοσπτωμενοι ἰᾳ Τὸ ἐπι σλειον γεγο- () 


νέναι τὸν πότον. “ὑπελείφθη δὲ Ἰουδεὶθ μόνη ἐν τῇ σκηνῇ, « (3) 


καὶ ᾿Ολοφέρνης προπεπτωκὼς ἐπὶ τὴν κλίνην ἑαυτοῦ: ἦν γὰρ (4) 


18 Βαγως Αὐ (α 295 5ιιρεύθοῦ ΑἸ) πίεσαι] πιεῖ! Α 1 ν μεθ ὑμων (5ὶο) εἰς 
εὐφροσυνη ἴῃ προ εἴ 58} τὰϑ δ (ὁπ εἰς εὐῴροσυνην Δ) 14 μοι τουτο 
Α |ημερὰ Α | οἂῖ μου 29 Α 15 ἀναστασα ἃ | οἵὴῇ και παντί τω Κοσμὼω 
Α | γυναικιω Α | προσηλθεν Α | κατεναντι]) ἐναντίον Δ κωδια] ροβὲ κ Υᾶβ Ἢ 
1:|ὲ (λ νεὶ α) Βϑ:  ελαβον Α 16 εἐσαλευθὴ] ΡΥ καὶ Α | συνγενεσθαι Α 
17 μεθ] θ 51 τὰϑ Αἱ 19 εἐπιεν και εφαγεν ἃ 20 επιεν 29] πὶ ΞᾺΡ 
τὰ5 Αἱ  οὔὴ πώποτε εν ἢμ. μιὰ ἃ ΧΙΠ1 1 κ προσωπου τοῦ κυριοῦυ 5} 
145 Β1 0 2 οἵὴ εν τὴ σκηνὴ Α | ἐπι τὴν ΒΡ τὰ5 ΒΡ 


δού 


ΙΟΥΔΕΙΘ ΧΙ 5 


᾿ Ὶ ΡΝ ς 5 3 Ν κ ε ὃ ὶθΘ “ ὃ ὯΝ τἂν 
(5) 3 περικεχυμένος αὐτῷ ὁ οἶνος. Ξκαὶ εἶπεν Ἰουδεὶθ τῇ δούλῃ αὐτῆς 
“ ΄“-. ΄ ΄ ΄“ ῚῚ “- 
-ὀ στῆναι ἔξω τοῦ κοιτῶνος αὐτῆς καὶ ἐπιτηρεῖν τὴν ἔξοδον αὐτῆς 
’ὔ δι: ’ὕ » ΄ ,1 » » ἈΝ Ἁ Ἁ 
καθάπερ καθ᾽ ἡμέραν, ἐξελεύσεσθαι γὰρ ἔφη ἐπὶ τὴν προσευχὴν 
,“ αὐτῆς: καὶ τῷ Βαγώᾳ ἐλάλησεν κατὰ τὰ ῥήματα ταῦτα. “ καὶ 
5 ’ ΄ » ι Ν » ἣν , 5 “ 
ἀπήλθοσαν πάντες ἐκ προσώπου, καὶ οὐδεὶς κατελείφθη ἐν τῷ 
“- 3 ᾿ -ἰἷ Φ ἊΝ (6) Ν Ὡς » ὃ ὲθ } , 
(6) κοιτῶνι ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου- “᾿ καὶ στᾶσα ᾿ἸΙουδεὶθ παρὰ τὴν 
΄ Ε “ Ἦν 3 “ , « “ (7) » ε ᾿ ’ 
(7) κλίνην αὐτοῦ εἶπεν ἐν τῇ καρδίᾳ ἑαυτῆς 7) Κύριε ὁ θεὸς πάσης 
’ὔ ϑ 9 » ἌΝ πὲ ’ Φ τς ΡΈΕΙ “ “ 
δυνάμεως, ἐπίβλεψον ἐν τῇ ὥρᾳ ταύτῃ ἐπὶ τὰ ἔργα τῶν χειρῶν 
σ μου, εἰς ὕψωμα Ἰερουσαλήμ' ὅὅτι νῦν καιρὸς ἀντιλαβέσθαι τῆς 
- “ - 
κληρονομίας σου καὶ ποιῆσαι τὸ ἐπιτήδευμά μου εἰς θραῦμα 
» ΄ ἃ. .5 ᾿, ς ν- 6 Ἢ - ΄ , - 
(8) 6 ἐχθρῶν οἱ ἐπανέστησαν ἡμῖν. “καὶ προσελθοῦσα τῷ κανόνι τῆς 
, ὰ 3 [ο. 5 - ΄ 
κλίνης ὃς ἦν πρὸς κεφαλῆς ᾿Ολοφέρνου καθεῖλεν τὸν ἀκινάκην 
“- 3 “-“- ων “- 
(9) γ αὐτοῦ ἀπ᾽ αὐτοῦ, Τκαὶ ἐγγίσασα τῆς κλίνης ἐδράξατο τῆς κόμης 
- “ ᾽ “ οὶ Ψ , ἢ ς 5,5 , » 
τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ εἶπεν Κραταίωσόν με, ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ, ἐν 
( φἷς τος ΄, , 8 ᾿ Σ ΄ ᾿) ᾿ , λ ΕῚ “ δὶ : 
το) 8 τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. ὅκαὶ ἐπάταξεν εἰς τὸν τράχηλον αὐτοῦ δὶς ἐν 
΄ ’ - ΄σ ΩΝ ’ 
9 τῇ ἰσχύι αὐτῆς, καὶ ἀφεῖλεν τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, 9καὶ ἀπεκύλισε 
τὸ σῶμα αὐτοῦ "ἀπὸ τῆς στρωμνῆς, καὶ ἀφεῖλε τὸ κωνώπιον 
- » ΝΥ , - 
(1) ἀπὸ τῶν στύλων. “καὶ μετ᾽ ὀλίγον ἐξῆλθεν καὶ παρέδωκεν τῇ 
΄- » ,ὕ 
το ἅβρᾳ αὐτῆς τὴν κεφαλὴν ᾿Ολοφέρνου, "καὶ ἐνέβαλεν αὐτὴν εἰς 
νν , “ “ “ ᾽, 
(1.2) τὴν πήραν τῶν βρωμάτων αὐτῆς" ““ καὶ ἐξῆλθον αἱ δύο ἅμα κατὰ 
} 5 ᾿Ὶ » “ τ ΄“-“ Ἁ Ἁ 3 ’, 
τὸν ἐθισμὸν αὐτῶν. καὶ διελθοῦσαι τὴν παρεμβολὴν ἐκύκλωσαν 
Ἁ ’ » , Ν' ὩΣ Ὶ , ’, ᾿ 
τὴν φάραγγα ἐκείνην, καὶ προσανέβησαν τὸ ὄρος Βαιτυλουά, καὶ 
’ -“ “ἡ. 
(13) τι ἤλθοσαν πρὸς τὰς πύλας αὐτῆς. τ Καὶ εἶπεν ᾿Ιουδεὶθ μακρό- 
΄“΄ ΄ ΄ 5 
θεν τοῖς φυλάσσουσιν ἐπὶ τῶν πυλῶν ᾿Ανοίξατε, ἀνοίξατε δὴ τὴν 
’ δας “ ς ᾿Ὶ ς ᾿ « “ “- » ᾿] . ) 
πύλην: μεθ᾽ ἡμῶν ὁ θεὸς ὁ θεὸς ἡμῶν ποιῆσαι ἔτι ἰσχὺν ἐν 
Ἰσραὴλ καὶ κράτος κατὰ τῶν ἐχθρῶν ἡμῶ θὰ καὶ σή 
ραὴλ καὶ κράτος χθρῶν ἡμῶν, καθὰ καὶ σήμερον 
» , 12 ΧΟΥ͂Σ, “ἡ ε », ἐν» κ᾿ ἢ ᾿ 
(14) 12 ἐποίησεν. "καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσαν οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως αὐ- 
- ΄ ’ “ - 
τῆς τὴν φωνὴν αὐτῆς, ἐσπούδασαν τοῦ καταβῆναι ἐπὶ τὴν πύλην 
τῆς πόλεως αὐτῶν, καὶ συνεκάλεσαν τοὺς πρεσβυτέρους τῆς 
(15) 1.5 πόλεως. "καὶ συνέδραμον πάντες ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου 


᾿ - μ᾿ , 3 » “ - “ 
αὐτῶν, ὅτι παράδοξον ἦν αὐτοῖς τοῦ ἐλθεῖν αὐτήν, καὶ ἤνοιξαν 


4 προσωπου]-- αὐτῆς ΑΙ | εαὐτης] αὐτης Δ | οἵὴ εν 295 ΑΚ δ θραυσμα Α 
6 ακεινακην ΒΓΑ (ακιν. ΒΡ) 1 ο θεος] ΡΥ κε ἃ 8 ἐπαταξεν] α τὸ 
ΒῸΡ τὰ5 Δ] αὐτου 290] Ἐαπ αὐτου Α 9 τηστρωμνὴς Α | αφειλεν Α | τον 
κωνωπιον Α | μεθ Ῥἢ (μετ ΒΡ") 10 αὐτων] -Ἐ ἐπι τὴν προσευχὴν ἴα | 
φαραγγαν ΑΔ | το ορος9] προς ᾿ξ (το ορ. δὲ 5:3) ] Βαιτουλουα ἵὲ | ηἡλθοσαν] ηλθον 
Ν 11 ανοιξ. δη ανοιξ. ΑΙ] οἵὴ ἡμων 30 ΒΑΡΝΑ 12 οἵὴ αὑτῆς τ ἐδ | 
τῆν; καταβ.] ΟΠ τοῦ ὃὲ 13 οἱ αὑὐτων ΒΆΡΣΣΑ | του ελθειν] το ελθ. 
Ῥαρ Δ. 
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Ἐ καὶ 


ΝΑ 


ΝΑ 


ΧΗ 14 ΙΟΥΔΕΙΘ 


τὴν πύλην καὶ ἀπεδέξαντο αὐτάς- “ἅψαντες πῦρ εἰς φαῦσιν (6) 
΄ λ δι ς ἐκ 14,. δὲ ΩΣ ᾿ : ᾿ “ Τὰ 
περιεκύκλωσαν αὐτάς. "ἢ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς φωνῇ μεγάλῃ τ4 (:7) 
Αἰνεῖτε τὸν θεόν, αἰνεῖτε" αἰνεῖτε τὸν θεὸν ὃς “Φοὺκ ἀπέστησεν (8) 

τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ οἴκου Ἰσραήλ, ἀλλ᾽ ἔθραυσε τοὺς ἐχθροὺς 

ἡμῶν διὰ χειρός μου ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ. "καὶ προελοῦσα τὴν ι- (το) 
κεφαλὴν ἐκ τῆς πήρας ἔδειξεν καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ιδοὺ ἡ κεφαλὴ 

3 Ἷ ΕῚ ΄ ΄, ΕῚ ’, Δ, 9 Α εἶ , 
Ολοφέρνου ἀρχιστρατήγου δυνάμεως ᾿Ασσούρ, καὶ ἰδοὺ τὸ κωνώ- 


᾽ ὯΝ , ) “ ΄ Ὁ “-“ Ν 5 ΄ Θινν, 
σιον εν ῳ ΚΑΤΕΚΕΙΤΟ ἐν Ταις μέθαις αὐτου" και ἐπάταξεν αὐτὸν 


ὁ κύριος ἐν χειρὶ θηλείας. "καὶ ζῇ Κύριος ὃς διεφύλαξέν με ἐν τ6 (:ο) 


Ὦ 


5 τὰν δν Η , ῳ ᾽ , 5.) ν ι ΄ , 
τῇ ὁδῷ μου ἣ ἐπορεύθην, ὅτι ἡπάτησεν αὐτὸν τὸ πρόσωπόν μου 
εἰς ἀπώλειαν αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐποίησεν ἁμάρτημα μετ᾽ ἐμοῦ εἰς 
, Ν 5 , 17 Ν ) 3 ΔΝ «ς κ “ ᾿ 
μίασμα καὶ αἰσχύνην. “Ἴκαὶ ἐξέστη πᾶς ὁ λαὸς σφόδρα, καὶ τ7 (::) 
ὑΨ θεῷ καὶ εἶπαν ὁμοθυμαδόν Ἐῤλ ὴ 
κύψαντες προσεκύνησαν τῷ θεῷ καὶ εἶπαν ὁμοθυμ ὑλογητὸς 
5 “ Σ σῶν ΠΕ ΄ “ ΄ 
εἰ ὁ θεὸς ἡμῶν ὁ ἐξουδενώσας ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ σήμερον τοὺς 


8 Ν Ὥ ϑι , » κ ’ 
τδ καὶ εἶπεν αὐτῇ Οζείας Ἑὐλογητὴ σύ, τ8 (23) 


9 Α πὰ ΩΝ ΄ι 

ἐχθροὺς τοῦ λαοῦ σου. 

θυγάτ τῷ θεῷ τῷ ὑψίστῳ παρὰ πάσας τὰς γυναῖκας τὰς ἐπὶ 
γάτηρ, τῷ θεῷ τᾷ υ παρ γυναῖκας τὰς ἐπὶ 

τῆς γῆς, Ὁ" 
Ὶ δὰ Α ΄- ὰ ΄ὔ ’ 3 “ ΄“ Ε᾽ 

νοὺς καὶ τὴν γῆν, ὃς κατεύθυνέν σε εἰς τραῦμα κεφαλῆς ἄρχοντος 


Ν 2 ΄ , ς ᾿ ὰ μ " » 
καὶ εὐλογημένος Κύριος ὁ θεὸς ὃς ἔκτισεν τοὺς οὐρα- (54) 


» ΄σ « ΄σ 19 [ 5 3 , «ς » , 5 Ν , 
ἐχθρῶν ἡμῶν: ὅτι οὐκ ἀποστήσεται ἡ ἐλπίς σου ἀπὸ καρδίας το (25) 
δ Ὡς ΄“ 
ἀνθρώπων μνημονευόντων ἰσχὺν θεοῦ ἕως αἰῶνος. ““ καὶ ποιήσαι 320 
5 ν Ω δ .) “ 3 Ὁ τὸ 2 ΄ὕ ͵ὔ » 

σοι αὐτὰ ὁ θεὸς εἰς ὕψος αἰώνιον, τοῦ ἐπισκέψασθαί σε ἐν 
» ΄ Ε », » » ᾽ὔ -“ -- . Χ “ 
ἀγαθοῖς, ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἐφείσω τῆς ψυχῆς σου διὰ τὴν ταπείνωσιν 

Ξ- ; Ἐ- 3 2 κ τ Ἀ-- » γι 
τοῦ γένους ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἐπεξῆλθες πτώματι ἡμῶν, ἐπ᾽ εὐθεῖαν 


(26) 


Στ τὺ - ΚΡ ΤΤτΣ Ν ἘΣ σι ς , 
πορευθεῖσα ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ἡμῶν. καὶ εἶπαν πᾶς ὃ λαός (6) 


Γένοιτο, γένοιτο. 
᾿Καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς ᾿Ιουδείθ ᾿Ακούσατε δή μου, ἀδελφοί, - ΧΙΥ͂ 
ὔ - 
καὶ λαβόντες τὴν κεφαλὴν ταύτην κρεμάσατε αὐτὴν ἐπὶ τῆς ἐπάλξεως 
“ ,ὔ ς ΄σ »ο» ν.-» ΨΨῚ, »»" ’ ες Ψ Ν 
τοῦ τείχους ὑμῶν. “καὶ ἔσται ἡνίκα ἐὰν διαφαύσῃ ὁ ὄρθρος καὶ - 
7 εἰ ν “ ,ὔ 
ἐξέλθῃ ὁ ἥλιος ἐπὶ τὴν γῆν, ἀναλήμψεσθε ἕκαστος τὰ σκεύη τὰ 


Ν ς “ Ν 5 ’,’ “ 5 κ ΕῚ ’, », -“ , 
πολεμικὰ ὑμῶν καὶ ἐξελεύσεσθε πᾶς ἀνὴρ ἰσχύων ἔξω τῆς πόλεως, 


18 απεδεξαντο] επεδεξαντο 8 εἰσεδεξ. δὲ ὑπεδεξ. Α 1 αψαντες] ῬἈΥ καὶ 
ἐξα Α | πὺρ 51} τὰ5 Βανι 14 θεον (Ὀ15}] κν Α | οἵὰ αἰνεῖτε αἰνειτε 
τον θεον ἕξ  ος] οτι Α | αλλ] γὰ5 4116 Ἰηΐοτῖα5 Β᾽  εθραυσεν ᾿ὲ Α' 15 κωνω- 
πιον] - αὐτου Α 16 Κυριος] ΡΥ ο Α | απωλιαν Β ἃ (18) (ᾳαπωλειαν ΒΡδ  Α) 
17 εἰπαν] α 58 γὰ5 ΔΑ] ὁπ εἰ δὲ  εξουθενωσας ὃὰ 18 Οὗκας ΒΡ | ευλο- 
ὙηΤΊ] εὐλογημεϊνη Α Ἶ συ] ΡΥ εἰ Α | θεος]-Ὲ σου δὲ | ος 19] ο Α | οἣϊ ος 29 δὲ ἢ 
(5 ρούβου δὰ} 9.8) κεφαλης δὲ Α] κεφαλὴν Β | οἵη ἡμων ἃ 20 οτὴ σοι δὰ | 
αλλ] αλλα ἕξ | ἐπεξηλθες] ς ΞΡ τὰ5 Αἱ  πτωματι] ΡΥ τω δ | πορευθεισα επ' 
ευθειαν ὃδ | εἰπεν δὲ [ ογὴ γενοιτο “5 ἃ ΧΙΝ 1 υμων] ἡμων ὃδ 2 εανἹ 
αν ἵξ Ι διαφαυσὴ ο ο 58} [{{πὶ δὲ ᾽ (Υ͵ά) || εξελευσεσθε] εξελευσεται 


δοδ 
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" , . , » ᾽ ον, ς 7 δΕΔΝ ᾿ δί .: 
καὶ δώσετε ἀρχηγὸν εἰς αὐτοὺς, ὡς καταβαίνοντες ἐπὶ τὸ πεδίον εἰς Β 
΄σ ’ ’ Ἁ 3 
3 τὴν προφυλακὴν υἱῶν ᾿Ασσούρ' καὶ οὐ καταβήσεσθε. 3καὶ ἀναλα- 
- ΄ ’ὔ’ Α Ν 
βόντες οὗτοι τὰς πανοπλίας αὐτῶν πορεύσονται εἰς τὴν παρεμβολὴν 
ἵ δ᾽. χα Πὶ Σ “ Γι ι “ ὃ 7 Ε , 44) 
4) αὐτῶν καὶ ἐγεροῦσι τοὺς στρατηγοὺς τῆς δυνάμεως ᾿Ασσούρ' “" καὶ 
- , ᾽ ,΄, ε ,, 
συνδραμοῦνται ἐπὶ τὴν σκηνὴν Ολοφέρνου, καὶ οὐχ εὑρήσουσιν 
» ,ὔ Ι Ρ] ΄ε 3, ᾽ ᾽ Α , Ν ’, 2 Α 
αὐτόν" καὶ ἐπιπεσεῖται ἐπ᾽ αὐτοὺς φόβος, καὶ φεύξονται ἀπὸ προσ- 
(5) «που ὑμῶν. “καὶ ἐπακολουθήσαντες ὑμεῖς καὶ πάντες οἱ κατοι- 
κοῦντες πᾶν ὅριον Ἰσραὴλ καταστρώσατε αὐτοὺς ἐν ταῖς ὁδοῖς 
΄σ - ΄- ΄ ΄ , 3 
[Π1) (25,28) « αὐτῶν. ὅπρὸ δὲ τοῦ ποιῆσαι ταῦτα καλέσατέ μοι ᾿Αχιὼρ τὸν 
ε , Ψ ὅν 2 ΄ ᾿ 2 , ν᾿ 5 - 
Αμμανείτην, ἵνα ἰδὼν ἐπιγνοῖ τὸν ἐκφαυλίσαντα τὸν οἶκον τοῦ 
3 , “ 
6 Ἰσραήλ, καὶ αὐτὸν ὡς εἰς θάνατον ἀποστείλαντα εἰς ἡμᾶς. “Καὶ 
3 “ 53 , 
(9) ἐκάλεσαν τὸν ᾿Αχιὼρ ἐκ τοῦ οἴκου ᾿Οζεία' (9) ὡς δὲ ἦλθεν καὶ ἴδεν 
᾿ » ,Ἱ “ 
τὴν κεφαλὴν ᾿Ολοφέρνου ἐν χειρὶ ἀνδρὸς ἑνὸς ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ 
σ΄" “- »» 3, Ν , Ν 2 ’, Α ΄- » ΄“- 
τοῦ λαοῦ, ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον, καὶ ἐξελύθη τὸ πνεῦμα αὐτοῦ. 
᾽᾿ὔ ΄, ΄σ΄ ᾽ 
(3ο) γτὼς δὲ ἀνέλαβον αὐτόν, προσέπεσεν τοῖς ποσὶν Ἰουδεὶθ καὶ 
΄ ν- - ἐν ὰ ἜΣ Ξ » 
(31) προσεκύνησεν τῷ προσώπῳ αὐτῆς καὶ εἶπεν 5") Εὐλογημένη σὺ 
] ᾿ , ΕΣ ΄,ὕ Ν 5 Δ ὧν . δ » 
ἐν παντὶ σκηνώματι Ἰούδα καὶ ἐν παντὶ ἔθνει, οἵτινες ἀκού- 
- σαντες τὸ ὄνομά σου ταραχθήσονται. ὃκαὶ νῦν ἀνάγγειλόν μοι 
“ » , 5 ΄ « , ’ὔ Ἷ 5 ’ » ΄“ 
ὅσα ἐποίησας ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις. καὶ ἀπήγγειλεν αὐτῷ 
2 Ν ; , “ “ ΄ . ἣν ΄- ᾽ δ λοι 
Ἰουδεὶθ ἐν μέσῳ τοῦ λαοῦ πάντα ὅσα ἦν πεποιηκυῖα, ἀφ᾽ ἧς 
ΣΙ " - - , κ᾿ 
ο ἡμέρας ἐξῆλθεν ἕως οὗ ἐλάλει αὐτοῖς. θὼς δὲ ἐπαύσατο λαλοῦσα, 
2 , “ 9 , 
ἠλάλαξεν ὁ λαὸς φωνῇ μεγάλῃ καὶ ἔδωκεν φωνὴν εὐφρόσυνον 
(ΧΙΝ) (6) το ἐν τῇ πόλει αὐτῶν. "ἰδὼν δὲ ᾿Αχιὼρ πάντα ὅσα ἐποίησεν ὁ 
Ἀ “,» , » , “ [οὶ , Ν , 
θεὸς τοῦ ᾿Ισραήλ, ἐπίστευσεν τῷ θεῷ σφόδρα, καὶ περιετέμετο 
τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας αὐτοῦ, καὶ προσετέθη πρὸς τὸν οἶκον 
“ “- ς ΄ , , 
(7) τι Ἰσραὴλ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. Ἡνίκα δὲ ὁ ὄρθρος ἀνέβη, 
Ν 2 Ω Α ᾿ Ε] ᾿, » ἴον , Ν ᾿ ’ 
καὶ ἐκρέμασαν τὴν κεφαλὴν ᾿Ολοφέρνου ἐκ τοῦ τείχους, καὶ ἀνέ- 
“ 5 “- 
λαβεν πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ τὰ ὅπλα αὐτοῦ καὶ ἐξήλθοσαν κατὰ 
, ΞΘ Ν γ ᾽ὔ 15. Ἔ . ἘΠ ΨΩ ᾿ ς ᾽ » ’ 
(8--ι2) τς σπείρας ἐπὶ τὰς ἀναβάσεις. "οἱ δὲ υἱοὶ ᾿Ασσοὺρ ὡς ἴδον αὐτούς, 
΄ 4... κα ῃ ς ὕ, ΓΞ" ς δ δι ΟΝ ῃ 
διέπεμψαν ἐπὶ τοὺς ἡγουμένους αὐτῶν: οἱ δὲ ἦλθον ἐπὶ τοὺς 


15 στρατηγοὺς καὶ χιλιάρχους καὶ ἐπὶ πάντα ἄρχοντα αὐτῶν. "3καὶ 
3 χ βχ ρχ 


2 ἀρχηγον εἰς αὐτοὺς] αὐτουςὶ ἀρχὴν δὲ" εἰς αὐτ. αρχὴν δὰ! εἰς αὐτ. ΝΑ 


αρχήηγον ὃὰ “-ἃ 8 οὐτοι] αὐτοι τὲ [| τας παρεμβολας Α [| εγερουσι 
ΒΑ | οἵἷῃ υμων δὲ 4 καταστρωσετε ἵὲ δ εἐπιγνω δ | εκφαυ- 
λισαντα] α 15 510 τὰ5 ΒΡ) του Ἰσραὴλ] οπ] του Α θ εκαλεσεν ἣδ | 
Οἕα ΒΡ Οξειου ἐξ | εἰδεν δ 1 ανελαβεν Α ] συ] εὖ Α΄" (ε 1 ρ τὼ} 8) 
8 εξηλθες ἰδ" (εξηλθεν τὲ “.4) 9 εὐυφροσυνὴης 10 προς] εἰς δ᾽ Α 
11 ο ορθρος] Οἵὴ ο Δ ᾿ ὁη1] καὶ 15 Α οἵὴ Ισραηλ δ  σπειραν Α | αναβασει5] 
Ἔ του οροὺυς ΒΆΡ(πρΊ Δ  Ὰ 12 εἰδον δὰ 1] τοὺς στρατ.} οὴ τοὺς ΒΔ ὃ 


δοο 


Ἠ 


ν᾿ 


ΣΣ Α, 
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΄ 9. τς ᾿ ᾿ δ ΄ - ἘΝ “Ὁ “ῳ᾿ 3. αὐδῇ 
παρεγένοντο ἐπὶ τὴν σκηνὴν Ολοφέρνου, καὶ εἶπαν τῷ ὄντι ἐπὶ 
΄σ “4Ὗν» ΄ ΄ 
πάντων τῶν αὐτοῦ ᾿Εγειρον δὴ τὸν κύριον ἡμῶν, ὅτι ἐτόλμησαν 
“ 3 ΄- , ω ΄ 
οἱ δοῦλοι καταβαίνειν ἐφ᾽ ἡμᾶς εἰς πόλεμον, ἵνα ἐξολεθρευθῶσιν 
εἰς τέλος. "“Γκαὶ εἰσῆλθεν Βαγώας καὶ ἔκρουσε τὴν αὐλαίαν τῆς τὰ (13) 
σκηνῆς" ὑπενοεῖτο γὰρ καθεύδειν αὐτὸν μετὰ ᾿Ιουδείθ. ᾿5ὡς δ᾽ οὐ- το (14) 
, “ “ τ 
θεὶς ἐπήκουσεν, διαστείλας εἰσῆλθεν εἰς τὸν κοιτῶνα, καὶ εὗρεν 
᾿) Ν ᾿] Ν τ , » ᾿ , Ν « ᾿ Ἂ ΄“ 
αὐτὸν ἐπὶ τῆς χελωνίδος ἐριμμένον νεκρόν, καὶ ἡ κεφαλὴ αὐτοῦ 
5 3 “ ’ ΄σ ΄ 
ἀφήρητο ἀπ᾽ αὐτοῦ. “καὶ ἐβόησεν φωνῇ μεγάλῃ μετὰ κλαυθμοῦ 16 
καὶ στεναγμοῦ καὶ βοῆς ἰσχυρᾶς, καὶ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ. 
-.κεἉ ὃ, 53 ΟῚ 
"καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὴν σκηνὴν οὗ ἦν ᾿Ιουδεὶθ καταλύουσα, καὶ 17 (1:5) 
οὐχ εὗρεν αὐτήν: καὶ ἐξεπήδησεν εἰς τὸν λαὸν “κράζων "δ᾽ Ἢθέ- 18 (1:6) 
« “ » , Ὁ ΄ , Α ΄“ » ’ὔ “ 
τησαν οἱ δοῦλοι, ἐποίησεν αἰσχύνην μία γυνὴ τῶν Ἑβραίων εἰς 
τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως Ναβουχοδονοσόρ: ὅτι ἰδοὺ ᾿Ολοφέρνης 
: ᾿] ΄σ 
αμαί, καὶ ἡ κεφαλὴ οὐκ ἔστιν ἐπ᾽ αὐτῷ. ὼς δὲ ἤκουσαν τὰ το (: 
χ μ ᾿ μ) Ἵ μ) 9 Υ 
᾿ “ ΄, » ’ “ ΄ 
ῥήματα οἱ ἄρχοντες τῆς δυνάμεως ᾿Ασσούρ, τοὺς χιτῶνας αὐτῶν 
, “- ς ᾿ 
διέρρηξαν, καὶ ἐταράχθη αὐτῶν ἡ ψυχὴ σφόδρα, ““᾿ καὶ ἐγένετο (8) 
κ ΄ ΄ σ΄“ 
αὐτῶν κραυγὴ καὶ βοὴ μεγάλη σφόδρα ἐν μέσῳ τῆς παρεμβο- 
- Ι ἍΠ4 1 " ῶ, κ΄ , “" 55 
λης. Και ὡς ἤκουσαν οἱ εν τοις σκηνώμασιν οντες, ἐξέ- " () Ἂν 
στησαν τὰ τὸ γεγονός, Ξκαὶ ἐπέπεσεν ἐπ᾽ αὐτοὺς τρόμος καὶ - 
φόβος, Φ΄ καὶ οὐκ ἦν ἄνθρωπος μένων κατὰ τΡύμΩΣ ΟΣ τοῦ πλη- (9) 
σίον ἔτι, ἀλλ᾽ ἐκχυθέντες ὁμοθυμαδὸν ἔφευγον ἐπὶ πᾶσαν ὁδὸν 
“- , Ν ΄- » ΄᾿ 3 Ν ς , » « 
τοῦ πεδίου καὶ τῆς ὀρινῆς. βκαὶ οἱ παρεμβεβληκότες ἐν τῇ 5 (5,4) 
ΕἾ κ , ᾿ ν » , 5 , Ν ’ « 
ὀρινῇ κύκλῳ Βαιτυλουὰ καὶ ἐτράπησαν εἰς φυγήν: καὶ τότε οἱ 
ΠΕΑΥ ». Χ 2: 5 ᾿ ᾿ Ρ] 5 “-“ 5 , » » » 
υἱοὶ Ἰσραὴλ πᾶς ἀνὴρ πολεμιστὴς ἐξ αὐτῶν ἐξεχύθησαν ἐπ᾽ αὐ- 
Ὃ “ γ΄ 
τούς. καὶ ἀπέστειλεν ᾿Οζείας εἰς Βαιτομασθάιμ καὶ Χωβαὶ καὶ . (-Ὁ 
Χωλὰ καὶ εἰς πᾶν ὅριον Ἰσραὴλ τοὺς ἀπαγγέλλοντας ὑπὲρ τῶν 
συντετελεσμένων, καὶ ἵνα πάντες ἐπεκχυθῶσιν τοῖς πολεμίοις ᾿ 


ς3 Α 3 ΄, » ΄ 5 ς δὲ »ἷ Ἔ δῶ Ἵλ , 
εἰς τὴν ἀναίρεσιν αὐτῶν. "ὡς δὲ ἤκουσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραῆλ, πᾶντες ς (6) 


138 παρεγενοντο] παραγεν. ἐδ νἱὰ (παρεγ. δὲ) παρεγενείνοντο Α [ καταβαι- 
νειν] καταβηναι τὲ  εξολοθρ. ΒΡ 14 εκρουσέ! Α | αὐλαιαν] αὐλὴν Α | υπε- 
νοει δ Α 15 δ] δε δ'Α | ουδεις δὲ [ ὑπηκουσεν Α Ι διεστειλας Α | ερριμμ. 
ΒαςΐξΑ | αφειρητο ἵὰ 17 κραζων] λεγῶω] δὲ και εβοησεν Α 18 του βασ. 
οὔχ τοὺ δὰ 19 τα ρηματα) ΡΥ ταυτα Α | διερρηξαν τοὺς χιτ. αὐτων ΝΑ | ἡ 
ψυχὴ αὐτων Α ΧΥ 1 οι εν7 οἵὴ οἱ ἐδ | τοις σκηνωμασιν] τω σκηνωϊματι ὃ 
2 ἐπεπεσεν) ἐπεσεν ὅδ | αὐτοῖς δὲ ἢ (αὐτοὺς δὲς.) φοβος κι. τρομος Α | τοῦ 
πλησιον] αὐτου πλ. δξ ἢ" (οπιὶ αὖ δ᾽) 8 πα!ραβεβληκοτες δὲ [ Βαιτουλουα δὲ 
Βετυλουα Α | οπλ και 29 ἔδᾷ | οπ] επ᾿ αὑτοὺς δὲ 4 επεστειλεν δὲ ἰ Οὗιας 
ΒΡ] Βαιτομασθεν ὃὰ | Χωβαι και Χωλα] Αβελβαιμ και Χωβα δὲν (Αβ. κ. Χωβαι 

κ' Κεειλα δὲξο.4) Βηβαι και Χωβαι και Κωλα Α |Ιαπαγγελλοντας] ἀαποστελλοντας 
Νὲ (απαγΎ. ἔὰ-.8) ] συντελεσμενων Α | επεκχυθωσι ὃὰ ἀπεκχυθωσιν Α 


810 


ΤΟΥ̓ΔΕΙ͂Θ ΧΦ 


Ξ ᾿ ΕΘ Ἃ τ) » . ἃ, τἂν Ε ᾿ “ -'ἷ' κκ,ῇ 
- ὁμοθυμαδὸν ἐπέπεσον ἐπ᾽ αὐτοὺς καὶ ἔκοπτον αὐτοὺς ἕως Χωβα. 


(ν}. 6 


(8) 7 


(9) 8 


(10) 9 


(ι 1) 1Ο 


Ν 
(τ:,.13) ΤΙ 


(4) 


(Ὡ-. 


- ’ . ᾿ εἰς 3, ὰ.5 ᾿ 260. δ ΝΑ 25 ’ 
ὡσαύτως δὲ καὶ οἱ ἐξ ᾿Ιερουσαλὴμ παρεγενήθησαν καὶ ἐκ πάσης 
τῆς ὀρινῆς, ἀνήγγειλαν γὰρ αὐτοῖς τὰ γεγονότα τῇ παρεμβολῇ 
τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν: καὶ οἱ ἐν Γαλαὰδ καὶ οἱ ἐν τῇ Γαλειλαίᾳ 
ς , ΕῚ Π κ , “ - ΄ κ 
ὑπερεκέρασαν αὐτοὺς πληγῇ μεγάλῃ; ἕως οὗ παρῆλθον Δαμασκὸν 
Ν Δ δ᾽ ϑιν ὑσὰ Ἔντε Ν ν ς “- Χ Σ , 
καὶ τὰ ὅρια αὐτῆς. “οἱ δὲ λοιποὶ οἱ κατοικοῦντες Βαιτυλουὰ ἐπέ- 
΄σ ΄σ ᾿ , 5 ’ 
πεσαν τῇ παρεμβολῇ ᾿Ασσοὺρ καὶ ἐπρονόμευσαν αὐτούς, καὶ 
, , 
ἐπλούτησαν σφόδρα. Τοὶ δὲ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀναστρέψαντες ἀπὸ 
τῆς κοπῆς ἐκυρίευσαν τῶν λοιπῶν, καὶ αἱ κῶμαι καὶ ἐπαύλεις 
“ “ ἌΡ “ Ν᾿ “ » , ΄σ ’, 5 Α 
ἐν τῇ ὀρινῇ καὶ πεδινῇ ἐκράτησαν πολλῶν λαφύρων, ἢν γὰρ 
πλῆθος πολὺ σφόδρα. 
8 9 Ν - ᾿ « ΄ ως , “ ἰ γν Ὡ) δ 
Καὶ Ἰωακεὶμ ὁ ἱερεὺς ὁ μέγας καὶ ἡ γερουσία τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ 
΄ » 53 “ 
οἱ κατοικοῦντες ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἦλθον τοῦ θεάσασθαι τὰ ἀγαθὰ 
΄, ῶν ᾿ “- ἮΝ 
ἃ ἐποίησεν Κύριος τῷ Ἰσραήλ, καὶ τοῦ ἰδεῖν τὴν ᾿Ιουδεὶθ καὶ 
“ » κα “ ϑιῦ ἢ » ’ 
λαλῆσαι μετ᾽ αὐτῆς εἰρήνην. ὼς δὲ εἰσῆλθον πρὸς αὐτὴν, εὐλό- 
ΑΔΕ ΄, ς ᾿ . Τ᾽ . ΣΡ ᾿, ἄς ἐο 
γησαν αὐτὴν πάντες ὁμοθυμαδὸν καὶ εἶπαν πρὸς αὐτην Σὺ ὕψωμα 
,ὔ ᾿ς 1.9 . ’ ΄ 
Ἰερουσαλήμ, σὺ γαυρίαμα μέγα τοῦ Ἰσραήλ, σὺ καύχημα μέγα 
τοῦ γένους ἡμῶν. “ἐποίησας πάντα ταῦτα ἐν χειρί σου, ἐποί- 
ν 3 Ν " » ᾿ὰ Ἀ ᾿) ϊ » » 5 “ 2} , 
σας τὰ ἀγαθὰ μετὰ ᾿Ισραήλ, καὶ εὐδοκῆσαι ἐπ᾽ αὐτοῖς ὁ θεός" 
3 , , “ 55 
εὐλογημένη γίνου παρὰ τῷ παντοκράτορι κυρίῳ εἰς τὸν αἰῶνα 


»οῚ) “3 “ , ΄ 
σα) καὶ εἶπεν πᾶς ὁ λαύς Τένοιτο. τ᾽ καὶ ἐλαφύρευσεν 


ᾳ 4) 


χρόνον. 
“, 6 Α Α νὴ » φοια , ’ Ὧν 
πᾶς ὁ λαὸς τὴν παρεμβολὴν ἐφ᾽ ἡμέρας τριάκοντα, ("καὶ ἔδωκαν 
-“σ» " Α ᾿ ᾽ ,, Ν ΔΛ ν ». ΓΙ ᾿ 
τῇ Ἰουδεὶθ τὴν σκηνὴν Ολοφέρνου καὶ πάντα τὰ ἀργυρώματα καὶ 
Ἵ , , “- 
τὰς κλίνας καὶ τὰ ὅλκια καὶ πάντα τὰ σκευάσματα αὐτοῦ: καὶ 
λ “ “ 5 72) » Ι Α ς , 5 ΟΝ Ν Ἂψ, Ἁ 
αβοῦσα. αὕτη ἐπέθηκεν ἐπὶ τὴν ἡμίονον αὐτῆς, καὶ ἔζευξεν τὰς 
ΤΑ κοΤ, » ΚΡ Σ ν Ὑ ϑρε τε 5.85 3. κι 1215 δ ’ 
ἁμαξας αὐτῆς, καὶ ἐσώρευσεν αὐτὰ ἐπ᾽ αὐτῶν. Καὶ συνέ- 
ὃ “ ἣν 5 ᾿Ὶ ς 4 τ ΦΚ᾿Ὰ » , Ν ᾽ , ΩΣ ’ 
ραμεν πᾶσα γυνὴ ᾿Ισραὴλ τοῦ ἰδεῖν αὐτήν, καὶ εὐλόγησαν αὐτήν, 


Ν ᾽ ΄ » “ Α 3 ων ΄ Ν ὕ ’ ΕῚ ΄ 
Και εποιηῆσαν αὐτΊ) χορον ἐξ αὐτῶν" Και ἐλαβεν θύρσους εν Ταις 


δ επεπεσον] επιπεσοντες δὲ | οἵὴ καὶ τὸ δὲ | εκοπτοντὸ ἃ | εὲ] εν δὲ | τὰ 
γεγονοτα] ΡΥ οἱ δ ἢ (ομὴ δὲ᾽ 5.4) Ταλααδ] μ᾽ τη Δ | Γαλιλαία ΒΡΑ | πληγην!] 
μεγαλην ἵὲ | και τα] κατα τα ὃὲ 6 Βαιτουλουα ὃὲ | ἐπεπεσον ἃ 7 εἰ εκυ- 
ριευσαν Β (οἵη ε τὸ Β80) | επαυλεις] αι πολεις δ᾽ Α ] εν] ΡΥ αἱε δὲ ᾿ ορεινη ΒῈΡΝ 


8 ΟἿ 


ἡλθον δ (ΠΔ} δὲ 5.4) εποιησεν] εποιη! ὃὰ τὴν [ουδειθ] οηὶ τὴν ΑῚ 


λαλησαι] ὈΥ του δὲ 9 εἰσηλθον] εξηλθαν ὃὲ εἰσηλθαν Α Ἶ σὺ 19] Ἐ εἰ δὲ 
10 ταῦτα παντα ἴδ ἃ | εποιησας 529] εὖ ποιησας Α | Ἰσραὴλ] λη᾽ Δ | ευὐδοκησαι] 
εὐδοκησεν ἴδ | επ]εν ΑὐΥ4 παρα] ΡΥ τω δὲ ἢ (οπὴ δὲ} (14) 11 οὔϊ πας 
δ Α | εΦ] ἐπι δὲ | Ολοῴφερνους δὲ" (Ολοῴφερνου ἕξ 5:8) ] ολκεια δ Α | σκευα- 


σματα] κατασκευάσματα ἴξ  | αὐτὴ] αὐτα ἵὲ 


επεθηκεν) εθηκεν ἐξ ] επ͵] μετ ἃ 


12 οἱ αὑτὴν και ἐποιησαν Αὖ (ευλογησαν εἴ αὐτή οἱρῃὶς ποῖ ΑΔἢ | αὐτων] 
εαὐυτων ὧδ | ἐλαβον ᾿ξ (ελαβεν δὲ] (ν]4) ς,α) 


ΤΙ 


ΣΣ Δ 


ΧΥ 13 ΙΘΥΔΕΙῚΘ 


Β χερσὶν αὐτῆς, καὶ ἔδωκεν ταῖς γυναιξὶν ταῖς μετ᾽ αὐτῆς, "3καὶ τ3 
» , ᾿ Σ , [κά ν « » 9... ὧν κ᾿ ; “-“ 
ἐστεφανώσαντο τὴν ἐλαίαν αὕτη καὶ αἱ μετ᾽ αὐτῆς: καὶ προῆλθεν 

- - » ἰς ΄ ΄ ΄ 
παντὸς τοῦ λαοῦ ἐν χορείᾳ ἡγουμένη πασῶν τῶν γυναικῶν, καὶ 
᾿] ’ “ 3 ᾿ ᾽ Α 3 ω; ν οἷ 
ἠκολούθει πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ ἐνωπλισμένοι μετὰ στεφάνων καὶ 
“ » “ , ἐγ ὅς νι 3. Ε] Α ἥ Ν 
ὕμνων ἐν τῷ στόματι αὐτῶν. "Φκαὶ ἐξῆρχεν Ἰουδεὶθ τὴν ἐξομο- τ. (τ) (Χν1) 
’ ’ ) .Σ» , ᾿Ξ Ὁ , κ ε ᾿ 
λόγησιν ταύτην ἐν παντὶ Ἰσραήλ, καὶ ὑπερεφώνει πᾶς ὃ λαὸς 
τὴν αἴνεσιν ταύτην" " καὶ εἶπεν ᾿Ιουδείθ - ΧΥῚ 
Θ᾽ Ἐξάρχετε τῷ θεῷ μου ἐν τυμπάνοις, (:) 
᾽, “ 
ἄσατε τῷ κυρίῳ ἐν κυμβάλοις, 
Ὁχιμ μὰς ἀδθ: αὐτῷ Ὁ καὶ αἶνον, ὑψοῦτε καὶ ἐπικα- 
λεῖσθε τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 
“ὅτι θεὸς συντρίβων πολέμους Κύριος, 2 (3) 
(Οὗτι εἰς παρεμβολὰς αὐτοῦ ἐν μέσῳ λαοῦ ἐξείλατό με (4) 
ἐκ χειρὸς καταδιωκόντων με. 


βϑῆλθεν ᾿Ασσοὺρ ἐξ ὀρέων ἀπὸ βορρᾶ, 


ῳ 
΄ς- 
οι 
-ὧ»» 


53 » , , » πὸ 
ἦλθεν ἐν μυριάσι δυνάμεων αὐτοῦ, 
Ξ Α “ 3 κ 3. Αἱ, ’ 
ὧν τὸ πλῆθος αὐτῶν ἐνέφραξεν χειμάρρους, 
ὟΝ « “ ᾽ “ 5 , [4 
καὶ ἡ ἵππος αὐτῶν ἐκάλυψεν βουνούς. 


εἶπεν ἐμπρήσειν τὰ ὄρη μου, 4. (6) 
καὶ τοὺς νεανίσκους μου ἀνελεῖν ῥομφαίᾳ, 
καὶ τὰ θηλάζοντά μου θήσειν εἰς ἔδαφος, 
καὶ τὰ νήπιά μου δώσειν εἰς προνομήν, 
καὶ τὰς παρθένους σκυλεῦσαι. 
5Κύριος Παντοκράτωρ ἠθέτησεν αὐτοὺς ἐν χειρὶ θηλείας. 5 05) 
δοὺ γὰρ ὑπέπεσεν ὁ δυνατὸς αὐτῶν ὑπὸ νεανίσκων, 6, {8 


5 Ν ΩΝ 4 ΡῚ ’ὔ δ) ,’ὔ 

οὐδὲ υἱοὶ Τιτάνων ἐπάταξαν αὐτόν, 

οὐδὲ ὑψηλοὶ γίγαντες ἐπέθεντο αὐτῷ" 
ἀλλὰ ᾿Ιουδεὶθ θυγάτηρ Μεραρεί: 

ἐν κάλλει προσώπου αὐτῆς παρέλυσεν αὐτόν. 
» ’ ν Α , Ψ᾿ τον ᾿Ὶ [τὰ - 
7έἐξεδύσατο γὰρ στολὴν χηρεύσεως αὐτῆς εἰς ὕψος τῶν πο- 7 (ο) 

νούντων ἐν Ἰσραήλ, 


ΝΑ 12 μετ] μεθ Α 18 εστεφανωσατο Α | αἱ μετ] οἱ μ-. ἃ | υβνοὺυν δὰ 
14 εξηρεν Αὖ (χ ϑιρείβου 4.8) | οἵὴ εν δὲ ΧΥῚ 1 τω κυριω]- μου δ΄ α 
και αινον] καινον Α 2 θεος] ΡΥ ο Α | λαου] ρζ του δὲ [ εξειλατο] εξελευ- 
σεσθαι δὰ εξεσεσθαι δὲ -:ἃ εξελεσθαι δὲ Ὁ ] εκ] εὡς δὲ ἢ (εκ δὲ 58) 8 μυριασιν 
Α | δυναμεως δὲ ἃ | ων] ὡς δὰ" (ων δὲς.8) ) ενεφραξεν] εφραξε ὃὲ 4 ἐνπρησεῖ! 
δδ 1 ορὴ] ορια δ᾽ | ρομῴφαια)] ΡΥ εν Α΄ δωσει Α ᾿ παρθενους)] μου δὰ 
Ὁ ὑπεπεσεν] εἐπεσεν δὲ [ γιγαντες] ες 5110 τὰ5 Αὐ͵ Μαραρει δὲ Μεραρι Α 
6--Τ οἱ παρελυσεν...«προσωπον αὐτῆς ἔδ (ΠᾺ}0 δὲς Ὁ) 1 ἸσραηᾺ] Ιλη᾽ Α 


ὅὃ19 


ΤΟΥΔΕΙΘ ΧΥΙ 17 
(το) πογλείψατο τὸ πρόσωπον αὐτῆς ἐν μυρισμῷ, Ρ 
8 δκαὶ ἐδήσατο τὰς τρίχας αὐτῆς ἐν μίτρᾳ, 


καὶ ἔλαβεν στολὴν λινῆν εἰς ἀπάτην αὐτοῦ. 
(1) 9 ϑτὸ σανδάλιον αὐτῆς ἥρπασεν ὀφθαλμὸν αὐτοῦ, 

" Α Ν 3. ΟἿ 2 , , » - 
καὶ τὸ κάλλος αὐτῆς ἡχμαλώτισεν ψυχὴν αὐτοῦ. 
διῆλθεν ὁ ἀκινάκης τὸν τράχηλον αὐτοῦ. 

(19) τὸ “ἔφριξαν Πέρσαι τὴν τόλμαν αὐτῆς, 
᾿ -ν ᾿ , 3 “ ᾽ 7 
καὶ Μῆδοι τὸ θράσος αὐτῆς ἐρράχθησαν. 
(1.3) τι. "τότε ἠλάλαξαν οἱ ταπεινοί μου, 
καὶ ἐφοβήθησαν οἱ ἀσθενοῦντές μου καὶ ἐπτοήθησαν" 
ὕψωσαν τὴν φωνὴν αὐτῶν καὶ ἀνετράπησαν. 
(14)19.9 "υἱοὶ κορασίων κατεκέντησαν αὐτούς, 
καὶ ὡς παῖδας αὐτομολούντων ἐτίτρωσκον" 


᾿) Ἔ 2 ΄ γ, 
ἀπώλοντο εκ παρατάξεως κυριου μου. 


( Ὶ δ τοῖς , ὑπ θ “ [2 , 
15) 13 ὑμνήσω τῷ θεῷ μου ὕμνον καινόν. 
(:6) αο κύριε, μέγας εἶ καὶ ἔνδοξος, 


Ἁ 3 5 »» , ’ 
θαυμαστὸς ἐν ἰσχύι, ἀνυπέρβλητος. 
14 Ἁ ὃ λ ’ὔ “ [ - ’ὔ 

(17) τὰ σοὶ δουλευσάτω πᾶσα ἡ κτίσις σου" 

[ὴ 3' Ἀ - ΄ 

ὅτι εἶπας, καὶ ἐγενήθησαν" 

ἀπέστειλας τὸ πνεῦμά σου, 
τὰν ἐν δυ Γ ᾿ ᾽ -» ἃ ἢ , τ Ξ 
καὶ φκοδόμησεν" καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἀντιστήσεται τῇ φωνῇ 
σου. 
“ ἥν 
{58} 15 ᾿βὄρη γὰρ ἐκ θεμελίων σὺν ὕδασιν σαλευθήσεται, 
ΡῚ - ᾿ 

πέτραι δ᾽ ἀπὸ προσώπου σου ὡς κηρὸς τακήσονται: 

(το) αολέτι δὲ τοῖς φοβουμένοις σε, 
-- σὺ εὐιλατεύεις αὐτοῖς. 
16 “ Ἁ “ 9 ,ὔ 5 ᾽ ᾿Ἶ ᾽ δί 
τό ὅτι μικρὸν πᾶσα θυσία εἰς ὀσμὴν εὐωδίας, 
“-“ ’ 

καὶ ἐλάχιστον πᾶν στέαρ εἰς ὁλοκαύτωμα σοι" 

.ς Ν ’ὔ Α Μ᾿ ᾿’ Ἁ ’ὕ 

ὁ δὲ φοβούμενος τὸν κύριον μέγας διὰ παντός. 

Ἁ 


᾽ 2 2 ΄σ 
(59) 17 ᾿7Τοὐαὶ ἔθνεσιν ἐπανισταμένοις τῷ γένει μου’ 


Ἴ τὸ προσωπον]) οἵὴή το Αὖ (Ξιρεύϑοῦ Α1) | εν μυρισμω] ρ΄ καὶ δὲ (οπὴ ΝᾺ 

ἐξ ο.8) 8 εδησατο)] ανεδησατο ὃἣδ--ἃ 9 0 ακινακης] ακινακις ἃ 
10 τολμὴν Α | ἐρραχθησαν] εταραχθησαν ἴδ 11 οἱ ασθ.] οτι οἱ Β8Ὁ] 
επτοησαν δὲ (επτοηθησαν δὰ “.4) ] αὐτου δ ἢ (αυτων δὰ “-8) 12 παιδες Α | ετι- 
τρωσκον}-᾿ αὐτους ὃἱὲ 13 θεω μου] κω ἃ 14 απεστειλας] ἐπεστρεψας ἐδ] 
ωὠκοδομησεν}] ὠκοδομηθησαὶ τὲ 16 σαλευθησεται πετραι ὃ (δε Α)] εσαλευ- 
θησαν"}} σαλευθήσεται! πετρα δὲ ἐσαλευθησαν"}} πετραι δὲ δὲ 8} τακήσεται Α΄! 
ενιλατευεις ΒΡ (ευειλ. Β΄] εἰλατευσεις δὲ ἢ ((λ. δὲ ς.8) ευειλατευσεις Α 16 ολο- 
καυτωμα)] ολοκαρπωμα ὃὲ 11 επανιστανομενοις ἔξ αὶ 


813 


ἐσ κι ποτ; χων ὐρτον. δ᾽ ἢ πῆραν, τὸς. -.π|ρ7΄ὺΡ.ὲ. δ αν “νον ν 5 σ.: ὧὦ 


ΝΑ 


ΧΙ τᾶ ΤΟΥ ΔΕΙΘ 


΄, ΄ » , ΕΣ ; 2 « ᾽ ᾿ , 
Κύριος Παντοκράτωρ ἐκδικήσει αὐτοὺς ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως, 
Φυδοῦναι πῦρ καὶ σκώληκας εἰς σάρκας αὐτῶν, (21) 
Ν ’ , δ «- : 
καὶ κλαύσονται ἐν αἰσθήσει ἕως αἰῶνο. ὁ. 
χ8 “ ΝῊ 97 ᾿ ΣΙ ΄, ΄ ΓΞ ἐξ 
Ὡς δὲ ἤλθοσαν εἰς Ἱερουσαλήμ, προσεκύνησαν τῷ θεῷ, τ:8 (9) 
όνν Ἀ  ΑῪ) ᾽ , ς ΄ δι δι δι ᾿ ς , ΟῚ 
καὶ ἡνίκα ἐκαθαρίσθη. ὁ λαός, ἀνήνεγκαν τὰ ὁλοκαυτώματα αὐὖ- 
- Ν Ν ἴν , ΡΞ ΤΕΣ χ ᾿ ΄ 19 Ν Ἀ᾿ Τὶ ον 
τῶν καὶ τὰ ἑκούσια αὐτῶν καὶ τὰ δόματα. "καὶ ἀνέθηκεν το (53) 
2 , ἐά ΄ Ἵ ΄σ 
Ιουδεὶθ πάντα τὰ σκεύη Ολοφέρνου ὅσα ἔδωκεν ὁ λαὸς αὐτῇ, 
ν ὰ ΜᾺ. ΄σ “ ΄σ ΄ 
καὶ τὸ κωνώπιον ὃ ἐχαβὲν ἑαυτῇ ἐκ τοῦ κοιτῶνος αὐτοῦ εἰς 
Ὁ ἢ “ Ξ ὦ “ο Δαν 5 ς ᾿ 2 ΄ ἃ -5 . ἡ 
ἀνάθημα τῷ θεῷ ἔδωκεν. καὶ ἢν ὁ λαὸς εὐφραινόμενος ἐν 90 (24) 
᾿) δὶ , “ “ ΄ 
Ἱερουσαλὴμ κατὰ πρόσωπον τῶν ἁγίων ἐπὶ μῆνας τρεῖς, καὶ 
Ρ) ὧς ΄σ «ς ΄ 
Ἰουδεὶθ μετ᾽ αὐτῶν κατέμενεν. “Ἰ Μετὰ δὲ τὰς ἡμέρας ταύτας 5: (-5) 
ΕἸΠΕ “ ᾽ ἀν γ ᾿ “ ς Ὁ κι ὄτν- 
ἀνέζευξεν ἕκαστος εἰς τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ, καὶ ουδεὶθ ἀπῆὴλ- 
, » “ “ 
θεν εἰς Βαιτυλουὰ καὶ κατέμεινεν ἐπὶ τῆς ὑπάρξεως. αὐτῆς: καὶ 


» ΄ Ν ν }Ὶ Ε] ΨἊἤ ν᾿» » ’, ΄ι φ΄- 22 ἃ 
εΕΎΕΡνΕΤΟ Κατὰ τὸν Καίιρον αὐτῆς ἔν δοξος εν πασῇ Τῇ γῆ: Και 2 


ιὸ 
Ἄς 

[Ὁ 

σ᾽ 


δ 2 , » ΄ Ν ᾽ μὰ 2 Χ » Α ΄ ᾿ 
πολλοὶ ἐπεθύμησαν αὐτήν, καὶ οὐκ ἔγνω ἀνὴρ αὐτὴν πάσας τὰς 
ε , “ “Ὁ Ρ) Ξ᾿ ) 3. ς , 2 ΄ “- ς 2 Ἁ 
ἡμέρας τῆς ζωῆς αὐτῆς, ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἀπέθανεν Μανασσῆς ὁ ἀνὴρ 
αὐτῆς καὶ προσετέθη πρὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ. “Ξκαὶ ἦν προβαίνουσα 55 (7) 
μεγάλη σφύδρα, “Ὁ 


ς ν ΄ Ν 2 “ ᾿ [τ 2 »-" » ᾿΄ Ν 5 ΄ 
ἑκατὸν πέντε, καὶ ἀφῆκεν τὴν ἅβραν αὐτῆς ἐλευθέραν. καὶ ἀπέ- 


Ν » ΄, ) “ » ᾿ν 2 Ν » “ὩΣ ᾿ὕ᾿ 
καὶ ἐγήρασεν ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς ἔτη (28) 


’ὔ 9, Α ΄- .- 
θανεν εἰς Βαιτυλουά, καὶ ἔθαψαν αὐτὴν ἐν τῷ σπηλαίῳ τοῦ 
“ “ 5 ΔΝ 9 3 . 
ἀνδρὸς αὐτῆς Μανασσῆ. “καὶ ἐπένθησεν αὐτὴν οἶκος ᾿Ισραὴλ 54 (:9) 
, , κ ΜΕΣΞ, ξι ᾽ 
ἡμέρας ἑπτά. καὶ διεῖλεν τὰ ὑπάρχοντα αὐτῆς. πρὸ τοῦ απο- 
΄σ ΄ ΄ ΕΣ “ ων - » » - 
θανεῖν αὐτὴν πᾶσι τοῖς ἔγγιστα Μανασσῆ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς καὶ 
κ᾿ ἊΝ ΝΥ " » 2: ν » 3 " ς » Ἂν 
τοῖς ἔγγιστα τοῦ γένους αὐτῆς. “καὶ οὐκ ἦν ἔτι ὃ ἐκφοβῶν «ςς( 
δ (ς Ν᾿ Ε] ᾿Ὶ 5 ΄σ ἰς ’ 3 10 Ν ΝΥ Α 5 
τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐν ταῖς ἡμέραις Ἰουδεὶθ καὶ μετὰ τὸ ἀπο- 


(5. » , « , “ Ψ ’ 
θανεῖν αὐτὴν ἡμέρας πολλάς. ἀμήν. 


18 εκαθερισθη Α 1 δοματα]- αὐτων Α 19 Ολοῴφερνους δὰ | αὐτὴ] εαυὐτὴ 
Α | αὐτου] εαυτου Α [αναθημα Βδ 5.34] αναθεμα δ Α | θεω] κῳ δ᾽ Α 20 εν] 
εἰς Α | κάτεμεινεν δα 21 ταυτας τας ἡμέρας ΑΙ ανεζευξαν δὰ  Οηὴ 
εκαστος Α | αὐτου] εαυτου Α | ἀπηλθεν] -Ἐ εἰς τον οἰκο αὐτῆς δὰ ] Βαιτούλουα 
ἐξ (ἴοι 23) 22 Μανασση Α 238 προβαινουσα ἣν [οὔ εν ΑΙ 
ανδρος] ος 51} τὰϑ Α΄ εκατον πεντε ετὴ ἃ. 24 ἐπενθησαν ἉΑ  οικος] ὈΓ 
ο ὃς  ἡμερας] ΡΥ επι ἐὲ | πασιν τὰ ] οπὶ Μανασση... εγγιστα (29) δὲ  αὐτης 39] 
ἢ ΒῈΡ 185 Δ 256 οὔϊ αμὴν κα 

Θαῦβον Τουδειθ ΒΑ 


ΤΩ ΒΟΕΞΕΤ 


ἸῚ ΒΙΒΛΟΣ λόγων Τωβεὶτ τοῦ Τωβιὴλ τοῦ ᾿Ανανιὴλ τοῦ ᾿Αδουὴλ τοῦ Β 
ς Ταβαήλ, ἐκ τοῦ σπέρματος ᾿Ασιήλ, ἐκ τῆς φυλῆς Νεφθαλείμ, ὃς 
ἠχμαλωτεύθη ἐν ἡμέραις Ἐνεμεσσάρου τοῦ βασιλέως ᾿Ασσυρίων ἐκ 
Θίσβης, ἥ ἐστιν ἐκ δεξιῶν Κυδιὼς τῆς Νεφθαλεὶμ ἐν τῇ Ταλειλαίᾳ 
ὑπεράνω ᾿Ασήρ. 
3 ᾿γὼ Τωβεὶτ ὁδοῖς ἀληθείας ἐπορευόμην καὶ δικαιοσύνῃ πάσας" 


ω 


ν « ’ “ “ Ἀ 3 ’, Ν » Ἷ, “ῃ 
τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς μου. καὶ ἐλεημοσύνας πολλὰς ἐποίησα τοῖς 
ἀδελφοῖς μου καὶ τῷ ἔθ ϊ θεῖ ᾿ ἐμοῦ εἰς χώ 

μου καὶ τῷ ἔθνει τοῖς προπορευθεῖσιν μετ᾿ ἐμοῦ εἰς χώραν 
2 , ΄, “ “ σ 
4« ΔΑσσυρίων εἰς Νινευή. καὶ ὅτε ἤμην ἐν τῇ χώρᾳ μου ἐν τῇ γῇ 
2 ’ ΄“ - “ 
Ισραῆλ, νεωτέρου μου ὄντος, πᾶσα φυλὴ τοῦ Νεφθαλεὶμ τοῦ πατρός 
ἢ ᾽ - , ’ “ - 
μου ἀπέστη ἀπὸ τοῦ οἴκου ᾿Ιεροσολύμων, τῆς ἐκλεγείσης ἀπὸ πασῶν 

΄ ΄' » , 

τῶν φυλῶν ᾿Ισραὴλ εἰς τὸ θυσιάζειν πάσας τὰς φυλάς: καὶ ἡγιάσθη 


[4 ᾿Ὶ “ , - ς , Ν 3 ’, " ΄ 
ὁ ναὸς τῆς κατασκηνώσεως τοῦ ὑψίστου καὶ ῳκοδομήθη εἰς πάσας 
ε 


ΒΙΒΛΟΣ λόγων ἸΤωβεὶθ τοῦ Τωβιὴλ τοῦ ᾿Ανανιὴλ τοῦ ᾿Αδουὴλ τοῦ ὃὲ 
Γαβαὴλ τοῦ 'Ῥαφαὴλ τοῦ Ραγουήλ, ἐκ τοῦ σπέρματος ᾿Ασιήλ, ἐκ φυλῆς 
2 Νεφθαλείμ, “ὃς ἠχμαλωτεύθη ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Ενεμεσσάρου τοῦ βασιλέως 
τῶν ᾿Ασσυρίων ἐκ Θίσβης, ἥ ἐστιν ἐκ δεξιὼν ἹΚυδιὼς τῆς Νεφθαλεὶμ ἐν τῇ 
ἄνω Ταλειλαίᾳ ὑπεράνω Ἀσσήρ, ὀπίσω δυσμών ἡλίου, ἐξ ἀριστερῶν Φογώρ. 

3᾽ Ἐγὼ Τωβεὶθ ὁδοῖς ἀληθείας ἐπορευόμην καὶ ἐν δικαιοσύναις πάσας τὰς 
ἡμέρας τῆς ζωῆς μου. καὶ ἐλεημοσύνας πολλὰς ἐποίησα τοῖς ἀδελφοῖς μου 
καὶ τῷ ἔθνει μου τοῖς πορευθεῖσιν μετ᾽ ἐμοῦ: ἐν τῇ αἰχμαλωσίᾳ εἰς τὴν χώραν 
τῶν ᾿Ασσυρίων εἰς Νινευή. 4καὶ ὅτε ἤμην ἐν τῇ χωρᾳ μου ἐν γῇ ᾿Ισραήλ, 
καὶ ὅτε ἤμην νέος, πᾶσα ἡ φυλὴ Νεφθαλεὶμ τοῦ πατρός μου ἀπέστησαν 
ἀπὸ τοῦ οἴκου Δαυεὶδ τοῦ πατρός μου καὶ ἀπὸ Ἱερουσαλήμ, πόλεως τῆς ἐκ πα- 
σών φυλῶν ᾿Ισραὴλ εἰς τὸ θυσιάζειν πάσαις φυλαῖς ᾿Ισραήλ᾽ καὶ ἡγιάσθη 
ὁ ναὸς τῆς κατασκηνώσεως τοῦ θεοῦ, καὶ φκοδομήθη ἐν αὐτῇ εἰς πάσας τὰς 


»ὄ» 
μι 


ω 


-- 


Τ.1 Πωβιπ Α 1 Αδουηλ]. Νανη Α | Ταβαηλ]) Αα 


Τη5ογ Τωβειθ ὃὲ 


Ταμαὴλ ἃ 2 Θιβης Α | Κυδιων Α | Ταλιλ, ΒΊΑ | υπερίανω Β΄ ὑπεραϊνω 
ΒΡ ὑπερ ἐδ 3 Τωβιτ Α |, δικαιοσυνης Α | εθνει] μου ΔΑ | προπορευθει- 
σιν] συνπορευομενοις Α 4 οικοδομηθη ΔΑ 
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Β τὰς γενεὰς τοῦ αἰῶνος: "καὶ πᾶσαι αἱ φυλαὶ αἱ συναποστᾶσαι ἔθυον - 
τῇ Βάαλ τῇ δαμάλει, καὶ ὁ οἶκος Νεφθαλεὶμ τοῦ πατρός μου. “κἀγὼ 6 


(6) » , , 5 » , ἮΝ ε Ξ 
ἐπορευόμην πλεονάκις ἐν Ἰεροσολύμοις ταῖς ἑορταῖς, (6) 


μόνος 
καθὼς γέγραπται παντὶ τῷ Ἰσραὴλ ἐν προστάγματι αἰωνίῳ, τὰς 
᾿ Ὁ 
ἀπαρχὰς καὶ τὰς δεκάτας τῶν γενημάτων καὶ τὰς προκουρίας 
ἔχων: 7 καὶ ἐδίδουν αὐτὰ ἴς ἱερεῦ ἴς υἱοῖς ᾿Ααρὰ 
χ ὑτὰς τοῖς ἱερεῦσιν τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν πρὸς 7 
τὸ θυσιαστήριον τῶν γενημάτων" τὴν δεκάτην ἐδίδουν τοῖς υἱοῖς 
Α ΄σ Ψ. ς 2 ’, Ν Α ΄ ’ὔ 
Λευεὶ τοῖς θεραπεύουσιν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ τὴν δευτέραν δεκά- 
την ἀπεπρατιζόμην, καὶ ἐπορευόμην καὶ ἐδαπάνων αὐτὰ ἐν Ἴερο- 


λύ θ᾽ χὰ 3 , 8 
σολυμοις κα ΕΚαστον ενιαῦτον" 


καὶ τὴν τρίτην ἐδίδουν οἷς 8 (7,8) 
καθήκει, καθὼς ἐνετείλατο Δεββώρα ἡ μήτηρ τοῦ πατρός μου, 
διότι ὀρφανὸς κατελείφθην ὑπὸ τοῦ πατρός μου. ϑκαὶ ὅτε ἐγε- ο (ο) 


Ἷ ΡΝ ᾿, “ “ τ “ , - «“ 
νόύόμην ἀνήρ, ἐλαβον Ανναν γυναῖκα ἐκ τοῦ σπέρματος τῆς πατριᾶς 


ΟΣ ΔΩ τ Ε ϑ σι , [πὸ 3 
ἡμῶν, καὶ ἐγέννησα ἐξ αὐτῆς Τωβίαν. “καὶ ὅτε ἡἠχμαλωτίσθημεν το (τ:,τ:) 


“" γενεὰς τοῦ αἰῶνος. 5πάντες οἱ ἀδελφοί μου καὶ ὁ οἶκος Νεφθαλεὶμ τοῦ 5 
πατρός μου, ἐθυσία ζον ἐκεῖνοι τῷ μόσχῳ ὃν ἐποίησεν ᾿Ιεροβεὰμ, ὁ βασιλεὺς 
᾿Ισραὴλ ἐ ἐν Δὰν ἐπὶ πάντων ὀρέων τῆς Ταλειλαίας. δκἀγὼ μονώτατος ἐπο- 6 
ρευόμην πολλάκις εἰς ᾿Τεροσόλυμα ἐν ταῖς ἑορταῖς, καθὼς γέγραπται ἐν παντὶ 
᾿Ισραὴλ ἐν προστάγματι αἰωνίῳ. τὰς ἀπαρχὰς καὶ τὰ πρωτογενήματα καὶ 
τὰς δεκάτας τῶν κτηνῶν καὶ τὰς πρωτοκουρὰς τῶν προβάτων ἔχων ἀπέτρε- 
χον εἰς ᾿Γεροσόλυμα" Τκαὶ ἐδίδουν αὐτὰ τοῖς ἱερεῦσιν τοῖς υἱοῖς ᾿Λαρὼν πρὸς 7 
τὸ θυσιαστήριον, καὶ τὴν δεκάτην τοῦ οἴνου καὶ τοῦ σίτου καὶ ἐλαιῶν 
καὶ ῥοῶν καὶ τῶν λοιπῶν ἀκροδρύων τοῖς υἱοῖς Λευεὶ τοῖς θεράπουσιν ἐν 
᾿Ιερουσαλήμ. καὶ τὴν δεκάτην τὴν δευτέραν ἀπεδεκάτιζον ἀργυρίῳ τῶν ὃξ 
ἐτῶν, καὶ ἐπορευόμην καὶ ἐδαπάνων αὐτὰ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ καθ᾽ ἕκαστον 
ἐνιαυτόν" ϑκαὶ ἐδίδουν αὐτὰ τοῖς ὀρφανοῖς καὶ ταῖς χήραις, καὶ προσηλύτοις 8 
τοῖς προσκειμένοις τοῖς υἱοῖς ᾿Ισραὴλ εἰσέφερον καὶ ἐδίδουν αὐτοῖς ἐν τῷ 
τρίτῳ ἔτει καὶ ἠσθίομεν αὐτὰ κατὰ τὸ πρόσταγμα τὸ προστεταγμένον περὶ 
αὐτῶν ἐν τῷ νόμῳ Μωσῆ καὶ κατὰ τὰς ἐντολὰς ἃς ἐνετείλατο Δεββώρα 
ἢ μήτηρ ᾿Ανανιὴλ τοῦ πατρὸς ἡμῶν, ὅτι ὀρφανὸν κατέλιπέν με ὁ πατὴρ 
καὶ ἀπέθανεν. 9 καὶ ὅτε ἐγενήθην ἀνήρ, ἔλαβον γυναῖκα ἐκ τοῦ σπέρματος 9 
τῆς πατριᾶς ἡμῶν, καὶ ἐγέννησα ἐξ αὐτῆς υἱὸν καὶ ἐκάλεσα τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
Τωβίαν. 19 μετὰ τὸ αἰχμαλωτισθῆναι εἰς ᾿Ασσυρίους καὶ ὅτε ἠχμαλωτίσθην, τὸ 


Α 5 οἵη παντες οἱ ἀδελῴοι μου (ου δὲ ἢ μι Ξιρδύβου δὲ ἃ (14) δὲθϑ (Δ Ὁ πασαι αἱ 
φυλαι αἱ συναποσταῖϊσαι εθυον τὴ Βααλ τὴ δαμαλι δὲ 5:8 π|6} 1] Νεῴφθαλειμ] ΡΥ 
του Α θ καγω] και εγὼ Α εν Ιεροσολυμοις Βἢ 4] εἰς ἱἹεροσολυμα ΒΗΡΑ 
ταις εορτ.] ΡΥ εν ΒΕΡΑ (οπὴ Β ἢν 14) τας προκουριας] ροξί τὰς 566 Τὰ5 ἴῃ Β: π' 
ΒΒ 118 5ἰπίβεῦ τὶ πρωτοκυριας Α Ἴ αὐταΞ] αυτα Α [ρων Α | θυσιαστηριον] 
Ἔ παντων των γενήματων δὲ “ιῃρ [ των γεν.) των των γεν. Β΄ παντων τῶν γεν. 
ΒΆΡΑ | τοὺ σιτου και του οινου δὲ: :8 [ ἐλαίων δὲ ἢ] ελαιου δὲθ8 καὶ 69] Ἐ των 
συκων καὶ δ΄ οιϑιηΒΒ. | κροδρυων δὲ (ακρ. δὲ 5:8) [οἵη εἰς ἃ 8 οἱς] τοις Βἢ (οις 
ΒΡυὶά) 1 τοῖς νυιοις5] ΡΥ εδιδουν δὲ ο'α να 1 Δεμβωρα ἃ 9 εγεθην δὲ" (εγενηθ. δὲ 5.8) 
10 αἰχμαλωτισθηναι δν]-Ὁ με ὅθ ] ηχμαλωτισθημεν] ἡἠχμαλωτισθὴν 


ϑι16 


"., 


δῶν δ ιν... 


ΤΩΒΕῚΤ 19 


εἰς Νινευή, πάντες οἱ ἀδελφοί μου καὶ οἱ ἐκ τοῦ γένους ἤσθιον Β 
᾽ “- " ὅς "9 ἈΠ ΚΓ 5. Ν δὲ , ᾿ ,ὕ 
ττ ἐκ τῶν ἄρτων τῶν ἐθνῶν: ᾿“᾿ἐγὼ δὲ συνετήρησα τὴν ψυχήν 
΄ ’ “ “ ΄ ΄σ΄ 
(13) το μου μὴ φαγεῖν, “καθότι ἐμεμνήμην τοῦ θεοῦ ἐν ὅλῃ τῇ ψυχῇ 
73 ἣν δὺν ’ ᾿ ᾿ εν ἢ ΕῚ 
13 μου. "Ξκαὶ ἔδωκεν ὁ ὕψιστος χάριν καὶ μορφὴν ἐνώπιον Ἔνεμεσ- 
, ιν» ᾽ - ΕΣ ’ 14 ν᾿ , ᾿ δι δί 
(16,17) τ4 σάρου, καὶ ἤμην αὐτοῦ ἀγοραστήῆς. "“ἐπορευύμην εἰς τὴν Μηδίαν, 
Ν ΠΩ , “ ΕΣ [ον , " τ).7 σ- 
καὶ παρεθέμην Ταβαήλῳ τῴ ἀδελφῷ Γαβρία ἐν Ῥάγοις τῆς 
(18) 15 Μηδίας ἀργυρίου τάλαντα δέκα. 15 Καὶ ὅτε ἀπέθανεν 
᾽ ’, 2 , ᾽ Ν ς ἐν » “ 2 » ΕΣ) “ Ν 
Ἑνεμεσσάρ, ἐβασίλευσεν ᾿Αχηρεὶλ ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ΄ αὐτοῦ, καὶ 
αἱ. ὁδοὶ αὐτοῦ ἠκαταστάτησαν καὶ οὐκέτι ἠδυνάσθην πορευθῆναι 
τό 


(19) 16 εἰς τὴν Μηδείαν. "“καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις ἘἜνεμεσσάρου ἐλεημο- 


ἮΝ κ ᾿ 

(Ωο) 1) σύνας πολλὰς ἐποίουν τοῖς ἀδελφοῖς μου: τοὺς ἄρτους μου 
συ »“" »"» »" » 

ἐδίδουν τοῖς πεινῶσιν καὶ ἱμάτια τοῖς γυμνοῖς, καὶ εἴ τινα ἐκ 


ΚΝ ε ᾿) - 
τοῦ γένους μου ἐθεώρουν τεθνηκότα καὶ ῥεριμμένον ὀπίσω τοῦ 


18 


Υ , αν ΕῚ , Ν ᾽ 2 ΄, :. Ν 
(51) 18 τείχους Νινευῆ, ἔθαπτον αὐτόν. καὶ εἴ τινα ἀπέκτεινεν ἈΑχηρεὶλ 


ὁ βασιλεύς, ὅτε ἦλθεν φεύγων ἐκ τῆς Ἰουδαίας, ἔθαψα αὐτοὺς 
, Α .] » ΄, 5 “ “ » “ Ν .) 
κλέπτων: πολλοὺς γὰρ ἀπέκτεινεν ἐν τῷ θυμῷ αὐτοῦ: καὶ ἐζη- 
’, ς Α ΄“- , ν , Ν » ς 46 19 
(52) το τηθη ὑπὸ τοῦ βασιλέως τὰ σώματα, καὶ οὐχ εὑρέθη. "“πορευ- 


εἰς Νινευὴ ἐπορευόμην" καὶ πάντες οἱ ἀδελφοί μου καὶ οἱ ἐκ τοῦ γένους μου δὲ 
τι ἤσθιον ἐκ τῶν ἄρτων τῶν ἐθνῶν, τ: ἐγὼ δὲ συνετήρησα τὴν ψυχήν μου μὴ 
12 φαγεῖν ἐκ τῶν ἄρτων τῶν ἐθνῶν: τΞ2καὶ ὅτε ἐμεμνήμην τοῦ θεοῦ μου ἐν ὅλῃ 
13 Ψυχῇ μου, 13καὶ ἔδωκέν μοι ὁ ὕψιστος χάριν καὶ μορφὴν ἐνώπιον ᾿Ἐνε- 
14 μεσσάρου καὶ ἠγόραζον αὐτῷ πάντα τὰ πρὸς τὴν χρῆσιν" " καὶ ἐπορευόμην 
εἰς Μηδίαν καὶ ἠγόραζον αὐτῷ ἐκεῖθεν ἕως αὐτὸν ἀποθανεῖν. καὶ παρεθέμην 
Γαβήλῳ βαλλάντια τῷ ἀδελφῷ τῷ Ταβρεὶ ἐν τῇ χώρᾳ τῆς Μηδίας, ἀργυρίου 
ι5ς τάλαντα δέκα. 15 Καὶ ὅτε ἀπέθανεν ᾿νεμασσὰρ καὶ ἐβασίλευσεν 
Σενναχηρεὶμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ, καὶ αἱ ὁδοὶ τῆς Μηδείας ἀπέστησαν 
ι6 καὶ οὐκέτι ἠδυνάσθην πορευθῆναι εἰς τὴν Μηδίαν. 16ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Εἶνε- 
μεσσάρου ἐλεημοσύνας πολλὰς ἐποίησα τοῖς ἀδελφοῖς μου τοῖς ἐκ τοῦ γένους 
17 μου: τοὺς ἄρτους μου ἐδίδουν τοῖς πεινῶσιν καὶ ἱμάτια τοῖς γυμνοῖς, 
καὶ εἴ τινα τῶν ἐκ τοῦ ἔθνους μου ἐθεώρουν τεθνηκότα καὶ ἐρριμμένον ὀπίσω 
1τι8 τοῦ τείχους Νινευή, ἔθαπτον αὐτόν. "8 καὶ εἴ τινα ἀπέκτεινεν Σενναχηρείμ, 
ὅτε ἀπῆλθεν φεύγων ἐκ τῆς Ἰουδαίας ἐν ἡμέραις τῆς κρίσεως ἧς ἐποίησεν 
ἐξ αὐτοῦ ὁ βασιλεὺς τοῦ οὐρανοῦ περὶ τῶν βλασφημιῶν ὧν ἐβλασφήμησεν, 
ἔθαψα" πολλοὺς γὰρ ἀπέκτεινεν ἐν τῷ θυμῷ αὐτοῦ ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Ισραήλ, 
καὶ ἔκλεπτον τὰ σώματα αὐτῶν καὶ ἔθαπτον. καὶ ἐζήτησεν αὐτὰ Σεννα- 


10 γενους} Ἐμου Α 14 εἐπορευομην] ΡΥ και Α | Μηδειαν (Ἰ6πὶ 15), Α 
Μηδειας ΒΑΡ | Ταβηλω ἐξ] Ταβαηλω δὲς ἁ 16 Ἐνεμεσσαρος Α | Αχηρειλ] - 
Αχηρεια ΒΟΥ Σενναχήρειμ Α ] ἠκαταστατησαν] κατεστῆσαν Α 160 εν 
ταις} ΡΥ και ἐξῇ} ἐποιουν] οὐν 510 γτὰϑβ 4 ππ| Αἃ 17 πα τια]) «τῷ τι 
μου Α | εριμμενον Α | οπισω] ἐπι Α | Νινευη] Ρζ εἰς 18 Αχηρειλ] 
Σενναχήρειμ Α | Σενναχήρειμ, τ ᾿ξ] -- ο βασιλεὺς δὲ ον (ν]α) 
ΒΈΡΤ, 11, δ17 2 Εὶ 


Β 
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θεὶς δὲ εἷς τῶν ἐν Νινευὴ ὑπέδειξε τῷ βασιλεῖ περὶ ἐμοῦ ὅτι 
, ΕῚ ΄, νΝ 5 ΄, » ᾿ Ν ο - ΕῚ - 

θάπτω αὐτούς, καὶ ἐκρύβην- ἐπιγνοὺς δὲ ὅτι ζητοῦμαι ἀποθανεῖν, 

θ ᾿ ᾽ , 20 . ὃ , , ᾿ς τ ν , 
φοβηθεὶς ἀνεχώρησα. ““καὶ διηρπάγη πάντα τὰ ὑπάρχοντά μου, 520 

ν “ - , Ἂ 
(533) καὶ οὐ κατελείφθη μοι οὐδὲν πλὴν ἽΑννας τῆς γυναικός μου καὶ (253) 
Τωβεὶτ τοῦ υἱοῦ μου. “᾿καὶ οὐ διῆλθον ἡμέραι πεντήκοντα ἕως 59: (:4) 
τ 2 ΄ 9.Ἐ ἃ ς ’ ΘΕ » “ Ν ᾿»᾿ 3 ν Ε 
οὗ ἀπέκτειναν αὐτὸν οἱ δύο υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ ἔφυγον εἰς τὰ ὄδη - 
3 ΄ὔ ΝῊ. ,ὔ Α᾿ Ε «" » “ ΕΣ » » “- 
Αραράθ: καὶ ἐβασίλευσεν Σαχερδονὸς ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ, 
καὶ ἔταξεν ᾿Αχιάχαρον τὸν ᾿Αναὴλ υἱὸν τοῦ ἀδελφοῦ μου ἐπὶ 
πᾶσαν τὴν ἐκλογιστείαν τῆς βασιλείας αὐτοῦ καὶ ἐπὶ πᾶσαν 
ΝΠ 5 Ε κ 3 
τὴν διοίκησιν. ““καὶ ἠξίωσεν ᾿Αχιάχαρος περὶ ἐμοῦ, καὶ ἦλθον 5: (:5) 
5 , 3 ΄ λ ς 2 , Ἄν ΣᾺ σοῖς , 
εἰς Νινευῆ. ᾿Αχιάχαρος δὲ ἢν ὁ οἰνοχόος καὶ ἐπὶ τοῦ δακτυλίου 
’, ΄ 

καὶ διοικητὴς καὶ ἐκλογιστῆς, καὶ κατέστησεν αὐτὸν ὁ Σαχερδονός, 
υἱὸς ἐκ δευτέρας- ἦν δὲ ἐξάδελφός μου. 

τοτε δὲ κατῆλθον εἰς τὸν οἶκόν μου καὶ ἀπεδόθη μοι Αννα ἥ τ 
γυνή μου καὶ Τωβίας ὁ υἱός μου, ἐν τῇ πεντηκοστῇ ἑορτῇ ἣ ἐστιν 
ε» ς ν᾿ « , ) , Ε , δὺς “ἢ “- 
ἁγία ἑπτὰ ἑβδομάδων, ἐγενήθη ἄριστον καλόν μοι ἀνέπεσα τοῦ 
φαγεῖν. “καὶ ἐθεασάμην ὄψα πολλά, καὶ εἶπα τῷ υἱῷ μου Βάδισον - 

ει ιε 


χηρεὶμ καὶ οὐχ εὗρεν αὐτά. τιϑκαὶ ἐπορεύθη εἷς τις τῶν ἐκ τῆς Νινευὴ καὶ τὸ 
ὑπέδειξεν τῷ βασιλεῖ περὶ ἐμοῦ, ὅτι ἐγὼ θάπτω αὐτοὺς καὶ ἐκρύβην" καὶ 
ὅτε ἐπέγνων ὅτι ἔγνω περὶ ἐμοῦ ὁ βασιλεὺς καὶ ὅτι ζητοῦμαι τοῦ ἀποθανεῖν, 
ἐφοβήθην καὶ ἀπέδρασα. 2. καὶ ἡρπάγη πάντα ὅσα ὑπῆρχέν μοι, καὶ οὐ 50 
κατελείφθη μοι οὐδὲν ὃ οὐκ ἀνελήμφθη εἰς τὸ βασιλικὸν πλὴν Αννας τῆς 
γυναικός μου καὶ Τωβία τοῦ υἱοῦ μου. 521 καὶ οὐ διῆλθον ἡμέραι τεσσεράκοντα :ι 
ἕως οὗ ἀπέκτειναν αὐτὸν οἱ δύο υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ ἔφυγον εἰς τὰ ὄρη ᾿Αραράτ' 
καὶ ἐβασίλευσεν Σαχερδονὸς υἱὸς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτόν, καὶ ἔταξεν ᾿Αχείχαρον τὸν 
᾿Αναὴλ τὸν τοῦ ἀδελφοῦ μου υἱὸν ἐπὶ πᾶσαν τὴν ἐκλογιστίαν τῆς βασιλείας 
αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς εἶχεν τὴν ἐξουσίαν ἐπὶ πᾶσαν τὴν διοίκησιν. 32τότε 25 
ἠξίωσεν ᾿Αχείχαρος περὶ ἐμοῦ, καὶ κατῆλθον εἰς τὴν Νινευή. ᾿Αχείχαρος γὰρ 
ἣν ὁ ἀρχιοινοχόος καὶ ἐπὶ τοῦ δακτυλίου καὶ διοικητὴς καὶ ἐκλογιστὴς ἐπὶ 
Σενναχηρεὶμ βασιλέως ᾿Ασσυρίων, καὶ κατέστησεν αὐτὸν Σαχερδονὸς ἐκ 
δευτέρας. ἣν δὲ ἐξάδελφός μου καὶ ἐκ τῆς συγγενίας μου. 

τ Καὶ ἐπὶ Σαρχεδόνος βασιλέως κατῆλθον εἰς τὸν οἷκόν μου καὶ ἀπεδόθη τ 
μοι ἣ γυνή μου Αννα καὶ Τωβίας ὁ υἱός μου, καὶ ἐν τῇ πεντηκοστῇ τῆς 
ἑορτῆς ἡμῶν, ἢ ἐστιν ἁγία ἑβδομάδων, ἐγενήθη μοι ἄριστον καλόν" καὶ 
ἀνέπεσα τοῦ ἀριστῆσαι. " καὶ παρετέθη «μοι ἢ τράπεζα καὶ παρετέθη μοι 2 
ὀψάρια πλείονα, καὶ εἶπα τῷ Τωβείᾳ τῷ υἱῷ μου Παιδίον, βάδιζε καὶ ὃν 


19 εν Νινευη] Νινευιτων Α | ὑπεδειξεν Α . θαπτω] εθαπτον 20 Τω- 
βειτ] Τωβιου Α 21 τεσσερακοντα] ν' δὰ ο8 π|ρΒ [ εφυγεν ἐλ (- γον δὲὰς.8)" 
Αραρατ Α | Σαχερδαν Α | ἀχειαχαρον δὲ | υἱον}] ΡΥ τὸν ἃ Ὶ εκλογιστιαν Α 
22 οἰνοχοος] οἰνοδοχος Α | βασιλεως] βασιλεα δὲ 8} Σαχερδονοσος ἃ ο Σαχ. 
ἐξ σα (οπὴ ὁ δὲ) [ ην}] η δ᾿ 111 οἵἷῃ δε Α | εορτῆ] ΡΥ τὴ ΑΔ | ανεπεσα] και 
ανεπαυϊσαμὴν Α | φαγειν] ἃ 511 τὰ5 Δ 


διὸ 


Π 


1 


ΤΩΒΕΙΤ' ΕΣ ΤῸ 


ν Ε ὰ γι “ ΄“ 3 “ Ὁ - ᾽ »“ ἃ ᾿ [πὰ 
καὶ ἄγαγε ὃν ἐὰν εὕρῃς τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν ἐνδεῆ ὃς μέμνηται τοῦ Β 

, Ν ᾽ ᾿ ΄, - ν Σ ν 3, , τ ᾿ - 

3 κυρίου, καὶ ἰδοὺ μένω σε. “καὶ ἐλθὼν εἶπεν Πάτερ, εἷς ἐκ τοῦ 


4“ γένους ἡμῶν ἐστραγγαλωμένος ἔρριπται ἐν τῇ ἀγορᾷ. “κἀγὼ πρὶν 


“Δ ’, θ , 3 δή (4) ᾽ λ , » ᾿ " δ “ τ 
] γευσασ αι με αναπΉηθησας ανειλομὴν αὑτὸν εἰς Τι ΟἰΚημα εῶὡς ου 


ς ἔδυ ὁ ἥλιος. “καὶ ἐπιστρέψας ἐλουσάμην, καὶ ἤσθιον τὸν ἄρτον μου 
6 ἐν λύπῃ: “καὶ ἐμνήσθην τῆς προφητείας ᾿Αμώς, καθὼς εἶπεν 
Στραφήσονται αἱ ἑορταὶ ὑμῶν εἰς πένθος, 
καὶ πᾶσαι αἱ εὐφροσύναι ὑμῶν εἰς θρῆνον. 
τ ν. » (7) ΥΩ » ε » , ΝΥ 9 ’,’ » ΕῚ , 
γ Τκαὶ ἔκλαυσα. “" καὶ ὅτε ἔδυ ὁ ἥλιος, ὠχόμην καὶ ὀρύξας ἔθαψα αὐτὸν. 
8 ϑκαὶ οἱ πλησίον ἐπεγέλων λέγοντες Οὐκέτι φοβεῖται φονευθῆναι 
περὶ τοῦ πράγματος τούτου: καὶ ἀπέδρα, καὶ ἰδοὺ πάλιν θάπτει 
᾿ » 9 Ν 5 » “ “ Ν ᾽ ὅλ θ ,ὕ Ἀ 
(1.9) ο τοὺς νεκρούς. καὶ ἐν αὐτῇ τῇ νυκτὶ ἀνέλυσα θάψας, καὶ 
ἐκοιμήθην μεμιαμμένος παρὰ τὸν τοῖχον τῆς αὐλῆς, καὶ τὸ πρόσ- 
, 2 , Φ ΙΟ Χ » ᾿, ω , » “ 
(11) το ὡπόν μου ἀκάλυπτον ἦν. καὶ οὐκ ἥδειν ὅτι στρουθία ἐν τῷ 
,ὔ ΒῚ , Ν “ » “ ᾽ , 3 ᾿ς Ἁ 
τοίχῳ ἐστίν: καὶ τῶν ὀφθαλμῶν μου ἀνεῳγότων, ἀφώδευσαν τὰ 
’ὔ ’ 
στρουθία θερμὸν εἰς τοὺς ὀφθαλμούς μου, καὶ ἐγενήθη λευκώ- 
3 ᾿ » θ ’, Ν 10 Α 5 ’ ν 
- ματα εἰς τοὺς ὀφθαλμούς μου" καὶ ἐπορεύθην πρὸς ἰατρούς, καὶ 


ἂν εὕρῃς πτωχὸν τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν ἐκ Νινευητῶν αἰχμαλώτων ὃς μέμνηται ἀξ 
ἐν ὅλῃ καρδίᾳ αὐτοῦ, καὶ ἄγαγε αὐτὸν καὶ φάγεται κοινῶς μετ᾽ ἐμοῦ" καὶ ἴδε 
3 προσμενῶ σε, παιδίον, μέχρι τοῦ σε ἐλθεῖν. Ξ3καὶ ἐπορεύθη Τωβίας ζητῆσαί 
τινα πτωχὸν τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν καὶ ἐπιστρέψας λέγει ἸΙάτερ. καὶ εἶπα 
αὐτῷ ᾿Ιδοὺ ἐγώ, παιδίον. καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν ἸΠάτερ, ἰδοὺ εἷς ἐκ τοῦ 
ἔθνους ἡμῶν πεφόνευται καὶ ἔρριπται ἐν τῇ ἀγορᾷ, καὶ αὐτόθι νῦν ἐστραγ- 
4 γάληται. 4καὶ ἀναπηδήσας ἀφῆκα τὸ ἄριστον πρὶν ἢ γεύσασθαί με αὐτοῦ, 
καὶ ἀναιροῦμαι αὐτὸν ἐκ τῆς πλατείας καὶ εἰς ἕν τῶν οἰκιδίων ἔθηκα μέχρι 
5 τοῦ τὸν ἥλιον δύειν καὶ θάψω αὐτόν. 5ἐπιστρέψας οὖν ἐλουσάμην καὶ 
6 ἤσθιον τὸν ἄρτον μετὰ πένθους" ὁ καὶ ἐμνήσθην τοῦ ῥήματος τοῦ προφήτου 
ὅσα ἐλάλησεν ᾿Αμὼς ἐπὶ Βαιθὴλ λέγων 
Στραφήσονται ὑμῶν αἱ ἑορταὶ εἰς πένθος, 
καὶ πᾶσαι αἱ ὁδοὶ ὑμῶν εἰς θρῆνος. 
γκαὶ ἔκλαυσα. καὶ ὅτε ἔδυ ὁ ἥλιος, ὠχόμην καὶ ὁρύξας ἔθαψα αὐτόν. 
8 ϑκαὶ οἱ πλησίον μου κατεγέλων λέγοντες Οὐ φοβεῖται οὐκέτι; ἤδη γὰρ 
ἐπεζητήθην τοῦ φονευθῆναι περὶ τοῦ πράγματος τούτου: καὶ ἀπέδρα, καὶ 
ο πάλιν ἰδοὺ θάπτει τοὺς νεκρούς. 9καὶ αὐτῇ τῇ νυκτὶ ἐλουσάμην καὶ εἰσῆλ- 
θον εἰς τὴν αὐλήν μου, καὶ ἐκοιμήθην παρὰ τὸν τοῖχον τῆς αὐλῆς, καὶ τὸ 
το πρόσωπόν μου ἀνακεκαλυμμένον διὰ τὸ καῦμα. το καὶ οὐκ ἤδειν ὅτι στρουθία 
ἐν τῷ τοίχῳ ἐπάνω μού εἰσιν, καὶ ἐκάθισεν τὸ ἀφόδευμα αὐτῶν εἰς τοὺς 
ὀφθαλμούς μου θερμὸν καὶ ἐπήγαγεν λευκώματα. καὶ ἐπορευόμην πρὸς τοὺς 


2 οἵὴ ενδεη ος μεμνηται Α | ιδὲ δὲ ἢ] ἰδου δὲ οἃ 8 εστραγγαλημενος ΒΒΡΑ 
4 οἵα ἡ ἃ 6 προφητιας Α 8 εἐπεζητηθη δὰ 401} αποδρα Α 
9 ἀανελυσα] ανελυσ 51:0 τὰ 5 ΒᾶΡ 10 οὔ και εγενηθη.. .οφθαλμοὺυς μου (29) 


Α [τοὺς οφθαλμοις (295) ΒΒ“ 
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ΤῚ᾽11 ΤΩΒΕΙΤ 


» 5 ᾽ ’ 5 , , - 
οὐκ ὠφέλησάν με: ᾿Αχιάχαρος δὲ ἔτρεφέν με ἕως οὗ ἐπορεύ- 
. . ὥπΣῚ , ε , Ἴ 
θην εἰς τὴν ᾿Ελλυμαίδα. "Καὶ ἡ γυνή μου ἽΑννα ἡριθεύετο ττ (ι9) 
» ΄σ σ΄ 
ἐν τοῖς γυναικείοις" “Ξκαὶ ἀπέστελλε τοῖς κυρίοις, καὶ ἀπέδωκαν τ (0. 
2 Ψ΄Ἂ Ν 5 " } θὸό Μ᾽ Ν ᾿΄ 13 Ἀν 
αὐτῇ καὶ αὐτοὶ τὸν μισθόν, προσδόντες καὶ ἔριφον. ᾿3Ξὅτε δὲ τ (“τὴ 
ἦλθεν πρὸς μέ, ἤρξατο κράζειν": καὶ εἶπα αὐτῇ Πόθεν τὸ ἐρίφιον ; 
, “Ρ » 3 , Ρ) δ “ , 5 , , 
μὴ κλεψιμαῖόν ἐστιν; ἀπόδος αὐτὸ τοῖς κυρίοις" οὐ γὰρ θεμιτόν 
ἐστιν φαγεῖν κλεψιμαῖον. "ἡ δὲ εἶπεν Δῶρον δέδοταί μοι ἐπὶ τ, -- 
΄ “ κ ΄ “ , 
τῷ μισθῷ. καὶ οὐκ ἐπίστευον αὐτῇ, καὶ ἔλεγον ἀποδιδόναι αὐτὸ 
΄ ἐκ νι Ὁ θ , ᾿ δος {23 δ δὲ ΟΣ θ “- 5ὲ Ν 
τοῖς κυρίοις, καὶ ηρυθρίων πρὸς αὐτὴν ἡ δὲ ἀποκριθεῖσα εἶπέν (:) 
“ ,ὔ 
μοι Ποῦ εἰσιν αἱ ἐλεημοσύναι σου καὶ αἱ δικαιοσύναι σου; ἰδοὺ 
) ΄ Ν ΄-΄" ΤᾺ Ν λ θ " ᾿᾿ δὶ ΐα ν 
γνωστὰ πάντα μετὰ σοῦ. αἱ λυπηθεὶς ἔκλαυσα, καὶ προσ- τ 
ευὐξάμην μετ᾽ ὀδύνης “᾿᾿λέγων “Δίκαιος εἶ, Κύριε, καὶ πάντα τὰ 
ἔργα σου καὶ πᾶσαι αἱ ὁδοί σου ἐλεημοσύναι καὶ ἀλήθεια, καὶ 
,ὔ ὁ) ᾿ Ν ΄, Α ’ 5 κ᾿ 5.“ -" ΄ ’ 
κρίσιν ἀληθινὴν καὶ δικαίαν σὺ κρίνεις εἰς τὸν αἰῶνα. ὃμνήσθητί 
Ν » , λ δ ϑλνν, » 5 κῃ “ ες ΄ τ “ 
μου καὶ ἐπίβλεψον ἐπ᾽ ἐμέ: μὴ ἐκδικῇς ταῖς ἁμαρτίαις μου καὶ τοῖς 
, εκ ; , 
ἀγνοήμασίν μου καὶ τών πατέρων μου, ἃ ἥμαρτον ἐνώπιόν σου. 


4 , ν κ » κ “΄ ΡΣ » ᾿ ᾿ 
σπαρηκουσαν γαρ τῶν ἐντολῶν σου" ἔδωκας ἡμᾶς εις διαρπαγὴν Καί 4 


ἰατροὺς θεραπευθῆναι, καὶ ὅσῳ ἐνεχρίοσάν με τὰ φάρμακα, τοσούτῳ μᾶλλον 
ἐξετυφλοῦντο οἱ ὀφθαλμοί μου τοῖς λευκώμασιν μέχρι τοῦ ἀποτυφλωθῆναι. 
καὶ ἤμην ἀδύνατος τοῖς “ὀφθαλμοῖς ἔτη τέσσερα. καὶ πάντες οἱ ἀδελφοί 
μου ἐλυποῦντο περὶ ἐμοῦ, καὶ ᾿Αχειάχαρος ἔτρεφέν με ἔτη δύο πρὸ τοῦ 
αὐτὸν βαδίσαι εἰς τὴν ᾿Ελυμαίδα. τι Κ αἱ ἐν τῷ χρόνῳ ἐκείνῳ Αννα ἣ 11 
γυνή μου ἠριθεύετο ἐν τοῖς ἔργοις τοῖς γυναικίοις᾽ 13 καὶ ἀπέστελλε τοῖς τ. 
κυρίοις αὐτῶν, καὶ ἀπεδίδουν αὐτῇ τὸν μισθόν. καὶ ἐν τῇ ἑβδόμῃ τοῦ Δύστρου 
ἐξέτεμε τὸν ἱστὸν καὶ ἀπέστειλεν αὐτὸν τοῖς κυρίοις, καὶ ἔδωκαν αὐτῇ 
τὸν μισθὸν πάντα καὶ ἔδωκαν αὐτῇ ἐφ᾽ ἑστίᾳ ἔριφον ἐξ αἰγῶν. τ3καὶ ὅτε τ: 
εἰσῆλθεν πρὸς μέ, ὁ ἔριφος ἤρξατο κράζειν, καὶ ἐκάλεσα αὐτὴν καὶ εἶπα 
Πόθεν τὸ ἐρίφιον τοῦτο: μήποτε κλεψιμαῖόν ἐστιν ; ἀπόδος αὐτὸ τοῖς κυρίοις 
αὐτοῦ" οὐ γὰρ ἐξουσίαν ἔχομεν ἡ ἡμεῖς. φαγεῖν οὐδὲν κλεψιμαῖον. 14 καὶ λέγει τα 
μοι αὐτή Δέσει δέδοταί μοι ἐπὶ τῷ μισθῷ. καὶ οὐκ ἐπίστευον αὐτῇ, καὶ 
ἔλεγον ἀποδοῦναι τοῖς κυρίοις, καὶ προσηρυθρίων χάριν τούτου πρὸς αὐὖὐ- 
τήν. εἶτα ἀποκριθεῖσα λέγει μοι Καὶ ποῦ εἰσιν αἱ ἐλεημοσύναι σου; ποῦ 
εἰσιν αἱ δικαιοσύναι σου; ἴδε ταῦτα μετὰ σοῦ γνωστά ἐστιν. τ Καὲ ; 
περίλυπος γενόμενος τῇ ψυχῇ καὶ στενάξας ἔκλαυσα καὶ ἠρξάμην προσ- 
εύχεσθαι μετὰ στεναγμῶν Ζ2Δίκαιος εἶ, Κύριε, καὶ πάντα τὰ ἔργα σοὺ -: 
δίκαια καὶ πᾶσαι αἱ ὁδοί σου ἐλεημοσύνη καὶ ἀλήθεια" σὺ κρίνεις τὸν 
αἰῶνα. 3καὶ νῦν σύ, Κύριε, μνήσθητί μου καὶ ἐπίβλεψον, καὶ μή με ἐκ- 
δικήσῃς ταῖς ἁμαρτίαις μου καὶ ἐν τοῖς ἀγνοήμασίν μου καὶ τῶν πατέρων 
μου. ἥμαρτον ἐναντίον σου “καὶ παρήκουσα τῶν ἐντολῶν σου, καὶ ἔδωκας 4 


[Ὁ] 


ῳ 


10 Ελυμαιδα Α 11 γυναικιοις 12 απεστελλεν Α [ αὐτὴ] αὐτὴ" 
Α 18 κραζειν) κραυαζειν Α | εἰπα] εἰπὸν Α 14 ιδὲ δὲ] δου δὲς ἃ 
[ΠῚ 2 συ] σοι Α 8 μη] Ἐμε Α | εκδικησης Α | α]Ἱ οἱ οὶ 4 παρη- 


κουσα δὲ] παρηκουσαν ὃλ-.ἃ [ εδωκας] ΡΥ και Α | διαρπαγὴν] ἁρπαγὴν 


ὃ20 


ΠῚ 


1ΠῚ 


ΤΏΒΕΙΤ᾽ ΠῚ 9 


ΟῚ ͵ . , ΠΗ . ᾿ κ ε - 
αἰχμαλωσίαν καὶ θάνατον καὶ παραβολὴν ὀνειδισμοῦ πᾶσιν τοῖς Β 
ἔθ ) τοὺ ) , 5 ᾿ - ν « “ , 

πέθνεσιν ἐν οἷς ἐσκορπίσμεθα. καὶ νῦν πολλαὶ αἱ κρίσεις σού 

3 5 - “ ΄- ΄ ΄- 
εἰσιν ἀληθιναί, ἐξ ἐμοῦ ποιῆσαι περὶ τῶν ἁμαρτιῶν μου καὶ τῶν 

.“ ΄ , ’ 
πατέρων μου, ὅτι οὐκ ἐποιήσαμεν τὰς ἐντολάς σου οὐ γὰρ ἐπορεύ- 

θ » Χ θ , ΙΕ ἢ , 6 . - ᾿ ᾿ Ὁ ’ 

6 θημεν ἐν ἀληθείᾳ ἐνώπιόν σου. “καὶ νῦν κατὰ τὸ ἀρεστὸν σου 
2 2 ) “ 5 ,ὔ ᾽ .- ᾿Ὶ “ , [7 5 ΄ 
ποίησον μετ᾽ ἐμοῦ: ἐπίταξον ἀναλαβεῖν τὸ πνεῦμά μου, ὅπως ἀπολυθῶ 
᾿ : - , ε δ - ΕἾ κ « ᾽ 
καὶ γένωμαι γῆ" διότι λυσιτελεῖ μοι ἀποθανεῖν ἢ ζῇν, ὅτι ὀνειδι- 
΄σ ." ’ ν ᾿] » ’ ΟῚ [2 δὲ 
σμοὺς ψευδεῖς ἤκουσα, λύπη ἐστὶν πολλὴ ἐν ἐμοί: ἐπίταξον ἀπο- 
- ΄σ ᾿ς , ." ΄ , »"} ,ὕ 
λυθῆναί με τῆς ἀνάγκης ἤδη εἰς τὸν αἰώνιον τόπον, μὴ ἀποστρέψης 
τὸ πρόσωπόν σου ἀπ᾽ ἐμοῦ. 
᾽ ΄ ΄“ ε ’ ᾿, ΄ ᾿ ΄, τ: 
7 7᾿Ἔν τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ συνέβη τῇ θυγατρὶ Ραγουὴλ Σάρρᾳ ἐν ᾽᾿Ἔκβα- 

’ “ “, Ν ’ » “ ς νὰ “ Α 
τάνοις τῆς Μηδείας, καὶ ταύτην ὀνειδισθῆναι ὑπὸ παιδισκῶν πατρὸς 

δ ας δὲ ὃ ἐν ΄ 3 ὃ ΄ [- ΄, ῃ ὃ ν } 

8 αὐτῆς, “ὅτι ἦν δεδομένη ἀνδράσιν ἑπτά, καὶ ᾿Ασμόδαυς τὸ πονηρὸν 
᾿) ΄, ΓΝ ΄, ) 3." ἷΝν « 

δαιμόνιον ἀπέκτεινεν αὐτοὺς πρὶν ἢ γενέσθαι αὐτοὺς μετ᾽ αὐτῆς ὡς 

ἐν γυναιξίν: ) καὶ εἶπαν αὐτῇ Οὐ συνίεις ἀποπνίγουσά σου τοὺς 

, » ς εἾ » Ν ὯΝ δες ἣν » 5 ΄ θ ΠΊΈΞΙ ἐνόν 

ο ἄνδρας; ἤδη ἑπτὰ ἔσχες, καὶ ἑνὸς αὐτῶν οὐκ ὠνάσθης. “τί ἡμᾶς 
“- ᾿ τ ΄, ΄ 3 δ᾽. δα ΔΝ , «νι Ἅ 
μαστιγοῖς; εἰ ἀπέθαναν, βάδιζε μετ᾽ αὐτῶν: μὴ ἰἴδοιμέν σου υἱὸν ἢ 


ἡμᾶς εἰς ἁρπαγὴν καὶ αἰχμαλωσίαν καὶ θάνατον καὶ εἰς παραβολὴν καὶ δὲ 
λάλημα καὶ ὀνειδισμὸν ἐν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν ἐν οἷς ἡμᾶς διεσκόρπισας. 
5 5καὶ νῦν πολλαί σου αἱ κρίσεις ὑπάρχουσιν ἀληθιναί, ποιῆσαι ἐξ ἐμοῦ περὶ 
τῶν ἁμαρτιῶν μου, ὅτι οὐκ ἐποιήσαμεν τὰς ἐντολάς σου καὶ οὐκ ἐπορεύθημεν 
6 ἀληθινῶς ἐνώπιόν σου. “καὶ νῦν κατὰ τὸ ἀρεστόν σου ποίησον μετ᾽ ἐμοῦ, 
καὶ ἐπίταξον ἀναλαβεῖν τὸ πνεῦμά μου ἐξ ἐμοῦ, ὅπως ἀπολυθῶ ἀπὸ προσώπου 
τῆς γῆς καὶ γένωμαι γῆ“ διὸ λυσιτελεῖ μοι ἀποθανεῖν μᾶλλον ἢ ζῇν, ὅτι 
ὀνειδισμοὺς ψευδεῖς ἤκουσα, καὶ λύπη πολλὴ μετ᾽ ἐμοῦ. Κύριε, ἐπίταξον 
ὅπως ἀπολυθῷ ἀπὸ τῆς ἀνάγκης ταύτης, ἀπόλυσόν με εἰς τὸν τόπον τὸν 
αἰώνιον, καὶ μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου, Κύριε, ἀπ᾿ ἐμοῦ" διὸ λυσι: 
τελεῖ μοι ἀποθανεῖν μᾶλλον ἢ βλέπειν ἀνάγκην πολλὴν ἐν τῇ ζωῇ μου, καὶ μὴ 
ἀκούειν ὀνειδισμούς. 
7 7 Ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ συνέβη Σάρρᾳ τῇ θυγατρὶ Ῥαγουὴλ͵ τοῦ ἐν Ἔκ- 
βατάνοις τῆς Μηδείας, καὶ αὐτὴν ἀκοῦσαι ὀνειδισμοὺς ὑπὸ μιᾶς τῶν παιδισκῶν 
8 τοῦ πατρὸς ἑαυτῆς, 8 διότι ἣν ἐκδεδομένη ἀνδράσιν ἑπτά, καὶ ᾿Ασμοδαῖος 
τὸ δαιμόνιον τὸ πονηρὸν ἀπέκτεννεν αὐτοὺς πρὶν ἢ γενέσθαι αὐτοὺς μετ᾽ αὐτῆς, 
καθάπερ ἀποδεδιγμένον ἐστὶν ταῖς γυναιξίν. καὶ εἶπεν αὐτῇ ἡ παιδίσκη 
Σὺ εἶ ἡ ἀποκτέννουσα τοὺς ἄνδρας σου" ἰδοὺ ἤδη ἀπεκδέδοσαι ἑπτὰ ἀνδράσιν, 
ο καὶ ἑνὸς αὐτῶν οὐκ ὠνομάσθης. οτί ἡμᾶς μαστιγοῖς περὶ τῶν ἀνδρῶν σου 
ὅτι ἀπέθανον ; βάδιζε μετ᾽ αὐτῶν καὶ μὴ ἴδοιμεν υἱὸν μηδὲ θυγατέρα εἰς 


ὅ αληθιναι)-Ἐ αι οδοι σου δλο: 1] μου δὰ 7 Ἐκ τῶν πρὼν μου δλ ἃ θ σου 15] 
ΡΓ ενωπίιον Α | ἀποθανειν] ΡΥ μαλλον Α | λυπη] ΡΥ καὶ 1 τη θυγατρι] οχὴ 
τη Α Μηδιας Α | υπο] απο Α | πατρο9] ρ΄ του 8 Ασμοδεος ὃὲ 
Ασμοδαιος Δ | εἰπαν] εἰπεν Δ ᾿ ὠνασθης] ὠνομασθης Βα» 9 απεθανὲε 


Βαῖ] νιον δὲ] -Ὁ σοὺ δὲ “ἃ 


δ1η1 


Π7|Ί1’Ὸ ΤΩΒΕῚΤ 


, 5 ᾿Ὶ 9 σι 1ο “- 3 ΄ » ΄ , 6 
θυγατέρα εἰς τὸν αἰῶνα. “ταῦτα ἀκούσασα ἐλυπήθη σφόδρα ὥστε το 
» ΄ Ν (ν ,ὔ ΄ 5 “- , »ν ΄ 
ἀπάγξασθαι: καὶ εἶπεν Μία μέν εἰμι τῷ πατρί μου' ἐὰν ποιήσω 

΄ Ε) ΄“ ’ - -“ » » ’ 
τοῦτο, ὄνειδος αὐτῷ ἔσται, καὶ τὸ γῆρας αὐτοῦ κατάξω μετ᾽ ὀδύνης 

“ , “ Ξ- 
εἰς ἅδου. "καὶ ἐδεήθη πρὸς τῇ θυρίδι καὶ εἶπεν Ἑὐλογητὸς τι (1τ:--τ3) 
τ ’ ς , Ν 5 ᾿ " 2 " Α ΠῚ Ἀ 
εἷ, Κύριε ὁ θεός μου, καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σου τὸ ἅγιον καὶ 
Ω , 

ἔντιμον εἰς τοὺς αἰῶνας: εὐλογήσαισάν σε πάντα τὰ ἔργα σου 

Σ ΄ ἂν ΄ κ΄" 

εἰς τὸν αἰῶνα. “καὶ νῦν, Κύριε, τοὺς ὀφθαλμούς μου καὶ τὸ τ: (τ4) 
΄ , ᾿ Ν δέ 13 3 ᾿Ὶ ϑ “ , γ ν ΄“ 
πρόσωπόν μου εἰς σὲ δέδωκα. εἰπὸν ἀπολῦσαί με ἀπὸ τῆς 15 (15) 
γῆς καὶ μὴ ἀκοῦσαί με μηκέτι ὀνειδισμόν. "σὺ γινώσκεις, τ4 (τ6-- 18) 
’ὔ “ 60 ’ὔ 5 ᾿) Α 4 ξ ͵, ΝΝ 2 ὃ , 15 Ε 
Κύριε, ὅτι καθαρά εἶμι ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας καὶ ἀνδρός, "καὶ ᾿ιό - 
οὐκ ἐμόλυνα τὸ ὄνομά μου οὐδὲ τὸ ὄνομα τοῦ πατρός μου ἐν 
- κ “ ͵, Ρ » 
τῇ γῇ τῆς αἰχμαλωσίας μου. μονογενής εἰμι τῷ πατρί μου, 
Ν 3 ς “ » “Ἂς , ὰ [ώ 5 ΄ » ᾿ 
καὶ οὐχ ὑπάρχει αὐτῷ παιδίον ὃ κληρονομήσει αὐτόν, οὐδὲ 
ἀδελφὸς ἐγγὺς οὐδὲ ὑπάρχων αὐτῷ υἱὸς ἵνα συντηρήσω ἐμαυτὴν 
ὙΥ βρχ ΐ ΤΡ μα ον 
» σι [δὲ Ε7) ᾿] , , Ἐ , [χ , -“ Ἀ 
αὐτῷ γυναῖκα. ἤδη ἀπώλοντό μοι ἑπτά: ἵνα τί μοι ζῆν; καὶ 
ὅ ᾿ 3 3 φὸ , ᾿ , » , 3... 3.» 
εἰ μὴ δοκεῖ σοι ἀποκτεῖναί με, ἐπίταξον ἐπιβλέψαι ἐπ᾽ ἐμὲ 
καὶ ἐλεῆσαί με, καὶ μηκέτι ἀκοῦσαί με ὀνειδισμόν. 


16 Καὶ εἰσηκούσθη προσευχὴ ἀμφοτέρων ἐνώπιον τῆς δόξης τό (:4,:5) 


τὸν αἰῶνα. :9ἐν τῇ «ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐλυπήθη ἐν τῇ ψυχῇ καὶ ἔκλαυσεν, καὶ το 
ἀναβᾶσα εἰς τὸ ὑπερῷον τοῦ πατρὸς αὐτῆς ἠθέλησεν ἀπάγξασθαι" καὶ πάλιν 
ἐλογίσατο καὶ λέγει Μή ποτε ὀνειδίσωσιν τὸν πατέρα μου καὶ ἐροῦσιν αὐτῷ 
Μία σοι ὑπῆρχεν θυγατὴρ ἀγαπητή, καὶ αὐτὴ ἀπήγξατο ἀπὸ τῶν κακῶν" 
καὶ κατάξω τὸ γῆρας τοῦ πατρός μου μετὰ λύπης εἰς ἅδου. χρησιμώτερόν 
μοί ἐστιν μὴ ἀπάγξασθαι, ἀλλὰ δεηθῆναι τοῦ κυρίου, ὅπως ἀποθάνω καὶ 
μηκέτι ὀνειδισμοὺς ἀκούσω ἐν τῇ ζωῃ μου. ι ἐν αὐτῷ τῷ καιρῷ διαπετάσασα τι 
τὰς χεῖρας πρὸς τὴν θυρίδα ἐδεήθη καὶ εἶπεν Εὐλογητὸς εἶ, θεὲ ἐλεήμων, 
καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σου εἰς τοὺς αἰῶνας, καὶ εὐλογησάτωσάν σὲ πάντα 
τὰ ἔργα σου εἰς τὸν αἰῶνα. τ2καὶ νῦν ἐπὶ σὲ τὸ πρόσωπόν μου καὶ τοὺς τς 
ὀφθαλμούς μου ἀνέβλεψα. :3εἰπὸν ἀπολυθῆναί με ἀπὸ τῆς γῆς καὶ μὴ τ3 
ἀκούειν με μηκέτι ὀνειδισμούς. τὰσὺ γινώσκεις, δέσποτα, ὅτι καθαρά εἰμι τ4 
ἀπὸ πάσης ἀκαθαρσίας ἀνδρός, ᾿5 καὶ οὐχὶ ἐμόλυνά μου τὸ ὄνομα καὶ οὐδὲ τ- 
τὸ ὄνομα τοῦ πατρός μου ἐν τῇ γῇ “τῆς αἰχμαλωσίας μου. μονογενής εἶμι 
τῷ πατρί μου, καὶ οὐχ ὑπάρχει αὐτῷ ἕτερον τέκνον ἵνα κληρονομήσῃ αὐτόν, 
οὐδὲ ἀδελφὸς αὐτῷ ἐγγὺς οὔτε συγγενὴς αὐτῷ ὑπάρχει ἵνα συντηρήσω 
ἐμαυτὴν αὐτῷ γυναίκα. ἤδη ἀπώλοντό μοι ἑπτά, καὶ ἵνα τί μοί ἐστιν ἔτι 
ζῆν ; καὶ εἰ μή σοι δοκεῖ ἀποκτεῖναί με, Κύριε, νῦν εἰσάκουσον ὀνειδισμόν 
μου. 
᾿ΟΕν αὐτῷ τῷ καιρῷ εἰσηκούσθη ἡ προσευχὴ ἀμφοτέρων ἐνώπιον τῆς τό 


10 ἐσται] ἐστιν Α |, αἀδους δὲ (αδου δὰ ς.8) 14 οἵὴ και ΒΒΡΑ 1δ τὴς 
αἰχμ.7 οἵη τῆς Α | υἱος ινα] υἱος ι 51}0 τᾶ5 Δ] αὐτὴν δὲν (εμαυτὴν δὲ 5) 1 αὐτῳ 
γυ 51 τὰϑ δ᾽ αὐτὼ γυναι 510 185 ΑΞ (564 τὰϑ 2 Π|{) [ κα (ρτοὸ κε) δὲ “τ 
16 εισηκουσθη] εισηκουσεν Κς Α [προσευχὴ ΒΆ] πρ᾿σευχης Β᾽ τὴς προσευχης Ἀ 
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- ιγτοῦ μεγάλου Ῥαφαήλ, "1καὶ ἀπεστάλη ἰάσασθαι τοὺς δύο, τοῦ Β 
Τωβεὶτ λεπίσαι τὰ λευκώματα, καὶ Σάρραν τὴν τοῦ Ῥαγουὴλ 
“- - “3 “- "ξὶ ΕἾ 
δοῦναι Τωβίᾳ τῷ υἱῷ Τωβεὶτ γυναῖκα, καὶ δῆσαι ᾿Ασμόδαυν τὸ 
,ὔ “ ,ὔ 
; πονηρὸν δαιμόνιον, διότι Τωβίᾳ ἐπιβάλλει κληρονομῆσαι αὐτήν. 
ἐν αὐτῷ τῷ καιρῷ ἐπιστρέψας Τωβεὶτ εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον 
τς ρᾷ βεγρᾶς 
3. ΤΟΣ Χ ’ « ΄- Α ΄ 5 κλο { , ὋΣ -᾿ 
αὐτοῦ, καὶ Σάρρα ἡ τοῦ Ῥαγουὴλ κατέβη ἐκ τοῦ ὑπερῴου αὐτῆς. 
( ) ΠΣ ΄σ « ᾽ὕ 5 ,ὔ τ) ,ὔ θ Τ' β ἈΝ Ν ων 5» ͵ὕ 
τὴ τ ν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνη ἐμνήσθη Τωβεὶτ περὶ τοῦ ἀργυρίου 
οὗ παρέθετο Ταβαὴλ ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδίας. “καὶ εἶπεν ἐν 
(- Ὁ) Ν 2 ΄, ΄ , 2 “ , ν οἷ 
ἑαυτῷ Ἐγὼ ἠτησάμην θάνατον, τί οὐ καλῷ Τωβίαν τὸν υἱόν 
Ὁ“ Ρ) [πε ς ὃ ᾿ Ν ᾽ θ “ 3 νν λέ 
Ξμου ἵνα αὐτῷ ὑποδείξω πρὶν ἀποθανεῖν με; ὅ καὶ καλέσας 
5 Νὴ 
(3) αὐτὸν εἶπεν Παιδίον, (3: ἐὰν ἀποθάνω θάψον με, καὶ μὴ ὑπερίδῃς 
᾿ . "τ - 
τὴν μητέρα σου: τίμα αὐτὴν πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου, 
" , Α 5 ᾿ 3... “δ Ν ᾿ λ , ψν 4 ’ὔ 
(ᾳ) 4 καὶ ποίει τὸ ἀρεστὸν αὐτῇ καὶ μὴ λυπήσῃς αὐτήν. “μνή- 
, { ᾿ ’ {τ δον Ν Ι] Δ 
σθητι, παιδίον, ὅτι πολλοὺς κινδύνους ἑόρακεν ἐπὶ σοὶ ἐν τῇ 
» [γ 2 
(5) κοιλίᾳ: ϑ'ὅταν ἀποθάνῃ, θάψον αὐτὴν παρ᾽ ἐμοὶ ἐν ἑνὶ τάφῳ. 
ς ω “ ““ 
(6) - πάσας τὰς ἡμέρας, παιδίον, Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν μνημόνευε: 


Γ θ λή “ Χ δ λὰ » “ ὃ Ψ ,ὕ 
μὴ ΕΛ σ ἢ ς παραβῆναι τας ἐντολὰς αυτου. ικαιοσυνὴν ποιεὶ 


17) δόξης τοῦ θεοῦ, 17καὶ ἀπεστάλη Ραφαὴλ ἰάσασθαι τοὺς δύο' Τωβείθ, ἀπο- 
λῦσαι τὰ λευκώματα ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ ἵνα ἴδῃ τοῖς ὀφθαλμοῖς τὸ 
φῶς τοῦ θεοῦ, καὶ Σάρρᾳ τῇ Ραγουήλ, δοῦναι αὐτὴν Τωβείᾳ τῷ υἱῴ Τωβεὶθ 
γυναῖκα, καὶ λῦσαι ᾿Ασμοδαῖον τὸ δαιμόνιον τὸ πονηρὸν ἀπ᾽ αὐτῆς, διότι 
Τωβίᾳ ἐπιβάλλει κληρονομῆσαι αὐτὴν παρὰ πάντας τοὺς θέλοντας λαβεῖν 
αὐτήν. ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἐπέστρεψεν Τωβεὶθ ἀπὸ τῆς αὐλῆς εἰς τὸν οἶκον 
αὐτοῦ, καὶ Σάρρα ἡ τοῦ Ραγουὴλ καὶ αὐτὴ κατέβη ἐκ τοῦ ὑπερῴου. 

1 τ Ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐμνήσθη “Τωβεὶθ τοῦ ἀργυρίου ὃ παρέθετο ΠῚ αβαήλῳ 

2 ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδίας. Ξκαὶ εἶπεν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ᾿Ιδοὺ ἐγὼ ἤτη- 
σάμην θάνατον: τί οὐχὶ καλῶ Τωβίαν τὸν υἱόν μου καὶ ὑποδείξω αὐτῷ 

3 περὶ τοῦ ἀργυρίου τούτου πρὶν ἀποθανεῖν με; 3καὶ ἐκάλεσεν Τωβείαν τὸν 
υἱὸν αὐτοῦ, καὶ ἦλθεν πρὸς αὐτόν: καὶ εἶπεν αὐτῴ Θάψον με καλῶς, καὶ 
τίμα τὴν μητέρα σου καὶ μὴ ἐγκαταλίπῃς αὐτὴν πάσας τὰς ἡμέρας τῆς 
ζωῆς αὐτῆς, καὶ ποίει τὸ ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτῆς καὶ μὴ λυπήσῃς τὸ πνεῦμα 

4 αὐτῆς ἐν παντὶ πράγματι. μνήσθητι αὐτῆς, παιδίον, ὅτι κινδύνους πολλοὺς 
ἑώρακεν ἐπὶ σοὶ ἐν τῇ κοιλίᾳ αὐτῆς" καὶ ὅταν ἀποθάνῃ θάψον αὐτὴν παρ᾽ ἐμοὶ 

ς ἐν ἑνὶ τάφῳ. "καὶ πάσας τὰς ἡμέρας σου, παιδίον, τοῦ κυρίου μνημόνευε, 
καὶ μὴ θελήσῃς ἁμαρτεῖν καὶ παραβῆναι τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ. δικαιοσύνας 


171 Τωβιτ Α ((εγ: 114 1416) [ λεπισαι] λιπεισαι Αὖ τὰϑ λὶ Αἴ Σαρρα ἔα 
ΣΟ ἢ Τῇ Ῥαγουηλ δ} τὴν τον Ῥανγ. 8 [πΠώβειτ 20] ὋΣ χα 
Α [ Ασμοδαιον ΙΝ 1 αργυριου] Ἰπίετ ρ.25 εἴ εἰ ρᾶγνα γὰϑ τὴ Β νά 
Μηδειας ΒΑ» 2 εν εαὐτω] αὐτω Α | οἷχ Τωβιαν Α 4 εωρακεν ῬΡΑ 
δ πασας τας ημ. στη ρΡγαθοθά σοηϊπηρσ ΑΥἹΔ| μη 19] ρὲ καὶ Α | θελησης] Ὁ 
ἁμαρτανειν και ΠᾺΡ πιρ αὶ | δικαιοσυνὴν] ΡΥ καὶ Α | ποιειν ἃ 


Α 


ιν 6 ΤΩΒΕῚΙΤ 


Ἄ { ΞἊ σι Ν “ ΄σ ΄ 
πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου, καὶ μὴ πορευθῆς ταῖς ὁδοῖς 
“ ὅ' ΄ ὃ ων , ᾿ 5 ν 5» , »ὔ 
τῆς ἀδικίας. ιότι ποιοῦντός σου τὴν ἀλήθειαν εὐοδίαι ἔσονται 6 - 
ἐν τοῖς ἔργοις σου καὶ πᾶσι τοῖς ποιοῦσι τὴν δικαιοσύνην. Τἐκ γ (7) 
΄“ ΄’ 
τῶν ὑπαρχόντων σοι ποίει ἐλεημοσύνην, καὶ μὴ φθονεσάτω σου 
ς 5 θ λ ᾿ ᾿ “ ΄“ Δ ΄ Γ Ν Α ᾽ ΄" 
ὁ ὀφθαλμὸς ἐν τῷ ποιεῖν σε ἐλεημοσύνην: καὶ μὴ ἀποστρέψης 
τὸ πρόσωπόν σου ἀπὸ παντὸς πτωχοῦ, καὶ ἀπὸ σοῦ οὐ μὴ 
3 -" ᾿ ΄ “ θ “ 8 « ν ς ΄ Α Ἁ 
ἀποστραφῇ τὸ πρόσωπον τοῦ θεοῦ. “ὡς σοὶ ὑπάρχει κατὰ τὸ 8 (8,9) 
“ , Ρ) Ὁ) ΄σ ᾽ ΄ ΣΝ 2 , Ε, ᾿ὰ 
πλῆθος, ποίησον ἐξ αὐτῶν ἐλεημοσύνην: ἐὰν ὀλίγον σοι ὑπάρχῃ, 
κατὰ τὸ ὀλίγον μὴ φοβοῦ ποιεῖν ἐλεημοσύνην. 9θέμα γὰρ ἀγαθὸν ο (:ο) 
θ ῃ ἌΝ Ὁ .-», 5} 7 το ὃ , ὉΝ ΄ ᾽ 
ησαυρίζεις σεαυτῷ εἰς ἡμέραν ἀνάγκης. ιότι ἐλεημοσύνη ἐκ το (ττ) 
, ς«ὔ ᾿ 3 »» λθεῖ 3 κι , τι δ 
θανάτου ῥύεται, καὶ οὐκ ἐάσει ἐλθεῖν εἰς τὸ σκότος. “δῶρον τι (12) 
γὰρ ἀγαθόν ἐστιν ἐλεημοσύνη πᾶσι τοῖς ποιοῦσιν αὐτὴν ἐνώπιον 
ων ς " 12 ,ὔ ΔΆ ,ὔ ΡῚ ν , ,ὔ 
τοῦ ὑψίστου. πρόσεχε σεαυτῷ, παιδίον, ἀπὸ πάσης πορνείας, τ2 (13) 
καὶ γυναῖκα πρῶτον λάβε ἀπὸ τοῦ σπέρματος τῶν πατέρων -“- 
ΞΞ ἃ κ - 
σου: μὴ λάβῃς γυναῖκα ἀλλοτρίαν ἣ οὐκ ἔστιν ἐκ τῆς φυλῆς 
« “ “ Ε 
τοῦ πατρός σου, διότι υἱοὶ προφητῶν ἐσμεν. Νῶε, ᾿Αβραάμ, 
Ἰσαάκ, Ἰακώβ, οἱ πατέρες ἡμῶν ἀπὸ τοῦ αἰῶνος, μνήσθητι, 

, “ “ κ 
παιδίον, ὅτι αὐτοὶ πάντες ἔλαβον γυναῖκας ἐκ τῶν ἀδελφῶν 
αὐτῶν, καὶ εὐλογήθησαν ἐν τοῖς τέκνοις αὐτῶν, καὶ τὸ σπέρμα 

3 -“ς ’, [φ 13 ἃ ΄- δί 5 ’ Α » 
αὐτῶν κληρονομήσει γῆν. καὶ νῦν, παιδίον, ἀγάπα τοὺς ἀδελ- 13 
’, (4) Ν Α ς ’, ψ΄- δί 2 Ἁ “" 
φούς σου, καὶ μὴ ὑπερηφανεύου τῇ καρδίᾳ σον ἀπὸ τῶν (4) 
ἀδελφῶν σου καὶ τῶν υἱῶν καὶ θυγατέρων τοῦ λαοῦ σου, λαβεῖν - 
ζΣ ξ ᾽ “ ψε ὃ , 2 ΄ιὸ ς φ ᾽ λὰ 
σεαυτῷ ἐξ αὐτῶν γυναῖκα. διότι ἐν τῇ ὑπερηφανίᾳ ἀπωλία 
καὶ ἀκαταστασία πολλή, καὶ ἐν τῇ ἀχρεότητι ἐλάττωσις καὶ 
ΕΖ ΄ .ς Ν ») ἰ ,. 2 Ν “ λ ἂν 14 Α 
ἔνδεια μεγάλη: ἡ γὰρ ἀχρεότης μήτηρ ἐστὶν τοῦ λιμοῦ. "“᾿μισθὸς 14 («5) 
παντὸς ἀνθρώπου ὃς ἐὰν ἐργάσηται παρὰ σοὶ μὴ αὐλισθήτω, 
΄“ “- -“ - 
ἀλλὰ ἀπόδος αὐτῷ παραυτίκα' ἐὰν δουλεύσῃς τῷ θεῷ, ἀποδοθηῆ- - 
σεταί σοι. πρόσεχε σεαυτῷ, παιδίον, ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις σου, 


Ως θ ὃ , 3 7, ΕΣ ΄ 15 ἈΝ φ 
καὶ ἴσθι πεπαιδευμένος ἐν πάσῃ ἀναστροφῇ σου. ""καὶ ὃ μισεῖς το (:6) 


ποίει πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου καὶ μὴ πορευθῇς ταῖς ὁδοῖς τῆς ἀδικίας" 
ὁ διότι οἱ ποιοῦντες ἀλήθειαν εὐοδωθήσονται ἐν τοῖς ἔργοις αὐτῶν. καὶ πᾶσιν 6 


6 αληθιαν ΒΝΑ (-θειαν Β8}) Ἴ σοι] σου Α [οπὶ σε Α | οπὶ και 29 αὶ 
ὃ. φοβου ποιειν] ου ποι 58 τὰϑ ΒΡ 10 ἐλεημοσυνην ΑἾ (ν τὰς ΑἾ | εασει] 
εασεις Α 11 οὔ γαρ Α πασιν Α 12 μὴ] ΡΥ καὶ Α | Ισαακ] ρὲ 
και Α | Ιακωβ] ργ και Α | αὑτοι] ουτοι Α [ ηυλογισθησαν Α 18 απωλεια 
ΒΑΡᾺΑ 14 εαν 29] ρ΄ καὶ 
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- μηδενὶ ποιήσῃς. οἶνον εἰς μέθην μὴ πίῃς, καὶ μὴ πορευθήτω Ρ" 


'οἐκ τοῦ ἄρτου σου δίδου 


᾿ “- 2 Η “- αν δ᾿ 
(17) τό μετὰ σοῦ μέθη ἐν τῇ ὁδῷ σου. 
πεινῶντι, καὶ ἐκ τῶν ἱματίων σου τοῖς γυμνοῖς: πᾶν ὃ ἐὰν περισ- 
’, ᾿ Ρ) ΄ ν ᾿ ΄, [ ᾿ς ᾿Ὶ 
σεύσῃ σοι ποίει ἐλεημοσύνην, καὶ μὴ φθονεσάτω σου ὁ ὀφθαλμὸς 
) ᾿Ξ - » ΄ 17. ᾿ “ 5 τὰ 
(.8)1γ ἐν τῷ ποιεῖν σε ἐλεημοσύνην. "ἔκχεον τοὺς ἄρτους σου ἐπὶ 
͵ “ ’, ; ιν ΄ ΄σ 
(19) 18 τὸν τάφον τῶν δικαίων, καὶ μὴ δῷῴς τοῖς ἁμαρτωλοῖς. 'ἧσυμ- 
, ᾿ ; , Ψ ὧν δ ’, 
βουλίαν παρὰ παντὸς φρονίμου ζητησον, καὶ μὴ καταφρονήσῃς 
(ςο) το ἐπὶ πάσης συμβουλίας χρησίμης. "“καὶ ἐν παντὶ καιρῷ εὐλόγει 
’ὔ , ν .) “ , εἰ 
Κύριον τὸν θεόν, καὶ παρ᾽ αὐτοῦ αἴτησον ὅπως αἱ ὅδοί σου 
εὐθεῖαι γένωνται καὶ πᾶσαι αἱ τρίβοι καὶ βουλαὶ εὐοδωθῶσιν. 
“ 2, Ε ΄ ’ 
- διότι πᾶν ἔθνος οὐκ ἔχει βουλήν, ἀλλὰ αὐτὸς ὁ κύριος δίδωσιν 
΄΄ ὰ ᾿ “ ΄,ὔ 
πάντα τὰ ἀγαθὰ καὶ ὃ ἐὰν θέλῃ ταπεινοῖ, καθὼς βούλονται. καὶ 
νῦν, παιδίον, μνημόνευε τῶν ἐντολῶν μου, καὶ μὴ ἐξαλειφθή- 
(51) οο τωσαν ἐκ τῆς καρδίας σου. ““ καὶ νῦν ἐπιδεικνύω σοι τὰ δέκα 
’ “ ᾿] , ὰ ΄ 4 ΄“ ΄“ ,ὔ 
τάλαντα τοῦ ἀργυρίου ἃ παρεθέμην Ταβαήλῳ τῷ τοῦ Ταβρεία 
(53) 21 ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδείας. “"καὶ μὴ φοβοῦ, παιδίον, ὅτι ἐπτω- 
ς [ , ») Ὶ Φ- } Χ Ν 5 “ 
χεύσαμεν: ὑπάρχει σοι πολλά, ἐὰν φοβηθῇς τὸν θεὸν καὶ ἀποστῇς 
,ὔ “-“ 
ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας καὶ ποιήσης τὸ ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτοῦ. 
ἢ ἸΚαὶ ἀποκριθεὶς Τωβίας εἶπεν αὐτῷ Πάτερ, ποιήσω πάντα ὅσα 
2 , , » 5 ν “ ’, »" ν 3 ΄ ΝΝ » 
2 ἐντέταλσαί μοι. “ἀλλὰ πῶς δυνήσομαι λαβεῖν τὸ ἀργύριον, καὶ οὐ 


νώσκω αὐτόν; 3καὶ ἔδωκεν αὐτῷ τὸ γειρό φον ὶ εἶπε 
3 γι ν; 3κ ἔδωκ ὑτῷ τὸ χειρόγραφον, καὶ εἶπεν 


το τοῖς ποιοῦσιν δικαιοσύνην, 19 δώσει Κύριος αὐτοῖς βουλὴν ἀγαθήν" καὶ ὃν τὲ 
ἂν θέλῃ Ἰζύριος ταπεινοῖ ἕως ἅδου κατωτάτω. καὶ νῦν, παιδίον, μνημόνευε 
»ο Τὰς ἐντολὰς ταύτας, καὶ μὴ ἐξαλειφθήτωσαν ἐκ τῆς καρδίας σου. 5“ καὶ νῦν, 
παιδίον, ὑποδεικνύω σοι ὅτι δέκα τάλαντα ἀργυρίου παρεθέμην Ἰ'αβαήλῳ 
“ι τῷ" τοῦ Ταβρεὶ ἐν ΓΑργοις τῆς Μηδείας. “:καὶ μὴ φοβοῦ, παιδίον, ὅτι 
ἐπτωχεύσαμεν: ὑπάρχει σοι πολλὰ ἀγαθά, ἐὰν φοβηθῇς τὸν θεὸν καὶ φύγῃς 
ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας καὶ ποιήσῃς τὰ ἀγαθὰ ἐνώπιον Ἰζυρίου τοῦ θεοῦ σου. 
τότε ἀποκριθεὶς Τωβίας εἶπεν Τωβεὶθ τῷ πατρὶ αὐτοῦ ἸΙάντα ὅσα 
, ἐντέταλσαί μοι ποιήσω, πάτερ. “πῶς δὲ δυνήσομαι αὐτὸ λαβεῖν παρ᾽ 
αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς οὐ γινώσκει με καὶ ἔγὼ οὐ γινώσκω αὐτόν ; τί σημεῖον 
δῶ αὐτῷ καὶ ἐπιγνῷ με καὶ πιστεύσῃ μοι καὶ δῷ μοι τὸ ἀργύριον ; καὶ 
4 τὰς ὁδοὺς τὰς εἰς Μηδείαν οὐ γινώσκω τοῦ πορευθῆναι ἐκεῖ. 3 τότε ἀπο- 
κριθεὶς Τωβεὶθ εἶπεν Τωβίᾳ τῷ υἱῷ αὐτοῦ Χειρόγραφον αὐτοῦ ἔδωκέν μοι 
καὶ χειρόγραφον ἔδωκα αὐτῷ, καὶ διεῖλον εἰς δύο καὶ ἐλάβομεν ἑκάτερος 
ὃν καὶ ἔθηκα μετὰ τοῦ ἀργυρίου" καὶ νῦν ἰδοὺ ἔτη εἴκοσι ἀφ᾽ οὗ παρεθέμην 


16 διδου] διαδιδου Α | τοις γυμν.} τοις 581} τὰ5 ΒΆΡ | περισσευη ἃ [οἴ σεὰ Α 


18 καταφρονησης)] μεταῴφρον. 190 29] ον Α | βουλονται] βουλεται Α 
20 επιδεικνυω] υποδ. Α | Ταβαηλω] Ἰαμαηλω Α [| Ταβρια Α |Ι Μηδιας Α 
21 παιδιον] διον Δ 50155 Θὲ ἴῃ Α | θεον] κν ἃ Ν᾽ 1 εντεταλσαι] 


σ᾽ ΒᾺΡ τὰ5 Αταἵ 
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ν4 ΤΩΒΕῚΤ 


᾽ ὌΝ (42 ΄ ΩΝ Δ} 0 ἃ ’ὔ ’ ᾧ , 
αὐτῷ “" Ζήτησον σεαυτῷ ἄνθρωπον ὃς συμπορεύσεταί σοι, καὶ δώσω (4) 
“ ο ΄σ Α ν , ,ὔ 
αὐτῷ μισθὸν ἕως ζῶ, καὶ λάβε πορευθεὶς τὸ ἀργύριον. “Ἅ καὶ . (5,6) 
ἐπορεύθη ζητῆσαι ἄνθρωπον, καὶ εὗρεν Ῥαφαὴλ ὃς ἦν ἄγγελος, 
ν δέ ἊΝ “ ᾿ ’,ὔ “ - 
καὶ οὐκ ἥδει: καὶ εἶπεν αὐτῷ Τὶ δύναμαι πορευθῆναι μετὰ σοῦ - ( 
ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδείας, καὶ εἰ ἔμπειρος εἰ τῶν τόπων; “καὶ 6 (8 
εἶπεν αὐτῷ ὁ ἄγγελος Πορεύσομαι μετὰ σοῦ, καὶ τῆς ὁδοῦ ἐμπειρῶ, 
καὶ παρὰ Γαβαὴλ τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν ηὐλίσθην. 1 καὶ εἶπεν αὐτῷ 7 (9) 
Ἢν ΄ « ͵ ͵ ν τὴς δὰ Ἂς ΄ ὃ Ν ΚΣ “᾿ς Ὁ 
Τωβίας Ὑπόμεινόν με, καὶ ἐρῶ τῷ πατρί. “καὶ εἶπεν αὐτῷ8 - 
μέ: ῃ ῃ 


’ 2. ΄ 
Πορεύου καὶ μὴ χρονίσῃς. 9 Καὶ εἰσελθὼν εἶπεν τῷ πατρί ο (:ο) 


3 ᾿ “ ὰ ΄, , ς ν Ὁ , 3 ὡὼχ 
Ιδοὺ εὕρηκα ὃς συνπορεύσεταί μοι. ὁ δὲ εἶπεν Φώνησον αὐτὸν 
" ΄σ “ Ρ] “ 
πρὸς μέ, ἵνα ἐπιγνῶ ποίας φυλῆς ἐστιν, καὶ εἰ πιστὸς τοῦ πορευ- 
θη , “ 10 Α 3; ἊΝ Σ ’ ἀ Σ ᾿] ηλθ δ, Ὁ, , 
ἢναι μετὰ σοῦ. καὶ ἐκάλεσεν αὐτόν: καὶ εἰσῆλθεν, καὶ ἡσπά- το (ιτ) 


τὸ ἀργύριον τοῦτο ἐγώ. καὶ νῦν, παιδίον, ζήτησον σεαυτῷ ἄνθρωπον πιστὸν 
ὃς πορεύσεται μετὰ σοῦ, καὶ δώσομεν αὐτῷ μισθὸν ἕως ὅτου ἔλθῃς, καὶ 
λάβε παρ᾽ αὐτοῦ τὸ ἀργύριον τοῦτο. 4ἐξῆλθεν δὲ Τωβίας ζητῆσαι ἄνθρωπον 4 
ὃς πορεύσεται μετ᾽ αὐτοῦ εἰς Μηδίαν, ὃς ἐμπειρεῖ τῆς ὁδοῦ, καὶ ἐξῆλθεν 
καὶ εὗρεν Ραφαὴλ τὸν ἄγγελον ἑστηκότα ἀπέναντι αὐτοῦ. καὶ οὐκ ἔγνω ὅτι 
ἄγγελος τοῦ θεοῦ ἐστιν᾽ 5καὶ εἶπεν αὐτῷ ἸΙόθεν εἶ, νεανίσκε; καὶ εἶπεν - 
αὐτῷ Ἔκ τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ τῶν ἀδελφῶν σου, καὶ ἐλήλυθα ὧδε ἐργα- 
τεύεσθαι. καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Επίστῃ τὴν ὁδὸν πορευθῆναι εἰς Μηδίαν ; 
δκαὶ εἶπεν αὐτῷ Ναί, πολλάκις ἐγὼ ἐγενόμην ἐκεῖ, καὶ ἐμπειρῷ καὶ 6 
ἐπίσταμαι τὰς ὁδοὺς πάσας" πλεονάκις ἐπορεύθην εἰς Μηδίαν καὶ ηὐλιζόμην 
παρὰ Γαβαήλῳ τῷ ἀδελφῷ ἡμῶν τῷ οἰκοῦντι ἐν ᾿Εκβατάνοις τῆς Μηδείας, καὶ 
ἀπέχει ὁδὸν ἡμερῶν δύο τεταγμένων ἀπὸ ᾿Εκβατάνων εἰς Τάρρας" κεῖνται 
γὰρ ἐν τῷ ὄρει, ᾿Ἐκβάτανα ἐν μέσῳ τῷ πεδίῳ. Τκαὶ εἶπεν αὐτῷ Μεῖνόν 7 
με, νεανίσκε, μέχρι ὅτου εἰσελθὼν ὑποδείξω τῷ πατρί μου χρείαν γὰρ ἔχω 
ἵνα βαδίσῃς μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ δώσω σοι τὸν μισθόν σου. ϑ8ϑκαὶ εἶπεν αὐτῷ 8 
᾿1δοὺ ἐγὼ προσκαρτερῶ, μόνον μὴ χρονίσῃς. 9 Καὶ εἰσελθὼν Τωβείας ο 
ὑπέδειξεν Τωβεὶθ τῷ πατρὶ αὐτού καὶ εἶπεν αὐτῷ᾽ ᾿Ιδοὺ ἄνθρωπον εὗρον τῶν 
ἀδελφῶν ἡμῶν τῶν υἱῶν Ισραήλ. καὶ εἶπεν αὐτῷ Κάλεσόν μοι τὸν ἄνθρω- 
πον, ὅπως ἐπιγνῷ τί τὸ γένος αὐτοῦ καὶ ἐκ ποίας φυλῆς ἐστιν, καὶ εἰ πιστός 
ἐστιν ἵνα πορευθῇ μετὰ σοῦ, παιδίον. καὶ ἐξῆλθεν Τωβείας καὶ ἐκάλεσεν 
αὐτὸν καὶ εἶπεν αὐτῷ Νεανίσκε, ὁ πατὴρ καλεῖ σε. τ καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὸν τὸ 
καὶ ἐχαιρέτισεν αὐτὸν Τωβεὶθ πρῶτος. καὶ εἶπεν αὐτῷ Χαίρειν σοι πολλὰ 
γένοιτο. καὶ ἀποκριθεὶς Τωβεὶθ εἶπεν αὐτῷ Τί μοι ἔτι ὑπάρχει χαίρειν : 
καὶ ἐγὼ ἄνθρωπος ἀδύνατος τοῖς ὀφθαλμοῖς καὶ οὐ βλέπω τὸ φῶς τοῦ οὐρανοῦ, 
ἀλλ᾽ ἐν τῷ σκότει κεῖμαι ὥσπερ οἱ νεκροὶ οἱ μηκέτι. θεωροῦντες τὸ φῶς: ζῶν 
ἐγὼ ἐν γεκροῖς εἰμι, φωνὴν ἀνθρώπων ἀκούω καὶ αὐτοὺς οὐ βλέπω. καὶ 
εἶπεν αὐτῷ Θάρσει, ἐγγὺς παρὰ τῷ θεῷ ἰάσασθαί σε" θάρσει. καὶ εἶπεν 
αὐτῷ Τωβείθ ωβείας ὁ υἱός μου θέλει πορευθῆναι εἰς Μηδίαν" εἰ δυνήσῃ 


4 Ῥαφαηλ] ΡΥ τον Α δ Μηδειας Α θ οπὶ εἰς Ἰ'αρρας... Εκβατανα 
ἐξ νὰ {80 ΝΟΥ ΠΠΕῚ 7 μενον δὲ | πατρι]-Ἐ μου Α 9 συμπορευσεται ΒΡΑ ! 
πιστος] "εστιν 10 αὐτοὺς δὰ (αυτος κὰ -.8) 
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ΤΩΒΕΙΤ' ν 17 


(56) τι σαντο ἀλλήλους. "᾿καὶ εἶπεν αὐτῷ Τωβείτ ᾿Αδελφέ, ἐκ ποίας 

- Ν ᾽ , , ᾿ 5) ε , ΄ 12 Χ κ᾿ 
(17) τς φυλῆς καὶ ἐκ ποίας πατρίδος σὺ εἶ; ὑπόδειξόν μοι. καὶ εἶπεν 
αὐτῷ Φυλὴν καὶ πατριὰν σὺ ζητεῖς, ἢ μίσθιον ὃς συμπορεύ- 
σεται μετὰ τοῦ υἱοῦ σου; καὶ εἶπεν αὐτῷ Τωβείτ Βούλομαι, ἀδελφέ, 

« 

᾿ .- κ᾿ , . ᾿ Ε 13 ἃ ν᾿ 3 γ ῃ 
(.8) 13 ἐπιγνῶναι τὸ γένος σου καὶ τὸ ὄνομα. ὃς δὲ εἶπεν ᾿Εγὼ 
(19) 14 ᾿Αζαρίας ᾿Ανανίου τοῦ μεγάλου, τῶν ἀδελφῶν σου. "καὶ εἰπεν 

Ξ - ᾿ κ “ , 
αὐτῷ Ὑγιαίνων ἔλθοις, ἀδελφέ: καὶ μή μοι ὀργισθῆς ὅτι ἐζήτησα 
τὴν φυλήν σου καὶ τὴν πατριάν σου ἐπιγνῶναι. καὶ σὺ τυγ- 

΄ ᾽ , 3 “ “ ᾿ 2 “ “ 2 
χάνεις ἀδελφός μου ἐκ τῆς καλῆς καὶ ἀγαθῆς γενεᾶς: ἐπε- 
,’ ν ) Ν ς Γκ ἈΝ ᾽ " Α ε ᾿ ΩΣ Κ᾿ 
γίνωσκον γὰρ ἐγὼ ᾿Ανανίαν καὶ ᾿Ιαθὰν τοὺς υἱοὺς Σεμεοῦ τοῦ 
μεγάλου, ὡς ἐπορευόμεθα κοινῶς εἰς ᾿Ιεροσόλυμα προσκυνεῖν, 
ἀναφέροντες τὰ πρωτύτοκα καὶ τὰς δεκάτας τῶν γενημάτων, 

΄“ ΄σ ΄σ « ΄ « 
καὶ οὐκ ἐπλανήθησαν ἐν τῇ πλάνῃ τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν: ἐκ ῥίζης 
- ις καλῆς εἶ, ἀδελφέ. "5 ἀλλ᾽ εἰπόν μοι τίνα σοι ἔσομαι μισθὸν 
διδόναι; δραχμὴν τῆς ἡμέρας καὶ τὰ δέοντά σοι ὡς καὶ τῷ υἱῷ 


1ι6 


Ἀ -᾿» ΄ ᾽ Ν Ἁ , Υ" ξ ,ὔ 
τό μου; Και ετι προσθήσω σοι ἐπι τὸν μισθόν, εαν υγιαινοντες 


σ ͵ 3 Ύ 
(οι,22) 17) ἐπιστρέψητε. “Τεὐδόκησαν οὕτως" καὶ εἶπεν ᾧῷ (Ὁ Τωβίαν “Ετοι- 


μος ως πρὸς 41. το καὶ οὐ Ὡς καὶ προ ελυ ὁ υἱὸς 


συνελθεῖν αὐτῷ καὶ ἀγαγεῖν αὐτόν ; καὶ δώσω σοι τὸν μισθόν σου, ἀδελφέ. 
καὶ εἶπεν αὐτῷ Δυνήσομαι πορευθῆναι μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἐπίσταμαι ἐγὼ τὰς 
ὁδοὺς πάσας, καὶ πολλάκις φχόμην εἰς Μηδείαν καὶ διῆλθον πάντα τὰ πεδία 
ι1 αὐτῆς, καὶ τὰ ὄρη καὶ πάσας τὰς ὁδοὺς αὐτῆς ἐγὼ γινώσκω. 1: καὶ εἶπεν 
αὐτῷ Αδελφέ, ποίας πατριᾶς εἶ καὶ ἐκ ποίας φυλῆς ; ὑπόδειξόν μοι, ἀδελφέ. 
12 ἸΞΖκαὶ εἶπεν Τί χρείαν ἔχεις φυλῆς ; καὶ εἶπεν αὐτῷ Βούλομαι γνῶναι τὰ 
13 κατ᾽ ἀλήθειαν τίνος εἶ, ἀδελφέ, καὶ τί τὸ ὄνομά σου. 13καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Εγὼ 
τ4᾿Αζαρίας ᾿Ανανίου τοῦ μεγάλου, τῶν ἀδελφῶν σου. τὶ καὶ εἶπεν αὐτῷ Ὑγιαί- 
νων ἔλθοις καὶ σωζόμενος, ἀδελφέ: καὶ μή μοι πικρανθῇς, ἀδελφέ, ὅτι τὴν 
ἀλήθειαν ἐβουλόμην γνῶναι καὶ τὴν πατριάν σου. καὶ σὺ τυγχάνεις ἀδελφὸς 
ὦν, καὶ ἐκ γενεᾶς καλῆς καὶ ἀγαθῆς εἶ σύ. ἐγίνωσκον ᾿Ανανίαν καὶ Ναθὰν 
τοὺς δύο υἱοὺς Σεμελίου τοῦ μεγάλου, καὶ αὐτοὶ συνεπορεύοντό μοι εἰς 
᾿Ιερουσαλὴμ καὶ προσεκύνουν μετ᾽ ἐμοῦ ἐκεῖ καὶ οὐκ ἐπλανήθησαν. οἱ ἀδελφοί 
ι5 σου ἄνθρωποι ἀγαθοί: ἐκ ῥίζης ἀγαθῆς εἶ σύ, καὶ χαίρων ἔλθοις. "5 καὶ 
εἶπεν αὐτῴ ᾿Βγώ σοι δίδωμι μισθὸν τὴν ἡμέραν δραχμήν, καὶ τὰ δέοντά 
τό σοι ὁμοίως τῷ υἱῷ μου: καὶ πορεύθητι μετὰ τοῦ υἱοῦ βου, 16 καὶ ἐπιπροσθήσω 
σοι τῷ μισθῷ. καὶ εἶπεν αὐτῷ ὅτι ἸΙορεύσομαι μετ᾽ αὐτοῦ καὶ μὴ φοβηθῇς" 
ὑγιαίνοντες ἀπελευσόμεθα καὶ ὑγιαίνοντες ἐπιστρέψομεν πρός σε, διότι ἡ 
17 ὁδὸς ἀσφαλής. '"7καὶ εἶπεν αὐτῷ Εὐλογία σοι γένοιτο, ἀδελφέ. καὶ ἐκά- 
λεσεν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῷ Παιδίον, ἑτοίμασον τὰ πρὸς τὴν ὁδὸν 


11 πατριδος] πατριας ἃ 12 τοὺ υἱιου] τ 51: τὰϑ ΒΆΡ 13 ος δε] και ΑΙ 
οὴ εγω Δ 14 ὁπ σου 45 ῬΆΡΑ | επεγινωσκον} ἐγίγνωσκον Δ | Σεμειου 
Α [εν τὴ πλανη] τὴν πλανὴν Α | καληΞ9] μεγαλης 16 αλλ] αλλα ΑΊ 
δραχμὴν 500 τὰ5ϑ Β΄ της ημ.}] ἴῃ τὴς Ῥγνδηι γἃ5 ΡΥὰΘ 56 [οσὶ Β 16 υγιαι- 
γοντες}] τε 5110 γὰ5 Αδ 17 ευὐδοκησαν) ΡΥ και ἃ 


δ27 


ν τὸ ΤΩΒΕΙ͂Τ 


» - ν ᾿ ᾿ «ἃ τὰ 5 9᾽.Ὅν τ σοι ΚΘ Α » - ’ 
αὐτοῦ τὰ πρὸς τὴν ὁδόν" καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ πατὴρ αὐτοῦ Πορεύου 
Α “ » , [φ ν ) ἴον ᾿] “-ἂ 5» μι. κ Ψ, , 
μετὰ τοῦ ἀνθρώπου: ὁ δὲ ἐν τῷ οὐρανῷ οἰκῶν θεὸς εὐοδώσει 
Α ς Ν ε “- Ν 6. ᾿ » “ ’ « ΟΞ ἣ 
τὴν ὁδὸν ὑμῶν, καὶ ὁ ἄγγελος αὐτοῦ συνπορευθήτω ὑμῖν. καὶ 
ἐξῆλθαν ἀμφότεροι ἀπελθεῖν, καὶ ὁ κύων τοῦ παιδαρίου μετ᾽ αὐ- 
Ξ 2; - Ξε 
τῶν. Ἰϑξικλαυσεν δὲ ἽΑννα ἡ μήτηρ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν 18 (53) 
πρὸς Τωβείτ Τί ἐξαπέστειλας τὸ παιδίον ἡμῶν; ἢ οὐχὶ ἡ ῥάβδος 
τῆς χειρὸς ἡμῶν ἐστιν ἐν τῷ εἰσπορεύεσθαι αὐτὸν καὶ ἐκπορεύ- 
Στ Ἐς τὸς το , ἘΠ 5 , ν , ἊΝ 
εσθαι ἐνώπιον ἡμῶν; ᾿ϑἀργύριον τῷ ἀργυρίῳ μὴ φθάσαι, ἀλλὰ το (4) 
, “ [Ὰ ς “ » »ο Ν ᾽ δ (ΘῈ ς “- 
περίψημα τοῦ παιδίου ἡμῶν γένοιτο. ““ὡς γὰρ δέδοται ἡμῖν ζῆν 20 (:5) 
παρὰ τοῦ κυρίου, τοῦτο ἱκανὸν ἡμῖν ὑπάρχει. “" καὶ εἶπεν αὐτῇ οι (:6) 
Τωβείτ Μὴ λόγον ἔχε, ἀδελφή- ὑγιαίνων ἐλεύσεται, καὶ οἱ 
ὀφθαλμοί σου ὄψονται αὐτόν. “ἄγγελος γὰρ ἀγαθὸς συνπορεύ- 22 (7) 
σεται αὐτῷ, καὶ εὐοδωθήσεται ἡ ὁδὸς αὐτοῦ, καὶ ὑποστρέψει 
ὑγιαίνων. "καὶ ἐπαύσατο κλαίουσα. : ι (28) ΥἹ 
3 ᾿’ 
Ξοἱὲἱ δὲ πορευόμενοι τὴν ὁδὸν ἦλθον ἑσπέρας ἐπὶ τὸν Τίγριν « (1) (Υ1) 
ἂν ᾿ »Ὰ 7 51 τας 3.Ἃ δὲ δι , 
ποταμόν, καὶ ηὐλίζοντο ἐκεῖ. 3τὸ δὲ παιδάριον κατέβη περι- 3 (:, 5) 
»,, Ν » ", 3 Α 3 ᾿Ὶ “ “- π.-.- “ς 
κλύσασθαι, καὶ ἀνεπήδησεν ἰχθὺς ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ καὶ ἐβουλήθη 


καταπεῖν τὸ παιδάριον. “ὁ δὲ ἄγγελος εἶπεν αὐτῷ Ἐπιλαβοῦ τοῦ 


καὶ ἔξελθε μετὰ τοῦ ἀδελφοῦ σου, καὶ ὁ θεὸς ὁ ἐν τῷ οὐραν ᾧ διασώσαι ὑμᾶς 
ἐκεῖ καὶ ἀποκαταστήσαι ὑμᾶς πρὸς ἐμὲ ὑγιαίνοντας, καὶ ὁ ἄγγελος αὐτοῦ 
συνοδεύσαι ὑμῖν μετὰ σωτηρίας, παιδίον. καὶ ἐξῆλθεν πορευθῆναι τὴν ὁδὸν 
αὐτοῦ καὶ ἐφίλησεν τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὴν μητέρα, καὶ εἶπεν αὐτῳ Τωβείθ 
Πορεύου ὑγιαίνων. τϑζαὶ ἔκλαυσεν ἡ μήτηρ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν πρὸς τ8 
Τωβείθ Τί ὅτι ἀπέστειλας τὸ παιδίον μου: οὐχὶ αὐτὸς ἐάβς τῆς χειρὸς 
ἡμῶν ἐστιν καὶ αὐτὸς εἰσπορεύεται καὶ ἐκπορεύεται ἐνώπιον ἡμῶν ; 19 ἀργύριον τὸ 5 
τῷ ἀργυρίῳ μὴ φθάσαι, ἀλλὰ ᾿περίψημα τοῦ παιδίου ἡμῶν γένοιτο. πως 20 Ξ 
δέδοται ζῆν ἡμῖν παρὰ τοῦ κυρίου, τοῦτο ἱκανὸν ἡμῖν. Ξι καὶ εἶπεν αὐτῇ Μὴ ος1 
λόγον ἔχε, ὑγιαίνων πορεύσεται τὸ παιδίον ἡμῶν καὶ ὑγιαίνων ἐλεύσεται 
πρὸς ἡμᾶς, καὶ οἱ ὀφθαλμοί σου ὄψονται ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἣ ἂν ἔλθῃ πρὸς σὲ 
ὑγιαίνων" μὴ λόγον ἔχε, “μὴ φοβοῦ περὶ αὐτῶν, ἀδελφή: “5 ἄγγελος γὰρ 22 
ἀγαθὸς συνελεύσεται αὐτῷ, καὶ εὐοδωθήσεται ἡ ὁδὸς αὐτοῦ καὶ ὑποστρέψει 
ὑγιαίνων. τκαὶ ἐσίγησεν κλαίουσα. 

2 Καὶ ἐξῆλθεν τὸ παιδίον καὶ ὁ ἄγγελος μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ὁ κύων ἐξῆλθεν 9 
μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ἐπορεύθη μετ᾽ αὐτῶν, καὶ ἐπορεύθησαν ἀμφότεροι καὶ ἔτυχεν 
αὐτοῖς νὺξ μία, καὶ ηὐλίσθησαν ἐπὶ τοῦ Τίγριδος ποταμοῦ. 38καὶ κατέβη 
τὸ παιδίον περινίψασθαι τοὺς πόδας εἰς τὸν Τίγριν ποταμόν, καὶ ἀναπη- 
δήσας ἰχθὺς μέγας ἐκ τοῦ ὕδατος ἐβούλετο καταπεῖν τὸν πόδα τοῦ παιδαρίου, 
καὶ ἔκραξεν. 44καὶ ὁ ἄγγελος τῷ παιδαρίῳ εἶπεν ᾿Επιλαβοῦ καὶ ἐγκρατὴς 4 


" 


ῳ 


Ξε 


117 οἰκων] κατοικων ΑΙ συμπορευθητω ΒΡΑ |[ εξηλθον ἃ 18 οὔἹ ἄννα ἃ 
20 ὡς δ᾽]- γαρ δὲς -ἃ 22 συμπορευσεται Βὺ συνπορευεται ἃ ΝΙ 8 ανε- 
πηδησενἾ 5664 γὰ5 2 οἷγο Π{| ἰὴ Β | καταπιειν ΒΒΡΑ | εκραξεν δὲ "] ΡΥ απὸ του 
φοβου ὃδε8 


8,28 


ΤΩΒΕῚΤ ΨΙ 13 


ἥ 3. τὰ 
ἰχθύος" καὶ ἐκράτησεν τὸν ἰχθὺν τὸ παιδάριον, καὶ ἀνέβαλεν αὐτὸν ἐπὶ 
᾿ “ 5 τι 15 5. σις ψιδὶ ας λ 2 , ᾿ : θύ Ν Χ Ν 
5 τὴν γῆν. ὅκαὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἄγγελος ᾿Ανάτεμε τὸν ἰχθύν, καὶ λαβὼν 
6 τὴν καρδίαν καὶ τὸ ἧπαρ καὶ τὴν χολὴν θὲς ἀσφαλῶς. “καὶ ἐποίησεν 
᾿ ΄, ς 35 5. ο ὰ εν δος ΤᾺ . δὲ 5 ᾿ 2 , 
τὸ παιδάριον ὡς εἶπεν αὐτῷ ὁ ἄγγελος, τὸν δὲ ἰχθὺν ὀπτήσαντες 
γ ἔφαγον: καὶ ὥδευον ἀμφότεροι ἕως ἤγγισαν ἐν ᾿Εκβατάνοις. 7 καὶ 
Ἂν ν ΄ ζ΄ 2 , 2 , 2 , ΜΞ ν ἐν κως 
εἶπεν τὸ παιδάριον τῷ ἀγγέλῳ ᾿Αζαρία ἀδελφέ, τί ἐστιν τὸ ἧπαρ 
(ΑΙ ΄ ν ς . πὰ Ὁ ’, Ἢ 8 Ν 3 » τὰ Πς: ,ὔ 
8 καὶ ἡ καρδία καὶ ἡ χολὴ τοῦ ἰχθύος; ὅ“καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἢ καρδία 
- , Ξ Β δ᾿ Ε΄ 
καὶ τὸ ἧπαρ, ἐάν τινα ὀχλῇ δαιμόνιον ἢ πνεῦμα πονηρόν: ταῦτα δὲ 
΄ ϑὸ ὡ.λ » θ , Ἅ) , Ν » , 3 λ θη οι 
ο καπνίσαι ἐνώπιον ἀνθρώπου ἢ γυναικός, καὶ οὐ μηκέτι ὀχληθῇ. “ὴ 
᾿Ὶ Ἁ ) ΄ιὸ ΕΝ ὰ »᾿᾿ , 5 7. » ΄σ 
δὲ χολὴ ἐνχρῖσαι ἄνθρωπον ὃς ἔχει λευκώματα ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς, 
1το 


Νγ.9 7. 9 τος Ν ,, ΄“ςε ΄, ΤΙ 3 .«ρῃ᾿» 
τ: Καί ἰαθήσεται. Ὡς δὲ προσήγγισαν τῇ Ῥάγῃ, "᾿εἶπεν ὁ ἄγγελος 


΄ , 2 , ’ }] Δ δ «ς , Ν 
τῷ παιδαρίῳ ᾿Αδελῴφέ, σήμερον αὐλισθησόμεθα παρὰ “Ραγουήλῳ. καὶ 
“, ’ ΄“ 

αὐτὸς συγγενής σού ἐστιν, καὶ ἔστιν αὐτῴ θυγάτηρ ὀνόματι Σάρρα. 
ΤΏ ΄ Ν 3 ΄“ “ “ ’ » Α 5 Γ . ᾿ 
12 λαλήσω περὶ αὐτῆς τοῦ δοθῆναί σοι αὐτὴν εἰς γυναῖκα, ὅτι σοὶ 

Σ ΄, ς , ΕΥ̓ΡΕΤΟς Ν ν᾿ , ΘΙ 5 - , ϑρτ σι 
ἐπιβάλλει ἡ κληρονομία αὐτῆς, καὶ σὺ μόνος εἰ ἐκ τοῦ γένους αὐτῆς" 


ΡΥ ΦΤΙ , λὲ Ν ͵ ἢ » 13 ν - " , 
13 ΚαΙ ΤῸ κορασιον Καλον Και φρόνιμόν εστιν. ὄκαι νυν ακουσοὸν μου 


τοῦ ἰχθύος γενοῦ. καὶ ἐκράτησεν τὸ παιδάριον τοῦ ἰχθύος καὶ ἀνήνεγκεν δὲ 
ς αὐτὸν ἐπὶ τὴν γῆν. καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἄγγελος ᾿Ανάσχισον τὸν ἰχθύν, 
καὶ ἔξελε τὴν χολὴν καὶ τὴν καρδίαν καὶ τὸ ἧπαρ αὐτοῦ καὶ ἀπόθες αὐτὰ 
μετὰ σαυτοῦ, καὶ τὰ ἔγκατα ἔκβαλε" ἔστιν γὰρ εἰς φάρμακον χρήσιμον 
6 ἣ χολὴ καὶ ἣ καρδία καὶ τὸ ἧπαρ αὐτοῦ. δκαὶ ἀνασχίσας τὸ παιδάριον 
τὸν ἰχθὺν συνήγαγεν τὴν χολὴν καὶ τὴν καρδίαν καὶ τὸ ἧπαρ, καὶ ὦὥπτησεν 
τοῦ ἰχθύος καὶ ἔφαγεν, καὶ ἀφῆκεν ἐξ αὐτοῦ ἡλισμένον. καὶ ἐπορεύθησαν 
7 ἀμφότεροι κοινῶς ἕως ἤγγισαν. εἰς Μηδίαν. Τκαὶ τότε ἠρώτησεν τὸ παιδάριον 
τὸν ἄγγελον καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Αἱαρία ἀδελφέ, τί τὸ φάρμακον ἐν τῇ καρδίᾳ 
8 καὶ τῷ ἥπατι τοῦ ἰχθύος καὶ ἐν τῇ χολῇ ; ὃ καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἢ καρδία καὶ τὸ 
ἧπαρ τοῦ ἰχθύος κάπνισον ἐνώπιον ἀνθρώπου ἢ γυναικός, ᾧ ἀπάντημα δαι- 
μονίου ἢ πνεύματος πονηροῦ" καὶ φεύξεται ἀπ᾽ αὐτοῦ πᾶν ἀπάντημα καὶ 
ο οὐ μὴ μείνωσιν μετ᾽ αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα. θκαὶ ἡ χολὴ ἐνχρῖσαι ἀνθρώπου 
ὀφθαλμούς, οὗ λευκώματα ἀνέβησαν ἐπ᾽ αὐτῶν, ἐμφυσῆσαι ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐπὶ 
το τῶν λευκωμάτων, καὶ ὑγιαίνουσιν. το Ἰζ αἱ ὅτε εἰσῆλθεν εἰς Μηδείαν καὶ 
τι ἤδη ἤγγιζεν εἰς ᾿Εκβάτανα, τ" λέγει Ραφαὴλ τῷ παιδαρίῳ Τωβεία ἀδελφέ. 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Ιδοὺ ἐγώ. καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἐν τοῖς Ραγουήλου τὴν νύκτα 
ταύτην δεῖ ἡμᾶς αὐλισθῆναι" καὶ ὁ ἄνθρωπος συγγενής σού ἐστιν, καὶ ἔστιν 
τς αὐτῷ θυγάτηρ ἣ ὄνομα Σάρρα. τΞκαὶ υἱὸς ἄρσην οὐδὲ θυγάτηρ ὑπάρχει 
αὐτῷ πλὴν Σάρρας μόνης, καὶ σὺ ἔγγιστα αὐτῆς εἶ παρὰ πάντας ἀνθρώπους 
κληρονομῆσαι αὐτήν, καὶ τὰ ὄντα τῷ πατρὶ αὐτῆς σοὶ δικαιοῦται κληρονο- 
μῆσαι" καὶ τὸ κοράσιον φρόνιμον καὶ ἀνδρεῖον καὶ καλὸν λίαν καὶ ὁ πατὴρ 


8 ἡ καρδια δὲ" “.0] τὴν καρδιαν ὃς. ] αὐτου ιχθ. δὰ (του ιχθ. δὲς (ν!}) δεῖ Α 


εδει Α | καπνισον δὲ  (καπνισαι δὲς.8) [ οὐ μηκετι) οὐκετι οὐ μη 9 εγχρ. 
ΒΑ || λευκωμα Α 10 ἔκβατανων ὃὲ 11 Ῥαγουὴλ Α | θυγατηρ] 
Ἔ μονογενὴς 12 σοι 25] συ Ὁ 


8ὃ20 


ΥΙ 14 ΤΩΒΕΙ͂Τ 


Ν Ν ΄ “ Ν ) τ ν [ ΄ ’ ᾿ « ͵ 
Β καὶ λαλήσω τῷ πατρὶ αὐτῆς, καὶ ὅταν ὑποστρέψωμεν ἐκ 'Ράγων, 
ποιήσωμεν τὸν γάμον. διότι ἐπίσταμαι Ῥαγουὴλ ὅτι οὐ μὴ δῴ 
ἤσωμ γάμον. μαι Ῥαγουὴ μὴ δᾷ 
» ᾿ ΕΣ Ν ξ ,΄ . κ᾿ , -« “ἡ ν ͵ , 
αὐτὴν ἀνδρὶ ἑτέρῳ κατὰ τὸν νόμον Μωυσῆ, ἢ ὀφειλέσει θάνατον, 
ὅτι τὴν κληρονομίαν σοὶ καθήκει λαβεῖν ἢ πάντα ἄνθρωπον. “τότε τι 
3 . ΄, σ᾿ 2 , 2 , 5 ΄ ΦΟ ΒΕ οὖν ᾿ 
εἶπεν τὸ παιδάριον τῷ ἀγγέλῳ ᾿Αζαρία ἀδελῴέ, ἀκηκοα ἐγὼ τὸ 
’ (- ν 2 , Ν ΄ » τρεὶ “- » 
κοράσιον δεδόσθαι ἑπτὰ ἀνδράσιν, καὶ πάντας ἐν τῷ νυμφῶνι ἀπο- 
λωλότας. ᾿δκαὶ νῦν ἐγὼ μόνος εἰμὶ τῷ πατρί, καὶ φοβοῦμαι μὴ ι5 
ψ' Ν Ὁ) , Ν Ν .ς , [χ “ἃ Ἂν» » Α 
εἰσελθὼν ἀποθάνω καθὼς καὶ οἱ πρότεροι, ὅτι δαιμόνιον φιλεῖ αὐτὴν 
ὃ οὐκ ἀδικεῖ οὐδένα πλὴν τῶν προσαγόντων αὐτῆ. καὶ νῦν ἐγὼ 
“ Ω κ᾿ “ - 
φοβοῦμαι μὴ ἀποθάνω, καὶ κατάξω τὴν ζωὴν τοῦ πατρός μου καὶ τῆς 
μητρός μου μετ᾽ ὀδύνης ἐπ᾽ ἐμοὶ εἰς τὸν τάφον αὐτῶν" καὶ υἱὸς ἕτερος 


τό εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ ἄγγελος τό 


οὐχ ὑπάρχει αὐτοῖς ὃς θάψει αὐτούς. 
Οὐ μέμνησαι τῶν λόγων ὧν ἐνετείλατό σοι ὁ πατήρ σου ὑπὲρ τοῦ 
λαβεῖν σε γυναῖκα ἐκ τοῦ γένους σου; καὶ νῦν ἄκουσόν μου, ἀδελφέ, 
διότι σοὶ ἔσται εἰς γυναῖκα, καὶ τοῦ δαιμονίου μηδένα λόγον ἔχε, 
ὅτι τὴν νύκτα ταύτην δοθήσεταί σοι αὕτη εἰς γυναῖκα. "7καὶ 17 (18,το) 


ἐὰν εἰσέλθῃς εἰς τὸν δον λήμψῃ τέφραν θυμιαμάτων καὶ 


ΣΣ αὐτῆς καλός. 3καὶ εἶπεν Δεδικαίωταί σοι λαβεῖν αὐτήν: καὶ ἄκουσόν μου, τ3 
ἀδελφέ, καὶ λαλήσω τῷ πατρὶ περὶ τοῦ κορασίου τὴν νύκτα ταύτην ἵνα λημ- 
ψόμεθά σοι αὐτὴν νύμφην" καὶ ὅταν ἐπιστρέψωμεν ἐκ Ῥαγουὴλ ποιήσομεν 
τὸν γάμον αὐτῆς. καὶ ἐπίσταμαι ὅτι οὐ μὴ δυνηθῇ Ραγουὴλ κωλῦσαι αὐτὴν 
ἀπὸ σοῦ ἢ ἐγγυᾶσθαι ἑτέρῳ, ὀφειλήσειν θάνατον κατὰ τὴν κρίσιν τῆς βίβλου 
Μοωυσέως, καὶ διὰ τὸ γινώσκειν ὅτι σοὶ κληρονομία καθήκει λαβεῖν τὴν 
θυγατέρα αὐτοῦ παρὰ πάντα ἄνθρωπον. καὶ νῦν ἄκουσόν μου, ἀδελφέ, καὶ 
λαλήσωμεν περὶ τοῦ κορασίου τὴν νύκτα ταύτην καὶ μνηστευσόμεθά σοι 
αὐτήν" καὶ ὅταν ἐπιστρέψωμεν ἐκ Ῥάγων λημψόμεθα αὐτήν, καὶ ἀπάξωμεν 
αὐτὴν μεθ᾽ ἡμῶν εἰς τὸν οἷκόν σου. τἰ τότε ἀποκριθεὶς Τωβείας εἶπεν τῷ 14 
ἱῬαφαήλ ᾿Αἕαρία ἀδελφέ, ἤκουσα ὅτι ἑπτὰ ἤδη ἐδόθη ἀνδράσιν, καὶ ἀπέθανον 
ἐν τοῖς νυμφῶσιν αὐτῶν" τὴν νύκτα ὁπότε εἰσεπορεύοντο πρὸς αὐτὴν καὶ 
ἀπέθνησκον. καὶ ἤκουσα λεγόντων αὐτῶν ὅτι δαιμόνιον ἀποκτέννει αὐτούς. 
τϑ καὶ νῦν φοβοῦμαι ἐγώ" ὅτι αὐτὴν οὐκ ἀδικεῖ, ἀλλ᾽ ὃς ἂν θελήσῃ ἐγγίσαι τξ " 
αὐτῆς, ἀποκτέννει αὐτόν. μονογενής εἰμι τῷ πατρί μου, μὴ ἀποθάνω, καὶ 
κατάξω τὴν ζωὴν τοῦ πατρός μου καὶ τῆς μητρός μου μετ᾽ ὀδύνης ἐπ᾽ ἐμοὶ εἰς 
τὸν τάφον αὐτῶν" καὶ υἱὸς ἕτερος οὐχ ὑπάρχει αὐτοῖς ἵνα θάψῃ αὐτούς. 1 καὶ τό 
λέγει αὐτῷ Οὐ μέμνησαι τὰς ἐντολὰς τοῦ πατρός σου, ὅτι ἐνετείλατό σοι 
λαβεῖν γυναῖκα ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός σου; καὶ νῦν ἄκουσόν μου, ἀδελφέ, 
καὶ μὴ λόγον ἔχε τοῦ δαιμονίου τούτου καὶ λάβε. καὶ γινώσκω ἐγὼ ὅτι 
τὴν νύκτα ταύτην δοθήσεταί σοι γυνή. 17 καὶ ὅταν εἰσέλθῃς εἰς τὸν νυμφῶνα, 17 


Α 18 ποιήσομεν Α | οφειλησιν δὰ οφειλησει Α σοι] σὺ δὲ | αὐτὴν θυγ. δ᾿ 


(την θυγ. ὃν} ς.8) 14 εδθη δὲ (εδοθη δὲ -.8) 15 οτι] διοτι Α 160 
πατήρ σου...γυναικα] ο πΉρ σου ὑπερ τοῦ λογου τουτου τοὺ λαβεῖ σε γυναι 50} 
145 εἴ ἴὰ τὴς Αϑὖ' οπὴ αὐτῇ ἃ 17 τον νυμῴ.}] τον ν ΞᾺΡ τὰ5 ΒδὉ 

830 


ἃ 


Ἐν τὰς. δν.  ΝΝΝν ὁ 


ΤΩΒΕΙΤ ΜΙ ς 


» δ 5» ᾿ “ , ν “ Ὡ« “ » ’, ν 
ἐπιθήσεις ἀπὸ τῆς καρδίας καὶ τοῦ ἥπατος τοῦ ἰχθύος: καὶ Β 


τϑ καὶ ὀσφρανθήσεται τὸ δαιμόνιον καὶ φεύξεται, καὶ 


τ8 καπνίσεις, 
᾽ » Ἄ Α 5“ “ 5. κι [τ᾿ Ν ’, 
- οὐκ ἐπανελεύσεται τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος. ὅταν δὲ προσπορεύῃ 
3. κ« τε» 3 , ν ’, . δ 5 , ’ 
αὐτῇ, ἐγέρθητε ἀμφότεροι καὶ βοήσατε πρὸς τὸν ἐλεήμονα θεόν, 
Ν , ς ΄- Ἀ 5 Ἂ Α ““ [τ Ἁ σ΄ ς 
καὶ σώσει ὑμᾶς καὶ ἐλεήσει. μὴ φοβοῦ, ὅτι σοὶ αὕτη ἡτοι- 
, Φ 2 . - “- ᾿ ᾿ , ΄ὔ 
μασμένη ἢν ἀπὸ τοῦ αἰῶνος, καὶ σὺ αὐτὴν σώσεις, καὶ πορεύ- 
ἷΝ ζὸ Ν ς , [ὴ ᾿  ἈΨ 5 προ ταν , 
σεται μετὰ σοῦ, καὶ ὑπολαμβάνω ὅτι σοὶ ἔσται ἐξ αὐτῆς παιδία. 
“ 3 ωπ, Ν ς ᾿ 
καὶ ὡς ἤκουσεν Τωβίας ταῦτα, ἐφίλησεν αὐτήν, καὶ ἡ ψυχὴ 
» “-“ ᾽ ’ὔ “ 
αὐτοῦ ἐκολλήθη αὐτῇ σφόδρα. 
δ 5 » , ΕῚ ᾿ ἢ « , 
ὙΠ Τ τ Καὶ ἦλθεν εἰς "Ἐκβάτανα ἕκαὶ παρεγένετο εἰς τὴν οἰκίαν Ραγουηλ, 
δ ( ’ὔ ΄σ , » ᾿ ᾽ν » Ἁ 
Ἑ. ΕΒ. καὶ Σάρρα δὲ ὑπήντησεν αὐτῷ: καὶ ἐχαιρέτισεν αὐτὸν καὶ αὑτὸς 
ΨΖ ’ὔ Α » ν 53 ην ΄ 
2 αὐτούς. καὶ εἰσήγαγεν αὐτοὺς εἰς τὴν οἰκίαν. “καὶ εἶπεν ᾿Εδνᾳ τῇ 
ικὶ αὐτοῦ “Ὡς ὅμοιος ὁ νεανίσκος Τωβεὶτ τῷ ἀνεψιῷ μου. δ καὶ 
3 γυναικὶ αὐτοῦ Ὡς ὅμοιος ὁ νεανίσκος Τωβεὶτ τᾷ Ὁ μου. 
᾿ » «ς Ἢ 5 ΄ 3 ΥΩ 
ἠρώτησεν αὐτοὺς Ῥαγουήλ Πόθεν ἐστέ, ἀδελφοί; καὶ εἶπαν αὐτῷ 
» ΄ “ ΧΩ ᾽ὔ "δ ΄ 
4 Ἔκ τῶν υἱῶν Νεφθαλεὶ τῶν αἰχμαλώτων ἐκ Νινευή. “καὶ εἰπεν αὐτοῖς 


5 Τινώσκετε Τωβεὶτ τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν; οἱ δὲ εἶπαν Καὶ (ζῇ καὶ ὑγι- 


λάβε ἐκ τοῦ ἥπατος τοῦ ἰχθύος καὶ τὴν καρδίαν καὶ ἐπίθες ἐπὶ τὴν τέφραν δ 

τι8 τῶν θυμιαμάτων, καὶ ἣ ὀσμὴ πορεύσεται τϑ καὶ ὀσφρανθήσεται τὸ δαιμόνιον καὶ 
φεύξεται, καὶ οὐκέτι μὴ φανῇ περὶ αὐτὴν τὸν πάντα αἰῶνα. καὶ ὅταν μέλλῃς 
γίνεσθαι μετ᾽ αὐτῆς, ἐξεγέρθητε πρῶτον ἀμφότεροι καὶ προσεύξασθε καὶ δεήθητε 
τοῦ κυρίου τοῦ οὐρανοῦ ἵνα ἔλεος γένηται καὶ σωτηρία ἐφ᾿ ὑμᾶς. καὶ μὴ 
φοβοῦ, σοὶ γάρ ἐστιν μεμερισμένη πρὸ τοῦ αἰῶνος, καὶ σὺ αὐτὴν σώσεις, καὶ 
μετὰ σοῦ πορεύσεται, καὶ ὑπολαμβάνω ὅτι ἔσονταί σοι ἐξ αὐτῆς παιδία 
καὶ ἔσονταί σοι ὡς ἀδελφοί: μὴ λόγον ἔχε. καὶ ὅτε ἤκουσεν Τωβείας τῶν 
λόγων Ῥαφαὴλ καὶ ὅτι ἔστιν αὐτῷ ἀδελφὴ ἐκ τοῦ σπέρματος τοῦ οἴκου 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, λίαν ἠγάπησεν αὐτὴν καὶ ἡ καρδία αὐτοῦ ἐκολλήθη εἰς 
αὐτήν. 

ΜΠ τ Καὶ ὅτε εἰσῆλθεν εἰς ᾿Εκβάτανα λέγει αὐτῷ ᾿Αζαρία ἀδελφέ, ἀπάγαγέ 
με εὐθεῖαν πρὸς Ῥαγουὴλ τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν. καὶ ἀπήγαγεν αὐτὸν εἰς 
τὸν οἶκον Ραγουήλου, καὶ εὗρον αὐτὸν καθήμενον παρὰ τὴν θύραν τῆς αὐλῆς 
καὶ ἐχαιρέτισαν αὐτὸν πρῶτοι’ καὶ εἶπεν αὐτοῖς Χαίρετε πολλά, ἀδελφοί, 

2 καὶ καλῶς ἤλθατε ὑγιαίνοντες. καὶ ἤγαγεν αὐτοὺς εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. “καὶ 
εἶπεν "Εδνᾳ τῇ γυναικὶ αὐτοῦ Ὥς ὅμοιος ὁ νεανίσκος οὗτος Τωβείᾳ τῷ ἀδελφῷ 
3 μου. 83καὶ ἠρώτησεν αὐτοὺς "Εδνα καὶ εἶπεν αὐτοῖς 1ό6θεν ἐστέ, ἀδελφοί; καὶ 
εἶπαν αὐτῇ Εἰκ τῶν υἱῶν Νεφθαλεὶμ ἡμεῖς τῶν αἰχμαλωτισθέντων ἐν Νινευή. 
4, καὶ εἶπεν αὐτοῖς Γινώσκετε Τωβεὶθ τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν ; καὶ εἶπαν αὐτῇ 
5 Γινώσκομεν ἡμεῖς αὐτόν. καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ὑγιαίνει; 5καὶ εἶπαν αὐτῇ 


18 ἐπανελευσεται] ροξβί ἐπανεὶ τὰ5 4114 Β᾽ "8: τὸν αιωνα] ΡΥ εἰς ἃ | προσ- 
πορευση Α | υμας] ἡμὰς Α [ προ οὐ δδῦ (προ του ἐξ1) ] αὐτὴν 497 ἴῃ ἡ τὰ5 4116 
Β᾽| εκολληθη] κεκολλήτο ἃ  οπὴ αὐτὴ 39 Α ΝΠ 1 ηλθὸν Α |ἰ παρεγε- 
νοντὸ Α | οἱ και 35 Α | αὐτω] αὐτοῖς Α | αὑὐτον] αὐτοὺς Α | αὑτος αὑτους] αυ- 
τοι αὐτὴν ἃ 2 Τωβειτ] τω Τωβιτ Α 8 εἰπαν] εἰπεν Α ] Νεφθαλειμ 
Α [εκ Νιν.] των εν Νιν. Α 4 γιγνωσκεται Α | ἡμων] Ἐ οἱ δε ειπὰ] γιγνω- 
σκομεν"] και ειἰπεν αὐτοιξ᾽ υγιαινει" Α 


δὅ3:1 


ὟΙ Ὁ ΤΏΒΕΙΤ 


,ὔ 5 - ΄ 
αἰνει. καὶ εἰπεν Τωβίας Πατήρ μού ἐστιν. “καὶ ἀνεπήδησεν Ῥαγουήλ, 6 
Ν λ 5 ᾿Ὶ Δ Υ, Ν » ͵ὔ » , ν 3 
καὶ κατεφίλησεν αὐτὸν καὶ ἔκλαυσε: Τκαὶ εὐλόγησεν αὐτὸν καὶ εἶπεν 1 
5 [ον « “ ων 5 “-“ 
αὐτῷ Ὃ τοῦ καλοῦ καὶ ἀγαθοῦ ἀνθρώπου: καὶ ἀκούσας ὅτι Τωβεὶτ 
» ““ ΕΣ 
ἀπώλεσεν τοὺς ὀφθαλμοὺς ἑαυτοῦ, ἐλυπήθη καὶ ἔκλαυσεν. ὃ καὶ 8 
μ ὃ ε Χ 3. “ ΝΝ , ξ᾿ ,ὔ » “ ᾿΄ κ᾿ 
Εδνα ἢ γυνὴ αὐτοῦ καὶ Σάρρα ἡ θυγάτηρ αὐτοῦ ἔκλαυσαν" καὶ 
ς , “ -, 
ὑπεδέξαντο αὐτοὺς προθύμως. 9καὶ ἔθυσαν κριὸν προβάτων, καὶ 9 
,, , τὴ ν “ 
παρέθηκαν ὄψα πλείονα. πο εἾἶπεν δὲ Τωβείας τῷ Ῥαφαήλ͵ (το-τ) 
) ,ὔ 3 Ν - “ ν 
Ἀζαρία ἀδελφέ, λάλησον ὑπὲρ ὧν ἔλεγες ἐν τῇ πορείᾳ, καὶ 
ἘΞ ἷ, Ὰ ΄᾿ ΤΟ Ν , Ἁ , ΛῸ ,, 
τελεσθήτω τὸ πρᾶγμα. καὶ μετέδωκεν τὸν λόγον τῴ Ραγουήλ. το 
ΑΘ.) ε δ 
καὶ εἶπεν Ῥαγουὴλ πρὸς Τωβείαν Φάγε, πίε καὶ ἡδέως γίνου, σοὶ 
, ΄ 
γὰρ καθήκει τὸ παιδίον μου λαβεῖν: πλὴν ὑποδείξω τὴν ἀλή- 
τι" ι , ς Ἀν. 9 , τ ἘΡΕΙ͂Ν ἘΠῚ 
θειαν. ᾿᾿ἔδωκα τὸ παιδίον μου ἑπτὰ ἀνδράσιν, καὶ ὁπότε ἐὰν τι 
. ᾽ὔ Α » ,ὔ » , π ᾿ »" » Α Α 
εἰσεπορεύοντο πρὸς αὐτὴν, ἀπέθνησκον ὑπὸ νύκτα. ἀλλὰ τὸ 
“ “ , 3 ε 
νῦν ἔχων ἡδέως γίνου. καὶ εἶπεν Τωβίας Οὐ γεύομαι οὐδὲν ὧδε 
οι ,, »» , Ψ 
ἕως ἂν στήσητε καὶ σταθῆτε πρὸς μέ. καὶ εἶπεν Ραγουήλ 
Κομίζου αὐτὴν ἀπὸ τοῦ νῦν κατὰ τὴν κρίσιν: σὺ δὲ ἀδελφὸς 


Ὑγιαίνει καὶ ζῇ. καὶ εἶπεν Τωβείας Ὃ πατήρ μού ἐστιν. δκαὶ ἀνεπήδησεν 6 
ἹῬαγουήλ, καὶ κατεφίλησεν αὐτὸν καὶ ἔκλαυσεν" Τκαὶ ἐλάλησεν καὶ εἶπεν 7 
αὐτῴ λογία σοι γένοιτο, παιδίον, ὁ τοῦ καλοῦ καὶ ἀγαθοῦ πατρός" ὦ 
ταλαιπώρων κακῶν, ὅτι ἐτυφλώθη ἀνὴρ δίκαιος καὶ ποιῶν ἐλεημοσύνας. καὶ 
ἐπιπεσὼν ἐπὶ τὸν τράχηλον Τωβεία τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ἔκλαυσεν. ϑκαὶ 
[Εδνα ἡ γυνὴ αὐτοῦ ἔκλαυσεν αὐτόν, καὶ Σάρρα ἡ θυγάτηρ αὐτῶν ἔκλαυσεν 
καὶ αὐτή. 9καὶ ἔθυσεν κριὸν ἐκ προβάτων καὶ ὑπεδέξατο αὐτοὺς προθύ- 
μως. “Καὶ ὅτε ἐλούσαντο καὶ ἐνίψαντο καὶ ἀνέπεσαν ἐρύῤιϑ εἶπεν 
Τωβείας τῷ Ῥαφαήλ ᾿Αζαρία ἀδελφέ, εἰπὸν Ῥαγουὴλ ὅπως δῴ μοι Σάρραν 
τὴν ἀδελφήν μου. το καὶ ἤκουσεν Ῥαγουὴλ τὸν λόγον καὶ εἶπεν τῷ παιδί το 
Φάγε καὶ πίε καὶ ἡδέως γενοῦ τὴν νύκτα ταύτην, οὐ γάρ ἐστιν ἄνθρωπος 
ᾧ καθήκει λαβεῖν Σάρραν τὴν θυγατέρα μου πλὴν σοῦ, ἀδελφέ ὡσαύτως 
δὲ καὶ ἐγὼ οὐκ ἔχω ἐξουσίαν δοῦναι αὐτὴν ἑτέρῳ ἀνδρὶ πλὴν σοῦ, ὅτι σὺ 
ἔγγιστά μου. καὶ μάλα τὴν ἀλήθειάν σοι ὑποδείξω, παιδίον. τιἔδωκα τι 
αὐτὴν ζ΄ ἀνδράσιν τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν, καὶ πάντες ἀπέθανον τὴν νύκτα 
ὁπότε εἰσεπορεύοντο πρὸς αὐτήν. καὶ νῦν, παιδίον, φάγε καὶ πίε καὶ Κύριος 
ποιήσει ἐν ὑμῖν. καὶ εἶπεν Τωβείας Οὐ μὴ φάγω ἐντεῦθεν οὐδὲ μὴ πίω 
ἕως ἂν διαστήσῃς τὰ πρὸς ἐμέ. καὶ εἶπεν αὐτῷ Ῥαγουὴλ ὅτι Ποιῶ, 
καὶ αὐτὴ δίδοταί σοι κατὰ τὴν κρίσιν τῆς βίβλου Μωυσέως, καὶ ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ κέκριταί σοι δοθῆναι: κομίζου τὴν ἀδελφήν σου. ἀπὸ τοῦ νῦν 
σὺ ἀδελφὸς εἶ αὐτῆς καὶ αὐτὴ ἀδελφή σου" δέδοταί σοι ἀπὸ τῆς σήμερον 


[9] 


Ὸ 


 ηυλογησεν Α | οἣϊ εαὐτου ἃ 8 ἡ γυνὴ) ΡΓ καὶ Α | εκλαυσεν Βϑ8Ὁ 
9 οἣἱ δε Αὖ (βιρεῖβοσ Αδἢ Τωβιας ΒΡΑ |, πορεια] ἐενπορια Α | τελεσθητω] 
στητω Α 10 Τωβιαν ΒΡΑ | πιε]7 ΡΥ καὶ Α | υποδειξω]-Ἐ σοὶ Α | αληθιαν Βἢ 
(αληθειαν ΒΔΡΑ)Ὶ) 11 παιδιον)] παιδαριον Αἴ (παιδειον [ε 51} τὰ5] Δ) | οἷϊ 
μου Α || εαν] αν Α | απεθνησκοσαν ΒΔΑ | νυκτα] ΡΥ τὴν Α | εχὸον ΒΡΑ | Τω- 
βιας ΒΡΑ (ἰΐξην 11) [ γευσομαι Α | οἵχὴ δὲ τὸ Α 
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ΤΩΒΕῚΤ ΥἹΙ 3 


5 εοσο - 3. ἸῺΝ Δ ἘΣ ς ΟΡ»; , ᾿ Ε ς κ 
εἶ αὐτῆς, καὶ αὐτή σού ἐστιν" ὁ δὲ ἐλεήμων θεὸς εὐοδώσει ὑμῖν Ρ 


» ω ,΄, “- . 
(15) τα τὰ κάλλιστα. “καὶ ἐκάλεσεν Σάρραν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ, καὶ 
ΝᾺ ΄- ,Ὶ δυεῖσν Γι, ϑδιυσος γ Ἴ»». - ν 
λαβὼν τῆς χειρὸς αὐτῆς παρέδωκεν αὐτὴν Τωβείᾳ γυναῖκα, καὶ 

Φ 2 ν ν ᾿ , ͵ , δα αῪΝ ἊΨ 
εἶπεν ᾿Ιδοὺ κατὰ τὸν νόμον Μωυσέως κομίζου αὐτὴν καὶ ἄπαγε 

Ἢ 

13 πρὸς τὸν πατέρα σου: καὶ εὐλόγησεν αὐτούς. “᾿καὶ ἐκάλεσεν 
(1.6) Ἔδναν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ: “δ᾽ καὶ λαβὼν βιβλίον ἔγραψεν συν- 
(17) 14 ᾿ . » , τά ν ν ᾽ , τς ΚΌΡΗΝ τὸ 
αὖ τὶ γραφὴν καὶ ἐσφραγίσαντο. καὶ ἤρξαντο ἐσθίειν. "καὶ ἐκά- 
2, ΄ “ 3 ἐπὰν" ΤΣ ΄ 
λεσεν Ῥαγουὴλ "᾿Εδναν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῇ Αδελφή, 
(19) τ6 ἑτοίμασον τὸ ἕτερον ταμεῖον καὶ εἴσαγε αὐτήν. "καὶ ἐποίησεν 
ὡς εἶπεν καὶ εἰσήγαγεν αὐτὴν ἐκεῖ, καὶ ἔκλαυσεν: καὶ ἀπεδέ- 


(29) 1) ξατο τὰ δάκρυα τῆς θυγατρὸς αὐτῆς (“Ὁ 


καὶ εἶπεν αὐτῇ "Θάρσει, 
΄ ες , “ 2 “ ᾿ “ ΄ ᾽ Ν 
τέκνον, ὁ κύριος τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς δῴη σοι χάριν ἀντὶ 
κ᾿ ΄ὕ ΄ ͵, ᾽, τῷ κ᾿ 
ι τῆς λύπης σου ταύτης: θάρσει, θύγατερ. Οτε δὲ συνε- 
, “- 2 ΄, , ᾿ ἌΝ: “Ὁ ς . , 
2 τέλεσαν δειπνοῦντες, εἰσήγαγον Τωβείαν πρὸς αὐτήν. “ὁ δὲ πορευύ- 
, “ , ,ὔ 2, , “ 
μενος ἐμνήσθη τῶν λόγων Ῥαφαήλ, καὶ ἔλαβεν τὴν τέφραν τῶν 
θυμιαμάτων καὶ ἐπέθηκεν τὴν καρδίαν τοῦ ἰχθύος καὶ τὸ ἧπαρ, 
Ν ΡΑΡΎ, 3 “ δ , ν ὃ , “Ο 3 “ ᾿᾿΄ 
3 καὶ ἐκάπνισεν. ὅτε δὲ ὠσφράνθη τὸ δαιμόνιον τῆς ὀσμῆς, ἔφυγεν 


καὶ εἰς τὸν αἰῶνα. καὶ ὁ κύριος τοῦ οὐρανοῦ εὐοδώσει ὑμᾶς, παιδίον, τὴν 
τς νύκτα ταύτην καὶ ποιήσαι ἐφ᾽ ὑμᾶς ἔλεος καὶ εἰρήνην. ":Ξκαὶ ἐκάλεσεν 
Ραγουὴλ Σάρραν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ, καὶ ἦλθεν πρὸς αὐτόν, καὶ λαβόμενος 
τῆς χειρὸς αὐτῆς παρέδωκεν αὐτὴν αὐτῷ καὶ εἶπεν Κόμισαι κατὰ τὸν νόμον 
καὶ κατὰ τὴν κρίσιν τὴν γεγραμμένην ἐν τῇ βίβλῳ Μωυσέως δοῦναί σοι 
τὴν γυναῖκα, ἔχε καὶ ἀπάγαγε πρὸς τὸν πατέρα σου ὑγιαίνων: καὶ ὁ 
13 θεὸς τοῦ οὐρανοῦ εὐοδώσαι ὑμῖν εἰρήνην. 13καὶ ἐκάλεσεν τὴν μητέρα αὐτῆς 
καὶ εἶπεν ἐνεγκεῖν βιβλίον, καὶ ἔγραψεν συνγραφὴν βιβλίου συνοικήσεως καὶ ὡς 
τ4 δίδωσιν αὐτὴν αὐτῷ γυναῖκα κατὰ τὴν κρίσιν τοῦ Μωυσέως νόμου. 14 ἀπ᾽ ἐκεί- 
15 νου ἤρξαντο φαγεῖν. καὶ πεῖν. 15καὶ ἐκάλεσεν Ῥαγονὴλ "Ἑδναν τὴν γυναῖκα 
αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῇ ᾿Αδελφή, ἑτοίμασον τὸ ταμεῖον τὸ ἕτερον καὶ εἰσάγαγε 
τό αὐτὴν ἐκεῖ. ι6 καὶ βαδίσασα ἔστρωσεν εἰς τὸ ταμεῖον ὡς εἶπεν αὐτῇ, καὶ 
ἤγαγεν αὐτὴν ἐκεῖ" καὶ ἔκλαυσεν περὶ αὐτῆς καὶ ἀπεμάξατο τὰ δάκρυα καὶ 
1 εἶπεν αὐτῇ 17 Θάρσει, θύγατερ, ὁ κύριος τοῦ οὐρανοῦ δῴη σοι χαρὰν ἀντὶ τῆς 
τι λύπης σου" θάρσει, θύγατερ. καὶ ἐξῆλθεν. : Καὶ ὅτε συνετέλεσαν τὸ 
φαγεῖν καὶ πεῖν, ἠθέλησαν κοιμηθῆναι καὶ ἀπήγαγον τὸν νεανίσκον καὶ 
2 εἰσήγαγον αὐτὸν εἰς τὸ ταμεῖον. Ξ καὶ ἐμνήσθη Τωβείας τῶν λόγων" Ραφαήλ, 
καὶ ἔλαβεν τὸ ἧπαρ τοῦ ἰχθύος καὶ τὴν καρδίαν ἐκ τοῦ βαλαντίου οὗ εἶχεν 
5 καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τὴν τέφραν τοῦ θυμιάματος. 3καὶ ἡ ὀσμὴ τοῦ ἰχθύος 
ἐκώλυσεν, καὶ ἀπέδραμεν τὸ δαιμόνιον ἄνω εἰς τὰ μέρη Αἰγύπτου" καὶ βαδίσας 


11 υμι»] ἡμιν Αὖ (υμ. 45) 12 Σαρρα Α | Ἰωβεια] τω Τωβια Α | ηυ- 
λογησεν Α 13 συγγραῴφην Βϑὺ | εσφραγισατο Α 14 ἡρξατο Βὰν 
1δ οὔχλ Ραγονηὴλ Α | ταμιον ΒἾΣΣΑ (ταμειον 8) | εἰσαγε] εἰσαγαγε Α 
160 εἰσηγαγον Α 11 δω Αὖ (δωη Αδἢ ΝΙΠ1 τὸ φαγειν ᾿ξ] του φ. 
δξο 4 σΠίωβιαν ΒΑΑ | ταμιον ἐξ 2 οἱ και 45.ΑᾺ 


ΘΕΡΤ, 11. 833 26 


ΥἼΙ 4 ΤΩΒΕΙΤ 


. " κ᾿ ᾿ , 5 , Δ» ᾽ ν ς ΒΕ. 4 - “Ὃ 
1" εἰς τὰ ἀνώτατα Αἰγύπτου, καὶ ἔδησεν αὐτὸ ὁ ἄγγελος. “ὡς δὲ συνε- 4 
, » , 3. γγι , 3 " “- , κ κὰ 
κλείσθησαν ἀμφότεροι, ἀνέστη Τωβείας ἀπὸ τῆς κλίνης καὶ εἶπεν 
ΕῚ , » », ν , [2 « - 5 ’, ε ’ 
Ἀνάστηθι, ἀδελφή, καὶ προσευξώμεθα ἵνα ἡμᾶς ἐλεήσῃ ὁ κύριος. 
5καὶ ἤρξατο Τωβίας λέγειν Εὐλογητὸς εἰ ὁ θεὸς τῶν πατέρων - (7) 
« -“ Ν Ε) Ἃ ν »᾿ , ΟΥ̓ [γ Ν ᾿, ᾿] 
ἡμῶν, καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σου τὸ ἅγιον καὶ ἔνδοξον εἰς 
τοὺς αἰῶνας" εὐλογησάτωσάν σε οἱ οὐρανοὶ καὶ πᾶσαι αἱ κτίσεις 
σου. “σὺ ἐποίησας ᾿Αδάμ, καὶ ἔδωκας αὐτῷ βοηθὸν Ἐὕὔαν στή- 6 (5 
΄σ - , 
ρίγμα τὴν γυναῖκα αὐτοῦ: ἐκ τούτων ἐγενήθη τὸ ἀνθρώπων 
, β᾿ 3 , ΄ 
σπέρμα. σὺ εἶπας Οὐ καλὸν εἶναι τὸν ἄνθρωπον μόνον, ποιή- “-- 
Ὁμεν τύ τῶ 50, Ὁ Ὁ ὑτῷ. Τκαὶ νῦν, Κύριε, οὐ διὰ (ο) 
σωμεν αὐτῷ βοηθὸν ὅμοιον αὐτῷ. Τκαὶ νῦν, Κύριε, οὐ διὰ πορ- τ (ὁ 
νείαν ἐγὼ λαμβάνω τὴν ἀδελφήν μου ταύτην, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀληθείας: 
ἐπίταξον ἐλεῆσαί με καὶ αὐτῇ συνκαταγηρᾶσαι. “καὶ εἶπεν 8. (το) 
“} ΄, ,ὔ , 
μετ᾽ αὐτοῦ ᾿Αμήν. 9 καὶ ἐκοιμήθησαν ἀμφότεροι τὴν νύκτα. Καὶ (τ) 
ἀναστὰς Ραγουὴλ ἐπορεύθη καὶ ὦρυξεν τάφον, "λέγων Μὴ καὶ τὸ (τ:) 
οὗτος ἀποθάνῃ. "᾿καὶ ἦλθεν Ραγουὴλ εἰς τὴν οἰκίαν ἑαυτοῦ, τι (15) 
ΚῪ Ψ ΄σ ΄-“ , ΄ 
τὰ καὶ εἶπεν "Ἑδνᾳ τῇ γυναικὶ αὐτοῦ “Ὁ Απόστειλον μίαν τῶν τ. (1:4) 
΄᾿ ,᾿͵ “ ,ὔ Ὁ“ 
παιδισκῶν, καὶ εἰδέτωσαν εἰ ζῆ: εἰ δὲ μή, ἵνα θάψωμεν αὐτὸν 


καὶ μηδεὶς γνῷ. "καὶ εἰσῆλθεν ἡ παιδίσκη ἀνοίξασα τὴν θύραν, τ (15) 


ἹῬαφαὴλ συνεπόδισεν αὐτὸν ἐκεῖ καὶ ἐπέδησεν παραχρῆμα. 4 καὶ ἐξῆλθον καὶ 4 
ἀπέκλεισαν τὴν θύραν τοῦ ταμείου. καὶ ἠγέρθη Τωβείας ἀπὸ τῆς κλίνης καὶ 
εἶπεν αὐτῇ ᾿Αδελφή, ἀνάστηθι, προσευξώμεθα καὶ δεηθῶμεν τοῦ κυρίου ἡμῶν 
ὅπως ποιήσῃ ἐφ᾽ ἡμᾶς ἔλεος καὶ σωτηρίαν. 5καὶ ἀνέστη καὶ ἤρξαντο - 
προσεύχεσθαι καὶ δεηθῆναι ὅπως γένηται αὐτοῖς σωτηρία, καὶ ἤρξατο λέγειν 
Τυὐλογητὸς εἶ ὁ θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σου εἰς 
πάντας τοὺς αἰῶνας τῆς γενεᾶς: εὐλογησάτωσάν σε οἱ οὐρανοὶ καὶ πᾶσα 
ἡ κτίσις σου εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. ὁσὺ ἐποίησας τὸν ᾿Αδάμ, καὶ ἐποίησας 6 
αὐτῷ βοηθὸν στήριγμα Εϊαν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ ἐξ ἀμφοτέρων ἐγενήθη 
τὸ σπέρμα τῶν ἀνθρώπων" καὶ σὺ εἶπας ὅτι Οὐ καλὸν εἶναι τὸν ἄνθρωπον 
μόνον, ποιήσωμεν αὐτῷ βοηθὸν ὅμοιον αὐτῷ. Τ7καὶ νῦν οὐχὶ διὰ πορνίαν 7 
ἐγὼ λαμβάνω τὴν ἀδελφήν μου ταύτην, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀληθείας" ἐπίταξον ἐλεῆσαί 
με καὶ αὐτὴν καὶ συνκαταγηρᾶσαι κοινῶς. ϑκαὶ εἶπαν μεθ᾽ ἑαυτῶν ᾿Αμήν. 8 
θκαὶ ἐκοιμήθησαν τὴν νύκτα. Καὶ ἀναστὰς Ραγουὴλ ἐκάλεσεν τοὺς 
οἰκέτας μεθ᾽ ἑαυτοῦ καὶ ᾧχοντο καὶ ὥρυξαν τάφον" Ἰοεἶῖπεν γάρ Μή ποτε τὸ 
ἀποθάνῃ καὶ γενώμεθα κατἄγελως καὶ ὀνειδισμίς. τ' καὶ ὅτε συνετέλεσαν τι 
ὀρύσσοντες τὸν τάφον, ἦλθεν Ραγουὴλ εἰς τὸν οἶκον καὶ ἐκάλεσεν τὴν 
γυναῖκα αὐτοῦ 12 καὶ εἶπεν ᾿Απόστειλον μίαν τῶν παιδισκῶν καὶ εἰσελθοῦσα το 
ἰδέτω εἰ ζῇ" καὶ εἰ τέθνηκεν, ὅπως ἂν θάψωμεν αὐτόν, ὅπως μηδεὶς γνῴ. 
ιϑ καὶ ἀπέστειλαν τὴν παιδίσκην καὶ ἦἧψαν τὸν λύχνον καὶ ἤνοιξαν τὴν θύραν, χ3 


8 εἰ5] ΡΥ ὡς Α 4 Τωβιας ΒΔΑ Κ(ἰεη 5) προσευξωμεθα] ξωμ 51 γα 


ΒΔΡ[ ελ. ο ἀς ἡμὰς Α 6 οἵἷχ ὁμοιον Αὖ (Βὰ» Αὗ Ἴ αλλα ΑΙ 
αὐτὴ] ταυτηὴ Α  συγκαταγήρασαι ΒλΡ συνκαταγηρασομε (αγηρα 5} τὰ58 Α5),ΔᾺ 
10 οὐτος] αὑτὸς Α 12 ιδετωσαν ΒΡ γὙνὼω} γνώτω ἃ 


834 


ΤΩΒΕΙ͂Τ ΧΡ 


- - ) , 
(16) 14 καὶ εὗρεν τοὺς δύο καθεύδοντας. “ἱκαὶ ἐξελθοῦσα ἀπήγγειλεν Β 
7, ΄“ ΄“΄ τ᾿’ «ς "ἢ Α ; 
(17) τς αὐτοῖς ὅτι ζῆ. 15 Καὶ εὐλόγησεν Ραγουὴλ τὸν θεὺν λέγων 
.᾽ : Ε ᾿ « ᾿ ᾿ , ΟῚ , Ὶ » , , 
Εὐλογητὸς εἰ σὺ ὁ θεὸς ἐν πάσῃ εὐλογίᾳ: καὶ εὐλογείτωσάν σε 
- " , 
οἱ ἅγιοί σου καὶ πᾶσαι αἱ κτίσεις σου, πάντες οἱ ἄγγελοί σου 
Ν ς,. , ᾽ , ’, » ᾿ 3“ τό ὖλ 
τό καὶ οἱ ἐκλεκτοί σου εὐλογείτωσάν σε εἰς τοὺς αἰῶνας. εὐλο- 
᾿ ῬΨ " , . ᾽ τὰν , θὰ 6 , 
γητὸς εἶ ὅτι ηὔφρανάς με, καὶ οὐκ ἐγένετό μοι καθὼς ὑπενόουν, 
ΕΝ -  “- Ε) 
(18,19) 1τγ “ΠΞ ἀλλὰ κατὰ τὸ πολὺ ἔλεός σου ἐποίησας μεθ᾽ ἡμῶν. "7 εὐλογητὸς 
ὲ Ρς εΥ 3. δὰ Ζ ’, “ , ᾽ νι , ᾿» 
εἶ ὅτι ἠλέησας δύο μονογενεῖς" ποίησον αὐτοῖς, δέσποτα, ἔλεος, 
᾽ ᾿ Α 3 “ Ι] ς , Ν 2 ’ Ἀ 
συντέλεσον τὴν ζωὴν αὐτῶν ἐν ὑγείᾳ μετὰ εὐφροσύνης καὶ 
(20) 1τ8 
(121.22) τὸ ἜΣ: ἀ ταν 
(53) .ςο ἐποίησεν αὐτοῖς προ ἡμερῶν δέκα ΡΩΝ “ καὶ εἶπεν αὐτῷ 


᾿ ΄σ ΄σ Ἁ Υ. Ν 
ἐλέους. ᾿ξέκέλευσεν δὲ τοῖς οἰκέταις πως τὸν τάφον. 19 Καὶ 


Ῥαγουὴλ πρὶν ἢ συντελεσθῆναι τὰς ἡμέρας τοῦ γάμου ἐνόρκως, 
Ἁ 2 "“ 3 κ᾿ ν»" Α “ « ’ Ὡ « ’ 

μὴ ἐξελθεῖν αὐτὸν ἐὰν μὴ πληρωθῶσιν αἱ δέκα τέσσαρες ἡμέραι 

(54) 2:1 τοῦ γάμου, “' καὶ τότε λαβόντα τὸ ἥμισυ τῶν ὑπαρχόντων αὐτοῦ 

πορεύεσθαι μετὰ ὑγείας πρὸς τὸν πατέρα" καὶ τὰ λοιπὰ ὅταν 
ἀποθάνω καὶ ἡ γυνή μου. 

γ 1 2 κ᾿.» 

ΤΧν ας τ᾿ Καὶ ἐκάλεσεν Τωβίας τὸν Ραφαὴλ καὶ εἶπεν αὐτῷ “᾿Αζαρία 

“΄“ ΄ , ’ὔ 

(3) ἀδελφέ, Θ'λάβε μετὰ σεαυτοῦ παῖδα καὶ δύο καμήλους, καὶ πορεύ- 


τ4 καὶ εἰσῆλθεν καὶ εὗρεν αὐτοὺς καθεύδοντας καὶ ὑπνοῦντας κοινῶς. τ! καὶ ἐξελ- δὲ 
τ5 θοῦσα ἡ παιδίσκη ὑπέδειξεν αὐτοῖς ὅτι ξῇ καὶ οὐδὲν κακόν ἐστιν. 15 Καὶ 
εὐλόγησαν τὸν θεὸν τοῦ οὐρανοῦ καὶ εἶπαν Εὐλογητὸς εἶ, θεέ, ἐν πάσῃ 
τό εὐλογίᾳ καθαρᾷ" εὐλογείτωσάν σε εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. τ" καὶ εὐλογητὸς 
εἶ ὅτι εὔφρανάς με, καὶ οὐκ ἐγένετο καθὼς ὑπενόουν, ἀλλὰ κατὰ τὸ πολὺ ἔλεός 
17 σου ἐποίησας μεθ᾽ ἡμῶν. :7καὶ εὐλογητὸς εἶ ὅτι ἠλέησας δύο μονογενεῖς. 
ποίησον αὐτοῖς, δέσποτα, ἔλεος καὶ σωτηρίαν, καὶ συντέλεσον τὴν ζωὴν 
ι8 αὐτῶν μετ᾽ εὐφροσύνης καὶ ἐλέου. τ:τϑτότε εἶπεν τοῖς οἰκέταις αὐτοῦ χῶσαι 
τὸ τὸν τάφον πρὸ τοῦ ὄρθρον γενέσθαι. τῷ Καὶ τῇ γυναικὶ εἶπεν ποιῆσαι 
ἄρτους πολλούς. καὶ εἰς τὸ βουκόλιον βαδίσας ἤγαγεν βόας δύο καὶ κριοὺς 
)ο Τέσσαρες καὶ εἶπεν συντελεῖν αὐτούς" καὶ ἤρξαντο παρασκευάζειν. 909 καὶ 
ἐκάλεσεν ΠΠωβείαν καὶ εἶπεν αὐτῷ Δέκα τεσσάρων ἡμερῶν οὐ μὴ κινηθῇς 
ἐντεῦθεν, ἀλλ᾽ αὐτοῦ μενεῖς ἔσθων καὶ πίνων παρ᾽ ἐμοὶ καὶ εὐφρανεῖς τὴν 
“ι Ψυχὴν τῆς θυγατρός μου τὴν κατωδυνωμένην. “"καὶ ὅσα μοι ὑπάρχει, 
λάμβανε αὐτόθεν τὸ ἥμισυ καὶ ὕπαγε ὑγιαίνων πρὸς τὸν πατέρα σου, καὶ 
τὸ ἄλλο ἥμισυ ὅταν ἀποθάνω ἐγώ τε καὶ ἣ γυνή μου ὑμέτερόν ἐστιν. θάρσει, 
παιδίον, ἐγώ σου ὁ πατὴρ καὶ "δνα ἡ μήτηρ σου. καὶ παρὰ σοῦ νῦν ἐσμεν 
ἡμεῖς καὶ τῆς ἀδελφῆς σου" ἀπὸ τοῦ νῦν ἐσμεν εἰς τὸν αἰῶνα: θάρσει, παιδίον. 
ΙΧ Σ Πότε ἐκάλεσεν 'ωβείας Ῥαφαὴλ καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Αζαρία ἀδελφέ, 
παράλαβε μετὰ σεαυτοῦ τέσσαρες οἰκέτας καὶ καμήλους δύο, καὶ πορεύθητι 


16 ηυλογησεν Α | εὐλογια] -καθαρα καὶ αγια ΒΑΡ ΤΡ [πάντες] ρ' καὶ α 


Α | τοὺς αἰωνας] ΡΥ. πάντας Α 16 ηυῴρανας ΒΓΡΑ] εὐῴρανας ΒᾺ 
117 υγιεια ΒΆΡ νγια Α | μετα] μετ Α 20 αὐτω] αὐτοις Α 21 υγιας 
Β΄Α υγιειας ΒᾶΡ ΙΧ τ Τωβιας ΒΔΑ (ἴτ6πὶ 6) 
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“οὐ ῳὧἐμα]ῖ 


ΙΧ 3 ΤΩΒΕΙΤ 


θητι ἐν Ῥάγοις τῆς Μηδείας παρὰ Τ'αβαήλ, καὶ κόμισαί μοι τὸ 
᾿ ’ Ν » ν ᾿, 3; Α ’, 3 Υ Ψ , 
ἀργύριον καὶ αὐτὸν ἄγε μοι εἰς τὸν γάμον. δδιότι ὀμώμοχεν 5 (5) 
“ 2 ΄“σ΄ 
Ῥαγουὴλ μὴ ἐξελθεῖν με: “καὶ ὁ πατήρ μου ἀριθμεῖ τὰς ἡμέρας, 4 (4) 
’ 
καὶ ἐὰν χρονίσω μέγα, ὀδυνηθήσεται λίαν. "καὶ ἐπορεύθη Ῥαφαήλ, - (6) 
’ “ 
καὶ ηὐλίσθη παρὰ Ταβαήλ, καὶ ἔδωκεν αὐτῷ τὸ χειρόγραφον" 
ὸ , ἼΞ εκ “ 
ὃς δὲ προήνεγκεν τὰ θυλάκια ἐν ταῖς σφραγῖσιν καὶ ἔδωκεν 
΄ Ἷ »“» 
αὐτῷ. “καὶ ὥρθρευσαν κοινῶς καὶ ἤλθοσαν εἰς τὸν γάμον, 6 (7") 
ΔΝ 2 , , ᾿ ΄“ ᾽ “- 
καὶ εὐλόγησεν Τωβείας τὴν γυναῖκα αὐτοῦ. - 
᾿Καὶ Τωβεὶτ ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἐλογίσατο ἑκάστης ἡμέρας" καὶ ὡς τ Χ 
5 λ 26 « τον “ , Ν 5 »ὕ ΤΠ ΞΩΣ ΄ 
ἐπληρώθησαν αἱ ἡμέραι τῆς πορείας καὶ οὐκ ἤρχετο, “εἶπεν Μή -ς 


Ἃ ,, 2 ’ 
Φἢ μή ποτε ἀπέθανεν Ταβαήλ, καὶ οὐδεὶς 


ποτε κατήσχυνται; 
δίδωσιν αὐτῷ τὸ ἀργύριον; 3καὶ ἐλυπεῖτο λίαν. Ἅ εἶπεν δὲ αὐτῷ 3 
ι ἐ4(ῳ 
ς ,»} , ᾿ , ὃ , , . θ μρε 
ἢ γυνή Ἀπώλετο τὸ παιδίον, διότι κεχρόνικεν" καὶ ἤρξατο θρηνεῖν 
3. δὴ ΒΩ 5οΟὐ ἐλ , Ὁ δε τειν Ἃ ᾿ “ “- 
αὐτὸν καὶ εἶπεν "Οὐ μέλει μοι, τέκνον, ὅτι ἀφῆκά σε τὸ φῶς τῶν - ᾿ 


εἰς Ῥάγας καὶ ἧκε παρὰ Ἰαβαήλῳ, καὶ δὸς αὐτῷ τὸ χειρόγραφον" κόμισαι ἱ 
τὸ ἀργύριον, καὶ παράλαβε αὐτὸν “μετὰ σοῦ εἰς τοὺς γάμους. ἀσὺ γὰρ 4 ' 
γινώσκεις ὅτι ἔσται ἀριθμῶν ὃ πατὴρ τὰς ἡμέρας, καὶ ἐὰν χρονίσω ἡμέραν 
μίαν, λυπήσω αὐτὸν λίαν" 3καὶ θεωρεῖς τί ὥμοσεν Ῥαγονυήλ, καὶ οὐ δύναμαι - 
παραβῆναι τὸν ὅρκον αὐτοῦ. 5 καὶ ἐπορεύθη Ραφαὴλ καὶ οἱ τέσσαρες οἰκέται - 
καὶ αἱ δύο κάμηλοι εἰς Ράγας τῆς Μηδίας, καὶ ηὐλίσθησαν παρὰ Γαβαήλῳ, 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ τὸ χειρόγραφον αὐτοῦ, καὶ ὑπέδειξεν αὐτῷ περὶ Τωβείου 
τοῦ υἱοῦ Τωβείθ, ὅτι ἔλαβεν γυναῖκα καὶ ὅτι καλεῖ αὐτὸν εἰς τὸν γάμον. 
καὶ ἀναστὰς παρηρίθμησεν αὐτῷ τὰ θυλάκια σὺν ταῖς σφραγῖσιν καὶ συνέ- 
θηκαν αὐτά. δ καὶ ὥρθρισαν κοινῶς καὶ εἰσῆλθον εἰς τὸν γάμον, καὶ εἰσῆλθον ὁ 
εἰς τὰ Ῥαγουὴλ καὶ εὗρον Τωβείαν ἀνακείμενον. καὶ ἀνεπήδησεν καὶ ἠσπά- 
σατο αὐτόν, καὶ ἔκλαυσεν καὶ εὐλόγησεν αὐτὸν καὶ εἶπεν αὐτῷ Καλὲ 
καὶ ἀγαθέ, ἀνδρὸς καλοῦ καὶ ἀγαθοῦ, δικαίου καὶ ἐλεημοποιοῦ" δῴη σοι 
Κύριος εὐλογίαν οὐρανοῦ καὶ τῇ γυναικί σον καὶ τῷ πατρί σου καὶ τῇ μητρὶ 
τῆς γυναικός σου. εὐλογητὸς ὁ θεὸς ὅτι εἶδον Τωβείαν τὸν ἀνεψιόν μου 
ὅμοιον αὐτῷ. 

τ Ἑκάστην δὲ ἡμέραν ἐξ ἡμέρας ἐλογίζετο Τωβεὶθ τὰς ἡμέρας ἐν πόσαις τ 
πορεύσεται καὶ ἐν πόσαις ἐπιστρέψει. καὶ ὅτε συνετελέσθησαν αἱ ἡμέραι καὶ 
ὁ υἱὸς αὐτοῦ οὐ παρῆν, εἶπεν Μή ποτε κατεσχέθη ἐκεῖ; ἢ μή ποτε ἀπέθανεν 
ὁ Γαβαήλ, καὶ οὐδεὶς αὐτῷ δίδωσιν τὸ ἀργύριον ; ϑκαὶ ἤρξατο λυπεῖσθαι. 3 
4καὶ Αννα ἡ γυνὴ αὐτοῦ λέγει ᾿Απώλετο τὸ παιδίον μου καὶ οὐκέτι ὑπάρχει 4 
ἐν τοῖς ζῶσιν" καὶ ἤρξατο κλαίειν καὶ θρηνεῖν περὶ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς καὶ εἶπεν 
5 Οὐαί μοι, τέκνον, ὅτι ἀφῆκά σε πορευθῆναι, τὸ φῶς τῶν ὀφθαλμῶν μου. 


σι 
»"εὐρῦθσαν 


«π 
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2 Μηδιας Α | και κομισαι] οτῇ και δὲ" (4 δὲ} (Ἷ14})} ογὰ μοι 29. ἃ 8 ομω- 


μοκεν Βδν 4 μεγα] γὙ 510 τὰ5 Α3 ὅ Ταβαηλω Α θ ὡρθρισαν Α΄ 
ἤλθοσαν Β᾽ Ὁ (ηλθον Β5Α) ΧῚΤωβιτ Α |Ι ελογιΐζετο Α | ποριας ΑΙ 
ὭρΧεΤτο] ἡρχοντο Α 2 εἰπεν]- Τωβιας Α 4 γυνη] Ἑαυτοῦυ ἃ 


δ μοι] μ Α 300 τὰϑβ Αϑ 


δ30 


ΤΩΒΕῚΤ ΧΟΥ͂Σ 


- 8.5. καὶ , Α , ΒΩ ε , 
6 ὀφθαλμῶν μου; δκαὶ Τωβεὶτ λέγει αὐτῇ Σίγα, μὴ λόγον ἔχε, ὑγιαίνει. 
7 ᾿ δ᾽ ΟῚ “ , Α λά » λ Α δί ἣν 
γ καὶ εἶπεν αὐτῷ Σίγα, μὴ πλάνα με: ἀπώλετο τὸ παιδίον μου. καὶ 
5 ’ » «ε , ᾽ 3 ς ΠῚ » “ » ηλθ Ἔ. Ἷ 
ἐπορεύετο καθ᾽ ἡμέραν εἰς τὴν ὁδὸν ἔξω οἵας ἀπῆλθεν, ἡμέρας τε 
’ὔ - ’ 
ἄρτον οὐκ ἤσθιεν, τὰς δὲ νύκτας οὐ διελίμπανεν θρηνοῦσα Τωβείαν 
Ἁ «" Θ᾿. δὲ -΄ ᾿ ,᾿ θ « δέ ,’ ε , 
τὸν υἱὸν αὐτῆς, ἔως οὗ συνετελέσθησαν αἱ δέκα τέσσαρες ἡμέραι 
“ ’ [ Ε « " - ἥμόκῷ ᾽ ΄ ς δὲ 
τοῦ γάμου ἃς ὥμοσεν Ῥαγουὴλ ποιῆσαι αὐτὸν εκεῖ. Εἰπεν δὲ 


Τωβείας τῷ 'Ῥαγουήλ ᾿Ἐξαπύστειλόν με, ὅτι ὁ πατήρ μου καὶ ἡ μήτηρ 


ΗΑ Ν » - , 
8 μου οὐκέτι ἐλπίζουσιν ὄψεσθαί με. εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ πενθερός 


΄- » ᾽ ’ Ψ ᾿Ὶ » “-“ Α ᾿ » Ν 
Μεῖνον παρ᾽ ἐμοί, κἀγὼ ἐξαποστελῷ πρὸς τὸν πατέρα σου καὶ 
5: ΓΞ , 
ο δηλώσουσιν αὐτῷ τὰ κατὰ σέ. ϑκαὶ Τωβείας λέγει ᾿Εξαπύστειλόν 
} κ ’ το , δὲ Ῥ ὴῚλ ἔὃ » ΄ι 
τομε πρὸς τὸν πατέρα μου. ἀναστὰς δὲ Ῥαγουὴλ ἔδωκεν αὐτῷ 
Ἁ ΄“ “-“ Α ΄“ [- [, 
Σάρραν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ τὰ ἥμισυ τῶν ὑπαρχόντων, σώματα 
Ν , ᾽ ’ ΤΙ Α 3 , ᾽ Α ᾽ , λ ἊΣ 

τι καὶ κτήνη, ἀργύριον" "᾿καὶ εὐλογήσας αὐτοὺς ἐξαπέστειλεν λέγων 
ιΞ ᾿ ἡ σι κὶ α ᾿ς 5 - 
Εὐοδώσει ὑμᾶς, τέκνα, ὁ θεὸς τοῦ οὐρανοῦ πρὸ τοῦ μὲ ἀποθανεῖν. 


( 12 Ν τ “ θ Α » - , ᾿ θ » ᾽ ΝΝ 
12,13) 12 και εἰιπεν Τῇ υγατρι αὐτου Τιμα τους πενῦερους σου, αὐτοι 


6 ὁκαὶ Τωβεὶθ ἔλεγεν αὐτῇ Σίγα, μὴ λόγον ἔχε, ἀδελφή, ὑγιαίνει" καὶ μάλα 
περισπασμὸς αὐτοῖς ἐγένετο ἐκεῖ, καὶ ὁ ἄνθρωπος ὁ πορευθεὶς μετ᾽ αὐτοῦ 
πιστός ἐστιν καὶ εἷς τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν" μὴ λυποῦ περὶ αὐτοῦ, ἀδελφή, 

᾽ ἤδη παρέσται. Τκαὶ εἶπεν αὐτῷ Σίγα ἀπ᾽ ἐμοῦ καὶ μή με πλάνα: ἀπώλετο 
τὸ παιδίον μου. καὶ ἐκπηδήσασα περιεβλέπετο τὴν ὁδὸν ἢ ᾧχετο ὁ υἱὸς 
αὐτῆς καθ᾽ ἡμέραν καὶ οὐκ ἐπείθετο οὐδενί, καὶ ὅτε ἔδυ ὁ ἥλιος εἰσπορευομένη 
ἐθρήνει καὶ ἔκλαιεν τὴν νύκτα ὅλην καὶ οὐκ εἶχεν ὕπνον. Καὶ ὅτε 
συνετελέσθησαν αἱ δέκα τέσσαρες ἡμέραι τοῦ γάμου ἃς ὦμοσεν Ραγουὴλ 
ποιῆσαι τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ, εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὸν Τωβείας καὶ εἶπεν ᾿Εξ- 
απόστειλόν με, γινώσκω γὰρ ἔγὼ ὅτι ὁ πατήρ μου καὶ ἡ μήτηρ μου οὐ πιστεύ- 
ουσιν ὅτι ὄψονταί με ἔτι" καὶ νῦν ἀξιῶ σε, πάτερ, ὅπως ἐξαποστείλῃς με 

3 καὶ πορευθῶ πρὸς τὸν πατέρα μου" ἤδη ὑπέδειξά σοι ὡς ἀφῆκα αὐτόν. ϑκαὶ 
εἶπεν Ῥαγουὴλ τῴ Τωβείᾳ Μεῖνον, παιδίον, μεῖνον μετ᾽ ἐμοῦ καὶ ἐγὼ 
ἀποστέλλω ἀγγέλους πρὸς Τώβειν τὸν πατέρα σου καὶ ὑποδείξουσιν αὐτῷ 

9 περὶ σοῦ. καὶ εἶπεν αὐτῷ Μηδαμῶς, ἀξιῶ σε ὅπως ἐξαποστείλῃς με 

το ἐντεῦθεν πρὸς τὸν πατέρα μου. τ᾿ καὶ ἀναστὰς ῬῬαγουὴλ παρέδωκεν Ἰωβείᾳ 
Σάρραν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ τὸ ἥμισυ πάντων τῶν ὑπαρχόντων αὐτῷ, 
παῖδας καὶ παιδίσκας, βόας καὶ πρόβατα, ὄνους καὶ καμήλους, ἱματισμὸν καὶ 

τι ἀργύριον καὶ σκεύη" 1 καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτοὺς ὑγιαίνοντας καὶ ἠσπάσατο 
αὐτὸν καὶ εἶπεν αὐτῷ Ὑγίαινε, παιδίον, ὑγιαίνων ὕπαγε, ὁ κύριος τοῦ 
οὐρανοῦ εὐοδώσαι ὑμᾶς καὶ Σάρραν τὴν γυναῖκά σου, καὶ ἴδοιμι ὑμῶν παιδία 

12 πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν με. τΞκαὶ εἶπεν Σάρρᾳ τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ Ὕπαγε πρὸς 


Ἴ ἀπηλθαν ΔΛ [ ησθιε ΒΡ] νυκτας7-" ολας Α | διελιπανεν Β΄ (-λιμπ. ΒΡ (ν]4) 4} 
Ἰωβιας ΒΡ] τω Ῥαγουηλ] οἵα τω ΒΑΡ 8 πενθερος]}-[ αὐτου Α [εξαποστελω 
Β᾽ν4Α17 -στελλω 1 9 εξαποστειλον] ΡΥ οὐχι 151» γγ οὐχι αλλ αὶ 10 τὰ 
(α 5110 γ85) ἡμίσυ Αἴ τὸ ημ. ΑΥ νά | ἀργυριον] ρΥ και Α 11 εὐυοδωσει] εὐλο- 
γῆσει Δ |ο θς) του ουρανου τεκνα Δ 12 σου 157 ουὅ 51 γὰ5 (566 τὰϑ 1 11) ΑἹ 
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Β 


ΧΙῚ ΤΩΒΕΙ͂Τ᾽ 


Ξί ΄ ΄ ΟῚ ΕῚ ΄ , δ 4 Ἢ , κ 9 
νυν γονεις σου εἰσιν" ακουσαιμι σου ακοην καλην. Και ἐφίλησεν 


, ΔΛ ἘΣ 
αὐτὴν. καὶ δνα εἰπεν πρὸς Τωβείαν ᾿Αδελφὲ ἀγαπητέ, ἀπο-. - 


, 72 “ ΩΝ , ΄σ 
καταστήσει σε ὁ κύριος τοῦ οὐρανοῦ, καὶ δῴη μοι ἰδεῖν σου 
δί ε , τὰ θ β [ω » - 3... δ “- 
παιδία ἐκ Σάρρας τῆς θυγατρὸς μου, ἵνα εὐφρανθῷ ἐνώπιον τοῦ 
, Α Α ὰ 
κυρίου: καὶ ἰδοὺ παρατίθεμαί σοι τὴν θυγατέρα μου ἐν παρακατα- 
΄ 4 ’, ’ 
θήκῃ, μὴ λυπήσῃς αὐτήν. 
᾿Μετὰ ταῦτα ἐπορεύετο καὶ Τωβείας εὐλογῶν τὸν θεὸν ὅτι 
ϑ9υ κ -“ 
εὐόδωσεν τὴν ὁδὸν αὐτοῦ, καὶ κατευλόγει Ῥαγουὴλ καὶ Ἔδναν 
Ν - 5) σ , : 
τὴν γυναῖκα αὐτοῦ: “καὶ ἐπορεύετο μέχρις οὗ ἐγγίσαι αὐτὸν εἰς 
Νινευή. : 
Ὧ1, δ τ « Α γα , Ω ΄σ 
Καὶ εἰπεν “Ραφαὴλ πρὸς Τωβείαν Οὐ γινώσκεις, ἀδελφέ, πῶς 
᾿᾿ Ὧν ᾿ » - , 
ἀφῆκες τὸν πατέρα σου; ᾿προδράμωμεν ἔμπροσθεν τῆς γυναικός 
ι ς , ᾿ 9 4 , Α ᾿ κ ᾿ κι 
σου καὶ ἑτοιμάσωμεν τὴν οἰκίαν, λάβε δὲ παρὰ χεῖρα τὴν χολὴν 
- 3 “ Α ΕῚ , κ ΄- ΓῸ ’, Ψ 
τοῦ ἰχθύος. καὶ ἐπορεύθησαν, καὶ συνῆλθεν ὃ κύων ὄπισθεν 
“- Ν γ 
αὐτῶν. ὅκαὶ Ἄννα ἐκάθητο περιβλεπομένη εἰς τὴν ὁδὸν τὸν 
΄σ - ὭΣ “ 
παῖδα αὐτῆς, “καὶ προσενόησεν αὐτὸν ἐρχόμενον" εἶπεν τῷ πατρὶ 
5 πὲ) ᾿ ς ἢ » ᾿ ε ᾿ ς " 
αὐτοῦ ᾿Ιδοὸὺ ὁ υἱός μου ἔρχεται καὶ ὁ ἄνθρωπος ὁ πορευθεὶς 


3 » “ - ἵν Ὁ Α 3 ΕῚ , δὺν ἢ “ » , ) 
μετ αὑτου. “και Ῥαφαὴλ εἰπεν Ἐπισταμαι ἐγὼ οτὶ ἀνοίξει τοὺς 


φι Α “ “ -“ Η 
ἢ τὸν πενθερόν σου, ὅτι ἀπὸ τοῦ νῦν αὐτοὶ γονεῖς σου, ὡς οἱ γεννήσαντές σε" 


βάδιζε εἰς εἰρήνην, θύγατερ, ἀκούσαιμί σου ἀγαθὴν ἀκοὴν ἕως ζῶ. καὶ 
ἀπασπασάμενος ἀπέλυσεν αὐτούς. καὶ "Εδνα λέγει Τωβίᾳ Τέκνον καὶ ἀδελφὲ 
ἠγαπημένε, ἀποκαταστήσαι σε ἸΚύριος καὶ ἴδοιμί σου τέκνα ἕως ζῶ καὶ 
Σάρρας τῆς θυγατρός μου πρὸ τοῦ με ἀποθανεῖν. ἐνώπιον τοῦ κυρίου παρα- 
τίθεμαί σοι τὴν θυγατέρα μου ἐν παραθήκῃ, μὴ λυπήσῃς αὐτὴν πάσας 
τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου. παιδίον, εἰς εἰρήνην" ἀπὸ τοῦ νῦν ἔγώ σου μήτηρ 
καὶ Σάρρα ἀδελφή. ΕΟ’ πάντες ἐν τῷ αὐτῷ πάσας τὰς ἡμέρας 
ἐν τῇ ζωῇ ἡμῶν. καὶ κατεφίλησεν ἀμφοτέρους καὶ ἀπέστειλεν ὑγιαίνοντας. 
ιϑκαὶ ἀπῆλθεν Τωβίας ἀπὸ Ραγουὴλ ὑγιαίνων καὶ χαίρων καὶ εὐλογῶν τῷ 
κυρίῳ τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, τῷ βασιλεῖ τῶν πάντων, ὅτι εὐόδωκεν τὴν 
ὁδὸν αὐτοῦ" καὶ εἶπεν αὐτῷ Εὐοδωθῇ σοι τιμᾷν αὐτοὺς πάσας τὰς ἡμέρας τῆς 
ζωῆς αὐτῶν. 

τι Καὶ ὡς ἤγγισαν εἰς ἹΚασερείν, ἢ ἐστιν κατέναντι Νινευή, 3Ξεἶπεν Ῥαφαήλ 
Σὺ γινώσκεις πῶς ἀφήκαμεν τὸν πατέρα σου" 3 προδράμωμεν τῆς γυναικός 
σου καὶ ἑτοιμάσωμεν τὴν οἰκίαν ἐν ᾧ ἔρχονται. Ακαὶ ἐπορεύθησαν ἀμφότεροι 
κοινῶς καὶ εἶπεν αὐτῷ Λάβε μετὰ χεῖρας τὴν χολήν. καὶ συνῆλθεν αὐτοῖς ὁ 
κύριος ἐκ τῶν ὀπίσω αὐτοῦ καὶ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς. 55καὶ ἽΑννα ἐκάθητο περι- 
βλεπομένη τὴν ὁδὸν τοῦ υἱοῦ αὐτῆς. δκαὶ προσενόησεν αὐτὸν ἐρχόμενον 
καὶ εἶπεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ ᾿Ιδοὺ ὁ υἱός σου ἔρχεται. καὶ ὁ ἄνθρωπος ὁ πορευ- 
θεὶς μετ᾽ αὐτοῦ. 7καὶ Ῥαφαὴλ εἶπεν Τωβείᾳ πρὸ τοῦ ἐγγίσαι αὐτὸν πρὸς 


ἫΝ ων" 


συυι 


12 αποκαταστησαι Α  παρακαταθηκὴ] κατα 51} ταὰϑ ΑἹ ΝΤ 1 εὐωδω- 
σεν ΒΆΡ | αὐτον] αὐτοὺς ΒΡ" οἵ 2 αφηκας (ς ἀ05.155) Δ θ εἰπεν] ΡΥ καὶ 


Α ] μου] σου Α 1 εγω]- Τωβια Α | οτι ὈΪ5 50. Α || ἀνοιγει ἃ 
δ3ὃ 


ΤΩΒΕῚΤ ΧΙ τό 


5 ἥ ᾿ ; 
(8) 8 ὀφθαλμοὺς ὁ πατήρ σου: ὃσὺ ἔγχρισον τὴν χολὴν εἰς τοὺς ὀφθαλ- Β 
, » “ Χ ὃ θ ᾿ ὃ , δ}. δ “ ν λ , 
μοὺς αὐτοῦ, καὶ δηχθεὶς διατρίψει καὶ ἀποβαλεῖται τὰ λευκώματα 
᾿ ἅν , οΟἿΖ ,ν κ᾿ “ πα ψ κ 
--  ο καὶ ὄψεταί σε. Καὶ προσδραμοῦσα ἽΔννα ἐπέπεσεν ἐπὶ 
τὸν τράχηλον τοῦ υἱοῦ αὐτῆς, καὶ εἶπεν αὐτῷ Εἶδόν σε, παιδίον, 
ττ,10) το ἀπὸ τοῦ νῦν ἀποθανοῦμαι. (") καὶ ἔκλαυσαν ἀμφότεροι. "ὃ καὶ 
: " " 
Τωβεὶτ ἐξήρχετο πρὸς τὴν θύραν καὶ προσέκοπτεν: ὁ δὲ υἱὸς 
᾿ }] “ 1 ᾿ » , “ }Ὶ » “ Ν ΄ 
(.3} τα προσέδραμεν αὐτῷ, " καὶ ἐπελάβετο τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ προσέ- 
᾿ λ ᾽ ᾿ ᾿ ᾽ ᾿ ον Α ᾽ ΄-Ἄ , 
πασεν τὴν χολὴν ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ λέγων 
, “ , 
-ἰ τς Θάρσει, πάτερ. "ὡς δὲ συνεδήχθησαν, διέτριψε τοὺς ὀφθαλ- 
(14) 13 μοὺς αὐτοῦ, "καὶ ἐλεπίσθη ἀπὸ τῶν κανθῶν τῶν ὀφθαλμῶν 
5. “ , , ἈΝ Ἁ κ οὖ ᾽ ων ᾽ , » ᾿ } 
αὐτοῦ τὰ λευκώματα. καὶ ἰδὼν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν 
, “ ΕΣ 7 - ΑΕ ς ’ 
(17) 14 τράχηλον αὐτοῦ, “'καὶ ἔκλαυσεν καὶ εἶπεν Εὐλογητὸς εἶ ὁ θεύς, 
" “ , 
καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομά σου εἰς τοὺς αἰῶνας, καὶ εὐλογημένοι 
’; Ἷ , ’ 

15 πάντες οἱ ἅγιοι ἄγγελοί σου, ὅτι ἐμαστίγωσας καὶ ἠλέησάς με: 
(.ι8) ἰδοὺ βλέπω Τωβείαν τὸν υἱόν μου. “3 καὶ εἰσῆλθεν ὁ υἱὸς αὐτοῦ 
( ) , (α9) ον ΔΕ λ σι κ » κα ᾿ λ “ ν Ὁ 
19) χαίρων, [9 καὶ ἀπήγγειλεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ τὰ μεγαλεῖα τὰ γενό 

΄“ ΄“΄ ζω 
τό μενα αὐτῷ ἐν τῇ Μηδείᾳ. τό Καὶ ἐξῆλθεν Τωβείας εἰς συναν- 


8 τὸν πατέρα ᾿Επίσταμαι ὅτι οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἀνεῳχθήσονται' ϑἔνπλασον δὰ 
τὴν χολὴν τοῦ ἰχθύος εἰς τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, καὶ ἀποστύψει τὸ φάρμακον 
καὶ ἀπολεπίσει τὰ λευκώματα ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ, καὶ ἀναβλέψει 

ο ὁ πατήρ σου καὶ ὄψεται τὸ φῶς. ο Καὶ ἀνέδραμεν καὶ ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν 
τράχηλον τοῦ υἱοῦ αὐτῆς, καὶ εἶπεν αὐτῷ Εἶδόν σε, παιδίον: ἀπὸ τοῦ νῦν 

το ἀποθανοῦμαι. καὶ ἔκλαυσεν. τοκαὶ ἀνέστη Τώβεις καὶ προσέκοπτεν τοῖς 
ποσὶν καὶ ἐξῆλθεν τὴν θύραν τῆς αὐλῆς. καὶ ἐβάδισεν Τωβείας πρὸς αὐτὸν 

τι ἯΙ Καὶ ἡ χολὴ τοῦ ἰχθύος ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἐνεφύσησεν εἰς τοὺς ὀφθαλ- 
μοὺς αὐτοῦ καὶ ἐλάβετο αὐτοῦ καὶ εἶπεν Θάρσει, πάτερ. καὶ ἐπέβαλεν τὸ 

12) 13 φάρμακον ἐπ᾽ αὐτὸν καὶ ἐπέδωκεν" 13. τ3καὶ ἀπελέπισεν ἑκατέραις ταῖς χερσὶν 
αὐτοῦ ἀπὸ τῶν κανθῶν τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ τὸν τράχηλον 

τά αὐτοῦ, τά καὶ ἔκλαυσεν καὶ εἶπεν αὐτῷ Εἶδόν σε, τέκνον, τὸ φῶς τῶν ὀφθαλ- 
μῶν μου. καὶ εἶπεν Εὐλογητὸς ὁ θεός, καὶ εὐλογητὸν τὸ ὄνομα τὸ μέγα 
αὐτοῦ, καὶ εὐλογημένοι πάντες οἱ ἄγγελοι οἱ ἅγιοι αὐτοῦ. γένοιτο τὸ ὄνομα 

τὸ μέγα αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ εὐλογητοὶ πάντες οἱ ἄγγελοι εἰς πάντας τοὺς 

15 αἰῶνας" ὅτι αὐτὸς ἐμαστίγωσέν με, καὶ ἰδοὺ βλέπω Τωβείαν τὸν υἱόν 
μου. καὶ εἰσῆλθεν ΤΤωβείας χαίρων καὶ εὐλογῶν τὸν θεὸν ἐν ὅλῳ τῷ σώματι 
αὐτοῦ, καὶ ἐπέδειξεν Τωβείας τῷ πατρὶ αὐτοῦ ὅτι εὐοδώθη ἡ ὁδὸς αὐτοῦ καὶ 
ὅτι ἐνήνοχεν ἀργύριον, καὶ ὡς ἔλαβεν Σάρραν τὴν θυγατέρα Ραγουὴλ γυναῖκα, 


ι6 καὶ ὅτι ἰδοὺ παραγίνεται καί ἐστιν σύνεγγυς τῆς πύλης Νινευή. τό Καὶ 

ἸἼ οφθαλμους] 566. τα5 τ Πἰ ἴῃ ἃ 8 συ] οὐν Δ] εἐνχρισον Α | απο- 
βαλει Α 9 εἐπεπεσεν] ἐπεσεν Α | ιδὸν Α 11 προσεπασεν] α 51 τὰς 
Αδ| επι] εἰς ἃ 12 διετριψεν ΔΑ. 13 εἐπεπεσεν) ἐπεσεν Α 14 σου 


αγγελοι ΒΊΑ 16 Μηδεια 16 Ἰωβειας}] Τωβειτ ΒὰΡ Τωβὶτ ΑΥὐα 
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τῆσιν τῇ νύμφῃ αὐτοῦ, χαίρων καὶ εὐλογῶν τὸν θεόν, πρὸς τῇ 

’ ἐἐ Ν » ,’ « ὑσε: ΣἿ Ἁ , 
ἢ Νινευή. καὶ ἐθαύμαζον οἱ ΘΕ θοῦ τεῦ αὐτὸν ἐμέ λονν 1... 
ὅτι γον 17 καὶ Τωβεὶτ γε ἐνώπιον αὐτοῦ ὅτι ἠλέη- τ7 
σεν αὐτοὺς ὁ θεός. καὶ ὡς ἤγγισεν Τωβεὶτ Σάρρᾳ τῇ νύμφῃ 

» - ἢ ΣΎΝ δὰ , . - , ξ ,ὔ 
αὐτοῦ, κατευλόγησεν αὐτὴν λέγων "Ἔλθοις ὑγιαίνουσα, θύγατερ: 

- ’ 

εὐλογητὸς ὁ θεός, ὃς ἤγαγέν σε πρὸς ἡμᾶς, καὶ ὁ πατήρ σου καὶ 

«. ’, 
ἡ μήτηρ σον. 
Φοῖς αὐτοῦ. 'δκαὶ παρεγένετο ᾿Αχιάχαρος καὶ Νασβᾶς ὁ ἐξά- τ8 


(99) καὶ ἐγένετο χαρὰ πᾶσι τοῖς ἐν Νινευὴ ἀδελ- (0) 


κ᾿ 3 ’ὔ 
δελῴος αὐτοῦ, “καὶ ἤχθη ὁ γάμος Τωβεία μετ᾽ εὐφροσύνης ἑπτὰ το (-τ) 
ς ΄ 
ἡμέρας. 
΄ ) ΄ ,ὔ - μ “ 

᾿ Καὶ ἐκάλεσεν Τωβεὶτ Τωβείαν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῷ τ ΧΙΙ 
Ὡ , Α ΄- 3 [ ΄ , ἈΝ 
Ορα, τέκνον, μισθὸν τῷ ἀνθρώπῳ τῷ συνελθόντι σοι, καὶ προσ- 

“ “ ΄ "» 3 ΄ 
θεῖναι αὐτῷ δεῖ. “καὶ εἶπεν Πάτερ, οὐ βλάπτομαι δοὺς αὐτῷ - (---«) 
- , “ σι - 
τὸ ἥμισυ ὧν ἐνήνοχα, Ξὅτι με ἀγίοχέν σοι ὑγιῆ, καὶ τὴν γυναῖκά 5 
5 , , 

μου ἐθεράπευσεν καὶ τὸ ἀργύριόν μου ἤνεγκεν, καὶ σὲ ὁμοίως 
6 ΄, 4 Ν 3 ς ,ὔ - » “ 5 »ἡ » , 4 
ἐθεράπευσεν. “καὶ εἶπεν ὁ πρεσβύτης Δικαιοῦται αὐτῷ. 5 καὶ ἐκά- 


λ ᾿ Ε) λ . ὍΣ » “ , Νὰ “ , ΤᾺ Ξ 
εσεν τΤτον αὙΎΞξ Ον Και εἰπὲεν αὔτω Λαβε ΤΟ ημίσυ σπσαντῶων ὧν 
ἰ 


ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν τῆς νύμφης αὐτοῦ χαίρων καὶ εὐλογῶν τὸν θεὸν πρὸς 
τὴν πύλην Νινευή. καὶ ἰδόντες αὐτὸν οἱ ἐν Νινευὴ πορευόμενον καὶ δια- 
βαίνοντα αὐτὸν πάσῃ τῇ ἰσχύι αὐτοῦ καὶ ὑπὸ μηδενὸς χειραγωγούμενον 
ἐθαύμασαν" 17 καὶ Τωβεὶθ ἐξωμολογεῖτο ἐναντίον αὐτῶν, ὅτι ἠλέησεν αὐτὸν 17 
ὁ θεὸς καὶ ὅτι ἤνοιξεν τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ. καὶ ἤγγισεν Τωβεὶθ Σάρρᾳ 
τῇ γυναικὶ Τωβία τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ καὶ εὐλόγησεν αὐτὴν καὶ εἶπεν αὐτῇ 
Εἰσέλθοις ὑγιαίνουσα, θύγατερ, καὶ εὐλογητὸς ὁ θεός σου, ὃς ἤγαγέν σε πρὸς 
ἡμᾶς, θύγατερ" καὶ εὐλογημένος ὁ πατήρ σου, καὶ εὐλογημένος Τωβείας ὁ υἱός 
μου, καὶ εὐλογημένη σύ, θύγατερ' εἴσελθε εἰς τὴν οἰκίαν σου ὑγιαίνουσα 
ἐν εὐλογίᾳ καὶ χαρᾷ, εἴσελθε, θύγατερ. ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ ἐγένετο χαρὰ 
πᾶσιν τοῖς ᾿Ιουδαίοις τοῖς οὖσιν ἐν Νινευή. τϑκαὶ παρεγένοντο ᾿Αχεικὰρ τ8 
καὶ Ναβὰδ οἱ ἐξάδελῴφοι αὐτοῦ χαίροντες πρὸς Τώβειν. 

τ Καὶ ὅτε ἐπετελέσθη ὁ γάμος ἐκάλεσεν Τωβεὶθ Τωβείαν τὸν υἱὸν αὐτοῦ τ 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ἸΠαιδίον, ὅρα δοῦναι τὸν μισθὸν τῷ ἀνθρώπῳ τῷ πορευθέντι 
μετὰ σοῦ, προσθεῖναι αὐτῷ εἰς τὸν μισθόν. Ξκαὶ εἶπεν αὐτῷ Ἰ]άτερ, πόσον - 
αὐτῷ δώσω τὸν μισθόν ; οὐ βλάπτομαι διδοὺς αὐτῷ τὸ ἥμισυ τῶν ὑπαρ- 
χόντων ὧν ἐνήνοχεν μετ᾽ ἐμοῦ. ϑἐμὲ ἀγίοχεν ὑγιαίνοντα, καὶ τὴν γυναῖκά 3 
μου ἐθεράπευσεν, καὶ τὸ ἀργύριον ἤνεγκεν μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ σὲ ἐθεράπευσεν" 
πόσον αὐτῷ ἔτι δῶ μισθόν ; καὶ εἶπεν αὐτῴ Τώβεις Δικαιοῦται αὐτῷ, 4 
παιδίον, λαβεῖν τὸ ἥμισυ πάντων ὧν ἔχων ἦλθεν. 55καὶ ἐκάλεσεν αὐτὸν Ξ- 
καὶ εἷἶπεν Λάβε τὸ ἥμισυ πάντων ὧν ἔχων ἦλθες εἰς τὸν μισθόν σου, καὶ 


160 τη πυλη] την -λην ἃ 117 Τωβειτ 19] -βειας Β" -βιας ΒΡ] εξομ. Α | αὐτοῦ 19] 
-των Α αὐτοὺς] -τον Α]οὁ π. σου Ν᾿] Ἐκ ἢ μὴρσ. λοι 18 Αχεικαρ δὲ] Αχεια- 
χαρος ὃλ-ἃ [οἱ εξαδελῴοι δὲ] ο -ῴος δὲς. [ οηῃγ χαίροντες δὰ: (ροξίθα γϑϑβεϊζα) 
ΧΙΙ 1 οἵὰ οτε δὲ ' (Π4} δὰ] (νἱα)) 2 εἰπεν]-αὐτω Α 8 αγηοχε Βὺ 
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» , 6 
ενηνοχατε. 


- ᾿ ΄ “ 
καὶ καλέσας τοὺς δύο κρυπτῶς εἶπεν αὐτοῖς Ἐὐλογεῖτε Β 
ι . " » - » - , , 4 σὺ Α 
τὸν θεὸν καὶ αὐτῷ ἐξομολογεῖσθε, μεγαλωσύνην δίδοτε αὐτῷ, καὶ 
- - “ τς ὌΝ ᾽ , 
ἐξομολογεῖσθε αὐτῷ ἐνώπιον πάντων τῶν ζώντων περὶ ὧν ἐποίησεν 
“- “ . “ ᾽, 9 “- 
μεθ᾽ ὑμῶν. ἀγαθὸν τὸ εὐλογεῖν τὸν θεὸν καὶ ὑψοῖν τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 
“- 9 “ “- Ά ἊΝ Α 
τοὺς λόγους τῶν ἔργων τοῦ θεοῦ ἐντίμως ὑποδεικνύοντες: καὶ μὴ 
5 “ » -“ ΓἘῸ ων 7 " , κ᾿ Φ' 
ὀκνεῖτε ἐξομολογεῖσθαι αὐτῷ. 7 μυστήριον βασιλέως καλὸν κρύψαι, 
“ “ ’ ᾿ , 5 . Ν 
τὰ δὲ ἔργα τοῦ θεοῦ ἀνακαλύπτειν ἐνδόξως. ἀγαθὸν ποιήσατε, καὶ 
.-ρ ; Ν 
κακὸν οὐχ εὑρήσει ὑμᾶς. “ἀγαθὸν προσευχὴ μετὰ νηστείας καὶ 
’ ᾿ , ᾽ Α Α » Π Ἁ ὃ , ᾽ 
ἐλεημοσύνης καὶ δικαιοσύνης: ἀγαθὸν τὸ ὀλίγον μετὰ δικαιοσύνης ἢ 
Α } 5 , } “Ν ὅλ », Ἅ θ , , 
πολὺ μετὰ ἀδικίας: καλὸν ποιῆσαι ἐλεημοσύνην ἢ θησαυρίσαι χρυσίον. 
ς«» “ » ΄σ “ 
ϑέλεημοσύνη ἐκ θανάτου ῥύεται, καὶ αὕτη ἀποκαθαριεῖ πᾶσαν ἁμαρ- 
- ’ὔ ’ , ΄ 
τίαν: οἱ ποιοῦντες ἐλεημοσύνας καὶ δικαιοσύνας πλησθήσονται ζωῆς" 
, [ον ε »“ ΄»: 3 ᾿ ’ 
Ἰορὲἱ δὲ ἁμαρτάνοντες πολέμιοί εἰσιν τῆς ἑαυτῶν ζωῆς. "᾿οὐ μὴ κρύψω 
- ΄“ - ’ ’ , 
ἀφ᾽ ὑμῶν πᾶν ῥῆμα' εἴρηκα δὴ μυστήριον βασιλέως κρύψαι καλόν, 
᾿ ν ΕΣ - - Ν ’ 4 ,ὔ 1: Ἀ ΄“- “ 
τὰ δὲ ἔργα τοῦ θεοῦ ἀνακαλύπτειν ἐνδόξως. καὶ νῦν ὅτε προσ- 
’ ’ὔ Α , 
ηὐξω σὺ καὶ ἡ νύμφη σου Σάρρα, ἐγὼ προσήγαγον τὸ μνημόσυνον 
- “ - - “ 9, ἣ 
τῆς προσευχῆς ὑμῶν ἐνώπιον τοῦ ἁγίου: καὶ ὅτε ἔθαπτες τοὺς 
, ω , 2 
νεκρούς, ὡσαύτως συμπαρήμην σοι" "Ξκαὶ ὅτε οὐκ ὥκνησας ἀνα- 


- ᾿ “ ᾿ ,, ΄ . 5 θὰ ἊἋ 
στηναι Και καταλιπεῖν Το αριστον σου οπῶς ἀπεὰλ ων περιστει 5" 


ὕπαγε ὑγιαίνων. ὁτότε ἐκάλεσεν τοὺς δύο κρυπτῶς καὶ εἶπεν αὐτοῖς Τὸν δὲ 


θεὸν εὐλογεῖτε καὶ αὐτῷ ἐξομολογεῖσθε ἐνώπιον πάντων τῶν ζώντων ἃ 
ἐποίησεν μεθ᾽ ὑμῶν ἀγαθά, τοῦ εὐλογεῖν καὶ ὑμνεῖν τὸ ὄνομα αὐτοῦ. τοὺς 
λόγους τοῦ θεοῦ ὑποδείκνυτε πᾶσιν ἀνθρώποις ἐντίμως, καὶ μὴ ὀκνεῖτε 
ἐξομολογεῖσθαι αὐτῷ. 7μυστήριον βασιλέως κρύπτειν καλόν, τὰ δὲ ἔργα τοῦ 
θεοῦ ἐξομολογεῖσθαι καὶ ἀνακαλύπτειν. καὶ ἐξομολογεῖσθε ἐντίμως. τὸ ἀγαθὸν 
ποιεῖτε, καὶ κακὸν οὐχ εὑρήσει ὑμᾶς. 8 ἀγαθὸν προσευχὴ μετὰ ἀληθείας καὶ 
ἐλεημοσύνη μετὰ δικαιοσύνης μᾶλλον ἢ πλοῦτος μετὰ ἀδικίας" καλὸν ποιῆσαι 
ἐλεημοσύνην μᾶλλον ἢ θησαυρίσαι χρυσίον. 9 ἐλεημοσύνη ἐκ θανάτου ῥύεται, 
καὶ αὐτὴ ἀποκαθαίρει πᾶσαν ἁμαρτίαν οἱ ποιοῦντες ἐλεημοσύνην χορτασ- 
θήσονται ζωῆς᾽ "οοἱ ποιοῦντες ἁμαρτίαν καὶ ἀδικίαν πολέμιοί εἰσιν τῆς 
ἑαυτῶν ψυχῆς. τ' πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν ὑμῖν ὑποδείξω καὶ οὐ μὴ κρύψω 
ἀφ᾽ ὑμῶν πᾶν ῥῆμα. ἤδη ὑμῖν ὑπέδειξα καὶ εἶπον Μυστήριον βασιλέως 
καλὸν κρύψαι, καὶ τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ ἀνακαλύπτειν ἐνδόξως. "τ" καὶ νῦν ὅτε 
προσηύξω καὶ Σάρρα, ἔγω προσήγαγον τὸ μνημόσυνον τῆς προσευχῆς ὑμῶν 
ἐνώπιον τῆς δόξης Κυρίου, καὶ ὅτε ἔθαπτες τοὺς νεκροὺς ὡσαύτως" 13καὶ 
ὅτε οὐκ ὦκνησας ἀναστῆναι καὶ καταλιπεῖν σου τὸ ἄριστον καὶ ᾧχου καὶ 


δ ενηνοχας Δ θ και 19] τοτε Α | οἵὴ εξομολογεισθε το...καὶ 295 Δ [Α 
Οοἷὴ αὑτω 39 Α | υὑψουν Α | υὑποδειγν. Α 1 κρυψαι) κρυπτειν Δ | οἠὴ 
αγαθον..υμας Δ 8 νηστιας Α | ποιησαι] μ᾽ τὸ 9 ελεημοσυνὴ}-Ἐ γαρ 
Α 11 δὴ] δὲ Α 12 συμπαρημὴν (συνπ. Α)} μὴν 5110 1ἃ5 ΑἸ 


138 καταλειπιν Δ 
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τὸν νεκρόν, οὐκ ἔλαθές με ἀγαθοποιῶν, ἀλλὰ σὺν σοὶ ἤμην. “καὶ 
« Ψ , ΄ ε ᾿Ὶ φυν “ ᾿ Α ’ ’, 
νῦν ἀπέστειλέν με ὁ θεὸς ἰάσασθαί σε καὶ τὴν νύμφην σου Σάρραν. 
5 ἐγώ εἰμι 'Ραφαήλ, εἷς ἐκ τῶν ἑπτὰ ἁγίων ἀγγέλων οἱ προσανα- 
’ “ ’,’ 
φέρουσιν τὰς προσευχὰς τῶν ἁγίων καὶ εἰσπορεύονται ἐνώπιον 
΄ ὃ , “ ς ’ τό Ν » ΄, 0 « δύ “ἰ -»ἦ 
τῆς δόξης τοῦ ἁγίου. Καὶ ἐταράχθησαν οἱ δύο καὶ ἔπεσον 
,ὔ 3 ω - 
ἐπὶ πρόσωπον, ὅτι ἐφοβήθησαν. "7καὶ εἶπεν αὐτοῖς Μὴ φοβεῖσθε, 
5 , ε ΄σ »ἤ , δὲ θ δὶ ὐλ κι Σ } 5“ :8 ἡ 5 
εἰρήνη ὑμῖν ἔσται: τὸν δὲ θεὸν εὐλογεῖτε εἰς τὸν αἰῶνα, "ὃ ὅτε οὐ 
“-“ “- “- ,ὔ -“ - ΄ ΄ 
τῇ ἐμαυτοῦ χάριτι ἀλλὰ τῇ θελήσει τοῦ θεοῦ ὑμῶν: ὅθεν εὐλογεῖτε 
αὐτὸν εἰς τὸν αἰῶνα. πάσας τὰς ἡμέρας ὠπτανύμην ὑμῖν, καὶ 
οὐκ ἔφαγον οὐδὲ ἔπιον, ἀλλὰ ὅρασιν ὑμεῖς ἐθεωρεῖτε. ““καὶ νῦν ἐξ- 
΄σ ΄σ ΄“ , 5 , τὴ ᾿Ὶ ΩΝ ,΄ , ν 
ομολογεῖσθε τῷ θεῷ, διότι ἀναβαίνω πρὸς τὸν ἀποστείλαντά με, καὶ 
γράψατε πάντα τὰ συντελεσθέντα εἰς βιβλίον. “" καὶ ἀνέστησαν, καὶ 
5 3) ΘΕ ΤΙΣ 22 ΝΟ 15 - ὦ» ᾿ , Ν 
οὐκ εἶδον αὐτόν. ““καὶ ἐξομολογοῦντο τὰ ἔργα τὰ μεγάλα καὶ θαυ- 
, Ὁ) “ «ς , ᾿ -- » , 
μαστὰ αὐτοῦ, ὡς ὠφθη αὐτοῖς ἄγγελος Κυρίου. 
᾿ ᾿ 3 
Καὶ Τωβεὶτ ἔγραψεν προσευχὴν εἰς ἀγαλλίασιν καὶ εἶπεν 
«3 ἢ ε Α ν ᾿" Ξ- Α 5“ Ἁ ε ᾿ 3 - 
Εὐλογητὸς ὁ θεὸς ὁ ζῶν εἰς τοὺς αἰῶνας καὶ ἡ βασιλεία αὐτοῦ, 
ο΄, » , “ ν ΗΝ σι , ᾽ τὸ Ἁ » , 
ὅτι αὐτὸς μαστιγοῖ καὶ ἐλεᾷ, κατάγει εἰς ἄδην καὶ ἀνάγει, 
Ε7 , “-“ “ 
καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἐκφεύξεται τὴν χεῖρα αὐτοῦ. 
Ξ “ » “ ε απ Ὁ 2.) » ϑες Ἅ “ » κ 
ϑέξομολογεῖσθε αὐτῷ, οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, ἐνώπιον τῶν ἐθνῶν, 


περιέστειλες τὸν νεκρόν, ᾿τότε ἀπέσταλμαι ἐπὶ σὲ πειράσαι σε, καὶ ἅμα 
ἀπέσταλκέν με ὁ θεὸς ἰάσασθαι καὶ Σάρραν τὴν νύμφην σου. 15ἐγώ εἶμι 
ἹῬαφαήλ, εἷς τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων οἵ παρεστήκασιν καὶ εἰσπορεύονται ἐνώπιον 
τῆς δόξης Κυρίου. τό Καὶ ἐταράχθησαν οἱ δύο καὶ ἔπεσαν ἐπὶ πρόσωπον 
αὐτῶν καὶ ἐφοβήθησαν. 17 καὶ εἶπεν αὐτοῖς Μὴ φοβεῖσθε, εἰρήνη ὑμῖν" 
τὸν θεὸν εὐλογεῖτε εἰς πάντα τὸν αἰῶνα. τ8 ἐγὼ ὅτε ἤμην μεθ᾽ ὑμῶν οὐχὶ τῇ 
ἐμῇ χάριτι ἤμην μεθ᾽ ὑμῶν, ἀλλὰ τῇ θελήσει τοῦ θεοῦ: αὐτὸν εὐλογεῖτε 
κατὰ πάσας τὰς ἡμέρας, αὐτῷ ὑμνεῖτε. 19 καὶ θεωρεῖτέ με ὅτι οὐκ ἔφαγον 
οὐθέν, ἀλλὰ ὅρασις ὑμῖν ἐθεωρεῖτο. “οκαὶ νῦν εὐλογεῖτε ἐπὶ τῆς γῆς Κύριον 
καὶ ἐξομολογεῖσθε τῷ θεῷ. ἰδοὺ ἐγὼ ἀναβαίνω πρὸς τὸν ἀποστείλαντά 
με’ γράψατε πάντα ταῦτα τὰ συμβάντα ὑμῖν. καὶ ἀνέβη. 5: καὶ ἀνέστησαν 
καὶ οὐκέτι ἠδύναντο ἰδεῖν αὐτόν. “Ξκαὶ ηὐλόγουν καὶ ὕμνουν τὸν θεὸν καὶ 
ἐξωμολογοῦντο αὐτῷ ἐπὶ τὰ ἔργα αὐτοῦ τὰ μεγάλα ταῦτα, ὡς ὠφθη αὐτοῖς 
ἄγγελος θεοῦ. 

᾿ Καὶ εἷπεν Εὐλογητὸς ὁ θεὸς ὁ ζῶν εἰς τὸν αἰῶνα καὶ ἡ βασιλεία αὐτοῦ, 
“ὅτι αὐτὸς μαστιγοῖ καὶ ἐλεᾷ, κατάγει ἕως ἄδου κατωτάτω τῆς γῆς καὶ εὐϑᾶς 
ἀνάγει ἐκ τῆς ἀπωλείας τῆς μεγάλης, καὶ οὐκ ἔστιν οὐδὲν ὃ ἐκφεύξεται 
τὴν χεῖρα αὐτοῦ. 3 ἐξομολογεῖσθε αὐτῷ, οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, ἐνώπιον τῶν ἐθνῶν, 


τά 


15 


τό 


17 
18 


-ξ} 


2ῚΙ 


22 


ι᾽ 


ῳ 


τ 


ῳ 


13 εἐλαθες με] ς με 51 ταϑ Α | ἀγαθοποιων] ἀγαθον ποιων 10 ἐπεσαν 
Α 17 εἰρηνῊὴ] ΡΥ οτι Α 18 ὑμων] Ἔηλθον Α 21 ανεστησαν] ανε 51 
τὰ5 ΒΆΡ | οὐκ] Ἐετι ἃ 22 εξωμολογουντο Α αὐτου] του θεου και Α ! 


αΎΥελος] ΡΥ ο ἃ ΧΙ]ΤΠΙ 2 ελεα] εἐλεει ΒδὉ 8 εξωμολογεισθαι 
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(4) δ' νον ᾿ ΠΡΟΣ » ἜΝ ἊΣ 
ῳ) ὅτι αὐτὸς διέσπειρεν ἡμᾶς ἐν αὐτοῖς. 
Ἃ » ΞῸ 'Φ , Ἁ Φ' ΕῚ ΓΟ 
4 ἐκεῖ ὑποδείξατε τὴν μεγαλωσύνην αὐτοῦ, 
«ς ΄“- » ᾿ » , ᾿ ΄σ 
ὑψοῦτε αὐτὸν ἐνώπιον παντὸς ζῶντος" 
, δ᾽ «οὖ , ςε “ 
καθότι αὐτὸς κύριος ἡμῶν, 
Α Ψ Ἁ ε ΄σ 5 , ᾿ "5 
καὶ θεὸς αὐτὸς πατὴρ ἡμῶν εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


ε “ἍἽ ΄σ 2 Ι, ξ' - 
5καὶ μαστιγώσει ἡμᾶς ἐν ταῖς ἀδικίαις ἡμῶν, 


υι 


ν ,ὔ » ’ Α , « “ » ,ὔ ΄ 
-- Και πάλιν ἐλεήσει Και συνάξει μας εκ πανζτῶν τῶν 
» “ 
ἐθνῶν, 


φ' 94 “ ᾽ 3 “- 
οὗ εαν σκορπισθῆτε εν αὐτοῖς. 


ὗ Σ ὅει ᾽ , ᾿ 9.τἋχ ᾽ “ ν᾿) ἴα νος ν » 
6 ἐὰν ἐπιστρέψητε πρὸς αὐτὸν ἐν ὅλῃ καρδίᾳ ὑμῶν καὶ ἐν 
“ ΄- ΄ 
ὅλῃ τῇ ψυχῇ 
- » , ᾽ “ ᾽ ’ 
ποιῆσαι ἐνώπιον αὐτοῦ ἀλήθειαν, 
τότε ἐπιστρέψει πρὸς ὑμᾶς 
᾿ » Α Δ ᾿ , 5 “- 5» 5 Ξ σ΄ 
καὶ οὐ μὴ κρύψῃ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀφ᾽ ὑμῶν. 
. ’ ᾽ “ 
(6) Θ᾽) καὶ θεάσασθε ἃ ποιήσει μεθ᾽ ὑμῶν, 
καὶ ἐξομολογήσασθε αὐτῷ ἐν ὅλῳ τῷ σώματι ὑμῶν' 
" γ ε : ι μ μω 
»» ’ὔ ’ “- Ψ; 
καὶ εὐλογήσατε τὸν κύριον τῆς δικαιοσύνης, 
᾿ ς , ν ,΄ “ Φ Ρ 
καὶ ὑψώσατε τὸν βασιλέα τῶν αἰώνων. 
(7) }] . ᾿] “ ΄“ “ ΕῚ , ΕῚ - ᾽ Ξ 
(7) 7) ἐγὼ ἐν τῇ γῇ τῆς αἰχμαλωσίας μου ἐξομολογοῦμαι αὐτῷ, 
’ὔ ’ὔ -“ -ῃ᾿ 
καὶ δεικνύω τὴν ἰσχὺν καὶ τὴν μεγαλωσύνην αὐτοῦ ἔθνη 
ἁμαρτωλῶν. 
(8) (3) 2 , ς λ , κ ΄ὔ ὃ ὔ 9 , 
) ἐπιστρέψατε, ἁμαρτωλοί, καὶ ποιήσατε δικαιοσύνην ἐνώπιον 
αὐτοῦ: 


᾽ ξ΄ ΄ Α , , 
τίς γινώσκει εἰ θελήσει ὑμᾶς καὶ ποιήσει ἐλεημοσύνην 


4 ὅτι αὐτὸς διέσπειρεν ὑμᾶς ἐν αὐτοῖς, καὶ ἐκεῖ ὑπέδειξεν ὑμῖν τὴν μεγαλω- 
σύνην αὐτοῦ" καὶ ὑψοῦτε αὐτὸν ἐνώπιον παντὸς ζῶντος, καθότι αὐτὸς ἡμῶν 
κύριός ἐστιν, καὶ αὐτὸς θεὸς ἡμῶν καὶ αὐτὸς πατὴρ ἡμῶν καὶ αὐτὸς θεὸς 

5 εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 5μαστιγώσει ὑμᾶς ἐπὶ ταῖς ἀδικίαις ὑμῶν, καὶ 
πάντας ὑμᾶς ἐλεήσει ἐκ πάντων τῶν ἐθνῶν, ὅπου ἂν διασκορπισθῆτε ἐν 

6 αὐτοῖς. “ὅταν ἐπιστρέψητε πρὸς αὐτὸν ἐν ὅλῃ τῇ καρδίᾳ ὑμῶν καὶ ἐν 
ὅλῃ τῇ ψυχῇ ὑμῶν ποιῆσαι ἐνώπιον αὐτοῦ ἀλήθειαν, τότε ἐπιστρέψει πρὸς 
ὑμᾶς καὶ οὐ μὴ κρύψῃ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀφ᾽ ὑμῶν οὐκέτι. καὶ νῦν 
θεάσασθε ἃ ἐποίησεν μεθ᾽ ὑμῶν, καὶ ἐξομολογήσασθε αὐτῷ ἐν ὅλῳ τῷ 
στόματι ὑμῶν, καὶ εὐλογήσατε τὸν κύριον τῆς δικαιοσύνης καὶ ὑψώσατε 
τὸν βασιλέα τῶν αἰώνων. 


4 θεος αὐτο] οθς ὁ ἃ δ εσκορπισθητε Δ᾽ θ καρδια] μ᾽ τη Α | ψυχὴ] 
Ἔυμων Α | επιστρεψει] ε 5110 τας Αἴ | μεθ] μὲ 51}0 τὰ5 ΒΆΡ [ σωματι] στο- 
μᾶτι Α | ευλογησατε) εὐλογειτε Α | γίγνωσκει ἃ | εἰ Δ] ἡ Β" οἂχὴ δ᾽] υμω] 
εις υμας Α 
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Ῥ ἡτὸν θεόν μου ὑψῶ, 7 (9) 
καὶ ἡ ψυχή τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐ Ἵ 
ἢ Ψυχὴ μου τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ, 
δὴ 9, “ 
καὶ ἀγαλλιάσεται τὴν μεγαλωσύνην αὐτοῦ. 
4 , “- 
“λεγέτωσαν πάντες καὶ ἐξομολογείσθωσαν αὐτῷ ἐν Ἴεροσο- 8 (το) 
’ 
λύμοις. 
᾿Ὶ , 
9 Ἱεροσόλυμα πόλις ἁγίου" 9 (ττὴ 
μαστιγώσει ἐπὶ τὰ ἔργα τῶν υἱῶν σου, 
Ἃ ’, » , Α « Α “Ἢ , 
καὶ πάλιν ἐλεήσει τοὺς υἱοὺς τῶν δικαίων». 
᾿οέἐξομολογοῦ τῷ κυρίῳ ἀγαθῶς, το (τ) 
Ἁ ) [) Α , Ψ' ᾿ 
καὶ εὐλόγει τὸν βασιλέα τῶν αἰώνων, 
φ ΓᾺΔ « Α ᾽ - Ὶ - Α ΜᾺ, τς 
ἵνα πάλιν ἡ σκηνὴ αὐτοῦ οἰκοδομηθῇ σοι μετὰ χαρᾶς 
Α » , » Α 3 » 
καὶ εὐφράναι ἐν σοὶ τοὺς αἰχμαλώτους 
καὶ ἀγαπήσαι ἐν σοὶ τοὺς ταλαιπώρους 
εἰς πάσας τὰς γενεὰς τοῦ αἰῶνος. 

Ε - - 
πξθνη πολλὰ μακρόθεν ἥξει πρὸς τὸ ὄνομα Κυρίου τοῦ θεοῦ, τ (1:4) 
“- 3 Ε ᾿»ὔἸ Ἁ “-“ ΄“ ΄σ΄ - ΕῚ - 
δῶρα ἐν χερσὶν ἔχοντες καὶ δῶρα τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ 

Α “ 
γενεαὶ γενεῶν δώσουσίν σοι ἀγαλλίαμα. 


᾿Ξέἐπικατάρατοι πάντες οἱ μισοῦντές σε, το (16) 
εὐλογημένοι ἔσονται πάντες οἱ ἀγαπῶντές σε εἰς τὸν 
αἰῶνα. 
᾿Ξ3χάρηθι καὶ ἀγαλλίασαι ἐπὶ τοῖς υἱοῖς τῶν δικαίων, 15 (τ) 
ὅτι συναχθήσονται καὶ εὐλογήσουσιν τὸν κύριον τῶν 
δικαίων. 
δ τοκαὶ πάλιν ἡ σκηνή σου οἰκοδομηθήσεταί σοι μετὰ χαρᾶς" καὶ εὐ- τὸ 


φράναι ἐν σοὶ πάντας τοὺς αἰχμαλώτους καὶ ἀγαπήσαι ἐν σοὶ πάντας 
τοὺς ταλαιπώρους καὶ πάσας τὰς γενεὰς τοῦ αἰῶνος. τ' φῶς λαμπρὸν ιτ 
λάμψει εἰς πάντα τὰ πέρατα τῆς δὴ ἔθνη πολλὰ μακρόθεν καὶ κατοι- 
κιεῖ πάντων τῶν ἐσχάτων τῆς γῆς πρὸς τὸ ὄνομα τὸ ἅγιόν. σου, καὶ 
τὰ δῶρα αὐτῶν ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν ἔχοντες τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ. 
γενεαὶ γενεῶν δώσουσιν ἐν σοὶ ἀγαλλίαμα, καὶ ὄνομα τῆς ἐκλεκτῆς εἰς τὰς 
γενεὰς τοῦ αἰῶνος. 15 ἐπικατάρατοι πάντες οἱ ἐροῦσιν λόγον σκληρόν, ἐπι- τ2 
κατάρατοι ἔσονται πάντες οἱ καθαιροῦντές σε καὶ κατασπῶντες τὰ τείχη σου, 
καὶ πάντες οἱ ἀνατρέποντες τοὺς πύργους σου καὶ ἐμπυρίζοντες τὰς οἰκήσεις 
σου" καὶ εὐλογητοὶ ἔσονται πάντες εἰς τὸν αἰῶνα οἱ φοβούμενοί σε. 3 τότε τ3 
πορεύθητι καὶ ἀγαλλίασαι πρὸς τοὺς υἱοὺς τῶν δικαίων, ὅτι πάντες ἐπι- 
συναχθήσονται καὶ εὐλογήσουσιν τὸν κύριον τοῦ αἰῶνος. 1! μακάριοι οἱ ἀγα- τὰ 


Α Ἴ τω βασιλει] τον βασιλεα ἃ 8 Ἱεροσολυμοις] 566 Τὰ5 2 νεῖ 5 {π||ἰὰ Α 
9 αγιου] αγια 10 κυριω ἀγαθως] αγαθω ΔΑ | ἡ σκηνὴ] οτὴ ἡ Δ [ σοι 1] 
ΡΥ εν Α | ευὐφρανὴ Α | αιχμαλωτου5] ρὲ εκει Α 11 οἠἹ και Α | γενεα ΑΙ 


δωσουσιν] ΡΥ αινεϊσουσιν σοι και Δ | οὶ σοι Δ | αἀγαλλιαμα] αγαλλιασιν ἃ 
138 χαρητι ΒΑ (χαρηθι Β5}) 


δε 


ΧΙΥ 


ΧΙΥν 


ΤΩΒΕΙ͂Τ ΧΙΝ 2 


τ4Δ , Ὁ κ΄ , ᾿ 
(.8) 14 ὦ μακαρίοι οἱ ἀγάπωντες σε 
΄ ’ 
χαρήσονται ἐπὶ τῇ εἰρήνῃ σου. 
Ἵ , ᾽ ΄ , , 
- μακάριοι ὅσοι ἐλυπήθησαν ἐπὶ ταῖς μάστιξίν σου, 
“ ν᾿ 
ὅτι ἐπὶ σοὶ χαρήσονται θεασάμενοι πᾶσαν τὴν δόξαν σου" 
,ὔ ΄ « ,ὔ 
καὶ εὐφρανθήσεται εἰς τὸν αἰώνα ἡ ψυχή μου. 


(19) 15 ἰδεὐλόγει τὸν θεὸν τὸν βασιλέα τὸν μέγαν, 
(51) τό ᾿οὅτι οἰκοδομηθήσεται ᾿Ιερουσαλὴμ σαπφείρῳ καὶ σμα- 
ράγδῳ, 


καὶ λίθῳ ἐντίμῳ τὰ τείχη σου 
ι Γ ιμᾷ χῆ 3 


καὶ οἱ πύργοι καὶ οἱ προμαχῶνες χρυσίῳ καθαρῷ, 


17 Ν ς »“» 2 Ἁ ’, δ Ὁ ν , 
(22) 17 καὶ αἱ πλατεῖαι Ἰερουσαλὴμ βηρύλλῳ καὶ ἄνθρακι καὶ λίθῳ 
,ὔ 
ἐκ Σουφεὶρ ψηφολογηθήσονται. 
18 Ἀ Ε] ων ΄ Γ ς.-«- ΕῚ “ ς λ Ω Ν "» 
18 καὶ ἐροῦσιν πᾶσαι αἱ ῥῦμαι αὐτῆς ἁλληλουιὰ καὶ αἴνεσιν, 

(53) λέγοντες “᾿ῬΕὐλογητὸς ὁ θεὸς ὃς ὕψωσεν πάντας τοὺς 
αἰῶνας. 

( Σ΄ ΤΚαὶ ἐπαύσατο ἐξομολογούμενος Τωβείτ. “καὶ ἦν ἐτών πεντή- 


᾽ Ν τ 2 , ν ἥ, Ν ν » 3 Ν 3,2 
κοντα ὀκτὼ ὅτε ἀπώλεσεν τὰς ὄψεις, καὶ μετὰ ἔτη ὀκτὼ ἀνέ- 
() βλεψεν: καὶ ἐποίει ἐλεημοσύνας, “᾿ καὶ προσέθετο φοβεῖσθαι 


πῶντές σε, καὶ μακάριοι οἱ χαρήσονται ἐπὶ τῇ εἰρήνῃ σου" καὶ μακάριοι 
πάντες οἱ ἄνθρωποι οἱ ἐπὶ σοὶ λυπηθήσονται, ἐπὶ πάσαις ταῖς μάστιξίν 
σου, ὅτι ἐν σοὶ χαρήσονται καὶ ὄψονται πᾶσαν τὴν χαράν σου εἰς τὸν αἰῶνα. 
15 τὴ ψυχή μου εὐλογεῖ τὸν κύριον τὸν βασιλέα τὸν μέγαν, τόὅτι ᾿Ιερουσαλὴ 
ἰῷ ᾿δὴ ψυχή μ Ὕ ριον τὸν βασιλέα τὸν μέγαν, τὁὅτι ᾿Ιερουσαλὴμι 
οἰκοδομηθήσεται τῇ πόλει οἶκος αὐτοῦ εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. μακάριος 
ἔσομαι ἂν γένηται τὸ κατάλιμμα τοῦ σπέρματός μου ἰδεῖν τὴν δόξαν σου καὶ 
ἐξομολογήσασθαι τῷ βασιλεῖ τοῦ οὐρανοῦ. καὶ αἱ θύραι Ἰερουσαλὴμ σαπ- 
φείρῳ καὶ σμαράγδῳ οἰκοδομηθήσονται, καὶ λίθῳ τιμίῳ πάντα τὰ τείχη σου" 
οἱ πύργοι ᾿Ιερουσαλὴμ χρυσίῳ οἰκοδομηθήσονται καὶ οἱ προμαχῶνες αὐτῶν 
17 χρυσίῳ καθαρῷ, 17αἱ πλατεῖαι ᾿Ιερουσαλὴμ ἄνθρακι ψηφολογηθήσονται 
18 καὶ λίθῳ Σουφείρ. τϑκαὶ αἱ θύραι ᾿Ιερουσαλὴμ ᾧδὰς ἀγαλλιάματος ἐροῦσιν, 
καὶ πᾶσαι αἱ οἰκίαι αὐτῆς ἐροῦσιν ᾿Αλληλουιά, εὐλογητὸς ὁ θεὸς τοῦ ᾿Ισραήλ᾿ 
καὶ εὐλογητοὶ εὐλογήσουσιν τὸ ὄνομα τὸ ἁγιον εἰς τὸν αἰῶνα καὶ ἔτι. 
᾿ ταὶ συνετελέσθησαν οἱ λόγοι τῆς ἐξομολογήσεως ΠΠωβείθ' καὶ ἀπέθανεν 
᾿ ᾽ ’ὔ ΓΒ" ε ᾿ , , ᾽ (. 2 ᾿ Ἔ ἱ μων “Ἁ 
2 ἐν εἰρήνῃ ἐτῶν ἑκατὸν δώδεκα καὶ ἐτάφη ἐνδόξως ἐν Νινευή. 22καὶ ξβ΄ ἐτῶν 
ἣν ὅτε ἐγένετο ἀνάπειρος τοῖς ὀφθαλμοῖς, καὶ μετὰ τὸ ἀναβλέψαι αὐτὸν 
ἔζησεν ἐν ἀγαθοῖς καὶ ἐλεημοσύνας ἐποίησεν, καὶ ἔτι προσέθετο εὐλογεῖν 


14 οσοι] οἱ Α | ταις μαστιξιν ΡΥ πασαις ΒΑΊΡΑ | ευὐφρανθησονται ΑΙ 
αιωνα" Α 16 εὐλογειτω Α 10 οιἰκοδομηθησεται] ἐ 5110 Γὰ5 (564 [51 
1) Α | σαππειρῳω Β σαπῴφιρω Α | εντιμω] επιτιμω" Α | χρυσιω] ΡΥ εν Α 
117 πλατιαι Α 18 αινεσιν] αινεσουσιν (σουσιν 510 τὰ5) ΑΆ | λεγοντε5] 
λεγον 5110 τὰ9 ΔΑ ] πανταβ) ρζὺ εἰς ἃ ΧῚἼΙΝ 2 πεντήκοντα) ογδοηκοντα Α | 
και προσεθετο] ἰ)15 50Υ καὶ προσ Αἴ (ταβ 19 Αἢ 
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,, ᾿ " 5» - » - - “Δ 
Κύριον τὸν θεὸν καὶ ἐξωμολογεῖτο αὐτῷ. "μεγάλως δὲ ἐγήρασεν" 5 (5) 
ι - 3 
καὶ ἐκάλεσεν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ, καὶ εἶπεν 
ιὑτῷ Τέκνον, λάβε τοὺς υἱούς σου" ἰδοὺ Ἴ ὶ ὃς τὸ 
αὐτᾷ : ς υἱούς σου" ἰδοὺ γεγήρακα, καὶ πρὸς τὸ 
; 5 κα κ , , . 
ἀποτρέχειν ἐκ τοῦ ζῇν εἰμί. ἄπελθε εἰς τὴν Μηδείαν, τέκνον, 4 (6,7) 
“ ΄ ω » ΄ 7 “ ς ’, ἈΝ ἈΝ 
ὅτι πέπεισμαι ὅσα ἐλάλησεν Ἰωνᾶς ὁ προφήτης περὶ Νινευὴ ὅτι 
͵ὕ ΄ ΄ 
καταστραφήσεται, ἐν δὲ τῇ Μηδείᾳ ἔσται εἰρήνη μᾶλλον ἕως 
“- Ν ο᾽ [ὦ 3 Ἁ « σι » “ “ ’ ::} Α 
καιροῦ: καὶ ὅτι οἱ ἀδελφοὶ ἡμῶν ἐν τῇ γῇ σκορπισθήσονται ἀπὸ 
τῆς ἀγαθῆς γῆς, καὶ ᾿Ιεροσόλυμα ἔσται ἔρημος καὶ ὃ οἶκος τοῦ 
α κ , . » Ξ 
θεοῦ ἐν αὐτῇ κατακαήσεται, καὶ ἔρημος ἔσται μέχρι χρόνου. καὶ 5ς 
΄, Ε , 2 Α ς δ ἊΣ 2 ΄ ᾽ ᾿ ᾿ ᾿ “ 
πάλιν ἐλεήσει αὐτοὺς ὁ θεὸς καὶ ἐπιστρέψει αὐτοὺς εἰς τὴν γῆν, 
καὶ οἰκοδομήσουσιν τὸν οἶκον, οὐχ οἷος ὁ πρότερος, ἕως πληρω- 
θῶσιν καιροὶ τοῦ αἰῶνος. καὶ μετὰ ταῦτα ἐπιστρέψουσιν ἐκ 
΄σ ΄- Ψ, ᾿ κ 2 
τών αἰχμαλωσιῶν καὶ οἰκοδομήσουσιν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐντίμως, καὶ 
ς “ ω “ » ΣῪ 5. ΕΣ , Ε , ν 
ὁ οἶκος τοῦ θεοῦ ἐν αὐτῇ οἰκοδομηθήσεται ἐνδόξως, καθὼς 
6 


ἐλάλησαν περὶ αὐτῆς οἱ προφῆται. “καὶ πάντα τὰ ἔθνη ἐπι- 6 (8,9) 


στρέψουσιν ἀληθινῶς φοβεῖσθαι Κύριον τὸν θεόν: κατορύξουσιν 


τὸν θεὸν καὶ ἐξομολογεῖσθαι τὴν μεγαλωσύνην τοῦ θεοῦ. 3καὶ ὅτε ἀπέθνησκεν, "5 
ἐκάλεσεν Τωβείαν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ ἐνετείλατο αὐτῷ λέγων Παιδίον, 
ἀπάγαγε τὰ παιδία σου “καὶ ἀπότρεχε εἰς Μηδείαν, ὅτι πιστεύω ἐγὼ τῷ 4 
ῥήματι τοῦ θεοῦ ἐπὶ Νινευή, ἃ ἐλάλησεν Ναούμ, ὅτι πάντα ἔσται καὶ ἀπαντήσει 
ἐπὶ Αθὴρ καὶ Νινευή, καὶ ὅσα ἐλάλησαν οἱ προφῆται τοῦ ᾿Τσραήλ, οὺς ἀπέστειλεν 
ὁ θεύς, πάντα ἀπαντήσει" καὶ οὐ “μηθὲν “ἐλαττονωθῇ ἐκ πάντων τῶν ῥημάτων, 
καὶ πάντα συμβήσεται τοῖς καιροῖς αὐτῶν. καὶ ἐν τῇ "Μηδείᾳ ἔσται σωτηρία 
μᾶλλον ἤπερ ἐν ᾿Ασσυρίοις καὶ ἐν Βαβυλῶνι" διὸ γινώσκω ἐγὼ καὶ πιστεύω 
ὅτι πάντα ἃ εἶπεν ὁ θεὸς συντελεσθήσεται καὶ ἔσται καὶ οὐ μὴ διαπέσῃ ἡ ῥῆμα 
ἐκ τῶν λόγων. καὶ οἱ ἀδελφοὶ ἡμῶν οἱ κατοικοῦντες ἐν τῇ γῇ Ἰσραὴλ 
πάντων λογισθήσονται καὶ αἰχμαλωτισθήσονται ἐκ τῆς γῆς τῆς ἀγαθῆς, 
καὶ ἔσται πᾶσα ἡ γῆ τοῦ Ισραὴλ ἔρημος, καὶ Σαμαρία καὶ Ἱερουσαλὴμι 
ἔσται ἔρημος καὶ ὁ οἶκος τοῦ θεοῦ ἐν λύπῃ καὶ καυθήσεται μέχρι χρόνου. 
βκαὶ πάλιν ἐλεήσει αὐτοὺς ὁ θεὸς καὶ ἐπιστρέψει αὐτοὺς ὁ θεὸς εἰς τὴν 5 
γῆν τοῦ ᾿Ισραήλ, καὶ πάλιν οἰκοδομήσουσιν τὸν οἶκον, καὶ οὐχ ὡς τὸν πρῶτον, 
ἕως τοῦ χρόνου οὗ ἂν πληρωθῇ ὁ χρόνος τῶν καιρῶν. καὶ μετὰ ταῦτα 
ἐπιστρέψουσιν ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας αὐτῶν πάντες καὶ οἰκοδομήσουσιν ᾿Τερου- 
σαλὴμ ἐντίμως, καὶ ὁ οἶκος τοῦ θεοῦ ἐν αὐτῇ οἰκοδομηθήσεται, καθὼς ἐλάλη- 
σαν περὶ αὐτῆς οἱ προφῆται τοῦ ᾿Ισραήλ. ὁκαὶ πάντα τὰ ἔθνη τὰ ἐν ὅλῃ τῇ 6 
Ὑῇ; πάντες ἐπιστρέψουσιν καὶ φοβηθήσονται τὸν θεὸν ἀληθινῶς, καὶ ἀφή- 
σουσιν πάντες τὰ εἴδωλα αὐτῶν, τοὺς πλανῶντας ψευδὴ τὴν πλάνησιν αὐτῶν, 


2 εξωμολογειτο)] εξομολογεισθαι ἃ 8 υἱοὺς 19] εξ υἱοὺς (μ]δὶ Ροξίτι5 
εξυιους) Α | εκ] απὸ Α 4 Μηδιαν ΒΊΑ (Μηδειαν Β3Ρ) }] καταστραφησεται] 
κατασκαφησεται Α  Μηδια Α  μηθεν δὲ μὴ οὐθεν δλο8 δ εως)] ὡς 
οικοδομηθησεται] - εἰς πασας τας γεϊνεας του αἰωνος οἰκοδομὴ (564 τῷ3) ΒῚ ΣῈ 
οδομὴ Α || εἐνδοξω ΒΡΑ 6 κατο- 


ρυξουσιν] και κατορυξωσιν Α 
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ΤΩΒΕΙ͂Τ ΧΙΝ 


“ ’ , δ » Ψ 
γ τὰ εἴδωλα αὐτῶν' Τ7καὶ εὐλογήσουσιν πάντα τὰ ἔθνη Κύριον. 

δ ᾿ » τὸ » , "ξ “ ἈΠ τς , ΄, 
καὶ ὁ λαὸς αὐτοῦ ἐξομολογήσεται τῷ θεῴ, καὶ ὑψώσει Κύριος 

“ ΄ ’ 
τὸν λαὸν αὐτοῦ: καὶ χαρήσονται πάντες οἱ ἀγαπῶντες Κύριον 
’ - Ε7) “ » ΄ 
τὸν θεὸν ἐν ἀληθείᾳ καὶ δικαιοσύνῃ, ποιοῦντες ἔλεος τοῖς ἀδελφοῖς 
8 ν - ΄ ΒΕ θ γ , , “ , ᾿» Γ 
καὶ νῦν, τέκνον, ἄπελθε ἀπὸ Νινευή, ὅτι πάντως ἔσται ἃ 
Ἃλ τλ ἰς , ᾽ τε [ , δὲ , ᾿ , Ν κ᾿ 
ο ἐλάλησεν ὁ προφήτης Ἰωνᾶς. ϑσὺ δὲ τήρησον τὸν νόμον καὶ τὰ 
’ Ἁ “ , Ἁ ,ὔ “ ΄ 
προστάγματα, καὶ γενοῦ φιλελεήμων καὶ δίκαιος, ἵνα σοι καλῶς 
53 τὸ αἱ ἴα λῶ ν ν , 3,5... τὰ ἣ 
τοἦν. ᾿““καὶ θάψον με καλῶς, καὶ τὴν μητέρα σου μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ 

“ ,, 2 
- μηκέτι αὐλισθῆτε εἰς Νινευή. τέκνον, ἴδε τί ἐποίησεν ᾿Αδὰμ 
᾿Αχιαχάρῳ τῷ θρέψαντι αὐτόν, ὡς ἐκ τοῦ φωτὸς ἤγαγεν αὐτὸν 

χεαχυ τῶ ᾿ὯΣ γα γ 
εἰς τὸ σκότος καὶ ὅσα ἀνταπέδωκεν αὐτῷ" καὶ ᾿Αχιάχαρον μὲν 
» 3 ,ὔ Ν Ὶ 2 ,ὔ οὦ ,ὔ ἊΝ 2 δ Ἷ 
ἔσωσεν, ἐκείνῳ δὲ τὸ ἀνταπόδομα ἀπεδόθη, καὶ αὐτὸς κατέβη 
" Α , »“»» ᾽ , » ΄ Ν » , ᾽ 
εἰς τὸ σκότος. Μανασσῆς ἐποίησεν ἐλεημοσύνην, καὶ ἐσώθη ἐκ 
κὰν Ε ΄ ΡῚ 
παγίδος θανάτου ἧς ἔπηξεν αὐτῷ, ᾿Αδὰμ δὲ ἐνέπεσεν εἰς τὴν 
, ΜΌΝ ἀτρνη ΤΙ . α , ᾽" ἥν ΄, 

τι παγίδα καὶ ἀπώλετο. καὶ νῦν, παιδία, ἴδετε τί ἐλεημοσύνη 
΄ [ -4γ2 - -“ “ ᾿ὔ 
ποιεῖ καὶ δικαιοσύνη ῥύεται. καὶ ταῦτα αὐτοῦ λέγοντος ἐξέ- 


ΕῚ - ς Α ) Ἀν ἍΝ ,ὕ Ἂν Ν 2. ὡΝνὩ (2 Α “ 
λιπεν αὐτοῦ ἡ ψυχὴ ἐπὶ τῆς κλίνης" ἦν δὲ ἐτῶν ἑκατὸν πεντή- 


 Τκαὶ εὐλογήσουσιν τὸν θεὸν τοῦ αἰῶνος ἐν δικαιοσύνῃ. πάντες οἱ υἱοὶ τοῦ 
Ἰσραὴλ οἱ σωζόμενοι ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις, μνημονεύοντες τοῦ θεοῦ ἐν 
ἀληθείᾳ, ἐπισυναχθήσονται καὶ ἥξουσιν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ οἰκήσουσιν τὸν 
αἰῶνα ἐν τῇ γῇ ᾿Αβραὰμ μετὰ ἀσφαλείας, καὶ παραδοθήσεται αὐτοῖς" καὶ 
χαρήσονται οἱ ἀγαπῶντες τὸν θεὸν ἐπ᾽ “ἀληθείας, καὶ οἱ ποιοῦντες τὴν ἁμαρ- 
9 τίαν καὶ τὴν ἀδικίαν ἐκλείψουσιν ἀπὸ πάσης τῆς γῆς. ϑκαὶ νῦν, παιδία, 
ἐγὼ ὑμῖν ἐντέλλομαι, δουλεύσατε τῴ θεῷ ἐν ἀληθείᾳ καὶ ποιήσατε τὸ 
ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτοῦ: καὶ τοῖς παιδίοις ὑμῶν ἐνυποταγήσεται ποιεῖν 
δικαιοσύνην καὶ ἐλεημοσύνην, καὶ ἵνα ὥσιν μεμνημένοι τοῦ θεοῦ καὶ εὐλογῶσιν 
8 τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐν παντὶ καιρῷ ἐν ἀληθείᾳ καὶ ὅλῃ τῇ ἰσχύι αὐτῶν. βδκαὶ 
το νῦν σύ, παιδίον, ἔξελθε ἐκ Νινευὴ καὶ μὴ μείνῃς ὧδε. τοὲν ἣἧ ἂν ἡμέρᾳ 
θάψῃς τὴν. μητέρα σου μετ᾽ ἐμοῦ, αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ μὴ αὐλισθῇς ἐν τοῖς ὁρίοις 
αὐτῆς" ὁρῶ γὰρ ὅτι πολλὴ ἀδικία ἐν αὐτῇ καὶ δόλος πολὺς συντελεῖται ἐν 
αὐτῇ καὶ οὐκ αἰσχύνονται. ἴδε, παιδίον, ὅσα Ναδὰβ ἐποίησεν ᾿Αχεικάρῳ τῷ 
ἐκθρέψαντι αὐτόν, οὐχὶ ζῶν κατηνέχθη εἰς τὴν γὴν; καὶ ἀπέδωκεν ὁ θεὸς 
τὴν ἀτιμίαν κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ" καὶ ἐξῆλθεν εἰς τὸ φῶς ᾿Αχίκαρος, καὶ 
Ναδὰβ εἰσῆλθεν εἰς τὸ σκότος τοῦ αἰῶνος ὅτι ἐζήτησεν ἀποκτεῖναι ᾿Αχεί- 
καρον. ἐν τῷ ποιῆσαί με ἐλεημοσύνην ἐξῆλθεν ἐκ τῆς παγίδος τοῦ θανάτου 
ἣν ἔπηξεν αὐτῷ Ναδάβ, καὶ Ναδὰβ ἔπεσεν εἰς τὴν παγίδα τοῦ θανάτου 
τι καὶ ἀπώλεσεν αὑτόν. τἰκαὶ νῦν, παιδία, ἴδετε τί ποιεῖ ἐλεημοσύνη καὶ 
τί ποιεῖ ἀδικία, ὅτι ἀποκτέννει. καὶ ἰδοὺ ἡ ψυχή μου ἐκλείπει. καὶ ἔθηκαν 


1 Κυριον 19] ΡΥ τον ἃ 8 παϊτως 9 γενου] γινου Α [ην] ἡ ΒΡΑ 
10 εἰς 197 εν Α | ἀδαμ)]) Αμαν Α (015) | το σκοτος 19] οπιὶ τὸ Α | Αχιαχαρος Α 
εσωσεν)] εσωθη ΑΔ | πακιδος, πακιδα ᾿ξ" (παγ. δὲς })19) 11 και 49] τι 


Α |εξελειπεν Α 
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κοντα ὀκτώ" καὶ ἔθαψεν αὐτὸν ἐνδόξως. 15 Καὶ ὅτε ἀπέθανεν τ5 (14) 
ἽἍΔἌννα, ἔθαψεν αὐτὴν μετὰ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ: ἀπῆλθεν δὲ Τωβίας 

μετὰ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ καὶ τῶν υἱών αὐτοῦ εἰς ᾿Εκβάτανα πρὸς 
Ῥαγουὴλ τὸν πενθερὸν αὐτοῦ. "3Ξκαὶ ἐγήρασεν ἐντίμως, καὶ τ3 (15) 
ἔθαψεν τοὺς πενθεροὺς αὐτοῦ ἐνδόξως, καὶ ἐκληρονόμησεν τὴν 
οὐσίαν αὐτῶν καὶ Τωβεὶτ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. "“καὶ ἀπέθανεν 14 (1:6) 
ἐτῶν ἑκατὸν ἑπτὰ ἐν Ἐκβατάνοις τῆς Μηδείας. "δκαὶ ἤκουσεν τ5 - 
πρὶν ἢ ἀποθανεῖν αὐτὸν τὴν ἀπωλίαν Νινευὴ ἣν ἠχμαλώτισεν 
Ναβουχοδονοσὸρ καὶ ᾿Ασύηρος: ἐχάρη πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν ἐπὶ 
Νινευή. ἀμήν. 


αὐτὸν ἐπὶ τὴν κλίνην καὶ ἀπέθανεν: καὶ ἐτάφη ἐνδόξως. τ Καὶ ὅτε τ2 
ἀπέθανεν ἡ μήτηρ αὐτοῦ ἔθαψεν αὐτὴν Τωβείας μετὰ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, 
᾽ Ἁ ἣ “ , 

καὶ ἀπῆλθεν αὐτὸς καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ εἰς Μηδείαν καὶ ᾧκησεν ἐν ᾿Εκβατάνοις 
μετὰ Ραγουήλου τοῦ πενθεροῦ αὐτοῦ. :3καὶ ἐγηροβόσκησεν αὐτοὺς ἐντίμως" τ53 
καὶ ἔθαψεν αὐτοὺς ἐν ᾿Εκβατάνοις τῆς Μηδείας, καὶ ἐκληρονόμησεν τὴν οἰκίαν 
'Ῥαγονήλου καὶ Τωβεὶθ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. τ᾿καὶ ἀπέθανεν ἐτῶν ἑκατὸν τῷ 
δέκα ἑπτὰ ἐνδόξως. τ5καὶ εἶδεν καὶ ἤκουσεν πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν αὐτὸν τὴν τ5 
᾽ , χὴ ν ᾽ ΄ 3. το ᾽ 3 [ ἃ 
ἀπωλίαν Νινευή, καὶ εἶδεν τὴν αἰχμαλωσίαν αὐτῆς ἀγομένην εἰς Μηδείαν ἣν 

᾽ , ᾽ ͵ ε ὴῚ - ͵ ᾽ ᾿ κ 
ἠχμαλώτισεν ᾿Αχιάχαρος ὁ βασιλεὺς τῆς Μηδίας. καὶ εὐλόγησεν τὸν θεὸν ἐν 

4 “" ᾽ -Ὁ 
πᾶσιν οἷς ἐποίησεν ἐπὶ τοὺς υἱοὺς Νινευὴ καὶ ᾿Αθουρείας: ἐχάρη πρὶν τοῦ 

() ““ ν [ΩΣ - 
ἀποθανεῖν ἐπὶ Νινευή, καὶ εὐλόγησεν Κύριον τὸν θεὸν εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων. ἀμήν. 


12 οἵὴ αὐτου 39 Α 14 ἐπτα] ρζΓ εἰκοσι Α | Μηδιας 16 απω- 
λειαν ΒΡ ϊά) Α | ηχμαλωτευσεν Α | Αχιαχαρος δὲ Ναβουχοδονοσορ καὶ Ἀσσυ- 
ρος λοι 1 Ασουηρος Α | Αθουρειας δὲ] Ασυερος δὲ “:3. | ἐεχαρη] ΡΥ καὶ ἃ 
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32Η 


“ νι; 7 ᾽ , : ἶ 
Νὰ ΛΛΗ ΤΙ ἀπολητὰι 


ΠΡ ΝΣ Ίς 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΛΛΕΝΩΝ Α 


1 τὸ γειγας Β΄ (γιγ. ΒΡ) [|| 29 γε- 
νεσις Α ||.232 πολλακης Αὖ (παλλ. 
43) 46 παιδιω Βἢ (πεδ. Β5) Α 

1ΠῸ2 τρεῖς α 5644 οοπίπηρ ΒΡ 
9 Θιραμεὴλ (519) Ὁρὰμ ᾿Οχαβὲλ ΒΡῚ 
ττεγεννησε ἢ  ἴ τῈ}} κ2-- 3 Αἰωεσείρα" 
Μώναι" Ὦε' Μοσῴεως ΒΡ [|| 55 1αμε- 
σὰρ Ταθιείμ ΒΡ 

111 25 τρὶς Ἂ. 

ΙΝ 2γενεσις ΑΔ. 22 κατωκεισαν Α ἢ 
47 τρις Α [|| 32 ἐεπαυλις Α 

Ὑ τό κατ᾽ οἴκων ΒΡ || 17 παντων 
6 ῬΙλθο σοπίηρν ΒΡ 18 χεὶλ:» Β 
(ἰδ ἢ} 21 ἡααΐεγ) || 20 κατεισχυσαν 
Β΄ (κατισχ. Β58) [|| 22 ἡμισις 

ΨΙ 32 λιτουργ. Β΄ Ἀὶ5 (λειτ. Β΄) 
Αν 1ἴεη 48 [|| 49 εξειλασκεσθαι Ὁ 
εξιλασκαισθαι ΑΙ] 56 παιδια Α | αυ- 
της] αυὐϊαυτης ἃ 

ΨΠΠ7 χειν. Β' {Πα πι 4... δ,» 7».ὃ» ἰὴ 
40) || 6 τρις Α |] 9 γενεσις Ἀ || 4ο εκ- 
λετοι Βἦ (εκλεκτοι Β5}) 

ΨΙΠ 3 κα (25) Βε εἶδ [28 γενεσις Α 

ΙΧ τ συλλοχισμος ΒΕΡΑ [|| 9 γενε- 
σις Α (δια 34) || 13 χείλιοι Β | λι- 
τουργιας Β᾽ (λειτ. Β8Ρ) λιτουργειας 
Α [τῷ λιτουργιας Β΄ (λειτ. ΒΡ) Α 
22 πιστι Α (Ἰΐε 26, 21: [σὰ δὲ ]) ||} 
27 κλιδων Α || 28 λιτουργιας Β΄ (λειτ. 
1840) ΝΑ || 32 αιτοιμασαι Α || 35 11α- 
βαὼν "Βιιηλ ΒΡ] 238 εμμεσω (19) Α 

Χ τορι ΝΑ || 4 αἱροντι] εροντι δ ] 
εμπεξωσιν ἕὰ  αιρων] ερων ἕξ (Ἰεγη 
5) || 6 τρις ἔξ ἃ || 7 αυὐλωνει Β΄ (-νι 
86) || 9 απεστιλαν δὰ || 14 ἀπεκτινεν 
δὲ [ βασιλιαν ὃἵὲ 

ΧΙ 2 χθὲς ΒΡ || 23 εχρεισαν Β 
5 πολεις Α {το κατεισχυοντες Β᾽ 
(κατισχ. 1539) 12 κρειθων Β || 15 σπη- 
λεον ἐξ || 18 τρις Α (ἰΐοιη 190) ἐσπισεν 
δὲΑ {10 εἰλεως Βὲδ  πίομε ἷὲ || 23 υφε- 
νοντων ἴξ [Ϊ απεκτινεν δὲ ||. 25 τρις δὲ 
26 δυναμαιων Δ 

ΧΙ 1 σῴφενδονητε ὃὲ || 8 θυραιους 
ΑΔ || 14 μεικρος Βἦ (μικρ. Β3}) | χειλ. 
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Β (ει 20, 24 [οὐπὶ δ᾽], 25. 26, 27» 
29. 30, 31, 33, 34 Ὀ15, 38» 20: 37)} 
15. διαβαντες] μαβ. ΒΡ.) κρηπειδα 
Β᾽ (-πιδα ΒΡ) || 17 χιρος δὲ || τὸ ἐρηνὴ 
(39) δὲ 1|τὸ ελθιν ἐξ ||. 22 βασιλιαν ἕὲ ἢ 
28 εκοσι Αὖ (εικ. Αἴ) 20 τρις δὰ 
πλιστον δὰ ||, 32 γεινωσκοντες ἢ ὈΪ5 
(γιν. ΒΡ) || 38 ἐρηνικη ὃὲ || 39 τρις ΑΙ 
πεινοντες Β᾽ (πιν. ΒΡ) || 49 ελεον Α 

ΧΙΠ τ χειλ. Β᾽ || 2 ὑμειν Β᾽ (ὑυμιν 
ΒΔ4Ρ)  αποστιλωμεν δὲ || ὃ δυναμι Α ἢ 
9. ἐἕετινεν ἐξ ] κατασχιν Β΄" (-σχειν 
80) | εξεκλεινεν Β' || τὸ εκι ὃὰ | εκ- 
τινας ὃὰ || 1323 εξεκλεινεν Β ἡ (εξεκλιν. 
Β0}} τᾷ τρι 

ΧΙΝ τ απεστιλεν ὃὲ || 8 εχρεισθη ΒῚ 
ζητησε ἵὲ || τὸ χιρας δὲ (Ό15) {1 εἰ5] ἐς 
Β᾽ (εις ΒΔ4Ρ)} χιρι δὲ {{τ2 κατεκαυσε ἷδ!; 
15 συνσισμου δ || τό ἐνετιλατο δ 

ΧΥ 2 κειβωτ. ὃξ (16 πὶ 22 [19], 2 
[19],.25, 27)  λιτουρ. Β΄" (λειτ. Β5Ὁ) 
δὲ 12 ἡμειν 157 (ημιν Β50)}} 15 ενετει- 
λατο ὃ ||. 25 χειλ. Β᾽ || 26 κρειους Β᾽ 
(κριους ΒΡ) || 27 αἰροντες] εροντες ἐξ [] 
28 αναφωνουνταις Ἀ ||] 20 πεΐζοντα δὰ 

ΧΥῚ τ εμμεσω Α |] 4 λιτουργουντας 
Β΄ (λεισ. Β3}) | αἱνιν ἕξ (16 7, 37. 
41) {Π ενετίλατο δὲ || 10 εσμεικρυν - 
θησαν Β᾽ (εσμικρ. ΒΡ) [|| “1 βασιλις 
ἐξ 22 αψησθαι Α  χρειστων Βἢ 
(χριστ. ΒΡ) δὲ ] πονηρευεσθαι δὰ || 
26 ἰδωλα δὲ |] 27 ἐπενος δὰ ||. 33 κρει- 
ναι Β ||] 34 εἐλαιος Α (ἰΐ6 πη 41) } 27 λι- 
τουργειν Β΄ (λειτ. Β80) δὲ Α ||. 40 ανα- 
φεριν δὲ ||.4..2 ἀαναφωνιν ὃὰ 

ΧΥῚΙῚ τ κειβωτος ὃὲ || 4. οἰκοδομησις 
δὲ || 6 ποιμενιν δὲ [|Ργ ερις͵ δὰ ||[0 θη- 
σομε δὰ Ι ταπινωσε ἴδ || το εταπινωσα 
δὲ ΠΠ᾿1ἰ ἐστε ἐξ (015) [132 ελαιος Α [! 
17 εσμεικρυνθη Β (εσμικρ. 15}) 

ΧΙ 3 επιστησε ἴὰ || 4 χειλια 
Βὲξ  χειλιαδας 19 Βὲξ [ χειλιαδας 29 
Β: ᾿ἴθηι κα || κα βοηθησε ὃἣξ || 6 φαι- 
ροντας Δ || το απεστιλεν Αὶ {| 12 χει- 


λιαδας Β 


3, ἢ Δ 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΕΈΝΩΝ Β 


ΧΙΧ 2 ελαιος (τ) Α | ἀπεστιλεν δὰ 
(ἴδηι 3, 4, 55 6, 8) ||, 5 ἀαπαγγιλαι 
ἐξ ] ητειμωμενοι Β΄ (ητιμ. ΒΡ) καθει- 
σατε τὲ | ανατιλαι δὲ || 6 χειλ. Β (6 
18) καιππεις Β΄" (και ἱππ. 133}) 
ο παιδιω Β" (πεδ. Β5) δὲ ΠΠ| τὸ πεδες Α 

ΧΧ τ ετι Α {2 τειμιος Β΄ (τιμ. 
ΒΡ) 4 εταπινωσεν Α || 7 ὠνιδισεν Α 

ΧΧΙ τ-σισ. Α || 5 χειλ, Β (ἴογ: ᾿ἴθιη 
14) 1} 6 κατεισχ. Βἢ (κατισχ. ΒΡ) 
το αἱρῶ ΒΡ || 12 λειμου Β΄" (λιμ. ΒΡ᾽)| 
τρις Α | αποστιλ. Α || 12 οἰκτιρμοι ΒΡ 

ΧΧΙῚΣΙ τ4 χειλ. Β ((67) {15 τεχνειται 
ΒΒ" (τεχνιτ. Β") 

ΧΧΙῚ 93 χειλ. Β (ἴθ 4. 0015, 5) 1} 
9 τρις Α (ἰΐθπι 23) |} 132 λιτουργ. Β᾽ 
(λειτ. Βᾶῦ: το 24 οπὶ 41, 26, 
28 ὈΪ5 [29 σἴτπὰ Α1, 32) 

ΧΧΙΥ 5 λιτουργιαν Β᾽ (λειτ. ΒΡ; 
16 109) λιτουργειαν Α || το λειτουρ- 
γειαν 

ΧΧΥ 7 συνειων Β΄ (συνιων ΒΡ) "} 
8 μεικρον Β᾽ (μικρ. ΒΡ) | τελίων 

ΧΧΥῚ 12 λιτουργειν Β΄ (λειτ. Β4Ὁ)}} 


[ΔΡΡ. 


13 μεικρον Βῦ (μικρ. Β80) || τ8 τρις ΑΙ} 
26 χειλ, Β ((επὶ 30, 32) |] 29 διακρει- 
νειν Β᾽ (διακριν. ΒΡ) |] 30 λιτουργειαν 
Βἢ (λειτουργειαν Βδ λειτουργιαν ΒΡ") 
ΑἼ[[21 γενεσις 

ΧΧΥῚΙ τ χειλ. Β (θὲς: ᾿ζειη 2, 4, 
δ5 7») 8, 05,19.) 11, 12. 1} Τ᾿ 1πῚ 
λιτουργουντες Ῥ (λειτ. 980) | διαι- 
ρεσεις}] διαιρεσις ΑΔ Ϊ διαιρεσις5] δια- 
ρεσεις Α || 24. αριθμιν Α || ,Χ8 ἐλεωνων 
Β΄ (ελαιων. Β50) 1 συκαμεινων ΒΒ“ 
(συκαμιν. ΒΒ) 

ΧΧΥΤΙΙ 1 χειλιαδων Β [[ 2 εμμεσὼ 
Α | επιτηδια Δ || τι εξειλασμου Βἢ 
(εξιλ. ΒΡ) 12 παραδιγμα Α || 13 λι- 
τουργιας Β᾽ (λειτ. Β55}) | λιτουργησι- 
μων Β᾽ (λειτ. Β80) Α || 2ο λιτουργιας 
Β᾽ (λειτ. Β80) Α |; εἰλασμου Β" (ιλ. 
ΒΡ) || 21 λειτουργειαν Α 

ΧΧΙΧ 2 τειμιον Βἢ (τιμ. ΒΡ) || 
4. χειλ. Β᾽ Ὀ15 (ἴειῃ 6, 7 φιιαΐεγ, 21 
61) [εἰερου Α || 5 τεχνείτων Β᾽ (τεχ- 
νιτ. ΒΡ) 12 κατεισχυσαι Βἢ (κατισχ. 
ΒΡ} 22 ἐχρεισαν Β" (εχρισ. ΒΡ) 


ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΛΛΕΝΩΝ Β 


1.2 χειλ. Β (ἰἰεπὶ 6, 14. 15) [| 
" νυκτει ἃ [|15 συκαμεινοὺυς Β᾽ (συ- 
καμιν. ΒΡ] τό τειμη Β" (τιμ. Β᾽) 

1 2 χειλ. Β ((ογ: 1ἴδηι 10 δύ, 17 
Ὁ15, 18 167) ||.4 αναφαιρειν ἃ |] ὁ ἰσχυσι 
Α || τὸ σειτον Β΄" (σιτ. ΒΡ: ᾿ἴδι 15) 
κρειθων Β' (κριθ. ΒΡ) || 12 επιστα- 
μευον Ανα  τ5 κρειθὴην Β΄ (κριθ. 
Β.}1}} τό χριαν ἃ 

1ΠΠ 6 τειμιοις Β" (τιμ. Β᾽) 

ΙΝ 4. τρις (19) Α || 5 χειλ. Βἢ 

Ψ ο αναφοραιων Α || 13 ελαιος ἃ 
14 λιτουργειν Β" (λειτ. ΒΡ 014} 

ΨΙ 13 εμμεσω Α || 21 εἰλεως Βἢ 
((λ. ΒΡ: 1τ6πὶ 25, 27, 30) || 28 λειμος 
Β" (λιμ. ΒΡ) θλειψη Β΄" (θλιψ. ΒΡ} 
20 δεήσεις Α [|.30 γεινωσκεις Β᾽ (γιν. 
ΒΡ) } 22 βραχειονα Βἢ (βραχίονα Β") 

ΨΙΙ 3 ελαιος Α (ἰίςιη 6) [] ὅ χει- 
λιαδὲες Β | εἐνεκενισεν Α || 14 εἰλεως 
Β" (ι(λ. Β᾽)} τῷ αποστρεψηται Α | 
λατρευσηται ἃ 

ΨΙΠ 2 κατωκεισεν ἃ || 3 κατεισχυσεν 
Β" (κατισχ. ΒΡ) || 5. μοκλοι Β (μοχλ. 
Β50) || 8 καταλιῴθεντων ἃ {|| 14 λι» 


δ32 


τουργιας Β᾽ (λειτ. Β580)ὴ λειτουργειας 
Α | λιτουργειν Β" (λειτ. Β5Ὁ}} τό ετε- 
λιωσεν α 

ΙΧ τ τειμιον Β᾽ (τιμ. ΒὉ : 116} 9, 
10) [|,4. λιτουργων Βἢ (λειτ. Β8}) 
5. αἀληθεινος Α || τι πεύυκεινα ἃ 
25 χειλ. Β" 1 (χιλ. Βἢ) | θηλιαι 
Α || 27 συκαμεινοὺυς Βὴ (συκαμιν. ΒΡ) 
παιδινὴ 

Χ 6 βουλεσθαι ἃ (ἰἴδμι 9) [[ το μει- 
κρος Βἢ (μικρ. Β53}) 

ΧΙ τ χειλ, Β (ἰΐδηι χὶὶϊ 3. Ὀ15) 1} 5 τι- 
χήρεις Α (ἰἴθηι 10})}} 12 κατεισχυσ. ΒΥ 
(κατισχ. ΒΡ: Ἰΐθηι 17 ὈὉ15)} 14 Λευειτε 
Α | λιτουργειν Βἢ (λειτ. Βὴ 

ΧΙῚ 7 μεικρον Βὴ (μικρ. Β580) 
12 κατεισχυσεν Βὴ" (κατισχ. ΒὉ) 
15 οὐχ Βἢ αιἰπολεμει 

ΧΠῚ 2 χειλ. Β᾽ (χιλ. Β᾽ ὈΪ5 : ᾿ἴδην 
17} }} 4 ορι Α || 9 κρειοις ΒΚ (κριοις Β.)} 
εγεινετο Β" (εγιν. Β0) || το λιτουρ- 
γουσιν Β" (λειτ. Β8 (014) }} 1} 18 κατει- 
σχυσ. Β" (κατισχυσ. ΒδὉ: ᾿ΐδηι 21) 

ΧΙΥ͂ 2 συνετρειψεν Β |] 6 πολις ΑΙ 
τιχήρεις ἃ [|ᾷΛΆγἽἹ μοκλοὺυς Β᾽ (μοχλ. 


ΑΡΡ.7 ΠΑΡΑΛΕΙΠΟΜΈΝΩΝ Β 


Β80) 1 8 χειλ. Β" (χιλ. Β᾽ Ὀ15) |} 
1. φαραγγει Α |1τι κατεισχυσ. Β΄ 
(κατισχ. ΒΆΡ Ὀ15) 

ΧΥ 2 εγκαταλειψι Αἰ] 3 αληθεινω 
Α || 6 θλειψει Β |]| 8 κατεισχυσεν Βἢ 
(κατισχ. Β80) || το ετι ἃ || ττ ἐπτα- 
κισχειλ. Β |]| τό λιτουργουσαν Β΄ (λειτ. 
Β8}) 

ΧΥΙ 9. κατεισχυσαι Β᾽ (κατισχ. 
ΒΆ) }} τᾷ κλεινης Β᾽ (κλι. ΒΡ) 

ΧΙ 1 κατεισχυσεν Β΄ (κατισχ. 
Β80) ||} 7 ετι Α || τἰ κρειους Βἦ (κριους 
ΒΡ) | επτακισχειλ. Β΄ (επτακισχιλ. 
Β΄) τ4 χειλ. Β᾽ (χιλ. Β᾽ ῬῚ5: 1ἴδπὶ 
5, τύ, 17, 18) |} τ9 λιτουργουντες Βἢ 
(λειτ. Β.0) 

ΧΥΤΙ 7 εἐμεισησα ΒΒ" (εμισ. ΒΡ) 1} 
26 θλειψεως Β΄ (θλιψ. ΒΡ 15) 1} 30 μει- 
κρον Β΄" (μικρ. ΒΡ) 

ΧΙΧ 2 μεισουμενω Β΄ (μισ. ΒΡ") 
Α || 6 κρεινετε Β κρινεται α || ὃ κρει- 
νειν Β || το διαστελεισθαι Α | αμαρ- 
τήσεσθαι Α 

ΧΧ ο λειμος Β΄ (λιμ. ΒΒ} θλει- 
ψεως Β΄" (θλιψ. ΒΡ) || το εξεκλειναν 
ΒΊΑ {τἀ επειχιίρουσιν Α [|| 15 φο- 
βεισθαι ΑΙ] τό ευρησεται Α || 20 εμ- 
πιστευσεσθαι ΑΙ | εὐυοδωθησεσθαι Α ἢ} 
2ι ἐλαιος Α || 23 εκτρειψαι Βἦ (εκ- 
τριψ. ΒΡ) 25 τρις Α || 32 εξεκλεινεν 
Β΄" (εξεκλιν. ΒΡ) Α 

ΧΧῚ 3 τετευχεισμενων ἢ ᾿] 17 μει- 
κροτατος Βἢ (μικρ. Β80) 

ΧΧΙΙ 1: μεικρον Β΄ (μικρ. ΒΆ}) " 
ἡ χρειστον Β΄ (χριστ. ΒΡ) || τ κλει- 
νων Β΄ (κλι. ΒΡ) 

ΧΧΙΠ . ποιησεται Α || 6 λιτουρ- 
γουντες Β΄ (λειτ. ΒΑ") Α | το ὡμειας 
(29) Α || εἰ ἐχρεισαν Β΄ (εχρισ. ΒΡ") 

ΧΧΙΝ 14 λιτουργικα Β΄ (λειτ. ΒΆΡ) 
ΑΙ 20 παραπορευεσθαι Α  ευοδωθη- 
σεσθαι Α ᾿ 22 ελαιοὺυς Α | κρεινατω 
Β'(κριν. ΒΡ) 25 κλεινης ΒἾ (κλιν. ΒΡ) 

ΟΝ Β' ΧΕΙΝ, Β΄ (χιλ. ΒΓ: ἰδιη 
6) || τι κατεισχυσεν ἢ (κατισχ. 
Β40) | χειλ. Β (ἰδ 12, 13) || 13 τρις 
ΑἼΓ τό μαστειγωθης Β΄" (μαστιγ. ΒΡ) 
γεινωσκω 15" (γιν. ΒΡ) τῷ βαρια ΑΠ 
24. συμμειξεων Β΄ (συμμιξ. ΒΡ) 
,ό οὐχ Β΄" (οὐκ Β8}) 

,ΧΧΨΥΨῚ ᾿ κατεισχυσεν Β΄“ (κατισχ. 
ΒΕ. τίδηΐ 9; 0) |] 12 χειλ. Β" {16 πὰ 


853 


13 Ὀ15)}} 15. κατεισχυσεν Β (ἰΐδιι 16) 
21 κρεινων Β' (κριν. ΒΡ)}} 22 παιδιω Α 

ΧΧΥ͂ΙΙ 2 υψυλην Β | τειχι Β' (-χει 
ΒΑΡ) Α |[ 5 κατεισχυσεν Ἀ" (κατισχ. 
ΒΑΡ: τε 6) | χειλ. Β (Ὀ]15) || Κρει- 
θων Β" (κριθ. 930) 

ΧΧΥΊΙΙ ὃ χειλ. Β || το οὐχ Β΄ (ουκ 
Β40)}} τὸ εταπινωσεν Α || 22 κατεισχυ- 
σουσιν Β΄ (κατισχ. Β80) | αντιληψ,. 
ΒΡ || 24 εκλισεν αὶ 

ΧΧῚΙΧ τι λιτουργ. ἢ (15: λειτ. 
Β560)} 241 κρειους Βἦ (κριους ΒΡ: ἴδῃ] 
22) ᾿ χιμαρρους Β΄ (χιμαρους ΒΡ χει- 
μαρροὺυς Α || 23 χιμαρρους Βἢ (χιμα- 
ρους ΒΡ) Α || 24. εξείλασαντο ἢ (εξιλ. 
ΒΡ 015) [1.32 κρειοι ἢ (κριοι ΒΡ") } 
33 τρισχειλια Β 

ΧΧΧ 2 οὐκ Α [|| 7 γεινεσθε Βἢ 
(γιν. ΒΡῚ 14 ερρειψαν Β΄ (ερριψ. 
ΒΡ) 18 εξειλασϑω Βἢ (εξιλ. ΒΡ)" 
24 χειλ. Β (ᾳιαίεη) 

ΧΧΧΙῚ 1 συνετρειψαν Β΄ (συνετριψ,. 
ΒΡ) || 2 λιτουργ. Β΄" (λειτ. ΒΔΡ )15: 
᾿ΐδσλ 4) |[ἰ 4 κατεισχυσουσιν ἘΣ“ 
(κατισχ. ΒΡ) 5. σειτοῦυ Β΄" (σιτ. 
ΒΡ) ΠῚ5 μεικρον Β΄ (μικρ. ΒὉ) 
ι6 λιτουργιαν Β" (λειτ. ΒΑΡῚ Α 

ΧΧΧΙῚΙ 32 συνεπεισχυσεν ΒΒ (συνε- 
πισχ. ΒΑΡ) 4 κατεισχυσ. 9" (κατισχ. 
ΒΡ; 16} 5. 15) || 5. προτιχισμα Α 
7 ανδριζεσθαι Α || 8 βραχειονες ἢ 
(βραχιον. ΒΡ) || τ΄ λειμὸον Β᾽ (λιμ. 
ΒΡ)}} 12 περιειλεν] ἃ ποῃ ἰηϑί ΒΡ] 
13 γνώσεσθαι Α || 15 πιστευεται ΑΙ 
17 ονιδιζειν ΑΙ 21 εξετρειψεν Βἢ 
(εξετριψεν ΒΡ) || τύ εταπινωθηὴ ΑΓ 
27 τειμιου (τιμ. ΒΡ) [|| 28 σειτου Βἢ 
(σιτ. ΒΡ) || 29 πολις Α | αὑτῶ ΒΡ" 
22 ελαίος Α || 32 τειμην Βὅ (τιμ. ΒΡ) 

ΧΧΧΙΠ τὶ πεδαις}] παιδὲες Α Ι 
23 εταπινωθη (τ9) Α 

ΧΧΧΙΝ 2 εἕεκλεινεν Β΄ (εξεκλιν. 
ΒΡ) Α || 4 συνετρειψεν 15} (συνετριψ. 
ΒΡ) ερρειψεν Β  (ερριψ. ΒΡ) || 8 ετι 
Α [τὸ κατεισχυσαι ἢ (κατισχ. Β᾽}}}} 
26 ερειται Α || 27 εταπινωθὴς (19) Α 
30 μεικρου Β΄ (μικρ. ΒΡῚ 1].25 εξεκλει- 
γεν Β΄ (εξεκλιν. ΒΡ) 

ΧΧΧΝ 2 κατεισχυσεν ἘΒ“ (κατισχ. 
ΒΔ) || 3 λιτουργ. 15" (λειτ. ΒΡ; 1ἴδηὴ 
10 [σὰπὶ Α1], 15, 10) || 5 διαιρεσις Α 
(16 πὶ το) [| 7 χειλ. Β (5: ᾿ΐφηι 8, 


ἘΣΔΡΑΣ ΙΑ 


9) [ τρις Α || 14 αἰτοιμασαι Α | αὐ- 
τοις ΒΡ Π|15 κεινεισθαι Β᾽ (κιν. ΒΡ) 
ΑΔ] 22 παιδιω Α 

ΧΧΧΥ͂Ι τ ἐχρεισαν Β" (εχρισ. ΒΡ} 


[ΑΡΡ. 


8 οὐχ Β" (ουκ ΒΑ410) || 15 κατεισχυσεν 
Β᾽ (κατισχ. ΒΆ40) Π| 17 εφισατο Α 
18 μεικρα Βἢ (μικρ. Β8Ρ0) 29 ἀπω- 
κεισεν Α 


ΕΣΆΑΡΑΣΤΕΝ 


Ι4 αιτοιμασατε Α (ἴεμι 6) μεγα- 
λιοτητα Α || 7 χειλ. Β (Ὀὶ5 : ἵἴδηὶ 8,9 
Ὁ15) βασιλεικων Β" (-λικ. ΒΡ) τερευ- 
σειν Α || 27 παιδιω Α ||] 28 λειαν Β΄ 
(λιαν ΒΡ] 32 εἐτω»] αἰτ. Α |] 32 τρεις] 
τρις Β᾽ (τρεις Β5 ([ογὴ Β) || 20 ἀαπηρισατο 
Α|47.εἐραιων Α ||.48 εφιδετο Α || 49 ταῦ 
δυσσ. ΑἾ! δο εφισαντο Α |] 51 μεικρα 
ΒΒ. βασιλεικας Α || 52 τιχη Α 

1 6 βοηθιτ. ΒΒ" (-θειτ. Β8})}} 9 απη- 
ρισατο Α || 12 χειλ. Β ((δτ: 1ἴ6πὶ 13)}}} 
τό προσπειπτ. Β΄ (-πιπτ. ΒΡ: 1ἴξιη 
41)}} 18 ἐπι Β΄ (επει Β8}) || 2ο τιχὴ 
Α || 21 γράμματι ΑἸ |} 25 μεχρει Α 

112 μεχρει Α |]! 5 σωφοτ. Α | επι- 
γεικια Β΄" (-νικια ΒΡ) || 6 πεινειν Βὖ 
(πιν. ΒΡ) χρυσοκαλεινον Βἦ (-χαλιν. 
ΒΡ) || 8 προσκαιφαλαιον Αὶ |Ι] 9 Κρεινη 
Β΄" (κριν. ΒΡ)] τρις Α | νεικος Β᾽ (νικ. 
ΒΆ0)}} τἰ ὑπερισχυι Α [{|12 νεικα Βἢ 
(νικ. Β80) || 17 ὑπερισχυι Β΄ (ς-σχυει 
ΒΑΡ) } 1 οφιλημα Α || 21 πεινωσιν 
Β᾽ (πιν. ΒΡ) || 25. οὐκ Β" (ουχ Β53}}! 
εἐσειγησεν Β΄ (εσιγ. ΒΡ) 

ΙΝ 2 οὐκ Β᾽ (ουχ ΒΕΡ) Α ||] 3 ὑπερ- 
ἰισχυι Β΄" "4 (-σχυει ΒΆΡ) ||} 5 νεικησω- 
σιν Β" (νικ. Β40) || το πεινει Β᾽ (πιν. 
ΒΡ}} τα αὑτου (19) ΒΡ] 2 οὐκ Β΄ (ουχ 
ΒΑΡ) Α | υπερισχυι Βἢ (-σχνει Β30)) 
εἐσειγησεν ΒΒ" (εσιγ. Β")}} τ4 ἰσχυι Β᾽ 
(-σχυει ΒΔ4Ρ}}} τό γεινεται Β || 19 ταυ- 
ται Α ||, 21 μεμνητε Α || 22 ουὐχει Α΄! 
πονειται Α Ϊ μοχθειται Α  διδοται ΑΙ 
φερεται ΑΔ || 24. σκοτι Α |] 32 οὐχ δὴ 
(ουκ ΒΡ: 1ἴδι) πἰ νι 34}}} 34. οὐχ Α᾿ 
στρεῴφετε Α Ι| 306 σιεται ἃ ||] 40 μεγα- 
λιοτῆης Α || 41 ἐσειωπησεν Β᾽ (εσιωπ. 


ΒΡ) [ υπερισχυι ΒΒ" (-ἰισχυει Β40) Α ἢ 
46 δαιομαι Α || 53 κτεισαι Α 

Υ̓ 2 χειλ. Β (ἴδ 11, 13.14.17. 23, 
41 ὈΪ5, 42 015) ||] 6 επι] επει Α (θη 
50)} 43 παραγειν. Βἢ (παραγιν. ΒΡ} }} 
45 κατοικεισθησαν Α ]Ϊ 49 διλινον 

ΥΙτ τι Α || 4 οικοδομειται Α | επι- 
τελειται Α || 9 γεινομενα Β || 17 απη- 
ρίσατο Α || το οικοδουμ. Βἢ (-δομουμ. 
ΒΆ4Ρ) || 2ο κρειν. Β᾽ (κριν. ΒΡ) χό συν- 
ετεροις Α [] 27 οἰκοδοδομ. Βἢ (-κοδομ. 
Β40)}} 2. αὑτων ΒΡ || 31 παραβωσειν 
Α | βασιλεικα Βὅ (-λικα Β50) 

ΙΓ 1 συνετεροὶ Α [[ 2 ἱιεροστατες 
Α [| 3 εγειίνετο Β || γ Κρειους ΒΒ" (κριοὺς 
ΒΡ) || 8 χειμαρρους Β᾽ (χιμαρους ΒΡ) 
χιμαρρους ΑΙ] 15 κατεισχυσαι Βἢ 

ΥΙΙ το κρεινας Β᾽ (κριν. ΒΡ) 1 ιε- 
ραάιων Α || 14 κρειους Βἢ (κριοὺς ΒΡ} 
17 υποπειπτὴ Β' (-πιπτὴ ΒΡ) 22 γει- 
νηται Β |] ζύ ετειμησεν Β᾽ (ετιμ. ΒΡ)}} 
53 εὐειλ. Βἢ (ευιλ. ΒΡ} 58 αγρυπνει- 
ται ΑἸ} ύᾳ βασιλεικοις Δ || 9 εἐπεκειν. 
Β᾽ (-κιν. ΒΡ) Α |: διλινης Α || 71 η- 
σχυμμε ἃ || γ4ᾳ βασιλευσειν (295) Α 
75 ἐλαιος Α | καταλιφθ. Βἢ ||] 77 βα- 
σιλαιων Α || 80 εἰσερχεσθαι Α || 83 γει- 
νεται Β ||] 84 ἐπιμήηγ. (51ο) Βἢ (επιμιγ. 
ΒΡ) || 86 αληθεινος Α | κατελιῴφθ. Β᾽ ἢ 
00 πιθαρχ. Βἢ Ι] 92 ιεραιων Α 

ΙΧ 6 χιμωνα Α || τι χιμερινὴ ΑΙ 
εἰσχυσομεν Β᾽ (ισχ. ΒΡ) || 20 εξει- 
λασμον Β' (εξιλ. ΒΡ) κρειους Β΄ 
(κριους ΒΡ ("14}) ΑΓ] αι ανεγεινωσκεν 
ΒΊ] 48 ανεγεινωσκον Βἢ (ανεγιν. ΒΡ} 
52 λυπεισθαι Α (ἴδηι 53) |} 54. εὐῴρε- 
νεσθαι Α ' 


ΕΣΔΡΑΣΟΒ 


1 8 χιρα ἃ | ο χειλ. Β (ἰεπὶ το, 
11)}} [1 πεντακεισχιλ. 

1 5. χειλ. Β᾽ {{{ξπὶ ὁ, 9 τοῖν 3; 
34, ὅ4ᾳ, ὅ5, ὅ9 015) || ὅτ ιεραιων Α 
(ει 69) 


1Π 3 αιτοιμασιαν Δ  ολοκαυτωσεις 


Α ||.4 κρισεις Α {|τι εἐλαιος Α | θεμε- 
λείωσει Α (6πὶ 12) {|| 12 τεραίων Α 
13 επιγεινωσκων Βἢ (επιγιν. ΒΡ) 

ΙΥ τ θλειβοντες Β᾽ (θλιβ. ΒΡ) ἢ} 
9 ἐκρεινεν Β᾽ (εκριν. ΒΡ) || το τειμίος 
ΒΒ" {τιμ. ΒΡ) κατωκεισεν ἃ {12 απο- 


ΑΡΡ.] 


στατεῖν Α 15 εμμεσω Α. ||] τ γραμ- 
ματαια Α |! 19 πολεις Α (θη 21) 
ἐπερεται Α Ϊ γεινονται Β (ἴδιη 20) [} 
22 κακοποιήσειν Δ 

Υ 8 γεινεται Β 

ΥΙ τ: βιβλιοθηκες Α || 2 πολι ΑΙ 
κεφαλεις Β᾽ (-λις ΒΡ) || 7 οικοδομιτω- 
σαν Α || 17 κρειους Β | χειμαρους ἃ 

ΨΙΙ 7 ιεραιων Α (ἴεπη τ6)}} εἰ γραμ- 
ματι Β᾽ (-τει ΒὉ) Α || 12 γραμματι 
Α {τ κρειους Β || το λιτουργιαν Β΄ 
(λειτ. ΒΑ10) } 21 γεινεσθω ΒΒ: ἰἴξηι 
23 [|| 24 λιτουργοις Β" (λειτ. ΒΡ) Α 
26 γεινομενον Β || 28 εκλεινεν Βἢ 
(εκλιν. ΒΡ) Α [|| ελαιος ἃ 

ΨΙΠ1 21 ταπινωθηναι Α  εὐθιαν 
Α || 24 τεραιων Δ ([ἴεπὶ 29) ||] 27 χει- 
λιοι Β χειλείοι ἃ || 35 κρειους Β΄ χιμαρ- 
ρους Βἢ (χιμαρους ΒΡ) χειμαρους Α 

ΙΧ 4 εσπερεινης Α || 5 εἐσπερεινὴ 
Α [ κλεινω Β᾽ (κλιν. ΒΡ) || 8 μεικραν 
Β" (μικρ. ΒΡ) [|| 9 εκλεινεν Βἤ (εκλιν. 
ΒΡ) Α | ελαιος Α || τι χείρει δ | εἰσ- 
πορευεσθαι (εισν ἴποερ δὲ ἢ ΝΑ 
μετακειν. Ὀϊ5 Β΄ (μετακιν. ΒΡ) Α [ 
12 ἐρηνὴν ἴδ || 14 γραμβρευσαι Β 

Χ 4 ημις ἐξ | κρατεου ὃἵὲ || 6 ασυνθε- 
σεια Α || 8 ὑπαρξεις ὃὲ |)| 9 ικαδει δὲ 
εικαδει Α | χιμωνος Α ||τι αἰψεσειν 
ΑἼἽ 18 ιεραιων Α 

ΧΙ » ελαιος ἃ || 6 ακουσε ὃὲ [ 
ἡ ενετιλω ὃὰ (Ἰἴδτη 8) || 9 ἐπιστρεψη- 
ται ἴδ ΠΠ|ττ φοβισθαι ὃὰ 

ΧΙΙ 3 μνημιων Α (ἴδηι 5) || 6 απε- 
στιλεν ὃὲ (ἰτοτὴ 9) || 8 εἰσελευσομε ἐξ] 
χιρ ὃὰ || 12 απηγγιλα ἣὰ || 12 συντρει- 
βων Β" (συντριβ. ΒΡ: 16 1.5) τειχὴ 
ΑΔ τα κτηνι τὲ [ἰ παρελθιν ἐδ || 15 τιχει 
(19) δὲ | τειχηὴ (29) Α || τό εντει- 
μοις Β" (εντιμ. ΒΡ) || 18 χειρεΞ] χει- 
ραις Α || 20 ημις ὃὰ 

ΧΙΠῚ 1 ἱερεῖς] ἰερις δὲ ||.3 κλιθρα 
(ἴϑπν 152... 14} ἰ᾿} 4 “ἐπὸ; χοῦ; 25] ἐπίει 
({6ν 5» 9, 10 ὈΪ5, 17). |} 5 χιρὰ Α 
{{{6π| 9, 10. Ὀ15, 17). {-. 8. τιχους ἕδ | 
πλαταῖος Α || 13 χειλιοὺυς Β || 15 κλει- 
μακων Β" (κλιμ. ΒΡ) 

ΧΙ͂Ν 1 ημίς ὶξ (ἰδ 15, 19, 21)| 
τιχος ὃξ (ἰδ 2, 15) ||] 23 θυσιασουσειν 
Α || 5. ονιδισμον τὲ ||. γχἩΔ τιχεσιν κὲ 
Ιο τειχη Α {Π11ι θλειβοντες Β᾽ (θλιβ. 
ΒΡ) || 13 τιχοὺυς ὃὲ | σκεπινοις ἐξ Ι| 


ὃ 


5 
Ὁ 


ἘΣΔΡΑΣ Β 


ε 


τ4 εἐντειμους Β΄" (εντιμ. ΒΡ) δὲ (ἴδὴὶ 
10) [ παραταξασθαι Α |] τό εκινης ἕξ | 
αντιχοντοὸ δὰ | θυραιοι Α |] 17 τειχὴ 
Α [εἐκρατι Β᾽ {(-τει Β8Ρ) || 20 ακου- 
σηται ᾿ὰ  συναχθησεσθαι ἴδ || 22 εμ- 
μεσω ἃ 

ΧΥ͂ 2 σειτον Β΄" (σιτ. ΒΡ: 16} 3, 
11) δὲ ||. 3 οἰκειαι ὃὲ || 5 ἐντειμοις Β᾽ 
(εντιμ. ΒΡ") ||γ7γ εντειμους Β΄ (εντιμ. 
ΒΡ) δὲ || 8 ημις ὃὲ | υμις δὲ (ἴδῃ 9) [| 
9 ποιειται ὃὰ | ονιδισμου ὃὲ || τὶ οι- 
κειας ἰδ | σειτον τὰ [Π14 ενετιλατο ὃὲ [] 
15 εξουσιαζοντε Α || 18 γείψομενον Β΄ 
χίμαρρος Β᾽ (χιμαρος ΒΡ) χειμαρος 
Α [|εἐγεινοντὸο ΒΑ 

ΧΥῚ τ κατελιῴφθη κὰ ||. 2 απεστιλ. 
δὰ (ἴδπὶ 3, 4 15, 12) | παιδιω Α [ 
3 τελιίωσω ἵξ |,Ι 6 λογιΐζεσθαι Α || 7 κα- 
θεισης Α [|| 9 χιρες δὰ || το εμμεσω 
Α [13 ονιδισωσιν τὲ Π} τ5 εἰκαδει Α 
τό τελιωθηναι ζὲ ἃ || 17 ἐντειμων Βἢ 
(εντιμ. ΒΡ) || το ἐπεστιλεν ἵὲ 

ΧΥῚΙῚ 2 ενετιλαμὴν ὃὰ [|| 5 εντειμοὺυς 
Β᾽ (εντιμ. ΒΡ) || 8 χειλ. Β (ἰΐβηι τι, 
12, 17, 10, 34,), 42, 66, ύο, 71) Ι 
63 ιεραιων Α (ἰΐδμι 70) [|| 73 εκα- 
θεισαν Α 

ΧΥΤΙΙ τ γραμματι Α | εἐνετιλατο ὃὰ 
([[δτὰ 14) || 8 αναγνωσει] αναγνωσι 
δὲ [9 πενθιται τὰ πενθειται Α | κλαι- 
εται ἴδ || τὸ πορευεσθαι Α | φαγεται 
δ ΔΑ | λειπασματα Α |, πιεται δὰ | 
αποστιλατε ἣὲ [11 καταπιπτεται ἕξ  |} 
[3 γὙραμματαια Α 

ΧΙΧ 5 ευλογειται δὲ || 9 ταπινωσιν 
δ ΠΑ ||τὸ σημια ἣὰ τι ἐμμεσω ΑΙ 
[4 ενετίλω δὲ [|| 15. εξετινας δὰ [ χιρα 
δὲ 17 πολυελαιος Α {10 εξεκλεινας 
ΒΑ || 20 δειψει ἃ [|[ 21 εἰιματια 
Α 1 αιἰπαλαιωθησαν Α [|] 24. εξετρει- 
ψας Β΄ χιρας δὰ (6 28) || 25 πολις 
ἐδ" (λεὶς δδ 4) πληρις ᾿ὰ || ,ύ προ- 
φοτητας ἣὰ Ϊ απεκτιναν τὰ || 27 θλει- 
βοντων Β | εθλειψαν Β  θλειψεως Β] 
θλειβοντος Β |Ϊ 29 ἐπιστρεψε ὃὰ | απι- 
θουντα ὃἵὰ || 320 χιρι δὰ (Ὀ15)} 21 οἰκτιρ- 
μοις τὲ | οἰκτιρμων ΒΡ |] 32 ελαιος ΑΙ 
ολιωθητω Β" "4 (ολιγ. ΒΔ) ||; 35 πλα- 
τια ἴδ || 27 θλειψει Β || 28 ιερις δὲ 

ΧΧ 33 ενδελεχεισμου Α | των νου- 
μηνιων] του νουμ. Αὖ | εξειλασασθαι 
ἐξ (ΡΥ ἐ νεὶ ἡ δ᾿ || 26 προτοτοκα (29) 


ΨΑΛΜΟΙ 


Α | λιτουργουσιν Β" (λειτ. ΒΔΡ) ΝΑ 
47 σειτων Βἢ (σιτ. ΒὉ) || 39 σειτου 
ΒῪ Ὁ (σιτ. ΒΡ) λιτουργοι Β΄  (λειτ. 
ΒΆΡῚ ΝΑ 

ΧΧῚ 2 καθεισαι Α ||] 3 εκαθεισαν 
Α ΠΠτὸ ἐεραιων Α {12 τεσσαρακ. ΒΡ 

ΧΧῚΙ 7 ιεραιων Α [|| 24 υμνιν ὃδ | αι- 
νιν ὃὲ (ΕΠ 37) |} 27 τιίχοὺυς δὲ Α ||. 28 επ- 
αὐυλαιων Α || 33 σαλπιγξειν Α || 36 εν] 
αιν Α |] 37 κλειμακας Β᾽(κλιμ. ΒΡ)! 
τιχοὺυς ᾿ὰ ||.4.3 εκινὴ ὃὰ , 

ΧΧΙΠῚ ιεραιων Α || 6 ετι κ᾿ "} 


Ά 
. 


ἰΑ ΡΡ. 


8 σῴοδα Β΄ (σῴοδρ. Β5}Ὁ) [ ερρειψα 
Β΄  (ερριψ. ΒΡ) τ2 ἐλεου ἐξ [{12 Ὑραμ- 
ματαίως Α |[ επι χειρα (:9)} ἐπει χιρα 
Α ΠΠ|τ4 εξαλιῴφθητω τὲ | ἐλαιος ἕξ ἢ} 
17 ποιειται δα | βεβηλουται δα [} 
18 υὑμις δὲ | προστιθεται ὃὰ ||, 2ο πρα- 
σειν Α  δεὶς Α {21 αυλιΐζεσθαι ΑΙ 
τιχοὺυς τὰ | δευτερωσηται ὃὲ |] 22 φισαι 
ἐξ [ ἐλαιους Α || 24 επιγεινωσκοντει 
Β΄ (επιγιν. ΒΡ) || χό εξεκλειναν Βἢ 
(εξεκλιν. ΒΡ) Α ] 27 και] και αἱ Β| 
καθεισαι Α |] 30 ιερευσειν Α 


ὙΑΛΛΛΟΙ 


Ι 5 εμβουλὴ Ιλ || 6 γεινωσκει Β΄ 
(γιν. Β}) 

1 2 απορρειψωμεν Ὁ" (αποριψ. 
ΒΡ) || ὡσκενὴ Ἁ | συντρειψεις Β ᾿ 
το συνεται Α | κρεινοντες Β τι α- 
γαλλιασθαι Α 

ΠΙ.2 θλειβοντες Β || 6 αντιλημψετε 
Α || 8 συνετρειψας Ὁ 

ΙΝ 2 θλειψει Β΄ || 3 ἀγαπαται ΑΙ] 
ζητειται Α ᾿ϊ 5. οργιζεσθαι Α | αμαρ- 
τανεται Α λέγεται Α || γ7 διξει ΑΙ 
εσημιωθηὴ Β᾽ (εσημειωθη ΒᾺΡ) δὰ 
8 σειτου Β΄" (σιτ. ΒΡ) 

Υ 5 οὐυχει Α || 6 εμεισησας ὃἣὰ |!} 
ὃ ἐλαιου Α {{11 ασεβιων Α || 12 κα- 
τασκηνωσις Α 

ΨΙ 5 ελαιοὺυς Α || 7 κλεινην Β᾽ ΝΣ} 
11 αισχυνθιησαν (19) Α | ταραχθι- 
σαν Α 

ΨΙΙ ὃ κυκλωσι Α || 14 κεομενοις 
Α τῷ ὡδεινησεν ὃὰ 

ΥΙΠ 8 ετει Α | παιδιου ἃ 

ΙΧ 6 επετειμησας ἢ (επετιμ. ΒΡ] 
εξηλιψας Β΄" (εξηλειψ. Β40) δὲ [|:7 κα- 
θιλες Α || το εὐκεριαις Α {{11 γεινω- 
σκοντες Β || 14 ταπινωσιν Β΄ (ταπειν. 
Β8) δὲ τῷ αιἱνεσις ΒΊΑ [| 22 εὐκε- 
ριαις Β΄ (ευκαιρ. ΒλΔΡ) Α | θλιψι Α ἢ 
22 συλλαμβανοντε Β" (-ται ΒΆ}) 
24 ἐπαινειτε Β᾽ (-ται Β80) επενειται 
Α | ενευλογιται Α [|| 26 αντανεριται 
ΑΙ] 29 αποκτιναι Α ||] 35 ενκατα- 
λελιπται Β᾽ (-λειπται Β80) δὲ ενκα- 
ταάλελιππε ΑἸ || ,Ζ6 συντρειψον Β᾽ὺ 


8 


6 


(συντριψ. ΒΡ) [|| 238 αἰτοιμασιαν Α { 
240 κρειναι ἵὰ | ταπινω ὌΠ (ταπειν. 
Βὶ 

2 ενετινρὰὶ Α 


, 


Χ 1 ερειται α 
5 μεισει Β' (μισ. ΒΡ) δὲ 

ΧῚ 5 ειστιν (19) 

ΧΙ 4. υπνωσω] ἐπνωσω Τἴ]) ᾿) 5 θλει- 
βοντες ΒΙ 6 η]εῦ 

ΧΙΙΠ 3 εἕεκλειναν Βἢ (-κλιναν Β") 
ΝΕ ΤΟ | ἐνὸς] αἰνὸς Α [εκχεὲ Β᾽ (-αι 
Β80) | και (19) 15 5οὺ ὕ || 5 εδιλιασαν 
Α [6 κατησχυναται Α | εἰστιν ἴα ἢ 
" εχμαλωσιαν 1] 

ΧΙΥ͂ 3 ονιδισμον Ῥἦ (ονειδ. ΒΑ") 
ΝᾺ [|4. εξουδενωτε Β΄" {-ται Β50) Α 

ΧΥ͂ 3 θαυμαστωσεν 1] ᾿] 4 πληνθυν- 
θησαν ἴΠ" (τὰ ν τὸ {ἢ | χειλεων] χι- 
λαιων Ἀ [{6 σχοινεια ἴ  κρακρατιστοις 
Ὅ 1 εἰστιν ᾧ (ἴδια 8) || 9 ελπειδὲὶ Α 

ΧΥῚΙ 6 κλεινον δὲ [1ΙΟ συνεκλισαν 
Β" (-κλεισαν Β80) Α {τὶ οθεντο ἢ 
εκκλειναι δὰ {12 αἰτοιμος Α ΠΠ13 ὑπο- 
σκελεισον 1] 

ΧΥΙΙ 9 αντιλημτωρ ἴ1ὶ ᾿ϊΪ 5 ὡδεινες 
Β" (ωδιν. ΒΡ») δὲ | χιίμαρροι Β᾽ (χειμι. 
Β80) δὲ [|[6 ὠδεινες ΒΊΝΑ || γ θλειβε- 
σθαι Ἐ Ι] 8 η] εἴ | οραιων Α | εἰσα- 
λευθησαν 1] [|| το εκλεινεν Βἢ (εκλιν. 
ΒΡ) δὲ || τό επιτειμησεως Β5 ἴοτι (ἐπι- 
τιμ. Βἢ) 18 ρυσαιτε Α || μεισουντων 
Β᾽ (μισ. ΒΡ) δὲ || ,21 ανταποδωσι (15) 
ΒΒ" (-σει Β80)  ανταποδωσι (25) Α ἢ 
25 τῶν 19 15 50γ ἴὉ [|| 28 ταπινον, 
ταπινωσεις Β" (ταπειν. Β80) [1 30 πι- 


ΑΡΡ. 


ρατηριου Β" (πειρ. Β35) ἰ υπερβησον- 
μαι ὕ 1 31 εἰστιν Ὁ ἢ 36 η τ, 35] ε 
Ὁ [37] εἐσθηνησαν ἴ' {| 39 εκθλειψω 
Β ἢ 41 μεισουντας ᾿ὰ ᾿ἰ 43 πλατιων ΑἹ 
Ξ1 ἐλαίος ἃ 

ΧΥΠΙΙῚ τὸ αληθεινα Α ἴτε φισαι 

ΧΙΧΣ 5 θλειῴψεως Β ΤῸ μνησθίη Β΄" 
(-θειη Β55) 

ΧΧ ω εὐυλογειαις Α ἴ 7 εὐλογειαν 
Α ἢ 9. μεισουντας δὲ ΠΟ 15 εκλεινανρ 
Βὲξ ΠΠ τα δυναμε Β΄ (-μει Β55) δ ἃ 

ΧΧΙ Ξ- πρεες ἴ ᾿ 7 εἰμ|] εμε Ὁ! 
αανος ᾧ | ονιδος Β΄" (ονειδ. Β3᾽8) ᾿ 
8 εκεινησαν Β΄ (εκιν, ΒΡ) ΝᾺ ᾿Π τῷ 
εμμου Ὁ ἵ τᾷ ηἡνεξαν ὕ Π 15 ὡσοι 
(19) ἘΠΕ ἢ τό εἰσχυς Β΄ ΤῈ [ καικοὰ- 
ληται Ὁ ἢ τθ αεματια ἴ [ αἰματισμον 
Ὁ ἢ τὸ βοηθιαν ὃξ [Πϊ “21 εκ χειρος] 
εἐχειρος ὕ ᾿] 22 ταπινωσιν Βἶ (ταπειν. 
Β55) δὲ ἢ 23 της αδελῴφοις ἴ ᾿ εμ- 
μεσω Β΄ (εν μ. ΒΡ) ᾿ 23 προσωχθει- 
σαν Ὁ ἢ! 27 πενηταις Α ἰἰ 28 ἐπιστραν- 
φησονται ΕἾ προσκυνησουσειν ἴ ἢ 
20 κυριοὺ (310) 

ΧΧΤΙ τ με 15] μαι Α ἰ υστερησι Βἢ 
(-σει ΒΞ35) ἢ 4. ἐμμεσω Α [5 οιτοι- 
μασας ὕ των] τον ἴ' [| θλειβοντων 
Β! 6 ελαιος ἃ 

ΧΧΊΙΠ : κατεέκουντες ἴ ᾿ ς ελαβεν 
αλαβεν Α 5 λημῴαι ὕ 1 7 επαρ- 
θηται ΒΒ" (-τε ΒΞΡ: τίειη 9) ἴ το δὺυ- 
γαμαιων Α | εἰστιν ο ὔ 

ΧΧΙΥ͂ 6 οἰκτίρμων ΒΡ ᾿ 7 ἐλαιος ἃ 
(τε πὶ 11) της -στοτης Α τι καιλαση 
Β΄ (και ἐλ. ΒΞὉ (18}) και εἰλαση ὃὲ 
12 εἰστιν Ὁ | ανθροπως ἴ' ἰἰ 18 ταπιν. 
Β΄ (-τειν. ΒΞΡ) δὲ ΠΠ τῷ μεισος, ἐμειση- 
σαν ὃξ " 15: θλειῴψεων Β θλιψαιων Α 

ΧΧΥ͂ τ κρεινον ἷὰ ἢ 2 πιρασον Β" 
(πειρ. Β55) || 3 ἐλαιος ἃ ᾿ εἰστιν Γ ἢ 
Ξεμεισησα ὃἣδ ἰ το ἡ] ε || 12 εἰστη ἴὶ 

1 χρεισθηναι Β | φοβηθησο- 
μαι] φοβηθησονμαι ἴ ᾿ διλίασω Βὅ 
(δειλ. ΒΞΡ) ΑΤ᾽ ἢ 2 θλειβοντες Β ἢ 
3 πόλεμον ἴ' ἰ Ξ εν ἡμερα)]) εἰν ἐμερα 
[ἢ 6 ασομε Α ἰἰ᾿ εἰακουσον ὕ 
9. εκκλεινης ΒΔΑ ᾿Πτὰὶ νομοθητησον 
Ὁ " (νομοθετ. ευθια Τ΄ ᾿ 12 θλει- 
βοντων Β ἢ τᾳ ὑπομινον Β΄ (ὑπομειν. 
Β535) ΒὲΞ : Α (29) 

ΧΧΥΠΙ τέρεν ΑΤ 


ΨΑΛΜΟΙ 


ΧΧΥῚΠ : κρειων ὃἐὰ || 3 εβρωντησεν 
Ό ἢ 4 ἰσχνει ὃὲ 5 Αιβανους ὕ 
ἡ Κηριου ἴ' ᾿ϊ το κατοικείει 

ΧΧΙΧ : ενκενισμου ἃ ᾿ 3 εἰασω 
Α [μὲ] μαε Α ᾿ 5 εξομολογεισθαι 
Β΄" (-σθε ΒΞ30) Α εξομολογισθε Ὁ“ 
(-γεισθε {0} [ 6 αγαλλιασεις Α 8 
καλλι Βὅ (-λες ΒΞ) δ ἃ 

ΧΧΧ 5: καταισχυνθίην ᾿δΑ κατη- 
σχυνθειην Ὦ ᾿ρυσε Α ἱ με 29] μαι Α 
3 κλεινὸν δὲ Π 7 εμεισησας ἵὲ | μαται- 
ὠτητας Ὁ ᾿ 8 ταπινωσιν Β΄ (ταπειν. 
ΒΞΡῚ) ἐὲ ταπεινωσειν Ὁ ἴ 9 συνεκλισας 
ΑὉ᾽ [ τὸ η 1] εὔ || τἪ ετη] αἰτη 
Α [εσθενησεν Ὁ {Π12 γιτοσιν δὰ 
14 κυκλοθὴν 1 [ τό εκ χειροΞ] εἐχειρος 
ὈΠῚ τ καταισχυνθιην Α κατεσχυν- 
θειην Ὁ | επικαλεσαμὴν ᾧ | αἰσχυν- 
θιησαν Α ᾿ καταχθιησαν Α ἴ 22 ελαιος 
Α [23 εἐκεκστασει ἢ απερριμμε Ἀ 
κεκραγενε ἃ [κ]εκραγενὴ ἴ {Π 52 τοις] 
χε Ὲ] 25 ανδριζεσθαι Β΄ (-σθε 
Βθ) Αὖὐ 


ΧΧΧΙ 5 εἰστιν ἴ ᾿ 4 ταλυπωριαν 
ὉὈῚ1 5 εἰγνωρισα Ὁ {7 θλειψεως Β 
λυτρωσε Α ἴἰ 9. γεινεσθε Β ΎΨεσθαι 
ΑὉὖ [συνεέσεις Α συνείεις ἴ' {Π τὸ ε- 
λαίιος ἃ [τὶ αγαλλιασθαι Β΄" (-σθε 
Β535) Α [ καυχασθαι Β' (-σθε ΒΞΡ) Α 

ΧΧΧΙῚΙ τ αγαλλιασθαι Β΄ (-σθε 
Β55) ΑΙ [ εὐθεσει Α [|αἱνεσεις Α 
2 εξομολογισθαι Β΄ (-γεισθε ΒΞ 614 
εξομολογεισθαι Α εξομολογισθε Ὁ ἢ 
(-γεισθε 10} ΠΠ 5 εἐλαιοὺυς Α [εἰ γε- 
γαιαν (239) Α ΠΠ12 εἰστιν ἴ' (ἔδπι 20) ἢ} 
13 ανθροπων ἴὸ ἴ τᾷ κατηκητηριον 
ὕ 1 ψευδεῖς Α [18 ελαιος Α [|| 
10 ρυσασθε κἱὰ 

ΧΧΧΙΠ 5 αινεσεις Α ᾿ 3 ακουσα- 
τοσαν ἴ ΠῚ θλειψεων Β (ἰΐεπι 18) 
θλιψαίων Α {(τἴετῃ 18) [8 αυτον] αὖυ- 
των ὕ [9 γευσασθαι Β΄" (-σθε Β53}) 
Α | ἰδέεται Α [Π το οι} ε ὕ {{τ|ι επινα- 
σαν Β" (επειν. ΒΞ5) ΝΑ Τ' (επιναί σαν]}}} 
1Κ εκκλεινοὸν δα | ἐρηνὴν ὕ "το τα- 
πινοὺς δὲ ἰ σωσι Β" (-σει Β53) [ 20 αἱ 
εὖ | θλειψεις Β ΠΠ 22 μεισουντες ὃὲ 

ΧΧΧΙΥ 5. θυραιου Α | ἀαναστήθει 
Α ΠΠ3 εἐκχαίον Α | συνκλισον Αὖ | 
εἰμι} ἐμὲ ' ἢ" 5 εκθλειβων Β [ἰ " δω- 
ραιαᾳν Δ (ἰΐζεπὶ 19) ἰ ωὠνιδιίσαν ΒἘ" 


ΨΑΛΜΟΙ 


(ωνειδ, ΒΑΡ) [Οὃτι εγεινωσκον Β 
13 εἐταπινουν Β΄ (εταπειν. Ἐ80) ἐξ ᾿} 
14. εταπινουμὴν Β΄" (εταπειν. Β8Ὁ) δὲ 
Ι τό εἐπιρασαν ΒΒ" (επειρ. Β50) ||} το 
μεισουντες δὰ |Ϊ 22 κρισι Β΄" (-σει Β80) 

ΧΧΧΥ 3 μεισησαι ὃἣὰ || 6 ελαιος 
([ἴδὴλ 8, 11) [|| 9 χίμαρρουν Β (χειμ. 
τ δὲ Π τι παρατινον Β΄ (παρατειν. 
80) δ | εὐθεσει Α 

ΧΧΧΥῚ 7 νυποταγήηθει Α || 8 παυσε 
Α || τό κρισσον Β᾽ (κρεισσ. Β80) Α 
18 γινωσκι Βἢ (-σκει Β80) } 21 απο- 
τήσει Α  οικτειρι Β᾽ (-ρει Β80) οικτι- 
ρι Α οἰικτιρει Ἴ || 27 εκκλειψον ὃὲ 
28 ενκαταλιψει Β΄ “δὲ εγκαταλειψε ΑΙ} 
30 κρισεῖ! Α [] 21 οὐκ Β᾽ (ουχ Β80) 
δὲ 1.24. ὑπομινον Β΄" (υπομειν. ΒΑ) 
Α [[ 245 εἐπερομενον Α [|| 27 ιρηνικω 


ΧΙ 7 μεικρον ΒΒ" (μικρ. ΒΆ0) δὲ 
9 ἐλαιος Α [| το εἰ] ε Α || τι θλει- 
βοντες Β | καθ εκαστην] κατ εκ. ὃ 
12 συνταρασσις Β" (-σεις 80) 

ΧΙ τ κρεινον ὧδ || 2 μαι Β" (με 
Β4Ρ)Α |[ εκθλιβιν Β" (εκθλιβειν Β8}}) 1} 
4 ναιοτητα Α ἰΪ 5 συνταρασσις ΒΝ 
(-σεις Β8}) 

ΧΙΠΙ 7 σωσι Ῥ" (-σει Β80) [{πττ ο- 
πεισω Α | μεισουντες δὰ 1 || 12 διε- 
σπιρας Τ || 14 ονιδος Β᾽ (ονειδ. ΒΑΡ) 
ΑΤ | γιτοσιν Β" (γειτ. Β80) ΝΑΤ᾽ 
15. κεινησιν Β΄" (κιν. ΒΑΡ) ΚΑΤ 
17 ονιδιζοντος ἢ (ονειδ. ΒΡ) ΝΤ ᾿} 
20 εταπινωσας Β΄ (εταπειν. ΒΆ80) ἈΝΤ} 
21 εἰ 29 ιΑ || 24 αναστηθει Α [} 
,“ό εταπινωθὴη Β᾽ (εταπειν. Β80) Δ Τ' 

ΧΙΩΙ͂Ν 2 γραμματαιως ΑἹ" || 2 καλλι 
ΑΔ 1|.4 δυναται Α (ἴδῃ 5) | καλλι Β᾽ 
(καλλει Β40) δὰ [|| » ἐντινον ΑΤ' [} 
8 εμεισησας δ Τ' | ἐχρεισεν Βἢ (εχρισ. 
ΒΑΡ) δὲ ᾿Ιελεον Β΄ (ελαιον Β80) |} 
9 βαραιων Α || το βασιλεισσα ὃὰ ᾿ 
11 κλεινον ΒΝ [|| τό απενχθήσονται 
Τ 

ΧΙ 2 βοηθς ΤΊ θλειψεσιν Β 
6 εἐμμεσω Τ || 7 εκλειναν δὰ || 8 δυνα- 
μαιων Α (ἰΐξῃλ 12) [τὸ θυραιους 
ὙΠ 


δ85ὃ 


[ἈΡΡ. 


Β΄" (ειρ. ΒΑΡ) 1]}.39 θλειψεως Β θλι- 
ψαιως Α [| 40 εξελιται Β΄ (-λειται 
880) 

ΧΧΧΥΤΙ; ,. ἰασεις Α (ἰΐεηι 8) |} 
ο εταπινωθην Β΄ (εταπειν. Β8Ρ) δ ΑΤ 
18 αἰτοιμος Α || 20 μεισουντες Τ᾽ 

ΧΧΧΥΤΙΙ 3 εταπινωθην Β΄ (ετα- 
πειν. Β.0) ΝΤ | ἐσειγησα Β΄ (εσιγ. 
ΒΡῚ | ανεκενισθηὴ Α [] 7 ἰκονι ΑΤ 
9 ονιδος Β᾽ (ονειδ. Β40) Τ' [ αῴρονει 
ΑἼ1 τὸ ἡνυξα Βἢ (ηνοιξ. Β5Ρ) [1 152 ελ- 
λεγμοις Α 

ΧΧΧΙΧ ὁ ἐμμεσω ΑΤ᾿ || τι ἐλαιος 
Α (ἴδηι 12) || 12 οἰκτειρμους ΒΝ 
15 εντραπιησαν (19) Τ᾽ [|ᾷ17 εὐφραν- 
θιησαν Α 

ΧΙ, 4 κλεινης ΒΔ [5 ιἀσε Α [} 
το αιἰσθιων Τ ] 12 εβαιβεωσας 


ΧΙῚ 7 ψαλαται (4.5) Α 

ΧΙῚΙ 4 γηνωσκεται ἃ [|| 7 ὠδεινες 
δὲ {Πιὸ ἐλαιος ἃ | ἐμμεσὼω Τ || 13 διη- 
γήσασθαι Β' (-σθε Β80) Α || τα θεσθαι 
Β' (-σθε Β50) Α | καταδιελεσθαι Βὅ 
(-σθε 30) Α | διηγησασθε Τ' 

ΧΙΛΙΠ 2 ενωτισασθαι Β᾽ (-σθε 
ΒΆ0)Α [[ 3 γιγενεις Α || 5 κλειψω 
ἐξ [ ανυξω Α [|| 7 δυναμι ἔξ || 8 εξει- 
λασμα Βὲὲ [|| 9 τειμὴην Βἦ {τιμ. ΒΡ) 
το οὐχ Β᾽ (ουκ ΒΆΡ) [} 12 γεναιαν (1) 
Α | γαιων] γεων Α || 18 αποθνησκιν 
ἐξ [|.20 οὐχ Βἢ (οὐκ Β4Ρ) Τ' 

ΧΙΙΧ 5 συναγαγεται Α [[ 9 χι- 
μαρρους Β" (χιμαρους ΒΡ) δὲ χειμαρ- 
ρους ΑΤ || 12 πινασω Βὺ (πειν. Β8Ρ) 
ΝΑΤ || 12 αἰμα] ἐεἐμα Α | πειομαι Τὶ 
14 αινεσαιως Α [15 θλειψεως Β θλι- 
ψαιως Α | δοξασις Β᾽ (-σεις Β45) Α ἢ 
τό αναλαμβανις Α || τ7 ἐμεισησας ΔΤ 
||. 22 διξω Β' (δειξ. Β80) Τ' 

1, 3 εξαλιψον Β΄ (εξαλειψ. 580) 
ΔΤ [4 πλιον Β΄ (πλειον Β580) 
9 πλυνις Β᾽ (πλυνεις Β5}) | χείονα 
Τ || τὸ τεταπινωμενα Β᾽ (τεταπειν. 
Β40) ἈΝΤ {{|π εἰ εξαλιψον ΒΒ" (εξαλειψ,. 
Β840) ΝἼΓ || τῷ τεταπινωμενὴην Βἢ 
(τεταπειν. Β8Ὁ) ΝΤ' 

ΠΙ.2 αναγγιλαι Τ' 


ΑΡΡ,] 


111 .,ι εξεκλειναν ΒΙὰ 

ἘΠῚ 2 οὐχ ΒΒ. (οὐκ. ΒΑΡ) ΕΤΙ; 
2 δυναμι Β΄ (-μει ΒΔ) | κρεινον δὲ ἶ ἢ} 
9 θλειψεως Β 

ΠῚ 4. εξεκλειναν Βὲὲ || 5 διλια 1" 
(δειλ. ΒΑΡ) Τ' Π τι εμμεσὼω Τ᾽ ([[επὶ 
16) |} 2 πλατιων ΒΤ || 13 μεισων ΤΊ} 
τῷ αἰδεσματα Τ᾿] 2ο ταπινωσει ἐδ Τὶ |} 
χι εἕξετινεν Τ ] 22 ἐλεον Β΄ (ελαιον Β8}) 

1, 9 εξηγγιλα Τ' 

1ὙἹ 4. εξαπεστιλεν Τ᾽ [ ονιδος Τὶ 
ΒὍξια Ἱ' 

1,011 τ διαφθιρης Τ᾿ 2 εὐθια Τὶ ᾿ 
3. εργαζεσθαι Β |] ὃ εντενι Β΄ (-νει 
Β45) || ᾿ τακις Β᾽ (τακεις Β80) ) αντα- 
νερεθησονται 

ὙΠ: διαφθιρης Τὸ [2 με 19] μαι 
Β᾽ (με ΒΑΡ) ἐξ 9 εξουδενωσις Β᾽ 
(-σεις ΒΑΡ) 12 αποκτινης Τῇ δυ- 
ναμι Β΄" (-μει ΒΔ) 1τἴδπὶ τ || 17 θλει- 
ψεως Ρ 

ΠῚ 2 χειλιαδας Β |] 4 συνεσισας 
Β᾿ (συνεσεισ. Β80) ἐξ [Πα εδιξας Β᾽ 
(εδειξ. ΒΆ4Ρ0) Π 6 σημιωσιν Β᾽ (ση- 
μειωσιν ΒΑΡ) δὲ [:1τ2 βοηθιαν Τ ᾿ 
14 θλειβοντας Β 

ΠΧ 4. επιτιθεσθαι Β᾽ (-σθε ΒΆ}) |} 
8 βοηθιας ΤΊ τι προστιθεσθαι Β" 
(-σθε 50) 


1ΧΧῚῚ 20 ἰκονα Ἴ᾽ ||, 28 εξαγγιλαι 
ΤΊ αἱἰνεσις Β᾽ (-σεις ΒΡ) δὲ 

ἸΧΧΊΙΙ 4. μεισουντες δὲ Τ' [ ἐεμμεσω 
ΤΊ 5 ἀξειναις ΒΝ [6 πελεκι Β΄ (-κει 
Β45) ὃὲ {τὸ ονίδιει Β΄ (ονειδ, Β8") 
ΝΤ {12 δυναμι Β΄ (-μει ΒΔ) 15 χι- 
μαρρους Β΄ (χειμ. Β8Ρ) δὲ || τ8 ὠνι- 
δισεν Τ || 21 τεταπινωμενος Β΄ (τετα- 
πειν. ΒΑΡ) δ Ἴ ||. 22 ονιδισμων Δ 1 1 
23 μεισουντων ᾿ὲΤ' 

ΤΧΧΙΝ τ διαφθιρης “1 ||. 2 κρεινω 
ἐξ 0 ἐπερετε Β΄ (επαιρ. ΒΔΡ) Τ | λα- 
λιτε ΤΊ ὃ ταπινοι Β΄ (ταπειν. ῬΑ") 
Τ᾽ [ ο εκλεινεν ἐξ | πείονται 1 

ΙΙΧΧΥ , στυλίλους Τ [αἰ εορτασι Βὖ 
(-σει ΒΔ4Ρ)}} 12 εὐξασθαι Β΄ (-σθε Β8}) 

ΧΧΥῚ το οἰκτιρμοὺς ΒΡ 

ΠΧΧΝῚῚ τ κλεινατε ἔξ ᾿ἰ 4. τας 


ω 


850 
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ἯΧῚΤ 4. κρισσον Τ || 6 πειοτητος Τ' 

1 ΧῚΠ 4. ἐνετιναν Βἢ (ενετειν. Β30) 
ΤΊ 7 βαθια Τῇ [ το ανηγγιλαν Τ' 

ΠΧῚΥ̓ 4. εἰλαση Βὲ [|| γ ἰσχυει Κ᾿ὰ [} 
9 σημιων Β (-μειων Β80) | τερψις Β 
12 παιδια Βἢ (πεδ. Β85) 

ΙΧΥ τι θλιψις Β᾽ (-ψεις Β5Ὁ) 
[5 χιμαρρων Βὲὲ 

ΠΧΥῚῚ 2 μεισουντες δὰ [5 αγαλ- 
λιασθαι Β΄ (-σθε 50) || 15 χειονω- 
θησονται Β΄ (χιον. Β80) 18 χει- 
λιαδες δὰ [|| 29 δυναμι Βἢ (-μει Β8Ὁ) ἢ} 
21 αποκλισθηναι Β" (αποκλεισθ. Β50) 

ΠΧΥῚΠ 7 εντραπιησαν Βἢ (-πει- 
σαν 40) δὲ || 8 ονιδισμον ὃὰ (Ἰἴ6 πὰ 
11, 21) [το ονιδισμοι Β" (ονειδ. 
Β80) || 15 πεινοντες Β᾽ (πιν. ΒΡ) [|| 
15. μεισουντων ἷὲ || 17 οἰκτιρμων ΒΡ 
18 θλειβομαι Β || 20 ονιδισμον Β΄“ 
(ονειδ, Β4Ρ) ] θλειβοντες Β || 20 εξα- 
λιῴθητωσαν Β" (εξαλειφθ. ΒΆ}) δὲ 

ΙΧῚΧ 5 αποστραφιησαν ἷὰ (δπὶ 
4) καταισχυνθιησαν ὃὰ 

1ΧΧ 5 κλεινὸν δὰ || τὸ μεγαλια Β" 
(μεγαλεια 80) 1} 20 θλιψις Β᾽ (-ψεις 
ΒΡ) ||. 22 αληθιαν Β᾽ (-θειαν Β80) δὲ 

ΙΧΧῚ .. ταπινωσει 1 || 7 αντανε- 
ρεθη Β' (ανταναιρ. ΒΔ0) Τ 123 φισε- 
ΤΟ Ὁ" 


ΠῚ 


αινεσις ΤΟ (-σεις ΒΆ0) τανεσεις Καὶ || 
5. ενετιλατο Τ᾽ (Ἰ[οπ 23) |] 9 ἐντίνοντες 
ΤΊ τα εδιξεν Τ᾽ || 12 παιδιω Β΄ (πεδ. 
ΒΑ41Ρ) || 18 εξεπιρασαν ᾿ϑ Τ᾽ [| 2ο επι 
Β΄" (επει ΒΔΡ) Τ |[ χιμαρροι Β' (χειμ. 
Β8Ρ) δὲ ||:25. ἀπεστιλέ! Τ᾽ |! 27 πετινα 
1.21 ἀπεκτινεν Β΄ (απεκτειν. ΒΆὉ) 
ΤΊ πλιοσιν Β" (πλει. Β80}) |] 38 ειλα- 
σεται Β |] 43 σημια Βἢ (-μεια ΒῊἯ 
44 πειωσιν Τ || 45 εξαπεστιλεν Τ' 
([16 πὶ 40) διεῴφθιρεν Τ' || 47 απεκτινεν 
δ Τ᾽  συκαμεινους Β᾽ (συκαμιν. ΒΡ) δὲ ἢ 
50 εφισατο 1 [ συνεκλισεν Τ᾽ (ἰδ πὶ 
62) || 51 ἀαπαρχημ ἰκ || 523 εδιλιασεν 
δ 7 || 66 ονιδος 1 1 72 συνεσι ἰδ" 

ΤΙ ΧΧΥῚΙ 2 πετινοις 1 || 4 ονιδὸς ΤΙ 
γίιτοσιν (ἰϊεπι 12) ΒΝ 7 || 0 εἰλα- 
σθητι Βὲξ || τ2 ονιδισμον, ὠνιδισαν Τ' 
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ΤΧΧΙΧ 5 εξεγιρον Τ' {[{ἴΡὖῦ7 γιτοσιν 
Β᾽ (γειτ, Βἢ ΝΊ {12 εἕξετινεν ΔΤ ἢ} 
15 δυναμαιων Α (ἰἴε 20) 

ΤΙ ΧΧΧ 2 αγαλλιασθαι Α |] 7 αρ- 
σαιων Α || ὃ θλειψει Β | με] μαι 
δΑ || 132 εξαπεστιλα Τ' [| 15 εταπι- 
νωσα ἸςΑΤ | θλειβοντας Β 

ἸΧΧΧΤῚ εμμεσω Β΄ (εν μ. ΒΡ)] δια- 
κρεινει Β |] 2 κρεινετε Β' ] λαμβανεται 
ΑἼΠ]}] 3 κρεινατε Βὲν |ταπινον Τ] 4 εξε- 
λεσθαι Α [ρυσασθαι Α || 5 σκοτι ΑΤΊ 
θεμελεια Α || 6 εσται Α || 7 αποθνησκε- 
ται Α | πιπτεται Α || 8 κρεινον Βὲὲ 

ἸΧΧΧΤΙῚ 2 σειγησης Β΄ || 5 μει- 
σουντες Β᾽ (μισ. ΒΡ “εἰ 8115 ΝΊ 
5. εξολοθρ. ΒΡ |] το χιμαρρω Β (χειμ. 
Ἐ470) ΝΤ 

᾿ ΧΧΧΙΠ 2 δυναμαιων Α (ει 4, 9, 
13) }} 2 εκλίπει ἐξ εκλειπι Α || 4 νοσ- 
σειαν Β“ -ιἰαν ΒΡ] νοσσεια Βλ -α ΒΡΙ 


ἸΙΧΧΧΙΧ 5 ταπίνωσιν Β᾽ (ταπειν. 
40) ΔΑΤ᾽ || 4 χειλια ΒΕΔ || τὸ ετὴ 
19] αἰτη Α || τῷ εταπινωσας Β΄ (ετα- 
πειν. ΒΔ0) ΝΑΊ 

ΧΟ 4. επισκιασι Α || 6 σκοτι ΑΤ ἢ} 
ἡ πέσειτε Α | χειλιας ΒΒ] 11 εντελειτε 
Α | διαφυλαξε Α || 13 λαιοντὰ Α 
15 θλειψει ΒΊΑ {|τ6 διξω ΑΤ 

ΧΟῚ 2 εξομολογεισθε ΑΥ ἃ εξομολο- 
γισθαι Τ [] ψαλλιν Α || 2 αναγγελλιν 
Α [εἐλαιος Α || 8 ανατιλαι Τ᾽ εξολοθρ. 
ΒΡ {11 πειονι Α || 15 γῆρι (ει 511} γ85) 
ΑἸΤΊ || πειονι Τῇ |] τό αναγγιλαι Τ' 

ΧΟΙΙ τ κατωκεισται Α 

ΧΟΙΙῚ τ ἐκδικησαιων Ὀϊ5 Α || 2 κρει- 
γων Β || 5 ἐταπινωσαν Β΄" (εταπειν. 
80) δὲ || το παρακλησις Δ 

ΧΟΙ͂Ν 4 οραιων Α |] ὃ ακουσηται 
ΑἼ| σκληρυνηται Α | πιρασμον Ἐ“ 
(πειρ. ΒΔΡ) ὃὲ 

ΧΟΥ͂ 1 καινον] κενον Α [||] 2 ευαγ- 
γελιζξεσθαι Α ||. 3 αναγγίλατε Τ᾿ 
ὃ εισπορευεσθαι Α || το κρεινει 
(1ἴδτὰ 132) [ τι εὐφρενεσθωσαν Α [} 
12 παιδιὰ Α [|| 13 κρειναι Β 

ΧΟΥῚ Ὁ ανηγγιλαν 1" [|| 7 ἰδωλοις 
ΤΊ! τὸ μεισειτε Β᾽ (μισ, ΒΡο)ὴ Ν Ὁ μι- 


[ΑΡὈΡΡ, 


6 αντιλημψεις Α [| 7 ευὐλογειας Α 
8 δυναμαιως Α || τι χειλιαδας Βὲ δ᾿ 
παραρειπτ. Β᾽ || 12 ἔλαιον Α 
ΤΙΧΧΧῚΝ 6 γεναιαν Α || ὃ διξον ΑΤῚ 
ἐλαιος Α (ἴ6πὶ 11) }} 12 ἀνετιλεν Τ' 
ἸΙΧΧΧΥ τ κλεινον Βὲξ || 5 πολυε- 
λαιος Α (1ἴειη 15) || 7 θλειψεως Β ! 
11 φοβισθαι Τ || 13 ἐλαιος Α [|| 15 αλη- 
θεινος ΑΤΤ || τἴ μεισουντες ΒΝ Τ᾽ 
ΤΙ ΧΧΧΥῚΙ 2 νυκιτ Τ 41 |} 5 σου 19] σὶ 
ΤΊ κλειν. ΒΥ || 7 σκοτιν. ΑΤ {12 ἐλαιος 
ΑΊΠ[13 σκοτι ᾿ς ΑΤ΄ || τό εταπιν. δ Τ' 
ΤΧΧΧΥΤΙῚ 3 ελαιος (16 Γ5, 23, 
20, 34)}} 5 αἰτοιμάσω Α |, γεναιαν (19) 
Α || 9 δυναμαιων Α {{||ε1 εταπινωσας 
ἈΝΤ [|21 εχρεισα Β' (εχρισ. ΒΡ) δὲ 
24. μέισουντας Β΄ (μισ. ΒΡ) Ν' Τ 
41 διλιαν δΔΑΤ || 42 ονιδος Τ᾿ | γιτο- 
σιν Β΄" (γειτ. Β510) ΑΤ || 40 ουχ Τῇ 
51 ονιδισμου Τ || 52 ὠνιδισαν Ὀὶϊ5 Τ' 


σιται Α || τἰ ἀνετιλεν Τ | εὐθεσει Α ἢ} 
12 εξομολογεισθαι Α 

ΧΟΥ͂ΙΙ τ καινο»] κενὸν ἃ || 3 ελαι- 
ους δα || 4. ἀγαλλιασθαι Α |] 8 χειρει 
Β᾽ (χειρὶ ΒΡ) χιρι Α || κρεινει Β 

ΧΟΥ͂ῚΠ 5 προσκυνιτε 1᾽ (ἰΐειι 9) 
8 ευειίλατος Βἢ (ευιλ. ΒΡ) ΝΑ | εἐγει- 
νου ὮΙ] 9 προσκυνειται δ΄ ἃ 

ΧΟῚΧ 2 αγαλλιασι δ [|.3 ἡμις ᾿ὰ Π 
4. εξομολογεισθαι ἴδ ἃ | αινειται δὰ αι- 
νιτε || 5 ἐλαιος ἃ 

Ο, 2 ἐμμεσω ΒΑΤ᾽ || 3 παραβασις 
Α Ἰεμεισησα Τ || 4. εκκλεινοντος ΒΑ ἢ 
6 ελιτουργει Β" (ελειτ. ΒΑΡὮ ΝΑΤ ἢ 
 ἐμμεσω ΒΤ |᾿ ὃ εξολοθρ. ΒΡ 

ΟἹ 23 θλειβωμαι Β [ κλεινον Β 
5. φαγιν ὃὰ || 7 οιἰκοπαιδω Α [9 ὠνι- 
διΐοὸν 1 12 ἐκλιθισαν ἉΑ [| 13 μενις δὰ | 
γεναιαν (29) Α [|| 14 οικτιρησεις ὃὰ 
] οἰκτιρησαι ΚΑ 18 ταπινων Τὶ ἢ 
24 αναγγιλον δ Τ' [25 ἡμίσι ὃὰ ἡμει- 
σει Α ] γεναιων Α || “7 εἰματιον ἃ 
Ι| 28 εκλιψουσιν ᾿ὰ 

ΟἿΙ τ εὐλογι δὲ (ἸδὩ} 2, 22) [} 3 εὖ- 
εἰλατευοντα 15" (ευιλ. ΒΡ) δὲ Πα οἰκτιρ- 
μοις Τ || 5 ανακενισθησεται Ἁ || 8 πο- 
λνελαιος ἃ [[ττἰ εἐλαιος Α (δι 17) |} 


8όο 


ἈΡΡΙ͂ ΨΑΛΜΟΙ 


12 οἰκτιρει δὲ Τ᾽ οἰκτειρι  | οικτιρῆσεν 
Τ || 20 ευλογειται ἔξ εὐλογιτε ΤΊ 
ἰισχυει Β΄" (ισχυι ΒΡ) ακουσε Α 
21 εὐλογειται ἔξ εὐλογιτε Τ' | δυνα- 
μις τξ | λιτουργοι Βἦ (λειτ. ΒΔΡ) ΑΤ 
22 εὐλογειται ἕξ εὐλογιτε Τ' 

ΟἿΙΙ τ εὐλογι ἔὲ [| 2 ἐκτινων δὲ ΤΊ 
ὡσι ὃξ || 4 λιτουργους Β΄ (λειτ. ΒΗ) 
ΝΑΤ || 6 οραιων Α (ἴδ το, 32) 
||; 7ὺΡ δειλειασουσιν Βἢ (δειλιασ. ΒΡ") 
διλιασουσιν ἃ [|| 8 παιδια ἕξ ἃ { 
11 δειψαν Β ||] 12 πετινα ἐὲξτΤ' ΠΠ| 15 ευ- 
φρενει Α |; στηριζι δὲ |]ὶ τό παιδιου ᾿ [} 
17 ἡγιται ΑΤ [| 22 ανετιλεν δὶ Τ΄ | 
26 εἐμπεζειν Α || 29 εκλιψουσιν ὃὲ |] 30 
ανακενίεις Α || 32 τρεμιν ἕξ || Ὰ 34. ηδυν- 
θιη ὃὲ [.εὐφρανθησομε ὃὰ || 35 εὐλογι 
δὲ ᾿ὑπαρχιν Α 

ΟἿΝ τ: εζομολογεισθαι Α ἰ επι- 
καλεισθαι ἃ || απαγγειλαται ὃὰ 
ἀπαγγιλατε Τ [ὀΟὅὥ2 διηγησασθαι 
ΝΑ [ 2 επαινεισθαι Α επαινισθε 
Τ᾽ [||4 ζητησαται ὃὲ ὉΠ [|| ὃ εν- 


ΟΥΙ 1: εξομολογεισθαι Α εξομολο- 
γισθε ΤΙ ἐλαιος ἃ [ 2 χιρος δ " 
5 πινωντες ΔΛΑΤ [7 εὐθιαν ἈΤ΄ | 
9 πινωσαν ΑΤ || το σκοτι ἔξ τ ἢ 
12 εταπινωθη ΔΤ || 17 εταπινωθησαν 
ΝΑΤ {|. 20 αἀπεστιλεν ΔἸΊΤ [[ὖῷΑΝ8ᾷ(“Σ εξ- 
αγγιλατωσαν Τ | αγαλλειασει α 
26 πινωντας ᾿ξ ΑἼΤ᾽ || 27 ἐσπιραν ΑΤ 
Ι| 29 θλιψαιως Α 

ΟΥΙΙ 5 ἐλαιος Α | αληθια ὃ || 13 
θλιψαιως Α || τ4 εξουδενωσι ἐξ 

ΟΥ̓́ 2 ηνυχθὴ ἵὰ || 3 μεισους ΤΊ 
δωραιαν Α [{ 5 μεισος δ 7 [{1ο επετη- 
σατωσαν ᾿ξ Α΄ οικοπαιδων Α |} 13 εξα- 
λιῴφθητω ἐξα || 14 αναμνησθιη ἵδ | 
εξαλιφθειη ὃὲ εξαλειφθιη ΔΑ εξαλιφθιη 
Τ || τό ἐλαιος Α (1ἰθὰ χἱ [451], 
26) [|| 18 ελεον ὃξ (1[6πὶ 24) [1 21 ρυσε 
ἐξ Π|.,22 ἐκκλειναι ἃ [25 ονιδος δὲ Τ᾿} 
27 χιρ ἵὰ 

ΟἿΧ 2 εξαποστελι δὲ [5 βασιλις 
Δ ||: 7 πειεται Τ' 

ΟΧ 4 μνιαν ΑΤ || 6 ανηγγιλεν Τ 
9 ἀπεστιλεν ἐλ | ενετίλατο δὲ Τ' 
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ετίλατο ἘΝ Τ | χειλιας Β || 14 βασιλις 
δὲ 15 χρειστων Β᾽ (χριστ. ΒΡ) δὲ | 
πονηρευεσθαι Α |] 17 απεστιλεν δὲ ΤΊ 
1ι8εταπινωσαν Β΄ (εταπειν. ΒΒΡ) ἈΝΤ] 
πεδαις] παιδες Α || 20 εξαπεστιλεν δὲ ἢ 
απεστιλεν ΠΑ Τ᾽ [|[.ᾷ,22ω5 μεισησαι Τῇ | 
,6 εἕξαπεστιλεν δὲ Τ' ᾿ 27 σημιων ὃ 
248 εξαπεστιλεν ἕὲ [|| 29 ἀπεκτινεν δὲ ΤΊ; 
43 αἀγαλλιασι ὃὰ 

ΟΥ̓ : εξομολογεισθαι Α -γισθε 
ελαιος ἃ ἢ 4 ευὐδοκεια Α | επισκεψε 
δξ Πς επαινισθαι Τ' || 7 ελαιους ἔξ α ||} 
το μεισουντων Β΄ (μισ. ΒΡ) μεισουντος 
ΤΊ τα θλείβοντας Β | εἰς] ις Τ' [υπε- 
λιῴφθη Β" (-λειῴθ. Β4Ὁ) ἐξ || 15 ὑπεμι- 
ναν ὃὲ {14 επιρασαν ἵὲ || 15 εξαπεστι- 
λεν ἐξ ||: 23 εξολοθρ. ΒΡ || 20 εξειλασατο 
ἐξ [ θραυσεις Α || 33 διεστιλεν δὲ Τ΄ || χι- 
λεσιν δὲ || 41 χιρας τὲ (Ἰΐετη 42) μει- 
σουντες Τ' || 42 εταπινωθησαν (Ἰΐοτη 
43) ἈΤ || 43 πλεονακεις Α || 44. θλι- 
βεσθε τὰ 1] 45. ἐλαιους Α || 47 αινεσι 
ΕΑ {48 γενοιτγεονοιτο Τοαϊε 


ΟΧῚ 2 εστε ἰὲ || 4 εξανετιλεν δ Τ | 
σκοτι ᾿ξ ΑΤ | εὐθεσει Α [|| 7 αιτοιμὴ 
Α 

ΟΧΙΙ τ αινιτε ὉϊΪ5 Τ || 6. ταπινα 
ΝΤ [7 ἐγιρων ἈΝ Τ᾽ [|| 9 στιραν ΔΤ 

ΟΧΙΠ 4 εσκειρτησαν Ἀ || 6 εσκιρ- 
τισατε ἃ [12 ἰδωλα Τ' {12 οὐκ] 
οὐχ Τρ] 14 ρεινας δὲ [|| 22 προσθιη ὃὰ 
[23 ὑμις ὃξ | εσται ὃὲ 

ΟΧῚΙΝ 5 ὠδεινες Α || 5 ελαιημων ὃν 
6 εταπινωθην ΑΤ || ὃ εξιλατο Τ 

ΟΧΥ τ εταπινωθὴν ᾿ὸ Τ || 2 ἐεκστασι 
ἀξ Πτὸ εἐμμεσὼ 

ΟΧΥ͂ῚΙ 1 αινειται ὃὰ || 2 μενι ἐὲ 

ΟΧΥῚΙ; 1 εξομολογεισθαι δ ἃ εξο- 
μολογισθε Τ | ἐλαιος Α (ἰδ 2, 3, 
20) || 12 μελισσε Α [13 ὠσθις ἃ [!} 
ι9 ανυξατε Α [[. 27 συστησασθαι ἔὰ 
[|: 29 εξομολογισθαι δ᾽ Α 

ΟΧΥΤΙῚ 4 εἐνετίλω δὲ 1 1 5 κατευ- 
θυνθιησαν δ || 6 επιβλεπιν τὲ ΠΠ| 13 χι- 
λεσιν ὃξ | εξηγγιλα δ Τ᾽ Π. χ21 ονίδὸς 
ΝΤ {25 εδαφι δὰ || 26 εξηγγιλα δὲ Τ΄ || 
36 κλεινον Α || 30 ονιδος ἐξ || 41 ἐλαιος 


ΨΑΛΜΟΙ 


(τ9) Α (ἰξηι γό, 88) || 42 ονιδιζουσι 
ἐξ |.46 βασιλαιων Α || 48 χιρας ὃδ || 
δο ταπινωσει ἐδ Τ᾿ ταπινωσι Α || 62 με- 
σονυκτειον δὲ [ εξομολογισθαι Τ' 64 
ἐλαιους Α | με] μαι Α || 67 ταπινω- 
θηναι Τ᾽ ||: γχ1 εταπινωσας Τ᾽ 
81 εκλιπει δὲ || 80 διαμενε δὲ || 01 
διαταξι ἴὰα ||] 92 εἰ] ει δὲ" (εἰ δὲ ἢ ] 
ταπινωσι δὰ Τ'ἴ  1το3 μελει δ΄ || τος 
ἐμεισησα Τ (Ἰεπὶ 113, 128, 163) [} 
107 εταπινωθὴν ΔΤ {115 εκκλεινατε 
ΑἼ|]| 130 δηλωσεις ἃ || 131 ἡνυξα 
ΤΑ || τ26 επι ΑΤ᾽ | 1328 ενετίλω ὃὲ 
ΤΊ 142 αληθια δὲ ([[6η 151) } 153 τα- 
πινωσιν δ Τ' [ με] μαι Α || τότ δωραι- 
αν Α | εδιλιασεν ἔς ΑΤ' || τόᾳ επτακεις 
ΑΔ [{τγι χιλη δὲ 

ΟΧῚΧ τ θλειβεσθαι Α |Ϊ 2 χιλαιων 
Ὁ || 6 μεισουντων ΑΤ᾽ || 7 ιρηνικος ὃδ ] 
δωραιαν ΑΤ 

ΟΧΧ τ ηξι δὰ | βοηθια ΔΤ || 2 βο- 
ηθια Τ' 

ΟΧΧῚ 3 πολεις Α || 7 δυναμι Α 

ΟΧΧΙΙ 2 δυλων Τ΄ | χιρας δὲ Ἀὶ5 
4 πλιον δ ἃ || ονιδος Τ' [ εξουδενωσεις 
Α 

ΟΧΧΙΙΠ 2 εφ ἡμας] φηεμας Τ “ἐξ 

ΟΧΧῚΝ 3 αφησι ὃ | εκτινωσιν ΝᾺ Τ' 

ΟΧΧΥ͂ τ επιστρεψε ἕὰ || 4 χιμαρρους 
ἐξ [5 σπιροντες ΔΤ 

ΟΧΧΥῚΙ 1: φυλξαη Το. ὡσι ἐδ [} 
5 κατεσχυνθήησεται ἷὰ 

ΟΧΧΥῚΙ 2 φαγεσε Α || 3 ἐελεων δὲ 

ΟΧΧΥ͂ῚΙΙ τ πλεοναάκεις Α (δι 2) || 
4 ετεκτενον δὰ [|| 5 μεισουντες δὲ Τ᾿ 
ὃ ευὐλογεια Α 

ΟΧΧΙΧ 5 υποστησητε ἕὲ ᾿|ὶ 4 εἰ- 
λασμος δὲ || 5 ὑπεμινεν δὲ || 77 ελαιος 
Α | λυτρωσεις Α 

ΟΧΧΧ 2 εἐταπινοῴφρονουν ΔΤ 
ΟΧΧΧῚ 5 κλεινης Α || 6 δασεσει 
Α [| 8 αναστηθει Α | κειβωτος Α 
11 αληθιαν ὲ [ θησομε ἣδὰ [|14 κατα- 
παύσεις δ΄ ἃ 

ΟΧΧΧΙΙ 9 ενετιλατο δὰ Τ᾿ | ευλο- 
γειαν ἃ 

ΟΧΧΧΙΠΙ τ εὐλογειται δὲ εὐλογιτε 
ΤΊ] 2 ἐπαραται ἣὲ | ευὐλογιται δὲ ευλο- 
γειται ἃ εὐλογιτε Τ' 

ΟΧΧΧΙΝ τ αἰνειται (19) δα αἰνιτε 
ΤΊ αιἱνιται (295) δὲ αινειται Α αινιτέε 
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[ΔΡΡ. 


ΤΊ}! 3 αινειται δ ἃ αἰνιτε Τ᾿] 9 εξα- 
πεστιλεν ἈΝΤ ] σημια ἵὲ | ἐμμεσω Τὶ 
Αἰγυπται Α || το αἀπεκτινεν δ Τ᾿ | κρα- 
τεους Τ [15 ἰδωλα ΔΊ {τό ουκ] 
οὐχ Τ' 

ΟΧΧΧΥ τ εξομολογεισθαι Α (ἰΐετα 
2, 3, 26) εξομολογισθε Τ' ([ἴε πὶ 2, 3, 
26) | ἐλαιος Α ([[επιὶ νἱοΐεβ Ὁ15) 1} 
2 εζομολογεισθαι ἕὰ (ἰΐετῃ 3) [| αὶ συν- 
εσι δὲ || 13 διερεσεις ἕὰ || 18 αποκτι- 
ναντι Δ ΑΤ' [| το βασιλαια Α [] 24 χι- 
ρος ἷὲ 

ΟΧΧΧΥῚΙ τ: εκαθεισαμεν ἃ [Ϊ 2 εμ- 
μεσω Τὸ ||.5 επιλησθιη δὰ || 6 κολ- 
ληθιη Α || 8 ανταποδωσι ὃἵὰ 

ΟΧΧΧΥΤΙΙ 2 αληθια ἵὲ || 3 δυναμι 
ἐξ ||6 ταπινα ΑΤ | γινωσκι ὃὲ 
" εμμεσῳω Βἤ" (εν μ. Β5815) Τ΄ || θλει- 
ψεως Β θλιψαιως Α | εξετινα δὲ" 
εξετινας δὲ. :8 ΤΊ] 8 ἐλαιος ἃ | χιρων ὃξ 

ΟΧΧΧΥΤΙΙ 3 σχυνον ἃ |Ϊ 8 παρι 
Τ [14 γινωσκι Α [|| τό οὐυδις α 
17 λειαν Β" (λιαν ΒὉ) Ῥὶς [10 απο- 
κτινης Τ | εκκλεινατε Β |Ϊ 20 πολις 
ΝΑ [{|21 μεισουντας, ἐμεισησα Ἐ" 
(μισ., εμισ. ΒΡὴ Τ' ||. 22 τελιον Τ' | 
μεισος ΒΝΤ | ἐμεισουν ΒΑΤ 

ΟΧΧΧΙΧ 2 με 19] μαι δὲ Α | ανδικου 
ἀξ (αδ. δ) 4. ὡσι Α | χιλη ὃὲ || 
5 ἀμαρτολου Β΄ 4ϊπτ || 6 διετιναν ΑΤ ἢ 
8 δυνάμεις Α [{13 ποιησι ὃ 

ΟΧΊ, 2 χιρων δὲ [| 4. εκκλεινης ἘΣ 
(εκκλιν. ΒὉ)  προφασις δ | αμαρ- 
τιαι5] αρματιαις Α 

ΟΧΙΙ 3 εκχαίω Α || 7 εταπινωθὴν 
Β" (εταπειν. ΒΡ) Δ Τ' 

ΟΧΊΩΙΙ τ αληθια δὰ 1. 3 εταπινωσεν 
Β" (εταπειν. Β80) ΑΤ᾽ || 8 ελαιος 
Α 1 πορευσομε ἴὲ 9. μὲ] μαι ἃ 
το εὐθια δὲ Τ [|τὐ ἕησις Α | θλιψαιως 
Α {{12 εξολοθρ. ΒὉ [ θλειβοντας Β 

ΟΧΊ ΠΙ τ χιραὰς δὲ [| 2 ελαιος Α 
4 ὡσι ὃ" (ωσει δὲς.4) 5 κλεινον Β 
καταβηθει Βὺ (-θι ΒὉ) | οραιων Α 
6 εξαποστιλον (Ἰϊε πὶ γ) δ Τ' || 7 με 19] 
μαι Α [ρυσεὲ δὰ" (-σαι δὰ5.8) αὶ με 
29] μαι Α 

ΟΧΙΙΝ 4. επαινεσι ὃὰ || 8 πολυε- 
λαιος Α {14 αναρθοι ΚἈὶ ||] 15 εὐκερια 
Α {ϊ τό χιρας δὲ ||] τὸ ποιησι ὃὲ 
10 εἕολοθρ. ΒΡ [}, 21 εὐλογιτω ἈΝΤ 


ἀΡρΡ ΠΆΡΟΙΜΙΔΙ 


ΟΧΕΥ͂ ς «τη ἐξ ἡ 6 αληθια» ἕξ; 


αἰπενεε ἃ ἵ 1 πε τθια ἐντὶ 


αἰνεῖτε 5: ασειται ᾿ς ΑΤ (ἵεται 1 δῖξ, 
Ὡς, γ. δ: εἴων, 2 ΜΞ, 4. 7, 17} 
2 διναμας ὃξ ἱ -ὀ εἐνετέλατο ἘΤ ἢ 
8 χειῖ-νἦ ΝΤ ΠΠ τὸ πετερα ἘἘΤ ἢ 13 εξο- 
πολογησεις ᾿ξ Α 

ΟΧΙΩ͂Σ τ αἰνέσεις ἃ ἴ 8. πεῦπ::] 
παιδὲς Ὁ ᾿ χιρυπεῦδαις 

ΟἿ, τ αερειταιῖ {δὲ]Ξ: τέετη 2 ἵπξ, 3 
᾿ξ, α ΒΕ, - ΒῈ) δὲ αὐσιτε Τ 

[1.1] : μεικρος ἐξ 1 2 χειρεις δὲ ἢ 
4 -στιλεν Τ ͵ἡΖλΠεχρεισεν. χρεισειος Βὶ χρι- 

σιος ἘΞ ἢ ς αδεῴοι Β΄ (λ Ξαρεσξοτ) ] 

6 ὁ ἐδώλοις ΚΤ 17 7 ονιδος ἈΤ' 


ΠΆΡΟΙΛΛΙΑΙ 


1 νοησε( ἴ 3 δεξασθε ζ κατευ- 
θινὼ ἴδ ᾿Ξ τξ ἐκκλεσον Βὶ  τ7 εκτι- 
γνετε ἣδ ἱ 0 υὑβσιταε ( ᾿ πλατιαις 


ὧν 
“Ψ 
Έ 
Β 
ἘΝ 


17 σειτουνται Β᾿" (σιτ. Β") δὲ σειτα 
Β΄ (σιτ. ΒΡ δτδ) δὲ ἢ 13 τηρι ἐξ 
37 ἐκελεινης ΒᾺ 1 17 Ὁ ἐρηνη ᾿ὲ 

Υ 1 αποσταίι ᾿ξ ᾿ ς ἐριδεται ΝΆ! 
9 αναιλεημοσιν Α } τι ηρικαΐ σικα Ἄ 
121εἐμεισησα Β" ίεμισ. Β5Ὁ) Α ᾿ εξεκλει- 
ν»εν Β ἴ τῷ ἐμμεσω ΒΑ τ τεῦσε 
ΒΡ (σισε ΒΡ) δὲ ΠΠ τό νπερεκχισθω ᾿ὲ 
πλατιας δὲ 1 1 φβείλειτῳ Β΄ (ομι.. 
ΒΡ) Ὁ ομέλέτω δὲ 1 121 σιραις ᾿ξ 

ΨΙ. χιρα δὲ ᾿ 3 χίλέσο Κα 3 χιρας 
δξ  Βὶ ἐχοιμαζετε ξΑ 1 8 ποϑση 
Ἃ ἢ ο κατακεισε Β᾽" (-σαι ΒΞ) ΝΑῚ 
10 μεικρον Β΄ ἰμικρ. ΒΡ) 1 1 εν- 
παραγεινεται ΒΣΑ ᾿ενδια Α (πὶ; 
13 σημασι ᾿ξ ᾿᾿ 1, τεκτεέρεται 


τό μεισει Βἢ (ρωσ. ΒΒ) συντρειβεται 
ΒῚ τῇ τεκτερομεφῃ Ἁ ἢ 30 τιν» ᾿ξ 
33 ο»εδος ἃ εξαλεῴθησεται Β΄" (εξα- 
λειῴθ. ΒΞ5) 1 32 φισεται ἐξ 

ΥΠΗ - βιώσις Ὁ Ὁ πλατιας ὃὲ 
9 σκοτε Δ ᾿ τι οσμκ Β᾽ (ουχ 855) 
ΣΑ 112 πλατεαῖς δὲ ἢ τ3 ἀγαιδι δὲ 1 
τό κλειρῃν»ν Βὶ { τι ορείλεια Β΄ ἰομε- 
λα Β5) οὕλεια 1 123 εκκχλεινατιῦ 
ΒῚ 27 ταρμια Β΄ (ταμειει ΒΞ) ἐξ 

ΥΙΙ . τροιεμε ἕξ τι κρισσισν Β᾿ 
ίκρεισσ. ΒΞ55) ἔξ ᾿ΠτΞ μεισει ΒΒ" 
μεσ. ΒΒ) μασι ἐξ ἱ τῷ καρπιζεσθε 
δὲ 1 218 γεσομενα ᾿ὰὲ ᾿ 30 εὐῴρενο- 
μην Ἃ 3: εἐγευῴρενετο ὃξ ευῴρε- 
γετὸ ἴδ ᾿ 3, αἰσακουσετε Ἃ ᾿ ἐμαιςῖ 
εμες Ἀ 1 3Ξ ετοιμαΐζετε Ἃ ᾿ θεληδξεις 
δ Αἰ 36 μειίσουντες Β΄ {ωσ. Β") 

ΙΧ τ νπτηρισεν Β΄ (υπηρεισε 55) 
ἐξ ΠΠ 4 εκκλεισγατι Β {τέετα τό) ἢ! 6 ἐν α] 
εἶα Ὁ ἵ 7 ληρῴετε δὲ ᾿μωσμησετε ᾿ξ 1 
8 μεισωσιν Β΄ ᾿| τὶ ζησις δὲ ἢ Π 12 α»- 
τλησις ᾿ξ Π 17γ2 εριδεται δὲ ερειδετε 
ἈΑ1ῖτ5 πλατεαιὶς ᾿ξ Α || τό ενδεεσει ᾿ξ] 
«αρακελευομε ᾿δ "17 αὔασθαι 

ΣΧ ι εὐῴρενει δὲ ".ω, ταπινοι ᾿ξ ᾿ α»- 
ὅριον Ὁ ἢ 48 αῴρονει || Ξ γεσεται 
ὃξ ΠΠ12 μεισος Β΄ μεσ. Β᾽Ἐ) δὲ ᾿ γικὸς 
Β'" (σε. ΒΞ) ΝᾺ φιλοικοιντας Β᾽ 
{(φιλονεα. Β.5) ἔξ 113 τυπτιὶ δ᾿ ἢ 
19 φιδομενος Ὁ χιλεον Α ἢ :οὸ εἊ- 
λυύει ἔξ 1 23 τικτι δὲ 1 3: ἐκκλεισας 
Β'ΝΙ 3: χίλη ἕξ 

ΣΙ  ταπσων Β΄ ίτατειν. ΒΞ:5) δὲ ἢ 
3 γεσεται ᾿ξ ᾿ὶ 9 πολέταῖς Β΄ {πολειτ. 


“ἀνὰ «να ΣΟΥ ΕΝ, κὰν ὅδ, «πῶ... δ. Ἀμμ, 


δ 
ΘΑ. 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ͂ 


Β8) || 13 κρυπτὶι δὲ [15 μεισει Β᾽ 
(μισ. ΒΡ). δὲ || τό μεισουσα Βἢ (μισ. 
ΒΡ) [ ανδριοι δα [εριδονται ἐξ [|| 
18 αληθιας δὲ || 21 σπιρων ὃὰ |) 22 ρεινι 
ΒΒ (ρινι ΒΡ) | κακοῴφρονει Α [|. 24. πλι- 
ονα Α || 26 σειτον δὲ || 27 τεκτενομενος 
Α || 28 πεσιτ, Α ||. 30 αφερουνται Α 

ΧΙ τ μεισων Β΄ (μισ. ΒΡ) δὰ " 
2 κρισσων Α |Ϊ 4 ανδρια δὲ ἃ [|| 9 κρισ- 
σων δ΄ Α || τὸ οἰκτιρει δὰ [|Οὖ1ττ4 κατα- 
λιψει Β΄ (-λειψει ΒΞ") [] 152. χίλεων 
ἐξ [εμπιπτι ὃὰ || 128 ελαιηθησεται 
ἐξ | εκθλειψει Α || τό κρυπτι ὃὲξ 
17 επιδικνυμενην Β΄ (επιδεικν. Β80) 
δδ Π το χιλη δὲ (ἴδ 22) [αληθεινα 
Α || 2ο τεκτενομενου ἃ {|| 22 πίστις 
ΝΑ ||: 25 ἀγγελεια ἃ 

ΧΠῚ 3 τηρι ἕὰ | χιλεσιν δὲ || 4. αν- 
δριων δὲ || 8 απιλην δὲ || 9 ἃ οικτι- 
ρουσιν ἕὰ | ἐελαιωσιν Β" (ελεωσ. Β8}) || 
11 γείνεται ὃὲ | οἰκτιρει ἕξ || 12 κρισ- 
σων Α ||12 καταῴφρονι ἣὲ || 12 8 αἱι- 
σονται ὃδ ἢ (εσονται δὲς.) || 14. θανιται 
δὲ || 24. φιδεται ἃ |, μισι δὲ 

ΧΙΝ 3 χιλη ὃὲ || 6 αισθησεις ἃ 
9. οἰκειαι Α (015: ᾿ἴθπ 11) | οφιλη- 
σουσιν ἔξᾷ || το εσθητικὴ ἕὰ | ευφραι- 
νῆτε ἣδ ᾿υβρι Β" (υβρει Β50) κ᾿ἃ |} 
12 τελευτεα Β΄ (-ταια Β8Ὁ: 16 1.3) }} 
13 προσμειγνυται Α |] τό εξεκλεινεν 
Β| μειγνυται Α [|| 21 ἀμαρτανι δὲ ἶ 
(-νει δὲο.8) }. 22) αληθιαν ἕξ ||. 23 ενδια 
ἘΣ ΠΠ.26 καταλιπει δὲ  [] 27 εκκλείνειν 
Β || 28 εκλιψει δὲ ||. 29 φρονησι ὃὰ ἢ 
33 διαγεινωσκεταῖι ὃἵὰ 

ΧΥΝ γ εσθησει Α || τὸ μεισουντες 
Β΄ (μισ. ΒΡ) δὲ Π|τ4 ζητι ὃδὲ ||: τό κρισ- 
σων δΑ: ἴδηι 17. || 18 κατασβεσι 
ΑἼΠ] τῷ ανδριων Ἀ |] 20 εὐφρενει ὃὰ |} 
42 συνεδρεια Βὺ (-δρια Β50) || 24 εκ- 
κλεινας Β |] 27 μεισων Βἢ (μισ. ΒΡ) 
ΝΑ [| εκκλεινει Β εκκλινι ἐδ || )φὃ απο- 
κρεινεται Β | γεινονταῖι ὃὰ 

ΧΥΙ 3 μεισει Β᾽ (μισ. ΒὉ) ᾿] 5 τα- 
πινου ἃς || 6 χιρας ὃἣὰ || το μαντιον 
δὲς | χιλεσιν Α | κρισι δὰ || 14 εξει- 
λασεται ΒΝ || τό νοσσειαι Β΄ (νοσσιαι 
Β8) ( : Οὶβ ] ἐρετωτεραι (19) ( | χρυ- 
σειου Β" (-σιου ΒΡ") || 17 εκκλεινουσιν 
Β΄ τηρι δὲ ] φισεται Ἀ |] το κρισσων 
ἑξ | ταπινωσεως Β΄ (ταπειν. Β8}) 


[ΑΡΡ. 


διερειται ἔξ ||.23 επει Α ([τεῖπ 27) | 
χίλεσιν δὲ (ἴετη 30)  φορεσι ( !! 
27 χιλεων δὲ [|[;,.2ὁ9 αποπιραται ὃξ ᾿ 
32 κρισσων (1τ9) Β΄ (κρεισσ. 585 (14) 
ΑΟ  κρισσων (29) δὲ 

ΧΥῚῚ τ κρισσων Α || 3 καμεινω ὃὲ 


4 χίλεσιν Α || 7 αφρονει ἃ || 9 μεισει 
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δξ | οἰκιους δὲ || τὸ απιλη Δ | μαστει- 
γωθεις Β᾽ (μαστιγ. ΒΡ) || 13 κεινη- 
θησεται Β'᾽ (κιν. ΒΡ) Α || τ κρινι 
δ [τό ἕητι δὲ || τ επικροτι ἕξ |! 
21 εὐῴφρενεται ἃ | ἀπεδευτῳ δὲ | ευ- 
φρενι ἐξ ||. 22 εὐφρενομενὴ Α | εὐεκτιν 
Α | ἕηρενεται ὃὲ |Ϊ 23 εκκλεινει Β ἢ 
27 φιδεται δὰ ||, 28 αἰνεον Βἢ (ενν. ΒΡ") 

ΧΥΤΙῚ τ επονιδιστος Β΄ (επονειδ. 
ΒΑ0) 1}. ,). χριαν ἔα [|| 2 καταῴρονι 
δὲ 1 ονιδος δα || 5 εκκλεινειν Β εκ- 
κλινιν δὲ | κρισι τὰ || 6 χιλη δὲ (6 πὶ 
7) } 8 πινασουσῖ! δα || τ2 ταπινου- 
ται ὃδ || τ2 αἀποκρεινεται Β  ονιδος 
Α || τό καθιζανι ὃξ || 17 πρωτολογεια 
Α |] τὸ ἰσχυι Α || 20 χιλεων ἐὲ |}} 
23 αιτειαται ἃ 

ΧΙΧ 3 γεινεται δὲ | ονιδος δὲ [ϊ αὶ μει- 
σει Β'" (μισ. ΒΡ) [|| 5. ευρησι ὃ || 6 ἐστε 
ἐξ 7 συμῴφερι ὃὲ || 8 ἐπερχετε ἃ ᾿ 
9 ἀπιλη ἵὰ [|Π1τ1 πατεραις Α |Ϊ 12 δει- 
λεια Β" (δειλια ΒΡ "1 4) διλια δὲ  πι- 
νασει δα {13 τηρι ὃὰ [το κρισσων 
δα [[:.22 γεινεται δὰ [|]: 23 επονιδι- 
στος Β᾽ (επονειδ. Β8(014}}} Α 

ΧΧ 5 απιλὴ δὲ | ἀμαρτανι ἕὲ ᾿᾿ 4. ο- 
νειδειζομενος Α [|ἰ 6 ελαιημων ὃὲ ᾿ 
" καταλιψει Β᾽ (-λειψει Β80) δὲ ᾿ 
12 ὑπομινον ὃδ [|14 εὐθια δὰ || τό κα- 
ταλαλιν κ᾿ὲ 

ΧΧῚ 1 εκλεινεν Β |} κατευθυνι 
ἀξ |||6 διωκι δὲ [|| κρισσον δὰ | οικιν 
δξ τι γεινεται ᾿δὰ || 14 ἀνατρεπι ἵὰ ὦ 
φιδομενος ἃ || 17 ἐλεον ἃ ἢ το οικὶν 
δὲ [241 ελαιημοσυνὴς ὃὰ [|Ὕ 22 καθιλεν 
δὲ επεποιθισαν ᾿ὰ || 24. καλιται δὰ ᾿ 
25 αποκτινουσιν ἰδ ᾿ χ( επιθυμι ὃὰ | 
αφιδως δ΄Α 

ΧΧΙῚΙ 8 συντελεσι Α [10 νικος Βὴ 
(νεικ. Β80) δὲ {|τ2 πλατιαις δὲ [1 τα μει- 
σηθεις Β'" (μισ. ΒὉ) 1} 14 ἃ οὐχ ἃ 
18 χιλεσιν ἔξ ||. 23 κρινι ᾿ὰ || 24. ἰσθει 
( | ετερος (Ὁ || “ὃ μετερε δ᾽ || 29 βα- 
σιλευσει ἃ 
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- 


ΑΡΡ. 


ΧΧΙΙ τ: καθεισὴς Α  διπνειν ἐὲ 
3 αἰδεσματων ΒΒ (εδεσμ. ΒΡ) | εἐχετε 
Α [|| παρεκτινου Α( || 6 συνδιπνι 
δὲ [{γΧ πεινει Βἦ πινι ὃξ || 8 εξαιμεσει 
Β" (εξεμ. Β8Ρ) δὲ | τι κρινι ἐξ || τό χι- 
λη (τ5) δὲ || 17 ἐσθει (᾽ (ἴδιη. 20) 
26 τηριτωσαν ἴδ || 28 απολιται ὃὲ || 
321 ομείλειτε Ὀ15 Β᾽ (ομιλ. ΒΡῚὴ δὲ ομι- 
λειται Α {|| 32 εκτινεται ἕξ [|.35 ενε- 
πεξαν ἴδ 

ΧΧΙΨΡ 2 χιλη ὃδὲ || ἵ5ξ, κρισσων δὰ || 
6 γεινεται ὃὲ || 7 σοφεια δὲ | εκκλεινου- 
σιν ΒΊ τα φιση δα [{π12 γεινωσκε ὃν] 
γινωσκι τὲ || τ4 εγκαταλιψει Β΄ (-λειψ. 
Β80) δξα | τ οψετε Α ||. 21 απιθησης 
ΟΝΑ || :22 εξεφνης Α [|| 25 φονήησεις 
Α | 30 αποθανιν δὰ (-νειν δὲθ.4) 
232 χίιρας ὃὰ ||, 35 κρινεῖ Ὁ κρινι δὰ" 
(-νει δξβ.9) [|Ρ .,46 ἐπερετιιι Α [] 37 τα- 
πινους ἷὲ || 38 επιγινωσκιν ὃ 1 20 ἐστε 
Α [41 χιλη δὲ ||. 4.3 πολειτην Β΄ (-λι- 
την ΒΡ) χιλεσιν δ ἃ ||. 44. χρησομε 
ΓΟ |τεισομαι δὲ || “6 γεινεται δὲ [|| 
40 ενδια Γ᾿ || δο τρις Ἀ (15) | θυ- 
γατεραις δὲ | εἰπιν Α || 56 σιεται δὲ  | 
φεριν Α || 57 σειτιων Β᾽ (σιτ. Β᾽) 
ἐξ || 63 εριδομενος Βἢ (ερειδ. Β5}) κἀξ |} 
66 θηλιαις ὃὲ | εθνι ἐδ [[| 67 εκτινὴς 
ἐξ [{:γὺγῖ1 νυστεροβουλειαν Α [[ 72 «νον 
ἀξ (οιν. δὲς.4) ] πεινετωσαν ἢ (πιν. 
ΒΡ} 73 κρειναι Β Ϊ ασθενις δὰ ||. 74 δι- 
δοται Α | πεινειν Βἦ (πιν. ΒΡ") πινιν 
ἐξ [{|7γ6 ανοιγε] ανυγε δὲ (ἴδ 77) 

ΧΧΥ 2 κρυπτι ἣἐὰ || 5 κτινε ᾿ξ κτει- 
ναι Α || 7 κρισσον ἴδ || ὃ ονειδειση 
Β΄ (-διση ΒΡ) Α ονιδειση δὲ || 9. ανα- 
χωρι ἵὲ  καταφρονι ἴδ || το ονιδιση 
ἐξ ονειδειση ΔΑ [|τοᾶ επονιδιστος Βὲν 
11 εἰπιὶν ἐὲ [12 ὠφελι δὲ | αποστι- 
λαντας ἵὲ ΠΠ14 δοσι Α {|{|15 συντρειβει 
Β] τό μελει Α | εξαιμεσης Β' (εξεμ. 
ΒΡ") Α || τ μεισησὴη ἵὲ || το ολιται ὃν 


ἘΚΚΛΗΣΙΑΣΤΗΣ 


20 ἃ εἰματιω ὃὲ [21 πινα ἔξ {||-:22 σω- 
ρευσις δὲ ||.223 ανεδες Α | αιρεθιζει ὃὲ |} 
24 κριττον ὃδ | οικιν δὲ |Ιοἰκεα Α [} 
25 δειψωση Α |αγγελεια Α || “8 ατι- 
χίστος ἃ , πρασσι Α 

ΧΧΥΙ 4. αποκρεινου Β᾽ (-κρινου 
Β342) | αφρονει (19) Α || 6 ονιδος δὲ 
αποστιλας ὃὰ [|1τοὸ χιμαζεται ὃὲ || τι αι- 
μετον Β᾽ (εμ. ΒΑΡ) Π 14 κλεψης Β| 
20 θαλλι δὲ [|| 22 καλυπτι ἕὲ [|| 24 απο- 
κλεομενος Α  τεκτενεται Α || 25 πι- 
ἽΝ δ || 27 εμπεσειτε τὲ [ αληθιαν 


ΧΧΥΤΙῚ 2 χιλη δ᾽ ἃ [|| 5 κρισσους 
δ Α || 8 νοσσειας Β΄ (-σσιὰς ΒΡ) ( 
11 γεινου δὲ [| 12 τεισουσιν δὰ || 13 λοι- 
μενετε ἃ [15 χιμερινὴ Β᾽ (χειμ. 
ΒΔ4Ρ) δὲ ||τῷὸ οὐκ (᾽ [|| 20 ἃ ακρατις δὰ" 
(-τεις δὲς.4) Π}ϊ[.,1 ἃ εκζητι ἵδ |: ζητι τὲ |} 
22 ἐμμεσω ΒΡ |] 25 παιδιω Α || τύ παι- 
διον ὃἐὶ 

ΧΧΥΤΙῚ 3 ανδριος δ Α | συκοῴφαντι 
ἐξ || 4. τιχος δὲ || 6 κρισσων ἔξ Α | αλη- 
θια Β" (-θεια Β58Ὁ) || 9 εκκλεινων ΒΗ 
12 βοηθιαν τὲ  γεινεται ὃὲ τ5 πινων 
ΒΡΣΣΑ  δειψων Α τυραννι Α || τό μει- 
σων ἐδ [| 178 εθνι ἐξ || 22 σπευδι τὲ | 
πλουτιν ἕξ [| 24. ἀμαρτανιν ὃὲ |] 55 Κρινι 
ΝΑ 

ΧΧΙΧ τ κρισσων δ || γ κρινιν τὲ 
16 γεινονται ἕὲ (}15) 1 17 αναπαυσι 
Α ||: 29 γεινωσκε ἕξ [[|[ΆΑϑ4'ῷ!ἥ0λ νίκος Βἢ 
(νεικ. Β80) δὲ Α || 223 υβρεις δὲ |, ταπινοι 
ἐδ ταπινοῴρονας Β΄ (ταπειν. 3") 
ἐξ ||, 24 μεισει δὲ || χό γεινεται δὲ ([[δἸὴ 
4) 11 31 ἐρεια Β" (ερια ΒΡ) } 58 ἥρι- 
σεν ἐδ | βραχειονας δὲ [|| 28 εξετινεν 
δὰ 141 συνεδρειω Βἢ (-δριω ΒΡ) 
43 ἐστιλατο ἣὰ || 45 σταιγναι Α ᾿ σει- 
τα Β᾽ (σιτα ΒΡ) δὲ || ελαιημοσυνὴ ἐδ 
47 ὑπερκισαι δὰ || 48 εὐυλογιταῖι ᾿ξ 
αινιτω τὰ || 409 χίλεων 


ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΗΣ 


1.2 μοχθει] μοχθι Α |Ϊ 6 πορευετε 
(19) ( ||. 7 χιμαρροι 1)15 ἢ (χειμ. Β8}) 
ΑΙ! 8 λαλν ( 

ΠῚ πιράσω Α || 5 παραδισους ἕξ α 
ΙΟ αφιλον δὲ || 12 επελευσετε Α 


ΕΡΊ, 11. 


δύ5 ᾿ 


Ι4 σκοτι δα || τό αποθανιται κὲ ||} 
[7 εἐμεισησα ἷὲ || τι8 γεινομενω ἵδξ [} 
22 γεινεταῖι ὃἕὲ || 24 διξει ΑΓ 

ΠῚ 2 καιρὸς 29] κερος (᾿ (ἰΐξε) 4 
[49], 5. [29], 8 [45]) [ ἀποθανιν ὃξ ἢ} 
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ΑΣΜΑ 


3 αποκτιναι δὰ || 4. καιρος 29] κεαρος 
δὲ (καιρ. δὲς.4) ] κοψασθε Α || 6 εκ- 
βαλιν Α [|| 7 καιρος 29, 45] κερος Α 
8 ιρηνὴης τὲ || 17 κρινι ὃξ || 18 λαλειας 
Α | διακρινι τὲ 

ΙΥ τ δακρυόντων ΒΡ | συκοφαντου- 
των (516) ΒΡ || 5. χιρας δὲ ἢ (χειρ. δὲς.9}}} 
το εγειραι] εγιραι δὲ (εγειρ. δὰ-.9) 

Ν 2 παραγεινεται ἵδ | πιρασμου ἵδ |} 
12 αἀπολιται ἵὲ! τό σκοτι δὰ || 17 ἐδὶν δὲ 

ΥἹ 4 σκοτι ὉΠ δ ΑῸ || 6 χειλιων Β 

ΑΙ 2 ελεον ΒΑ || 15 ζηθει Α 
17 γεινου δὲ (ἴδηι 18) || 21 οὐκ ( [ 
23 πλιστακις Β᾽ (πλειστ. ΒΆΡ) πλι- 
στακεις Δ || 24 εἐπιρασα ἵὰ || 27 χιρας 
δὲ [ εξερεθησεται Α΄ 


ΨΙΙΠΙ 1 μεισηθησεται τὲ || 5 γει- 


κρα ὃὰὲ 


[ΔΡΡ. 


νωσκει δὰ |[|[6 γνωσεις δὲ || τι γεινο- 
μενὴ δὰ |Π12 γεινωσκω ὃὲ ᾿ 15 φαγιν 
δὲ {17 ευρειν Ὀ15] ευριν Α 

ΙΧ 1 μεισος δὲ || τὸ χιρ ἃ {14 μει- 


Χ 6 ταπινω δἷᾷ || ὃ καθερουντα ὃἣὲ ἢ 
12 χιλη τὲ |Π τ ταπιψωθησεται δὶς | 
δοκωσεις Α | χιρων ὃὰ || το ελεον δὲ] 
ταπινωσει ἔδ || 20 συνιδησι ὃὰ  πετι- 
νον δὰ 

ΧΙ 1 αποστῖλον ἱὲ 6 χιρ Α 
γ βλεπὶν Α || ο εὐφρενου δὰ ] Ὕνωθει 
Α[αξι Ὁ 

ΧΙ τ ερις Α || 4 κλισουσιν ΑΓ 
ταπινωθησονται ἴδ [|| 9 εξηχνιάσεται 
Α || το εὑυριν δὰ || 14 κρισι ἐδἢ (-σει 
δὲ 5.8) 


ΑΣΛΛΑ 


Ι 5 μελενα ( || 6 βλεψηται α ||} 
1ὸ ὡρεωθησαν ( || 12 ἀανακλισι Κα 
15 πλισιον ( [] τό κλεινὴ Βὲὰὲ 

ΠῚ παιδιου Α || 7 ἐγειρηται (Ὁ | 
εξεγειρηται δ ς ||9 νεῴρω Α | ελα- 
βων Α [|| τι χιμων Α || 14 προτι- 
χισματος δ'Α | διξον δὲ [17 κεινη- 
θωσιν ὃὰ 

ΠῚ 4 μεικρον δὲ || 5 εγιρηται ἵὲ 
εγειρηται Α( | εξεγιρηται δὲ εξεγει- 
ρηται Α( || γ κλεινὴ Β᾽ 

ΤΥ 1 χίλὴ ΝᾺ (δ Τ, δ] 
4 χειλιοι Β | θυραιοι Βἢ (-ρεοι ΒΑ") 
Α [|12 κεκλισμενος ὈΪ5 δα {{π12 πα- 
ρᾶδισος Β᾽ (-δεισος Β5΄}ΑᾺ 


Ὑ τ μεθυσθηται Ἀ || 2 αἀγρυπνι ΑΙ 
τελια δὰ ||. 4. απεστιλεν ὃὲ | χιρα ὃὰ [! 
5 κλιθρου δα || ὃ απαγγείληται ἃ ! 
14 σαπῴφιρου ἃ || τό φαρυξ Αἴ 
17 αδελῴειδος 29 ὃὰ 

ΥἹΙ 5 χιλη δ || 7 βασιλεισσαι Α ἢ 
8 τελια δὲ [9 ὡσι Α [τὸ ιδειν τ9] 
εἰδειν δὲ ειἰδιν ΑἼ χιμαρρου Βῦ (χειμ. 
80) δὲ | ιδειὶν 29] εἰδὶν δὲ ιδιὶν Α 

ΥΙΙἜΙ τ οψεσθαι ἴδ | τεχνειτου Βἢ 
(-νιτου ΒΡ) ||} 8 φοινικει ἕξ (Ἰΐθηι 8) 
ρεινος Βἦ (ριν. ΒΡ || 9 χιλεσιν δὲ 

ΨΙΙ 4. εγειρηται Α | εξεγιρητε ὃὲ 
εξεγειρηται ἃ [|| 9 τιχος Β᾽ (τειχ. 
Β80) δ Α {{11 χείλιους Β || 12 χει- 
λιοι Βὶς 


ΙΩΒ 


1. 2 τρις Α [| 3 θηλιαι δ'Α | τρις 
ΝΑ [| 4 πινιν ὃὲ || 8 αληθεινος Α [} 
11 αποστιλον ἕδ ᾿Ι αψε Α [[ 13 επει- 
νον Β" (επιν. ΒΡ) || τ4 θηλιαι Α 
15 παιδας]) πεδας ἕὲ | απεκτιναν ἕὰ ᾿} 
τό ποιμαινας Α |] τὃ ερχετε Α | πει- 
νοντων Β' (πιν. ΒΡ) || το εξεῴφνης Α ἢ 
21 αῴφιλατο Α 

1 4 εκτεισει Β' (-τισει ΒΡ) || 5 απο- 
στιλας δὰ [΄αψε Α |[| γ επαισεν] επε- 
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σεν δα || ὃ ειχωρα Βἢ (ιχ. ΒΡ) 
9 ἃ μεικρον ὃὰ |||ο Ὁ ηφανιστε Α | 
ὠὡδεινες δὰ [|9 ἃ αἰ] ε ἃ {τὸ χιλεσιν 
δ ἃ || τὰ τρις δ ἃ 

ΠῚ 5 καταραθιη ἔλοιλ( || 6 εκινη δὰ .8| 
αριθμηθιη ὃἣὰ || 8 εκινὴν δὲ Πτὸ συνεκλι- 
σεν ΑΚ (ἴδηι 23, δὲ Α} {13 κοιμηθις 
ΓΟ Π| 21 ομιρονται ὃν ||. 22 περιχαρις Α ἢ 
24 σειτων Βἢ [|| 25 εδεδοικιν δὰ Α. 

ΙΥ͂ 2 ὑποισι Ἀ |] 6 οὐκ Β" (ουχ Β5Ὁ) 


ΑΡΡ.7 ΙΩΒ 


δὲ 17 αληθεινοι ἃ || 8 σπιροντες ( 
το λεενῆς ἃ {τι εχιν δὲ (τετ σι) ἢ 
12 αληθεινον Α εξἕεσια Δ ᾿ το εἐπαι- 
σεν] ἐπεσεν ᾿ὰ ἃ 

Υ τεπικαλεσε  ᾿ 4 εστε Α ᾿ εξε- 
ρουμενος ἔξ ᾿κὶ εξερετοι ἐὰ ᾿Ϊ 9 εξεσια 
Α Πτἰ| ταπινοὺς δὲ {Πτ5 χιρος δὰ (16 πὶ 
20) ᾿ 18 αλγν Α ἰἰ το εξελεταε δὲ] 
λυσι ἐξ 20 λειμὼ ΒΓ (λιμ. ΒΡ) 
24 εἰρηνευσι ἰὲ ᾿ ,χό συνκομισθισα ὃὲ 
237 Ὕνωθει Α 

ΥΙ . εκπεινει Β΄ (εκπιν. ΒΡ) εκ- 
πινι ἐξ ἰΪ ἀαρξωμε ( ᾿Ϊ  Ξ καικραξεται 
Γ ἢ 8 ετησις ( {τὸ τιχεὼν δ 
12 αι] ε Α" (αε Α53)} χαλκιαε ( 
13 ἐπεποιθιν Α 14 απιπατο ΔΓ 
15 χιμαρρους Β΄ (χειμ. ΒΞ) || τό χειων 
δὲΑ 1 τῇ τακισα ( ᾿ἰ 21 υμῖς ἐξ | εἐπε- 
βηται ἈΚ ᾿ φοβηθηται ᾿ξ ἃ 123 αλη- 
θεινου Ἃ ᾿ἰ 27 επιπιπτεται Α ᾿εναλ- 
λεσθαι Α 528 νυνει ὃὲ 

ΥΠ τ πιρατήριον δα ᾿ 3 ὑπεμινα 
δξ ΠΠὼώ4. γεψομαι ὃὲ ᾿Ξ ῴφυρετε Α΄ εἰ- 
χωρος Β΄" (ιχ. ΒΡ) 6 ελπιδει Α 
7 ιδιν Α {Π18 κλεινη Βἢ (κλιν. ΒΡ) 
17 προσεχις ὃ 

ὙΙΠ : λεγε δὲ || 4. απεστιλεν ἐξ 
6 αληθεινος ΑΙ ΓΊ12 ξηρενεται ὃδ ᾿ 
15 επειλαβομενου Α | ὑπομινὴ ὃδ ἢ 
21 αληθεινων Α ᾿εμπλησι ὃδ ᾿ χιλη 
ἀξ 22 ἐνδυσοντε ὃ 

ΙΧ 3 αντιπη ἔδ ἃ ᾿ χειλίων Β ᾿ «υ- 
πεμινεν ἐξ ᾿ἰὶ 6 σιων  Α το εξεσια Α 
14. διακρινι δ 11 ἰσακουσεται ὃὰ 
19 κρατε ᾿ὰ ᾿2ς χιρας ὃὲ | συνκα- 
λυπτε Α ᾿ἰ 528 σίομε Α | εασις ἃ 
29 εἐπιδὴ δὲ 32 αντικριγουμε ὃὰ 
33 μεσειτης Β΄ (μεσιτ. ΒΡ) [| 34 στρο- 
βιτω ὃ 

Σ 2 ασεβιν Α ᾿ 3 απιπω ὃδ ἰΪ 7 χι- 
ρων ὃξ ἱ εξερουμενος Α ᾿ 8 χιρες ὃὲ ᾿ ε- 
παισα9] ἐπεσας Α ᾿ ΠΙ13 αδυνατι Β΄ 
(-τει Β5Ρ) {τό αγρενομε Αἱ δινως 
ἐξ Π17 ἐπανακενιζων Α | αἰτασιν ΑἹ 
20 οὐκ] οὐχ Β΄ (οὐκ Β5Ὁ) 

ΧΙ - χιλη ὃὲ "12 εἐρημειτὴ Β᾽ 
(-μετη ΒΡ) ΑΓ {12 χιρας δὲ ᾿Πὶ 18 ανα- 
φανιται ὃὲ ᾿ ἰρηνη δὰ ᾿ΠῚῸ ἐστε 
20 απολίψει κ᾿ 

ΧΙ 5 υμις ᾿ξ | ς πεσιν Α 7 πε- 
τινα ᾿ὲ  απαγγιλωσιν ὃ 8. εκδι- 
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ηγῆσε Δ τα κλισὴ ἐὲ ΠτΞ ξηρανι ᾿ξ ἢ 
19 ἐερις ὃξ 20 χιλη δὲ ᾿Ϊ κ721 ταπι- 
γους δὰ 25 πλανηθιησαν ὃ 

ΣΧΙΠ 5 υμῖις δὲ [ ἐπιστασθαι ἔξ ἃ 
4 εσται ὃδ ᾿ 5 κωφευσε  [[ 6 χιλεων 
δ ΑΙ προσεχεται Α ᾿ 7 λαλειται ΑΙ 
φθεγγεσθαι δ ἃ 8 υποστελεισθαι 
δ Α [1χγενεσθαι ἃ 9 προστεθη- 
σεσθαι ἴξ ἃ ΙΟ θαυμαΐζεσθαι ὃὲ ἢ 
εἰ στροβησι ἵ᾿ὲ ΠΠ τ χειρωώσητε Α | επι 
δ Α ΠΠ το εἐκλειψω Β (-λειψ. ΒΞ) ἐξ ! 
21 με] μαι ( ᾿ϊ 22 αμαρτιες [[ 24 η- 
γησε Α ᾿ 523 κειψουμενον Βἦ {κιν. ΒΡ) 
Α [ αντικισαι δὲ αντικεισε Α ᾿ἰ 26 κα- 
ταιγραψας ( ᾿ 527 αφεικου Βἦ (αφικ. 
ΒΞ") 

ΧΙΥ͂ τι ερημωθις ὃδ Π12 κοιμηθις 
ἐδ αιξυπνισθησονται ( ἰἰ 13 μνιαν 
ΑΚ {Πτϑ χιρων ἐξ ΠΠτ8 παλεωθησε- 
ται ( || τ ἐλαιαναν ( || 20 εξαπεστι- 
λας δὲ [22 αἰ}]ε Δ΄ (αι Α5ἢ 

ΧΥ͂ 6 χιλη ὃὲ 7. θεινων Β΄ (θι. 
Β5) δὲ || 8 αφεικετο Β΄ (αφικ. ΒΡ) 
ἀξ ΠΠ 9. ἡμῖις δὲ [|| (22 εντεταλτε ( | 
χιρας τὲ ([τ6 ἢ 25) ( ᾿ σειδηρου ( 
23 εἰς 15] ἐ5 ( || 24 θλειψεις ( [ἰ 26 υβρι 
Α(ΊῚ παχιε Β (-χει Β55) ἐξ ᾿ 28 αυ- 
λισθιη Β΄ (-θειη ΒΞΡ) δὲ Π 29 μινη 
ἀξ [33 τρυγηθιη ὃδ ᾿ ἐλεας 

ΧΥ͂Ι 3 παρενοχλῆησι ᾿ὰ παρενοχλίισει 
ΑΥΔΙ ς- κεινησω Α "6 κεινησιν ΑΓ 
χίλεων ἔξ | φισομαι Ας {το πι- 
ρατων ὃ᾿ὰ ἢ} τι οξι δὲ" {-ξει δὲς.) | ἐπαι- 
σεν] ἐπεσεν Β΄ (επαισ. ΒΞ55) δὰ ! 
12 χιρας δ [τᾷ λογχες (Ο | φιδο- 
μενοι ἃ ᾿ἰ 2τ δεησεις ΑΘ ΠΠ 22 ἐπανα- 
στραφησομες 

ΣΧΥ͂Ι τ ολεχομε ἔξ | δεομε Α ᾿ 
2 λισσομε ( ᾿Ϊ 5 αναγγελι δὲς--8 
8. αληθεινους Α | επαναστεὴ ἐξ--.. 
ΙΟ εριδετε Ἀ ερειδεται ( ἰἰ 13 ἐεστρωτε 


ΧΥΙΠ τ λεγι ἐδ 8 ελειχθιη κ᾿ ἢ 
12 εξεσιοὶ Δ ᾿Π 13 βρωθιησαν Α | κατ- 
εδετε Α Π1ς εἐκραγίη ἴδ {Π15 κατα- 
σκηνωσι ὃὸὰ θιω ἴξΑ 

ΧΙΧ 3 γνωται Α ! καταλαλειταὶ 
ἰξ ἃ Ι εσχυνομενοι ὃξ ᾿ επικεισθαι ἱὲ 
4 αληθιας δὰ  αυλιζετε Α [5 μεγα- 
λυνεσθαι ὃδο-8 ΑΙ εναλλεσθαι ὃξ | ονι- 
δει ἔα 16 γνωται {7 ονειδι τὲ "ἢ 


4.12 


ΙΩΒ 


8 περιωκοδομήμε Α ||τι δινως Α 
12 πιρατηρια ὃ ᾿| 15 γιτονες Β᾽ (γειτ. 
Β580) Α | θεραπεναι Βἢ (-παιναι ΒΡῚ 
θεραπαινε ὃὲ [| 17 εἰκετευον Α [|. 22 δι- 
ὠκεται ὃὲ | ἐμπεπλασθαι ἴα ||] 28 ε- 
ρειται Α || 29 ευλαβηθηται ὅδ Α( [υμις 
δ ς 

ΧΧ 2. αντεριν Α | συνιεται δὰ [|| 
5 εἕξεσιον Α || 7 ἀπολιται δὲ || 9 προσ- 
θησι Α || 12 κρυψι Α || 12 φισεται 
Α | εμμεσω Β" (εν μ. 0) {{π|ἀ15. εξαι- 
μεσθησεται Β΄" (εξεμ. ΒΡ) || το διεταν 
ΑΔ ||. 23 ἐεπαποστιλαι ὃἣὰ ||, “6 κατεδετε 
ἐξ καταιδεται ( ||.27 ἐπαναστεὴ Α 

ΧΧῚ 2 ακουσαται Ὀϊ5 ( || 3 κατα- 
γελεσετε (510) (᾿ || 5 εμαι ( {| το εγ- 
γαστρι Α [|| τὶ προσπεζΐουσιν δὰ |} 
17 ὡδεινες Β΄ (ωδιν. ΒΡ) {το αντα- 
ποδωσι ὃὲ || 2ο διασωθιη ὃὲ δειασωθειὴ 
Ο {252 διακρινι ἕξ [23 κρατι ὃ "} 
27 επικισθε δὲ επικεισθαι ΑΚ || 28 ε- 
ρειται (ὶ || 29 σημια δὰ || 31 αντα- 
ποδωσι ἷὰὲ || 32 χιμαρρου Β᾽ (χειμ. 
ΒΆ8Ρ) (Ο ||.34 παρακαλιτε δὲ παρακα- 
λειται Α 

ΧΧῚΙ 3 μελι δ [|| 7 πινωντων δὰ 
9 εξαπεστιλας δὲ [|[ τὸ εἕξεσιος Α [! 
12 υβρι Β΄ (υβρεει Βἢ Α ετα- 
πινωσεν Β΄" (ετωπειν. Β80) δ΄άς { 
14 οραθησετε ὃὰ || 21 ὑπομινης Α 
23 ταπινωσης Β΄ (ταπειν. Β40) δΑ 
24 χιμαρρ. Β᾽ (χειμ. Β80) |} 27 εἰισα- 
κουσετε ἷὰ [ δωσι δὲ || 28 αποκατα- 
στησι ἴδ ]εστε Α || 29 εταπινωσας 
Β΄ (εταπειν. Β8Ρ) δὲ Π[-ῷΑ3ΑΔ404΄.Σ ρυσετε 
Ανῖά 

ΧΧΙΠ 2 χιρος ἷὰὲ ᾿Ι βαρια ΝΑ 
6 ἰισχυει Β΄ (ισχυι ΒΡ) | απιλη ὃἣὲ 
9 περιβαλι ὃὲ || τἰ εκκλεινω Β || 17 ἡ- 
διν Α | ἐπεχευσετε Α 

ΧΧΙΝ 2 ποιμενι] ποιμαινι δὲ ποι- 
μαινει Α [|| 4 εξεκλειναν Β |] 8 εχιν 
ἐξ Π[ο ἐταπινωσαν Β᾽ (εταπειν. Β50) 
δΑΟ {τὸ πινωντων ἴδ {|| τι ηδισαν 
δξ (Ἰἴθτα 12) || τό σκοτι ἔξ ΑΚ || τ8 κατ- 


αραθιη Βἢ (-θειη ΒΆΡ) [| αναφανιηὴ Β᾽ 


(-νειη Β80) δὲ {[|ς- 20 αποδοθιη δὲ | συν- 
τριβιὴη ὃὰ || 21 στιραν ἶὰ || 22 μαλα- 
κεισθεις Α | υγιασθηνε ὃὰ 

ΧΧΥ 3 παρελκυσεις Α παρεκυσις 
Γ [ πιραταις ὃὲ 


ΓΑΡΡ, 


ΧΧΥῚ 2 βραχειων ἵὲ || 4. ανηγγιλας 
δὲ [|[5 γιτονων Β᾽ (γειτ. Β55) || γ εκ- 
τινων ὃὲ {12 ἰσχυει Β΄ (-σχυι ΒΡ} 
13 κλιθρα ΒΒ" (κλειθρ. ΒΑΡ} Α 

ΧΧΥΝῚΙ 3 θιον ὃὲ | ρεινει Β΄ (ρινι 
ΒΡ) || 4 λαλησιν δὲ (-σειν 5) (] 
χιλη δὲ || 6 προωμε ὃὰ || 7 εκχθροι Α 
11 χίιρι δ [|[15 οὐυθις δὲ {τὺ αληθεινοι 
Α {τὸ διηνυξεν δὲ ||. 22 επιρειψει Βἢ 
(επιριψ. ΒΡ) δὲ ||. 23 χιρας ὃὲ 

ΧΧΥῚΙ 2 γεινεται Βὲ | «σα] εἰισα 
Γ [3 σκοτι ΔἈ(ς [| 5 ὡσι ὃὲ || 6 σαπφι- 
ρου Α( [|| γ πετινον δὲ || ὃ αλλαΐζονων 
Α || 9 εξετινεν δὲς | χιρα τὲ || 15 δωσι 
ἐξ [| συνκλισμον ΒἾΝΑ || τό ονυχει 
Α [ σαπῴφιρω δὲ |] 17 οὐχ Β΄ (ουκ ΒΡ) 
δ α {το οὐχ Βἤ (ουκ ΒΡ) δὲ || 21 πε- 
τινων ἃς 

ΧΧΙΧ 2 θιὴη ἵὰ ||. 3 σκοτι ἃ ς 
5. λειαν Β᾽ (λιαν ΒΡ) || 7 πολι δ ! 
πλατιαις ἧς || τι εἕεκλεινεν ΒΟ 
12 χιρος δὲ [| 13 ευλογεια Α |] τό ηδὶν 
Α || τῷ διηνυκται δὰ διηνυκτε Α 
22 περιχαρις δὰ | ἐγεινοντο Β || 23 δει- 
ψωσα Α || 25 εκαθεισα Α Ἶ οσι δὰ ἢ (-σει 
δὲς.) [ πάθει νοῦς ΒΡ 

ΧΧΧ τ μεριἕδα || 3 ἐνδια Α | λειμω 
Βἦ (λιμ. ΒΡ) | εκθες Α |] 4 σειτα ὃ 
Ιο εφισαντο Α | τι εξαπεστιλ. δὰ ! 
14 πεῴφυρμε Α || 18 ἰσχυει Β᾽ (ισχυι 
8) || 21 ἐμαστειγωσας Βὺ (εμαστιγ. 
ΒΡ || 29 σιρηνων Βἢ (σειρ. Β5Ὁ) δὲ 

ΧΧΧῚ γ᾽, εἕεκλεινεν Β᾽ (εξεκλιν. ΒΡ) 
|| 8 σπιραιμι ὃ 1} τὸ ἀαραισαι δὰ (αρεσ. 
δὲς.4)  ταπινωθειὴ δὰ [|| 132 θεραπε- 
νης Α {14 αιἰτασιν Α [|| τό χριαν 
Α {22 κλιδος δ᾽  | βραχειων Ἀ΄Α 
συντριβιη ὃδ |]| 26 φθεινουσαν Β᾽ (φθιν. 
ΒΡῚ Α [|| 27 χιρα δ || 31 θεραπαινε 
Α | λείαν Βἢ (λιαν ΒΡ) δὲ || 33 εδε- 
δοικιν δὲ || 326 ανεγεινωσκον 

ΧΧΧΙΙ τ τρις Α [|4 ὑπεμινεν ὃὲ 
ὅ υμις τὲ  εσται Β" (εστε Β5Ὁ) || 7 οὐχ] 
οὐκ Β᾽ (οὐχ ΒΆ0)} 11 ενωτιζεσθαι Α] 
ετασηται Α || 13 προσθαιμενοι ( 
18 ολεκι Γ|| τῷ χαλκαίως Α [|| 20 χιλη 
ἃς [41 εσχυνθω Α 

ΧΧΧΊΙΙΠ τ λαλειαν Α {{.2 ἡνυξα ὃξ 

χίλεων ἕξ || 6 διηρτισε δὰ ἃ || Υ οὐκ 
ΒΒ" (ουχ ΒΡ) δὲ [ βαρια δὰ ἃ | ἐστε ἃ 
τ6 ανακαλυπτι δὰ || 18 εφισατο ᾿ξ ἃ | 
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ΑΡΡ.] 


πεσιν Α( || 2ο επιθυμησι Α [|| 21 απο- 
διξη ὃξ Π:.,222 χειλιοι ΒΑ ||] 24 πεσιν 
ΑΚ {|[25 ἀπαλυνι Α |Ϊ 26 εισελευ- 
σετε Α || 29 τρις ἃ 

ΧΧΧΙΨΝ 5 ενωτιζεσθαι ΑΚ || 3 δο- 
κειμαζει Α [ γευετε Α || το κατασσων 
Γ {|| τ4 εναντειον ( || 17 μεισουντα 
ἐξ [το επεσχυνθη ὃὰ ᾿[ϊὀ 20 δισθαι 
Α | εκκλεινομενων Β( ||, 24 εἕξεσια ΑΙ} 
23 ταπινωθησεται ἵἷὰ ᾿ Δ εξεκλειναν 
Β΄! 32 οψομε ἃ 

ΧΧΧΥ͂ 2 κρισι ἷὰ [|7 χιρος δὲ {ὺτι πε- 
τινων ὃξ [|14 εναντειον ( [] τό ανοιγι ὃὲ 

ΧΧΧΥῚ τ προσθις τὲ || 2 μινον ὃἕ } 
5 ἰσχυει Β᾽ (ισχυι ΒΡ) || 7 νικος Βἢ 
(νεικ. ΒΔΡ) || 8 χιροπεδες δὲ χειροπαι- 
δαις Α || τό εκχθρου Α || τ8 αδικειας 
ΑἼΠ! 19 εκκλεινάατω Β |Ϊ 22 ἰισχυει Βἢ 
(ισχυι ΒΡ} 27 αριθμητε ἃ || 28 εσκει- 
ασεν Α || 30 εκτενι ἕξ || 31 κρινι δὰ 
δωσι ἵδὰ [|.32 ενετιλατο ἷὲ 

ΧΧΧΥῚΙ 5 ηδιμεν Α [| τᾷ στηθει ΑΙ 
16 εζξεσια Α || 22 ἰσχυει Β᾽ (ισχυι ΒΡ) 

ΧΧΧΥΙ 2 κρυπτειν) κρυπτί! Α [|| 
10 Ὁρεια Β΄ (ορια ΒΡ; [1ἴεπὶ 20) 
κλιθρα Β' (κλειθρ. Β80) δ΄Α [|| τἰ οὐκ 
Α [[|15 βραχειονα ὃὲ || 17 ανυγονται 
ἐξ ||; 2,6 ουχ] οὐκ Β΄ (ουχ ΒΡ) δα [ 
20 εκπορευετε Α Ι|] 32 αξις δὲ || 27 ε- 
κλεινεν Β ||] 29 θηρευσις ἷὲ ᾿ 40 κα- 
θηντε Α [[ 41 σειτα ὃὲ 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ 


ΧΧΧΙΧ τ κερον ὃὲ [ ὠδεινας Βἢ 
(ωδιν. ΒΡ) δὲ ; τἴδιη 2 || 2 πληρις ὃἣὰ 
3 ὠδεινας Β΄ (ωδιν. ΒΡ) δΑ || 8 κατα- 
σκεψετε Α || το παιδιω Α (6η1 21) } 
17 συνεσι Α || 21 παιδιον Α | ἰσχύει 
Β΄ (ισχυι ΒΡ) || 22 βασιλι δὲ |] χό α- 
κεινητος Β΄ (ακιν. ΒΡ) Α ||] 27 υψουτε 
Α | νοσσειας Β΄ (-σσιας ΒΡ) || 32 εκ- 
κλεινει Β 

ΧΙ, 3 με] μαι Α || 4 βραχειων Α [| 
6 αποστιλον δὰ ᾿Ι ταπινωσον Β" (τα- 
πειν. ΒΌ) δ {|| τι οσῴυει ἵ᾿δὰ || 14 εν- 
καταπεζεσθαι τὲ ᾿ 2ο ρεινα Β'" (ρινα 
ΒΡ) || 21 χιλος ἃ || 24 δησις ὃἣὲ 
27 γεινομενον δὰ 

ΧΙῚ 2 υὑπομενι ἔκ ἢ {(-νει δὲς.9) ,), 5 ε- 
λεησι δὰ [|| ο ιδος Α || το κεομεναι Βἢ 
(καιομ. Β8Ὁ) [ αιἰσχαραι Α || τι κα- 
μεινου Β᾽ (-μιν. ΒΡ) | κεομενης Βἢ 
(καιομ. ΒΑΡ) Α || 2ο σισμου Β" (σεισμ. 
ΒΆ80) δξᾳ || 22 χαλκιον ἔν ἃ [|| 24 εν- 
καταπεζεσθαι δ Α 

ΧΙΙῚ 2 αδυνατι ΝΑ ᾿) 3 φιδομενος 
Α | οιαιται Α |ηδιν Α |] 5 νυνει ᾿ὲ |} 
8 λαβεται ὃὲ | πορευνθηται δ  | ε- 
λαλησαται ( [|᾿ τι ηδισαν Α [||] 12 τε- 
τρακισχιλεια ( | χειλια Β | θηλιαι 
ΑΚ ᾿ χειλιαι Β || 13 τρις ἃ [|15 οὐκ 
( ] βελτειους Β᾽ (-τιους ΒΡ) δὲ || τό γε- 
ναιαν ( || 17 Ὁ ερμηνευετε Α || 17 ἃ πο- 
λι (Ὀ15) Ο | πα’διω δ΄ Α 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΛΛΩΝΟΣ 


1.2 πιραΐζουσιν ἷὰ || 4. εἰσελευσετε 
Α | κατοικησι ἵξ [Π 5 απαναστήσετε 
ΑΙ! 8 ουδὶς Α || ο διαβουλειοις Β᾽ 
(-λιοις ΒΡ) | ηξι ΑἼ|| τἰ φυλαξασθαι 
ἐξα | φεισασθαι ΒΝΑ || 12 ζηλουται 
δ Α | ἐπισπασθαι ἔξα [|| 132 τερπετε 
ΑἼἽ! 14 βασιλιον Α 

ΠῚ 2 ρεισιν Β΄ (ρισ. ΒΡ) κεινησει Βἢ 
(κιν. ΒΡ) κινησι ὃὲ ||4. παρελευσετε Α 
ακτεινων Β" (ακτιν. ΒΡ) [[ 5 οὐδις ἐξ Π} 
το φισωμεθα Α || 12 ονειδειζει Β΄ (-διζει 
ΒΡ) ονιδιζει δὲ ονιδειζει Α || 12 επ- 
αγγελλετε Α | εχιν Α || τ6 ἀπεχετε 
ΑἼ} 17 αληθις ἐξ ] πιρασωμεν τὲ | εκ- 
βασι ἴδ || τ8 χιρος ᾿ξ (χειρ. δξς.8) 
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το υβρι ἔξ ||. 22 εκρειναν Β || 22 ἰκονὰ 
Α || 24 πιραζουσιν ἷὲ 

ΠΙ 5 επιρασεν ἷὰ |} 13 στιρα ὃ 

ΙΥ̓ 1 κρισσων ἴξᾷὰ | γεινωσκεται ὃ |} 
6 γοναιων Α [|| 7 ἐστε ὃὲ || 14 εἰδοντες 
ἐξ ||:τό6 τελεσθισα ὃὰ [το πρηνις δὰ ἢ 
(-νεις δὲς.) 

Ψ τ θλειψαντων Β |] 2 δινω δέ 
2 ονιδισμου Βἢ (ονειδ. ΒΔ80) δὲ || τὸ εὑ- 
ρῖ! Α || τι οὐκ Βἤ (ουχ ΒΡ) | σημιον 
Β νὰ (-μειον Β85) ἔξ {|12 ημῖις δὲ | 
σημιον ἔα || 14 λελαπὸς Α | μνια 
Α !! τό βασιλιον Β" (-λειον Β40) ΑἸ 
βραχιονει τὰ || τ8 ενδυσετε Α 

ΝΙ 2 ενωτισασθαι ἴὰ Α ||. 4 εκριναται 


ΣΟΦΙΑ ΣΑΛΩΜΩΝΟΣ 


δὲ επορευθηται Α | 7 μεικρον ἣὰ 
9. μαθηταὶ Α παραπεσηται ἃ ᾿ 
12 θεωριται δὲ Π 132 φθανι ἕξ 15 τε- 
λιοτης ὃὰ ||: 20 βασιλιαν ἕξ ||. 21 βασι- 
λευσηται Α || 25 παιδευεσθαι δὲ ἃ | 
ὠφεληθησεσθαῖι ὃ 

ὙΙΙ 5 οὐδις δὲ || 6 ιση] εἰιση ἵὲ [} 
ὃ προεκρεινα Β | συγκρισι Α || τ4 εστι- 
λαντο ὃ || τό χειρει Β' (-ρι ΒΡ) [ ἡμις 
ἐδ [| φρονησεις Α [|| 17 στοιχιων ὃὲ ᾿} 
21 τεχνειτις Β' (-νιτις ΒΡ) || 22 ευ- 
κεινητον Β΄ (ευκιν. ΒΡ) || 24 κεινη- 
σεως δΑ | κεινητικωτερον Α |] 27 κα- 
τασκεναζι Α 

ΨΙΙΠΈ τ διατινει Βἢ (-τειν. ΒΔ) δὲ || 
2 ἀγαγεσθε Β'" (-σθαι Β58}) δὲ ||. 4. ερε- 
τις δὲ [| 6 φρονησεις ( | τεχνειτις Β᾽ 
-νγειτης Βϑδὶ -νιτης ΒΡ᾽ || 8 ποθι (  ενι- 
γματων (  σημια ἴδ | προγινωσκι δδῦ 
(-σκει δὲς.ο)} οπαρενεσις ( {τι ἁψε( |} 
12 πλιον Α || 15. με] μαι Αὖ (μὲ ΑΆ)| 
ανδριος (Ὁ [|| τό προσαναπαυσομε 
δὲ 18 χιρων δ | ομειλιας ( || εὐκλια 
Α | περιηιν Α || το τε] ται ( 

ΙΧ 5. συνεσι ( || 6 τελιος δὶς 
7 προιλω Α [| 8 ορι ( πολι ( 
1ὸ εξαποστιλον ἃ [12 θελι Αἴ 
(-λει ΑϑὉ Ὁ || 14 διλοι δ || τρ βα- 
ρυνι ἴδ | βριθι Α βρηθι ( || τό ικα- 
ἕομεν ΑΓ 

ΣΧ τ εξιλατο Α( [|| γ απειστουσὴς 
Γ || μνημιον ὰς || 8 λαθν ( [} 
Το εὐθιαις δὲς || εδιξεν ( (εχ 14) |} 
14 βασιλιας δὲς || 15 θλειβοντων Β |} 
τό σημιοις δὶ || 21 ηνυξεν δὲ 

ΧΙ ,, σε] σαι ( || 6 λυθρωδι ( [ 
7 δαψειλες δὲ || 8 διξας ( | δειψους Α 
9 ἐπιρασθησαν δ || τ4. ἐεχθεσει Βἢ δει- 
ψησαντες Α || 158 επαπεστιλας δὲς |} 
τ6 ἀμαρτανι δὲΐ (-νει δὰς-9) [17 ἡπορι 
ἐδ [ θρασις δὲ (-σεις δλ5:8) Α(' || 18 δι- 
νους ΣΑΟΊ το συνεκτρειψαι Βἢ (-τριψ. 
ΒΡ) || )ο πεσιν ὃ ||. 21 ἰισχυιν Α |,κρατι 
δ Ο ||. 22 ρανεις ( ||. 25 εμινεν Α 
2,6 φιδὴ ἃς 

ΧΙῚ 2 νουθετις ἕὰ || 4 εχθειστα κὶ 
6 γονις ἵδ || 8 εφισω ἃ Α( | απεστι- 
λας δὲς || ο παραταξι ὃὲ | ὄψοις ( | 
εκτρειψαι ΒΒ (-τριψ. ΒΡ) [| τ΄ αδιαν 
Β᾽ (αδειαν Β80) δὲ || 12 μελι δὰ 
(λει δὲς.) ] διξης δὲ 115 διεπις ἐξ | 
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καταδικασε δὲ (-σαι δλ5.3) || τό φι- 
δεσθαι ἵἕδα [| 17 τελιοτητι Βἢ (τε- 
λειοτ. Β85) δὲ {18 φιδους δὲ | διοικις 
ἐξ [| δυνασθε δὰ Ο.ΑΔ2ὼ2ἢ{Ἔ8Ὁἅ εμπεγμον Α 
)ό πεγνιοις ὃὲ | πιρασουσιν ᾿ξ (σειρ. 
ἀξ ..9) 

ΧΙ κ5 θεωρειτε δὰ [7 πιθονται 
δ ΝΑ | οι δ᾽ Α || 9 ταχειον Α || τὸ απι- 
κασματα ἕλᾳ || 13 εμπειρεια Βὅ (-ρια 
ΒΡ) εμπιρια ἕὲὰ || τῷ τινει Α | εὐτελι 
δὲ ἢ (λει δὲς.) καταχρεισας Β΄ (-χρισ. 
ΒΡ) ὈΪ5 | φυκι ἐξ (-κει δξς:9) || |τό αδυ- 
νατι δ | χριαν δ (χρειαν 5.) ΑἹ 
βοηθιας τὲ || τ7 αιἰσχυνετε Α |] το πο- 
ρεισμου Α 

ΧΙΝ 4 δικνυς Β' (δεικν. Β4Ρ) 1} 5 θε- 
λις δὲ (λεὶς δὲς.) 1 6 κυβερνηθισα 
δ Πγ γείνεται δὰ [τ ἐδωλοις Α [! 
[2 εὑρεσις ἕξ || 132 εστε ἷὲ || 17 οἰκί! 
ΑΙ] τ τεχνειτοῦυ Β᾽ (-νιτου ΒΡ) |! 
285 απιστεια ( |] 27 ἰδωλων δὲ 

ΧΥ Φ τὲ] τῦᾶι Ὁ 7 “πλαῦῦι ἐξ 
(Αἴετη 8, 9) || 8 απατηθις τὲ || 9 καμνιν 
Α | αντεριδεται δὰ  μιμειτε ( |] 13 δι- 
μιουργῶ] ( || τϑ ρεινες Β᾽ (ριν. ΒΡ) 
δὲ |τ8 εκθιστα ὃὲ || τὸ επιποθησες | 
ευλογειαν ( 

ΧΥῚ 4 επελθιν δὲ || 5 εμινεν δὲς 
8 επισας δὰ || ἀπεκτιν. δὰ || 13 εχις 
δὲ (χεὶς δ᾿ 9.9) τὰ αποκτεννι (  πα- 
ραλημφθισαν ( ||] τό ἰισχυει Β (ισχυι 
ΒΡ) δὲς | εμαστειγωθησαν Β᾽ (εμασ- 
τιγ. ΒΡ) χαλαζες δὲ (-ζαις δὲς.8) 
17 πλιον Α || τ8 κρισι ὃδ ||. 22 ὑπεμινε 
Γ || 24 επιτινεται ΑΓ | αἀνειεται δὰ 
ανιετε Α [[ἰ 25 δωραια δὰ [υπηρετι 
ἀν  {ττεὶ δὲς.) || φό διατηρι ( ||. 27 βρα- 
χίιας Αἰ ακτεινος Β᾽ (ακτιν. ΒΡ) ᾿ 
θερμενομενον ΑὉ' || )χ8 ἐεντυγχανιν δὰ 
(-νειν δὰς:ο) ( ||. 290 ρυησετε Α 

ΧΥῚῚ 2 παιδηται (  κατακλισθεν- 
τες δ΄ ΑΚ | εκιντὸ ἃ ||. 3 λανθανιν 
δὲ [ αφεγγι (| δινως ΝΑ [4 αμι- 
δητοις ΑΟΥὰ || 6 διεφενετο Α(' | εκ- 
διματουμενοι ἵὰ (εκδειμ. δὰ.) Α ἢ 
7 ἐεμπεγματα δ  | φρονησι ἣὰ || ὃ υ- 
πεισχνουμενοι Α | διματα δὲ (δειμ. 
δὲ ς.9)ὺ [ ἀπελαυνιν δὲ (-νεὶν δὲς.) 1 κα- 
ταταγελαστον ( || το προσιδιν ἐδ" 
(προσειδιν δὲς.8) τ΄ διλον δὲ | μαρ- 
τυρι ΑΑ | συνιδησει ἕὰ 13 πλιονα 


ΑΡΡ.] ΣΟΦΙΑ 
Α [15 εφνιδιος δὲ [ εφρουριτο ὃ 
16 κατακλισθεις ΑΚ {| 18 αλυσι ( 
20 φωτει δξ--ς [|..γχ1 βαρια ἵὲ 

ΧΙ τ εἐπεπονθισαν δὰ || .4. σκοτι 
Α | κατακλιστους δὲ 6 εκινη δὲ“ 
(εκειν. δὲς.9) Π} 12 επι ὃξ [ γενεσεις δὲ ἢ 
(-σις δὲς.) || τώ σειγης δὲ [|15 βασι- 
λέων δὲ | ολεθρειας Β | τό ανυποκρι- 
τον] ο 29 οπἹ ἐδ" (-τον δκ}) [17 φαν- 
τασειαι Β΄ (-σιαι ΒΦ2) | ονιρων ἱὲ [!} 
τ8 ριῴφις ᾿ξ [ΠΟ19 ονίροι δὲ ||. 2ο πιρα 
δὲ Α ἢ" (πειρ. Δ3) [ θραυσεις δ᾽ Α |; εμινεν 
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ΤΤρολογ. 6 πλιὸν αὐ || 17 πε- 
ριίγενηθις ( || 21 παροικεια Β΄ {(-κια 
ΒΡ [|.22 φιλομαθι ( 

Ι τ8 ἐρηνην δὲ ἶ (ειρ. δὲς-9) Π.24. χιλη 
δα || 6 χορηγησι ( || χὃ απιθησης 
Β (απειθ. Β580) Α ||] 29 χίλεσιν ἶδᾳ || 
30 ἐμμεσω ΒΒ" (εν μ. ΒΡ) 

τ πιρασμον δὲς || 4. δεξε ( | τα- 
πινωσεως Β᾽ (ταπειν. ΒΔ") δὲ (ἡ || 5 τα- 
πινωσεως Β᾽ (ταπειν. Β.0) δα || 7 α- 
ναμινατε ᾿ς  εκκλεινητε Β ᾿ πεσηται 
ΑΟ | 8 πτεσὴ ὃς || 9 ελπισαται ( 
Ιο εμβλεψαται ( | ιδεται ( | ενε- 
μινεν δὰ || 132 παριμενὴ ἵὰ || 14 ποι- 
σεται δ ς || 15 απιθησουσιν Β᾽ 
(απειθ. 40) ἐξ || τό ευδοκειαν ( 
17 αιτοιμάσουσιν Δ  ταπινωσουσιν 
ΒΒ" (ταπειν. ΒΑΡ) ἃ || 18 χιρας δὰ 
(015) 

1Π 2 εξειλασεται Βὲδ ἢ || 7 αναπαυσι 
Γ 8 τειμα τὲ {|᾿ το ατιμεια ( || ατι- 
μειαν ὃὲ [{πτἰ ονίδος Α(᾿ | ἀδοξεια ( |} 
13 ἰσχυει Β᾽ (ισχυι ΒΡ) || τ5 εὐδεια 
Β΄ (ευδια ΒΡ} τ8 ταπινου ἷὲ || 20 ταπι- 
νων Β᾽" (ταπειν. Β530) δὲ || 21 ἔἕητι ( {} 
22 χριὰα Α΄ [|| 29 διανοηθησετε ἵὲ ||} 
30 ἀποσβεσι ἃ ᾿ εξειλασεται Β 1] 31 εὖ 
ρησι( 

ΙΝ 2 πινωσαν  ( | ἀαπορεια ἃ 
5 καταρασασθε δ᾿ || 7 μεγιστανε 
ἐς ΑΓ | ταπινου Β᾽ (ταπειν. ΒΔ") δὲ 
8 κλεινον Β || ο χιρος ἐξ (χειρ. δὲς.ο) 
Ι 1ο γεινου δὲ (ἰδ 290) [135 κλη- 
ρονομησι Α || 14 λιτουργησουσιν ἐδ ἢ 


Ι 
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ἐξ Π[ἡ241 λιτουργιας Β᾽ (λειτ. Β8}) ἐξ | 
εξειίλασμον Βὲζξος | δικνυς Β᾽ (δεικν. 
80) || 22 ἰισχυει Β᾽ (σχυι ΒΡ) δὲ || 
25 πιρα ὃὲ 

ΧΙΧ τ προηδι τὲ || 6 γενι δὲ || 7 ανα- 
δυσεις δὲ | παιδιον ζ΄ ΑὉ || τι αιδεσ- 
ἥπατα ΒΥ {εὃ- ΒΆΡ70| ΕΣ ἐπε Ἂς τ] 
τό δινοις ( || 17 αχανι ὃδ | σκοτι ἐὰ ἢ 
{-τεὶ δὲβ:)}. (}} εξζητε ὃν {τπες δ 5: }}} 
18 στοιχια ὃ |᾿ἰκασαι Α || 19 χερ- 
σεα ἴδ | μετεβενεν ἃ 
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» 


ΣΙ 


(λειτουργ. δὲ 5.8) 17 δειλειαν Βἤ (-λιαν 
ΒΡ) διλιαν δὲ διλειαν ΑὉ' {| 18 εὐυθιαν 
δὲ {το εγκαταλιψει ΒΥ χιρας δὰἢ 
(χειρ. δὲς.) ||. 20 φυλαξε ( ||. 3ο εἰσθι 
ΟἽ 2 λαβωνς 

Ν τισχυει ΒΟ [|| 5 εξειλασμου ΒΝ δ 
γεινου ὃδ || 6 εξειλασεται Βὲδ || 7 ανα- 
μεναι Α || τὸ συνεσι ΒἾΝΑ || τι γει- 
νου δ [ ακροασι Α( [||] 12 χιρ δὰ ἢ 
(χειρ ὃὲς.9) || 12 λαλεια ( 

ΥἹ τ γεινου ὃὰ | ονιδος δὰ || 3 κατα- 
φαγεσε (᾿ | απολεσις ( Ι αφησις ( 
6 ιρηνευοντες δὰ (ειρ. δκς.9) | χειλίων 
Β ||] 7 πιρασμω κὰ || 8 παραμινὴ δὰ" 
(-μεινη δὲς.) ( [|| 0 ονιδισμου δὲς: (Ογὴ 
δ Ὁ Α(᾿ || τὸ παραμινὴ δὲο.8 (ογῃ δὲ ἢ) 
ΑἼΠΠ 12 ταπινωθὴης ἴδ ||το κοπιασις 
δ ||: 20 απεδευτοις ἕὰ || 22. συμβου- 
λειαν Α [||24 πεδας] παιδας Α [] 
25 προσοχθεισης ( |] 26 δυυαμι ἴδ 
20 αι πεδαι] ε πεδ. δὲ ἢ (αι π. δὰκς.8) [} 
23 κλεινης Β || 34 στηθει Α  προσ- 
κολληθητει ἃ 

ΨΙΙ 2 αποστηθει Α  εκκλεινει Β 
εκκλινι ὃδ [|| 6. ἕητι δὲ | θήσεις] θεισεις 
Ο || ο προσενεγκε ( | το ελαιημοσυ- 
νην ἣδ {τἰταπινων ἢ (ταπειν. 193 (ν]4}) 
δ ΟΊ [15 ψευδεσθε ὃὲ || 14 αδολεσχι δὲ] 
πληθι ὃ || 15 εκτεισμενὴν Α || 27 ὡδει- 
νας Β΄ (ωδιν, ΒΡ) δὲ || 30 λιτουργους 
Β" (λειτουργ. ΒΆΡ) |} 32 εκτινων δ |} 
344 υστερι ἴδ || 36 αμαρτησις 

ΨΙΙ τ χιρας τὲ || 2 εξεκλεινεν ΒῈ [| 
4 προσπεΐε Α  απεδευτω ἣὰ ᾿Ϊ 5 ονι- 
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ζιζε Β΄ (ονειδ. Β40) ονειδειΐξε Α |} 
ὃ λιτουργησαι Β᾽ (λειτουργ. Β1Ρ) δὲ 
9 χριας δα ||ιὸο ενκαθειση Α [] 
12 γεινου Β᾽ (γιν. ΒΡ) || 15 ποιησι 
ἐξ Π|[τό καταβαλι (|| το εκῴφενε Α΄ 

ΙΧ 3 ετεριζομενη ἕὰ || 4 ενξδελε- 
χειΐζε Α || 8 καλλει] καλλι ( | ανα- 
κεεται Α( || 9 εκκλεινη Β || το πιεσε 
( |12 εἐπιγνωθει Α [εμμεσω Β᾽ (εν 
μ. ΒΡ) ΑΚ || τό συνδιπνοι ( [|17 χιίρι 
ἐξ ἢ (χειρι δὲς.) | τεχνειτων Β΄ (τεχνιτ. 
ΒΡ) δὲ || τ8 μεισηθησεται Βῦ (μισηθ. 
ΒΡ) ἃ 

Χ 2 λιτουργοι Β΄ (λειτ. 80) δὲ 
3 πολεις (  οικεισθησεται (  συνεσι 
ΒΒ" (-σει Β80)} 7 μεισητη Βἢ (μισ. ΒΡ) 
ἐξ  αμῴερων Α [|| 9 ὑὅπερηῴφαννετε Α 
14 καθιλεν Α [|15 ταπινοὺυς δὰ 
20 εμμεσω Β΄ (εν μ. ΒΡ) (Ὁ εντει- 
μος ὃδ [[|[ 25 λιτουργήσουσιν Β᾽ δα 
(λειτ. 80 δξθ.9) ( [| 27 κρισσων ΑΓ 

ΧΙ τ ταπινου ἃς | ἐμμεσω Βἢ (εν 
μ. ΒΡ) Ο: τϑηι 8 ||. 2 καλλι Α 
2 πετινοις ζ Ὁ || 5 ἐπεὶ ( || 6 χιρας 
ἀξ {τι υστεριται ( [] 12 ἰισχυει Βἢ 
(ισχυι ΒΡ) ( | ταπινωσεως δ ς 
19 εἰπιν δ | φαγομε Α |, καταλιψει 
Β᾿ (ἀλειψει Β80) δὲ Π|: 20 στηθει Α΄] 
ομειλει Β΄ (ομιλει ΒΡ) ομιλι δὲ ἢ} 
21 εξαπεινα Α [|| 22 ταχεινὴ Α [| ανα- 
θαλλι δὲ ἢ (-θαλλει δὲς.8) || .22 χρια ὃἣὲ || 
27 κακώσεις Α || 320 περδειξ Β᾿ἢ (-διξ 
80) 22 τεκτενεὶι ἃ ||] 34 απαλλο- 
τριωσι ὃὰ 

ΧΙῚ 3 ελαιημοσυνηὴν δὰ ||. 5 ταπινω 
δὲ [6 εμεισησεν || τ ταπινωθη 
δ [2 καθεισης Α [|| 18 ἐκκλεινὴς Β |} 
τό χιλεσιν Α | ανατρεψε Α σε] σαι 
Α | αιματοΞ9] ἐματος ἃ |] 17 ευὑρησις (αὶ 

ΧΙΙΠῚ 2 κοινωνησει] κοινωνησι ἷὰ || 
4 χρησειμευσης Α | καταλιψει Β΄ ἕδος 
(-λειψ. Β40) καταλιψι δ 'Α || 6 χριαν 
δ ΑΟ  | δωσι ( [[χρια Α || γ καταλιψι 
Γ |κεψήσει δ΄ || 8 ταπινωθης Β" 
(ταπειν. ΒΔ) δὲ || [τι εισηγορισθε( | 
πλιοσιν Α | λαλειας Α | πιρασι ὃδῦ 
πειρασι δὲς {12 φισηται (᾿ [] 13 πε- 
ριπατις ( {|᾿ι18 νενη δ΄Α [{το κυνη- 
γεια Β᾽ ( για ΒΡ) ( || [20 ταπινοτὴης ὃἣὰ |} 
22 ταπινος ὃἕὰ 

ΧΙΝ 6 βασκενοντος ( |] 7 εκῴενει 


872 


[ΑΡΡ. 


ΟΠ 8 βασκενων ἃ ᾿Ϊ 12 ὑπεδιχθηὴ Β" 
(υπεδειχθ. Β80) Α || 13 εκτινον Βἢ 
(εκτειν. ΒΌὉ) δὲ || 1 καταλιψεις Β" 
(καταλειψ. Β540) ἐξ | διεῥεσιν ἐξ ἢ 
17 θαναίθανατω ἃ [|| το εκλιπει ἔξ Α 
25 χιρας δὲ (χειρας δὰ -.9) 

ΧΥ 4 κλειθη Β᾽ {{|Ὸ5 εμμεσῳω ( 
ὃ ψευστε Α [| ο ουχ] οὐκ ὃξ || ττ εμει- 
σησεν Β΄ (εμισησεν ΒΡ: Ἰίδπι 13) [} 
12 χριαν δ || τα χιρι δὲ  (χειρι δὲ Ξ.6}}} 
15 ποιῆσε Α || τό εκτενις ἐξ || 20 ενε- 
τίλατο ἐξ  ἀμαρτανιν ἱξ ἢ (-νειν ἐὲς.ο) 

ΧΥῚΙ 1 εὐῴρενου ὃὲ [|. 23 κρισσων ΑἸ] 
αποθανιν ἐξ | εχιν ἴξα {| 6 εθνι ὃὲ |᾿απι- 
θει δὰ [|| 7 εξειλασατο Β | ισχυει Β᾽ 
(ισχυι ΒὉ) [|| 8 εφισατο ἴδ α {{||τ1 εἰ] 
ΠΑ [εζξειλασμὼων Β || 12 κρινι ᾿ξ" 
(-νει δὲς.) { {17 πλιονιὶ Αἱ | κτισι ἴδ ||} 
10 συνσιονται δα || 21 κατεγις Α 
25 ἀκρειβεια Βἢ [|| 27 επινασαν ἴδ ᾳα 
28 απιθησουσιν Βἦ (απειθ. Β3Ὁ) ἐξ 

ΧΥῚΙ 3 κατῇ καθ ΒΝ δ" (κατ ΒΕῬ 
δὲς.8) 1 γυπεδιξεν δὲ (1ἴδτη 12) || τὸ ενε- 
σουσιν Α || ο μεγαλια ὃὲ || 13 μεγα- 
λιον ( || 14 ενετίλατοὸ δὲ || Ο τὸ ενδε- 
λεχις δὰ ||. 22 συντηρησι δ᾿ || 23 αν- 
ταποδωσι ( |] 25 επιστρεφαι Α | απο- 
λειπαι Α [|| 26 μεισησον Β᾽ (μισ. ΒΡ) 
δὲ Ὁ ΠΠ 20 εξείλασμος Β || 31 φωτινοτε- 
ρον Α [ηλειου ἐξ | εκλιπει ἃ Ὁ 

ΧΥῚΙΙ 4 εξαγγιλαι δὲ | μεγαλια ( { 
8 χρήσεις Α [|| 12 εξειλασμον Β [] 
τό αναπαυσι ( | κρισσων δας 
17 οὐχ Β᾽ (ουκ ΒΡ) δ || καιχαριτω- 
μενω ( [18 ονιδιει Α( | δοσεις Α 
εἐστῆκι δὰ || 20 εξεταΐζαι Α | εξειλασμον 
ΒΊ 21 ἀαρρωστησε Α [| ταπινωθητι Βἣ 
(ταπειν. Β40) δὲς | διξον ( ||. 22 μινης 
δὲ [|.2ώ23 γεινου δὲ ||. 235 λειμον Β᾽ 
(λεμ. ΒΡ) (|| 6 ταχεινα Βἢ (ταχιν. 
ΒὉ) Α(Ὸ || 29 ακρειβεις Β" (ακριβ. 
ΒΡ) 1] 33 γεινου ὃὲ 

ΧΙΧ ὁ μισησι ἃ {{πτι ὠὡδεινησει 
Β" (ωδὶν. ΒΡ) [15 γεινεται ἐὲ ||} 
17 απιλησαι ἃς ||. 22 φρονήσεις ΑΙ! 
24 κριττων ΝΑ [|| 25 πανουργεια Α 
27 προφθασι ( |ΙΪ͵ 28 αμαρτιν ὃἣὲ 
20 ἀπαντησαιως Α 

ΧΧ 5 μεισητος Β" (μισ. ΒΡ: ἰΐδτῃ 
15) 8 μεισηθησεται ΒΝ (μισ. ΒΡ) 
δξ τὸ δοσεις Α [- λυσιτελησι Α ! 


ΑΡΡ.} ΣΟΦΙΑ 
δειπλουν ἃ [|| 11 ταπινωσεως ὃἣὲ || 
15 ονιδισει δ΄ ἃ || τό οὐκ Β΄ (ουχ ΒΡ) 
18 πτώσεις Α || 21 αἀμαρτανιν δ [} 
25 Ψψευδι Α [|| 28 εξειλασεται Β [! 
20 φειμος ἵὲ 

ΧΧῚ 3 ιασεις Α [|| 8 χιμωνα Β΄ 
(χειμ. 80) δΑ || τό εξηγήησεις ΑΙ 
επει ( | χιλοὺς δὲ [|| ὺ το πεδαι] παιδε 
ΑὉ 21 χλειδων δὲ κλιδων Α | βρα- 
χειονι ὃξ ||. 22 πολυπιρος ὃὲ [|.23 πεπε- 
δευμενος ἔξ {|| 28 μολυνι ἃ 

ΧΧΙῚΙ 2 εκτειναξει Α |χιρα δε (χειρ. 
ἐξς.0) Π.χ,χἀὲ κληρονομήσι ( [|᾿ 5 καται- 
σχυνι Α | θρασια δὲς [|| 6 πενθι ( | 
διηγήσεις ΑΚ | μαστειγες Β΄ (μαστι- 
γες ΒΡ) || 1 ηδειον ὃξ [| 13 φυλαξε 
ΒΑ | εντειραάγμω ( [ εκκλεψον Β | 
ακιδιασης Ο || 15 ὑυπενεγκιν Α [ 
τό ἡμαντωσις Α | διλιασει Βἢ (δειλ. 
Β40) δ διλειασεει Α [ 18 κιμενοι 
ἐξ  δειλι Α | υπομινη. ἐξ ἢ (υπομεινὴ 
. δδ9.6) Πῤὃιρ αἰκῴφαινει Α εκφενει ( 
20 πετινα ἵὰ | ονιδιζων Β΄ (ονειδ. ΒΔ) 
ονειδειζων Α [|| 22 ονιδισμου ὃξ | δο- 
λειας Α [|| 23 διαμεναι Α ||] 24 καμεί- 
νου Βὶὲ || ,χύ φυλαξετε Α ||, 27 χι- 
λεων ὃὲ 

ΧΧΊΙ τ πεσιν ἃ Π 2 φισωνται 
Α | χιλεσιν Α Ι[ 9 εθεισης δὲ αιθισης 
Α {|132 απεδευσιαν Α || 15 ονιδισμου 
Β΄" (ονειδ. Β40) δὲ [ τ8 κλεινης Β" 
(κλιν. ΒΡ) || το φωτινοτεροι ἴδ 
21 πλατιαις ἔξ 23 ηπιθησεν ὃ 
26 καταλιψει Β᾽ (καταλειψ. Β΄.) ἐὲ 
εξαλιφθησεται Β΄ (εξαλειφθ. ΒΡ) δὲ 
κριττον ἴδ || 27 καταλιῴθεντες Βἢ 
(καταλειφθ. ΒΡ") 

ΧΧΙΨΝ τι εμμεσω Α [] 5. βαθι ἵὲ | 
8 ενετίλατο τὲ (16 πὶ 23) [| τὸ ελιτουρ- 
γησα Β δὲ" (ελειτουργ. ΒΑΡ ξξς.9) 
[4 φυνιξ Α | παιδιω Α || τ6 εξετινα 
ἀξ |.,21 πινάσουσιν ἴζ | πεινοντες Βἦ 
(πιν. ΒΡὴ || 22 οὐχ] οὐκ Β΄" (ουχ ΒΡ) 
30 παραάδισον ἴδᾷ ||. 32 φωτειω Βἤ 
(-τιω ΒΡ) ||. 322 καταλιψω Βἢ (-λειψ. 
Β4}) ἐξ 


ΧΧΥ 2 προσωχθεισα ἢ (-χθισα 
ΒΡ) ἐξ || 6 πολυπιρεια Α || τ6 συνοι- 
κησε Α [|| 19 μεικρα ὃξ || 20 ανα- 
βασεις Α [|| 2323 ταπινὴ Βἢ (ταπειν. 
ἘΠῚ Ν 


ΣΕΙΡΑΧ 
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ῳ 


ΧΧΥῚ 2 ανδρια Α | εὐῴφραινι ὃὲ || 
14. πεπεδευμενης Α [|| 17 λυκνιας Β| 
ιλικια Α || 28 δυσει Α |[] 29 εξελιται 
ἐξ 

ΧΧΥῚΙ 5 καμεινος Β΄ (καμιν. ΒΡ) 
δ ΠΡ πιράσμος, ἘΣ {περ ΒΡ} || 
9 πετινα ἷὲ || 15 διαλοιδορησεις Α 
10 πετινον ἐδ || 22 τεκτενει Α |: ουδις 
ΑἼ ||. 22 ἐεκθαυμασι (ὶ ||, 24 εμεισησα 
0 (εμισ. ΒΡ") μεισησει Βἢ (μισ. 
ΒΡ) Π 25 δολεια Α || 28 εμπεγμος 
Α | ονιδισμος Β᾽ (ονειδ. Β580)ὴ (Ὁ |: εκ- 
δικησεις ἔα | ενεδρευσι ( || 29 πα- 
γειδει δὰ 

ΧΧΥΤΙΙ 5 συντηρι ( | ἔητι δὲ" (-τει 
δὲς.0) 1} 5 εξειλασεται Βὲξ || 6 εμμεναι 
ΑΟΙ! 7 μηνισ.] μινησ. Α ἰπαρειδε ΑΓ 
ο ιρηνευοντων ὃὲ [|τ1 ερεις ( || 14 τριτὴ 
ΒΡ: 1615  καθιλεν (ἡ || τὸ ουχ] οὐκ 
ἐξ |:20 χαλκιοι Β᾽ (-κει. Β80)}, 22 φλο- 
γε Α || 22 παρδαλεις δὰ | λυμανειτε 
Α || 25 μοκλον Βἢ (μοχλ. ΒΡ) 

ΧΧΙΧ τὶ τηρι, ὃὰ 2 χριᾶδι Ὰ ἢ; 
3 χριαν ΔΑ [|| 5 ταπινωσει ἵὲ ||] 8 τα- 
πινῳ ἴδ [| 12 συνκλισον ἔδ ἃ | εξελιται 
ἐξ τῷ καταλιψει Β'" (-λειψ. ΒΡ ΟἹά)) 
17 εγκαταλιψει Βἢ (-λειψ. ΒΡ 0]14}}} 
22 κρισσων Α  αιδεσματα Β΄ (εδεσμ. 
ΒΡὴ ||. 22 μεικρὼω δ [|| 27 χριὰα Α [} 
28 ονιδισμος Β΄" (ονειδ, ΒΑ) Α 

ΧΧΧ 1 μαστειγας Β΄" (μαστιγ. 
Β80) || 8 εκβαινι ὧδ [Π 9. εκθαμβησι 
Α(  λυπησι ( ||14 κρισσων (Ἰ6Πὴ 
17) ΝΑῸ {15 ενεξεια δὲ || 18 κεκλι- 
σμενω ἴξὰ | παρακιμενα ἕξ || 10 συμ- 
φερι ἴξ ] ιἰδωλω ( | εδετε 

ΧΧΧΊΙΙΠΙ 195 Ὁ αιδεσμασιν Ῥἢ (εδεσμ. 
ΒΡ) 

ΧΧΧΙΝ 1 εκτηκι ᾿ξ (-κει ἐκ ς.ο) 
ΓΤ ελατσῦσι ΒΑ ἴ-σεὶ ΒΑΛΡΟΛΑ Ἵ 
αναπαυσι (| γεινεται δὲ [|Οὺ το ετε- 
λιωθηὴ Β΄ (-λειωθη ΒΑ) ΚΑς 
14 εκτινὴς δ ἃ 1 χιρα Α | συνθλειβου 
Β 1} χὐ μεισηθης Β᾽ (μῦσ. ΒΟΥ ΝΣ ἢ] 
[8 πλιονων Α  εκτινης δ || 21 αἱ- 
δεσμασιν Β᾽ (εδεσμ. ΒΡ) []. 22 ευρησις 
( | γεινου ὃὲ [[|[.Χ,Α,Ἅ3 χιλη Β᾽ "4 (χειλ. 
Β40) δὰ [|| γό καμεινος Β' (καμιν. 
ΒΡ) Α {[.27. πεινης Β" {πίν. ΒὉ).|} 
20 αἱιρεθισμω Βἢ (ερεθ. ΒΡ) |] 31 ονι- 
δισμου Β΄ (ονειδ. 30) ἐὲ 


ΣΟΦΙΑ ΣΕΙΡΑΧ 


ΧΧΧΥ τ γεινοῦυ δὲ (6 8) } 2 χριαν 
Α || 3 πρεπι δὲ ᾿ ἀακριβη δι᾿ (-βει δὲς.) 
Α || γ χρια ᾿ξ" (χρεια δδς:9) {|ὖτἰ εξε- 
γιρου δὲ [|Π152 πεῖζε ἐδ || 1 παρειδὴ Α ||} 
23 τηρήσεις Α ; 

ΧΧΧΥΤ τ πιρασμω ἕδ" (πειρ. δὰ --9)}} 
2 μεισήσει δὰ Ι κατεγιδι δὲ [11 εμ- 
πληθει δὰ Π|᾿τ2 εταπινωσεν Β΄ (ετα- 
πειν. ΒΡ (Ἱά4)) ἐὲ 

ΧΧΧ ύό κατανοήσαται ( ᾿ὶ 27 ενω- 
τισασθαι Α(' || 2ο κρισσον ας | χι- 
ρας ᾿ὲ [|.21 γειίψου ἷὰ ||. 34 πεδι ἕξ ᾿ ευ- 
βησις ( | και 25] κα Οὗ (και (83) || 
238 πρεπι (᾿ | πιθαρχὴη Β΄ (πειθ. Β50) 
δ Α( | παιδας ( || 239 ψυχη σου] ψυ- 
σου ( || 40 ζητησις ( 

ΧΧΧῚ 5 ωὠδεινουσης ἣὰ || ὃ τελιωσις 
Β' (τελειωσ. Β80) δὲ ΠΠ| 12 αποπλανήησι 
ΒΝΝΑ | πλιονὰ ἃ || τό δειλειασει Β᾽ 
(δειλιασ. ΒΡ) διλιασει ἔξ ἃ ||. 2ο φωτει- 
ἕων δὲ ||, .23 εξειλασκεται ΤΆ || 28 πλιον 
Α || 21 ταπινωθηναῖι ἵκ 

ΧΧΧΊῚΙ 5 σεμειδαλιν Α [|| 5 εξει- 
λασμος Β' || ὃ λειπενει Α || τ κατα- 
βοησεις Α || 2ο δεησεις δ || 21 ταπι- 
νου Β᾽ἢ (ταπειν. ΒΔΡ) δὲ ΠΠ| 22 ποιησι 
Α [|.23 ανταποδωσι Α |] 25 εὐῴφρανι 
ἐξ 


ΧΧΧΊΤΙΙ 5 ἡμις δὲ" (-μεὶς δὲς.) ἢ} 
6 σημια ὃἣὲ []| 7 βραχειονα ὃ 

ΧΧΧΥΙ 17 καιιισλ δὰ (τὰς ἐ τῷ 
δὰ ἢ [τὸ οἰκτιρῆσον ὃξ ||.31 νοσσειαν 
Β" (-σσιαν ΒΡῚ ἐὲ 

ΧΧΧΥῚΙ τ εφιληασα ἧἴδο.8 4, απε- 
ναντει ἧλος || 8 γνωθει Α | χρια ΒΡ 
(χρεια Β8) Α || τι ευχαριστειας Βἢ 
(-τιας ΒΡὴ) ( Π|12 πτεσης Βἢ (πταισ. 
ΒΡ (14) Ο [| συναλγησι ( || 20 μει- 
σητος Βἢ (μισ. ΒΡ) || 22 παιδευσι ( 
27 πιρασον (᾿ Ϊ͵ 29 αιδεσματων Βἢ 
(εδεσμ. ΒΡ) }} 31 προσθησι 

ΧΧΧΝῚΙΙ 4 προσοχθειει ἕὰ || 6 εν- 
δοξαζεσθε ἵξ |] 8 ποιησι Α | ιρηνὴ δὰ" 
(ειρ. δὲ ς.9) } τἰ λειπανον Α Π12 χρια 
ΑἼ! 15 χιρας δὲ" (χειρ. δδεοιος χζθτῃ 31)} 
18 εκβαινι ὃὲ || 2ο δώσεις ΒΡ || 23 ανα- 
παυσι ὃς || 25 διηγήσεις Α || 27 σῴρα- 
γειδω! δὲ || 30 καμεινον Β" (καμιν. ΒΡ) 
Α Ι|, 33 οὐχ 1] οὐκ δὲ || 24 δεησεις Α 

ΧΧΧΙΧ 4. επιρασεν ὃὰ ||] ὃ διδασκα- 
λειας Β᾽ (-λιάς ΒΡ) δὴ || ᾿ εξαλιφθη- 


[ΑΡΡ. 


σεται Β΄ (εξαλειῴθ. Β8}0) δὲ 1 τι εμ- 
μινη δὰ (-μειν. δὲς.) ( ] καταλιψει 
Β' (-λειψ. Β5Ὁ) ( || χειλιοι Β ἢ} τ4 αν- 
θησαται (  αινεσαται (  ευλογησα- 
ται ( || τ5 χίλεων ἔξ Αὖ (χειλ. Α45}} 
ερειται ΒΑ || τό και] κα ( {| 17 εἰπιν 
Ο (ἴδ 21, 34) || 24: ευθιαι δὶ || 
26 χριας Α |] 29 λειμος ὃὲ ||. 30 εχις 
(|| 31 χριας δὲ || 33 χριαν Α 

ΧΙ, 3 τεταπινωμενου Β' (τεταπειν. 
Β80) δὲ || 12 εξαλιῴθησεται Β΄ (εξα- 
λειῴθ. 80) Ὁ || τᾷ εκλιψουσιν Βἢ 
(εκλειψ. Β30) || τό χιλοὺς ἕξ |: εκτει- 
λησεται Α || 17 παραδισος Β΄ (πα- 
ραδεισ. Β80) Α(Ὁ || 22 κερον ἐξ 
24 θλειψεως Β [|| 25 ευὑδοκειμειται 
Α(΄ | 26 εἐλαττωσεις Α [|| 27 παρα- 
δισος δὲς [εὐλογειας Α [|| 28 κρισσον 
ΑΓ | αποθανιν ὃὲς | επαιτιν δὰ 
(-τειν δὰς.9) ἐπετειν ( ||. 29 αλισγησι 
Ο | αιδεσμασιν Βἢ (εδεσμ. ΒΡ) | πε- 
πεδευμενος ἕὰ || 30 επαιτήσεις Α επε- 
τησις ( 

ΧΗ 2 ἰσχυει Β᾽ (ισχυι ΒΡ) εἰσχυι 
ΓΙ απιθουντι Βἢ (απειθ. ΒΡ (͵ά)) δὲ ἢ} 
5. γεινεται ἵδ || 6 ονιδος δὲ [|| 7, δι] δει 
Α | ονιδισθησονται Β᾽ὺ (ονειδ. ΒΡ(]ά)) 
ἐξ [ο [γ]Ἱεννηθηται ( [ γεννηθησεσθαι 
δδ [ [αποθ]ανηται (  μερισθησεσθαι 
ἀξ {τι εξαλιῴθησεται Β΄ (εξαλειῴθ. 
Β80) δὲς || 12 χείλιοι Β || τῷ κρισσων 
ΝΑῸ {| τό ἐντραπηται ( | πιστι ΑΙ 
ευδοκειμειται δ || 1τγ αισχυνεσθαι 
Α(Ὁ | το παροικις (᾿ [[ 21 αφερεσεως 
Γ(Π] 22 ονιδισμου Βἢ (ονειδ. Β85) δ Α ἢ 
ονιδιζε ΝΑῸ 

ΧΙΙῚ 4. ακρειβειας Β᾽ (ακριβ. ΒΡ} 1} 
5 ἐμαξαι ( || 6 σῴφραγεις ἕὰ | κλισον 
Α ||,8 πεπεδευμενος δὰ πεπαιδευμενο 
(519) ΕἼ τὰ Χαλειαν Ὁ πολ 
πληθι ( || 12 καλλι ( | εἐμμεσὼ ([} 
14 κρισσων ὃδὰς | ονιδισμον ἧς ἢ 
18 σημιον ὃὲ 

ΧΙΙΠΙῚ 4. καμεινον Βἢ (καμιν. ΒΡ} 
6 αναδιξιν Β" (αναδειξ. Β8Ὁ (14}) δ | 
σημιον δὰ {{|γ7 μιουμενος Βἢ (μειουμ. 
Β80 (ν4}) δ Α(Ο ([με]ουμ.) [{12 κυκλωσι 
Α(Ὁ 13 χείονα ὃὰ || 14 πετινὰ ἃ ἢ 

«τό πνευσετε ὃὰ [| τῇ ὠνιδισεν Β᾽ 
(ωνειδ, ΒΑ} (ν]4}) ἐξ ] πετινα δὲ, πασσι 
ΝΑῸ καταβασεις ἕδ || τὸ παγισα ( 
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ΑΡΡ.] 


γεινεται δ [[.22 ἰλαρωσι ( ||]. 24 ακοες 
(ΕἼ 29 φοβερος] οβερος ὃὲ ||. 30 δυνησθαι 
Α [ἰσχύει Β᾽ (ισχυι ΒΡῚ [|| 32 μιζονα 
ὃς 


ΧΙΙΝ 6 ισχυει Βἢ (ισχυι ΒΡ) αν ||} 
8 εἐπενοὺς δὰ" (επαιν. δὲς.8) ΠΠΟᾷ 13 εξα- 
λιῴθησεται Β΄ (εξαλειῴφθ. Β430) || 
τό υὑποδιγμὰ Β΄ (υποδειγμ. ΒΑ1") 
ἀξ [18 εξαλιῴθη Β΄" (εξαλειῴθ. Β53}) 
ἐξ [20 πιρασμω ἵὰ ||. 232 ευλογειαις 
Α [ διεστιλεν ὃὲ 

ΧΙ τ ευλογειαις Α ||] 3 σημια ὃν | 
ενετιλατο ἣὰ || 4 πιστι ἕὰδ || ο πλιστοις 
Β΄ (πλειστ. ΒΑΡ) Α || τι τεχρειτου 
Β΄ (τεχνιτ. ΒΡ) | δεσι ἐδ | λειθουργου 
ΑΠ[15 χιίρας ἐξ ἢ (χειρ. δὲς:9) Α | εχρει- 
σεν Β' (εχρισ. ΒΡ) [ ελεω Α | λιτουρ- 
γειν Β΄ δὲ ἢ (λειτ. Β8Ρ δξο.6) ||} τό εξει- 
λασκεσθαι Β |] 23 εξειλασατο Βὲὲ ᾿ 
24 μεγαλιον ( 

ΧΙῚ 2 εκκλειναι Β [[. 4 χιρι ᾿δ ἢ 
(χειρ. δὲς.9) || 8 χειλιαδων Β | μελει 
Α || 9 διεμινεν ἐξ [Π| τὸ πορευεσθε Α 
13 εχρεισεν Β' (εχρισ. ΒΡ) } 15 πιστι 
(19) ἐξ | ηκρειβασθη ΒΒ" (ηκριβ. ΒΡ) 
30 εξαλιψαι Β΄ (εξαλειψ. Β43}) 

ΧΙΨΙΙ 5 εἐπεΐζεν Α || 4 απεκτινεν 
ΝΟ] ονιδισμον ΒἾ (ονειδ. Β8 (14) Ὁ) 
δ ονιδείσμον Α | καταβαλιν Α [! 


ΕΣΘΗΡ 


ο Ύλυκενιν Ο || τὸ αινιν δδ ἢ (“νειν δὲς.) 
ενιν ΟἽ || τι αφιλεν ἔξ ΑὉ || τό ἐρηνὴ 
ἐξ {το παρανεκλεινας Β |] 20 επαγα- 
γιν Ο || 21 απιθη Α || 22 εξαλιψη Β᾽ 
(-λειψη Β4Ὁ) δὲ ||.25 εκδικησεις Α 

ΧΙΙΙΙ τ εκεετὸο Α [|2 λειμον ἐδ [} 
6 κλεινης Β΄ || 8 χρειων Βἢ (χριων 
ΒΡὴ δὲ {|τ2 λεχαπιὶ (Ὁ || 12 οὐκ 
ΓΟ || τῷ κατελιῴφθη Β' (-λειῴθη Β580)|} 
19 ὠὡδεινησαν Β΄ (ωδιν. ΒΡ) || 20 χι- 
ρᾶᾳς δ (χειρ. δὲ5.9) [ χειρει Β' 
22 ενετιλατο ἣὰ 

ΧΙΙΧ 5 εθνι τὲ [|[;γχΧχΜοικοδομιν ἣδ 
ὃ υπεδιξεν ἐδ || τὸ πιστι δὲ [|[13 μοκλους 
Β'" (μοχλ. ΒΡ) || τό κτεισει δὰ 

Ι, 6 ἐμμεσω Α || τ4 λιτουργων Β᾽ 
(λεισ. ΒΆ80) || τ5 εἕετινεν ἔξ | εσπι- 
σεν ἕξ || το λιτουργιαν Β΄" (λειτ. 
ΒΑΡ) δὲ λειτουργειαν Α  ετελιωσαν 
Α [[| 2ο χιλεων ἐὰ || 21 επιδιξασθαι 
Α 


ΠῚ τ εἕξομολογουμε ὃὲ [2 χιλεων 
Α [[|. 2 πλιονων Α | θλειψεων Β [! 
4 πνειγμου ὧδ || το αβοηθησειας ὃὰ 
ΤΙ δεησεις Α [|| 12 εξειλου Α [ με] 
μαι Α [[ τό εκλεινα Β || το ποιῆσι 
ἐς 25 κτησασθαι Α || 28 κτησα- 
σθαι Β΄ (-σθε Β40) Α ||. 29 αισχυν- 
θιητε ὃδ || 320 εργαΐζεσθαι Α 


ΕΣΘΗΡ 


Α 4 σισμος ἵξᾷ || 8 ἀπολεσθε ἐξά 
1ο ταπινοι ἵδ || 15 χιρας ἴδ | εἐπιβαλιν 
ἐξ [| υπεδιξεν ᾿ὲ 

Ι 6 σχυνιοις τὲ ᾿ κλειναι Β [|| 7 επει- 
νεν Β΄ (επιν. ΒΡ) || 8 προκιμενον ὃς 
[1 βασιλεισσαν Β΄ (βασιλισσ. ΒΑ) | 
διξαι Β᾽ (δειξ, Β470) {15 δέει] δὲ δὲ 
17 αντιπε (19) δὲ || 18 τυραννειδες Α [!} 
19 βασιλεικον Α |, γυναικει ἐξ | κριτ- 
τονι Β" (κρειττ. ΒΑ ("14)}} δὲ Α ||. 22 απ- 
εστιλεν ἐξ [λεξιν] λεξιν ΒΡ υ4 

11 3 γυνεκωνα ἱὲ | φυλακει ἕξ | γυ- 
νεκων ἕξ [| ᾷῷγ, επεδευσεν ἕξ || 9 βασι- 
λεικου ἔξ | γυνεκωνι ὃὲ [το οὐκ ἕξ] 
υπεδιξεν δὲ (ἰ[6 πη 20)  ενετίλατο ὃὲξ 
(Ἰ1ατὰ 20) [] 13 γυνεκωνος ὃξ [|| 14 γυ- 
νεκωνα ὧὰ || 15 ενετιλατο δ ἢ] 25 βασι- 


λεικη Α 


ΠῚ 4. ὑπεδιξεν (29) ἐδ [} 7 ετι δὰ 

Β τ αρχοῦύσει Α |] 2 ἐεπερομενος ἕδ 
αναναιωσασθαι ἵὲ | ιρηνὴν τὲ || 3 πιστι 
ἐδ [|4. κατατιθεσθε ὃδ [|] 5 τυγχανῖ] ὃὰ |} 
6 σημενομενους δὰ (σημαιν. δὲ) | μα- 
χαιρες ἕδ | φιδους Α 

ΠῚ 14 αιτοιμους Α 

ΙΝ 4 ανηγγιλαν ὃἣὲ | ἀαπεστιλεν ἕὲ 
(Ἰ[6πὰ 5) || 5 ἀκρειβες Ῥἢ (ακριβ. ΒΡ) 
 ὑπεδιξεν δὰ || 8 διξαι ἐξ | εντιλασθαι 
ἐξ | παρετησασθαι ὃὰ ] ταπινωσεως ἣν] 
χιρι ἕξ [ βασιλι δὲ || τι εκτινει δα | 
κεκλημε δὰ [14 απολεισθαι δα |} 
15. εξαπεστιλεν τὲ |Π| τό φαγηται ΑΙ 
αἀσειτησομεν ὃὲ | εἰσελευσομε ἵδ | απο- 
λεσθε ὃὲ [}| 17 ενετιλατο ὃὲ 

Ο 5» γεινωσκεις δὲ ;υβρι ὃ ]| προσ- 
κυνιν ἣξ [|ΡὃΑ303β[Ὁ,(,και 29] κε Α [|| 8 φισαι 


ΙΟΥΔΕῚΙΘ 


ΝΑ |Π τὸ εἰλᾶσθητι ἕξ || 132 εταπι- 
νωσεν δ [15 χίιρι ἐξ (6 25) |} 
17 χιρας ὃὲ (ἸἴΘτὴ 10) || 24. μεισος Α 
2ό εμεισησα Β΄ (εμισ. ΒΡ) | βδελυσ- 
σομε ἕξ (ΘΔ 27) | 27 σημιον Βἢ 
(-μειον Β80) δὲ ||; 20 χιρος δὰ 

Ὁ ο θαρσι ὃ || 15 διαλέγεσθε ὃὰ 

Ν τι ὑυπεδιξεν δὲ  ηγισθαι ὃὲ 
14 εὐφρενου ὃὲ 

ΥΙἹ τ εἰσῴερι] δὰ Π 2 χιρας ὃ 
4 κραμασαι Α || τι θελι δὰ {|ῤ12 γυ- 
νεκι δ [ ταπινουσθαι ἵὲ 

ΨΙΙ 7 παρήητιτο δὲ παρειτειτο ἃ 
ὃ κλεινὴν Β || ο ὡρθωτε δ΄ 

ΨΙΙΠ τ υὑπεδιξεν δὲ | ενοικιωται ἣξ [} 
2 προσθισα ἣἥ [] 4 εξετινεν ἕὰ || 5 δοκι 
δὲ 6 δυνησομε ὃὲ (015) | εἰδὶν δὲ ᾿ 
" χιρας ὃδ || 8 υμις δὲ | γραῴεται) 
γραφετε Β΄ (-ται Β80) Α || ο εικαδει 


[ΑΡΡ. 
ΑΓ ενετίλατο ὃξ || τὸ εἕξαπεστιλαν 
ἐδ 1 βοηθησαι τε] βοηθησεται 


ἐξ 1 αντικιμενοις ἕξ [Π|712 τρισκεδεκα- 
τη ὃ 

Ἑ 2 πλιστὴ δὰ μιζον Β΄ (μειΐζ. 
Β580) ||. 3 φεριν ἵξ 4 μεισοπονήρον 
Α | αντανερουντες δ᾿ [|| 5 πολλακεις 
ΑἽ χειρειζειν Βὖ χιριζειν ΒΡ ᾿ξ [ συμ- 
ῴφορες τὰ [|| 6 αἀκερεον ἵὲ [|| 8 ἐρηνης ἐξ] 
παρεξομαιθα Α ΪΪ τι βασιλεικου Α 
διατελιν ὃδξ |ᾷ15. ηἡμις ἐξ || ὺ 17 αἀποστα- 
λισι Α [|| 2: αγεται Α || 24 πετινοις ὃξ 

ΠῚ 15 βασιλεικὴην Α 

ΙΧ 2 αντικιμενοι ἕξ || 3 ενεκιτο ἵξ ἢ 
15 αἀπεκτιναν ᾿ὰ [| τό πεντακισχειλιοὺυς 
Β || 2ο εξαπεστιλεν ἐξ || “1 αγιν ἣξ 
2 προστεθιμενοις ἐξ 

Χ 5 φειλουμενος ἃ 

Ἑ 6 σημια ἃ 


ΙΟΎΔΕΙΘ 


15 παίδιω Α || 8 παιδιον Α || το ελ- 
θιν δλς ἃ (οηλ δὲ ἢ) [ ορεια δὲ || 12. αναι- 
λειν ΑΡ] θαλασεων ΑΥνά (θαλασσ. 
ΑἾ) 1 τ4 αφεικετο Β᾽ (αφικ. ΒΡ) | 
ονιδος Β΄ (ονειδ. Β40) Αὐ νὰ 

111 εἰκαδει Α | μηνος] μινος. Α 
5 ἰσχυει Β΄ (ισχυι 80) δὲ | χειλ. 
Β΄ || 6 ηπιθησαν Β΄  (ηπειθ. Β8}) |} 
8 χιμαρρους Β'᾽ (χειμ. Β8Ὁ) || ττ φι- 
σεται Α || 15 δισχειλιους Β ||] 19 ιπ- 
πευσει Α || 21 παιδιου Α | εἐπεστρατο- 
παιδευσαν Α |[|. 24 χιμαρρου Β᾽ (χειμ. 
ΒΔ4Ρ) δὲ ||: 25 ορεια Β᾽ (ορια ΒΡ") 
27 παιδια ΒΑ 

1Π 3 επαυλις Α | παιδιον Α || το κα- 
τεστρατοπαιδευσαν ὃὰ 

ΙΝ 5 οραιων Α | ετιχισαντο Βἢ 
(ετειχ. Β40) ] παιδιὰ Α ||] 6 παιδιου 
Α |]| γ7 εὐχαιρως Α || 9 εταπινουσαν 
Β΄ (εταπειν. Β43}) } 12 ονιδισμον Βἢ 
(ονειδ. Β8Ρ) Α || 14 λιτουργουντες Β᾽ 
(λειτ. 1580} Α || 15 εἐπισκεψασθε Α 

Υ τ συνεκλισαν Α | ετιχισαν Β᾽ 
(ετειχ. Β8Ρ) Α |[ παιδιοις Α ||] 3 πολις 
ΑἼ || ὃ γοναιων Α {|τὸ λειμὸς Α 
ΓΙ εταπινωσαν Β΄ (εταπειν. Β8Ὁ) "} 
15. ἰσχυει Β (ισχυι Β8Ὁ) ὃὲ [} 17 μει- 
σων ὃὰ || 18 πολις Α || το κατωκει- 


σθησαν Α |] 21 ονιδισμον Βἢ (ονειδ. 
ἘΡ (ἱάὴ 

ΥἹΙ 3 οὐκ ᾿ὲ || 4 παιδια Α || 11 παι- 
δινης Α || τό εμμεσὼω Α (ἰΐεμῃ 17) }} 
19 ταπινωσιν Βἢ (ταπειν. Β5 9) δὲ 

ΨΙΙ τ αναβασις Βἢ (-σεις Β5Ὁ) 
2 χειλιαδες (015) Βὲξ | ἱππαιων Α [|| 
2 παρετιναν Α [|| 7 αἀναβασις ὃ || 
9 δυναμι Α || το οραιων Α (6015) 
12 δυναμαιως Α | παιδες] πεδὲς Α 
17 χειλιαδες ΒΊΝΑ || τ8 χιμαρρου 
Β᾽ (χειμ. Β8Ὁ) δὲ | παιδιω Α | κατε- 
στρατοπαιδευσαν ἴξᾳ || Φ6 επικαλεσα- 
σθαι Βἢ (-σθε Β80) Α | εκδοσθαι Α 
27 κρισσον Α | οὐχ ἃ |] 29 ἐμμεσὼω 
δ Α || 30 ἐλαιος Α | ἐεγκαταλιψει Βἢ 
(-λειψ. Β45) δὲ 

ΥἹΙΙ 3 παιδιω Α | κλεινὴν Β || γ οψΨι 
ΑἼΠ! 12 ἐσται Α | ἰσταται Β] εμμεσὼ 
Β΄ (εν μεσω ΒΡ) Α [13 επιγνω- 
σεσθαι Α (ἰΐελ 14) || 14 εὑρήσεται 
Α | διαλημψεσθαι Α |] 18 πολεις Α 
20 ὑπεροψαιται Α |] 27 μαστειγοι Βἢ 
(μαστιγ. ΒὉ) [| 31 εκλιψομεν δ᾽ ! 
22 αφειξεται Β΄ (αφιξ. ΒΡ) ὃὲ | γε- 
ναιὼν Α || 332 στήσεσθαι 

ΙΧ 6 αιτοιμοι Α || τὸ θηλιας δὰ ἢ 
11 δυναστια ἃ 


δη6 


ΑΡΡ.] 


Χ 2:εχρεισατο ὃδ || Ξελεου Β΄ (ελαι. 
Β80) []} 8 τελίωσιι Α || 9 τελίωσιν Βἢ 
(τελειωσ. ΒΑΡ) || 18 προσηγγιλαι δὲ 
21 κλεινης Β᾽ δὲ |[|.223 καλλι ἃ 

ΧΙ 3 νυκτει Α || 4 γεινεται ἕξ | 
τὸ κατισχυι ΑΔ ᾿ 22 αστια Α'  εἰδι 
Β᾽ (-δει Β5}) 

ΧΙ 4 χειρει Β᾽ (χειρι ΒΡῚ [1 το χρι- 
αις Α {12 ομειλησαντες Β' (ομιλ. ΒΡ") 
Α {τ κατακλειν. Βἢ 

ΧΙΠ τ οψεια Β" (οψια ΒΡ) συνεκλι- 
σεν ΑΙ απεκλισεν Α [||2 υπελιῴφθη Β᾽ 
(-λειῴθη Β50) | κλεινὴν Β (ἰίβπῃ 4) |} 
4 κατελιφθη Β΄ (κατελειῴθ, Β50) 


ΤΏΩΒΕΙΤ' 


6 κλεινης Β (ἰδιη γ) [|| 8 ἰσχυει Β΄" 
(ισχυι ΒΡ) }} 13 μεικρου. δὲ [1 14 αἰνεῖτε 
25] αἰνειται Α [ελαιος Α [||15 θηλιας 
ΑΙ] 29 εφισω Α | ταπινωσιν ὃὲ 

ΣΙΝ 2 δωσεται Α | παιδιον Α | κα- 
ταβησεσθαι Α |[ 5 αποστιλαντα Α 

ΧΥ 5 οἱ 49] θὲ Αὶ |[|ᾷ παίδινη ΑΙ} 
[1 κλεινας ΒδΝΑ [||132 χορια Α 

ΧΥῚ τ εναρμοσασθαι Α | επικα- 
λεισθαι Α || 2 οραιων Α | χιμαρρους 
Β᾽ (χειμ. 1540) δὲ || 4. ἐμπρησιν Α 
5. θηλιας Α [|| 7 ηλιψατο δὲς: (οτὴ 
δ) Α ||12 ἰσχυει Β΄ (ισχυι ΒΡ) δὲ 
τ6 μεικρον δὲ || τὸ ἐσθησει 


ΤΏΒΕΙΤ' 


1.4 εκλεγισης Α ᾿ 5 δαμαλι Β᾽Α | 
ορεων οἰεων δδυϊὰ || 8 κατελιῴφθην Β΄" 
(-λειφθ. Β40) || 17 πινωσιν Α | τιχους 
Α [20 κατελιῴθη Β' (-λειφθ. ΒΑ᾽}) 
βασιλεικον ὃὶ 

1 3 ερρειπτ. Βἢ || το ενεχρείοσαν 
ἀξ {{ττ γυναικιοις Α 

ΠῚ 2 αληθεινην ἃ || 4 ονιδισμου ΑΙ} 
5 κρισις Α ] αληθειναι Α || 6 ονιδισμους 
δα {|| 8 αποπνειγουσα Βἦ (αποπνιγ. 

}Ὀ) [{|ςὡ μαστειγοις Βἦ (μαστιγ. Β᾽)| 
13 ονιδισμον Α (ἴδ 15, Α) [} 
15 οὐχ] οὐκ Βἢ (ουχ Β53") 

ΙΝ 12 αχρειοτητι ΒΆῬαχριοτ. ΒΊΑ | 
ελαττωσεις Α | ενδια Α΄ αχριοτης ΑΙ 
λειμου Β΄ (λιμ. ΒΡῚ [|15 μεισεις Β΄ 
(μισ. ΒΡ) || τό πινωντι Βἢ (πειν. ΒΔ") 
Α || 17 ἐκχαιον Α || 19 εξαλιφθητωσαν 
Β΄ (-λειῴφθ. 4) δὲ || 20 ὑποδικνυω ὃξ 

ΨΙ οενχρεισαι Β΄ δὲ ἐεγχρισαι ΒΡΑ 
12 λειαν δὲ {15 οὐχ] οὐκ Βἦ (ουχ 1530) 
ἐξ 18 φευξετε Α | επανελευσετε Α | 
λειαν ἐξ 

ΙἈΊ : εχερετισεν Α |[Ϊ 9 κρειον δὰ [|| 
12 κομισε ὃὰ 

ΨΙΠ . συνεκλισθησαν Α | κλεινὴς 
ΒΝ κτισις Α (ἰίεια 165) 


- 


ὃ 


ΕἾΝ ΟΝ 


12 ἀποστιλον Δ || τ6 ελαιος Α (ει 
17) 17 ἐλαίου Α [|| 20 κεινηθὴης 
ἐς] πεινων ὃ 

ΙΧ 2 κομισε ὃὲ [||.4. λειαν Βἦ (λιαν 
ΒΡῚ δὲ 

Χ 3 λειαν Β΄ (λιαν ΒΡ) [| 5 μελι 
Α || 6 σειγα Β΄ (σιγ. ΒΡ) ἐξ : [ἴδῃ 
7 }Ὁ}᾿|ΆῚ͵ ηἡσθειεν ΒΡ 8 μον Α 
12 γονι5 ἃ 

ΧΙ 2 αιτοιμάασωμεν Α || ὃ εγχρεισον 
Β΄ (χρισον ΒΡΑ) 15 εμαστειγωσας 
Β΄ (εμαστιγ. ΒΡ) εμαστείγωσεν ἵξ 
ιό ἰσχυει ἐὰ 

ΧΙ 4. δικαίουτε Α [|| 6 εξομολο- 
γεισθαι ΑΓ Ἶ ὑποδικνυτε ὃὲ | οκνειται 
ἊΝ 7 οὐχὶ οὐκ Β᾽' ἰοὺχ ΒΡ 1] 
[7 φοβεισθαι Α᾿ ευλογειται Α (ἰδ 
18) [19 εθεωρειται Α 

ΧΙΠ 2 μαστειγοι Β᾽ (μαστιγ. ΒΡ") 
δξ |.3 εξομολογεισθαι Α || 5 μαστει- 
γωσει Βὅ (μαστιγ. ΒΡ: ἴΐετη 9) δὲ {} 
6 θεασασθαι Α  εξομολογησασθαι ΑΙ 
εθνη] εθνει Α 

ΧΙ 2 οψιΞ Α ||. 4 πεπισμαι Α [ 
6 αληθεινως Α [|| 7 ἐλαιος Α |[ εκλι- 
ψουσιν ἷὰ || ο ἰσχύει δὲ || τὸ συντελειτε 
δὲ {τι εκλίπει δὲ | κλεινης Β 


ΜΕ βοΣ δ 1 ἔτ μμηθ Ἢ οοβατῷ, ὑτνρά 
τυ ξι ἤ ΜΗΔ Ὰ ἐμὰ δι Ἐ{( χά ᾿ - 
ἐξυν ΝΥ. ἊΝ ἐπ759 ἢ ἢ Ὁ ΕΝ 


τ κα, ὑΐῃ ἀρ ΟἿ ἢ ᾿ : ΣΝ ἘΣ 
ΦΛ) ἦτ ἰνιὴδε ἘΕ γῶνϑι ἜΝ τον ἴω ᾿ ὁξ ᾿ς 
Ϊ Φὰ ἰ ὡΣ ἵν ἢ Ὁ 
ῳ παϑῚ 6 ἀϑϑαναῦσν ΠΕΡΙ ΜΝ 
Αγ αοδ τ Ἡ ΤΑΝ Ο  υν ναισ ψν ΞΘ ΩΝ 
ἐν τι ΛΕ ΑΕ ᾿. ακ ΝΝ 
᾿ τιον ἴ ὍΕ: ἐ ἘΣ { ΔΕ ᾿ Εν 
Ρ... . ΝΟ ΟΕ ᾿ Υυα ) Ἧ᾽ δ ϑς 
. ΠΝ ἴω ς. 
᾿ - ῃ Ρ 4 ἃ « ς ἡ ἀὐων, τ 
2 Ἷ - ἴ ᾿ ϑ 
᾿ Γ Ἴ ιν ἱαριὸ Ἢ (δῇ 


ς ΠΞΘΩΊ 
ὲ ξ Ἶ ἷ ἐς 
᾿φαπιντίσρε: 
ἔπτντις οἢ τορακΑς σα δα 
ον ΡΕΙΝΤΕΡ ΒΥ ἸΟΗΝ. ΟΙΑΥ, Μ.Α. 
᾿ τΑῚΝ ΤῊΕ ὈΝΙΝΕΆΒΙΤΥ, ΠΟ ΡΚΕΘΣ.υς ἘΣ ΘΕ 
ᾧ "ἃ τ 8 6 ᾿ΔΑ͂ ΔῸΣ 
»“' Ν᾽ 2 πο... 
: τς ἔμ τ ΤΟΝ 
τῇ Ἵ πὰ δὰ ε, ᾿ 
᾿ ΥΙΣ “ἢ ΜΟΥ δ... 
ΖΞ ς- ' ᾿ ᾿ 


ΡΥΡ δυο ἢ 
ἰϑξΑΝΆ εις ἐΠ ΘΕ τ ςς 


ἂν 
" 
πὰ 


239} 


τρϑεϑϑις- 


αχθοκ (0. .} 
ὯθΘ Ο]α Τοϑίεποηΐ ἴῃ ἀΥ̓ ΘΚ, βὰς Ὁν Η.Β 


ϑνοίες 
" 


ΒὰΌϊ6. 


ΒΙΌΙς 


μ᾽ 


ἀσϑοκίο..) 


5 


ἰ δὰ εἁ.! 


᾿Ψηήνονεῖιν οἱ Τοιοηο 
ΕΒΓ, 


ΡΟΟΚΕΤ 


Δοῖθ { ταγν (διὰ Ροοκεῖ 
ΓΟΡΝΈ-ΜΑΕΤΙΝ (Ο. ΕΙΜΙΤΕΡ. 


